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Tyto  příspěvky  a  doplňky  vybrány  jsou  dílem  z  pramenů,  jichž  jsem 
již  dříve  ve  Slovníku  užil,  dílem  z  několika  knih  posud  nevyčerpaných 
(vz  vzadu  seznam  zkratkův). 

Přihlíženo  opět  k  hlásko-  a  tvarosloví  a  ku  skladbě.  Vřadčna  byla  do 
těchto  příspěvkův  ovšem  slova  posud  v  žádném  slovníku  nezaznamenána, 
ale  i  taková,  která  v  mém  Slovníku  již  obsažena  jsou,  mohl-li  jsem  k  nim 
připojiti  zevrubnější  udání  pramenu,  nový  nebo  lepší  hlavně  starší  doklad, 
význam  posud  nepodaný,  výklad  lepší  dřívějšího,  mohl-li  jsem  k  nim  přidati 
nové  vazby  slov  novými  citáty  a  doklady  opatřené  a  konečně  dobré  frase, 
přísloví  atd. 

Látka  jest  skoro  vesměs  z  knih  čerpána.  Mnoho  materiálu  vybráno 
z  druhého  dílu  Bartošovy  Dialektologie  ovšem  se  svolením  páně  spisovate- 
lovým. Ze  Sterzingrova  Německo-českého  slovníku  vybral  jsem  celkem  málo 
slov  a  to  jen  z  krátkých  odstavců;  vyčerpati  z  něho  všecka  slova,  kterých 
v  mém  Slovníku  není,  bylo  by  pro  mne  prací  dlouhou  a  pro  můj  špatný 
zrak  příliš  namáhavou.  Látka  od  pp.  Hledíka,  Hlouška  a  Rousa  a  od  slečny 
Hledíkové  sebraná  byla  původně  zaslána  p.  prof.  Duškovi,  jenž  mi  ji  později 
k  volnému  užití  postoupil.  Užil  jsem  jí  jen  z  části,  poněvadž  většina  slov 
a  frasí  od  nich  zaznamenaných  v  mém  Slovníku  a  v  Bartošově  Dialektologii 
již  otištěna  byla. 

Sestavuje  sebraný  materiál  srovnával  jsem  jej  ovšem  s  látkou  ve  Slov- 
níku již  uveřejněnou,  ale  z  pravidla  jen  s  kratšími  články;  srovnávání  s  články 
dlouhými  by  bylo  vyžadovalo  příliš  mnoho  práce  a  času,  poněvadž  jsem  první 
sbírku  těchto  dodatků  již  sestavenou  dalšími  sbírkami  později  učiněnými  ještě 
osmkrát  doplňoval  a  pokaždé  látku  na  cedulkách  zaznamenanou  se  Slovníkem 
a  s  oběma  jeho  dodatky  srovnával.  Co  bylo  již  vytištěno,  to  všecko  jsem 
vypustil.  Celkem  neužil  a  odložil  jsem  11.307  cedulek.  Piipouštím  ovšem,  že 
přes  to  všecko  místy  leccos  znova  bylo  vřaděno,  co  hlavně  v  delších  článcích 
Slovníku  již  jest  vytištěno,  ale  mnoho  toho  asi  není. 
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Prameny  jsou  z  pravidla  všude  zevrubně  označeny.  Chyby,  na  které 
jsem  při  srovnávání  nové  látky  se  starou  narazil,  jsem  opravil. 

Není-li  u  některého  méně  známého  slova  žádného  výkladu,  hledej  ho 
u  téhož  slova  ve  Slovníku  nebo  v  dřívějších  dvou  dodatcích.  Odkazuje-li  se 
k  jinému  slovu  ku  př.  ,Přeslenka  vz  Přeslička',  hledej  slova,  ku  kterému  se 
odkazuje,  v  těchto  příspěvcích,  není-li  zvláště  pověděno,  že  se  má  hledati 
ve  Slovníku  nebo  v  dodatcích. 

Korrektura  vykonána  týmž  způsobem,  jako  v  poslední  části  Slovníku. 
Vz  Doslov,  d.  VII.  str.  III. 

Zkratkem  ,3  dod.  (=  dodatky)'  v  textu  často  se  objevujícím  míněny 
jsou  následující  ,Příspěvky'. 

V  Praze  dne  16.  října  1896. 

F.  Koti. 
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A. 


A  püvodnL  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  22.  Ä  pra 
slovanské.  Ib.  24.  Staroslov.  a  odpovídá  na 
Slov. :  jaj  ä,  o ;  strsl.  á  odpovídá  tam :  «a,  já,  ä. 
Pastr.  L.  73.  —  Rozličné  vyslovování  hlásky 
a  na  Hané.  Vz  Brt.  D.  II.  7.  —  Je  stHď 
nici  za  původní  ď,  o,  Sj  za  praslovanské  a,  ^. 
Gb.  IL  ml.  I.  24,  90.  —  Vznikd  zdloužením 
z  e;  v  české  době  historické  také  z  jiných 
hlásek.  Ib.  24.  90.  Praslovanské  a  zachovalo 
se  také  do  češtiny;  případy,  kde  české  a  (á) 
=  praslov.  a.  Ib.  24.  —  -4  se  přehlasuje  v  é. 
Ib.  92.  O  přehlasování  na  Zlínsku  vz  Brt.  D. 
II.  1.,  u  Napajedel  3.,  v  N.  Dědině  4.,  u  Kvasic 
v  Kroměř.  B.,  u  Zábřehu  120.,  124.,  u  Tišnova 
179.,  180.  (zehrada),  u  Třebíče  223.,  u  Dačic 
a  Telče  277.  (čepice,  práce);  jen  někdy  u  Olom. 
a  Prost.  65.,  u  Litovle,  Konic  a  Jevíčka  107., 
u  Jemnice  (a  koncové  v  e)  265.;  nepřehla- 
suje  se  u  Letovic  1(©.,  u  Slavkova  145., 
u  Třebíče  v  nom.  fem.  po  c:  palica,  čepica 
223.,  u  Kroměříže  9.,  u  Vyškova  99.,  místy 
u  Drahan  100.,  z  pravidla  se  nepřehlasuje 
u  Kojet.,  Přerova  41.,  u  Kruml.  199.,  na  Zdár- 
sku  244.;  u  Kunšt.  trvá  koncové  a  celkem 
nepřehl.  (duša,  lavica)  229.  Cf.  ib.  122.,  123.  — 
A  cizi  z  pravidla  zůstává:  fara,  pohan,  šach; 
někdy  se  mění  v  o:  caminus  komín,  calendae 
koleda,  v  i:  rapa  řepa,  v  e:  nabagér  nebozez. 
Ib.  124.  —  v4  se  1.  přisouvá  v  dialektech 
védár  (místo  pohyblivého  e  ve  věder),  potom 
potomá;  2.  odsouvd:  Alexa  Lexa,  Alois  Lojza, 
začala  začla.  Ib.  124.,  126.  —  Pohyhné  a  (á) 
na  Slov.  a  v  Chodsku.  Vz  ib.  186.  ~  Av Háj- 
kově Herbáři  a  Veleslavínově  Kalendáři.  Vz 
List)'  filol.  1894.  101. 

A  povodní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  22.  ^1  je  stHď 
nici;  vzniká  1.  z  krátkého  a,  2.  stahováním. 
Ib.  90.,  91.  Am  psávalo:  0,  aa,  <í,  á  (á  po- 
prvé u  Št.  Uč.,  přijato  do  pravopisu  Husova 
a  Djalo  se  pak  všeobecně).  Ib.  90.  V  Brněnsku 
Tysíovuje  se  místy  jako  aó.  Brt.  D.  H.  159. 
Přehlasuje  se  v  ie.  Ib.  92.  Ä  se  přehlasuje 
a  ÚH  v  i  (i)  na  Mor.  Vz  Brt.  D.  II.  91.,  94., 
lOB.,  107.,  124.,  169.,  179.,  199.,  229.,  214. 
Bývá  často  v  Hájkově  Herbáři  a  ve  Velesla- 
vínově Kalendáři,  kde  novočeština  má  a :  prach, 
vladař,  řása.  Listy  fil.  1894.  297.  Naopak  se 
á  na  Mor.  někdy  krátí:  raná,  kráva,  dávno, 
skala  (u  Jemnice,  u  Kruml.),  v  1.  slab.  in- 
finitivů kmenů  otevřených:  dat,  brat,  spát 
(u  Kunšt.).  Brt.  D.  II.  108.,  200.,  229.,  266.  - 
Změny  hlásek  a,  á  y  Chromci  na  Mor.  vz 
Kott:  Dodatky  k  čeflko-ném.  slovniku. 


Listy  fil.  1894.  75.  A  (á)  zaměňuje  se  v  dialek. 
v  o :  pomať  (paměť),  pomátka  (valaš.).  Brt. 
D.  I.  62.  I3edvo,  veFo,  na  nohoch.  Ve  Špišsku. 
Phrd.  1893. 430.  Brona  (brána),  sloma  (sláma), 
mynoř  (myuář).  Na  Lašsku.  Brt.  D.  I.  100. 
Tamtéž  někdy  v  u:  vruna  (vrána),  zumek 
(zámek).  Ib.  Cf.  ßh.  H.  ml.  I.  123.,  Brt.  D. 
II.  244.,  41.  Na  Zďár.  někdy  v  j:  kliček.  Brt. 
D.  H.  244.  Někdy  se  dlouži  na  Zďársku:  Ján, 
hlad,  v  přísl.  sotva,  včera  atd.  244.,  u  Kunšt. 
229.,  u  Jemnice  v  gt.  pl.  slov :  stráň,  rán,  vrat, 
do  kořán.  265. 

ä,  ae  za  a  na  Slov. :  kadě  käde,  kázal  kae- 
zau.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  122.  —  ä  sfřidnici  za 
jiné  hlásky.  Vz  ib.  131.  ä  dvojhl.  na  Slov., 
vysl.  "a:  pát  (pět  z  piat).  Ib.  89.  —  ä  má 
různé  znění  mezi  ř  a  a.  Vz  ib.  130.  -  -  V  dř 
a  silně  převládá,  předcházející  souhláska  jest 
měkká  a  samohláska  e  jen  polovičně  se  slyší, 
asi  p*at.  Phrd.  1893.  240.,  241.  Místy  se  vy- 
slovuje jako  a,  jinde  jako  e;  od  Sielnice  dále 
na  východ  zní  spíše  Jako  e.  Phrd.  1893. 638., 
242.  Ve  kterých  slovech  se  na  Slov.  ä  obje- 
vuje. Vz  Phrd.  1893.  240.,  636.  Hlásky  této 
počal  teprv  Hodža  užívati  r.  1847.  Vz  o  tom, 
jak  zní  a  kde  sejí  na  Slov.  užívá,  také  v  Pastr. 
L.  18.-20. 

a  strslovanskému  odpovídá  na  Slov.  w  a  «/. 
Vz  Pastr.  L.  64. 

-a  kmenotvomá  přípona  u  kmenů  tvrdých. 
Vz  Gb.  Km.  -a  3.  Staročes.  sklonění  substan- 
tiv kmeue  -a.  Gb.  v  Pojedn.  král.  čes.  spo- 
lečnosti nauk,  řady  VII.  sv.  2.  (1888.).  — 
-a.  Jmenné  skloňování  adjektiv  kmene  -a 
vz  v  List.  fil.  1895.  269.  nn. 

A.  V  I.  str.  8.  a.  ř.  33.  sh.  místo:  ,a  spolu 
ke  skutečnosti  učiněné  odpovědi  se  ukazuje* 
lépe  polož:  ,a  spolu  k  tomu  se  ukazuje,  že 
to,  čeho  se  otázka  nebo  žádost  týkala,  se  usku- 
tečnilo nebo  se  uskuteční*.  Kla.  Sklad.  94.  — 
A  =  véru,  zajisté  (v  platnosti  stvrzovací)  často 
se  objevuje.  Slíbil,  že  přijde.  A  přišel.  Kla. 
Sklaí.  95. 

aa  staženo  v  a:  dváky  z  dva  háky,  žádlo 
ze  žahadlo.  Vz  Gb.  11.  ml.  I.  564. 

AbatiSin  oprav  v  Abbatišin  n.  lépe  ab- 
batyšin;  obyč.  abatyše,  abatyšin,  abatyšství. 
List.  fil.  XVI.  114.  ^ 

Abažúr,  u,  m.  Mesiac  bol  zakrytý  obla- 
kem a  abažárom.  Phrd.  1893.  618. 

Abel,  e.  Chč.  S.  336. 
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Ablastovati  —  Achme. 


Ablastovati  =^  úplně  zmizeti.  Květ  a-val. 
Cl.  Zriul.  10.  Kladodie  a-valy.  01.  L.  Jos.  42. 

Abonnent,  fr.  aboiiué=7>f'cí(/>/ace»ý.  Čem. 
Př.  44. 

Abrahamovina,  y,  f.  =  rek  padesáti  let. 
Vrch.  v  Nár.  list.  1896.  d.  51.  feuill. 

Abstrakta,  jak  se  překládala.  Vz  Krok 
1896.  82. 

Ace  =  ať  se.  V  Rohožné.    Ces.  1.  V.  366. 

Acetooetan,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  ni.  411., 
IV.  2. 

Acetylaceton,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
411. 

Acetylen.  A.  vzniká  p&sobením  vody  a 
carbocalcia  a  dobývá  se  z  ného  intensivní 
svítiplyn.  Vz  Nár.  list.  1896.  é.  156.  4. 

Acetylenový.  A.  sloučenina.  Vstnk.  III. 
248. 

Acetylentetrakarbonový.  A.  kyselina. 
Vstnk.  III.  411. 

Acetylbyper§ulfid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 

III.  409. 

Acidazid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  16. 
Acidcblorid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  2. 
Acidita,  v,  f.,  z  lat.,  stupeĎ  kyselosti,  Ott. 
Aeidylchlorid,    u,   m.,   v  lučbé.   Vstnk. 

IV.  19. 

Acidylsuperoxyd,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  19. 

Acinetka,  y,  f.  =  náletmík.  K.  Taránek, 
Nálevníci. 

-ácký.  Od  vlastních  jmen  národních  na 
-ák  se  nikdy  netvoří -ácký,  tedy  ne:  polácký 
od  Polák,  slezácký  od  Slezák,  slovácký  od 
Slovák.  Jiné  jest  appellativum,  tu  ovŘem  milže 
státi  -ácký.  Šť.  Vz  Mtc.  1895.  298. 

Aé  =  jestliže,  'li.  Ač  jej  pustíme,  tak  všichni 
veň  uvěří.  Mnč.  Ev.  vid.  75.  Job.  11.,  48.  — 
A.  =  ať.  Ač  se  ozve!  U  Zábř.  Brt.  D.  II.  129. 

A(^ek,  aéka,  m.  =  ujecj  avunculus.  PhFd. 
1894.  308. 

Ačesák,  a,  m.  =  člen  nového  A^^^^nú- 
ckého  čtenářského  spolku  (a-če-s).  Ces.  polit. 
('..  31.  r.  1894. 

-aéka:  oračka.  Dol.  List.  fil.  1893.  118. 

Adam.  Odtud:  Afiam^ík^  Adamec^  Adámek^ 
Adamička,  AdamičkOy  Adamfk,  Adamovic, 
HadamHk,  Hadamik.  Kbrl.  Sp.  13.  cf.  Kotk. 
10.  Ktorý  nemocný  dožij  a  sa  dna  Adama  a 
Evy,  vyzdravie.  PhFd.  1894.  714. 

Adaméik,  a,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 

Adamec,  mce,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 

Adámek,  mka,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 

Adamik,  a,  m.,Vz  Adam  (3.  dod.). 

Adamité  (od  Zižky  zahlazení).  Vz  Vlč. 
Lit.  141. 

Adamovic,  e,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 

Adamův.  Adamové  děti  sú  divné  smeti 
(pyšné,  mstivé  atd.)  1600.  Phd.  1894.  6. 

Adenylový.    A.  kyselina.    Vstnk.  IV.  27. 

Adenoidni  =  vytahující  se  k  adenoidu. 
A.  vrstva  spojivky.  Čas.  čes.  lék.  1888.  51. 

Adestace,  e,  f.,  místo  attestace.  Gb.  H.  ml. 
I.  392. 

Adiabatický,  adiabatisch.  A.  křivka.  Vstnk. 
III.  49. 

Adifer,  vz  Alifer  (doleji). 
Adjuvant,  a,  m.,  vAM.  =  pontornik.  1666. 
Vést.  op.  1893.  36. 


Adlaf,  hadlafj  u,  m.  =  hořejší  polovička 
ničeni.  NZ.  IV.  40. 

Adminicula  =  daň  osobní  či  menší.  18.  stol. 
Vz  NZ.  III.  217. 

Adna,  y,  f.,  místo  Anna.  Gb.  H.  ml.  I.  375. 

Adonit,  u,  m.  =  alkohol  rybosy,  bylinný 
cukr.  Vstnk.  III.  9.,  IV.  20. 

Adonittriformacetal,u,  m.  Vstnk.  ^V^  24. 

Adopoeire  jest  vlastné  mýdlo  a  nikoliv 
tuk.  Vstnk.  IV.  150. 

Adoptovanee,  nce,  m.  Lerm.  II.  157. 

Adradikace,  e,  f.,  lat.  =  zjev,  když  slova 
mezi  sebou  zcela  cizí  vyhledávají  společný 
kořen  je  spojující:  jarmara  armarium,  jarmark 
Jahrmarkt.  Čem.  Př.  17. 

Advent.  Je^li  v  a-té  mnoho  sněhu,  bude 
mnoho  ovoce.  ČT.  Tkč. 

Adventní.  Tančí-li  se  v  čas  a.,  trnky  opa- 
dají se  stromů  zelené.  Val.  Včk.  Val.  I.  165. 

Adverbium.  A-biav-o:  silno  atd.  Vz  Ma- 
šek v  Osv.  1890. 253.-254.,  Mus.  1893.  442.  nn.. 
Příslovce. 

Advokat.  A-ti  vypovídají  se  z  Bezprav 
přes  Radim  do  Pravnova.  NZ.  III.  230.  Páni 
a-ti  před  soudem  se  bijí  do  krve,  a  jedí,  pijou 
pak  co  přátelé.  Slad.  Žen.  42.  A.  světem  jdoucí, 
potulný  (v  dHvéjších  dobách).  Vz  NZ.  IV.  235. 

Advokatský.  A-ských  slov  vchází  dvanáct 
na  tucet.  Wtr.  St.  Pr.  11. 

Adzamský.  A.  země  =  země  Jakuba  chána 
mezi  Angorou  a  Caesareí.  Kabt.  6. 

Aegyptolog,  a,  m.  Vstnk.  II.  457. 

Aesop  staročes.  Vz  Vlč.  Lit.  48. 

Aethylalkohol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
ra.  286. 

Aethylbenzoat,  u,  m.,  v  lučbé.  V*;tnk. 
lU.  287. 

Afere8Í§  odjímá  od  slova  literu  původní: 
kdyby  dyby,  potřeba  třeba.    Vz  Bl.  Gr.  264. 

Aíldin,  u,  m.,  tekutina  hmyz  rostlinný  hu- 
bící. Nár.  listy. 

Aga  =  pán,  statkář.  Jihosl.  Klř.  95. 

Aga  vosa,  y,  f.  ^=  cukr  ze  šťávy  agáve  ame- 
ricana.  Vstnk.  III.  10. 

Agioskopieký.  A.  představení.  Exc. 

Agnus,  agniUek  =  beránek  n.  figurka  Je- 
žíška ze  stříbra  n.  ze  zlata.  Wtr.  Krj.1.538. 

Agnůstko,  a,  n.  =  agnus.  Mor.  Brt.  D.  11. 
513. 

Agona.  Cf.  KP.  VIII.  25. 

Agrárník,  a,  m.  A-ci,  polit,  strana.  Vz 
Strana  (B.  dod.). 

Agrochemie,  e,  f.  Vz  Nár.  listy.  1894. 
é.  1G2. 

Agustin  m.  Augustin.  Bartch.  Gb.  11.  ml. 
I.  266. 

-ahu-.  Z  -ahu-  se  /*  odsouvá:  přisau.  Vz 
toto  a  Gb.  H.  ml.  I.  460. 

-ach.  Přípona  osobních  jmen:  Kalách,  Kar- 
lách (z  Karel).  Kbrl.  8p.  10.  Malach.  Kbrl. 
Dmžl.  13. 

Ach  =  abych.  U  mor.  Kniml.  a  Zďár.  Brt. 
D.  II.  207.,  251.  —  A.,  u,  m.  Pjet  jest  achov 
tielesných:  zrak,  sluch  atd.  (sensus,  smysl); 
A  tak  cielv  v  achu  človék  móž  liřeáiti  zrakem 
atd.  Dob.  Dur.  294.  Dle  Dob.  Dur.  296.  jest 
to  špatné  ctění  m.  cichov  a  čichu  (čichů, 
čichu). 

Achme  m.  ahychme.  Ü  mor.  Kniml.  Brt. 
D.  U.  207. 
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Achroodextrin  —  AUegretto. 


Achroodextrin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
lil.  11. 

Achylový.  A.  mpsC  =  diachilová.  Čem. 
Pr.  59. 

a-i  stažené  v  d:  pravím  prám,  pravil  přál, 
pravit  prát.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  664.,  Brt.  D. 
1.  80. 

ftj  (Aif  vo  starších  textech  ay,  ai)  dvoj- 
hláska: volaj  (novoces.  volej),  háj.  -aj  se  změ- 
nilo v  ej:  vajce  vejce,  volajte  volejte.  V  někte- 
rých tvarech  nenastalo  přehlasování:  1.  vinterj. 
aj;  2.  v  koncovce  aj  3.  os.  pl.  v  dialekt,  vo- 
lať;  8.  není-li  dvojhláskou  va-jec.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  133. — 135.  Kdy  začíná  se  aJ  m.  ý  a  jak 
dlouho  trvá?  Začíná  již  v  1.  pol.  XIV.  věku 
a  trvá  odtud  až  do  sklonku  XVI.  věku.  Ib. 
282.,  138.  aj  m.  ý  v  Hájkově  Herbáři  a  Vclesl. 
Kal.  Vz  List.  fil.  1894.  102.,  210.  nn.  Dvojhl. 
«/>  fii  v  Chromci  na  Mor.  Vz  List.  lil.  1^94. 
fiĎ.  Na  Mor.  někde  se  přehlasuje,  jinde  ni- 
koli. U  Kroměř.  jest  jen  v  několika  slovech: 
háj,  máj,  ráj,  lišaj,  ostatně  se  přehlasuje  v  éj 
a  toto  přechází  v  é.  Brt.  D.  U.  15.  Také 
u  Brna,  ib.  1(>4.,  u  Slavkova  147.,  u  Kunst, 
(dé,  kréčí)  231.,  u  mor.  Knmil.  (dé)  20tí., 
u  Prer.  v  ej,(dej)  36,,  u  Malenovic  (hejny, 
kréj)  2.;  na  Žďársku  volej,  ale  kraj,  máj  atd. 
247.;  u  Letovic  někdy:  kraj,  dé,  v  imper.  se 
krátí:  počke.  104.  Cf.  Brt.  D.  II.  5.,  35.,  45., 
69.,  125.,  184.  Ü  Týnce  v  ý:  kraj  —  krý, 
hajný  —  hýný,  Ib.  92.  Cf.  Mtc.   J896.  2.,  4. 

Aj  a  ajta  éasto  v  Ruk.  královéhrad.  Ajta 
není  tam  interjekcí,  nýbrž  má  se  čísti  aj,  ta 
(tu)  a  nikde  není  ajta,  kde  bvchom  žádali 
prostého  aj.  Seyk.  Ruk.  62.,  Mus.  1896.  260. 
(ejhle  tu).  —  Aj  =  hajj  ba  i.  Mohla  bych  aj 
choditi.  Sá.  P.  117. 

%ja  stahuje  se  v  á:  hajati  báti.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  655. 

Aj-ei  m.  at  si.  Dšk.  Jihč.  L  19. 

l^e  stahuje  se  vcř:  délaješs  děláš.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  555. 

Aji  =  a  i.  Mám  bratra  aji  sestru.  P.  Ostr. 

Ajneety  =  sázky,  vložky  u  peřin,  Ein- 
sätze. Us.  Nár.  list.  1894.  č.  306.  Feuill. 

Ajsibon.  Vz  Kolec  (3.  dod.). 

AJta,  vz  předcház.  Aj. 

Akademieký.  A.  šat  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  1.  225. 

Akafísty  =  cirk.  zpěvy  cyrillské  (knihy). 
Nár.  list.  cf.  Ott.  I.  607. 

Akkord  také  =  přistroj y  jenž  označuje 
akkordy.  Taktoměry  a  a-dy.  Cenník  firmy 
bratH  Pkchtft.  Dhnl. 

AkkreditiT,  u,  m.  =  list  úvemi;  v  ob- 
chodu poukázka  (mandát)  vydatelova  na  vy- 
zvaného (adressata),  aby  ověřenému  (akkre- 
ditovanému)  na  účet  vydatelův  úvěru  poskytl. 
Vz  Ott.  (Dhnl.). 

Akkusativ.  Cf.  Brt.  D.  II.  286. 

Aklom  =  co  jen,  jak  jen.  Slov.  PhFd.  1894. 
306. 

Aklubic,  e,  m.  =  Cibulka,  básn.  (obrá- 
cené). List.  fil.  1894.  418. 

Ako  =jakOj  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Akoda  =  akože.  Slov.  Phrd.  1895.  119. 

Akorát  =  právě.  A.  nic  nedostal  než.  Dej 
mi  kousek í  Akorát  (=  nedám)!  Brt.  I).  II.  513. 

Akorátni,  pünktlich.  Brt.  D.  II.  513. 

Akf^amit  tla<>pný,  chlupatý,  polohedvábný. 


strakatý.  Wtr.  Kn.  I.  36.    Ne  vše  a.,  co  se 
černá.  Nov.  Př.  272. 

Aksamitka  =  čepice,  vydrovka  s  aksami- 
tovým dénkem.  Brt.  D.  II.  469. 

Aksenda  m.  asenda  =  odvod,  k  přisuto. 
Brt.  D.  n.  129. 

Aksije  =jdma  na  len.  Ü  Hump.  NZ.  1893. 
517. 

Aktinomykosa,  y,  f.  Dr.  Hlava  a  Honí. 
1893. 

Aktinomykotieký.  A.  onemocnění.  Dr. 
Hlava  a  Honí.  1893. 

Aktlvný.  A.  kyselina,  ystnk.  III.  2. 

AktOTatl  =  achtovati.  Cel.  Pr.  m.  II. 

Akurát,  vz  Akorát  (3.  dod.).  Brt.  D.  H.  438. 

Alalie.  Cf.  Ott.  VIII.  315. 

AlamodoTý  =  který  jest  k  la  mode,  oblí- 
bený. A.  píseň.  Mus.  1895. 114.,  Zbrt.  Tan.  256. 

Alamodský  =  alamodový  (3.  dod.).  A.  ka- 
safírek.  XVIII.  stol.  Nár.  list.  1895.  č.  46. 
FeuiU. 

Alaš-eréme  =  alas  vyráběný  ve  způsobe 
créjnu.  Dhnl.  exc. 

A  la  tempera  =  zpäsoh  malby ,  dle  něhož 
barvy  smíchány  jsou  s  bílkem.  Světz.  1893. 
Dhnl. 

Albert.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  10.  -  A. 
Bohemus  okolo  r.  1239.  Vz  Vlč.  Lit.  10. 
,  Albový.  A.  groš,  peníz  ==  bílý,  stříbrný. 
Ces.  groš  =  12  bílých  peněz  či  denár&v.  Dmi. 
List.  17.,  27. 

Albrecht.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  10. 

Aleipřěst  m.  arcipřóst  z  arcbipresbyter. 
Gb.  H.  ml.  I.  350. 

Aldehydieký.  A.  funkce.  Vstnk.  IV.  128. 

Aldobiosa,  y,  f.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  22. 

Aldosa,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  22.,  23. 

Ale  =  asi.  Sýra  ale  15  funtů ;  Aby  starých 
vín  ale  10  beček  pro4áno  bylo;  Pošli  máslo 
a  ale  2  sejry.  Kat.  z  Žer.  II.  11.,  29.,  41  a  j. 

-alek,  přípona  osobních  jmen:  Duchálek 
(z  Duchoslav),  Macálek  (z  Matěj).  Vz  Kbrl. 
Sp.  11. 

Aleš  z  Albert  n.  Alexej.  Kbrl.  Sp.  9.^ 

Aleus  či  alius  =  tinktura  aloes.  Us.  Cern. 
Př.  60. 

Alexandr.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  10. 

Alexandrei§.  Vz  Vlč.  Lit.  21.,  26. 

Alexandrie.   Tvary  vz  v  Gb.  Km.  -a  36. 

Alfa,  halfa,  sparto,  esparto,  listy  trav  stipa. 
Vz  Ott.  Vlil.  754.,  I.  832. 

Alifer  z  alia  fer  (lajt.)  =  jiné  karty  dej; 
místy:  alifertf  adifer.  Cern.  Pr.  92. 

-alík,  přípona  jmen  osobních:  Macalík 
(z  Matěj),  Janalík  (z  Jan)  atd.  Vz  Kbrl. 
Sp.  11. 

Alkaliénosf,  i,  f.,  Alkalicität.  Sterz.  1. 122. 

Alkaloid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Vsfrik.  IV. 
24.  nn. 

Alkylalkohol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk. 
IV.  23. 

Alkylat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk.  III.  4. 

Alkylglykosid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk. 
IV.  22. 

Alky lo váný.  A.  anilin.  Vz  Vstnk.  IV.  16. 

Alkylthioalkohol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz 
Vstnk.  IV.  23. 

Alkynalin,  u,  m.  Vstnk.  IV.  17. 

AUegretto,  it.  =  poněkud  živé  (v  hudbě). 
Dhnl. 
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AUegro  —  Andante. 


Allegro  energico  e  con  fuoco,  s  ráznou  ži- 
vostí a  ohnivé;  a.  dimolto  =  molto  allegro. 
Dhnl.  exc. 

Alligator  ze.  špan.  al  lagarto,  z  lat.  la- 
certa,  ještěrka.  Cern.  Př.  62. 

Allo,  skrác.  =  allegro.  Dhnl. 

AlluYialni  =  nejnovéjší  útvar  zemský.  Vz 
Mtc.  1895.  323. 

Almagnac  (almaňak,  fr.)  =  franc.  kořalka 
z  vinného  líhu.  Vilímkův  cenník.  Dhnl. 

Almara,  oumara,  olmara.  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Almej  oprav  v:  alměj.  Mus.  1898.  97. 

Almuti-um,  a,  n.  =  kozeHnný  kolář; 
zvláštní  kápě  n.  plášť  kanovníků  v  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  L  567.,  221. 

Almuženka  =  skřínka  na  almužnu.  Ml. 
Hüb.  233. 

Alto-viola,  y,  f.  =  hud.  nástroj.  Vz  Ott. 
11.23. 

Alvar,  u,  m.,  =  lat.-čes.-ném.  mluvnice 
jazyka  latinského  sepsaná  od  jesuity  Em.  Al- 
vara.  Vést.  op.  1892.  16.,  17. 

Alylalkohol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  2. 

Alylhexylkarbinol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  8. 

Alylisobutylkarbinol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  8. 

Alylkarbinol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  8. 

Alylmethylkarbinol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  8. 

Amand  P.,  čes.  spis.  1661.— 1610.  Vz  Vest. 
opav.  1891.  c.  4.  27. 

Amaurotický.  A.  oko  kodiéí  =  úplná  sle- 
pota a  zvláštní  žlutobílý  n.  zelenavý  reflex 
z  vnitra  oka  nezánětlivého  (jako  u  některých 
šelem,  zvi.  u  koček).  8chb.  Nád.  6.,  21. 

Amazonky  Kosmovy.  Vz  Mus.  1894.  106. 

AmbroTonný.  Šml.  n.  33. 

Ambrozy,  vz  Ambrozius,  PhFd.  1895.  363. 

Ambrož :  Ambrožek,  Brož,  Brožek,  Brožík, 
Broža,  Brože,  Brožka,  Brožnák,  Brůža,  Brň- 
žek,  Brůha,  Broužek,  Ambruž,  Bniza.  Kbrl. 
Sp.  14.  Cf.  Kotk.  10. 

Ambrožka,  euphrasia.  Cí.  Ott.  VIII.  819. 
A.,  ambrosia.  1440.  List.  íil.  1893.  393. 

Amen.  Výklad  slova  vz  v  Bl.  Gr.  152. 
Amen,  Pasku,  zovri  knižku  =  už  je  s  tebou 
amen.  Vz  PhFd.  1894.  316.  Už  mu  je  amen. 
(zemřel).  Vz  Phrd.  1894.  373. 

AmeriČiti,  amerikanisieren.  Poameričiti. 
Šterz.  I.  141. 

Amerikán,  u,  m.  =  veliký  červený  bram- 
bor. Vek.  Val.  I.  19. 

Amfidofenol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  7. 

Amfofilný  leukocyt.  Vstnk.  II.  425. 

Amidobenzooyý.  A.  kyselina.  Vstnk.  IV. 
17. 

Amidofenol,  u,  m.,  v  luébě.  Vstnk.  III. 
460.,  461.,  IV.  16. 

Amidofenolosulfonový.  A.  kyselina. 
Vstnk.  III.  460.,  465. 

Amidokapronaldehyd,  u,  m.  Vstnk.  IV. 
17. 

Amidokresol,  u,  m.  Vstnk.  111.  461. 

AmidokresolsulfonoTV.  A.  kyselina. 
Vstnk.  III.  465. 

Amidokresotinový.  A.  kyselina.  Vstnk. 
III,  464. 

Amidokyselina,  y,  f.  Vstnk.  IV.  17. 

Amidolátka,  v  lucbě.  Vstnk.  lU.  6. 

Amidonaftoísulfonový.  A.  kyselina. 
Vstnk.  III.  465. 

Amidonitrolátka,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  7. 


Amidooxykyselina,  y,  f.  Vstnk.  in.  465. 

Amidooxykuminoyý.  A.  kyselina.  Vstnk. 
m.  464. 

Amidooxy§koHcoyý.  A.  kyselina.  Vstnk. 
m.  464. 

Amidosalicylový.  A.  kyselina.  Vstnk. 
m.  464. 

Amido§kupina,  y,  f.  Vstnk.  III.  461. 

Amid08uljn>n,  u,  m.  Vstnk.  ID.  466. 

Amidovaleraidehyd,  u,  m.  Vstnk.  IV.  17. 

Amidothiofen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
10. 

Amidoxylenol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
463. 

Amina,  y,  f.,  psí  jm.  Us.  Tkč. 

Ammetr  m.  ampěre-metr,  přístroj  k  mě- 
ření proudův  elektrických.  Vz  KP.  VIII.  46. 

Ammoniumhydroxyd,  u,  m.  Vstnk.  IV.  7. 

Amoeba,  vz  Ott. 

Amoeboidni.  A.  jádra.  Vstnk.  III.  333. 

Amoebosporidia  =  dzopasnici  členovce 
z  rodu  orvoku.  Hlav.  Obrz.  11.,  Vstnk.  II.  543. 

Amoletka,  y,  f.  =  děvče.  V  mluvě  praž. 
Pepíků.  Herm.  Bod.  Praž.  39. 

Ampjula,  pampula  =  sušené  ovoce  zava- 
řené. CT.  Tkč.  —  A.  =  menší  láhev  podoby 
baňaté  s  hrdlem  úzkým.  Hrš.   Nach.    I.  357. 

Amulet  ve  starší  době.  Vz  Zbrt.  Pov.  44. 
nn. 

Amylacetat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  UI.  286. 

Amylmerkaptan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  23. 

Amylodextrin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk. 
ni.  11. 

AmyloidledTÍn,  u,  m.,  v  lučbě,  Vz  Vstnk. 
m.  386. 

Amyloin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk.  líl.  10. 

Amylosiran,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  408. 

Au  =  hle.  V  Hačávsku.   PhFd.   1894.    127. 

-aň,  'dň,  příp.  jmen  osob. :  Duchaň  (z  I)u- 
choslav),  Hodaíi  (z  Hodislav),  Petráň  (z  Petr), 
Kobáň  (z  Jakob).  Vz  Kbrl.  Sp.  11.  Hlucháů, 
Sochán.  Kbrl.  Dmžl.  18. 

-aňa,  příp.  jmen  osob.:  Zubaňa,  Klvaňa. 
Vz  Kbrl.  Dmžl.  13. 

Anaerobové,  druh  mikroorganismů.  Vstnk. 
m.  251. 

Anafýt,  u,  nj.  A.  primární  =  prýtový  člá- 
nek (rostliny).  Cl.  L.  Jos.  10.,  29.^ 

Anafýtosni  nauka,  theorie.  Cl.  L.  Jos. 
10.,  Ýd. 

Anakreontika.  Vz  Vlč.  Bás.  24. 

Analogický.  A.  oprava  pravopisu  českého: 
ci  m.  cy,  po  s  9.  z  dříve  y,  potom  i  n.  ;/  dle 
analogie,  j  m.  g,  ej  m.  ey  atd.  Cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  15. 

Analoffie.  Vz  Krok.  1896.,  82. 

Anarenista,  y,  m.  A-sté,  polit,  strana.  Vz 
Strana  (3.  dod.). 

Anarehizna,  y,  f.  Omla<linářská  a.  Šípy 
1895. 

AnastomoTati  co.  Vz  Cl.  L.  Jos.  17. 

Anbrž  =  anobrž.  1613.  Kutn.  šk.  132. 

Anéa.  Chudá  «.,  podúzdvaj  abramis  vimba, 
ryba.  Brt.  D.  II.  497. 

Ančka  m.  Anička.   Vz  üb.  H.  ml.  I.  228. 

Anda,  d  vsuto.  Vz  Gb.  11.  ml.  I.  409, 

Andante  též  pojmenování  hudební  skladby 
volného,  klidného  rázu.  Vz  Ott. 
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Andělíčka  —  Apolko. 


Andéliéka,  y,  f.  =  brělica,  heracleum, 
rostl.  Brt.  D.  II.  öOJ. 

Andéliňe  =  papuče  pletené  ze  soukenných 
ostřižků.  Jihových.  Mor.  Glos. 

Andélskosf,  i,  f.,  Engelschart.  Sterz.  I. 
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Ándrášek,  ška,  m.  Vz  Ondřej  (3.  dod.). 

Andres,  a,  m.,  vz  Ondřej  (3.  dod.). 

Andresik,  a,  m.  Vz  Ondřej  (8.  dod.). 

Andrla,  y,  Andrlik^  a,  m.,  vz  Ondřej  (3. 
dod.). 

-anee,  příp.  jmen  osob.:  Uolanec.  Kbrl. 
Dmžl.  12. 

Anecefal,  a,  m.  Vstnk.  IV.  27. 

-ánek,  příp.  jmen  osob. :  Dušánek  (z  Ducho- 
slav),  Kubánek  (z  Jakub),  Šimánek  (z  Šimon). 
Kbrl.  Sp.  11. 

Anekdotám,  e,  m.,  Anekdotenliebhaber, 
-jařrer.  Šterz.  I.  157. 

Aneda,  dle  Káča  =  Aneška.  V.  Klobúky. 
Hloušek. 

Anežka  z  Agnéžka.  Gb.  H.  ml.  I.  459. 

Angiomatosni  element  v  očním  nádoru. 
Scbb.  Nád.  10. 

An^cký.  A.  panny,  správně:  andělské, 
neboť  řád  tento  byl  založen  v  XVI.  stol.  v  Itálii 
a  nikoli  v  Anglii ;  u  nás  stalo  se  to  záměnou 
englische  I^raulein,  což  značí  obé  (andělské, 
anglické).  Cern.  Př.  43. 

Anglofil,  a,  m.,  müovnlkypHtel  Angličanův. 
Xár.  lit.  1893.  č.  322. 

Angloromanskogermanský.  A.  báje. 
Vlč.  Lit.  15. 

Angostura,  y,  f.,  mě.  v  státu  bolivarském 
v  již.  Americe.  —  A.  =  angosturový  likér, 
horčina,  z  angostnrové  kůry.  Dhnl.  exc. 

Angosturový,  vz  předcház.  A.  kůra.  Vz 
Ott.  IL  380. 

Anhed,  et  continuo.  Ev.  vid.  106.  L.  14.,  5. 

Ani.  S  takovým  ani  pokrmu  berte.  Chč. 
S.  29.  Spálili  je,  ani  těhotným  odpustivše. 
Břez.  Font.  V.  477. 

-ani  a  -áni  subst.  verbálních.  V  novočešt. 
-dni:  kázání;  v  strčešt.  -ani,  byla-li  před- 
cházející samohl.  dlouhá:  nadáme,  hádanie, 
kázanie.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  604. 

Aniel,  a,  m.  =  andél.  Slov.  Loos.,  Pastr. 
L.  150. 

-anik,  php.  jmen  osobních :  Mičaník  (z  Mi- 
kuláé),  Kbrl.  Sp.  11.,  Zubaník.  Kbrl.  Dmžl.  13. 

Animism-us,  u,  m.  Vz  Zbrt.  Pov.  39. 

Anlmistieký,  animistisch.  A.  ponímání. 
Phrd.  1894.  712. 

Anisette,  fr.  =  anýzovka.  Vz  Ott. 

AiHel  není  z  anděl,  nýbrž  z  lat.  angelus. 
Gb.  H.  ml.  I.  406. 

^  Anka,  poprala  Jánka!  (Pokřikování.)  Na 
Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  234.   Odp.  feuill. 

Anketa,  enketa,  enquéte.  Vz  Ott.  VIII.  630. 

Anklopéř  =  dělník,  který  havířům  tluče- 
ním na  řetěz  hodiny  oznamoval.  Arch.  XII. 
462. 

Anky  losovati  =  v  ankyloau  přecházeti. 
Ces.  Ik.  1888.  54. 

Ankynky,  pL,  f.  =  nankynky.  Čem.  Př.  65. 

Anna.  Je-li  zelí  před  sv.  Annou  hezké,  je 
po  8v.  Anně  nepěkné  (a  naopak).    Duf.  244. 

Annonéni  list.  Nár.  list.  1893.  č.  311. 

Ano  z:  a  ono,  ellipticky  =  a  ono  jest; 
spojka  a  jest  t  tomto  spojení  stvrzovací,  při- 


svědčovací.  Vz  Kla.  Sklad.  94.  Na  Slov.  dno 
=  tak  jest.  PhTd.  1895.  119.  —  A.  =  poné- 
vadž.  Laban  nemohl  se  uptati  na  své  bohy, 
ano  Rachel  na  nich  seděla.  Chč.  S.  190. 

Anobř.  Bl.  Gr.  227. 

-ant,  příp.:  bažant,  trulant.   Cern.  Př.  52. 

AnthraeitOTý.  A.  uhlí  se  nespeká,  má 
skoro  kovový  lesk  a  jest  k  topení  výborné. 
Mtc.  1895.  321. 

Anthragallodimethylether.  Vstnk.  IV. 
26. 

Anthramin,  u,  m.,  v  luébě.  Vstnk.  IV.  6. 

AnthranilOTý.  A.  kyselina.  Vstnk.  IV.  17. 

Anthropoffeografie,  e,  f.,  -geographie. 
Mus.  1893.  693.,  Stč.  P.  př.  30. 

Anthropoidni  opice.  NZ.  IV.  75. 

Anthropometrie,  e,  f.  =  méřenl  člověka. 

ÜS. 

Anticyklon,  u,  m.  Fait.  32. 

Anticyklonální  pohyb  vzduchu.  Stč.  P. 
př.  82. 

Antifermetativní.  A.  prostředek.  Světz. 
1896.  621. 

Antifona  není  nic  jiného,  než  nějaká  před- 
mluva zpěvů  potomních,  což  jich  tu  koli  více 
býti  má.  Bl.  Gr.  350. 

Antiklinalni  poloha  či  opačně  skloněná. 
Stč.  P.  př.  36. 

Antikristoyati  kolio,=  říkati,  že  jest 
antikristem.  1549.  Wntr.  Ziv.  c.  I.  463. 

Antimonpentasnlfid,  u,  m.  Vstnk.  IV.  54. 

Antimontrisulfid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  53. 

Antipnlicin,  u,  m.  =  prášek  proti  ble- 
chám. Nár.  listy.  1894.  č.  155.  odp. 

Antisinesism-us,  u,  m.  =  nepřátelské 
smýšlení  proti  Číňanům  (hl.  v  Americe).  Vz 
Nár.  list.  1895.  é.  10.  feuill. 

Antisteclion,  když  se  obyčejná  litera  vy- 
vrže ze  slova  a  jiná  na  její  místo  vloží:  mosí 
m.  musí,  nejsvétějáí  z  nejsvatější,  pérko  v. 
pýrko.  Vz  Bl.  Gr.  173. 

Antoch,  a,  m.,  z  Antonín.  Kbrl.  Sp.  8. 

Antonin.  A-ne,  kočka  dřímg,  Tonda  sedí 
na  komíně  1  (Pokřikování.)  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  é.  234.  odp.  feuill.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  10. 

Antoš,  e,  m.,  z  Antonín.  Kbrl.  Sp.  8.  An- 
tošku,  zakývaj  nožku,  já  se  budu  dívat,  jak 
ty  budeš  kývat.  Brušperk.  Hledíková. 

Antrapiroyat,  cizí  ==  trápiti.  Val.  Brt. 
D.  n.  513. 

-any,  Jména  mjstní  v  -any  mají  zvláštní 
lokal:  Cermany,  v  Cermách;  Ripňany,  v  Rip- 
ňách;  Preserany,  v  Preserách;  Éybany,  v  Ry- 
bách; Podlužany,  v  Podlužách.  Mezi  Váhem 
a  Nitrou.  Vz  PhTd.  1894.  253. 

Anygl,  u,  m.  =  zanykl  (kámen).  Wtr.  Krj. 
I.  533. 

Anýzovlca,  y,  f.  =  anýzová  voda.  Dhnl. 

a-O  stažené  v  a:  a  on  —  an,  a  onde  — 
ande.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  564. 

Aorist.  Cf.  Vašek.  Filol.  dňkaz.  74. 

Apatycký,  Apotheken-.  A.  nádobí.  Kat. 
z  Zer.  I.  283.,  D.  141.  Na  str.  290.  má  o  též 
věci  mluvíc:  apatykářský. 

Aplca,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhTd.  XII. 
68.,  153. 

Apoatropin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  16. 

ApolllO,  a,  m.  =  tatíček.  PhTd.  1895.  565. 


Apollon  —  Aschvalpový. 


Apollon,  král  syrský.  Vz  Vlč.  Lit.  23.,  27., 
Jag.  Arch.  1896.  282. 

Apoštol.  Na  den  rozeslání  sv.  a-lä  (15./7.) 
odkud  vítr  véje,  odtamtud  přijde  draho.  Val. 
Vek.  Val.  I.  Í64. 

Apoštolský.  A.  mast,  octomed  s  octanem 
médnatým,  ipaijáky  psiják^  Apostelsalbe.  Sterz. 

I.  233. 

April.  První  a  poslední  a.  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  79. 

Apuško,  a,  m.  A  váš  priatef  len  vždy  s  apu- 
škom.  Phrd.  1893.  610. 

Apyrit,  u,  m.,  miner.,  Lithiontur malin. 
Sterz.  U.  229. 

-ar-  příp.  jmen  osob. :  Holar,  Machar  (od 
Maeh),  Peehar  (od  Peeh),  Jandar  (od  Jan). 
Kbrl.  Sp.  11.  a  Kbrl.  Dmžl.  13. 

-ar,  -ář.  Korenná  slabika  se  mnohdy  krátí 
(nepovídá  kdy).  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  694.  Cf. 
List.  lil.  1895.  73. 

Araban,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  21. 

Arabit,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  20. 

Aradác.  Slovenský  A.  v  Banáté.  Vz  PhTd. 
XII.  468. 

Arbaitek,  tku,  m.  =  zimní  mustrovaný 
šátek  velikosti  byty.  Ve  Slez.  Ví^st.  opav.  189  í. 
é.  4. 

Arběl,  a,  m.,  z  lat.  Arbek,  mě.  Gb.  IL 
ml.  I.  150. 

Arbokát,  a,  m.  =  advokát.  Val.  Brt.  ^ 

II.  513. 

Arboret,  u,  m.  Chudenieký  a.  Cl.  Zn\d.  iiß. 

ArcibiskupoTati.   Wtr.   Ziv.  c.   I.   3ÜI 

Arciděkanský  chrám  atd.  Flš. 

Arciděkanstvi,  n.,  Erzdechantei.  Flš. 

Arcihánce,  e,  arcihanec^  nce,  m.,  Erz- 
schimpfer,  m.  ^^. 

Arcihřišnik,  a,  m.,  Erzsünder,  m.  Jg. 

ArciJedovatý,  sehr  giftig.  Jg. 

Areikněz.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr. 
181.,  že  jest  neobvyklé.  Vz  násl.  Arciotec. 

Arcilékař,  e,  m.,  Erzarzt.  Krab. 

Arcimoře,  e,  n.,  Archipelag.  Har. 

Arcinešlechetný  pohan.    Arch.  XII.  60. 

ArcinezdTořák,  a,  m.  Erzťlegol,  m.  Jg. 

Arciotec,  toto  slovo  nelíbilo  se  Bl.,  dával 
přednost  cizímu  slovu  patriarcha.  Bl.  Gr.  229. 

Arciotcovství,  n.,  -stvo,  a,  n.,  Patriar- 
chat, n.  D. 

Arcipohanský,  ganz  heidnisch.  Oyr. 

Arciprase,  ete,  n.  Vrch.  F.  I.  91. 

Arcipřeství,  n.  Pfth.  IV.  175.  Cf.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  417. 

Arcisek,  sku,  m.,  Zvií.  Milt.  26.  Cf.  násl. 

Arcisky  =  narcisky.  Ivančice.  Brt.  D.  II. 
513. 

Arcisléz,  u,  m.  =  zindava,  alchimilla  vulg., 
das  Sinnau,  der  Löwenfijss,  Jg. 

Arcistolnik,  a,  m.  Cel.  Pr.  m.  11.  498., 
500  a  i. 

Arciškolni,  arciěkolnik,  a,  m.,  ein  S}Tia- 
gogenaltester.  Proch. 

Arcitiskař,  e,  m.  Vlč.  Bás.  13. 

Arcitruksas,  a,  m.,  Erztruehsess,  m. 

Arcivévodský,  erzherzoglich.  Us. 

Arcivrah,  a,  m.  Vrch.  Rol.  XXIII.-XXIX. 
172. 

Arcizahradnik,  a,  m.,  Erzgärtner,  m. 
Koll.  Zn.  506. 


Arcizle,  e,  n.,  narcissus.  Laš.  Brt.  D.  II. 
505.  Cf.  Arcisky  (3.  dod.). 

-arda,  příp.  jmen  osob. :  Sucharda.  Vz  Kbrl. 
Dmžl.  13. 

-árek,  příp.  jmen  osob.:  Holárek,  Chudá- 
rek.  Vz  Kbrl.  Dmžl.  13. 

-áreň  m.  -dma:  kováren.  U  Dacie  a  Telče. 
Brt.  D.  II.  278. 

Arendátor,  a,  m.  =  arendár.  Dhnl.  exc. 

Arfa  m.  harfa,  h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Argon,  u,  m.  (á-f^yov)  =  neslučující  se 
s  jinými  látkami,  nově  nalezený  plyn  ve 
vzduchu  vedle  dusíku  a  kyslíku.  Vstnk.  IV. 
132.,  Nár.  list.  1895.  č.  54.  odp. 

Argyna,  y,  f.  =  georgina.  Laš.  Brt..  I).  II. 
513. 

Areliaismu§.  Pokud  lze  a-miiv  užívati.  Vz 
BL  Gr.  173.  nn. 

Archiděkan.  1596.  Kutn.  šk.  54.,  102.  a  j. 

Archidiakonat,  u,  m.  Flá. 

Ariosa,  y,  f.,  jm.  nového  hudebnílio  ná- 
stroje 8  kovovými  vložkami.  Vilímk&v  cenník, 
Dhnl. 

Arioso,  it.  =  krátký,  avšak  výrazný  zpév 
vřelé  melodie,  jenž  přerývá  trase  recitativní. 
Vz  Ott.  II.  704. 

Arithmografie,  e,  f.  Vz  Ott.  II.  732. 

Arkabuza,  téžší  ručnice.  A-zy  kladli  vo- 
jáci střílejíce  na  vidličky.  Wtr.  Krj.  I.  624. 

Armáka,  y,  f.  ^jarmárka.  Brt.  D.  II.  436. 

Armaryj,  e,  f.  =  armara.  Jicko.  Brt.  D. 
II.  513. 

Armcejch,  u,  m.  =  rukáv.  1564.  Vz  Arm- 
cojk,  Arncajch.  Wtr.  Krj.  I.  587. 

Armpantovy,  vz  Záponový  (3.  dod.). 

Arncajch,  vz  Armcejch  (3.  dod.),  z  Arm- 
zeug,  ryt.  rukávy.  Wtr.  Krj.  I.  602. 

-árné:  pekárné,  strč.;  nyní:  -árna:  pe- 
kárna. List.  fil.  1895.  74. 

Aroškop,  u,  m.  A.  či  hemelín  na  koňskou 
hlavu  v  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  636. 

Arrestant,  a,  m.,  nesprávné  jn.  arrestat. 
Arrestant  znamená  zatýkajícího.  Čerň.  Př.  47. 
,  Arrestovati  zboží  =  obstaviti.  1726.  Praš. 
Řem.  43. 

Arrhythmie,  e,  f.  Vz  List.  til.  1894.  263. 

Arroba,  y,  f.,  obchodní  váha  a  míra  ve 
Špan.  a  j.  Vz  Ott.  II.  786. 

Ar§enopyrit.  Vz  Ott.  X.  180. 

-arský, -oVíAý,  příp. :  kravarský,  kovářský; 
pozdéji  -i-aký  působením  příslušných  substan- 
tiv základních :  kravarský.  Gb.  H.  ml.  I.  335. 

Artikul,  e.  Velesl.  Kal.  122.,  125.  a  j.,  Háj. 
Herb.  37.  V  tomto  a-li.  íSnm.  I.  418.,  Bl.  Gr. 
163.  Ty  a-le.  Ib.  426. 

As  =  až.  V  Rohožné.  Ces.  1.  V.  365. 

-ás  v  lok.  pl.  u  názvfi  místních  na  -any 
vycházejících,  vz  Mus.  fil.  1.  392.,  Gb.  H.  ml. 
I.  484.  Jak  se  lokaly  v  -ás  místních  jmen  na 
némecké  tvary  převáděly  V  Vz  Cm.  Př.  38.,  39. 

Asa  =  aspoň.  Chč.  Š.  135. 

Asbestovec,  vce,  m.,  Amiantoid,  nerost. 
Sterz.  I.  141. 

Asbestový.  A.  papír.  KP.  VHI.  103. 

-ásek,  příp.  jmen  osob.:  Holásek,  Vonásek, 
Pavlásek.  Vz  Kbrl.  Dmžl.  13.  a  Kbrl.  Sp.  11. 

Asfaltovnik,  a,  m.,  Asphaltarbeiter.  Sterz. 
I.  256. 

Aschvalpový  špensrr  Světz.  xL893.  898. 
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Aspom  —  B. 


Aspom  =  aspoň.  V.  Revúce  na  Slov.  PhTd. 
18^.  561. 

Assimilace  samohlásková  na  Slov.  Yz 
Pastr.  L.  106. 

Astant,  a,  m.,  z  lat.  adstans  =^  pomocník 
sluhy  při  spolcích  literátův.  Wtr.  Živ.  c.  963. 

Astradamský.  A.  sukno.  Arch.  XIII.  418. 

Astrofýsika,  y,  f.,  Astrophysik.  Vstnk.  II. 
560. 

Astrof^sikalni  ústav.  Sté.  Kon.  106. 

Astrologický.  A.  véštby.  Vz  Zbrt.  Pov.  99. 

Astrometeorologie,  e,  f.  Sté.  P.  př.  101. 

Astrykán,  u,  m.  =  (istrachán.  Kožich 
a-nem  (šedým  beránkem)  lemovaný.  Chod.  Ces. 

-aš,  -ťfó,  príp.  jmen  osob.:  Petras,  Petras, 
Vondráš.  Vz-Kbrl.  Sp.  11. 

-ášek,  příp.  jmen  osob. :  VonáŠek,  Vondrá- 
šek,  Malášek.  Vz  Kbrl.  Sp.  11.  a  Kbrl.  Dmžl.  13. 

-at,  -át,  príp.  jmen  osob.:  Holát,  Malát, 
Velát,  Maáat,  Mašát,  Pešát.  Vz  Kbrl.  Dmžl. 
13.  a  Kbrl.  Sp.  11. 

AtaTÍsti<^ký,  atavistisch.  A.  původ  něčí 
(od  atava).  Cl.  Zrůd.  13.  a  j. 

A-tě  =  at  tě  (nenaučí  a  p.).  Dšk.  Jihč.  I. 
20. 

-átek,  příp.  jm.  osob:  Havlátek.  Vz  Kbrl. 
Sp.  11. 

Atelina  m.  jatelina.  Brt.  D.  I.  12. 

-atka,  příp.  jmen  osob.:  Balatka,  Janatka. 
Vz  Kbrl.  Sp.  11. 

Atmicky.  A.  růže  pro  vlhkost  vzduchu. 
Vz  Stč.  P.  př.  86. 

Atomistika,  y,  f.,  Atomistik  =  nauka 
o  atomech.  Vstnk.  II.  277.  Cf.  Ott.  II.  986. 

Atomstvo,  a,  n.  Ztk.  49.  (3.  vyd.). 

Atpofický,  atrophisch.  A.  jádro.  Vstnk.  III. 
383. 

Atropamin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  16. 

AÝtentatnik,  a,  m.  Nár.  list.  1893.  č.  344. 

au  psávalo  se:  au,  aw.  Gb.  H.  ml.  I.  251. 
Je  střídnicí  za  starší  m:  súd  saud;  za  starší 
dvojslabičné  -a-u:  nauétež  (ve  verši);  za  cizí 
au:  baulF.  Ib.  254.  —  au  (ou)  se  mění  v  aj, 
ej:  Hüttenrauch  hutrajch  hutrejch;  střhněm. 
goukel,  strč.  kajklíř,  nč.  kejklíř.  Ib.  256.  — 
Ve  XIV.  století  se  au  počíná  a  drží  se  do 
r.  1849.  Ib.  260.,  261.  Za  au,  ou  bývá  ú,  uo: 
doufati  dúfati  duoíFati.  Ib.  264.  Hanákům 
jest  tato  dvojhl.  protivná  a  proto  vyslovují 
v  cizích  jm.  au:  loudo,  Hous,  Houpt;  za  slov. 
val.  pauk,  paučina  mají  pók,  póčina.  Brt.  D. 
II.  14.— 15.  Cť.  ib.  35.,  45.,  68.  V  Brněnsku, 
u  Litovle,  Konic  a  Jevíčka  jí  není.  Vz  ib. 
164.,  111. 


Au  =  hle.  Vz  An  (3.  dod.).  V  Hačavsku. 
Phrd.  1894.  27. 

a-u  staženo  au:  přísahu  přisau.  Gb.  H.  ml. 

I.  564. 

AuerŮY.  Auerův  hořák,  A-ovo  světlo.  Us. 

Auffank.  A-ku  či  laudemia  platilo  se  vrch- 
nosti 10*0,  kdykoli  na  př.  selský  statek  pře- 
šel v  jiné  držení.  L.  posil.  I.  13. 

Augu§ta  J.  br.  Cf.  Bl.  Gr.  287. 

Aumara,  y,  í.=jarmara.  1580.  Wtr.  St. 
Pr.  183. 

Aurumpant,  u,  m.,  z  Armband.  16.  stol. 
Mus.  1893.  60. 

Ausreytéř,  e,  m.  Hrš.  Nach.  I.  198.  Vz 
Ausreitar. 

Austejlar,  a,  m.,  horní  úředník,  z  Aus- 
theiler.  Snm.  I.  391. 

Austria-C08,  ku,  m.,  doutník.  Us. 

Au§burk  vedle  Augsburk.  Gb.  H.  ml.  1. 459. 

Aušpet,  u,  m.  =  rf*7,  tály  kux,  z  něm.  Aus- 
beute. Arch.  XII.  247. 

Authrakolith  v  2.  dod.  oprav  v :  Anthra- 
kolith. 

Autoinfekce,  e,  f.,  Autoinfektion,  f.  Vstnk. 

II.  558. 

Automolit,  u,  m.  {gahnit)^  nerost.  Vz  Ott. 
IX.  821. 

Autonomně  něco  vytvořiti.  Wtr.  Krj.  1. 14. 

Autosuggesce,  e,  f.  Vz  Mus.  1894.  451. 

-aTa,  příp.  jmen  osob.:  Jírava  (z  Jiří).  Vz 
Kbrl.  Sp.  11. 

avě.  Z  avě  se  v  odsouvá:  právěti  práěc, 
praěl.  Laš.  Brt.  D.  1.  110. 

avi.  Z  avi  se  r  odsouvá:  lavice  lajce,  ru- 
kaica,  prail.  Laí.  Brt.  D.  I.  110.  Cf.  Prý. 

Axamitný.  A.  praporec.  Štilf.  197. 

Axlar  Pavel  Jos.,  kněz  a  spis.  Vz  Mus. 
1895.  314. 

a-y  staženo  v  á:  kňagyni  kňáni,  přehl. 
strč.  knieni.  Gb.  H.  ml.  I.  564. 

Azian§ký  =  asianský,  asijský.  Machb.  11. 
13. 

Azin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  16. 

Azoimid  v  lučbě:  N3H.  Vstnk.  III.  13. 

Azolátka,  y,  f.  Vstnk.  IV.  13. 

Azoxybenzol,  u,  m.  Vstnk.  IH.  460. 

Azucarillo  =  tyčinky  ku  přípravě  osvě- 
žující limonády.  Nár.  list.  1894.  č.  160.  inser. 

Azulmový.  A.  hmota.  Vstnk.  III.  467. 

Až.  Ten  až  (=  teprv")  měl  strachu.  Až  nej- 
krásnější to  není  (příliš  krásné).    Brt.  D.  II. 

Azurový.  V.  výšivky.  Čes.  1.  V.  225, 


B. 


B  souhláska  povodní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  303. 
B  souhl.  jtraslovanskd.  Vz  ib.  310.  V  Zábř. 
mění  se  brd:  dřemeno,  Brt.  D.  II.  129.; 
u  Kojet.  v  /:  brk  —  frk  a  ve  v:  honba  — 
bonva,  ib.  47. ;  u  Tišnova  v  m :  rebník  —  rem- 
ník.  Ib.  186.  Také  na  Zdfársku.  Ib.  249.  Tam 
také  ve  v:  Bobrová  —  Vobrová.  Ib.  249. 

V  jihozáp.   Cech.  mění  se  y:  p,  m,  v.  Vz 


Dšk.  Jihč.  I.  22.  Jeho  změny  na  Zlínsku  a 
Kroměř.  Vz  v  Brt.  I).  I.  13.,  16.,  II.  17.  - 
B  cizi  1.  zůstává:  bouda,  bedna;  2.  mění  se 
a)  ve  v:  barvíř,  buvol,  b)  v  ^:  íišpán,  paleta, 
vz  ib.  423.  nn.,  panket,  punt.  Vel.  Kal.  173., 
149.  B  v  chromečském  podřečí  na  Mor.  Vz 
List.  fil.  1894.  92.  —  B  se  přisouvá:  botka, 
bacoun,  oblízati,  bahnice;  se  odsouvá  ze  sku- 


B  —  Badatelný. 


penin:  bn,  bt,  bst.  Vz  Gb.  H.  91I.  I.  424.  a 
tyto  skupiny.  Prisouvá  se  na  Zďár.,  Zábr., 
Kniml.  (blízat),  Brt.  D.  II.  129.,  ^.,  249. 
Přisouvá  a  odsouvá  se  v  jihozáp.  Čech.  Vz 
Dšk.  Jihč.  I.  22.  —  5  se  psalo:  b=  bití; 
i  =  hrabij.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  421.  Jak  V  zní. 
Vz  ib.  411.  nn.  Ü  v  jihozáp.  Cech.  Vz.  Dšk. 
Jihč.  I.  22.  Na  Zlínsku  a  v  Kroměr.  ho  není. 
Brt.  D.  I.  13.,  16.,  II.  17. 

Ba  =  a.  Dávají  husám  česnek  ba  mak  sle- 
picím. Brt.  D.  II.  260.  —  No  ba  =  ano,  bo- 
dejť. Jsi  z  Velatic?  No  ba!  Tvarožná.  Hledík. 

Baba  =  vdaná  ženská  vůbec  a  manželka 
zvlášté.  Laš.  Brt.  D.  II.  459.  —  B.  spřihanou. 
B.  vev  (ve)  společnosci  kvitek,  na  ulici  angel, 
doma  čert;  Koze  b.  rondzí,  tam  len  čert  plondzí. 
Phrd.  1895.  186.,  188.  Jaká  taká  b.,  kedz  ju 
bozká  (boská),  ta  je  rada,  PhTd.  1895. 187.  — 
B.  =  vysoký  koláč.  Slov.  PhFd.  1893.  522.  ~ 
B.  =  tupéjH  konec  vejce.  NZ.  II.  603.  — 
B.  —  druh  kožichů  v  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I. 
458.  —  B.  =  pozadni,  vytrolený  len.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  441.  —  B.  Šátek  na  babu  vázaný. 
Duf.  22.  Vz  Babka.  —  B.  w  kuželny,  vz 
Oploták  (3.  dod.).  —  B.  =  pul  sudu  piva  atd. 
Vz  Matka.  —  B.  =  potok  v  Novohradsku  na 
Slov.  Vz  Phrd.  XII.  246. 

Bába.  Objevení  se  báby  znamení  nešťastné. 
Vz  Zbrt.  Pov.  100.  —  B.  Vz  Babička  (3.  dod.).  - 
B.,  tanec.  Vz  Tanec  čes.,  3.  dod.  —  B.  A;  do- 
léváni =  jedenáctý  sud,  z  kterého  sládek  daně 
neplatí,  nadávek.  NZ.  III.  220.  —  B.  =  hadr 
zabalený  na  starém  koštěti  n.  na  holi,  kterým 
se  capouch  ucpával.  Na  Chodsku.  NZ.  II. 
651.  —  B.  o  Déd  ■=  báj.  bytosti.  Podává 
J.  J.  Hanuš.  Pojedn.  Učené  společn.  1864. 

Babák,  u,  m.  =  lopuchový  květ.  U  Chrasti. 
NZ.  m.  109. 

Babéák,  a,  m.,  mlýn.  rybník  v  Senově  ve 
Frý dečku.  Vést.  opav.  1893.  6.  —  B.,  a,  m. 
=  muž  porodni  báby.  Tvarož.  Hledík. 

Babčice,  e,  babka,  nákovka  =  kovadlinka 
na  koni  (stolička  o  třech  nohách),  na  němž 
se  kosy  kovají.  Brt.  D.  II.  453.  —  B.  =  troj- 
hranné  plišky  mezi  bombíky  na  župici.  Val. 
Vek.  Val.  I.  29. 

Babec,  bce,  m.  =  dědek.  Brt.  D.  II.  291. 

Babénka,  y,  f.,  vz  Babička  (3.  dod.). 

Babi,  f.  •=  babička.  Slovo  nové.  Svétz. 
1893.  613. 

Babí  plesk.  Vz  Vajčák  (3.  dod.)  —  B. 
ft/wr/i,  bukvica,  betonica  off.,  rostl.  Brt.  D.  U. 
500.  -  B.  zub.  Vz  Zub  (3.  dod.).  —  B.  hněv, 
jehlici,  řepik,  ononis  spinosa,  rostl.  Brt.  D. 
II.  505.  —  B.  list,  vz  Volí  ucho.  —  B.  uH. 
Vz  Volí  ucho  (3.  dod.).  —  B.  ruch,  babské 
rúcho,  bukvica,  vlci  chvost,  rapáňa,  salvia 
pratensis,  rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Babí  Kout,  hora  v  Krkonoš.  Svétz.  1893. 
254.  c. 

Babice  =  druh  buchet.  Slez.  NZ.  IV.  498.  — 
B.,  vz  Jíva  (3.  dod.). 

Babička :  stařenka  (uh.),  stařenka  (zl.,  laš., 
vsac),  stará  máma  (Lanž.),  babička  (klob.  a 
brod.),  baběnka  (Brumov),  bába  (Jemnice), 
babka  (Litov.).  Brt.  D.  II.  460.  —  B.  =  bá- 
bovka.  Brt.  D.  II.  472. 

Babička,  y,  f.,  alauda  cristata,  pták.  Mor. 
Buděj.  Brt.  D.  H.  492. 

Babiereň,  mě,  f.  =  babovina  (3.  dod.). 


Babik,  u,  m.,  vz  Vajčák  (3.  dod.). 

Bábika.  Přikazovala  b-k^,  aby  pokojné 
se  držaly  a  starého  otca  nekopaly.  Phrd.  1^5. 
308. 

Babina,  y,  f.,  obec  na  Zvolensku.  Phfd. 
XU.  246. 

Babindol,  a,  m.,  obec  na  Nitransku.  Phld. 
XU.  246. 

Babintstvo,  a,  n.  místo  babinstvo,  t  při- 
suto. Gb.  II.  ml.  I.  397. 

Babka  =  babička,  matčina  matka.  Vz  Ba- 
bička (3.  dod.).  P&h.  UI.  216.  a  j.  -  B.  =  »o- 
mahačka  k  porodu.  1438.  List.  íil.  1^5. 
142.  -  B.  =  hábovka.  Brt.  D.  II.  472.  -  B., 
vz  Babčice  (3.  dod.).  —  B.,  vz  Vajčák  (3. 
dod.).  —  B.  =  malá  mince.  B.  k  babce,  budu 
nohavice,  aj  k^pce.  Slov.  PhM.  XII.  28.  — 
B.  =  hruška.  CT.  Tkč. 

Babočena,  y,  f.  =  babučina.  Brt.  D.  11.291. 

Babóňat  =  lelkovati.  Brn., Brt.  D.  U.  291. 

Baboř,  e,  m.,  jm.  holubí.  CT.  Tkč. 

Baborka,  y,  f.  =  pásek  na  dolením  okraji 
sukné.  V  Blatech.  Nár.  list.  1894.  č.  223. 2.  — 
B.  =  pentle  ozdobená  zrcátky  a  jinými  cet- 
Ijami,  kterou  se  nevěsta  při  čepeni  zdobí.  Již. 
Cechy.  Vykl.  Svat.  111. 

Babouk,  a,  m.  =  brouk.  Brt.  D.  II.  291., 
Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Babovnica,  e,  f.  =  pekáč  na  baby  (bá- 
bovky),  u  Myjavy:  v  Turci  babiereň.  PliFd. 
1895.  444. 

Babráckosť,  i,  f.  ==  nerozhodnost  a  p. 
Phrd.  1891.  247. 

Babranice,  e,  f.  ^=  uměle  připravený, 
špatný,  nezdravý  nápoj.  Slov.  PhTd.  XII.  421. 

Babraniny  vystaviti.  Phrd.  1893.  509. 

Babský.  B.  rúcho,  vz  Babí  ruch  (3.  doiL).  — 
B.  střevíc  =  bačkora.  Wtr.  Krj.  1.  490. 

Babšička,  y,  f.,  vz  Cečetka  ř3.  dod.). 

Babučina,  y,  f.  =  pavouk.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  291. 

Babula,  y,  f.,  vz  PFosa  (3.  dod.). 

Babulaty  =  majici  babulu,  lysku.  B.  kráva. 
Vz  Babida  (3.  dod.).  Brt.  D.  II.  517. 

Babulice,  e,  f.  =  okrouhlá  skála.  PhTd. 
1895.  734. 

Babulinka,  bobulka,  móďátko,  sambucus 
racemosa,  rostl.  Brt.  I).  II.  507. 

Babulka.  Šátek  pod  bradu  zavázaný  je 
na  b-lku.  Brněn.  Brt.  D.  II.  466.  —  B.,  vz 
Babulinka  (3.  dod.). 

Babula,  e,  f.,  vz  BéF  (3.  dod.). 

Bacilka,  y,  f.,  jm.  mtlavy  pro  neměštany. 
17B3.,  NZ.  III.  415. 

Bacili,  a,  m.  O  pyogenních  vlastnostech 
b-la  tyfového.  Pod.  dr.  Iv.  Honí.  1893.  O  b. 
cf.  Vstnk.  m.  255. 

Bacóch,  u,  m.  =  nechutná  placka.  Brt.  D. 
II.  472.  Cf.  Bacúch. 

Bacoun,  u,  m.  místo  ocún.  Gb.  H.  ml.  I.  424. 

Bača.  Dobré  bačom,  keď  je  na  čom.  Slov. 
Nov.  Př.  231. 

Báée,  pl.,  f.  =  papuše.  Zábr.  Brt.  D.  II.  470. 

Bačťovaf  =jako  bača  sloužiti.  Slov.  PhFd. 
1894.  675. 

Badadlo,  a,  n.  Světelné  b.  KP.  VHI.  208. 
Bádanice,  e,  f.  =  bádání.   1676.   PhTd. 
1894.  9. 

Badatelný,  erforschbar.  Krok.  1896.  7. 
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Badin  —  Balvan. 


Badin,  a,  m.,  míst.  im.  v  Honte.  Phfd. 
1894.  61. 

Badov,  TZ  Badušov. 

Badra,  pl.,  n.,  badry  =  zvlreei  odpadky^ 
maso  z  mrch?  Pohodnému  dávalo  se  za  vo- 
žení  bader  do  obory  vlčí  sud  piva.  1642.  Vz 
NZ.  III.  521. 

Badudov  n.  BadoY,  a,  m.,  potok  v  Gemer. 
Phrd.  XII.  153. 

Bágny,  pl.  =  zazivad  ústroje  přeživavcúv. 
Slov.  Zátur. 

Bagany,  vz  Janéary  (3.  dod.). 

Bagary,  m.  =  veliké  střevíce.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  129. 

Bafati.  Bafá,  jako  když  baráčník  peče 
chleba.  Nov.  Pr.  650. 

Bagoun  ze  střlat.  baconus  porcus  sagi- 
natus.  Mtz. 

Bahčif  =  klevetiti.  Slov.  u  Března.  PhTd. 
1893.  304. 

Bahniř,  e,  m.,  vz  Jiva  (3.  dod.). 

Bahno,  les  a  potok  ve  Frýdecku.  Vest. 
opav.  1893.  6. 

Bahyl  Jan  f  ^59.  Cf.  Phfd.  1895.  863. 

Baeháéek  M.  Mart.  Vz  Mus.  1893.  264. 

Bachanda,  y,  f.,  jm.  zašlého  rybníku  na 
Podébradsku.  NZ.  IV.  100. 

Baehatý  z  Bauch.  Gb.  H.  ml.  I.  265. 

Báchor.  Dělat  b-ry  =  po6klebky,  posmí- 
vati se.  Na  Podébr.  v  18.  stol.  NZ.  IIL  514. 

Báchor,  e,  m.  =  pečivo  z  bílé  mouky  za- 
délané  teplým  mlékem  a  vejci.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  472. 

Bachorec,  rce,  m.  =  bachor.  Hledám 
konca  od  bachorca.  Val.  Vek.  Val.  I.  100. 

Báchorkovitě  něco  vypsati.  List.  fil.  1893. 
448. 

BachráA,  é,  m.  =  bachráč.  Aha,  přepyšný 
b.!  Slov.  Phřd.  1893.  743. 

Bachratěti.  Bais.  Rod.  122. 

Bachrmbolty,  z  Backenbart.  Val.  Brt.  D. 
II.  513. 

Bachnla,  y,  f.  =  bakula,  hrč.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  11.  291. 

Bajerský.  6.  pivo,  lepší  než  jednoduché. 
Slez.  NZ.  IV.  446. 

B^eslOTÍ.  Literatura  bájeslovná  r.  1892. 
Vz  Ces.  1.  V.  190.,  NZ.  IV.  151.,  Vlč.  Lit.  6. 

Bl^t,  u,  bajtek,  tku,  m.  =  ranec.  Přišla 
s  bajtem  =  uhnala  si  dítě.  Laě.  Brt.  D.  II.  291. 

IĚň\U=býti,  1530.  Arch.  XII.  379.  XIV.  199. 

Bajzek,  zka,  m.  =  pejsek.  Dšk.  Jihč.  1. 22. 

B%  zky,  pl.,  f.  =  blechy.  Dšk.  Jihč.  I.  22. 

Bak  koce  =  bok.  Slov.  PhM.  1894.  36.  — 
Uakif  baky  (éiry  čary).  V  PhFd.  1894.  441. 
čteme:  Háky  báky. 

Bákadla,  pl.,  n.  =  pleskačky.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  292. 

BakaláK  Oděv  b-ř&  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  226.  —  B.  Mart.  v  XV.  stol.  Vz  Vlč. 
Lit.  249.,  284. 

Bakalářský.  B.  etymologie  =  pseudo- 
učené  poklésky  etymologické.  List.  fit.  1894. 
153. 

Bákati  ==/flfA?a/ť.  Odtud  bákaný  a  bekaný 
=  zsmiazaný.  Eotk.  62. 
BakedoYá  Lucie,  spisov.  NZ.  III.  22. 
BakoY,  a,  m.,  dříve:  Babkov.  Čem.Pr.33. 
Bakterioskopický.  B.  zkoumání.  Hlav.  8. 


Bakula,  y,  m.  =  silný,  zavalitý  člověk. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  292.      , 

Bakule  =  nemotora.  U  Zleb.  NZ.  II.  615. 

Bakulit,  u,  m.  =  podlouhlá  rezavá  zka- 
menělina. Mtc.  1895.  m 

Bakudov,  a,  m.,  potok  v  Gemer.  Phrd. 
XII.  153. 

Bal,  u,  m.  =  hlína  při  kořenech  stromků 

fiřichystaných  ku  přesazení.  Jevíčko.  Brt.  D. 
I.  2y2. 

Bál  (ples).  Vz  Zbrt.  Tane.  279.  nn.  Jj^i  su 
samé  bafe,  tam  všeho  na  mafe.  Mor.  Ces.  1. 
V.  417. 

Balaban,  a,  m.  =  blaban,  blafan  (žvanil). 
Kotk.  113. 

Balaé,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl.  Sp.  14. 

Baláéek,  čka,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar,  kbrl. 
Sp.  14. 

Balada,  y,  m.,  z  Baltazar.  Kbrl.  Sp.  14. 

Balák,  a,  m.,  z  Baltazar.  Kbrl.  Sp.  14. 

Balákati  ==  baldchati.  Mor.  Kotk.  98. 

Balan,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Balad,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl.  Sp.  14 

Balata,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl. 
Sp.  11. 

Balatin,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitransku.  Phrd. 
XII.  341. 

Balatka,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl. 
Sp.  11. 

Balatko,  a,  n.  =  oblázek.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  U.  292. 

Balatný.  B.  sekera  =  balata.  Kabt.  30. 

Balban,  u,  m.  ==  veliký  hustý  mrak.  Laš. 
Brt.  D.  U.  292. 

Baleár,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Také 
Balcárek,  Barcal.  Kbrl.  Sp.  14. 

Balda,  y,  m.,  os.  jm.  z  Baltazar.  Kbrl.  Sp.  10. 

Baldovlea,  e,  f.  =  silná  hůl.  Bmén.  Brt. 
D.  II.  292. 

Balek,  Bálek,  Ika,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Baleatra,  y,  f.  =  palestra,  kuse  většího 
kalibru.  Wtr.  Krj.  I.  622. 

Báleš  =  osúch.  glov.  NZ.  lU.  30.  (konec). 

Baliékář,  e,  m.  Zďárečtí  b-n.  Nov.  Př.  486. 

Ballhárka.  U  B-ky,  louka  u  Miletína.  NZ. 
IV.  275. 

Balík,  a.  Baliček,  čka,  m.,  os.  jm.,  z  Bal- 
tazar. Kbrl.  Sp.  14. 

Balíš,  e,  Baliéek,  ška,  m.,  os.  jm.,  z  Bal- 
tazar. Kbrl.  Sp.  14. 

BaUadísta,  y,  m.  Vlč.  Bás.  25. 

BaUadovatí.  Zl.  Jg.  119. 

Ballet,  vz  Zbrt.  Tan.  195.,  202. 

Batoch,  u,  m.  =  plácanina.  Nedélej  b-chů 
==  neplácej.  Brt.  D.  U.  292. 

Baloun,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Balounek,  nka,  m.,  os.  jm.,  z  Baltazar. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Balsamicky,  balsamisch.  Len.  76. 

Balta.  Tatar  baltou  v  hlavu  ji  udeřil.  PhFd. 
1894.  667. 

Baltazar :  Balač,  Baláček,  Balada,  Balák, 
Balan,  Balaš,  Baleár  i  Barcal,  Balcárek,  Ba- 
lek a  Bálek,  Balíček,  Balík,  Balis,  Balíšek, 
Baloun,  Balounek.  Kbrl.  Sp.  14.  Cf.  Kotk.  10. 

Balyan  =  kus.    Pobral  mým  lidem  d^a 
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Balvan  —  Bárek. 


b-ny  soli.  Pfth.  IV.  387.  —  B.,  kamenný  mezník 
v  Nitře.  Vz  Phrd.  XII.  247. 

Balvoko,  a,  n.,  vz  Vojčák  (3.  dod.). 

Bambásek,  sku,  m.,  asi  =  vatovaná  pod- 
šívka. Wtr.  Krj.  I.  846.,  478. 

BambáskoYý.  B.  futro.  Wtr.  Krj.  I.  463. 

Bambol,  u,  m.  =  brambor.  List.  til.  1893. 
466. 

Bambor  =  brambor.  V  Krkonš.  List.  lil. 
1893.  465. 

Bambula,  y,  f.,  vz  Bambulác  (násl.). 

Bambuláé,  bamboláč^  e,  m.  ==  kdo  má  vel- 
kou bambulu,  papulu,  tvář  vypasenou.  Brn. 
Brt.  D.  n.  292. 

Bambúšit  -■-=  vybírati  vnitřnosti.  Val.  Brt. 
D.  TL  392. 

Jiiín,  \\\iú\  Ik  i  v  i  PSI")«  i»,  kil  (li?  dřevo  dolu 
iiíi  )Í«.ÍiiHi^HvfíkiUi.  Plira.  IHílo.  4^. 

Batia,  v,  Hftřiu,  ^,  i,,  Jivi  hrad  v  Nitransku. 
Vz.  PUm/XIÍ.  3ÍL 

Utiítll,  p,  ť.  ^-=  niýdbvd  biiblma.  Laš.  Brt. 
D.  n.  2^,  I  f.  Banft. 

Banák.  B-ri  ^  obyvíitdé  Kromdřížska  a 
Hidťiiovskíi  (od  ítirftkých  éorvcuic,  bani).  Brt. 
D.  IL  UL 

Bancúeh,  a,  m.,  statek  v  Trencínsku.  Pbrd. 
Xn.  341. 

Banéiar,  u,  m.  ^=  nádoba  Hrokého  hrdla. 
Slov.  Phrd.  1893.  53.  Cf.  Bančár. 

Bančit  =  dávati  bami  (pohlavkovati);  baf- 
čitiy  kouřiti.  Brt.  D.  IL  292. 

Bandlářský  varštát  (Werkstatt).  1722. 
Praš.  Řem.  54. 

Bandóre  (y),  vz  Dřevénky  (3.  dod.). 

Bandur,  u,  m.  =  vánočka.  Mor.  Ostrava. 
Brt.  D.  II.  472. 

Bandúr,  u,  m.,  vz  (-ihla  (3.  dod.). 

Báně  =  diil.  Baňu  kopati,  bauen.  Phrd. 
1893.  435.  Do  jedjiej  báné  kujú  CJsou  při  ně- 
čem svomi).  Mor.  Ces,  1.  V.  420.  —  B.  =  džbán. 
Mieša  koše  s  baniami  =  rozdielne  věci.  Slov. 
Phrd.  1894.  441.  —  B.  =  lom,  Steiubnich, 
m.  Ib.  1893.  297.  —  B.  =  vysekaný  les,  fióra. 
Ib.  —  B.  znamená  nieéo  prázdného,  vyhřátého 
a  dutého.  Ib. 

Báněvý  =  báňský.  Banévé  knihv.  Pííh.  III. 
835. 

Baniatka  =  riasa  rokyty;  v  Bosáckej: 
barátka,  v  Nitransku:  cicťišky.  Phrd.  Ib93.  470. 

Baniste,  e,  n.  V  Belnjsku  na  Slov.  PhM. 
1893.  481. 

Bank.  Dva  banky  čili  80  balvanu  soli. 
Praš.  Téš.  60. 

Baňka.  B-ky  stavěti  po  těle.  Vz  Zbrt. 
Pov.  100.  (Pověra.)  —  B.  slepičí  =-  kukání-. 
Brt.  D.  n.  292. 

Bankomet,  a,  m.  =  hráč  dávající  banku 
Lerm.  U.  89. 

Banky  ta,  y,  f.  =  ptačí  chléb,  viburnum 
lantana,  rostl.,  Brt.  D.  IL  508. 

Bannosť.  Ces.  1.  V.  178.  Vz  Banosť  (3.  dod.). 

Báno  =  ba  ano.  Oestr.  Mon.  (Böhm.).  I. 
494. 

Baňory  ^=  bnhaté  rukávy.  Mor.  Xár.  list. 
1896.  é.  107.  Feuill. 

Banosf.  Xeraé  mať  za  b.,  že  ru?;ím.  Phrd. 
1895.  40. 

Baňotka,  y,  f.  -=  kaňot  (3.  dod.). 

Bánovce,  míst.  jm.  v  Trencínsku.  Ph^d. 
XII.  154. 


BánoTČek,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd.  XII. 
653. 

Baptisál,  u,  m.  =  kniha,  do  které  se  novo- 
křtěnci  zapisovali.  Wtr.  Ziv.  c.  613. 

Bára,  y,  f.,  z  Barbora,  dissimilací.  List. 
til.  1893.  465. 

Barabáška,  y,  f.,  stráň  u  Krče.  Nár.  list. 
1896.  č.  107. 

Baráček,  demin.  slova  Barák. 

Baračka,  y,  ť.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd. 
XII.  77. 

Baráčnik,  jinak:  zahradník,  záhoník, 
domkář,  podruh,  hryzoplot.  NZ.  III.  144.,  512. 

Barák,  a,  m.,  os.  jm.  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14.  —  B.,  u,  m.,  fr.  baraque  =  tyč,  žerď, 
tedy  b.  =  chýše  ze  žerdí  n.  prken  sbitá.  Čerň. 
Př.  48.  —  B.  =  veverčí  hnízdo.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  IL  292. 

Barakán,  u,  m.  =  látka  oděvní.  XV.  stol, 
Wtr.  Krj.  I.  115. 

Baraksa,  e,  f.,  obec  v  Tekové.  PhTd.  XQ. 
341. 

Baralad,  a,  m.,  obec  v  Požúně.  Phrd.  Xn. 
341. 

Baran,  a,  Baránek,  nka,  m.,  os.  jm.  z  Bar- 
toloměj. Kbrl.  Sp.  14.  —  B.,  Widder;  Vy- 
hnan  ^arana  za  dvůr,  abv  ho  psi  nepotrhali. 
Mor.  Ces.  1.  V.  417. 

Baranducováni,  n.  =  dělání:  baran  duc. 
Vz  Ducnouti.  Mor.  Nár.  list.  1896.  é.  161. 
odp.  feuill. 

Barani.  B.  rožky,  vz  Vranec  (3.  dod.).  — 
B.  vajco,  baranica,  semeno  ocúím.  Brt.  I).  601. 
Cť.  Tanečnice  (houba.  3.  dod.),  Vajco  (3.  dod.). 

Baranica,  vz  Barani  (3.  dod.).  Tanečnice 
(3.  dod.)—  B.  (Zlín.),  hromadnice  (Březová), 
hromazdilky  (Brumov),  agaricus  congregatus, 
houba.  Brt.  D.  IL  511. 

Baranit  co  na  kom  =  louditi.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  292. 

Baránkovat  se.  Baránkuje  se  =  na  obloze 
dělají  se  beránky.  Brt.  í^-  H.  292. 

Baraňský,  pntok  Černé  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  6. 

Barátka,  vz  Baniatka. 

Baraž,  jedovatý  had.  Známe  160  druhu 
baražu.  Vz  Ott.  Vlil.  478.,  X.  712. 

Barbata,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  77. 

Barbinek,  nku,  m.  =>  barvínek.  Phrd.  1895. 
18. 

Barbora.  Xa  den  sv.  B-y  utrhne  se  višňová 
letorustka  a  dá  se  do  vody ;  kvete-li  o  štědrém 
večeru,  bude  brzo  léto,  pakli  ne,  bude  léto 
hodně  pozdě.  Us.  —  B.  n.  cigánka  ■=^  část 
vozu  vzadu  dole  žebriny  spojující.  Cf.  Brt.  D. 
II.  445.  —  B.  ^=  čásť  tkadlc.  stavu  (z  předu). 
Ib.  455. 

Barborka  =  basa.  Vz  Barbora.  —  B. 
=  uzel,  který  vznikne,  když  se  řetěz  přetrhne 
v  některém  článku  a  přetržené  články  se  pak 
spojí  kouskem  dřeva.  Brt.  D.  II.  292. 

Éarbo^it  koho  =  plašit,  strašit.  Mvjava. 
Pli'd.   1895.  444. 

Báreiť  =  ba  arcif.  Světz.  1894.  326. 

Barda,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bardonék,  vz  Bartoněk. 

Bardťin,  vz  Zbrt.  Tan.  29. 

Bárek,  rka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14.  ^  T 
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Bares,  ršp,  m.,  os.  im.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14.,  8.,  Cem.  Př.  27. 

Barevnik,  u,  m.  =  válec,  který  se  napájí 
barrou,  cemí.  Nár.  list.  1894.  č.  SQ.  odp.  feuill. 

Barhany  m.  varhany,  v  y  b.  I)š'^.  Jihé. 
I.  24. 

Barchan  =  přistroj  k  lití  stříbrných  cánů 
(prutu).  Arch.  Xn.  áM. 

Barchanik  =  kdo  dělal  barchan.  B.  tkal 
do  lněné  osnovy  bavlněné  niti;  barchentnlk 
tfeá  také  pomeziny  a  látky  kropenaté.   Wtr. 

Barchanka,  y,  f.  =  barchanorá  sukně. 
Wtr.  Krj.  I.  396. 

Barchentnik,  vz  předcház.  Barchanik. 

Barehes,  u,  m.  =  placka  zo  za  syrQva 
strouhaných  bramborů,  krupice  a  mouky.  CT. 
Tkč. 

Barický.  B.  rňže  pro  tlak  vzdušný.  Sté. 
P.  pr.  86.      . 

BaMna  =  hnojävka.  Mor.  Mtc.  1893. 14^. 

BařinoY,  a,  m.,  trat  u  Dobré  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  6. 

Bariti  =  baéiiti.  Kotk.  169. 

Bárka,  y,  f.  =  koroptev  (u  pytláku).  Světz. 
1894.  214.  a  j.  —  B.,  baruška  =  jehntatka, 
púzalkjf,  kočičkijj  květné  puky  rokyty.  PhM. 
XII.  317. 

Bárka  =  loďka.  Již  u  Rozk.  (Dob.  Dur. 
390.)  Na  bárkách  pluti.  Alx.  Nach.  kap.  XIII. 

Barkář,  e,  m.  ==  lovec  bárek ^  koroptví.  Vz 
předcház.  Bárka.  Světz.  1894.  223.  c. 

Barkarola.  Příkl.  vz  v  Kvp.  61. 

Baroeh,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Baroko,  a,  n.  =  barok.  Mus.  1893.  64. 

Barósy  =  dlouhé  vlasy.  Záp.  Mor.  Brt. 
B.  II.  293. 

Baroš,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Baróše  =  plod  jehličnatého  stromu.  Brt. 
D.  U.  508. 

Barouš,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bárskto  =  kdokoli.  PhFd.  1895.  83. 

Bársktorý  =  leckterj.  Slov.  PhFd.  1893. 74. 

Bartoněk,  nku,  m.  =  baUánek,  I  v  r.  Brt. 
D.  II.  112. 

Bárta,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bartásek,  ska,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bártek,  tka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Barteska,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartik,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bařtipán,  a,  m.  =  kdo  rád  néco  dobrého 
sni.  Cf.  Bariti,  Kotk.  169. 

Bartl,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bartlik,  a,  m.,  os.jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bartoch,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14.,  8. 

Bartoeha,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartolomaeides  Ladislav,  1764.— 1825., 
knéz  a  spis.  PhFd.  1896.  354. 


Bartoloměj.  Odtud:  Bartoch,  Bartocha; 
Bartoň,  Bartoněk  i  Bardoněk,  Bartoník,  Bar- 
toníéek,  Bartůněk,  Bartůéek;  Bartoš,  Bartošek, 
Bartošík,  Bartušek;  Bartůněk,  Bartušek,  Bar- 
tuška; Bárta,  Bártek,  Bartík,  Bartásek,  Bar- 
teska,  Bartl,  Bartlik;  Bárek,  Bareš,  Barda, 
Barák,  Baráček,  Baran,  Baránek,  Barášek, 
Baroeh,  Baroš,  Barouš,  Kbrl.  Sp.  14.  Cf.  Kotk. 
10.  Hrímá-li  po  sv.  B-ji,  bývá  ještě  teplo.  Val. 
Vek.  Val.  I.  164. 

Bartoň,  é,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bartoněk,  ftka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14.  Také  Bardoněk. 

Bart4)niéek,  ěka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartolo- 
měj. Kbrl.  Sp.  14. 

Bartoník,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartoš,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bartošek,  ška,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14.  B.  z  Drahonic.  Vz  Mtc.  XVIII. 
28:^. 

Bartošík,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartošna,  y,  f.,  vz  Vartošna. 

Bartošova  Kronika.  Cf.  Vlč.  Lit.  280. 

Bartůéek,  ěka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartůněk,  ňka,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartušek,  Ška,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bartuška,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bartoloměj. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Barunka,  y,  f.  =  Baruška. 

Baruška,  vz  Bárka  (kočička).  Phřd.  XII. 
317. 

Barva  (šatstva).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  355.  Hra 
na  b-vy.  Vz  Duf.  91.,  106.  —  B.  =  prým. 
Nohavice  s  b-mi.  Wtr.  Krj.  I.  480. 

Barvenice,  e,,f.,  vz  bárka  (3.  dod.).  B. 
=  modrá  sukně.  Ces.  1.  V.  181. 

Barvínek.  Cf.  Krok.  1895.  176. 

Barví ř  =  lazebník.  B-ri  a  doktoři.  Kat. 
z  Zer.  I.  28.,  II.  5. 

,  Barvířka,  y,  f.  =  barvířský  ostrov,  nyní 
Zofín  v  Praze.  Zbrt.  Tan.  285. 

Barvivo.  Upotřebení  elektr.  proudu  k  vý- 
robě b-va  a  lučebnin.  Vz  KP.  VIU.  286. 

Barvivý.  B.  hmota.  Vstnk.  IV.  27. 

Barvokamenotisk,  u,  m.,  Chromolitho- 
graphie. Sterz.  I.  604. 

Barvokamenotiskař,  e,  m.,  Chromolitho- 
gřaph,  m.  Sterz.  I.  604. 

Barytonace,  e,  f.  List.  fil.  1895.  71. 

Baryton-on,  a,  n..  List.  fil.  1895.  70. 

Barytonovati  =  barutonem  dělati.  List. 
fil.  1895.  70.,  71. 

Baryvka,  y,  f.  =  barvička.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  293. 

Barzo  =  ano.  PhTd.  1895.  59. 

Basa.  Hrklo  to  ve  mně  jako  v  base.  Kld. 
III.  127. 

Ba§ainí  cylindr.  Cl.  L.  Jos.  16. 

Basaltický,  basaltig.  Sterz.  I.  395.  a. 

Basaltový  =  čedičový,  basalten.  Sterz.  I. 
395.  a. 

Basám  palaš  i  s  motykou!  (Zaklení.)  CT. 
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Báseň  —  Bederec. 


Báseň,  strč.  básň,  básn;  strč.  skloněni  a 
tvary.  Vz  Gb.  H.  nu.  I.  160.,  161.,  Gb.  Km. 
-i  2v?. 

Básennik,  a,  m.  B.  navrhuje  se  m.  básník 
ve  Vést.  1.  18.  Ale  básník  úplné  zdomácnélo. 

Bask,  a,  m.,  hora  v  Trenčansku.  Vz  PhFd. 
1893.  240.  —  B.,  der  Baske.  Sterz.  I.  306.  a. 

Baskieký,  baskisch.  Sterz.  I.  396.  a. 

Baslbyat  co  =  t>  rukou  motati;  paskuditi. 
Jicko.  Brt.  D.  U.  293. 

Básniékoyati,  dichteln.  Sterz.  I.  672.  b. 

Básnitel,  e,  m.  Doporučuje  se  místo  bás- 
ník ve  Vést.  I.  IB.  Vz  Básenník. 

Básnitelský  doporučuje  se  m.  básnický 
ve  Vést.  I.  13.  Cf.  predcház. 

Basovnik,  a,  m.  =  baststa.  Litov.  Brt.  D. 
n.  293. 

Baspumort,  u,  m.,  bud.  nástroj.  16.  stol. 
Mus.  1894.  234. 

Basrman,  a,  m.  =  hastrman.  Vek.  Poh. 
119. 

Bastyka,  y,  f.  =  svatební  pečivo  v  Sedlčan- 
sku.  Nár.  list.  1891.  č.  223.  2. 

Baškory  =  bačkory  (žen.  botky).  Dšk. 
Jihč.  I.  45. 

Baštica,  e,  f.,  přítok  a  trat  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  6. 

Baštyř,  e,  m.,  délnik  při  rybnidch.  Mnč. 
Zás.  20. 

Ba&tvif  sa  =  lakomit  sa;  domáhat  sa  nie- 
č^o.  Phrd.  1895.  438. 

Bata,  y,  f.  =  vata.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Báťa,  O  strč.  sklonéní  cf.  Gb.  Km.  -a  31. 

Batan,  u,  m.  =  ženská  kazajka  s  nabí- 
ranými, vycpanými  rameny.  Han.  Brt.  D.  II. 
464. 

Bateliti  se  s  éím  =  párati  se.  Kotk.  62. 

Báti  se.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20.  O  časování 
vz  Brt.  D.  U.  29.,  53.,  81.  Nebuj  se,  lem  še 
třes.  Šariš.  PhFd.  1894.  377.  Kdo  še  bojí,  zle 
ostojí.  Ib.  1895.  188.  Nebojte  se,  do  večera 
bude  pršet  (jisté).  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  293. 
I  báli  se  stracliem  velikým.  Ev.  seit.  5.  Luc. 
2.  9. 

Batizovce,  míst,  jm.  ve  Spiži.  PhFd.  1894. 
61. 

Batlať  =  žvatlati.  Laš.  Brt.  D.  11.  293. 

Batograf,  a,  m.,  popisovatel  malinnikú. 
PhFd.  XII.  418. 

Bátoše,  e,  f.  =  bátoÁ,  myslivecká  brašna; 
bátosna  =  mošna  školácká.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  293. 

Bátošna,  v,  f.  =  kapsička  naplněná  ma- 
sem, podobající  se  bátoši  =  myslivecké  ka- 
beli, Waidtasche.  Mor.  Čem.  Pr.  62.  Cf.  Vá- 
tošna,  Batoše  (3.  dod.). 

Batozubká,  é,  {.  =  chlebová  polévka y  že- 
brácká, z  Bettelsuppe.  Čem.  Př.  61. 

Batože  =  ov,^em.  Brt.  D.  II.  240. 

Batožina  =  binmey  náklady  Gepäck,  n. 
Phrd.  1894.  119.,  XII.  262.  Všetka  jeho  b.  je 
guitarra  a  méstek.  Ib.  1894.  733. 

Batožkavef  sa  =  zatmivati  se.  Slunce 
zašlo,  b-velo  sa.  Slov.  PhFd.  1894.  109. 

Batula,  v,  m.  =  bafay  hlupák.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  IL  293. 

Baudonion,  u,  m.,  druh  ruční  harmoniky. 
Vilímkův  cenní k.  Dhnl. 
Bauše  ze  strč.  Bohuše.  Gb.  H.  ml.  I.  466. 


Bavjti.  Zisk  nepřinese  vám,  co  nebaví. 
Slad.  Zen.  21. 

Baylnik,  gossypium.  Vz  Ott.  X.  347.  nn. 

Bavorák,  a,  m.  Je  celý  B.  =  kdo  sedí 
s  lokty  o  stňl  opřenými  a  s  bradou  o  dlaň; 
půl  B-ka,  kdo  jen  jednou  rukou  se  opírá. 
Dmžl.  NZ.  IV.  197. 

Baysar,  a,  m.  =  Kaisaria,  CíBsaria  mé. 
Kabt. 

Bazaliéka,  bazalka,  y,  f.,  ocymum  basi- 
licum,  rostl.  Brt.  D.  U.  505. 

Bázeň,  strč.  bázn.  Gb.  H.  ml.  I.  161.  Strč. 
sklonění  vz  v  Gb.  Km.  na  -i  22. 

Bazili§ka,  y,  f.  =  mlok.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  293. 

BázliTý.  B-ví  se  vypovídají  ze  Strašecího 
pres  Babu  do  Nestrašovic.  ZN.  III.  228. 

Báznivý.  1433.  Krok.  1894.  83.  B.  človék. 
Ev.  vid.  111.  Luc.  2.  25. 

Bazylika,  y,  f.  =  jatemí  žíla.  Bl.  Gr.  230. 

Bažanti  mluva.  Vz  NZ.  UI.  330. 

Bažďal,  u,  m.  =  baldachýn,  slovo  cizí.  Laš. 
Brt.  D.  U.  513. 

Bažinka,  y,  f.  =  housátko.  Na  Žďársku. 
Nár.  list.  1894.  č.  127.  odp.  feuill. 

Bažiti.  —  abs.  =  néco  chutného  jisti  a  p. 
Já  myslila,  že  páni  nékde  baží,  a  oni  při 
práci.  Kotk.  93. 

Bažný  =  mlsný.  Je  b.  jak  kocúr.  Brt.  D. 
II.  293. 

Bé  změněno  v  bš:  Libšice  m.  Libčice.  Gb. 
H.  ml.  I.  525. 

Bdici  hodiny  =  budíček.  XVI.  stol.  Mus. 
1893   76 

Bdíti."  O  etymol.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  18.,  74. 
B.,  bzu,  Pass.  4^1.;  vlivem  bdíš  atd.  změnilo 
se  bzu  v  bďu.  Z.  klem.  45.  Cf.  Gb.  H.  ml.  L 
401.    B.  ve  zlých  skutcích.  GR.  N.  118.  12. 

Bďu,  vz  predcház. 

be,  Ib.  b  od  následujícího  é»  a  6  se  nemékčí: 
bedlivý,  tebe,  sebe.  Gb.  H.  ml.  I.  423. 

bé  vyslovují  Hanáci  jako  bje.  Brt.  D.  II. 
17.  -bft  mění  se  v  Morkovicích  ve:  bi:  v  izbi. 
Brt.  D.  U.  63. 

Béba,  y,  f.  =  rýma.  Brt.  D.  II.  486. 

Beck.  Dr.  Ant.  ryt.  Beck,  1812.— 1895., 
dvomí  rada,  psal  také  česky.  Vz  Nár.  list. 
1895.  č.  230.  odp.  str.  2. 

Beckovský.  Cf.  Mus.  1893.  264. 

Beč,  e,  f.,  území  ve  Spiši.  Vz  Phrd.  XII.  342. 

Beéka.  Jde  s  bečkama  =  bečí  (pláče).  Us. 
Hledík. 

Beékov,  a,  m.,  potok  na  Slov.  Vz  PhFd. 
XII.  154. 

Beroun,  a,  m.  =  ovce;  plačící  dítě.  Us. 
B.  =  ovce.  Ovid.  Vybr.  básně.  Vyd.  Podstatný 

0.  10. 

Bečulenka,  y,  f.  =  bečička.  Val.  Vek.  Val. 

1.  129. 

Beřúr,  u,  m.  =  bečár.  Vých.  Mor.  Brt.  D. 
II.  293. 

Bečvářovy  z:  bezoar  (bezoarový).  B.  prá- 
šek. Us.  Oem.  Př.  60. 

Bédajanek,  nka,  m.  =  ubožák.  LaŠ.  Brt. 
D.  II.  293. 

Bedárif.  Čtrnáct  roku  b-ril  Kollár  po 
cudzích  hospodách.  PhVd.  1893.  454. 

Bederec,  rce,  m.  =  hek  od  boTasti  v  be- 
drách.  Slov.  PhFd.  1894^492. 
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Bederenéek,  čku,  m.  =  bedrnlk.  PhFd. 
1895.  491. 

Bedla,  y,  f.  =  berla.  Dšk.  Jihč.  I.  10. 

Bedlivost.  Jaká  b.,  taková  správa.  Kat. 
z  Zer.  n.  285. 

Bedlné.  Op.  Mus.  71.  (List.  fil.  1895.  101.) 

BedloTÍtý.  B.  houby,  agaricini.  Ott.  X.  284. 

Bedna,  sthněm.  butinna.  6b.  H.  ml.  I.  428. 

Bednařina,  y,  f.,  Fassbinderhandwerk,  n. 
Nár.  list.  1896.  é.  127. 

Bedněný  džbán  =  nahoře  až  na  malý 
otvor  uzavřený.  Mor.  a  slov.  NZ.  III.  429. 
B.  kaina  (se  stropem).  Brt.  D.  II.  436. 

Bednét.  Ani  nebeal  =  nehlesl.  Stávko  v. 
Brt.  D.  n.  293. 

Bedra,  y,  f.  =  i^dra.  Tišn.  Brt.  D.  II.  186. 

Bedri  =  vydři.  B.  čepice.  Brt.  D.  n.  186. 

BedHeh  (Fridrich),  odtud:  Bedroš,  Bedma. 
Kbri.  Sp.  15. 

Bedma,  y,  m.,  vz  předcház. 
.  Bedmik,  z  lat.  pimpinella,  bedra  sílící. 
Cem.   Pr.  54.    B.  v  strées.  léčení.    Vz  Zbrt. 
Pov.  62. 

Bedro,  strčes.  sklonění.  Vz  Gb.  Km.  -a 
11. —B.  =  Mit  dřevinného  staveni.  V  Tábor- 
skn.  Jinde  jinak,  vz  Štít  (3.  dod.).  Ott.  VIL 
7.  b. 

Bedrod,  e,  m.,  vz  nředcház.  Bedřich. 

Bedrunka.  B-ko,  daj  slunko,  jak  nedáš, 
utnu  ti  hlavičku,  pod  panskú  stoličku  (jak 
nedáé,  vem  té  Jidáš;  jak  dáš,  vem  té  pán  Bůh 
na  provaz).  Bruáp.  Hledíková. 

Bedz^niti  =  prohánéti  se.  Děti  b-ly  okolo 
kostola.  Phrd.  1896.  157. 

Beg,  a,  %*,  e,  m.  =  šlechtic,  velkostatkář, 
boháč.  Jihoslov.  Klé.  95. 

Běh.  Obrátiv  se  i  da  sě  na  běh  (útěk). 
Alx.  Nach.  kap.  X. 

Běhadio,  a,  n.  ==  vozik,  v  němž  se  učí  děti 
běhati.  Chodsky.  NZ.  HI.  20. 

Béhavka.  Léčení  jí  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIU. 
206. 

Béhokolka,  y,  f.  =  kola  pod  boty.  Nár. 
list.  1895.  č.  69.  inser. 

Béhoun,  a,  m.  ==  tulák.  Kat.  z  Žer.  105.  ~ 
B.,  u,  m.  (dromon)  ==  druh  rychlých  veslař- 
ských lodí  válečných.  Ott.  VIII.  36. 

Běhuliea,  e,  f.  =  béhula.  Nár.  list.  1896. 
č.  36. 

Béhutý.  D.  loďka  řrychlá).  Kub.  Rol.  123. 
a  i.  A  b-tým  ohněm  šel  po  vsi  hlas.  Šml.  VII. 

JBeige,  fr.  rbéž),  druh  vlněné  látku.    Ott. 

Beigeový  (béžový),  vz  předcház.  B.  pod- 
sazení.  Exc. 

Bejdlo,  a,  n.  =  blahobyt.  Z  bejdla  taky 
nejsme.  Dšk.  Jihč.  I.  47. 

Bejehy  =  vyduté  boky  na  voze  obilím  na- 
loženém. Jicko.  Brt.  D.  II.  445.  ,Vz  Bok. 

B^koyat  ==  bečeti,  plakati.  Žďár.  Brt.  D. 

BeJkoYka,  y,  f.  =  louka  daná, od  obce 
pastýři  na  vytóování  býka.  Plzeň.  Ces.  1.  V. 
186. 

BejkoTý.  B.  svatba  slavila  se  na  sv.  Mar- 
tina po  osypu.  Pastýř,  ponocný  a  hajný  při- 
pravili těm,  kteří  jim  dali  osyp,  hostinu  a  ta 
skla  b-vou  svatbou.  Vz  Ces.  1.  V.  137. 

Beizlosfi  =  hez  zlosti.  Doudl.  Kts.  11. 

Bekaný,  vz  Bákaný,  Bákati  (fákati). 


Beksle,  z  něm.  Wechsel,  křižovatky.  Slov. 
Phrd.  1894.  545. 

Bekyně,  z  lat.  beguina,  Betschwester.  Mtc., 
Gb.  H.  ml.  I.  423. 

Běl,  strčes.  sklonění.  Vz  Gb.  Km.  -i.  19.  — 
B.,  podběr,  májík,  babuša,  podbělica,  lopušica, 
ludzi  květ  (uh.),  tussilago  farfara,  rosu.  Brt. 
D.  II.  508. 

,  Běla  ==  kráva  bila  něho  šedá;  bila  koza, 
CT.  Tkč.  —  B.  =  Kazi,  dcera  Kroková.  Pulk. 

Bělá,  é,  f.,  obec  ve  Spiši.  Phfd.  XII.  247.  — 
B.  =  řeka  ve  vých.  Těšínsku.  Praš.  Těš.  9. 

Běláénosf,  i,  f.  B.  duhovky,  albinoismus 
iridis.  Vz  Ott.  VIL  123. 

Bělasý  dým;  b.  bavlna.  Phrd.  XH.  285., 
311. 

Belatka,  v,  f.  =  balatka.  Nestojí  za  b-tku. 
Bl.  Gr.  295. " 

Bělboký  (béloboký).  B.  bříza.  Černý.  Zeji. 
53. 

Belec,  ice,  m.  =  kbelec,  k  odsuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  31. 

Beleehati  =  peleěiti  se,  spáti.  Dšk.  Jihč. 
I.  23.  {b  v  p). 

Belek,  iku,  m.  =  kbelik,  dojačka.  Žďár. 
Brt.  D.  II.  293. 

Bělek,  Ika,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Bělena,  y,  f.  =  mléko.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  II.  520. 

Beleš  =  vdolek.  Vz  Báleš.  Brt.  D.  II.  472. 

Belhavý.  Belhav.  Št.  Mus.  52.  a. 

Belial.  Vz  Vlč.  Lit.  261. 

Běllčka,  y,  f.  =  drobná  bila  sliva.  Jevíčko. 
Brt.  D.  U.  2^. 

1.  Belik,  u,  m.  =  studánka,  jejíž  stěny  dře- 
vem jsou  obloženy  =  gbelík  (záp.  Mor.;  na 
východní  Mor.  sluje  korábek).  Brt.  D.  II.  293. 

2.  Belik,  u,  m.,  obec  v  Nitře.  PhTd.  XII.  247. 
Bělik,  a,  m.,  jm.  koně.  NZ.  lU.  108. 
Bělina,  y,  f.  =  bylina,  zvi.  léčivá  zelina. 

Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  293. 

Belka,  y,  f.  =  ybelka.  Phrd.  1893.  52. 

BetlLútít= mleti  hubou.  Laš.  Brt.  D.  II.  293. 

Belladonin,  u,  m.,  v  lučbě.  Věstn.  III.  16. 

Bellay  Em.,  básník.   Vz  Phrd.  XU,  378. 

Bělma,  y,  f.  =  bělmo.  Brt.  D.  II.  284. 

Bělmo.  Léčení  bělma  na  Slov.  Vz  Phrd. 
XII.  564.,  Mtc.  XVm.  21 '.  Strčes.  žehnání 
bělma.  Vz  Zbrt.  Pov.  64. 

BělnV  chléb.  Chč.  Mik.  439. 

Bělohlávek,  vka,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Bělohlayosť,  i,  f.  =  světlý  vlas.  NZ.  IV. 
251 

Bělohorský.  B.  nářečí  na  Slov.  (u  Bílé 
Hory  v  Malých  Karpatech).  Vz  Phrd.  1893. 
238.,  NZ.  UI.  214. 

Bělohrudka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Bělokam,  u,  bélokámen,  e,  m.  =  granulit, 
nerost.  Vz  Ott.  X.  429. 

Bělokamenný.  B.  zeď.  Lerm.  11.  149. 

Bělokorný  =  bělokorý.  B.  borovice,  pinus 
leucodermis.  Mtc.   XVIII.  195. 

Bělokorý.  B.  bříza,  weissrindig.  Hdk.  Hoř. 
56 

JBělolist,  filago.  Cf.  Ott.  JX.  195.  b. 

BělomázdHtý  listenec.  Cl.  L.  Jos.  39, 

Bělopruhý,  weissgestreift.  B.  holub.  CT. 
Tkč. 

BěloHt,  saxicola  oenanthe,  místy  na  Mor. : 
skalník  (i  vTáborsku),  skálinek.  Mtc.  1893. 806^ 
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Beloš  —  Besermené. 


Beloš,  e,  m.,  potok  v  Požúne.  Vz  PhFd. 
Xll.  247. 

Bělotrn,  ecliinops.  Cf.  Ott.  VIII.  445, 

Bélou^ek,  ška,  m.  =  bílý  koník.  Sv.  Cech. 

BeloTina,  y,  f.,  strom.  Mtc.  1894.  22. 

Běložlutavý.  B.  reflex  z  oka  vycházející 
(u  řliomu).  Schb.  Nád.  48. 

Bélrouchý  (bělorouchý).  B.  bríza.  Černý. 
Zeji.  53. 

Beluda,  y,  f.  =  území  v  Šariši.  PhFd.  XII. 
247. 

Beluáe  =  hostina  pro  beluinice.  Zvolen. 
Phrd.  1895.  664. 

Belušnice  =  družičky.  Zvolen.  PhTd.  1895. 
664.,  654. 

Belžmo.  Zápas  kulžmo  nebo  b.,  Hinkkampf, 
m.  Sterz.  I.  1^. 

Ben,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt.  Čem.  Př.  27. 

Bena,  Bénaj  y,  Béňa  (dle  Bata),  m.,  z  Be- 
nediktus.  Kbřl.  Sp.  14.,  9. 

Benák,  a,  m.,  z  Benedikt.  Kbrl.  Sp.  14. 

BenáÝ,  a,  m.,  z  Benedikt.  Kbrl.  Sp.  14. 

Benátský.  B.  vyšívání  na  čepcích.  Vz  Vek. 
Val.  I.  42. 

Benda,  y,  m.,  z  Benedikt.  Kbrl.  Sp.  10.,  14. 

Bendák,'  a,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Benďák,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bendásek,  ska,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Bendik,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Benditi.  IMi  až  do  pul  noci.  Svétz.  1893. 
48.  b. 

Bendi,  a,  m.,  vz  Benedikt  (doleji). 

Bendovka,  y,.f.  =  kadlátka  (švestky)  va- 
řené 8  moukou.*  ČT.  Tké. 

Beneda,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt.  V  Ko- 
smovi.  Cf.  Kbrl.  Sp.  14. 

Benedek,  dka,  m.,  os.  jm.,  z  Benedikt. 
Kbrl.  Sp.  14. 

Benedik,  u,  m.,  ^eum  urb.,  rostl.  =  be- 
nedikt.  Mor.  Mtc.  ia95.  155. 

Benedikt,  a,  m. :  Benedikta;  Benedek,  Be- 
neda, Benetka;  Benda,  Bendik,  Bendák,  Ben- 
ďák, Bendásek,  Bendí;  Bena,  Béna,  Béřia, 
Bína,  Bínovec,  Binko;  Beneš,  Benýšek,  Beniš, 
Beníšek,  Beuš,  Benák,  Benát,  Benka.  Kbrl. 
Sp.  14.  Cf.  Kotk.  11. 

Benedikta,  vz  předcház. 

Benedin,  a,  m.,  zaniklá  ves  u  Meziříčí.  Vz 
Mtc.  XVIII.  264.  nn. 

Beneš,  e,  m.  Vz  předcház.  Benedikt  a  Bá- 
leš. Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  163.  (stran  gt.).  —  Br. 
Beneš,  spis.  Cf.  Bl.  Gr.  287. 

Benetka,  v,  m.,  os.  jm.,  vz  Benedikt. 

Beniš,  e,  Éenižek,  ška,  m.,  vz  Benedikt 
(3.  dod.). 

Benka,  v,  m.,  os.  jm.,  vz  Benedikt  (B.  dod.). 

Benno.  Cf.  Mus.  1893.  257. 

Beňovo,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd. 
Xn.  376. 

Bens,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Benedikt. 

Benýšek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Benedikt. 

Benzaldeliyd.  Vstnk.  III.  408.,  454.,  467., 
IV.  19. 

Benzil,  u,  m.,  v  lučbč.  Vstnk.  III.  247. 

Benzildioxim,  u,  m.,  v  lučhe.  Vstnk.  III. 
247.,  249. 


Benzochinon,  u,  m.,  v  luřbé.  Vstnk.  IV.  11. 

Benzolový.  B.  roztok.  Vstnk.  III.  55. 

Benzoylcnlorid,  u,  m.,  v  lucbé.  Vstnk. 
IV.  2. 

Benzoyloyati.  Vstnk.  IV.  26. 

Benzoylsuperoxyd,  u,  m.  Vstnk.  IV.  19. 

Beran.  Je  tvrdý  a  necitelný  jako  b.  Nár. 
list.  1894.  č.  149.  odp.  feuill.  Nie  sú  tažké 
baranovi  rohy;  Ťažko  b-na  s  vlkom  smierif; 
Šibaj  bičom  (smyiVem)  barana  (housle),  za- 
hráme  si  do  rána  (budeme  tanditi).  Phrd.  1894. 
197.,  258.  Jdou  za  ním  jako  ovce  za  b-nem. 
Šml.  VII.  56.  Stínání  b-na  o  posvícení.  Vz 
Vek.  Val.  I.  92.    Hra  na  b-na.   Vz  Duf.  102. 

Beránei,  vz  Zajíčky  (3.  dod.). 

Beranidlái*,  e,  m.,  Rammensetzer,  m.  Sterz. 
U.  624. 

Beraniti  =  tlouci  někým,  Brt.  D.  U.  294. 
Cf.  Zaberanit  (3.  dod.). 

Beránky  =  kocian,  pazúrky^  pajn-čky, 
myší  iUka,  prašivka,  gnaphalium  dioicum, 
rostl.  Brt.  D.  II.  503. 

Berannie.  Nechybuje  mu  nié,  iba  b.  rohy 
(o  hloupém).  Slov.  Zátur. 

Berbin  n.  VerbU,  a,  m.,  obec  ve  Spiái.  PhM. 
XU.  342. 

Ber^L  B.  mne  napomínají,  abych  dal  z  toho 
plat.  1492.  Arch.  XIV.  111.  a  j. 

Berdla,  y,  f.  =-=  berla,  c/  vsuto.  Šb.  D.  51. 

Bérem,  a,  m.,  území  v  Trenčínsku.  PhFd. 
XII.  341. 

Bergenský.  B.  tuk  (rybí),  Bergenfischthran. 
Sterz.  I.  452.  a. 

Bergleder  za  Berla  polož  před  Bernstein. 

Bertfrit,  u,  m.  =  nejvyšší  a  nejbezpeč- 
nější čásť  bradu,  ve  které  rodina  panská  v  nnni 
žila,  z  Berp-,  IJurgfriede,  střlat.  belfrodus  n. 
berfredus.  Vz  Cern.  Př.  86. 
,  Beřkovice,  dříve  Béškovice  od  Béska. 
Cern.  Př.  33. 

Berla,  strčes.  sklonění.  Vz  Gb.  Km.  -all. 
B.  biskupská.  Vz  Wtr.  Krj.  1.  223. 

Berlinka,  y,  f.  =  cestomi  povoz  s  pohyl*- 
livým  krytem.  Berlině.  Sterz.  455. 

Bemář  m.  bednář.  Gb.  II.  ml.  I.  375. 

Bernard.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  11. 
I     Berni.    Má  ho  rád  jako  sedláci  b.  úí-ad. 
'  Šml.  Vin.  232. 

I     Bernolakista,  y,  m.,  Bemolakův  přívrže- 
Inec.  KoU.  189:5.  182. 

I     Bernový.    B.  řeč   (o  berni).    1540.    Mus. 
'  1894.  397. 

Berthold.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  11. 
I     Bertrandit,  u,  m.  Vstnk.  III.  326. 
I     Berunk,  u,  m.=příjetn,  Wtr.  Ziv.  c.  977. 

Beruše  -=  šišky  borové  a  jedlové.  Zábř. 
Brt.  I).  II.  294. 

Beryllnatý.  B.  minerály.  Vstuk.  III.  326. 

Bés.  O  původu  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  71.,  Dob. 
Dur.  393.  nn.,  97.,  108. 

Beseda.    Jaký  clovek,  taká  beseda  (řoc, 
zábava);  Krásnu  besedu  nena.*ívcíš  hoscí  (řo<^í). 
;  Phrd.  1895.  187.,  377.  O  čes.  b.  cf.  Zbrt.  Tan. 
!306. 

Besedář,  e,  m.  =  besedár.  Gap.  10. 

Besedářsky  néco  formovati  (jako  se  to 
dělává  v  besedách,  nedíikladné).  Bl.  (ir.  113. 

Beí^editi.    Jak   še   kdo  spravuje,   tak   še 
o  nim  beseduje  (mluvO-  Plird.  1895.  183. 
I     Beí^ermené  v  Alx.   B.  233.  -^  blízcí  pří- 
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buzní  s  Kumany  a  Maďary.   Vz  Krok   1896. 
53.  nn. 
Besnica  —  kořalka.  Phrd.  XII.  55. 
Bésnota,  hydrophobia,  lyssa;  léčení  jí  na 
Mor.  Vz  Mtc.  Ib9í.  3^8. 

Běsný  človék  =  pominutý.  Mor.  Mtc.  1894. 
339. 
Bésovská  (tanec).  Zbrt.  Tan.  9. 
Bésový  =  ďábelský.  B.  kníže.  Ev.  seit.  17. 
Luc.  11.  16. 

Beflta  m.  vesta,  r  v  6  (háb  m.  háv).  Vz 
Gb.  H.  ml.  1.  430. 

Bestinne,  grún  na  Slov.    (Snad  m.  Bez- 

stínno,  vrch  bez  stínu,  holý.)  PhFd.  XII.  6.i:3. 

Bét  =  býti.  U  Chromče,  List.  fil.  1894. 363. 

Beta  chudá  či  suchá,  rostl.,  vz  Lopatka 
(3.  dod.Y 

Bef ah.  B.  =  soukrvice  umrlci  z  úst  tekoucí. 
Zátur.  Kýže  je  to  b.  ?  (povie  Udoranec  vtedy, 
keď  vidí  niečo  a  nevie,  čo  je  to.)  Novohradsko. 
Phrd.  1896.  260. 

BeÝašný.  B.  zelina,  capsella  bursa  pastoris. 
Mtc.  1894.  108. 

Bez.  O  vokalisaci  předložky  hez  v  Háj. 
Herb,  a  Vel.  Kal.  cf.  List.  fil.  1894.  20B. 

Bezaber ednik,  a,  m.  =  analfabeta.  Us. 

Bezbleskoyý.  B.  hrmenie.  PhFd.  1895.  729. 

Bezbolnosf,  i,  f.  Ztk.  64.  (3.  vyd.). 

Bezbožeckosť,  i,  f.,  Gottlosigkeit,  f.  Nár. 
list  1894.  c.  907.  odp. 

Bezeita,  v,  m.,  empfindungsloser  Mensch. 
Vstnk.  II.  678. 

Bezdan,  u,  m.,  mellilotum  album,  rostl. 
1440.  List.  fil.  1893.  395. 

Bezděčnosf .  4by  je  k  žádným  b^tem  ne- 
nutil. XVL  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  266. 

BezděénÝ,  opportunus,  pHhodný  (řídký 
význam).  A  když  b.  den  přišel.  Mnč.  Ev.  vid. 
124.  Mark.  6.  21. 

Bezděk  Vlád.,  pseudonym  =  Vlád.  Va- 
Mtko,  spis.,  1870— 14./4.  189r>. 

Bezdět  z  světa  sešel  (bezdétok).  1411.  Dmi. 
List.  10. 

Bezděz,  e,  podle  Boleslav.  Malá  B.  S.  N. 
I.  679.  Na  B-zi.  Pulk.  160.  Novotvar:  Bez- 
dézí.  List.  fil.  1896.  322.  Bezdézý  Hora.  V. 
Kal.  24.,  Arch.  XHI. 

Bezdobosf,  i,  f.,  Formlosigkeit.  Krok  1896. 
7.  (Durd.). 

Bezdobý,  formlos.   Krok  1896.  7.  (Durd.). 

Bezdomný  =  hezdomý.  B.  člověk,  pes. 
Phrd.  1894.  246.  a  j. 

Bezdudný.  B.  věc.  Chč.  Mik.  437. 

Bezdyšnosť,  i,  f.,  Apneustie,  f.  Sterz.  I. 
232. 

Bezdy^ný,  apneustisch.  Sterz.  I.  232. 

Bezedný,  bezden.  List.  til.  1895.  290. 

Bezerty  =  bez  rtäy  lippenlos.  Světz.  1894. 
126. 

Besesloby  za  Bezeslinnost  v  VH.  1195. 
chybně  m.  Bezeslohý. 

Bezespomosť,  i,  f.,  Widerspruchslosig- 
keit.  Krok  1896.  7. 

Bezezdrojný.  B.  poušť.  Zvié.  Milt.  61. 

BezhYězdný.  B.  tma.  Kká.  Puš.  30. 

Bezchlebi,  n.,  Anstelluugslosigkeit,  f., 
Sierz.  I.  213.  a. 

Bezkrejtka  i  vezkrejtka.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Bezliěný.  B.  rostlina.  PhFd.  XII.  645. 


Bezlodyžný.  B.  kozinec,  astragalus  ex- 
capus.  Mtc.  XVIII.  197. 

Bezmále,  heztnálem  m.  bezmála,  utvořeno 
z  bezmal  a  málem,  zde  tedy  neřídí  bez  iustru- 
mentalu.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  122. 

Bezn^atí^ilý,  mutterlos.  B,  včely = nemající 
matky.  CT.  Tkč.;  Duf.  267.  bezmatéelé. 

Bezmyšlenkovitě,  gedankenlos.  Tam  b. 
odpočívala.  E.  Hynek.  Neštěstí  tety  Uršuly. 
1894.  str.  6L 

Beznaděj,  e,  f.  Důvěra  éel  (čeliž)  b-ji. 
Vrch.  Rol.  XXXVIU.  60. 

Beznároěný,  anspruchslos.  Phrd.  1895.235. 

Beznervně  se  rozvíjeti.  Ztk.  84.  (3.  vyd.), 

Beznervný.  B.  vědomí.  Ztk.  32.  (3.  vyd.). 

BezoblařnÝ.  B.  výšina.  Kká.  Puš.  Roz.  45. 

Bezobratlý,  ohne 'Wirbelknochen.  B.  živo- 
čich. Vstnk.  II.  534. 

BezoČivě.  Malinníkv  b.  rozrastaly  po  za- 
hradě (nestydatě,  mnoho).  PhFd.  XII.  419. 

Bezoěivec.  To  je  b.  (nestydatý).  PhFd. 
XH.  406. 

Bezodkladný  odchod.  Krs.  84. 

Bezpáteinatec,  tce,  m.,  evertebratnm.  Ott. 
VIII.  &9. 

Bezpečiti.  Ze  jsem  se  již  odjinud  ODatřila, 
Tí9^  mne  on  b-čil  (co  mi  poslati  slíbil).  Kat. 
z  Zer.  U.  30. 

Bezpek.  V  tom  sa  skrývá  veftt  b-ku  a 
istoty.  Phrd,  XII.  672. 

Bezpoětnkrát  ho  urazili.  Vrch.  Rol.  XLIII. 
102. 

Bezpodmětný.  B.  věty.  Vz  Věta  (3.  dod.). 

Bezpomocně,  hilňos.  Nad  tím  b.  ztrnulá. 
Světz.  1894.  578. 

Bezpomocnost,  i,  f.,  Hilflosigkeit,  f.  Ztk. 
HO.  (í  vyd.).  Dětská  b.  PhFd.  1893.  143. 

Bezpomocný,  hilflos.  B.  dítě.  PhFd.  1895. 
217. 

Bezpo§tředni  z:  bezprostřední.  Fontes  II. 
201. 

Bezpotěšný,  trostlos.  A(  zmírá  b.  Kvp.  70. 

Bezpráví  m.  bezpráví,  dle  ,právo*.  List. 
fil.  1895.  b9. 

Bezpravovice  ves  u  Chudenic  měla  by  se 
nazývati  Bezpremovice,  založilťji  Bezprem, 
nyní  se  zove   Vespravovice,  pí.  Cern.  PK  35. 

Bezpri§tTastne  (bez  obalu).  Slov.  Poviem 
svmu  mienku  b.  PhFd.  1893.  575. 

Bezpřizvukjý  ==  lhostejný.  B.  pocit,  popud. 
Krejc.  Psych.  53. 

Bezpro8tomo§ť,  i,  f.  Ztk.  49.  (3.  vyd.). 

Bezpusť  '-=  bezpust.  Netřeba  c'  klásci  pod 
ten  kotel  b.  světa  (příliš  mnoho  dříví).  PhTd. 
XII.  697. 

Bezrnč  =  bezruký.  Laš.  Brt.  D.  II.  294. 

BezrnČka,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  XU.  29.  — 
B.  ^=  bezruký.  B.  chodí  (otvírá-li  vítr  dvéře). 
Slez.  Nov.  Př.  651. 

Bezsoudný  zařaď  za  Bezsmvslný  (I.  63.). 

Bezsrdcový.  B.  suchota.  Phrd.  1896.  240. 

Bestar08tný  za  Bezstarost  v  V.  986.  oprav 
v:  Bezstarostný. 

Bezstěnný,  wandlos.  B.  prostora  krevní. 
Hlav.  Obrz.  20. 

Bezsvědomitý,  gewissenslos.  B.  člověk. 
Phid.  1894.  5;5G. 

Beztak.  Šak  tě  b.  nepotřebuji.  Mor.  Nár. 
list.  1893.  ('.  299.  odpol.   B.  jo  mrtvý  uepria- 
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teTom  živého.  PhM.  1894.  674.  Vy  ste  sytí  i  b. 
(8  dostatek).  Phrd.  XH.  165. 

Beztélestný,  körperlos.  B.  svátost.  Chč. 
Mik.  478. 

Beztuký.  B.  potrava,  mager.  Vstnk.  IV. 
153. 

Beztykadlý,   antennenlos.  Sterz.  I.  216. 

Bezumie.  Miloval  ho  do  bezumia.  PhTd. 
18^.  674. 

Bezútéňně.  Kká.  Puš.  Roz.  52. 

BezTědomě,  ohne  es  zu  wissen,  bewusstlos. 
B.  zřel  jsem  v  hvězdy.  Kvp.  39. 

BezTTchý,  berglos.  B.  krajina.  Phfd.  1893. 
343. 

Bezy,  dle  Dolany,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
Xn.  179. 

Bez  yroku  m.  bez  úroku.  Mor.  Brt.  D.  I. 
104.  (laSsky). 

Bezzakomiik,  a,  m.  Břez.  Font.  V.  424. 

BezzánétlÍTý,  entzQndungslos.  B.  oko. 
Schb.  Nád.  8. 

Běžeti.  —  ab».  Kto  běží  (utíká),  toho  ne- 
třeba honit  Phrd.  1893.  701.  —  jak.  Běhati 
na  koních  dobro  (jezditi).  1440.  List.  fil.  1893. 
391.  Běžel  skok.  Zábr.  Brt.  p.  II.  286.  Běhá 
jak  vo  pořádní  mlíko.  Mor.  Ces.  1.  V.  417. 

Béžinka  =  kurrentka  písmo.  Dačice.  Brt. 
D.  n.  294. 

Béiité  =  běžně.  B.  sem  to  popsal.  Brt.  D. 
II.  294. 

Běžitý  =  běžný.  B.  vydání.  Brt.  D.  II.  2£4. 

Beiovce,  ves  v  Turci.  Phld.  1895.  383. 

bh.  Za  původní  bh  je  b  (praslovanskě) : 
nebes,  skr.  nabbas.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  303. 

bi  mění  se  v  Bi  před  ť,  {  a  praejoto vanou 
samohláskou.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  422. 

Biatee  =  nápis  na  starých  mincích  na  Mor. 
nalezených.  Vz  Mtc.  1895.  811. 

Bibas,  u,  m.,  eriobotrya,  Wolltraube,  f., 
rostl.  Vz  Ott.  VIII.  714. 

Bible.  Výěet  biblí.  Vz  Jg.  H.  lit.  (rejstřík), 
Seyk.  Ruk.  267.-273.,  Vlé.  Lit.  89.,  230.,  278. 
Nenadbá  ti  priam  celií  bibliu  vyložit.  Nov. 
Př.  613. 

Bibliotypieký,  bibliotvpisch.  B.  činnost. 
Stě.  P.  př.  124. 

Biblt  =  blbý.  Dšk.  Jihč.  1. 48.  (přesmykn.). 

Bibrhoroyý  =  bobrový.  B.  klobouk.  XVI. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  425. 

Bibza.  Dostaneš  bibzu  (nic).  Již.  Mor.  Brt. 
D.  II.  294. 

Bic  n.  buc  ==  býti.  U  Polhory  na  Slov. 
Phrd.  1895.  59. 

Bicky  =  angrelt.  Okolo  Hrušová.  PhFd. 
1895.  4i3. 

Bič.  Moje  koně  a  tvoj  bié  (zvolal  pán  na 
kočiša,  keď  chcel,  aby  uháual).  PhM.  1894. 
441. 

Biěák.  Phrd.  Ib95.  660. 

Biěik,  vz  Sladec  (3.  dod.).  -  B.  =  pružnd 
tyč,  jíž  jest  zadní  lišeft  k  fasuĎku  připevněna. 
Brt.  D.  U.  446. 

Biěikonosný  tvar.    Vstnk.  II.  551.,  553. 

BiěikOTitý.  B.  nálevníci.  Cf.  Ott.  VIII.  805. 

Biěisko.  Ozdoby  ověáckěbo  b-ska  na  Mor. 
a  na  Slov.  Vz  NZ.  III.  481.  nn. 

BiěoTka  =  had.  Vz  Ott.  X.  712. 

Bida  (bieda).  O  původu  slova  cf.  Gb.  II. 
ml.  I.  71.  B.  zabíjí  nebo  dává  síly.  Cop.  23. 
Nebi  lio,  dost  sa  ho  bieda  nabije  (o  chudých 


dětech);  Psota  majstr,  bieda  tovaryš,  hrdlo 
cksekúcia  Tnouze  člověka  uěíj;  Najviac  po- 
horšenia  v  aome  pochodí  z  bieay;  Bieda  vset- 
kému  naučí,  aj  Kradnút  Slov.  Zátur.  Ideš 
pomaly,  bieda  ta  dohoní;  ponáhFaš  sa,  doho- 
níš biedu.  Phrd.  1894.  194.  Mnoho  ví,  kdo 
bídu  poznal  kdys.  Kub.  Rol.  115.  Di,  kaj  chceš, 
b.  idě  popředu;  Kdo  jiěšidi,  něcigani,  ten  se 
bidy  neubraní.  Mor.  Ces.  1.  V.  417.  Štěstí  má 
vždy  nenávisti  dosti,  sama  bída  se  s  závistí 
hostí.  Nov.  Př.  110.  —  B.  =  těžkd  nemoc. 
Laš.  Brt.  D.  II.  486.  —  B.  =  nouze,  hlado- 
věnkoy  draba  vema,  rostl.,  ie  prý  předchůdcem 
neúrodného  roku,  objeví-u  se  hojně  z  jara. 
Brt.  D.  n.  502. 

Bidet  m.  vidět,  r  v  é.  Brt  D.  U.  129. 
(Zábř.). 

Bidněti.  Mus.  1898. 454.,  Kká.  Puš.  Roz.  65. 

Bidno  =  bídné.  B.  si  pomůže  ke  grécaru. 
Mor.  Hledík. 

Bidný  od  podagry.  Kat.  z  Zer.  II.  3. 

Biedef  =  bíděti.  Phrd.  1895.  743. 

Bielá,  é,  f.  =  zenskd.  V  Trenčínku.  Phrd. 
xn.  175. 

Bielé,  ého,  n.,  alumen.  Mtc.  1894.  337. 

BielizeĎ,  zně,  f.  =  bélizna.  Phfd.  1895. 585. 

Bielobrrý  ==  kdo  md  Mlé  brvy.  PhTd.  1894. 
827. 

Biely.  Hradzí  bielým  (bokom,  zazerá).  Phrd. 
1896.  495.  Cf.  Bjély.  —  B.,  potok  v  Oravsku. 
Phrd.  1894.  61. 

Bifarkalni,  bifurkal.  B.  podstata  střed- 
ních škol  (že  80  učí  týmž  předmětům  dvakrát, 
na  nižším  a  vyšším  ústavu,  ku  př.  dějepisu, 
přírodopisu).  Krok  1892.  17. 

Biglarka,  y,  f.  =  žehlička.  Slez.  Vest.  op. 
1893.  5. 

Bih  =  béhy  doudl.  List.  fil.  1895.  81. 

Bihlü,  helicouia,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  58. 

Biják,  u,  m.  =  palcdt  =  palice  a  sochor 
pobitý  hřeby;  sochor,  na  jehož  konci  koule 
holá  nebo  špicemi  posetá  byla  n.  čtyřhranný 
kus  železa  a  p.  Wtr.  Krj.  I.  279. 

BiJáreĎ,  mě,  f.  =  jatky.  Slov.  Phrd.  1892. 
635. 

BiFagOVaný  =  bilakoraný,  znamenaný. 
Zločinec  potupné  b-ný  zákonem.  Slov.  Phrd. 
1893.  584. 

BiragOYaf  =  bilakovati.  Slov.  Nár.  nov. 
1892.  Tento  dóvod  b-li  za  mizerný.  Phřd.  1895. 
351.  (630 

Bílá  Hora,  vz  Bílý. 

Bílá  Hůra,  vz  Bílý. 

Biledni.  V  b.  Vz  List.  fil.  1895.  293. 

BUeni  elektr.  Vz  KP.  VlU.  235. 

Biliš,  e,  m.  =  béle^.  Brt.  D.  II.  472. 

Bílkovinatý.  B.  potrava.  Vstnk.  IV.  147. 
(9&J. 

Bilna,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Nitransku.  Phrd. 
XII.  74.  "  B.  n.  Vilna,  potok  v  Novohrad- 
sku.  PhM.  XII.  342. 

BiiopHzný,  Weissřarn-.  B.  plátno  (lepe: 
z  bílé  příze\  Lizu. 

Biltek,  Itku,  m.  místo  bílek.  Lašsky.  Gb. 
H.  ml.  I.  397. 

Bily.  Cf.  Bjély  (3.  dofl).  B.  nebo  provodní 
neděle.  Vz  NZ.  U.  602.  B.  kámen  =  opál. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  533.  —  B.  pohlarí 
--=  ženské.  PhM.  XII.  175.  On  (tam)  šel 
bíle  dni  (za  bílého  dne)^Arch.  XIU.  369.  — 
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řeho  (gt.  celkový  ve  smyslu:  plný  čeho  bí- 
It*ho).  Kabát  je  bilej  prachu.  Vůl  byl  bilej 
vší.  Rokytno.  Brt.  D.  IL  286.  —  B.  Hora, 
vrch  v  Malém  Honté.  NZ.  UI.  214.  —  B. 
Uůra,  hora  u  Štramberka  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1896.  23.,  24.  —  B.  Potok,  phtok  Ostravice 
ve  Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Bimbati  =  kldtiti,  houpati.  Kotk.  67. 

Bindfel,  u,  m.  =  police.  Slez.  NZ.  IV.  10. 

Binováni,  n.  =  dar,  který  dostal  koled- 
ník.  Poličko.  NZ.  IV.  334.  Cf.  Litování  (8.  dod.). 

Biosa,  y,  f.,  v  luébé.  Vstnk.  IV.  22. 

Biparti  =  miparty  =  kalhoti/,  v  nichž 
každá  nohavice  byla  jiné  barvy.  XV.  stol  (ku 
př.  jedna  červená,  druhá  modrá  n.  zelená). 
Wtr.  Krj.  I. 

Birdaš,  e,  m.  =  pochybovač,  nevěřící  To- 
máš. Slov.  Phrd.  XU.  40. 

BireekÝ.  B.  ovca  =  krátké  vlny  hladké 
=  hirka.  Brt.  D.  II.  294.  (laá.). 

Biret  v  XVL  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  309., 
420.  B.  doktorský.  Vz  ib.  570.  B-ty  ženské  byly 
nízké  klobouky  o  širokém  svršku  a  neširoké 
strese;  pozdéji  byly  vysoké.  Wtr.  Krj.  375. 
(381). 

BlHc.  Odév  b-ců  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj. 
I.  296. 

Birizo  =  brzo.  Cis.  mnich.  —  Gb.  H.  ml. 
I.  298. 

BiHn,  u,  m.  =  biřmování.  Bl.  Gr.  171. 

Bishop,  u,  m.  =  teplý  kořenný  napoj  rinný, 
Bischof,  m.  Sterz.  501.  b. 

Biskapovati^  Bischof  sein,  das  Amt  eines 
B.  verwalten.  Präs.  Téš.  35. 

Bistar,  a,  m.,  obec  v  abaujské  stol.  Phrd. 
j^jky^   383. 

BiSee,  e,  n.  =  bičiště.  Předín.  Brt.  D.  IL 
251. 

Bita,  y,  f.,  obec  v  Tekově.  Phrd.  XII.  247. 

BíUa,  e,  f.,  území  na  Slov.  Phrd.  XII.  74., 
342. 

Bitelefon,  u,  m.  =  dvojný  telefon.  KP. 
VIIL  336. 

Biti.  Díté  pravíc:  ,Bito  sem*,  ale  nepraví 
proč.  Bl.  Gr.  295.  Kto  ša  chce  bit,  musí  tam 
b}^.  Slov.  Phrd.  1893.  654.  —  koho  jak. 
Bije,  dobré  mu  ledvie  nepoláme.  Slov.  Nov. 
Pr.  591. 

Bitka.  Ne  každý,  kdo  křičí,  do  bitky  je 
.^ťici.  Slov.  Phrd.  1893.  699. 

Bitnňk.  Vzal  mi  koně,  a  z  toho  jemu  b. 
dal.  Puh.  IIL  *222. 

Bitúnok^  nku,  m.  ==  bituňk,  jatka,  V  Phrd. 
XII.  173.  se  nedoporoučí,  nýbrž  místo  ného 
jatka,  jatky. 

Biz,  u,  m.  =  mleziro  (buchta).  Brt.  D.  11. 
472.,  478. 

Bizina,  v,  f-  =  hubená  ženská.  Han.  Brt. 
D.  U.  294.  ' 

Bizuia,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd.  XII. 
179. 

bj  méni  se  v  b',  b:  DoBany.  Vz  Gb.  H.  ml. 
L  421. 

Bjc,  povel  koním  =  vije  I  Brt.  D.  IL  294. 

Bjély  =  bily.  Hradzí  bjélym  ==  zazerá.  Phrd. 
1895.  120.  Cf.  Biel;r. 

bl.  y  bl  b  ai)  přisuto:  voblíznouti,  b)  od- 
suto:  liští  m.  bliští.  Dšk.  Jihč.  L  22. —  6/ m. 
r/:  záblačka,  babina.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Bt  =  byl,  bila  =  byla.  DoudL  Kts.  11. 

Kutt :  Dodatky  k  fmko-ném.  slovníku. 


Blaban,  a,  m.,  vz  Balaban.  Kotk.  113. 

Black-head  (blékhed,  angl.),  druh  jamaj- 
ského  rumu;  Black-ted,  druh  (černého)  čaje. 
Vilímkftv  cenník.  Dlml. 

Btaeko.  a,  n.  -=  blazgo.  Brt.  D.  U.  294. 

Bladullnký  ==  bleďounký.  Phrd.  XU.  B32. 

Brady  =  bledý.  Slov.  Pastr.  L.  49. 

Blaf ka,  y,  m.  =  mluvka.  Kotk.  108. 

Blah,  a,  m.  Odvozeniny  vz  Kotk.  12. 

Blah,  u,  m.  --=  ple^h.  Phrd.  1894.  76. 

Bláha,  v,  m.,  os.  jm.  Jinak:  Bléha,  Bleha; 
Blahák,  Blahoš,  Blahouš,  Blahuš,  Blahout, 
Blahoud,  Blahut,  Blahovec,  Blahník;  Blažek, 
Blažík,  Blažíček,  Blažka;  Blach,  Blašta. 
Všechna  z:  Blahoslav.  Kbrl.  Sp.  14.,  9. 

Blahák,  a,  m.,  vz  předcház. 

Blahnik,  a,  m.,  vz  předcház. 

Blahobytnický  v  peřinách  se  protahoval. 
Svétz.  1893.  W.  a. 

Blahobytnictvi,  n.,  Wohlstand,  m.  Nár. 
list.  1894.  č.  222.  1. 

Blahobjtnik,  a,  m.  Světz.  1893. 

Blahofit,  u,  m.,  eupathia.  Ott.  Vni.  816. 

Blabodaň,  ě,  f.  Vz  Dob.  Dur.  123. 

Blahodat,  i,  f.  Phrd.  1893.  740.,  Dob.  Dur. 
123. 

Blahody^ný.  B.  naděje.  Šml.  1.  176. 

Blahoplodné.  B.  působiti.  Šf.  (Mus.  1895. 
74A 

Blahopřáni.  Vrch.  Trjz.  114. 

Blahorodný  pocit.  Phrd.  1893.  582. 

Blaho§laT,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blaho§laTený.  B.  člověk,  ktorý  přepil,  co 
mal  korvek,  spí  bezpečné  na  lavici  v  otrhanej 
kabanici.  PhW.  18í)5.  189. 

Blaho§,  e,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blahoud,  a,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blahou^,  e,  m.,  vz  Blába  (nahoře). 

Blahout,  a,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

BiahOTec,  vce,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Bláhoveřek,  čka,  m.,  zdrobn.  blahovec. 
Nár.  list.  1895.  č.  m.  feuill. 

Blahovičnik.  Vz  Ott.  MIL  793. 

Blahovzdélaný.  Zl.  Jg.  86. 

BlahozTUČný.  Za  ,liraní*  polož  tečku. 

BlahozYuk  řeči.  Vz  Gb.  IL  ml  I.  571.  nn. 

Blahoželať  -=  blahopřáti.  Slov.  Phrd.  1894. 
755.,  1896.  117. 

Blahud,  e,  m.,  vz  Bláha  fnahořeY 

Blahut,  a,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blahút  '-=--  blahout. 

Blahý.  O  původu  slova  vz  Gb.  H.  ml.  1. 34. 

Blach,  a,  m.,  vz  Bláha  (nahoře).  B.,  u, 
m.  v  Phrd.  1892.  č.  12.  není  učm.  Blech,  nýbrž 
Bele^.  Phrd.  1895.  256.  (Pastr.). 

Blajbaz,  u,  m.,  la§.  ^plevajs  (slov.),  z  Blei- 
weiss.  Brt.  D.  U.  513. 

Blamati  -■=  zahálHvě  se  toulati.  Kotk.  97. 

Blána  polož  prod  Blána.  B.  ^^  trámlk, 
pastriAté.  Krok  18í)2.  268.  O  původu  slova  vz 
Gb.  H.  ml.  I.  34. 

Blána.  O  původu  slova  cf.  (ib.  H.  ml.  I. 
34.  B.  již  ve  XIV.  stol.  znamenalo  kožich, 
pellis.  Koži^ník  prodával  kožešiny  čili  blány. 
Od  konce  XIV.  stol.  značí  b.  též  kožeáinný 
sat.  U  r.  1411.  čteme  v  Arch.  plzeĎ.,  že  b. 
znamená  lat.  pellina  a  něm.  Kursen  =  krzno 
a  krzno  je  plášť,  tedy  b.  =  zimni  plá^f  ko- 
žešinou podlitý.    Vz'Wtr.  Krj.   I.  46.,   Mus. 
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1894.  509.  Blány  ženské  =  kožich,  v  XV.  stol. 
Ib.  147.  —  B.  — -  kabát  modrý  z  koudelného 

Slátna.  Duť.  206.  —  B.  dělohy  dočasná  či  pa- 
avá  pravá,  membrána  decidua  vera,  v  tého- 
ténství;  b.  pad.  pozdější,  m.  d.  serotina;  b.  p. 
vchlípená,  m.  d.  reflexa.  Ott.  VII.  251. 

Blanař.  156G.  L.  posil.  U.  17. 

z  Blankenfeldu  Ant.  Frt.,  kněz  a  spis. 
t  1781.  Vz  Mus.  1893.  257. 

Blankvers  ^=  petita ktová  akatalektická  n. 
šestitaktová  katalektická  řada  iambická.  Vz 
List.  fil,  1894.  349.  Jednotvárný  b.  Zubatý 
v  Kald.  9. 

Blankytomér,  u,  m.,  Cyanometer,  m.  Sterz. 
I.  681.  a. 

Blanokřídlý.  Vz  Ott.  VIII.  639.  a. 

Blašta,  y,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blaťák.  Blaťáci  =  obyvatelé  po  řece  Blaté 
u  Plumlova  a  Prostéjová  a  po  levém  břehu 
řeky  Valové  u  Tovaéova.  Brt.  1).  II.  11.  — 
B.  '^-=  obyvatelé  kolem  třeboňských  rybníkft. 
Oester.  Mon.  (Böhm.)  I.  491. 

Blatná  a  Blatno.  Vz  Dob.  Dur.  163. 

Blatná,  é,  f.,  vrch  u  Slaviče  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  6, 

Blatnato,  kothig.  Bylo  tam  b.  PhFd.  1895. 
145. 

Blatnička  =  kačice.  Bl.  Gr.  173. 

Blatný.  Pod  Blatným,  les  pod  Kalužným 
ve  Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Bláto,  vz  násl.  —  B.  =  rybník  v  Poděbr. 
(zaniklý).  NZ.  IV.  100. 

Bláto.  O  původu  slova  cf.  Ob.  H.  ml.  1. 31. 
Nič  to  preto,  vyschne  bláto,  bude  léto  (o  na- 
déji).  Slov.  Zátur. 

Blaze  nám  téch  sluh,  které  . . .  Che.  S.  167. 

Blázen.  Nieto  vacších  bláznov  nad  kňaza, 
rechtora  a  baníka;  lebo  kňaz  ten  oblieka  na 
vrch  co  druhý  na  spodok  (koi^ili);  rechtor, 
ten  spieva,  keď  druhý  placu  a  baník,  ten  hladá, 
kde  si  nepoložil.  Slov.  Zátur.  Bláznov  nesejťi 
a  rodia  sa.  Slov.  PhFd.  1894.  196.  Na  blázny 
netřeba  hnoje  voziti.  Vek.  Val.  I.  108.  Dakedy 
múdry  pochybí,  dakedy  zas  hlazen  trafí.  PhTtl. 

1895.  187.    Blázninn  Ať''stí  více  nežli  pravda 
slouží.  Nov.  Př.  154. 

BlazgO,  blacko,  a,  u.  ^^  reliké  bláto.  Val. 
Brt.  D.  II.  294. 

Blázuica,  e,  f.  ==  blázinec.  Brno.  Brt.  D. 
II.  294. 

Bláznice  =  bláznivá  žena.  GR.  N.  20.  43., 
Mus.  Ió95.  117. 

Blázninec,  nce,  m.,  kontaminací  dvou 
tvaru:  blázinec,  m.  a  bláznice,  f.  List.  lil.  1896. 
157. 

Blázniti  nelíbilo  se  Bl.  (Gl.  260.),  dopo- 
ručoval blázniti.  Blázniti  jam  videtur  obso- 
lescere.  Ib. 

Bláznivec,  vz  Ščiplavec  (3.  dod.),  rostl. 

BláznÍA'ý.  B.  pěsnička  =  světská.  Phld. 
1895.  26. 

Blažeáťia,  slavnost  sv.  Blažeje.  Slov.  Phíd. 
1893.  538. 

Blažej  z:  Blasius.  Čem.  Pr.  27.  Na  sv. 
B-je  kamínek  se  ohřeje.  Duf.  242. 

Blažek,  žka,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blažířek,  čka,  m.,  vz  Bláha  (nahíu-e). 

Blažik,  a,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blažka,  y,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blažně.  Rúd  6a,  43a. 


Blbina,  y,  f.,  Blödsiim.  To  je  b.  Nár.  list. 
1893.  č.  323. 

Blčati.  Jedno  blčalo  ohnivými  farbami. 
Phrd.  XII.  645. 

Bleďák,  u,  m.  -^  bledočervené  vtnOy  Bleich- 
art.  Sterz.  I.  515.  a.  —  B.  =  svHlomodrc 
sukno.  Val.  Brt.  D.  II.  294. 

Bledavý.  B.  pletivo.  01.  Zrftd.  24. 

Bledolici  Medor.  Vrch.  Rol.  XVIL— XXU. 
123. 

Bledý  jak :  na  smrť  b.  Pokr.  Mrt.  z.  85. 
B.  =  t^elmi  světlomodrý.  Val.,  slov.  Brt.  D.  II. 
294. 

Bleha,  BUha,  y,  m.,  vz  Bláha  (nahoře). 

Blecha.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
63.  O  strčes.  sklonéní  a  tvarech,  vz  ib.  297., 
298.  a  Gb.  Km.  -a  11.  Jak  zapuzují  na  Slov. 
blechy.  Vz  Phfd.  XII.  565.  Kožešina  na  chv- 
tání  blech  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  15*9. 
B.  na  ruce,  psaní  na  cesté.  Us.  Tkč.  —  lín» 
na  blechu.  Vz  NZ.  lU.  26. 

Bleistift  (za  Blejno  stojící)  polož  za  Ble- 
chatý  a  v  dod.  za  Blejno  stojící  polož  za  Ble- 
chový. 

Blejskavka,  y,  f.  (Zďár)  =  okiajka, 
úklajka  (Podluží),  albumus  lucidus,  rošt.  Brt- 
D.  II.  497. 

Blekot,  u,  m.  ==  svifiská  vešj  tetlucha,  ac- 
thusa  cynapium,  rostl.  Brt.  D.  II.  499. 

Blen.  I  on  má  svoj  blen;  To  je  blenom 
jeho  života.  PhTd.  1893.  651.,  647. 

Blén  (blín).  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  28.   B.,  jusquianus,  rostl.    1440.    List.   til. 
1893.  395.  a. 

Blenkati  se  =  toulati  se,  choditi  bez  cíle. 
Mor.  Kotk.  67. 

Blenorrhoický,  blenorrhöisch.  B.  zánét 
kloubů.  Cas.  čes.  lék.  18S8.  54. 

Blesk.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
40.,  71.  Povéry  o  něm  vz  Brt.  D.  II.  294. 

BFeskač,  e,  m.  =  oko.  Go  na  mfia  ty  b-čc 
pořád  vvvalujeŘ?  Jicko.  Brt.  I).  294. 

Bles&očistié,  e,  m.  =  i>o//r»iÄ-.  XVIII,  st. 
Zbrt.  Tan.  260. 

Bleskometec,  tce,  m.,  Blitzschleuderer,  m. 
Steinm.  U.  I.  1884. 

BleskosTod.  Cť.  KP.  vm.  7. 

BleskoTod.  Cf.  KP.  Vlil.  7.  Stožárový  b. 
u  tele^r.  vedení.  Vz  KP.  VIII.  298. 

Bleskutný.  B.  oštép.  Vrch.  Rol.  XXIII. 
až  XXIX.  146. 

Blésti.    O  tvarech  cf.  Gb.  II.   ml.  I.  101. 

Bl'esdit  =  .^/)atně  srífiti,  blinkati.  To  světlo 
edem  bréAčí.  Brt.  D.  U.  294. 

Blešivý.  B.  deka.  Nár.  list.  1895.  č.  330. 

Bleška  (han.),  fi^rál,  frkačka,  frčka  (las.) 
=  čamrda.  Brt.  D.  II.  470. 

Blézadka,  lezaH-a,  y,  f.  =  karlátky  na 
měkko  rozvařené.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  2Í)6. 

Blézati  =  lízati,  b  přisuto.  Brt.  D.  II.  129. 

Bleha,  y,  f.,  zastar.  =  blecha. 

Bliaška,  y,  f.  Ihla  kompasu  je  b-kou  při- 
kryta. Ihla  vystúpi  zpod  b-ky  a  ukáže  sa  ako- 
náhle  to,  co  ju  uesie,  odchýlí  sa  od  směru, 
ktorý  b.  ukazuje.  Slov.  Phfd.  1893.  113. 

Blim  m.  blín.  U  Kojet.  Brt.  D.  II.  46. 

Blin.  B.  při  prosbě  za  děsí.  Vz  Zbrt.  Pov. 
54. 

Blinket  -—--  zníti.  B-čí  mi  v  uchu.  Brt.  P. 

II.  294. 
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Blinkot,  u,  ni.  =  blinkání,  zvnk  malého 
zvonku.  Hrt.  I).  II.  2í)4. 

Blisk,  vz  Vajéák  (3.  dod.).  —  B.  -=  vrch 
v  Nitransku.  PhFd.  XII.  247. 

Bliska,  v,  f.,  vz  Třaslák  (3.  dod). 

BUskayý.  B.  kvítí,  vz  Vajéák  (3.  dod.). 

Bliskota,  y,  m.  =  bledý,  hubený  človók 
po  nemoci.  Chodí  jako  b.  Jevídko.  Brt.  1).  II. 
201. 

Bliskva,  v,  f-,  vz  Třaslák  (3.  dod.). 

Blišéák,  u,  m.,  vz  Fértoch  (3.  dotl.). 

Blišěit  co  =  leiítiti.  Brn.  Brt.  I).  11.  294. 

Blisí  m.  bližší,  i  odsuto.  Dšk.  Jihé.  I.  43. 

Blíti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 

Blízati  =  hl/zati.  Brt.  D.  II.  249. 

Blízko.  Daleko  se  strojí,  b.  zůstane  (kdo 
mnoho  podniká).  Mor.  Ces.  1.  V.  4IÖ. 

Blíž.  Kdvž  se  nacházím  na  blíži  toho  člo- 
véka.  Nár.  bibl.  VI.  63.  (PHeg.  Mor.).  Když 
kráčím  v  jeho  blíži.  Kald.  24. 

Blíže.  Trotož  jiní  blíže  a  pilnfiji  zřiece 
k  rpcem  Kristovým.  Chč.  Mik.  418. 

BlížencoTý.  B.  pokolení.  Bibl.  Dob.  Dur. 
410. 

Blízka,  T,  f.  ,=  vét^í  studánka.  Vz  Gbel. 
U  Strakou.  Vz  Ces.  1.  V.  28. 

Blížnénec.  Sv.  vít.  92.  O  tvaru  vz  Gb.  H. 
ml.  I.  162. 

Bližní.  Miluj  b-ho  jako  sebe  a  dej  mu 
cihlou.  Radimť^řský.  IJratrstvo  lásky  b-ho, 
vezmi  hůl  a  mršti  ho.  CT.  Tkč.  Miluj  svojho 
b-bo,  vezmi  skálu,  udři  ho  (o  tajném  hnévu). 
Slov.  Zátur. 

Blížvedly,  dme  Plížebidly.  Cern.  Př.  31. 

Blok.  Koupili  celý  blok  domů.  Us. 

Bloneatl  o  tom,  co  visíc  sem  tam  se  po- 
hybuje. Pod  kofenama  bloucaTe  střapce  po 
bilech  podré^čkách.  Brt.  D.  II.  294.,  57. 

BFort,  u,  m.  =  btot  (3.  dod.).  Brt.  D.  II. 
513. 

Bloštiee  =  plo^tke  (stinka).  Mor.  M.  Hle- 
díková. 

Bloštičanky,  druh  jablek  (smrdí  blošti- 
cemi).  Mor.  M.  Hledíková. 

Blot,  u,  m.  ■-=  plotna.  Slez.  NZ.  III.  197., 
IV.  10.,  Brt.  D.  II.  513. 

Bloucaf  =  klátiti.  Mor.  Nár.  list.  1806. 
é.  100. 

Bloud.  O  původu  slova  cf.  (ib.  H.  ml.  I.  81. 

Blouditi.  O  původu  slova  cť.  Gb.  II.  ml. 
1.81. 

Blovský  od  Blovice  (=  blovický).  Us. 
Vz  -ive. 

Blsket  =  hiesk'ot,  strčes.  O  původu  slova 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  58.,  66.,  62. 

BlSéavý.  B.  oheň.  01.  Ezech.  I.  27. 

Blud.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  46., 
81. 

Blndiéky.  Pověst  o  nich  vz  v  NZ.  III.  32., 
Duf.  813.,  PhTd.  1895.  32.,  Vek.  Val.  I.  103., 
Svétlonos. 

Bludivý.  B.  balvany  na  Mor.  (výklad,  od- 
kud jsou).  Vz  Mtc.  1895.  243. 

Bludník,  a,  m.  =  bludaf-.  Vel.  Kal.  268. 

Bludný  na  čem:  na  víre.  1416.  List.  til. 
1894.  -230.  —  B.  říčky  =  sem  tam  tekoucí. 
Krs.  Moor.  Ü. 

Bludolyznik,  u,  m.,  epigonům  aphyllum, 
druh  vstavačovitý.  Phrd.  XII.  657. 

Blufha,  z  strčes.   blcha,    novces.    blecha, 


novotvar  utvořený  dle  pt.  pl.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  295. 

Bluchavišté  =^  hlechoviitě.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  295. 

Bluchayý  —  blechavý.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  295. 
,  Bluma,  z  strněm.  Píiume,  z  lat.  pruuum. 
Cern.  Př.  58. 

Bťuncák,  a,  bTuncala^  y,  m.  =  toulavý 
člověk,  kdo  se  bFunca.  Brt.  I).  II.  295. 

Bluňk  =  žblunk.  Nár.  bibl.  II.  47.  (Čela- 
kov.  Sp.V 

BlunKati.  (Nenašel  ho),  ačkoli  se  až  do 
večera  po  ulicích  blunkal  (toulal).  Kld.  III. 
120. 

Bluskati.  Blusknouti  po  něčem.  Vek.  Val. 

I.  49. 

BlUYa,  v,  f.,  blumnilj  n.  (laň.),  rhamnus 
frauRula,  rostl.  Brt.  I).  II.  506. 

Blůza  (ženská,  jakle)  bývá  volná,  z  t<?uké 
látky;  hacahajka  přiléhá  ktělu;  kabátek' jest 
ušit  z  předu  volný,  vzadu  k  tělu  přiléhající. 
Nyní  ve  Slez.  Věstn.  opav.  1894  č.  4.,  11. 

Blvati.  O  původu  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I. 
67.,  73. 

Blveň.  FlajShaus  čte  Litvéu.  Neodporuje-li 
tomu  lat.  překlad:  barbarus? 

Blyha.  Ciho  (ticho)  blvha  (blcha  =-  ne- 
významný, mlč!)!  Phrd.  18Ö5.  187. 

Blysk-,  blýsk-  m.  blisk-,  blísk-.    Vz  Gb. 

II.  ml.  I.  29. 

Blýsklavičný,  fulgoris.  B.  světlo  osvítí  tě. 
Muč.  Ev.  vid.  133.  Luc.  11.  36. 

Blysnouti  =  blyMHi  SP.  7jdi  ním  blvsol 
dlhý  rad  kopij.  Slov.  PhFd.  XII.  415. 

bm.  V  bm  b  přisuto:  vobmakat  m.  omakati. 
Dsk.  Jihč.  I.  22. 

bn.  Z  bn  se  b  odsouvá:  pybn^ti  hynouti. 
Gb.  H.  ml.  I.  421.  —  bn  mění  se  v  m:  ry- 
mík  ra.  rybník.  Dač.  aTelč.  Hrt.  1).  II.  278. — 
bn  zkratek  ve  starém  raj hradském  rukopise 
m.  braň.  Pt. 

Bó,  vz  násl.  Bóm. 

Bobaky  n.  papuřky  ^=  malé  koláčky  ze 
žitnélio  ti'sta  vyplněné  mákem  a  pomazané 
medem.  Slez.  NZ.  IV.  499. 

Bobinky  =  dubmkif.  Brn.  Brt.  D.  II.  295. 

BobkoYÍee,  mlýu  v  RaSkovicích  ve  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Bóblat  =  brblati.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  295. 

Bobonky  ze  strsrb.  babuubska  rěčb,  hae- 
resis.  Gb.  H.  ml.  I.  124. 

Bobovník,  v  listinách  také:  Bobouak,  Bo- 
bonuk,  Bobouik,  Bobounok,  Bobonok,  míst. 
jm.  na  Slov.  Vz  Phfd.  XII.  15í. 

Bobr.  Hol)ři  byli  v  Poděbradsku  je??tě 
r.  1748.  Cť.  NZ.  líl.  407.  O  pův.  cf.  Krok. 
1894.  97. 

Bobřek,  vz  Trojan  (8.  dod.). 

Bobrky,  dle  Dolany,  jm.  polí  u  Vsetína. 
Vek.  Poh.  122. 

Bobrová,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XU.  178. 

BobroTČek,  čka,  m.,  míst.  jm.  na  Slov, 
Phrd.  XU.  178. 

Bobrovec,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd. 
XII.  178. 

Bobrovina  =^  bob? I  kůže.  Wtr.  Krj.  I.  364. 

Bobrovník  --^  lorec  bobru.  Praš.  Těš.  39.  — 
B.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  178. 

Bočan  (las.,  Jicko),  bocáíi  (uh.)  atd.,  y% 
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Bočan  —  Bol. 


Čáp  (3.  dod.).  B.  žábě  népovi,  že  jii  z  blata 
vvíovi  (nepřítel  se  nepřizná,  že  chce  škoditi). 
Mor.  Oes.  1.  V.  417. 

Boct  '-=  biUft.  Dák.  Jihč.  I.  39. 
Bočan,  vz  Cáp  (3.  dod.). 
Bočena,  y,  f.,  jm.  kraví.  B.  ho  kopla  (ne- 
podařilo se  mu).  Slov.  PhFd.  1893.  567. 

Bočeni  =  protiva  mezi  ponětími^  mají-li 
různé  známky.  Krok.  1895.  288. 

BoČkář,  e,  m.  --=  svaznlky  Bandhobel,  m. 
Sterz.  I.  386. 

Bočná  (i.  e.  světnice;  vedlejší  s.),  Neben- 
zimmer, n.  Slov.  PliM.  XII.  131.  a  j. 

Bodák.  Vz  Kopí  (oštěp),  Halapartna,  Par- 
tisana. 

Bódan,  a,  m.,  vz  Cáp  (3.  dod.). 
BodeoTati  hňl  =  bodcem  opatřiti.  Světz. 
1894.  471  b. 

Bodiee  =  Chabodice,  míst.  jm.  Phřd.  XII. 
179. 

Bodlák.  Vidí  ho  v  stavení  rádi  jako  bodlák 
v  záhoně.  Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Bodle,  hodličky  =^  jehlici.  Brn.  Brt.  D.  U. 
295. 

Bodlo,  a,  n.  =  oštip.  Buší  bodlem;  Prsa 
mu  prohnal  bodlem.  Kub.  Rol.  64  a  j. 

Bodo  Mat.,  spis.  okolo  r.  1740.  Phrd.  1895. 
353. 

Bodok,  dku,  m.,  obec  v  Nitransku.  PhFd. 
XU.  154. 

BodoroYá^  é,  f.,  obec  v  Turci.  PhFd.  XII. 
154. 

Bodovice  (v  listinách:  Bodá,  Bodo),  obec 
v  Turci.  Phrd.  XII.  154. 

BodHti  koho.  Cf.  Vbodriti  r3.  dod.). 

Bodro  (tMle,  rvchle).  B.  stríasol  som  ostatky 
driemoty.  Phíd.  Í894.  231. 

Bodrok,  a,  m.,  rieka  v  Zemplíne.  PhlFd. 
XII.  342. 

Bodrosf  je  z  rus.,  v  ěešť.  by  musilo  zníti 
bedrosť.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  505.  List.  f.  1896. 
315.  Ale  cf.  Bodrý  (2.  dod.),  Mus.  1896.  241. 

Bodrý  ==  veselý.  Vskočil  som  s  postele 
úplné  zdráv  a  l^odrý.  Phřd.  1893.  104. 

Bogdál,  vz  Cáp  (3.  dod.). 

Boggln,  u,  m.  =  čtyrkolové  přední  ložisko 
lokomotivy.  Nár.  list.  1896.  č.  46^ 

Boh,  a,  m.,  z  Bohuslav,  os.  jm.  Cern.  Př.  26. 

Bohaboj,  e,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Boháč.  Pro  b-ča  (eufem.  m.:  pro  Boha)! 
Mor.  Hledíková.  Daj  boháčovi  celý  poklad, 
chce  od  tebe  též  i  podklad;  Svět  b-éum  bo- 
hatý.   Mor.   a  slez.    Čes.  1.  V.  417. 

Bohádka  =  pohádka.  Valas.  63. 

Bohatý.  Keď  umře  bohatý,  zvie  to  aj  čert 
rohatý  a  keď  umře  chudobný,  nevie  to  ani 
súsed  uholný  (vedlejší-).  Slov.  PhFd.  1894.  720. 
Umře-li  b.,  zvoní  zvony:  zlato-dukáty ;  chu- 
dému: hadry-lunty.  Hledík. 

Bohajtýr  z  tatar.,  maďarsky  bátory  --^  od- 
vážný. Cern.  Př.  47. 

BohatýrstYO,  a,  n.  Vrch.  Rol.  X  VII.-XXII. 
205. 

Bohdákati  =  dtuiovati  se.  1500.  List.  til. 
1895.  135. 

Bohdál,  vz  Cáp  (3.  dod.). 

Bohdan.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  12. 

Bohdánka,  y,  f.,  jm.  pole.  PhFd.  1895. 58. 

Bohemariu§.  Cf.  Vlč.  Lit.  33.,  47. 

Bohemista,  v,  m.  Mus.  1895.  488. 


Bohobojné.  Št.  N.  226.,  Št.   Kn.  k  161. 

Bohocta.  Mus.  1895.  519. 

Bohoň,  ě,  m.,  mase.  k  ,bohyuě*  (vykladaěka). 
Vek.  Val.  I.  96. 

Bohono§e  v  dod.  1418  oprav  v:  1438. 

Bohorovně,  gottähnlich,  (juis.  Itig.  34. 

BohOTati  =  předpovídati,  hádati  a  léčiti, 
Mtc.  1896.  21. 

Bohověrec,  rce,  m.  Jg.  v  Zápis.,  Ztk. 
115.  (3.  vvd.). 

BonoTitý  =  bozi.  Ghodzil  k  němu  každý 
b-tý  den.  Slov.  Phfd.  XU.  66.  Cf.  ib.  697. 

Bohožrout,  a,  m.,  nadávka  kališníkiim, 
%Q  často  přijímali  tělo  Páně.  XVI.  stol.  Wtr. 
Ziv.  c.  918. 

Bohtati  oprav  v:  hohtati.  Flš. 

Bohumín,  nesprávné  m.  Bohunín.  Praš. 
TéA.  12. 

Bohuň,  ě,  Bohunek,  ňka,  m.,  z:  Bohuslav. 
Kbrl.  Sp.  9. 

Bohunéi,  n.,  míst.  jm.  v  TéŠínsku.  Praš. 
Téš.  9. 

Bohunice,  obec  v  Požúnsku.  PhFd.  XII. 
154. 

Bohuslav,  a,  m.  Odtud:  Boh,  Bohuše,  Bo- 
huš, Božek,  Bušek.  Cern.  Př.  26.  Cf.  Kotk.  12. 

Bohud,  e,  m.,  Bohuše,  vz  předcház.  Bohu- 
slav. Kbrl.  Sp.  8. 

Bohyně.  Strčes.  sklonění.  Vz  Gb.  Km.  -i. 
5.  nn.  —  B.  =  dobrá  čarodějnice.  Vz  Mtc. 
1894.  14.  nn.  B.  zanáší  se  zpravidla  prosto- 
národním lékařstvím,  hadačstvím  pomáhajíc 
vždy  lidu;  bosorka  jest  zpravidla  záškodnou 
čarodějnicí.  Vz  Vek.  Val.  I.  96. 

Bohynin.  Bohynina  svatyně.  Quis.  Ifig.  7. 

Bohzná.  NamýsFaš  si  b.  (=  Buh  ví)  čol 
Phřd.  1895.  209. 

Boeh,  a,  m.  =  Bilh.  V  Gemeri.  PhFd.  1893. 
557. 

Boehánkovitý.  B.  výčnělek.  Schb.  Nád.  5. 

Boehének,  nku,  m.  =  žemlička.  Rožnov. 
Brt.  D.  U.  472. 

Bochníček,  čku,  m.  =  buchta  na  veliko- 
noční svátky.  Dačice.  Brt.  D.  II.  472. 

Boj.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  71.  A  tu 
sta  boj  mezi  sebú  vzala.  Machb.  10.  78. 

Bojan,  a,  m.,  míst.  jm.  ve  Spišsku.  PhFd.  XII. 
75.,  247.  —  B.,  08.  jm.  Odvozeniny  vz  Kotk.  12. 

Bojanpv,  a,  m.,  míst.  im.  O  lidové  etymo- 
logii vz  Cern.  Př.  31.  Jdi  do  B-va  (říká  se 
bojácným).  Cern.  Př.  20. 

Bojaryně,  ě,  f.  =  bojarka.  Lerm.  II..  136. 

Bojislavič,  e,  m.,  os.  jm.  PhFd.  1895.  36. 

Bolnice,  zámok  v  Nitre.  Vz  PhFd.  XII.  151. 

BojoTati  bojem.  1418.  List.  ťil.  1895.  212. 
B-váše  B  tovaříšky  tak  v  učení  jakožto  v  řeči 
i  v  skutku  (zápasil).  Alx.  Nach.  kap.  V. 

Bojovný,  Kriegs-,  B.  přístroj.  Břez.  Font. 
V.  455. 
I     BoÍHký  m.  božský.  Gb.  H.  ml.  I.  516. 

Bok.  Naspíš  sa  ua  tri  bok  v  do  rána  (dost). 
!  Slov.  PhFd.  1892.  593.  —  Néco  na  bok  odlo- 
žiti =-  uhospodanti.  PhFd.  1896.  233.  —  B. 
^buk.  V  Týnci,  Kruml.  Brt.  D.  U.  95.,  205. 

Bokoyni  řetěz,  Ausbindekette,  f.  Sterz.  I. 
313. 

Bokvid.  e,  míst.  jm.  v  Nitře.  PhFd.  XII.  74. 

Bokvička,  y,  f.  =  tykev.  Brn.  Brt.  D.  II. 
I  295. 
I     Bol,  u,  m.    On  zméní^místo,  bol  vSak  dál 
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86  kvasí.  Vrcb.  Rol.  XXIÜ— XXIX.  221.  — 
Na  zemi  všecko  mine,  ětéstí  jako  boly.  Vrch. 
Tryz.  116.  Dobře  sa  oblakov  nechytá  od  bAlu; 
Dobře  sa  od  bóli  na  steny  nedrápe.  Slov. 
Nov.  Př.  581. 

Bola,  y,  f.  B.  nvarená  z  polovice  červeného 
n.  žlutého  vina,  do  něhož  se  vytlačí  pomeranče 
a  citron.  NZ.  IV.  446. 

Béla,  V,  f.  =  boule;  bole,  pl.  (val.  bófa) 
=  porodní  bolesti.  Brt.  D.  II.  486. 

BoFaeka.  Léčení  b-ček  (ran)  na  Mor.  Vz 
Mtc.  1894.  340. 

Botakovat  =  1  a  r  nesprávně  vyslovovati. 
Brt.  D.  n.  296. 

Bolast  =  bolesf.  Slov. 

Boleboř,  vz  Bolibor  (3.  dod.). 

Bolehlav  v  strčes.  léčení.  Vz  Zbrt.  Pov.  62. 

Bolehost  =  moenéhi)  hosté  majlci  (strsl. 
bolij  =  dobrý,  mocný).  Čem.  Př.  25.  Tohoto 
výkladu  neschvalují  List.  fil. 

Boleeh,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  násl.  Boleslav. 

Bolek,  Ika,  m.,  os.  jm.  Vz  násl.  Boleslav. 

BolekHsný  =  který  bol  kHsí.  B.  cit.  KoU., 
Nár.  list.  1894.  č.  188.  3. 

Bolelueký  Mat.  Ben.,  spis.  Ott.  IV.  281., 
Mus.  1895.  314. 

Bolen,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Boleslav.  Kbrl. 
Sp.  11. 

BoleneoYat  se,  vz  Colencovat  se  (3.  dod.). 

Bořeni  =  kolika,  Brt.  D.  II.  486. 

Boleoéko,  a,  n.  U  Třebechovic.  Na  >Iýt- 
sku  voloočko,  na  Rychnov,  buličí  oko.  Čem. 
Př.  55. 

Boleslav,  mé.  M.  mladý.  Bl.  Gr.  57. 
(XVI.  stol.),  Pal.  v  Mus.  1884.  406.  vykládá, 
že  jest  gt.  Čáslavi,  B-vi,  Cl.joidimi.  Dob.,  Ne- 
jedlý a  i.  učilj,  že  gt.  jest  Čáslavi  atd.,  ač  za 
staré  dobv  i  Čáslavě  atd.  Cf.  List.  íil.  1895. 
821.,  220.'  Do  B-vi.  Dal.  J.  29.  V  Břez.  Font. 
V.  obvé.  B-vé.  Do  B-vé.  Arch.  XH.  238.,  XHI. 
257.,  Bl.  Gr.  339.  Vyhnaný  z  B-vi.  1543.  Snm. 

I.  574.  —  B.,  a,  m.,  os.  jm.  Odtud:  Bolech, 
Bološka,  Bolek,  Bolka,  Bolen,  Bolín,  Bolina; 
Bouša,  Bouše;  Boch?,  Bošina?  Kbrl.  Sp.  14. 

II.  Cf.  Kotk.  12. 

Bolesně  m.  bolestně.  Pastr.  L.  147.  Vz 
T  (3.  dod.). 

Bolesf .  Jaká  bolasť,  taká  masf .  Slov.  PhFd. 
1893.  567.  B.  musí  na  svět,  potom  se  ulehčí. 
Svétz.  1893.  83.  B.  mož-li  vybouřit  se,  spíš 
se  «nese.  Vrch.  Rol.  XLU.  178. 

Bolestný  =  boUaf  trpHivě  mdseßcl.  Chč. 
(Vlč.  Lit.  175.). 

Bolei^ka,  y,  m.,  vz  předcház.  Boleslav. 

Bole^ov,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XII.  100. 

Boleti.  Koho  nebolí,  lehko  povolí.  Phřd. 
1895.  188. 

Boliboř,  Boleboř  =  zaniklá  ves  na  Mor. 
Mtc.  1895.  388. 

Bolin,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház.  Boleslav. 

Bolina,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház.  Bole- 
slav. 

Bolístka,  y,  f.  =  bolest,  bolačka.  Brt.  D. 
II.  486. 

Bolka,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház.  Bole- 
slav. 

Bolnomyslný.  B.  touha.  Ml.  Hüb.  171. 

Bolný  trn,  schmerzerregend;  jinde  bolavý, 


I  schmerzhaft.  Gb.  Ruk.  566.    B.  otok,  erysi- 
pelas.  Brt.  D.  ü.  486. 

BolSák,  u,  m.  =  ?   Vyjdeš  na  b.,  potom 
I  už  v  ravo.  PhFd.  1895.  303. 
I     Bóm,  bó  =  budu,  bude.  Trnav,  rftznořečí 
na  Slov.  Vz  PhFd.  1893.  239. 
{     Bombasin,  vz  Bomesin  (3.  dod.). 
I     Bombik,  gorMkj  u,  m.  =  kulatý  knoflík 
I  při  župičce.  Brt.  D.  U.  470. 
I     Bomesin,  u,  m.  =  látka  smUená  z  hedvábí 
\  a  bavlny.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.   115.,  366. 
I  V.  má  bombasin.  Cf.  Pomezin. 
'     Bon.  Pro  bona  sy.  (m.:  pro  Boha).  Us. 
Bonifác.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  13. 
Bonz,  e,  m.  =  kněz  buddhistický.  Bonze, 
m.  Sterz.  I.  536.  a. 

Bopomozi  zamítá  Bl.,  ale  posud  to  slý- 
cháme na  VolyĎsku.  Mus.  1895.  176. 
BoráéoTý.  B.  kabát  (dle  barvy).  Hrš.  Nach. 

Boralominiový.  B.  bronz.  Živa  IV.  sed.  7. 

Bořan,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Borcova,  é,  f.,  obec  v  Turci.  Vz  PhFd.  XII. 
154. 

Boréúeh,  a,  m.  =  malé  břimé.  Jicko.  Brt. 
D.  U.  295. 

Boreiť  =  bodejť,  d  Y  r.  Šb.  D.  22. 

Bořek,  rku,  m.,  trať  u  Dobré  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  6.  —  B.  Adam,  svob.  pán 
z  Tvorkova  atd.,  psal  česky,  f  1694.  Vz  Vést. 
op.  1892.  20. 

Bořek,  řka,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Bořena,  y,  f.,  místo  Božena  (ž  v  /•)•  C^b. 
H.  ml.  I.  517. 

Boreš,  rše,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Kbrl.  Sp.  14. 

Borievéie,  borovHe,  n.  ==  jalovčL  Phřd. 
1895.  602. 

BoriháJ,  e,  m.,  vrch  na  Slov.  PWd.  XH.  130. 

BoHhnév,  a,  m.,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc 
1895.  331. 

BoHk,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Kbrl.  Sp.  14. 

BoHnoT,  a,  m.,  dvár  u  Ujcova.  Mtc.  1895. 
331. 

BoHta,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Cem. 
Př.  26. 

BoHti  =  zápasiti  a  p.  Bol  som  prinútený 
boriC  sa  so  všetkými  ťažkosťami ;  Súdca  darmo 
sa  8  ním  bořil  (namáhal,  ničeho  se  od  něho 
nedověděl).  Slov.  Phfd.  Xn.  555.,  361. 

BoHtoj.  Odtud:  Bořek,  Bořík,  Bořan,  Boř- 
l^ovec;  BoreŠ,  Borník,  Kbrl.  Sp.  13.,  14.,  Bořita. 
Cern.  Př.  26.  Cf.  Kotk.  13. 

BoHvosf.  B.  Táborských  spojenců.  Vlč. 
Lit.  132. 

Boriuta,  y,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

BorkoTee,  vce,  m.,  os.  jm.,  z  Bořivoj.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Boroé,  e,  f.,  míst.  jm.  v  Nitransku.  Phřd. 
xn.  154. 

Borolgrádek,  dříve  Borhrádek,  u  lidu  Bole- 
hradek.  Cem.  Př.  33. 

Borová,  é,  f.,  vrch  u  Lubna  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  6. 

BoroTČie,  vz  Borievčie. 

Borový,  ého,  m.,  odnož  Lysé  Hory  ve  Frý- 
decku. Vést.  opav.  1893.  6. 

Borsuči  od  borsuk.  B.  Nimrod  =  chytající 
borsuky.  Slov.  PhFd.  1893.  474. 
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BorSa,  dle  Baša,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Bořuci,  ího,  m.,  les  a  potok  u  St.  Hamrň 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1B93.  G. 

BorŮTkář,  e,  m.,  obyvatel  zhorsjív  (nej- 
lepším jejich  ovocem  jsou  borůvky).  CT.  Tkc., 
Nov.  Pr.  48(>. 

Bory,  území  v  Nitransku.  PhFd.  XII.  247. 

Bosák  Klim.,  spis.  Of.  Bl.  Gr.  286. 

Bosáž,  e,  f.  =  rustüa,  zdivo  z  kamenů 
na  drsuo  zpracovaných  se  značnými  spárami, 
Bossage,  f.  Sterz.  I.  539. 

Boskati.  Duša  moja,  mäkky  chlieb,  boskal 
bych  ťa,  zjiedol  bych  ťa,.  mal  bych  (bol  by) 
hriech.  Slov.  Nov.  Př.  528, 

Boskem.  Kovafova  kob}  la  a  ševcova  roba 
(žena)  najvčc  se  boskem  nachoďu.  Mor.  Ces. 
1.  V.  417. 

Boskovic  L.  =  J.  Pilnáček. 

Boskovice  od  Božka,  totiž  Bohuslava.  Od- 
kud dle  povésti  lidové?  Vz  Cern.  Pr.  29. 

Boský  m.  božský.  Gb.  H.  ml.  1.516.,  Dšk. 
Jihč.  I.  43.  (i  odsuto). 

Boslav,  a,  m.  (zkí»žené  z  Bohuslav.  Gb. 
H.  ml.  I.  232).  Pass.  25. 

Bosmanéek,  zdrobn.  bosman.  Vz  PhM. 
1896.  120. 

Bosonožka,  y,  f.  =  bosé  divče,  Barfílssele. 
Sterz.  I.  390. 

Bosoráctvo,  a,  n.,  Hexerei,  f.  Phid.  XII. 
26i. 

Bosorka^  vz  Bohyné  (3.  dod.). 

Bosrman  =  ogriňan.  Zátur. 

Bostvi,  n.,  místo  božství.  Gb.  H.  ml.  I.  516. 

Bosý;  bos,  a,  o.  Hus.  Chodí  obutý  a  bo- 
sého ho  vydraží  (o  tom,  kdo  chodí  v  děravěj 
obuvi).  Pliřd.  1895.  495.  B.  chození  (Bosáků). 
Ché.  S.  254. 

Bo§a,  dle  Baéa,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Bošác,  e,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd.  XII. 
664.  a  i. 

.  Bošáca,  míst.  jm.   na  Trencausku.    PhFd. 
1894.  61. 

Bošácký.  B.  dolina  na  Slov.  PhFd.  XII. 
652  nn. 

Bó^at  '-^  spáti  (v  détské  řeči).  Jevítko.  Brt. 
D.  II.  295. 

Bota.  Boty  byl  v  obuv  dlouhá,  vysoká;  mí- 
valy vysoké  přileíilé  holené,  kdežto  ííkorné 
moídy  býti  šnérované  i  shrnovací.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  5i.,  162.,  492.  B.  rybníkářské,  mysli- 
vecké či  lovecké,  rejtharské  atd.  Ib.  492.  Nalil 
mu  vody  do  bot  (rozlméval  ho).  PhFd.  XII. 
542.  Jsou  prý  mu  úzké  boty  (je  v  úzkých). 
Svétz.  1894.  447.  c.  —  Přiiisc,  na  kuři  buty 
(na  mizinu,  choditi  bos).  Mor,  Ces.  1.  V.  420.  - 
B.  .španilské  =  mucicí  nástroj.  Vz  Hrš.  Nárli. 
311.  —  B,  =  pif^í  plechovec,  ü  Plzné.  Škar.  27. 

Botanomantika,  y,  f.  ^  véšténí  z  rostlin. 
PhFd.  1894.  715. 

Boteřky,  vz  Straci  (3.  dod.). 

BÓteré  (vóteré)  =-  v  úterý.  List.  fil.  1894. 
93.,  Brt.  D.  II.  129.  (Zábh).  Vz  násl. 

Bóterek,  rku,  m.  =  itterek.  List.  til.  1894. 
266.  V  (^hromecku. 

Botka  m.  otká.  Gb.  H.  ml.  L  424.  Dře- 
vená \q\í  nikovéť  sluje  otčisko  nebo  otisko. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  44§.  —  B.  =  viodrd 
houba.  Roste  v  řádkách.  CT.  Tkč. 

Botnáni    kůže    (kyselinami    minerálními, 


bílou  tekutinou,  červenou  tekutinou).  Vz  KP« 
VI.  658.  nn. 

Botoň,  e,  f.  =  hunienkoy  obuv  z  ratkov- 
ského  sukna,  z  maď.  Cf.  Kapce.  Na  Slov.  NZ. 
111.  405. 

Boubele,  vaječnik  či  vř/rofvc,  ozdoba  v  ar- 
chitektuře na  oblých  římsových  pro  tilech.  Vz 
Ott.  X.  241. 

Boubelový.  B.  či  vejčitá  okrasa.  Mus. 
181Í3.  49. 

Bouda,  strhném.  buode.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
264.,  423.  -  B.  =  vlastenecké  divadlo  na  bý- 
valém Koňském  trhu.  Vlč.  Bás.  2.  —  B.  Má 
budu  (dívka,  které  šátek  z  předu  na  hlavé 
odstává).  Budu  nosí  vydané.  Slez.  Vést.  opav. 
1894.  č.  4.,  U.  Cf.  Búda  (3.  do(\,). 

Boudalec,  dříve  Bohdalec.  Cern.  Př.  JJ4. 

Boudnice,  e,  f.  =  koutnice.  Dní.  185.,  Ces. 
1.  V.  225. 

Boudniéek,  čka,  m.,  pták.  Vz  Sykavka 
(3.  dod.). 

Boudový.  B.  vůz.  Svétz.  1895.  482.  a. 

Bouchar,  u,  m.  ^  svítek  z  husích  vajec, 
ndéka  a  mouky.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894. 
č.  127.  odp.  feuill. 

BoUťhavka,  y,  f.  =  jmkavka,  bouchačka. 
Brt.  D.  II.  375. 

Bouchavý.  B.  slovo.  Nár.  list.  1894  č.  150. 
str.  2. 

Boule.  Zahánéní  b-lí  na  mor.  Horácku.  Vz 
Duf.  2Í)5. 

Boulovatý  -^  pln  bouli,  beulig.  Sterz.  I. 
481.  b. 

Boulovitý,  beulicht.  Sterz.  I.  481.  b. 

Boulový.  B.  nemoc  prasat.  Zbrt.  Pov.  92. 

Bouprisám.  PhFd.  1894.  522. 

Bouquets,  druh  doutníků.  Us.  , 

Bourá,  y,  f.  =  barevná  příze.  Zďár.  Brt. 
D.  n.  295. 

Bouře  zahánéná  troubením.  Vz  Zbrt.  Pov. 
119.  Znamení,  z  nichž  lze  souditi,  že  bude  b. 
Vz  Duf.  245.  Ranní  bouřka  přitahuje  jiných 
devét.  Duf.  363.  Je-li  bouřka  před  Juřím,  bude 
ještě  zima;  Časné  búření  (bouřky)  ~  pozdní 
idad  (bude  úroda);  Je-li  bouřka  ráno,  bude 
i  večer  (vrátí  se).  Vek.  Val.  1. 162.,  lí>4.  Zámky 
z  oblakov  sú  nastavené  bude  burka.  Slov.; 
Když  osel  jest  lenivý,  bude  burka.  Slez.  Nov. 
j  Př.*  445. 

Bourgeoisie  (buržoazí,  fr.)  =  mé.šťanstvo, 
třída  měšťanská.  Cf.  Ott.  IV.  499. 

BouHivosf.  Pak  hlasu  utajila  b.  Vrch. 
Rol.  I.    VI.  79. 

Bouřný.  B.  gradient  -—-  značný  až  i  přes 
5  mm.  měřící.  Stč.  P.  př.  92. 

Bou^a,  dle  Bača,  Boutte,  os.  jm.,  z  Bole- 
slav. Vz  Kbrl.  Sp.  11. 

Boxovač,  e,  m.,  Boxer,  m.   Sterz.  I.  406. 

Boxovati,  boxen.  Sterz.  I.  406. 

Boz,  a,  m.,  nust.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  179. 

Bozen,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Bozl^ov,  a,  m.,  míst.  jm.,  od  Božka  (Bohu- 
slava). Dle  lidové  etym.  od:  božský  kov.  Cern. 
Př.  30. 

Boža  Yůla,  potok  a  trať  ve  PVýdecku. 
Vést.  opav.  1893.  6. 

Božec.  Cf.  Zbrt.  Pov.  62.  B.,  eclampsie, 
všeobecné  křeče  spojené  s  bezvědomím.  Vz 
Ott.  Vm.  468.  a. 

Božej,  e,  m.,  os.  juirsi  Kosmy. 
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Božek,  žka,  m.,  os.  jm.,  z  Bohuslav.  Čem. 
Př.  26. 
BožekoYati,  vz  Božekati.   List.  fíl.  1895. 

Božetéeh,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy,  Dpo- 
carus. 

Božetěcha,  v,  f.,  Deoeara,  os.  jm.  u  Kosmy. 
Vz  Mns.  1894  117, 

Boží.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 126.,  List. 
til.  1BÍ)5.  326.  Neváží  sobe  nic  pnkázáuie  bo- 
žiebo  přestúpiti.  Chč.  m.  s.  III.  52.  Hueď  si 
Ik»ží  (hned  té  zabiji,  jsi  syn  smrti).  Us.  Phrd. 
Ibt^.  B.  ve  významu  ironickém:  b.  dárek  =^ člo- 
věk k  niceníu.  (  f.  Kla.  Sklad.  61.,  66.  B.  ddo 
je  nám  milo;  Vúřa  b.  vj^ecko  lomí;  Všecky 
Ví^ci  v  b.  moci;  Anéla  (anděla)  božího  vem 
iia  rbet  a  p.  Marjju  pod  pažu,  tak  projdeš 
lelý  svět.  Mor.  Ces.  1.  V.  417.  —  É.  Wo. 
Pr^í-li  na  b.  tělo,  nelze  vymísiti  těsto,  nebo 
je  řídké.  Val.  Vek.  Val.  I.  163.  -  B.  hod. 
Vz  NZ.  IL  601.,  IV.  330.  B.petiiaz  =  zá- 
vdavek'. Phrd.  1891.  316.  —  B.  oheň  -^  živý, 
způsobený  třením  dřeva  o  dřevo.  Zbrt.  Pov.  91. 

Božicé  v  lekovadle.  Vz  Zbrt.  Pov.  62. 

Božíeek,  čka,  m.  =  kdo  boží  (prosí).  Laš. 
Brt.  D.  U.  295. 

Béžik.  Má  b-ka  vo  vačku  (má  štěstí  pí*i 
kupčení).  Novohrad.  PhTd.  1896.  252. 

BožiiDUfková,  é,  f.,  přezdívka.  NZ.  IV. 
306. 

Božiti  -'=  prositi.  Vz  přcdcház.  Božíček. 

Božskovoň,  diosma.  Cf.  Ott.  VII.  580. 

Božstvo.  Toho  slova  u  Prer.  neužívají. 
Brt.  D.  II.  374. 

Božút,  a,  m.,  obec  v  Požúnsku.  Phrd.  XII. 
24*5. 

br.  V  hr  b  přisuto:  břinkovka.  Dšk.  Jihč. 
I.  22.  —  brm.  vr:  brabec,  bráborat.  Ib.  24.  — 
hř  m.  cř:  břasa  m.  vřes.  Ib.  24. 

Brabf^tka  také  druh  krnmé  řepy.  Hlasy 
z  v>ch.  Cech.  1893.  7./4. 

Brabéinky  =  ptáčnice,  drobné  třesné.  Brt. 
I).  U.  295. 

Brabec  španělský,  vlaský  =  ťuhýk.  Mor. 
Mtc.  18íi3.  303. 

BrabenáK  B-ři  vybírali  mravenčí  vajíčka 
(kukly)  a  prodávali;  také  připravovali  mra- 
vouci líh,  jímž  hojili  bolesti  kloubů  a  nastu- 
zeninv.  NZ.  IV.  236. 

Brabenéi  med  =  stromové  klí.  CT.  Tkč. 

Brabisko,  a,  n.  =  mraveni^é.  Záp.  Mor. 
Brt.  I).  II.  295. 

Brábník,  a,  m.  ==  brávník.  Mor.  Mtc. 
^81*3   305 

Brabouk,  a,  m.  ==  pavouk.  ČT.  Tkč.,  Dšk. 
Jihč.  I.  9.,  25.  —  B.,  brablouk  =  brouk. 
Záp.  Mor.  Brt.  I).  II.  295. 

Brabtati  ==  breptati.  U  llrozenk.  Brt.  D. 
I.  29. 

BraclaT,    Břecialav,    Bfeclav.    Rcí?.    III., 
Pulk.  142.  a.   O  původu  slova  cť.  Gb.  II.  ml.  I 
1.  104. 

Braéa,  e,  f.,  území  v  Honté.  Phrd.  XÜ.  > 
342.,  75. 

Brada.  O  původu  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I. 
32.  B.  (vous)  v  XV.  a  XVI.  stol.  Ví.  Wtr. 
Krj.  L  38.,  5b.  Bradu  holiti  (pověra).  Vz  Zbrt. 
Pov.  100.  —  B.,  vz  Ščiplavec  (3.  dod.Y  — 
B.  kozL  Vz  Slunečník  (3.  dod.;  rostl.).  — 
B.  kozí,   houba,  vz  Tanečnice  (3.  dod.).  — 


B.  =  »patná f  pozadni  koudel.  Jevíčko.   Brt. 
D.  II.  295. 

Bradatiee  z  něm.  Barte  (áiročina).  Čem. 
Př.  69. 

Bradatka,  y,  f.  =  sekera  tesařská  a  ko- 
lářská.  HrÄ.  Nach.  503.  Cf.  Bradatiee. 

Bradayice.  Hojení  b-vic  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1894.  334.,  Duf.  29.,  291.,   Vek.  Val.  I.  131. 

Bradayiřný  kúň  (který  má  bradavice.  Lé- 
čení lidové^.  Vz  NZ.  III.  3-28. 

BradaYKonoBný,  papillentragond.  Sterz. 
II.  491. 

Bradavkovitý.  B.  výrůstek.  Vstnk.  II.  569. 

BradáTky,  vz  Tanečnice  (3.  dod.). 

Bradholič,  e,  m.,  o  odsuto.  List.  til.  1895. 90. 

Bradka  kozí.  Dle  List.  fil.  1893. 393.  aqui- 
lena  a  calaripa.  1440. 

I      Bradleny,   Bradtné,  Bralné,  zaniklá  ves 
I  v  KunSt.  Mtc.  1895.  329. 

Brádno,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Gemersku.  PliFd. 
1894.  61. 

Bradýřka,  y,  f.  Cf.  Bradýř.  Arch.  XÜ.  375. 

Brah,  u,  m.,  acervus,  Schober,  m.  Böhm, 
m.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 

Brach,  brachářek  nadávka  čes.  Bratřím 
v  XVI.  stol.  Wtr.  Živ.  c.  I.  52. 

Bracha,  fem.  k  Brach. 

Bracht,  u.  m.  Vz  Koleda  (3.  dod.). 

Brac|iybla8t,  u,  m.  Ze  ta  šupina  plodní 
jest  b.  Cl.  L.  Jos.  46.  B.  borovice.  Ib.  8. 

Bral  an,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku  na  Slov. 
Phrd.  XII.  M2. 

Brai^L  Světz.  1893.  L/12. 

BřaK,  břakyřta,  břečinek,  pynis,  rostl.  Brt. 
I).  II.  506. 

Braktea,  vz  Ligula  (3.  dod.). 

Brakteát,  u,  m.  =  plecháč,  z  lat.  bractea 
-^  liíítka,  cetka,  plíšek,  mince  ze  stříbrného 
plechu,  sedm  jich  vážilo  asi  tolik  co  náš  stří- 
brný desetník.  Exc.  Bylv  v  oběhu  do  července 
r.  1300.  Vstnk.  III.  489! 

Břakyné,  vz  Brak  (3.  dod.). 

Bralisko,  a,  n.,  zdrobn.  bralo.  Pokr.  Mrt. 
X.  11. 

Bralné,  vz  Bradleny  (3.  dod.). 

Bralo,  a,  n.,  místo  bradlo,  d  před  /  vy- 
padá. Pastr.  L.  147.  B.  -=  skalisko  na  vysokém 
vrchu.  Pokr.  Mrt.  X.  90.  B.  místo  bradlo.  Gb. 
H.  ml.  I.  410. 

Bramboračka,  y,  f .  =  prodavačka  bram- 
bor. Us. 

Bramborák,  a,  m.  =  prodavač  brambor. 
Us. 

Brambor  čiti  =  namítati,  překážeti.  Ma- 
cecha vždycky  v  tom  něco  b-la  a  kde  mohla, 
cestu  jí  založila.  Cern.  Zuz.  21. 

Brámboria,  e,  f.  =  kořalka.  Brt.  1).  IL  486. 

Bramborka,  v,   f.,  byl  rybník  v  Poděbr. 

NZ.  IV.  100.  —  B-ky  pečené  při  svatbě  ve 

Vlásenicích  na  Táb.  -----  šišky  pečené  z  mouky, 

'  kulaté,    velikosti    menších    bramboru.    Vykl. 

Svat.  61. 

BramborniČek,  v  Kelci:  malý  lúčník.  Mtc. 
I  1893.  305. 

Bramor,  vz  Brousek  (3.  dod.). 

Braň,  strslov.  branb;  o  strč.  sklonění.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  32.  a  Gb.  Km.  -i.  22.   Když  to 
I  zvědě,    že  ti   ludé   k  bráni  (k   obraně,  k  od- 
poru) řiedie.  Alx.  V.  2013.  ^  j 
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Brána  —  Brbta. 


Brána  svatební  (těstová,  všelijak  ozdo- 
bená). Vz  Phrd.  1895.  707. 

Branář,  e,  m.  =  vlačecy  vlačebnik^  Egger, 
m.  Sterz.  I.  738. 

BranislaT,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  13. 

Branid,  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Brániti  éeho  (od  čeho).  Muož  b.  lidu 
svébo  od  bezprávie.  Chč.  S.  82.  Kto  nám  jicb 
b.  muož  (moci  a  panováuie  nad  lidem)?  Ib. 
111.  Aby  takového  neřádu  b-li  (mu  odporovali). 
Arch.  Xn.  59.  —  8  inft.  Bránil  jich  činiti. 
Chč.  S.  291.  Brání  našim  dřev  bráti.  Pňh.  IV. 
lOB.  Brání  mi  jim  toho  vydati.  Pňh.  IV.  437. 
Aby  na  Malou  stranu  přijíti  bránili;  B-li  jim 
do  mésta  vjeti.  Břez.  Font.  V.  349.,  870.  Cf. 
Zbraňovati  (i  3.  dod.).  —  aby  — -  ne.  Svým 
lidem  bránil,  aby  mi  desátku  nedali.  P&h.  IV. 
166.  Bránil,  aby  nepřipisoval.  Arch.  XIII.  413. 
Ferd.  I.  pravil  čes.  Bratřím :  Brániti  budeme, 
abyste  se  nescházeli  a  své  ficifacle  strojili.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  62. 

BrániTý.  B.  (koercitivní)  síla  =  síla,  kte- 
rou hmota  zmagnetování  železa  odporuje.  Vz 

KP.  vni.  23. 

Branka,  zdrobň.  brána.  Hledí  už  přes 
branku  (o  mla4íku,  který  už  pohledá  po  div- 
čatech). Mor.  Ces.  1.  V.  417.  —  B.  =  volná 
dolejší  čdsf  dveH,  Ott.  VUI.  8.  a.  —  Šnéro- 
vačka  s  brankou  u  vdaných  žen,  opatřená 
zpředu  šněrováním  a  přezkami,  za  něž  se 
zadrhoval  srdcovitě  vykrojený  punt.  NZ.  II. 
152.  —  B.  kosy  =  dolejší  tyč.  Brt.  D.  U.  452.  — 
B.  či  Brána  zemská  v  Náchodsku.  Hrš.  Nach. 
679. 

BrannÝ  n.  mýtný.  Cel.  Pr.  m.  I.  495. 

Brantal,  u,  m.,  z  Brettnagel,  val.;  slov. 
peřdk.  Brt.  D.  II.  513. 

Brantovník,  u,  m.,  geum  urbanum,  rostl. 
Brt.  D.  II.  503. 

Brány.  Popis  polních  bran  (k  vláčení).  Vz 
Brt.  D.  II.  450.  B-ny  vléci.  Eml.  Urb.  111.  — 
B.  =  svatební  pečivo  z  bílé  mouky:  kolo  a 
dva  těstové  pnity  na  zdýl,  dva  na  přič.  Pod- 
luží. Brt.  D.  IL  472. 

Braový  =  bravový,  v  odsuto.  Lašsky.  B. 
maso.  Brt.  Ü.  I.  110.,  II.  472. 

Bi*asa,  y,  f.  místo  vřes.   Dšk.  JihČ.  I.  24. 

Brašok,  ška,  m.  =  brášek.  Slov.  Pastr. 
L.  13. 

Bra§tan,  u,  m.  =  železný  kůl  na  dělání 
dh-j  do  nichž  se  koly  zasazují,  laš.,  z  něm. 
Brechstange.  Brt.  D.  U.  513. 

Bráti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
70.,  77.  Bereš,  bere  odchylkou  r  zji  ř  analogií 
podle  beru.  Ib.  338.  —  koho.  Zídka  bralo 
(dopalovalo).  Ph!d.  XU.  547.  —  co.  Ohlad 
brat  na  koho  šp.  m. :  o.  mať  na  koho,  hradať  nač. 
PhM.  xn.  498.  Vziať  konec  n.  počiatok,  lépe: 
počíti,  končiti  se.  Ib.  Rozkaz  naznak  vziať  m. 
odvolati.  Brať  lieky  m.  užívati,  zkázu  =  hy- 
núť;  Je  to  hezké,  keď  sa  to  vezme  m.  po- 
váží. Ib.  499.  ~  co  jak.  V  inom  smysle 
slovo  b.  místo :  slovu  rozuměť.  Ib.  —  co  kam. 
Velmi  si  to  na  srdce  bral  m.  k  srdcu  při- 
pustil; Bóh  ho  k  sobe  vzal  m.  povolal.  Ib. 
Vziať  koho  do  služby  m.  najmouti,  přijmouti. 
Ib.  500.  —  co  odkud.  Užitok  z  čoho  b.  mí- 
sto: mít  Ib.  499.  —  co  zaČ.  I  ty  také  vezmi 
za  svou  nešlechetnost  (odplatu).  Bibl.  br. 
Ezech.   XXIII.   35.  —   si  co.  Jenom   si   to 


vezmi  (pomysli)!  Us.  Tož  si  ho  vezměte, 
blázna  =  podívejte  se,  jaký  to  blázen  a 
p.  Brt.  D.  n.  418.  —  si  koho  zaé:  za 
ženu,  lépe,  oženit  sa,  za  ženu  pojmouti.  Ib.  — 
co  na  cem.  B.  si  příklad  na  uiečom  m.  po- 
učit sa  z  čoho;  Podiel  na  com  b.  místo:  být 
pri  éom,  účast  pri  čom  mít.  Ib. 

BratimkoTá,  jm.  polí.  PhFd.  1895.  58. 

Bratka,  y,  f.,  obec  v  Tekově.  PhM.  XÜ. 
77.,  342. 

Brátošna,  v,  f.,  z  něm.  Waidtasche,  f.  Exe. 
Cf.  Vartošna,  Vátošna. 

Bratr.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
22.,  36.  Bratru  půjčiti  bývá  hůře  než  půjčiti 
ijidovi.  Šml.  VII.  5.  Čeští  Bratří.  Vz  Wtr. 
Živ.  c.  I.  34.  nn.  —  Jednota  Českých  bratří. 
Vz  Vlč.  Lit.  192.  nn. 

Bratr.  Jdi  k  mé  bratři.  Mnč.  Ev.  víd.,82. 
Job.  20.,  17.  Cf.  dimin.  bratříce,  Slovač,  Cer- 
vač,  Sedlač  =  sedláci.  B.  místo  bratřie  v  Ruk. 
Cf.  Gh.  Ruk.  513.,  List  f.  1896. 323.,  Mus.  1896. 
247.  Vz  Bratřie.  Bude  z  toho  posmíšek  na 
scéně,  milá  bratr.   Světz.  1895.  282.  b.,  Wtr. 

Bratráné.  Půh.  III.  92.,  Brt.  D.  II.  460. 
(druhý  bratranec.  Zálesí).  Tvá  bratraně,  Elška. 
Arch.  XIV.  2. 

Bratřie.   Vz  Gb.  Km.  -a.  31.  nn.    Bratří 

Íbratrzye)  in  fem.  sg.  collective  sumitur  pro 
ratribus,  Gebrüder.  Observavi  id  etiam  in 
aliis  biblis.  B.  má,  fratres  mei.  Matth.  12.  48. 
(Dob.  Dur.  408.). 

BratHna,  y,  f.  =  bratrství.  B-ny  měly 
volené  starší.  1516.  Wtr.  Ziv.  c.  940.,  941. 

BratroTéina,  y,  f.  ==  bratrovo  jmění.  Vest. 
op.  1892.  44. 

BratroYražda.  Quis.  Ifig.  49. 

Bratrský.  B.  pravopis  č.  kralický.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  14. 

Brav,  bravB.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  32.  —  B.  kanec,  vepř.  PhFd.  XD.  662., 
NZ.  IV.  11. 

BraTek,  vka,  m.,  zdrobn.  brav.  Cf.  pred- 
cház. 

BraTiéiar,  a,  m.  =  kdo  obstarává  brav. 
Slov.  Phfd.  II.  172. 

Bravnik,  turdus  viscivonis,  místy  na  Mor. 
brábník,  prskavec,  slov.  trskot.  Vz  Mtc.  18í)3. 
305.  Místy  na  Mor.  drábník.  Brt.  D.  II.  49Ü. 

Bravský,  vz  Braový,  Bravový.  B.  polévka. 
Slez.  NZ.  IV.  447. 

Brázda,  sulcus.  1345.  Reg.  IV.  618. 0  pů- 
vodu slova  cf.  Gh.  H.  ml.  I.  32.  Dělání  brázd 
kolem  osad  k  odvrácení  zlého  ducha,  zlých 
lidí  a  p.  Vz  Zbrt.  Pov.  125.  Ilio  koníčky  po 
starej  brázdě  (po  starém  obyčeji).  Slov.  PhTd. 
1894.  2^7.  —  Úzká  b.  -  široká  skvba.  Mor. 
a  slez.  Ces.  1.  V.  417.,  Nov.  Př.  427. 

Brázdni  kůň  =  který  chodí  v  brázdě.  Gb. 
H.  ml.  I.  411. 

Bražif  =  chtíti.  Nebraží  sa  mi  --=  nechce 
se  mi.  Slov.  Phrd.  1893.  371.,  428. 

Brblavá  -=  kořalka.  Brt.  D.  II.  486. 

Brbloň.  Také  mor.  Dol.  Brtch. 

Brbolec,  Ice,  m.  =  hrbolec^  masitý  vý- 
rostek na  těle.  Val.  Brt.  D.  II.  296. 

Brbontat  =  brblati.  Nebrbonci.  Brt.  D.  II. 
296. 

Brbta,  y,  m.  =  učitel.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  n.  520. 
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Birie  =  brzce,  Geo.  17.  16.  —  Gb.  H.  ml. 
1.349. 

Brenouti  do  koho  ===  drcnouti.  Dšk.  Jihč. 
1.8. 

Brco,  a,  n.  To  už  to  moje  b.  kašle.  Phřd. 
1896.  2ÍX). 

Bpřavý.  B.  pentle  =  sprostá.  Brt.  D.  0. 362. 
Cf.  Klobitorský  (3.  dod.). 

Bréeti  =  drnčeti,  chrastiti  a  p.  Řetéz  zlatý 
mu  okolo  hrdla  brčí.  1460.  Wtr.  Krj.  I.  146. 

Bpřkavý.  B.  vlasy.  PhFd.  1894.  374. 

Brdárka.  Horská  b.  PJiFd.  1895.  146.  Ci- 
frované brdárky  (jídlo).  Ces.  1.  V.  251.,  Phrd. 
1896.  44. 

Brdlavý.  B.  chůze  =  vrtlavá.    Kotk.  53. 

Brdo,  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 63. 
O  b.  u  tkadl.  stroje  cf.  NZ.  IV.  40.  —  B., 
stráĎ.  1510.  Dmi.  List.  17. 

BWn,  břdeš,  vz  BHsti. 

Brebelka,  y,  f.  =  tv*.  Brt.  D.  U.  296. 

BrebetnSa,  e,  f.  =  veJí.  Brt.  D.  II.  2^. 

Breberka,  ze  špan.  brebaje  =  nápoj.  Cern. 
Př.  63. 

Brebe^ky  =  mravenci.  Záp.  Mor.  Brt.  I), 
n.  296. 

BřeclaT.  Tak^í  užívají  tvaru  B-va.  List. 
fil.  1895.  322. 

Breéina,  y,  f.,  území  na  Slov.  Phřd.  XII. 
247. 

Břeéinek,  nku,  m ,  vz  Brak  (3.  dod.). 

Břečtan.  Vz  Ott.  X.  1017. 

Bředtaní.  Jako  b.  k  révé  se  pne.  Zbrt. 
Tan.  317. 

Břed  m.  vřed.  DSk.  Jihč.  L  24. 

Břeh.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 27., 
77.  Drží  se  jich  tvrdé  jako  břehu.  Ché.  S. 
164.  Na  břehu  ležal  a  vody  žiadal  (lenoch). 
Slov.  Nov.  Př.  546.  —  B,  =  bahno,  bažina. 
Ta  stonu  (utonula)  v  hlubokém  březe.  Alx. 
V.  1820.  (Krok  1893.  12.). 

BřehOYna,  převozna,  y,  f.  =  lodiéka  z  jed- 
noho dřeva  vydlabaná,  dle  Dob.  verbum  íictum. 
Dob.  Dur.  390.-39I. 

Břehulka,  vz  Břehule.  Místv  na  Mot.  ji- 
Hk,  juHk.  ]V|tc.  1^.  302.  -  'B.  =  strdh 
horu  Vých.  Cech.  Ces.  1.  V.  80. 

BřehŮTka,  v,  f.,  trať  u  Dobré  na  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Břehy,  obec  v  Trencínsku.  Phřd.  XII.  247. 

Břehy,  tra(  v  Lískovci  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  6. 

Breehl^ti.  Co  ten  povie,  ako  keď  pes 
brechne;  Co  řekne,  to  brechne.  Slov.  Nov.  Př. 
611.,  612. 

BreehoYati.  PhM.  18^.  371. 

Brejcha,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl. 
Sp.  14.,  9. 

Brejchati,  vz  Brychati.  V  Krkouš.  Gb.  H. 
ml.  1.  347. 

Brcilatý.  Svétz.  1893.  345. 

Brejle,  Již  Nero  mél  skla  konkavné  brou- 
^ná.  Teprve  po  r.  1290.  užívali  skla  jednot- 
livého, jimž  na  zraku  mdlý  po  papíře  jezdil, 
jako  my  lupou.  Toho  roku  vynalezl  b.  Flo- 
renťan  Salvino.  Vz  Wtr.  Krj.  1. 133.  B.,  skle- 
néné  oéi.  V  XVI.  veku.  Vz  Wtr.  Krj.  392., 
430.  Je  to  vidét  i  bez  brejlí.  Svétz.  1893. 307. 
b.  Nevidomému  darmo  nastrkovat  brejle  (ra- 
diti tomu,  kdo  nechce  roznméti).  Svétz.  1898. 
511.  a. 


Brejliee,  e,  í.=lunetka,  branidh,  Drechsler- 
docke, f.  Sterz.  I.  697.  b. 

Brellový.  B.  sklo.  Vz  Mrš.  76.,  100. 

Bre,  nik,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  Brikcí. 

Bre.  ška„  y,  m.,  os.  jm.  Vz  Brikcí. 

Bre,  šl,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  Brikcí. 
,  Brekař,  e,  m.  B-ři  =  obyvatelé  kozlovští. 
CT.  Tké. 

Břemenatý.  Lid  nespravedlností  b-tý,  §p. 
m.:  lid  nepravostí  obtížený.  Bl.  Gr.  210. 

Břemičko,  a,  n.  ==  břeménko.  NZ.  III.  44. 

Břen,  a,  m.,  cobitis  barbatula,  ryba.  Brt. 
D.  II.  497. 

Brensa,  y,  f.  =  brzda.  Bremse.  Exc. 

Bi^sat  -^  čerstré  mluviti ;  b,  ae  =  nuzné 
žíti.  Brt.  D.  II.  296.  Cf.  Vybřesati. 

Bresk,  u,  m.  =  »vitánl;  trpká  chuť.  O  pů- 
vodu slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  40. 

Bréflkat  mléko  =  uliti  ho  tolik,  že  se 
zbytek  hospodyni  na  nic  nehodí.  Záp.  Mor. 
Brt.  I).  II.  296. 

Břeskný.  Cf.  Gb.  Ruk.  568. 

Bi^flt,  u,  m.  =  drapač  (val.),  ulmus  cam- 
pestris,  rostl.  Brt.  D.  II.  508. 

BřeSfan  =  břeétan  (^v*)  Dšk.  Jihé.  L45. 

Břetislav,  Břecisluv,  Břacislav,  a,  m. 
=  zvuk  chvály.  Pulk.  R.  39.  b.  O  tvarech  a 
pftvodu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  104.  ,B.,  jenž 
od  téžení  má  své  jméno  (Ktesikles).  Cern.  Př. 
25.  (Mkl).  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  13. 

Bretnal,  e,  m.,  z  ném.  Brettnagel,  m. 
Kopa  b-lí.  1670.  Praš.  Řem.  40. 

Břev,  fft.  břvi  ==  lávka.  Hod.  81.  a  u  ji- 
ných starých  spisov.   Gb.  H.  ml.  I.  167.,  66. 

Břevnec,  věnce,  m.  =  břevno.  Vykopávají 
tam  žebra  veliká  jako  břevence.  Bl.  Gr.  174. 

Břez  m.  vřes.  DSk.  Jihé.  I.  24. 

Březák,  u,  m.,  vz  Kozák  (3.  dod.).    , 

Březalka,  jinak:  pryzila,  pryzule.  Cern. 
Př.  56. 

Březek,  zku,  m.  =  vřes.  mV.  Jihé.  I.  24. 

Březen.  C/O  se  v  březnu  yylíhne  n.  narodí, 
má  pevné  zuby  a  ie  stálé.  CT.  Tkč. 

Brezi.  O  pftvodu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
27.  -  B.  =  březové  ratolesti.  Na  Chodsku. 
NZ.  III.  898. 

Březince,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  Xn.  70. 

Březini,  n.  =  modrý  rozchod,  calluna 
vulř?.,  rostl.  Brt.  D.  H.  500. 

Březistý  dobytek  =  na  hřbete  bílý.  Val. 
Brt.  D.  II.  2íi6. 

Břea^a,  y,  f.  =  připálená  jako  bříza,  jm. 
kraví.  CT.  Tké. 

Brezná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  70. 

Brezniea,  e,  f.,  obec  v  Tekově.  Phfd.  XH. 
247. 

Březno,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Zvolensku. 
Phřd.  1894.  61. 

Březnový.  B.  mlhy,  letní  deště.  Val.  Vek. 
Val.  I.  162. 

1.  BrezoTá,  obec  v  Nitře.  Phřd.  XU.  248., 
70.,  60. 

2.  Březová,  é,  f.  Vavřinec  z  B-vé.  Vz  Vlč. 
Lit.   130.,  24^ 

Březovo.  České  B.  na  Slov.  PhM.  XH.  69. 

Brezovský.  B.  náreéie,  ku  př.  povec  m. 
povez.  Vz  Phfd.  1893.  239. 

Březový.  B.  řasy  =  baru^ky.  Dostal  b-vé 
kaše  (byl  bit).  Slov.  Nov.  Př.  591. 
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Březulka  —  BrDgáč. 


Březolka,  y,  f.  =  březová  voda.  Jicko. 
Brt.  D.  U.  2^6. 

Brežditi  se,  lucescere.  Dob.  Dur.  372. 

Brh,  u,  m.  =  chýše.  O  původu  slova  cť.  Gb. 
H.  ml.  I.  77. 

Brhel,  hrhél  =  brhlik.  Mor.  Mtc.  1893. 
303.  O  původu  slova  cf.  Gb,  H.  ml.  I.  G3.  -^ 
B.  (iJirhel)  Jan,  knoz  a  spis.  f  1^53.  Vz 
Věstil,  op.  1893.  26. 

Brhlik,  a,  m.,  sitta  caesia,  místy  ua  Mor.: 
brhely  hrhél jjezavUdy  mazáky  zamazák  (u  Nov. 
Strašecí  v  Cech.),  že  zamazuje  blátem  otvor 
v  dutém  kmeni  ke  hnízdu.  Vz  Mtc.  1893.  303. 

Brehof  it  se  =  k  odchodu  se  chystati.  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  II.  29«. 

Bridel  (Bridelius)  Fridr.,  spis.  Vz  Mus. 
1895.  316. 

Břiditi.  Budeš  ty  mne  (mné)  řemeslo  bri- 
diť.  PhM.  XII.  201.  Ktorému  sa  takáto  me- 
thoda  bridí  a  predsa  je  prinútený  dfa  nej 
pokraéovať.  Nár.  nov.  1892.  22./10.  Bridila 
sa  mu  hra.  Pliřd.  1893.  690. 

BHditi  se  =  strachy  se  blázniti.  Brt.  D. 
n.  296. 

BHetný.  B.  meč.  Vz  Gb.  Ruk.  568. 

BHezda.  8cdlo  b-dou  dekovati.  Arch.  XIV. 
460.  ^ 

Brigáda  dělostřelecká  =  sborový  dělo- 
střelecký pluk  a  tři  divisní  pluky  dělostřelecké. 
Nár.  list.  1893.  ě.  344. 

BHh,  u,  m.  =  břeh.  Hřich  pod  břih  a  ,zle 
skutky  pod  treskutky  (střemchy).  Mor.  Čes. 
1.  V.  419. 

Brich,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl.  8p.  9. 

BHcháctvi,  n.,  Bauchdienerei,  f.  Nár.  list. 
1894.  ě.  221.  1. 

BMchatky.'cf.  Ott.  IX.  942.  (houby). 

Břichatý.  Břichatá  =  těliotná.  Griz.  84.  b. 
.  Brichci,  m.,  os.  jm.,  vz  Brikcí. 

Brichcin,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Brichci  =  Brikcí. 
Kbrl.  Sp.  12. 

BMcho.  Léčení  l)olesti  břicha.  Vz  Zbrt. 
Pov.  100.  Na  Slov.:  PhFd.  XII.  564.  Má  v  bruše 
kosti  (nerad  se  ohýbá,  lenoch).  Phrd.  XII.  56. 
Má  brucho  prcd  sebťi  (o  těliotné).  Phřd.  1895. 
495.  Uřež  ucha,  nastav  brucha  (nepočúvaj  a 
hraď  si  živnosti).  Ib.  1893.  702.  Huba  je  velká 
komora  a  bruch  uěma  dna;  Kdo  svíij  bruch 
nazbyt  tuěi,  tyn  (ten)  se  něrod  uci.  Slez.; 
Brucho  mu  na  chrbát  vylezlo  (o  hladovém). 
Slov.  Nov.  Pr.  141.,  220.,  596.  To  uenie  ani 
do  ucha  ani  do  brucha,  slov.;  Slysi  bruchem 
a  ni  uchem.  Slez.  Nov.  Př.  611.,'  íílB.  —  B. 
vlaské,  vz  Vlaský  (3.  dod.). 

Břichořez.  Cf.  Ott.  L\.  10.  i 

.    Brija,  e,  f.  =  omáčka  ze  sušených  švestek.  \ 
Mor.  Glos.  Cf.  Bryja. 

Brikci:  Brychcí,  Brixi;  Brychcín;  Brejcha, ' 
Brych,  Brejška,  Brejli,  Brejník,  Brychta.  Kbrl. ' 
Sp.  14.  Cf.  Kotk.  13. 

Břila,  y,  f.,  místo  bridla.  Šb.  D.  53. 

Břilky,  f.,  druh  brusek.    Brt.   D.  U.  325. 

Brillantin,  u,  m.  -=  druh  bílé,  jemné, 
většinou  bavlněné  tkaninij  hladké,  do  které 
jsou  vetkáuy  drobné  kvítky  n.  arabesky.  Ott., 
Lizn. 

Brillonet,  u,  m.  --=  polohrillant.  Vz  Ott. 
VII.  912. 

Břimé.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
27.  Bremä.jc  nám  fahšip,   keď  ho   sdiefajú 


i  iní.  Phřd.  1894.  11.  Narodili  se  v  jednom 
břemeně  =  jsou  blíženci.  Laš.  Brt.  D.U. 296. 

Břinkanee,  nce,  m.  =  rána,  udeření  (po 
tváři).  Brt.  D.  II.  296. 

Brinkavky,  druh  třešní.  U  Čejce.  Hledík. 

BHnkotné.  Hřmotně  a  b.  se  octli  na  ko- 
ních. Lerm.  II.  122. 

Brioilet,  u,  m.,  drahokam.  Ott.  VII.  912. 

Brisanee  třaskaviny.  Vstnk.  III.  5. 

BrisanŤni  ex plose  třaskaviny.  Vstnk.  III.  5. 

BHsti.  O  piivodu  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I. 
66.,  83. 

Bristrý  =  bystrý.  B.  voda.  Slov.  Mtc.  1895. 
157. 

BHšeň,  šně,  f.  Stříbrné  dvě  břišně  u  sedla; 
Krunýře  i  pásy  proseknou,  břišně  zvrhnou, 
sedla  pokotí.  Kub.  Rol.  79.,  171. 

Britannika,  druh  doutníků.  Us. 

Břitko.  Břitko  ho  vysmiala.  Phfd.  1895. 231. 

Britov,  z  sthněm.  frithof  =  hřbitov,  zastr. 
Pass.  3j8.  Dosud  u  Chodů;  přesmyknuto  řbitov 
a  hřbitov,  ne  od  hřbieti.  Gb.  H.  ml.  I.  441. 
Cf.  List.  til.  1895.  432.,  1896,  159. 

Břitva  =  nožík.  Břitvu  odpásél  (ztratil). 
Phřd.  XIl.  57. 

Brixi,  vz  Brikcí. 

Břiza.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 27. 
Pruty  lámané  z  brezy,  ktorá  stála  na  boží 
tělo  pri  oltáriku,  beru  sa  a  pchajú,  aby  hrom 
do  takého  domu  neudrel.  Phfd.  1894.  133. 

Briařislav,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Brk,  brko.  O  původu  slova  cf.  Gb.H.  ml. 

I.  64. 

Brkalec,  Ice,  m.,  vz  násl.  Brkalo. 

Brkalo,  brkalec  =  kolesOy  svíjaéka,  na  kte- 
rou jdou  vyvařená  přadena  příze.  Slov.  Phf J. 
1894.  85.  88.,  1894.  85.  Také  koza^  terc-fere. 
V  Liptové.  Ib. 

Brlavý  =  křivý.  Také  slov.  Loos.,  Pastr. 

L.  m. 

Brlenka  na  cestě  od  Litomyšle  k  Brnu, 
asi  místo  staršího  Bniěnka.  Vz  Cení.  Př.  34. 

Briina  =  trám  z  kůry  neotesaný.  Bil.  I). 
U.  432. 

Brloh.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 

Brlý  =  lihili'ßy  pilný.  B.  do  práce.  Jicko. 
Brt.  D.  II.  296. 

Brmbat  -=  bumbat  (v  dětské  řeči).  Brt.  I). 

II.  2í)6. 

Brň.  Brně  značilo  celý  šat,  později  jen 
drátěné  pletivo  vůbec,  pancíř,  krunýř,  plech. 
Wtr.  Krj.  I.  240.,  241.   Cť.  Gb.  H.  ml.  1.  67. 

Brné,  ěte,  n.  =  nalezenec  z  Brna  vzatý. 
Duf.  147. 

,  Brněni,  z  střlat.  prunia,  odtud  i  krunýř. 
Cern.  Př.  67.,  68. 

Brněnice  =  brněná  zbroj,  z  drátu  pletená. 
Wtr.  Krj.  I.  601. 

Brněný.  B.  košile  ci  sukně  =  z  drátu 
pletená  (pancíř  v  užším  smyslu).  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  241.,  601.  B.  obojek  (z  drátěného 
pletiva).  Ib.  597.  Prsten  dílem  b-ným,  vz  Zá- 
ponový. 

Brněti.  Cf.  Gb.  II.  ml.  I.  m.  Již  železa 
brnye  (inněí).  Alx.  V.  1394.  —  B.  =  bez  ustání 
mluviti.  Brní  jako  chroust  na  niti.  I^ďár.  Brt. 
D.  O.  296. 

Bmgád,  e,  m.  =  stužka  šíiíom  a  letackami 
vyšívaná,  složená  na  nyi^řu  a  v  prostriedku 
Digitized  by  VjOOQIC 


Bnigáč  —  Brykyš. 


27 


připnutá  brošňou,  pod  ní  visí  perly.  V  Honte. 
má.  1894.  311. 
Brňkaf.  Nedám  si  na  nos  b.  Phfd.  1894. 

Brno.  N>m.  Brdnn  okazuje  k  dHvi^jsí  vý- 
slovnosti Brino.  Gh.  H.  ml.  I.  292.  -  B.  Máš 
Fekaice  jak  bruo  ^^  silně  naškrobeno.  Jicko. 
Brt.  I).  U.  296. 

Brod.  O  původu  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  1. 61., 
83.  Knlné  brody  -  valné  lovy.  Us.  B. 
=  město.  Ve  šviliát-iné.  Brt.  li.  II.  520. 

Broďák,  u,  ra.  =  rybníček  k  brodční  koní. 
Tvarožná.  Hledík. 

Brodnik,  a,  m.,  obec  v  Nitře.  Phfd.  XII. 
248. 

Brodosija  lúka  v  Trenčíne.  Phld.  XII. 
218. 

Brodský  =  chléb.  Ve  švibáčiué.  Brt.  I).  II. 
520. 

Brok.  Pšenice  tažká  ako  b.  PhM.  1893.  506. 

Brokát  (zlatoblav  a  stríbrolilav),  v  ném 
js-m  zlaté  í»  stříbrné  kvéty  vetkány.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  112. 

Brokátový.  B.  stoupy  ^  stoupy  na  bronz. 
Vz  Ott.  VIU.  46. 

Bromaretylen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstuk.  UI. 
10tí. 

Bromamidofenolf  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
111.  461. 

Bromamidokresol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
lU.  462. 

Brommaleinan,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
lU.  406. 

Bromnitrobenzol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
III.  461. 

Bromnitrotoluol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
lil  462. 

Bromojantarový.  B.  kyselina.  Vstnk. 
lil.  2. 

Brómovati  co.  Vstnk.  IV.  3. 

Broneť,  zuvorkommen.  Loos,  Pastr.  L.  104. 

Bro&ka,  y,  f.  =  k-offťk.  XVI.  stol.  Mus. 
1SÍÍ3.  49. 

Bronov,  a,  m.  =  Broumov.  Mus.  1893. 
2."jO. 

Broný,  albus;  mate  se  s  braun  --=  hned  v. 
(ib.  H.  nu.  I.  246. 

Bronzový.  B.  doba.  (;f.  NZ.  III.  471. 

Brosk,  brozg,  u,  m.  (collek.)  ^=  pupenco 
na  kvét  na  stromech  na  podzim.  Hit.  1).  11. 
óíjí).  —  B.  =  puky  /m  A-re/,  na  zárod,  a  nie 
puky  jalové,  na  list.  Stromy  sii  samý  b.  (bndú 
kvitmit).  8lov.  PhFd.  XII.  173. 

Broukat  se  -^  broditi  se  vodou,  rosnou 
travou.  Záp.  Mor.  Brt.  I).  II.  2Í)6. 

Brouk,  dle  Mkl.  z  lat.  bruchus.  Čerň. 
Pr.  51. 

Brousek  na  broušení  kos:  bramovj  ha- 
meiifk;  katNÚíek',  ose'.ka,  osta  (val.,  las.).  Brt. 
1).  U.  453. 

Brož,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Ambrož.  E.\c. 

Broža,  Brože,  Brožek,  Brožík,  Brožka, 
Brozndk,  Broužek.  Vz  Ambrož  (3.  dod.). 

Brslůvka,  y,  f.,  jm.  lesa  na  Mor.  Půh. 
m.  641. 

Brst  =  i^řisti.  Slov.  Pastr.  L.  85. 

Bršrira,  vz  Ajidélička  (3.  dod.).  —  B.,  br.šol 
(las.),  karhátek,  aegopodium  podagraria,  rostl. 
Hit.  D.  n.  499. 

BrSor,  vz  předcház.  Bršfica. 


Brtné  od  nich  (i.  e.  rolí)  odprodal.  Půh. 
IV.  517. 

Brtniéka,  potok  na  záp.  Mor.  Mtc.  1895. 
331. 

1.  Brtnik,  a,  m.,  eustos  apum.  1057.  Mtc. 
1895.  i:-34. 

2.  Brtnik  Ant.,  hospodářský  spisov.  f  1894. 
Brů  v  dod.,  chybné  m.   bru,  od  Ber,  bru. 

Vz  Ber.  Fis. 

Bručel,  brundík,  bruska k,  prucel,  prucnlk, 
prus^aky  prsljak.  Slov.  NZ.  III.  403. 

Bruciek  z  Brusttieck.  Vz  Plech  (šat),  Wtr. 
Krj.  I.  460. 

Brudný  —  hujni.  Záp.  Mor.  Brt.  I).  U.  297. 

Brůdňa,  é,  f.  --^  místo,  kdo  se  dobytek 
brodí.  Olom.  Brt.  I).  II.  297. 

Brůha,  vz  Ambrož  (3.  dod.). 

Bruch,  vz  Břicho.  Slov. 

Bruch.  Tvrdá  hlava,  měkký  b.  Mor. 

Bruchorednický  kúsok.  slov,  Ph!d.  1893. 
379. 

Brumbál,  a,  m.  -=  brutnbdr,  chrobdk.  Dšk. 
Jihč.  I.  9. 

Brumbár  =  brumbál.  Vz  Brumbál. 

Brumejzl,  u,  m.  =  drtulařka^  z  Brumm- 
eisen.  Zbrt.  Tan.  240. 

Brumlák  či  osnovák,  druh  kolovratu.  CT. 
Tkč. 

Brunátný,  z  střhném.  brún.  Mkl. 

BruncťeK,  vz  Kordule  (3.  dod.). 

Brunei ik,  vz  Bručel  (iiahoře). 

Bruncvik.  Vz  Vlč.  Lit.  23. 

Brunevík  Zachar.,  farář.  Vz  Mus.  1893. 
264. 

Břúnéti.  Ilrubohlasá  barbora  (basa)  brún  i. 
Slov.  Phrd.  18í)4.  571.  (chroust  břuní  (bručil. 
Břuní  mi  v  uAích.  Co  pořád  brunís  (brbleš). 
Jevíčko.  Brt.  I).  II.  297. 

Bruno,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc.  1896.  45. 

Brunšov,  a,  m.  =  část  Dobřichovic  na  pra- 
vém břehu  Berounky.  Ott.  VII.  718. 

Bru8.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
75.  -  B.  —  poloha  v  Podébr.  1748.  NZ.  lU. 
52Í). 

Brusič.  Brusiči  skla.  Vz  Mrs,  256. 

Bruslak,  vz  Bručel  (nalmře). 

Bruslek,  u,  m.  =  resta ;  b.  ženský  --=^  kor- 
důle.    Slez.  Vést.  opav.  1894.  č.  4.  str.  8.,  9. 

BrUHtlak  (Jicko)-- bruncfek.  Brt.  D.  II. 
513. 

Bru^kvoree,  vz  Šisvorec  (3.  dod.). 

Brustinky  ---  hru.sinkij.  CT.  Tkč. 

Brutfana,  v»  f-  -=  plechový  pekdč,  z  ném. 
Bratpfanne.  NZ.  IV.  10. 

Bruzoviťky,  skup.  chalup  u  Bruzovic  ve 
Frýdecku.  Vést.  op.  l8í)3.  6. 

Bruzovka,  y,  f.,  potok  u  Bruzovic  ve  Frý- 
decku. Vést.  opav.  1893.  6. 

Briiža,  dle  Bača,  z  Ambrož.  Kbrl.  Sp.  9. 

Bružek,  žka,  m.,  vz  Ambrož  (3.  dod/). 

Brva,  o  původu  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  1.  63. 

Brych,  a,  m.,  os.jm.,  zBrikcí.  Kl)rl.  Sp.  14. 

Brýcha,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Brychcín,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl. 
Sp.  14.  Cf.  Brichcíu. 

Brychta,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Brikcí.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Brykyš,  pruhß,  e,  m.  ^  sukno  nizozemské. 
Wtr.  Krj.  I.  115.,  396.  ^  j 
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Brykyšový  -    Bůh. 


Bpykyšový.  Vz  predcház.  B.  pláštík.  Wtr. 
Krj.  I.  162. 

Brýle  =  dvě  oka  v  pobunku  pluhu.  Brt. 
D.  II.  447. 

Brynda,  ze  špan.  brinda  =  nápoj.  Cem. 
Př.  63. 

Bryndálek,  Iku,  m.  =  slintdček.  Duf.  21. 

Brysel  =  Brusel.  Do  Bryslu  přijeli.  Snm. 
I.  470. 

Brystlmichlink,  u,  m.,  řeznické  náčiní, 
z  ném.  Vést.  opav.  1894.  é.  4.  44. 

Brzda.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
63.  —  B.  u  vozu:  fena  (han.),  kocour  (záp. 
Mor.),  2)e8f  lancúch  (Zlín.),  sviha  (vých.  Mor.), 
svéra^  škrhel  (Rožn.),  zaháňka  (N.  Mésto).  Brt. 
D.  n.  446. 

Brzdlvý.  B.  účinek  noh.  Kurz.  Z  říše  védy. 
n.  4. 

Brzelka,  y,  f.  =  barvivo  na  vejce  (Zábř.). 
Brt.  D.  U.  297.  Cf.  Prysila. 

Brzký.  Brzek  k  smrti.  Hus.  E.  3.  140. 

Brzobohatý,  Brzobohatým  ého,  m.,  os.  jm. 
Kbrl.  Dmžl.  22. 

Brzorád,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Brzyinéi,e,m.,smyšlenéjm.  Vrch.  F.  11.241. 

Brzdžiti  se.  Malé, dietě  sa  brzdží,  pořád 
je  zaslintošené.  Slov.  Ges.  1.  V.  160. 

bst,  8  přisuto:  skústi  m.  skúbsti  a  to  m. 
skúbti.  Zábsti.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  487.  —  Zbst 
b  se  odsouvá:  hřés^i  z  prebsti.  Ib.  424. 

Z  bt  se  &  odsouvá:  dláto  z  dlabto.  Gb.  H. 
ml.  I.  424. 

Bubačiti  =  mračiti  se.  Rais.  Svétz.  1893. 
327.  c. 

Bubák,  v  détské  řeči,  puerilis  vox.  Bl.  Gr. 
327.  —  B.  =  hrozivé  mračno,  lis.  Brt.  D.  II. 
297. 

Buben.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
46.  Nebudem  dobrý,  nebudem,  kým  ma  ne- 
obdrú  na  buben;  keď  budu  na  mne  (mné) 
bubnovat,  potom  len  budem  slubovať.  Slov. 
Zátur.  Chwalte  gey  (Hospodina)  w  bubnye  a 
w  warhanyech.  XV.  stol.  Dob.  Dur.  203.  — 
B.  =  prkenný  plot  za  kuželkami^  který  za- 
držuje kouli.  Phrd.  1893.  688. 

Bubenč,  chyb.  m.  Bubeneč.  Vést.  1895. 204. 

Bubeník.  Cf.  Zbrt.  Tan.  23. 

Bubínky  (bobinke)  =  diMnky.  Brn.  Brt. 
D.  II.  297. 

Bublanína  =  jídlo  z  dobrého  mléka, 
mouky,  vaj^c,  peiené  na  pekáči  slaninou  na- 
mazaném. CT.  Tkč. 

Bublati.  Buble  jak  kysele  pivo  v  bruchu. 
Slez.  Nov.  Př.  613. 

Bublina,  y,  f.  =  sthlovo  koření  (od  střílů), 
silene  inflata,  rošt.  Brt.  D.  II.  297. 

Bubiinatka,  y,  f.,  utricularia,  Antheren- 
schlauch,  m.,  v  botan.  Sterz.  I.  216. 

Bublinka  =  malá  ml-ka  jako  vlaský  ořech 
(jídlo).  Chod.  Ces.  1.  V.  240. 

BubnoTý.  Elektrický  stroj  b-vý  (má  za 
induktora  buben,  válec).  KP.  VIII.  '82. 

Bubon,  u,  m.  B.  na  štíte  střechy.  Takové 
jsou  všude  na  Slov.  Za  to  by  si  aj  dorn  s  bub- 
nom  kupit  mohol.  Phíd.  1894.  314. 

Buc,  vz  Bic  (3.  dod.). 

Bucka,  y,  f.  =pucka,  fnič.  Dšk.  Jihč.  1. 23. 

Bueko,  buko  =  byco.  Slov.  Phld.  XII.  137. 

Buča,  e,  f.,  územie  vo  Zvolené.  PhFd.  XII. 
248. 


Buéák,  u,  m.  =  bukový  oklesteky  bukové 
poleno.  Val.  Brt.  D.  U.  297. 

Buéek,  čku,  m.,  zdrobn.  buk.  Už  je  na 
bučku  =  už  má  vyhráno.  Vých.  Mor.  Brt.  D. 
II.  297. 

Bučeti  ppod.  Vztekem  bučí  (řve)  jako  ší- 
lenec. Vrch.  Rol.  XXVIII.— XXIX.  182. 

BuřkT,  vrch  v  Gemersku.  Phfd.  XII.  248. 

Bučnik  {Hočnik  ?),  a,  m.,  traf  u  Hor.  Lliotv 
ve  Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  6., 

BučOTes  a  Bučovice  od  Budiše.  Cern.  Př.  32. 

BuČuvka,  y,  f.,  esparsetta  fprvé  semeno 
bylo  z  Bučovic).  Tvarožná.  Hleaík. 

Bůda,  Baude.  O  pftv.  cf.  NZ.  m.  1G6.  - 
B.  =  vrchní  šat.  Aj  o  tie  biidy,  co  mala  na 
seba,  přišla.  Exc.  —  B.  =  lešení  pro  muzi- 
kanty v  hospodé.  Slov.  Nár.  list.  1896.  č.  12. 
feuill.  —  B.  vinni  =  sklep.  Mor.  Mtc.  1896. 21. 

Budek,  dka,  m.,  os.  jm.,  z  Budislav.  Cern. 
Př.  26. 

Buden,  dna,  m.,  os.  jm.,  z  Budislav.  Cern. 
Př.  26. 

Budilo,  a,  n.,  Budilov,  a,  m.,  obec  v  Zem- 
plinsku  na  Slov.  PhFd.  XII.  154.,  68. 

Budislav,  a,  m.,  os.  jm^  Odtud:  Budek, 
Buden,  Budiš,  Bun,  Buz.  Cern.  Př.  26.  Cf 
Kotk.  14. 

Budiš,  e,  m.,  vz  predcház. 

Bud|§eves,  vsi,  f.  a  Budišovice  od  BudiAe 
muže.  Cern.  Př.  32. 

BudišOTá,  é,  f.,  obec  na  Slov.  Phřd.  XII. 
663. 

Budivoj,  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Budniček  menší,  místy  na  Mor.:  zlaio- 
hlávek   cisvajs.  Vz  Mtc.  1893.  304. 

Budovati.  Byl  bych  hrady  ,na  tj*  Tudi 
b-val,  ale  včif  ani  krmika.  Mor.  Ces.  1.  V.  417. 

Buffetnik,  a,  m.,  vlastník  buíFetu.  PhFd. 
1893.  5S7. 

Bug^dál,  a,  m.  =  čáp.  Mor.  Mtc.  1893.  807. 

Bugnovať  =  bubnovati.  V  Novohradsku 
na  Slov.  Phřd.  1894.  745. 

Bugran,  u,  m.  =  tatarské  hedvábí.  Wtr. 
Krj.  I.  115. 

Bůh,  bóh  od  bhag,  strind.  bhadžati  =  roz- 
dělovati, znamená  tedy  B.  rozdělovatele,  pána. 
PhFd.  1893.  662.  B.  vysoko  a  vidí  daleko: 
Kde  člověk  nemáha,  tam  Bob  pomáhá;  KecF 
je  zle,  vtedy  na  Boha  volajú;  Jako  Kubo  Bo- 
hovi, tak  Bob  Kubovi;  Boh  naloží,  Boh  i  od- 
loží; Bob  omočí,  aj  osuí^í.  Slov.  PhM.  1893. 
566.  Keď  p.  Boh  s  póla  domov  príde  (záplat ''m 
i.  e.  až  sklidím  obilQ.  Ib.  1894.  315.  Nemilo 
Bohu  mami  peniaze  (zbytečně).  Ib.  18í)4.  549. 
Bohů  podoby,  soškv  (bohů  sochy  nositi  po 
polích).  Cr. 'Zbrt.  Pov.  131.,  134.— 136.  Do 
boha  se  najedl  =  dost.  Dob.  Dur.  354.  Co  po 
mné  zfistane,  B.  ví,  komu  se  dostane.  1564. 
Wtr.  Živ.  c.  927.  Starší  Pambu  raiž  (než)  sv. 
Petr;  Ani  kuFa  ani  prach,  to  mi  neudělá  žá- 
den strach,  jak  je  Pambu  se  mnu;  Kde  láska, 
tu  i  B.;  kde  závist,  tam  zlý  duch;  Blázny 
(šprýmy)  su  blázny  a  Pambu  robi,  jak  chce; 
Nebo  n^ni  tak  vysoko,  aby  nás  Pambu  ne- 
slyšel; Člověk  si  vykládá  a  Pámbu,  rozkládá: 
Ber,  Michale,  coBuhdaje;  Pambu  mu  zeniFél 
na  hody  (poštěstilo  se  mu);  Pambu  kare  Fi- 
chotíiře;  Pambu  ma  na  Každého  kyj;  Kdo 
něda  čest  Panubohu,  od  toho  ji  chceť  ne- 
mohu; Boha  se  neboj i|^f udí  senehanbiš;  Co 
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Buh  cernvm  stvořil,  djabel  nezbéři.  Moj*.  Ces. 
1.  V.  417."  B6h  dopúšCa,  ale  neopóšta;  Clovek 
si  je  v  tom  sám  sebe  (sobě)  pán  Bob.  Slov. 
Nov.  Pr.  12.,  162. 

Buch.  Kde  buch,  tam  třesk  (o  tlachalu). 
PWd.  1894.  550.  Neotváraj  na  každý  buch 
vrata  rbuď  mlčanlivý).  Slov.  Phfd.  1894.  256. 

Buchá.  Má  hluchú  buchu  v  uchu  (o  na- 
hluchlém). Slov.  PhM.  1894.  814. 

Buehadlo,  a,  n.  Kv.  4.  63. 

Buchaná,  é,  f.  =  sláma,  také:  křivd.  Ve 
^viháí^iné.  Brt.  D.  II.  520. 

Buchanka  =  nástroj  k  pnpravování  lnu 
a  konopí.  V  Liptově.  Cf.  Sedalnica,  Tlkáé. 
Phřd.  1894.  85.,  312. 

Buchat  do  světa  =  mluviti  nerozmyslné, 
strüeti  p.  Bohu  do  oken.  Slov.  Phřd.  1894. 550. 

Buchkaf.  Han  (len)  a  konope  b.  (otlou- 


kati, třepatí}.  V  Liptovsku.  PhW.  1894.  85. 
Buchlovice  =  ««c.  r 

Ve  šviháéiné.  Brt.  D.  U.  520. 


pec.  Drychmati  na  b-cích. 


BuchloYský.  Vyžívání  na  b-skou  vazbu. 
U  Kunovic.  NŽ.  IV.  228. 

Buchnout  do  vody  =  spadnouti.  Brt.  I). 
11.297. 

Buchotati.  Kudy  vlak  b-tal  (buch  buch 
dřlal  a  p.).  Světz.  1893.  38.  a. 

Buchta.  Selka  buchty  peče,  až  z  nich 
máslo  teče.  Nebo:  Selka  peče  dolkv,  selka 
peče  dolky  (o  mlácení  o  šestiY  ČT.  Tkč.  Selka 
pece  buchty,  sedlák  jí;  selta  peče  buchty, 
sedlák  jí  (mláceuí  o  devíti)., Ib.  —  B.  vařená 
=  kynutý  knedlík.  Chod.  Ces.  1.  V^  240.  — 
B.  mostend  =  vyrážkový  knedlík.  Oes.  1.  V. 
329. 

Buchténice,,e,  i.  B-ce  jim  dávala  (buchty 
do  zad).    Wtr.  Ziv.  c.  I.  11. 

Buchtička.  Hra  na  buchtičky.  ČT.  Tkč. 

Buchto vatosf,  i,  f.  Byrokratická  b.  Jan 
Váňa.  Pláč.  14. 

Buchynč  do  zad.  Světz.  1893.  26.  a.,  Wtr. 
St  Pr.  118. 

,  Buk.  Suk,  dub,  buk  (říkej  rychle  po  sobe). 
CT.  Tkč.  Ako  s  buká  spadol  (náhle  přišel). 
Slov.  PMd.  1894.  98.  —  B.  =  hora  v  Gemeri. 
Phřd.  Xn.  248.  —  B.  =  dobře.  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  n.  619. 

Bukaé,  e,  m.,  vz  Volavka  (S.  dod.). 

Bukal.  Vánoční  chození  s  b-lem  (bukačem) 
T  Berouně  r,  1777.  Vz  NZ.  111.  147. 

Buko,  a,  n.  Cf.  Bucko,  byco.  Phřd.  XII.  137. 

Bukovany,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  45. 

BukoYee,  vce,  m.,  přítok  Holčiny  ve  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Bukovina,  y,  f.,  potok  v  Turci.  Phřd.  XII. 
248. 

BukoYŮák,  u,  m.  =  hučdk  houba  (3.  dod.). 

BukoTská,  é,  f.,  trať  u  D.  Lhoty  ve  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

BukoTý.  B.  hlava  =  tvrdá.  Slov.  Nov. 
Pr.  566. 

Bnkréta  =  pierce  (kytka).  Slov.  Phřd. 
Ib95.  27. 

1.  Bukvice,  vz  Babí  bruch,  Hruščia 
(3.  dod.).  —  B,,  primula  auricola,  rostl.  Brt. 
I),  n.  606.  —  B.,  vz  Babí  ruch  (3.  dod.). 

2.  Bukvic«,  e,  f.,  území  v  Nitře.  Phřd. 
XII.  248. 


Bůr  =  bolesť.  Má  veliký  b.  v  hlavě.  Laš. 
Brt.  D.  II    486. 

Buláéek,  čku,  m.  ==  hliněná  miska.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  297. 

Bulata,  y,  f.  ^=  ocelová  sekera  lesklá  a 
velmi  ostrá.  Kabt.  30. 

Bulbul,  hylbylf  a,  m.,  vz  Drozdec. 

Bulbus  oka,  zenice,  Schb.  Nád.  54.  a  j., 
Ott. 

Bole,  e,  f.  =  viUe.  mV.  Jihč.  I.  24. 

Bulharský  jazyk  =  slovanský.  Bl.  Gr.  340. 
,  Buliči  oko,  trollius  =  upolín.  Ü  Rychn. 
Cern.  Př.  55.  Cf.  Boleočko. 

Bul^a  hra,  prý  od  vl.  buglia  =  hromada 
OidQ.  Cern.  Př.  78. 

Bulový.  B.  práce,  Boulearbeit,  f.  Sterz. 
541.  a. 

Bumba.  y,  f.  ^=^pit{.  Obrátili  peníze  na 
bumbu.  1589.  Wtr.  Ziv.  c.  506.  Ptají  se,  jak 
se  po  včerejší  bumbé  ^  ublinkání  nachází  při 
zdraví.  Lomu,  (Wtr.  Ziv.  c.  951.). 

Bumtavý  =  nemluvný.  Loštice.  Brt.  D. 
11.  297. 

Bun,  a,  m.,  os.  jm.  Cf.  Budislav  (3.  dod.). 

Buňa,  ě,  f.  =  větší  bob  kropenatý.  Jicko. 
Brt.  D.  II.  297.  Cf.  Buua  =  bob,  z  Bohne. 
Brt.  D.  II.  513. 

Bunčochy  =  punčochy.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  1.  484. 

Buňkáé,  e,  m.,  vz  Volavka  (3.  dod.). 

Buňknouti.  Udeřil  ho,  až  buňklo  jako 
v  konev.  Wtr.  St.  Pr.  112. 

Bunoš,  e,  m.,  potok  v  Nitře.  Phřd.  XII.  248. 

Buoch  slanin.  Arch.  XUl.  335.    Cf.  Buch. 

BŮP,  a,  m.  =  sedlák  (nadávka  XV.  stol.). 
Ché.  mč.  Lit.  171.). 

1.  Bura,  y,  {.  =  severák.  Phřd.  1896.  130. 

2.  Bura,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Búřa,  vz  Bouře. 

Búracá,  potok  v  Turci.  Phřd.  XII.  248. 

Buranda,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Buréik,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Kbrl. 
Sp.  14. 

Burda,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Kbrl.  Sp. 
14.,  10. 

Burdéř,  burdýř  =  rapir  nejtěžšího  rázu 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  612.  B.  =  veliký  meč 
dvojruční,  Schlachtschwert,  n.,  ale  obyčejně 
=  veliký  rapír.  Wtr.  Krj.  I.  177.,  272.,  608., 
Arch.  Xlll.  352. 

Búře,  vz  Bouře. 

Burek,  rka,  m.  =  vyřezaný  kanec.  —  B. 
To  je  b.  (člověk  tlustý,  vykrmený).  Laá.  Brt. 
D.  n.  297. 

Bure§,  e,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Kbrl.  Sp. 
14.,  a,  9. 

Bürger  Kajetán,  dominikán,  nebyl  farářem. 
Vz  Mus.  1893.  258. 

Burian,  a,  m.,  os.  jm.  Odtud:  Buriánek, 
Burjany  Burjánek;  Burka j  Burčik;  Bure.š, 
Bur.šay  BurHky  Bura;  Burda j  Buranda; 
Bursa,  Bursik,  Buryfiek,  Buryska.  Kbrl.  Sp. 
14.  Cf.  Kotk.  14. 

Buriánek,  nka,  m.,  vz  předcház. 

BuHř.  Vyvrž  b-ée  a  přestane  svár.  Bl. 
Gr.  302. 

Burina  =  i>/fTf/.  Phřd.  XII.  646. 

BuHvai,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 
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BnrjaD  —  Býti. 


Biirjan,  a,  Burjánek,  nka,  m.,  vz  pred- 
cliáz.  Burian. 

Burka,  y,  m.,  os.  jm.,vz  přede liáz.  Burian. 

Biirkať  =^  bouriii\  zvi.  ze  sna.  Han.  Brt. 
I).  II.  297. 

Burkhard.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  14. 

Burleskář,  e,  m.  \lc.  Bás.  25. 

Burleskni.  B.  provedení  balladv.  \lč.  Bás. 
25.  B.  ň  komickí^  epos.  Ib.  79. 

Burmistr.  1745.  Mtc.  1895.  142. 

Burmus  =  Worms.  1544.  Sum.  I.  612. 

Bursa,  y,  f.,  =  zábava  s  hudbou,  spevem 
a  tancom.  íía  Zvolensku.  PhFd.  1894.615.  — 
B.,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Burian. 

Buršík,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Burian.  Vz  Burian. 

Bursnéř,  e,  m.  Autrustin,  bursnéř  (klá- 
šterní-). 1410.  Arch.  XIV.  393. 

BursOYati  =-  baviti  se  bursou.  Vz  předcház. 
Bursa. 

Burl^ik,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház.  Burian. 

Buřval,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dm/l.  22. 

Burysek,  ska,  BuryškUj  y,  m.,  vz  předcház. 
Burian. 

Burytáše.  Gaté  s  b-šami  (druh  šňůr).  Val. 
Vek.  Val.  I.  34. 

Bussola.  Cf.  KP.  VIU.  27. 

Bůsti.  O  původu  slova  cť.  (Jb.  H.  ml.  I.  87. 

Bu§a,  dle  Bača,  os.  jm.  u  Kosmv. 

Bušéeves,  vz  Knóžmost  (3.  dod.). 

Budek,  ška,  m.,  vz  předchíiz.  Bohuslav. 

Buši  kvitek,  vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Bušiee,  ves  v  Tekovsku.  PhFd.  XII.  154. 

Bůtlayý.  B.  vrba.  PliFd.  XII.  209. 

Batovice   za   Butoves  oprav  v:  Butovice. 

^nUHx-^  puchhti.  Kotk.  108. 

BuTol,  správná  buvol.  (Ib.  H.  ml.  I.  246. 

Buz,  cť.  předcház.  Budislav. 

Buzené,  e,  m.,  tííké  Buzenrr,  nce,  m., 
žriedlo  vo  Zvolené.    PhFd.  XII.  342.,  74.,  75. 

Buzinka,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XII.  179. 

Buzovee,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XII.  179. 

Buzylen,  u,  m.,  v  lurbtV   Vi^stn.  III.  13. 

Bůžek.  Domovní  bůžkové.  Vz  Zbrt.  Pov. 
105.,  134. 

bv.  Z  br  r  odsuto:  oblíknt.  Dšk.  Jihč.  1.26. 

Bvab,  u,  m.  =  bob.  V  Revúce.  PhFd.  18:)3. 
554. 

Býčí  jáma  na  mor.  Val.  Vz  NZ.  IV.  273. 

Bydlnee,  nce,  m.,  svnh  hory  Sulova  ve 
Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  6. 

Byď  m.  bydl,  pt.  pl.  od  bvdlo.  Ž.  ploss. 
108.  10. 

Bydiee.  01.  Lev.  16.,  29.,  Pror.  Jer.  1.  14. , 

Bydleti  novotvar  m.  bydliti.  Gb.  II.  ml. 
I.  219.  Vz  Bydliti. 

Bydliti.  Vz  Bydleti.  Lépe  bydliti  než 
bydleti.  Bl.Gr.  276.'  Bytlliti.  Kv.  seit.  41.  Luc. 
19.  5.,  Mus.  íil.  I.  48.* 

Bydlo  =jmhu.  To  je  moje  coluo  b.  V  Pri- 
vidzku  na  Slov.  PhFd.  Í8Í)4.  k)S.  To  je  b.,  éo 
na  ňom  vidno  {=  nemá  uicobo  kronu^  si.U  na 
8eba).Ib.  1893.56.  -  B.-^kacico.kuiitka,kury, 
kokot,  husy.  Slez.  XZ.  IV,  447.  -  B.  =  č/r- 
nosř.  Dobré  b.  -  liladidlo,  zlé  b.  strašidb). 
Vek.  Val.  I.  109. 

Bydloviíiko,  a,  n.  =  bt/íUi.^fi-.  Senohrady 
na  Slov.  PhFd.  1894.  hT,. 


Bychme  vedle  staršího  bychom.  Ž.  klem. 
88.  a.  Vz  Gb.  II.  ml.  I.  250.',  By. 

Bychstře  — -  bystře,  ch  vsuto'.  Oest.  Mon. 
(Böhm.)  I.  495. 

Byk,  vz  Vatách  (3.  dod.Y 

Byk.  Je  v  domě  pro  parádil,  jako  b.  v  chlévr 
(o  pyšném,  zaháléivém  chasniku).  Exc.  Xa 
býko'!  (volání  na  býka).  PhFd.  18r)3.  634.  Hnali 
býka  hoře  vývozom  a  poháůali  ho  perútku 
(skáče  se  do  reéi  tomu,  kdo  lže).  Slov.  Nov. 
Pr.  52L 

Býkové  =  zpropitné.  Každý  mistrovsky 
syn,  který  by  se  (po  dosažení  mistrovství) 
v  jednom  roce  pořád  sbéhlém  neoženil,  bu- 
doucně b-ho  toliko  jeden  achtel  piva  oddávati 
povinen  bude.  1681.  Praš.  Rem.  57.  a  j. 

Býkovec  =  býk  ve  zvérokruhu.  1440.  List. 
til.  1893.  391. 

Byl,  i,  f.  =  lodyha  (uh.).  Brt.  D.  U.  509. 

Býr,  byrka,  vz  Parúť  (3.  dod.). 

By  lby  i,  vz  Drozdec  (3.  dod.). 

Bylka,  y,  ť.,  zdrobn.  od  býř  =  pt-outd, 
párátka.  B.  z  věnce.  Slov.  PhFd.  XII.  174.. 
429.  Cř.  Býř  (3.  dod.).  —  B.  =  troÁka,  špethi. 
málo.  B.  soli.  Ib.  174.  Cf.  BýF,  Parúí. 

Býložrayei,  vz  Ott.  IX.  802. 

Byret,  vz  Birct. 

By§,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmv. 

By-8i.  i)L  List.  til.  1896.  3i}2. 

Bystrá,  é,  f.  =  trať  na  Frýdecku,  ViVt 
opav.  1891.  c.  4.  20.;  potok  v  Turci.  Phíd 
XII.  248.  (70.). 

Bystrc,  e,  f.,  pustá  ves  v  Blansku  na  Mor. 
Vz  Mtc.  1896.  46. 

Bystré,  ého,  n.,  trať  ve  Frýdecku.  Vest. 
opav.  1894.  č.  4.  20. 

Bystrica,  e,  Upotok  v  Turci.  PhFd.  XII.  2i^ 

Bystrice,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  7(L 
XIV.  121.  Je  z  Bysti-ice  =-  bystrý.  Vek.  Val 
I.  110. 

BystHcké  údolí  v  Tyrolsku,  Pusterthal 
NZ.  IV.  249, 

Bystřička,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.,  PhM 
XII.  70.;  obec  v  Turci,  ib.  148.;  les  v  Roz- 
novsku.  Dmi.  List.  28. 

Bystrý,  ělio,  m.  {Bystrt%  n.),  přítok  Úí^ky 
ve  Frýdecku.  Vest.  opav.  1893.  6. 

Byš,  e,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz  Kotk.  14. 

Bystu  boliu.  i  b.,  to  len  ti  z  hory!  PhM 
XII.  721. 

Byť  =  byť  i.  Mohli  do  dnes  státi,  byť  ten 
jed  nebyl  me/i  ně  vliť;  Polezu  po  ní  (po  moci), 
byť  jim  kázala  stolice  trojice  svatě  zvrátiti: 
Buoh  množ  pomoci  z  bláta,  byť  ktt)  do  hrdla 
v  nem  vézel.  Chč.  S.  77.,  145.,  313. 

Bytca,  e,  f.  Vel.  B.,  míst.  jm.  v  Treucan- 
sku.  PhFd.  1894.  61. 

Bytedlné.  Kat.  2722. 

Bytelný  =  silný.  B.  clovók.  Dmžl.  Svétz. 
1894.  351.  c. 

Býti.  O  puvodí^  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  TX. 
m.  Bejti.  Arch.  XII.  408.  B.  má  tvary  s  />//. 
budy  byd :  zbude,  zbyde.  Vz  (ib.  H.  ml.  I.  281. 
Jest  k(íy  se  klade  a  kdy  vynechává.  Vz  lil. 
(ir.  103.  Jsem,  dle  strsí.  jesmb  melo  ly  l»Vli 
jesm,  ale  utvoi-ilo  se  suimI  z  jesem  jsem.  Cť 
sedm  —  sedem.  (Ib.  lí.  ml.  I.  151.  O  tvarech 
jsem  atd.  cf.  j(>st(^  ib.  152.,  537.  O  tvarech  na 
Mor.  cť.  Brt.  D.  11.  32.,  83.,  139.,  197.,  220., 
227.,  260.  Ať  bele.  ket^bele  (aťrbyl  kdokoli) 
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Mor.  Hlodík.  Pojř  jo  na  řozavku.  Brt.  D.  II. 
'2S8.  kdy.  To  l)vlo  před  ty  císařský  hody 
(akkiis.);  l*řcd  vánoce  to  bylo,  Brt.  I).  IL  28J). 
Voda  z  prameimov  jim  za  nápoj  byla.  Háj.  1. 

Bytný.  TMo  v  svátosti  chleba  a  vína  bytné. 
Che.  Mik.  413. 

Bytostný.  B.  mha.  Černý:  Cenci.  51. 

Bývací.  B.  izba,  Wohnstube,  ť.  Phřd.  1896. 
GS. 

Bzdince,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XU.  179. 

Bzdinky  =  podražec,  rostl.  Tvarožná. 
Hledík. 

Bzditi  a  pzffíeři.  Of.  Gb.  H.  ml.  I.  324.  - 
komu.  Bzdi  tomu,  kdo  nosa  nemá.  Phíd.  1894. 
257. 

Bzďucha,  y,  f.  =  pýchavka  (liouba).  Sterz. 
I.  925. 

Bzejna  m.  hezitut  (přesmykn.).  D.^k.  Jihč. 
I.  49.,  List.  fil.  1895.  74.  Dle  List.  fil.  1896. 
KíO.  nikoli  m.  bczina,  nýbrž  z  bT»zina  — 
hzína  —  bzýna  —  bzejna. 

Bzenéák,  u,  m^  =  brambor  postovaný 
u  Bzence.  Frenšt.  Ces.  1.  V.  280. 


Bzeniťe,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  1894. 179. 

Bzenov,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd. 
1894.  179. 

Bzínce,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  1894.  179. 
V  Nitře  26.  61. 

Bziné,  ého,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhM. 
1894.  179. 

Bzinka,  v,  f.,  cf.  Bezinka.  —  B.  =  ne- 
dozralá třesná.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  297.  • 

Bzňata  m.  Vzňata.  Gb.  II.  ml.  I.  429, 

Bzodnout  m.  bodnout,  z  vsuto.  Brt.  D. 
II.  250. 

BzOYá,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XU. 
179. 

Bzovik,  a,  m.,  klášter  v  Honté.  PhM.  XH. 
342.,  179.,  75. 

Bzu  =  bdím.  Vz  Bdíti  (3.  dod.).  Gb.  H. 
ml.  I.  401. 

Bzunét.  Mucha,  komár  bzuní  (bzučO.  Brt. 
D.  II.  297.,  D^k.  Jihc.  I.  45. 

Bžunknouti.  Honza  ani  nebžonkl  (ne- 
mukl. Han.).  Brt.  I).  II.  297. 


ť  staroslovanské.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  315.  - 
C  jest  souhláska  měkká.  Cf.  ib.  469.  —  Jak 
znělo  a  psalo  se  c:  c:  bradavca,  slunce;  ch: 
nemochi  budeš;  cc:  mravenecc;  cz:  zemiczu; 
zr:  chzceme;  ca,  cf:  mocs,   nocs,   rucfye;  if: 
potí\ivy;  tc:  ovotce;  tz:  v  Dohalitzych;  v  pra- 
vopise Husově,  bratrském  a  novočes.  je  c.  ('f. 
Gb.  H.   ml.   I.  469.,  497.  —   Vznik  a  změny 
souhlásky  r.  Vz  ib.  499.  —  T,  následuje-li  ř^ 
mění  se  v  č:  lecčemu  lecčemu,  ucíjty  necčice 
nečéice  a  z  toho  nečtice.  Vz  ib.  500.  —  C  se 
mění  a)  v  t:  Břetislav,    Františ^ek  za  starší: 
Břecislav  a  Francišek;  cihla,, dial.  tihla,, císař 
tiesar.  Cf.  ib.  501.;  b)  v  í;  Zatec,  ^t.  Zatče. 
Na  Tišnov.,  mor.   Kruml.  a  Zďársku :  dečky 
ra.  dečky  (vždycky),   decke,  dyčky ;   u  Dačic  ; 
'A  Telče  ve  slově  plíčník  m.  plícník.  Brt.  I). ' 
II.  187.,  210.,  250.,  279.;  c)v«;  ocelka,  oselka 
(val.).  Brt.  D.  I.   64.   Cf.  dc,  tc,  cc,  ct  a  (H).  | 
H.  rol.  I.  503.  U  Litovle,  Konic  a  Jevíčka  po  - 
h  2l  p:  vrabse,  kopse,  Strapse,  do  vubse  m. 
vrabce   atd.    Brt.    D.    II.    113.     U   Zábřehu:' 
s  kopse  (s  kopce),  dal  babse  (babce),  řidčeji  I 
po  r;  jikavse,  ale:  vovce,  v  polívce  atd.    Vz  ; 
ib.  130.    -  Íj  se  přisouvá  dial. :  jednúc,  po- ' 
druhúc,  nekerúc  (někdy),  zaseje,  neříkulic.  vz 
ííb.  H.  ml.  I.  504.  —  Cizí  c  zůstává:  cedule, 
cíl,  cukr;   nebo   se  méní  v  hlásku  jinou   ze- 
jména v  č;  čep,  čibr,  čjsterna.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  508.  —  V  jihozáp.   Cech.  mění  se  v:  č,  z^ 
s.  rh.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  42.  -    C  v  clironioč- 
skěra  podřečí  na  Mor.  Vz  List.  fil.  1894. 9(). 
O  c  cí  Gb.   H.   ml.  I.  469.  -cm.  ř:  čicho 
ni.  ticho.  Laš.  Brt.  I).  1. 106.  V  jihozáp.  Cech. 
luéní  se  c  v  č  a  <:.  Cf.  Dňk.  Jihč.  I.  42. 

Cabala.  v,  f-  =  obecni  rězení.  Brn.  Brt.  D. 
n.  298. 

Tabaňas,  dnih  doutník  ň.  Us. 


ťabina,  v,  f.  --^  cabka,  fena,  klereinicef 
Brt.  I).  II.  29S. 

ťabka,  y,  ť.  =  cabina  (3.  dod.). 

Caboch,  u,  m.  =  porěiron.  V  Kozlové  u  CT. 
Tkč. 

Cabrnatý  -=  chlupatý.  Zábr.  Brt.  D.  II.  298. 

Cabrny  -=  kozí  chhipy.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
298. 

Cáby,  les  u  Moravky  ve  Frýdecku.  Vest. 
opav.  1893.  6. 

Cacák,  a,  m.  =  cačák.  Kotk.  76. 

Caeao,  vz  Kakao. 

ťacaový,  vz  Kakaový. 

CafaFet,  u,  m.  =  kapesní  šátek.  Ilodslav. 
Brt.  D.  II.  466.  Cf.  Facalit  (přesmykn.). 

CafoP,  u,  caforeky  rku,  m.  =  utržený  kus 
sukně,  cancor;  C,  a,  m.  =  dítě  za  matkou 
stále  chodící.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  298. 

Cagar,  u,  m.  =  placka  ze  snědé  mouky. 
Hranice.  Brt.  D.  H.  472. 

Cahél,  u,  m.  =  rozparek  u  sukně.  Telč. 
Brt.  D.  H.  4ť4. 

Cahoň,  ě,  m.  =  čahoun.    Brt.  D.  II.  298. 

CahoPty  =  caviky,  okolky.  Brt.  I).  II.  298. 

Cahy  =  zvuk,  jíniž  se  kozel  odhání.  Brt. 
D.  II.  295. 

Cachta  =  rozbité  velikonoční  vejce.  Ces.  1. 
V.  72. 

Cachtavý  sníh.  Rais.  Světz.  1893.  245.  a, 

Cáchy.  1495.  Arch.  XI.  501.  V  Cáchách. 
152Í).  Arch.  XII.  410. 

Cajn,  u,  m.  -=  ein,  zastr.  (Jb.  H.  ml.  I.  213. 

Cajpurky  =  salcpurky,  soluohradskě  hrn- 
íčky, jinde  vibuliny.  Hranice.  Brt.  I).  H.  514. 

1.  €ák,  z:  co  pak.  Gb.  H.  ml.  I.  565.,  91. 

2.  €ák,  u,  m.  =  kravský  cecek  (záp.  Mor.); 
kahl  Zina  na  podlaze  Brt.  I).  II.  2Í)8.  t 
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Cákl  —  Cejkati. 


€ákl,  u,  m.  =  kyvadlo,  z  ném.  Zeiger.  Dšk. 
Jihe.  I.  9. 

Calábek,  bka,  m.  -=  žvanil.  Us.  Kotk.  76. 

Caletka,  v,  f.  =  výskoéky  másla  na  hro- 
tici  při  stloukání.   Holešov.    Brt.   D.  11.  298. 

Calkom  =  celkem.  Phrd.  1895.  629. 

Calta  =  buchta  n.  éiška  veliká  jako  man- 
dlovací  deska,  má  konce  zakulacené  a  bned 
za  syrová  naříznuté.  O  svatbě  ve  Vlásenicícb 
na  Tábor.  Vykl.  Svat.  69.  —  C.  =  veliký 
proplétaný  koláč.  Slov.  HiTd.  1895.  444.  —  C. 
=  svatební  koláč,  který  se  dává  ženichovi, 
rozkrajuje  a  posílá  zvaným  hostem.  Vz  Phrd. 
1895.  587.  —  C.  =  vánočka.  Dmžl.  Pískáček. 

CalúMt  =  bouchati  do  zad.  Laš.  Brt.  D. 
II.  298. 

Cambati  =  cabati,  čapati  (v  bláté).  Kotk. 
108. 

Cainft*noeh,  a,  m.  =  malé  děcko  uHi-mané. 
Brt.  D.  n.  298. 

Camla,  y,  m.,  vz  Camra.  Kotk.  67. 

Camploťh,  a,  m.  =  cundra,  cumpl.  Brt. 
D.  n.  298. 

Candát,  strč.  cendát,  czendat.  Rozk.  659. 

Candelales  =  candelare,  z  lat.  candcla 
=  svíce.  C.  dostával  školní  správce  (2  bílé 
denáry). 

Oandelare, n.=-=plat za atHčky.  1597.  Kutn. 
šk.  62. 

Cangal,  u,  m.  =  sandál,  d  y  g.  Zlínsky. 
Brt.  D.  11.  15. 

Capák,  a,  m.  =  dité  počínající  mluviti ; 
mluvka,  Brt.  D.  II.  298. 

Capár,  a,  m.  =  capati.  Jevíčko.  Brt.  D. 
U.  298. 

Capart.  O  pův.  cf.  Kotk.  182. 

€apá§,  e,  m.  =  priechod  v  horo  vyrúbaný 
pre  ovce  alebo  pre  druhý  statok.  Slov.  Phíd. 
1893.  694. 

Capati  =  tlachati.  Meč  (mlč)  a  necapé. 
Brt.  D.  II.  298. 

Cápati,  schnell  greifen.  Slov.  P^r.  L.  79. 

Čapek,  pka  =  dité  (nadávka).  CT.  Tkč. 

Íapella,  vz  Kapela.  —  C,  jra.  stálice.  Ott 
aperatý  =  střapatý.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
n.  298. 

Capiň,  ě,  m.  =  zubatý  čakan.  Vz  Capin. 
PliFd.  1894.  545. 

Capif,  čapiťy  čapnut  =  udeřiti,  uhoditi, 
Phrd.  1894.  745. 

Čapka,  y,  m.  =  capák,  mluvka.  Brt.  D.  II. 
298. 

Caplati  =  žvatlati.  Kotk.  87. 

Capobijce,  e,  m.,  vz  Cap.  Slov.  NZ.  IV. 
414. 

Capóšek,  ška,  m.  =  capák,  dítě  začínající 
mluviti.  Brt.  D.  U.  29tí. 

Caprizzio,  vl.  (kapričo)  =  rozmarné  (v  hud- 
bé).  Ott. 

Capúch  =  sopouch,  Vz  Capouch.  Chod. 
NZ.  II.  575. 

Cárach,  u,  m.  =  samorostlý  plod,  v  jakom 
sa  drží  králik  (pták).  Slov.  Phld.  XII.  722. 
Vz  násl. 

Cárašnik,  a,  m.  =  králík  (pták).  Slov. 
Phrd.  XII.  722. 

Carborund-um,  a,  n.  --^  sloučenina  kře- 
míku s  uhhkem.  Vz  Živa  III.  č.  10.,  Nár.  list. 
1898.  č.  356.  v  Nedél.  příl.  str.  2.,  KP.  VUI. 
238. 


Carda,  y,  m.,  os.  jm.  vedle  Karda  z  Karel  ? 
Kbrl.  Sp.  16. 

Čárek,  rku,  m.  --^  příhrada  ve  chléve  pro 
tele,  pro  kury;  pre  knnu  pod  palandou.  Brt. 
D.  n.  298.,  436.,  Plďd.  1895.  447. 

Carevek,  vku,  m.,  endymion,  rostl  lilio- 
květá.  Vz  Ott.  Vm.  608.  b. 

Carouni,  čeleď  ryb,  vz  Ott.  X.  233. 

Caropaedie  =  vychovávání  cara.  Vrch. 
Tryz.  338. 

Caska,  y,  f.  =  sukné.  Brt.  D.  U.  464. 

Ca§noch,  a,  m.  =  kdo  se  casnuje,  peíen- 
cuje,  obchází  lenivě;  lump,  trhan.  Vých.  Mor. 
Brt.  D.  n.  298. 

Časný  =  vlečný.  C.  řeči.  Sá.,  Kř.  u  pot. 
177.  —  C.  =  časný.  SeverovýcL  Cechy.  Oestr. 
Mon.  (Böhm.)  I.  495. 

cc  splývá  v  c:  pecka,  dat.  pecce,  vyslovují 
často :  pece.  Gb.  H.  ml.  I.  500.  Méní  se  v  ď: 
německý,  pl.  dial.  némecci,  z  toho  slov.  ně- 
mečtí, íb.  501.  (6(^.).  Cf.  cš,  cč,  C8,  se,  šc, 
že,  čc  a  Gb.  H.  ml.  I.  500. 

-ce.  Subst.  v  -ce  (-bca)  mají  slabiku  ko- 
řennou  z  pravidla  dlouhou :  voditi  vodce,  rádce, 
zrádce,  vésce.  Gb.  H.  ml.  I.  597.  —  Jm.  místní 
v  'Ce  na  Slov.  Cf.  PhFd.  XII.  68.  —  -ce  se 
mění  v  Morkovicích  na  Mor.  v  -ci:  do  čepici. 
Brt.  D.  n.  62.,  63.  Cf.  Pastr.  L.  51. 

Cec  =  téci.  Ve  Spiši.  Phrd.  1893.  428. 

CecéČe,  ete,  n.  ==  mladé,  jež  cecá.  Jevíčko. 
Brt.  D.  n.  299. 

Cecek  m.  sesek,  gt.  -sku.  Gb.  H.  ml.  I.  491. 

Cécvár,  u,  m.  =  citrár.  V  Chromči.  List. 
fil.  1694.  91. 

Cecidlko,  a,  n.  Háj.  Herb.  87.  a. 

Cedélko,  a,  n.  =  ceditko.  PhFd.  1895.  18a 
,  Cedidelnik,  u,  m.  =  cedidlo.  1520.  Wtr. 
Ziv.  c.  640. 

Cedidlo,  cedilo,  cedilkOj  a,  n.  =  veliká  hu- 
mna torba,  tanistra,  jíž  se  prvotné  ovčí  mléko 
cedilo.  Slov.  NZ.  III.  404.  —  C,  mliceh,  colum, 
rostl.  Brt.  D.  II.  501. 

Cedilo,  a,  n.  =  cedidlo,  d  před  /  vypadá. 
Slov.  Pastr.  L.  147. 

Cediti  koho  =  trájňti,  soužiti,  moHti, 
1777.  NZ.  m.  222.  -  co  čím  odkud.  Aby 
jím  (mečem)  hojné  krev  c-li  z  lidí.  Chč.  S. 
115.,  119. 

Cediůo  =  cedilo  (nahoře)  Phrd.  1894  546. 

CedHš.  Vz  Cedryš. 

Cedron,  u,  m.  =  licí,  živý  plot.  Dol.  Brt. 
D.  H.  439. 

Cefna,  y,  f.  =  konev.  Tián.  Brt.  D.  II.  514. 

Cegretář,  e,  m.  -=  sekretář  (k  v  g).  Dik. 
Jihč.  I.  30. 

Cech.  Artikule  pražských  cechu  v  XV.  stoL 
Vz  Arch.  XIV.  437.  nu. 

Čecha  =  místo,  kde  nčkolik  dolů  či  vortň 
pospolu.  Arch.  XII.  425. 

CechoYni  šat  v  XV.  stol  Vz  Wtr.  Krj. 
I.  230. 

CechoTnictvi  za  starých  časů  ve  Slezsku. 
Vz  NZ.  in.  50.  K  déjináui  řemesel  ve  Slezska. 
V  progr.  čes.  gymn.  v  Opavě  za  r.  J.893.  Prásek. 

Cejch  =  kněžská  plei.  Wtr.  Ziv.  c.  1. 159. 

Cejcha,  z  ném.  a  to  dle  i^ndresena  D. 
Etym.  175.   z  řec.  ít//y/y   obal.   Cern.   Př.  64. 

Ceikati  kdy.  Aby  nikdo  (kdo  jf)  po  stole 
nccejkal  a  se  nepokapal.  CT.  Tkč.  S  dojením 
(ovcí)  se  c.  Kat.  z  Žer.  II.  322.    ^ 
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Cejnek,  nku,  m.  =  bélmo  na  oka,  cink. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  299. 

Cejrati  =  s  něHm  se  párati.  Kotk.  94. 

Cejt,  u,  m.,  z  ném.  Zeit,  néra.  Mut,  Sitz- 
zeit =  doba,  kterou  musil  tovaryň  i  po  vandru 
osedéti,  doma  pracovati,  než  se  stal  mistrem. 
Mus.  1894.  50á. 

ťékat  =  bryndati.  Brt.  D.  II.  299. 

ťekeovati  strč.,  z  toho  cektovati,  Pulk., 
presmyknutím  cetkotati.  Baw.  176.  —  Gb.  H 
ml.  I.  550. 

ťekr,  u,  m.  =  ikoUickd  ta^ka. 

Cekryt,  z  lat.  secretum,  s  \  c.  Gb.  H.  ml 
1.487. 

CektoTati,  vz  předcház.  cekcovati. 

ťěl  sanus.  Tehtfy  bieše  celá  ruka  jeho,  et 
restituta  est  manus  ejus.  Ev.  seit.  Luc.  6.  IC. 
(■f.  Uceliti. 

Cél  -=ril.  Hra  na  cel.  Mor.    NZ.   III.  26. 

Ceidoň,  velidoHy  celiesiony  celpduhk  z  lat. 
rec.  chelidonium,  vlaštoviéník.   Cern.  Př.  54. 

ťeledu&k,  u,  m.  =  celodeň,  laMotnchtk. 
V  Ouboči.  mk.  Jihé.  I.  14. 

Celep.  Lééení  c-rem.  Vz  Vek.  Jal.  I.  154. 

Celestini,  kněžský  řád.  Wtr.  Ziy.  c.  695. 

ťeliéka,  y,  f.,  jra.  kraví.  Slov.  Ces.  1.  V. 
424. 

Celiga,  y,  f.  =  laětovicník.  Brušp.  Hledí- 
ková. 

Celigana,  y,  f.  =  ceh)/on,  krvavn(k,  mličy 
hadi  mléč,  hlohový  mléi-y  nebeský  dar,  cheli- 
donium majus,  rostl.  Brt.  D.  11.  501.  Cf.  La- 
stoviéník,  Celeduňk  (3.  dod.). 

Celkovati.  Kde  jména  nářečí  dle  nich 
(hor  n.  řek)  tvořená  s  nimi  se  celkují.  Mus. 
1895.  615. 

Cella,  y,  f.,  ZeUe,  f.  Šm. 

Celloidinový  papír.  Hlasy  z  vých.  Cech. 
1893.  1/7. 

CellulosoTý.  C.  továrna  (na  cellulosu). 
Hlas  nár.  1894.  20.y5. 

Celniéek,  éku,  m.  =  jitrocel.  Vz  Cern.  Př. 
54.,  Celník. 

Celník,  u,  m.  =  jitrocel  menší.  Záp.  Mor. 
Brt  D.  n.  299.  Cf.  Celníéek  (3.  dod.).  Volí 
ucho. 

Celocirkevni  konvent  =  celé  církve.  Phrd. 
XII.  394. 

Celodéj,  e,  m.  =  celodeň  (3.  dod.). 

Celoden,  dné,  f .  =  celoděj,  celeduňk  (6.  dod.). 

C«lolánik  měl  celý  lán  (60  korců  rolí 
orných).  Od  XVUI.  stol.  NZ.  HI.  144. 

Celonárodnosf,  Ziak.  (Zl.  Jg.  407.) 

Celonárodný.  Ziak.  (Zl,  Jg.  407.) 

C-elopHzný.  C.  utérák.  Svétz.  1895.  158. 

Celotnosť  néčeho.  List.  fil.  1894.  180. 

Celoživotní  služba.  Nár.  list.  1895.  é.  57. 
odp. 

Celpat  =  cejpraty  bryndati.  Brt.  D.  H.  299. 

Celý.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 813. 
Bol  celý  vytešený  (potěšený).  Phrd.  XU.  270. 
Celý  vedle  všecek  někdy  výhradné.  Na  Chro- 
mecku.  Vz  List.  fil.  1894.  284. 

Cena.  C.  do  mieška  nepadá  (slevuje  se). 
Slov.  Nov.  Př.  335. 

Cendát,  vz  Sandát  (3.  dod.V 

Cendrdot,  u,  ra.  =  látka  hedvábuá  nebo 
polohedvábná.  Wtr.  Krj.  I.  364. 

C^nek,  nku,  m.  =  cezánek  na  mléko.  Han. 
Brt.  D.  H.  299. 

Kolt:  DodaUy  k  čosko-ném.  slovníku. 


Ceniti  co  jak.  Cenil  to,  jak  osel  cení 
hudbu  na  citeru.  Vrch.  Rol.  XXXIV.  KÍO. 

Censura,  y,  f.  ^=  písemní  upozornění  ro- 
dičů na  neprospěch  žáků.  Us.  Fis. 

Centimetrogramm,  u,  m.  KP.  Vlil.  44. 

Centrifucka,  y,  f.  --=  centrifuga.  Hlasy 
z  vých.  Cech.  1893.  15./Í). 

Centrjfnga,  y,  f.    Mléčná  c.   Fr.  Farský. 

Cep.  Živ  nás  Bob,  sedliacke  cepy  a  panská 
stodola.  Phrd.  1893.  699.  Ma  se  k  tomu,  jako 
cigán  k  cepu.  Slez.  Nov.  Př.  572.  To  si  niosí 
(Jobře  cepy  spravit  (dobře  se  připraviti).  Mor. 
Ces.  1.  V.  417.  C.  ^=  válečná  zbraň  v  XVI. 
stol.  vymizel.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  278.,  521. 

Cepař,  e,  m.  =  cepnik.  Wtr.  Krj.  1.  278. 

Ceperiacl  =  přezdívka  obyvatelům  zem- 
plínským,  kteří  říkají  ceper  =-  teraz,  teprv. 
Phrd.  1893.  493. 

Čepic,  vz  Cep. 

Cepilek,  Iku,  m.,  vz  Přeslička,  Střaslavica 
(3.  dod.). 

CépoYka,  y,  f.,  vz  Cípovka  (3.  dod.). 

€era.  V  Přer.  po  výtce  =  dcera  z  gruntu. 
Brt.  1).  II.  458. 

Ceratylalkohol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstuk. 
IV.  145. 

Cerel  m.  celer.  Us.  Brt.  I).  II.  167.,  l).sk. 
Jihč.  I.  48. 

€er^nloniář*,  e,  m.  --=^  nadávka  katolíkům. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  211. 

Ceremonie,  strč.  sklonění.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I   38 

Cerezla  v  M  V.  =  čriesla.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 29. 

Cergulat,  u,  m.  =  cervelat,  v  y  y.  Dák. 
Jihé.  I.  26. 

Cerha,  y,  m.,  z  Cyrill,  os.  jm.  Kbrl.  Sp.  14. 

Cerithiový.  C.  vrstvy  země.  Vz  Mtc.  1896. 
234. 

Cerk,  u,  m.  =  crk.  Ve  Spiši.  PhFd.  1893. 
431. 

Cepovo,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Honté.  Phrd. 
1894.  61. 

Certlička,  y,  f.,  z  zeltel.  List.  fil.  1893. 467. 

Ceruska,  ceruzka,  cerusa,  y,  f.  =  tužka. 
Slov.  Phřd.  1893.  638.,  1895.  77.,  619. 

Česnek  m.  česnek.  Brt.  D.  1.  41.  Mor. 

Cesta.  O  původu  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  str.  385.  Cestu  tratí  (bloudí;  mravně). 
Phrd.  1894.  314.  Šel  pro  jednu  ^cestu  tam  a 
pro  druhou  domů  (marně).  Na  Žďársku  a  j. 
Nár.  list.  1894.  247.  odp.  feuill.  Z  cesty  sa 
domov  vrátit,  je  istá  vec,  že  sa  už  zle  bude 
vodit.  Slov.  Phrd.  1894.  132.  Radšej  sa  z  krat- 
šej  cesty  vrátit.  Ib.  256.  Přes, cestu,  přes 
cestu  (mlácent  trojmo).  Tkč.  Cf.  Čtvrtý,  Mlat. 

Cestopis.  Ces.  c-sy.  Vz  Vlč.  Lit.  242.,  283. 

Cestováničko,  a,  n.  Nár.  list.  1895.  č.  252. 
feuül. 

-cěti.  Slovesa  takto  ukončená  stran  pře- 
hlásky (klécěti>  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  102. 

Cetka.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 104. 

Cetkovati,  vz  Cekcovati  (nahoře). 

Cetkový  čepec.  Wtr.  Krj.  I.  382. 

Cetylaether.  Vstnk.  IV.  147. 

Cevnatkový.  C.  zánět.  Schb.  Nád.  35. 

Cevohybný  nerv  (vasomotorickjr).  Světz. 
1894.  79.  b. 

Cezánek,  nku,  m.  =  cedidlo.  Brt.  D.  II. 
299.  Cf.  Céuek. 

-Ci  m.  'ti:  tacičku.   Slov.  PhFd.  1^93.  238. 
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-ci  —  Cipele. 


Otec  náš  dobré  pameci.  Arch.  XIV.  47.  Proci 
(proti)  listu  něco  učiniti.  1448.  Arch.  XIV. 
87í  V  inft. :  Chci  práv  býci,  něco  učinici,  dáci, 
upomínači,  mluvici,  držeci.  1448.  Ib.  12.,  37. 
a  j.  tam.  Dači  =  dáti.  Evané.  Bl.  Gr.  274. 

ci-  se  u  Brna  a  Letonic  mění  v  ce-:  ce- 
bola  m.  cibule.  Brt.  D.  II.  161.,  165. 

cí-  mění  86  u  Jemnice  někdy  v  cij- :  cijtit, 
cijnek;  u  Brna  v  cé-^  ale  jen  v  několika  slo- 
vech: cétit,  cép,  cén.  Vz  Brt.  D.  II.  267.,  161. 

Cibik,  u,  m.  =  na/.  Cibulový  c;  Na  c.  vy- 
trubovati. Slov.  Phrd.  Xn.  662. 

Cibule,  střhněm.  zibolle  a  to  z  lat.  cae- 
pula.  Gb.  H.  ml.  I.  423.  C.  v  strčes.  lééení. 
Vz  Zbrt.  Pov.  62.  Má  na  pláč  stále  zaděláno 
jako  c.  Nár.  list.  1894.  é.  196.  odp.  feuill. 
Léčení  c-lí.  Vz  Vek.  Val.  I.  154.  Hádanka: 
Sedí  panna  na  vratách  o  devíti  kabátách  a  je 
tak  zima,  že  je  celá  siná.  BruŠp. 

Cibulina,  y,  ř.,  vz  Cajpurka  (3,  dod.). 

Cibulný.  C.  semeno.  Snm.  I.  376.,  Kat. 
z  Zer.  181. 

Cici.  Vzal  bobo  cicí  (derele;  prs.  Matka 
přestala  kojiti.).  Us.  PhM.  1894,  440. 

Cicmati  se  =  mazUUse,  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 

Cicurálek,  vz  Cicoral  (2.  dod.).  Wtr.  Krj. 

I.  513. 

Cicúšk^,  y,  f.,  vz  Banátka  (3.  dod.). 

Cičko.  Cuč  ti  psíčko  cíčkol  Slov.  Nov.  Pr. 
648. 

€idič.  Hra  na  c-če  bot.  Vz  Duf.  81. 

Ciditi,  cízen,  nč.  cídén,  ď  m.  z  podle  cí- 
dím  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  401. 

Ciepky,  vz  Krosno  (3.  dod.). 

Ciev,  f.  =  céva.  Vz  Gb.  Km.  -i.  18. 

€ift*a,  cifrováni  =  malba;  variace  hudební 
i  taneční.  Na  mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  299. 

Cifrovaný.  C.  je  také  tanec,  hudba.  Slov. 
Pokr.  Mrt.  z.  91.  C.  stehlík  =  pomalovaný, 
barvený.  Ib.  PhM.  1893.  146. 

Cifrovati  =  malovati,  zdobiti  stfnu  ;  vyší- 
vati; variovati  nápěv  písně;  tančiti  pěkně, 
ozdobně,  8  variacemi.  Brt.  I).  II.  299. 

Cigán,  vz  Cikán.  Bodaj  ti  cigáni  zubv  ku- 
vali.  Nov.  Př.  621. 

Cigánit.  Tak  cigáni,  až  sa  mu  z  hlavy 
kúri  (len  sa  tak  práši  za  nim).  Slov.  Nov. 
Pr.  543. 

Cigánka,  vz  Barbora  (3.  dod.). 

Cigánský,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Cigarretka,  y.  f.  Us. 

Cigarrnik,  u,  m.,  Cigarr-Spitze.  PhM. 
1894.  423. 

Cigr,  u,  m.  =  moifna,  Dšk.  Jihč.  I.  30. 

Cibla.  Má  tváře  červené  jako  cihla  (ne- 
hezky červené);  Není  c.  podle  hlíny,  ale  podle 
vypálení  (zkušeností  člověk  hodnoty  nabývá). 
.N  ár.  list.  1894.  č.  182.^  odp.  feuill.  Vaše  plány 
jsou  cihly  ze  snéhu.  Šmií.  VIL  55.  Nepálené 
cihly:  bandúr  (Jicko),  kot  (dol.),  kotavica 
(dol.),  pucina  (Zábr.),  splo.ščka  (Brn.),  trupla 
(záp.    Mor.),  vepi-orica  (dol.),   zmach.  Brt.  I). 

II.  433. 

Cihlidka  bvla  vynalezena  ku  konci  XVI. 
stol.  Wtr.  Krj.*  I.  5Ó9. 

Cihlna  =  cihelna.  Arch.  XIV.  290. 

Cichnář  =  kramái-;  prodával  čichy.  1434. 
Praš.  Řem.  24. 

Ciťhravo  m.  sichravo,  sv  c.  Brt.  D.  II.  148. 


Cik,  u,  m.  =  těžení  (u  soukenníků).  Arch. 
XIV.  456. 

Cikán,  ^á  hlavu  jako  cigán  (černé  kn- 
čery).  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  219. 
odp.  feuill.  Neboj  sa  tak  čierneho  cigána  ako 
bieleho  (i.  e.  potměšilce).  Slov.  Zátur.  Ke<f 
niekdo  z  domu  vychádza  a  střetne  sa  s  kňa- 
zom,  to  znamená  nezdar  cesty;  pakli  s  cigá- 
nom,  to  šťastie;  Keby  si  cigán  halušky  cenil, 
nikdy  by  ich  nejedol.  Slov.  Phřd.  1894.  132., 
442.  Šlape  si  jak  cigán  v  erteplách  (pyšně). 
Cejč.  Hledík. 

Cikáni,  n.  ^  fukání  vejcem  o  vejce  o  ve- 
likonocích nejprve  špičkami,  potom  zadky. 
U  Roušína.  NZ.  IV.  324.  Vz  Cikati. 

Cikániti.  NZ.  II.  602.^ 

Cikánka,  jm.  slepičí.  CT.  Tkč. 

Cikánský.  Vyprovodili  ho  c-ským  fiřponom. 
Nov.  Př.  590. 

Cikati  =  močiti,  Mtc.  1894. 102.  —  C.  =  ti- 
kati, ťukati  vejci.  Vz  Cikání  (3.  dod.). 

Cikcakový.  C.  ornament.  NZ.  UI.  566. 

Cikl,  u,  m.  V  Ciklu,  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  18t)4.  č.  4.  20. 

Ciklin,  z  něm.  Ziehklinge.    Čem.  Pr.  75. 

Ciknouti,  vz  Cikati.  —  C.  Tomu  cikne 
(dědí,  svědčí).  Znoj.  Brt.  D.  U.  299. 

Cikora,  y,  f.  =  cichorie.  Dšk.  Jihč.  I.  36. 
i  Cil  =  terč.  Kouká  jako  do  cüe.  CT.  Tkč. 
'     Cilinka,  Cilka,  y,  f.  =  Caecilie.  List.  lil. 

1893.  465.,  Nár.  list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 
I      Cilkom  =  celkem  Phld.  1895.  629. 

I  Cimbál,  vl.  timballo,  špap.  timbal  (z  arab. 
altabal,  attabl  =  kotel).  Cern.  Př.  76.  — 
j  C.  =  veliký  krajíc  chleba.  Brušp.  Hledík. 
'  Cimrman,  a,  m.  =  tesař  dolní,  jenž  stroje 
řídil  a  o  bezpečnost  podchycováním  atd.  dbal. 
I  Arch.  XII.  462. 

Cimrmanka,  y,  f.,  v  hom.  =  tesařská 
sekera.  Arch.  XII.  441. 

I      Cimrovat  =  bíti,  cepovati   koho.    Vých, 
Mor.  Brt.  D.  II.  299. 

Cin  =  tin  =  stín,  laš.  Gb.  H.  ml.  I.  509. 
Cincanej  =  činčaný.  Dšk.  Jihč.  I.  44. 
Cinci  m.  činči.  Dšk.  Jihč.  I.  44. 
Cinglisek,  dnglousck,  sku,  m.  =  zvonek. 
Dšk.  Jihč.  I.  30. 
Cinehen,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk.  IV.  26. 
Cink  =  hudební  nástroj.   16.  stol.   Mus. 

1894.  234. 

Cinkač,  e,  m.  C.  na  smetí  (že  se  má  vy- 
nášeti smetí  z  domu  na  vůz).  Nár.  list.  1896. 
č.  53. 

Cinkouhlový.  C.  článek  při  galvan.  bat- 
terii.  KP.  VIII.  61. 

Cinnamylkokain,  u,  m.    Vstnk.  IV.  26. 

Cinobř,  m.  1554.  Kosmogr.  List.  fil.  1893. 
458. 

Cinovatý.  C.  lotr,  duplovaný  lotr  (kurva). 
Bl.  Gr.  298. 

Cinový.  C.  (čistcové)  nádobí  v  XVI.  stol. 
Vz  Mus.  1893.  62. 

Cintir,  u,  m.  =  cinter.  Slov.  PhFd.  1895. 377. 

Cintop,  u,  m.  =  kostel.  Ve  Šviháčiné.  Brt. 
D.  II.  521.  Cí.  Cinter. 

Cintorín  =  hřbitov.  Slov.  PhFd.  XII.  296. 

Cipavý.  C.  hlas  (jaký  mají  kuřata).  Kotk.  99. 

Cipele  =  čižmy.  Nové  c.  Phřd.  1895. 622., 
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Cípkovnice,  Besa(h)nschotten.  Stcrz.  I. 
456.  a. 

Cipla,  y,  m.  =  kdo  mlutn  ciplavým  hlasem. 
Kotk.  99.  Vz  Ciplavý  (3.  dod.). 

Ciplik,  u,  m.  =py8fc  na  džbáně.  Val.  Brt. 
D.  IL  299. 

Cipolok,  Iku,  m.  =  malý  pecník  chleba. 
Slov.  PWd.  1894.  622.,  Mtc.  1894.  101. 

Cipovka,  cépovka,  y,  f.  =  trávnice j  jilachta 
na  trávu.  Brn.  Brt.  D.  II.  299. 

Ciráty  či  ciry,  ==  pečivo  na  způsob  listů 
n.  jiných  tvarů.  CT.  Tkč. 

Cirek,  rka,  m.,  z  Cyrill,  os.  jm.  Kbrl.  Sp.  14. 

Cirin,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Cyrill.  Kbrl.  Sp.,14. 

Cirkarie  =  klášterní  kongregace.  Wtr,  Živ. 
c.  732. 

€ir)Lator,  a,  m.  =  představený  cirkarie. 
Wtr.  Ziv.  c.  736. 

Církev.  O  původu  a  sklonění  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  1. 161.  C.  dle  Bl.  nazývali  celou  církev 
a  ne  jen  některý  sbor:  c.  křesťanská,  římská; 
ale  knéží  kališní  jmenují  církev  =  kostel, 
Bl.  Gr.  183.  —  C.  =  rodina.  Kain  s  církví 
svou  se  rozmoh.  Kosmogr.  24.  a.  Tuto  c.  nebo 
rodinu  Mojžíš  jmenuje.  Ib.  27.  a. 

CirkevněsloTanský  text.  Mus.  1895. 306. 

Církevnieťvo,  a,  n.  =  církev,  shromážděná 
církev.  Phřd.  XH.  394. 

Clrkl,  e,  m.,  nyní  gt.  -u^  V.  Kal.  374. 

Cirrhotický.  C.  lalok.  Cs.  Ik.  1888.  63. 

Ctry,  vz  Ciráty  (nahoře). 

Císařský.  C.  posvícení  (svatohavelské).  Vz 
Vek.  Val.  I.  91. 

Cisiojanus.  Vlč.  Lit.  10. 

Cistncenský.  Kněz  řádu  c-ho  (cister- 
ciáckého). 1464.  Arch.  XIV.  410. 

CisTajs,  a,  m.,  vz  Budníček  (3.  dod.). 

Cit.  Cf.  Krej.  Psych.  23. 

Citedlnost  =  útrpnpsf.  Nad  vámi  oprav- 
dovou c.  mám.  Kat.  z  Žer.  31. 

Citelný  ==  m.  cititelný  vzniklo  ze  slova  čiti 
m.  čitelný  (čitedlný).  Vest.  1.  14. 

Cithera,  česky  překládáno:  husle,  rota, 
ručnice.  Vz  Zbrt.  Tan.  27. 

Cítiti.  O  původu  a  tvaru  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  76.,  385.  Cítil  se  uražena.  Cf.  Učinil 
se  účasten  věcí  křesťanských.  ChČ.  S.  56. 

CitlÍTec,  vce,  m.,  der  Empfindsame.  Skla- 
maný  c.  Světz.  1894.  410.  c. 

CitUvkovitý.  C.  rostliny.  Cf.  Ott.  VH.  381. 

Citotvorný.  C.  moc.  Mtc.  XVUI.  275. 

Citovati.  Jak  se  duchové  citují.  Vz  PhFd. 
1895.  31. 

Citral.  Cf.  Vstnk.  lU.  15. 

Citrín,  drahokam.  Arch.  XIV.  482. 

Ciuka,  y,  f.  =  cívka.  Ü  Libuně.  NZ.  IV.  35. 

CÍTČiti  =  očkovati ytrubičkovat i,  z  zahradn., 
pfeifeln.  Sterz.  n.  525. 

Cívka  velká  dřevěná  k  osnově,  malá  rá- 
kosová k  útku.  NZ.  IV.  36. 

Cizí.  C.  jména  hl.  německá  v  Šubířově  na 
Mor.  Vz  Mtc.  1893.  327.-334.  C.  slova  na 
Mor.  Vz  Brt.  D.  11.  512  nn.  Cizí  jména  na 
Iložmitálsku  od*  učitele  Jak.  Ryby  v  Biblio- 
thece  paedag.  sv.  128.  str.  73.-  74.  Sklonění 
jmen  cizích  v  Háj.  Herb,  a  Vel.  Kal.  Vz  List. 
fiL  1894.  406.  Mezi  cizími  horký  bílý  chléb. 
Kole.  108.  Člověk  má  svým  dělaje  cizím  oma- 
stiti (své  cizím  okrášliti).  Bl.  Gr.  218.  Nám 
v  cÍ2í  zemi  jest  velevítán  rob  i  nejnižší  (kra- 


jan). Quis.  Ifig.  44.  Cizího  nežádám  a  svojeho 
nenechám;  Z  cizího  nezbohatneš;  (Judzé  zboží 
něrozmnoží;  Pustit  svůj  pecen  a  béži  za  cu- 
zim  krajiceni;  Ide  pro  cizí  s  hrsťú  a  čert  pro 
jeho  s  měchem;  Ze  svojeho  jak  mucha,  z  či- 
jeho  jak  vul  (jí,  bére);  Cudzum  budum  ně- 
i:ušaj;  Ráda  by  cizí  ruku  hada  chytla.  Mor. 
Ces.  1.  V.  417.  Z  čije  skůry  je  dobře  řemyné 
kroť  (krájeti);  Cuzeho  nechti  a  svojeho  se 
drž;  Svojo  rukama  nohama  drž  a  na  cuze 
něcihni.  Slez.  Nov.  Př.  150.,  275.,  276.  Z  cud- 
zieho  koůa  aj  do  bariny ;  Svojím  bere,  cudzím 
dává,  nech  ho  tak  Boh  požehnáva.  Slov.  Nov. 
Př.  349.,  514.  —  v  čem.  Lid  cizie  u  vieře. 
ChČ.  S.  183. 

Cizina.  Cf.  Cudzina  (doleji). 

Cizokrajenin,  a,  m.  Utvořil  B.  M.  Čer- 
venka. O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr.  169.,  322.: 
vox  inusitata,  inepta.    Lépe  prý:  cizozemec. 

Cizokrajně.  To  tu  c.  působí.  Mtc.  1895. 24. 

Cizokrojný.  C.  Slovan.  Zl.  Jg.  66. 

Cizoložitel  písma  sv.  Arch.  XIV.  336. 

Cizoložiti,  falschen.  C.  slovo  božie.    Chč. 
S.  252.  Jímž  c-ží  někdo.  Ib. 
'      Cizoložně,  fälschlich.  C.  něčeho  požívati. 
I  Che.  S.  252. 

I      Cizoložný.  Učiv  smrad  na  ní  (samici)  c-ný 

(že  s  cizím  samcem  cizoložila).    GR.  Nov.  8. 

I     Cizopas,  a,  m.  Hanebný  c-se !  Frid.  Coss.  88. 

I     Cizozeměnin,  a,  m.  =  cizozemec.    Mně. 

Ev.  seit.  c54.  Luc.  17.,  1^. 

Cjac  =  téci,  V  nářečí  mikušovském.  PhFd. 
1893.  369. 

ck  mění  se  v  nom.  pl.  mas.  také  v  Chro- 
mecku  v  č :  ůemečí  =  němečtí.  List.  fil.  1894. 
278.  Před  i,  i  mění  se  v  čč:  němečči  (Kojet. 
a  Zábř.).  Brt.  D.  n.  47.,  130.  U  Tišn.  v  cc 
r\.  čé:  kyničťí,  rosicci  (noffl.  pl.  mase).  Ib.  186. 
U  Kruml.  v  cc:  katolicci.  Ib.  209. 

cltn  m.  ctkn:  ocknouti  se  m.  octknouti  se. 
Gb.  H.  ml.  L  398.,  526. 

-cký  se  mění  v  -ccí  v  nářečí:  tureccí,  ně- 
meccí.  Brt.  D.  L  4L  Na  Slov.  -ctí  m.  -ccí: 
němečtí.  Gb.  H.  ml.  I.  448. 

Cl.  =  král.  Skratek  ve  starém  rajhradském 
rukopise.  Pt. 

Clivý  =  tklivý.  C.  nálada  ju  opanovala. 
Slov.  PMd.  XIL  286. 

Clota.   Hrub.  325.  a.,  Gb.  H.  ml.  I.  491. 

cm  v  čm  dialekticky :  čmoud,  čmoud.  Gb.  H. 
ml.  L  502. 

Cmáňat  ==  silně  z  dýmky  bafati.  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  n.  299. 

Cmiraéka,  y,  f.  =  spatná  polévka ^  káva, 
Džk.  Jihč.  L  16. 

Cmochta,  cmotlachay  y,  f.  =  nečistá^  ne- 
dbalá kuchařka.    Záp.  Mor.   Brt.  D.  II.  299. 

Cmochtati  =  toulati  se;  ledajak  uvat'iti. 
Brt.  D.  n.  299. 

Cmotlacha,  y,  f ,  vz  (>mochta. 

Čmoud  a  čmoud.  Vz  předcház.  cm  a  ib. 
82.,  491. 

Cmrchlat  =  brUati.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II. 
299. 

Cmrchta,  y,  m.  a  f.  =  kdo  se  cmrchtá.  Brt. 
D.  II.  299. 

Cmrehtat  se  na  koho  —  sápati  se.  Brt. 
D.  n.  299. 

Cmudnouti  =  smudnouti.  Df^k.  Jihč.  I.  89. 

Cmúr,  u,  m.,  vz  Cmour.        ^^  j 
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Čněti.  Cnelo  bv  sa  mne  za  polom  (stý- 
skalo). Slov.  Phrd.*  1894.  101. 

Cnosf .  Prase  má  c.  =  je  tlusté.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  299. 

Cnostný.  C.  len  =  pěkný.  Brt.  D.  II.  300. 

Co,  Č80  =^  čb80,  archaistický  j(t.  z  kmene  čb. 
Upomínaj,  aé  máš  ze  czo.  Kn.  rožíp.  280.  (Gb. 
H.  ml.  1.  166.).  O  skloňování  na  Zďársku  cf. 
Brt.  I),  n.  257.  Co  m.  jako  vytýká  již  Bl. 
A  ty  jakýs  nejapný  co  náš  Vávra.  Vréí,  co 
pes  (m.  jako).  Ty  rovně  tak  děláš,  co  (jako) 
já.  Bl.  Gr.  241.  Tak  se  za  ním  práší,  co  utíká. 
Nepěkný  moravismus.  Vodička  v  Mus.  1894. 
16o.  -  Co  =  proč.  Co  se  vrtíš  ?  Co  se  touláš  ? 
Us.  Bl.  Gr.  241.  -  udělám,  jen  co  (jak)  se 
vrátím.  Bl.  Gr.  242.  —  O  všeckých  vám  povím, 
co  sa  neomýlím  (aniž  se  omýlím).  Vých.  Mor. 
Brt.  D.  II.  BOO. 

Cobaltiim  nitricum  protijed  proti  cyankali. 
Nár.  list.  1894.  č.  152.  str.  3. 

Coccidiidae  =  cizopasníci  jednobuněční 
8  tělem  kulatým  n.  oválním.  Vz  Hlav.  Obrz.  9. 

Códnosf ,  i,  f.  =  čistota.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  til.  1894.  83. 

Códný  =  čistotný.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  til.  1894.  83. 

Coelibat,  vz  KoUegiat  (3.  dod.). 

Cogr,  u,  m.  =  cukr,  kv  g.  {]  Kniml.  a  Tišn. 
Brt.  I).  II.  209.,  186. 

CogTOVé  =  cukroví.  Ü  Tišn.  Brt.  D.  II. 
199. 

Coch  =  co  bych.  Ü  mor.  Kruml.  Brt.  D. 
II.  207. 

Coehme  =  co  bychom.  U  mor.  Kruml.  Brt. 
I).  II.  207. 

Čokl,  něm.  Zocke,  mostina.  PbFd.  1894.  545. 

Cokrát.  Borotín.  Brt.  D.  II.  118. 

Coky-ka§a,  m^atebni  jídlo.  Vz  Pbld.  1896. 
121. 

Colencovat  se  =  bez  účelu  choditi.  Han. 
Brt.  D.  n.  300.  Cf.  Bolencovat  se  (3.  dod.). 

Coli  =jako.  Vlezli  na  něho  c.  na  hovado. 
1437.  Vlč.  Lit.  236. 

Colky  =  háby,  fanfrnochy. 

Colmi§tr.  Snm.  I.  474. 

Concertin,  u,  m.,  druh  ruční  harmoniky. 
Exc. 

Confetti,  it.,  druh  cukroví.  Cf.  Ott. 

Congeriový.  C.  vrstvy  zemskě.  Vz  Mtc. 
1896.  234. 

Conchas,  druh  doutníků. 

Cop  =  chvost  (St.  Hrozen.),  leUk  (han., 
val.),  ocásek  (BřecL,  Jicko),  reliky  rulik  (Brň.), 
vrkoč  (Polom  ve  Slez.),  mrdtis  (Lanžh.).  Brt. 
I).  II.  466  nn. 

Copánek.  Vyšila  copánkem  koutro.  NZ.  IV. 
306. 

Copouch  m.  sopouch.  Gb.  H.  ml.  I.  491. 

CÓPat  =  bryndati^  zbytečně  rozlévati.  Je- 
víčko. Brt.  D.  il.  300. 

Corek,  rku,  m.  =  ohrada  n.  chlévek  pro 
telata.  Slez.  NZ.  IV.  9. 

Copelysls,  e,  n.  y,  f.  =  odtrhování  zad- 
ních srosten  in  duhovky  od  pouzdra  čočky. 
Ott.  VIL  127. 

CorgoĎ,  nadávka  dítěti.  Slov.  Phfd.  XII. 
642. 

Cosialista  m.  socialista  (presmykn.).  U  Brna. 
Brt.  D.  II.  167. 


Coták.  Cotáci,  prevzdívka  těm  v  Zemplíně, 
kten  vyslovují  co  m.  čo.  Vz  PhFd.  1893.  492. 

Cotoin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  170. 

Coudný  =  mravný  počestný.  Jevíčko.  Brt 
D.  IL  800. 

Coufati,  couvati  ze  střhněm.  zouwen.  Gb. 
H.  ml.  I.  264.,  431. 

Coun,  u,  couneky  nku,  m.  (cón)  =-  mladý 
výhonek,  omlád  na  rostlině.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  509. 

Coiirák,  u,  m.  =^  sukně  s  priMtou  kor- 
dulou.  Záp.  Mor.  Brt.  I).  II.  300. 

CO  za  také  na  Slov.  Neznáme,  čo  za  člo- 
věka. Phřd.  Xn.46.  Co  je  to  za  hračku?  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  289. 

Cpáti.  Cpe  slámu  do  chomúta  (nosí  vodu 
do  Dunaje);  Cp^  se  jak  farářova  kóchařka 
(tlačí  se).  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Cpynélť  sa  =  péHti  se.  Naše  husy  sa 
cpynčá.  Jicko.  Brt.  I).  II.  300. 

C-pynky  dostávati  =  cpynčif  sa.    Brt.  I). 

Cr.  =  kříž.  Zkratek  ve  starém  raj hradském 
rukopise.  Pt. 

Crcadlo,  a,  n.  =  zrcadlo.  Oester.  Mon. 
(Böhm.)  I.  495. 

Crčeti  =  drnčeti,  cvmkati  a  p.  Crčí  ty 
groše,  nesypte  jich  do  medenice.  Arch.  XIIÍ. 
482. 

Créka,  y,  f.  Voda  teče  crčkó.  Brn.  Brt. 
D.  II.  300. 

Cretale,  e,  n.  =  školní  plat,  příspěvek  na 
křídu.  1597.  Kutn.  šk.  62.,  Hrš.  Nach.  1.411. 

Creton,  u,  m.,  vz  Kreton. 

Crha,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Cyrill.  Kbrl.  Sp.  14. 

Crkas&a,  y,  f.  =  červený  n.  Černý  ^dtrk. 
Slez.  Vest.  opav.  1894.  č.  4. 

Cryptogllom,  ^,  m.  =  nepoznatelný  gliom 
(oční  nádor).  Vstnk.  II.  5Í3.,  Schb.  Nád. 
42.  nn. 

c§  splývá  Y  c:  Vácslav  Václav;  mění  se 
v  ts:  do  frantské  země.  Háj.,  Gb.  H.  ml.  I. 
500.  —  es  m.  tc:  oscě  m.  otce,  masce  m.  matce. 
Gb.  H.  ml.  I.  503. 

csk  m.  ck:  němecský  m.  německý.  Gb.  II. 
ml.  I.  489. 

,  est.  v  est  je  s  přisuto:  ocstem  m.  octem. 
Z.  klem.  88.  22. 

cš  splývá  v  Č:  věcší  věcí;  mění  se  před  s 
v  č:  věcší  --  věčší.  Gb.  H.  ml.  L  500. 

cť  mění  se  v  dial.  v  sf:  pect  pesť,  lašskv. 
Brt.  D.  L  108.  Pect  m.  péci.  Gb.H.mLL50&. 

-ctě :  k  frajerctě  (k  trajerce).  Vz  -ce,  -kv, 
-ke.  Pastr.  L.  51. 

CtibažiTOsf,  i,  f.  =  ctibažnosf.  Ztk.  85. 
(3.  vvd.). 

Ctibažnosf,  i,  f.  Ehrsucht,  f.  PhFd.  1893. 
594. 

Ctibor,  os.  jm.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  15. 

Ctikouř,  e,  m.  Vz  Zbrt.  Ťan.  244. 

Ctitedlný.  C.  hodv,  venerandus.  1438.  List. 
fil.  1895.  150. 

Ctíti.  Ctia  ho  tam,  jako  v  kostele  psa; 
Nech  ťa  ho  ctí  (o  nechvalném  čině).  Slov. 
PhFd.  1894.  298. 

ctk  m.  ck,  t  přisuto:  ctknúti  m.  cknúti. 
Gb.  H.  ml.  L  396. 

Ctknouti,  vz  předcház.  ctk.  Ale  c.  nelze 
o  to  (zmíniti  se,  zavaditi  o  to).    Bl.  Gr.  251. 
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etn  m.  cn:  moctný  m.  mocný,  vzáctný.  Gb. 
H.  ml.  I.  396. 

Ctnosf.  Jesti  skvrnou  ctnosti  byt  jedno 
podezření.  Alf.  82. 

CucaJ,  e,  m.  =  kožíšek  bez  rukávů.  V  Očově 
na  Zvolen.  Ve  Vel.  Hnilci  serdak  od  serdo 
=  srdce.  NZ.  IH.  403. 

CucAti  m.  ssáti.  Gb.  H.  ml.  491. 

Cucek  =  uzel  na  ústi  pytle.  U  Domažl. 
Svétz.  1894.  867.  a. 

Cuckář,  e,  m.  Nov.  Př.  486.  , 

Cnclava,  správně:  Sudislav.  Cern.  Př.  8  2. 

Cudenisko,  a,  n.  =  ložte,  koza,  matečná k. 
Phřd.  Ib95.  185. 

Cúdit  louky  =  ryhrabomti.  Val.  Brt.  D. 
U.  3  0. 

Cudzina.  Kdo  má  céry,  má  rodinu;  kdo 
má  synov,  má  c-nu  (syn  se  sňatkem  více  od- 
cizuje  než  dcera).  Slov.  Zátur.  Cf.  Cizina. 

Cugp,  u,  m.  =  cukr.  Dšk.  Jihč.  I.  30.  Cf. 
Cořrr  (3.  dod.). 

CngroTO,  a,  n.  =  cukroví.  Žďár.  Brt.  D. 
n.  253.  Cf.  Cogrové  (3.  dod.). 

Cueha,  y,  f.  =  neěetmá  hospodyně.  Je- 
víčko. Brt.  D.  n.  300. 

Čuchat  =  plýtvati  néčim,  nešetřiti  něčeho; 
96  na  koho  =  zlobiti  se,  sápati  se.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  300. 

Cnchta,  cukta  =  část  stavu  tkadlcov.  NZ. 
IV.  38.  —  C.  =  cuchanka,  drchanka.  V  plivni 
bvlo  nastláno  trochu  c-ty.  Nár.  list.  1894. 
é.*^  161.  odp.  feuiU. 

Cuk,  u,  m.  =  suk.  Valaš.  Brt.  D.  I.  61.  — 

C.  V  cuku  =  honem.  Také:  cukem.  Brt.  D. 
II    300 

Cukr.  Cf.  Cogr,  Cugr  (3.  dod.).  O  cukru 
a  limotách  SDříznéných.    Vstnk.   IV.  20.  nn. 

Cukrkanal,  u,  m.,  cf.  Kandis. 

Cukroměmosť  v  mladince,  Zuckergehalt. 
Nár.  list.  1894.  é.  298. 

Cukropekař  =  cukrář,  dle  ním.  Zucker- 
bäcker. XVm.  stol.  Zbrt.  Tan.  278. 

Cukrový.  C.  bába  (prodavačka  cukroví). 
U  Žleb.  NZ.  II.  613. 

Cukruška,  y,  f.  =  hrdlička,  pták.    Brt. 

D.  II.  493. 

Cnkryna,  y,  f.  =  kvaka,  m.  robka.  Slez. 
NZ.  IV.  498. 

Cukule  =  cukrle.  Dšk.  Jihč.  I.  9. 

Culek,  Iku,  m.,  jinde  cucek,  špunék,  gracka, 
zroček  =  co  zbývá  po  vypredení  koudele  na 
ostnech  vochličky.  Brt.  Ď.  11.  442. 

Culkai*,  spuňkař,  e,  m.  C-ři  =  obyvatelé 
Čes.  Třebové,  poněvadž  chudí  Trebované  culky 
kupovali  a  spřádali.  Odtud  Culková  Třebová, 
Tkc. 

Culkový.  C.  kolovrat  =  na  culky.  CT. 
Tkč.  Cf.  Culkař. 

Cumláň  =  mrtvá  kopřiva,  lamium,  rostl. 
Brt.  D.  n.  504. 

Cnn,  u,  m.,  vz  Hlavička. 

Cnňár,  u,  m.  =  špatná  látka  na  šaty.  Je- 
víčko. Brt.  D.  n.  300. 

Cund,  u,  m.  =  hadra,  cár,  Laš.  Brt.  D. 
IL  300.' 

Cnndra.  Cf.  PhFd.  1893.  694.,  Cumploch 
C3.  dod.). 

Cupat  =  cvičiti,  dobře  vychovávati.  Han. 
Brt.  D.  n.  300. 


Cupimpy  nožkami  (nohami).  Phfd.  1895. 
231. 

Cupnout.  Cupni  mně  hrušku  =  shoď  se 
stromu.  Hruška  cupla  =  spadla  se  stromu. 
Brt.  D.  n.  300. 

Cupotat  =  padat  se  stromu.  Myjava.  Phfd. 
1895.  444.  Cf.  Cupnout  (3.  áoá.). 

Cuppetýř,  vz  Cuprejtíř.  XVÍ.  stol.  Z  něm. 
Zubereiter.  Mus.  1894.  516. 

Cupu§  na  obecní  pavungk.  1623.  Kutn. 
šk.  16i5. 

CupusoTati  =  cupus  platiti.  On  c-val  na 
své  tři  třicáté.  Arch.  XH.  451. 

Curdik,  u,  m.  =  surdík,  komůrka.  Brt. 
D.  n.  300. 

Curdula  =  ženská  ucouraná.  Brt.  D.  H. 
300. 

Curknúť  m.  cvrknouti.  I.aš.  Brt.  D.  1. 109. 

Curkot,  kursit,  tappert,  u,  m.  ==  svrchní 
oděv.  Wtr.  Krj.  I.  138.  Cf.  Zbrt.  Kri.  I.  154., 
246. 

Cútit  =  cítiti.  Kotk.  81. 

Cuzka,  čužka,  y,  f.  =  deUÍ  přiléhající 
kabát  8  vyvratným  límcem  z  červeného  valaš- 
ského sukna.  Slov.  NZ.  HI.  404. 

Cuzoberce.  Krist.  68.  a.  Vz  Cizoberce. 

Cvachýňat  =  cvachati  (intens.).  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  II.  300. 

I  Cvakati.  Zuby  mu  na  prázdno  cvakly 
(utřel  si  hubu,  zhatilo  se  mu).  Slov.  Phfd. 
XH.  655.  a  i. 

I  Cvalniéek,  čku,  m.j  vz  Tučný  muž  (3.  dod.). 
'  Cváňat  =  trckati,  běžeti.  Vých.  Mor.  Cvá- 
i  ňal  za  ním.  Zlín.  Brt.  D.  H.  300. 
i  Cvek,  u,  cveček,  čku,  m.,  střhněm.  Zwec 
!  (hřebík),  nč.  cvok,  cvoček,  Gb.  H.  ml.  I.  150. 
I  Cvenda,  y,  f.  =  bludička,  světýlko.  U  Žel. 
Brodu.  NZ.  III.  32. 

1  Cvěrňa,  ě,  f.  =  konopná  niť.  Podluží.  Brt. 
D.  n.  514. 

Cvikéř§tví,  n.,  hermaphroditismus.  Vz  Ott. 
XI.  175. 

Cyilink  =  dřel,  dril,  drilich,  lněná  vzor- 
kovaná tkanina.  Vz  Ott.  VH.  952. 

Cvltor,  a,  m.  ==  oběnec,  hermaf rodit,  Ztk. 
18.  (3.  vyd.). 

Cvoček,  cvok,  vz  předcház.  cvek. 

Cvrček  m.  svrček.  Gb.  H.  ml.  I.  491.  Cf. 
Zvonohlík  (3.  dod.).  Svrček  zvěstuje  svojím 
hlasom  smrť  v  dome,  v  kterom  sa  zjavil.  Slov. 
Phřd.  1894.  718. 

Cvrčeti  m.  svrčeti.  Gb.  H.  ml.  I.  491., 
79.,  64. 

Cvrčove§,  dříve  Svrčeves.  Cern.  Př.  34. 

Cvrlikavý.  C.  zpěv.  Len.  71. 

Cvmiti  se.  Niti  se  cvrní.  NZ.  IV.  41. 

Cvůrek,  rku,  m.  =  svůrek,  čásť  stavu 
tkadlcovského  spojující  postranice  jeho.  Vz 
NZ.  IV.  38. 

Cyanový.  C.  kyselina.  Ott. 

Cyklodrama.  Vz  Drama  stran  skloň.  Zen. 
listy.  1893. 

Cylindr  (klobouk)  již  v  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  425. 

Cylindrogliom,  u,  m.  =  smířený  nádor 
očni.  Schb.  Nád.  48.  nn.,  55.,  Vstnk.  II.  573. 

Cylindrosarkom,  u,  m.  Schb.   Nád.  60. 

Cyprian,  os.  jni.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  15. 

Cyranka,  vz  Círka  (3.  dod.). 

CyriU,  a,  m.,  odtud:  Cirek,  Cirin,  Cyrin, 


3S 


Cyrill  —  Čaraprla. 


Crhay  Ccrhay  Kýra,  CuNk,  CuNn,  Čurda. 
Kbrl.  Sp.  14.,  12.  Cf.  Kotk.  16. 

Cyrillice.  Hlaholice  jest  starší  než  c.  Vz 
Mus.  1896.  284.  Cf.  Hlaholice. 

Cyrín,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Cyrill.  Kbrl.  Sp.  12. 

Cystalgie,  e,  f.,  z  řec.  =  holest  n.  cho- 


roba mwhýre,  Cystalgie,  f.   Sterz.  I.  632.  a.    věděl.    Št.  Uě.  128.  b. 


Cysticerns,  vz  Měchorep  v  oku.  Vz  Schb. 
Nád.  50. 
€y9tobla§t,  u,  m.  Vstnk.  IV.  94. 
Cytarice,  e,  f.  =  ki/tara,  Zbrt.  Tan.  258. 
Cytosin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  27. 
Czoy  ==  co  j'  =:  co  jest.  Czoy  Bóh  zapo- 


Praslovanské  é.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  318.  — 
C  se  psalo:  c:  cechel;  cc:  lucc;  /)  s:  zefen 
(seěen);  cf:  klokocf;  fc:  fceled;  zl':  zfed  (ěěd); 
jz:  vtefze  (uteče);  ch:  chubr  (éubr);  chz: 
achz;  chs:  chsryewcze,  rostl.;  cz:  lecz;  č: 
lúč;  ř:  očy;  czz:  czzlowiek;  cž:  necžadfkee; 
cz:  tocžis;  tff:  tffweru  věc;  id:  nětčeho;  czi: 
v  cziele  jeho.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  519.  nu.  — 
Jak  splývá  é  s  předcházející  nebo  následující 
sykarkou.  Vz  čcy  es,  čš,  čc,  #<*,  éč  a  Gb.  H. 
ml.  I.  520.  —  (j  se  měni  v  f:  toéú§,  točíš, 
totíš  n.  totiž.  Točúš  z  to-  a  čúš  strč.  čuješ 
sentis,  staženo  v  čúš,  složeno  s  to-  a  změněno 
v  totíš  a  totiž.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  524.,  List. 
fil.  1880.  295.  Dialekticky:  čížek  —  tížek, 
řírice  —  řítico,  papuče  —  paputě,  žluč  — 
žluť.  (ib.  H.  ml.  I.  524.  C  za  f:  pač,  radoščó. 

V  Radkovsku  ng,  Slov.  PhFd.   1893.  374.  — 

V  í  v  Brn.  a  v  Cech.  šmytec  m.  smyčec.  Brt. 
D.  II.  167.  —  V  c  (se  mění):  česnek,  stra- 
ccnuška  m.  stračí-.    Brt.  D.  I.  41.,  167.  — 

V  Ä,  vz  čt,  tč,  dč,  čč,  pč,  bč,  kč  a  Gb.  H.  ml. 
I.  525.  ITšitel  —  učitel,  přeš  (prečo),  ušinko- 
vať.  URevúce.  PhTd.  1893.562.  VBvstncku: 
žloš  m.  žluč,  Brt.  D.  H.  73.,  u  Dralján:  šrae- 
lák  m.  čmelák,  ib.  102.,  113.,  na  Zďár.  pa- 
puša.  Ib.  250.  Ve  skupině  čp  v  Háj.  Herb.: 
věci  špavě,  špavosť,  špéní.  147.  b.,  142.  b.  — 

V  é  (ve  Spiši)  t.  j.  vyslovuje  se  měkce:  cerci 
(čerti),  oci ;  ale :  čo,  člověk,  čas,  varkoč.  PhFd. 
1893.  433.  —  C  (ť)  odsuto  v  sk  m.  sek  a 
v  šp  m.  sčp.  Bývalé  ščk  a  -^čp  změnilo  se 
v  žffk  a  f*řp,  oďsutí  stihlo  tu  tedy  vlastně 
hlásku  f:  škavka  m.  ščkavka,  špavý  m.  ščpavý. 
Vz  Gb.  II.  ml.  I.  526.  ~  6  se  přisouvd : 
špice,  strč.  šťpicě  a  to  předpokládá  ščpice. 
Vz  ib.  526.  —  Jak  se  mění  a  kde  odsouvá  č 
v  nářečí  jihočeskem.  Vz  I)šk.  Jihč.  44.  ^5.  — 
Č  v  cliromečském  podřečí  na  Mor.  Vz  List. 
fil.  1894.  93.  —  Subst.  v  -č  (-ď)  mají  slabiku 
kořennou  z  pravidla  krátkou :  páliti  palič,  sá- 
zeti sazeč,  bouřiti  buřič;  odchylkou:  rouhač, 
hlídač.  Gb.  H.  ml.  I.  597. 

-Ča,  příp.  jm.  vlast.:  Janča,  Vanča.  Kbrl. 
Sp.  8. 

ČáHtský.  Č.  les  u  Milevska.  NZ.  U.  711. 
Také:  Cábelky. 

Čabor,  a,  m.  --^  člověk  neustrojený,  roz- 
cuchaný. Laš.  Brt.  1).  H.  301. 

Čabrňák,  u,  m.,  druh  vína,  Ausbruch,  m. 
Sterz.  I.  315. 

Čacký  z  čadský,  ds  v  c.  Gb.  H.  ml.  I.  407. 


Čaé.  Bolo  by  čač,  keby  bolo  zač.  Phld. 
1894.  442. 

Čaéák,  cacákj  a,  m.  =  kdo  si  hraje  jako 
malé  dítě.  Kotk.  76. 

Čačatka,  vz  Čečatka.  Mor.  Mtc.  1893. 307. 

Čaéenka,  y,  f.,  vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Čaéí  baba  --=  slepá  baba  (hra).  Val.  Brt. 
D.  II.  301. 

Čaéka,  y,  f.  Čacky y  stHhrháky  putřička,  po- 
tentilla  anserina,  rostl.  Brt.  I).  H.  506.  — 
Č.  =  tretka,  PhFd.  1895.  126.,  hračka.  Kotk. 
163. 

Čáčňať  =  ve  rode  se  broditi.  Jicko.  Brt. 
D.  H.  301. 

ČáčoT,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitransku.  PhFd. 
1894.  60. 

Čačulka,  y,  f.  =  fiflenka.  Laš.  Brt.  D. 
IL  301. 

ČadidloTice,  trať  u  Frýdka.  Vest.  opav. 
1893.  6. 

Čagať  néco  do  sebe  =  cpáti,  hltavé  jísti. 
Brt.  D.  II.  301. 

Čagotat  =  štěbetati.  Val.  Brt.  D.  H.  301. 

Čahóny,  pl.  m.  =  dlouhé  nohy.  Brt.  D. 
H.  301. 

Čáchnout  =  udeřiti.  Han.  Brt.  D.  II.  301. 

Čachr  m.  sachr.  Gb.  H.  ml.  I.  613. 

Čajati  =  čekati.  Kotk.  96. 

Čajka,  y,  f.  =  čaj.  Tvarožná.  Hledík. 

ČajkoT,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XH.  68.,  154. 

ČajoTati  ==  čaj  piti.  Us. 

Čakanka.  Zasaď  si  é-ku  (čakaj,  mlč).  Ct. 
Mlčanka,  Stulpyštek.  PhFd.  1893.  700. 

Čala,  y,  f.  místo  včala,  včela,  v  odsuto. 
Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Čalamija,  e,  f.,  území  v  Honté.  PhFd.  XII. 
75.,  342. 

Calo  -=  čelo.  V  Písecku.  Kts.  8. 

Čaloun  ze  střném^  schalíne,  pokrývka 
z  vlněné  látky  tkané.  Cern.  Př.  66. 

Čatusf,  i,  f.  =  čelist.  Laš.  Brt.  D.  I.  98. 

Čama,  y,  f.  =  huba.  Dám  ti  po  čamě.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  301. 

ČamároYý.  Č.  kabát.  1561.  Wtr.  Krj.  I. 
437. 

Čamprla,  y,  f.  Hra  na  č-lu.  NZ.  IH.  26. 
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řampula,  y,  m.  a  f.  =  kdo  nepěkné  chodí. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  301. 

Čamrda,  stč.  šamrha.  Sv.  vít.  61.  Jinak: 
bUška  (han.),  frgály  frkatka^  frčka  (laš.). 
Brt.  D.  U.  470. 

f  amrdoTes,  vsi,  f.,  Amaliina  hora,  Ama- 
líenberg  nad  Křivoklátem.  Us. 

Čamtati  §e  =  valiti  se  jako  čtyři.    Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  301. 
,  Čap  =  čep.  V  Domžl.  a  Chodsku.  Kts.  7. 

C.  =  silný  hřeb  dřevený  do  kobylky  a  le- 
mízku  zavrtaný,  jenž  podpírá  třetí  tvé  v  plaň- 
kovém plote  pod  stnškou.  Chod.  NZ*  IV.  319., 
209. 

Čáp.  Na  Mor.  bogddl,  hohddly  bugddly  voh- 
dál  (u  Jevíčka),  slov.  bocáh,  Mtc.  Í8Í)3. 307., 
bohdan,  bočan.  Brt.  D.  II.  493.  Lidové  podání 
o  čápu.  Vz  Zbrt.  Pov.  69.  Dřivtipu  mél  tak 
málo  jako  č.  zpěvu.  Šml.  VII.  116. 

Čapa.  Tam  si  na  kamennú  čapu  sadol. 
Phřd.  1896.  222. 

Čapaůa,  é,  f.  =  nízký,  rozčápený  štěp. 
Val.  Brt.  I),  n.  301. 

Čapart,  u,  m.,  kus  posamentýrský.  Wtr. 
Krj.  I.  400. 

Čapatiea  =  řepa,  Čejč.  Hledík. 
Čapéura,  y,  m.  =  kdo  by  rád  čapH,  ne- 
činné seděl.  Laá.  Brt.  D.  II.  301. 
Čápek,  pka,  m.,  jm.  holubí.  ČT.  Tkč. 
Čapénka,  y,  f.  =  čapka,  dřep.  Laš.  Brt. 

D.  II.  801.  Po  č-nce  čundrovat.  Ib. 

Čápi  kámen,  druh  vápence.  Brt.  D.  U. 
301.  —  Č.  hnízdo  =  2—3  obojky  (oknizQ  na 
sobe  položené,  mřížované,  krajkované,  cípaté 
a  horkým  železem  zvlněné.  Wtr.  Krj.  I.  427. 

Čapik,  u,  m.,  část  přeslice.  U  Liptova. 
Phřd.  1894.  85. 

ČapiHtka  =  čapčura.  Brt.  1).  II.  301. 

Čapiti.  V  tom  ma  cosi  č-lo  po  tváři  (ude- 
nlo).  Slov.  PWd.  XU.  206.  Vietor  dveřmi 
čapnul.  Ib.  1894.  373.  --  ge  =  přikrčovati 
se  k  zemi.  Brt.  D.  11.  301. 

Čapka,  y,  f.  =  čepice.  Jaká  č.,  taky  prem, 
co  si  kupil,  to  si  vcm.  Slez.  Nov.  Pr.  275.  — 
t,=popelavá  volavka.  V  Pojlluží.  Mtc.  XVIII. 
245.  ~  Č.  =  tlapka.  Vz  Capa.  Brt.  D.  II. 
198.  ~  Č.,  vz  Capěnka  (3.  dod.),  Šlapka  husí 
(3.  dod.). 

Čapnut,  vz  čapati.  Č.  čo  pod  stol.  PhM. 
1896.  251. 

Čapor,  a,  m.,  území  v  Nitře.  PhM.  XII. 
74.,  Mi. 

Čapui^natý.  Č.  hus.  Vz  Čapuška.  PhFd. 
XII.  57. 

.  Čar.  O  pftvodu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87. 
Cáry  a  kouzla,  v  okolí  Týna  nad  Vit.  Vz  NZ. 
III.  834.  nn.  Cáry  a  pověry  lidu  mor.  a  slov. 
vz  Mtc.  1895.  AĎ.  nn.,  344.,  PhM.  1895.  89. 
Cf.  také  Zbrt.  Pov.  154. 

Čarád,  a,  m.,  obec  v  Tekově.  PhTd.  XII. 
74.,  342. 

Čeřenee,  nce,  m.  =  čeřen.  Arch.  XIV.  57. 

Čaripatky  =  zadní  čásC  sáněk.  U  Žeravic 
na  Mor.  Glos. 


^  ČáHt  ==  utíkati.  Přor.  Brt.  D.  II.  302.  Vz 
Sánt. 

Čárka  =  čálka  (3.  dod.). 
ČárkoYadlo,  a,  n.,  vz  Čaradlo  (3.  dod.). 
Čamý  =  černý.    Slov.  Db^.  SI.  pov.  450., 
457. 

Čarodějně.   To  č.  duši  jeho  občerstvilo. 
Šml.  I.  36. 

Čarodějnice  u  starých  Čechu.    Vz  Zbrt 
Pov.  60-,  154.  Cf.  Duf.  319.,  Vek.  Val.  I.  144., 
;  Mtc.  1895.  250. 

I      Čarodějník.  O  rozdíle  mezi  č.,  planetářem 
a  věštcem  vz  Zbrt.  Pov.  88. 

Čarodějný.  Č.  (léčivé)  zeliny  na  Val.  Vz 
I  Vek.  Val.  1.  152. 

Čarodol,  u,  m.,  lépe  čarovné  údolí.    Vz 
Vést  I.  37. 

Čarokrásný  dle  něm.  zauberschön,  lépe 
čarovně  krásný.  Vést.  I.  37. 

Čaromocně.  Kká.  Puš.  Roz.  62. 

Čarosad,  u,  m.  Čch.  Dr.  pov.  39. 

Čarostřelec,  Ice,  m.,  lépe:  čarovný,  kou- 
zelný střelec.  Vz  Vést  1.  37. 

Čarotah,  u,  m.,  vz  Čaradlo  (3.  dod.). 

Čarotkliyě.  Akkordy  č.  se  rozléhaly.  Šml. 
I.  73. 

Čarotklivý.  Č.  píseň.  Kká.  Puš.  Roz.  65. 

Čarpvábný  zjev,   lad.   Vrch.  Rol.   XLV. 
117.,  Cch.  Otr.  43. 

Čarovati,  o  pílvodu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  87. 

ČaroYka,  y,  f.,  vz  Čaradlo  (3.  dod.). 

Čart,  a,  m.  =  čeH.  Slov.  Dbš.  SI.  Pov.  450., 
457. 

Čas.  O  původu  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  Heft  str.  385.  V  čas  a  nepřehlasováno. 
Gb.  H.  ml.  I.  93.,  9,7.  V  onom  časi.  Ev.  vid. 
52.  Mat  23.  1.  a  j.  Č.. ubíhá  jako  voda,  každéj 
chvíle  věčná  škoda.  Čes.  1.  V.  418.  (mor.).  ~ 
Č.  =  hodina,  hora.  Sta  tma  ta  od  časa  šestého 
až  do  časa  devátého.  Umuč.  Páně.  Matth.  27. 
45.  Cf.  Byla  jest  tma  od  šesté  hodiny  až  do 
deváté.    Leg.  o  10.000  rytířích.   A   když  po 

II.  času  opět  vráti  den  svá  krásu.  Leg. 
o  10.000  ryt  v.  201.  A  když  po  9.  času.  Ib. 
Cf.  V  devátú  hodinu  opět  sé  slunce  prosvěti. 
O  umuč.  Páně  ib.  V.  618.  Také  ve  Dvou 
evangel.  Menčíkových.  Matth.  20.  12.,  Joan. 
24.  4.  52.  —  Č.  místo  v  čas.  Pastr.  L.  149. 
Všecko  učiň,  ve  svém  čase,  tak  uspoříš  svojej 
kaše.  Mor.  Čes.  1.  V.  418.  Kdo  na  čas  (v  čas) 
dava,  za  dvuh  pomaha.  Slov.  PhFd.  1895. 188. 

Časradór  -^  časFadóra.   Brt.  I).  II.  140. 
Cf.  TřasFadór  (3.  dod.). 

Čá§la¥,  a,  m.  Odvozenjny  vz  v  Kotk.  15. 
Č.,  íihěsto.  R^da  města  C-vé.  1725.  NZ.  II. 
656.  Když  z  C-v^  šel.  Kutn.  šk.  4.  Blíže  Č-vi. 
ÍÍZ.  lU.  267.  UC-vi.,Břez.  Font.  V.  525.  Do 
C-vě.  Ib.  532.  Do  C-vě.  Xy.  a  XVI.  stol. 
Cel.  Pr.  m.  H.  265.,  854.  Do  C-vi.  Wtr.  v  Mus. 
1894.  506.,  List  fil.  1895.  3?1.  C,  ě,  f.  Ib. 
320.  Užívá  se  v  lidu  také:  C-va,  y,  f.  List. 
fil.  1895.  322. 

Časnik.   V  druhých  dodatcích^ejsou  v^- 
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známy  slova  tohoto  dél^ny.  V  cit.  Pal.  je  č. 
=  Zeitschrift.  V  cit.  z  D.  raá  býti  čašník. 

{'asnoáé  ==  časnosf.  Eep^í  é.  ež  véčnoác, 
1)0  v  časnošói  mámy  a  věČnoséi  neznámy.  Mor. 
Ces.  1.  V.  421. 

Časoměrnik,  a,  m.  =  přívrženec  časo- 
miry.  List.  fil.  1894.  31.,  165.,  177.,  178.,  241. 
a  j.  tam. 

Časomimě.  Písně  c.  psané.  Zl.  Jg.  220. 

Časomimobásňomatlanina,  y,  f.  Zl.  Jg. 
220.,  Puch.  Cf.  List.  lil.  1894.  262. 

Časomirnosf ,  vz  Casomémosť.  Zl.  Jg.  220. 

Časováni  ve  Spiši,  vz  PhFd.  1893.  434., 
v  Gemeri,  vz  ilj.  664.,  v  Chromecku.  Vz  List. 
til.  1894.  284.  C.  u  Kromér.,  Holešova,  Přer., 
Záhoří,  vz  Brt.  D.  H.  26.,  u  Kojet.  a  místy 
u  Přer.,  ib.  52.,  u  Letovic  106.,  u  Litovle, 
Konic,  Jevíčka  119.,  u  Zábř.  138.,  u  Slav- 
kova 149.,  u  Letonic  167.,  u  Brna  173.,  u  Tišn. 
194.,  u  líruml.  218.,  u  Treh.  226.,  u  Kunšt. 
239.,  u  Zďár.  267.,  u  Jamnice  273.,  u  Dač. 
a  Telče  281. 

Čásť.  Strčes.  sklonění.  Vz  Gb.  Km.  -i.  32. 

Častalovice  m.  Častolovice.  Gb.  H.  ml.  L 
286. 

Častě.  Necestě  bývati  u  mše.  Št.  Kn.  š.  225. 

Častný  m.  časný,  t  vsuto.  Kar.  86,  —  Gb. 
H.  ml.  L  396. 

Častost  takových  pnpadů.  Vstnk.  III.  412. 

Častovati  není  z  polštiny,  nýbrž  ze  srbsko- 
chorvatštiny.  Gb.  H.  ml.  I.  90. 

Častý.  O  tvarech  vz  Gb.  H.  ml.  1.  104. 

ČaSnik.  XI.  stol.  D.  Gesch.  83. 

Čavlně,  ves  u  Vodňan.  XV.  stol.  Čel.  Pr. 
m.  II.  307. 

Čavoj,  území  pri  Nitre.  PhFd.  XH.  342.,  74. 

Čbán,  spodobením  džbán.  (5b.  H.  ml.  1. 323. 

Čber  ze  sthněm.  zubař.  Gb.  ^J.  ml.  I.  159. 
O  tvarech  vz  ib.  167.  Vz  násl.  Ceber. 

Čbrtať  =  žhHaf,  přeUvati.  Slov.  PhFd. 
1893.  53. 

Čc  ntisi  se  v  c:  babičce,  vyslovuje  se  ba- 
bice,  kočka,  dat.  kočce,  koce.  Gb.  H.  ml.  I. 
521.  Kucce  =.  kočce  (Tišn.),  koce  (Kruml.). 
Brt.  D.  II.  187.,  210.  Měni  se  s)  y  čt:  mačka 
(kočka),  dat.  mačce  a  z  toho  mačte,  vysl. 
mačté;  b)  v  tc:  smyčec,  gt.  smyčce  a"  to 
v  šmytce.  Gb.  H.  ml.  I.  501.,  523.;  c)  v  jr: 
vojajťi  (vojáčci,  Zál?r.),  Brt.  D.  II.  131.,  žc- 
brajce  (žebračce,  u  Zďár.)  250.,  kojce  (kočce, 
Jemn.,  Dač.,  Telč.)  269.,  279. 

Čč  splývá  v  č:  babiččin,  vyslovuje  se  ba- 
bičin.  Gb.  H.  ml.  L  520.  Méni  se  a)  v  čť: 
necky,  demin.  stč.  neččicě  a  z  toho  nečtice; 
z  ad  v.  plačky  je  adj.  stč.  plaččivý  a  z  toho 
plačtivý;  b)  v  (^  v  dial.  mor.:  bečšice  m. 
boččice.  Ib.  522.,  525. 

Čéi  =  tšči.  Proti  čči,  adversus  socnim.  01. 
Mich.  7.  6.  Cf.  Gb.  II.  ml.  I.  520. 

ČHci  ze  tsčici.  Alb.  7.  a.  Gb.  H.  ml.  I.  520. 

Čéivý  ze:  tščivý.  Ž.  wit.  106.  9.  Gb.  H. 
ml.  I.  620. 

Če  =  qui.  Ev.  seit.  6.  J.  1.  13.  Ce  v  Král. 
ruk.  Cf.  Gb.  Ruk.  521.,  Gb.  H.  ml.  I.  166., 
List.  lil.  1896.  305. 


-ée  se  mění  v  -ci  v  Morkovicích :  od  Káči. 
Brt.  I).  II.  63. 

Čebeliti  =  ffereliti  se,  třásti  se.  Dšk.  Jihč. 

I.  24.,  44. 

Čeber  v  V.  1170.  oprav  v:  čber.  Čber 
z  čbbbrB  má  dle  Gb.  H.  ml.  I.  159.  a  167. 
v  gt.  e  místo  bývalého  jeru,  tedy  čebru  a  ana- 
logickou odchylkou  teprve  také  čberu. 

Čečatka,  linaria  alnorum,  mor.  také:  ro- 
čatka,  čičatka.  Mtc.  1893. 807.  O  původu  slova 
cf.  Krok  1893.  5i.  Cf.  Cečetka  (3.  dod.). 

Čečetka,  čečatka,  čičavka  (Vyšk.),  baběicka 
(Zábř.),  psí  patka  (ib.),  frinírilla  linaria,  pták. 
Brt.  D.  n.  494.  —  Č.,  vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Čeéétko,  a,  n.,  vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Čeéik,  u,  m.  =  čečel  GR.  N.  121.  2. 
pozn.  4. 

ČečAvka,  y,  f.  Vyšívání  na  č-ku  (čočku). 
V  Kunovic.  NZ.  IV.  221. 

Čediéný.  C.  kost  (l<?l>cčná).  Vz  Ott.  VUI. 
779.  a. 

Če^lif,  čeklif  =  sčegliř.  stekliť.  Slov.  Ph Id. 
XU.  819. 

Čech.  Odkud  jméuQ?  Cf..  Kotk.  15.,  132. 

Biechu  u  vojšté  lítí  Qe^i.  ČeSie  v  ruk.  šp. 
1  tvar  m.  Cechový  n.  Cechy.  Gb.  Ruk.  510. 
I  Hanka  nepíše  Češi,  nýji)rž  češi.  Sevk.  Ruk. 
1 148.  Cf.  V.  1171.  P.  B&h  Čecha  neopustí,  uraí-li 
1  jen  trochu  némecky  (žertem).  Nov.  Př.  467.  — 
I  Č.  =  pruský  gros.  Ve  šviháčiné.  Brt.  D.  II. 

520. 

Čechák,  u,  m.  =  český  hrnec.  Cf.  Brt.  I). 

II.  302. 

Čecliel  bezpochyby  téžší  šatka;  obyčejné 
koéile;  sudarium  (XVI.  stol.);  prostěradlo 
(Hus).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  96.,  48.  —  ř,  jenž 
byl  na  jeho  klare.  Ev.  vid.  83.  Joan.  20.  7.  - 

C.  k  smrti  =  jakýs  nibáŠ  košilový.  Wtr.  Krj. 
I.  651.,  NZ.  III.  7.  —  Cf.  také  Wtr.  Krj. 
79.  nn. 

Čeclielné  =  poplatek,  který  poddaní  před 
svatbou  vrchnostem  platívali.  Jrsk.   III.  266. 

Čecher,  chru,  m.  =  ostrý,  ponejvíce  lesem 
porostlý  hřeben  hory.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  IL 

Čecllisovati,  čechisieren.  Burgerstein,  Mus. 
1896.  199. 

Čechlat  se  =  drbati  se.  Vých.  Mor.  Brt. 

D.  U.  302. 
Čechman. 

Kotk.  131. 

Čechrá,  y,  f.  =  střapatá,  rozcuchaná  žena 
s  pomrvenými  vlasy.  Od  čechrati  a  to  od  če- 
sati. Myjava.  PliM.  1895.  445. 

Čechy.  Do  Čech,  k  Čechům,  v  Cechách. 
Vel.  Kal.  44.,  3.  a  j. 

Čejka.  Místy  na  Mor. :  koliha  (i  v  Čech.), 
ktfvizy  stará  panna;  na  Hané  čéka^  v  Ném- 
čicích  čvk.  Mtc.  1893.  307.  Také  čajka,  ko- 
lajka  (X.  Hříi^c),  piviska  (Jaroméoce),  stará 
dívka  (Třebíč).  Brt.  D.  II.  497.  Čejky  jsou 
jako  staré  dívky,  pokřikujíc  na  každého.  Nár. 
list.  .1894.  č.  155.  odp.  feuiU.  —  Č.  =  holubi 
jm.  CT.  Tkč.  —  Č.  a  člun  je  jedno.  Dob.  Dur. 
392.,  387.  _  - 
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€ejž,  e,  m.  =  Hzek.  Místy  na  Mor.  Mtc. 
1893.  907. 

-ček,  příp.  vlast,  jmen:  Matějček.  Kbrl. 
Sp.  8. 

Ček,  sek,  u,  m.  Check,  hon  (poukázka  po- 
kladní n.  bankovní).  Sterz.  600.  b. 
Cék,  a,  m.,  vz  předcház.  Čejka. 
Č^ka,  y,  f.,  vz  předcház.  Čejka. 
Čekaná.  Ku  Kat.  z  Žer.  přidej  145. 

Čekanec  statku  svěrenského.  Čel.  Pr.  m. 

I.  668. 

Čekanka.  Léčení  č-kou.  Vz  Vek.  Val.  I. 
154. 

Čekati  vedle  čakati.  Gb.  H.  ml,  I.  148. 

Čekerec,  rce,  m.,  vrštek  v  Honte.  PhFd. 
Xn.  154. 

Čeklit  =  ščegliť.  Slov.  PhFd.  XU.  319. 

ČekliTosf,  i,  f.  Cf.  Štéklivosť.  PhFd.  XII. 
319. 

Čeklivý,  vz  Štěklivý.  PhM.  XIl.  319. 

Čeladen§ký.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 
,  ČelakoTský   v.   čelákovický.  Vz  -ice.  — 
C.  Fr.  Lad.  Cf.  Krok.  1892.  240.— 241. 

Č^lár,  ěčeUr,  a,  m.  =  včelař.  Slov.  Phřd. 
XU.  319. 

Čeleď.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
77.  Přehlasováno  z:  ceřaď.  lb.93.,  100.  O  strč. 
sklonění  vz  Gb.  Km,  -i.  25. 

Čeledín.  Na  Místečku  ==  hoch  od  14  let; 
na  Hradišťsku  =  chasník  svobodný.   Brt.  D. 

II.  458. 

Čeledně  =  sjjolečně.  Č.  s  nimi  bydle.  Che. 
S.  55.  ^ 

Čelední.  Toto  slovo  nelíbilo  se  Blahosla- 
vovi.  Vz  Bl.  Gr.  327. 

Čelednosť  =  společnosf.  Jako  kdyby  ni- 
tiani,  é.  s  pannami  poctivými  přijali.  Chč.  S. 
55,  C.  =  pomocníci  s  učedlníky  a  sluhami  ve 
sboru  bratrském  naproti  správci  jeho.  XV,  stol. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  47^ 

Čelestno:  čelusno  (záp.  Mor.).  Brt.  D.  II. 
435.  v    r  7 

Čellsť.  O  strées.  sklonění  cf.  Gb.  Km.  -i.  32. 

Čelo.  Načo  čelom  do  múru?  Kto  má  silné 
^,  probtja  stenu.  Phřd.  1893.  702.,  597.  — 
C.  do  tahu  (náčiní  na  tažný  dobytek).  Chod- 
sky. NZ.  ní.  21.  —  Č.  či  hlavice  u  sedla. 
Wtr.  Krj.  I.  290.  —  Č.  ==  přUni  deska,  která 
se  zastrkuje  v  předu  i  v  zadu  vozu,  vozí-li 
se  hlína  n.  štěrk  a  p.  Brt.  D.  n.  445. 

Čemer  =  a)  nechuť  způsobená  pokažením 
žaludku;  b)  Rausch,  opiti;  c), Katzenjammer, 
m.  Vyspal  sa  z  č-ru.  Ad  a).  Č.  z  jedenia  do- 
stane ga  pod  kožku  v  podobě  hrčiek,  ktoré 
Qvlaženýníi  palcami  alebo  hánkami  roztierajú. 
C.  treť,  rozohnaC.  Trop,:  Přetřel  mu  č.  ==  pri- 
viedol  ho  k  rozumu.  Č.  znamenalo  asi  oniá- 
menie  a  otupenie  nervov,  narkosu  povstalou 
omamujicími  požitky  a  potom  pokaženie  ža- 
Indka  a  následnou  mdlobu.  Keď  sa  kón  ochváti 
a  bývá  lenivý,  je  priam  ako  by  mal  čemer. 
PhM.  1894.  491.  nn.  Hojení  č-ru  na  Slov.  Cf. 
Mtc.  XVUI.  209.  Léčení  č-ru  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  130. 


Čemeidca,  liek  od  čemeru.  PhM.  1894. 
492.  —  Č.,  helleborus,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  68.  — 
Č.,  kýchavka,  veratrum  lobelianum,  rostl.  Brt. 
D.  n.  508. 

Čemerka,  y,  f.  =='  černý  kořeň,  kýchanka, 
sv.  Ducha  kořeni,  helleborus,  rostl.  Brt.  D. 
n.  503. 

Čemeniá,  é,  f.,  území  v  Zemplíně.  PhM. 
XII.  248. 

Čemieký  Kar.  a  Jan,  básn.  Vz  PhM.  1895. 
315. 

Čemná,  é,   f.,   potok   v   Zemplíně.    PhM. 
XU.  248. 
Čemu§ný  =  čerstvý,  čilý.  Kotk.  55. 

Čen§ký  =-  ťažký.  V  Hom.  Spišsku.  PhM. 
1894.  256. 

Čep  r  stavitel.  Č.  na  pokos,  šikmočelný, 
rybinový  (u  vodních  prací),  křížový,  hřebenový 
(ostnch).  Vz  Ott.  Vm.  1.  b.  —  Č.  n.  krk 
=  slabší  zářez  vratidla  zapadající  do  vyříz- 
nutého otvoru  postranic  stavu  tkadlcovského. 
NZ.  IV.  38.  —  Č.  =  čipek.  Hojení  spadlých 
čepů,  angina  tonsillaris.  Vz  Mtc.  1894. 331.  — 
Č.,  vz  Oko  (3.  dod.). 

Čepák,  u,  m.  ==  kuhaha,  úzkohrdlý  džbá- 
nek. Mor.  a  slov.  NZ.  HL  430. 

Čepan,  a,  m.,  vrch  v  Nitransku.  PhM.  XII. 
74.,  U2. 

Čepcovitý,  haubenartig.  Č.  forma.  Wtr. 
Krj.  I.  81. 

Čepčin,  a,  m.  =  území  v  Turci.  PhM. 
XII.  74.,  342. 

.  Čepec.  Popis  čepce  vz  Brt.  D.  II.  465. 
Čepce  a  kloboukv  ženské  v  XV.  stol.;  čepce 
a  čepice  žen  z  lidu;  č.  rohatý,  baňatý,  cípatý, 
hranatý  v  XV.  věku.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  107., 
96.,  48.,  80.,  381.  Vyšívání  na  č.  val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  42.  Musel  sa  v  čepčeku  narodií,  keď 
je  taký  šťastlivý  (v  dítěcí  kožce).  Slov.  Nov. 
Př.  503. 

Čepek,  pku,  m.  Č.  do  sklenice  =  zátka. 
Brt.  D.  II.  302.  —  Č.  ==  čípek,  mandle.  Ib. 

Čepeni  nevěsty  na  Slov.  Cf.  Čes.  1.  V.  255. 
a  Phřd.  1895.  v  posl.  seš. 

Čeperie,  e,  f.,  praeparanda.  Us.  Cem.  Př.  49. 

Čeperka,  y,  f.,  les  u  Miletína.  NZ.  IV. 
275. 

Čepice,  čapka,  čiflpka,  čapica,  čepka.  Cf. 
Brt.  D,  H.  468.,  Čepec  (předcház.).  Č.  a 
klobouky  lidu  obecného  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  87.,  130.  nn.  Y  XVI.  stol.  (také  dámské). 
Vz  ib.  386.,  417.  C.  za  doby  husitské.  Ib.  55. 
Původ  č-ce  NZ.  HI.  401. 

Čepička,  y,  f.,  vz  a)  skrušinka,  b)  houba 
(3.  dod.). 

Čepni.  Č.  peníze,  Zapfengeld.  14G9.  Čel. 
Pr.  m.  II.  24. 

Čepohlavý.  Č.  husa.  U  Žleb.  NZ.  IL  614. 
Čepov,    Čapov,    a,  m.,   ostrov   v  Tekově. 
PhM.  XII.  154. 

Čera  =  včera.  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Čereisko,  a,  n.  Žena  z  periska  zedla  by 
č-ka  a  chlap  z  hór  ešče  skór.  Slov.  PhFd. 
XU.  56.  n  \ 
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Čereéany,  dle  Dolany,  obec  v  Nitře.  PhFd. 
XIL  74.,  342. 

Čereg,  a,  m.,  území  v  Nitře.  Phřd.  XII. 
842. 

Čeřen  =  slf  o  půl  oblouku.  Rybák  drže 
č.  v  nice,  brodí  se  s  ním  ve  vodé.  Strážnice. 
Brt  D.  II.  498. 

Čeřeny,  dle  Dolany,  míst.  jm.  slov.  PliFd. 
XII.  74 

Čerep,  mor.  Brt.  D.  I.  41. 

Čeres,  u,  m.  =  opasok  chlapský,  Slov.  PhFd. 
1894.  307. 

Čereslo,  slov.  vedle  obyč.  črieslo.  Gb.  H. 
ml.  I.  29. 

Čerešňa,  slov.  a  mor.  Brt.  D.  I.  41. 

Čerevo,  mor.  Brt  D.  I.  41. 

Čerchaný  m.  čechraný  (přesmykn.).  Zbej- 
šov.  Brt  D.  n.  210. 

Čepchlitl  =  hrabati  ?  Opovážili  se  mi  les 
stíuati  a  č.  1680.  L.  posil.  73. 

Čerien,  a,  m.,  skála  v  Liptové.  PhM.  XII. 
342. 

Čermáček,  čka,  m.,  vz  Červenka  (3.  dod.). 

Čermák,  a,  m.,  vz  Červenka  (3.  dod.). 

Čermel,  a,  m.,  obec  v  Nitře.  Phřd.  Xn. 
342.,  74.  ; 

Čermula,  y,  f.,  území  v  Liptovc.  Phřd. 
XII.  74.,  342.  ! 

Černá,  é,  f.,  potok  u  St.  Hamrů  ve   Frý- , 
dečku.  Vést  opav.  1893.  6.  j 

ČernákoT,  a,m.,  obec  a  řeka  v  Turci.  Phřd.  i 
XII.  154.  i 

ČernaTka,  y,  f.,  Schwarzbach,  potok,  dříve 
Kanovnice,  NZ.  IV.  101. 

Čemera,  y,  f.,  obec  v  Turci.  Phřd.  XII. 
342.,  74. 

Černici  =  malinník  ostnižník.    Duf.  276. 

Čemičné,  ého,  n.,  pole  a  paseka  na  Vy- 
zovsku.  MzO.  1890.  é.  25.  str.  24. 

Černidlo.  Ku  Kat  z  Zer.  přidej:  66.  — 
Č.,  melampyrum,  rostl  Brt.  D.  II.  505.  — 
Č.  z  capuchu  =  saze.  NZ.  H.  646. 

Černigal,  a,  m.  =  umounřuec.  Laš.  Brt.  i 
D.  U.  302.  i 

ČemikoT,  a,  m.,  les  u  Šonova  ve  Frý- 1 
dečku.  Vést  op.  1893.  7. 

Černína,  vz  Vranec  (3.  dod.). 

Černobýl,  vz  Zelina  (3.  dod.).  Léč-ení 
č-lem.  Vz  Vek.  Val.  I.  155. 

Černohlávek,  vka,  m.,  sylvia  atricapilla, 
místy  na  Mor.  černohldvka .  turecká  pelizdy 
lehkáček,  pták.  Vz  Mtc.  1893.  304.,  Brt.  I).  1 
II.  496.  —  Č.,  parus  palustris,  pták.  Brt.  I). 
U.  495.  —  Č.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22.  —  Č., 
vku,  m.,  vz  Svalník  (3.  dod.). 

Čemohlávka,  y,  f.  =  černohlácek^  svlvia 
atricapiUa.  Mtc.  1893.  304.  -  Č.,  rostL  Vz 
Traňk  (3.  dod.). 

Černohorec,  rce,  m ,  nové  slovo.  Gb.  H. 
ml.  1.  341. 

Čemohouz,  e,  m.^  os.  jm.  Čem.  Př.  26. 

Černohouzy  m.  Čemoúsy.  Čerň.  Př.  35. 


Čemoknéžnik.  Výklad  a  pověsti  o  č-cích. 
Cf.  Mtc.  1893.  216.  nn.,  Zbrt.  Pov.  89.,  Vek. 
Val.  I.  102. 

Čemoplodý.  Vz  násl.  Čiernoplodý. 

Čemoselíy  m.  Žernoséky,  ž  \  č.  Gb.  H. 
ml.  1. 517.,  Cern.  Př.  33.  (lom  mlýnských  ka- 
menů). 

,  Černoušek,  ška,  m.  =  (černovlasé  děcko. 
Cch. 

Černová,  é,  f.,  míst.  jm.  v  Liptové.  Phřd. 
1894.  61. 

Černožlntěti  =  rakouského  smýšlení  na- 
bývati. Nár.  list.  1893.  č.  315. 

Č^rný.  O  původu  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I. 
64.  Cemý,  črn.  Ib.  163.  Hra  na  éemé  bílé  — 
ano  ne.  Vz  Duf.  83.  Č.  mfie  =  smuteční.  Kld. 

IV.  221.  —  Č.  =  ť/o  čema.  Č.  polévka.  Brt. 
D.  n.  473.  Č.  oči  jako  granáty.  Na  Žďársku. 
Nár.  list.  1894.  č.  219.  odp.  feuill.  C.  chléb  - 
bílé  zuby.  Ib.  č.  219.  Č.  kuchyně  (učouzená). 
V  ní  bylo  ohniště  s  komínem.  \z  NZ.  II. 
575.  -  Č.  =  *  ponětím  strachu.  Č.  i;iuž.  Vz 
o  něm  v  NZ.  m.  4Ö.  —  Č.  r  bot.  C.  tráva 
4i  železník  =  yřes,  calluna.  Dmi.  List.  28. 
Č.  kořen,  vz  Čemerka  (3.  dod.),  Kostival 
(3.  dod.).  —  Č.  Hora  u  hory  Šulova;  Č.  Po- 
toky přítok  Moravky  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1893.  7.;  Č.  5r^m=  vrch  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1894.  20. 

Čerpati.  O  původu  slova  cf  Gb.  H.  ml.  I. 
64.,  17. 

Čerstv,  později  čerstev.  Št.  Uč.  105.  a. 

Čerstvý.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  64.  v  čem.  V  práci  čerstvá  co  kráva 
na  ledě.  Zbrt.  Tan.  174. 

Čert.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 64. 
Č. :  černý  andU,  čmerty  ßerchman,  čecht^ny 
derman,  čechmant,  červ.  Čes.  1.  V.  449.,  Čem, 
Př.  42.  Kde  ta  neprosia,  nech  ťa  čerti  ne- 
nosia ;  Keď  sa  modlí,  na  čerta  sa  obzerá  (o  po- 
krytci); Či  ho  č.  vie,  kde  ho  psi  jedia.  Slov. 
IJátur.  Nedaj  čertu  do  dědiny.  PhW.  1892. 611. 
Čert,  koď  iného  nemóže,  aspoň  zasmradí; 
Křivý  čert  najhorší  (znamenaného  se  střež); 
Keď  ťa  č.  hudcom  stvořil,  hraj !  (Hleď  si  svého 
řemesla.)  PhFd.  1893. 566.,  699.  Starý  č.  horší; 
Má  čerta  v  nose,  len  nevie,  v  ktorej  dierke 
(kto  sa  nevědomým  stavia);  Za  peniaze  choí 
aj  čertovi  dieta  kolísat;  Ani  č.  nenie  taký 
čierný,  ak9  ho  malujú.  Ib.  1894.  194.,  257.,' 
442.,  511.  Č.  ani  vtedy  nespí,  keď  chrápe.  Ib. 
XII.  559.  Kdo  na  koho  s  dechem,  čert  na 
něho  s  měchem;  Z  č-ta  anděl  nebude,  dyby 
ho  v  devíti  koste  loch  světil;  Keď  č.  vzjil  za- 
hrádku,  pech  vezne  ai  branku.    Mor.  Čes.  1. 

V.  418.  Čerta  měchem  nezabiješ.  Ib.  Kdyby 
nebylo  čertů  v  pekle,  jizby  dávno  kněží  hla- 
dem zemřeli.  Rváč.  Č.  nespí,  podaj  mu  vlas, 
uchytí  fa,  celého;  Keď  č.  nespí,  aj  anjcl  sa 
obzerá;  Čertov  si  bol,  č.  ťa  vzal;  Letěl  ako 
anjeF  a  padol  ako  č.;  Kdo  druhénm  berie  ni- 
kami, tomu  ide,  č.  brat  s  vrecom;  Toho  č. 
z  koča  ztratil;  Č.  je  čertom,  ešte  sa  mu  mu- 
sela hovádzina  tri  hodiny  vreť  (o  náhli vém); 
Vari  ťa  čerti  ta  metali;  Vari  ťa  č.  nadhodil; 
Utéká  ako  č.  s  křivou  dušou.  Slov.  Nov.  Pf. 
22.,  26.,  100.,  349.,  535.,  576.,  621.,  658.  C. 
nechce  býti  myslivcem,  poněvadž  v  lese  dva- 
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krát  prší  (podruhé  se  stromft).  Us.  ('itování 
íerta  na  Slov.  Vz  Phld.  XU.  37.  Č.  v  Ba- 
šácké  dolině  na  Slov.  Vz  ib.  659.  Vz  o  ném 
také  v  Zbrt.  Pov.  154.  Hra  na  čerta.  Vz 
Duf.  90. 

Čerta,  y,  f.»  magig  incisura  quam  linea. 
Dob.  Dur.  817.  Cf.  Črta. 

Čertadlo,  a,  n.  =  krojidlo^  krajáky  Vňxx^- 
messer,  nikoli:  radlice  (dle  Tomsy).  Dob.  Dur. 
325.  Krojidlo  s  č-dlem  a  nasazenou  na  né 
radlicí  vykrojuje  brázdy.  Kom.  (Dod.  Dur. 
323.).  Cf.  Krojidlo  (3.  dod.). 

Čertati.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  327. 

Čerfai  =  hraničné  čiary.  PhTd.  1892. 
624.  —  C.  =  na  kraji  honu  (ďahu)  a  hory 
ležící  louka  i  louka  na  roli  zdélaná,  zvi.  homl 
louka;  C.  si  vyrobili  (vvjcolčovali)  z  hor  na 
louku.  Ib.  1893.  622.  C,  =  lúka  vyrobená 
z  hor>'.  1757.  Ib.  371,  —  é.  =  vrch  medzi 
Hroncom  a  Breznom  na  Zvolenskej  stolici. 
Ib.  629. 

Čertí  kus,  vz  Čertftv  (3.  dod.).  Dle  Čos.  1. 
V.  347.  =  kozlík,  Valeriana  offic. 

Čertoryje  =  místo,  kde  krtové  rvjí  (MkL); 
kde  érty  (runy)  ryli  (Dudík).  Cern.  Př.  36. 

Čertousy  m.  Čertoúsy,  vz  Usy.  Čem.  Pr.  35. 

Čertový.  Č.  vrchi/,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd. 
Xn.  69.  Č.  studna  v  Tekové.  PhTd.  XII.  246. 

Čertův.  Čertova  dira^  jeskyně  na  Mor.  Vz 
Mtc.  Ih95. 26.,  28.  Čertovo  bláto,  bažina  v  Te- 
kové. Phřd.  XII.  246.  —  Státní  koření  (tabák) 
tíkají  muži,  ženy  říkají  čertovo  koření.  Na 
Zďársku.  Nár.  list.  1894.  c.  74.  odp.  Čertovo 
éehro  n.  peH,  rostl.,  vz  Kapradí  (3.  dod.).  — 
Čertovo  peH,  rostl.  Vz  Vous  (3.  dod.).  —  Čer- 
tovo kf-CdlOj  čerti  kus, ^svLCcisa.  pratensis,  rostl. 
Brt.  D.  II.  507.  —  Čertovy  skály  u  vsi  Li- 
dečka  u  Vsetína.  NZ.  IV.  272.  —  Čertův  ká- 
men u  Provodova  a  j.  na  Mor.  NZ.  IV.  274. 
Čertova  stěna  ve  vých.  Mor.  Mtc.  1896.  22. 
,  Červ.  O  původu  slova  cf.  Gb,  H.  ml.  I.  64. 
C.  malý  veřký  strom  zvařL  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Červa,  y,  f.  =  jméno  červené  krávy,  NZ. 

in.  8. 

Červan.  Teď  c.  po  nich  rozsypal  své  skvosty. 
Slov.  Pokr.  Mrt.  z.  12. 

Červánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Červenka.  — 
Č^  nku,  m.  Na  tvářích  jí  naskočil  č.  lásky. 
Šml.  Vn.  152. 

Červen.  O  tvaru  vz  Gb.  H.  ml.  I.  289. 
Hromobití  v  červnu  oznamuje  pochmurné  léto; 
Severní  vítr  v  červnu  je  dobrý,  ale  nesmí 
bÝti  příliš  studený,  véjeť  žito  do  hnoje.  Vek. 
Val.  I.  163. 

Červeň,  erythem,  chorobná  zrudlosť  kůže. 
Vz  Ott.  Vm.  734. 

Červenaéky,  pl.,  f.  =  brambory  skoro 
červené;  uvařené  jsou  bílé.  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  19. 

Červeňák,  a,  m.,  jm.  holubí.  J.  Rous. 

Červeiianky,  f.,  druh  hrušek  uvnitř  čer- 
vených. Brušp.  Hledíková. 

Červenec,  jm.  hory  a  lesa.  1635.  Dmi. 
List.  16.  —  Č.  =  červený  (méděný)  peníz . 
PhTd.  1895.  324. 


Červeněe,  ůce,  m.,  trať  u  Raškovic  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  7. 

Červenka  =  Uhavka.  Hojení  jí  na  Mor. 
Vz  Mtc.  X\1U.  208.  —  Č.  =  pták.  KHrka, 
loxía  crucirostra.  V  Tatrách:  kNronos;  čer- 
veným říkají  na  Jimramovsku :  čenmiky.  Mtc. 
1893. 307.  —  Č.,  dandalus  (luscinia  rubccula), 
pták;  místy  na  Mor.:  čermáček,  Čermák,  mu- 
cháček,  červenochvostek  (Jicko),  chvost  (Opava), 
kominiček  (Dačice),  pecuAka  (uh.),  červánek, 
červenóšek,  červená  ra.ška,  Mtc.  1893.  305., 
Brt.  D.  n.  495.  —  Č.  M,  br.,  spis.  Cf.  Bl. 
Gr.  288. 

Červenkastý.  PhM.  XII.  263.,  479. 

Červenočečelatý.  Č.  kakadu  australský. 
Brehm.  Přfl.  k  1.  seš.  2.  vyd.  Dhnl.^ 

Červenochvo§tek,  stká,  m.,  Vz  Červenka 
(3.  dod.). 

Červenokošilatý  =  Sokol.  Us. 

ČervenóSek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Čer- 
venka. 

Červenovlolový.  Č.  barva.  Hlav.  3. 

Červený;  červen,  a,  o.  List.  fil.  1895.  292. 
Má  č.  rty  jako  maliny,  jako  třesné.  Nár.  list. 
1894.  č.  219.  odp.  feuill.  —  Č.  j5owr//5/»  =  veli- 
konoční (od  červených  v^jec).  NZ.  IV.  377.  — 
Č.  raška.  Vz  předcház.  Červenka. 

Červík,  a,  m.,  přítok  Ostravice  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  7.  —  Č.,  vz  Divizna 
(3.  dod.).  Léčení  červíkem.  Vz  Vek.  Val.  I. 
155. 

Červinka  =  červenka,  bčhavka.  Kat.  z  Žer. 
93.,  96.  a  j.  Léčení  jí  na  Slov.  Vz  Phfd.  XIL 
565.  —  Č.  =  jm.  kraví.  Rais.  Rod.  27. 

Červivec,  vce,  m.,  polygonům  persicaria, 
rostl.  Brt.  D.  II.  506.  Léčení  č-cem.  Vz  Vek. 
Val.  I.  155. 

Česalo,  a,  n.  místo  česadlo,  d  odsuto.  Gb. 
H.  ml.  I.  410. 

Česati.  O  pňvodé  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 83. 

Čes^nkový  =  česnekový.  Chč.  S.  63.  Vz 
násl.  Česnek. 

Českobratrský.  Č.  snášelivost.  Nár.  list. 
1896.  č.  131. 

Českoslovanský  nékdy  nutné  slovo  m. 
český.  Nadání  pro  české  stut^ující  m&že  býti 
pro  české  J  némecké  (=  v  Čech.  obývající) 
studiyící.  Č.,  bohemico-slavicus.  Dob.  Dur.  230. 

Český.  Č.  nářečí  na  záp.  Mor.,  kde  ou  a 
ej  po  způsol^u  českém  vyslovují.  Brt.  D.  II. 
III.  (úvod).  Č.  potok  v  Gemeri  na  Slov.  Phfd. 
xn.  158. 

Česnek.  Gt.  česenku.  Tkadl.  36.  a.,  Sal. 
311.,  dial.  posud.  Gb.  H.  ml.  I.  162.  Jako  če- 
senkem  na  štítrobu  jedeným.  Chč.  S.  63.  Ta 
řeč  čpí  (ošklivě)  jako  č.  Nár.  list.  1894.  č.  169. 
odp.  feuill. 

Česnekačka,  y,  f.  =  česnekůrka  (3.  dod.). 
Břt.  D.  II.  473. 

Česnekůvka,  česnekačka,  česneková  po- 
lévka. Slez.  NZ.  IV.  447. 

Česť.  O  strč.  sklonění.  Cf.  Gb.  Km.  -i  32. 
Kdo  cti  se  zpronevěří,  za  ßto  let  jí  nenahradí. 
Vrch.  Rol.  XXXVIII.  48.  C,  jež  nad  vše  zlato, 
nad  vše  světa  statky  to  nejvzácnější,  nejcen- 
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néjší  jest.  Ib.  XLIU.  9.  Cti  (==  důstojnosti, 
úřady)  mravy  mění.  GR.  Nov.  23.  Cesc  za  česc 
a  bryndzu  za  groše.  PhFd.  1895.  187.  Dvojí 
cti  hodný  titul  kněžský,  že  knéží  jsou  rvjtfe 
boží  a  služebníci  Kristovi.  Koranda.  Wtr.  Živ. 
c.  I.  470.;  jedné  cti  hodný  v  učení,  druhé  cti 
v  slově  božím.  U  Bratří.  Ib.  484. 

6eaté  =  časté;  komp.  čestéjí.  Št.  É.  123.  a. 
Kdež  česté  skytú  hrále.  Alx.  H.  8.  24. 

Če§tmieř.  XV.  stol.  V  Paměti  přibyslav- 
ské.  Vz  Mus.  1893.  429.,  435.  Myslilo  se,  že 
tento  tvar  jest  chybný  a  mělo  prý  by  býti 
Cstimír.  Athen.  III.  428.,  485. 

Čégka  =  čečel,  Kniescheibe.  GR.  Nov.  121. 

Češko  =  těžko.  To  ě.  dostač.  U  Prešova. 
Phrd.  1894.  307. 

ČeškoYice,  pustá  ves  v  Blansku  na  Mor. 
Mtc.  3896.  46. 

Češpivo,  a,  m.,  os.  jm.,  Kbrl.  Dmžl.  22. 
Češtinář,  e,  m.  =  učitel  češtiny.  Blý.  Mus. 
1895.  495. 

Četena,  y,  f.,  území  ve  Spiši.  PhFd.  XII. 
75.,  342. 

Četin,  a,  m.,  potok  v  Nitře.  PhPd.  XII. 
73.,  342. 

Četka,  y,  f.  =  tetka.  Malá  Polom.  PhFd. 
1895.  439. 

Četo.  jCísť  má  ,čoto*  ve  smyslu  ,hodlám, 
trvám*.  Já  četo  že  do  Brna  šterc  míle;  jinak 
,čto*.  Tišn.  Brt.  D.  II.  195. 

-éí  m.  ščí  (sg.  -skv):  moravčí,  malenovčí. 
Zlín.  Brt.  D.  I.  115.  ' 

ří.  Co  je  čího,  nech  stát  (=  chi).  Brt.  D. 
II.  30?.  Co  čího  nech,  vyspíš  se  jak  měch. 
Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Ciahať  =  sáhati.  Do  všetkého  chce  č.  Slov. 
PhM.  XU.  695. 

Ciapať=  w/ä/^//.  Kurencc  čiapú.  Slov.  PhFd. 
XU.  317. 

ria§točne  =  čáfftečnč.  Slov.  PhM.  XU.  162. 

Čiblti  =  brečeti.  Han.  Brt.  D.  U.  3a2. 

íibr,  čiibr.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  1. 46. 

Čičatka,  y,  f.,  vz  Čečetka  (3.  dod.). 

Čičavka,  y,  f.,  vz  Čečetka  (3.  dod.). 

Čičevice,  ves  u  Vodňan.  XV.  stol.  Čel. 
Pr.  m.  II.  307. 

Čičorecka,  y,  f.  =  krupky,  coronilla  varia, 
rostl.  Brt.  D.  11.  501. 

řidrati  se  v  zemi  =  hrabati.  Slov.  Čes. 
1.  V.  160. 

Čičurky  =  okolky ^  2)ředsudky,  titěrnosti. 
Na  takové  č.  nic  nedám;  To  jsou  samé  č. 
Ü  Žleb.  NZ.  U.  615. 

ťida,  y,  f.  =  stádo  koní  na  pastriskii. 
Kromž.  Brt.  D.  II.  302. 

Čiditi.  Budete  se  v  tom  (v  té  práci)  č. 
=  střídati.  Vek.  Poh.  80. 

Čiernoplodý.  Č.  malinník.  Slov.  PhFd.  XII. 
418. 

fierný,  ého,  m.  =  vrch  v  Nitře.  Slov. 
l>hrd.  Xll.  248. 

Čierný  Hronec,  míst.  jm.  na  Zvolensku. 
PhM.  1894.  61. 


Čierfaže,  míst.  jm.  na  Slov.  PhM.  XII.  69. 

Čiesť  =  Čásf.  O  pův.  slova  a  strč.  sklá- 
nění vz  Gb.  H.  ml.  I.  53.,  104.,  Gb.  Km.  -i.  33. 

Čifár,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitransku.  PhM. 
XII.  74. 

ČihařstTÍ,  n.  =  ěpehounstvi.  Šf.  (PhM. 
1895.  437.). 

Čich.  ,Čich  je  to  chlapec?  Vod  čichlio 
chlapca?  Čichmo  chlapcovi?  S  cich's  chlapcem. 
Brn.  Brt.  D.  II.  173. 

Čichavec,  vz  Ott.  X.  626. 

Čík,  a,  m.  Cf.  Slíž  (3.  dod.).  —  Č.,  u,  m. 
=  ječmenné  zrno,  modré  puchýře  na  horním 
pysku  prasečím;  musí  se  vyřezati.  Brt.  D.  II. 
491. 

Číka,  y,  f.  =  čejka.  V  Podluží.  Mtc.  XVm. 
245. 
Čikutaf,  vz  Čikútkať. 

ČikutaTka,  y,  í.  =  škytavka.  Slov.  PhM. 
Xn.  319. 

Čikntka,  y,  f.  =  škytavka.  Slov.  PhM. 
xn.  319. 

Čila,  y,  f.,  lépe:  nerv.  Krok  1892.  369. 
Čila,  y,  f.  =  včela.  Sev.  vých.  Čech.  Oestr. 
Mon.  (Böhm.)  I.  494. 

Čilý.  Já  sem  ho  čilá  =  mám  k  němu  cit, 
srdce.  N.  Město.  Brt.  D.  n.  302. 
Čimil,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  16. 
Čimír,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  16. 

Čin  přemítání  ničí  v  zárodku.  Brab.  28. 
Cítil,  bez  činů  nářek  vésti  a  s  prázdnou  dlani 
jak  se  málo  cení.  Vrch.  Rol.  XL.  130.  Přisel 
po  činu  =  pozdě.  Brt. 

-čina  m.  -ščina:  slovenčina,  polčina  m.  slo- 
venščina.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Čindur.  Slze  č-rem  mu  tekly.  Na  mor. 
Slov.  Nár.  list.  1896.  č.  72.  feuill. 

Činiti.  Kdežto  Jan  křest  činieše.  Ev.  seit. 
4.  Job.  1.  28. 

Činka,  y,  f.  či  kšaft  =  jedna  ze  čtyř  dře- 
věných tyček,  z  nichž  skládá  se  brdo.  NZ. 
IV.  40. 

Činlivý.  Č.  člověk.  Ml.  Hüb.  21.  Šf.  (Mus. 
1895.  73.) 

Činoplodný.  Č.  síla.  Šml.  II.  173. 
,  Činorodý.  Č.  podporovatel.  Mtc.  1895. 15. 
C.  pomoc.  Nár.  list.  1894.  č.  261.  odp. 

Činovatina  ^=  vzorky  na  plátně  vytkané, 
plátno  vzorkované.  Wtr.  Krj.  I.  357. 

Činovatý.  Č.  faleš.  Wtr.  Živ.  c.  1.  19. 

Činský.  Č.  zeď.  Vz  popis  v  Ml.  Hüb. 
379. 

Činž,  e,  m.  Půh.  V.  113. 

Činžový.  Ppkažte  mi  peníz  č.  Ev.  seit.  40. 
Mat.  22.  19.  Č.  groš  =  úrok  c.  plat  roční, 
jejž  rolník  pánu  svému  platil.  Dmi.  List.  26. 

Čipka  =  tkanice  u  karkulky.  Vést.  opav. 
1893.  4. 

ČipkoT,  a,  m.,  potok  v  Nitransku.  Phfd. 
XII.  154. 

Čipky  m.  ščipky  a  to  m.  štipky,  něco  uštíp- 
nutého.  PWd.  XII.  319. 


Digitized  by 


Google 


Čípový  —  Člověčí. 


45 


fípOTý.  Č.  díra  lépe  než :  Šípecká  jeskyné 
na  Mor.  Vz  Mtc.  1895.  26.,  27. 

Čirec,  rce,  m.,  osada  v  Šariši.  PbFd.  XII. 
151. 

Čirka^  malá  kachna,  anas  crecca,  u  Ná- 
měště ščírka,  slov.  cyzanka.   Mtc.  1893.  808. 

Čirý,  v  dial.  šéirý.  Gb.  H.  ml.  I.  612. 

Číslo  z  čitslo.  Gb.  H.  ml.  1.  310.  —  Č. 
pluhu,  vz  Krojidlo  (3.  dod.). 

ČisloTka.  61  strych  obilí;  Přijala  od  ní 
(ke  schováno  22  prstenů.  Arch.  XIII.  149., 
156.  -  74  Štýpy.  Ib.  XIV.  57.  Za  téch  331  žej- 
dlík másla;  ^e  si  téch  331  žejdlík  másla  pro- 
dal. Kat.  z  Zer.  n.  2(B.,  262.  —  24  vsí  spálil. 
Brez.  Font.  V.  433. 

řistě  =  pěkně.  Brt.  D.  II.  285.  Děkuji  č. 
Ib.  302.  ^ 

Čistec,  stce,  m.  =  náledí.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  302.  —  C.  =  čhstíhj  sptUčy  lenp.  Marie^ 
linaria  vulg.,  rostl.  Brt.  D.  II.  504. 

Číjsti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72., 
73.  C,  četla,  četli  m.  čtla,  čtli.  (Jb.  II.  ml.  I. 
156, ,157.  Časování  na^Zábr.  Vz  Brt.  D.  U. 
139.  Ceto=  hádám,  Vz  Četo  (3.  dod.).  U  Kruml. 
mor.  tohoto  slova  neužívají,  nýbrž:  říkati.  Brt. 
D.  U.  219.  C/.  Dob.  Dur.  317.  -  Č.  =  do- 
mnivati  se.  Četly,  že  je  pozdě  (Zábr.).  Brt. 
D.  U.  802.  ^         ^ 

Čistiea,  e,  f.  =  ndtkovica,  clinopodium, 
rostl.  Brt.  D.  II.  501.  Léčení  jí  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  J56. 

Čisticí.  Léčení  č.  stoříškem  (clinopodium), 
dívčí  láskou  (lychnis  chalcedonia),  diviznou. 
Vz  Vek.  Val.  i.  155. 

Čistik,  u,  m.,  vz  Čistec  (3.  dod.). 

Čistinka,  y,  f.  =  cestička.  Slov.  PhFd. 
1893.  105. 

Cist  niti  vz  násl.  Čistý. 

Čisto.  Kde  č.,  tam  pusto.  Slov.  Nov.  Př.  443. 

Čistojasný.  Č.^  živel.  Krs.  Moor.  43. 

ČistokrcTiiý.  Č.  útvar  jurský.  Mtc.  1893. 26. 

Čistomyslný  =  či^é  mysli.  Nár.  list.  1896. 
č.  151. 

Čistota.  Č-ty  se  člověk  i^enají  (omlouvá 
se  neéistotná  ženská).  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Čistotný.  1256.  Reg.  n.  41. 

Čistý  =  pékný,  krásný.  Č.  zahrada.  Kabt. 
22.  a  j.  Srdce  čisté  od  kochání  v  tomto  světu. 
Brig.  F.  17.  (List.  fil.  1895.  294.)  —  čeho. 
Inhed  byl  cist  malomocenství  svého.  Ev.  vid. 
46.  Mat.  8.  3.  —  Cist  niti,  čistá  niti  (niti  gt. 
odlukový).  Vz  List.  fil.  1895.  294.  Vedle  toho 
ěistotf  niti,  čistova  niti. ^Cht  a  čistov  se  sklo- 
ňuje, ale  niti  nikoliv.  Časem  se  vyvinulo  či- 
sionit,  a,  o  (nč.  čistonitý)  a  čistovnit,  éisto- 
vaniti.  List.  fil.  ib.  Nahá  a  čistova  niti  na 
púšť  ho  pošlí.  GR.  Nov.  91.  22. 

Čišéiť  m.  čistiti.  Vz  sť  (3.  dod.). 

Čišmárský.  Č.  nad  (náčiní).  Slov.  PbFd. 
1892.  588. 

Čit,  u,  m.  Tím  vzniká  č.  s  vědomím.  Ztk. 
32.  (3.  vyd.). 

Čitáleň,  Ině,  f.  =  čítalna.  Slov.  PhTd.  1893. 
690. 


Čitár,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov,  PbFd.  XII. 
74.,  343. 

Čítati.  Dv^  enem  su  tyté,  co  sa  čícú  (pe- 
níze). Mor.  Cos.  1.  V.  418.  —  Č.  =  mi/sliti, 
domnívati  se.  Já  sem  ho  zde  čítal  (myslil  jsem, 
že  jest  zde).  Jevíc.  -  Č.  se  s  kým  =  mto- 
váti  s  kým.  Val.  Brt.  D.  II.  303. 

Čitatel  lépe  než  čtenář,  nemámeť  kázání  — 
kazanár,  psaní  —  psanář.  D.  v  Dob.  Dur.  317. 

Čitík  či  Čitúk,  a,  m.,  vrch  v  Ilontě.  Phřd. 
XII.  343. 

Čitín,  a,  m.,  obec  v  Nitře.  PhFd.  XII.  343. 

Čitna,  y,  f.,  obec  v  Zemplíně.  Phfd.  XII. 
343.,  76. 

Čitnosf,  i,  f.  Ztk.  32.,  34.  (3.  vyd.). 

Čitúl£,  vz  předcház.  Čitík. 

Čitún,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitře.  Phřd.  XII. 
74. 

Čivna,  y,  f.,  obec  v  Tekové.  PbFd.  XII.  343. 
Čivnatý.  Č.  benerot.  Sterz.  I.  443.  b. 
Čivobudný,   nervenerregend.    Č.   krmiva. 
Vz  Ott.  VIL  947. 

Čivosť  nervu.  Vstnk.  III.  381. 

Čirý.  Centrální  oddíl  nervu  jest  čivéjsí  než 
periferný.  Vstnk.  lU.  382. 

Čižek,  žka,  m.  Na  Mor.  místy:  čižík,  čejž. 
Na  Jevíčsku  zpívá:  Zelí  zelí.  Mtc.  1893.  307. 
Cf.  Zvonohlík  (2.  a  3.  dod.).  —  Č.  Karely  spis. 
a  řed.  obec.  úřadu  v  Karlíne  f  21./1.   1894. 

Čižiček,  čka,  m.,  pták.  Vz  StHzlíček  (3.  dod.). 

Čižmar  ma  tělo  (tolik)  zisku,  co  nacahne 
(natáhpe)  skůru  (kůži)  v  pysku.  Phřd.  1895. 
187.  C.  obyčajne  děravé  čižmy  nosí.  Nov. 
Př.  337. 

Čižni.  Č.  myslivost.  1430.  Mtc.  1896.  225. 
Čjaé  <čéč),  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Čjašč  =  téci.  V  Ratkové  na  Slov.  Phřd. 

1893.  559. 

ék  mění  se  v  čč:  kočka,  strč.  koččí  (ko- 
čičí). Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  446.  Na  mor.  Kruml. 
méní  se  před  i  v  se:  jeřišek  —  jeřišci.  Brt. 
D.  U.  210. 

Čkanie,  vz  Čkáti.  Phřd.  1894.  376. 
Čkáti  m.  ščkáti.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 
Čkavka  m.  ščkavka.  Gb.  H.  ml.  512. 
Člankář.  Ot.  VUI.  456.  b. 
Člapati  m.  šlapati.  Chod.  Gb.  H.  ml.  1. 513. 
Črapkati.    Hojný   dážď  čFapkal  tamvon. 
Slov.  Phld.  XII.  136. 

Člapotanie  vody  =  ěpUchání.  Slov.  Phfd. 

1894.  48. 

Črapotaf.  Len  tak  to  č-lo  (šplouchalo). 
Phřd.  XII.  212.,  1895.  175.,  735. 

Člen.  Bl.  mél  člen:  toho  Boha.  Bl.  Gr.  68. 
VÁ.  Kla.  Sklad.  173.  nn. 

Členec,  articulus.  Böhm.  m. 

Čin,  vz  násl.  Člun. 

Člopek,  pku,  m.  =  prázdný  kousek  pode- 
zdívky, na  níž  kamna  stojí.  Brt.  D.  II.  435. 
Také:  nálepek,  pícka,  pliska,  podpeci. 

Člověčí.  Syn  č.  V  pozdéjších  biblích:  syn 
človéka.  Vz  Vondra.  Spuren.  25.-26.  t 
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Člověk  —  Čřieti. 


Člověk.  O  pftv.  slova  a  o  ^varech  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  77,,  154.,  200.,  313.  C.  kupcovy.  Ev. 
vid.  13i.  Mat.  13.  45.  Nemóžu  všetci  bvť  páni, 
musia  byt  i  ludia  na  světe.  Slov.  PhFd.  1893. 
700.  ('o  človčk,  to  křehká  nádoba.  Šml.  VIII. 
6.  Hádanky  o  človčku.  Vz  NZ.  III.  38.  Na 
Mor.  č.  =  mužský;  osoba  =  ženská.  Brt.  I). 
II.  303. 

Čtovékoznalstrí,  u.,  Anthropognosie,  f. 
Sterz.  I.  217. 

Člověkozpytec,  tce.  m.,  Anthropolog,  m.  I 
Sterz.  I.  217.  j 

řlovětský.  Č.  podstata.  Cbr.  Mik.  473.1 
Vz  násl.  Č8.  I 

Člun,  slov.  čin.  Cf.  o  pftv.  Gb.  íl.  ml.  I. ' 
65.,  Dob.  Dur.  386. 

ÍTup,  plums.  Batoh,  čfup !  spadol  do  vody. 
Slov.  Purd.  Xn.  722. 

Člupek,  pku,  m.  =  jamka  pod  oknem, 
v  níž  bývá  nádobka  na  stékající  se  vodu.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  3C6. 

em.  V  f w  m  přisuto:  čmert.  Dšk.  Jihč.  1. 24. 

Čmaho  =  šinahem.  Zábř.  Brt.  I).  11.  308. 

Cmák  za  Cmak  oprav  v  Cmák. 

ČmáĎa,  č,  f.,  nadávka.  ČT.  Tké. 

Čmárati  m.  čárati.  Gb.  H.  ml.  1.  445.,  Dšk. 

Čmel  m.  ščmel.  PhFd.  XH.  319.,  Gb.  H. 
ml.  I.  512. 

Čmelaéi  hnízdo.  Us. 

Čmerka  =  kal  z  mdsla.  Brt.  D.  II.  303. 

Čmert,  a,  m.  =  čert.  Gb.  H.  ml.  1.  445., 
Dšk.  Jihé.  I.  24.  Cf.  čm  (3.  dod.). 

Čmoch,  čhochf  u,  m.  -=  čich.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  303. 

Čmochtit  §e  =  tlačiti  se  někam.  Brt.  D. 
n.  3(B. 

Čmokať  ústy  =  mlaskati?  Phfd.  1895. 
471. 

ČmouhoYitý.  Č.  dno  hrnce.  Světz.  1895. 
341. 

Čmuehaň,  ě,  f.  =  dýmka.  Ve  švibáčině. 
Brt.  D.  n.  520. 

Čmuchanda,  y,  f.  =  čumina.  Vykl.  Svat. 
59. 

Čmuchati  m.  čuchati,  m  přisuto.  Dšk. 
Jihč.  I.  24.  —  Č.  =  kouHti.  Ve  švibáčině. 
Brt.  D.  II.  520. 

Čnek,  a,  m.  =--  mek,  lí  \  č.  Brt.  D.  II.  113. 

Čnoch,  vz  Čmoch  (3.  dod.). 

Čnúť  m.  čtniiti.  Gb.  lí.  ml.  I.  397. 

Čobnout  ==  mnouti.  Han.  Brt.  D.  II.  303. 

Čočka,  ervum.  Cf.  Ott.   VIII.  732.  a.  - 
Č.  =  prostora  v  písečné  zetm\  jež^  napluéiia 
jest  vodou.  Kár.  list.  1895.  č.  200.  —  V.=^tanec. 
Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Čočkoveť,  Cf.  Ott.  VIL  912. 

Čoda  =  cože.  PbFd.  1895.  119. 

Čogat  =-=  čahafj  lézti  na  strom.  Val.  Brt. 
D.  II.  303. 

Čóhať  -^  dvchtivč  n.  hloupě  na  néco  hle- 
děti. Brt.  I).  ÍI.  162. 

Čochet.  U  Žleb.  NZ.  II.  615. 


Čoehetk;a,  čochtičkay  y,  f.  =  lehký  střeme ^ 
trepka.  U  Zleb.  NZ.  H.  615. 

^ochta,  y,  m.  =  člověk  v  chůzi  vadný. 
U  Zleb.  NZ.  II.  615. 

,  Čochtati  se.   U  Žleb.   NZ.  H.  616.  Cf. 
Cochta. 

Čochtiěka,   vz    předcház.    Cochetka. 

Čongaf  =  po  jedné  noze  skákati.  Mor. 
NZ.  m.  22. 

Čopja.  Aby  mělo  zelí  veliké  hlávky,  musí 
se  sadit  čopja.  Mtc.  1895.  350. 

Čopriam,  während.  Slov.  Phřd.  XH.  454. 

Čouda,  y,  f.  =  hvozda,  drak.  Dörrer,  v  pivo- 
var. Sterz.  693.  a. 

Čouhal,  a,  m.  =  kdo  na  néco  čouhá,  čekd, 
ku  př.  při  svatbách  na  koláč  n.  nějaké  jídlo 
(za  dveřmi  a  p.).  NZ.  Úl.  485. 

Čouhati  =  čóhat  (3.  dod.). 

Čouchnouti  =  čichnouti.  Jevíc.  Brt.  D.  II. 
303. 

Čovek  =  člověk.  U  Jestrabie  a  j.  tam.  Phřd. 
1893.  427. 

Čpaček,  čka,  m.,  místo  špaček.  Gb.  H.  ml. 
I.  .M3. 

Čpalek  m.  špalek.  Oostr.  Mon.  (Böhm.) 
I.  495. 

Čpavý  m.  ščpavý.  Gb.  H.  ml.  I.  512.  —  M 
ztratilo  š  a  tak  vzniklo  nč.  čpavý,  jednak 
změněno  v  íf  a  takové  jest  stč.  sípavý.  List. 
til.  1895.  433.  Cf.  šč. 

Čpunt,  u,  m.,  místo  špunt.  Gb.  H.  ml.  1. 513. 

éř  mění  se  v  tř:  strč.  Čřěvo,  z  tx)ho  třevo 
a  přisutím  s  střevo.  Gb.  H.  ml.  I.  523. 

Čřébule,  strč.,  z  toho  třebule.  Gb.  H.  ml. 
I.  523. 

Čřemcha,  strč.,  z  toho  třemcha  a  přisutím  s 
střemcha.  Gb.  H.  ml.  I.  523. 

Čremodno,  a,  n.,  obec  v  Turci.  PhFd.  XH. 
249. 

Čřěn  strč.,  slov.  črenka,  z  toho  třcnka  a 
přisutím  s  střenka.  Gb.  H.  ml.  1.  528. 

Čřep  strč.,  z  toho  třep,  přisutím  s  střep. 
Gb.  H.  ml.  I.  523. 

Črepový  ==  hliněný.  Č.  rúr>'  (v  lukách). 
Slov.  Phřd.  1893.  462.,  463. 

Čre^ňa.  Na  Slov.  Pastr.L.  17.  Cf.Čerešůa. 

Čřěšnd  (nedoloženo),  z  toho  třešně  a  při- 
sutím s  střešně.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  523. 

Čřevíc  strč.,  z  toho  třevíc  a  přisutím  « 
střevíc.  Gb.  H.  ml.  I.  523. 

Črevný  =  střevní.  Č.  vřed.  Mtc.  1894. 10(í. 

Črieda  strč.,  z  toho  třída  a  přisutím  s  střída. 
Gb.  H.  ml.  I.  523. 

ČHesla  strč.,  z  toho  třicsla  a  přisutím  s 
střísla.  Prokla  třiesla.  Dal.  C.  50. 

Čřieslo  (nedoloženo),  z  toho  tříslo  a  při- 
sutím s  stříslo.  Gb.  H.  ml.  I.  523.  Šuchlii 
(strčila)  dřevo  črieslem  do  kachiel  (kamen). 
Phřd.  1895.  214. 

,  Čřieti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 
C.  strč.  =  čerpati,  z  toho  tříti  (čř  v  tř).  Na- 
třel nápoj  z  kamene.  Ev.  ol.  48.  b.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  524. 
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Črmoinaii,  a,  m.,  Zimmermann,  tesař.  Sloy. 
Ph!d.  1893.  466. 

Črně  =  černé.  Kat.  2378. 

Črta,  črtatiy  slova  nová,  nesprávně  utvo- 
řená podle  staroslovanského  črbta,  črbtati 
incidere;  mělo  by  býti  čert-;  podle  toho  bylo 
změněno  čertadlo  v  črtadlo.  Gb.  H.  ml.  I. 
289.  (64.). 

Črtadlný  (vůz,  cursus  ferratus).  Vz  Dob. 
Dur.  328. 

Črtadlo.  Cf.  předcház.  Črta. 

Črvata,  v,  f.  =  červotočina.  Slov.  Phfd. 
1894.  77.      " 

Črriaky  a,  m.  G.  sa  nazdá,  že  niet  slad- 
šiebo  korenečka  nad  ehren  (o  moci  zvyku). 
Slov.  Zátur. 

ěs  mění  se  a)  v  c:  co  (czo)  ze  eso,  pro- 
rocký z  proročský  (chromecký  m.  chromečský, 
Brt.  D.  11.  131.);  b)  v  fs:  ptatstvie  z  ptaéstvie, 
mobutský  z  mohuěský.  Ev.  ol.  56.  b.,  V.  Kal. 
238.  —  Gb.  H.  ml.  I.  62B.  Na  Chromecsku  | 
v  časování  někdy  v  Je:  ujce  =  uč  se,  projce  [ 
(=proč  se)  ptáš  V  Jinak  tam  ve;  chromecký 
(-čský).  List.  m.  1894.  287.,  Brt.  D.  II.  181. 

é§k  (z  čbsk)  mění  se  jako  sk :  řečský,  řečščí, 
řeéští;  v  ck:  némečský  —  německý.  Gb.  H. 
ml.  I.  448. 

Čsně  =  ctně.  List.  fil.  1895.  102. 

Č80,  vz  Co  (3.  dod.). 

ést  m.  či :  načstřieti  m.  naČtřieti.  Rud.  30.  b. 

Čstiti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  612. 

ěš  mění  se  a)  v  č:  čiščí  m.  čiščší;  b)  v  ^*; 
větší  z  věčší,  pňv.  bylo  vecší  (bez  dokladu). 
Gb.  H.  ml.  I.  521.,  523. 

éšé  mění  se  v  čč:  poččen  z  počščen,  inf. 
počstiti.  Gb.  H.  ml.  I.  621. 

-éfiti.  Místo  -čští  psáno  -cští:  hradecští  m. 
hradečští.  V.  Kal.  -  Gb.  H.  ml.  I.  521. 

ét  změněno  a)  v  čf:  břečtan  —  břečťan,  Us. ; 
b)  v  Ái:  čtyři  —  štyry,  štrnáct,  štvrtý,  štěník 
m.  čteník.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  388.,  525. 

Čtář,  e,  m.  od  čtu.  Dob.  Dur.  317. 

Čtena.  Cf.  Dob.  Dur.  110.,  314.,  326. 

Čteni,  sv.  čtení.  Bl.  Gr.  179.  dává  přednost 
slovu  evangelium^  že  jest  vlastnějŠí  než  č. 

Čtený  ==  počítaný.  Č.  peníze.  Arch.  XIV. 
77. 

Čtice  ze  Ččicě  a  to  ze  tščicě.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  623. 

Čtitelný.  Č.  písmo.  Šf.  (Mus.  1895.  81.). 

Čtitroba  ze  čtútroba  a  to  ččútroba  a  to 
z  tšcútroba.  Gb.  H.  ml.  I.  523.  Lék  na  č-bu 
píti.  GR.  Nov.  56. 

Čtivý  ze  ččivý  a  to  ze  tščivý.  Gb.  II.  ml. 
1.  523.,  List.  fil.  1895.  295. 

étř  m.  čř,  i  přisuto:  nactrieti.  Rúd.  30.  a. 
Vz  Načírati,  Gb.  H.  ml.  I.  396. 

Čtverečně.  Přitažlivosti  magnetu  a  železa 
ubývá  do  dálky  č.  KP.  VIII.  20. 

Čtveřice.  Mlácení  ve  č-ci :  ,Sišky  s  mákem, 
šii^ky  8  mákem'  nebo:  ,Hu8  na  patře,  shoď  ji, 
bratře*.  Záp.  Mor.  NZ.  IV.  397. 

Čtveroevangelia.  Mtc.  1894.  93. 


Čtverolistký  m.  čtverolistý.  Háj.  Herb 
263.  a. 

.  Čtvrť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  33. 
C.  =  čtvrtce.  Na  č.  něco  měřiti.  Kld.  III.  63. 

Čtvrtečnik,  a,  m.  =  kdo  ve  čtvrtek  něco 
dělává  nebo  nedělává.  Zbrt.  Pov.  107. 

Čtvrtek.  Ve  č.  nepřádej,  v  pátek  nemo- 
t^vej.  Brt.  Lid.  91.  O  svícení  č-tka  u  starých 
Cechů  vz  NZ.  III.  435.  C.  v  lidovém  podání. 
Vz  Zbrt.  Pov.  109.  (158.,  155.). 

Čtvrtlánik  ==  kdo  má  čtvrt  lánu  (15  korců) 
rolí.  NZ.  m.  144. 

Čtvrtlitr,  u,  m.  Us. 

Čtvrtně,  míra.  1249.  Reg.  I.  Stwrtnye, 
quartale.  Eml.  Urb.  224.,  228. 

Čtvrtnický.  Č.  grunt  (čtvrtníka).  Mtc. 
1894.  .350. 

Čtvrtodenni  zimnice.  Neobvyklé  prý  slovo, 
ale  lékaři  mohou  prý  ho  užívati.  Bl.  Gr.  170. 

Čtvrtý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 
Pojď  čtvrtfj,  pojď  čtvrtej!  Us.  (Mlácení  troj- 
mo.) CT.  Tkč. 

Čtyřboký  jehlan.  NZ.  IV.  210. 

Čtyřéetný.  Č.  květ  rozrazilu.  Č.  Zrůd.  7. 

Čtyřdlužka,  y,  f.  ==  stopa: ,  di- 

spondaeus.  Sterz.  I.  682.  b. 

Čtyrdný,  latinismus.  Bl.  Gr.  170. 

Čtyři.  O  tvarech  hl.  stróes.  vz  Gb.  II.  ml. 

I.  154.,  jGb.  Km.  ,-i.  48.,  49.  Od  štyH  nedělí. 
Kat.  z  Zer.  45.  Ctyřie  v  Rkk.  Vz  List.  til, 
1896.  323. 

ČtyHětvrtěláník,  a,  m.  =  kdo  má  7,  lánu 
(45  korců).  NZ.  HI.  144. 

Čtyřkopytnatý.  Č.  ssavci.  Cf.  Ott.  VIII.  635. 
Čtyřlaločný.  C.  list.  Č.  Zrad.  11.  Cf.  Čtyř- 
laloký. 

Čtyřmecitma.  Posud  na  Domažl.  NZ.  IV. 
197. 

Čtyřnártni  brouci,  cryptopentamera.  Cf. 
Ott.  729.  b. 

Čtyrpárová,  é,  f,  čes.  tanec  u  Přímá 
u  Rychn.  Vz  NZ.  II.  67'2. 

Čtyřpétinový.  Č.  většina.  Vlč.  Lit.  87. 

Čtyřpolý.  Č.  stroj  světlový  (elektr.).  Vz  KP. 
Vm.  91. 

Čtyrpouzdrý.  Č.  prašník.  Č.  Zrůd.  22. 

Čtyrrohonn,  u,  m.  =  čtverohran.  Mark. 
(Krok  1895.  325.). 

Čtyřspolek,  Iku,  m.,  Quadrupelallianz,  f. 
Sterz.  II.  610. 

Čtyrstožárák,  u,  m.,  loď  o  čtyřech  sto- 
žáhch.  Mus.  1895.  273. 

Čtyrtaktí,  n.  Vz  NZ.  III.  299. 

Čtyrvětý.  Č.  zpěv.  Kald.  33. 

Čuba.  Toto  slovo  objevuje  se  teprve  r.lBř^O. 
í^  neznamená  nic  jiného  než  kožisnou  halenu; 
C.  či  šuba  --^  zimní  sukno  chodící  kožešinou 
podšitá.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  52.  nn.  Dle  dra.  Dvo- 
řáka z  arab.  džubba.  Dle  Gb.  H.  ml.  I.  513. 
ze  střhněm.  schůbe,  kožich;  oporou  čuba 
canicula. 

Čubaf  pnitem  =  šibati.  Jevíčko.  Brt.  I). 

II.  303. 

Digitized  by  VjOOQIC 


48 


Čubek  —  D. 


(^ubek,  bku,  m.,  vz  Ščrbák  (3.  dod.). 

řubp,  vz  Čibr,  Ščubrek  (3.  dod.). 

Čubrek,  u,  m.,  vz  Šéubrek  (3.  dod.). 

Čúbrik,  u,  m.,  vedle  sfúbrik,  satureia. 
PhFd.  XII.  319. 

Čučení^  žraní  r  břiše.  Jevíčko.  Brt.  D. 
II.  303.       . 

{'učka,  y,  f.  ^-^  vařená  píce  pro  dobvtek. 
Diif.  214. 

řudkavý.  C.  sukně  (černá  se  žlutými 
tečkami).  Duf.  201. 

íiuřkový  ~-  čočkový.  Č.  polévka.  Brt.  I). 

II.  474.,  Kld.  III.  61. 

řuéovina  =  čočorinaj  čočková  sláma.  Kld. 

III.  113. 

řud,  čuddkf  a,  čudOy  a,  m.,  přev^dívka,  člo- 
vék  divný  a  zlý.  PhFd.  ia93.  27.  Cudáka  ro- 
bit zo  seba  =  obludu,  oštaru.  Ib.  1894.  550. 
(450.).  Místy  nadávka  dítěti  šestinedčlce  od 
strijíy  podvrženému.  Ib.  642. 

ť^udák,  vz  predcház.  Čud. 

řudesný.  Phřd.  1893.  40.,  1694. 115.,  125. 
(večer,  kuratel). 

ťudidto,  a,  n.  =  co  čoudí.  Nár.  list.  1894. 
č.  74.  odp.  feuill. 

(udnosf.  PliFd.  1894.  726. 
,  Čudnovatý  =  divný.  Pbfd.  1894.  416.  Vz 
Cudný. 

Cudný.  Č.  řeč.  Pbřd.  1893.  23.  a  j. 

ČudotTorný.  Phřd.  1893.  508. 

Čudži,  gt.  čudžoho  =  cizí.  PhFd.  1895.  629. 

Čugaňa.  PhFd.  1893.  153.,  540.  a  j. 

Čuha,  y,  f.  =  del&i  kabát.  Ve  Spiši  a  Lip- 
tové,  v  Gemer.  NZ.  UI.  401.  Cf.  Kurtka.  PhFd. 
1895.  443. 

Čuhajda  =  vysokorostlá  ženská.  NZ.  II. 
615. 

Čúhati  =  číhati.  Odtud  čužnů,  čižný,  kdo 
umí  vyčfliati,  chytrák.  Kotk.  116. 

Čuch,  u,  m.  =  puch.  Brt.  D.  U.  303. 

Čuehák,  a,  m.  =  slídil  Brt.  D.  U.  303. 

Čuchon,  u,  m.  =  nos.  Burgerátein. 

Čuchotina.  Čuchej,  čuchej  čuchotina,  smrdí 
tad^  člověčina.  Kld.  III.  222. 

Cuchrať  vlasy.  PhFd.  1894.  276. 

Čuťhtati  —  žvaniti.  Jevíčko.  -  se  s  čím 
=  mkati  se.  Kunšt.  Brt.  I).  II.  304. 


ČÚehy  =  ÁpcUné  mty  mnoho  spravované. 
Světz.  1893,  230.  b. 

řuík,  a,  m.,  vz  Sýček  (3.  dod.). 

Cukání  ==  hra  o  vejce  velikonoční,  koulení 
do  vajec  řadou  do  trávníku  položených  ku- 
drnou  i.  e.  míčem  z  volských  chlupu  uhně- 
teným. Kdo  kudmou  vejce  se  dotkne,  to  vv- 
hraje.  Vz  více  v  NZ.  IV.  324.  U  Roušína.  * 

Cukati  -=  čkáti.  Phřd.  XII.  319. 

Čulaba,  y,  f.  =  baba  (nadávka).  Heršpice. 
Rous. 

Culena,  y,  f.-=  koza  s  malými  boltci  uÁními, 
skoro  jakoby  uší  neměla.  Val.  Brt.  I).  11.301. 

Čulik,  čurýky  u,  m.  =  noční  čepice  ple- 
tená. Dšk.  Jihč.  I.  9. 

Čumiř,  6,  m.  =  kdo  někde  čumí,  je  na 
čumendě.  U  Plzně.  Škar.  20. 

Čuňa,  ě,  f.  '-^  huba.  Heršpice.  Rous. 

Čuňák,  u,  m.  =  hubička.  Brt.  I).  II.  304. 

f  undati,  vz  Čundy  (3.  dod.). 

Čuněti  =  lelkovati.  Jevíc.  Brt.  D.  II.  304. 

Cupajda,  y,  f.  =  pletená  čepička  s  třapcem. 
1800.  U  Plzně.  NZ.  III.  46. 

Čupatý.  PhFd.  18ÍÍ3.  371. 

Čupel,  pla,  m.,  hora  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vest.  opav.  1893.  7. 

íupravý.  Č.  nos.  PhFd.  1894.  609. 

Čurda,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Cyrill.  Kbrl.  Sp. 
10.,  14. 

Čuř^l^,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Cyrill.  Kbrl.  Sp. 
14.  -  C.  byl  rybník  v  Poděbr.  NZ.  IV.  100.  - 
ř.  =  svině.  Dšk.  Jihč.  I.  10. 

Čuřin,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Cyrill.  Kbrl.  Sp.  14. 

Čurýk,  u,  m.,  vz  Culík. 

Ču8  či  Chus,  a,  m.,  míst.  jm.  slov.  Phřd. 
XH.  75. 

Čutati  =  meškati.  Čušal  tam  za  viac  dní, 
jako  voš  pod  chrastom.  PhFd.  1893.  524. 

Ču§ky.  Co  č.  nastaly,  od  té  doby  málo 
slyšet.  Mor.  Nov.  Př.  617. 

Čužka,  y,  f.,  vz  Cužka  (8.  dod.). 

Čužný,  vz  Čúhati  (3.  dod.). 

Čvachat  =  drobným  krokem  jíti.  Jevíčko. 
Brt.  D.  U.  804. 

Čvaniti  =  žvaniti.  Kotk.  115. 
Čváť  m.  ščváti,  štváti.  Mor.  Brtch. 

Čvikotati.  Vtáctvo  čvíkoce.  Slov.  PhFd. 
1893.  153. 


D.  Ď. 


D  původní  souhláska,  vz  Gb.  H.  ml.  I.  308., ! 
praslovanská.  309.  —  t^  se  psalo:  d:  mladý; 
dd:  radda;  td:  otdemne ;  gd:  jdu  v.  du, 
bugde  —  bude.  Ib.  399.  —  D  změněno  a)  v  f 
v  adverb. :  kde  —  kte  atd.  Ib.  406.  Ocun  zartu- 
suje.  Háj.  Herb.  336.  a.  Lantgrabě.  V.  Val.  42. 
a  j.  Vz  List.  hl.  1894.  288.  Kapratí  (Zábř.). 
Brt.  D.  II.  128.;  b)  v  ^,  nejčastěji   dr  v  ^r,  | 


dl  v  gl:  agvent  m.  advent.  Zlín.  Brt  D.  I.  15. 
Sviřravý  (Lišoň),  vizgat  (Tišň.).  Brt.  I).  H.  166., 
185.  Ve  slově  žiglo  u  Slavkova,  Ib.,  148.  Can- 
gály  m.  sandály.  Vz  dl,  dr,  Gb.  H.  ml.  I.  406.; 
c)  v  r  v  dial.:  herbábí,  svarba,  borejt,  par- 
desát  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  406.  Svarba,  herbáví 
(Brn.,  Tišň.,  Kruml.,  Jemnice),  Brt.  D.  II.  166., 
185.,  208.,  268.  Karlec  (Zdar),  ib.  248.,  gro, 
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řre,  gry  (kdo,  kde,  kdy).  U  Treb.  Ib.  224.; 
il)  yj:  svajba  m.  svadba  (Olom.,  Prost,  Litov., 
Konice,  Jevíčko,  Slavkov),  Brt.  D.  II.  69.,  112., 
148.);  koncové  d  předložek  nad,  pod,  od, 
preu  d  a.  t:  naj  aomem,  voj  tebe  (Zábr.). 
Ib.  128.;  e)  v  /;  jelli  m.  jedli  (u  Trenc.), 
Pastr.  L.  145.;  f)  v  «;  blanný  m.  hladný 
(u  Třené.),  Pastr.  L.  145.;  pr)  v;>;  pušno  m. 
dusno  (Zábr.).  Brt  D.  II.  128.;  h)  v  «.•  sešlo 
m.  sedlo  (Tiáů.).  Brt  D.  II.  185.;  i)  v  ^;  po- 
bízka  m.  pobídka.  Kunst.  Brt.  D.  11.  233. 
(t.  ib.  I.  15.,  17.,  II.  16.,  47.,  I).^k.  Jihí.  I. 
14.  —  D  mékne  v  přúdovcich:  hněď,  porárf, 
potáď,  pocáď  (Litov.,  Konice,  Jevíčko,  Brn., 
Kniml.),  Brt.  D.  II.  112.,  166.,  208.;  v  pře- 
chod.: sedfta,  vecPa,  pFeta.  Cf.  Brt.  I).  I.  5., 
16.  Půďa  (Kunšt).  Brt.  I).  II.  233.  Cf.  Pastr. 
L.  129.  nn.  —  (í  na  konci  slov  dle  Kosť  skloňo- 
Tanfch  se  v  Háj.  Herb,  a  V.  Kal.  nemékčí: 
zed,'  lod.  List.  fil.  1894,  452.  —  D  cizi  zů- 
stává: děkan,  nebo  se  méní  v  t:  touš,  tucet. 
Gb.  H.  ml.  L  407.  —  D  je  přisuto  ve  sku- 
pinách: zdr,  zdttj  nrdy  ndj  Idr,  dl.  Vz  tyto 
skupiny  a  Gb.  H.  ml.  I.  408.  Do  přípony 
-telný,  -telnost:  Čitedlnost  Háj.  Herb.  232.  a!, 
^mrtedhiý,  196.  b.,  nepohnutedlný.  V.  Kal.  297., 
List  íil.  1894.  295.  Zdralé  (Tjžn.,  Kunšt), 
Brt.  D.  n.  185.,  233.,  hrdlení  (Zďár),  ib.  248. 
Cf.  Dšk.  Jihč.  I  14—16.  —  D  se  odsouvá: 
kadilo,  trlice,  česalo,  vz  í/m,  dny  rdnj  dcy  dč 
a  Gb.  H.  ml.  L  410.— 411.  Pražný,  trlice. 
Háj.  Herb.  92.  b.,  96  a.,  (fnřzno,  amiral. 
V.  Kal.  231.,  240.  Ve  slov.  pudu,  pueS,  pue 
(Zábr.),  Brt  D.  II.  128.,  pořá  m.  pořád  (KunSt), 
ib.  233,  kadlic  —  kalca  —  kalce  (Tižň.), 
ib.  185.,  edoraz  m.  edonraz,  cera;  před  n: 
honej,  ena  (jedna).  Slov.  Pastr.  L.  147.  Cf. 
l>šk.  Jihé.  I.  14.-16.,  Mtc.  1896.  4.,  7.  V  ná- 
red  belujském  před  /;  sálo,  šilo.  Phfd.  1893. 
428.  V  Haéavsku  na  Slov.  před  n  &  1:  saůi 
í5i  lou  (sadni  si  dolů),  jeu  bi  (jedl  bych). 
Phfd.  1894  127.  D  v  Chromečsku  na  Mor. 
Vz  List.  fil.  1894.  90. 

Ď  se  psalo:  d:  mladátko  —  mláďátko;  dd: 
budd  —  buď;  dh:  dhiekovať;  di^  dy:  vidial, 
raladyata;  dg:  myedg  —  méď;  ď.  vcd  (Hus); 
']•:  dévče,  tak  dosud.  Gb.  H.  ml.  I.  399.  — 
D  se  mtni  v  dz^  dž,  dž  v  starých  textech  a 
v  nářečích  nynéjžích:  džedžina,  chodža  m. 
«hoďa  (3.  pL),  chodža  (3.  pl.),  dzedzina,  Brt. 
I).  1.  106.,  107.,  Šb.  I).  67.,  dzyetel  m.  détel. 
Bhm.  --  Cf.  Gb.  H.  ml.  L  404  Dšk.  Jihí.  L 
14.  Dzeka  (il^ka),  dzedzina.  Ve  Spiši.  Phfd. 
1893.  432.  Zaliidž  (žaluď),  hrudž  (hruď);  ale 
vyslovuje  se  asi:  žaluc,  hruc.  V  Radkové  na 
slov.  PhTd.  1894.  192.;  —  v  řř  v  nářečí  Iho- 
tí^ckém  a  místy  na  Slov.:  vedet  (vědéti),  de- 
tlvna,  dyta  (díta).  Gb.  H.  ml  I.  405.,  místy 
v  Brn.  vimper.:  pod  m.  poď  (Letovice,  Brn., 
Tiíiu.,  Kunšt.),  Brt.  D.  II.  105.,  166.,  185.,  233.; 
v  j:  strč.  détel,  dial.  détel,  novoi^  ji'tel,  svajba 
y-^  svaďba.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  406.  Jetřich,  ale 
i  Dř^tnch.  V.  KaL  222.,  67.  Nedvójice  m.  Nod- 
vMice.  Kunšt.  Brt.  D.  II.  233.  V  Kruml  zfi- 
Btáváďv  imper.  (poďte)  n.  méní  se  v y;  pojte. 
Brt.  D.  n.  208.  Cf.  Brt  D.  L  15.,  17.,  II. 
16.,  47.  —  Ď  neméní  se  v  ^r;  vychádót,  ukli- 
*lét,  zasadíno  (Daé.,  Telí',  Kruml.,  Třebíč). 
Brt.  D.  II.  278 ,  208.,  225. 

D  od  následujícího  b  často  se  neméní  v  ď: 
KuU:  Dodatky  k  Cesko-ném.  slovníku. 


čeled,  zed.  Kde  tu  ď,  stalo  se  to  analogií, 
zeď  podle  pádů  zdi  atd. ;  ď  už  od  počátku 
XV.  stol.:  odpovéď.  Hus.  Nyní  má  Us.  skoro 
veskrze  ď,  Gb.  H.  ml.  II.  403    V  Kosmogr. 

1554.  rf  a  ď.  Vz  List.  fil.  1893.  459.  U  Jem- 
nice: zed,  zpovéd.  Brt  D.  II.  268.  —  Ď  se 
přisulo  ve  skupině:  zď.  Vz  žď  a  Gb.  H.  ml. 
I.  409.,  Dšk.  Jihč.  I.  17.  -  Ď  vysuto  v  imper. 
pote  (poďte),  hlo  m.  hleď.  Brt.  D.  I.  33.,  Gb. 
H.  ml.  I.  411.  Ve  ve  (veíf).  Gem.  Pastr.  L.  150. 
Ví  Dšk.  Jihč.  I.  17. 

da-  m.  ďa-:  datel.  Podle  stsl.  d^tl'B  a  dial. 
ďatel  (val.)  žádáme  ďatel,  dáseň,  dial.  ďásně. 
Gb.  H.ml.  I.  405. 

Da  -=  kda,  k  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Ďábel,  nadávka  úředníkům  v  XVIII.  stol. 
NZ.  UI.  512.  —  Ď.  Mél  platiti  a  peníze 
u  ďábla!  Bl.  Dyž  chce  djabeí  svést,  za  anéla 
se  přistraja;  Darmo  djabta  svétiť.  Mor.  Čes. 
1.  V.  418.  (;o  BAh  bilýnv  stvořil,  ďábel  ne- 
zčerní.  Mor.  Nov.  Př.  5.  Čert  vymyslí,  diabol 
poštuchne ;  Dal  som  mu  diabla,  a  tebe  (tobe) 
dam  dvoch  (nic).  Slov.  ib.  21.,  649. 

Ďábelník.  Chč.  P.  101.  a. 

Ďábelský.  D.  hejli  má  semen  jako  máku. 
Šml.  VH.  109. 

Dabrovat  =  žebroniti  (Loštice).  Brt.  D. 
U.  304. 

Dac  i  daf  =  dáti;  dajce  i  dajte.  U  Třené. 
Phrd.  1893.  239. 

Dacan,  a,  m.  =  jyřiMouplý  člověk.  Brt 
I).  II.  304. 

Dad,  i,  f.  Ako  ďaleké  dači  a  rozvaliny; 
S  lúkami,  sadmi  a  dačami.  Slov.  Phfd.  1894.724. 

Daéleký  z  Heslová  Mik.  Správné:  23/12 

1555.  —  25/9  1626. 

Daéolóm,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Honte.  PhTd. 
1894.  61. 

Dada,  y,  f.  ^  kojná.  PhTd.  1895.  35. 

Ďafák,  u,  m.  =  rafák, 

Ďafat  =  rafati  (zubama  chjtati,  o  psu). 
mk.  Jihč.  I.  10. 

Ďah,  u,  m.  -==  hpn  (polní  míra).  Slov. 
PhFd.  1893.  480.  Cf.  CerCaž  (3.  dod.). 

Dahněti,  vz  násl.  Dachnčti,  Zdahnéti. 

Dach  ==  šindelová  střecha;  střecha  je  sla- 
měná. Slov.  Zátur. 

Dachněti  (I.  203).  Dle  Kroka  1895.  178. 
lépe:  dahněti. 

Daktll,  e,  m.  ^=  datel  (ovoce),  Kabt.  21., 
daktyl.  Zralé  d-le.  Háj.  Herb.  58.  b. 

Daktylotroehejský  verš.  List  fil.  1896. 
165. 

Dál  =  po  druhé.  Dál  už  tam  nechoď.  Je 
váš  kostel  pékné?  Je  dál  pékné  =  dosti  pékný. 
Ty  to  neuneso!^!  To  dál  ne  (ano,  unesu). 
Brt.  D.  H.  285. 

Dalako,  vz  Daleko  (3.  dod.). 

Dalamánek,  nku,  m.,  z,  fr.  pain  ďAlle- 
magne  =  chléb  německý.  Cern.  Př.  61.  — 
D.,  vz  Doloman  (3.  dod.). 

Dálava.  Vrch.  F.  U.  91.,  Vrch.  Rol.  XVH. 
až  XXn.  75. 

Dalece  =^  daleko.  (J  moři  dalecze,  in 
mari  loníjo.  Z.  pod.  64.  Lidé  d.  od  Boha  za- 
cházejí    Št.  N.  199.  —  Krist  21  b. 

Daleko.  Slov.:  daleko,  deFako,  dělako, 
delako,  dalako.  Pastr.   L.  79.   Nikdo  t<ik  d. 
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nebyl,  aby  zvonu  od  své  far>'  neslyšel.   Nov. 
Př.  229. 

Dalekomet.  Osvětlovací  d.  Nár.  list.  ISdb. 
č.  236. 

Dalekomluva,  y,  f.,  Telegraphie,  Sterz. 
I.  872. 

DalekomluTný.  D.  přístroje.  Vz  KP. 
Vm.  342 

Dalenky,  zaniklá  ves.  Mtc.  XVni.  199. 

Daliborka.  Vz  Tk.  X.  111. 

Dalihod,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Daliman,  dalimonj  u,  m.  =  dlouhá 
sukně  knoflíky  a  šňůrami  spínaná.  Wtr.  Krj. 
I.  446.  Cf.  Doloman  (3.  dod.). 

Dalimil.  Cf.  Vlč.  Lit.  29  ,  46.,  201. 

Daluman,  u,  m.,  vz  Doloman  (3.  dod.). 

Damas,  druh  doutníků.  Us. 

DamastinKa,  y,  f.  =  damaščanka,  jablko. 
1631.  Kat.  z  Zer.  13. 

Damaškář,  e,  m.,  Damastweber,  m.  Sterz. 
I.  638. 

Damadkovač,  e,  m.,  Damascieror,  m. 
Sterz.  I.  638. 

Ďameovat  =  krtičnice  vyhrábovati.  Brt. 
D.  II.  235.  Cf.  í)ama. 

Damin,  u,  m.,  etamin,  látka  tenká,  hlazená, 
vlněná,  hedvábná,  polohedvábná.  Ott.  Vm.776. 

Ďamovati  =  dělati  jamky.  Pes  ďamuje  = 
hrabe.  Brt.  D.  II.  304.  Ď.  čmeláky  =  vyko- 
pávati. Ib. 

ĎamHt  =  dotěrné  žádati.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  304. 

Daü.  O  pův.  slova  a  strčes.  sklonění  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  85.,  Gb.  Km.  -i,  4.,  22.  D.  ture- 
cká =  na  válku  proti  Turkům  v  XVUI.  stol. 
NZ.  III.  219. 

Danda,  y,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Dandula,  y,  f.  --=  klobása.  Kobylí.  Brt. 
D.  II.  304. 

Daněk,  ftka,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Danél,  a,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Danélka,  y,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Danélkovy.  D.  kalhoty.  Vést.  op.  1892.  28 

Danéves  z  Damianěves,  ves  Damianova. 
Čem.  Př.  32.  ,    r.     •  , 

Daňhel,  a,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Daňhelka,  y,  m.,  vz  násl.  Daniel. 

Daniéek,  čka,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Daniel. 

Daniel.  Ještě  také:  Danél,  DanHka,  Daň- 
hely  Daňhřlka,  Danihelka,  Daněk?,  Danlček?; 
Danp<^y  Danda,  Dafxsa,  DaAek  a  Ta^ek.  Kbrl. 
15.  Cf.  Kotk.  16. 

Danielův.  Obora  Danielova  (kde  se  cho- 
valy dravé  šelmy).  1642.  na  Podébr.  Chybné: 
danélíková  (na  danělíky,  daňky).  NZ.  III.  521. 

Danihelka,  y,  m.,  vz  předcház.  Daniel. 

Danko  v,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phld. 
Xn.  376. 

Dánský.  Výroba  dánské  kůže.  Vz  KP. 
VI.  685. 

Dar.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
21.,  85.  Kto  je  na, zbytky  a  na  dary  živ,  to 
je  velkej  div.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894. 
č.  247.  odp.  feuill.  Darové  a  dárkové  oslepují 
oči  soudců.  1530.  Snm.  I.  337.  Darové  osle- 
pují oči  múdrých  a  prevracují  slova  sprave- 
dlivých. Chč.  S.  108.  —  D.  nebeský,  rostl., 
vz  Celigana  (3.  dod.). 


Dárce.  Strčes.  sklonění  podle  Panoše.  Vz 
Gb.  Km.  -a,  28.  nn. 

Darda.  Cf.  Šefelín  (3.  dod.). 

Darebák  =  sedlák.  NZ.  III.  B12.  —  D.  = 
lunt]).  Dobři  hidě  tam  su;  strč  ich  do  měcha 
a  mišaj,  jak  chceš,  dycky  budě  na  vrchu  d. 
Mor.  Čes.  1.  V.  418. 

Dárek.  Boží  d.  —  s  hruškama.  Nov.  Př.  567. 

Daremek  =  daremná  věc.  Za  d-mky  pe- 
níze vydáváme.  Lomn.  Peych.  živ.  Papežovy 
d-mky  se  pronášely.  Enns.  189.  A. 

Daremně.  Bez  kteréhož  prosby  všechnv 
d.  (casse)  věřeny  jsú.  1418.  List.  lil.  1895.  437. 

Darmek  =  dítě.  Ve  švihácině.  Brt.  D. 
II.  520. 

Darmo.  D.  ani  p.  Bohu  neslúžíme.  Nov. 
Př.  131. 

Darmodal,  a,  m.  =  obchodník,  který 
z  jara  prasata  z  Uher  přiháněl  a  sedlákům 
prodával  na  úvěr  tak,  že  mu  až  po  žních 
za  ně  platili.  Us. 

Darmoředitel  ==  kdo  bezplatně  ředite- 
luje. 1837.  Mtc.  1895.  145. 

Darmodlapstri,  n.  Nár.  list.  1894.  é.  27. 
a  183. 

DarmoTis,  u,  m.  =  hazuka.  NZ.  IIT.  424. 
Cf.  Schlopec  (3.  dod.). 

Dáma,  y,  f.,  území  v  Novohradsku  na 
Slov.  Phřd.  xn.  75.,  422. 

Darober,  a,  m.  =  nadávka  úředníkům  ve 
XVIII.  stol.  NZ.  ni.  512. 

Daromnina,  y,  f.  =  darebná  rě^.  Slov.  Dbš. 

Darovati  koho  =  obdarovati.  GR.  Nov. 
52.,  56.,  67.,  Kosmogr.  125.  a. 

Dáseň.  O  původu  slova  a  strčes.  sklon, 
vz  Gb.  H.  ml.  I.  53.,  Gb.  Km.  -i,  23.,  24. 

Daska,  y,  f.  =  deska.  Vz  Deska.  8Iov. 

Dásno,  a,  n.,  pl.  dásna  fauces  =  jímadlo, 
ústrojí,  jímž  se  něco  zvi.  potrava  jímá:  hrdlo, 
čelist,  fjáseň  etc.  Jazyk  mój  přidrží  se  dásnóm 
mým.  Z.  U.  21.,  16.  (118.,  103.,  136.  b.  Krok 
1894.  138.).  Dásna,  ,v,  f.,  pl.  dásny  fauces. 
Zmlkly  sú  d-nv  mé.  Z.  kl.  68.  A.  (Krok  1891. 
139.).  ^Dásně.  Ib.  139.  Cf.  Dísno. 

DásňoTý.  D.  nádor,  epulis.  Vz  Ott.  Vlil. 
687.  a. 

DastihlaT,  u,  m.  =  jeleni  skok^  netáta 
(uh.),  rváč,  lycopodium  clavatum,  rostl.,  Brt. 
D.  II.  504. 

Dáš,  e,  m.  =  dážď.  U  Jestrabie.  Phfd. 
1893.  427. 

Daštený  =  deskový,  prkenný.  D.  rakev. 
Zvolen. 

Datel.  O  tvarech  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
126.  D.  strakapoun,  picus  major,  na  Mor. 
místy:  datel,  datllk,  dětel^  jetel:,  d.  černý  = 
černá  žluna.  Mtc.  1893.  803.  D.,  jatel  (zl., 
val.),  élova  černá  (Kruml.),  dřerolaznik  (laš.). 
Brt.  D.  II.  496. 

Ďatelinisko.  Phřd.  1893.  505. 

Dáti.  O  p&vodu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
85.  O  časování  v  Bystřičku,  Kruml.,  Tišn.  a  j. 
vz  Brt.  D.  II.  83.,  2-20.,  196.,  260.  —  abs. 
Kto  dává,  i  mává;  kto  nedává,  ani  nomáva. 
Phfd.  1894.  256.  Kdo  často  dává,  nejčastčj 
se  na  nebo  nedostává;  Dávej,  lidem  právej, 
ale  na  sej)e  nezapomínej ;  Napřed  dbej,  potom 
dej.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  247.  odp. 
feuill.  Něda  ten,  kdo  ma,  ale  kdo  chce;  Mož, 
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němoš,  jedyn  dovoj.  blez.  Nov.  Pr.  45.,  279.  — 
komu  čeho.  Oslů  mu  dával  (nadával).  1589. 
Kutn.  šk.  44.  —  se  kam.  Která,  pak  nevěsta 
bv  86  k  nám  dala  (k  nám  šla).  Žďár.  Brt.  D. 
II.  8C4.  —  se  nač.  Dal  se  na  matku  =  vrhl 
se  po  ní.  Ib. 

Ďatis.  (Knéžím)  musí  býti  vždycky  d. 
(dáno),  ti  neučiní  nic  gratis.  Lomn. 

Datiscetin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ystnk. 
IV.  21. 

Datisein,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk.  IV.  21. 

Dativ.  Cf.  Brt.  D.  U.  286.,  Kla.  Sklad.  52. 

Datlik,  a,  m.,  vz  předcház.  Datel. 

Datyně,  ě,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vz  Vést. 
opav.  1893.  7. 

Datyňka,  y,  f.,  přítok  Lučiny  ve  Frýdecku. 
Vést  op.  1893.  7. 

Dávati  se  m.  vdávati  se  =  vydávat  sa. 
Zvolen.  PhM.  1894.  615, 

Daver  =  baver.  ThM.  1893.  371. 

David.  D-da  chváliti  =  dáviti.  Slov.  Phld. 
1894.  377. 

Davlkati  nad  mrtvým.  Vz  Zbrt.  Pov.  18. 

Dáviti.  Cf.  Vrchom  vydávat.  Davida  chválit. 
Kocúra  drhnut.  Lišku  drát.  Slov.  PhFd.  1894. 
37V. 

Dávnobylosf.  Toto  slovo  nelíbilo  se  Blaho- 
slavovi,  vox  inusitata.  Bl.  Gr.  170. 

Dávnověk  klassipký.  Zbrt.  Pov.  21. 

Dawy  m.  dávaj.  Z.  wit.  26.  12.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  138. 

Dažbóh,  vz  Dařbůh. 

Dážď.  Netřeba  o  dážď  prosit,  príde,  čím 
začnu  kosit.  Slov.  PhM.  XII.  697. 

Dážďnik,  u,  m.  =  deštník.  Slov.  Phld. 
Xn.  61L 

Daiďonosný  vietor.  Phfd.  1896.  141. 

Dbanka :  dharka^  dbonka,  hbenkoj  zljenka, 
zbonka  =  mútovnlky  nádoba  na  mütenie  másla. 
Slov.  Phrd.  1S93.  52.  —  D.  =  baňka  (na 
pouštění  krve).  Slov.  Phld.  1893.  44. 

Dbarka,  y,  f.,  vz  předcház.  Dbanka. 

Dbáti  nač.  Dbajíce  na  jich  slova;  Ne- 
dbaje na  io.  Chč.  Mik.  42^  a  Chč.  S.  9.  Ne- 
hrubé  na  to  dbá.  Kat.  z  Zer.  35.  —  čeho.  \ 
Aniž  by  jeho  kto  dbal.  Chč.  S.  266.  —  zač. 
Nedbá  na  tě  a  za  té,  obé  se  dobře  dí.  Bl. 
Gr.  278.  I 

Dbeí  v.  gbel,  laé.  Brt.  D.  I.  87.  | 

Dbenka,  vz  Dbanka,  Mútovník  (3.  dod.).  > 

Dbol,  dbolec  ==  úl.   Slov.   PhFd.  1893.  52. 

Dbonka,  y,  f.,  vz  předcház.  Dbanka. 

de  mění  se  ve;  předce  =*  přece,  dva- 
nádcte  —  dvanácte;  v  ds:  milá  dffy  (dci). 
Kat.  20.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  411.,  503.;  u  Žábr. 
y  je:  v  zahrájce  (zahrádce).  Brt.  D.  11.  128.  — 
Z  ďc  se  ď  odsouvá:  srče,  pruce,  céra  —  Vz 
Dšk.  Jihč.  I.  17. 

Deal,  u,  m.  =  drcálek,  mlýnec.  Dšk. 
Jihč.  I.  9. 

Dcera.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  168. 
Dospělé  dcery  v  domě  a  přezralé  ovoce  na 
dřevě  časem  zčervívají.  1504.  ~  Vz  Vlč.  Lit. 
256. 

Dci.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  18., 
30.  Dci,  ocera,  stsl.  ďbšti,  lit.  dukte,  got. 
daúhtar,  řec.  d'vyátr]Q,  skr.  duhitar  z  ďBgter, 
ángté,  z  dhugh  =  dojiti.  Gb.  H.  ml.  I.  455. 

dč   smíšeno   v  č:  Hradčany  —  Hraéany; 


změněno  v  dš:  svéděiti,  Kat.  144.,  nedochodsé. 
Ev.  ol.  161.  a.  -  Gb.  H.  ml.  I.  407.,  525. 

Détíti  m.  dštíti  (dš  v  dó)  Gb.  H.  ml.  I.  513. 

ďd  mění  se  yjd:  Hnej  ao  siné  béžel.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  128. 

de.  Z  původního  de  n.  db  nemění  se  d 
v  ď:  veden,  den,  v  odpovědech;  v  nářečích 
východních  mění  se  v  ď:  vedeš,  idě;  de  dé 
z  původního  dL  nemění  se  ří  v  ď  ani  v  ná- 
řečích: dech  z  dLch.  Gb.  H.  ml.  I.  403. 

de-  m.  dé- :  čarodeník  m.  čarodějník.  Doudl. 
a  Zlín.  Kts.  17.,  Brt.  D.  15.  Děti  m.  děti. 
Slov. 

Dé  =  debe  (kdyby).  Tišn.  Brt.  D.  U.  187. 

Deák,  u,  m.  =  kabát,  župan  V   SviatoČný 
d.;  Zazřela   ujovu   postavu  v  dlhom  deáku. 
Slov.  Phrd.  1892.  595.,  670. 
,  Débé  =  kdyby.  D.  má  dlóhé  vocas.  Mor. 
Ces.  1.  V.  418. 

Deber,  hra,  m.,  míst.  jm.  v  Nitře.  Phfd. 
XU.  74.,  422. 

Deberěa,  e,  f.,  potok  v  Tekové.  Phld.  XU. 
422.,  74. 

Deblati.  Jak  nožkami  deblá  (mete  ?)  Wtr. 
St.  nov.  130. 

Debř.  O  strč.  sklonění  vz  Gb.  Km.  -i.  20. 
D.  non  silvam  sed  vaUem  denotat.  Dob.  Dur.  428. 

Debreta,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Nitře.  Phfd. 
XII.  74. 

Děbneba,  y,  f.  =  dévucha.  Brt.  D.  n.  458. 

Decinke  =  vždycky.  Litov.  Brt.  D.  U.  119. 

Deč  m.  dešč.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Deéke  =  dycky.  Kruml.  a  j.  Brt.  D.  II. 
210.,  198.,  187. 

Děd.  Vz  Bába  (B.  dod.).  —  D.  =  domácí 
búzek,  skřítek.  Dal.  6.  dle  Jir.  —  Prk.  v  Kroku 
1892.  35.  Čte:  dietky  (tak  psáno  v  rukopisech 
a  v  německých  překladech  stojí  Kinder,  a  i  to 
znamená  skřítka,  jehož  si  naši  předkové  my- 
slili jako  drobnou  bytost,  pídimužíka  a  i  v  po- 
době dětské). 

Děda  =  kdeže.  Slov.  Phřd.  1895.  119. 

Dědáček,  vz  Dědeček. 

Dědák,  vz  Ščiplavec  (3.  dod.). 

Dedee,  dce,  m.,  upupa.  Bhm.  m. 

Dědeček:  staHčekj  stařeček  (dol.,  han., 
záp.  Mor.),  stařeček  (uh.),  starý  táta  (Lan- 
žot),  dědáček  (Klobouky,  Brodsko),  dědiček 
(po  různu),  dčdósek  (Brn.,  Zďár),  dedomek 
(Jemnicko),  dida  (Bohdikov),  dědek  (Litov.). 
Brt.  D.  II.  460. 

Dědek  u  pluhu.  Brt.  D.  II.  447.  , 

Dedělka,  v,  f.  =  druh  mouky.  CT.  Tkč. 

Dědic.  Vz'nasl.  Dědictví. 

Dědictví  bylo  původně  vlastnictví  k  po- 
zemkům čili  k  dědinám  a  dědic  tedy  byl 
vlastník  nebo  správněji  spoluvlastník,  poně- 
vadž dědicové  žili  společně.  Cf.  Nedílný,  Mus. 

1894.  336. 

Dědiěek,  čka,  m.,  vz  Dědeček  (3.  dod.). 

Dědiěnik,  a,  m.,  inepta  vox.  Bl.  Gr.  322. 

Dědina.  ;^'a  dedine  jako  chceš,  v  město 
jako  móžeš;  Co  dědina  to  milá,  čo  hodina  to 
iná  (hudú  veselí  žobráci).  Phřd.  Ib94.  197. 
Co  d.,  inša  manira;  Sto  dědin,  sto  obyčajov. 
Mor.  Nov.  Př.  343.  Něni  d-ny  bez  hostiny; 
Něni  d-ny,  co  by  v  ni  nebyl  karmaŠ.  Slez. 
Ib.  231. 

Dedinec,  nce,  m.  =  vesničan.  Slov.  PhFd. 

1895.  364. 
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DédislaTOY,  a,  m.,  míst.  jm.  ve  Spiši. 
PhFd.  XII.  154. 

Dedkovati.  (Tancující)  dedku  jí,  se  klanějí 
atd.  Zbrt.  Tan.  117. 

Dědóšek,  ška,  m.,  vz  Dědeíek  (3.  dod.Y 

Dědoušek,  ška,  m.,  vz  Dédeček  (3.  dod.). 

Dédovice,  zaniklá  ves  v  Blansku  na  Mor. 
Mtc.  1H9Í^.  4«. 

Defektiva.  Cf.  Ott.  VI.  149.,  Schodný. 

Definice  =  výmér.  Vz  Krok  1896.  83. 

Deflace,  e,  f.,  z  lat.  =  obnažování  pftdy 
vétrem.  Vz  Mus.  1893.  457.,  Denudace  (násl.). 

Deflogl^toTaný  vzducb  (kyslík).  Vstnk. 
IV.  124. 

DegeneratiTni  process  nemoci.  Schb.  Nád. 
13. 

Dehet.  (^f.  Ott.  VIL  161. 

Dehetnik,  na  Debetníku,  v  urbiiři  />A- 
HnK-y,  na  raappě  Dehetnice,  paseka  v  Zelecbo- 
vicích.  MzO.  1890.  č.  25.  str.  24. 

Dehorgyňa  =  georgina.  Záp.  Mor.  Brt. 
B.  II.  514. 

Dehtinky,  vz  předcbáz.  Debetník. 

Déeh  =  debecb  (kdybycb).  Kruml.,  Tišn., 
Brt.  D.  II.  207.,  187. 

Déchme  =  dyhychom.  Kruml.,  Tišn.  Brt. 
D.  II.  207. 

Dechomér,  u,  m.,  Athemmesser,  m.  Sterz. 
I.  258. 

Dejéany,  dle  Dolany,  míst.  jm.  v  Nitře. 
Pbrd.  XII.  74. 

Déjiny.  Vz  Ott.  Nauč.  slov.  D.  Europy. 
Ib.  Vlil.  496.  nn. 

Dejmovat  kobo  =  říkati:  Dej  mně  (lou- 
diti).  Záp.  Mor.  Brt.  D.  n.  304. 

Dejnožka,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Delviee.  O  pův.  Cf.  Krok  1895.  178. 

DeKadentÍ8m-us,  u,  m.  Nár.  list.  1894. 
č.  284. 

Děkanka,  y,  f.  děkanova  žena.  Wtr.  Ziv. 
c.  648. 

Dékat  =  říkati  dé  (dej),  Imditi.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  305. 

Dekatovaei  stroj,  Decatiermascbine,  f. 
Sterz.  I.  653.  a. 

DekatovaČ,  e,  m.,  Decatierer,  m.  Sterz. 
I.  653,  a. 

Deklamator  při  zem.  deskách.  Cel.  pr, 
m.  I.  XLIII. 

Deklinisté  =^  žáci  pokročilejší,  kteří  již 
deklinovali.  Vz  Hrš.  Nácb.  411. 

Delako,  vz  Daleko  (3.  dod.). 

Délati  co.  Co  dělati!  (něm.  frase.  Lid 
říká:  Jaká  tu  pomoc!  Jaká  tomu  rada!  Brt.) 
Co  dčlá  N.?  Sedla  a  válce  (sedí  a  povaluje 
se).  Mor.  Nov.  Př.  547.  —  nw^.  Nedělá  jošče 
na  ruku  (má  ruku  bolavou).  Brt.  D.  11.  288.  — 
o  dem.  DMá  vo  (o)  domo  (poklízí),  o  lesi, 
o  dříví,  vo  bnoji.  Ib.  —  jak.  Dělá  ke  zdravě 
(za  stravu).  Ib.  Z  peněz  u  někoho  d.  Arch. 
>j:iV.  19.  aj.  Dělá,  div  dušu  nevybFuje.  Mor. 
Ccs.  1.  V.  418.  Dělá  to  na  dlúbé  motání  (po- 
malu). Mor.  Čes.  1.  V.  418. 

Delava,   y,  f.,   míst.  jm.   ve  Spiši.   PhFd. 

1894.  61. 

Delegraf«  u,  m.  =-  telegraf.  Zlín.  Brt.  D. 
I.  15. 
Deleký  =  daleký.  U  Mal.  Polome.  PhFd. 

1895.  439. 


Delikvent,  a,  m.,  místo  delinkvent.  List 
fil.  1893.  466. 

l^éWxLY  =  prkenná  podlaha.  Brt.  D.  II.  434. 

Déliti.  To  se  mi  smrťó  děli  =  protiví  do 
duše.  Brt.  D.  II.  305. 

Dělnice  --^  dílna.  Arcb.  XIV.  462. 

Delnik  n.  deník,  u,  m.  =  kůlna  bez  patra. 
Jemnicko.  Brt.  D.  U.  436. 

Dělnišée,  ete,  n.  =  místo  v  lese,  kde  te- 
saři kácejí  a  pracují,  rubisko.  Vvcb.  Mor. 
Brt.  D.  II.  305. 

Dělo,  po  staroěesku  by  se  řeklo  punka. 
Bl.  Gr.  175.  I),  kartáčově,  varbauové.  Ott. 
Vn.  241.  —  D.  ^--  zásyp.  K  vytopení  peci  na 
jedno  dělo  pobanky  třeba  15  polen;  Najedno 
d.  berou  3  metr.  centy  pobanky.  Mor.  NZ. 
m.  226. 

Dělolijeetvi.  Cf.  Ott.  VII.  254.  nn. 

Dělostřelecký.  Každý  sborový  a  divisní 
pluk  d-ký  dělí  se  v  době  míru  na  plukovní 
štáb,  4  batterie,  muniční  kádr  a  nábradní 
dep.  kádr;  mimo  to  u  mnobýcb  pluků  jest 
ještě  jízdná  battemí  divise  (skládající  se  z  di- 
visníbo  štábu  a  dvou  jízdných  batterií)  a  dílem 
i  pohorská  batterie;  polní  dělostřelectvo  ra- 
kouské skládá  se  od  r.  1893.  ze  14  sborových 
a  42  divisních  pluků  a  z  poliorské  battemí 
divise.  Nár.  list.  1893.  é.  344. 

Dělostřelectvo.  Cf.  předcbáz.  Dělostře- 
lecký. 

DěloTina.  Cf.  Ott.  VD.  260. 

Dělový.  D.  lodice.  Vz  Ott.  VU.  259. 

Děložni.  Zánět  sliznice  d.,  endometritis. 
Vz  Ott.  Vm.  605. 

Delů  m.  dolů.  U  Domžl.  Šb.  D.  15.,  Dšk. 
Jihě.  I.  37. 

Demagnetisace,  e,  f.,  Entmagnetisierung, 
f.  I),  železa.  Vstnk.  UI.  18. 

DemanoYský.  D.  jeskyně  u  Sv.  Mikuláše 
na  Slov.  Vz  PhFd.  1894.  123. 

Démat  =  douti.  Ü  mor.  Kruml.  Brt.  D. 
II.  219. 

Dembina,  y,  f.,  rybník  u  Bartultovic  ve 
Frýdecku.  Vest.  opav.  1S93.  7. 

Demi  Jan  Rud.,  nar.  1833.,  prof.  v  Olom, 
v.  v.  Vz  Ott.  VII.  278. 

Demografický  =  lidopisný. 

Demokratie,  (^f.  Ott.  VII.  280. 

Démů  m.  domů.  U  Domžl.  Šb.  D.  16. 

Den.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  169. 
Nemá  ani  dňa,  ani  noci  (kdo  pořád  pracuje). 
PhFd.  XII.  254.  Aký  dobrý  den,  taký  pán 
Boh  daj.  Ib.  1894.  509.  Osef  být  čím  deů 
r=  dál)  horší.  Val.  Brt.  D.  II.  305.  Deu  si 
dať  =  ustanoviti  den  k  svatební  smlouvě. 
PliFd.  ;.895.  526.  Noc  clivaF  ráno  a  deň  večer. 
Mor.  Ces.  1.  V.  420.  Ak  deň  za  roby  nechytíš, 
za  chvost  ho  neudržíš.  Slov.  Nov.  Pr.  4^. 

Denár.  Cf.  Ott.  VII.  288.  nn.,  Mtc.  1896. 
17.  nn. 

Denatnrovaný.  D.  sůl,  PhFd.  1894.  649. 

Dění,  n.  ^=  odděleni  úlu.  Dle  počtu  dění 
je  úl  jednak,  dvoják,  troják,  Stverák.  Val. 
Brt.  D.  II.  305.  Cf.  Brť. 

Deník,  u,  m.,  vz  Dělník  (3.  dod.). 

Denivka,  hmyz.  Vz  Ott.  VII.  300.  a.,  XI,  91. 

Deiika,  rod  hlodavců.  Vz  Ott.  VII.  300.  a. 

Dénko,  a,  n.  uvázati  šátek  na  d.  Vz 
Skybka  (3.  dod.). 

Denník.  Vz  Ott.  Vn.  301. 
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Oenudace,  e,  f.  D.  v  pouštích  =  obnažo- 
váni zemó.  Vz  Mus.  1893.  456.,  Detlace. 

Denysdor,  u,  m.,  hud.  nástroj  vynalezený 
od  Prok.  Divise.  Vz  KP.  Vlil.  10. 

Depak  m.  kdepak.  Brt.  D.  II.  234. 

Depčiť  trávu  =  deptati.  PhFd.  1896.  137. 

Depekoraee.  Cf.  Ott.  VIL  311.  a. 

Deprvej  =  teprve.  Val.  Brt.  D.  I.  64. 

Déravý.  D.  koláč  =  pletenec  PhFd.  1894. 
208.  I),  čepec  =  malá  čepička  síCkovaná  n. 
pletená.  Wtr^  Krj.  I.  72.  D.  majestát  moci 
nemá.  1540.  Cel.  Pr.  m.  I.  379.,  380. 

Derázek,  zku,  m.  =  roždí  naplavené 
i  jiné.  Chodí  na  d.  Záp,  Mor.  Brt.  D.  II.  305. 

Derázka  =  otep  z  posekaných  větví.  Brt. 
D.  n.  305. 

Derazný  =  drzý^  bezočivý.  U  Myjavy. 
Phrd.  1»95.  446. 

Děredek,  čka,  déreh^  rka,  deromekj  ška, 
m.  =  dědeček  atd.,  d  měněno  v  r.  Dšk. 
Jihč.  15. 

Deregla,  vz  Šejtrok. 

Derele,  i»,  f.,  vz  Cicí  (3.  dod.). 

Der^š.  Člověka  na  dereš  hoře  ruboni  po- 
ložif;  Židovi  batoh,  sedliakovi  d.  a  pánovi 
koc.  Slov.  Phíd.  1893.  385.,  1894.  316. 

Derevo  =  dřevo.  Phid.  1896.  629. 

Derivator  či  grailuator,  u,  m.,  přístroj 
telefonní.  Vz  Ott.  X.  392. 

Dermatograf,  u,  m.  =  tuška^  kterou 
klinikové  na  tělo  nemocného  kreslí  obrysy 
zvětšených  orgánů,  výpotkův  a  naznačují 
smér}-,  kterými  třeba  vésti  řez  při  operaci 
a  p.  Svétz.  1894.  79.  a. 

Dermatografism-us,  u,  m.  =-  chorobný 
stav,  při  němž  lze  na  kůži  psáti.  Cť.  Dermato- 
graf. Světz.  1894.  79.  a. 

Dermatol,  u,  m.  =  zasejpací  prášek  (od 
pocení  nohou).  Nár.  list.  1895.  č.  194. 

Děroudek,  vz  Děreček. 

Derrid.  Cf.  Ott  VII.  336. 

Derjiát  Háj.  Herb.  16.  a. 

Dés  noční,  choroba  dětská.  OU.  VIL  385. 

Desátečný.  D.  vína.  Půh.  IV.  14. 

Desátek.  Cf.  Ott.  VU.  341. 

Desatero.  To  nebylo  v  jejím  d-ru  (toho 
nemusUa  dbáti).  Šml.  VH.  105. 

Desaterolistek.  Petar. 

Deset.  O  původu  a  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml. 
1.  19.,  49.,  93.,  114.,  Gb.  Km.  -i.  11. 

Desinka,  v,  f.,  potok  u  Litomš.  Nár.  list. 
1894.  č.  156.  odp.  feuiU. 

Deáita,  y,  f.  =  desítka  v  kartech.  Laš. 
Brt,  I).  II.  305. 

Děsiti.  Vz  Krok.  1894.  137, 

Desitinikl,  u,  m.  Nár.  list.  1893.  č.  300. 

Desitinožee.  Cf.  Ott.  VH.  258.  b. 

Desitisoudee,  o,  m.  Soud  d-ců.  Tk.  X. 
625  a  i. 

Desitiúhelnik,  dekagon.  Vz  Ott.  VII.  350. 

Deska,  dska,  slov.:  daska,  deska^  doska. 
Cf.  o  tvarech  Gb.  H.  ml.  58.,  170.  Pojdeš  na 
l)olní  zem  s  daskami  (s  prkny  --^  umřeš); 
Oílišiol  s  doskami  na  Dolní  zem  (umřel).  Slov. 
PhTd.  1894.  193.,  258.  Na  deskách  něco  kou- 
piti (na  trhu).  Brt.  D.  H.  344.  —  D.  Desky 
zemské.  Vz  Ott.  VII.  359.  nn.,  Cel.  Pr.  m.  í. 
746.  I),  dvorské,  ib.  360.,  krajské  363.,  zem- 
ské 364.,  moravské  375.,  slezské  378.,  těšín- 
ské 380.  O  d.  krajských  a  zemskýcli  v  zemích 


ées.  Naps.  dr.  Jar.  Čelakovský.  1893.  Otisk 
z  Ott.  Nauč.  Slov.  21  str;  Referat  o  nich 
v  Mtc.  1893.  369.  —  D.,  de^ka,  u  snovadla 
tenké  podlouhlé  prkénko  po  délce  ve  dvou 
řadách  provrtané.  Vz  NZ.  IV.  37.  —  D. 
Desky  (/I.),  paprsky  (dol.),  mečíky  (han.), 
průvlačky  u  bran.  Brt.  D.  II.  450. 

Desmin  =  vodnatý  křemičitan  hlinito- 
vápenatý.  Vz  Ott.  VH.  383. 

Děsný  =  pravý,  t.  j.  lapavý,  chápavý.  D. 
ruka  =  jíž  lapáme.  Krok.  1894.  139. 

Destament,  u,  m.  =  testament.  Val.  Zlín. 
Brt.  D.  I.  64. 

Déste  =  kdybyste.  Kruml.  Brt.  D.  U.  207. 

Destinace.  Vz  OU.  VH.  393.  a. 

Destillat,  u,  m.  Vz  Ott.  VH.  393.  a. 

Deščůvka,  y,  f.  =  dešťová  voda,  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  II.  305.  Cf.  Dešťovka. 

Dě^enec,  nce,  m.,  vz  Střevo  kuří  (3.  dod.). 

Déšť,  diUe,  duť,  ďUť,  dzUč  (gt.  dížda), 
djesť  (gt.  dježďa),  dásť  (gt.  dážďa).  V  Gemea. 
Phfd.  1893.  556.,  557.  Jinde  tam:  dažď,  dezď, 
Gb.  H.  ml.  I.  58.,  ddžď,  dé^ťy  dýšťy  dziždžik, 
Pastr.  L.  96.,  dižď^  diždžj  dožď^  doždžy  došť. 
Phfd.  1895.  629.,  630.  O  tvarech  cf.  Gb.  II. 
ml.  I.  169.  Dažď  sa  leje  ako  z  potne  (putnyj); 
Z  čeho  se  předpovídá  d.?  Cf.  Phfd.  1893.  32Ó., 
1894.  171.  Když  ráno  žáby  zvučně  krehtají, 
rychlý  déšť,  přívaly  znamenají.  Exc.  1612. 
Jak  se  hvězdy  nmoho  čisfo,  byvo  brzy  desť, 
slez. ;  Ranní  dážď  —  ako  ženský  plač  (krátký), 
slov.;  Dy  kury  po  dešču  choďu,  bude  dluho 
pršet.,  slez.  Nov.  Př.  445.  Za  d.  prosba  s  obřady. 
Vz  Zbrt.  Pov.  53.  —  Cf.  Ott.  VII.  396. 

Deštná,  é,  f.,  řeka  v  Orlickém  pohoří,  asi  m. 
Děsná  =  pravá,  z  pravé  strany,  někam  te- 
koucí. Od  ní  má  jm.  hora  a  ves.  Cem.  Př.  3i. 

Deštnik.  O  počátku  d-ku  v  XV.  stol.  vz 
Wtr.  Krj.  I.  186. 

De§fodámý  =  regenspendend.  D.  mračna. 
Fait.  46. 

Dešťoměr,  u,  m.,  ombrometr,  hyetometr, 
pluviometr,  udometr.  Vz  Ott.  VH.  399.  nn. 

Dešťopis,  vz  Ott.  VII.  401. 

Dešťosběrný.  D.  nádoba.  Vstnk.  IV. 
131.  (Stč.). 

Desfovka,  y, f.  =  1.  dešťová  voda\  2.  žížala. 
Vz  Ott.  VII.  401. 

Det  =  vždyť.  Tišn.  Brt.  D.  II.  198. 

Detail,  e,  m.  Brs.  3.  vyd. 

Dětel,  vz  Datel  (3.  dod.).  O  pňv.  cf.  Ob. 
H.  ml.  I.  53. 

Dětinný.  Ješto  (hřiechy)  sii  z  detina  činili. 
Alb.  54  b.  (List.  fil.  1895.  295.) 

Dětinský  =  dětský.  D.  peřina»  Arch.  XIII. 
125.,  střevíc.  1413.  Wtr.  Krj.  I.  163.  -  .D.  -= 
porodní.  D.  bába.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c. 
I.  58. 

Dětný.  Vychovati  dětné  děti.  1501. 

Děfovrah,  a,  m.  Ml.  Hüb.  404. 

Dětský.  D.  literatura,  Ott.  VII.  419.  nn., 
obrna  42á.,  divadelní  hry  424.,  nemoci  425., 
nemocnice  426.,  sanatorium  426.,  zahrádky. 
427.  —  D.  =  sličný.  Matislav  tu  krásný, 
dětský.  Dal.  C.  17.  34.  —  D.  =  statečný. 
Herkules  byl  v  udatstvě  vybraný,  dětský.  Alx. 
V.  776. 

Dětvanský.  D.  Ilata,  míst.  jm.  ve  Zvo- 
lensku.  PhFd.  1894.  61.  I),  klobouk  =  malý, 
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okrouhlý,  vybíjeným  zcmeucom  opásaný.  Na 
Dětvé  ua  Slov.  NZ.  III.  400. 

Děnadzi  =  délací.  D.  deň.  U  Jastrabie. 
Phrd.  1893.  427. 

Denteroalbumosa,  y,  f.,  v  lučbé.  Vz  Vstnk. 
111.  14. 

Deuteromerit,  u,  m.  =  zadní  odstavec 
polycystidy.  Vstnk.  U.  öa^.  Hlav.  Obrz.  8. 

Ďéva,  zlatovlasá  bobyné  pohanských  Slo- 
vanů. Vypr.  I.  J.  Hanuš.  Pojed.  Uřené  společn. 
1860.  D.  v  Rkk.  a  v  stré.  spisech.  Vz  Mus. 
1896.  210.,  Mus.  Fil.  1896.  234. 

Devade§át  m.  devatdesát.  Gb.  H.  ml.  I.  398. 

Devásel,  má  prý  devét  žil,  devět  sil  proti 
devíti  nemocem.  Phfd.  1893.  468. 

Devasilie,  e,  f.,  vz  Bél  (3.  dod.). 

Devatemik,  u,  m.,  vz  Bél  (3.  dod.)., 
Samolístek  (S.  dod.).,  Ott.  XI.  67. 

Děvče,  slovo  pozdéjŘí.  Gb.  Ruk.  566.  Cí. 
ib.  H.  ml.  I.  113.  N^porodno  divka  zasluži  do 
^livka,  slez. ;  Dievk  v  vyvlek  v  (z  domu).  Slov. 
Nov.  Pr.  394.,  406.' Dévče  do  domu,  půl  cha- 
lupy z  domu  (narodí-li  se  dévcV,  matka  na  né 
střádá).  Duf.  5.  S  dievčaťom  sa  do  9.  roku 
teš,  do  16.  češ,  do  20.  střež  a  po  20.  dolož 
tomu,  kdo  ti  vezme  ťarchu  z  domu,  až  ju 
pozbudeš.  Ph!d.  1895.  624. 

Dever.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  22. 

Devěsil,  u,  m.,  vz  Bél  (3.  dod.). 

Devesilé,  n.,  vz  Bél  (3.  dod.). 

De\ét.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  114. 

Dévín  (hrad),  dle  Kosmy  podle  děv.;  dle 
Herm.  Jir.  z  litev.  devas  =^  buh,  tedy  D.  = 
htad  boží,  středisko  kultu.  Mus.  1894. 117.,  111. 

Děvina,  y,  f.,  vz  Divizna  (3.  dod.). 

Devinská  ves,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd. 
XH.  376. 

Devita,  y,  f.  =  devítka  v  kariech.  Laš. 
Brt.  D.  II.  305. 

Devitihlásek,  ska,  m.,  vz  Sedmihlásek 
(3.  dod.). 

Deviti§ili,  devUisilnik  =  devětsil.  Brušp. 
Hledíková. 

Devitinhelnik,  oprav  v:  devítiiihelník  a 
vz  Ott.  VIII.  625. 

Dévka.  Když  d.  před  paní  chodí  a  paní 
za  dávkou,  nebývá  dobře  (tak,  kde  tdlo  předci 
nad  duši).  Bl.  Gr.  316. 

Devla,  y,  f.  =  hodná  urostená  dievka,  žar- 
tovne  v  dobrom  smysle;  v  zlom  smvsle  =  ne- 
cudná  dievka,  cikánka.  Slov.  Phrd'  XII.  317. 

Deviisko,  a,  n.  =  necudná  dievka.  Slov. 
Phfd.  XH.  317.  Cf.  předcház.  Devla. 

Devoeian,  a,  m.,  z  lat.  D.  de  voce  zpívá. 
Bl.  Gr.  229. 

Děvojstvo.  Bvla  s  mužem  svým  sedm  let 
o;l  svého  d.  Ev.  'seit.  9.  Luc.  2.  26. 

Devonský  útvar.  Vz  Ott.  VII.  442. 

Dextran.  Vz  Ott.  VII.  4l4. 

Dextrin,  uhlohydrat.  Vz  Ott.  VII.  444. 

Deyl  Jan,  dr.  a  oční  lékař  v  Praze,  spis., 
nar.  1855.  Vz  Ott.  VII.  444. 

Dež  =  kdež.  Pass.  528. 

Dežma.  Kto  nedá  kňazovi  dežmu.  Phfd. 
1894.  625. 

Dežomný.  p.  obilí.  Phfd.  1895.  136.  Cf. 
Dezraa,  Dežmovní. 

dh.  Původní  dh  zménéno  v  d:  dým,  rec. 
d-ufióg,  skr.  dhämas.  Gb.  H.  ml.  I.  3Ö3. 


Dchnouti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  It.  ml. 
I.  86. 

Dohoř,  spodobením  tchoř.  Cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  323. 

di  méní  se  v  dži:  chodžič  (choditi).  V  Rat- 
kové.  Phfd.  1893.  569. 

Diabas,  (^f.  Ott.  VII.  449. 

Diabel.  Zde  jest  ia  dvojhláskou,  o  tam  a 
o  tvarech  vz  v  Gh.  H.  ml.  I.  131.,  132. 

Diabetes.  Vz  Vstnk.  II.  4B4.  nn. 

Diabetik,  a,  m.,  chorý  diabetem.  Vstnk. 
n.  484. 

Diacetylglycerinový.  D.  kyselina.  Vstnk. 
IV.  4. 

Diacetyliantarový.  D.  kyselina.  Vstnk. 
III.  411. 

Diadoehit,  zásaditý  sulfatofosfat  železitý. 
Vz  Ott.  VII.  452. 

Diafanometr.  Vz  Ott.  VII.  463. 
,  Diafk*agniaticky  dýchati.  Hlasy  z  vých 
Cech.  7/4  1893. 

Diagnostik,  a,  ip.  =  rozpoznával el  ne- 
moci. Hlasy  z  vých.  Cech.  20/1  1893. 

Diagnostikovati  =  nemoc  rozpoznávati, 
vyšetřovati.  Schb.  Nád.  23.  a  j. 

Diagometr.  Vz  Ott.  VII.  454. 

Dialekt.  O  ces.  d.  cf.  Oestr.  Mon.  (Böhm.) 
I.  482.  nn. 

Dialektolog,  a,  m.  Mus.  1895.  48a 

Dialkyl,  u,  m.,  v  lučbé   Vstnk.  IV.  2. 

Dialogit.  Vz  Ott.  VII  459. 

Diamagnetieký.  D.  látka  =  která  ma^e- 
tem  se  odpuzuje.  KP.  VIU.  20. 

Diamagnetiénost.  KP.  VDI.  15. 

Diamantováni,  n.  =  rozéleůování  ná- 
stěnné rustiky  kvádry  o  hladkém,  do  facetty 
seříznutém  povrchu.  Ott.  VII.  466. 

Diamidofenol,  u,  m.,  v  luébé.  Vstnk. 
III.  461. 

Diamidokresol,  u,  m.,  v  lučbé.   Vstnk. 

III.  462. 

Diamidolátka,    y,   f.,    v    lučbé.   Vstnk. 

IV.  16. 

Diamyl,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  HI.  410., 
404. 

Diaspor,  hydrát  hlinitý.  Vz  Ott.  VII.  471. 

Diastolieký  šelest  srdeční.  Vstnk.  III.  469. 

Diazoamidolátka,  y,  f.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  17. 

Diazobenzolamid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  14 

Diazobenzolbromid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  11. 

Diazobenzolnitrat,  u,  m  ,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  14. 

Diazobenzolový.  D.  kyselina.  Vstnk.  111. 
13.,  IV.  11. 

Diazohmota,  y,  f.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  14. 

Diazoimid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III.  13.. 
IV.  15. 

Diazokyselina,  v,  f.  Vstnk.  IV.  14 

Diazolátka,  y,  ť,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  10. 

Diazomethan,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstuk. 
IV.  13. 

Diazonaftalin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  14 

Diazoslouéenina,  y,  f.,  v  lučbé.  Vstuk. 
IV.  13. 

Dibiček,  čku,  m.  =  ždibec.    Ivanč.  Brt. 

D.  H.  305.  C^r\nin\o 
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Dibifenylenethen,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  6, 

Dible,  ete,  n.,  vz  Diblík. 

Dibliéiti.  Tam  d-čil  dlouho  do  noci  (trá- 
vil, o  Icdačcms  přemýšlel).  Svétz.  1893.  181.  b. 

Diblík  m.  diblík  ze   staršího  diehlik.  Gb. 

II.  ml  I.  132.  D.  =  hospodánček.  1554.  NZ. 

III.  433. 

Dibromid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III.  2. 
Dibromlevnlinový.   D.  kyselina.  Vstnk. 

IV.  3. 

Diealeiumfosfat,  u,  m.,  kyselý  fosforeč- 
nan vápenatý.  Vz  Ott  VIL  475. 

Dida,  y,  m.,  vz  Dědeček  (3.  dod.). 

DidasKalia,  řec.  «=  jakási  repertoria  pro- 
vedených dramat  a  zprávy  o  nich.  Vz  Ott  Vil. 
483. 

Diel,  Dziely  vrch  v  Nitransku.  Phfd.  1893. 
466.,  473.,  475. 

Dierkantý  =  dirkovatý.  Phfd.  1893.  154 

Dieta  (diaeta),  z  řec.  diaixa  =  sprdra 
žtpota.  —  D.  z  lat  dies  =  denní  plat  , 

Dietáí*,  e,  m.  =  kdo  bere  dietv.  Cern 
Př.  27. 

Dievoeký.  D.  lavica  (kde  sedají  dievky). 
Slov.  Ph?d,  XII.  198. 

DieY§ký.  I),  dřevo,  daphne  mezereum, 
z  ného  délají  líčidla.  Mtc.  1894.  19.-20. 

Dieža,  e,  f.  =  kiaď  na  zváranie  šiat.  Slov. 
Zátur. 

Difenyljodoniumhydroxyd,  u,  m.  Vstnk. 
IV.  7. 

Differeneialni.  D.  slovník  vysvétluje  od- 
chylné významy.  Liter.  list.  XVI.  98. 

Hifferenčni.  Vz  Ott.  VII.  515.  nn. 

Diffuse,  e,  f.  =  prolínáni,  jest  samovolné, 
vzájemné  se  pronikání  a  míchání  dvou  téles 
kapalných,  plynných  a  tuhých,  která  na  sebe 
lučebně  nepůsobí.  Ott.  VII.  518.    , 

Diffnsne  =  élHvé^  rozptýlené.  Cs.  Ik.  1888. 
53. 

Bifterie.  Cf.  Ott.  Vn.  522. 

Digamma.  Cf.  Ott  VII.  523. 

Disesce,  e,  f.,  v  lučbé  cukrovamické.  Vz 
Ott.  VU.  528. 

Digitalein,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  VIL  525. 

Diiitalin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  VII.  525. 

Diiitin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  VII.  525. 

Di^tonin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  VII.  525. 

Digitoxin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  VII.  525. 

DiSydroindol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  16. 

Dihydromethylketol,  u,  m.,  v  lučbé. 
Vstnk.  IV.  17. 

Diehlorid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vgtnk.  III.  2. 

Dichometieky  něro  rozděliti.  Cl.  L.  Jos.  17. 

Diehotomista,  y,  m.,  pl.  -sté.  Krej.  Psych. 
41. 

DiehotomQTati.  Ta  osa  hned  nad  zpodem 
dichotomuje.  Cl.  L.  Jos.  18. 

Dík,  dika,  slov.  ďak,  dkika  z  d§k.  Gb.  H. 
ml.  I.  105. 

Dikaproyl,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  lU.  404. 

Dikatoptr,  u,  m.  =  přístroj  k  mechani- 
ckému okreslení  predmétů.  Vz  Ott.  VH.  534. 

Dikobraz.  Cf.  Ott.  VU.  584. 

Dikolon,  u,  m.  Vz  Ott.  VII.  535. 

Diky.  D.  barva  (dikavá,  eiseugriin  Jg.). 
XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  121. 

Dikyanid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III.  409. 


Díl.  To  je  tím  dílem  =  tím,  z  té  příčiny. 
N.  Město.  Brt.  D.  II.  287. 

Dílna  říká  lid  na  vých.  Mor.  jenom  dílně 
olejové,  sice  užívá  něm.  slova  verštat  Brt.  D. 

II.  305. 

Dílnový.  Koleje  dílnové,  Werkstättenge- 
leise.  Petrl.  15. 

Dílo.  O  pňvodu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85. 

DiloTedoneí,  nékdy  stačí  lépe:  správce 
dílny.  Phřd.  XII.  506. 

DiluTÍalní  zbytek  (předpotopní).  Mtc. 
1895.  26.  —  D.  doba  Oldova  či  čtvrtihory 
starší)  nastala  po  neogenu  a  nanesla  štěrky, 
písky  a  žluté  hlíny  cihlářské.  Mtc.  1895.  323. 

DiluYium.  Cf.  Ott.  VII.  546.  b. 

Dimethyldiamidofenol,  u,  m.  Vstnk.  III. 
463. 

Dimissoř,  e,  m.  =  literae  dimissoriae  (di- 
missoralie),  list,  kterým  se  cizí  biskup  zm.oc- 
ňuje  někoho  na  kněze  vysvětiti.  Vz  Wtr.  Živ. 
c.  I.  444.  Kuéží  nemajících  pořádných  d-řo. 
Snm.  I.  339. 

Dinitroazobenzol,  u,  m.,  v  hu-bé.  Vstnk. 

III.  245. 
Dinitrofenylhydrazin,   u,  m.,  v  lučbě. 

Vstnk.  UI.  245. 

Dinitrokre8ol,u,  m.,  v  lučbě.  Ott  VII.  557. 

Dinitrosubstitnent,  u,  m.  Vstnk.  III.  461. 

Dinitrotoluol,  u,  m..  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
462. 

Dioptas,  u,  m.,  cf.  Ott.  VII.  576. 

Diorama,  cf.  Ott.  VII.  577. 

Dioramatieký  obraz  -=  diorama.  Dhnl. 
exc. 

Diorit,  u,  m.,  vz  Ott.  VII.  577. 

Diosmosa,  y,  f.,  vz  Ott.  VU.  580. 

Dioxim,  u,  m.  D.  benzilu.  Vstnk.  111.247. 

Dioxykyselina,  y,  f.  Vstnk.  III.  454. 

Dipenten,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  4. 

Diplomatář,  e,  m.,  vz  Ott.  VII.  586. 

Diplón,  u,  m.  =  diplom.  Vz  List.  fil.  1895. 
432. 

Dipyridil,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  m.  56., 

IV.  1. 

Dípa.  O  pův.  slova  vz  Gb.  H.  ml.  I.  77. 
Dial.  ďúra,  dbura.  Šb.  D.  28.  Boty  byly  okolo 
děr  celé  (roztrhané).  Nár.  list.  J896.  č.  107. 
feuill.  —  D.  jezevcij  jeskyně  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1895.  27. 

Dírkonožei.  Cf.  Ottvn.  305.  a.,  IX.  356. 

Dírkovatý.  D.  korále,  madreporaceae.  Ott. 
Vin.  821. 

Discipliny.  =  kožený  bič.  Jiného  třískal 
d-nou.  Wtr.  Ziv.  c.  804. 

Di§eiplinárka.  Světz.  1894.  242.  a. 

Diskont,  diskonto.  Vz  Ott.  VII.  605. 

Diskovržec,  žce,  m.  Nár.  list.  1895.  č.  53. 

Diskrasit.  Vz  Ott.  VII.  606. 

Diskulirovat  z  diskurieren.  List.  fil.  1893. 
467. 

Disňa,  ě,  f.  =  svině.  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 
II.  520.  Cf.  Ušaňa  (3.  dod.). 

Dissikace,  e,  f.  D.  pňdy,  ubývání  vlhkosti. 
Mus.  1893.  558. 

Dissimilace,  e,  f.  D.  v  češtině.  Naps.  dr. 

V.  Flajšlians  v  List.   fil.   1893.  464.  nn.    Vz 
Rozlišování. 

Distanční.  D.  dovozné,  jízda.  Vz  Ott.  VIL 
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Dišel,  šlu,  m.  =  vozová  oj.  Sariš.  Phfd. 
1895.  256. 

Dišpensiom  m.  stipendium.  Dšk.  Jihč.  I. 
49.  (přesmyk.). 

Dftě.  O  pův.  slova  vz  Gb.  H.  ml.  I.  20.,  85. 
O  strces.  sklonéní  a  tvarech  přehlasovaných 
vz  Gb.  H.  ml.  1. 117.  a  Gb.  Km.  -i.  33. 0  sUoň. 
v  Brnén.,  Tišn.,  Zďár.  Vz  Brt.  D.  ü.  170., 
190.,  254.  Výchova,  šaty,  nemoci,  smrť  dítéte 
místy  na  Mor.  Vz  Duf.  17.  nn.  Cf.  Vlč,  Lit. 
256.  (Jan  z  Lobkovic).  Mají  détí  jako  v  hrnci 
krúpov,  jako  čmýru.  Phfd.  XII.  653.  Najkrajší 
dieta  najskór  ti  čert  vezme  (o  milou  věc  nej- 
spíše pnjdeš).  Ib.  1893.  700.  Kto  má  statok, 
má  škodu,  kto  má  děti,  má  žial  (nad  ztrátou 
a  i  jinak).  Ib.  1894.  197.  Malé  dzeci,  malá 
starosc;  velké  dzeci,  velká  starosc.  Šaroš. 
PhFd.  1895.  377.  Jedno  d.  nestojí  za  strach; 
Mnoho  détí  —  mnoho  Štěstí;  Kolik  dětí,  tolik 
stupĎů  do  nebe.  Us.  Buf.  33.  Poslušné  dítě 
pro  svět,  nezdárné  pro  rodiče;  Dokeďsu  deci 
mate,  j^ďa  chfib,  dy  su  veFke,  jeďa  chRb,  bai 
hlavu.  Ces.  1.  V.  418.  Múdre  dieta  se  neod- 
chová;  Malé  děti  chytají  za  ruce,  velké  za 
srdce.  Nov.  Př.  407.  Pověry  dětí  se  týkající 
vz  v  Zbrt.  Poh.  155.,  Vek.  Val.  I.  122.  Hra 
na  díťata.  Vz  Duf.  102.  Obsyoán  haveťou  dětí 
a  v  dome  ani  suchej  korky.  Slov.  Nov.  Pr.  629. 

Ditěci.  D.  duše.  Ev.  vid.  43.  Mat.  2.  20. 

Díti  z  dějati.  Cf.  Gb.  H.  ml.  L  85.,  100. 
Ač  kto  na  kterú  česť  děje  =  ač  kdo  (co)  na 
nějakou  česť  koná,  k  ní  směřuje.  AlxV.  ^284. 
(Krok.  1893.  99.). 

Diuka,  y,  f.  =  dhka.  Phfd.  1895.  629. 

Diuretický  účinek  uroferinu.  Vstnk.  III. 
386. 

Diuretin,  u,  m.  =  salicylan  theobromino- 
sodnatý,  prášek  zvyšující  vyměšování  moče. 
Ott.  VIL  633.  a. 

Div.  Div  (sotva)  na  tři  rány  stačil  oštěp 
jim.  Vrch.  Rol.  tóíIII.-XXIX.  b3.  Div  ho 
mohl  snísti  (velmi  se  divil),  jak  říkáme.  Sá. 
Kř.  u  pot.  153.  Uviesť  dačo  na  div  světa  (do 
nepořádku).  Slov.  Phfd.  1894.  549. 

Diváctví.  Tohle  d.  naň  sedlo  (že  je  divný). 
Světz.  1894.  586.  c. 

Divadelní.  Lidové  d.  hry.  Vz  Oestr.  Mon. 
(Böhm.).  I.  459.  nn. 

Divadelník.  Nár.  list.  1893.  č.  318. 

Divadlo.  Cf.  Ott.  VII.  637.  nn.  D.  národní 
české.  Ib.  645.  nn.  D.  praž.  Vz  Oest.  Mon. 
(Böhm.)  163.,  184.  nn. 

Dívčí  dřevo,  rostl.  Vz  Stračí  ocas  (3.  dod.J). 
Léčení  d.  láskou  (lychnis  chakedonia).  \z 
Vek.  Val.  I.  155. 

Diviacka  Novdres,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XII.  376. 

Divina,  y,  f.  =  maso  z  divoké  zréři.  D. 
s  jeleniciami  (Trüffel).  Slov.  Phřd.  1894.  612.  — 
D.  =  potok  v  Trenčínsku.  Ib.  XII.  249.  — 
D.,  vz  Divizna  (3.  dod.). 

Divise  vojenská.  Vz  Ott.  VD.  665. 

Divisio.  Jak  se  v  logice  překládalo.  Vz 
Krok.  1896.  83. 

Divisorium,  -ria,  n.,  v  tiskárnách  náčiní, 
kterým  se  v  rukopisech  řádky  do  odstavcňv 
oddi^ují  za  příčinou  snazšího  přebledu.  Nár. 
list.  1894.  č.  84.  odp.  feuiU. 

Divi§.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  16.  —  D. 
Prokop,  v}Tiálezce  hromosvodu.  Vz  Osv.  1880., 


Ott.  VII.  666.  nn.,  KP.  VHI.  7.  —  D.  =  l^a^e 
z  krupek  a  hub.  Dšk.  JihČ.  1. 21.  —  D.,  houba, 
vz  Tanečnice  (3.  dod.). 

Diviti  se,  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  X\l.  3. 
4.  Heft.  str.  389.,  390.  —  Z  čehož  se  vehce 
divíme.  Arch.  XII.  57. 

Divizna,  divina,  děvina,  červík,  kruéelica 

Saš.),  ohěračka,   verbascum.    Brt.   D.  II.  508. 
éčení  diviznou.  Vz  Vek.  Val.  I.  155. 

Divižena.  Cf.  Mtc.  1894. 105.,  NZ.  IV.  528. 

Divka.  Dívky  vypovídají  se  ze  Stroj etic 
přes  Libějice  ,do  Milenky.  NZ.  IH.  230.  - 
D.  stará,  vz  Čejka  (3.  dod.}. 

Divnik,  a,  m.  =  divák,  nomo  monstrosus. 
Rajhr.  si.  496.  (Krok  1894.  97.). 

Divobujně.  D.  se  rozehnala.  Lerm.  II.  108. 

Divoctvi  =  divokost  GR.  Nov.  55. 

Divočina  =  krajina  porostlá  vysokými 
travinami,  křovinami  a  stromy  beze  všeho 
skladu.  Vz  Ott.  VH.  671. 

Divočiti.  Kdybych  věděla,  že  se  nebudou 
d.  (zvířata).  Kld.  III.  195. 

Divojaký.  Strašlivé  podoby  d-kých  zvířat 
se  přihnaly.  Kld.  Jíl.  214. 

DivokrásnÝ.  Cch.  Drob.  pov.  13.  D.  dle 
ném.  wunderschön,  lépe:  divně  krásný.  Vz 
Vést.  I.  37. 

Divo§ir,  a,  m.  =  divoch.  Jicko.  Brt.  D.  II. 
305. 

Divostvorný  lovec.  Dbš. 

Divotvárný  los  se  dovršil.  Kká.  Puš.  21. 

Divotvůríse,  e,  m.  Kká.  Puš.  80. 

Divous.  Cch.  L.  kov.  61.  —  D.  =  díté  od 
divoženky  matce  podvržené.  Jrsk. 

Divozvuký.  D.  písnička.  Len.  53. 

Divoženka.  Vz  Vek.  Poh.  135.,  Vek.  Val. 
I.  97. 

Divukrásný.  Vána.  46.  D.  báj.  Čch.  Otr.  57. 

Divnplné.  Zdí  obelmán  d.  Vrch.  Rol. 
I.-VI.  47. 

Divý.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3. 4.  Heft. 
str.  3^. 

Diždž,  dfifr=déšť.  PhM.  1895.  629. 

Dj  se  mění  v  z  (dz):  medja,  stré.  meza, 
přehlas.  novoč.  meze;  v  nářečí  slov.  zacho- 
váno dz:  medza.  Vz  Gb.  II.  ml.  L  400.  -102. 
U  Kroméř.  ve  si.  vizu,  Brt.  D.  II.  16.,  v  Kunst, 
v  příces.  a  iter.  slov.  IV.  tř.:  vyhozené,  vy- 
házet, ib.  233.;  na  Zďár.  a  Jemn.  se  nemění: 
hádét.  Ib.  249.,  269.       , 

Dle  m.  dvě  {v  v  J).  Zďár.  Brt.  D.  II.  249. 

Dješ  =  dázď,  déěf.  Gemer.  Phfd.  1895. 438. 

dl  změněno  v  gl.  manglovat,  žigle;  v  Tren- 

éansku  v  //;  jelli  (jedli).  Pastr.  —  Gb.  H.  ml. 

I.  406.  —  dl  přisuto:   učedlník,   mučedlník. 

V.  Kal.  24.,  20.  a  j.,  List.  til.  1894.  295.  1^- 

šťadla  m.  píšťala  atd.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  16.  - 

'L  á\  d  odsuto.  Vz  rdi,  ndl,  zdi,  dliv  a  üb.  H. 

ml.  409.  Kalec  m.  kadlec  atd.  Vz  Dšk.  Jihč. 

I.  16.  —  dl  píípona  jm.  os.  (z  něm.):  Jaiidl 

Šimandl,  Tomandl.  Kbrl.  Sp.  13. 

!      Dlabá  =  jyracka,  tlapa.    D.  medveďová. 

I  Phfd.  XII.  644.  Zdrapil  ju  svojou  dlabou  přu- 

I  havou.  Ib.  1894.  295.  Zacápal  vás  svojou  dla- 

j  bou.   Ib.  1894.  315.  ~  D.  =  nástroj,    \c\107. 

užívají  při  léčení  úrazů.  Vz  Ott.  VII.  676. 

Dlabaci  stioj.  Vz  Ott.  VU.  675. 

Dlabaé  Jan  Bohům.  1758.— 1820.  Vz  Ott. 
Vil.  675.  —  D.  Jan,  čes.  spis.  1809.— 1873. 
Ott.  Vn.  676. 
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mabák  (pluh),  vz  Htaďák  (3.  dod.). 
Dlábeo.  Phfd.  XII.  56. 
Dlabovka,  y,  f.  =  leva  kleč  pluhu  (ruko- 
věť). Brt.  D.  II.  448.  (val). 

DlagoA,  é,  m.,  uadávka  klukům.  Již.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  151.  odp.  feuill. 

Dlaň.  O  stré.  sklonéní  vz  Gb.  Km.  -i.  23. 
Na  holej  dlani  ostal;  Bude  radšie  vši  pást  a 
holii  dlaň  lízat,  jako  by  měl  robit.  Slov.  PhFd. 
1894.  440. 

Dlask,  coccotlirausteä  vulgaris,  místy  na 
Mor.:  cUeskf  dlesek,  lesek,  glezg^  střemdh^ 
tře»hák,  kostkař.  Vz  Mtc.  1893.  306.,  Ott  VII. 
676.  —  D.  Ant.,  čes.  spis.,  nar.  1818.  Ib.  677. 

Dláto,  vz  Ott  VU.  677.  O  päv.  cf.  üb.  H. 
ml.  I.  77.,  34. 

Dláviti.  Dláviac  do  seba  (hltaje).  Phrd. 
Xn.  363. 

Dlažba.  Vz  Ott  Vn.  678.  nn.  —  D.  =  slMi 
stavební  dHvl.  NZ.  II.  646. 

Dlaždice,  dlažice  =  desky  k  dláždění.  Vz 
Ott  VII.  681. 

Dlažebné  =  poplatek  za  užívání  dlažby 
povozy.  Vz  Ott  VII.  681. 

Dlaživo,  a,  n.  Pflastermaterial,  n.  Petrl.  19. 

Dlažka  =  podlaha.  D.  hliněná,  cililová. 
Slez.  NZ.  m.  197. 

Dle  z  dBlja,  gt.  dle.  Cf.  Gb.  H.  ml.  1. 169. 
I^U  =  propter,  pedlé,  podlé  =  secundum.  List. 
lil.  1894.  155.  (Gb.),  Gb.  Ruk.  561.,  Mus.  1896. 
228.  I  řečechu  toho  dle  iemu;  Toho  dle  ony 
sudce  budu  vaši;  Toho  dle  po  jich  plodu  po- 
znáte je.  Ev.  seit.  4.  Joh.  1.  22.,  18.  Luc.  11. 
19.,  81.  Mat  7.  20.  Bděte  toho  dle.  Ev.  vid. 
134.  Mat  25.  13.  Cf.  Dob.  Dur.  408.  Dle  ělo- 
věka  bůh  člověk  rodí  se,  hominis  causa.  1418. 
Hymn.  (List.  til.  1895. 214.).  Psal  mu  dle  bytu 
=  o  bj-t ;  Šel  tam  dle  němčiny  =  aby  se  na- 
učil němčině.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  287. 

Dleeh.  Nebť  sě  na  dlech  TMti  dobře  to 
bude  hoditi  (poéleš-li  jim  zvěřinu).  Arch.  XIV. 
146. 

Dlesek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Dlask. 

Dlesk,  a,  m.,  vz  přeacház.  Dlask. 

Dlhá  Lúka,  míst  jm.  na  Slov.  Phfd.  XU. 
376. 

Dlho  =  dlouho.  Pastr.  L.  85. 

Dlhokaputník,  a,  m.  Phfd.  1896.  247. 

Dlí.  Na  d.  trest  čmú  položichu  =  po  délce, 
ne  napHč  (v  Rkk.).  Mus.  1896.  275. 

DlJjana.  Trunk  na  sv.  D-nu  (od  dlíti)  :=  pří- 
pitek  na  rozchodnou.  NZ.  III.  236. 

Dlíti  éím.  Aby  jeho  smrtí  nedlila.  GR. 
Nov.  51. 

^liv-  m.  -liv-:  mléedlivý.  Gb.  H.  ml.  1. 409. 

-dlko,  z  toho  odsutím  1:  -dko  a  z  toho  -tko  : 
zrcadlko,  zrcádko,  zrcátko.  Gb.  H.  ml.  I.  367. 

-dlný,  /  vsuto.  Tato  příp.  se  ujala:  vra- 
žedlný,  spravedlný.  Gb.  H.  ml.  I.  366. 

-dlo.  Subst.  v  -dlo  mívají  slabiku  kořeunou 
zknicenu.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  594. 

Dlóhajzný  =  relmi  dlouhý.  Brt.  D.  II.  78. 

Dlopa.  Proschlé  seno  dává  se  v  kabince, 
klapinco  n.  v  lapu,  čapu,  dlopu,  dlopku  t  j. 
kopu.  Val.  Vek.  Val.  I.  20. 

Dlopka,  y,  f.,  vz  předcbáz.  dlopa. 

Dloubati.  O  pÄv.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 65.,  77. 

DlouhohHvý  kůň.  Lerm.  II.  52. 

Dlouhokráeení,  n.  D.  slabik.  Vz  List. 
til  1894.  20. 


Dlouholebosť.  Vz  NZ.  III.  356. 

Dlonholebý.  I),  lid.  NZ.  III.  356. 

Dlouhonosec.  Vz  Ott.  VII.  683. 

Dloubopřáný.  D.  vláda.  Zvič.  Milt.  17. 

Dlouborepý  rak.  Vz  CHt.  IX.  923. 

Dlouhoretka.  Vz  Ott.  VII.  683. 

Dlouhorohý  skot.  Vz  Ott.  VII.  683. 

Dlouhorožka,  eucera,  z  druhu  včel.  Vz 
Ott.  VIII.  794. 

Dloubososákovitý  hmyz.  Nár.  list.  1893. 
Vz  násl. 

Dlouho§oska.  Vz  Ott.  VII.  683. 

Dlouhošijka.  Vz  Ott.  VII.  683. 

Dlouhožitný  =  dlouho  žijící.  D.  stromy 
(cypřiš  a  j.).  J.  (toII  v  Baudel.  78. 

Dlouhj^.  Vehni  si  dluh.  Brig.  F.  74.  aj. — 
D.  jako  bidlo,  jako  habán,  jako  kolohnát, 
jako  slonbidlo.  Nov.  Př.  605.  —  D.  Jaw,  čes. 
lékař,  1808.-1888.  Vz  Ott.  VII.  v  doplňcích.  — 
D.  Frant.,  čes.  spis.,  nar.  1852.  Vz  Ott.  VII. 
685. 

Dlouze  =  dlouho.  A  tak  dlúzě  budu  zpie- 
vat,  doněvadž ...  Sp.  Kar.  84. 

Dloužanáeký  =  velice  dlouhý.  Brt.  D.  11. 
305. 

Dloužení.  O  d.  slabik  vz  Bl.  Gr.  260.  D. 
hlásek  v  Kosmografii  (1554.).  Vz  List.  til.  1893. 
454.  I),  samohlásek  v  Gb.  H.  ml.  I.  86.  nn. 
I),  zpftsobem  starým:  b  v  t ,  i  v  //,  e  \  é  n. 
a.  Ct.  Stupňování.  I),  způsobem  novým:  evé, 
o  Y  óf  a  y  á  atd.  Vz  ib. 

Dloužka  slabiky  =  trvající  dvě  doby; 
polodlouika  trvající  1'/,  doby.  Hnévkovský. 
List  til.  1894.  190. 

Dl§ka,  y,  f.  =  délka.  Slov.  Ph!d.  1894. 
86.  Senolirady. 

Dlueomll,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Dluh.  Opftv.  cf.Gb.H.  ml.  I.  65.  D.  smrti 
zaplatil.  1426.  Snm.  I.  99.  Nestaraj  sa,  ženo 
má,  už  som  dluhy  splácil,  od  kmotra  som  vy- 
poáčal,  židovi  som  vrácil.  Slov.  PhFd.  XII.  56. 
Kdo  se  dluží,  dluhy  plat  NZ.  IV.  391.  Za- 
plať dluhy,  budeš  jako  druhy;  Na  dluhy  po- 
teče (těší  S5  lehkomyslný  dlužník).  Mor.  Čes. 
1.  V.  418.  Zena  má  muži  dluh  platiti  a  muž 
ženě  (tělesné  s  ní  obcovati).  Břez.  Font.  V. 
458. 

Dluhopi§.  Cf.  OU.  VII.  687. 

Dlúhopustý.  Slovo  špatně  složené  dle 
lan^öd.  Gb.  Ruk.  566.  D.  v  Rkk.  vz  Mus. 
1896.  271. 

Dluž  (lužjy  dlužcy  dlužej  =  prysky řičná 
hmota,  kterou  včely  sbírají  a  jíž  k  ucpávání 
štěrbin,  k  hlazení  drsných  stěn  atd.  užívají. 
Vz  Ott.  VII.  iy^.  —  Dluže  (zastdrkif)  -=  po- 
souvatelné  deštičky,  z  nichž  skládá  se  strana 
kbelu  k  rybníku  obrácená.  Vz  Ott  VII.  688. 

Dlužné.  Jichžto  jména  d.  nosí  v  svém 
srdci.  Riíd.  40.  b. 

Dlužník.  D-ci  se  vypovídají  z  Nouzová 
přes  Odranec  do  Hadrová.  NZ.  III.  229. 

Dlužný,  t).  obět  bohóm.  V  VI.  65.  a.  oprav 
LS.  v  Rkk.  Cest 

Dlužť  =  deska  z  práchna  na  zadělání  úle 
od  zadu  (Zábř.).  Brt.  D.  II.  305. 

dm.  Z  dm  odsuto  d:  přímluva  m.  před- 
mluva (nejisto).  Vz  Gb.  II.  ml.  I.  410. 

Dniitr,  a,  m.,  z  Demetrius.  Ott  VII.  688. 

Dmouti.  O  puv.  cf.  (fb.  H.  ml.  I.  85. 

Dmuchavka,  vz  Dmychavka. 
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Dmuti  dríku,  Schwellung,  moře  (příliv  a 
odliv,  slapy).  Vz  Ott  VIII.  25.,  VII.  690. 

Dmycuadlo,  dmuchadlo^  duradlOj  dyma- 
fjlo  =  stroj  k  vyrábéní  zhuštěného  vzduchu, 
Gebläse,  n.  I),  mechové,  dřevěné,  pístové,  zá- 
vitové, odstředivé,  parotryskové,  ruční,  s  vod- 
ním kolem,  turbinové.  Vz  Ott.  VII.  692.-698. 

Dmychavka,  vz  Ott.  Vil.  698. 

Dmychavý  či  aspirativní  šelest  Vstnk. 
III.  470. 

dn  vyslovuje  se  jako  ďň,  následuje-li  i,  i 
n.  praejotovaná  samohláska:  padni  (paďni), 
chodník  (cho(Fník),  snadně.  Vz  Gb.  H,  ml.  I. 
402.  —  dn  změněno  \  nn  v  Trenčansku: 
hlanný  (hladný),  ve-nne  (ve  dne).  Pastr.,  Gb. 
H.  ml.  I.  4C6.'^  Z  dn  odsuto  d:  hleniUi  m. 
hledmUi,  panúti  m.  padnuti;  hony  m.  hodný, 
dial.  Gb.  H.  ml.  I.  410.  Sence  m.  sednice, 
jeno  m.  jedno  atd.  Vz  Dšk.  Jihé.  I.  16.  Místo 
dn  v  Lihuréi  na  Slov.  slyší  se  pouhé  n:  nu 
(dnu),  nuka  (duuka),  ena  (jedna),  enať  (jed- 
nati). Phld.  1893.  306.  -3Ó7.  —  Y  dn  &  nd 
je  d  vsuto:  kalafunda,  hlodnout  atd.  Vz  Dšk. 
Jihé.  I.  16. 

Dna,  y,  f.,  dna,  pl.  n.  Cf.  List.  fil.  1894. 
385.  I),  prudká,  zánétlivá,  chronická  či  ato- 
nická  n.  aestheuická,  lUrohná  či  visceralní. 
Vz  Ott.  VII.  699.  Tak  bídná  dna  počíná  se 
mi  ozývali;  Na  dna  nemocná  ležím.  Kat. 
z  Žer.  I.  80.,  aS.  Dna  mi  překážejí.  1461. 
Arch.  XIV.  106. 

Dnebohy  ze  starsílio  Nebohý.  Čem.  Př.  32. 

Dnek,diecula(dníček).  1438.* List.  lil.  1895. 
142. 

Dneska.  Co  móžeš  d.  urobiť,  neodkládej 
na  zajtra.  Slov.  Nov.  Př,  134. 

Dne§kym  =  dnes.  Jemnice.  Brt.  D.  II.  275. 

Dnespeka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbyl.  Dmžl.  22. 

Dnespeky,  dříve  Nespeky.  Cern.  Př.  32. 

-dnik  z  -dlník:  mučedlník  —  mučedník, 
učedlník  —  učedník.  Gb.  H.  ml.  I.  368. 

Dno.  O  pův.  slova  cf.  Krok.  1894.  98.  Vy- 
pij všecko  a  polib  dno.  PliFd.  1892.  615.  Nieto 
v  liom  dna  (nenasyta).  Slov.  Nov.  Př.  5^7. 

Dnukajši  =  vnitřní.  PhM.  1896.  130. 

1.  Do.  Je  s  ním  do  přízné.  Brt.  D.  II.  287. 

2.  Do  m.  kdo,  dial.  Brt.  D.  I.  30.  a  j.,  Dšk. 
Jihč.  I.  31. 

Doba.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km.  -a.  12. 
O  pův.  cf.  Krok.  1895.  177.  Jest  d.  proud, 
jenž  plavce  unáší  neb  metá  v  hloub,  smér 
plavec  neřídí;  Velkými  jež  zove  kronika,  jsou 
ti,  již  pochopili  dobu  svou.  Brab.  88.  Jiná  d., 
jiní  ptáci.  Nár.  list.  1896.  č.  170.  Ta  doby 
kraloval  Alexandr  =  té<h  časů.  Zastaralé  dťe 
BI.  Gr.  176.  —  D.  =  vezdeßl  život.  Znal-lis 
krále  Kosta  v  Cyprskej  zemi  v  dobč  =  za 
jelio  živobytí.  Kat.  12()8.  Ktož  ctie  otce  a  ma- 
léry, dává  jim  Bulí  dvoje  dary:  prvý,  že  jest 
v  duši  spa,sen,  druhý,  že  jest  v  době  žCasten. 
Hrad.  99.  a.  —  List.  fil.  1891.  61. 

Doba  váti.  Toho  všeho  pohané  dobávají. 
Ev.  vid.  103.  Mat.  6.  32.  wd.  Menčík.  Má 
hýli  asi:  dobývají.  List.  til. '1894.  477. 

Dobek,  bka,  m.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Doberácik,  u,  m.,  demin.  od  doberák. 
Dievčatá  boly  sbierať  borovnice;  nasbieraly 
8  pbié  hrnčekv,  i  d-čiky  boly  do  póly  plny. 
Slov.  PhFd.  1894.  107. 

Doběrná,  é,  f.,  Abtrařrefrucht,  f.  --^  ho- 


spodářská rostlina  pěstovaná  na  pozemcích 
už  dlouho  nehnojených,  tak  že  poslední  síly 
země  z  hnojení  nabylé  vyčerpává,  jako  oves. 
Vz  Ott.  VII.  703. 

Dobeslav,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  16. 

Dobeš,  e,  m.  Gb.  H.  ml.  1. 163.,  Mus.  1891. 
117.  Vz  Tobiáš  (dole).  —  D.  Jan,  čes.  kreslíř, 
nar.  1815.  Vz  Ott.  VH.  704. 

Dobiáš,  e,  m.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Dobiedzaf  do  kaho  =  naléhati.  U  Lip- 
tova.  Phfd.  1894.  254. 

Dobírka,  y,  f.  Poštovní  d.  Vz  Ott.  VII.  705. 

Dobka,  y,  f.  =  DoUslava,  žen.  jm.  Ott. 
VII.  705. 

Ďobka  =  dM)ka.  PhFd.  1894.  720. 

Dobner,  a,  m.  D.  J.  Gel.  1719.— 1790.,  otec 
kritické  historie  české.  Vz  Ott.  VII.  706. 

Dobný.  Krok  1895.  177. 

Dobotvomý,  formativus.  Mark.  (Krok 
1896.  7.). 

Dobře.  Má  se  d.  zl^  =  velmi  zle.  Bl.  Gr. 
256.   Posud  ve  střed.  Cech.  Mus.  1895.  183. 

Dobředěl,  a,  m.,  os.  jm.   Kbrl.  Dmžl.  22. 

Dobředéla,  y,  f.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Dobřemil,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

DobH§  m.  a  f.  List.  fil.  1895.  320. 

Dobro.  Zřídka  d.  bývá  bez  odmény.  Vrch. 
Rol.  XXIII.-   XXIX.  5. 

Dobrobyt.  PhFd.  1892.  515.,  1893.  687., 
1894.  276.,  651. 

Dobrocit,  u,  m.  Ztk.  70.  (3.  vyd.). 

Dobroé,  e,  f.,  obec  v  Novohradsku  na  Slov. 
PhFd.  XII.  249. 

Dobroděni,  lépe  psáti  dobrodienie,  z  toho 
dobrodiní  a  nč.  dobrodiní.  List.  fil.  1895.  475. 

Dobroděnka,  y,  f.,  patrona.  1418.  List. 
fil.  1896.  115.  Cf.  Dobrodinka. 

Dobroděnstvie.  Krev  jeho  přijímajíce  a 
jiná  d.  Chč.  S.  218. 

Dobrodiní.  Strč.  bylo  by  dobrodienie,  do- 
brodijenije,  Št.  Ř.  5.,  z  toho  by  mělo  býti 
novočes.  dobrodiní  a  je  dobrodiní,  skrácením 
starým  bylo  by  dobroděni.  Gb.  II.  ml.  I.  193. 
Stávajíť  se  d.  v  duších  ničemných  jen  jedem. 
Krs.  147. 

Dobrogost,  08.  jm.  u  Kosmy. 

Dobronrn§ka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
22. 

Dobróebati.  Co  se  budem  domrzať,  pime 
rač,  dobróchale  stréc.  Brt.  D.  II.  61. 

Dobrolibezný.  D.  vůle  (boží).  Kat.  z  Zer. 
II.  218. 

Dobromérnosť  =  dobré  rozvržení  néčeho. 
Ott.  VII.  726. 

Dobromyslnik,  a,  m.  Ztk.  77.  (3.  vyd.). 

Dobroniva,  y,  f.,  obec  na  Zvolensku.  PhFd. 
XII.  249. 

Dobroruka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Dobroslav,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Dobrota.  Pro  d-tu  nebyl  bit.  Šml.  Vlil.  14. 

Dobro  věda  ==  věda  o  dobrém.  Vz  Ott. 
VIL  728. 

Dobrovský  Jos.  Cf.  Ott.  VII.  729.  nn. 
Durich  (zde).  Jos.  D-ho  liter,  působení.  Seps. 
dr.  I.  J.  Hanuš.  Pojr»dn.  Učené  společn.  1867. 
Počátky  literami  činnosti  Jos.  D-ho.  Naps. 
Dr.  V.  Flajšhans.  Ve  zprávě  vinohrad,  gymna- 
sia za  r.  1895.  ^  j 

Digitized  by  VjOOQ IC 


Dobroželatel  —  Dokos. 


59 


Dobroželatel,  e,  m.,  Gratulant,  m.  PhFd. 
1Ä)5.  426. 

Dobrý,  dobr.  Gb.  H.  ml.  I.  164.  I),  jako 
med,  Nov.  Pr.  ^06.,  ako  kus  chleba,  ako  aujel. 
Slov.  Ib.  526.  Člověk  dobrý  jako  to  boží  dřevo. 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill.  D.  kopa 
(o  élovéku  prohnaném).  Cf.  Kla.  Sklad.  61. 
HadŠej  buďme  dobří  z  daleka,  ako  zblízka 
zlí;  Nebude  dobrý,  kým  kus  z  něho  bude. 
Slov.  Nov.  Pr.  279.,  5B5.  —  proč.  Ty  jablka 
sou  pro  jídlo  dobrý.  Záp.  Mor.  Brt.  1).  II. 
288.-8  inft.  Voda  dobrá  píti.  Kabt.  22.  — 
k  f  emu.  K  je^lení  dobrý.  Comest.  6  .  a.  ((Jb. 
H.  ml.  I.  164.).  —  D.  =  statečný.  XIV.  stol. 
Mus.  1893.  335.  v.  g.  —  p.  élov^k  =  který 
nmí  éaroraii.  Vých.  Cech.  Ces.  1.  V.  77.-78.  — 
Dobré.  Dobré  robí  človéka  dobrým;  Radsej 
menej,  ale  dobrého;  Dobré  sa  ho  nechytá. 
Slov.  Phrd.  1894.  13.,  194.,  441.  Délá  dobré 
bez  ctnosti  (kde  už  nemůže  hřešiti).  Bl.  Gr. 
30§.  Na  dobré  někomu  néco  vyložiti.  Kat. 
z  Žer.  95.  Dobrému  máme  vždy  rádi  býti. 
Chč.  S.  334.  Dobré  se  samo  nérhvoli  (ne- 
chválí-). Slez.  Nov.  Pr.  108.  -  Dobrá  (=  ho- 
stina po  kHu).  NZ.  IV.  124. 

Dobrýtro  ^=  zastaveníčko  u  nevésty  ráno 
před  oddavkami.  Ü  Chrastí.  NZ.  líl.  106. 

Dobš,  c,  *m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Dob^inský  Pav.  Cf.  PhFd.  1895.  354. 

Dobyly.  Mečem  z  pochvy  d-lým  v  povétH 
blvskal  jest.  Brez.  Font.  V.  439. 

llobytéí  nemoci.  Vz  Brt.  D.  II.  491. 

Dobytek. .  D-tky,  pl.  V.  Kal.  62.,  183., 
317.,  Kat.  z  Zer.  n.  225.  O  pověrách  d-tka 
se  týkajících  vz  Zbrt.  Pov.  100.,  105.,  155., 
Vek,  Val.  I.  144.,  Phrd.  1895.  878.  nn. 

Dobyti  co.  Dvéře  zaskočil,  rapír  a  tulich 
dobyl  (tasil).  1589.  IJntn.  šk.  44.  Tylli  Magdě- 
burk  dobyl.  Kat.  z  Zer.  69.  Dobyv  za  pasem 
sekeru.  Arch.  XIII.  495.  Aby  mohl  mésto 
pražské  dobyti;  D.hrad.  Brez.  Fontes  V,  374., 
425.  —  echo  (jak).  Které  zemé  dobyde. 
Snm.  I.  402.  Ktož  jest  chleba  h  potem  dobyl. 
Chč.  Mik.  487.  —  D.  =  zploditi.  Herkules 
tu  (Hesionu)  dal  Telamonu,  jenž  s  ní  kněze 
dobyl  Ajaka  vítéze.  AlxV.  786. 

Boea=jda.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

Docád  =  do»u(l.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

Docitný.  D.  dojem.  Nár.  list.  1896.  č.  í)l. 

Doéáhnouti,  dočahomti.  PhFd.  XII.  271. 

Do^an  v  Kruml.  Vz  Mus.  1896.  260. 

Do  éasu  ==  dost  času.  Dšk.  Jihč.  I.  20. 

Do^csná,  slavnost  při  dočesávání  chmele. 
Vz  Ott.  VII.  747. 

Dočiniti.  Co  pán  Boh  nedá,  toho  svět  ne- 
doéiní.  Slov.  Nov.  Pr.  5. 

Doépělý  =  dospělý.  Dšk.  Jihč.  I.  40. 

Ddda,  douda.  y,  m.  =  děd.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  460. 

Dodati  3  akkus.  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896. 264., 
List.  fil.  1896.  345. 

Dodavatel  (dodatel)  toho  listu.  L.  posil. 
I.  46. 

Dodckandikarbonový.  D.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  m.  111. 

Doděrky.  Vz  Duf.  251. 

Dofarárovati  =  přestati  býti  farářem.  Nár. 
list.  1894.  é.  241.  odp.  feuill. 

Dogger.  Mtc.  1895.  25. 

DohánoTý.  D.  dým.  Phřd.  1895.  410. 


DohasákoTati  žito  =  dožiti.  Duf.  236. 

Dohledal,  píHhlédai^.  Tak  by  se  mohl  jme- 
novati biskup,  ale  byl  v  by  to  významy  nové. 
Bl.  Cxr.  181. 

Dobiubnosť  =  mocnost  ornice,  kolmý  prň- 
raěr  vrstvy  ornice.  Vz  Ott.  VH.  761. 

Dohmat,  u,  m.,  v  Sermíř.,  Na<íhř?riíf,  m. 
Sterz.  IL  378. 

Dohmatati  se  čeho.  Bl.  Gr.  319. 

Dohoditi  komu  čeho  --^  dojyřáti.  By  pc- 
sleduie  mi  čsti  d-dil.  AlxM.  119. 

Dohodné.  Vz  Ott.  VIL  763. 

Dohovárať  komu.  PhFd,  XII.  134. 

Dohu§titi  co.  Háj.  Herb.  66.  a. 

Dohvarac  sa.  PhFd.  1894.  506. 

Doch,  u  Chodů  jm.  hromadné;  d.  skládá 
se  z  jednotlivých  došků.  NZ.  IV.  212.  —  D. 
=  dech.  U  mor.  Budéj.  Brt.  I).  U.  200. 

Dóchat  =-  dýchati.  U  mor.  Budéj.  Brt.  I). 
II.  200.  íM.  Doch  (3.  dod.). 
'     Dochmius  v  řec.    metrice.    Vz  Ott.   VIL 
764.  —  D.  =  rod  hlistuv  oblých  z  čeledi  mé- 
chovců.  Ib.  765. 

Dochnúf.  PhFd.  XH.  33. 

Dochrámaný  =  sbitý.  PhFd.  XII.  721. 

Doehvilný  muž  =  který  přichází  vždy 
v  chvíli,  v  určený  éas.  Nár.  list.  1894.  c.  249. 

Dojasniti  zvláštnosti  mluvy.  Vstnk.  III. 
389. 

Dojedavý  -=  dotiravý.  PhFd.  XIL  644. 

Dojísti.  ('o  nedojíme,  to  dopijeme.  PhFd. 
1894.  194. 

Dojiti.  Když  dva  o,  krávu  se  brojí,  třetí 
pokojně  ju  dojí.  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Tio\\i\  =  pi-lstup,  aditus.  GR.  Nov.  136. 19. 

pojivo.  Za  ovéí  d.  šest  kop  odvedl.  Kat. 
z  Zer   U   322   a  i 

Dojka  =  jedno  podojeni.  Brt.  D.  U.  306. 

Dojnik  =  chlév  k  dojení  krav.  Vz  Ott. 
VIL  766. 

Dok,  angl.  dock,  výtonidlo  =  zařízení  pří- 
stavní k  tomu  účelu,  by  loď  v  přístave  jinak 
nechráněném  bezpečna  byla  před  vlnohitím. 
Vz  Ott.  ML  767. 

Dokáď  =  dokad,  dokud.  Pastr.  L.  65.  Budu 
toho  mét  d.  =  na  dlouhý  čas.  Zlín.  Brt.  1).  II. 
606. 

Dokaličený.  D-ných  (ze  sněhu  vyhraba- 
ných?) odviezli  do  dědiny.    PhFd.  1895.  488. 

Dokaplanovati  =  irrestati  býti  kaplanem. 
Nár.  list.  1894.  č.  241.  odp.  feuill. 

Dokavadž  m.  dokavadž.  Bl.  Gr.  274.  Po- 
sud se  místy  vyslovuje  dokavadž.  Mus.  1895. 
183. 

1.  Dokázati  =  přestati  kázati.  KĎaz  d-zal 
(umřel). 

2.  Dokázati.  Nedokázal  zkúšky  =  neob- 
stál při  zkoušce.  Ten  dokazuje  =  vyvádí! 
Nedokazuj  =  nedovádéj.  Brt.  D.  IL  306. 

Dokaziti.  Bohdaj  byste  i  to  zlé  d-li.  Břez. 
Kont.  V.  495. 

Dokiarkorvek=  ííoA-wř/.  PhFd.  1895.  263. 

Dokimasie,  e,  f.,  řec.  =  zkoušení  občanů, 
jsou-li  k  některému  úřadu  způsobilí.  Ott.  VIL 
770. 

DokodreaH  se  někam.    Světz.  1893.  101. 

Dokola,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.)- 

Dokoieí^ka  =  fawřř*.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Do-kořán.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  149. 

Dokos.  Cf.  Ott.  VIL  772.         ^  , 
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Dokosek  =  první  n.  druhá  otava  luk. 
Ott.  VIL  772. 

Dokotiti  =  dokutáleti.  KiUí  d.  Chč.  S.  315. 

Dokoupil  Ant.j  nar.  1851.  v  Tučapecb 
na  Mor.,  učit.  na  hospod,  škole  v  Chnid., 
spis.  Vz  Ott.  Vn.  772.  —  D.  Vil,  nar.  1852. 
v  Boskovicích,  spis.,  red.  sochař,  a  kamenické 
školy  v  Hořicích.  Vz  ib. 

Dokréený.  List  celý  d.  (zmačkaný).  Phrd. 
1896.  184. 

Doktor.  Vok.  doktore  m.  doktore  odchyl- 
kou, analogií  podle  nom.  doktor.  Gb.  H.  ml. 
I.  338. 

Doktorand,  a,  m.  ==  kdo  se  podrobuje 
přísným  zkouškám  k  dosažení  doktorátu.  Us. 
z  lat. 

,  Doktorkyně,   é,  f.  =  doktorka,  Štelcar 
Zeletav. 

DoktrínáHti.  Bráb.  132. 

Doktrinář§tYÍ.  Vz  Ott.  VII.  776. 

Dokuj  niti  železo,  garfrischen.  Ott.  VII. 
775. 

Dokument.  Ona  praví,  že  je  to  d.  pravda 
(věrná  pravda).  Brt.  D.  II.  306. 

Dokumentni  papír.  Ott.  VII.  775. 

Dokupéiti.  Ten,  jenž  se  jest  toho  lidu 
nešlechetně  d-čil  (jej  koupil).  Chč.  S.  286. 

Dokvetlý.  I),  um.  Lerm.  U.  22. 

Dol  — -  dolů.  Zďár,  Brt.  D.  U.  260. 

Doláei  ve  vých.  Cech.  Oestr.  Mon.  (Böhm.) 
1.493. 

Dolan,  a,  m.,  al.  zeman,  inferus.  1418. 
List.  til.  1895.  214. 

Dolanský  Jan  JiH.  Vz  Ott.  VII.  777. 

Dolcian  či  dulciany  u,  m.  =  jazýčkopý 
hlas  varhanní.  Ott  VII.  162. 

Doléit  =  mluviti  po  dolsku  říkaje  běl,  dé 
atd.  Brt.  D.  n.  306. 

Dolec,  Ice,  m.  =  malý  dtll.  V  hom.  Arch. 
XII.  447. 

Dolejni  m.  dolení.  Gb.  H.  ml.  I.  534. 

Doien«iký  Ja/i,  nar.  1859.  v  Jeseném,  spis., 
učit.  v  Praze.  Vz  Ott.  VII.  781. 

Doležal  Kar.f  čes.  grammatikář.  X VIII.  stol. 
Ott.  VII.  781.  ~  D.  Augustin,  1737.— 1802., 
kaz.  a  spis.  Ott.  VII.  782.  —  D.  Jan,  lesnický 
spis.,  nar.  1847.  Ott.  VII.  782. 

Doležáiek,  Ika,  m.  D.  Jan  Km.,  čes.  bud., 
1780.  1858.  Vz  Ott.  VII.  782.  —  D.  Ant., 
spis.  naedatrogický,  1799.-1849.  Vz  ib. 

Doležanée,  nco,  m.  ^=poMa.  St.  Ilrozenk. 
Brt.  D.  II.  30().  Z  franc. 

Doiežeti  se  delio.  (To)  může  se  někdy 
d.  času  svého.  Bl.  Gr.  376. 

Doiiehoidni  tvar  lebky.  NZ.  III.  356. 

Dolichokefalie,  e,  f.,  řec.  =  dlonholebosť. 
Vz  Ott.  VIL  785. 

Doliman,  u,  m.,  vz  Doloman  (3.  dod.). 

Dolina,  y,  f.,  dvůr  v  Tokově.  Phrd.  XII. 
24i). 

Dolinárský.  D.  řeme.tlo  --=■  zlodějské.  Nár. 
list.  1894.  č.  163.  str.  4. 

Dolinka,  y,  f.,  potok  na  Slov.  Phřd.  1894. 
201.  —  D.  -=  důlek  nad  žaludkem.  Brt.  D.  II. 
48S.,  Vek.  Val.  I.  154. 

Dolípati  i  dal  i  pat  i,  doli  pováli.  Muchy  do- 
lipajú  =  dojedajú,  dožierajú.  Slov.  Phfd.  XII. 
173. 

Dolipavý  —  doilravý.  D.  jako  mucha.  Phfd. 
1892.  173. 


Dolišek,  šku,  m.  =  dolíček.  Dšk.  Jihc. 
I.  45. 

Dolivka,  v,  f.,  byl  rybník  v  Podébrd.  NZ. 
IV.  100. 

Doliza,  y,  m.  =  doleza.  Světz.  1895.  48í), 

Dolkový.  I),  forma  (na  vdolky).  Piifd. 
1895.  75. 

Dollar.  Vz  Ott.  vn.  788. 

Dolnoměstský.  Vek.  Val.  I.  78. 

Doloman  --=  nejdelší  kožich  rukávů  krát- 
kých n.  dlouhých,  ale  vždy  ošňůrovaný,  jinak: 
dalimon,  doliman,  daluman,  dalamánek,  do- 
laman,  uher.  dolmány,  chory,  dolama,  doliman 
=  dlouhá  sukně  slovanská,  do  vzoru  orient- 
ském  pořízená.  Wtr.  Krj.  I.  ö32.,  465. 


ip. 
dIo 


Dolomit,  u,  m.  =  uhličitan  rápenatoho- 
řečnatý.  Vz  Ott.  VII.  792.  —  D-ty  či  dolomi- 
tové Alpy.  Vz  Ott.  VIL  792. 

Dolou  =  dolů.  Dačic.  Brt.  D.  II.  277. 

Dolovatý.  D.  kamení  =  rokle.  1487.  Krok 
1895.  285. 

Dolový.  D.  úředník.  Arch.  XII.  455.  I), 
registra.  Ib.  415. 

Doložiti.  Ten  si  na  to  doložil  =  dal  zá- 
ležeti. Han.  Brt.  D.  n.  306. 

Doložka  exekuční.  Vz  Ott.  VII.  793. 

Dolů.  Kam  vodé  dolíi,  tam  teče.  Bl.  Gr.  295. 

Dolym  =  doleyn.  Brt.  D.  I.  102.— 103. 

Dom  =  dům.  Dary  na  dorn,  idenie  na  dom 
(pn  slov.  svatbě).  Vz  PhFd.  1896.  120. 

Doma.  Doma  plačú  děti,  doma  mní  fudia 
(vymlouvá  se  tulák);  Kto  doma  sedí,  toho 
v  krčme  nenabijú.  Slov.  Phřd.  1893.  700.  a 
1894.  194.  Vyzývá-li  se  kdo,  aby  šel  domů, 
odpovídá:  Doma  mřó,  pod  lavicu  hážó.  Her- 
špice  u  81av.  Rous.  Kdo  doma  sedí,  o  příhodé 
neví  (o  ničem  neví);  Kdo  doma  radosti  nemá, 
v  hospodě  ji  marné  hředá;  Kdo  doma  radosti 
ijéma,  darmo  ji  po  svéče  hfeda.  Mor.  a  slez. 
Ces.  1.  V.  418.  Ü  dvora  dvorné  a  doma  vý- 
borně ;  Ať  duma  šedi,  kdo  nimo  (nemá)  médi 
(penéz;  slez.).  Nov.  Př.  228.,  290. 

Domabyl,  a,  m.,  os.  jm.   Kbrl.  Dmžl.  22. 

Domacati  se  čeho  ==  domakati  se.  Mor. 
Bl.  Gr.  316. 

Domácnik,  a,  m.,  domesticus,  ineptavox. 
Bl.  Gr.  170, 

Domalip,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22.  - 
D.  Kar.,  nar.  1846.,  čes.  fysik  a  prof.  při  čes. 
technice  v  Praze.  Vz  Ott.  VII.  737. 

Doma§a,  dle  Bača,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Domáf^řina,  y,  f.  =  dotnácí  řeč.  Slov. 
Phrd.  1893.  427. 

Domáfiný  =  domácí.    PhFd.    1893.   Ä36,, 

1894.  276. 

Domatidkovat  §e  ^^  opiti  se  na  matřru. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  306.       , 

Domažlice.   O  pův.  cf.  Oem.  Př.  28.,  29. 

Domeeký,  ého,  m.  ^=  hlídač  rybníků.  1748. 
NZ.  UI.  143.,  IV.  101. 

Doměřiti  nad.  Arch.  XU.  4*27. 

Dometat  komu  =  domlouvati.  Val.  Brt 
I).  II.  30(3. 

Domicell,  a,  m.  ^^  domicellár,  Trunkatůro 
a  domicell ňra  odkázal  po  jednom  pr.  1520. 
Kutn.  sk   XVI. 

Domikát.  Ct.  Dcmikát.  Brt.  D.  II.  473. 

Dominěni,  n.,  Wahn,  m.   Mark.    (Krok. 

1895.  7.}. 

Dominik,  a,  m.  Odvozeniny  vz  Kotk.  Kl 
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Dominiti  =^  vyminiti.  A  to  jest  také  zna- 
menitě domínéuo.  1487.  Arch.  XIV.  413. 

Domino.  Od  XVI.  stol.  černý  pláSť  atd.  - 
D.  =  osoba  v  dominu  sama.  —  D.  =  hra. 
Obé  v  Ott.  VII.  812. 

Domka  =  domů.  Šel  d.  Čes.  1.  V.  77.-78. 

DomkáJ  =  doma,  Litovel.  Brt.  I).  II.  111. 

Domlat,  vz  Domlatky.  Slavnost  v  Bolc- 
slavsku.  Vz  NZ.  IV.  108. 

Domlatek.  D-tky  p.ti:  po  domlácení  obilí 
nalévá  hospodyně  mlatcům  v  sednici  tak 
dlouho,  až  mají  všichni  dost.  Na  Pacovsku. 
NZ.  III.  334. 

Domlatné  na  záp.  Mor.  Vz  NZ.  IV.  3í)7. 

Domleti.  Již  se  domílá  (bude  brzo  konec). 
Bl.  Ur.  226. 

DomlouTati.  Ale  toho  sobě  domluvaii, 
aby  . . .  14m.  Arch.  XIV.  175. 

bomluva  =  úmluray  smlouva.  Podle  d-vv 
bylo  to  jeho.  Brt.  I).  II.  144.  -  D.  -=  pH- 
vduva.  Jeho  spis  podalo  gubernium  s  velikou 
d-vou  a  důpisem.  Jg.  (Zl.  Jg.  160.). 

Domluvně.  I),  se  do  nich  pustil  --^--  do- 
mlouvaje jim.  Wtr.  Kri.  I.  314.  Hlas  jelio  d. 
změkl  Světz.  1895.  411. 

Domnění.  Aby  o  nás  bylo  dobré  d.,  to  jest 
na  sudu  a  vuoli  jiných.  Lobk.  92. 

DomněnliYOsf.    Smi.  I.  122. 

Domněný  =  podezřelý.  Zle  d.  Cel.  Pr.  m. 
II.  14 

Domobrana,  v,  f.,  Landsturm,  m.  Vz  Ott. 
VIL  816. 

Domoráěek,  čka,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
•22. 

Domorázek,  zka,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
•22. 

DomoTltý.  D.  otec  (hospodář).  Ev.  seit. 
14.  >Iat.  90.  11.  Mné. 

Domovní.  D.  daň,  prohlídka.  Vz  Ott.  VII. 
817.,  819. 

DomOTniee,  e,  f.  =  hospody né.  Alx V.  2345. 

Domovský.  D.  list,  právo.  Vz  Ott.  VII. 
820. 

Domový.  D.  pán  (pán  domu).  Ev.  vid.  133. 
Maře.  13.  36.  (Mní-.). 

Domřeni,  n.  Ten  rod  jest  zasvécen  d., 
zum  Aussterben.  Světz.  1894.  105. 

Domdok  =  domek.  Vel.  Polom.  Phfd.  1895. 
439.,  Pastr.  L.  98. 

Domýšlený.  D.  nemoc  (hypochondrň).  Mus. 
1894.  IGO. 

Don,  u,  m.  =  domy  dům.  U  Zelenova. 
Phřd.  1893.  372. 

Ďoň  ==  den.  Gb.  II.  ml.  I.  149. 

Donaprovití  eo.  A  ta  zřízení  zemská 
JMue  donapravili.  1540.  Mus.  1894.  405. 

Donát,  a,  m.    Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17. 

Donatisté  =  žáci  vjšší  třídy,  kteří  \\f\\\ 
se  počátkům  latiny  dle  mluvnice  Donata 
Aelia.  Vz  Hrš.  Ná<;h.  I.  411. 

Dondáneky  nku,  m.  =  prs.  Brt.  D.  II.  309. 

Dondylek  ==  chumáček.  1).  vlasů.  Jevíčko, 
lírí.  I).  II.  306. 

Donésti  se  oě.  Doniesol  sa  o  život  (při- 
pravil).  Sh>v.  Phrd.  XII.  498. 

Donho  =  do  ného.  Št.  Ř.  141. 

Donidž  =  dokud.  Arch.  XII.  23. 

Donosnosf,  i,  f.,  Tragweite,  f.  Vz  Ott. 
VIL  840. 


Donovský  V.  /.,  1H24.  18í)l.,  čes.  spis. 
a  žurnalista.  Vz  Ott.  Vil.  840. 

Donquijotiada,  v,  f.  =  lionční-se  za  ne- 
možnostmi. Ott.  VIL' 841. 

Donucovací  pracovny.  Cf.  Ott.  VII.  812. 
nn. 

Donueováni  f>sické,  vis  ahsohita,  psy- 
chicko, vis  compulsiva  (v  trestním  právu).  Vz 
Ott.  VIL  841. 

Doopravdy  z:  do  a  příslovce  opravdu  a  to 
z  a  4"  ^^^ kus.  pravdu;  slova  opravda  nebylo. 
Vodička  v  Mus.  18í)4.  lí>2. 

Dopaéipaf  se  =  dorJM  se.  Vz  Pačmák 
(dod.).  r  /leb.  NZ.  II.  (315. 

Dopa»,  /a  Šml.  polož:  VIII.  233. 

Dopakostiti  ^-  docela  pokaziti.  Brt.  I).  II. 
359.  Cf.  Pakostit. 

DopaHt  koho  nčkde  -^  polapiti.  Han.  IJrt. 
D.  IL  306. 

Dopata.  Ote.  361. 

Dopisnice,  e,  f.  =  do))is.  Dvaja  z  nich 
sdělili  mi  d-cami.  Plifd.  18í)4.  308. 

Dopisovatelský.  I),  svazky.  Šf.  (Mus. 
1895.  77.) 

Dopisový.  D.  materiál.  Vstnk.  III.  362. 

Doplakati  co  ^^  «  bídou  dodťlati.  Us.  Fl. 

Dopoky  =  dopokel. 

Dopoledne.  Když  dočkal  dopolodňa,  tož 
by  dočkal  aj  odpolodňa  (o  starV'cli  mláden- 
cích, žení-li  se).  Vek.  Val.  I.  1Ö8.  Zaseje-li 
se  semeno  d.,  tož  brzo  sklíčí.  Ib.  162. 

Dopomoc.  Tvou  d-cí.  Vek.  Val.  I.  125. 

Dopomožitei,  e,  m.,  Helfer,  m.  Arch.  XII. 
107. 

Dopomožné,  vz  Památné. 

Doprátati  koho  kam.  K^  čert  fa  tam 
d-tal  (donesl  a  p.).  Slov.  Phřd^  1893.  597. 

Doprava.  Vz  Ott.  VII.  850. 

Dopřávání  snkna  =  appretura.  Val.  Brt. 
I).  IL  306. 

Dopravna  vojenská.  Vz  Ott.  VIL  851. 

Dopřesvědéiifi  se.  Nikdy  jsem  se  d.  ne- 
mohl. Pal.     -  List.  til.  1894.  11. 

Doprosta.  PVta  sa  d.  =  zkrátka.  PhFd. 
XII.  6a5. 

Doprovod,  u,  m.  V  jeho  d-dí^  (tam  sli). 
Vrch.  Rol.  XXX.  35.  Přičinil  d.  (k  básním). 
Čas.  1896.  96.  příl. 

Doprnžováni,  n.  =  nenáhlč  nabývání 
dřívčjsí  pružnosti.  Vz  Ott.  VII.  851. 

Dopurkmistrovati.  Svčtz.  1895.  22. 

Dopustiti.  I  dopouští  na  né  p.  Buoh  ná- 
silníkuov  pokrytých.  Chč.  8.  86. 

Dopušcalka/  y,  f.,  vz  Závitl^a  (3.  dod.). 

Doranře  a  broskve.   Kat.  z  Žer.  II.  178. 

Doraziti.  Dvanáctá  doráží  (docliází.  Sloup). 
Brt.  D.  II.  306. 

Dordán,  u,  m.  =  přesný  koláč.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  473. 

Doředitelovati.  Šml.  H.  165. 

DoHditi.  Registra  nejsou  doriezena.  Arch. 
XU.  9, 

Doříjeti,  abbrunsten.  Sterz.  I.  10. 

Doroba,  y,  f.  ^=  konečná  výroba.  PhTd. 
1893.  112. 

Dorota.  Chůze  s  D-tou  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  72.  Obyč.  zachovávané  o  sv.  D.  (6/2). 
Vz  Oestr.  Mou.  (Böhm.)  I.  440.  B.  —  vyhání 
telata.  Duf.  243. 
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Dorozuměti  —  Doupě. 


Dorozuměti.  Ale  d-li  této  řeči.  Clič.  S. 
337.  Snad  mu  d-mť^l.  Miis.  1^94.  402. 

Doryvátko,  a,  n.,  Nachstichel,  ni.  8terz. 
II.  Ító8. 

])08  =  dostj  t  odsuto.  V  Krkonš.  Kouble. 
52.  V  již.  Čech.  Dšk.  Jihč.  1.  20.  Na  Slov. 
Pastr.  L.  112.,  150.  Cf.  násl.  Dosráze. 

Dosáhnouti.  Já  přísahu  dosáhám,  že . . . 
H(J9.  Čel.  pr.  m.  II.  17. 

Dosdipek,  pku,  m.  =  sekaná  tříska.  Vz 
Palacká  (řezaná  třískaY  Brt.  D.  II.  360. 

Dosedaei.    I),   plocíia  ve   strojnictví.    Vz 

Ott.  VII.  sm. 

Doska  =  deska f  prkno,  Šiel  na  dolniu 
zem  8  doskami  (zemřel).  Slov.  Nov.   Př.  593. 

Doskoéiti  nač  čím  jak.  Hrubé  na  nás 
rapírem  doskakoval.  Kutn.  šk.  44. 

Do  skoku.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Dosna,  v,  f.  =  zadnice,  Jevíčko.  Brt.  D. 
II.  306. 

Dospěcli.  Nemohli  jsme  toho  d-chu  jmíti. 
Arch.  Xll.  37. 

Dospělost  pohlavní,  pohledávky.  Vz  Ott. 
VIL  869. 

Dospělý  k  ěemu.  K  mluvení  o  sněmích 
d.  Lobk.  95.  —  v  čem.  V  čarování  d.  (znalý). 
Alx.  Nach.  203.  Ve  všech  vécech  d.  1487. 
Krok  1895.  2.  —  čím:  uměním  Tov.  (Vlc. 
Lit.  205.). 

Dospěti.  Dospievajíce  síti  své  (parare). 
(Mně.)  Ev.  vid.  109.  Mat.  4.  21.  Dli  jsme 
ho  (pojmu)  abstrakcí.  Mus.  1894.  556. 

Dosráze  =  časio.  Ct.  předcház.  Dos.  PhFd. 

1893.  427. 

Dost  m.  dosť.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  392.  (  ť. 
Krok  1894.  138.  Malý,  ale  je  ho  dosť.   PhFd. 

1894.  194.  Má  do  Boha  dost.   Slov.  Nov.  Př. 
624.  Slibu  dosti  učiniti.  GK.  Nov.  13. 

Dostal  Mart,,  kněz  a  spis.  slov.  Vz  Ott. 
VIL  870. 

Dostál  Alois,  nar.  1858.,  spis.  a  farář  ve 
Velízi.  Vz  Ott.  VIL  870. 

Dostati.  Ten  dostal  (to,  co  mu  patřilo, 
náh»žitou  odplatu,  naučení  atd.)!  Mus.  til. 
I.  186. ,  —  ěeho.  D-la  jsem  vašeho  psaní. 
Knt.  z  Zer.  25.,  80.  a  j. 

Dostáti  '-^  dostačiti,  seč  býti.  Alx.  BM. 
81.-  82.  (Krok.  1894.  138.). 

Dostávka,  v,  f.  =  imiozka,  téžení  v  ho- 
rách. Vz  Ott.  VIL  870. 

Dosti  m.  do.v/ii,  f/  odsuto.  Gb.  II.  ml.  I. 
286.  Na  tom  jest  řéci  (rzeczi)  dosti.  Mus.  1893. 
33fi.  v.  40. 

Dostiěinitediný.  D-ní  skutkové  (kterými 
se  za  néco  dosti  činí).  Břez.  Font  V.  461. 

Dostiha  =  polapeni.  Na  kom  d.,  na  tom 
vina.  Zvolen.  PhFd.  1894.  195. 

Dostihy.  Vz  Ott.  VIL  870. 

Dostiuěiněni.  Vz  Ott.  vn:  871. 

Ddstoj.  Zásluha  a  d.  (důstojenstvn.  PhFd. 
XII.  723. 

Dóstojný,  vz  Důstojný. 

Dostrčiti  nékoho  nékam.  Lobk.  86. 

Dostřeh  oka.  Vrch.  RoL  XVIL-XXII. 
185. 

Dosýpati  na  koho  =  dorážeti.  Zhurtn 
naň  dosýpal.  Vek.  Poh.  121.,  Vek.  Val.  I.  lOL 

Dosypek,  pku,  m.  =  přidánek  mlynářovi 
ode  mletí  na  místo  mírky  (méřičky).  Gazdina 
prináša  na  meričku  d.  Slov.  Ód. 


Dosytiti  se  koho.  Nemohla  se  ho  d. 
(maoho  jedl).  Brt.  D.  U.  307. 

Doskálni  v  hudbě.  Vz  Ott.  VIL  875. 

Došmatrati  co:  trávu  (podupati).  PhFd. 
XII.  654. 

Došf  =  dA^f.  Zavadka.   PhFd.  1895.  630. 

Dokuli t  se  někam  =  zvolna  dojíti.  X. 
Mčsto.  Brt.  D.  II.  307. 

DoSutroTati  koho  kam  =--  dopraviti. 
PhFd.  1893.  473. 

Ďoťa  ^=  dítě.  Gb.  H.  ml.  L  149. 

Dotackat  se  kam.  Medvěd  d-kal  sa  do 
pelechu  (dobelhal  se).  PhFd.  1895.  388. 

Dotáď  =  dotud.  Slov.  Pastr.  L.  65. 

Doteěnik,  u,  m.,  deštička  při  galvan. 
batterii.  KP.  VI IL  50.,  148.,  169. 

Dotek,  u,  m.  Contact.  D.  =  kovový  pásek 
při  galvan.  batterii.  Vz  KP.  Vlil.  50. 

Dotěžovati  si  nač  =  stěžovati  si.  Val. 
Brt.  D.  IL  307. 

Dotrandžiti  se  =  opiti  seť  Slov.  XZ. 
IV.  509. 

Dotrestati  koho  vezením.  Wtr.  Živ.  c. 
1.  113. 

Dotrhaný.  Bela  sem  d-ná  smíchem.  Ba- 
bice. HledíK. 

Dofúl.  Zebronil  d.,  kým  mu  to  nedal. 
Slov.  PhFd.  XU.  697. 

,  Dotušeni  =  potvrzení.   Na  d.  jeho  slov. 
Ces.  L  V.  118. 

Dotýdnik,  a,  m.  =  koho  se  něco  týčr. 
7j  každého  domu  véje  prapor  v  barvách  spolku, 
kterému  d.  náleží.  Nár.  list.  1895.  č.  252. 
ťeuill. 

Dotýkavě.  ('hec  to  míti  zjevné,  očité, 
d-vé.  Chč.  Mik.  480. 

Dotýkavý,  I),  páka  =  pakostroj,  jenž 
zvétóuje  pohyby  jednoho  z  ramen  mnohokráte 
Vz  Ott.  VIL  876., 

Dou  =-  dolů.  Zďár.  Brt.  D.  IL  260.,  24*^ 

Douba  Jos.,  čes.  malíř,  nar.  186B.  Vz  Ott. 
VIL  877.  -  I).  Frant.,  čes.  malíř,  nar.  1865. 
Vz  Ott.  VIL  877. 

Doubrava  Fr.,  dr.,  nar.  1822.,  čes.  spis 
a  hospodář.  —  D.  Jos ,  nar.  1852.,  řed.  semi- 
náře v  Praze.  —  D.  Štěp.,  čes.  elektrotechnik 
a  spis.  —  I).  tVani.,  nar.  1861.,  čes.  spis. 
theolog.  -    Vz  Ott.  VIL  879. 

Doubravice,  zaniklá  ves  v  Blansku  na 
Mor.  Mtc.  189B.  46. 

Doubravniček,  doubramík.  vz  Hřib 
(3.  dod.}. 

Douaa,  y,  m.,  vz  Dóda  (3.  dod.). 

Doudlik,  u,  m.  =  uzlík,  Kotk.  45. 

Doudlý  ^  vifpráchnivělý,  D.  pařez.  Brt. 
1).  II.  307. 

Doufati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  L  264. 

Douho    =    dlouho.    U    Zelenova,    Phřd 

1893.  312. 

Doueha  z  Duchoslav.  Kbrl.  Sp.  9.  —  Z>. 
Frant.y  knéz  a  spis.  f  1884.  —  1),  Kar.,  nar. 
1834.,  řrymn.  řed.,  čes.  spis.  —  Vz  Ott  VII. 
^m.,  887. 

Douchánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Duchoslav. 

Doule  =  gdoule.  Dšk.  Jihč.  I.  29. 

Doumaf  sa  =  dovtípiti  se.  Slov.  PhFd. 

1894.  127.,  375. 

Doupě.  O  strčes.  sklonění  cf.  Gb.  Km 
-a.  24. 
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Douplík,  u,  m.  =  fwčnik.  Zábř.  Brt.  D. 
U.  307. 

Doupňák,  columba  oeuas,  místy:  malý 
divoký  holub.  Vz  Ott.  YU.  889.,  Mtc.  1893. 807. 

Doupomenouti.  Doupomínal  se  tím  listem 
dvťi  stú  hř.  řr.  Půh.  UI.  23. 

Douša,  dle  Bača,  od:  Dušek.  Kbrl.  Sp.  10. 
Cf.  násl.  Duclioslav. 

Doušan,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Duchoslav. 

Doušánek,  nka,  m.,  os.  jm.,  vz  násl. 
Ducboslav. 

Douše,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Ducboslav. 

Douška  =  hody  společné  po  ročním  olile- 
dání  mezníku,  po  prodeji  obecné  trávy,  po 
přijetí  nového  souseda  do  obce  atd.  (podle 
svátků  svatodušních).  Vz  Ott.  VIT.  890.  —  D. 
Mateří  douška,  vz  Mateří,  Duška  (3.  dod.). 

Douti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  46., 
85.  Ü  mor.  Kru  ml.  říkají  démat  za  douti. 
Brt.  D.  IL  219.  Spolu  dujii  (jsou  srozuméni). 
Slov.  Nov.  Pr.  642. 

Doutnák.  Cf.  Ott.  VII.  891. 

Pova  =  vdova,  v  odsuto.  Z  Mor.  Zbrt. 
Pov.  19.,  Dšk.  Jibč.  I.  26. 

Do  vaditi.  A  s  týmž  Bilovickým  se  dovad- 
zoval.  1727.  Praš.   Řem.  51. 

Doved,  u,  m.  =  dozvéd.  Mark.  (Krok 
1896.  70. 

Dověděti  se.  Dovíš  se,  zač  je  v  Praze 
máslo  (vyhrůžka).  Nov.  Př.  620. 

Dovedná.  Sestrčily  hlavy  d. ;  Ja  s  radosťou 
složím  ruky  Vaše  d.  PhFd.  1892. 264.,  1894. 468. 

Dovena  =  doredna.  V  Dačolomě.  PhFd. 
1898.  427. 

Dověrně,  dověrný  =  dúvérně.  Mor.  Bl. 
Gr.  277. 

Ďovirka,  y,  f.  =  dírka.  Klíčová  ď. 
U  Chrasti.  NZ.  DI.  107. 

Dovoděnl,  n.  =  dopození,  Beweisführung, 
f.  Mark.  (Krok  1896.  7.). 

Dovtedy,  lépe  než  dotedy.  Slov.  Vz  PhPd. 
XII.  255. 

Dovtip  =  míněni.  Měli  týž  d.  o  velebné 
svátosti.  Břez.  Font.  V.  494. 

Dovtípiti  se.  Dovtip  se,  Havle,  kup  per- 
níku Hané.  Slez.  Nov.  ťř.  560. 

Dovtipný.  D.  člověk.  Chč.  S.  258. 

Dozalirabati,  dozahrabovati  co.  Nár.  list. 
1896.  č.  107.  feuill. 

Dozvon.  Keď  zavznel  d.  na  veřkú  omšu 
(poslední  zvoněnQ.  PhPd.  1896.  132. 

Dožatá,  é,  f.  Písně  o  d-tej  na  Vsacku. 
Vz  NZ.  IV.  15.  nn.  Cf.  Slov.  sborník  1885. 
:^S4.  D.  na  Val.  Vz  Včk.  VaL  I.  85. 

Dožď,  doždž,  e,  m.  =déšf.  Phfd.  1895.  629. 

Doždárat.  Nemohla  se  vajcete  (v  slepici) 
d.  (dohmatati).  Mor.  Nár.  list.   1696.  č.  151. 

Doždati  ěeho.  Cf.  Dob.  Dur.  125. 

Dožlirati  se  na  koho.  Brt.  D.  II.  33. 

Dožiti  co.  Ne  každý  to  dožije.  Phld.  1895. 
jJOB. 

dp  změněno  v  gr:  mázgra  (mázdra),  noz>?ry 
(nozdry)  atd.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  406.  —  V  dr 
d  přisuto:  vobdrindky.  Dšk.  Jihč.  16. 

Drabanicka,  v,  f.  Ze  spálené  hranice  (na 
které  se  Jidáš  pálí)  uhlíky  nechají  se  lidu  na 
d^ku  rrozebraS).  NZ.  II.  611. 

Drabantovy.  D.  olej,  o.  olivanim.  Mor. 
Mtc.  1894.  SS7, 


Drabčik,  brouk.  Cf.  Ott.  VIL  901. 

Drabica,  e,  f.,  vz  Vodič  (3.  dod.). 

Drabík,  Mih-.,  1588.— 1671.,  kněz,  blouz- 
nivec bratrský.  Vz  Ott.  VII.  902. 

Drabina.  PhFd.  XII.  203. 

Drabinovec,  vce,  m.  =  řcbřinový  rnz. 
Slov.  Phfd.  lo94.  146.,  Í386.,  1893.  149. 

DPí|bÍnový  -=  řebnnový.  D.  vůz.  Vvcb. 
Slez.  Ces.  1.  V.  38. 

Drábník,  vz  Brávník  (3.  dod.). 

Draeůvka,  y,  f.  =  šňůrka  upletená  ze 
drátků  žhitýcb;  ozdoba  slov.  klobouků.  Brt. 
D.  II.  307.  Cf.  Dracoun. 

Dráé  včel  (zloděj).  Dmi.  List.  16.  Přišlo 
z  dráča  (dříče)  na  marháča  (mrhače)  a  z  mar- 
hača  na  naháča.  Slov.  Phfd.  1894.  195. 

Dračinee.  Cť.  Ott.  VII.  903. 

1.  Draeka  =  loupežník.  GR.  Nov.  122.  10. 

2.  Dračka  peří.  Duf.  251. 
Dragantový,  z  dra^^antu.  Dhnl.  exc. 
Dragar,  u,  m.  =  traká ř.  Zábř.  Brt.  D. 

II.  129.,  307.,  4?^0. 

1.  Draha  =  travnatá  cesta  za  dědinou, 
kudv  se  dobytek  na  pastvu  vyhání  a  v  čas 
nepohody  i  pásává.  Brt.  D.  II.  307.  Cf.  PHhon, 
Skoinica,  Shot  ha,  Výpustek  (3.  dod.).  I).  = 
průhon,  pasena  communia.  Eml.  Ur.  432., 
lieg.  II.  1470.  (r.  1275).  Máš  ruky  (nohy) 
jako  drahv  (nečisté).  Vek.  Val.  I.  111. 

2.  Draba,  y,  f.,  vz  násl.  Drahoslava. 
Drahan,  a,  m.   =   Drážek,    os.  jm.   Ott. 

VIL  948. 

Drahná,  y,  f.,  vz  násl.  Drahoslava. 

Drahný  =  veliký.  Sepsal  knihu  drahnou. 
Bl.  Gr.  162.  Pytlík  d.  kožený.  Arch.  XIII.  472. 

Draho,  a,  n.,  byl  rybník  v  Pardub.  NZ. 
IV.  100. 

Drahokamy.  Vz  Ott..VII.  910.  D.  skle- 
něné. Vz  Mrš.  41.,  44.,  47. 

Drahokoupil,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.22. 

DrahoňoYfuký  Fr.  K.,  1812.-1881.,  čes. 
spis.  Vz  Ott  VIL  913. 

Drahorád,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Drahoslava,  y,  f. :  Draha,  Drahná^  Drážka, 
Dražna.  Ott.  Vil.  913. 

DrahoTzal,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Drahuš,  e,  f.,  území  v  Novohradsku  na 
Slov.  Vz  Phld.  XII.  249. 

Drahntka,  y,  f.,  les  u  mor.  Kamenice. 
Kld.  IV.  7. 

Drahý,  dra^rb.  Gb.  H.  ml.  I.  32. 

DrachOYský  D.  Jan,  1577.— 1644.,  jesuita, 
čes.  spis.  —  D.  Ant.,  nar.  1841.,  čes.  spis., 
učitel  v  Dobříši.     -  Vz  Ott.  VII.  915. 

Draisina.  Cf.  Ott.  VII.  917. 

Drak.  Cf.  Vek.  Val.  1. 104.,  Couda  (3.  dod.). 
Má  draka  =  opici,  je  opilý.  Pouštéti  draka  == 
op^eti  se.  U  Uher.  Brodu.  Glos. 

Drakonošec,  šce,  m.  =  nosič  praporu, 
na  kterém  byl  drak  vyobrazen.  Kub.  Rol.  137. 

Drakový  =  dračí.  D.  krev.  Háj.  Herb. 
221.  a. 

DrakyĎa  =  zlá  ženská.  Us.,  Phrd.  XII.  663. 

Drama.  Vz  Ott.  VIL  920.  Středověké  d. 
Vz  Vlč.  Lit.  35. 

Dramatika,  y,  f.  -=  dramatická  poesie, 
řeč.  Ott.  VII.  928. 

Dramaturg,  a,  m.  =  dramatický  spiso- 
vatel; kdo  se  zabývá  naukou  o  sepisování  a 
provozování  dramat;  kdo  hercůni^v  divadle 
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předčítá  dramata:  člen  divadelní  artistické 
správy,  který  posuzuje  zadané  spisy,  sestavuje 
repertoir,  obsazuje  rolle,  poučuje  při  zkouškách, 
sleduje  repertoir  cizích  divadel,  bývá  rádcem 
mladším  spisovatelům,  kteří  zadávají  kusy, 
dává  jim  pokyny  hlavně  týkající  se  techniky 
dramatu  (to  je  jeho  hlavní  úlohou  při  Českém 
divadle).  Ott.  ÝII.  928. 

Dramaturgie,  e,  f.,  řec.  =  spisování 
dramat.  Olt.  VIL  928. 

Drámka,  druh  cigár,  Drama.  Tvarožná. 
Hledík. 

Drancovnik.  Vz  Ott.  VII.  930. 

Dránét  =  hledati  néco  ukrytého  na  mlsání, 
zpouzeti.  Brt.  D.  U.  307. 

Dranžir,  u,  m.  =  mělký  dřevený  talíř. 
Chod.  NZ.  III.  19. 

Drap,  u,  m.  =  tónina  harvy  podobná 
přízi  Inčné  nebílené  n.  lnu.  Vz  Ott.  VII.  930. 

Drapač,  e,  m.,  vz  Brest  (3.  dod.). 

Drapák  =  starej  ometené j  ostré  košte.  Duf. 
213.,  45. 

Drápati.  Drapl  ho  za  vlasy  (chytil).  Nár. 
list.  1895.  č.  34!.  odp.  feuill. 

Drapcovať  sa  =  drápati  se.  Slov.  Phrd. 
XII.  206. 

Draperie  =  textilní  látky  k  uměleckému 
vyzdobení;  roucho  na  lidské  postavy  děl  ma- 
lířských a  sochařských.  Vz  Ott.  Vil.  931. 

Drapiště,  é,  n.  =  drapdk  koste.  U  Ná- 
clioda. 

Drápkatý.  D.  noha  veverčí.  Svétz.  1893. 66. 

DrápoFit  se  =  drápati.  Vých.  Mor.  Brt. 
D.  II.  307. 

Drapurena,  v,  f.,  vz  Drapulienka  (2.  dod.). 

Drásati.  Kíyž  cizí  zloba  drásá  podlé 
spoluotroky.  Cch.  Otr.  30. 

Draselná.  NZ.  ÍV.  199. 

Draselnatý.  Vz  Ott.  VII.  933.  nn. 

Draský  Tom.,  knéz,  spis.,  1791.— 1843. 
Ott.  VII.  932. 

Draslářství  =  vyrábéní  drasla.  Ott.  VIL 
932. 

Draslavec,  helminthia  echioides.  Ott.  VII. 
932.,  XI.  82. 

Draslík  a  jeho  sloučeniny.  Vz  Ott.  VH.  932. 

Drastika,  y,  f.,  z  řec.  Massivní  d.  Vlč. 
Lit.  195. 

Dr4stva,  v,  f .  A  z  d-vy  aby  nebylo  dřevo. 
Wtr.  Ziv.  c.  *774.  Cť.  Drásta. 

Drát  železný,  mosazný,  aluminový  atd. 
Vz  Ott.  VII.  939.  Sukné  naškrobené,  jako 
dráty  (ztuha).  Čejč.  Hledík. 

Dráténka,  y,  f.  =  osnif-  n.  drátěná  ko- 
ule. Vz  Ott.  VIL  940. 

Drátěný.  D.  červ,  agriotes.  Ott.  VII.  940. 

Dráti.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  77.  O  dru 
m.  deru  v  Rkk.  vz  Mus.  1896.  253.,  List.  fíl. 
1896.  830. 

Dravéa,  e,  f.,  obec  ve  Spiši.  Phřd.  XII. 
423.,  75. 

Dravec  ^-=  pták  a  ssavec  masožravý.  Vz 
Ott.  VU.  941. 

Draze.  Doklady  ze  strč.  vzList.  fil.  1895.  92. 

Dražbovec,  vce,  m.,  Licitant,  m.,  lépe: 
dražitel.  PhFd.  XU.  116. 

Drážďany  z  dr^zga  silva.  Gb.  H.  ml.  1. 
63.,  105. 

Dráždidlo,  remedium  excitans.  Vz  Ott. 
VU.  947. 


DráždiTOsf  psychická.  Vz  Ott.  VD.  947. 

Draždžat  =  neodbytně  škemrati.  Brt.  D. 
II.  308. 

Dražiti  =  drážditiy  d  odsuto.  Nedraž  bo- 
lest drbáním.  Tkadl.  7.  b.  —  Gb.  H.  mL  I.  409. 
Dšk.  Jihč.  I.  17. 

Drážka,  y,  f.,  vz  Drahoslava. 

Drážka,  draž,  D.  poloviční,  celá,  lištová. 
Vz  Ott.  VIL  949. 

Drážkounek,  nku,  m.,  lépe:  drážkovník, 
draznik,  lioblík,  Falz-,  Nuthhobel,  Aushöhler, 
m.,  na  drážky.  Vz  Ott.  VIL  950. 

Drážkovník,  u,  m.,  vz  předcház  Dráž- 
kounek. 

Dražna,  y,  f.,  vz  Drahoslava. 

Drážní  personal,  Eisenbahn-.  Nár.  list. 
1893.  č.  257. 

Dražnik,  u,  m.,  vz  předcház.  Drážkounek. 

Dražnula,  y,  f.,  louka  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  7. 

Drba.  To  bude  d.  jako  vrba  (říkají  děti  hra- 
jíce v  kaménky,  drápky).  Heršpice  u  Slavk. 
Rous. 

Drbácnout  =  vraziti  (do  čeho).  Val.  Brt. 
D.  U.  308. 

Drbalo  vice. ,  Pojede  do  D-vic  (kdo  má 
mnoho  dluhů).  Čem.  Př.  21. 

Drbanec,  nce,  m.  =  drbaný  člověk.  Velký 
d.  světa.  Jan  Váňa.  Pláč.  19. 

Drbati.  Někdy  se  ve  výslovnosti  té  litery 
j  aneb  jejího  hlaholu  drbne  (vysloví  se)  ,ne- 
jsem*.  Bl.  Gr.  262. 

Drbiti.  O  puv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67. 

Drbka,  y,  f.  =  dětská  hra  pěti  kaménky, 
drábky.  Brt.  D.  U.  308. 

Drbohlav,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Sp.  22.  — 
I).  Jan.  kněz,  spis.,  1811.— 1877.  Vz  Ott. 
VIL  950. 

Drcana,  y,  f.  =  zinHca  s  urdou  (smeta- 
nou). Val.  Brt.  D.  D.  3C8. 

Dreátko,  a,  n.  =  vypravené  chybné  místo 
ve  střeše  novými  došky  n.  novým  šindelem. 
Chod.  NZ.  IV.  321. 

Drdlati.  Drdle  jedno  a  to  samé  (drmoU 
a  jl).  Phm.  1893.  570. 

Drdol  =  kokrhelf  druh  čepce.  15.  stol. 
Wtr.  Krj.  1.  82. 

Drdosit  kým  =  potřásati?  VaL  Brt.  D. 
II.  308. 

Dřehnu,  dřezati.  V  druhých  dodatcích 
chybně,  oprav  v:  dřežeti.  Vz  Dřežeti  a  Dře- 
zati v  prvních  dod. 

Dřel,  drill,  drilj  dril  Uch,  drilich  =  crt- 
linky  lněná  vzorkovaná  tkanina.  Vz  Ott. 
VIL  952. 

Dřemeno  m.  břemeno,  b  y  d.  Zábř.  Brt. 
IL  129. 

Dřemlík,  a,  m.,  falco  aesalon,  malý  sokol. 
Vz  Ott.  Vn.  953. 

Dřeň.  Cf.  Ott.  VE.  958. 

Drenice  ledu  m.  třenice.  Dšk.  Jihč.  1. 18. 

Dřenka,  y,  f.,  pastinaca,  rostl.  Vz  Ott  VII. 
954.  Také  pastrnák.  Brt.  D.  II.  505. 

Dřepčik  brouk.  Cf.  Ott.  VIL  954. 

Dresser,  a,  m.  D.  Jos.,  1693.— 1749.,  kněz 
a  spis.  čes.  Vz  Ott.  VIL  955. 

Dřestél,  vz  násl.  Dnšťál.  , 

Dřeti  =  držetij  rž  v  ř.  Řeholi  d.  Mart 
48.  b.  a  j.  —  Gb.  H.  ml.  I.  349. 

Dřevané.  Vz  Ott.  VIL  956.  nn. 
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Dřeyee,  vce,  m.  Boží  d.,  artemisia  abro- 
tanum,  rostl.  Brt.  D.  II.  499. 

Di^TédneJ  =  dřevěný,  Gb.  H.  ml.  I.  375. 

Di*«Teä,  vně,  f.  =  dědina.  Ve  šviháčině. 
Brt,  D.  U.  520. 

Di*e¥é&ák,  u,  m.,  mercurialis  perennis, 
rostl.  Brt.  D.  n.  505.  —  D.  =  odoUn,  ko- 
zeler,  Valeriana,  rostl.  Brt;.  D.  II.  508. 

Di*eTéllik,  u,  m.  =  ps{  Jahoda,  paris 
qaadrifolia,  rostl.  Brt.  D.  II.  505. 

DřeTéný.  D.  olej  =  olivový.  Kabt  15.  — 
D.  lívance  =  bez  kvasnic.  Chod.  NZ.  II. 
574.  —  D.  kupec  =  který  s  dřívím  kppčí. 
Phrd.  1893.  129.  —  D.  oheň  =  živý,  Vz  Živý. 
Zbrt,  Pov.  93. 

Dřcvěmý  =  dřevěný.  Podkrkonš.  Sb. 
I).  31, 

Di^vianec,  nce,  m.  =  člověk  neohrabaný, 
necepovaný.  To  je  d.  Slez.  Nov.  Pr.  571. 

Dreyik  hrad  =  Dřevíc  v  Rakovn.  XV.  stol. 
Vz  Mus.  1898.  434. 

Di*e¥Ína  =  stromovina^  lesní  porost  stro- 
moví stejného  stáří  a  vzrostu  a  druhu;  rost- 
lina drevnatá.  Vz  Ott.  VU.  10. 

Dřevitý  =  lignitový.  Lignitové  či  d-té 
uhU.  Mtc.  1896.  m, 

DreTko,  a,  n.  Phřd.  1894.  551. 

DřeyikoTský  Frant.,  nar.  1788.,  čes.  bás- 
ník, samouk.  Vz  Ott.  VD.  10. 

Dřevní,  vz  Dřevný. 

Drevniee  ze  staršího  Řevnice.  Oern.  Př.  32. 

Dřevnieký,  ého,  m.  =  dozorce  při  dřev- 
nici.  1748.  NZ.  Ul.  143, 

Dřevný  ==  dHvéjsi.  Syn  dřevnie.  GR. 
Nov.  2. 

Dřevo.  O  původu  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I. 
26.,  27.,  Krok  1894.  98.  O  gt.  pl.  dřeves  vz 
MuB.  1896.  248.  Druhy,  chemické  složení 
dřeva;  tvrdost,  pevnost,  gtépnosf,  sloh,  výhřev- 
nost, konservovani,  leštění,  zlacení,  vaídy,  spra- 
covájoJ  dřeva;  d.  umělé  (patentní).  Vz  Ott. 
VIII.  11.,  22.  Dřevo  a  drw>!\  strčes.  sg.  dřevo, 
pl,  drva,  dřev.  Nyní  vládne  ve  flexi  a  deri- 
vátech spisovně  jen  forma  dřet}-  a  vytlačuje 
formu  drv  také  z  komposit:  dřevoštép  m.  drvo- 
^p;  často  drva  =  polena,  dřeva  =  trámy. 
Vz  více  v  List  fiL  1«94.  469.  nn.  (Fl.)  Chce 
každý  dřevo  mít  se  stromu,  jak  zří,  že  je 
vichr  wážL  Vrch.  RoL  XXXVII.  40.  —  D.  = 
strom.  Jedno  dřevo  není  hora.  Slov.  Nov.  Př. 
294.  Dvacet  dřeves.  V  Rkk.  Vz  o  tom  v  List. 
m,  1896.  324.  —  Šťastné  d.  =  větev,  na  které 
roj  včel  seděl.  Mtc.  1895.  157.  Vojenské  d.  = 
kopí,  oštép  a  p.  Wtr.  Krj.  I.  276.  Na  křivé 
dřevo  kozy  skáču  (po  bíduém  mnozí  šlapou). 
Slov.  Phid.  1898.  7oO. 

Dřevohryz,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

DřevoUznUL,  a,  m.,  vz  Datel  (pták,  3.  dod.). 

Dřevomér,  u,  m.,  Dendrometer.  Vz  Ott. 
VIIL  16. 

Dřevemorka,  y,  f.,  merulius.  Vz  Ott. 
vm.  16. 

Dřevořezte,  y,  f.  Vz  Ott.  vm.  16. 

Dřevořezbářstvi,  n.  Vz  Ott.  VUI.  16. 

Dřevorabeeký.  D.  rodina,  NZ.  III.  13., 
3^.,  sekera.  Wtr.  Krj.  I.  577. 

Dřevoryjeetvi,  n.  Vz  Ott.  VIU.  16. 

Dřevoryt,  u,  m.  Vz  Ott.  YIU.  16. 

Dřevoryteetvi,  n.  Vz  Ott.  VUI.  16. 

Dřevovina,  y,  f.  a-*  dřevina,  dřevová  drf. 
Koti:  Dodatky  k  Čettko-iiém.    blovniku. 


dřevo  na  nejjemnější  vlákna  rozmělněné  jako 
vegetativní  náhrada  za  suroviny  papírní.  Vz 
Ott.  vm.  23.  a. 

Dřezovec,  rostl,  luštinatá.  Cf.  Ott.  X.  184. 

Drgá&at  se  kde.  Kto  by  se  na  voze 
drgáůal  (tloukl)  V  Slov.  Phřd.  1893.  150. 

Drganee,  nce,  m.  =  pohlavek.  Myjava. 
Phřd.  1895.  447.  Cf.  Drgaňa.  D.  do  žeber 
(šťouchnutí,  rýpnuti).  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  186. 

Drgati  =  ttfouchati.  Drgajúc  loktom  prí- 
sediacich  vrchních.  Slov.  PhFd.  1893.  649., 
1895.  447. 

Drhlačka,  y,  f.  =  ženská,  která  drhne 
peří;  drhnuti  peří:  choditi  na  d-ku.  Val.  Brt. 
Brt.  U.  308.  Cf.  Drapuřena. 

Drhle,  pl.  =  drhlen.  Brt.  D.  H.  441. 

Drhnouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  mL  I.  64, 
Už  má  dva  roky  (dítě)  a  ešúe  sa  mu  dává  d. 
(ještě  je  kojí).  Cf.  Nadrdať,  MloRať.  Slov. 
Phřd.  XII.  559.  Zlosťou  sad.  (chvěti?).  Phřd. 

1895.  365.  Drhnut  ovce  (dáviti;  o  vlku).  Phřd. 

1896.  251. 

Drchna  =  peřina.   U  Zleb.  NZ.  II.  614. 

Dřiak  =  dryák.  Gb.  H.  ml.  I.  347. 

BHé  m.  DHteť^,  vz  násl.  Dríteě. 

Dříéný.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  40. 

Dřidlo,  t řidlo,  a,  n.,  Quadriersäge,  f.  Sterz, 
U.  610. 

Dřiečnik,  u,  m.  =  šat.  Orava.  NZ.  IH.  4CÖ. 

Drieény  =  prostriedok  na  dokterej  věci 
tvoriaci.  Nevolný  jest  d.  pokrov  (prostřední 
částka  krovu  není  už  v  dobrém  stavu).  Slov. 
Phřd.  1893.  626. 

DrieleJ  =  dHve.  Slov.  Phřd.  1893.  145. 

Driemavee,  vce,  m.  ^^  narcis  (poněvadž 
má  hlavu  skloněnou,  jakoby  dřímal).  Slov. 
Nár.  list.  1896.  6.  l05.  odp. 

Dřiemota.  Tak  som  ho  vyťala,  že  sa  mu 
přebraly  d-ty.  Phřd.  XU.  695. 

Drienčany,  dle  Dolany,  míst.  jm.  v  Ge- 
meru.  Phřd.  I8i)4.  61. 

Drie&ovo,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Hontě.  Phřd. 
1894.  61. 

Drietoma,  y,  f.,  potok  v  Trenčín.  Phřd. 
XU.  423.,  74. 

Dřiezha  a  tHeska  (několik  souhlásek  v  témž 
slově  změněno).  Gb.  H.  ml.  I.  327. 

Drietimati  =  dřímati.  Este  ani  nobolo 
dobře  zvečerené,  už  sa  rozspravil  (sobliekal) 
a  išiel  d.  Slov.  Phřd.  XU.  698. 

Dřik  =  hlavní  nejvíce  válcovitá  část  ně- 
kterých technických  předmětů,  jako  d.  nýtu, 
šroubu,  nebozezu  a  j.,  zvi.  pak  d.  (trup)  sloupu 
na  rozdíl  od  jeho  patky  a  hlavice.  Vz.  Ott. 
Vlil.  25. 

Dril,  drill,  drilich,  drillich  =  cviliuk.  Cf. 
Dřel.  Vz  Ott  VUI.  952. 

Dřín.  O  DŮv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27.  D., 
hiim,  břem  (laš.),  pinus  larix.  Brt.  D.  U.  606. 

Dřinek,  nku,  m.  =  ilmek,  cornus  campe- 
stris,  rostl.  Brt.  D.  U.  501. 

Dřinka,  vz  Drínkový  (3.  dod.). 

Dřinkový  plot  =  z  iedlových  dřínek  (plo- 
chých polenec)  mezi  kůly  zpoáika  položených. 
Val.  Brt.  D.  II.  439. 

Dřípatka,  soldanella.  Vz  Ott.  VIU.  28. 

Dřípovičník,  vz  Ott.  VIII.  28. 

Dříflt.  Kozí  d.  Vz  Žabí  (kvítko^^S.  dod.l 
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ÖrßCal  —  Drštkáraa. 


DHfifál,  dHstal,  dřeátěl,  berberis.  Ott. 
vm.  28. 

DHdťálka,  plod  dříštálu.  Ott.  Vni.  28. 

Dřiteé,  tče,  n.  DHče,  dat.  Dríči,  odtud 
i  chybný  nom.  DHč.  Gb.  H.  ml.  I.  394.,  163. 

Dříti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28.,  77. 

DHy  m.  dříve.  Gb.  H.  ml.  I.  152.,  143. 

Dřiválovice,  pustá  ves  v  Blansku  na  Mor. 
Mtc.  1896.  46. 

Dříví.  Dokavadž  cesta  dobrá,  jetiť  jest 
pro  d.  Bl.  Gr.  312. 

Dřívko  =  sirka.  Jemn.,  mor.  Bndéj.  Brt 
D.  II.  308.  —  D.  =  be&iéka,  Fässchen.  Mělo 
se  jim  dávati  (za  služby)  jedno  d.  piva.  1678. 
Vést.  op.  1893.  36.       , 

Dřižeti  =  držeti.  Z.  wit.  106.  9.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  391. 

Dpjeu  =  dni  =  dNve,  Phřd.  189B.  57. 

Drkolka,  oscillaria.  Vz  Ott.  VIII.  28. 

Drkotá,  y,  m.  =  ri/chle  mluv  id.  Dol.  Brtch. 

Drlavý  =  pichlavý.  Aby  se  (drlavá  ko- 
runa) vhnětla  jeho  (Kristové)  hlavé,  t.  j.  vtla- 
čila. Exc.  Seyk.  Ruk.  251.,  Gb.  H.  ml.  I.  64. 

DpFe,  vz  Třaslavice  (3.  dod.). 

Drmek.  Cf.  Ott.  Vlil.  28. 

Drmolit  =  apěMii  mluviti.  Brt.  D.  II.  308. 

Drn.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  í?4.  D. 
u  statku  =  láká.  Ü  Phsné.  Škar.  4v^.  Clovék 
přičinlivý  i  na  zeleném  dmu  se  uživí.  Nár. 
list.  18i;4.  č.  169.  odp.  feuill. 

Dmák,  quercus  sessiliflora.  Ott.  VIII.  29. 

Dmavee,  parietaria  offic.  Ott.  VIII.  29. 

Drnf  ák,  u,  nj.  =  vozík  nízký  s  košatinou 
místo  kočáru.  U  Zleb.  NZ.  U.  694.  —  D.  elek- 
trický (zvonek).  Vz  KP.  VIII.  275.  nn. 

Drnkati.  Hudba  pékné  hraje,  až  noby 
drnkají.  Kld.  III.  23. 

Drnodrap,  a,  m.  =  sedlák.  NZ.  III.  512. 

Drnovlšte,  é,  n.  =  dmiM^.  Sterz.  I.  511. 

-dPO.  Subst.  utvořená  v  -dro  nepřijímala 
s  pravidla  v  gt.  pl.  pohybného  e.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  165. 

Droba  ==-  pískovec  brubšíbo  n.  jenmějšího 
zrna.  Vz  Ott.  VIII.  30. 

Drobeni  pozemků,  dismembrace.  Vz  Ott. 
Vin.  30.  nn. 

Drobený.  D.  polévka  -^--  se  strouhánkem, 
záp.  Mor.;  drobkovira,  Zlín.  Brt.  D.   II.  473. 

Drobetek.  Mnč.  Ev.  Tam  má  býti  drobtek. 
List.  fil.  Ib94.  477. 

Drobez  (drobiez),  fragmentům.  Bibl.  (Dob. 
Dur.  4090. 

Drobilka,  y,  f.  =^  stroj  na  drobení  ka- 
mene, bl.  štérku,  Backenquetsche,  f.  Vz  Dro- 
bidlo.  Ott.  VIII.  31. 

Drobkat  =  drobným  krokem  jiti.   Jevíc. 
Brt.  I).  U.  308. 
Drobkovica,  e,  f.,  vz  Drobený  (3.  dod.)- 
Drobky  =  stiouhánek  hrubci.  Zlín.  Brt. 
D.  II.  47b. 
Drobněti.  Svétz.  1895.  483.  a. 
Drobnokvět,  corrigiola  litoralis.  Ott.  VIII. 

í;2. 

Drobnomalba,  miniatura.  Vz  Ott.  VIII. 
;i2.,  Nár.  list.  1894.  č.  241.  odp.  feuill. 

Drobnomalebný.  D.  obraz.  Stč.  Konec.  10. 

Drobnomér,  u,  m.,  mikrometr.  Vz  Ott. 
VIII.  32. 

Drobnoo^^ky,  capsidae.  Vz  Ott.  Vm.  32. 


Drobnozvuk,  u,  m.  =  mikrofon.  Vz  KP. 
vm.  330. 

Drobt  v  dod.  oprav  v:  drobet ^  btu. 

Drobtovitý.  D.  zrnka.  Hlav.  7. 

Drobýšek,  rostl.  Cf.  Ott.  VIÜ.  32. 

Dródomský  z  druhodomský.  Mus.  1864. 
54^  Gb.  H.  ml.  I.  565.  V  Podkrkonš. 

Droget  {chagrin,  satinety  groguety  dmg- 
get)  =  vzorkovaná  tkanina  hedvábná.  Vz  Ott. 
vm.  32. 

Droffista,   y,   m.   ^  obchodník  a  drogu. 

Ott  vm.  33. 

Drogy,  z  holi.  =  suroviny  z  rße  živočišstva, 
rostlinstva  a  nerostů,  které  slouží  za  léky  n. 
z  nichž  léčivé  praeparaty  se  vyrábějí.  Ott. 
vm.  33. 

Droehytko,  a,  n.  •-=  odrobinko.  drobek 
chleba.  Vz  Drochytka.  Brt.  D.  H.  808. 

Dromoskop,  u,  m.  ==  nástroj,  jímž  se  béb 
lodi  udává.  Vz  Ott.  VHI.  36. 

Drop  pták.  Vz  Ott.  VIII.  37. 

Drotovaéka,  y,  f.  Chodí  po  d-čke  (drá- 
tovat). Slov.  PhFd.  XU.  429. 

Droužit  s  kým  =  kamaráditi.  Han.  Brt 
D.  II.  308.  Cf.  Druh. 

Drozd  pták.  D.  vedle  drozden.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  406.  D.  skalní,  montjcola  saxatilis, 
místy  na  Mor.  vrctbec  (také  v  Cech.),  na  Kun- 
štátsku  též  americký  vrabec.  Mtc.  1893.  ö06. 
Cf.  Ott.  vm.  43.  Drozd,  drozda  (pl.  drozdi, 
Bito  v),  plavý  drozd  (Březová  uh.),  smečiMár 
(St.  Hrozefli.),  turdus  musicus.  Brt  D.  II. 
496.  D.  černý  =  kos.  Slov.  Mtc.  1893.  305. 
Pozdé,  milý  drozde!  Phřd.  XII.  658.  Strežie, 
jako  d.  na  haluzi  (o  náruživé  žádosti).  Slov. 
Zátur.  —  D.  Jany  nar.  1837.,  prof.  a  ées. 
spis.  v  Praze.  Vz  Ott.  Vm.  43. 

1.  Drozda,  m.  a  f.,  pl.  drozdi.  Vz  Drozd 
(3.  dod.). 

2.  Drozda,  y,  m.  D.  Jos.y  nar.  1850,  čes. 
spis.  Vz  Ott.  vm.  43. 

Drozdee,  dce,  m.  =  bulbul,  bulbul.  pták. 
Vz  Ott.  VIII.  43. 

Droždí  čisté,  obilné  atd.  Vz  Ott.  VIU.  44. 

Drožka,  v,  f.  vz  Duška  (3.  dod.). 

Drsati.  Jásavě  na  kázáních  drsajíce;  Jako 
bujný  k&Ď  plesá  a  drsá  pro  vysycení  přílišné 
nevěda  jak  sobě  počínati.  Bl.   Or.  344.,  228. 

Drsavě.  D.  řeč  ozdobovati.  Bl.  Gr.  276. 

Drslav,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Držislav.  Zkratky  : 
Drž,  Drzeky  Ih-zata.  Vz  Ott.  VIII.  46. 

Drsňáky,  pl.,  m.  »=  cedni  sor,  Dörner,  pl. 
Sterz.  I.  6y3. 

Drsnohlasý,  rauhstimmig.  D.  ruch.  Ccb. 
Otr.  18. 

Drsnollstý.  D.  rostliny,  borragineae.  Vz 
Ott.  VIII.  447.  a.,  716.  b. 

Drstný  m.  drsný.  Št.  —  Gb.  H.  ml.  I.  396. 

Drátáéek,  ěka,  m.,  zdrobn.  drdták.  D.  na 
hrách.  Hrš.  Nach.  50. 

Dri^tička  =  svitek.  Polívka  s  d-kou.  Mor. 
Duf.  38. 

Drštky.  Již  si  mi  d.  spařil.  Arch.  XIV. 
359.  Psa  na  držky  uviazat  (cf.  Slaninu  psu 
sverit).  Slov.  PhW.  1894.  314.  —  Cf.  Šéukat 
(3.  dod.). 

Dr^tkářka,  y,  f.,  Kuttlerin,  f.  Sterz.  D. 
151. 

Dri^tkárna,  y,  f.  D.  v  pražských  jatkách. 
Nár.  Ust.  1893.  é.  310._  JOQle 


Drtel  —  ds. 
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Drtel,  dríftel  (Drittheil)  =  doba  osmiho- 
dinné  práce  v  šachtě.  Arch.  XII.  419. 
Drtidlo  =  drticí  stroj.   Vz  Ott.  VIU.  46. 
Drtikol,  a,  m.,  os.  jm.  Ehrl.  Dmžl.  2^. 
Drtina  Frant,  nar.  1861.,  docent  při  Ces. 
univer.,  Čes.  spis.  Vz  Ott.  VIII.  17. 

Drtivé.  Příkrosť  d.  suna.  Světz.  1895. 
218.  b. 

Drtiirý.  Nebezpečí  od  zadu  má  sílu  d-vou. 
Kár.  list.  1894.  č.  33.  | 

Drtný.  D.  kotouč.  Vz  Ott.  Vm.  47.  a. 

Dpú,  vz  Drjeu  (3,  dod.). 

Drůba,  y,  f.  =  drxXbezi  mladé.  Val.  Brt. 
I).  U.  309. 

Drftbeř  m.  drůbež.  Gb.  H.  ml.  I.  517.  — 
D.  =  drobné  ryby.  XVHI.  stol.  NZ.  IV.  101. 

DrAbeŽnictri,  n.  =  chováni  drůbeže.  Vz 
Ott,  \Tn.  48. 

Drůbnava,  y,  f.,  vz  Voňavka  (3.  dod.). 

Druha,  y,  f.,  potok  v  Novohradsku  na 
Slov.  Phrd.  Xn.  75.,  423.  —  D.  =  hráč 
v  kuželky  v  Polikné  a  Proseči.  NZ.  IV.  520. 
VÄ.  Koza,  Koka  (3.  dod.). 

Druhdy.  Vítr  kvét  d.  porazí.  Bl.  Gr.  313. 
D.  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  27 J.,  List.  fil.  1896. 
355.  D.  se  lekati  a  báti  (nékdy).  Rokyc.  Post. 
D.  i  káže  (knéz).  Arch.  XIV.  56.  Cf.  Štír 
(3.  dod.).  To  at  není  na  překážku,  nebo  já 
d.  kšafty  méním,  1463.  Arch.  XIV.  135.  Doma 
se  d.  (nékdy)  ani  nevaří.  Rokyc.  (Vlé.  Lit.  190.). 

DruhohoH,  n.,obyčejněji  druhohory.  Krok. 
1892.  369. 

Druhohory  =  třetí  skupina  či  epocha 
v  geologii  následující  po  prahorách  a  prvo- 
horách; jsou  to  hl.  vápeníte  vrstvy.  Vz  Ott. 
VIU.  48. 

Druhoklassák,  a,  m.  =  žák  druhé  klassy 
(tHdy).  Světz.  1893.  244.  b. 

Dmhopis,  u,  m.  =  duplikát.  Sterz.  I.  713. 

Druhoslovanský.  D.  šlechtic.  Mark.  (Zl. 
Jg.  809.). 

Druhý  má  také  jmenné  tvary.  Za  půl 
druha  roka,  puol  druhem  stem  zl. ,  Vz  List. 
fil.  1895.  282. 

Druhynosf .  Ev.  vid.  80.  Joh.  21.  2.  (Mnč.).  I 
Cf.  Dob.  Dur.  218.,  225.,  372.  | 

Drúk  =^  klaceícy  ktorým  naháňajú  ryby 
do  siete.  Phid.  1893.  57. 

Drulik  m.  rulík.  List  fil.  1895.  483. 

I>rup»»  y»  ^-  ==  peckovice.  Ott.  VIII.  50. 

Druzsat,  praes*  družďžu,  val.  =»  drtiti. 
Brt.  D.  I.  65. 

Druž.  D>  knížat  před  sebou  máš.  Vrch. 
Rol.  I.— VI.  72.  V  druzi  (družině)  duchů;  D. 
od  tabule  vstala.  Vrch.  Tryz.  50.,  124. 

Družba,  vz  Plampaé  (8.  dod.).  —  D.  = 
druž,  družina.  Stál  v  éele  družby.  Vrch.  Tryz. 
160. 

Družbiee»  e,  f.  =«  družice.  Slov.  Ces.  1. 
V.  243. 

DružboYský.  D.  promluvy.  Vykl.  Svat.  3. 

DružboTSťri.  Svétz.  1893.  290.  b. 

Družiee  =»  hvězda,  která  kol  oběžnice 
krouží,  trabant,  Satellit.  Ott.  VIU.  54. 

Dmžiéka.  D-ky  a  mládenci  při  pohřbu. 
Vz  Zbrt.  Pov.  18.  —  D.  panská,  alisma  plan- 
tago,  rosu.  Brt.  D.  II.  499. 

Družinnik  »=  člen  družiny,  druh,  nižší 
Bložebník  dlechtice.   Vz  Ott.  VIII.  48.  a.,  55. 


Družnost.  O  strast  že  se  d.  v  bídě  ne- 
délí.  Zvič.  Milt.  28. 

.  Drváé,   e,  m.  «=  dřevař.   J).  kácí   drva. 
CT.  Tkó. 

Drvař,  e,  m.  =  dřevař.  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  36.  odp.  feuill. 

DrvaHti.  Slez.  NZ.  III.  164. 

Dřvi,  nom.,  akkus.  O  piiv.  a  tvarech  vz 
Gb.  H.  ml.  I.  77.,  548.,  Gb.  Km.  -i.   18.,  2o. 

Drriště  =  paseka  (mýt),  zastr.  Ott.  VIII. 
55. 

Drviti.  Drví  ho  kašel  =  dusí,  moří.  Březno. 
Phrd.  1893.  304, 

Drvo,  vz  Dřevo  (3.  dod.).  Drva  =  dříví; 
dřeva  =  břevna.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  309. 
Drva  se  skáči jou,  ale  co  bude  z  nich,  esli 
Ijláda  nebo  polena,  to  drvaři  nevijou  (nevédí. 
Člověk  neví,  co  se  z  ného  stane).  Nár.  list. 
1894.  é.  169.  odp.  feuill. 

Drvodélka,  y,  f.  =  drvodél,  rod  včel.  Vz 

Ott.  vm.  55. 

DrTopIeň,  cossus.  Cf.  Ott.  VIII.  56. 

Drvostěpný.  D.  stroj.  Z  říše  vědy  a  práce 
II.  9. 

Drvotár,  a,  m.  =  dřevař,  dřet>orubec. 
Zvolen. 

DrvoTOZ,  a,  m.  ==  kdo  drva  vozí.  Štěp- 

Dryf,  gt.  pl.  slova  drva.  List.  fil.  1894.  77. 
Drychmat  =  spáti.  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 


švanda.  Han.  Brt.  D.  II. 


U.  621. 

Dryja,  dreja 
309. 

Drýňati  (ze  sklenice)  =  popíjeti.  Ve  švi- 
háéiné.  Brt.  D.  U.  520. 

Drzdéř,  e,  m.,  Desiderius.  Us.  u  Plzné. 
Ott.  VIII.  59. 

Drzkosf,  drzlirosf.  1438.  List.  fil.  1895. 
142. 

Drzoun,  a,  m.  =  drzý  člověk.  Lerm.  II.  13. 

Drzý.  O  päv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 

Drž,  c,  m.,  08.  jm.  Vz  Drslav  (3.  dod.). 

Držák,  u,  m.  D.  kartáčový  na  stroji  elektr. 
KP.  VIII.  98. 

Držata,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  Drslav  (3.  dod.). 

Držba.  Cť.  Ott.  VUI.  59. 

Držek,  žka,  m.,  os.  jm.  Cř.  Drslav  (3.  dod.). 

DržcUvé.  Jest  bytné  a  d.  v  svátosti.  Chč. 
Mik.  488. 

Drželi,  žně,  f.  =  rukojeť.  Oštěp  s  držní 
zlacenou;  Meč  tasí,  má  d.  z  křišťálu.  Kub. 
Rol.  30.,  114.,  152. 

Drženi,  possessio.  Vz  Držba  v  Ott.  VUI.  59. 

Držeti.  O  pův.  a  přehlas.  slova  tohoto  vz 
Grb.  H.  ml.  I.  64.,  101.  —  co:  stav,  úřad, 
zákon.  Chč.  S.  109.  —  o  éem.  Kterak  vy 
držíte  o  tielu  Krystovu.  Chč.  Mik.  412.  Lidé 
o  nich  drží  (myslí).  Lobk.  84.  —  Špatné  frase 
vz  v  PhFd.  XII.  253. 

Držiak,  u,  m.  =  držák.  Má  slabé  d-ky 
(útory,  málo  drží).  PhFd.  1894.  315.  81ov. 

Držikraj,  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy.  Cf.  Ott. 
vm.  45. 

Držimir,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy.  Cf.  Ott. 
vm.  45. 

Drátovice.  Je  v  D-cích  (lapen  v  pasti). 
Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

ds  mění  se  v  c:  čadský  —  čacký,  podsíň  — 

pocíĎ.  Uá.  Vz  Gb.  II.  ml.  I.  407.  V  Sacké  m. 

v  Sadské.  V.  Kal.  199.  Vocaď,  pocedlo  (pod- 

-^—"^   -^ O" 
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sedlo),  cka  z  dska.  Dšk.  Jihč.  I.  14;  y  ď^; 
přědcé  m.  před  sé,  dyadceti  m.  dyadseti.  6b. 
H.  ml.  I.  éi, 

dsk  mění  se  y  dek:  deky  m.  dsky.  6b.  H. 
ml.  I.  480.,  V.  Kal.  45. 

Dska.  Strč.  skloň.  Vz  6b.  Km.  -a.  12.  — 
D.  ^  prkno.  Ey.  yfd.  91.  Luc.  5. 19.  (Mné.J.  — 
D.  zemské  shořely  5./12. 1641.  O  jejich  obno- 
yeni  cf.  Snm.  I.  628.  nn. 

dd  smiňeno  y  č:  počey  zpodšey,  počít  z  pod- 
síti; raéi  z  radái,  felčar  z  Feldscherer.  6b.  H. 
mL  I.  407.  Počey,  svěčf  mu,  mlačí  chlapec. 
Dšk.  Jihč.  1. 14.  Chučí  z  chudší.  V  Chromecku. 
List.  fil.  1894.  278. 

DSéiyý,  noyč.  děsivý.  Kruml.  376.  —  6b. 
H.  ml.  I.  169. 

DdéOTý,  noyč.  deHivý.  Pror.  Jer.  8.  3.  — 
6b.  H.  nd.  L  169. 

Dštiavý  =  deétivý.  Den.  d.  Háj.  Herb. 
XI.  b. 

ďt,  ď  odsuto :  yete  z  veďte,  biete  z  hleďte, 
pote  z  poďte.  Dšk.  Jihč.  I.  17.  —  ďt  méní  se 
na  Zábř.,  Litov.,  Kon.,  Jevíc.,  Dač.,  Teleč., 
Jemníc,  v  Jf :  poďte  —  pojte,  hleďte  —  hlejte. 
Brt.  D.  n.  128.,  112.,  278.,  269.  U  Drahan 
se  nemění:  poďte.  Ib.  101. 

Dual.  O  d.  y  Háj.  Herb,  a  V.  Kal.  vz 
List.  m.  1894.  885.  O  d.  ve  spisech  Husoyých 
vz  ib.  189a  161,  nn. 

Dualin  =  třaskavina  podobná  dynamitu. 
Vz  Ott.  VUl.  65. 

Dualismus  uznáyá  duši  a  hmotu  za  dva 
různé  podklady.  Vz  Mus.  1894.  324.  D.  ve 
filosoÄi,  vz  Ott.  VUL  65.,  v  theologii,  ib.  66.; 
d.  jako  soustava  vládní,  ib.  67.;  d.  v  liospo- 
dárských  dčtech.  Vz  ib.  67. 

Dualista.  Svt.  21. 

Dub.  Cf.  Ott.  Vni.  68.  nn.  O  pův.  cf.  6b. 
H.  ml.  I.  46.  Suk,  dub,  buk  (říkej  rychle  po 
sobe).  ČT.  Tkč.  Od  dubu  nelze  chtíti  leč  po- 
leno (od  lidí  hrubých  nic  lepšího).  Nár.  bst. 
1894.  č.  169.  odp.  feuill.  S  duba  padlá  žaloba  = 
neočekávaná.  Phřd.  1894.  mž.  —  Postavit 
duba  (postavit  se  na  hlavu).  Phřd.  18i)4.  550., 
315. 

Dubák,  u,  m.  =  hřib  rostoucí  pod  duby. 
Brt.  D.  II.  514. 

z  Dube  Ondř.  Vz  Vlč.  Lit.  45. 

Dubec  Alex.  Jar.,  1863.— 1888.,  čes.  spis. 
Vz  Ott.  VIII.  78. 

Duben.  Mokrý  d.  přináší  dobrý  rok;  Na 
mokrý  d.  přichází  suchý  červen;  Bouřky 
v  dubnu  zahánějí  mrazy.   Vek.   Val.  I.  162. 

Dubenatý  =  sedlatý,  popelatý  (černý  a 
bflý).  D.  babuřka.  Mor.  Brt.  D.  II.  809. 

Dubeni,  n.  D.  kůže.  Vz  Ott.  VIU.  79. 

Dubénky  =  druh  hálek,  jež  působí  různé 
druhy  žlabatek  na  dubových  listech.  Vz  Ott. 
VUL  79. 

Ďubkovatý  =  dolíčkovatý  od  neštovic. 
Krok  1894.  98. 

Dubniea,  e,  f.,  území  v  Nitře.  Phfd.  XU. 
249. 

Dubodiel,  míst.  jm.  v  Oeraersku.  Phfd.  XII. 
249. 

Dubesiu,  u,  m.  (duboazín)  =  jedovi.tý 
alkaloid  z  rostliny  duboisia  myoporoides.  Ott. 
VIU.  90. 

Dubov,  a,  m.,  potok  v  Nitransku.  Phfd. 
XIL  249. 


Dubová,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhTd. 
XII.  178. 

Dubovka,  y,  f.  =  dubwnik,  polj-porus 
frondosus.  Vz  Ott.  VIII.  91. 

DuboYO,  a,  n.,  území  v  Turci.  Phfd.  XU. 
249. 

Dúbraya,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XU.  178. 

Dúbravina.  Rkk.  7.  Cf.  6b.  Ruk.  666. 

Dubravnik,  rostl.  Cf.  Ott.  VIU.  98.  Také 

i'este  rqjovník,  madr mačka,  melissa  off.  Brt 
).  U.  505. 
Dueák,  a,  m.  =  hlupák.  Mor. 
Ďučka,  y,  f.  =  dalek  na  bradě,   od  ne- 
štovic. Jevíc.  Brt.  D.  U.  309. 

Dud,  dudek.  Cf.  Ott.  VUI.  111.  b.  O  pův. 
cf.  Krok  1892.  305.  Hra  na  dudka.  Vz  NZ. 
lU.  26. 

Duda  Ant.y  nar.   1820.,  učit.   a  spis.  Vz 
Ott.  VUI.  109.  —  D.  LadisLy  nar.  1856.,  prof. 
a  spis.  Vz  Ott.  VUI.  109. 
Dudáeká.  Vz  Zbrt.  Tan.  217. 
Dudaéka,  y,  f.,  čes.  tanec.   Cf.  Vz  Ott. 
VUI.    110.    Orchestr  hrál  jednu    ze    starých 
d-ček.  Neruda.  (Krejč.  Psych.  61.) 
Dudák,  a,  m.,  čes.  tanec.  Cf.  Ott.  VIU.  110. 
Dudek  =  drdol  vlasů.   Duf.   201.    Zadní 
vlasy  v  d.  točiti.   Chmd.   NZ.   lU.   489.  — 
D.  =  peniz.   Má  dudky.   Slov.   Phřd.   XU. 
56.    —    D.   =   starodávný    čepec    valaáský, 
různobarvý,  s  pentlí.  Brt.   D.   U.  465.  —  Ď. 
pták:  duzuč  (Radostín),  ww/ťA:  (uh.).  Brt  D. 
II.  496.  —  D.  =  tlusté,  zavalité  dPcko.  Brt 
D.  U.  309. 

Dudík  Běda,  1816.  — 1890.,  historiograf 
mor.  Vz  Ott.  Vlil.  110. 

Dudka,  y,  f.  =  malá  ^achtice,  Duckel,  f. 
Sterz.  I.  708.  b. 
Dudky,  rostl.,  vz  Zajíčky  (3.  dod.). 
Dudlati  =  chléO  v  ústech  zmoliti;  2.  = 
dundati,  z  prsu  ssáti.  Brt.  D.  II.  909. 

Dudy.  Cf.  Ott.  VUL  112.  nn.,  Zbrt.  Tan. 
32.  Sáné  a  dudy  (výknk  obdivu)!  CT.  Tkč.  - 
D.  =  národní  tanec  hanácký.  Cf.  Ott  VIU. 
113.  —  D.  =  jisté  rukávy  ženských  koéil  po- 
čátkem tohoto  století.  NZ.  IV.  904. 

Dudych  Jos.,  1819.— 1881.,  kněz  a  spis. 
čes.  Vz  Ott.  VIU.  118. 

Duha.  Cf.  Ott.  VIU.  119.  nn.  Má-li  d. 
konec  v  dolinách,  budou  pluty  (plískanice), 
pakli  na  kopcích,  budou  časy  (pékné).  Vek. 
Val.  L  163.  —  D.  =  oblouk.  Vysoká  d. 
(u  saní  z  předu  voje  nad  hlavou  koné)  zachy- 
tila se  za  hradu  (v  kůlné).  Phřd.  1896.  366. 
Koník  fažko  dýchajúc  póá  nízkou  duhoa.  Ib. 
304.  r409.). 

Dunoký.  MíFa  nie  je  široká,  ale  je  d-ká 
(dlouhá).  Slov.  Phřd.  XII.  560. 
D&hon.  Cf.  Ott  VUL  122. 
Duhovka,  iris.  Nedostatek  d-ky,  Anirie; 
rozeklanost  d-ky,  coloboma  iridis;  růsnoba- 
revnost  d-ky,  heterochromia  iridis;  pestroba- 
revnosf  d-ky,  polychromia  iridis;  běláčnosC 
d-ky,  albinoismus  iridis;  éerněnka  d-ky,  nigri- 
ties  iridis;  překrvení  duhovky,  hyperaemia 
iridis;  zánět  syrovátečný  d-ky,  iritis  serosa; 
tvořivý  zánět  d-ky,  iritis  plastica ;  zánět  d-ky, 
tvoři vosyrovátečný,  iritis  seroplastíca;  hnisový 
zánět  d-ky,   iritis   purulenta  s.  pareochyaui- 


Duhovka  —  Danúť. 


69 


t08a;  hlÍTOTý  x&nöt  d-ky,  irítis  gummosa; 
hostcoyý  zánět  á-kj,  iritis  rheumatica;  ka- 
pa vkový  zánét  d-ky,  iritis  sympathica ;  druhotný 
zánět  a-ky,  iritis  secundaria  inducta;  úpla- 
riéný  zánět  d-ky,  iritis  diabetica;  křeč  d-ky, 
hippns  iridis;  kolísání  d-ky,  iridodonosis,  iris 
tremulans;  granulační  nádory  d-ky,  granulo- 
mata  iridis;  epidermoidon  d-ky;  kysty  d-ky; 
histoidní  nádory  d-ky;  cizopasníci  d-ky.  Ýz 
Ott.  Vni.  122.— 126. 

DohoTý.  D.  misky  (zlaté  mince  malé, 
kehické).  Vz  NZ.  IV.  522.  D.  barry:  červená, 
oranžová,  žlutá,  zelená,  modrá,  indichomodrá, 
fialová. 

Duch.  Cf.  Ott  Vm.  128.  O  p&v.  slova  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  86.,  Jag.  Arch.  XVI.  3.,  4.  Heft. 
391.  Letí,  běží,  ledva  ducha  popadá.  Nov.  Pr. 
646.  —  Aby  se  po  té  věci  ptali  tichým  du- 
chem. Arch.  Xn.  265.  Aby  (hospodyni  fará- 
řovu) tichým  duchem  (pokojně)  z  gruntä  jeho 
odkázali.  1566.  L.  posil.  11.  9.  —  D.  Sv,  Ott. 
VIII.  150.  Sv.  Duch  přinesl  nám  pytel  much. 
Duf.  244.  O  sv.  Duchu  do  vody  v  kožuchu. 
Us.  —  D.  =s  dech.  Dobrý  d.  v  ústech.  Háj. 
Herb.  26.  b.  a  i.  Cf.  List.  fil.  1894.  206. 

Duehm  y,  f.,  eufem.  =  duěe.  Na  mou 
duchu!  Cch.  Leš.  k.  63. 

Dncháé,  e,  m.,  os.  jm.  Cf.  násl.  Ducho- 
plav. 

Dveháéek,  čka,  m.,  os.  jm.  Cf.  násled. 
Duchoelav. 

Dvehálek,  Ika,  m.,  os.  jm.  Cf.  násled. 
Durhostav. 

Duchaft,  ě,  m.,  os.  jm.  Cf.  násled.  Ducho- 
slav. 

Duehánek,  nka,  m.,  os.  jm.  Cf.  násled. 
Duchoslav. 

Duehek,  chka,  m.,  os.  jm.  Cf.  násled. 
Duchoslav.  —  D.  Vojt,  1824.— 1882.,  lékař, 
spis.  Vz  Ott.  vm.  131.  —  D.  Frant.,  nar. 
1840.,  úřed.  a  spis.  dramatický.  Ib.  132. 

Daehna,  y,  m.,  os.  jm.  Cf.  následuj. 
Duchoslav. 

Dmehnik,  a,  m.,  os.  jm.  Cf.  následuj. 
Duchoslav. 

Důehod.  Cf.  Ott.  VIU.  135.  nn. 

Důchodek,  dku,  m.,  das  Gefälle.  Vz  Ott. 

vm.  140. 

DftehodkoTý.  D.  právo  trestní.  Vz  Ott.' 
VIII.  187.;  d.  daů.  Ib.  140. 

Důchodní  písař  byl  v  XVI.  stoL  reviden- 
tem  obroéí  a  účetních  výkazů  vůbec.  Vz  Mnč. 
Zá«,  6. 

Duchojemnosť,  i,  f.  Ztk.  87.  (8.  vvd.). 

DncholOTé  =  dolose,  Utne,  D.  učinil.  Z. 
kl.  36.  b. 

DuchofL,  ě,  m.,  vz  násl.  Duchoslav. 

Dachoslav,  a,  m.,  os.  jm.:  Duchoň; 
Daucha,  Douchánek;  Duchck,  Ducháč,  Du- 
chácek,  Duchálek,  Duchaň,  Dachánek,  Duchna, 
Duáek,  Duška,  Dušan,  Dušánek,  Dušta;  DouŠa, 
Doušan,  Doušánek,  Douáe;  Doušek?,  DasíkV, 
Duchník.  Kbrl.  Sp.  II.,  13.,  15.  Cf  Ott.  Vm. 
128.,  Kotk.  17. 

DachoTcnstri  =>  náboženství.  Chč. 

Duchovni :  knížata,  křesťané,  lavice,  Ott. 
vm.  148.,  píseň,  příbuzenství,  řády,  144., 
statky,  146.,  stav.  147. 

DmchoTSl^  Václ.  Prok.,  1717.-1773.,  kněz 
a  hiftor.  spi«.  Vz  Ott  Vm.  150. 


Ďuk.  Je  jako  ďuk  =>  tlustý  a  zdravý. 
Kunšt.  Brt  D.  IL  909. 

Dukát.  Vz  Ott.  vm.  153.  nn. 

Důkaz  rozvedený,  progressivní,  synthetický, 
přímý,  nepřímý,  kruhem,  circulus  vitiosus, 
v  řízení  sporném,  obviĎovad  či  usvédčovací, 
vývodní  éi  obhajovací,  úplný  a  neúplný.  Vz 
Ott.  VIII.  165.  nn.,  Krok  1896.  84. 

Dftkon,  u,  m.,  entelechie.  J.  Durdík. 

Duktor,  u,  m.,  z  lat  =»  náčiní  v  knihti- 
skařství  čerň  na  válec  roztorací.  Nár.  list 
1894.  č.  8a  odp.  feuill 

Důl.  Vz  v  Ott;  Hornictví.  —  V  duli  = 
dole.  Tišn.  Brt.  D.  11.  19.  f. 

Dulcian,  u,  m.  =  hudební  nastroj  v  XVI. 
stol.  Mus.  1894  236.,  Zbrt  Tan.  240.  —  D., 
vz  Dolcian  (3.  dod.). 

Dulcin,  u,  m.,  pnbuzný  saccharinu.  Světz. 
1894  622. 

Dalcit,  u,  m.:  C^HjiOg,  druh  cukru  bylin- 
ného, Ott.  vm.  162.,  cukr  čisté  alkoholický. 
Vstnk.  m.  9. 

Dftležité.  Toho  d.  potřebini.  Kat  z  Žer. 
IL  149. 

Dftlfták,  a,  m.,  les  ve  Frýdecku.  Vz  Vést 
op.  1893.  7. 

DuloTati.  Cože  dulcgeš  po  eudzích  dvo- 
roch  (slídíš)?  Slov.  PMd.  XH.  207.  (Xm.  485.). 

Duložitý  T  éem.  (ZlatnícQ  d-tí  v  svém 
řemesle.  Eabt  27. 

Dftm.  Stavba  domu  (novoročné  obyčeje 
při  tom).  Vz  Zbrt.  Pov.  165.  Vysoký  dom, 
zle  bývá  v  ňom.  Slov.  Zátur.  Qo  se  v  dumé 
hodí,  sOsedovi  nepřepóščé.  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 

Dambraya,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhZd. 
xn.  178. 

Damek  Jos.,  nar.  1844.,  hospod,  spis.  čes. 
Vz  Ott  vm.  169. 

Dumnéni.  Zlé  d.  —  peklo  horoucí.  Vz 
Ces.  1.  V.  28.  Malý  pán,  velké  d.  Nov.  Př.  90. 

Dumploch.  Arch.  Xn.  419.  (míra). 

Dfrmysl.  Cf.  Ott.  vm.  174. 

Dún,  u,  m.  D.  na  ráme  soukenickém :  jedno 
pole  od  sloupce  ke  sloupci;  na  rámě  je  10 
až  12  dúnů.  Val.  Brt.  D.  H.  309. 

Ďun,  a,  m.,  území  v  Nitře.  Phld.  XD.  423. 

Duna  (ďina).=  duha.  Phfd.  1893.  567. 

Dunaj.  Vz  Ótt.  Vm.  174.  nn. 

Dunaj  ec,  jce,  m.,  míst.  jm.  ve  Spiši.  Phld. 
xn.  76. 

Dunajský  Vavř.  1782.— 1836.  —  D.  Ladi- 
slav, nar.  1822.  Oba  sochaři  slováčtí.  Vz  Ott. 
vm.  184. 

Dmnéo.  Bhr.  Mrt.  Z.  43.  Z  panského  psa 
stal  sa  obyčajný  d.  Slov.  Phld.  18^.  644. 

Dunder,  vz  násl.  Dundyr. 

Dundr  Jas.,  1802.— 1874.,  čes.  spis.  —  D. 
Vdd.  Jiří,  1811.— 1872.,  čes.  spis.  —  D.  Vdcl, 
nar.  1817.,  spis.  českopolský.  —  Vz  Ott.  VIII. 
187.  Cf.  násl.  Dundyr. 

Dundyr,  a,  Dunder,  dra,  Dundr,  a,  m., 
báječná  bytost  lužic.  Srbft.  Vz  Ott.  VIÜ.  IWí. 

Dunit,  hornina.  Cf.  Ott.  VÜI.  190. 

DunoTietr.  Gb.  H.  ml.  I.  863. 

DunoTský  Jan,  nar.  1849.,  čes.  spis.   Vz 

Ott  vm.  192.  b. 

Dunúf.  Ze  by  nedunuli  za  to  znamenie. 
Chč.  Mik.  485. 
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Duny,  Dünen  =  navátiny  písku.  Vz  Ott. 
VIII.  194. 

Duod,  o,  f.  =  tenké  hllé  pamukové  plátno^ 
maiT.  ř>'ol«8.  «lov.  Phřd.  1895.  256. 

Dupa  opray  v:  dupa  (doupa). 

Dupák,  čes.  tanec.  Vz  Ott.  VlII.  196. 

Dupárna,  y,  f.  =  sprostá  tančima,  Kitzel- 
pelle,  f.  Sterz.  II.  56.  D.  v  rychté  (kde  se 
tančilo).  Nár.  list.  1895.  é.  158. 

Dupátko,  a,  n.,  zdrobn.  doupě.  Koranda. 
(Vlč.  Lit.  220.) 

Dupavá,  é,  f.,  vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Důpis,  u,  m.,  vz  Domluva  (zde). 

Duplát,  z  doublette,  v  Xvl.  stol.  Mus. 
1893.  59.  D.  byl  as  kámen  drahý  jakýkoli 
8  podloženou  folií.  Wtr.  Krj.  I.  534. 

Duplbarchán.  1480.  Hrš.  Nach.  I.  472. 
Cf.  Barchán. 

DuplharasoTý  kabát.  1444.  Arch.  XIV. 
445. 

Duplikat  matrik,  nákladního  listu,  smě- 
nečný, vysvědčení.  Vz  Ott.  VIH.  2C0. 

Duplíkator,  u,  m.  D.  elektrický  =  pKstroj, 
kterým  lze  malé  množství  elektr.  pochodem 
influenčním  zmnožiti.  Vz  Ott.  Vlil.  201. 

Dupnatý  oprav  v  dúpnatý  (doupnatný). 
Dítě  v  dúpnaté  dřevo  (strom)  položili.  GR. 
Nov.  50. 

Ďúra.  Musel  íť  do  ďury  (do  vězenO-  Vek. 
Poh.  115. 

Durák,  a,  m.  =  kdo  při  domlatném  po- 
slední cepem  do  sádky  udeří.  Záp.  Mor.  NZ. 
IV.  397. 

Důrazový.  D.  pHzvuk.  List  lil.  1896.  173. 

Durdik  Jb.9.,  AJofS  (nar.  1839.),  Pavel, 
Petr.  Vz  Ott.  VIII.  213.  un. 

Durdit.  Dítě  durdí  (chce  ssáti).  Laš.  Brt. 
D.  II.  309. 

Durendal,  u,  m.  =  meč  Rolandflv.  Kub. 
Rol.  58.  a  j. 

Durich  Václ.,  1735.-1802.,  kněz,  čes. 
slavista.  Ott.  Vlil.,  222.  O  Durichovi  a  jeho 
poměni  k  Dobrovskému  vz  Mus.  1896. 67.  nn. 

Düricti  Jos.,  nar.  1817.,  spis.  polit.  Vz 
Ott.  VIII.  218. 

Duriti.  Vz  Duřiti.  Dnes  nemusí  sa  o  je- 
denie  d.  (starati);  Opat  ho  d-la  (nabádala, 
naft  naléhala).  Slov.  PhFd.  1892.  722.,  1894. 
434. 

ĎurkoY,  a,  m.,  děd.  v  abaujské  stol.  PhFd. 
1895.  383. 

Durman  z  Domapfel.  Čerň.  Př.  55. 

Dumo.  I),  pozerá  naft  (zamračeně  a  p.). 
PWd.  XII.  676. 

Dupný.  Co  d-mu  po  rozumě!  ŠariS.  Ph?d. 
18)5.  186. 

Duršlag,  u,  m.,  z  něm.  udělali  d.  celým 
kamenem.  Arch.  XII.  419. 

Durusk,  a,  m.,  míst.  jm.  slov.  Ph!d.  XII.  75. 

Durych,  vz  Durich. 

Dusáni.  K  GR.  pndei:  Nov.  67.,  22. 

Dusbaba,  y,  m.,  os.  jm.  Krbl.   Dmžl.  22. 

Dusié,  e,  m.,  dusítko,  a,  n.  =  přístroj, 
jímž  se  hudební  ton  utlumuje.  Ott.  VIII.  22S. 

DiisledÍTO§ť.  Mark  (Krok  18í)6.  8.). 

Důslednost,  i,  ť.  Vz  Ott.  VIIl.  228. 

Dusnok,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phíd. 
1892.  622. 

Důstojník.  Rozdělení  jich.  Vz  Ott.  VUI. 


229.  D-ci  vypovídají  se  z  Vojovic  přes  Voj- 
slavice  do  Ctinovsi.  NZ.  III.  230. 

Důstojný.  —  v  čem.  V  bože  d-ný.  Pub. 
IV.  180.  —  Hm.  Byl  ěiny  i  slovy  d-ný.  Vrch. 
Rol.  XLI.  135.  —  čeho.  Jehož  já'  nejsem 
dóstojen  (hoden),  abych  rozvázal  ten  řemenec. 
XIV.  stol.  Mus.  1894.  82.  Nebo  jest  dóstojen 
(hoden)  dělník  mýta  (mzdy)  svého.  Ev.  vid. 
128.  Luc.  10.,  7.  (Mně.),  -k  čemu.  K  tomu's 
velmi  d-ný.  XV.  stol.  Mus.  fil.  1896.  183.  - 
s  inft.  Jehožto  já  nejsem  d-jen  třeví  no- 
siti. XIV.  stol. 

Dudák,  vlastně  duélák  =  dusfiý  ritr,  plyn 
po  explosi  třaskavých  větrů  na  dole  pozů- 
stalý, Schwaden,  m.  Vz  Ott.  VHI.  230. 

Dušan,  a,  m.,  os.  jm.  Cf.  předcház.  Ducho- 
slav.  —  D.  Vil.  =  Lambl.  List.  fil.  1894. 
420. 

Dušánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Duchoslav. 

Duše.  Cf.  Ott.  Vni.  290.,  Ztk.  37.  (3.  vyd.). 
D.  vzor  strčes.  skloů.  Vz  Gb.  Km.  -a.  14. 
DuŠa  z  těla  vyletí,  keď  nemocný  dušu  pustí, 
vydýchne.  Slov.  PhFd.  1894.  7J6.  Má  dušu 
na  mieste  =  je  uchlácholen.  Ib.  649.  Už  mu 
ducaná  jazyku  sedí  (dodělává,  umírá).  Ib.  412. 
Nemá  okrem  tej  duše  niěoho,  i  tu  je  certn 
dlžen.  Ib.  257.  Nemáš  tej  duše  (kuráže); 
A  dobys'  mal  tristo  duší  —  to  nezvládze^ 
Ib.  440.  Má,  éo  si  len  duša  živo  zažiada 
v  ňom.  Slov.  Nov.  Př.  624.  Býř  s  tichu  dušú  = 
ani  nemukal.  Brt.  D.  II.  309.  Nechtěl  na  své 
duši  nic  nechati  (žádným  zlým  skutkem  ji 
obtížitiV  Arch.  XIII.  223.  Hádanka.  Štyri  nohv, 
dve  podošvy,  duŠu  nemá,  dušu  nosí  (kolíbka). 
Ib.  24.  Sto  prstov,  pat  kusov,  štyri  duše  a 
pat  hlav  (mrtvý  od  čtyř  nosičů  nesený  k  hrobu). 
PhFd.  1«)5.  22. 

Dušehubce,  e,  m.,  Seelentödter,  m.  Phfd. 
1894.  293. 

Dušek,  ška,  m.,  os.  jm.  Vz  předchiz. 
Duchoslav.  ~  D.  Frant.  Xar.,  1731.— 1799., 
sklad,  a  paedagojř  čes.  —  D.  fVant.j  čes. 
spis.  lesnický  v  XVIII.  stol.  —  D.  Vend., 
1784.— 1850.,  děkan,  ces.  spis.  —  D.  Vavn- 
necy  nar.  1858.,  prof.  na  Kr.  Vinohradech,  Čes. 
spis.  ^  Vz  Ott   VIII.  231. 

Dušeni,  n.  Vz  Ott.  VIU.  231. 

Duševní.  D.  choroba,  vlastnictví.  Vz  Ott. 
VIII.  232. 

Duševno»!  I),  duše.  Mus,  1894.  327. 

Duševrah,  a,  m.  Lerm.  II.  146. 

Dušička.  Vz  Ott.  VUI.  232.  Dky  utopenců, 
oběšených,  samovrahft  a  p.  nosí  prý  šedivá 
mračna.  NZ.  III.  148.  D.  byla  v  něm  tak 
malá,  že  by  ji  byla  vosa  snédla  k  večeři. 
Šml.  VII.  172.  —  D.  =  pečivo  na  den  dušiček 
pečené.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  451.,  Brt  D. 
TI.  473. 

Dušiékáles  =  plat  rektorům  škol  v  XV. 
a  XVI.  stol.,  placený  na  den  dušiček  od  žá- 
kfiv,  jeden  denár  bílý  od  jednoho.  Ott.  VIU. 
23G.,'lIrš.  Nach.  I.  411. 

Duška,  y,  m.,  os.  jm.  Cf.  předcház.  Ducho- 
slav. -  D.  ./b*.,  nar.  1840.,  Čes.  spis.  histo- 
rický, sfunouk.  Ott.  VIII.  236. 

Duška.  Mateři  d.,  mateHčka,  mateii 
drážka  (h  in.),  matéřanka  (laš.),  thymus  serpyl- 
lum,  rostl.  Brt.  D.  II.  508. 

Dušlák,  u,  m.,  vz  předcház.  Dušák. 
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Dnšnik  =  zahradní  hřebíček:  y  Tarci 
tyriček.  Ph!d.  1892.  623, 

Du^no.  Protož  i  nynie  s  tú  kázní  d.  bude. 
Che.  S.  116. 

Dusnost.    Cf.  Ott.  Vm.  572.  b.,  236  nn. 

Dndta,  y,  m.,  os.  jm.  Cf.  Duchoslav. 

Dutinák,  U;  m.,  Ausdrehstahl,  m.  Sterz. 
I.  317. 

Dmtlati.  Oheň  zlosti  vo  mně  dutle  dosti. 
XVIII.  stol.  NZ.  IV.  402.  b. 

Dutorohý.  D-zí,  cavicomia,  čeleď  pre- 
živavcňv.  Vz  Ott.  VIII.  236. 

Dutý.  I),  pocti  vice  (Španélské,  formy  me- 
lounu). XVI.  sV)l.  Wtr.  Krj.  I.  476. 

DŮTéHti.  Cechům  se  nedůvěřil.  V.  Kal. 
257. 

DŮYéHvee,  Yce,  m.  Nár.  hst.  1894.  č.  92. 
str.  1. 

DŮTěrnik  právní.  Vz  Ott.  VIII.  242. 

DÚTid  =  David.  Phřd.  1894.  190. 

DuTka,  y,  f.,  Gebläseform,  Windform, 
u  metaUurgických  pecí  konická  trubice,  kte- 
rou se  vzduch  do  pecí  žene.    Ott.  VIII.  248. 

DftTod.  Vz  Ott.  vm.  243. 

Dúže  =  hojné,  A  d.  sme  sa  zmáhali  (bo- 
hatli jsme).  Slov.  Phřd.  XU.  6íi5. 

Duiiee,  e,  f.  =  mala  duha.  Kole.  42. 

Duinina  plodů  dužnatých.  Vz  Ott.  VUI. 
24=>. 

Dužué,  e,  m.,  vz  Dudek  (3.  dod.). 

Dva.  Skloft.  u  Kroméř.,  Kojet.,  Přer.,  By- 
strice, Litov.,  Konic,  Jevíc.,  Brn.,  Tišn.,  Krumi., 
Zďár.  a  Kunšt.  cf.  Brt.  D.  II.  26.,  61.,  80., 
lia,  173.,  19i.,  217.,  257.,  288. 

DTabližnec  (dwabližnecz)  ve  zvěrokruhu. 
1440.  List.  fil.  1893.  391. 

Draret  z  dvadcet,  ác  v  c.  Gb.  H.  ml.  I. 
407. 

DTacetičtyřkrejcar,  u,  m.,  mince  ražená 
poprvé  r.  16 19.  Ott.  VIII.  245. 

Dvaeetikrejcar,  u,  m.  =  dvacetník.  Ott. 
\1II.  246. 

DTáky  z  dva  háky  (prsty).  Gb.  H.  ml,  I. 
564.  Dváky  na  svých  prsech  položili.  Kn.  rož. 
130. 

Dvanáeterák,  a,  m.  =^  jelen  s  12  výsadami. 
Ott.  vm.  246. 

DTanáefemik,  dvanártnlk,  dvandi-tikrej- 
car,  u,  m.  =  stříbrná  mince  rakous.  v  XVI. 
stol.  ==  12  kr.  Ott.  VIII.  246.,  Snm.  I.  350. 

DvanáetiéisloYý.  D.  soustava.  Vz  Ott. 
Vín.  -247. 

DTanáetikreJcar,  vz.  předcház.  Dvaná- 
ctemík. 

DTanáetipoIý.    D.   stroj   elektrický.    Vz 

KP.  vra.  ^ 

Dranáctiprstulk,  u,  m.,  vz  násl.  Dva- 
náctník. 

Dvanáetnik,  u,  m.,  vz  předcház.  Dvaná- 
ctemík.  —  D.  =  dvanáctiprstnik,  střevo  dva- 
náctipalcové,  duodenum.  Ott.  Vffl.  247. 

DréapůlčtYTtélánik,  a,  m.  =  majitel 
2  V,  lánu  (150  korců). 

DTéétrrtélánik,  a,  m.^pAlldnlk  (30  kor- 
ců). NZ.  III.  141. 

Drélifitee,  stce,  m.  ^  líčidlo,  bifolium, 
rostl.  1440.  List  fil.  1893.  393. 

DTerea,  vz  Podjezd  (3.  dod.). 

Dréře.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
170.,  Gb.   Km.  -a.  24.  a  Km.  -i.  20.  Sv.  Jiří 


již  přichází  a  jako  ve  dveřích  jest.  Kat.  z  Žer. 
185. 

Dvéstrojnik  v  mlynářství  =  soukolí,  které 
dva  mlecí  stroje  současně  n.  občasně  pohá- 
nělo. Vz  Ott.  Vin.  248. 

Dvoják,  u,  m.,  dvojče,  n.  =  dvojitý  úl. 
Ott.  vra.  250.  —  D.,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 
,  Dvojako.  D.  mluvil,  šél  dvojú  řečú.  Mor. 
Ces.  1.  V.  418. 

Dvojatinka,  y,  f.  ==  větev  rozsochatd.  Mor. 
Mtc.  1893.  805. 

DTOJbarevnosf,  i,  f.   Vz  Ott.  VEL  250. 

Dvojharvec,  rvce,  m.  D.  německý,  brouk, 
diachromns  german.  Klim.  64. 

Dvojbpatarý,  diadelphia.   Ott.  VTE.  250. 

Dvojhřichý.  D.  sval,  musc.  biventer.  Ott. 
Vin.  250. 

DToJcisařstvi,  n.  Vlč.  Lit.  85. 

Dvolčátkovitý.  D.  řasy.  Vz  Ott.  Vffl.  251. 

DTOjče,  ete,  n.,  vz  předcház.  Dvoják. 

DTOjéitý  či  dvojnásobný  stroj.  Vz  Ott. 
vra.  251. 

Dvojélenka,  y,  f.,  název  stavitelský.  Hlas 
nár.  24./5.  1894.  Dhnl. 

Dvojděložný.  D.  rostliny.  Vz  Ott.  Vra. 
252.  nn. 

DToidatý,  doppelthohl.  Ott.  VM.  257. 

Dvojdvomý  =  dvou  dvorů,  D.  pes  hlady 
mrie.  PliFd.  1893.  702. 

Dvojenectvi,  n.,  deuteroskopie  (duše,  že 
někdo  může  býti  viděn  na  dvou  místech).  Vz 
Ott.  Vn.  430. 

Dvoje  verte  (dvévěrství)  =  věření  ve  dvě 
věci  (sobě  odporné).  Slov.  Phřd.  1896.  27. 

Dvojgrofinik,  u,  m.  =  dvougroé.  Ph!d. 
1893.  1©.,  1894.  722. 

Dvojhláska.  Vz  Ott.  Vm.  257.  D-ky  aj, 
áj,  ej,  ja,  já,  ě  (je),  ie,  ou,  ii,  yj  v  Chromecku 
na  Mor.  Vz  List.  fil.  1894.  85.  nn.  D.  na  Slov. 
Vz  Past.  L.  114. 

Dvojhlasý.  D.  skladba.  Vz  Ott.  Vra.  257. 

Dvojhlavý.  D.  sval,  musc.  biceps.  Ott. 
vra.  257. 

Dvojhmat,  u,  m.  D.  na  nástroji  strunovém. 
Ott.  Vlil.  257. 

Dvojhroteovitý.  D.  mechy,  dicraneae. 
Ott.  VII.  478. 

Dvojhrotee,  tce,  m.,  dicranum,  rod  list- 
natého mechu.  Ott  VII.  478.,  VIII.  257.  — 
D.  černý,  amphigyus  piceus,  brouk.  Klim.  31. 

Dvolhpotý  zub.  Ott.  X.  323. 

Dvojehlopni.  D.  schránka,  raav.  Obrz.  11. 

Dvojice,  e,  f.  (couple)  v  mechanice.  Vz 
Ott.  VUI.  257. 

Dvqiilistek,  stku,  m.  místo  dvojlistek. 
Háj.  Herb.  366.  b. 

Dvoiiřadý  místo  dvojřadý.  Háj.  Herb.  87.  a. 

Dvojiti.  Pakli  by  se  v  tom  vedení  d-li 
(rozcházeli).  Pah.  ra.  426. 

Dvojj^hlice,  e,  f.,  Doppelnadel,  f.  D.  je- 
dlová.    Cl.  L.  Jos.  8. 

Dvojka,  y,  f.  =  dva  zlaté.  Jevíc.  Brt.  D. 
n.  309. 

Dvojkontraoktáva  di  subkontraoktáva, 
y,  f .  =  nejhlubší  oktáva  dnešní  soustavy  tó- 
nové. Vz  Ott.  VUI.  258. 

Dvojkopytnik.  Cf.  Ott.  vra.  258. 

DvojkHdláé,  e,  m.,  dipterocarpus.  Vz  Ott. 
vra.  593. 
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Dvojkřižek,  žku,  m.,  y  hudbě.  Yz  Ott 
Vni.  259 

Dyoí list,  u,  m.,  Doppelblatt,  n.  ČI.  Zrůd.  14. 

Dvoj  lom,  u,  m.,  Doppelbruch,  m.  Vz  Ott. 
VIU.  2o9. 

Dvoj  mocný.  D-né,  didynamia.  Vz  Ott. 
Vm.  263. 

Dvojnáčky,  f.  =  dvě  nádoby  hliněné  do- 
hromady spojené.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  203. 
odp.  feuill. 

Dvojnásobný.  Vz  předcház.  Dvojéitý. 

Dvolnažka.  Vz  Ott.  VIII.  263. 

Dvoj  nos,  u,  m.  =  pes  s  rozdvojeným  no- 
sem. Ott.  Vni.  263. 

Dvojnosák,  u,  m.  Petrl.  16.  D.  kolejový.  Ib. 

Dvojný.  D.  bod  křivky;  d.  tečna.  Ott.  VIII. 
263. 

Dvojpapežský.  D.  rozkol.  Vlč.  Lit.  87. 

Dvolpapežství.  Vlč.  Lit.  85. 

Dvojpaznehtník,  a,  m.,  ssavec.  Vz  Ott. 
vm.  258. 

Dvoiplod,  u,  m.,  v  bot.  Cl.  Zrůd.  16. 

Dvojpolka,  y,  f.,  národní  tanec  český. 
Ott.  Vlil.  263. 

Dvojprašný.  D-né  rosu.  Vz  Ott.  Vm.  264. 

Dvoipupen,  u,  m.,  v  bot.  Vz  ČI.  Zrůd.  16. 

Dvojrádek,  dku,  m.,  distichon.  Ott  Vlil. 
261. 

Dvojřeka.  NZ.  IV.  254. 

Dvojřczý,  zweischneidig  D.  routa.  Ott. 
VU.  91-2. 

Dvojpodý.  D.  číslo,  Binom,  n.  Ott.  VIII. 
234. 

Dvojruéi  meč.  Mus.  1893.  72.,  Wtr.  Krj. 
I.  607. 

Dvoj  sedadlo,  a,  n.,  biscllium.  Sterz.  I. 
501.  b. 

DvolseSit,  u,  m.  List.  fil.  18?5.  238. 

Dvo  srpek,  pku,  m.,  v  bot.  ČI.  L.  Jos.  11. 

Dvo]  stinný.  Cf.  Ott.  VIII.  264. 

Dvojstupnice,  e,  f.,  Doppelstufenleiter. 
Krok  1895.  370.  a  j. 

Dvojtřetinový.  D.  většina.  Vlč.  Lit.  87. 

Dvojtřídka,  y,  f.  ==  dvojtřidni  »kola.  Us. 

Dvojtvap,  u,  m.  Přízvukový  d.  List.  lil. 
1895.  70. 

Dvojtýždňový.  D.  prázdniny.  Phřd.  1895. 
86 

bvojvědomi,  n.  Cf.  Ott.  VIU.  264. 

Dvo'  véžatý.  D.  íjrána.  Wtr.  St.  nov.  145. 

Dvo[  vidný  stín.  Černý :  Cinci.  69. 

Dvp  vijan,  u,  m.  ^^  svazeček  jehlic  a  květu 
a  p.  Cl.  L.  Jos.  12. 

Dvoj  vodí,  n.  =  země  mezi  dvěma  vodami, 
ostrov.  Vz  Ott.  Vlil.  250. 

Dvoivydutý.  Ott.  Vm.  257. 

Dvojznačný.  D.  útvar  geometrický.  Vz 
Vstnk.  IV.  67. 

Dvojzřeni.  Vz  Ott.  VIL  583.  a.,  VIII.  265. 

Dvojzr&dnosf.  Ott.  VIU.  265. 

Dvojzubý.  Ott.  Vni.  265.  D.  chlopeň 
srdoční.  Vstnk.  III.  41^. 

Dvojžilni.  D.  list.  Cl.  Zrůd.  15. 

Dvořáček,  čka,  m.  D.  Jan,  1808.— 18G5., 
advok.  Vz  Ott.  VIII.  265. 

Dvořák,  a,  m.,  os.  jm.  Vz  jich  mnoho 
v  Ott.  VIII.  265.  nn.  —  D.  =  majf^tník  vět- 
šího gruntu,  t.  zv.  dvorství.    Mtc.   1896.  223. 

Dvořáková-Mráčková  Aibina,  1850.  až 
1893.,  čcs.  básnířka.  Vz  Ott.  VIO.  270. 


Dvořaniti,  Hofdienste  thnn.  Vlé.  Lit.  264. 

Dvorčany,  dle  Dolany,  území  v  Nitře. 
Ph!d.  Xn.  249. 

Dvorec,  rce,  m.,  obec  v  Turci.  Phřd.  XII. 
249. 

DvořenÍB,  a,  m.  Cf.  o  tvaru  Bl.  Gr.  275. 

DvoHsko,  a,  n.,  tvrzka  v  Blansku  na  Mor. 
Mtc.  1896.  47. 

DvoHdté,  ě,  n.,  území  v  Tekové.  PhTd. 
XU.  249. 

Dvornik.  1689.  Vést.  op.  1892.  43. 

Dvomiky,  dle  Dolany,  obec  v  Tekové. 
Phřd.  xn.  249. 

Dvorný  =  divný  a  p.  Za  GR.  polož: 
Nov.  45.  Dvorné  bouřky  v  krajích  naéich  po- 
vstávají. Arch.  XIV.  41.  —  D.  deka;  kuoň 
(Bucifal)  divoký  a  d.  Alx.  Nach.  kap.  2.,  6 
,  Dvorskobyrokratický.  D.  strana.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  220. 

Dvorský.  D.  kancelliř,  komora,  rada  říš 
ská,  rada  vojenská,  básnictví,  právo,  služby, 
úřady,  dekret,  soud.  Vz  Ott  VIU,  274—282. 
D.  soud,  vz  Komorní  (3.  dod.).  Před  soud  d, 
či  knížecí  náležely  hlavně  všecky  případy 
kde  se  kdo  odvolával  ku  knížeti.  Praš.  Téš. 
79.  —  D.  Mik.y  kněz,  spis.  čes.  v  2.  polovici 
XVI.  stol.  -  D.  Prok.,  1806.— 1890.,  ées. 
spis.  —  D.  Frant.  Ivan,  nar.  1889.,  histor. 
belletrista  a  publicista  čes.  —  Vz  o  nich  v  Ott. 
Vni.  275. 

Dvódnik,  u,  m.  =  dvojuěnik.  hrnec  dvou- 
uchy.  Han.  List  lil.  1894.99.,  Brt.D.U.B33. 

Dvoubatterie,  e,  f.,  Division.  Vz  Ott  VIIL 
283. 

Dvonč,  e,  f.  =  turecké  plátno ,  mocné,  biele, 
úhřadné  plátno  utkané  z  pamokových  nití 
Slov.  Phřd.  1894.  744. 

Dvouéetný.  D.  přeslen.  Cl.  Zrůd.  16. 

Dvončtvrtlánik,  a,  m.,  kdo  měl  30  korců 
Cf.  NZ.  III.  144. 

Dvou^laný.  I),  list.  Vstnk.  U.  570.,  kla 
dodium.  Cl.  L.  Jos.  20. 

Dvoukomorový,  Zweikammer-.  D.  sou 
stava.  Ott  Vlil.  283. 

Dvoukvétý.  D.  vijan,  archibrachium.  Cl 
L.  Jos.  41. 

Dvctulaloéný  =  dvoulaloký,  D.  ouško, 
rostl.  Cl.  Zrůd.  14. 

Dvoulistenný.    D.  vidlan.    Cl.  ^irůd.  19. 

Dvoupouzdrý.  D.  plod,  praáník.  Cl.  Zrůd. 
15    22 

ÍĚ>voupytlléný.  D.  prašpík.  ČI.  Zrůd.  22. 

Dvouřadý,  zweireihig.  Cl.  L.  Jos.  14. 

Dvourencák,  vz  DvourenšCák. 

Dvourohonn,  u,  m.,  dilemma.  Mark.  Toto 
slovo  zaniklo.  Krok  1896.  8. 

Dvouruči  meč  (s  dlouhou  rukovétO  v  XV. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  272. 

D  vouse tnina,  y,  ť.  Doppelcompagnie,  f. 
Ott.  VIII.  285. 

Dvouušetný.  D.  dvojlist  Cl.  Zrád.  15. 

Dvouvěncový.  D.  turbina.  Nár.  list  1896. 
ť.  52. 

Dvouzblový.  D.  povříslo  (dvoustebelné). 
Brt.  D.  U.  438. 

Dvouznačnosť,  i,  f.,  Dilogie,  f.  Steri.  I. 
679.  a. 

Dvouzubec,  bce,  m.,  bidens.  Ott  VIII.  SÄ 

Dvúkrejcarni.  I),  mince  =  10  denárů, 
6  bílých  peněz.  Arch.  XU.  70. 
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Drůr.  O  p&v.  dova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 
Popis  dvoru.  Vz  Brt.  D.  n.  486.  Nenjá  na 
dyore,  Čím  by  psa  uhodil  (nic).  Mor.  Ces.  1. 
V.  422. 

Dý,  chyb.  m.  daj.  Gb.  H.  ml.  I.  188. 

DyaYant,  a,  m.  =  žirafa,  Kabt.  85. 

Dyby.  Us.  hl.  na  ^or.,  lépe:  kdyby.  Bl. 
Gr.  264.  Také  v  již.  Cech.  Vz  Dšk.  Jihé.  I. 
31.,  List.  fil.  1895.  433. 

Dyeko  ==  áycky,  vždycky,  Dšk.  Jihč.  1. 28. 

Dycky.  Poščal  mu  na  d.  Slez.  Nov.  Pr.  687. 

Dyekyn  =  dycky,  vždycky.  Dšk.  Jihé.  J.  11. 

Dyiky  =  dycky ^  vždy.  Ü  ées.  Kruml.,  Zďir. 
Brt.  D.  U.  210.,  250. 

Dye1lkonJ^  y,  f.  =  panna  (ve  zvérokmhu). 
1440.  List.  fil,  1893.  tól. 

]>yhOTka,  y,  f.  =  dyhavd  pila,  Oit.  Vlil. 
294. 

Dýhový.  D.  list  =«  tenký  fumýr.  Ott. 
Vin.  294. 

1.  Dyeh,  u,  m.,  o  p&v.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  76. 

2.  Dych  =  dyhych,  Ü  mor.  Kruml.  Brt. 
D.  IL  2OT.,  251. 

Dychsei  přístroj,  spirometr.  Ott  VIII.  295. 

Dyehadlo,  a,  n.  Cf.  Ott.  Vin.  295. 

Dychánek  =  ozdoby  krční  pro  paní 
(křížky,  srdíčka,  jabUčka  atd.).  XVI.  stol.  Vz 
Mus.  1898.  60.,  Wtr.  Krj.  I.  588.  -  D.  =  *W- 
tek  (pečivo  velikonoční:  uvaří  se  krupice,  do 
ní  se  natluče  půl  kopy  vajec,  přidá  slaniny, 
uzeného  i  telecího  masa,  koření  a  pak  se  to 
upeée).  Brn.  Brt.  D.  H.  478. 

Dýeháni,  n.  Cf.  Ott  Vm.  296.  nn. 

Dýchmti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
86.,  76. 

Dychorit  =  trochu  dýchati.  Brt.  D.  II.  810. 

Dyje,  e,  f.  ^fumýr.  Ott.  Vm.  291. 

Dykya,  y,  f.  m.  tykva,  Gb.  H.  ml.  I.  892., 
Brt.  D.  n.  64. 

3.  Dýl  =»  trámec  otesaný.  Brt.  D.  H.  432. 
Dým.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 18.,  38. 

Pým  musí  se  snésti  pro  teplo.  Bl.  Gr.  813. 
Co  sa  v  dýme  narodilo,  len  čmudom  razí 
(o  nevzdélaném).  Slov.  Phřd.  1893.  699.  Hned 
byl  v  dýmě  =  ten  tam.  Brt.  D.  n.  810.  Více 
ohne,  více  dýmu,  více  lidí,  více  hříchů.  Němc.  — 
D.  =  měch.  Jemnice.  Kovář  má  dejmy.  Brt 
I),  n.  267, 

Dýmá,  v,  m.,  Dýmač,  e,  m.  =  ohnivý  muž, 
obyč.  bezhlavý,  přebývá  v  lesích  na  bažinách 
nebo  v  roklích.  Ott.  Vin.  307.  —  D.  =  iki- 
FÓdH,  půpichovai.  Nechoď  k  svým  d-čuom  a 
šeptákuom.  Arch.  XIV.  336. 

Dymadlo,  a,  n.,  vz  Dmychadlo. 

Dymák,  a,  m.,  holubí  im.  CT.  Tkč.  — 
D.,  n,  m.,  vz  Tanec  mor.  (8.  dod.). 

Dýmařka,  y,  f.  =  vlčák,  Wolfsofen,  m. 
-=  nízká  šachtová  pec.  Vz  Ott.  VUI.  307. 

Dýmati.  O  pav.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 85. 

Dýmiti  sa.  Tam  d-lo  sa  z  aulov  (kouřilo 
se).  Slov.  Phřd.  Xn.  632. 

DyauiL  Pro  d.  páru  něco  udělati.  Bl.  Gr. 
354. 

Dymmik.  Příprava  dymníkov  stávala  sa 
následujúcim  spdsobom:  Na  vrchoch  a  kop- 
coch  lesnatých  vovolilo  sa  otvorené  miesto, 
ak  niožBO  na  samom  chlume  kopca;  tam  na- 
nosili kopu  suchého  raždia,  s  čerstvou  ceóinou 
(jedlovými  haliizkami)  premieoaného;  na  vrch 


kopy  ale  umiestili  nabitý  mažiar.  Keď  pod- 
večer zotmilo  sa  dostatočným  spósobom,  na 
dané  znamenie  podpálily  sa  všetky  k  jednej 
dolině  prislúchajťice  dymníky.  Z  pr?u  pravda 
nebolo  nič  iného  vidět,  jako  veliké  dýmové, 
do  povetria  vystupujúce  oblaky  —  z  colio  po- 
vstalo i  měno  dymníka  —  preto  že  čerstvá, 
k  raždine  primiešaná  čečina  výbuch  plameúa 
zamedzovala.  Keď  ale  ratolestky  jedlové  ho- 
riacim  raždím  trochu  preschly :  vybiišil  z  kopv 
všeobecný  plameň  a  svietil  Široko  ďaleko  tak 
dlho,  dokým  nerozpálil  sa  železný,  na  vrchu 
kopy  umiestený  mažiar.  Keď  ale  rozpálenie 
kovu  zasiahlo  ao  ňútra:  cbytil  sa  pušný  prach, 
mažiar  vybúšil  a  rozhodil  ohnivú  kopu,  ktorý 
buchot  ozýval  sa  po  vrchoch,  jako  jednotlivé 
dymníky  doháraly  a  vystřelovaly.  (V  Liptov. 
stolici  na  Slov.)  LObz.  XVni.  168.  Šd. 

DymniYka,  rostl.  Cf.  Ott.  IX.  768. 

Dymokury.  Odkud  mají  jm.  dle  lidové 
povésti.  Vz  Čem.  Pr.  29. 

Dyň  =  den,  lašsky.  Gb.  H.  ml.  I.  187. 

Dynametr,  u,  m.  =  m^Htel  síly.  Ott.  VUI. 
309. 

Dynamism-us,  u,  m.    Cf.  Ott.  vni.  309. 

Dimamistika,  y,  f.,  Dynamistik,  f.  Sterz. 
I.  783. 

Dynamit,  u,  m.  Cf.  Ott.  VUI.  810. 

Dynamo,  a,  n.  =  dynatnoelektrický  stroj, 
KP.  VIU.  72.  Parní  stroj  pohybuje  d.;  Energie 
mechanická  mění  se  dynamem  v  energii  elek- 
trickou. Ib.  19. 

Dynamoelektrický  stroj  (dynamo).  KP. 
Vni.  83.,  175.,  67. 

Dynamograf,  u,  m.  =  dynamometr.  Ott. 
vm.  810. 

Dynamolegie,  e,  f.  =  nauka  o  síle.  Ott. 
vm.  810. 

DyndoYáni,  n.  Na  varhany  hudení  a  zpí- 
vání v  kostele  praví  daremné  uší  lektání  a 
d.  kvatochvilné  býti.  Brez.  Font.  V.  462.  Cf. 
Dyndati. 

Dynduše  =  jidlo  z  tésta  a  brambor  pe- 
čené. Mor.  Hledík. 

Dynch,  u,  m.  =-  bíleni,  Pref.  (Mus.  1894. 
520.). 

Dynovaéka  =  pomlázka.  Oestr.  Mou. 
(Böhm.)  I.  442.  ÍSbtk.). 

DynoTat  někae  =^  nečinné  státi.  Zďár.  Brt. 
D.  II.  810. 

Dýnový,  DUnen-.  D.  písek  (z  místa  na 
mísro  přefukovaný).  Mtc.  1896.  233.  Cf.  Duny. 

Dyrrhachiam  za  Dyskrasio  polož  před 
Dysenterie. 

Dysaesthesis,  rec.  =  nepříjemný  pocit 
chvění,  který  se  šíří  střídavé  vzhůru  a  dolů 
po  končetinách.  Vz  Ott.  VUI.  315. 

Dysarthrie,  e,  f.,  řec.  --=  dyslalie,  porucha 
mluvy.  Vz  Ott.  VIII.  3L5. 

Dysbulie,  e,  f.,  řec.  =  chorobní  vada  vůle. 
I  Vz  Ott.  vm.  315. 

Dysenterie.  Cf.  Ott.  vm.  315. 

Dysfagie,  e,  f.,  řec  =  stižené  polykáni. 
Ott.  Vin.  317. 

Dysfasie,  e,  f.,  řec.  =  stížené  mlufíenl. 
Ott.  vm.  317. 

Dysfonie,  e,  f.,  řec.  =  nečistý  hlas.  Ott. 
VUI.  817. 

Dysfrasie,  e,  f.,  řec.  =  dyslogie.  Ott.  Vm. 
817. 
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Dysbydros-Í8  —  E. 


DystiTdro8-Í9,  e,  f,  řec.  =  choroba  kůže 
rukou,  hlavně  prst&,  jež  jeví  se  vznikem  pu- 
chýřkň  naphiěných  čirou,  nehnisavou  teku- 
tinou. Vz  Ott.  Vm.  317. 

Byschromasie,  e,  f.,  řec.  =  vady  nor- 
málního zbarvení  kňže.  Ott.  VIII.  317. 

Dysehromatopsie,  e,  f.,  řec.  =  nevido- 
mosf  harev.    Vz  Daltonismus,  Ott.  VIII.  317. 

Dy§lk  =  kdijsi.  Vek.  Poh.  133. 

Dyskrasie,  e,  f.,  řec.  =  vadné  smUeni 
krve.  Vz  Ott.  VIII.  317. 

Byslalie,  e,  f.,  řec.  Vz  Dysarthrie. 

Dyslexie,  e,  f.,  řec  ==  unavující  čtení  již 
několika  málo  slov.  Vz  Ott.  VIII.  317. 

Byslogie,  e,  f.,  řec.  =  vadná  mluva.  Cf. 
Dysfrasie,  Logopathie,  Ott.  VIU.  317. 

Dysmenorrhoea,  e,  f.  =  bolestivá  čmýra. 
Ott.  vm.  317. 

Dysnmesie,  e,  f.,  řec.  =  slabá  paměť.  Ott. 
vm.  317. 

Bysmorfie,  e,  f.,  řec.  =  netvámosř,  zraď 
nose.  Ott  VIII.  317. 

Bysmorfosteopalinklast,  u,  m.,  řec. 
=  přístroj,  jímž  se  zlomeniny  špatně  zhojené 
znova  lámou.  Ott.  VEL  317. 

Dysopsie,  e,  f.,  řec.  =  slabozrakosť.  Ott. 
vm.  317. 

Bysosmie,  e,  f.,  řec  ===  slabosť  čichu.  Ott. 
vm.  317. 

Byspeptický.  D.  příznak.  Cf.  Dyspepsie. 
Cas.  čes.  lék.  1888.  54. 

Byspeptik.  Vstnk.  III.  474. 

Byssymetrie,  e,  f.,  z  řec.  Vstnk.  III.  247. 

Bystnymie,  e,  f.  =  tězkomuslnosf.  Ott. 
vm.  318. 

Bystokie,  e,  f.,  řec  Cf.  Ott.  VIII.  318. 

Bysurie,  e,  f.,  řec.  Cf.  Ott.  VUI.  318. 

By^ák,  u,  m.,  vulgo  fukáč. 

Oyta  =  ďířa.  Lhot.  na  Mor.  Brt.  D.  I.  45. 

Bytík,  pták  z  rodu  kulíků.  Vz  Ott.  VUI. 
318. 

Byž  si  mé  nechtéla.  Vz  Tanec  čes. 
(3.  dod.). 

dz.  Starobylé  dz  posud  ve  slov.  nářečích, 
kdežto  v  západních  nářečích  českých  jest  stříd- 
nice  z.  Vz  Mus.  1894.  68.  nn.  Dz  jest  nyní 
jen  dialektické,  všude  jinde  změnilo  se  v  z; 
odchylkou  bývá  někdy  z:  střež.  Cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  507.  Někdy  ve  Spiši:  dzvon.  Phřd.  1893. 
433.  -  dz  místo  ď:  džedzina  =  dědina.  Ve 
vých.  nář.  Gb.  II.  ml.  1. 508.  —  PhTd,  1893. 433. 

Bzca  =  d(řa.  Ü  Evančic  Bl.  Gr.  274. 

dze  m.  dě.  Na  lodze,  ve  vodze.  Slov.  PWd. 
1893.  238. 


Bzecko,  džecko  =  dlřa.  Phřd.  1895.  629. 

Bzér,  u,  m.  =  nádoba  na  syrovátku,  na 
žinčici.  Slov.  Phřd.  1893.  Ü94. 

dzi  m.  di:  !udzi.  Místy  na  Slov.  Phřd.  1893. 
238. 

Bzíéa  =  dítě.  Slov.  Phfd.  1893.  288. 

Bziel,  vz  Diel  (3.  dod.). 

Bzieyéiti  sa.  Užsadzievčí,  vraví  saopannc 
na  výdaj  súcej.  Slov.  Phřd.  XH.  559. 

Bzinovisée  =  tekvice,  Cucurbita.  Mor.  Mtc. 

1894.  336. 

BžmiJ,  e,  f.  =  zmije.  Slov.  Phřd.  1893.  483. 

Bztě  =  dm.  Ü  Evančic.  BI.  Gr.  274. 

BzTadlo,  a,  n.  =  divadlo.  U  Evančic.  Bl. 
Gr.  274. 

Bžvir,  a,  m.  =  zvěř.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893. 
433. 

BzYOn  =  zron.  Vz  Dz  (3.  dod.).  Phřd. 
1893.  433. 

dž:  sádže,  hádže,  cvendží.  V  Turci.  Phřd. 
1893.  241.  Stridžislo  (cf.  Striga),  vyga  —  vy- 
džisko,  flágať  —  fládžu,  džber  v.  čber,  džgáí 
(cpáti).  Gb.  H.  ml.  I.  526. 

Bžad,  a,  m.  =  žebrák.  Šariš.  Phřd.  1895. 
256. 

Bžadufka,  y,  f.  =  žebrácká.  Sariš.  Phřd. 

1895.  256. 

Bžavotať  =  Mébetati.  Slov.  PhM.  1893. 609. 

Bžbán  v.  čbán.  Gb.  H.  ml.  I.  527. 

Bžbánář,  e,  m.,  nadávka  Bosák&m.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  31. 

Bžbánkářstvi,  n.  =  děláni  n.  prodej 
džbánů.  NZ.  m.  480. 

Bžber  v.  čber.  Gb.  H.  ml.  I.  527.  Dle  Mkl. 
z  něm.  Zuber.  Na  Slov.  také  dzbar^  žhar. 
Phřd.  1893.  53. 

Bžecko,  vz  Dzecko. 

Bžgance  =  trhance,  kousky  pod  polévku. 
Val.  Brt.  D.  II.  473. 

Bžganovitý.  Převarený  knedlík  je  d-tý 
(džganec).  Slavkov.  Brt.  D.  H.  310. 

Bžim,  u,  m.  =  dým.  Slov.  v  Radkové.  PhM. 
1894   192. 

Bživká,  y,  f.  =  děvečka.  NZ.  m.  193. 

Bžiždž,  e,  m.  ==  dážď,  dé^.  Nář.  belujske 
Phřd.  1893.  428. 

Bžial,  u,  m.  =  diel.  Slov.  v  Radkové. 
Phřd.  1894.  192. 

Bžjara,  y,  f.  =  diera.  Slov.  v  Radkově. 
Phřd.  1891.  192. 

Bžuba,  y,  f.  -=  čuba.  Wtr.  Krj.  I.  153. 

Bžuna,  y,  f.  (z  džina)  =  dýha.  Slov.  v  Rad- 
kové. Phřd.  1894.  192. 


E. 


E  p'loodnl.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  19.  —  E  pra- 1 
slovansko.  Ib.  25.  Dachovalo  se  do  češtiny.  | 
Vz  ib.  26.  —  E  jest  stridnicí  a)  za  praslo- 
vanské  e:  nesete,  b)  za  praslovan.  b:  dea 
(dbnb),  c)  za  praslov.  i>:  sen  ^S'bu'b),  d)  zx 
cizí  *■;  christiaaus  krestan.  Vz  ib.  139.,  140. 
V  české  dobP,  historické  vzniká  e  é  ještě  také 
z  hlásek  jiných  a  způsobem  jiným:  cesta  ce- 


sta, cievka  cévka,  tobú  tebú,  básň  báseň.  Ib. 
Za  e  bývá  é :  sé  m.  se.  Což  syem  měl  učiniti. 
Pi\h.  I.  176.;  zě  m.  ze:  Vzyem  knézé.  Pror. 
90.  a.  atd.  Gb.  ib.  146.  -—  Rozličné  vyslovo- 
váni hlásky  e  na  Hané.  Vz  Brt  D.  EL.  T. 
Ü  Djtčic  a  Ťelée  jest  e  temné  jako  německé  á. 
Ib.  677.  U  Litov.,  Konic,  Jevíd.  a  Zábř.  jest 
e  přívodní  i  přehlasované   zúžené   (zvýáené). 
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Vz  ib.  108.,  120.  —  E  méni  se  y  a:  želud, 
želudek  —  žalud,  žaludek,  šemrka  —  šamrha, 
p^^eno  —  pšano,  naštovice  z  neštovice;  v  o  hl. 
v  sever.  Opavsku:  žona,  žobrák;  dialekticky  v  ě, 
i  (y)-  Cf.  t^b.  ib.  147.,  149.,  Brt.  D.  H.  677. 
Zametat.   Zďár,  Kunšt.  Brt.  D.  II.  215.,  229. 

V  indik.  praes.  slovesa  hnáti  méní  se  u  Jem- 
nice T  /:  žínu,  žíneš,  ale:  požeň.  Brt.  D.  II. 
266.  E  z&  y  vyslovují  vrchovci  tak,  jakoby 
před  ním  stálo  a:  me  ^^  my,  před  tem  zlem 
ít\Tn  zlým)  duchom.  Slov.  Phíd.  1893.  241., 
6ä2.  —  V  Kunšt.  se  e  dlouži  v  subst  kon- 
covce -tel,  je-li  předchozí  slabika  krátká:  uéi- 
tél,  postel,  ale:  přítel;  nedlouzí  se  tam  v  in- 
finit, nékterých  kmenů  zavřených:  vest,  lézt, 
jezt  vedle  pýct,  týct  atd.  Brt.  D.  II.  229 
Také  u  Jemnice  se  někdy  prodlužuje:  leží. 
Ib.  266.  V  KroměHžsku  se  nedlouzí,  kdy? 
Vz  ib.  11.  —  E  pohyhné,  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
154.  V  Háj.  Herb,  a  V.  Kal.  histor.  Vz  List. 
til.  1894.  105.  Na  Laásku  stává  před  m,  n: 
i  (y)  místo  pohybného  e:  sedym,  ohyĎ,  pecin 
ířt  pecnaY   dyň   (den).    Gb.   H.  ml.  I.  186. 

V  Zábřežsku  se  pohybné  e  nevysouvá  ve  slo- 
vech: kadlec  ~  kadlece,  šev  —  Ševama.  Brt. 
D.  II.  126.  —  E  cizí  někdy  zůstává:  rek 
z  něm.  Recke;  někdy  se  mění  v  h:  decanus 
děkan.  Gb.  ib.  150.  -  Změny  samohlásek  e, 
/ve  spišském  nářečí  vz  Phřd.  1893.  428.  nn., 
v  Chromeěsku  na  Mor.,  vz  List.  fil.  1894.  76. 
nn.;  na  Hané  na  Mor.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 139. 
(ževot,  rebe  m.  ryby,  žana).  Na  Mor.  mimo 
to  (v  Drahansku,  Týnecku,  Kojetsku  a  j.) 
vz  Brt.  D.  n.  91.,  94.,  100.,  122.,  123.  Na 
Slov.  vz  Pastr.  L.  6.  nn.  —  E  *«  pt-isouvd: 
stokráte,  teprve;  oheň,  morek  (vkladné  e).  Gb. 
ib.  161.  U  Zábř.  ve  slovech:  mesel,  smesel, 
sedlecké.  Brt.  D.  II.  125.  Na  Slov.  vz  Pastr. 
L.  109.  —  'E  se  odsouvá:  víc,  najprv.  Háj. 
Herb.  66.  b.,  152.,  najméň,  výš.  V.  Kal.  148., 
6.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  151.  nn.'—  E  pHpona: 
Havle,  Tomše,  Douše.  Kbrl.  Sp.  11. 

É  pzniká  a)  z  krátkého  e:  beru  béřoš;  b) 
stahováním  z  oje,  yje.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 140.  — 
E  psalo  se:  e,  ee,  e*y  á,  é.  Liter,  é  doložena 
teprve  n  Št.  Gb.  H.  ml.  I.  139.  —  E  ««  wM< 
v  ie  (psané  ie,  ié,  jé):  dobrieho  č.  dobrého, 
mor.  a  slov.  kam^ének  a  v  dokladech  starých : 
v  ej:  opeřiti  opeiřiti,  plet  prlejt,  oběti  tvoj.  Ž. 
kl.  19.  8.  atd.  (Jb.  H.  ml.  I.  143.,  145.  V  Háj. 
Herb,  a  Vel.  Kal.  bist,  často,  kde  nyní  e: 
Slezsko,  klenot,  pleniti  atd.  List.  fil.  1894. 
298.  =  É  ««  úzi  v  /;  řéci  nové.  říci,  lémec 
límec,  kamének  kamínek;  po  souhláskách 
tvrdých  píše  se  y  m.  i:  stéblo  stýblo,  délka 
dýlka.  Gb.  H.  ml.  I.  141.  Chlíb,  chlív,  plíct, 
piet  atd.  U  Kroměř.,  Kojet.,  Prer.,  Olom., 
Prostěj.,  Bystr.,  Zábř.,  Slavkova,  Brna,  Tiš- 
nova, Jemnice,  Daé.,  Telče.  Vz  Brt.  D.  H.  10., 
41.,  65.,  71.,  125.,  145.,  160.,  180.,  266.,  277. 
Po  tvrdých  souhl.  ý;  dýnko,  dobrýho,  dýšc, 
kamýnek,  krýv,  mýno,  nýst,  pýro,  rýž,  stýblo. 
U  Malenovic,  Přer.,  Drahan,  Letov.,  Litovl., 
Konic,  Kunšt.  atd.  Cf.  ib.  2.,  36.,  37.,  100., 
1C0.,  108.,  229.,  123.,  245.  V  Kosmoprafii  se 
úží  v  /,  ý.  Vz  List.  fil.  1893.  453.  U  Třebíče 
se  / (ie)  vétšinon  krátí:  dešt,  měno,  nést.  Brt. 
I).  11.2*24.  Na  Zďár.  ve  slovech:  mono,  pero, 
de?f,  chleb,  v  inft.  nést,  vest.  Ib.  245.  V  Krum- 
loTsku  se  é  (ie)   úží  a  krátí   v  y  (i)  jako 


v  nář.  hanác.:  chlib,  večir,  týct.  Ib.  200.  — 
É  v  Gemeri.  Vz  PhFd.  1893.  550.  Na  Slov. 
cf.  Pastr.  L.  6.  nn. 

É,  ie  jsou  dvojhlásky,  první  člen  jejich  jest 
ť,  druhý  e;  i^  jest  krátké,  ie  dlouhé.  Oboje  se 
psávalo  e:  Preraizl,  Kosm.;  někdy  /;  Divin. 
Kosm.  Později  od  XIII.  stol.  psalo  se  krátké 
é  spřežkami  f>,  ye:  rzieka,  a  literami  znám- 
kovanými ř,  é:  svét,  oběti.  Také  bývá  zna- 
ménko ' :  zemé.  Pravopisem  bratrským  zobec- 
nělo é,  Gb.  H,  ml.  I.  187.  Cf.  ib.  39.  —  ^,  ?>, 
éy  e  y  slabikách  měkkých.  Vz  Gb.  ib.  195. 
Dvojhlásky  ^,  ie  na  Chromečsku  na  Mor.  Vz 
List.  fil.  1894.  96.  —  éy  ie  střídnicí  za:  ^,  a, 
áy  o,  cizí  řy  za  psané  ř,  ie.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  189. 
nn.  —  Za  á  bývá  i:  rozsvit  v.  staršího  roz- 
svěť,  navštiv  v.  staršího  návštěv;  é  mění  se 
v  a:  hořel  horal,  vězel  vězal;  klesá  ztrátou 
jotace  v  e:  strč.  naše,  řěč,  nč.  naše,  řeč.  Gb. 
H.  ml.  I.  193.,  204.,  197.;  ě  se  mění  (sesla- 
buje)  v  ť  místy  na  Mor.  v  dat.  a  lok.  sg.: 
v  izbi,  na  náspi,  v  hanbi,  na  huři,  na  pftďi, 
v  indic.  praes.  vzorce  hřáti:  hřije,  v  imper. 
sednite,  (u  Dač.  a  Telč.)  v  ind.  praes.  slov. 
hnáti:  žinu;  v  jiných  slovech:  smiji  se,  třima 
atd.  U  Krom.,  Kojet.,  Přer.,  Olom.,  Prostěj., 
Vyšk.,  Drahan,  Letov.,  Litovl.,  Konic,  Jevíc., 
Zábř.,  Slavkova,  Brna,  Tišn.,  Kmml.,  Třeb., 
Kunšt,  Zďár.,  Jemnice,  Dač.,  Telč.  Cf.  Brt. 
D.  n.  11.,  41.,  65.,  99.,  100.,  103.,  108.,  120., 
145.,  160.,  180.,  200.,  221.,  229.,  245.,  266., 
277.  —  V  Brněn,  zni ^^o  retnicích  jako^V; 
holóbje.  Ib.  160.  —  Na  Zďár.  přechází  a)  v  i: 
chlív,  chlíb,  mlíko.  Ib.  245.  Také  v  Cech.  — 
b)  v  ia  ve  slov.  i^adlica  (mědlico),  mňach 
(měch).  Ib.  245.  —  11  Dač.  a  Telče  se  pro- 
alužuje:  bjéží.  Ib.  277.  Jinde  se  nedlouzí 
(\\  Kojet.,  Přer.,  Olom.,  Prost.  atd.).  Ib.  41., 
6^.  "-  Tvrdne  ve  slab.  «^-:  někdo,  něco,  nehdo 
(Zďár.,  Krom.,  Jemn.,  Kunšt.),  v  jrt.,  dat.,  lok. 
a  instr;,  pl.  nám.  ten  a  čísl.  jeden :  těch,  jed- 
něch (Zďár.,  Krom.,  Kunšt.,  Brn.),  ve  slov. 
veza  (Krom.,  Brno),  měděný  (Krom.),  do  země 
(Kojet.,  Přer.).  Cf.  Brt.  D.  H.  11.,  41.,  65., 
m.y  180.,  229.,  245.,  266.  U  Dač.  a  Telče  ve 
slově  vedit.  Ib.  277.  —  é  se  odsouvá:  báně 
báň,  hráze  hráz,  meze  mez,  mříže  mříž  atd., 
zas,  přec  atd.  Gb.  ib.  206.  P  odsuto  a  tím  r  samo- 
hláskové: věrtel  —  vrtěl.  Val.  —  ě  přípona: 
Stáné,  Váné.  Kbrl.  Sp.  11.  Adv.  v  -é  v  Rukk. 
Cf.^List.  fil.  1895.  130.  nn. 

É  v  slovanštině  nynější  reflektuje  se  hlá- 
skou ^.  Můžeme  je  vyslovovati  po  retnicích  jako 
české  é:  be  =  bě;  v  dé  jest  d  tvrdé;  ě  je 
střídnicí  za  pftv.  e.  Vz  Gb.  *H.  ml.  I.  39.  Místo 
pův.  é  objevuje  se  ve  Spišsku  a)  e:  hFep 
chlěb-B,  mech  mech'b,  celo  tělo;  b)  je:  po- 
vjesc  (inft);  c)  i:  vira,  sftich;  di  a:  calovac. 
Všecky  střídnice  změkčují  předchaz.  souhlásku. 
Vz  Phrd.  1893. 430.  é  v  Gemersku  vz  ib.  553. 
Na  Slov.  vz  Pastr.  L.  41.  nn. 

f  rpftvodní  slovanské)  zastupují  ve  Spií;sku 
dvě  Hlásky  a)  v  krátké  slabice  objevuje  se  e: 
me,  ceíe  (tel^);  b)  délka  jest  a:  pořádek,  me- 
tač. Obě  střídnice  změkčují  předcházející  sou- 
hlásku. Vz  Phfd.  1893.  42Í).  —  (j  v  ÍJemersku. 
Vz  ib.  550.  Na  Slov.  vz  Pastr.  L.  17. 

C-a  staženo  v  á:  kdák  z  kde  pak.  Gb.  H. 
ml.  I.  564. 
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é-a  staženo  y  ä:  třá  z  třeba,  stč.  třeba. 
Gb.  H.  ml.  I.  665. 

-eba  příp.  jm.  osob. :  Jancba  (od  Jan),  Te- 
reba.  Vz  Kbrl.  Sp.  11. 

£bedec,  dce,  m.,  obec  v  Tekově.  PbM.  XII. 
6-5.,  loíí.  V  listinách:  Edeci,  Ebeydyz,  Ebe- 
duch,  Ebedech.  Ib. 

Eberle,  os.  jm.,  z  Eberbart.  Kbrl.  Sp.  13. 

Ebonit,  vuíkanisovaný  kaučuk.  Vz  Ott. 
vm.  a56. 

Ebulloskopický.  E.  metboda.  Vstnk.  III. 
4.,  54. 

Eburča,  jm.  potoku  vo  Zvolené.  Ph!d.  XII. 
75.,  423. 

Eburin,  u,  m.  =  promyslový  výrobek  ze 
smíéeniny  moučky  kosťové  a  bílku  n.  krve. 
Ott.  vm.  358. 

-ec.   Jm.  místní  v  -ec  na  Slov.    Vz  Phřd. 

xn.  68. 

-ccký,  příp.  jm.  osob.:  Koutecký,  Podho- 
recký  atd.  Kbrl.  Dmžl.  17. 

-eéek  se  dlouží  v  -éček  ve  slovech:  sto- 
leček, medéček  v.  chlapeček.  V  Kruml.  Brt. 
1).  n.  206. 

Cček?  ečka?  Vz  násl.  Ečky. 

-eéka.  V  Dol.  Cf.  List.  fil.  18^)3.  116. 

-cčko.  V  Dol.  Cf.  List.  fil.  1893.  116. 

Eik0  =  nyn{.  Dšk.  Jihč.  12.,  3L 

Cčkon  =  nyčko,  nyni.  U  Stříbra.  Oestr. 
Mon.  (Böhm.)  L  489. 

£éky  =  drobné  stříbrné  peníze,  od  řekj- 
Aiiže,  Etsch,  Etschkreuzcr,  asi  z  r.  1490. 
Ott  vm.  373. 

Ečmeň  m.  ječmen.  Gb.  H.  ml.  I.  535. 

Edon  m.  jeden.  Gb.  IL  ml.  L  535.  E.  raz 
m.  jeden  raz.  Ib.  374.  ~  Phfd.  1898.  550. 

Edoráz  =^W/iť)w.  Gemer.  Nár.  list.  1896. 
L  72.  feuill. 

Ggoti§ta,  y,  m.  =  človék  chorobný,  roz- 
rušený, degenerovaný.  Nár.  list.  1894.  č.  72. 
íeaill. 

Egur,  a,  m.,  potok  vo  Zvoleno.  PhM.  XII. 
423. 

Egjrpský  m.  aepryptský.  (Jb.  H.  ml.  I.  398. 

Egypt,  a,  m.  --=  Kairo.  Kabt.  (často). 

Ehrenbepgep,  pra,  m.  E.  Jos.y  1815.  1832. , 
kan    a  čes.  spis.  Vz  Ott.  VIII.  434.  b. 

fchpenbepgpová  Eleonora  (El.  Gayerová 
y.  Elirenberka),  nar.  1832.,  čes.  pěvkyně.  Ott. 
vm.  434.  b. 

Echidnin,  u,  m.  =  účinná  látka  jedu 
zmije.  Ott.  vm.  442. 

Echinococcus  -^  m'^choHl.  Schbl.  Nád. 
52.  Vz  Méchožil  (d)d.). 

EchinosphaeritoTý.  E.  vápenec.  Vz  Ott. 
vm.  445.  b. 

Eifelský.  E.  vápenec.  Vz  Ott.  Vín.  450.  b. 

Eiffelova  ví^ž  v  Paříži  z  r.  1889.  Vz  Ott. 
V  lil.  450   b. 

£ÍN?U  Jany  dr.  lékař,  a  čes.  spis.  1805.  až 
{"tM.  E.  liňum.  Jan,  nar.  1831.,  dr.  lékař., 
piof.  é  s.  Univ.,  čes.  spis.    Vz  Ott.  VIII.  461. 

Eitn^riii,  u,  m.  =  nová  žloutková  naliřážka 
v  jiřchářstv'.  Nár.  list.  1895.  č.  61. 

^j  0:7;  vt?  strčes.  textech  «//,  eg^  eí)  dvoj- 
hliska:  volej  m.  volaj,  téj,  dobréj.  Gb.  H.  ml. 
1.  133.  Za  rj  bývá  aj.  Myslilo  se,  kdo  je  ej^ 
tam  žo  může  býti  také  aj:  vajdu  m.  vejdu, 
i»bajde  m.  obejde,  sajde  m.  sejde  atd.  Ib. 
15*7.  —  ej   méní   se   v  éj,   kdež  c  znamená 


hláska  mezi  e  &%;  éj  zní  někdy  jako  ij  (yj), 
í  (ý):  z  tý  bílý  husí  grýcar.  Ib.  186.  —  Za  ý 
bývá  ej:  starej  mlejn  —  starý  mlýn  a  to  od 
sklonku  XIV.  stol.  a  dosud.  Gb.  H.  ml.  1. 282. 
ej  za  ý  vjrslovují  také  vrcbovci:  opejtau  sa 
=  opýtal  se,  takej  cbudej  člověk.  Sior.  PhM. 
1893.  632.  —  Dvojhl.  ej  na  Chromečsku  na 
Mor.  Vz  List.  fil.  1894.  86.  Na  Mor.  ^  (z  aj 
přehlasované)  měnívá  se  v  /;  héne  (hajný), 
počké  (počkej  —  počkaj),  zavolé,  néleptí,  vece 
(yajce  —  vejce).  U  Kroméř.,  Kojet,  Přer., 
Drahan,  Konic,  Litovl.,  JevíČ.,  Slavk.,  Letonic, 
Tišn.,  Kruml.  Vz  Brt.  15.,  45.,  69.,  101.,  111., 
147.,  166.,  184.,  206.  U  Týnce  v  imper.  po 
tvrdých  a  obojet  souhláskách  bývá  ý  místo 
ej:  zavolÝ,  dý  (daj  —  dej\  zazpivý;  po  mÄ- 
kých  souhlá^ách  i:  bří  (hřej),  kraji  (krájej). 
Ib.  92.  U  Zďár.  ej  buď  trvá  nebo  se  méní 
v  ý  (y):  z  druhy  dědiny.  Ib.  247.  Ü  Jemnice 
mění  se  ej  v  yj:  vejce,  vyjce.  Ib.  268. 

éj  na  mor.  Kruml.  a  u  Letovic  přechází 
v  imper.  v  é:  přé  (přej)  nebo  se  úží  v  ij  a 
mění  se  v  i:  nesmi  (nesměj)  se.  Brt.  D.  II. 
206.  Nesmi  se  také  u  Letovic.  Ib.  104.  U  Jem- 
nice mění  se  ěj  v  ij:  hodnější  —  hodn^ší.  Ib. 
268. 

-ejá  konc.  kompar.  teplejá  (tepleji).  Zďár. 
Brt.  D.  U.  260.  Cf.  -ejc. 

-ejc  konc.  kompar.  na  Mor.  od  Biskupic 
k  Třebíči :  peknějc,  teplejc,  dnlejc.  Brt  D.  II. 
221.    260. 

^cach,  u,  m.  =  hejcuk.  Gb.  H.  ml.  1. 256., 
List.  fil.  1895.  433. 

eje  stahuje  se  v  ie:  pěšeje,  pěšie,  novč, 
pěší.  Gb.  H.  ml.  I.  566. 

EiJektor,  u,  m.  =  nástroj  k  rychlému  od- 
straůování  vody  z  lodí.  Vz  Ott.  vm.  466.  b. 

eji  stahuje  se  v  /;  naseji  —  naší.  Gb.  H. 
ml.  I.  566. 

-ejí  v  konipar.:  lehčeji,  pěkněji,  milejí.  Tyto 
tvary  kára  Bl.  Gr.  275.  a  chce  míti:  lehčeji 
atd.*^-ejV  u  kompar.  (superl.)  raději  (stč.  ra- 
dějie),  nč.  raději,  odsutím  /:  raděj'.  Gb.  H. 
ml.  I.  229.  Cf.  List.  fil.  1895.  313.  Když  budu 
silněji.  1467.  Arch.  XIV.  159. 

-cjic  v  Rodošové  konc.  kompar.:  teplejic, 
lacinějic.  Brt.  D.  II.  221.  Cf.  -ejc, 

-ejl,  příp.  jm.  vlastních:  Nohejl  (i  Nobel). 
Kbrl.  Dmžl.  13.   , 

E|nu  =  inu.  Zďár.  Brt.  D.  ü.  260, 

-ySí  v  komp.  m.  -ajší:  trpčejší.  Gb.  H.  ml. 
L  99. 

-ek.  V  zdrobnělých  dvojslabičných  na  -rk 
je  slabika  kořenná  zdloužená:  had  —  hádek, 
hrádek,  chládek,  víček.  Výjimkou  bývá  o: 
bor  —  horek,  vzor  —  vzorek;  potom:  Janek, 
člunek,  dědek,  ježek.  V  zdrobnělých  více- 
slabičných  krátki  slabika  se  dlouží  Tpředpo- 
slední):  beran  -  -  beránek,  jelínek,  lupínek, 
prstének;  ale  jsou  i  odchylky:  laloček,  úhorek. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  505.  Zdrobnělých  na  -ek  na 
Zábřežsku  neznají  (mostek),  nýbrž  jen  na 
-eček  (mosteček).  Brt.  D.  IL  290.  Cf.  -ik 
Í3.  dod.).,  —  Příp.  -ek  se  před  ský  často  od- 
hazuje: Černoušek  —  černuský.  Kotk.  135.  — 
Příp.  -ek  znamená  zbytky y  odpadky:  odřezek, 
oď^tipek,  odkrojek,  omydlek,  opalek,  ohryzek. 
Brt.  D.  II.  310. 

£kbolin,  u,  m.  =  beztvarý  alkaloid.  Vz 
Ott.  vm.  467. 
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Ekert  Fr.,  nar.  1846.,  farář  v  Praze,  spis. 
Vz  Ott.  VDI.  467. 

Ekgonimnethylesther,  sthru,  m.  Vstnk. 
IV.  26. 

Eklipsari-am,  a,  n.  «=  pHstroj^  jímž  se 
znázorňaje  zatmění  slunce  a  měsíce.  Ott.  Vlil. 
471.  a. 

Ekrasit,  u,  m.  =  trhací  látka.  Vz  Ott. 
Vm.  472. 

Ekstása.  Cf.  Ott.  Vni.  472. 

Ekzema  =  lüej  mokeavý.  Vz  Ott.  VIII. 
372, 

-eL  Subst.  v  -el  dlouží  e,  je-li  předposlední 
slabika  krátká,  u  mor.  Kruml.  a  Tián. :  posel, 
učitel,  kazatel,  bozél  (uzel).  Brt.  D.  U.  180., 
260. 

Elaeometr,  u,  m.  =  pHstroJ  k  určoyání 
množství  oleje  v  semenech.  Vz  Ott  VIII.  475. 

EUidinoTý.  E.  kyselina.  Vz  Ott.  Vlil.  475. 

Elastik,  u,  m.  =  látka  lněná,  bavlněná, 
vlněná  8  kaučukovými  nitkami  v  osnově.  Vz 
Ott.  Vni.  479.  b. 

Elastin,  u,  m.  =  hmota,  z  níž  se  skládají 
pružná  vlákna  těla  živočišného.  Ott.  VIU. 
479.  b. 

Elektoral  a  élite,  názvy  druhů  semene 
řepného.  Vz  Ott.  VUI.  486,  b. 

Elektra,  druh  sofísmatu.  Vz  Ott  VIU. 
486.  —  £.,  planetoida.  Ib. 

Elektrický.  E.  stroje.  Cf.  KP.  VUI.  78., 
241.  nn.,  267.  E.  pohon  (motor).  Ib.  16.  E. 
akkumulator,  batterie,  dráiia,  eífekt,  hutnost, 
iiskra,  jednotka,  kapacita,  kyvadlo,  lampa, 
léčení,  napnutí,  obrazy,  potenciál,  proud,  ryby, 
sloup,  spád,  stroj  (lékanký,  zapalovací  polní, 
stroj  e.  vůbec),  světío,  vejce,  zápalka,  zbraně, 
zTonítko.  Vz  Ott  VIII.  486.-496.  Vedení 
e-ho  proudu,  vz  KP.  VIU.  124,,  účinky  e-ho 
proadu,  e.  světlo  185.,  závody  k  e-mu  osvě- 
tlování 172.,  měřidla  síly  a  napjetí  e-ho  proudu 
184.,  194.,  e.  světlo  na  železných  vlacích,  na 
lodích  200.,  201.,  e.  žehličky,  kadeřidla,  ohří- 
vadla  talířů,  e.  roštěník,  vařák,  kamna,  to- 
pení. 211.  E.  budíček,  zvonek,  KP.  VIII.  278.. 
oznamovatel  (zvonky  atd.)  2^74.,  ukazovateí 
2b8.,  zámek  288.,  návěStí  ve  vlacích.  309.  E. 
hodiny.  Vz  ib.  318. 

Eléktriénosf,  i,  f.  =  stav  hmoty,  ve  kte- 
rém třena  byvši  jiné.  tělesa  k  sobě  přitahuje 
a  sdělivši  se  s  nimi  o  svůj  stav  je  od  sebe 
zase  ochuzuje;  příčinu  toho  stavu  jmenujeme 
elektřinou  a  hmotu,  která  vlastnosti  uvedené 
jeví,  elektrickou.  Vz  KP.  VUI.  28. 

Elektrika.  Cf.  Ott.  VUI.  496. 

ElektHna.  Cf.  Ott  VUI.  500.,  KP.  VIU. 
27.,  28. 

ElektHvo,  a,  n.    V  elektřivu   elektřinu 
Uadnou  a  zápornou  rozložiti.   KP.  VIU.  30. 
Elektrobudié,  e,  m.   KP.  Vm.  49.,  64. 
Vz  Elektromotor. 
Elektrobyt,  u,  m.  Ott.  VIU.  610. 
Elektroda,  y,  f.  =  zinková  a  měděná  de- 
ska k  vedení  galvanického  proudu.  Ott.  VIU. 
506.,  KP.  vm.  87.,  218. 
Elektrodiagnostika,  y,  f.  Ott.  VIU.  505. 
Elektrodynamika,  y,  f.  Ott.  VIU.  506. 
Elektrodynamometr,  u,  m.  Ott.  VIU.  507. 
Elektroendosmoga»  y,  f.  Ott.  vm.  507. 
Elektrafor,  u,  m.  Ott  VUI.  507. 
Elektroíýsiologie,  e,  f.  Ott.  VUL  507. 


Elektrogenerator,  u,  m.  =  zdroj  elek- 
trických proudů.  Vz  KP.  VIU.  47.,  186. 

Elektrochemický.  E.  theorio.  KP.  VIU 
16^  Vstnk.  lU.  401. 

Elektrochemie,  e,  f.  Vz  Ott.  VIU.  50  ř 

Elektrochromie,  vz  Galvauochromio  Qi 
áoáX 

EÍektrojev,  u,  ra.  Vz  Ott  VUI.  509.,  KP. 
VIU.  31.  Cť.  Elektroskop. 

Elektrokinematika,  y,  f.  Ott  ViII.50i). 

Elektrolysa,  y,  f.  E.  určité  hmoty  jest 
úměrná  síle  proudu  a  růziié  hmoty  rozkladů 
týž  proud  v  poměru  jejich  vah  atomovýcii. 
KP.  VIU.  16.  Cí.  Ott  VIU.  509.  E.  sloučenin 
orř^aniokých.  Vstnk.  III.  401. 

Elektrolysovaný.  E.  kyselina.  Vstnk.  IlI. 
464. 

Elektrolyt,  u,  m.  Vstnk.  lU.  56. 

Elektrolytický.  E.  látka  vodivá,  Vstnk. 
UI.  56.,  dissociace,  ib.  3.,  rozklad.  KP.  VUI.  i(i 

Elektromagnet,  u,  m.  =  t^č,  která  pc 
dobu  trvání  elektrického  proudu  magnotičuost 
jeví.  KP.  V^III.  40.  E.  tyčový,  podkovový,  kul- 
havý, 8  pláštěm.  Vstnk.  III.  18.  Cf.  KP.  VIII. 
a9.,  Ott  VIII.  510. 

Elektromagnetičnosť,  i,  f.  =  mař^netK-- 
nosť  vzbuzená  elektrickým  proudem.  Vz  KP. 
VUI.  40.,  102. 

Elektromagnetismus.  Vz  Ott.  VUI.  510 

Elektromagnetoelektrieký.  KP.  VUI. 
83. 

I     Elektrometallurgie,  e,  f.  Vz  Ott.  VUL 
511. 

,     Elektrometr,  u,  m,  Vz  Ott  VUI.  511 
I     Elektrometrie,  e,  f.  Vz  Ott.  VUI.  511. 
I     Elektromikrometr,  u,  m.  Vz  Ott.  VUL 

.6n. 

Elektromotor,  u,  m.  či  elektrobudič.  E-rj' 
=  hmoty,  které  vespolným  dotekem  stávají 
I  se  elektrickými.  Vz  KP.  VIU.  34.,  Ott.  VUL 
51L 

Elektromotorický.  E.  síla  ^  rozdíl  roz- 
pětí,  jež  elektnna  na  dvou  kovech  jeví.    Vz 
KP.  VIU.  34.,  43.,  93.,  123.,  Ott  VUL  5U., 
.  Vstnk.  UI.  802. 

[     £lektr-on,  a,  n.  Vz  Ott  VIII.  511. 
I     Elektrooptika,  y,  f.  Vz  Ott  MIL  b:  1. 

Elektropositivni.  Vz  Ott.  VUL  511. 

Elektropunktura,  y,  f.  Ott.  VUL  511. 

Elektroreakce,  e,  f.,  v  lučbó.  Vstnk.  III  "i. 

Elektroskop,  elektrojer,  u,  m.  =  přístroj 
k  méření  elektnny.  Vz  KP.  VUI.  31.,  Ott 
VUL  612. 

Elektrostatika,  y,  f.   Vz  Ott  VIU.  512. 

Elektrotechnický.  E.  rozbor.  Vstnk. 
UI.  17. 

Elektrotechnik,  a,  m.  Vz  KP.  VIU.  18.. 
Ott  VUL  512. 

Elektrotechnika,  y,  f.  Vz  KP.  VUL  1., 
40^  Ott.  VUI.  512.,  Vstnk.  UI.  17. 

Élektrotherapeut,  a,  m.  E.  léčí  elektři- 
nou. Prvním  takovým  léčitelem  byl  Prokop 
Diviš.  KP.  VIU.  9. 

Elektrotherapie,  e,  f.  =  léčení  elektři- 
nou. Vz  Ott.  VUL  513. 

Elektrotonický.  E.  vliv.  Vstnk.  III.  508. 

ElektrotoD-us,  u,  m.  Vz  Ott.  VIU.  513. 

Elektrotropism-ns,  u,  m.  Vz  Ott  VIU. 
613. 

Elektrotypie,  e,  t  ^ifii  ^7™- ^ISgle 
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Elektrovodič  —  Epenthesis. 


ElektroTOdič,  e,  m.  =  vodič  elektřiny. 
KW  VUI.  29. 

Eiementárka,  y,  f.  =  prvopočáteční  škola, 
řjlementarschulo,  f.  Sterz.  I.  V9á. 

Eietrika,  y,  f.  =  elektrika.  Dsk.  Jibč.  I.  Bl. 

Elevator,  u,  m.,  lat.  ==  zdvibadlo.  Dhnl. 
exc. 

Eliáš.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17. 

Eliška,  lira  na  tí-ku.  Vz  Duf.  107. 

Elixír  z  arab.  el  iksir  =  kámen  mudrců. 
Čerň.  Pr.  60. 

Éljenováni  =  volání  éljen.  Slov.  Phřd. 
XII.  4M, 

Elllpéitý.  E.  cívka.  KP.  VUI.  75. 

Ellip§a,  y,  m.  Vz  OU.  Vlil.  531.  nn. 

Ellipsoeephal-u§,  a,  m.  =  rod  trilobitů. 
Ott.  VUI.  53-^ 

Ellipsograf,  u,  m.  =  stroj,  jímž  lze  eUipsu 
nepřetržitým  tabem  zobraziti.  Ott.  Vlil.  to2. 

EUipsoid,  u,  m.  Vz  Ott.  VIII.  533. 

EUiptieký.  E.  funkce.  Vz  Ott.  VUI.  5^3. 

Email  (emailj),  e,  m.  Dle  Lep.  v  Mus.  1894. 
4«7.  lépe  dle  Meč  než  dle  Dub.    Cf.  Detail. 

Emailovitý.  E.  podstat  zubu  (zevní).  Nár. 
list.  1895.  č.  21.  odp. 

Emailový.  E.  barvy.  Vz  Mrš.  27. 

Emancipace.  Vz  Ott.  VUI.  558.  nn. 

Emancipačni.  E.  choutky  ženské.  Vlč. 
Bás.  82. 

Emanuel.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17. 

Embryo.  Vz  Ott  VUI.  565. 

Embryogenie,  e,  f.  Vz  Ott.  VIU.  568. 

Embryoktonie,  e,  f.    Vz  Oit.  VUI.  568. 

Embryologie,  e,  ť.  Vz  Ott.  VIU.  568. 

Embryonální.  E.  stav  védy.  Mus.  1891. 
311. 

Emecky  =  německy.  Dsk.  Jibč.  I.  12. 
U  Stříbra.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  489. 

Emejka,  y,  f.,  obec  v  Nitransku.  Phřd. 
XU.  74.,  15b. 

Emfyteu§e  =  dhiUný  pacht,  při  němž 
pachty ři  přísluší  věcné  právo  plného  užívání 
pozemku  pachtovního.  Vz  Ott.  VUI.  573. 

Emigrace  =  vyslěhováni-se.  E.  česká.  Vz 
Ott.  VIU.  574.  nn.  K.  polská.  Ib.  oöO. 

£)mingrová  Ueleua,  čes.  malířka,  nar.  U60. 

Emler  Jos.  c:ť.  Ott.  VUI.  583.  nn. 

Emodin,  u,  m.  --=  ústrojná  sloučenina,  tri- 
oxyniethylanthrachion.  Vz  Ott  VIII.  587. 

Empirický.  E.  psychologie.  Cť.  Mus.  1894. 
45i5. 

Empiríčnosf.  Krejč.  Psych.  17. 

Empirie  =  zku^enosf.  Vz  Ott.  VUI.  590. 

Empirik,  a,  m.  Cf.  Ott.  VIU.  591. 

Empiri8m-U(i,   u,  m.  Cf.  Ott.  VUI.  591. 

Emulí^nl,  od  enuilse.  E.  desky.  Dhnl.  exc. 

-en,  příp.  jm.  osob.:  Bolen,  Juren,  Melen. 
Vz  Kbrl.  íSp.  n. 

En=>/í.  Dsk.  Jibč.  I.  45. 

-ěn  z  jauin.  Vz  Gb.  U.  ml.  I.  99. 

Ena  =  jedna.  Gb.  H.  ml.  1.  410.,  Phfd. 
1893.  306.,  307.,  Pastr.  L.  147. 

-ěna,  příp.  jm.  osob.:  Pozdéna,  Srběna, 
Sipěna,  Drobena,  y,  m.  Vz  Kbrl.  Sp.  8.,  13.,  11. 

Enallage.  Cf.  Bl.  Gr.  238.  nn. 

Enanthol,  u,  m.  =-=  aldehyd  kyseliny  enan- 
thové.  Vz  Ott.  VUI.  595. 

Enanthonitril,  u,  m.  Vstnk.  IV.  17. 

Enargit,  u,  m.,  nerost.  Vz  Ott.  VUI.  595. 

Encephalitis.  Vz  Ott.  VIII.  597. 


Encephaloid,  encefaloid,  u,  m.  Schb.  Nád. 
42. 

Encianový.  E.  hořč,  ean  de  vie  gentiana. 
VUím.  Cenník. 

Eneyklopaedie,  e,  f.  Cf.  Ott.  VIU.  599. 

-enéi  m.  spisovného  -fc/  od  subst.  kmene 
-et:  prasenčí  m.  prasecí.  Zďár.  Brt.  D.  U.  24ö. 

Endemism-us,  u,  m.  =  rodiště  a  rozší- 
ření bylin  a  zvířat.  Vz  Ott.  VUI.  600. 

Endoskop,  u,  m.  =  nástroj,  jímž  se  do 
vnitřku  téla  nazírá.  Vz  Ott.  VUI.  606. 

Energetika,  y,  f.  =  nauka  o  tvarech, 
v  nichž  energie  se  objevuje.  Vz  Ott,  Vlil. 
609.,  Vstnk.  U.  398.,  473. 

Energie  =  příčina  veškerých  fysikalnicb 
výjevň,  tedy  příčina  všech  zmén  smyslného 
svéta,  úkazů  přírodních.  Někdy  se  nahrabuje 
slovem  síla,  ale  ne  vždy  správné.  KP,  VIU. 
42.  Cf.  Ott.  VIU.  610.  É.  ==  schopnost  vyko- 
nati práci  (pohyb).  Krejč.  Psych,  8. 

Enežka,  y,  f.,  obec  v  Abauji.  Phfd.  XII. 
156. 

Engel  E.,  lékař  a  čes.  politik,  nar.  1B14. 
v  Praze,  Vz  Ott.  VUI.  614. 

Englieký.  E.  zvéř  =  prasata.  Nár.  list 
1894.  č.  149.  odp.  feuill. 

-enka.  V  Dol.  Vz  List.  fil.  1893.  116. 

Enkaustace.  Vz  Ott.  VUI.  622. 

Enkaustický.  E.  malba.  Vz  Ott.  VIU.  622. 

Enofthalm-U8,  u,  m.  =  vklesáni  oka  do 
dtdku.  Vz  Ott.  VIU.  680. 

Enolforma,  y,  f..  v  lučbé.  Vstnk,  IV.  2. 

Enstatit,  u,  m.,  oruh  augitu.  Vz  Ott  VUI. 
633.  b. 

Enšpigl,  Eulenspiegel.  Vz  Ott.  VUI.  811. 

Ent=  jene.  Dák.  Jibč.  I.  46. 

Enukleace,  e,  f.  E.  oka  (vynětí).  Schb. 
Nád.  23.  a  j. 

Enum  =  jenom.  U  Kroměř.  Brt  D.  IL  33. 

Enym  ==  jenom.  U  Kroméř.  Brt.  D.  IL  33. 

Enzym,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  1V^  23. 

eo  se  stahovalo  v  ó :  nóbřezán  z  neobřezán. 
Gb.  H.  ml.  1.  232.,  564. 

Eocen  =  zpodní  oddělení  třetihorního  útva- 
ru, které  se  ukládalo  bezprostředně  po  útvaru 
křídovém.   Vz  Ott.  VIU.  645.,  Mtc.  1895.  2^. 

Eofyt-on,  a,  n.  =  stará  zkamenělina  na 
zpodiné  kambrického  útvaru.    Ott.  VllL  646. 

Eosin,  u,  m.  =  barvivo  řady  ftaleinň.  Vz 
Ott  VUI.  647. 

Eozo-on,  a,  n.  =  nejstarší  zkamenělina. 
Vz  Ott  VIU.  649. 

Epakty,  tnaKtal  ?}fi£^a(.  =  přidané,  vlo- 
žené dni,  E.  astronomické,  chronologické,  dle 
!  starého  kalendáře,  julianské,  sluneční,  dle  ka- 
lendáře  upraveného   papežem  Řehořem.    Vx 
,  Ott.  VUI.  650, 

Epanalepsa,  y,  f.  =  opakováni  týfihš 
slov  v  jedné  n.  v  několika  větách  po  sobe 
jdoucích.  Ott  VUI.  651. 

Epec  =  opičák.  Bhm.  m.  —  List  fiL 
1894.  3G5. 

Ependym,  u,  m.  =  povlak,  Vier f  vystýlá 
komory  mozkové.  Vz  Ott.  Vlil.  663. 

Ependymitis  =  zánH  ependymu.  Ott. 
VUI.  653. 

Epenthesis  ==  odmítáni  litery  n.  syllaby 
z  prostřed  slova :  k  křtu  m.  ke  křtu,  v  jménu 
m.  ve  jménu.  Bl.  Ur.  264. 


Epiblast  —  Evangeliář. 
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EplblaBt,  u,  m.,  řec.  <=  povrchová  Čdsf 
buňky.  Ott  Vm.  656. 

Epieykloida,  y,  f.  =  druh  křivky,  Ott. 
vm.  666. 

Epidemie.  Cf.  Ott.  Yin.  656.  nn. 

Epidermosa,  y,  f.  =  kožní  choroba.  Vz 
Ott  vm.  660. 

Epidot.  Cf.  Ott  vm.  660. 

Epifora.  Cf.  Ott  vm.  661. 

Epigrafieký,  ndpisný.  Sterz.  I.  821. 

Epigrafie,  e,  f.,  z  řec.^  nápisosloví.  Sterz. 

Epii^afik,  a,  m.  Sterz.  I.  821. 

Epimerit,  u,  m.  =  jistý  odstavec  poly- 
cystidy.  Vstnk.  11.  635. 

EpiskleraLni.  E.  injekce  oční.  Schb.  Nád. 
49. 

Epistolografie,  e,  f.,  Epistolographie,  f. 

Epidka,  y,  f.  =jeptiěky.  Dšk.  Jihd.  I.  20. 

Epithelialni  buňka.  Vstnk.  U.  571. 

Epitheton  =  slovo  k  jinému  připojené. 
BL  Gr.  333.,  864. 

Epos.  Cf.  Ott  vm.  680.  nn.,  Vlč.  Lit.  7. 

EptiSka,  y,  f.  =  jeptiška.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

-ep,  -era^  -ero.  Skloňování  číslovek  drubo- 
vfch  v  -er,  -era,  -ero  ukončených.  Vz  List. 
ffl.  1895.  278. 

-éř,  -ieř:  haltieř.  Lact.  173.  a.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  144. 

-era,  pHp.  jmen  osob.:  Jandera  (Janda), 
Paldera  (z  Pavel  Palda),  Fabera  (z  Fabian). 
Kbrl  Sp.  11. 

-éra,  příp.  jmen  vlast:  Kaněra,  Paděra, 
Choděra.  Vz  lArl.  Dmžl.  9. 

Erazim.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17. 

Erb.  Cf.  Ott.  vm.  697.  b.  Posmívá  se 
erbům.  Chč.  S.  220. 

Erbář,  e,  m.  =  herbář.  Kat.  z  Zer.  183. 

Erben  Kar.  Jar.  Cf.  Ott.  VÜI.  698.  nn. 
E.  Jo8.,  nar.  1830.,  čes.  statistik.  Ib.  (:95.  — 
E.  Eduard,  1^4.-1867.,  čes.  spis.  Ib.  696. 

Erbi-um,  a,  n.  =  vzácný  prvek  kovový. 
Vz  Ott  VIII.  696. 

ErboYéda.  y,  f.  -=  heraldika.  Vz  Ott 
vm.  697.  a. 

Erbovni  sklenice.  Vz  Mrš.  15.,  24.,  27.,  29. 

Erbovnietri,  n.,  vz  Hrš.  Nach.  I.  585. 

Ergotin,  u,  m.,  vz  Námel  v  Slov.  zdrav. 

Erika,  erica.  Cf.  Ott.  VIII.  706.  nn. 

Erinye.  Cf.  Ott.  Ott.  Vm.  713. 

-ema,  příp.  os.  jm.:  Matema.  Kbrl.  Sp.  11. 

ÉrOy  a,  n.,  z  něm.  Ehre.  Dbá  o  éro.  Slez. 
NZ.  IV.  500. 

EroMK  y,  f,  lat.  =  veškerá  rušivá  a  i  tvo- 
Hvá  činnost  vody  a  elementů  meteorologických 
na  zemi.  Vz  Ott.  Vm.  724.  nn. 

Erpetle  m.  erteple  prosmýknutím.  Dšk. 
Jihč.  1.  49. 

-erťiký,  příp.:  mordérský;  později  -éřský 
působením  příslušných  substantiv  základních: 
mordérský.  Gb.  H.  ml.  I.  335. 

Erytlirin.  Vz  Ott.  vm.  726. 

Erytlirit.  u,  m.  =  krystallický  cukr.  Vz 
Ott.  vm.  786.  b. 

Erytliroblast,  u,  m.  Vz  Vstnk.  lU.  383. 

£rytliroeentauriii«u^m.»/(i^Á;a  vyrobená 
ze  zemézluče.  Vz  Ott  Vm.  736.  b. 

Erytlurodextrin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
m.  11. 


Erythroflaein,  u,  m.  =  alkaloid  manco- 
nové  kůry.  Vz  Ott.  Vm.  737.  b. 

Erzkaféř  =  rudokupec,  jenž  od  náklad- 
níků  (kverků)  rudu  kupoval.  Arch.  XII.  413., 
427  a  j. 

E§ik,  a,  m.,  Esseg,  v  Horv.  Snm.  I.  477. 

Esř  =  jestli.  Brt.  D.  U.  221. 

Egle  =  jestli.  U  Kojet.  Brt.  D.  11.  65. 

Esli  m.  jestli,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

Egtherifikovati  eo.  Vstnk.  IV.  18. 

-eš,  příp.  vlastn.  jm.:  Bureš,  Daneš,  Jarcš, 
Klimeš  a  p.  Kbrl.  Sp.  8.,  9. 

Edčik.  Polná  torba  cežká  —  prázdna  e. 
cežší.  Šariš.  Phrd.  1895.  378. 

-éfii  (=  -ejší)  v  kompar.  v  Chromeoku: 
krásňéši.  List.  fií.  1894.  278. 

-éško  na  Dol.  List  fil.  1693.  116. 

Edkut  =  prísažný.  Z  Šandora.  Phfd.  1895. 
256. 

Ešle  ==  jestli.  U  Bystr,  a  Kojet  Brt.  D. 
n.  56.,  83. 

EStě  m.  jesté,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  45., 
Gb.  H.  ml.  I.  635. 

EStiTý  člověk  =  který  mnoho  pojídá. 
Novohrad  na  Slov.  Phfd.  1895.  43*^. 

Etamiiiy  vz  Damin  (3.  dod.). 

Ethanhexakarbonový.  £.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  m.  411. 

EthantetrakarbonoTý.  E.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  m.  411. 

Etheroatom,  u,  m.  Ztk.  28.  (3.  vyd.). 

Ethiei8m-U8,  u,  m.,  vz  Nár.  list.  1894. 
č.  284. 

Ethnologický.  E.  studia.  Vstnk.  II.  50. 

Ethoxyl,  u,  m.,  v  luébě.   Vstnk.  lU.  457. 

Etliylesther,  sthru,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
m.  411. 

Ethylmerkaptan,  u,  m.,  v  lučbč.  Vstnk. 
rv.  23. 

Ethylodraselnatý.  E.  sůl.  Vstnk.  m.  6., 
410.,  411. 

Etliylosiran,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III. 
457. 

EtliyloYiliný.  E.  kyselina.  Vstnk.  III.  457. 

-etka,  příp.  os.  jm. :  Šebetka,  Šimetka.  Vz 
Kbrl.  Sp.  11.  Na  Dol.  Vz  List.  til.  1893.  116. 

Ettel  z  Hvozdimila  oprav  v.:  Hvozdomila. 

Etui,  n.  =  truhla  k  odvážení  nemocných, 
opilců,  Spurných  výtržník fl.  Us.  v  Praze.  Nár. 
list.  1893.  č.  262. 

e-u  staženo  v  ú:  númčlý  z  neumělý.  Gb. 
H.  ml.  I.  664. 

Eudiometr,  u,  m.  =  přistroj  k  analysi 
směsic  plynů.  Vz  Ott.  Vm.  796.,  KP.  Vm.  12. 

Eufonista,  y,  m.,  pl.  -sté  =  hudec  na 
eufonion.  Nár.  list.  24./9.  1893.  Dhnl. 

Eusenol,  u,  m.  =  vonný  princip  aethe- 
rických  olejů.  Vz  Ott.  Vm.  8(fe. 

Eureka,  y,  f.  =  jm.  mlýnského  stroje 
na  čištění  obüi.  Ott.  Vlil.  823. 

Eurofen,  u,  m.  =  žlutý  prásek  amorfní, 
vodou  nerozpustný;  obsahuje  287.  jodu.  Vz 
více  v  Ott.  vm.  826. 

Europa,  vz  Evropa,  Ott.  VIII.  853.  nn. 
Květena  E-py,  ib.  882.,  zvířena  888.,  dějiny 
896.,  obyvatelstvo  909.,  zemědělství,  průmysl, 
obchod  917.,  horopis  867.,  geologie  86<.,  vodo- 
pis  875.,  podnebí  877. 

-ev.  K  Brt.  pndej:  D.  n.  6. 

Evangeliář  n.  emngelistář  =  kniha  cfríp 
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Evangeliář  —  Facht. 


kevní,  v  níž  obsaženy  jsou  oTangelické  peri- 
kopy pro  jednotlivé  mešní  formuláře.  Vz  Ott 
Vin.  8S5. 

Evangelický.  E.  aUiance,  Ott.  VUI.  835., 
církev  ba6.,  harmonie,  společnost,  rady   840. 

Evangelia,  e,  m.  =  eoangelík.  Bl.  Gr.  Ib8. 

evo.  'Z evo  se  t?  odsouvá:  navčeovať.  Dolno- 
Ijeé.  Zjoovať.  Zlín.  Brt.  D.  I.  12.  Také  v  již. 
Cech.  Dšk.  Jihc.  I.  26. 

Evokativui.  £.  sila.  Světz.  1894.  7a  a. 

Evoštik,  a,  m.  =  nebožtíh.  Dšk.  Jihč. 
I.  12. 

Exalgin,  u,  m.  =  methylacetanilid.  Vz 
Ott.  Vili.  S'b2. 

Exaltaee,  e,  f.  Cf.  Ott.  VIII.  832. 

Exanthem,  u,  m.  =  osutina,  08pa,  vy- 
rážka. Vz  Ott.  Vlil.  833. 

Exanthematický.  E.  tyf.  Naps.  prof. 
dr.  J.  Hlava.  V  Praze.  Ib93. 

Exarch.  Cf.  Ott.  VDI.  833. 

Exeentr,  u,  m.,  vz  VÝstredník  (3.  dod.). 

Exekuce.  Vz  Ott.  VÍU.  841.  —  Flastr 
exekucí  či  flastr  krucifix,  zkomoleno  z  empla- 
stmm  oxTcroccum.  Us.  Cern.  Pr.  60. 

Exofthalmický.  E.  oko  =  více  vyční- 
vající, než  by  mělo,  oko  nemocné.  Schb.  Nád. 
23.  a  j. 

Exofthalmouietr,  u,  m.  =  nástroj  k  mě- 
ření vyšinutí  oka  z  jeho  polohy.  Ott.  VIII.  957. 


Exofthaim-H«,  u,  m.  =  vystoupeni  oka 
z  důlku.  Vz  Ott.  VIII.  630. 

Expanse.  Cf.  Ott  VUI.  959. 

Expansivni  střela.  Vz  Ott  vm.  960. 

Expendent,  a,  m.  =>^  zdk^  za  ňéhož  rodíce 
platili  stravu  buď  penězi  n.  vanvem.  Kuto. 

šk.  xm. 

Expense  =  stálý  plat  školního  rektora. 
Hrš.  Nach.  I.  414. 

Explosivni  střeU.  Vz  Ott.  VIII.  963. 

Exposice.  Vz  Ott.  VIII.  965. 

Exspiratorní  pHzvuk.  List.  fíl.  18^.  461 

Exstirpator.  Vz  Ott.  VHI.  967. 

Exsudatový.  E.  buňka.  Vstnk.  IV.  94.  Cf. 
Exsudatní. 

Extensivni  hospodářství,  ob¥&se,  veličma. 
Vz  Ott.  vm.  96b. 

Extemat,  u,  m.  =  listav,  jenž  jest  žákům 
jen  školou.  Vz  Internat  (3.  dod.). 

Extrát.  Vz  Ott.  Vm.  971. 

Ezdeeirka,  y,  f.  =  exercírka.  DSk.  Jihó. 
I.  4\ 

Ezecirka,  y,  f.  ===  exercírka.  Dák.  Jihé. 
I.  46. 

Ež  =  že.  Vel.  Revike.  Phřd.  1893.  874.  - 
E.  =  ecce.  Ežl  my  pustili  vše.  Ev.  vid.  121. 
Mat  19.  27.  (Mnč.).  Ež,  matka  tvá!  Ib.  12., 
47.  Cf.  Dob.  Dur.  389.,  392. 


F. 


F  í)8alo  se:  f:  ufat;  ff:  hauff  (vždy  v  Háj. 
Ilerb.  a  v  V.  Kal);  pk :  upbal  bych;  pf:  upfajy. 
Gb.  H.  ml.  I.  440.  -~  V  čest  je /a)  m.  v: 
féela,  b)  m.  p:  fáb  m.  páv,  c)  m.  b:  tiekotat 
m.   blekotat.   Ib.  F  cizí  zůstává:    faleš, 

fík;  dílem  se  mění  1.  v  p:  biskup  a  to  z  lat 
episcopus,  kneip  z  kníf,  packa  m.  facka  (u  Li- 
tovle; Brt.  1).  II.  113.);  2.  v  b:  barva;  c)  v  «?; 
ovnicř  z  sti-hněm.  ovenaere  je  za  něm.  v  (f) 
čes.  v.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  442.;  tróvat  (troufati), 
trouvat  Ü  Tišn.,  Žďár.,  Jemnice.  Brt.  1).  II. 
186.,  250.,  269.  O  jeho  změnách  na  Zlínsku 
a  Kroměř.  Vz  Brt.  D.  I.  13.,  16.,  U.  17. 
U  Zábt.  mění  se  v  ch:  locht  (Luft).  Ib.  129. 
V  již.  Cech.  mění  se  v  ^,  ch.  Vz  DŠk.  Jihč. 
I.  29.  O  /  vz  ib.  21. 

Fáh  také  mor.  Brt.  D.  I.  13.,  68. 

Fabera,  y,  m.,  os.  jm.,  z  Fabián.  Kbrl. 
Sp.  11. 

Fabián :  Fabidnek,  Fabera,  Fdfek?^  Fdfaí^ 
Fafeita¥,  Fabian,  Fába.  Kbrl.  Sp.  16.  Cf. 
Kotk.  17. 

Fáhoropis,  u,  m.  Nár.  list.  1895.  č.  252. 
feuill. 

Fahrička.  Us.  Nár.  list.  1895.  č.  251.  feuiU. 

Fahulista,  y,  m.  ==  skladatel  bdjek.  F. 
český.  Mach.  Puch.  9. 

Facalit.  Toto  si.  vyskytuje  se  na  poč. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  172. 

Facetta,  y,  f.  =  hlazená  ploška  kamene 
n.  skla  sbíhající  se  v  jeho  špici.  Nár.  list 
1895.  č.  361.  feuiUl. 


Faeiášek.  K  Wtr.  pndej:  St.  Pr.  72. 

FacÍP.  Vz  o  něm  v  NZ.  IV.  236.  Nyní  f.  = 
každý  řemeslnický  chasník  světem  se  toula- 
jící. Ib. 

Facka.  O  pův.  slova  cf.  Kotk.  182. 

Faeoun,  u,  m.  =  zaviti  hlavy.  Wtr.  Krj. 
I.  377. 

Fačán,  u,  m.  =  zavití  hlavy.  Wtr.  Krj. 
I.  377. 

Faéárna,  y,  f.  =  fasáda  (a  v  č).  Dšk. 
Jihč.  I.  40. 

Fáček,  čka,  m.  F.  Frant.,  18^6.-1889., 
notář,  poÚtik  a  čes.  spis.  —  F,  VácL,  hostin- 
ský a  spis.  —  Vz  Ott  VUI.  lüOO. 

Faenomenologie,  e,  f.  F.  ducha.  Mns. 
1894.  328. 

Fáfa,  y,  Fáfeky  fna,  m.,  vz  předcház. 
Fabián. 

Fafejta,  y,  m.,  vz  předcház.  Fabián. 

FafrnoQh,  vz  Trak  (3.  dod.).  F.  n.  pri- 
kryvadlo.  Cel.  Pr.  m.  I.  602. 

Fähnrich  Ant,  prof.  a  čes.  spis.  C£  Ott 
vm.  1007. 

Fahoun  Frant.,  prof.  v  Rakovo.,  dea.  spis., 
nar.  1844.  Vz  Ott.  VlIL  1007. 

Fach  =  křídlo  pláště  převěšené  pres  ra- 
meno; ženský  smuteční  plášť.  XV.,  X  v  I.  stol 
Wtr.  Krj.  I.  409.,  638. 

Fácha  ==  vlečka,  stály  ženy  mi^fci  fachy 
dlouhé.  BL  Gr.  276. 

Facht,  u,  m.,  z  Pacht  a  to  z  lat.  pa^tom. 

''^'^-  ^^-  ^:Ji^:,GoogIe 


Fachtverd  —  Féfka. 
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FachtTerd,  u,  m.,  dlouhý  meč,  z  uěm. 
FechtBchwert.  Hrš.  Nach.  I.  79. 

Fait  Eman.,  nar.  1854.,  prof.  a  čes.  spis. 
Vz  Ott.  Vni.  1014. 

Falčiar.  Cf.  Fajéár,  PWd.  1898.  117. 

Fajfka.  Fajtku  a  ženu  je  téžko  vvbrat. 
Us.  Nár.  list.  1894.  č.  74.  odp.  feuiU. 

Fajka  čertová,  vz  Tabák  čertí,  houba 
(3.  dod.). 

Fi^koš,  e,  m.  Phrd.  1895.  709. 

Faltka,  y,  f.,  jm.  hrušky.  ČT.  Tkč. 

Fak,  u,  m.  =»  vak.  Val.  Brt.  D.  I.  63. 

Fakan  =  usrán/  diti,  od  fákati.  Kotk.  63. 

Faklada,  v,  f.,  Fackelzug,  m.  Dal  mu 
f-du.  Slov.  Phřd.  1894.  645. 

Fakle  =  tHsky,  jimiž  se  v  huti  podpalo- 
valo.  Arch.  XH.  430. 

Faktor  =  tlampač  při  stínání  kohouta  po 
svatbé.  Vykl.  Svat.  120.  =  F.  Frant.y  nar. 
1861.,  čes.  chemik  a  spis.  Vz  Ott.  VIII.  1016. 

Fakaltas,  -tátu,  m.  =  fakulta.  Zl.  Jg. 
100.  Cf.  Universitas. 

FaleOTka,  y,  f.  =  druh  cihly,  ta^ky.  Vz 
Ott.  Vm.  1026. 

Fald.  At  těm  (děvčatům)  proženete  faldy 
(pn  Unci).  Svétz.  1893.  807.  a. 

Faldiee,  e,  f.  =  faldová  sukně.  1550. 
Wtr.  Krj.  I.  551. 

FaleroTáni.  Uhri  dali  se  v  utíkání,  jim 
v  zvyklé  f.  (klamání).  Lomn.  (1620.). 

FalindiS,  e,  m.  =  nějaká  látka.  Sukna 
f-šom  obn^bená.  Na  Zvolen.  PhFd.  1894.  254. 

Falšéí*  mincí.  XV.  stol.  Čel.  Pr.  m.  II.  75. 

FalšoTánL  Vz  Ott.  Vm.  1038. 

Faltis,  a,  m.  F.  Em.,  nar.  1847.,  čes.  sklad. 
Ott.  IX.  4. 

FaltTS  (Faltis)  Jan,  1796.— 1874.,  čes. 
promyslník.  —  F.  Vád,  nar.  1826.,  prof.  a 
spis.  —  Vz  Ott.  IX.  4. 

Famejja,  e,  f.  =  familije,  rodina.  Slov. 
Phřd.  1896.  129. 

Famfir,  u,  m.  =  tenký  španělský  rapír. 
Dač.  Prostopr.  v  17.  stol. 

Famfměti,  m  přisuto  =  ověsiti  se  fafr- 
nochy,  blázniti.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Familija  =  vzdorovitosf.  Já  z  teba  tu  f-ju 
vyženu!  Rožnov.  Brt.  D.  II.  514. 

Famul-us,  a,  m.  =  universitní  posluchač 
ustanovený  k  posluze  professora.  Mtc.  1895. 13. 

Faii,  adj.  nesklonné  a  adv.  z  ném.  fein. 
To  je  faň  člověk  (hodný,  spořádaný);  Faň  ti 
to  svědčí.  Brt.  D.  n.  514. 

Faňáeký  =  výborný.  F.  chlapík,  víno; 
z  nřm.  fein.  Brt.  D.  n.  514. 

Fanderlik  Jos.,  nar.  1839.  v  Olom.,  po- 
litik a  advokát.  Vz  Ott.  IX.  7. 

Fanderštat,  u,  m.  =  hedvábná  látka. 
XV.  stol.  Wtr.  Kri.  I.  116. 

Fanfarónsky.  Vrabec  vyzeral  chvastúnsky, 
f.  SloY.  PhTd.  XU.  363. 

Fanfrnogka,  y,  f.  Nár.  list.  1894.  č.  32. 
odp. 

Fanta  Kašp.,  čes.  lékař  a  spis.  Vz  Ott. 
IX.  10. 

Fantasie.  Vz  Ott.  IX.  10. 

FantoTni  šašek.  Bl.,  Wtr.  Živ.  c.  885. 

Faradayin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  IX.  15. 

Farář.  Vz  Ott.  IX.  17.  Farář  straší  peklom 
a  richtár  palicou.  Slov.  Nov.  Př.  339. 

jkutt :  Dodalky  k  Ce«ko.něm.  slovníku. 


Farářsky.  Tvář  f.  přemýšlivá.  Svétz.  1895. 
163. 

Farhof,  u,  m.,  z  Pfarrhof.  Břez.  Font.  V. 
405. 

Farizeus  (farisej),  dle  Bl.  Gr.  183.  lépe 
než  zákonník.  Je  prý  to  slovo  židovské  a  uží- 
vají ho  i  Řekové  i  Latiníci;  zákonník  zna- 
mená prý  spíše  v  zákone  učeného,  y^anfía- 

tfV<í. 

Farkati  =  frkati,  frčeti,  schnurren.  Kotk. 
68. 

Farmacet,  u,  m.  z  permacet,  lék.  Čerň. 
Př.  60. 

Farmazen,  p,  m.,  z  fr.  francma^on  =  svo- 
bodný zednář.  Cern.  Př.  81. 

Famhab,  u,  m.  Šat,  nábytek,  dobytek  a 
v.^elijaký  jiný  f.  1672.  Vést.  opav.  1892.  9. 

FaroTati  =  farářovati  (od  fara).  Wtr.  Živ. 
c.  I.  264.,  280.,  Wtr.  St.  nov.  227. 

Farský  Jos.,  1826.— 1889.,  čes.  lithograf.  ~ 
F.  Frant.  nar.  1846.,  čes.  chemik  a  red.  hospod, 
školy. 

Faska  =  podlouhlá  bečice  na  sýr,  säl  a  p., 
vrcl)em  otevřená.  Brt.  D.  II.  514.  Z  něm.  Fass. 
Cf.  Špižek  (3.  dod.). 
FasonoTati,  fa^onieren.  Sterz.  I.  872. 
Fasonový,  Fa^on-.  F.  litina.  Sterz.  1. 872. 
Fasse,  e,  f.  =  výkaz  důchodu.  Mtc.  1896. 
223. 
Fasuněk.  Popis  f-ňku  vz  v  Brt.  D.  11. 446. 
Fa§ka.  Pošli  mi  nějakou  fašku  másla.  Kat. 
z  Zer.  212.  a  j. 

FašniTý  ==  váhiivý,  lekavý,  v  \  f  F.  ko- 
byla. Dšk.  Jihč.  I.  25. 

Fáťal,  u,  m.  =  krov?  Snah  padá,  zem 
bieUm  kryja  f-lom.  Slov.  Phfd.  1895.  92. 

Fatinkovať  komu  =  lichotiti.  Slov.  Phfd. 
XII.  392. 

FatkoTat  =  odbývati.  Práci  f.  Brt.  D.  n. 
810. 

Fatra,  pohoří  na  Slov.  Vz  Pokr.  Mrt.  z.  8., 
Ott.  IX.  41. 

^  Faustus.   Dá  si  sloužit  jako  F.  na  moři. 
Ces.  1.  V.  427. 
Fayalit,  u,  m.,  minerál.    Vz  Ott.  IX.  54. 
Fazol.  Vz  Ott.  IX.  55. 
Fazoloviea,  e,  f.  =  polévka  z  fazolí  (bobů). 
'  V.  Klob.  J.  Hloušek. 

I     Fazón.  ,  To   vám  je  jeden  f.  (superlativ 
.  zlého).  U  Cáčova.  Phld.  1894.  190. 
'     Fazulka,  v,  f.  Vyšívání  na  f-ku.  NZ.  IV. 
225. 

FČela,  y,  f.  =  včela,  vvf  Také  mor.  Brt. 
I  D.  I.  13.,  63. 

Fedrhonz,  e,  m.  =  lancknecht,  poněvadž 
I  nosili  ohromné  birety  s  valným  peřím.  XVI. 
I  stol.  Wtr.  Krj.  I.  597. 

Fedro,  a,  n.  ^  ozdoba  skládající  se  z  bo- 

'  hatě  vyšívaného,  obyč.  hedvábného  šátku,  který 

(jest  na  hůlce  navěšený  jednou  stranou  jako 

prapor.    Slov.    Nár.  list.   1896.  č.  12.   feuill., 

I  Mtc.  1896.  248. 

i     Fedrovať  sa,  vz  Přefedrovať  sa  (B.  dod.). 

I     FedroTnik.   Dle  Bl.  Gr.  323.  vox  inepta. 

Féerie  (féri,   fr.)  =  druh   hry  výpravní, 

jejíž  námět  vzat  jest  ze  světa  nadpřirozeného 

a  fantastického.  Vz  Ott.  IX.  63. 

Féfara,  vz  Féfarka. 

Féfka,  vz  Fajfka.   Zábr.  Brt. 
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Feflík  —  Fibichova. 


Feflík  rozletitý.  Mus.  1894.  142.  Brunátný 
f.  Arch.  XUI.  482. 

Féfra,  y,  {.  =  parádnice.  Han.  Brt.  D.  II. 
310. 

Feifar,  a,  m.,  os.  jm.,  z  Pfeifer.  Gb.  H. 
ml.  I.  150. 

Feistmftlltel,  tla,  m.  F.  Frant.  —  F.  Karel, 
181Í).     1^.,  ées.  geolog,  hutní  správce.  — 
F.  Otakary  1848.-1891.,  prof.  a  ces.  geolog.  - 
Vz  Ott.  IX.  69.  nn. 

Fejéap,  a,  m.  --^  feUar.  Sever.  vých.  Cech. 
Oestr.  Mon.  (Böhm.).  V.  495. 

Felknoutl -=/alvío«/i.  Kotk.  90. 

FeK§irovat  koho  =  týrati,  Us.  Cizí  si. 
Brt.  I),  n.  514. 

Felba.  Mantlík  felbou  podšitý.  XVU.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  412. 

Felbáb,  a,  m.,  z  Feldwebel.  Brt.  D.  U.  614. 

Felbový.  F.  čepice.  Wtr.  Krj.  I.  418.  Vz 
Felba. 

Felin  (Felinus)  Adam,  1560.-1598.,  ces. 
bratr  a  spis.  —  F.  Jan,  okolo  1600.— 1662., 
ces.  bratr  a  spis.  Cf.  Jir.  Ruk. 

Felix.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17. 

Felláh,  a,  m.  =  aegyptský  rolník.  Vz  Ott. 
IX.  80. 

Felslt.  Cf.  Ott.  IX.  81. 

Femberk.  Hrnčířští  tovařiši  pracovali  na 
f.  Arch.  XIV.  485. 

Femoral,  u,  m.,  vz  Stehenní  (3.  dod.). 

Fena  =  zena.  Fenám  jsú  vzali  loktuso  a 
šlojíre.  Půh.  lU.  561.  —  F.,  vz  Brzda  (3.  dod.Y 

Fenacetin,  u,  m.  =  léčivý  prostředek.  Vz 
Ott.  IX.  87.  b. 

Fenakit,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  111.  326. 

Fenanthren,  u,  m.  =  uhlovodík  z  dehtu 
kamenouhelného.  Vz  Ott.  IX.  87.  b.,  Vstnk. 
IV.  1. 

Feuazin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk.  IV.  16. 

Fendrich,  d  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  408. 

Fenehon,  u,  m.,  v  luébo.  Vz  Vstnk.  IV.  4. 

Fenchylamin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  4. 

Fenolat,  u,  m.,  v  lučbó.    Vstnk.  III.  46(). 

Fenolftaleinanhydridanilin,  u,  m.,  v  lu- 
čbé.  Vstnk.  IV.  10. 

Fenosa,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  lU.  467. 

Fenykl.  Vz  Ott.  IX.  329. 

Fenylglyceran,  u,  m.,  v  lučbd.  Vstnk. 
HI.  456. 

Fenylglykosid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
22. 

Fenylhydroxylamin,  u,  m.,  v  hubě. 
Vstnk.  IV.  Ib.,  ni.  461. 

Fenylhypersulfíd,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
lU.  409. 

Fenylnitramin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  3. 

Fenylosípový.  F.  kyselina.  Vstnk.  IH.  466. 

Fenylurethan,  v  lučbě.  Vz  Ott.  VlH.  819. 

Feraxolin,  u,  m.  ---=  prostředek  k  čištění 
skvrn.  Nár.  list.  1896.  č.  175. 

Ferialni.  F.  osady.  Vz  Ott.  IX.  117. 

Fepjendik  Sam.  1793.  -1855.,  slov.  spis.  — 
F.  Mik.  Štef.,  1825.-1^81.,  slov.  spis.--  Ott. 
IX.  118. 

Ferkule,  e,  f.,  z  lat.  fcrcula,  původně  ně- 
j.tký  dar  knězi  při  svatbě  dávaný,  později 
vůbec  jídlo,  podnos.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c. 
562. 


Ferman  --^  sultánův  rozkaz  týkající  se 
i  provincií.  Vz  Ott.  IX.  119. 

Fermeže  či  líčidla  v  XVI.  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  368. 

Feiratln,  u,  m.,  v  lučbě.  Exc. 

Ferrikyanid.  Vz  Ott.  IX.  133.  (sloučenina 
ferrikyanu  s  kovy). 

FerrikyanoYodik,  u,  m.  =  kyselina  ferri- 
kyanovodíková.  Ott.  IX.  133. 

Ferrokyanid,  u,  m.  =  sloučenina  terro- 
kyanu  s  kovy.  Vz  Ott.  IX.  134. 

FerrokyanoYodik,  u,  m.  =  kyselina  ferro- 
kyanovodíková.  Vz  Ott.  IX.  134. 

Ferrotypie,  e,  í.  =  fotograf  ováni  na  pu- 
chových deskách. 

Ferduian  VácL,  nar.  1853.,  prof.  na  hospod, 
škole,  spis.  v  oboru  polního  hospodářství.  Vz 
Ott.  L\.  138. 

Ferštat,  forMat,  ßrstat,  u,  m.  =  polou- 
hedvábí,  lat.  friscalum,  fritsalum.  Wtr.  Krj.  I. 
364.  Cf.  Férták  (2.  dod.). 

Feřtat,  u,  m.  =/mv/<iř. 

Feřtat4)vý=/(?r*ť«forý.  Světz.  1893. 

Fěrtoch,  fěrtúsek  (slov.,  dol.),  fért(k^€k 
(han.)  =  sváteční  zástěra.  Brt.  Ď.  H.  461, 
514.  Kasanka  do  konce  XV.  stol.,  potom  vj- 
skytuje  se  více  slovo  fértuch.  Wtr.  Krj.  I. 
171.  Fěrtoch  =  sukně  (han.);  obnošený  dal  se 
do  barvy  a  slul  éorec;  z  tenkého  plátna,  v}- 
leštěný  slul  skleňák,  Vi^cák,  hliMákj  »usfdk, 
fértuch  (laš.).  Brt.  D.  H.  464. 

FePUle  =  žila,  regiment  ryclitářský,  prúto 
rychtáiské.  Vz  Ott.  IX.  140.  a. 
*  Ferus  JiH  (Plachý).    Cf.  Mus.  1895.  318. 

Ferzuehar,  a,  m.  F.  v  h«ti,  Probirer, 
z  něm.  Versucher.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II. 
1097.  Vz  násl.  Frsuchar. 

Fesl  Mich.  Jos.,  1788.-1863.,  kněz  a  spis. 
res.,  prof.  cír.  dějepisu  a  kanón,  práva.  Vz 
Ott.  IX.  142. 

FeS  =  »varný,  hihácký.  Mus.  1894.  160. 

Fetišism-us,  u,  m.  =  ctění  vžech  před- 
mětů světa  vnějšího  živých  i  neživých,  které 
dříve  oduševněny  byly.  Ott.  IX.  147.  a. 

Feudalismus.  Cf.  Ott.  IX.  148.  nn. 

Feuilleton  (fejton)  =  lístek.  Vz  Ott.  IX. 
153 

Fiakp.  Vz  Ott.  IX.  156. 

Fiala.  Kvetla  jako  íiala  za  jarního  sin- 
nicka.  Šml.  VII.  59.  —  Fialka  jysi  =  pod- 
/éAčka  (uh.),  podlé^ka  (val.),  viola  canina.  Brt. 
D.  II.  508.  -  Fiala  Jos.,  Í751.-1816.,  sklad, 
res.  Vz  Ott.  IX.  156.  b.  —  F.  Jos.,  1817.-1884., 
čes.  zahrad,  a  spis.  Vz  Ott.  IX.  157.  a.,  Svět/. 
1869.  —  F.  Fduard,  čes.  numism.,  spis.  a  za- 
lu-adní  inženýr.  Ott.  IX.  157.  a.  —  F.  Hubert, 
nar.  1855.,  čes.  filol.  a  prof.  v  Brně.  Ib.  157.  h. 

Fialka  Moric,  šlechtic,  rak.  plukovník,  čes. 
spis.,  18a>."-1869.  -  F.  Jindi'.,  architekt  a 
inženýr,  nar.  1855.  —  Vz  Ott.  IX.  157.-158.  - 
P.  =^  hruHka.  CT.  Tkč. 

Fial  ovát  i  =  předpov.dati  (snad  od  Fialy, 
predzvěstovatelepovětrnosti).  Fialuje  svě  straně 
budoucnost.  Nár.  list.  1894.  č.  55. 

Fiasko  udělati  (od  křehkosti  láhví,  flaí^ck; 
tlaska,  it.  íiasco).  Ci.  Ott.  IX.  158.  b. 

Fibich  Zdenik,  nar.  1850.,  čes.  sklad.  Ott. 
IX.  159.  a. 

Fibichova  Betty,  nar.  1846.,  čes.  operní 
zpěvačka.  Vz  Ott.  ÍX.^4^2.  a.     t 
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Fibrillarni  hmota.  Hlav.  Obrz.  21. 

Fibrinopepton,  u,  m.  Vstnk.  III.  14. 

Fibrinurie,  e,  f.  =  močení  močo,  v  níž 
se  usaziye  fibrin  ve  forme  vláken  n.  huspe- 
piny.  Vz  Ott.  IX.  162.  b. 

Fibrogliom,  u,  m.  =  gliom,  při  ndmž  jest 
mezibuničná  látka  ponékud  mohutněji  vyvi- 
nuta, Schb.  Xád.  li,  19. 

Fibrochondrom,  u,  m.  F.  cevnatky.  Schb. 
Nád.  34. 

Fibroin,  u,  m.  =  látka  v  hedvábí,  pavu- 
činách a  v  jiných  vláknech.  Vz  Ott.  IX. 
162.  b. 

Fibrom,  u,  m.  =  nádor  skládající  se  ze 
samého  vaziva.  Vz  Ott  IX.  162.  b.,  Slov. 
zdrav.  83. 

Fibromyom,  u,  m.  Dr.  R.  Kimla. 

Fibrosarkom,  u,  m.  Cf.  Fibrom. 

Fibrosni  =-  vláknUů.  F.  výpotek.  Vz  Ott. 
IX.  im.  a. 

Fibule.  F.  dobrichovské  u  Řezenských 
v  módě  v  lét.  170.-200.  po  Kr.  NZ.  IV.  174. 
F.  těnská.  Vz  ib.  DI.  74. 

Fibulka  lodičková  s  dlouhým  járkem  pro 
jehlu.  Mtc.  1895.  32. 

Fieibaba,  y,  m.  a  f.  =?  kdo  pn  hře  po- 
slední řekne,  že  už  nehrá.  Duf.  85. 

Fieifacle,  vz  Brániti  ^.  dod.Y 

Fiele,  licUy  Litzenspitzen.  V  Podluží.  NZ. 
IV.  437.  F.  =  kusy  krajek  a  šatek,  špalíčko- 
vané  z  nití  kopřivových  a  hedvábných.  Mor. 
Ces.  1.  V.  228. 

Fideikommiss.  Vz  Ott.  IX.  171. 

Fidler  Ferdin.,  nar.  1832.,  řed.  měšť.  dívčí 
školy  v  Příbr.,  čes.  spis.   Vz  Ott.  IX.  175.  a. 

Fidlovačka.  Cf.  Ott.  IX.  175.  a. 

Fidrbolee.  Na  F-lci  sukni  mu  vzal.  Arch. 
Xn.  308.  Cf.  Tk.  X.  298. 

Fiedler  Frant.,  nar.  1858.,  čes.  právník. 
Ott.  IX.  178.  a. 

Fifak.  Dostal  po  f-ku  (byl  bit).  Slez.  Nov. 
Pr.  591. 

Fifejda  =  dráhy,  Viehweide.  Opav.  Brt. 
D.  n.  514. 

Fifidlo.  Kdo  chce  být!  f-dlem  a  nemudro- 
chem.  Bl.  Gr.  244. 

Fifleni  ^finténi-se.  Sá.  Kř.  u  pot.  51. 

Figar  Jan,  nar.  1843.,  dr.,  advok.,  čes. 
spis.  Vz  Ott.  IX.  182.  b. 

Fígel.  Čo  vraj  f.,  to  groš.  Phld.  1895. 293. 

Figliar,  a,  m.  To  je  f.  od  kosti  a  majster 
klincami  vybíjaný.  Slov.  Nov.  Př.  524.  Cf. 
Figlár. 

Figliarsky.  Usmieva  sa  f.  a  žmurká  usi- 
lovné. Phrd.  XII.  83.  F.  okom  žmúril.  Ib. 
1893.  539. 

Figliarský.  F.  huncútstvo.  PhFd.  1895. 387. 

Figura.  F.  v  hudbé,  v  logice,  v  mathem., 
grammatická  a  řečnická,  noetická,  věcná  či 
myšlenková,  slovná.  Vz  Ott.  IX.  185.  a.  — 
Dostal  figuru  ==  nic.  Slez.  Nov.  Př.  641. 

Figuraee  v  hudbé.  Vz  Ott.  IX.  187. 

Figuralni  čísla,  hudba.    Vz  Ott.  IX.  187. 

Figurista,  v,  m.,  Figurist.   Sterz.  I.  919. 

Figurování  ==  výkon  pomocníka  či  figii- 
ranta  při  různých  pracích  vy méřo vacích.  Ott. 
IX.  (dod.). 

Fik  =  smokvof^.  Vz  Ott.  IX.  168.  nn.  Ani 
za  fík  se  ho  nebojím.  Wtr.  St.  nov.  118. 

Fíka,  y,  í.=^flk.  Tvarožná.  Hledík.  j 


Fikati  =  kopati  nohami.  Jevíc.  Brt.  D.  II. 
310. 

Fiknouti  kým  kam  =  mrštiti.  Již.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  151.  odp.  feuill. 

Fikovati.  Nemá  ten  štospanem  býti  fiko- 
ván,  ale  vyhoblován  (o  hloupém  bloudu.  Mluva 
selská  je  taková).  Bl.  Gr.  224. 

Fíkovna,  y,  f.  =  sklenník  ku  pěstování 
smokvoní.  Ott.  IX.  193. 

Fikulka,  vz  Poštolka  (3.  dod.). 

Fila,  PilOy  y,  m.,  vz  násl.  Filipp. 

Fiiagram,  u,  m.  ==  vodní  znamení  v  pa- 
píře. Ott.  IX.  195. 

FiFakoT,  a,  m.,  zámok  v  Novohradsku. 
Phld.  XII.  156. 

Filanthropie,  e,  f.,  řec.  =  lidumilství. 
Ott.  IX.  196. 

Filatelista,  y,  m.  =  pilný  sběratel  po- 
štovních známek.  Nár.  list.  1894. 

Fileik  Jan,  1785.— 1837.,  učit  a  spis.  Ott. 
IX.  193. 

Filéik,  a,  m.,  vz  násl.  Filipp. 

Fildrdot,  u,  m.  =  látka  hedvábná.  Wtr. 
Krj.  I.  364. 

Filec  z  něm.  Felleisen  a  to  stfr.  valise, 
střlat.  valisia.  Mtz.  156. 

Filek  z  fr.  pamphil.  List.  fil.  1885. 187.  — 
F.,  cf.  násl.  Filipp. 

Filet  valašský  =  sifkování.  NZ.  IV.  45. 

Filigranový.  F.  práce,  sklo,  papír  (ozdobný 
s  raženými  vzorky  síťkovitýrai).  Ott.  IX.  201. 

Filigranský.  Us.  F.  zápona.  PhFd.  1895. 
215.  Cf.  Fuigranový. 

Filip  a  Jakub.  Pověry.  Vz  Duf.  360.  — 
F.  Vyzerá  ako  F.  z  konopí  (cudná  postava). 
Slov.  Nov.  Př.  501.  Cf.  Filipp. 

Filípek  Václ.,  1832.-1863.,  čes.  spis.  Ott. 
IX.  213. 

Filipp.  Pane,  tobjé  vezou  F-pa  na  zadním 
voze  (o  hloupém).  CT.  Tkč.  —  Jiné  tvarv: 
Filij),  Pilipek,  Fila  a  Fika^  Fileky  Filčik, 
Filoun;  Filsdk?  Kbrl.  Sp.  15.  Cf.  Kotk.   17. 

Filippojakubský.  F.  noc,  vz  Vek.  Val. 
I.  81.,  ohne.  NZ.  IV.  262. 

Filologie.  Vz  Ott.  IX.  221.  nn. 

Filosoiem,  u,  m.  ==  výpověď,  poučka  filo- 
sofa. Vz  Ott.  IX.  226.  nn. 

Filosofie,  vz  Ott.  IX.  226.  nn.  F.  jest  ná- 
zor o  světě.  Vz  Mus.  1894.  310. 

Filosofka,  y,  f.  Nár.  list.  1896.  č.  64. 
feuiU. 

Filoun,  a,  m.,  vz  předcház.  Filipp. 

Filozel.  Wtr.  Krj.  I.  364.  Cf.  násl.  Filo- 
zelový. 

Filozelový.    F.  kabát.   Wtr.  Krj.  I.  432. 

Filsák,  a,  m.,  vz  předcház.  Filipp. 

Fimfas,  u,  m.  =  veliká  opálka,  z  Fiillfass. 
Jimramov.  Brt.  I).  II.  514. 

Finance.  Vz  Ott  IX.  238. 

Finanční.  F.  hospodářství,  ministerstvo, 
období,  operace,  politika,  práva,  prokuratura, 
stráž,  úřad,  věda,  zákon.  Vz  Ott.  IX.  243.  nn. 

z  Finberků  J.  B.  (pseudonym),  spis.  a 
učitel  v  Hliusku  =  Jan  Václ.  Svoboda. 

Finda  =  hob.  Turnovský  Kalen.  1884.  82. 

Fin  de  sie  cle  (fen  de  siekl),  užíváno  ve 
smyslu  zvrhlosti  a  převrácenosti  vkusu,  úpadku 
a  vyžilosti.  Ott.  IX.  218. 

Fiok.  F.  katedry.  Phfd.  1895.  76. 

Firma.  Vz  Ott.^IX.  258.         ^  , 
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Firment  —  Flutek. 


Firinent  m.  firmament.  Levit.  107.  —  List. 
m.  1893.  465. 

FimoTý.  F.  koryto.  Ott.  Na  obálce  144.  geš. 

FirdlákoYý.  F.  pečené.  1610.  Wtr.  Ziv. 
c.  561. 

Firdtat,  vz  Ferštat  (3.  dod.). 

Fi§ace,  e,  f.,  lat.  Písařská  f.  Mtc.  1895.  78. 

Fischer  Petr,  1809.— 1892.,  lesník,  drevař, 
založil  Slavín  na  Vyšehrade.  ~-  F.  Frant., 
1819.— 1890.,  gymn.  ředitel,  čes.  spis.  —  Cf. 
Ott.  IX.  264.  nn. 

Fiskal,  a,  m.  ==  zástupce  fisku  před  sou- 
dem. Vz  Ott.  IX.  269. 

FiskalnictTÍ,  n.,  Fiscalwesen,  n.  Sterz. 
I.  925. 

Fiskus  ==  cis.  veřejný  poklad;  nyní  =  stát 
jakožto  subjekt  majetkových  práv.  Vz  Ott. 
IX.  270.  —  F.  universitní  =  úřad  mající  do- 
hled nad  důchody  universitními.  Mtc.  1ö95.  13. 

Fissura,  y,  f.,  lat.  =  štérbinovitý  otvor 
kostí  lebečných.  Vz  Ott.  IX.  271. 

Fifiera  Václ.,  nar.  1837.,  öes.  poslanec.  Ott. 
IX.  278.  a. 

Fiškál,  vz  Fiskal. 

Fiskus  v  nemocnicích  =  pomocník  sekun- 
dárního lékaře;  dříve  =  pomocník  professora, 
ku  př.  fysiky,  obyé.  studující. 

Fidpanka,  y,  f.  =  rákoska.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  é.  169.  odp.  feuiU. 

Fidprle,  e,  n.  =  špirancl.  Vz  Kotk.  174. 

Fizgat  =  vizgat.  Tišn.  Brt.  D.  U.  186. 

Fizulár,  a,  m.  =  alumnista.  Phld.  1895.  94. 

Fizulárstvi,  n.,  vz  Fizular  (3.  dod.). 

Fládpový.  F.  kotiík.  Arch.  XIII.  lOO. 

Flajšhans  Vád.,  dr.  a  suppl.  prof.,  nar. 
1866.  Vz  Ott.  IX.  283. 

Flák  =  zástěra  mužská  a  všední  ženská. 
Brt.  D.  n.  464. 

Flaktura,  ßachtura,  y,  f.  ^=  fraktura.  Us. 
List.  til.  1893.  467. 

Flanda  =  spodnička  (sukně).  Ü  Plzně. 
Škard.  15. 

Flandera  Ant.y  1834.— 1883.,  čes.  spis. 
Ott.  IX.  285. 

Flanderka,  y,  f.  =  sukné  z  flanderského 
sukna.  Wtr.  Kn.  I.  396. 

Flandra,  y,  i.  =  chytlavá  ženská^  která  se 
ráda  vdává.  Die  Mädchen  aus  Flandern,  die  von 
Einem  zum  Andern  wandern.  Všakových  flan- 
dier  všade  dost.    Phld.  XH.  610.,  1893.  29. 

Flaner.  Vz  List.  fil.  Ib93.  467. 

Flanérka,  y,  f.  =  frýdka.  Mor.  Světz. 
XXVII.  č.  2.  Vz  násl. 

Flanjer,  u,  m.  =  kamizol.  Horní  Bzince 
na  Slov.  NZ.  III.  404. 

FlaSka  často  také  =  plechové  pouzdro, 
i  skřínka  na  leccos.  XVI.  stol.  Mus.  1894. 
516.  —  F.  =  úzká  nádoba  cínová,  válcovitá, 
na  řepienech  visutá.  Ib.  1^93.  64.  —  F.  =  hru- 
ška. CT.  Tkč.  —  F.  Smit.  Vz  Ott.  IX.  288. 

FlaSniedr  s  toulcem.  Wtr.  Krj.  I.  &2Q. 

Flašnýřská  ulice  v  Praze,  nyní  Spálená. 
Wtr.  St.  nov.  115. 

Flauta  či  flétna.  Vz  Ott.  IX.  300. 

Flauze  z  nhněm.  Flause.  Gb.  H.  ml.  I.  441. 
F-ze  dělati  =  vzdorovati.  Rožnov.  Brt.  D.  II. 
518. 

Flegma  či  fuzl  =  pNboudlina  (v  lihovar.). 
Vz  Ott.  DC.  294. 


Flejdky  =  slejěky,  V  Horn.  Pojizeří.  NZ 
IV.  39a 

Flek  havířský  =  kůže  na  seděni.  Wtr.  Krj. 
I.  232. 

Flekaé,  e,  m.  =  plácačka  na  mouchy.  Han. 
Brt.  D.  n.  310. 

Flekáček,  čka,  m.,  os.jm.  F.  Jťw.,  pacdajf. 
spis.,  nar.  1857.  Vz  Ott.  IX.  297. 

Flekotat.  Brt.  D.  I.  63. 

Flesar  Ant,  nar.  1828.,  kněz  a  spis.  čes. 
Vz  Ott.  IX.  299. 

Flétna,  vz  Ott.  IX.  300.,  Zbrt.  Tan.   32. 

Flidra  a  frydra,  y,  f.  =  konipásek,  Hitter- 
vogel.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Flinta  ze  svád.  Gb.  H.  ml.  I.  44L  Cf.  Ott. 
IX.  305.  F.  jest  známa  od  r.  1630.  Wtr.  Krj. 
I.  625.  Nerozumie  sa  flintě  =  nevyzná  se 
v  to^?!.  Phrd.  1894.  549.  —  F.  ==  křesaci  kámen 
na  shrani  střelné.  Gb.  H.  ml.  I.  441. 

Flirta,  y,  f.  Necítil  ospalosť  po  včerajšom 
tanci,  speve  a  flirte.  Slov.  PMd.  1895.  423. 

Flizér  m.  frizeur.  List.  fiL  1893.  466. 

Flobertka,  y,  f.  =  malá  ručnice  zadovka. 
Vz  Ott.  IX.  306. 

FlogistOTaný  vzduch  =  dusík.  Vstnk. 
IV.  124. 

Flok  =  sukno  flokové,  ěpatné.  Wtr.  Krj. 
L  364. 

Floret  =  nejhorH  hedvábí.  XV.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  112.,  364. 

Florián :  Florík  a  FroUk,  FrolUek.  KbrL 
Sp.  15.  Cf.  Kotk.  17. 

Floridzin,  u,  m. = hořkosladká  látka  v  kůre 
kořenů  ovocných  stromo.  Nár.  list.  1894.  č.  28., 
Vstnk   IV   21 

Florista,  y,  m.  =  botanik.  PhTd.  1895.  463. 

Floristika,  y,  f  =  rostlinopis  zabývající 
se  vylíčením  rostlinstva  jednotlivých  oblastí, 
krajin  a  zemí.  Ott.  IX.  319. 

Florid,  e,  m.  =  Florian.  V.  Klob.  Hloušek. 

Floxin,  u,  m.  =  červené  barvivo.  Vz  Ott. 
IX  321 

Flučky.  Tesák  s  flučky.  Wtr.  Krj.  I.  610. 

Flufta,  y,  f.  =  fronta.  Dšk.  Jihč.  L  9. 

Fluoplnmbat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
328. 

Fluor,  u,  m.  =  prvek  ze  skupiny  halogenů. 
Vz  Ott  IX.  324. 

Fluorammonium,  vz  Ammoniomfluorid. 

Fluorescein,  u,  m.  =  chemie,  látka.  Vz 
Ott.  IX.  324. 

Fluorescence,  e,  f.  Vz  Ott.  IX.  3-24. 

Fluorid,  u,  m.  =  sloučenina  fluoru  s  ji- 
nými prvky,  zejména  s  kovy.  Vz  Ott.  IX.  325. 

Fluorit,  u,  m.  ==  kazivec,  nerost.  Vz  Ott. 
IX.  325. 

Fluorokřemičitan,  u,  m.  či  fluosUikat 
=  sůl,  kterou  činí  kyselina  fluorokřemičitá. 
Vz  Ott.  LX.  325. 

Fluorovodík,  u,  m.  =  sloučenina  fluoru 
ß  vodíkem.  Vz  Ott.  IX.  325.,  Vstnk.  lU.  328. 

Fluosilikat,  vz  předcbáz.  Fluorokřemi- 
čitan. 

Fluostannat,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III. 
328. 

Flus.  Neb  mi  nějaký  f.  (rýma)  do  hlavy 
a  v  prsy  vstoupil.  Arch.  XII.  86. 

Flusáma,  y,  f.,  vz  Draselná  (8.  dod.). 

Flutek  =/<H/ř«A;,  opray  t:  Flútek. 


FJotrynne  —  Forraička. 
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Flutrynne  =  i^tUa  v  jezu,  z  ném.  Huth- 
rinne.  XVL  stol.  CeL  Pr.  m.  n.  687. 

FlaYiometr*  u,  m.  =  hydrometr,  přístroj 
k  mérení  rychlosti  Yody.  Ott.  IX.  326.  b. 

Flyer  differencialní  =  prádací  stroj  na  len, 
bavlnn,  jutu  a  éesanou  vlnu.  Vz  Ott.  IX.  326.  b. 

Flyktaenulosni.  F.  process  na  oku.  Schb. 
Nád.  28. 

Fodra.  PWd.  1894.  623. 

Foetalni,  lat.  =  plodový,  F.  choroby.  Ott. 

1a.     Ift2«7. 

Fofar,  u,  m.^  fukar.  Zábř.  Brt.  D.  n.  310. 

Fofr  z  strhněm.  focher  a  to  z  lat.  focarius. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  462. 

Fofiráéek,  éku,  m.  éi  foukač  =  papír  n. 
plátno  na  proutcích  přidělané  a  spojené  pro- 
vázkem 8  brdem,  jež  otáčejíc  se  v  zimé  osnovu 
slichtou  navlhčenou  osušuje.  NZ.  IV.  41. 

FofroTati.  Třetí  suknem  f-val  ho  vzadu. 
Vrch.  Rol.  I.— VI.  162. 

Fogar,  u,  m.  =  fukar.  T\h\.  Brt.  D.  II. 
186. 

Fogad,  e,  m.  =  police  na  lepši  nádobí. 
KoDanid,  Nár.  list.  1894.  č.  324.  feuill.  Po- 
zřela na  fogaá,  tam  visely  čbánky  a  na  po- 
lici stály  poháre.  Ph?d.  1895.  114. 

Fogos,  vz  Fokoš. 

Foehéi^  =  šibaL  Vím,  že  na  takové  f-ře 
laskaví  nejste.  Arch.  XII.  75. 

Foitikf  a,  m.,  vz  násl.  Rehek,  Třasořitka. 

Fojtstri  =  fojUký  statek,  byl  svobodný, 
mél  právo  vařiti  a  prodávati  pivo.  1507.  Dmi. 
List.  13.  Cf  Ott  IX.  338. 

Fok  aneb  tádynk.  Arch.  XÍI.  263. 

Fokála.  Cf.  Ott.  IX.  338. 

Fokalni  =  k  foku  (ohnisku)  se  táhnoucí. 
F.  vzdálenosť.  Vz  Ott.  IX.  838.  F.  osvétlení 
oka.  Schb.  Nád.  51. 

Fokofi.  Cf.  Fogoš. 

Folberger  Jan,  1811.-1871.,  bud.  sklad. 
Ott  IX.  340. 

Folklore  =  lidovéda.  Vz  Ott.  IX.  342.  F. 
není  védou  samostatnou,  nýbrž  podává  prostý 
materiál  nový,  který  souvisí  s  védami  star- 
šími (s  historií,  literárním  studiem,  se  studiem 
náboženství,  práva  atd.).  Ukazuje,  že  mezi 
ústním  podáním,  mezi  slovesností  národní  a 
mezi  knižnou  slovesností  existuje  poměr  vzá- 
jemný, vzájemné  vlivy.  M.  Dragomanov.  NZ. 

Folkloristický.  Česká  literatura  f-cká  za 
r.  1892.  Vz  NZ.  IV.  150.  nn. 

Folkloristika,  y,  f.  Vz  Mus.  ia94.  586. 

Folkovný  = /o/A*  dětem  dávající.  F.  otec. 
1520.  Kutn.  šk.  1. 

FolkudOTá,  é,  f.,  obec  v  Turci.  Phfd.  XH. 
156. 

Follekulami.  F.  katarrh  střeva.  Vz  Ott. 
IX.  343. 

Follieulus,  lu,  m.,  lat.  =  váček ^  méchýřek. 
Ott.  IX.  343. 

Foltiky  a,  m.,  vz  násl.  Rehek  a  předcház. 
Fojtík. 

Forvartr,  a,  m.,  z  Verwalter.  Las.  Brt. 
D.  II.  514. 

FolTarek  osoblažský.  1568.    L.  posil.  20. 

FofTarky  z  maď.  Foldvár,  míst.  jm.  na 
Slov.  Phfd.  Xn.  374. 

Fonautografy  u,  m.,  Sprachzeichner,  m. 
List  fil.  18^.  261, 


Fond  emeritní,  fabríční,  interkalamí,  ná- 
boženský, M)olečenský.  Vz  Ott.  IX.  345. 

Fonieky  =  zvukový.  F.  převodió,  f.  telegra- 
fie 8  telefonem.  Vz  KP  Vm.  375. 

Fonofon,  u,  m.,  Phonophon,  m.  Sté.  P. 
př.  10. 

FonofonoTý.  F.  zařízení  stanice.  Vz  KP. 
vm.  375. 

Fonofotoirrafieký,  phonophotographisch. 
F.  methoda.  List.  fil.  1Ö93.  263. 

Fonofpaf,  u,  m.  =  přistroj  k  reproduko- 
vání řeéi  lidské  r.  1877.  vjnalezený  od  Th. 
A.  Edisona,  Phonograph,  m.  Vz  Ott  IX.  347., 
List  fil.  1893.  262.,  KP.  VIÜ.  380. 

Fonografle,  e,  f.,  řec.  =  druh  písma  s  fo- 
netickým základem,  při  čemž  se  píší  slova  ne 
dle  svého  původu,  nýbrž  dle  zvuku  (výslov- 
nosti); v  užším  smyslu  =  soustava  těsnopisná, 
kterou  se  znázorňují  všecky  hlásky  tahy  gra- 
fickými n.  geometrickými  co  nejkratčeii.  Vz 
Ott.  IX.  347. 

FonografOTý.  F.  r>tiny.  Vz  List.  fil.  1893. 
262. 

Fonolith.  Cf.  Ott.  IX.  348. 

Fonoloi^e,  e,  f.  =  hláskosloví.  Ott.  IX. 
348. 

Fonoptografie,  e,  f.  Vz  KP.  Vin.  378. 

Font,  funty  talentům.  Ev.  seit.  39.  M.  18. 
24.  a  j.  (ÍVInó.). 

Fontán,  u,  m.  =^  fontána.  Na  dvoře  f. 
lká.  Vrch.  v  Baudel.  fe. 

Fontanella,  vz  Lupínek  (násl.). 

Forberečnik.  Arch.  XIII.  477. 

Forberk.  XVI.  st.  Cel.  Pr.  m.  I.  2.,  43., 
142.,  II.  660.  a  j. 

Forebnik,  a,  m.  =  kdo  měl  forberk  (po- 
tah). 1748.  NZ.  m.  407. 

Forejšic  do  r.  1848.  vojenský  sluha  štáb- 
ního důstojníka  a  setníka.  Ott.  VIII.  229. 

Forejt,  a,  Forejtek,  tka,  m.,  os.  jm.,  z  Vor- 
reiter.    Cem.  Př.  28. 

Förchtgott  Arnošt  (Aru.  Tovadovský),  hud. 
sklad.,  18^.-1877.  Vz  Ott  IX.  366. 

Forierar,  a,  m.,  Vorreiter,  m.  A  jestližeby 
jací  f-rové  před  JMKrálovskou  do  Prahy  při- 
jeli. Arch.  5ai.  134. 

Forma  ve  filosofii,  grammatická,  aesthe- 
tická,  v  technologii,  geometrická,  algebraická, 
v  mluvě  církevní,  v  paedagogice,  v  řízení 
soudním.  Vz  Ott.  IX.  368. 

Formaee  ve  vojenství.  Vz  Ott.  IX.  369. 

Formaldehyd,  u,  m.  ==  aldehyd  kyseliny 
mravenéí.  Vz  Ott.  IX.  370. 

Forman.  Kleje  jako  f.  Cs.  Nov.  Př.  621. 
F.  Bohům.,  nar.  1857.,  čes.  spis.  Vz  Ott.  IX. 
370. 

Formánek,  nka,  m.  F.  Jan  =  Cinoveský 
J.  F.  —  F.  Kd.,  nar.  1846.,  ées.  botanik.  — 
Vz  Ott  IX.  370. 

Formanka  či  norherčice  éi  sukně  kočovská 
(vozků).  Vz  Wtr.  Kri.  I.  440. 

Formanský.  Leskne  se  to  jako  f.  tobolka. 
1594.  Zbrt.  Tan.  152. 

Formát  ^=  Jist  o  vykonaném  svěceni  na 
kněžství.  Wtr.  Živ.  c  I.  448. 

Formhajz,  formhayz  a  halfayzen  =  tyč 
železná  pomocná  (u  kovářů),  z  Form-,  Hilf- 
eisen. Hrš.  Nach.  I.  504. 

Formiéka  na  vyšíváni:  na  makový  víšek, 
na  půl  růže,  na  celou  růži,  na  háčky,  na  ječ- 
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Formička  —  Frakovitý. 


měnové  zrnko,  na  gulovatý  chám,  na  srdcá, 
na  krpadla  atd.  Na  Mor.  a  Slov.  Vz  NZ.  III. 
432. 

Formitr,  a,  m.,  z  Vormund.  Dšk.  Jihé. 
I.  12. 

FormoTaeí  stroje.  Vz  Ott.  IX.  374. 

Formováni  v  slévarnictví  =  práce  vzta- 
hující se  k  hotovení  a  úpravě  formy  (nádohy 
n.  dutiny,  kde  roztopený  kov  ztuhnouti  má 
v  náležitý  tvar).  Vz  Ott.  IX.  375. 

Formule  =  vzorec.  F.  lékamictví  (vzorec 
předpisu),  chemická,  ku  spisování  listin.  Vz 
Ott.  IX.  380. 

Fornet  Jos.,  1732.— 1809.,  čes.  spis.  Vz 
Ott.  IX.  383.  b. 

Forst  Jan  Bern.,  1660.-  1709.,  čes.  zpěvák. 
Vz  Ott.  IX.  385. 

Förster  Jos.,  nar.  1833.,  čes.  hudeb.  — 
F.  Bohuši,  nar.  1859.,  hud.  sklad.  —  Cf.  Ott. 
IX.  389.  nn. 

Forsterit.  Cf.  Ott.  IX.  391. 

Forštat,  vz  Ferštat  (3.  dod.). 

Fořt  Jos.  dr.,  nar.  1850.,  čes.  publicista. 
Cí.  Ott.  IX.  391. 

Fortuch,  u,  m.  =fértuch.  Slez.  Včst.  opav. 
1894.  č.  4.,  9. 

Fosfáty.  Vz  Ott.  IX.  402. 

Fosfeny  =  světelné  úkazy  vznikající  tla- 
čením oka.  Vz  Ott.  IX.  402.  b. 

Fosfidy  či  fosforidy  =  sloučeniny  fosforu 
s  kovy.  Vz  Ott.  IX.  402. 

Fosfin,  u,  m.  ^=^  fosforavodik  plynný.  Ott. 
IX.  402. 

Fosfít,  u,  m.  =  sůl  kyseliny  fosforové.  Ott. 
IX.  402. 

Fosfoni-um,  a,  n.  =  chemický  radikal. 
Ott.  IX.  402. 

Fosfor.  Cf.  Ott.  IX.  402. 

Fosforečnan  či  fosfát.  Vz  Ott.  IX.  405. 

Fosforečný.  F.  sůl,  kysličník.  Vz  Ott.  IX. 
406. 

Fosforescence.  Cf.  Ott.  IX.  407. 

Fosforid,  vz  předcház.  Fosfid. 

Fosforit,  u,  m.  Cf.  Ott.  IX.  407. 

Fosforitový.  F.  superfosfát.  Hlas.  z  vých. 
Cech.  17./11.  1893. 

Fosfornatan,  u,  m.  Cf.  Ott.  IX.  407. 

Fosforografíe,  e,  f.  =^  obraz  osvětlením 
látek  jevících  fosforescenci.  Vz  Ott.  IX.  407. 

Fosforoskop,  u,  m.  Vz  Ott.  IX.  408. 

Fosforovity.  F.  ložiska.  Nár.  list.  1895. 
č.  61. 

FosforoTodík,  u,  m.  či  fosfin  =  pljTi  bez- 
barvý. Vz  Ott.  IX.  408. 

Fosforový.  F.  bronz,  chlorid,  kyselina, 
kysličník,  těsto.  Vz  Ott.  IX.  408. 

Fosgen,  fosgenový  ph/n  =  dichlorid  karbo- 
nylu.  Vz  Ort.  LX.  408.,  Vstnk.  IV.  15.    " 

Fóska,  y,  f.,  vz  Fouska.  Jevíc.  Brt.  D.  II. 
310. 

Fossilisační  process.  Vstnk.  m.  388. 

Fošňák,  u,  m.  =  silný  dlouhý  hřeb  ko- 
vaný ku  připojování  fošen  na  poAladky.  Vz 
Ott.  IX.  Í)9. 

Fotoelektřina,  y,  f.  Vz  Ott.  IX.  411. 

Fotofon,  u,  m.  ==  přístroj  k  šíření  zvuku 
do  větší  vzdálenosti  světlem.  Vz  Ott.  IX.  411., 
Kr.  VIII.  376.-378. 

Fotofor,  u^  m.  =  nosič  světla,  svítící  bečka 
po  moři  plovoucí.  Vz  Ott.  IX.  412. 


Fotog^alvanografie,  e,  f.,  fec.  =  způsob 
vyráběti  z  foto^aíií  vypouklé  desky  gaha- 
nickým  přístrojem.  Vz  Ott.  IX.  412. 

Fotogen,  u,  m.  =  směs  tekutých  uhlo- 
vodíků. Vz  Ort.  IX.  412. 

Fotograf.  Vz  Ort.  IX.  412. 

Fotografie  ^=  nauka  o  zobrazování  před- 
mětu chemickým  účinkem  světla.  Vz  Ott.  IX. 
413. 

Fotogramm,  u,  m.  Stč.  P.  př.  11.,  134. 

Fotogrammetrie,  e,  f.,  řec.  =  způsob  p!>- 
užívati  fotografií  terrainu  ku  zhotovování  plánu 
situačních.  Vz  Ott.  IX.  419. 

Fotogravura,  y,  f.  =  umělý  zpřisob  re- 
produkční k  zhotovování  ploten  měditiskových 
ku  knihti^u  způsobilých.  Vz  Ott.  IX.  420. 

Fotoheliograf,  u,  m.  Vz  Ott.  IX.  420. 

Fotochemický.  F.  indukce.  Vz  Ott.  Dl 
420. 

Fotochemie,  e,  f.  Vz  Ort.  IX.  420. 

Fotochromatický,  photochromatisch.  F. 
therapie.  Vz  Ott.  IX.  4áD. 

Fotochromie,  e,  f.  Ort.  IX.  421. 

Fotochromografie,  e,  f.  (heliochromo- 
grafie).  Vz  Ott.  IX.  421. 

Fotolatrie,  e,  f.,  řec.  =  ctén{  svHla.  Ott 
IX.  421. 

Fotolithografie,  e,  f.,  řec.  =  způsob  pře- 
nášení kopií  obrazů  n.  písem  na  kámen  litho- 
grafický  n.  na  zinek  a  učiniti  je  k  tisku  způ- 
sobilými. Vz  Ort.  IX.  421. 

Fotometeor,  u,  m.  =  svHivíi  meteor.  Ott. 
IX.  421. 

Fotometr,  u,  m.,  řec.  =  nástroj  k  měření 
intensity  světlové.  Vz  Ott.  IX.  421. 

Fotometrie,  e,  f.,  řec.  =  měření  intensitv 
světelné.  Ort.  IX.  421. 

Fotopsie,  e,  f.,  řec.  =  subjektivní  vidění 
různých  úkazů  světelných,  blesků,  ohnivých 
koulí  atd.  Vz  Ort.  IX.  429. 

Fotoskulptura,  y,  f.  Vz  Ott.  IX.  429. 

Fototakticky.  F.  dráždivé  buňky.  Ort. 
IX.  429. 

Fototaxis,  e,  f.,  řec.  Vz  Ott.  IX.  429. 

Fototechnika,  y,  f.  =  umění  osvětlovati. 
Ort.  IX.  430. 

Fototypie,  e,  f.,  řec.  Vz  Ort.  IX.  430. 

Fotozinkografie,  e,  f.,  řec.  Vz  Ort.  IX. 
430. 

FoukaČ,  e,  m.,  vz  předcház.  Fofráček.  — 
F.  =  dlouhá  roura  k  hotovení  foukaného  skla. 
Vz  Ott.  IX.  434. 

Foukati.  Někteří  o  to  dosti  fúkali;  Hrdé 
mluvili  a  fúkali.  Arch.  XII.  87.,  268.  Fukaj, 
jak  té  poli  (pálí).  Slez.  Nov.  Př.  263. 

Fráčkář,  c,  m.  =  kdo  nosí  fracek  (frak). 
Světz.  1893.  116. 

Frai-,  frej-,  fyfß-:  frajmark,  frejmark,  frý- 
marciti.  Ob.  H.  ml.  I.  139. 

Frajdunk,  frejdUnk,  freylink,  freyunk, 
fraydunk  =  doba  volnosti  a  veselí,  doba  ce- 
lého týdne,  po  který  trh  trval.  XVI.  stol.  Hrš. 
Nach.  I.  553.  Cf.  Freylink  (2.  dod.). 

Frai  er.  Les  bez  javora,  jako  děvěe  bez 
f-ra.  Němc. 

Frajmarčiti.  Koupil  od  něho  kuoň  a  ne- 
maje peněz  f-ěil  s  ním  na  ryby  (dal  mu  za 
něj  rvbv);  F-ěil  dědinou,  na  dědinu  s  Janem. 
Arch.  XIII.  454.,  4a5. 

Frakovitý.  F.  lišeJ^594.  Zhrt.  Tan.  154. 
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Framboise  (fr.,  franboas)  ^=  lesní  malina; 
OTocnÝ  likér  z  maUn.  Vilímk.  Cenník. 

Fráňa,  y,  m.;  Fráňa  dle  Báča.  Vz  násl. 
František;  —  Fráňa,  dle  Káča  =  Františka. 
V.  Klob.  J.  Hloušek. 

Franc.  Hojila  křtíce,  france,  prašivé  hlavy 
atd.  1571.  NZ.  IV.  31. 

Francek,  cka,  m.,  vz  násl.  František. 
Franci,  nosijó  rozumy  v  ranci.  Na  Žďársku. 
Nár.  list.  1894.  é.  234.  odp.  feuill. 

Francie.  Vz  Ott.  IX.  451.  nn.  Popis  451., 
horopis  453.,  geologické  poměry  454.,  vodo- 
pis  457.,  podnebí  458.,  kvetena  469.,  zvířena 
461.,  obyvatelstvo  461.,  zemědělství  465.,  prů- 
mysl 473.,  obchod  476.,  kommunikace  476.,  zá- 
mořské osady  480.,  poměr}-  náboženské  482., 
školství  a  ústavy  dobročinné  484.,  právní  dě- 
jiny 487.,  finance  500.,  mincovnictví  503.,  vo- 
jenství 505.,  jazyk  507.,  literatura  509.,  filo- 
sofie 534.,  v/tvarné  umění  5138.,  hudba  549., 
dějiny  569. 

Francina,  y,  f.  =  Františka.  Nár.  list. 
1894.  č.  234.  odp.  feuill.  Francina  —  laciná. 
Pokřikování  na  Zďársku.  Ib. 

Francka,  y,  f.  =  Františka.  Us. 

Francůchy,  ulcus  specificum,  nemoc.  Vz 
Mtc.  1894,  337. 

Franěk,  ňka,  m.,  vz  František  (násl.).  — 
F.  Vád.,  nar.  1846.,  řed.  méšť.  škol  a  spis. 
Vz  Ott.  IX.  613. 

Franfor,  u,  m.  =  capart.  Na  f.  něco  roz- 
trhati. Phrd.  1863.  526.,  1893.  43.  Tak  f-ry 
z  Děj  lietaly.  Phfd.  1895.  387. 

Franháfit  =  hajfif  (3.  dod.). 

FrankoY,  a,  m.,  les  ve  Frýdecku.  Vz  Vést. 
opav.  1893.  7.  I 

FrankoTá,  é,  f.  ==  míst.  jm.  ve  Spiši.  Phřd.  I 
1894.  61.  I 

FrankoT§ký  (Franěk  Jos.),  čes.  herec,  I 
nar.  1840.  Vz  Ott.  IX.  630.  | 

Frankreyský  =  francouzský.  F.  krajiny. 
1539.  Vz  Kbt.  2. 

Franta  Václ.;  F.  Jos.  Šumavský.  Vz  Ott.  I 
IX.  a  František.  1 

Frantěk,  a,  m.,  vz  František. 

František :  Franta,  Franték,  Fráňa,  Fra- 
něk, Fráňa,  Francek.  Kbrl.  Cf.  Kotk.  17. 

Fraponn,  a,  m.  =  chrap&un.  Selský  f., 
1640.  Mus.  1894.  134. 

Fraseoloirieký,  phraseologisch.  F.  slovník. 
Ott.  IX. 

Fraška.  Vz  Ott.  IX.  653. 

FrašnÝ.  1418.  Mus.  fil.  1896.  89. 

Fraštak,  a,  m.  =  Hlohovec  na  Slm\  PhFd.  i 
18iH.  374.    F.  išieu,  F.  prišieu  (=  minul  se 
cfle).  Ib. 

Fratemi§OTati  s  kým  =  bratříčkovati , 
se,  bratrství  uzavříti.  Ott.  IX.  654.  | 

Fraternita,  y,  f.  =  bratrství.  I 

FrauenhoferoTy  čáry.   Vz  Ott.  IX.  654. 

Fraydunk,  vz  Frajdunk  (3.  dod.). 

Frayz.  Rukávce  atlasové  s  f-zy  plavými. ' 
Vz  Fryžka,  Wtr.  Krj.  I.  124. 

Frbalka,  vz  Frgalka  (3.  dod.).  I 

Freálky.  V  Plavě  u  Budéjov.  NZ.  IV.  56. 

Frcati.   Chlapaje  jim,  frcaie.  Chč.  S.  112. 

Frelena,  y,  f.  =  ženská,  která  vše  začne 
a  nic  nedodělá;  frc  sem,  frc  tam  a  nikde  nic. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  310.  j 

Frclous,  z  něm.  Filzlaus.  Dšk.  JihČ.  I.  9.  | 


Fréa,  e,  f.  =  kořalka.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  U.  520. 

Frčati  =  běžeti.  Phrd.  1896.  295. 
,  Frčka.  S  chlapcuov  frčky  si  hádzať.  Slov. 
Ces.  1.  V.  159.  Cf.  List.  fil.  1896.  156. 

Fred,  frejd  =  meze  vinohradské.  Brt.  D. 
U.  440.  Vz  Frejd. 

Freptka,  y,  f.,  tachypetes  aquila,  pták. 
Ott.  IX.  QßQ. 

Fregatta  parní,  plachtová.  Vz  Ott.  IX.  665. 

Frejd,  fréd,  frýd  =  samorostlý  plot.  (Klo- 
bouky brň.)  Brt.  D.  H.  514. 

Frej irský  rybník  u  Bartultovic  ve  Frý- 
decku. Vést.  op.  1893.  7. 

Frejiti.  S  kým's  nerostl,  také  s  tím  nefrej. 
Bl.  Gr.  296. 

Frejmark,  vz  Frajmark. 

Frelnnk  zrušiti.  1566.  L.  posil.  II.  28. 

FrekventOTati,  lat.  =  navMérovati. 

Frenalgie,  e,  f.,  řec.  =  neuralgie  nervu 
bráničného.  Ott.  IX.  677. 

1.  Frencl  Innoc.  spis.,  1818.— 1862.  Cf.  Ott. 
IX.  679. 

2.  Frencl,  u,  m.  =  stříhaná  tkanice  (ve 
starých  slovnících).  Frencly  dělali  tkaniékáři. 
Sukně  frencly  premovaná.  *^  Wtr.  Krj.  1.  396., 

Frenologie.  Vz  Ott.  IX.  679. 

Frendtat  m.  Farkašstadt,  od  Farkaše.  Čem. 
Př.  36. 

Frésovaci.  F.  stroj.  Vz  Ott.  IX.  687.  Cf. 
Frésa,  výstružník. 

Fresovati  ==  trápiti.  Příliš  své  srdce  f-ješ. 
XVI.  stol.  NZ.  IV.  308. 

Fretka,  vz  Vreta,  Ott.  IX.  688. 

Freylink,  u,  m.,  vz  Frajdunk  (3,  dod.). 

Freyunk,  vz  Frejunk,  Frajdunk.  Cel.  Pr. 
m.  I.  734. 

Freýt,  a,  m.,  ve  vojen.,  Gefreiter?  Hrš. 
Nach.  I.  215. 

Frflaéka,  y,  f.  =  ovH  rýma.  Brt.  D.  11. 
491. 

Frflati.  Pod  nos  f.  a  huňarať.  Phfd.  XII. 
544.  Sedí  pod  pecú  a  žundre  (hundre,  frfle). 
Ib.  697.  ^ 

Frgál,  u,  m.  =  přeslének.  F.  se  dává  na 
vřeteno,  aby  frgalo.  Laš.  Brt.  D.  H.  310.  — 
F.  =  placka.  Zábř.  Ib.  473. 

Frealka,  y,  f.  =  frkačka.  Dělaj  f-ky 
(ťrbalky),  jak  je  mizga.    Slez.  Nov.  Př.  263. 

Frgati.  Vz  předcház.  Frgál. 

Frgel  =  zakrnělý  plod.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
II.  310. 

FHcassée  =  maso  bílé  zadělávané  n.  du- 
šené (též  ryby,  drůbež,  mozek).  Ott.  IX.  694. 

Frié,  e,  m.,  z  Fridrich.  Vz  Fridrich  a  Kbrl. 
Sp.  15.  O  Fričech  cf.  Ott.  IX. 

Friéek,  čka,  m.,  vz  Fridrich  (násl.). 

Fpiéková,  é,  f.,  obec  ve  Spiši.  Phfd.  Xll. 
156. 

Friéová  Anna.  Vz  Ott.  IX.  700. 

Frida,  Frida,  y,  m.,  vz  násl.  Fridrich.  — 
F.,  vz  Vrchlický.  —  F.  Bedř.,  nar.  1855.,  řed. 
vyšší  dívčí  školy  v  Praze  a  spis.  Cf.  Ott.  IX. 

Fridek,  dka,  m.,  vz  násl.  Fridrich. 

Fridrich,  a,  m.:  Frida,  Frida,  Frýda, 
Fridek,  Fric,  řVyč,  Friček,  Frt/ček.  Kbrl. 
Sp.  15. 
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Frisinský.  F.  zlomky.  Vz  Ott.  IX.  717. 
Vydal  dr.  V.  Vondrák  r.  1896^ 

FriSná,  é,  f.,  slov.  tanec.  Ces.  1.  V.  252. 
nn^  Phld.  1896.  114. 

Fritz  Leop.,  lékař  a  čes.  spis.,  nar.  1813. 
Vz  Ott.  IX.  723. 

Frk  (han.),  pwfc  (záp.  Mor.),  j9tíAroř  =  At/A/ 
hrk,  Brt.  D.  n.  47.,  497.  —  Frky  =  dlouhé 
vlasy  v  týle.  Han.  Ib.  BIO. 

Frkačka,  y,  f.,  vz  Camrda  (3.  dod.l 

Frkati.  Vodou  kobo  f.  =  postHÍcovati. 
Phřd.  1894.  706.  —  F-lo  to  okolo  nebo  =  lí- 
talo. Phld.  1896.  261. 

Frnětl.  Kámen  hozený,  pták  rychle  letící 
frní.  Brt.  D.  U.  310. 

Frngati  ^frčeti.  Han.  Brt.  D.  H.  310. 

Frňous.  Někteří  pak  f-sy  jako  psi  neb 
kočky  mívali.  Háj.  299.  F.  v  XVI.  stol  =  kozí 
brada  (vous).  Wtr.  Krj.  I.  416. 

Frňugat  =  zlostně,  povrkovati.  Stará  dívka 
enem  f-gá.  Val.  Brt.  D.  II.  310. 

FpoI,  u,  m.  =  flor^  /  a  r  se  presmykly. 
Dšk.  Jihč.  I.  48. 

Frólka  =  ozdobný  obojek  na  krk  jehňa- 
tům.  Brt.  D.  E.  310. 

Frolik,  a,  m.,  vz  predcház.  Florián. 

Front,  u,  m.  Tady  je  ořechů  f.  =  hojné. 
Kroměř.  Brt.  D.  II.  616. 

Fpo§t  Václ.,  čes.  paedagog.  1814.— 1865. 
Ott.  LX.  733. 

Frsuchar,  a,  m.,  Versucher,  m.  Zemský 
v.  Snm.  I.  629.  Cf.  predcház.  Ferzuchar. 

Frúeimor,  u,  m.  =  fraucimor.  Cem. 
Zuz.  58. 

Frúdle,  něm.  Fluder  =  žlahj  splav.  Phld. 
1894.  645. 

Fruktosa,  v,  f.,  druh  cukru.  Vstnk.  IV.  22. 

Frumar  Ad.olf,  nar.  1850.,  učitel  v  Praze. 
Vz  Ott.  IX.  737. 

Fpuwipthovka,  y,  f.  =  ručnice,  Vz  Ott. 
IX.  (dod.). 

Fpyé,  Bryček,  vz  Fric,  Friček. 

Fryd,  u,  m.,  vz  Frejd  (3.  dod.).  —  F.  =  hro- 
mada kameni  drobného  s  pole  na  mezi  odkli- 
zeného. Brn.  Brt.  D.  H.  311.  —  F.  trzni 
=  mir  tržni  =  všem  příchozím  zaručena 
byla  osobní  svoboda,  nikao  neměl  býti  zatčen 
mimo  zloděje  a  zločince.  Ott.  IX.  741. 

Frýda,  y,  f.,  ve  vinohradě  =  hranice^  mez. 
Mtc.  1893.  340.  —  F.,  vz  predcház.  Fridrich. 

Frýdeéák,  a,  m.,  potok  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  7. 

Frýdka,  vz  Kordula  (3.  dod.). 

Frýdl,  u,  m.,  jm.  meče.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  1.  609. 

Frydra,  y,  f.,  cf.  predcház.  Flidra. 

Frydpych.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  17.  Cf. 
predcház.  Fridrich. 

Fpýmapéiti.  Cf.  Frajmark,  Frejmark. 

Fpysek,  sku,  m.  =  plechová  trubice  na  knot 
v  lampě.  Brt.  D.  H.  311. 

Fpystunk,  vz  Fristunk.  Snm.  I.  278. 

Fpyšký,  vz  Tanec  slov.  (3.  dod.). 

Fryšná,  vz  Frišuá  (3.  dod.). 

Fryzloch,  vz  Vošlejch  (3.  dod.). 

Fryžka,  y,  f.,  lat.  frisium,  vyšívaný  obojek, 
ožidlí,  vyšívané  lemování.  Wtr.  Krj.  I.  126., 
171. 

Fstruh,  a,  m.,  místo  pstruh  (p  v  /  změ- 
něno). Gb.  H.  ml.  I.  419. 


Ftalazin,  u,  m.,  v  luébě.    Vstnk.  IV.  16. 
Ftalazon,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  16. 
Ftalein,  u,  m.,  barvivo.  Ott.  IX.  744. 
Ftaleinanilid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  9. 
Ftalfenon,  u,  m..  v  lučbě.  Ott.  IX.  744. 
Ftalový.  F.  kyselina.  Ott.  IX.  744. 
Ftalyl§iiperoxyd,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  19. 
Fto  =  kto,  kdo.  Ve  Spiši.  Phid.  1895.  432. 
Fué.    Už  je  fuč  (=  pryč,  umřel).   Pbřd. 

1894.  372.  ^      ť  J  ,  ) 

Fučík,  a,  m.,  vz  Tulák  (3.  dod.). 

Fudnmk,  u,  m.,  z  Förderung.  Téchto  f-ku 
abv  užíval.  Arch.,  XII.  420. 

Fufha,  y,  f.  Ze  vyhádže  tú  fufnu.  Phíd. 
Xn.  710. 

Fufňavý.  F.  zpěv  slepých  žebrákov.  PhTd. 
XIV.  231.  F.  hlas.  Ib.  246. 

Fuga  v  hudbě.  Vz  Ott.  IX.  749. 

Fugara.  Cf.  PhM.  1893.  695. 

Fugazditi  =  uháněti.  F-dil,  jako  zajác  do 
húšča.  PhTd.  xn.  697. 

Fugner  Jindr.,  1822.— 1865.,  spoluzaklada- 
tel čes.  Sokola.  Vz  Ott.  IX.  763. 

Führer  Robert,  čes.  sklad.  1807.— 1861. 
Vz  Ott.  IX.  753. 

Fuch§  Jan,  farář  na  Slov.,  básn.   PhTd. 

1895.  317. 

Fuch§ie,  fuchsia,  rostl.    Vz  Ott.  IX.  758. 

Fuchsin.  Vz  Ott.  IX.  759. 

FujaTica,  e,  f.  ==  vánice.  Brt.  D.  11.  311. 
Cf.  Fúia. 

Fuiigat  =  silně  fučeti.  Val.  Brt.  D.  11. 311. 

Fujtáéek,  čka,  m.  =  ptáček  zpívající  cifuj, 
cifrn!  CT.  Tkč. 

Fuk,  u,  m.  =  štěrbina,  z  něm.  Fuge.  NZ. 
IV.  211.  (Chodsky). 

Fukáč,  e,  m.,  vz  DvŘák  (3.  dod.). 

Fukarovati  =  fukarem  čistiti.  NZ.  HI. 
225. 

Fuklavě  =  naduté,  všetečné.  F.  mluviti. 
Wtr.  St.  nov.  173. 

Fuknúť  =  uhoditi.  Slov.  Phřd.  1894.  745. 

Fukosa,  y,  f.  ==  cukr  v  mořských  i-asách. 
Ott.  IX.  759. 

Fúrati  =  mazati^  špiniti.  Smola  ruky  fúTa. 
Slov.  PhFd.  1892.  586. 

Fulfa»,  u,  m.,  z  FüUfass  =  obdlouzný 
obal,  v  néjž  vpravovaly  paní  a  dívky  pletence 
svých  vlasu.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  81.  Hlava 
zavitá  f-sy  a  hedvábníky.  Vlč.  Lit.  212. 

Fulgurit,  u,  m.  =  nová  třaskavina  prudká. 
Vz.  Nár.  list.  1893.  č.  344.  odp. 

Fwltrovaný.  F.  dvéře,  proti  obyčejným, 
lepší.  HrŠ.  Nach.  I.  615. 

Fumarylsuperoxyd,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  19. 

Fumigovati  koho  =  nevšímati  si  ho.  PWd. 

1896.  69. 

Funda,  y,  f.  =  psaci  ndéini.  ČT.  Tkč. 

Fundál^,  a,  ra.  Fundaci  =  obyvatelé  obce 
Pazuchy.  CT.  Tkč.  Šlovou  také  špejlikdH. 

Fundament.  Ten  má  dobrý  f.  =  rozum. 
Zlín.  Brt  D.  II.  515. 

Fundamentální  články  české.  Vz  Ott 
IX.  771. 

Fundanále.  ^arvíř  (felčar)  sázel  jí  f. 
(baňky).  Kat.  z  Zer.  309. 

Fundanel,  z  font^nella.  Nékomu  f.  (na 
nohu)  vsaditi.  Kat.  z  Zer.  II.  3.  Cf.  predcház. 
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FundatorstYÍ,  n.  Ukázali  1.  p.  Albrechta. 
Arch.  Xn.  491. 

Fundog,  e,  m.  ==  grunt.  Slov.  Phrd.  1894. 
86. 

Funkelonái^  =  kdo  zastává  nějakou  správ- 
ní hodnost  n.  úřední  službu.  Vz  Ott.  IX.  777. 

Funt,  u,  m.,  vz  Font. 

Fara,  z  něm.  Fuhre,  nemělo  o,  ale  dle  ana- 
lojpe  stejně  znějícího  kůra  (korami)  vyškytá 
se  Rt.  pl.  for,  instr.  forami.  List.  íil.  1895.  89. 

Furfuranový.   F.  derivát.   Vstnk.  IlI.  6. 

Furch  Vine,  1817.— 1864.,  básn.  Ott.  IX. 
779. 

Furiant.  Děvčata  nemají  hleděti  na  chas- 
níky  f-ty,  jako  nehledí  se  při  ječmene  na 
fousy,  nýbrž  na  zrno.  Nár.  list.  1894.  č.  169. 
odp.  feuill. 

Furiják,  a,  m.  =^ furiant.  Brt.  D.U. 311. 

Furmančiti  =  furmaniti.  Phid.  1895. 355. 

Furmaniti.^  Edo  chce  f-nif,  rouši  cesty 
něhanit.  Mor.  Ces.  1.  V.  419. 

Fúfita«  Má  pod  nosem  f .  a  v  hubě  viks. 
Mor.  Ces.  1.  V.  419.  Cf.,  násl.  Fúz. 

Fůsa,  y,  f.  =  vosa.  CT.  Tkč. 

Fušareni,  n.  ^^^fuserstvi.  Dhnl.  exc. 

Futemik,  a,  m.  =  kdo  ěil  futra.  Mus. 
1894.  498. 

Futrmyee,  e,  f.  =  kapišon,  zimni  čapka 
ženská.  Slez.  Vest.  opav.  1894.  č.  4.,  8. 

Futyrovat  si  koho  =  vážiti  »i.  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  U.  515. 

Fúz,  u,  ra.  =  V0U9.  Mrdol  fúzom  =  umřel. 
Slov.  PhTd.  1894.  193. 

Fuzl,  u,  m.,  vz  Flegma  (3.  dod.). 

Fykoeian  (fykochrom),  u,  m.  ==  modré 
barvivo.  Ott.  IX.  791. 

Fykoerythrin,  u,  m.  ^^  červené  barvivo. 
Ott  IX.  791. 


Fykofein,  u,  m.,  hnědé  bannvo.   Ott.  IX. 
791. 
Fykoehrom,  u,  m.  =  fykocyan. 
Fykoxanthin,  u,  m.  =  žluté  barvivo.  Ott. 
".  792. 


prahoml  břidlice.  Ott.  IX. 


LX 

Fyllit,  u,  m 
792. 

Fyllokladodie,  vz  Kladodium  (3.  dod.). 
.  Fylogeuetický,  phyloř?euetisch.  F.  zásada. 
Cl.  L.  Jos.  41.,  Vstnk.  II.  570.  F.  vývoj.  Živa. 
1893.,  Mus.  1894.  573. 

Fysiater,  tra,  m.  =  lékař  přírodní.  Ott. 
IX.  793. 

Fysickochemický.  F.  process.  Krej. 
Psych.  31. 

Fysickopsychieký.  F.  element.  Krej. 
Psych.  85. 

Fysik,  a,  m.,  vz.  Ott.  IX.  793. 

Fysika,  vz  Ott.  IX.  793. 

Fysiognomie  =  ústa.  V  mluvě  praž.  Pe- 
píků. Herm.  Bod.  Praž.  39. 

Fysiolog,  a,  m.,  vz  Ott.  IX.  799. 

Fysiolo^ckopsyehologický.  F.  princip. 
Mus.  1894.  4B6. 

Fysiologieký.  F.  psychologie.  Mus.  1894. 
485. 

Fysiologičnosf,  i,  f.  Mus.  1894.  440. 

Fysiologie.  Vz  Ott.  IX.  800. 

Fytolith,  u,  m.  =  rostlinné  zkamenělina, 
Ott.  IX.  802. 

Fytomorfolosie,  e,  f.  =  rostlinný  tvaro- 
zpyt.  Ott.  IX.  8(0. 

Fytopalaeontologie,  e,  f.  =  rostlinná 
palaeontologie.  Ott.  IX.  802. 

Fytopathologie,  o,  f.  =  nauka  o  nemo- 
cech  rostlin.  Ott.  IX.  802. 


G. 


G  praslovanské.  Gb.  H.  ml.  I.  312.  —  G 
psalo  se  literou  g,  od  XVI.  stol.  ^  n.  g;  po- 
něvadž g  bylo  =  j;  když  pak  pro  j  voleno 
bylo  jy  psalo  se  zase  jen  pouhé  g.  Gb.  H.  ml. 
I.  452.  Cf.  o  ^Ott.  IX.  808.  V  Brn.,  u  Litovle, 
Konic,  Jevíčka,  u  Eroměř.,  Zlína,  Zábř.  g 
Často  se  slýchá:  dragač,  fagan;  na  Zábř.  jme- 
novitě m.  k;  u  Kroměř.,  Kunšt.  a  Zlína  sly- 
šeti vedle  něho  i  h.  Cf.  Brt.  D.  U.  17.,  129., 
166.,  234.  Na  Slov.  se  i  v  mnohých  domácích 
sbvech  objevuje.  Vz  Pastr.  L.  143.  —  G  íť 
méni  1.  v  Zy  lok.  bozě  z  bogé;  2.  h:  gora 
hora,  od  pol.  XIII.  stol.;  3.  k:  cikán,  tra  kar 
z  něm.  tragen,  Mtz.,  kalup,  krunt;  4.  d  na  Mor.  : 
pudmistr,  db^l  v.  gbel.  Gb.  H.  ml.  1. 455.-458. 
V  jihozáp.  Cech.  vvskytá  a  mění  se  </  v:  A-, 
j,  /,  d,  ď.  Vz  Dšk.  Jihč.  1. 29.  Ö  v  chromeckém 
podřečí  na  Mor.  Vz  List  fil.  1894.  94.  Změny 
jeho  na  Kroměř.  a  Zlínsku  vz  v  Brt.  D.  1. 
16.,  17.,  II.  11.  — Gí  cizí  zůstalo:  striga  z  lat. 
gtriga;  dílem  je  za  ně  1.  h:  husa  z  germ. 
gang;  2.  k:  okurka  z  angurium,  potkan,  kvalt; 
3.j;  jenerál,  Jenofa  atd.    Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 


•  458.  —  ^  se  přisour>á:  gusěnina,  húsenina. 
,  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  459.  U  Zábř.  v  grybrzlata, 
u  Kunšt.  v  rozglósknót  Brt.  D.  II.  129.,  234.  — 
G  se  odsouvá:  raíije  z  lat.  graphium,  Mtz., 
Anežka  z  Agnéžka.  Gb.  H.  ml.  I.  tó9.  Aušpurk. 
y.  Kal.  37.  a  j.  G  se  odsouvá  v  jihozáp. 
Cech.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  29. 

Gába  Frant.,  nar.  1829.,  Čes.  Stenograf.  Vz 
Ott.  IX.  804. 

Gabaf.  Také  slov.  PhFd.  1894.  375. 

Gabbronit,  u,  m.  =  skapolith.  Ott.  IX.  805. 

Gabler  Vil.,  nar.  1821.    Vz  Ott.  IX.  810. 

Gabriel.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  18. 

Gadolinit.  Cf.  Ott.  IX.  817. 

Ga^or.  G-ry  jiésti  ^  diiě  se  dvou  stran  pod 
pažděmi  nésti.  Ceič.  Hled  k. 

Gagoree.  Uvedený  citát  také  v  Phfd.  1895. 
391. 

Gagorov8ký.,P.  G.  =  houser.  Cejč.  Hledík. 

Gagotaf,  vz  Cagotať  (3.  dod.). 

Gahnit.  Cf.  Ott.  IX.  821. 

Gaj,  e,  m.  Řezníci  chodí  do  gaje  (vsi ;  Gau  V) 
Zábř.  Brt.  D.  U.  515.,  129. 
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Gajc  —  Garbiarna. 


Gajc,  e,  m.  =  kolovrátek  na  předení.  Zábř. 
Brt.  D.  11.  129.,  441. 

Gajdy  =  záda.  Vzala  déťo  na  prajdy.  LaŠ. 
Brt.  1).  II.  311.  —  G.  =  dudy.  Na  jedny  g. 
píská.  Slov.  Nov.  Př.  643. 

Gajovať  naé  =  hanéti  co.  Slov.  Phld.  1893. 
637. 

Galaktan,  u,  m.,  složitý  uhlohydrat.  Ott. 
IX.  831. 

Galaktit,  u,  m.,  druh  natrolithu.  Vz  Ott. 
IX.  8il. 

Galaktosa,  y,  f.  =  cukr  z  dulcitové  řady 
hexos.    Vz  Ott.  IX.  b32.,  Vstnk.  IV.  21.,  22. 

Galanda.  Nitr.  PhM.  1895.  519. 

Galane§,  druh  doutníků.  Us. 

Galantón  m.  galantom.  List.  fil.  1895. 432- 

Gala§  Jos.  H.  Vz  Ott.  IX.  834. 

Gálat  =  do  důlku  házeti;  džgáC  do  sebe 
(jídlo}.  Brt.  D.  II.  311. 

Gaíeéky,  pl.,  m.  =  moučné  jídlo.  1701. 
Vést.  op.  1893.  47. 

Galech,  u,  m.  =  kalich.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
129.  -  G.,  cf.  Sejček  (3.  dod.). 

Galein,  u,  m.  =  barvivo.  Ott.  IX.  839. 

Galej,  e,  f.  =  loď.  Vz  Ott.  IX.  839. 

Galenit.  Vz  Ott.  IX.  840. 

Gallk,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  Havel  (násl.). 

Galilej§ký.  Je  g.  (opilý).  Slov.  Nov.  Př. 
599. 

Galia,  y,  Gallaě,  e,  Gallat,  a,  m.,  vz  násl. 
Havel. 

Gallaeetofenon,  u,  m.,  žlutý  prášek.  Ott. 
IX.  854. 

Gallat  Alois  a  Jaroši.  Vz  Ott.  IX.  857. 

Galii  Jih',  David,  Jan,  Pavel.  Vz  Ott.  IX. 
860. 

Galli-um,  a,  n.,  vzácný  prvek  z  kovů,  ze- 
min. Ott.  IX.  869. 

Gallováni  =  Galiem  vynalezený  způsob 
zlepšování  příliš  kyselého  vína,  zvi.  meštu.  Vz 
Ott.  IX.  870. 

Gallový.  G.  kyselina.  Vz  Ott.  IX.  870., 
Vstnk.  III.  408. 

Gallskosf,  i,  f.,  Gallicität.   NZ.  II.  630. 

Galon.  Osm  loktí  kaloňův.  1672.  Vést.  op. 
1892.  8.  —  G.  v  architek.  Vz  Perlovec  v  dod. 

GáloTiea,  e,  f.  =  hůl.  Mor.  Nár.  list.  1896. 
c.  128.  odp.  feuill. 

Galša,  e,  f.,  území  v  Novohradé  na  Slov. 
Plifd.  Xn.  75.,  423. 

Galúnky,  pl.,  m.  =  ozdobná  lemxivka  žen- 
ských střevlcu.  Val.  Brt.  D.  IL  311. 

GalTaň,  é,  f.  =  levice.  Brn.  Brt.  D.  II.  311. 

Galvanický.  G.  barvení  kovů,  batterie, 
jiskra,  lékařství,  proud,  řetéz,  rytí,  sloup, 
svétlo.  Vz  Ott.  IX.  876. 

Gal\ani8m-us,  u,  m.  Vz  Ott.  IX.  877. 

Galvano  -=  odlik  dřevorytu.  KP.  VIÜ.  232. 

Galvanofor,  u,  m.,  elektrické  rozžehadlo. 
Vz  Ott.  LX.  879. 

Galvanoglyíie  (glyfografie)  =  způsob  zho- 
tovovati vypouklé  tiskací  desky  galvanopla- 
stikou.  Ott.  IX.  879. 

Galvanografie,  e,  f.  --=  galvanoplastické 
zhotovování  desk  sloužících  k  otiskování  obra- 
zů provedených  v  tušovaném  způsobu.  Vz  Ott. 

Galvanochromie  (elektrochromie,  me- 
tallochromie)  =  způsob  zdobiti  lesklé  kovové 


předměty  skvélými  duhovými  barvami  elektro- 
lytickým působením  proudu.  Vz  Ott.  IX.  880. 

Gaívanokaustický  nůž  (drát).  KP.  Vni. 
213. 

Galvanokaustika,  y,  f.  =  galvanické 
leptání  desk  ocelových,  méděných  a  zinkových 
k  účelům  uméní  grafického.  Vz  Ott.  IX.  880., 
KP.  VIII.  212. 

Galvanoměr  (galvanometr)  =  přístroj  za- 
kládající se  na  elektromagnetickém  působeni 
proudu,  kterýmž  možno  stanoviti  kvantitativné 
intensitu  proudovodu.  Vz  Ott.  IX.  881. 

Galvanopla§tika,  y,  f.  =  zhotovování 
vérných  odlitků  různých  předmětů  elektro- 
lytickým působením  proudu  elektrického.  Vz 
Ott.  IX.  882.,  KP.  Vm.  230. 

Galvanoskop,  u,  m.,  vz  Rheoskop(3.  dod.). 

Galvanostei^e  éi  galvanické  pokovení  = 
I  trvalé  pokrývání  kovových  předmětů  vrstvami 
jiných  kovů  proudem  elektrickým.  Vz  Ott.  IX. 
886.,  Vstnk.  m.  402.,  KP.  Vffl.  218. 

Galvanotechnika,  y,  f.  =  srážení  kovů 
elektrickým  proudem.  Délí  se  a)  na  galvano- 
plastiku,  b)  na  galvanostegii.  Vz  KP.  VTII. 
16.,  217. 

Galvanovati  =  elektrickým  (galvanickým) 
proudem  jisté  výkony  provádéti,  ku  př^po- 
zlacovati,  poniklovati  atd.  Vz  Ott,  IX.  887. 

Gamaely,  kamaje  =  drahokamy  s  obrátky 
na  nich  vypoukle  práškovanými.  Wtr.  Krj.  1. 
535. 

Gamba  =  jedovatá  houba.  Val.  Brt.  D.  ü. 
510. 

Gambir  (katechu  gambir)  =  zahuštěný 
eairakt,  vyvařený  z  listův  a  letorostů  marin- 
kovité  rostliny  uncaria  gambir. 

Gaňa,  ě,  ť.  =  slina  kanH.  Brn.  Brt.  D.  U. 
311. 

Gáňa  ==  káně.  Pomor.  Brt.  D.  1.  30.,  Mtc. 
1893.  301. 

Ganduš,  e,  m.  =  dlouhý  kabáty  dětský  ka- 
bátek (Jevíčko),  Brt.  D.  II.  311.;  »penzr  zmo- 
drého  sukna,  rukávník,  gri/tka  (Zábř.).  Ib. 
129.,  468. 

Gániaci  -  zei^lujlci.  G.  pohlad.  PhFd.  1895. 
735. 

GiMiit  =  slintati.  Brn.  Brt.  D.  U.  311.  Cf. 
Gaňa  (3.  dod.). 

Gánif  =  hleděli  jako  gáha.  Křivým  okom 
gáni  nan.  PhFd.  1894.  314. 

Gangraena,  y,  f.  =  snéťy  úmrť  néktorého 
údu  nebo  organu.  Vz  Ott.  IX.  900. 

Gánka,  y,  f.  =  kánka  (mor.),  parta  (na 
uh.  Slov.).  NZ.  IV.  434. 

Ganoidní  rjby.  Vz  Ott   VIL  294. 

Ganšovaf  =  haniti.  Vel.  Revúce.  Phld. 
1893.  373. 

Gapel,  ném.  Göpel,  m.  Robí  jako  v  gapli 
=  těžko  a  tvrdo.  Slov.  Phid.  XII.  254.  — 
G.  =  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  99. 

Garafia,  e,  f.,  vz  Slziéky  (3.  dod.). 

Garanční.  G.  fond.  Ott.  IX.  909. 

Garaf .  Něgaraj  (nešťouchej)  do  osuv,  to  té 
uepoštipu.  Slez.  Nov.  Př.  262. 

Garazda  ==  hluk.  Cez  noc  čo  ešte  narobí 
g-dy  (rozvlněná  řeka).  Slov.  PWd.  1894.  233. 

Garbiar  =  garbár,  garbií\  PhFd.  1896.  217. 

Garbiarna,  y,  f.  =jirchárna.  PhFd.  1895. 
228. 
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Garbírský.  G.  kalhoty  (ze  sprosté  kůže). 
Vést  op.  1892.  28.  Cf.  Garbíř. 

GarboTec,  vce,  m.,  děd.  v  abaujské  sto- 
lici  PhM.  1895.  383. 

Garda,  y,  f.  =  čes.  národní  tanec  z  r.  1848. 
Ott  L\.  917. 

GardoTák,  a,  m.  =  kůň  gardisty.  Vrch. 
Tryz,  334. 

Gar^la  =  hanácký  čepec  svatební;  čejyec^ 
jejž  nosí  vdané  ženy  pod  šátkem.  Brt.  D.  II. 
4f55. 

Garnát.  Vz  Ott.  IX.  923. 

Gasa,  y,  f.  =  kassa.  Mor.  Kruml.  Brt.  D. 
ÍI.  209. 

Gasometrie,  e,  f.  =  méření  a  určování 
plynů.  Ott.  IX.  936. 

Gasopyrion,  a,  n.  (tachypyrion)  =  elek- 
trické rozžehadlo.  Ott.  IX.  936. 

Gastrilogie,  e,  f.  =•  bHchomluvecIvi.  Ott. 
IX.  945. 

Gastroektomie,  e,  f.,  rec.  =  vyřezávání 
části  stěn  žaludkových.  Vz  Ott.  IX.  945. 

Gastrolog:ie  n.  gastronomie y  e,  f.=  theorie 
umění  kuchařského  a  jedlického.  Vz  Ott.  IX. 
946. 

Gastropegie,  e,  f.  =  ohma  žaludku.  Ott. 
IX.  947. 

Gastrorhagie,  e,  f.  =  krvácení  žaludku. 
Ott.  IX.  947. 

Gastrorhoea,  e,  f.  =  dávení  tekutiny  ze 
žaludku  pocházející.  Ott.  IX.  948. 

Gastroskopie,  e,  í.  =  ohledáni  nitra  za- 
ludku.  Ott.  IX.  948. 

Gastrotomie,  e,  f.  =  řez  žaludku.  Ott. 
IX.  948. 

GafaFa  =  kdo  chodí  v  gatích  (plátěných). 
Val.  Brt.  D.  IL  312. 

Gatice,  pl.,  f.  =  nohavice.  Las.  Brt.  D. 
II.  467.  Cf.  Gatě  (3.  dod.). 

Gatoň,  é,  f.,  jm.  pole  ve  Spiši.  Phrd.  XII. 
75.,  423. 

Gauč  JiH,  1733.— 1806.,  čes.  zpěvák.  Ott. 
IX.  955. 

Gaudentius.    Odvozeniny  vz  v  Kotk.  18. 

Gaval  =-  kaval?  Brt.  D.  íl.  113. 

Gavdžaf  ==  pištěti.  Slov.  Phl'd.  1893.  637. 

GaTiaL  Vz  Ott  LX.  965. 

GaTim  v  prvních  dodatcích  chybně,  oprav 
v:  gavún.  V  oruhých  dodatcích  správně  ^avún. 

GaTOtta,  y,  f.  =  druh.  hudeb,  skladby.  G. 
pro  dvoje  housle.  Dhnl.  exc. 

GáTran,  a,  m.  =  havran.  V  Lohovci.  Mtc. 
XVIII.  244. 

Gaylussit.  Vz  Ott.  IX.  970. 

Gáz  =  petrolej,  si.  cizí.  Brt.  D.  II.  515. 

Gazda.  Mastný  n.  starý  g.  =  bohatý.  Slov. 
Phrd.  1894.  440.  -  G.  Vojt.  Vz  Ott.  DC.  971. 

Gazdina.  Každá  g.  sama  vie,  ako  jej  v  hrnci 
vrie.  Slov.  Nov.  Př.  275. 

GazdOTati.  Dobrý  gazda  pracuje,  múdra 
žena  gazdnje.  Phld.  1895.  187.  ^  G-val  od 
tisíce  ku  stu.  Nov.  Př.  600.  , 

GazdoTliTOsť,  i,  f.  =  spořivost.  Na  g. ; 
dievčete  dáti.  Phld.  1895.  523. 

GazdOTsťvo,  a,  n.  Pri  g-stve  aby  čtyři , 
ruky  mal.  Slov.  Phld.  XII.  163. 

GazdŮT.  Od  gazdových  očí  rozmáhá  se 
statek  ovčí.  Šariš.  Phfd.  1895.  377. 

GázOTÝ.  G.  světlo  =  plynové.  Slov.  PhFd 
1894.  606. 


Gbel,  z  něm.  Kübel,  střlat.  cupellus.  Čem. 
Př.  72.  —  G.  -=  studánka  metiH.  Cf.  Bližka 
(3.  dod.).  Strakon.  Ccs.  1.  V.  28. 

Gbelezo,  gwelico,  kbelík,  kbelyko,  kwelczo. 
Eml.  Urb.  35.,  36. 

Pde,  g:do,  gdy  -=  kde,  kdo,  kdif,  také 
v  Cech.  Dšk.  Jihč.  I.  29. 

Gderý  m.  který  ve  střed.  Čech.  Mus.  1895. 
182. 

Gdnle.  Háj.  Herb.  86.  a.  Kdule.  Ib.  2f>8.  b. 

Gebloň,  ě,  m.  =  svéhlavec.  Jevíc.  Brt.  D. 
IL  312. 

Gebnra  =  gebule.  Slov.  PhFd.  1803.  15., 
Brt.  I).  II.  312. 

Gec!  Citoslovce,  kterým  se  pobízí  tele. 
V  Chromči  na  Mor.  List.  fil.  ia94.  75. 

Gécal,  a,  m.,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

Gecan,  a,  m.,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

GeeeFa  =  nedělní  sukně.  V  Honte.  Popis 
vz  Phfd.  1894.  311. 

GeceloTce,  ves  v  Gemer.  PhM.  1895.  389. 

Gecgál,  a,  m.,  vz  Chřástal  (3.  dod.). 

Gecnouti  =  čapnouti.  Jevíc.  Brt.  D.  II. 
312. 

Géganiee,  e,  f.  =  peřina.  Ve  šviháčině. 
Brt.  I).  II.  521. 

Gégavá  =  husa.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  H. 
621. 

Gehlenit,  nerost.  Vz  Ott.  IX.  988. 

GeisslOTá  Irma,  nar.  1855.,  spis.  Vz  Ott. 
IX    993 

'  Geitler  Leop.  Vác,  1847.-1885.  Cf.   Vz 
Ott.  IX.  993. 

Gejcal,  a,  m.,  vz  násl.  Chřástal. 

Geko.  Cf.  Ott.  IX.  997. 

Gelatina  =  jemný  bezbarvý  klih.  Vz  Ott. 
IX.  991). 

Geleta.  Také  Slov.  PhM.  1893.  695. 

Geltade,  z  něm.  Geldtasche.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  č.  210.  feuiU. 

Gemba  =  huba.  Podz  sera,  hleba,  g.  ho- 
tová (nepočlivec).  Šariš.  PhM.  1895.  377. 

Gemer,  a,  m.  =  obec  v  Gemersku.  PhM. 
Xlí.  423. 

Genec,  nce,  m.  =  sud,  bečka.  U  Března 
na  Slov.  PhM.  1893.  304. 

General.  Uměla  poroučeti  jako  řr.  a  jazyk 
měla  jako  břitvu.  Šml.  I.  118.  —  G.  -=  roz- 
kaz dávati  svědomí.  1568.  L.  posil.  I.  12.,  69. 

Generator  elektrický  =  přístroj,  který 
přivedenou  mu  energii  určitáho  druhu  pře- 
měňuje v  energii  jiného  druhu.  Vz  KP.  VIII. 
66.  nu.  G.  hlavní  =  stroj,  kterým  se  elektri- 
cký proud  vzbuzuje.  KP.  VIII.  383.  Polymorfní 
g.  efekt.  KP.  VIII.  105.  nn.  G.  =  pec  n.  kotel 
sloužící  k  výrobě  plynů.  Vz  Ott.  IX.  1021. 

Genitiv  absolutní.  Tehda  připravených 
všech,  kteréž  potřebné  biechu  na  cestě,  učinil 
jest  požehnání  otci  svému,  tunc  para  tis  omni- 
bus. Té  pak  noci  rozpálených  jater  rybích 
zahnáno  bude  ďábelství,  incen so  jecore.  Minulé 
pak  noci  třetí  přijmeš  pannu,  transacta  nocte 
tertia.  XV.  stol.  List.  fil.  1894.111.  Kdy  se 
počalo  užívati  genitivu  m.  akkusativu  n  jmen 
osob,  zvířat  (hada  m.  had).  Vz  Gb.  Riik.  549. 
Cf.  o  ^t.  Ott.  IX.  1022.,  Brt.  D.  IL  286.,  Kla. 
Ski.  f^.~66.  —  Gt.  m.  dativu:  Pojdem  ja  do- 
brých rudí  slťižit.  Dobš.  in.  44.  Cf.  'Pastr. 
L.  53. 

Gentiopikrin  je  glykosid.  Vz  píJ.  X.  6.  a. 
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Gentisin.  Vz  Ott.  X.  6. 

Geocentrieký.  G.  názor  světa.  Stč.  P. 
př.  103. 

Geodesie,  e,  f.  =  nauka  o  podobě  a  veli- 
kosti zcMť.  Vz  Ott.  X.  8. 

Geodynamieký.  G.  éinnosť.  Vstnk.  IV. 
1B7. 

Geofagie,  e,  f.  =  poživdnly  jedeni  zemi. 
Ott.  X.  II. 

Geofy§ika,  y,  f.  =  fysikalní  geografie. 
Mus.  1893.  595.,  Vstnk.  U.  560.,  IV.  138.,  Ott. 
X.  14. 

Geologický.  G.  mappy,  společnosti,  ústavy, 
výskumy,  útvar.  Vz  Ott.  X.  14.— 19. 

Geologie  Europy.  Vz  Ott.  VIU.  867.  nn., 
X.  23. 

Geometr,  geometrie.   Vz  Ott.  X.   28.,  29. 

Geoplastika  =  nauka  o  formách  povrchu 
zemského.  Ott.  X.  36. 

Geostatika.  Vz  Ott.  X.  43. 

Geotropi§mns.  Vz  Ott.  X.  43. 

Gepard.  Vz  Ott.  X.  45. 

Gereť,  é,  f.  =  néjaký  lék.  Mtc.  1894.  831. 

Gergelice,  e,  f.  =  kořalka. 

Gerhard.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  18. 

Gerla  =  Hdká  poUvka,  grolia,  Val.  Brt. 
D.  U.  47b. 

Gerliťký.  G.  peníz,  16  jich  =  sedmi  pe- 
nízům českým.  15B0.  Snm.  I.  350. 

Germanisace,  e,  f.,  vz  Ott.  X.  66.  nn. 

Germani-um,  a,  n.,  prvek  kovový.  Vz 
Ott.  X.  69. 

Germánský.  G.  filologie,  práva,  jazyky. 
Vz  Ott.  X.  70.  nn. 

Germinativní   infekce.   Vstnk.   III.  386. 

Gerontox-on,  a,  n.  =  oblouček  starcö, 
^tářím  vznikající  kruhovitý  zákal  rohovky. 
Cas.  čes.  lék.  1888.  51. 

GeroTina,  y,  f.  =  jarus,  kozí  noha,  rostl. 
Brušp.  Hledíková. 

Gever,  u,  m.  =  geveree,  klobouk  (zastr.). 
Val.  Brt.  D.  n.  468. 

Gibbon.  Vz  Ott.  X.  111. 

Gigantova.  Vz  Ott.  X.  120. 

Gigazde  na  Šumiaci,  »minky  v  Gemer., 
okolo  Hrušová  bicki,  v  Turci  poTky  =  angrešt, 
ribes  grossularia.  PhFd.  1895.  443. 

Gigrle,  něm.  Giegerl  =  hnhdk  opičící  se 
pitvorné  a  zvrhle  po  módě.   Vz  Ott.  X.  12-2. 

Gigula,  y,  f.,  témě  Lysé  Hory  a  les  nad 
Krásnou  ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  7. 

Gigulka,  y,  f.,  hora  a  trať  u  Krásné. 
Vést.  op.  1893.  7. 

Gigulská,  é,  f.,  přítok  Černé  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  7. 

Gime§,  míst.  jm.  v  Nitře.  Phíd.  XII.  74. 

Gindely  Ant.  Vz  Ott.  X.  133. 

Giraltice,  ves  v  Šariši.  PMd.  1895.  439. 

Girant,  Indossant,  indossovatel,  rubopise^  = 
osoba  směnku  na  jiného  převádějící.  Vz  Ott. 
X.  149. 

Giratar,  Indossatar,  indossovnlk,  rubo» 
pisnik  =  osoba,  na  kterou  směnka  bvla  pře- 
vedena. Vz  Ott.  X.  149. 

Girinča,  území  v  Požúnsku.  Ph!d.  XH.  423. 

Girland  =  stonky,  zoubky  na  holubince 
vyšívané.  NZ.  IV.  14S. 

Giro,  indossement  =  zvlážtní  způsob  pře- 
vodu skriptum  ich  oblif^ací.   Vz  Ott.   X.   149. 

gj  mění  se  v  ž:  stráž  m.  ze  sorgjb,  stráže 


f.  ze  sorgja,  lože  z  logje.   Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
453. 

Gfaě,  e,  f.  =  kleč  u  pluhu.  Vz  Kleč. 

Glagol,  u,  m.  Cf.  Dob.  Dur.  312.,  317. 

Glagolice.  Vz  Hlaholice,  Ott  XI.  332.  nn. 

Glaít,  vz  Glejt. 

Glajtovati.   Pakliby   kdo   zločince  g-val. 
1530.  Snm.  I.  872. 

Gll^tOTnik,  vz  Glejtovník. 

Glám,  u,  m.  =  dána  (8.  dod.). 

Glán,  u,  m.   Voda  jako  g.  (kalná).    Laš. 
Brt.  D.  II.  312. 

Gláňa,  ě,  f.,  glam  =  ruka  (s  opovržením). 
Han.  Brt.  D.  H.  812. 

Glaserit.  Cf.  Ott.  X.  175. 

Glasura.  Vz  Ott.  X.  182. 

GlasuroTaé,   e,  m.,  Glasierer.    Sterz.  I 
1106. 

Glauberit,  vz  Ott.  X.  179. 

Glaukodot,  kyz  arsenový.  Vz  Ott.  X.  kO. 

Glaukofan.  Vz  Ott.  X.  180. 

Glaukom,  u,  m.  =  zákal  zelený.  Ott  X 
180. 

Glaukomatom,  u,  m.  Schb.  Nád.  23. 

Glaukomatosni  insult.  Schb.  Nád.  86. 

Glaukonit,  u,   m.  =  drobná  zrnka  za- 
rostlá v  jílecb,  slínech  atd.  Vz  Ott.  X.  ISO.  b. 

GTcat  =  strkati.  Han.  Brt  D.  II.  812. 

Gléé,  e,  f.  U  Moravičan.  Brt.  D.  II.  113. 

Glejarna,  y,  f.  =  kliháma.  PhTd.  1885. 
228. 

GlejtOTuik,  a,  m.  =  kdo  měl  glejt  Ott 
X.  188. 

Gleňa,  nadávka.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  312. 

Glentat  =  slintati.  Jevíčko.   Brt   I).  E 
812. 

Gleyezman,  a,  m.,  z  Geleitsmann.   Arch. 
Xn.  541. 

Gleth,  u,  m.,  litargium,  rostl.  1490.  List. 
fil.  1893.  895. 

Glezg.  G-ga  chytil.  PMd.  1894.  441. 

Glga^K,  e,  m.,  vz  Chrá^tal  (8.  dod.). 

Glgán,  hora  u  vsi    Zabínce  v  Trenčan. 
PhTd.  1895.  6(^. 

Glgayý.  G.  kůň  =  Herý  do  sebe  Hkd. 
I  Brt.  D.  II.  312. 

I      GIgoň,  é,  m.  =  kůň,  jemuž  při  pití  v  hrdle 
I  glgá  (vada  koné).  Brt.  D.  H.  312. 
'      Glgotanie,  n.  =  klokotáni.   Vz   Glgot^í. 
G.  potóčka.  Phíd.  XII.  267. 

Glhánský  =  velmi  dlouhý.   V  Tekovsku 
u  Jastrabie.  PhFd.  1895.  441. 

Gliadin,  u,  m.,  rostlinný  klih.  Vz  Ott.X. 
190. 

Gliě,  e,  m.  =  km.  Zábr.  Brt.  D.  U.  129. 

Glich,  u,  m.  =  klih.  Tišn.  Brt.  D.  H.  186. 

Glimat,  vz  Ščimrať. 

Glintati  se  =  viklati  se,   Zdánice.  Brt 
D.  U.  312. 

Glioangiosarcom,  u,  m.  Schb.  Nád.  60.,  5. 

Gliom,    u,   m.   =   druh   nád^>ru    očního. 
Vstnk.  U.  573.,  Schb.  Nád.  8.  nn. 

Gliomatosni,  gliomatisch.  G.  buňka  (ku 
I  pr.  v  oku),  novotvar.  Schb.  Nád.  9.,   19.,  3. 

GliomoTý.  G.  buňka.  Schb.  Nád.  33.,  12. 
'  Gliosarkom,  u,  m.  ==  nádor  z  gliomu  a 
I  sarkomu  kombinovaný.  Schb.  Nád.  16.,  5. 

Glnět  n.  glonět  nékde  =  čučeH,  meěkati. 
I  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  812. 
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GlöbiSek,  ška,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
1895.  3. 

Globus.  Cf.  Ott.  X.  199. 

Glomp,  u,  m.  =  Miib^  koířál.  U  Polhory 
na  Slov.  Phřd.  1895.  6rf. 

Gloäa,  égloňOf  é,  m.  =  nevýprava,  šuka- 
vec.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  312. 

Glonét,  vz  Glnět  (3.  dod.). 

Glos  Jan,  ev.  farář,  spis.  okolo  1790.  PhM. 
1895.  858. 

Glossa  =  hl.  vysvětlení  provincialismAv  a 
slov  méně  známých,  zastarsuých.  Vz  Ott.  X. 
205..  Vlč.  Lit.  12.,  34. 

Glossograf,  a,  m.  =  kdo  piěe  glossij.  Vz 
Ott.  X.  205. 

Glot,  u,  m.  =  ?  Ka4;abajka  glotem  lemo- 
vaná. Duf.  204. 

Glnkodin,  u,  m.,  hélavá  tekutina.  Vz  Ott. 
X.  213. 

GlnkodinoTý.  G.  prach  (traskavina).  Vz 
Ott  X.  213. 

Glnkolieptosa,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
^. 

GlukonoTý.  G.  kyselina.  Vz  Ott.  X.  213. 

Glukosa,  glykosa,  y,  f.  =  cukr  hroznový 
n.  škrobový,  Vz  Ott.  X.  214.,  Vstnk.  IV.  118. 

Glukosan,  u,  m.  Vstnk.  IV.  21. 

Glukosamin,  a,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  27. 

GlukosidoglukonoTý.  G.  kyselina.  Vstnk. 
IV.  23. 

GTundati  se  =  hrbiti  se.  Val.  Brt.  D. 
U.  312. 

GTuraf  =  kaliti  vodu.  Laš.  Brt.  D.  U. 
312. 

Gluten,  n,  m.  =  bylinný  lep,  Ott.  X.  215. 

Glutin,  u,  m.  =  klih  z  kosti.  Ott.  X.  215. 

GluTat  =  klovati.  Zábř.  Brt.  11.  129. 

Glyeeral,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  m.  467. 

Glyeerid,  n,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk.  IV. 
144.,  Ott.  X.  215. 

Glycin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  X.  217. 

Glycirrhizin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  X. 
217. 

Glyfografie,  e,  f.,  vz  Galvanofor  (3.  dod.). 

Glykogen,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  X.  217. 

GlykoehoíOTý.  G.  kyselina.  Ott.  X.  217. 

GlykokoU,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  X.  217. 

Glykoll,  u,  m.,  v  lučbě.   Vz  Ott.  X.  217. 

Glykonin,  u,  m.,  v  lučbě.  Ott.  X.  217. 

Glykonský.  G.  verš.  Ott.  X.  217. 

Glykosa,  y,  f.,  vz  Glukosa  (3.  dod.). 

Glykosamin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  X. 
217. 

Glykosid,  u,  m.,  ve  šťávě  stromu  upaso- 
Tého,  Antiarin,  m.  Sterz.  I.  220.,  Ott.  X.  218., 
Vstnk.  IV.  22.,  170. 

Glykosurie,  e,  f.  =  objevováni  se  cukru 
p  moH.  Vz  Ott.  X.  218. 

GlykuronoTý.  G.  kyselina.  Ott.  X.  218. 

gn.  Za  cizí  gn  je  české  hh  v.  hn:  hnětu, 
\m(rtn,  něm.  kneten  z  germ.  gnet.  Gb.  H.  ml. 
I.  377. 

Gnězno  =  Hnhsdno.  Háj.  Herb.  67.,  241. 
a  jinde. 

GniaTenie,  n.,  Alpdrücken,  n.  Slov.  Phřd. 
XII.  38. 

Gniairlf,  vz  předcház.  Chodilo  to  jednu 
dievku  ^.  Slov.  Phřd.  XII.  38. 

Gnomové.  Vz  Ott  X.  228. 

GuostikoTé.  Vz  Ott.  X.  229. 


Gnu.  Vz  Ott.  X.  230. 

Gobelin  (goblén)  =  tkaný  obraz.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  36.,  Ott.  X.  231.    , 

(fvobelinoYý.  G.  steh.  Ces.  1.  V.  227. 

Goboéa,  e,  f.,  dolina  ve  Spiši.  PhFd.  XII. 
75    423. 

Godaé  =  hovoHti.  V  Hor.  Spišsku.  Thřd. 
XIV.  255. 

Godra  =  polívka  z  ovaru.  Frýdlant.  Brt. 
I).  H.  485. 

GoSl,  hebr.  =  vyprostitel;  bratr  muže, 
který  zemřev  nezanechal  mužských  potomkft. 
Povinností  jeho  bylo  pojmouti  vdovu  bratrovu 
za  ženu  k  zachování  jména  a  majetku  jeho. 
Rút.  25. 

Goleštán,  a,  m.,  vrch  v  Trenčan.  PhFd. 
1893.  475. 

Golfový  proud.  Vz  Ott.  X.  264. 

Golier.  u,  m.  =  limec  (u  košile).  Slov. 
XZ.  m.  402.  Chytu  ho  za  g.  Phřd.  XH.  206. 
Vz  Golír,  Goriel. 

Golierik,  u,  m.,  vz  Golier.  G.  u  plecka. 
Phřd.  1894.  254. 

Goll  Jaroši.,  nar.  1846.  Cf.  Ott.  X.  271. 

Golva  =  voU.  Také  mor.  Mtc.  1894.  882. 

Golvatý  =  volatý.  G.  člověk.  Mtc.  1894. 
332. 

Gómat  =  hddati,  domýšleti  se.  Holešov. 
Brt.  D.  II.  313. 

Gombarka,  y,  f.  =  šňuročka  na  Injblíku. 
Slov.  Phřd.  1894.  254. 

Gomboška,  y,  f.  =  »pendlik,  Šariš,ko. 
Phřd.  1^95.  256. 

Gommelin,  u,  m.,  druh  dextrinu,  bílý 
prášek.  Ott.  X.  283. 

Gonalgie,  e,  f.  =  bolest  kolenní.  Vz  Ott. 
X.  286. 

Gonarthritis  =  zánět  kloubu  kolenního. 
Vz  Ott.  X.  286. 

Gónek,  nku,  m.,  z  něm.  Gang  >=  ulička. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  515. 

Goniometr  příložný,  odrazný.  Ott.  X.  293. 

Goniometrie,  e,  f.,  vz  Ott.  X.  294. 

Gonkář,  e,  m.  =  v^zeii^  kterého  užívají 
k  menším  pracem  ve  vězeňském  domě,  ku  př. 
k  čištění  chodeb.  Z  něm.  Gang.  Světz.  1894. 
242.  a. 

Gonohaemie,  e,  f.  Ces.  lék.  1888.  54. 

Gonokokk,  u,  m.  Ces.  lék.  1888.  54. 

Goralka.  Křesfanská  duše,  puč  mně  dva 
groše,  kopím  si  gořalke,  žere  mě  v  břoše. 
Velatice.  Hledík. 

Goriel,  u,  m.  ==  golier.  Slov.  NZ.  IH.  402. 

Gorilla.  Vz  Ott.  X.  323. 

Gorský  =gorický.  G.  hrabství.  1537.  Snm. 
I.  407. 

Gorýš,  e,  m.,  vz  Zabina  (3.  dod.). 

Goslarit,  u,  m.  Vz  Ott.  X.  344. 

Go9tÍTÍt,  a,  m.  =  Hostivít,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Gotinky,  Göttingen.  Vz  Ott.  X.  354. 

GoulardoTa  voda.  Vz  Ott.  X.  372. 

Grabiša,  dle  Baéa,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Graeial,  lat.  =  dar  z  milosti,  díku  a  uzna- 
losti,  zpropitné.  Ott.  X.  436. 

Graciali§ta,  y,  m.  =  patentalní  invalida. 
Nár.  list.  1896.  č.  128.  Cf.  předcház.  Graeial. 

Graeón  (gracoun)  =  stříbrné  a  zlaté  porty 
na  ženské  kordulce.  Han.  Brt.  D.  U.  313. 

Gradient,  u,  m.,  vz  násl.  Spádnice,  Ott. 
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Gradl  —  Groš. 


Gradl  =  keprovaná  látka  Inéná  nebo  ba- 
vlnčná,  liustá,  prostředuč  silná.  Ott.  X.  391. 

Gradual,  u,  m.  =  zpěvník  obsahujiVí 
v  sobě  mei^ní  zpěvy.  Wtr.  Ziv.  c.  98'^. 

Grafikon  =  znázorněný  Jízdný  řad  želez- 
ničný.  Ott.  X.  398. 

Grafofon,  u,  m.  -—  druh  fonografu.  Ott. 
X.  398.,  KP.  VIII.  382. 

Grafoehemie,  e,  f.  Vz  Ott.  X.  398. 

Grafologie,  e,  f.  Vz  Ott.  X.  398. 

Grafomanie,  e,  f.,  řec,  Schreibsucht,  f. 
Nár.  list.  1895.  č.  9.  feuill. 

Grafometr,  u,  m.  Vz  Ott.  X.  399. 

Grafot3rpie,  e,  f.  =  hotovení  desk  tiska- 
cích. Ott.  X.  400. 

Grajeiar,  ii,  m.  =  krejcar.  Lepší  častý 
íř.,  ako  neskorý  zlatý.  Slov.  Nov.  Př.  442. 

Gramloň,  ě,  m.  ^=  kdo  má  gramle,  nemo- 
torné ruce.  Dol.  Brtch.,  Brt.  D.  II.  313.  Vz 
Gram  Fa. 

Gramm  =  V.oot  kilogrammu.  Ott.  X.  408. 

Grammatieký  m.  chromatický.  G.  harmo- 
nika. Us.  List.  fil.  1894.  187. 

Grammatikové.  Vz  Ott.  X.  409. 

Grammofon,  u,  m.  =  apparat  zcukopisný. 
Vz  Ott.  X.  410. 

Gramotný.  Psaný  jazyk  není  toliko  pro 
několik  vyvolených,  ale  pro  každého  g-ho. 
Mu8.  1894.  160. 

Gran,  a,  m.  —  chlapík?  Slov.  Nár.  list. 
1895.  č.  330.  odp.  fwiill. 

Granalie,  lií,  f.  =  kousky  stříbra,  které 
se  z  roztopenélio  stříbra  litím  ho  do  studené 
vody  utvořily.  Z  granum,  zrno.  Phřd.  XII.  561. 

Granát.  Vz  Ott.  X.  417.  Jeho  oói  jiskřily 
se  jako  g-ty.  Nár.  list.  1894.  ě.  182.  odp. 
feuill.  "   G.  =  druh  piva  tmavého.  Us. 

Grandomania,  e,  f.  =-=  alavomum.  Phld. 
1893.  577. 

Graneček,  éku,  m.,  dříve  =  police  na 
lyiísy,  talíře,  nyní  na  knihy  a  jiné  drobnosti. 
CT.  Tkč. 

Granulate,  e,  f.  =  zrnění.  Slov.  zdrav. 
427. 

Granulačni  tkáň.  Vstnk.  II.  503. 

Granulom,  u,  m.  Schb.  Nád.  14. 

Granulovaný.  G.  látka.  Schb.  Nád.  5. 

Granulovati  =  stí  ženu  býti  granulär  í. 
Cas.  čcs.  lék.  18-^.  53. 

Graptolithický,  řec.  G.  zrna.  Vstnk.  111. 
387.,  II.  493.  Vz  Graptolithový. 

Graptolitholog,   a,   ra.  Vstnk.   III.  388. 

Grasovka,  v,  f.  ^=  vojenská  ručnice.  Vz 
Ott.  X.  434.  a.' 

Gravura  .=  rytina;  každá  bezbarvá  re- 
produkce vůbec.  Ott.  X.  442. 

Grbál,  u,  ra.  --=^  schnoucí  strom.  Brn.  Brt. 
I).  II.  313. 

Grbiansky  =  hrubě.  (Tu  literu)  g.  pro- 
nuntiant.  Bl.  Gr.  350. 

Gi^eati.  Také  slov.  Mtc.  X^TII.  205. 

Gre  m.  kde,  d  y  r.  Třebíč.  Brt.  D.  11.  224. 

Gréda,  y,  f.  =  země,  která  před  povodní 
více  luéné  jsouc  chránéna  na  pole  se  vzdě- 
lává, nebo  pastvištěm  bývá.  Slov.  PhFd.  XH. 
468. 

Gréíina,  y,  f.  --  rýfa,  gnjfa  (Brn.),  zrď 
(Kyj.)  =  spodní  a  svrchní  čásť  žebřiu,  podél 
vozu ;  g.  spodní  a  vrcluií.  Zlín.  Brt.  D.  Ú.  443. 

Greťka,  y,  f.  Cť.  Greťa.   Hotař  nemá  do 


vinoliradu  jen  na  tři  grefky  jíti  (leč  by  se 
tam  dále  í;koda  nějaká  stala).  1735.  Mtc. 
1893.  a43. 

Grefta,  y,  f.,  vz  Greft.  Brt.  D.  U.  440. 

Gregariny  =  cizopasníci  hl.  ělenovcův  a 
červu.  Vz  Hlav.  Obrz.  8.  G.  =  jednobuněční 
ústrojenci,  zvi.  třída  mezi  prvoky.  Vz  Ott  X. 
452. 

Gregor  Frant.Ign.,  1693.— 1773.,  spis.  Vz 
Ott.  X.  455. 

Gregora  Frant.  Vz  Otu  X.  455. 

Gregoriade§  Domin.,  farář  a  spis.,  f  1  <'<0. 
Vz  Mus.  1895.  318. 

Gregoriales  =  školní  plat.  1597.  Kutn. 
sk.  62. 

Gregorová  Frant.,  spis.,  nar.  1850.  Ott. 
X.  1027. 

Gregr  Ed.  a  Jul.  Vz  Ott.  X.  459.  nn. 

Grenadilový.  (i.  dřevo  (krásné,  tvrdé, 
velmi  těžké  a  pevné,  černé  a  červeně  žilktv 
vané  z  Madagaskaru  atd.,  hodí  se  k  truhlář- 
ským pracím).  Dhnl.  exc. 

Grendú^,  (irendie^  e,  m.,  vrch  t  Honié. 
Phrd.  XII.  423. 

Grenec,  nce,  m.,  z  Granzaufšcher.  PhFd. 
XHI.  524. 

Grened  =  druh  révy.  Brt.  D.  II.  440. 

Grcšl  Fr.,  gymn.  řed.  v  Praze,  spis.  Vz 
Ott.  X.  472. 

Grézl,  pTacdk  (han.),  obrsTák  (slov.)  = 
řasnatý  límec  rukávců,  vyšívaný.  Brt  D.  II. 
463. 

Grgule  =  váleček  z  konopného  plátna 
sešitý,  vycpaný  koudelí,  do  ěepce.   Slov.  Ces. 

I.  V.  65. 

Griecpal,  u,  ra.,  z  něm.  Griffpfahl.  PhFJ. 
XIV.  615. 

Grisna,  y,  f.  =  griska.  Phrd.   1895.  70?. 

Grison  ci  huron,  galietis,  šelma  kunovitá. 
Ott.  IX.  847. 

Grmol,  a,  m.  =  kdo  má  temný  hlas.  Je- 
víčko. Brt.  D.  n.  313. 

Grňa,  ě,  f.  =  kořalka.  Brt.  D.  II.  486. 
G.  =  žena  sedlákova.  Ve  šviháčině.   Brt.  D. 

II.  520. 

Gro  m.  kdo,  rf  v  r.  Třebíč.  Brt.  D.  II.  224. 

Grobgrůn,  growgrin,  u,  m.  =  látka  vlněná. 
Wtr.  Krj.  I.  364. 

Grof.  Přechodí  sa  ako  chudobný  g.  Slov. 
I  Nov.  Př.  553. 

Groguet,  vz  předcház.  Droget  (3.  dod.). 
I  Grok,  u,  m.  =  krok.  V  Hontě.  Phfd.  1895. 
'  254. 

Grolia,  vz  Gerra  (3.  dod.). 

Groš.  G.  český  ^=  3  kr.  n.  18  malých 
peněz;  g.  tolský  --^  70  kr.  či  kopě  míšeů.: 
g.  polský  (dudek,  traer)  ^^  7  kr.  1544.  Snm. 
I.  589.  G.  český  pftvodně  asi  35  kr.,  počátkem 
XVH.  stol.  6  kr.  G.  český  v  XVII.  stol.  = 
2  gr.  míšen.,  kopa  gr.  míš.  =  70  kr.  rýnsk)in 
čili  1  zl.  10  kr.  rýn.  V  XVIII.  stol.  měla 
kopa  gr.  čes.  cenu  2  zl.  20  kr.  či  140  kr. 
rýn.  Cf.  NZ.  III.  144.,  145.  Pražské  groše  a 
jejicli  díly  (1300.  1547.).  Naps.  Jos.  Smolík. 
18í)4.  Joachymsthalský  groš  =  22'/,  gr.  čes. 
1530.  Snm.  I.  350.  Cf.  Vstnk.  III.  489.  nn^ 
Ott.  X.  521.  nn.  Dělati  na  jeden  gros  (spo- 
lečně o  zisk  se  děliti).  Arch.  XIV.  482.  Ak 
bol  pri  groži  (jak  měl  g.).  PhTd.  1895.  ^ 
Pět  grosí.  Na  Mor.,  míivto  grošů.  Bl.  Gr.  33^. 
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Groši  (gt.  pl.).  1442.,  1576.  Mtc.  1896.  125., 
128.  ^nespravedlivý  groš  vyžene  iných  koš. 
Mor.  Ces.  1.  V.  422.  Za  g.  by  kozu  pizdil; 
Dal  mu  toho  za  g.  do  konve.  Nov.  Pr.  549., 
612.  Hoře  groš,  dol&  dva  (víc  sní  než  vydélá). 
PhFd.  1894.  l'oß. 

Grodiček,  čku,  m.  G.  zlatý  proti  moni. 
Zbrt.  Pov.  166. 

Growgrin,  vz  Grobgrün  (B.  dod.). 

Gróžka,  y,  f.  =  kroužek.  Val.  Brt.  D.  I. 
66. 

Grufle  =  obuv:  podešev  dřevo,  na  hoře 
kůže  až  po  kotníky.  Duf.  206. 

Grůl,  vz  Vodnář  (3.  dod.). 

Orúlif  =  hrochkati.  Svíňa  grúli.  Phřd. 
Xn.  66.  Gruliť  oprav  v:  grúliť. 

GrúloYiea,  e,  f.  =  polévka  z  grúlu.  Na 
vinné  mláto  naliie  se  vody  a  nechá  se  kysat; 
z  toho  grúlu  pak  se  zasmaží  polévka.  Mor. 
Slov.  Brt.  D.  II.  473. 

Grombačka,  j,  f.  =  rozvařené  trnky 
(sveitky)  syrové.  Brodsko.  Brt.  D.  U.  473. 

Grumfešt,  lépe:  grunt.  Bl.  Gr.  325. 

Gmmlati  =  brumlati.  Kotk.  81. 

Gmmle  m.  brumle,  ném.  Brummeisen,  n. 
Gb.  H.  ml.  I.  424.  Vyšívání  na  grumle.  NZ. 

IV.  233. 

Groňanská,  é,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vz 
Vést.  opav.  1893.  7. 

GHmgaf  =  křunkati,  ailné  kašlati.  LaŠ. 
Brt.  D.  U.  313. 

Gmnik,  a,  m.,  hora,  les  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  18^.  7. 

Grunt  ci  statek  mél  od  XVIII.  stol.  od  dvou 
lánu  (120  korcö)  až  do  80  korců.  N^.  UI. 
144L  Máš-li  grunt,  i  čeládka  se  najde.  Ces.  1. 

V.  232. 

Gry  m.  kdy,  d  v  r.  Třebíč.  Brt.  D.  II.  224. 

Grybrzlata,  g  přisuto.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
129. 

GryfAi  y,  U  vz  Gréfina  (3.  dod.). 

Grylek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Kulík. 

Grylka,  y.  f.,  vz  násl.  Kulík. 

Grfinwald  Vend.  Cf.  Ott.  X.  543. 

Gryska,  y,  f.,  vz  Krupicovka  (3.  dod.). 

Grytka,  nyní  kacabajka.  Vést.  opav.  1894. 
č.  4.  G.  ženská  sahala  až  k  límci  sukně  a 
měla  vzadu  šestky.  Slez.  Ib.  Vz  Gandnš 
(3.  dod.). 

Gryzelda.  Vz  Vlč.  Lit.  260. 

Grža,  e,  f.  =  kotrzina,  houževnaté  maso. 
Val.  Brt.  I).  D.  313. 

G^mejd,  u,  m.,  vz  Šmejd,  1.  G.  =  okrouhlý 


mosazný  ženský  kruh  10  ryklích.  1686.  Mus. 

1894.  615. 

gt  mění  se  v  r  v  inft.  moci  m.  mogti, 
v  sup.  lec  m.  logťb,  v  subst.  s  příp.  ts:  moc 
z  mogtE.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  455. 

Guajol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott.  X.  560. 

Guano.  Vz  Ott.  X.  562. 

Guéa  =  chumel.  Srútili  sme  sa  ako  sna- 
hová g.  pod  horu.  Phrd.  1893.  401.  Kvrill 
skrčil  sa  do  guče.  Ib.  1894.  342. 

Guéka,  y,  f.  Pentličky  s  gučkami  květo- 
vými. NZ.  IV.  437. 

GuiUotina.  Vz  Ott.  X.  601. 

Gulda,  y,  m.  a  f .  =  neohraba.  Jicko.  Brt. 
I).  II.  313. 

Gule.  Dostali  sme  to  do  gule  (spolu,  do- 
hromady). PhTd.  1895.  495.  —  G.  =  třešňové 
knedlíky.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  161.  odp. 
ťcuill. 

Gulóčka,  y,  f.  =  koulička.  Slov.  Nár.  list. 
1896.  č.  105.  Cf.  Gula. 

Gummi  =  klovatina.  G.  arabinové,  arab- 
ské, senegalské,  nigírské,  východoindijské, 
australské,  cerasinové,  bassorské.  Vz  Ott.  X. 
617. 

Gummi  elasticum  =  kaučuk.  Vz  Ott. 
X.  618. 

Gummi  gutta,  klejopryskyřice.  Vz  Ott. 
X.  618. 

Gummovaci.  G.  stroj,  Gummiermaschine, 
f.  Sterz.  I.  1156.  b. 

Gummovaé,  e,  m..  Gummierer,  m.  Sterz. 
I.  1156.  b. 

Gunigunda,  v,  f.  Háj.  Herb.  8(B.  b. 

Gurá^né  =  kurážný.  Brt.  D.  II.  89. 

z  Gůnterodu  Abrah.  Cf.  Ott.  X.  622. 

Gurgulienka  =  o^a7nťcf.  Stankovec.  Phfd. 

1895.  496. 

Gusle,  v  Přímoří  gusla,  v  Dalm.  gusli.  Ott. 
X.  630. 

GusloYý.  G.  strunv.  Lerm.  H.  136. 

Guth  Jiří,  nar.  1861.,  dr.  a  prof.,  čes.  spis. 
Vz  Ott.  X. 

Gutta  percha,  z  malaj.  gutta  =  ztvrdlá 
pryskyřice  a  percha  =  strom.  Cern.  Př.  60. 
\  z  Ott.  X.  642. 

Gymed,  území  v  Nitře.  Vz  Phfd.  XII.  423. 

Gymnasium,  vz  Ott.  X.  651. 

Gyzdavý.  G.  réž  =  nečistá.  Brt.  D.  II. 
213.  Cf.  Gyzd. 

Gyzduťa   ==  nečistá   osoba.   Má  v  dome 
íTvzda  dost  ta  g.  Laš.  Brt.  D.  U.  313. 
'  Gzel  Petr,  spis.,  vz  Ott.  X.  673. 


H. 


H  se  psalo  literou  A,  nékdy  hh.  H  jest 
střidnici  za  starší  g:  hora  z  gora.  H  změněno 
Vrh:  chraatati  v.  hmatati,  chřtán  v.  hrtan. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  462.  Ü  Tišn.  méní  se  v  ^ 
ve  vogldávat  (vohledávati  slepici).  Brt.  D.  II. 
180.  U  Brna  a  Drahan  v  j';  pjja  (piha),  ťojík. 
Ib.  167.,  102.  U  Jemnice  a  Zdar.  stiidá  se 
sfc  (g):   hdo   —  kdo,  hdy  —  kdy   —   gdy. 


Ib.  250.,  269.  Ve  Žďár.  méní  se  v  ch  ve  slovč 
( hlísta  (hlísta).  Ib.  250.  Také  u  Zábř.  Ib.  im. 
ö  Brna  a  Slavk.  ve  v:  vadra,  Volomóc  (Ho- 
bmiouc),  vlvko /vlhko).  Ib.  148.,  167.  -  // 
méní  se  v  již.  Cech.  v:  rÄ,  /•,  «,  dy  h^  py  t\ 
r,  y.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  31.  nn.  —  H  cizí  za- 
stává: harc,  hamižný  nebo  méní  se  a)  v  ch: 
cliléb,  chlum,  chvíle;  v  k:  nu-kev.  Gb.  H.  ml. 
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I.  463.  Na  Slov.  bývá  m.  ch:  nehať  (nechať), 
pohodil  (pochodil),  hiba,  hyba  (chyba),  hvala 
(chvála).  Pastr.  L.  144.  —  Ü  Olom.  a  Prostěj. 
h  na  konci  slova  skoro  mizí:  sni  (snfli),  tr 
(trh).  Brt.  D.  U.  69.  —  if  se  místy  na  Tren- 
čansku  eliminuje:  dám  o  (ho),  ab  o  (aby  ho). 
Phřd.  189B.  303.  H  v  chromeckém  podřečí  na 
Mor.  Vz  List.  lil.  1894.  94.  —  H  pH^to 
a)  v  ha-  m.  a-:  hapatyka,  Hanka;  b)  v  ke- 
rn, e-:  herb  (erb),  herpetle;  c)  v  hi-  m.  t-: 
hory  hy  skály,  hiný;  o)  ho-  m.  o-:  hovado, 
zde  i  honady;  e)  ku  m.  m-:  huher,  hucho; 
f)  v  hr-  m.  r-:  hrzati  m.  rzáti,  břemen;  g)  hl- 
m.  U:  hlomoz,  hlasička;  h)  hn-  m.  n-:  hniť 
ra.  niť,  hnízký;  i)  hp-  m.  ^-:  hpanna  m.  panna; 
k)  hb-  m.  b-i  hbratr;  1)  hm-  m.  w-:  hmoždíř; 
m)  hp-  m.  V-:  mohohvitý.  Gb.  H.  ml.  I.  463. 
nn.  U  Kroměř.  se  prisouvá  ve  slově  zhrať, 
II  Zábř.  hrochat,  u  Kruml.  hroždí.  Brt.  D.  II. 
17.,  130.,  209.  U  Letovic,  Tišn.,  Kunšt.,  Zďár.: 
hniť,  hnízké.  Ib.  105.,  186.,  234.,  250.  —  Pří- 
dechem jest  h  u  Letonic,  Brna,  Tišn.,  Kruml. 
(a  Kunšt.)  každému  náslovnému  a,  ř,  i*,  o  (u)^ 
ó  (ou) :  hábech,  hídlo,  hale,  híva  atd.  Brt.  D. 
n.  105.,  166.,  187.,  2  9.,  234.  Taktéž  také 
na  Konicku,  Jevíčsku  a  Boskovsku;  ale  už 
i  tam  mizí;  místv  také  před  war.  Ib.  113. 
U  Kunšt.  ho  nékdv  nebývá.  Ib.  234.  U  Jemn. 
a  Zďár.  bývá  přídechem  náslovnému  «,  ou: 
hudělal,  houvod,  huzel,  hucho,  ale:  učitel, 
umřel  atd.  Ib.  269.,  250.  U  Kroměř.,  Olom., 
Prostěj.,  Týnce,  Litovle,  Konic,  Jevíčka  jest 
přídechové  h  jen  v  několika  slovech:  hulica, 
hozel,  hozený.  Ib.  17.,  70.,  93.,  113.  Ü  Třebíče 
ho  není.  Ib.,  225.  Cf.  Brt.  D.  II.  102.,  148., 
158.  V  již.  Cech.  se  prisouvá.  O  t4}m  vz  v  D^k. 
Jihé.  I.  32.,  33.  Přídechové  h  v  násloví  na 
Slov.    Vz   Pastr.   L.   IIH.   —   11   se   odsouvá 

a)  v  cizích  slovech:  Erodes,  Oracius,  orloj; 

b)  ze  skupin  ho-y  -ohu-,  -ahu-,  hr-,  hl-,  ht-y 
hd-f  hv-y  hm-y  hn-.  zh-,  žh-.  Vz  tyto  skupiny 
a  Gb.  H.  ml.  I.  165.  nn.  V  Háj.  Herb.:  ja- 
cynkt  184.  b.,  zmožděiiý  XI.  a;  v  V.  Kal.: 
Pelliřimov.  B2H.  Vz  List.  fil.  1894.  294.  U  Kro- 
měříže: vězda,  koróviéka,  rožnól;  u  Tišn., 
Kruml.,  Kunšt.,  Jemnice:  nedo,  nide,  loh, 
vězda,  řmot  atd.  Brt.  D.  U.  17.,  187.,  209., 
234.,  269.  U  Kojet.  ve  slovech  pie  (pihy), 
piovatý.  Ib.  47.  Ü  Olom.  a  Jarost,  v:  rbet, 
vizdat  a  j.  Ib.  70.  Ü  Zábř.  a  Zďár.  ze  skupin 
Ar,  hř:  řibé,  řebík,  ranáč,  říbek,  rotek.  Ib. 
130.,  250.  IJ  Brna  ze  skupin  hřy  hv:  řích, 
vězda.  Ib.  1(j7,  U  Litovle,  Konic  a  Jevíčka 
ze  skupin:  /iř,  hly  zh.  Ib.  113.  —  h'.  =  haléř. 
Krok  1^94.  IIB. 

-ha  příp.  jm.  osob.:  Vaňha,  Volha  atd.  Vz 
Kbrl.  Sp.  13.  a  H. 

ha-  m.  a-:  hapatyka,  harest,  hale,  Hanča 
atd.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  463. 

Haasz  Ant.  Dom.,  právník  a  spis.  čes.,  nar. 
1831.;  //.  Jarosl.y  právník  a  spis.  čes.,  nar. 
18(10.  Vz  Ott.  X.  679. 

Háb  m.  háv.  v  v  b  změněno.  Gb.  H.  ml. 
I.  430. 

Ilabakuk,  u,  m.  =  anglický  ručník.  Lizn. 

Habaněe,  ete,  n.  =  rozpustilé  dítě.  Klo- 
bouky. Brt.  I).  H.  313. 

Habarieka,  v,  f.  ==  haharka,  vařečka. 
Slov.  PhFd.  XII.  268. 

Habati  co.  Ostarák  (četník)  ho  habl  (se- 


bral). Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II.  521.  Že  pošta 
jejich  časopisy  habe  (konfiskuje)  Phřd.  1893. 
534.  a  j.  —  se  za  CÍm  =  pachtiti  se.  Ib. 
1894.  261. 

Habětinek  Kar.,  čes.  právník,  nar.  1830. 
Vz  Ott.  X.  692. 

Habkati.  Tak  že  bysme  po  bludnej  ccstc 
a  trne  h-li.  Slov.  Phfd.  XU.  145. 

Hábky,  dimin.  od  háby.  PhFd.  1894.  675. 

HabOYka,  y,  f.,  nust.  jm.  v  Oravsku.  PhM. 
1894.  61. 

Habr  přesmyknntím  m.  hrab.  Gb.  H.  ml. 
I.  54S.  Cť.  Ott.  X.  693. 

Habrda,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

HabroY,  a,  m.,  zaniklá  ves  na  KunŠtátsku. 
Mtc.  1895.  330. 

HabroTník,  a,  m.,  jm.  býval,  rvbníka 
u  Poděbrad.  Vz  NZ.  IV.  100. 

Háby  m.  hávy,  vz  Háb. 

Hacafer,  hacapery  a,  m.  =  komu  vítr 
hacemi  pere,  tedy  =  lehce  oděný,  vůbec 
lehký  člověk.  Kotk.  170. 

Háce  z  gatja.  Gb.  H.  ml.  I.  38i.  —  H. 
kokoti  (hacze),  podagralini,  rostl.  1440.  List 
lU.  1893.  395. 

Hačaénice,  e,  f.  =  uličnice.  U  Žleb.  XZ. 
U.  695. 

HaČár,  a,  m.  =  strážník.  Ve  šviháčiné. 
Brt.  D.  IL  521. 

Háčinka,  y,  f.,  jm.  louky  u  Náchoda.  Hrš. 
Nach.  I.  673. 

Háékoyaé,  e,  m.  Hakler,  m.  Sterz.  I. 
1175.  b. 

HáékoTáni.  Vz  Ott  X.  704.  nn. 

Haénik,  u,  m.  =  horní  kraj  gatí^  do 
kterého  se  šňůrka  vtahuje.  Cf.  strč.  hacnik. 
Slov.  NZ.  m.  402. 

Had.   Cť.  Ott.  X.  710.   Májn  hada  co  brt 

Í třeba  mi  pospíchati).  Zábř.  Ces.  L  V.  419. 
^ověrv  o  něm.  Vz  Zbrt.  Pov.  69.,  156.  Proti 
uštknutí  hada.  Vz  NZ.  IH.  527.,  Phld.  XB. 
567.  Had  s  korunkou,  h.  hospodář  (domácf). 
Vz  Vek.  Val.  I.  105.  nn.  —  H.  =  červeno- 
bílá, kulatá  tkanička  vlněná,  ozdoba  slov. 
klobouků  =  húsenka.  Brt.  D.  H.  HV\. 

Hadač.  Definice  slova;  liší  se  od  kouzedl- 
níka  a  losníka.  Vz  Zbrt.  Pov.  8?. 
Hadačka,  y,  f.  =  hádanka.  Ces.  1.  V.  339. 
Hadamčik,  a,  m.  Vz  Adam  ( (.  dod.). 
Hadamik,  a,  m.  Vz  Adam  (3.  dod.). 
Hádáni.   O  h.  z  hvězd,  z  rukou,  z  knih. 
hl.  z  bible  atd.  vz  Zbrt.  Pov.  78. 

Hádanka.  Vz  Ott.  X.  707.,  Ces.  1.  V.  330. 
nn.  Staročeské  sbírky  pohádek  (hádanek).  Vz 
NZ.  lU.  32.  nn. 
HádankoTitosf,  i,  f.  Pis.  pís.  17. 
Háďátka,  anguillulidae,  čeleď  hlístů  oblých. 
Vz  Ott.  X.  707. 
Hadec,  vz  Ott.  X.  708. 
Haděnec.  Za  GR.  polož:  Nov.  59. 
I      Hadi  mléč,   vz  Celigana;  mléko,   vz   Žahi 
I  mléč  (3.  dod.). 

I  Hadice,  ophiouroidea.  Vz  Ott.  VHL  827.  - 
I  H.,  vz  Pěnice  (3.  dod.). 

Hadiémoud.  Vz  Zbrt.  Tan.  244. 
I     Hadilov.  Vz  Ott.  X.  670. 
I     Hadinec,  echium.  Vz  Ott  VIU.  447.  a. 

Hadinka,  y,  f.,  trať  u  Vel.  Biteše.  Mtr. 
'  1896.  256.  ^  T 
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Hadlaf,  vz  Hadlav,  Adlaf  (hořejší  polo- 
vička ničení).  NZ.  IV.  40.,  Ott.  X.  715. 

Iladlák,  a,  m.  =  hadrlák,  r  vysuto.  Brt. 
D.  n.  112.  Všecko  zlý,  co  h.  nosí.  Mor.  Rous. 

Hadlái*,  e,  m.  =  hadrdí-  (r  v  /).  Dšk. 
Jihp.  I.  9. 

Hadlavka,  y,  f.  =  konopná  ohlávka  na 
koně.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  E.  314. 

Hadlivé.  Vz  Hadlivý.     ^ 

Hadna,  y,  f.  =  Anna.  Zďár.  Brt.  D.  II. 
248. 

Hadooký.  H-cíještěři,  gymnophthalmi.  Ott. 
X.  665. 

Hadopěnica,  e,  f.,  vz  Pěnice  (3.  dod.). 

Hadovec,  polvřonum.  Vz  Ott.  X.  7 IG. 

Hadovka,  phaílus.  Vz  Ott.  X.  716. 

Hadový.  H.  uštknutí,  Háj.  Herb.  180.  b., 
koření  črvené,  bistoría.  1440.  List.  íil.  1^93. 
393 

Hadrái*ský.  H.  nemoc.  Vz  Ott.  X.  716. 

Hadrovati  se  s  kým.  Arcli.  XUI.  265. 

Hadrovina.  H.  k  mytí  podlah.  Lizn. 

Hadrovně  nóčemu  odpírati.   Bl.  Gr.  340. 

Hadrunk.  Na  mne  starého  takoví  h-nci 
neslušejí.  Arch.  XIV.  355. 

Hadváb  =  hedváby  mor.  Gb.  H.  ml.  I. 
286. 

Haematoeenni  =  z  krve  pocházející. 
Vstnk.  in.  ^2. 

Haematopetieký.  H.  orgán.  Vstnk.  HI. 
384. 

Haematosjporidia  =  cizopasuíci  druhu 
prvokä.  Vz  Vstnk.  H.  546.  H.  =  cizopasníci 
ptáku  a  plaza  v  krvi.  Vz  Hlav.  Obrz.  10. 

Haemorrhoidy.  Vz  Ott.  X.  729.  Cf.  Městky, 
Žila. 

Hafan  =  pes.  Utrhuje  se  jako  h.  Nov. 
Př.  610. 

HafeT  pěsniček,  špalíček.  Kupovauě  pís- 
ničky sešívaly  se  v  h.  Kojet.  Brt.  I).  II.  314. 

Hafernik,  a,  m.,  údolí  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  7. 

Hafirěi  (\1.  269.)  =  hafirník.  Oprav  v: 
hafemík. 

Hach,  a,  m.  =  Hastal  anebo  spíše  Havel. 
Kbrl.  Sp.  8.  Vz  Havel  (násl). 

Haenlovadlo,  a,  n.  nástroj  k  hachlování. 
Vz  NZ.  H.  565. 

Haehme  =  habechme,  abychme.  Tišn.  Brt. 
D.  n.  187. 

Háj.  Posvátný  h.  Vz  Zbrt.  Pov.  156.  — 
fl.  =  obec  v  Turci.  PbFd.  XU.  246. 

Háj !  Tímto  slovem  se  popohání  kráva. 
Phřd.  1893.  634. 

Hltany.  Brzo  půjde  do  Hajan  (hajat,  umře). 
Světz.  1893.  101. 

H^y  f  ati,  vz  Hajcnouti,  Harcati.  K  Sá.  přidej : 
Kř.  u  pot.  82. 

Hl^aa,  y,  m.,  vz  násl   Tan. 

Hajdamáčit  =  loupiU.  Slov.  Phfd.  1893. 
142. 

Hajde.  Oďála  (oděla)  sa  plachtu  a  h.  za 
ním.  Phrd.  XII.  í)97. 

Hajduei.  Cf.  Ott.  X.  753. 

Hajdocký  tanec.  Cf.  Tanec  slov.  (3.  dod.), 
Odzemek. 

Hl^duky  =  kalhoty  s  vestičkou  sešité 
(nosí  malí  hoši).  Duf.  21.     , 

Hájek,  jka,  m.  =  Jan.  Cern.  Př.  27.  Vz 
násl  Jan.  Hláskoslovué  a  tvaroslovné  zrlášt- 

Kott :  Dodatky  k  C«0ko-ziSm.  ilovnika. 


I  nosti  Hájkova  Herbáře  z  r.  1562.  vz  v  List. 
řil.  1894.  O  H.  Šim.,  Adolf,  z  Hájku,  z  Ho- 
'  dčtína,  z  Libočan.  Vz  Ott.  753.  nn. 

Uajenský.  H.  úřad  =  úřad  hajného.  1597. 
Mtc.  1894.  158. 

Hajfit  co  =  vyměňovati.  Val.  Brt.  D.  U. 
311. 

Uájik,  u,  m.,  zdrobn.  háj.  Nieto  hájika, 
aby  nebolo  v  ňom  zvierika.  Slov.  Nov.  Př. 
651. 

Hájiti.  Řezníci  mu  hájejí,  aby  jeho  (mas- 
ného stoku)  neohrazoval.  Arch.  XIV.  244. 
Cť.  Brániti.  Aby  mu  nehájili  ohraditi  ten 
žtok.  Ib. 

Hajka,  y,  m.  =  polní  hajný.  U  Zleb.  NZ. 
II.  614. 

Hajnal.  Chodit  na  h.,  s  hajnáciouj  ch. 
hejná?n,  hojnáiHy  na  hojnal  (svatiť  Hajnala)  = 
obcházeti  druhý  nebo  třetí  den  po  svatbě  po 
gazdinácli  a  pýtat  si  darov  (slaniny,  masa 
atd.).  Phrd.  1896.  121.  nn. 

Hajna§,  jm.  pole  na  Slov.  Phfd.  1894.  676. 

Hajnica,  e,  f.  =  jezírko  v  Nitře.  PWd. 

1892.  249. 
Hajník.  NZ.  IV.  413. 
H^niš  Fr.  a  Ladisl.  Vz  Ott.  X.  758. 
HaJnoTský.  H.  místo  (hajného).  Nár.  list. 

1894.  č.  205.  odp.  feuül. 
Hajs!  Tak  se  popohání  vůl.   Slov.  PWd. 

1893.  634. 
Haj§ák,  a,  m.  =  rúl.  Loštice.  Brt.  D.  H. 

314. 

HajÝá§,  e,  m.  H-še  =  černé  výložky  na 
rukávech  horňáckých  kabátů.  Brt.  D.  II.  468. 

Hajtaf  =  hajati  (t  přisuto).  Dšk.  Jihč. 

I.  19. 
Hajzovaf  =  led  na  zmrzlém  potoku  lámati, 

aby  voda  na  mlýn  téci  mohla,  eisen.   Slov. 
Phfd.  XH.  175. 

Hakl  Boh.  Fr.  Vz  Ott.  X.  760. 

Háklivý,  dle  něm.  häkelich,  heiklich.  Čem. 
Př.  89. 

Hákovati  kdeí  na  poli.  NZ.  IV.  276. 

Hákovka,  y,  f.  =  oštěp?  Břitká  h.  Kub. 
Rol.  55. 

Hákovnice  =  nejtěžší  ručnice,  obsluho- 
vali ji  dva  muži.  Wtr.  Krj.  I.  624. 

Hal  m.  ale.  Mor.  Šb.  D.  43. 

Hala,  Hála,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 
I     Halabušiť  =  blázniti.  Slov.  Phfd.  1894. 
375. 

Haláček,  čka,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halada,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halafanec,  nce,  m.,  vz  Halafanc. 

Halan,  a,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halandrýja,  e,  f.  =  ženská  trochu  lehko- 
myslná, s  dobrou  vyřídilkou.  Záp.  'Mor.  Brt. 
D.  II.  314. 

Halánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halant,  a,  m.  =  harant,  kluk.  Rais.  Rod. 
109. 

Halapartna  =  sudlice,  jejíž  nůž  jest  slo- 
ženinou nože  se  sekerou.  Jelínek  ji  nazval 
sekyřicí;  H.  je  spojením  sečné  zbraně  s  bo- 
dací; H.  =  bodák,  na  němž  formu  sekyry 
zřetelně  jest  viděti.  Wtr.  Krj.  I.  277.,  615. 

Halarie,  e,  f.  =  souloznice.  Sá.  Kř.  u  pot. 
279. 

Halaskovati  =  zaháleti.  Jevíc.   Brt.    D. 

II.  814.  r^  T 
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Halasky  —  Hanácký. 


Halasky  =  nfjaká  obuv.  Chodit  v  h-kácb.  | 
Čas.  1896.  90.  přfl.  ,  I 

Halasný.  H.  fena.  Slad.  Zeu.  8. 

Halad,  e,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Haladka,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halatý.  H.  šavulka  =  šátek  z  ovčí  vlny. 
Slez.  Vest.  opav.  1894.  é.  4.,  9.  —  H.  = 
polonahý.  N.  Mésto.  Brt.  D.  II.  314. 

Halboki  =  Mubol'i.  Slov.  Phfd.  1893.  431. 

Halda,  y,  m.,  vz  násL  Havel. 

Haldamáš.  Vrané  (vrány)  pijó  nad  nim 
(nemocným)  h.  Tvarožná.  Hledík. 

Hale  oprav  v:  Hále.  Brt.  D.  II.  314. 

Hálek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Havel  a  Kbrl. 
Sp.  9.  -  H.  Vítězsl.  Vz  Ott.  X.  765. 

Haleluja,  rostl.,  vz  Šabla  (3.  dod.). 

Halena  z  horv.  srb.  haljina.  Vz  NZ.  HI. 
403.  H.  nebo  huna,  huĎka  ==  župice,  svrchní 
šat  valašský.  Vek.  Val.  I.  29.  H.  hanácká, 
slovenská.  Vz  Brt  D.  H.  467.  nn. 

Halenica  =  druh  papuče,  protože  je 
z  též  houně  jako  halena.  Příbor.  Brt.  D.  II. 
469. 

Haléř.  1528.  Sum.  I.  278.  Na  Slov.  odpo- 
ručovali  někteří :  ,babka*,  ale  proti  tomu  psáno 
v  PhFd.  Xn.  372.  a  odporučeno  halier.  Ne- 
nechal na  něm  cti  za  halíř.  Bl.  Gr.  297.  Cf. 
o  h.  Ott.  X.  768. 

Haled,  os.  im.,  vz  nasl.  Havel. 

Halik,  Halik,  a,  m.,  vz  násl.  Havel  a 
Kbrl.  Sp.  9. 

Halis,  e,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Hálka.  Vz  Duběnka  (H.  dod.).  H.  smrková 
(nádor).  Vstnk.  II.  571.  Morfologická  tvorba 
hálek  smrkových.  Vz  Cl.  Zrůd.  24.  nn.  Já 
som  tiež  otvoril  oči  jako  hálky.  Phřd.  1895. 
426. 

Halkýř,  e,  m.  Studánka  s  h-rem.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  č.  107.  feuill. 

Halla,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

HaUneinaee.  Cf.  Ott.  X.  8(M. 

Halmárka  na  písmo  (rychtářská).  Chod. 
NZ.  m.  14. 

Hálňa,  vz  Halná  (hluché  kamenQ.  Phřd. 
1893.  490. 

Halogennitroparafin,  u,  m.  Vstnk.  III.  7. 

Halekat  =  povykovati.  Jevíc.  Brt.  D.  II. 
314. 

Haleoi&ek,  ška,  m.,  vz  násl.  Havel. 

HalenSka,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Halovati.  Co  še  hasnuje,  to  še  haluje 
(dere).  Šariš.  Phfd.  1895.  186. 

Halexylin,  ťraskavina.  Ott.  X.  808. 

Halspant,  u,  m.,  vz  Halže  (3.  dod.). 

Halšpan,  u,  m.  =^druh  mouky.  To  je 
jako  h.  proti  vejražku.  CT.  Tkč.  H.  =  nějaké 
obilí.  XVni.  stol.  NZ.  IV.  103. 

Haltýř  =  budkq  z  trám  ti  ohyč.  u  vody. 
N.  město  na  Mor.  Ces.  1.  V.  179, 

Haltýřnik,  a,  m.  H.  při  správě  rybničně. 
1748.  NZ.  HI.  143.,  IV.  101. 

Halupa,  y,  f.  =  chalupa.  Ve  Spiši.  Phfd. 

1893.  432. 

Halasiti.  Najprv  začne  h.  Janko.  PhFd. 

1894.  465. 

1.  Haluška,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

2.  Haluška  ==  knedlík.  H-ky  na  kvasni- 
cích (kyslé);  h.  třené  =  noky.  Příbor.  Brt. 
D.  II.  473.  Vie  viacej  ako  h-ky  jiesť.  Slov. 
Nov.  Pr.  523. 


Haluz.  Sám  si  podťal  haluz  pod  sebou. 
Nov.  Př.  636.  H.  má  toliko  strom  jehličnatý; 
listnatý  strom  má  konáry  (val.),  koně  (sp. 
kůft),  han.  Brt.  D.  H.  509.  Vz  Panoha  (3. 
dod  ).  —  Vyšívání  na  h.  V  Kunovicko.  Vz  NZ. 
IV.  223. 

Haluzice,  dle  Budějovice,  obec  na  Slov. 
PhTd.  XH.  653. 

Haluzka,  vz  Haluška  (i  dod.). 

Halže  =  ndvěsek,  dříve  zápona  (hrdelná), 
halspant,  »muk,  hrdelnd  obruč.  Wtr.  Krj.  I. 
540.  nn.  —  H.,  vz  Houžev  (3.  dod.). 

Hamak,  u,  m.  V  snětích  h-kä  chci  si 
hovět.  Vrch.  Lingg.  95; 

Hamala  m.  halama.  6b.  H.  ml.  I.  548. 

Hamár,  a,  m.  =  hubený  kůh.  Jevíčko. 
Brt.  D.  H.  314. 

Hamba  m.  hanba  (n  v  m)  Gb.  H.  ml.  I. 
373. 

Hambalek,  Iku,  m.  =  nHřni  trámec; 
h-lka,  pl.,  n.  =  přepažení  nad  odrem;  prkna 
v  podkroví  na  příčných  trámcích  prosté  na- 
rovnaná. Chod.  NZ.  II.  669.,  IV.  209.,  HL 
398. 

Hambar.  Dajte  mechy  (pytle)  do  mójho 
h-ra.  Phfd.  1894.  204. 

Hambous.  Kub.  Rol.  99.  a  j. 

Hamerník  Jos.  dr.  1818.— 1887.  Cf.  Otf 
X.  819. 

Hamfešt,  vz  Handfest,  Ott.  X.  820. 

Hamižnosf.  H-stí  se  chvěla.  Vrch.  Rol. 
XXUI.-XXIX.  18. 

HamlikoT,  a,  m.,  ves  na  Mor.  Mtc.  1896. 
116. 

Hammelhauf,  a,  m.  =  jalové  ovce.  NZ. 
IH.  412. 

Hammersebmied  Jan  F.  Vz  Ott.  \. 

Hamoniea,  e,  f.  =  lakotná  žena.  Zďár. 
Brt.  D.  U.  314. 

Hamoniti  §e  s  kým  =  haMeřiti  se. 
U  Zieh.  NZ.  II.  696.;  namáhati  se.  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  314. 

HamoYati.  Mám  to  yíno  před  dvěma 
svědky  pro  svědectví  h.  1735.  Mtc.  1893.  341. 

Hampaláž,   e,   f.  =  ambalage.  ČT.  Tkč. 

Hampasit,  hampésovati  se  =  lopotiti  se. 
Brt  D.  U.  314. 

Hampéz,  u,  m.  =  pole  na  neúrodné  stráni. 
Brt.  D.  II.  314. 

Hamplasit  se  =  hampasit.  Brt  D.  D. 
314. 

Hampulka,  y,  f.  z  ampula,  kostelní  koflík. 
Brt.  D.  H.  515. 

Hamrazit  §e  =  potloukati  se.  Val.  Brt 
D.  H.  315. 

Hamrovice  (Gruň),  kolonie  ve  Frýdecku. 
Vest.  opav.  1893.  7. 

Hamršmid  Jos.,  kaplan  v  Praze,  Čes.  spis., 
nar.  1850.  Vz  Ott.  X.  832.  , 

Hamulee,  z  Hemmhob!.  Cern.  Pr.  71. 

Hamús,  a,  m.  =  bídník.  Chě.  S.  225. 

Han  =  ano.  Mor.  Brt. 

1.  Hana.  H.  za  hanu,  rána  za  ránu.  Čes. 
1.  V.  28. 

2.  Hana,  Hána^  vz  násl.  Jan.  —  H.  m. 
Anna,  h  přisuto.  Dšk.  Jihř.  I.  33. 

Hanácký.  H.  nářecM.  Vz  Brt.  D.  H.  7.  - 
H.  svaďba  =  zeli  a  hrách ;  každé  o  sobě  se  vaří 
a  jí  se  lžíci  toho  a  lžíci  onoho  nebo  se  to 
smíchá.  Val.  Brt.  D.  IL  473. 
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Hanák,  a,  m.  «=  panák.  Z&  starší  doby 
dáTali  ňlům  podoby  h-ků.  CT.  Tké.  —  H.  = 
houba.  Vz  Kozák  (3.  dod.).  -  H.  H-ci  = 
obyvatelé  po  řece  Hané  od  Vyškova  až  po 
Kojetín.  Brt.  D.  H.,  Ott.  X.  —  H.  Rud., 
nar.  1B42.,  ríd.  učitel  v  Brné,  čes.  Stenograf. 
Vz  Ott.  X.  837. 

HanakUka,  y,  f.,  rostl.  NZ.  IV.  57. 

Hanala,  y,  f.  =  Anna.  U  Stříbra.  Oester. 
Mon.  (Böhm.).  I.  489.;  nadávka. 

Hanba  z  hanbba  n.  hanjbba.  Ob.  H.  ml. 
I.  371. 

Hanbiřka.  Št.  Ř.  136. 

Hanbiti.  Kto  sa  haóbí,  má  prázne  gamby 
Slov.  Nov.  Pr.  123 

HanbiiYý.  Dievčatá  sú  h-vé.  Phřd.  1894. 
468. 

Hanéa,  zde  přehláska  zrušena.  Dle  Káča. 
V  Chod.  posud  Hanče.  Gb.  H.  ml.  I.  103. 

Hand,  u,  m.  =  handl.  H.  v  soli.  XVII.  stol. 
Gb.  H.  ml.  I.  368. 

Hander.  Už  je  h.  ==  hadr,  špatný,  chu- 
ravý.  I)šk.  Jihč.  I.  11. 

Handl.  Handle  bez  šizení  nejsou.  NZ.  IV. 
391. 

Handrláeký.  H.  tovar.  Čes.  1.  V.  34. 

Handžár  =  zbrau  sečná  a  bodná.  Ott.  X. 
841. 

HanebliTé  šeptal  (stydlivě).  Phfd.  1896. 13. 

Hanebnice  =  zaniklá  osada  v  Kunštát. 
Mus.  1895.  329. 

Hanebno  =  hanebné.  Tak  h.  trhají  synem 
tvým.  Anselm  Op.  4. 

Hanek,  Hanek,  nka,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Haněl  Jar.;  H.  Jan;  H.  Lad.  Vz  Ott.  X. 
842. 

HanfáHti  =  hajßt  (3.  dod.). 

Hanfeát,  vz  Hamfe^t,  Plat  podle  h-štu 
starodávnieho.  Arch.  XU.  501. 

Hanik,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hanika,  y,  Hanikýi'?^  e,  Hanilec,  Ice,  //a- 
!•/«,  e,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Haniř,  e,  m.  H-řem  se  obírati.  Arch.  XIII. 
263. 

Haniti.  Nižádného  ani  hanéjte,  ani . . . 
Chč.  S.  115.  HahŠie  haniť  nežli  spravit.  Phřd. 
1893.  702. 

Hanka,  y,  m.,  vz  násl.  Jan.  —  H.  Vád. 
Cf.  Krok  1892.  242.-243.,  Ott.  X.  845. 

Hanke  z  Hankenšteina  J.  A.  Vz  14.  pro- 
frramm  Vyšší  realky  v  Prostěj.  za  r.  189  L  a 
Mtc.  1895.  89. 

Hanklik,  u,  m.  =  tkanička.  Vz  Zopchy- 
načka  (3.  dod.). 

HankoYá,  é,  f.,  děd.  v  Gemer.  Phfd.  1895. 
349. 

HankoYina,  y,  f.  ^^^  způsob  jednání  Han- 
kova.  Mus.  1896.  228. 

Hanousek,  ska,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hanoudek,  ška,  ro.,  vz  násl.  Jan. 

Handpurek  z:  Hasenburk.  NZ.  III.  165. 

Hanu  =  ano.  Tišn.  Brt.  D.  II.  1^8. 

Hannehna.  Vz  Ott.  X.  868. 

Hanulák,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hanuman,  huneman,  vz  Hulman,  Ott.  X. 
^68. 

1.  Hanuš,  e,  m.,  vz  násl.  Jan. 

2.  Hanud  Ign.  J.,  vz  Ott.  X.  870.  =  H.  Jos., 
nar.  1862.,  prof.  a  liter,  historik.  Vz  Ott.  X. 
871. 


Hanuška,  y,  m.,  vz  násl.  Jan.  —  H.,  vz 
Chůvka  (3.  dod.). 

Hanušova  Dora  a  Klemeňa.  Vz  Ott.  X. 
871. 

Hanuz,  cf.  Hiníř.  Hanuzuješ  a  h-zem  deš 
Odeš).  Arch.  XUI.  293. 

Hanykéi*,  e,  m.  =  starH  uhUřae.  Arch. 
XU.  416.,  427. 

Hanzeli  Václ.  Fr.,  kanov.  f  1762.  Vz 
Mus.  1892.  335.,  1895.  319. 

Hanzik,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hanzlík,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hanzovati  =  hubovati.  Krkonš.  Kotk.  92. 

Hanzlík,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hapatyště.  Na  h-štéti,  pole  u  Miletína. 
NZ.  IV.  275. 

Hapitek,  tku,  m.  Vzal  ho  do  h-tku  = 
přísně  8  ním  naložil.  Běžet  do  h-tku  =  honem. 
Brt.  D.  n.  315. 

Haprle,  ete,  n.  =  käzle  htpkujici.  Kotk. 
63. 

Hář,  e,  m.  =  lhář.  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Harabole,  harampole  =  papole,  chamuta, 
Litovel.  Brt.  D.  II.  473. 

Harampáš,  z  tur.  harambaša,  vůdce  vojen, 
oddílu.  Cem.  Př.  84. 

Harampole,  vz  Harabole  (3.  dod.). 

Harant.  O  pftv.  cf.  Kotk.  182.  —  H. 
z  Polžic  a  Bezdružic.  Vz  Ott.  X.  876. 

Haraska  =  červená  pentle  harasová.  Brt. 
D.  II.  315. 

Harasnik,  a,  m.  =  prodavač  haraau, 
Camelotverkäufer.  Sterz.  5^7.  b. 

Hárati  =  hovořiti.  Ü  ZJeb.  NZ.  H.  696. 

Háravý  =  hovorný.  U  Zieh.  NZ.  II.  696. 

Harc  =  hrsf.  Ve  Spiši.   Phřd.   1893.  431. 

Haréec  =  chrčať.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893. 
431. 

Harcovna,  y,  f.,  hospoda  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  7. 

Harcovnice  =  hrubá  střelba.  Vz  Ott.  X. 
880 

Uardiča,  e,  f.,  děd.  v  Zemplín.  Phld.  1895. 
383. 

Harenc,  e,  m.  =  hrnec.  Ve  Spiši.  Phld. 
1893.  431. 

Harfa.  Vz  Ott.  X.  836. 

Harfenik,  u,  m.  =  borftvky.  Dmi.  List.  28. 

Hargotat,  hargotit.  Zima  ním  h-ce  =  mele. 
Val.  Brt.  D.  H.  315. 

Harholec,  Ice,  m.,  poloha  u  Poděbrad. 
NZ.  ni.  520. 

Harlekvnáda  =  hra,  v  níž  vystupuje 
harlekýn.  Vz  Ott.  X.  892. 

Uarma,  y,  m.  =  žid.  Ve  šviháčině.  Brt. 
1).  II.  520. 

Harman-Žiar,  a,  m.,  vrch  v  Turci.  PWd, 
XII.  246. 

Harmee  =  hrmeť,  hřmíti.  Slov.  Ve  Spiš- 
sku.  Phřd.  XIII.  431. 

Harmonie,  vz  Ott.  X.  895. 

Harmonika,  vz  Ott.  X.  897. 

Uarmoniton,  u,  m.  =  hudební  nástroj. 
Vilímkův  Cenník.  Dlml. 

Harmonium,  vz  Ott.  X.  898. 

Harmuryga,  y,  f.  =  harmonika.  Val.  Brt 
D.  n.  515. 

Hamek  =  hrnek.  Vz  Hudebný  (3.  ^od.). 

Hartiso Y,  a,  m.  (Hartyéov  ¥),  přítok  Cemé 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1898.  7. 
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Uartovnica  —  Havran. 


Hartovnica,  jídlo.  Každú  h-cu  pochválila. 
PWd.  XU.  165. 

Hamdňa  =  ženská  punčoclm  bez  chodidel. 
Brt.  D.  U.  470. 

Harvent,  u,  m.  =  advent,  d  v  r.  Dšk. 
Jihč.  I.  15. 

HarTokát  m.  advokát.  Qb.  H.  ml.  L  406. 

Hasasasa  z:  Sassafras.  Ceru.  Př.  60. 

Hasičstri,  n.  Vz  Ott.  X.  1)35.  nn. 

Hasiti.  Vždyckyt  on  rád  hasí,  když  to  ne- 
pálí (o  všetečném).  Bl.  Ur.  297. 

HasnoYat,  vz  Halovat  (H.  dod.). 

Haspeklo,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Hastra,  vz  Haátra  (rostQ. 

Ha§trban,   a,   m.  =  hastnnan.   Brt.  D. 

n.  2. 

Hastrman  m.  strč.  vastrman,  r  v  /t  a  f 
přisuto.  Z  ném.  Gb.  H.  ml.  I.  431.  Cf.  Duf. 
807.,  Kotk.  132.  Hra  na  h-na.  Duf.  86. 

Hastrmanka  (besrmanka).  Vz  Yck.  Val. 
I.  104. 

Hastrmanni  šaty,  rostl.  Vz  Žabí  oči 
(3.  dod.). 

Hád,  e;  Hcíša,  Hása^  dle  Báča,  vz  násl. 
Havel. 

Haše  =  hřebec,  U  Vel.  Revúce.  PhFd. 
1893.  373. 

Hašek,  ška,  m.,  dle  Čem.  Pr.  27.  od  Jan, 
dle  Kbrl.  Sp.  15.  od:  Havel. 

Haška,  y,  Hciékovec,  vce,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Hašour,  a,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Hašpa,  y,  f.  =  kruh  u  chomoutu.  Brt.  D. 
n.  451. 

Hašpl  =  rumpál;  !  louhka,  které  provaz 
ruinpálu  dosahoval.  Aich.  XH.  419. 

Haštrdán, a,  m.,  z:  Amsterdam.  Slov.  Phfd. 
XH.  374. 

Hať,  strčes.  skloň.  Vz  Gb.  Km.  -i.  33.  Voda 
ide  ponad  hat  (u  mlýna).  Phfd.  1893.  320. 
Receperunt  unum  laneum,  vulg.  haty.  Eml. 
Urb.  112.,  113. 

Háta,  stč.  Ahata,  a  se  odsulo.  Gb.  H.  ml. 
I.  125. 

Hatalácký.  H.  néračina.  Svétz.  1893.  118. 

Hafalák,  a,  m.  Svétz.  1893.  118.     , 

Hatašový.  H.  radost.  1576.  Wtr.  Ziv.  c. 
659.  Cf.  Hatašiti. 

Hatený  (liaténý  od  hatiti).  H.  bundou  a 
botošami  (překážely  mu).  Phfd.  1895.  140. 

Hátl  =  lháti.  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Hatišté,  é,  n.  =«  ?nísto,  kde  dělají  liaté. 
Ott.  X.  950. 

Hatiti  §e.  Pole  se  hatí,  oře-li  se  za  mokra, 
hatle  se,  hatlanica.  Brn.  Brt.  D.  II.  3  i  5. 

Hatlaniea,  e,  f.,  vz  předcház.  Hatiti. 

Hatotati,  v  dětské  řeči  =  jezditi.  Val. 
Brt.  D.  II.  315. 

Haf  OTÍ,  n.  =  z  hati  udělané.  Ott.  X.  950. 

Hattala  Martin.  Vz  Ott.  X.  950.  nn.    ^ 

Han  n.  hauhau  =  pes,  v  détské  řeči.  CT. 
Tkč. 

Hauerít.  Cf.  Ott.  X.  957. 

Haaser  Fr.,  spis.  a  hud.  1822.— 1894.? 
Vz  Ott.  X.  968. 

Hausmanit.  Vz  Ott.  X.  970. 

Háva,  y,  m.,  vz  násl.  Havel. 

Havák.  Brt.  D.  H.  315. 

Havana,  druh  doutník  ň. 

Hávati  se  o  čem  =  hovořiti.  Kotk.  68. 
(Kokyc). 


Havek,  vz  násl.  Havel. 

Havel.  OJtud:  Hately  HaveUk,  Havelka, 
Havelec;  Uavliky  Havlíček ,  Havlice,  Harlic; 
Havlák,  Havláčekf  Havlan,  Havlas,  Havlasa, 
Havláty  Havlátko;  Havle,  Havlena,  Havlín^ 
Hlavln,  Havlínek,  Havlina;  Havlu,  Havluj; 
Havrda  i  Habrda,  Havrdle,  Havrdllk;  Havtk, 
Háva;  Hach,  Hašek,  Haška,  Haéa  i  Hdéa, 
Haš,  Hašour,  Haškorec,  Hala,  Halla,  Hála, 
Hálek,  Halik  i  Hálik,  Haleš,  Halda,  Halada, 
Haláček,  Halaška,  Halan,  Halánek,  Halas, 
Hališy  Halouska,  Haloušek,  Haluška,  Galia, 
Gallk,  Gallaé,  Gallat,  Kallus,  Kalia,  Kála, 
Kalách,  Kalas,  Kalas,  Kalenda?,  Kalouch'^, 
Kalous?,  Kalousek?,  Kaláb?,  Kalába?,  Kot- 
vách?, Kalvas.  Kbrl.  Sp.  15.,  11.  Cf.  Kotk. 
18.,  68.  —  H.  sv.  Na  Havla  žele  ani  nénibať, 
ani  někružať  (zhořklo  by).  Slez.  Nov.  Pr. 
461.  —  H.  Mart.,  pseudonym  red.  M.  A.  Ši- 
máčka.  Ott.  X.  982. 

Havelec,  Ice,  m.,  vz  předcház.  Havel.  — 
H.  Jos.,  1816.— 1854.,  spis.  Vz  Ott.  X.  982. 
H.  =  kus.  Spadl  h.  břehu.  Brn.  Brt  D.  II. 
315. 
1     Havelik,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havelka,  y,  m.,  vz  předcház.  Havel.  —  H. 
Vil.  Vád.,  1780.— 1847.,  spis.  Ott.  X.  982.  - 
H.  Jan,  1839.— 18'íO.,  prof.  a  spis.  Vz  Ott 
X.  983.  —  H.,  y,  f.  =  druh  jabloně,  jabloň 
havelská.  Hrš.  Nach.  I.  431. 

Havěť,  strč.  sklán.  Vz  Gb.  Km.  -i.  83. 

Havláéek,  éka,  m.,  vz  předcház.   Havel 

Havlák,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlan,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlas,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlasa,  y,  m.,  vz  předcház.  Havel.  — 
H.  Bohům.  1852.— 1878.,  spis.  Cf.  Ott.  X.  985. 

Havlát,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlátek,  tka,  m.,  vz  předcház.   Havel 

Havlátko,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlda,  y,  m.,  z  Havel.  Kbrl.  Sp.  10. 

Havle,  e,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlena,  y,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlic,  o,  m.,  vz  předcház.  Havel. 

Havlice,  vz  předcház.  Havel. 

Havliéek,  čka,  m.,  vz  předcház.  Havel.  — 
H.  Kar.  (Havel  Borovský).  1821.— 1856.  Vz 
Ott.  X.  986. 

Havlik,  a,  m.,  vz  předcház.  Havel.  —  H. 
A.,  prof.,  čes.  spis.  Ct.  Gb.  H.  ml.  I.  154.  — 
H.  z  Várvašova  Bartol.  (Srnovec),  1562.— 1610., 
spis.  Vz  Ott.  X.  991.  —  H.  Karel,  1811.  až 
1881.,  spis.  Ib.  —  H.  Jos.,  nar.  1850.,  spis. 
Ib.  992.  —  H.  Ant.,  nar.  1855.,  spis.  a  prof. 
Ib.  992. 

Havlín,  a,  m.,  os.  jm.  Cf.  předcház.  Havel. 

Havlina,  y,  m.,  os.  jm.  cf.  předcház. 
Havel. 

Havlinek,  nka,  m.,  os.  jm.  Cf.  předcház. 
Havel. 

Havlů,  Havlňj,  08.  jm.  Cf.  předcház.  Havel. 

Havlův.  Urbanův  oves,  Havlovo  žito,  ne- 
stávej sedláku  stodolu  na  to  (také  o  pozdním 
ženéní  a  o  všem,  co  se  pozdé  počíná).  Nár. 
list.  1894.  č.  109.  odp.  feuill. 

Havor,  haviir,  u,  m.  =  hovor.  Mor.  Brt. 
D.  I. 

Havotaf  =  štikati.  Val.  Brt.  D.  II.  315. 

Havran,  na  Hané:  kavák.  kavoh.  Mtc. 
1893.  302.  O  pův.  slova,  cf.  Krak  1883.  6á., 

Digitized  by  VjOOQ IC 


Havran  —  Hejšečka. 


101 


Kotk.  68  (kHklavý  pták).  Vz  Ott.  X.  992.  nn. 
H.  jako  pták  véstící.  Vz  Zbrt.  Pov.  67.  nn. 
H-nu  mÝdlo  nepomůže.  Šml.  Vil.  172. 

Havránek  Fr.,  1805.—  867.,  spis.  Vz  Ott. 
X.  993.  —  H;  Bedr.,  nar.  1821.,  malíř.  Ib. 

Havrda  (ÍJabrda)  m.  Havlda.  Vz  predcház. 
Havel.  Dle  Cern.  Pr.  2S.  =  Vavřinec.  —  H. 
Frant.,  nar.  1815.,  rada  a  spis.  Vz  Ott.  X. 
994.  —  H.  ==  hafan  (pes).  Kotk.  68. 

Havrdle,  HacrdUk,  os.  jm.,  vz  predcház. 
Havel. 

Havrrant,  a,  m.  =  křikloun  (děcko).  Val. 
Brt.  D.  II.  315. 

Házba,  y,  f.  =  chalupa.  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  II.  520. 

Házeni  kamení,  trávy,  listí  za  hlavu  při 
pohřbu.  Vz  Zbrt.  Pov.  20.,  23. 

Hazueha  =  Mroký  čtverhranný  límec. 
Mor.  a  slov.  Cf.  Hazuka.  NZ.  HI.  404.,  421.  — 
H.  =  ženská  sukntce,  kabátek ^  župice,  oblé- 
kala se  přes  sukni  a  sahala  přes  luno  a  nčkdy 
až  po  kolena.  Wtr.  Krj.  I.  45.  , 

Hazuka,  ze  střlat.  casaca.  Gern.  Pr.  65. 
H.j  kythy  kiftUce  v  XV.  stol.  =  kratší  sukně. 
Cf.  Reverenda.  Wtr.  Krj.  I.  137.  H.  =  odě- 
vací  chodící  svrchní  sukně,  oblékala  se  přes 
snknici.  XVI.  stol.  H.  =  roucho  s  rukávy 
nadutými.  Wtr.  Krj.  I.  347.,  400.,  405.  H.  = 
úmrtní  roucho.  Vz  NZ.  UI.  7. 

Hazuška,  y,  f.  =  cvikl  na  kotníku  u  pa- 
puče. Brt.  D.  II.  469. 

Hažart,  a,  m.  =-  harant  (dítě).  Brt.  I), 
n.  261. 

Hbenka,  v,  f.,  vz  Dbanka  (3.  dod.). 

Hbitý  na'koni,  Kabt.  31.,  k  žertu.  Vrch. 
F.  II.  32.  —  v  nohách.  Kub.  Rol.  49. 

hd  m.  kd:  hdy,  hde,  nehde  atd.  Dšk.  Jihě. 
I.  30.  —  Vhd  A  přisuto:  hdobre.  Ib.  35.  - 
Z  hd  se  h  odsouvá:  onedy  m.  onehdy,  dopak 
z  dialekt,  hdopak  (m.  kdopak).  Gb.  H.  ml.  I. 
467.  Da,  dapak,  zbůdarma.  Vz  DSk.  Jihč. 
I.  33. 

Hde  m.  kde.  Vz  Dšk.  Jihé.  I.  HO.,  M. 

Hduse  =  kdosi.  Tián.  Brt.  D.  H.  198. 

Hdy  m.  kdy.  Vz  Dšk.  Jihé.  I.  30. 

Hdyby  m.  kdyby.  Vz  Dák.  Jihč.  I.  30. 

he-  m.  e-:  herb.  m.  erb,  Heva  m.  Eva, 
herpetle,  hejcuk.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  463. 

He  m.  že.  V  Gemer.  Pastr.  L.  145.  Cf. 
Kdehe,  Varahe  (3.  dod.). 

Heb,  řt.  Hba  ==  Cheb.  Arch.  XII.  278 

Hébaalo,  a,  n.  =  nástroj  na  pletení  pro- 
vázku pro  chodskou  domácnost.  NZ.  III.  21.  — 
H.  (hýbadlo)  =  kvasnice.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
U.  315. 

Hébat.  Pnč  h.  =jíti.  Jinde  jen  v  imperat. 
hýbaj.  Brt.  D.  H.  140. 

Hebelka,  y,  f.  =  drobný  peníz.  Kotk. 
168.  Vz  Hebl  (dod.). 

Hebký  v.  hybký;  toto  z  onoho.  Gb.  H.  ml. 
L  284. 

HebFa  =  vindra.  Nedal  mu  ani  hebfe. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  H.  315.  Vz  Hebl  (dod.), 
Hebelka  (3.). 

Heblin,  a,  m.  =  druh  révy.  Brt.  D.  II. 
440. 

Hebreda,  y,  f-  =  zena  stará  a  neladná, 
z  hebraea  =  hebrejka,  židovka.  Krok  1894. 
140. 


Hecer,  a,  m.  ==  pán.  Ve  šviháčiné.  Brt. 
D.  II.  520. 

Hecerka,  y.  f.  --=  pani  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  II.  520. 

Hecoch,  u,  m.  =  kanál  z  chléva  (Jevíéko), 
jinde  récoih.  Brt.  D.  H.  113. 

Ueéat.  To  heéí  (křičí,  padá  hned  do  oČO. 
Val.  Brt.  D.  II.  3 1 5. 

Hečmati.  U  Zleb.  NZ.  II.  695.  Vz  Vod- 
mat  (8.  dod.V 

Heď  =  hleď  (vyjadřuje  radost  nebo  škodo- 
libost). Brt.  D.  II.  315. 

Hedbávnik,  u,  m.  =  hedvábný  ělojít-; 
velmi  iemný  slul  paučnfk.  Wtr.   Krj.  I.  106. 

Uedla,  hydla,  y,  f.  =  nevěstka.  Brt.  D. 
U.  320. 

Hedvábí.  Vz  Ott.  X.  1018.  nn. 

Hedvábnietvi  v  Europě;  jelio  počátek  a 
vývoj.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  112.,  Ott.  X. 

Hedvábnik,  u,  m.  Cf.  predcház.  Hedbáv- 
nik, Fulfas.  Vzal  mi  čepce,  h-ky  a  Šlojíre. 
Pöh.  III.  662.  Vz  Šlojíř,  Wtr.  lírj.  I.  106., 
377. 

Hedvábný.  H.  látky  v  XV.  a  XVI.  stol. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  111.  nn. 

Hed  vínka,  y,  f.,  či  hed  vínek,  nku,  m.  =  druh 
sukně  podle  látky   imenovaný.    NZ.  HI.  44. 

Hefie.  Na  h.  a  lelky  choditi  =  zaháleti. 
1637.  NZ.  lU.  233. 

Hesnonti.  IlRgli  nazad  (couvli).  Phld.  XU. 
648.  Heglo  ho  v  zuby.  Slov.  Nov.  Pr.  636. 

Hecho  =  echo.  Udélal  h.  =  rozhlásil. 
Kunst.  Brt.  D.  II.  316. 

Hejcat  =  laškovati.  Žďár.  Brt.  D.  H.  316. 

Hejcuk,  vz  Hecoclí,  Vécoch. 

Hejčedlo  =  plátěné  hejčkadlo.  Cf.  Necky 
(dod.),  NZ.  III.  13.  Bére  se  i  na  pole.  Ib. 

Hejčeti  ==  houpati.  Chod.   NZ.  lU.  398. 

Hejčkadlo,  a,  n.  =  čím  se  děti  hejčkají. 
Vz  predcház.  Hejčedlo. 

Hejda,  y,  m.,  vz  násl.  Jan.  —  H.  Frant,, 
nar.  1865.,  spis.  a  hud.  Vz  Ott.  XI.  — 
H.,  f.  =  podezření.  Je  v  hejdé.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  316. 

Hejdovat  =  rejditi.  Han.  Brt.  D.  II.  316. 

Hejduk,  a,  m.  =  lokaj.  1638.  Vést.  op. 
1892.  11. 

Hejkal,  a,  m.  O  h-ovi  v  Boraci  na  Mor.; 
vyskytuje  se  tam  buď  jako  pták  n.  jako  človčk 
(černý  muž)  a  sedá  lidem  na  záda.  Vz  NZ. 
HI.  336.  nn. 

Hejkálek,  Ika,  m.,  vz  ^ejkal,  Houkálek. 

Hejl,  a,  m.,  holubí  jm.  CT.  Tkč. 

Hejna,  y,  m.,  vz  násl.  Jan,  Jindřich.  -— 
H.  Jos.y  nar.  1841.,  farář  a  spis.  Vz  Ott.  X.  34. 

Hejnácia,  vz  Hajual  (zae]. 

Hejnák,  a,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

Hejnám,  vz  Hajnál. 

Héjné,  ého,  m.  =  hajný.  List  fil.  1894. 
85.  Vz  násl.  Hejny. 

Hejny,  hejny,  hejnuěky  (zpívá  se  při  ko- 
lébavce).  Duf.  57. 

Hejny,  přehlasováním  z:  hajný,  přehláska 
se  zrušila.  Gb.  H.  ml.  I.  135.  H.  1597.  Mtc. 
1894.  156.  H.  1613.  Dmi.  List.  16. 

Hejsek,  vz  Sejček  (3.  dod.). 

Hejskovný.  H.  kazatel.  Wtr.  Živ.  c.  885. 

Hejšečka,  oprav  v:  hejčečka.  Chod.  NZ. 
HI.  898. 
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Hejták  —  Herapathit. 


Hejták,  a,  m.  =  kdo  chodí  na  hejty. 
Chod.  Světz.  1894.  426. 

Hejtman,  připouští  již  Bl.  Gr.  181.,  licet 
sít  vox  germanica.  Cf.  Ott.  XI.  35. 

Hejtmánek,  nka,  m.  H.  Jany  18 16.  až 
1875.,  spis.  a  hud.  Vz  Ott.  XI.  38.  -  H. 
Václ.,  nar.  1«25.,  spis.  a  učit.  Ib.  —  H. 
Ladisl.,  nar.  1869.,  spis.  a  učit.  Ib. 

Hejtmanský.  H.  soud  =  komorní.  Vz 
Komorní  (3.  dod.). 

Heltmanstri,  vz  Ott  XI.  38.  nn. 

Hejtor,  u,  m.  Vyhlídkový  h.,  Durchgucktau, 
n.,  v  plavectví.  Sterz.  I.  719. 

Hejzlar  Frant,  zem.  škohi.  inspekt.,  spis., 
nar.  1843.  Vz  Ott.  XI.  41. 

Hejzuk.  Vz  Üb.  H.  ml.  I.  463.,  Reg.  III. 
646.  (T.  1336.). 

Hek  Fr.  Vlád.,  1769.  -1847.,  spis.  Vz  Ott. 
XI.  41. 

Hektograf.  Vz  Ott.  XI.  44.. 

Hektor,  u,  m.  =  hektolitr.  CT.  Tkč.,  Brt. 
D.  n.  512. 

Hekuba,  y,  f.  =  hekavd  baba.  Slov.  Cern. 
Pr.  82. 

Heleelet  Jan,  1812.— 1876.,  prof.  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  47. 

Held  Jan  Theob.,  1770.— 1851.,  ées.  lékař. 
Vz  Ott.  XI.  48. 

Hele.  Toto  slovo  nelíbilo  se  Blahoslavovi. 
Bl.  Gr.  116. 

Helejte  m.  heleďte,  hleďte,  ď  méněno  v  j. 
Dšk.  Jihč.  I.  17. 

Helekáni.  Skotácké  h.  na  Náchodsku.  Vz 
NZ.  m.  8.  nn. 

Helekati.  Po  polích  h.  Bl.  Gr.  116. 

Helfert  Jos.  Alex.,  baron,  spis.,  nar.  1820. 
Vz  Ott.  XI.  53. 

Heliein.  Vz  Ott.  XI.  58. 

Heliga,  y,  f.  =  sirnatý  pramen  u  Cejře 
na  Mor. 

Helikon,  u,  m.  =  nejvřt^í  plechový  ná- 
stroj foukací.  Dhul.  exc.  Cf.  Ott.  XI.  m. 

Hel!  jl^!  Tak  se  husy  popohánc^j«.  Slov. 
PhFd.  189:5.  634. 

Heliograf,  u,  m.  --^  dalekohled  se  zaří- 
zením k  ťotoífrafování  slunce.  Vz  Ott.  XI.  61. 

Heliochromie,  e,  f.  Vz  Ott.  XI.  61. 

Helioskop,  u,  m.,  slunohled.  Vz  Ott.  XI. 
64. 

Heliostat.  Vz  Ott.  XI.  64. 

Heliothermometr,  u,  m.,  vz  Ott.  XI.  64. 

Heliotropism-us,  u,  m.,  rostl.  Vz  Ott. 
XI.  65. 

Heli-um,  a,  n.,  chemický  prvek.  Vz  Ott. 
XI.  67. 

Helleborein,  u,  m.,  glukosid.  Vz  Ott. 
XI.  68. 

Helleboretin,  u,  m.  Vz  Ott  XI.  68. 

Helleborin,  u,  m.,  glukosid.  Vz  Ott.  XI. 
68. 

Heller  Ferd.y  nar.  1824.,  hud.  Vz  Ott.  XL 
71.  —  H.  Satunn,  1S40.  -1884.,  archit.  a 
spis.  Vz  ib.  —  H.  Servácj  nar.  1845.,  spis.  a 
red.  Vz  ib.  —  H.  Jan^  nar.  1848.,  advok.  a 
spis.  Vz  ib.  72. 

Hellich  (Heilig)  Jos.,  čes.  malíř,  1807.  až 
18ä0.  Vz  Ott.  XI.  73.  —  H.  Jan,  nar.  IR^C, 
čes.  archaeol.  Vz  ib.  75.  —  H.  Bohuši.,  nar. 
1851.,  čes.  lékař  a  spis.  Vz  ib.  75. 

Helm  ve  XIV.  stol.  ^  lepší  přílbice,  nád- 


hernější, rytířská.  Wtr.  Krj.  I.  235.  H.  bur- 
gundský, cylindrový,  hrncový,  kbelcový,  bmco- 
vitý,  tumajský.  Vz  Ott.  XI.  77.  (i  s  vyobraz.). 

Helma  =  kašket,  Loštice;  chlupatá  čepice. 
N.  Město.  Brt.  D.  II.  468.,  469. 

Helmara,  e,  f.  =  helmice.  Hrš.  Nácb.  I. 
77. 

Helmelin,  vz  Ilemelín.  Arch.  XIII.  217. 

Helminthologie,  e,  f.,  nauka  o  hlístách. 
Vz  Ott.  XI.  82. 

Helmo.  Pndej:  Brt.  D.  II.  437. 

Helpa,  y,  f.  =  míst.  jm.  v  Gemersku.  Slov. 
Phrd.  Ib94.  61. 

Hemela,  y,  f.  =  klisna.  Cf.  Hemelice. 
V  koute  stály  staré  h-ly.  Kld.  IV.  100. 

Hemelin  =  heim  se  širokým  otvorem  pro 
krk.  Vz  Ott.  XI.  80.,  Aroškop  (3.  dod.).  — 
H.  kožený  (peklhaub).  Wtr.  Krj.  I.  235..  595. 

Hemicefalik,  a,  m.  Vstnk.  IV.  28. 

Hemzadlo  =  mrMné  dité.  Sá.  Kř.  u  pot. 
27. 

Hemzák,  a,  m.  =  neposedne  dítě.  Kotk.  69. 

Hemzati  se.  Niti  se  h-le  =  kroutily.  N. 
Hříše.  Brt.  D.  II.  316. 

Hemža,  e,  f.  H.  v  krku,  v  prsou  =  Himrdní, 
nutkáni  ke  kaí<li.  Brt.  D.  II.  487. 

Hemžadlo  v  2.  dod.  chybné  m.  hemzadlo. 

Hemžditi  se  m.  hemžiti  se,  ď  přisuto, 
mk.  Jihč.  I.  17. 

Henéi,  henčiči  (zpívá  se  při  kolébavce). 
Duf.  57. 

Henřuvka,  henčorka  =  houpačka.  Žďár. 
Brt.  D.  II.  316. 

Hendekadikarbonoyý.  H.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  m.  411. 

Hendrieh,  ^,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 
I     Heneti  =  Češi  a  Slováci.  Bl.  Gr.  340. 
I     Henka,  mor  m.  h\n,  istic.  Bl.  Gr.  270. 
Vz  -ka,  Gb.  H.  ml.  1.'452. 
I     Henkle   =  tamhle.  Mor.  Nár.  list  1896. 
c.  210.  feuill. 
I     Henké,  vz  -ké. 

Henkék,  vz  -kék. 
I      Henko  =  tam.  Brušp.  Hladíková. 

Heno,  a,  n.  =  hejno.  V  Chroméi  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  85. 

Hentam  =  tamhle.  Pbřd.  1895.  51. 

Hen  ten  =  onen.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II. 
316. 

Henyk,  a,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

Hepatisaire,  e,  m.  n.  laloků  plicních. 
Vstnk.  III.  385. 

Hepit  =  hi/věf,  civHiy  lenošné  seděti.  Kunšt. 
Brt.  I).  II.  316. 

Heptany  =  ublovodíky  z  řady  parafínů. 
Vz  Ott.  XI.  114. 

Heptileny  (bepteny)  =  uhlovodíky  z  řadv 
oleťínu.  Vz  Ott.  XI.  115. 

Heptiny  =  uhlovodíky  z  řady  acety lenové. 
Vz  Ott.  XI.  114. 

HeptoyloTý.  H.  kyselina.  Ott.  XI.  115. 

Heptyl,  u,  m.  =  jednomocný  radikál.  Vz 
Ott.  XI.  115. 

Heptylový.  H.  alkoholy,  kyseliny.  Vz  Ott 
XI.  115. 

Heraklln,  u,  m.  H.  v  kořenech  rostliny 
heracleum  giganteum.  Vz  Ott.  XI.  127. 

Heraldika,  y,  f.  Vz  Ott.  XI.  127.  nn. 

Herapathit,  u,  m.,  sloučenina  síranu  chi- 
ninu s  iódem.  Vz  Ott.  Xi  135.    j 
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Herb  m.  erb.  Gb.  H.  ml.  I.  468. 

Herbavnice,  e,  f.  =  sukni  z  hrubého 
plátna.  Dšk.  Jihč.  I.  15. 

Herbek,  bka,  m.  H.  Eman.,  1809.— 1859., 
prof.  a  gpis.  Vz  Ott.  XI.  144. 

UerbeToTaf  =  vrzati.  Kolesa  h-ly  a  oni 
jicb  nemobli  prekryčať.  Slov.  Phřd.  1894.  678. 

Herben,  a,  m.  H.  Jan,  nar.  1857.,  spis.  a 
žurnalista.  Vz  Ott  XI.  144. 

Herbet  =  hřbet.  V  Gemer.  Phld.  1895.  355. 

Herbinka,  y,  f.  =  svrchní  sukně  z  látky 
lehčí,  jemnéjší  a  dražší,  velmi  široká.  U  Plzné. 
Škard.  16.  Cf.  Herbynka. 

Hereik  Eman.,  1840.— 1882.,  spis.  a  malíř. 
Vz  Ott.  XI.  154. 

Hereynit,  u,  m.,  miner.  Vz  Ott.  XI.  157. 

Herčik  Jan,  1835.-1869.,  spis.  Vz  Ott. 
XI.  158. 

Herda  Jaroši.,  1859.-1881.,  básn.  Vz  Ott. 
XI.  158. 

Herdzina,  y,  m.  =  hrdina.  Ve  Spiši. 
Phřd.  1898.  431. 

HereetTi,  vz  Ott.  XI.  161.  nn. 

Herenk,  u,  m.  =  hrnek.  Slov.  Phfd.  1894. 
305. 

Herež,  pane,  brž  dílo  míti  bude.  Arch.  Xni. 
415. 

Herites  Frant.,  nar.  1851.,  belletrista.  Vz 
Ott  XI.  171. 

Herka  =  klisna.  H.  s  hříbětem.  Arch. 
XUI.  510. 

Uerkel  Jan,  v  I.  pol.  XIX.  stol.,  slov. 
spis.  Vz  Ott.  XI.  172. 

Herkopáter,  tra,  m.  Nebojím  se  ani  H-tra. 
Nov.  Př.  601. 

Herkod,  e,  m.  =  kanafas  na  sukně.  Duf. 
197. 

Herles  Fr.,  nar.  1861.,  spis.  Ott.  XI.  173. 

Herliéka  =  koníček,  aquilegia,  rostl.  Brt. 

Herman,  a,  m.,  rybník  u  \el.  Kunčic  ve 
Frýdecku.  Vést.  opav.  1898.  7.  —  H.,  os.  jm. 
Vz  odvozeniny  v  Kotk.  18. 

HeHnánek  z:  rmenek  a  to  z  rmen  a  to 
1^  (chamomilla)  romana.  Gb.  H.  ml.  I.  352., 
Cem.  Př.  66.,  Kotk.  155.  Léčení  h-kem.  Vz 
Vek.  Val.  I.  155. 

Hermeneutika,  vz  OU.  XI.  185. 

HermoYka  u  Reků  čtyřhranný  pilíř  na- 
hoře širší  a  dole  užší.  Vz  Ott.  XI.  191. 

Hemmlik,  a,  m.,  jm.  koné.  NZ.  III.  108. 

Hemec  =  hrnec.  V  Gemer.  PhTd.  1895. 
365. 

HemOTka,  y,  f.,  také  Hmovka,  obec  v  Po- 
žúné.  Phid.  XII.  156. 

Hemý.  Varda  (míč)  berná  (kterou  se 
hr^e).  Alx.  Nach.  k.  XVm. 

Herold  Eduard,  1820.— 1895.,  malíř  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  199.  —  H.  Ant,  1833.— 1867., 
čes.  sochař.  Vz  ib.  200.  —  H.  Jos.  dr.,  advo- 
kát a  politik,  nar.  1850.  Vz  ib. 

Herpetle  m.  erpetle,  h  přisuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  4^. 

Herský  (slov.,  val.),  hrský  (han/)  =  dosti 
veliký.  Dal  mu  h.  kúsek.  Brt.  D.  lí.  515. 

Her^toTllý.  H.  jazvk,  slovce  verštatné, 
D<»pŮ80bné.  Bl.  Gr.  326.  (325.). 

HertáL  u,  m.  =  věno,  z  Erbtheil.  Brt.  D. 
IL  515. 

Hertyft  n.^  Hertina  ze  staršího  Rtyně  ==» 
konec  hory.  Čem.  Př.  32. 


Hertziger  Voj.,  far.,  spis.  f  1808.  Vz 
Mus.  1895.  319. 

Herzer,  zra,  ra.  H.  Jan,  nar.  1850.,  prof. 
a  spis.  Vz  Ott  XI.  221. 

Herzog  Jan,  1802.-1840.,  čes.  spis.  Vz 
Ott.  XI.  222. 

Hesl  =  jestlL  Brt.  D.  IL  221. 

Hesle  v.  jesle  =  jestli.  Brn.   Brt.   D.   II. 
166. 

Hesoun  Jos.,   nar.    1830.,  farář  a  český 
spis.  v  Americe.  Vz  Ott.  XL  225. 

HesoYáni,  vz  Hosovati.   V  těch  porovná- 
ních a  nepoctivých  h-ních.  Clič.  S.  59. 

Hesperidin.  Vz  Ott.  XI.  226. 

Hess  Jan  Fr.,  1652.— 1693.,  čes.  malíř.  Vz 
Ott.  XI.  226. 

Hessit,  u,  m.,  nerost.  Vz  Ott.  XL  230. 

Hessonit,  vz  Granát  v  Ott. 

Heš  Vil.,  nar.  1860.,  operní  pěvec.  Vz  Ott. 
XI. 

Hešée  =  jeAtě.  Kruml.  Brt.  D.  n.  210. 

Hešl  =  jestli.  Hrozen.  Brt.  D.  U.  221.,  210. 

HešH  =  jestli.  Brn.  Brt.  D.  n.  177. 

Het.  už  je  bet  =  fuč,  umřel.  Phřd.  1894. 
372. 

Heterotypie.  O  h-piích  v  míše  člověčí. 
Podává  dr.  Bob.  Hellich.  V  Praze.  1893. 

Heuristicky.  Tato  hypothesa  b.  se  osvěd- 
čuje. Vstnk.  m.  382. 

Heva,  y,  f.  =  Eva,  h  přisuto.  Gb.  H.  ml. 
I.  463. 

Heví^  =  sem.  Oátrav. 

Hevar,  u,  m.  =  hevero.  Zlín.  Brt.  D.  II. 
316. 

Hevelky,  druh  třešní.  Cejé.  Hledík. 

Hever  kuše  (klika).  Wtr.  Krj.  I.  622.  H. 
k  natahováni  samostrÜä.  Ib.  282. 

Hevera  Gen.,  spis.  a  politik,  1836.-1896. 
Vz  Ott.  XI.  256. 

Heverovati  =  heverem  zdvihati;  násilně 
buditi  koho.  Kotk.  87. 

Hevrdle  Adolf,  nar.  1859.,  hosp.  spis.  Ott. 
XI.  257. 

Hexahydrosloočenina.  Vstnk.  IV.  5. 

Hexahydrotereftalový.  H.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  m.  245. 

Hexamethylen,  u,  m.,  v  hičbě.  Vstnk. 
m.  249. 

Hexametr,  vz  Ott.  XI.  259. 

Hexazoid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  15. 

Hexenschuss.  Cf.  Húsad,  Husa,  Húser, 
Magdalena.  PhM.  1894.  377. 

Hexiny,  uhlovodíky  z  řady  acetylenové. 
Ott.  XI.  461. 

Hexit,  u,  m.  =  cukr  alkoholický.  Vstnk. 
IV.  23.  H-ty  =  šestimocné  alkoholy.  Vz  Ott. 
XI.  261. 

Hexony,  druh  cukru.  Vz  Ott.  XI.  261. 

Hexosa,  y,  f.  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  21. 

HexoyloYá  kyselina.  Vz  Ott.  XI.  261. 

Hexyl,  u,  m.  =  jednomocný  radikal  z  řady 
alkylů.  Vz  Ott.  XI.  262. 

Hexylbenzol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  HI. 
11. 

Hexyleny  =  uhlovodíky  z  řady  olcfinů. 

Vz  Ott.  XI.  262. 

Hexylový.  Il-vé  alkoholy.  Vz  Ott.  XI.  262. 

Heyduk  Frant.,  1823.-1885.,  histor.  spis. 

Vz  Ott   XI.  263.   —   H.  Bedř.,  nar.   1832., 
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hospod,  spis.  Vz  ib.  —  H.  Adolf.  nar.  1836., 
prof.  v  Písku  a  básník.  Vz  ib.  264. 

Hězda  m.  hvězda,  v  odsuto.  Gb.  H.  ml. 
I.  437. 

Hezinka^  y,  f.,  vrch  v  Hontě.  Phrd,  XII. 
423. 

Hezky  =  honem.  Jak  pak  se  h.  menoval 
(když  si  někdo  nemůže  zpomnéti).  Brt.  D.  11. 
316. 

Hezký.  Je  hezká  jako  mák,  jako  z  máku 
květ.  Nár.  list  1894.  c.  169.  odp.  feuiU.  H-ká 
je  iak  lusk  a  po  lusku  jako  hrachovina 
(prázdná,  bez  peněz  n.  i  hloupá).  Ib.  L  219. 
odp.  feuiU.  —  H.  =  hodný.  Brt  D.  II.  515. 

Hi  m.  i.  Vz  Dob.  Dur.  149.,  152.  Hory  hy 
skály,  tobě  hi  všem.  Gb.  H.  ml.  I.  464. 

hi-,  hy-,  m.  ť-:  híva  (íva,  jíva).  Gb.  H. 
ml.  I.  464. 

Hiát,  vz  Ott.  XI.  270.  H.  v  chromečském 
podřečí  na  Mor.  Vz  List  fil.  1894.  99.  H.  na 
Slov.  Cf.  Pastr.  L.  113. 

Hidre,  ete,  n.,  vz  Idre  (3.  dod.). 

Hidro,  a,  n.,  vz  Idre  (3.  dod.). 

Hierarclíie,  e,  f.,  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km. 
-a.  38.  Vz  o  ní  v  Ott.  XI.  275. 

Hieroglyfy,  vz  Ott.  XI.  276. 

Hikanie,  n.  =  divení- se:  hi!  Bude  to  h. 
a  ochkanie!  PhTd.  1895.  154. 

Hilarius  litoměncký.  Cf.  Vlč.  Lit.  227., 
277. 

Hille  Ferd.,  nar.  1841.,  čes.  agronom  a 
spis.  Vz  Ott.  XI.  292. 

Hilmar  Frant.,  1803.— 1881.,  učit,  hud. 
a  spis.  Vz  Ott.  XI.  293. 

HináČ.  Kompar.  se  opisuje  positivem  s  pří- 
slovcem hináč.  Ten  je  h.  hodné.  Tišn.  Brt. 
D.  U.  192. 

Hinadema  =  jinde?  Brn.  Brt.  D.  n.  176. 

Hinelik,  a,  m.  =  ras.  Slov.  PhFd.  1895. 
256. 

Hinde  =  hnidyy  přesmyknutím.  Drahany. 
Brt.  D.  II.  102. 

Hinduvá  =-  jindy.  Tišn.  Brt.  D.  II.  198. 

Hinedva  =  jindy.  Tišn.  Brt  D.  II.  198. 

Hint  =  mV,  přesmyknutím.  Drahany.  Brt. 
D.  n.  102. 

Hiný  m.  iný  (jiný).  Gb.  II.  ml.  I.  464.       | 

Hippograf,  a,  m.,  pták.  Vrch.  Rol.  I.— ^1.  [ 
147. 

Hippurový.  H.  kjselina.  Vz  Ott  XI.  312. ' 

Hippuryfenylfui^zylen,  u,  m.,  v  hubě.  I 
Vstnk.  UI.  13. 

Hirnovce  či  Chyrnovcey  obec  v  Gemeri. 
Vz  Phřd.  Xn.  156. 

Hispanec,  nce,  m.  =  Ilispan.  Kub.  Rol.  87. 

Histoidni  =  proliferací  povstalý.  Vstnk. 
III.  272. 

Histologieký,  histologisch.  II.  obraz.  Vz 
Vstnk.  IL  572.  I 

Histologie,  e,  f.,  z  řec.  =  nauka  o  tčles- ; 
ných  tkaních  a  jejich  anatomických  prvcích. 
Vz  Ott.  XI.  323.  I 

Historickoarchaeologieký.  IL  stránka] 
věci.  Mus.  1894.  526.  a  j.  i 

Historickoprávni.  H.  stanovisko.  Vlč. ! 
Lit.  104.  I 

Historism-ps,  u,  m.=  princip  historický. 
Hlasy  z  vých.  Cech.  29./9.  1894.  i 

HiSde  -=  je.^ih  Tišn.  B.t.  D.  II.  180.,  li'S. ! 


Hišéera  =  ieětěrka,  slov.  iáčerka.  Tišn. 
Brt.  D.  II.  180. 

Hit  =  jíti.  Tišn.  O  tvarech  vz  Brt.  D.  IL 
195. 

Hiva,  y,  f.  místo  íva  (jíva).  Gb.  H.  ml.  L 
464. 

YL\\\2í=z  jívové  ratolesti.  Chod.  NZ.  UI.  398. 

hk  (chk)  mění  se  v  vk  (fk) :  lehký  —  levký. 
Šb.  D.  17.  (domažl.),  křehký  ~  krevký  (zlin- 
skv).  Brt.  D.  I.  15.  —  Gb.  H.  ml.  L  4^. 

iil;  //  přisuto:  hlomoz  m.  lomoz,  hlasička 
m.  lasička,  Gb.  H.  ml.  I.  465.,  hlávka  m. 
lávka.  I)šk.  Jihč.  I.  35.  —  Z  lii  se  /*  odsouvá: 
tenle,  lele  m.  hlelile,  loch  m.  hloh,  Gb.  H. 
ml.  I.  46G.,  lucliej  m.  hluchý,  mla  m.  mhla. 
Dšk.  Jihč.  I.  32. 

Hra  =  hle,  místy  Ta.  Gemer.  Pastr.  L.  149. 

Hláé,  ryba.  PhFd.  1893.  540. 

Hlad.  O  pnv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  34., 
SO.  —  V  hlade  i  pes  psa  jie.  Slov.  Zátur,  A  hla- 
dem chutná  suchý  chléb.  Vrch.  Rol.  XXXI. 
37.  Mám  h.,  že  bych  cvrčky  polykal;  Len 
tak  omdlieva  od  hladu ;  ani  nevidím  od  hladu. 
Nov.  Př.  569.  O  h.  cf.  Otr.  XI.  329.  —  H.  = 
ladj  h  přisuto.  Pole  leží  hladem.  CT.  Tké., 
Dšk.  Jihč.  I.  35. 

Hlaď  ^=  hladina.  Nad  ním  h.  se  zavřela. 
Krs.  ISIoor.  98. 

Hladák,  u,  m.  =  pluh,  jehož  kleče  a  splaz 
byly  samorostlé  z  jednoho  kusu ;  dlabáky  jehož 
kleče  bvly  ve  splazu  zadlabané.  Brt.  I).  II.  449. 

Hlaiení,  n.  =^  ústroj  hlavy  nevěstiny  a 
družiček  (liedvábné   kytky).   Brt.  D.  II.  465. 

Hladik  Kar.,  železniční  spis.  a  odborník, 
1^31.  1895.  Vz  Ott.  XI.  329.  —  H.  Vád, 
nar.  18()8.,  spis.  Ib.  330. 

HladiÝi.  K  pravdě  králi  radil  a  nevěru 
jenm  hladil  (zahlazoval,  zavrhoval).  XV.  stol. 
Mns.  til.   I8i>6.  184. 

Hladkolíci,  plattwanf^i^.  Cch.  Otr.  23. 

Hladký.  Pes  v  srsti  h.  NZ.  III.  522. 

llladňak,  a,  m.,  přítok  Ostravice.  Vest. 
op.  1893.  7. 

Iiraďnamiie,  hleďnamne^  antirrhinum  oron- 
tium,  rošt.  Brt.  I).  IL  499.,  listera  ovata.  Mtc. 
1895.  155. 

llladno.  Vz  Hladný.  Jednenm  h.,  druhému 
chladno.  Phfd.  1895.  187. 

Hladný.  Hladný  i  chory  (^  černý,  špatný) 
chTieb  chvari ;  Su-li  hladný,  nic  po  mné,  su-li 
svtý,  enom  Fežet.  Mor.  Oes.  1.  V.  419.,  421. 
llladny  mo  vždycky  chlib  na  mysli;  Hladný 
se  tli  rázy  do  roka  naji:  v  krmaŠ,  na  štédry 
diň  a  koj  se  sviňa  bije.  Slez.  Nov.  Př.  192., 
194. 

Hladověnka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Bída  (3.  dod.). 

Hlailovéti.  H-la  po  lásce.  Šml.  VII.  152. 

Hladovíte  ncčeho  žádati.  Krist.  38.  a. 

H  lado  vitý  =  hubený;  opak  krmný.  H. 
svině.  Snm.  I.  377.  Krmné  i  h-té  kozy.  Ib. 
378.,  Arch.  XIH.  257. 

Hladový.  H-ví  vypovídají  se  z  Nesyté  pres 
Lačnov  do  Obédovic.  NZ.  lU.  228.  "H.  jen 
kdvž  se  nají.  Brt.  D.  II.  275. 

Hladýš,  laserpitium.  Cf.  Ott.  XI.  330. 

Hlahol.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  34.  — 
H.  =^  zpčvácký  spolek  v  Praze.  Vz  Ott.  XL 
330. 

Hlaholice,  vz  Cyrillice  (3.  dod.),  Ott  XI. 
332.  nn. 
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Hlaholský.  Památky  h-lio  písemnictví. 
Naps.  Fr.  Pastrnek.  Vz  Mtc.  1894.  1.  93.  nn. 
Původ  h-ho  písma.  Vz  Mus.  1896.  282. 

Hlanný  m.  hladný,  ř/  před  n  v  n.  Cí. 
Cbonník.  Slov.  Pastr.  L.  145.  Hvízdá  si  jako 
h.  cigán.  Phrd.  XII.  559. 

Hlapec,  pce,  m.  =  chlapec.  Slov.  Phfd. 
1895.  ti29. 

Hlář  m.  lhář,  přesmykn.  Chod.  Gb.  H.  ml. 
I.  544. 

Hlas.  O  päv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34., 
84.,  Dob.  Dur.  111.  Výška  hlasu.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  5S5.  Má  h.  jako  dieravý  hrniec.  Slov. 
Nov.  Př.  610.  Cf.  o  h.  Ott.  XI.  335. 

Hlasité.  Doklady  ze  strč.  vz  v  List.  til. 
1895.  99. 

Hláska.  Trvání  hlásek  a  slabik  dle  objek- 
tivně míry.  Vz  List.  fiL  1893.  257.  nn.  O  h. 
cf.  Ott.  XI.  338.  nn. 

Hláskoslovný.  H.  a  tvaroslovné  zvlášt- 
nosti Hájkova  Herbáře  (z  r.  1562.)  a  Vele- 
slavínova Kalendáře  histor.  (z  r.  1578.).  V  z 
List  fil.  1894.  100.  nn. 

Hlasno.  Jde  tou  cestou  a  rozprava  si 
hlasno.  Phfd.  XIV.  205. 

Hlasný.  Ten  pokyn  hlasný  strach  mu  na- 
hnal. Vrch.  Rol.  XXm.-XXIX.  219. 

Hlasovati  =  z  okna  do  okna  volati  (ve 
vězeních).  Us.  Nár.  list.  1894.  č.  30. 

Hlava.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 
Léčení  bolení  hlavy.  Vz  Mtc.  1893.  146., 
X\1H.  211.  Od  toho  má  h.  neboli  (o  to  se 
nestarám).  Phfd.  18^4.  443.  I  pro  tři  sta  do 
hlavy  (podivení)!  CT.  Tkč.  Thič  hlavum 
o  scénu  (stenu),  učuješ  hněď  zjněnu;  ale  ni 
na  séené,  ale  na  kotrbé.  Mor.  Ces.  1.  V.  419. 
Hlavy  koňské  při  obřadech.  Vz  Zbrt.  Pov. 
95.  —  H.  =  sídlo  amyslUy  paměti^  rozumu. 
Biednej  hlavy  i  rozum  biedny.  Phfd.  1&93. 
701.  Ma  hlavu  v  palirni  (opilý).  Slez.  Nov. 
Př.  599.  Praviš,  že  ti  v  donjě  straši,  ene  hlava 
se  ti  plaši.  Slez.  Ib.  575.  Čerti  vedia,  na  cojn 
hlavu  láme  (co  zamýšlí}.  Phfd.  XU.  705.  Co 
hlava,  to  rozum.  Ib.  XIV.  442.  Kdažto  sé 
hlava  ztrudi,  tu  zemdlejí  všickni  údi.  Alx. 
V.  Kdyžto  nemáhá  hlava,  ve  všech  udiech 
statka  uenie.  Dal  C.  17.  30.  Kdyžť  hlava  ne- 
duži,  ve  všechť  údech  nebývá  statka.  Št.  N. 
52.  31.  Letět  dakomu  k  hlavě  (nedáti  mu 
pokoje,  domřzaf  o  dačo).  PhFd.  1894.  550. 
Mať  mnoho  (koho)  na  hlavě  (na  starosti).  Ib. 
549.  —  H.  =  člověk.  DaĎ  z  hlavy  platila  so 
na  Podébradsku  již  v  XVIL  stol.  NZ  Hl. 
218.  —  H.  řezačky  (korjta  jejího)  =, přední 
cásť.  Brt.  D.  H.  4o4.  H.  štoly.  14()9.  Cel.  Pr. 
m.  II.  28.  —  11.  v  technologii:  křížová,  ný- 
tová, ojnicní,  v  přádelnictví,  stěžni,  šroubová, 
zaoušténá.  Cf.  Ott.  XI.  314.  nn. 

Hlaváé  =  tuhýk  obec.  V  Lehovci.  Mtc. 
X\1II.  243.  —  H.  r>ba,  gobius,  Vz  Ott.  X. 
23J.,  XI.  316.  —  H.,  scabiosa,  rostl.  Vz  Ott. 
XI.  346.  -  H.  =  Nhnec.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  II.  520. 

Hlaváček,  cku,  m.,  adonis  vernalis,  rostl. 
Léčení  jím.  Vz  Vek.  Val.  L  155.  Cf.  Ohníček 
(3.  dod.),  Ott.  XI.  347. 

Hlavačka,  y,  f.  =  hlavatka  (sekera).  Ott. 
XI.  B48. 

Hlavačky  =  konopé  hlavaté.  Brt.  D.  II. 
422. 
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Hlaváň,  vz  Hlaváč.  Phfd.  XH.  418. 

Hlavatičný.  II.  semeno.  Snm.  I.  376.,  377. 

Hlavatka  kroužkovaná.  Vz  Ott.  VIL  591., 
592. 

Hlavatý  =  uminént),  sréhlarij.  Phfd.  1894. 
577.  —  H.  Vdcl.^  katecli.  a  spis.  v  Praze.  Vz 
Ott.  XI.  íUS. 

Hlaveň.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  3d. 
O  h.  cf.  Ott.  XI.  348. 

Hlavěnka,  v,  f.,  rostl.  Vz  Svaluík  (;l  dod.). 

Hlavice  sedla  -=  čelo.   Wtr.  Krj.  L  290. 

Hlavička  ==  jídlo.  Husí  krev  se  rozmíchá 
s  mlékem,  přidají  se  do  ní  rozsekaná  játra, 
koření,  česnek,  cibule  a  krupice.  To  se  upeče 
a  jmenuje  h.  Na  Ždársku.  Nár.  list.  Ib94.  č. 
128.  odp.  feuill.  Cf.  Brt.  1).  II.  478.  (nádivka, 
velikou,  jídlo).  —  H.  houby.  Vz  Houba 
3.  dod.).  -  H.  '•=  podzemní  peň  réry.  Brt. 
'    H.  440. 

Hlavina.  Semeno  Inéné  očistí  se  od  bia  vin 
(plev).  NZ.  H.  562. 

Hlavinka  Alois,  nar.  1852.,  kněz  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  349. 

Hlávka  m.  Idvkaj  h  přisuto.  Dšk.  Jihč. 
L  35.  Ü  Dacie.  Brt.  1).  II.  279.  H.  =  to- 
bolka na  lnu.  Třebíč.  Brt.  D.  H.  509.  —  H. 
tjos.,  nar.  1831.,  stavit,  rada,  t.  č.  předseda 
České  akad.  cis.  Františka  Jos.  pro  védy,  slo- 
vesnosf  a  umění  atd.  Vz  Ott.  XI.  349. 

Hlavně  ^^  hrdelně^  k  s?/i)iiy  capitaliter. 
Kterú  těmto  ludem  vinu  dává^,  ež  je  mucíS 
h.?  Kat.  3000.  ~  List.  til.  1894.  72. 

Hlavnéný.  H.  semeno.  1450.  Hrš.  Nach. 
I.  430. 

Hlavnik,  u,  m.  =-  hoblík.  Ott.  XI.  351. 

Hlavnomestský.  H.  život  (v  hlavním 
městě  obvyklý),  mládež  (bl.  města).  Slov. 
Phrd.  1892.  604.,  1894.  650. 

Hlavokryt  =  klobouk  (žertem).  Nár.  list. 
1893   č   293 

HÍavomútny.  H.  víno.  PhFd.   1894.  572. 

Hlavonožei  (měkkýši).   Vz  Ott.  XI.  352. 

Ulavuška,  y,  f.,  rostl.  Vz  Svaluík  (3.  dod.). 

Hlavy  m.  Ihavý,  přesmykn.  Chod.  Gb.  II. 
ml.  L  544.^ 

Hlavyból,  u,  m.  =  bolení  hlavy.  Slov. 
Phfd.  XII.  2(i8.,  1896.  184. 

Hláza  a  zldza.  O  pův.  obou  vz  Gb.  H. 
ml.  1.  518. 

Hláze  kompar.  od  hladce.  Bl.  Gr.  82. 

Hlazeni  kííze.  Vz  KP.  VI.  675.  -  H.,  vz 
Huaděuí  (3.  dod.). 

Hlb,  u,  m.  --  Múb,  košťál.  Brt.  I).  H.  316. 

Hlboká,  é,  f.,  potok  v  Gemeri,  Phfd.  XII. 
249.,  osada  tamtéž.  Ib.  1895.  351. 

Hlbokomysrne  sa  zadumat.  Phfd.  1894. 
7^4. 

Hlbokoumný.  H.  Turzo.  Phfd.  1894.  ()51. 

Hlboký  -=  hluboký.  Slov.  Pastr.  L.  6). 

Hle  připojené  k  zájmenu  ten  a  k  příslov- 
cím: takf  tu,  tam  v  nár.  písních.  Vz  Kla. 
Sklad.  151. 

Hlébka,  y,  f.  =  hloubka.  Meziříč.  Brt. 
I).  H.  205. 

Hledač,  e,  m.  ^=  druh  dalekohledu.  Ott. 
XI.  357. 

Hledati,  strč.  hladati.  Gb.  II.  ml.  I.  105. 
Máti  jeho  a  bratři  hledali  jeho  mluviti  k  němu. 
Ev.  vid.  48.  Mat.  12.  46.  (Muč).  Čeho  kdo 
hledá,  teho  najde.  Slez.  Nov.  Př.  126. 
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Hleděti  —  Hluchý. 


Hleděti.  Hledí  co  kotě  devátého  dne,  co 
pečený  vrabec.  Bl.  Gr.  295.  Hledí  jak  hrom 
do  potoka  (do  buku,  do  dubu).  Slez.  Nov. 
Př.  57§.  Hledí  císařovi  z  kraja  (o  šilhavém). 
Mor.  Ces.  1.  V.  419.  Hfedí  toho,  jako  pes 
postu.  Ib. 

Hlediček,  čku,  m.  =  humuličhy,  eufrasia 
off.,  rostl  Brt.  D.  II.  602. 

Hleďnamne,    vz   Hfaďnamne   (3.   dod.). 

Hlemaždiť  =  hlH.  Slov.  Phld.  1894.  745. 

Hlemýžď.  Vz  Ott.  XI.  358. 

Hlen.  H.  potoku  =  hlátOy  Schlamm,  m. 
Phrd.  1893.  609.  -  O  h.  (hnisu)  cf.  Ott.  XI. 
358. 

Hlená,  é,  f.,  potok  v  Zemplíné.  PhFd.  XH. 
249. 

Hl'ep,  u,  m.  =  chlfu.  PLfd.  1895.  629. 

Hles.  Smutný  h.  Vrch.  Rol.  I.-VI.  17. 
Tiše  jdou,  že  není  slyšet  h.  Len.  85. 

Hlesnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  84. 

Hlib,  u,  m.  Lézaného  hliba  nikto  nejid. 
Šariš.  Phfd.  3895.  377.  Cf.  Zohabiti  (3.  dod.). 

HlidkoTati.   Nár.  list.  1894.  č.  92.  odp. 

Hllňák,  vz  Hlinák,  a,  m.  Arch.  XII.  441. 

Hlinénáč,  e,  m.  =  hliněný  hrnec,  Duf. 
151. 

Hliněný.  O  h.  zboží  cf.  Ott.  XI.  363. 

1.  Hliník.  Výroba  h-ku.  Vz  KP.  VIII.  234. 

2.  Hliník,  a,  m.,  obec  v  Tekově.  PWd. 
Xn.  249.  —  H.,  potok  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  7. 

Hlinka,  y,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  é.  4.  20.  -  O  h.  cf  Ott.  XI.  364. 

Hlinky,  údolí  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1893.  7. 

Hlinovišté.  NZ.  lU.  569. 

Hlinoyá,  é,  f.,  les  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  7. 

Hlinožrout,  a,  m.  =  člověk  pracovitý^ 
kdo  zemi  pořád  přehrabává,  aby  ji  zúrodnil. 
Nár.  list.  1894.  é.  155.  odp.  feuill. 

Hlinsko.  Smutná  jc^  cesta  do  Hlinská  nebo 
do  Písku  (do  hrobu).  Cern.  Př.  21. 

HUst.  Hlístové  oblí.  Vz  Ott.  VIH.  6-^0.  a. 
Zapuzování  hhst  (na  Slov.).  Vz  Mtc.  XVIH. 
211.,  PhFd.  xn.  565.,  Zbrt.  Pov.  95.  O  h.  cf. 
Ott.  XI.  366.  nn.  —  Hlístv  séijá.  Brt.  D.  E. 
487. 

Hlísteéný.  H.  zelina  (tanacetum  vulgare) 
vyhání  hlísty.  Mtc.  1894.  19. 

H  lístek,  stká,  m.  H.  řepní,  hetorodera, 
malý  červík.  Vz  Ott.  XI.  243. 

Hlistnik,  a,  m.,  les,  potok  a  trať  ve  Frý- 
decku. Vést.  opav.  1893.  7. 

Hlistnik,  u,  m.  =  zemézluč.  Brt.  D.  E. 
502.  Léčení  h-kem  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I. 
155. 

HlistosloTÍ,  n.,  Eingeweidewürmerlehre, 
Helminthologie.  Sterz.  I.  1234. 

HUva,  y,  f.,  agaricus  ostreatus,  houba. 
Strážnice.  Brt.  D.  E.  511. 

Hlivěti.  Obvvatelia  hliveli  v  hruběj  nevě- 
domosti. Slov.  Phrd.  XII.  513.  (547.). 

Hlíza.  Od  hlízy  na  hrdle  den  svöj  zavřel 
(umřel}.  Břez.  Font.  V.  481. 

Hlobnouti  koho  čím.  Hlobnul  ju  pori- 
skom  (udeřil).  Phfd.  XII.  686. 

HloDoký  m.  hluboký.  Vz  Stejnění  samo- 
hlásek. Gb.  H.  ml.  L  287. 


Hlodnouti  =  lohnouiif  uhoditi,  d  vsuto  a 
presmykn.  Dšk.  Jihé.  I.  16.,  48. 

Hlohovec,  vrch  v  Nitransku.  PhFd.  1893. 
466. 

Hlohoyý.   H.  mléč,  vz  Celigana  (3.  dod.). 

Hldk,  u,  m.  =  místo  v  zahradě,  kam 
voda  stéká.  Brt.  D.  E.  439. 

Hlomoz  m.  lomoz,  h  přisuto.  Dšk.  Jihč. 
L  35. 

Hlomozí,  n.  =  vařené  sušené  ovoce.  Her- 
špice  u  Slav.  Rous. 

Hlop  =  chlap.  Slov.  Phfd.  1893.  433.  Jaký 
hlop,  taký  snop;  Nit  ten  h.,  co  bije,  ale  ten, 
co  tríme.  Phfd.  1895.  187.,  377. 

Hlošina,  v,  f.  Cf  Ott.  VEI.  474.  a, 

HlošinoTitý.  H.  rostUny.  Vz  Ott.  VIH. 
474.  a. 

Hloub.  O  pův.  slova  vz  Gb.  H.  ml.  I.  46.  — 
Cf.  Hlub. 

Hloube  m.  hlouběji.  Háj.  Herb.  157.  a. 

Hloubkoměr,  Bathometer.  Sterz.  1. 397.  b. 

Hloubkoměr8tYÍ,n.,  Bathometrie,  f.  Sterz. 
I.  397.  b. 

Hloupátko,  a,  n.  =  hlupec.  Slow.  91. 

Hloupost.  H.  a  lehkověmost  sedají  na 
jednom  kři;  S  h-stí  a  pýchou  je  těžko  chy- 
titi se  za  pasy.  Smi.  VE.  178.,  156. 

Hloupý.  Vz  Maďan,  Maďar  (2.  dod.).  H. 
jak  Jurovy  boty.  Mor.  Nár.  list.  1896.  é,  186. 
Hloupý  jako  buHk,  jako  troup,  jako  střevo, 
jako  bota,*jako  pytel.  Nov.  Př.  566.  Hlupeho 
po  smichu  poznat.  Slez.  Ib.  215.  Jak  máju 
hlupi  penize,  to  máju  kramaří  jermok.  SJez. 
Ib.  216.  Co  je  hlupému  po  rozumu  ?  Mor.  Ces. 
1.  V.  419.  Hloupých  lidí  netřeba  síti,  sami  se 
rodí.  Šml.  VE.  Žl. 

Hloutati  =  hUati.  Kotk.  98. 

Hložina,  y,  f.  =  hloží.  Phřd.  1895.  4. 

Hltati.  O  päv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Hlub,  vz  Hloub.  Komu  sa  ako  fábi;  komu 
kapusta,  komu  hlúby  (košťály.  Každému  se 
líbí  něco  jiného).  Slov.  Zátur. 

Hlubký  =  hluboký.  H.  bádání.  Slad.  Žen. 
20.  V  svém  srdci  hlubou  rýhu  ukazuje.  Boušk. 
79.  Illubým  příkopem  byl  obehnán.  Vrch.  Rol. 
XVE.-XXE.  71. 

Hluboce.  Doklady  z  strč.  vz  v  List.  fil. 
1895.  94. 

Hluboklenutý.   H.  t&ně.    Zviě.  Mut.  17. 

Hluboko.  Doklady  z  strč.  vz  v  List.  fil. 
1895.  94. 

Hluboký,  ého,  m.,  údolí  a  potok  ve  Frý- 
decku. Vz  Vést.  op.  1893.  7. 

Hlubomořský.  H.  výzkum.  Mus.  1895. 
272. 

Hlubotiny,  pl.,  f ,  les  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  7. 

Hlubý  ==  hluboký.  H.  doly.  Kub.  Rol.  87. 

Hlucnaňa,  ě,  f  =  hluchá  nemoc,  tyfus 
(nh.\  Brt.  D.  E.  487. 

Hluchanda,  y,  f.  =  hospoda  v  Litomyšl, 
z  vl.  locanda.  Sloula  dříve :  .Ü  zeleného  stro- 
mu*, locanda  al  albergo  verde.   Cern.  Př.  49. 

Hlucho.  Tancovali  na  h.  =  bez  muziky. 
Slov.  Phfd.  XII.  560. 

Hluchota.  Léčení  h-ty.  (na  Slov.).  Vz  Mtc. 
XVEI.  213.,  Duf.  31. 

Hluchý.  Drží  jako  h.  dveře  (kto  niečo  drží 
bez  rozumnosti).  PhFd.  XE.  26$.  Má  hluché 
tédeň  (neslyší  rozkazu).  Mor.  Ces.  1.  V.  419. 


Hluchý  —  Hnif. 
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H.  nemoc.  Vz  Hluchaňa  (8.  dod.).  —  k  čemu. 
Dál  hřimá  (běží)  hluchý  k  této  řeči.  Vrch. 
Rol.  XXm.— XXIX.  240.  —  H.  =  tichý.  H. 
hoTor  ozýval  sa  vznútra.  Pbld.  1893.  325.  — 
H.  =  temnýj  dampf.  H.  hlas.  Laá.  Brt.  D. 
U.  316. 

Hluk.    O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Hlup,  u,  m.  Zahrada  je  v  bliipu  =  ve 
stínu.  V.  MeziHčí.  Brt.  D.  U.  316.  Vz  Hlu- 
piti  (8.  dod.). 

Hlupina  oprav  v:  Hlüpina  =  hloupost. 
Nedělej  h-ny.  Vek.  Poh.  24. 

R\upiti-=  stíniti.  Zeď  hlupí  zahradu.  Val. 
Mezirí«.  Brt.  D.  II.  316.   Vz  Hlup  (3.  dod.). 

Hlupsťvo,  a,  n.  Na  hlupstva  netřeba  děti 
pobizat.  Slez.  Nov.  Pr.  214. 

Hlúpy  =  neomašténé  nudle.  Slov.  Zátur. 

Hlul,  i,  f.  Kole.  46.  Klidná  mořská  hluš. 
Vrch.  Rol.  XL.  121.  (Tam)  je  väecko  pustou 
hluSí.  Len.  72. 

Hlušiti.  Dva  roky  som  hlušil  (pilně  pra- 
coval) a  nebolo  lepšie.  Phld.  1893.  548.  Hlu- 
šiU  mu  hlavu.  Phřd.  XII.  354. 

Hluza  =  8heř.  1725.  Zbrt.  Pov.  107.  — 
H.  U  Bern.  vřed,  hlíza.  Tečie  z  něho  h.  (hnis). 
Mvjava.  PhFd.  1895.  444. 

Hf  uzovnik,  u,  m.,  rostl.  Vz  Zelina  ochvatná 
(8.  dod.). 

hm;  h  přisuto:  hmenčí,  hmoždíř  pí.  mordíř 
ze  střhněm.  morsaere.  Gb.  H.  ml.  I.  465.,  Dák. 
Jihč.  I.  85.  Z  hm  se  h  odsouvá:  možditi  m. 
hmožditi. 

Hmaták,  a,  m.  =  zločUj.  Nár.  list.  1894. 
c.  18. 

Hmatelný.  H.  věcnost.  Ztk.  15.  (3.  vyd.). 

Hmirif.  V  šeré  cosi  sa  hmírilo  (kmitalo, 
pohybovalo).  Phřd.  1895.  691. 

HmizaYý.    H.  plaz  země.  Chě.  Mik.  439. 

Hmkanie  =  říkání:  hm  hm!  Slov.  Phfd. 
1892.  589. 

Hmla  v.  mhloy  přesmykn.  Dšk.  Jihé.  1. 48. 

Hmota  =  imiao.  V  zlodějské  řeči.  Hš. 
Také  v  mluvě  praž.  Pepík  A.  Herm.  Bod. 
Praž.  39. 

Hmour,  u,  m.,  mhour  ==  suché  jehlici  na 
steliro.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  316. 

Hmoždik,  Dübbel,  m.  Sterz.  I.  674.  b., 
706. 

Hmoždikovati,  dabbeln.  Sterz.  I.  674.  b., 
708. 

Hmoždířový.  H.  mlýnce  =  přístroj  na 
drcení  látky,  při  čemž  stroj  napodobuje  ruční 
práci  tření  na  misce.  Vz  Ott.  VlII.  46.  b. 

Hmyzomilný.  H.  rostliny,  entomofilní,  na 
jejichž  květy  hmyz  sedá.  Ott.  VIU.  638. 

Hmyzomomy.  H.  rosnatka.  Mtc.  XVIII. 
195. 

Hmyzosmrtič,  e,  m.  Nár.  list.  1895.  č.  226. 
odp. 

nn;  h  přisuto:  hnit  m.  nif,  hníž  m.  níže, 
hnízký  m.  nízký.  Gb.  H.  ml.  I.  465.,  Dšk. 
Jihč.  I.  35.  Z  hn  ne  h  odsouvá:  rožnouC  m. 
rozžhnouti,  Gb.  H.  ml.  I.  467.,  poženej  m.  po- 
žehnej, nétvnky  m.  hnětynky,  rozněvat.  Dšk. 
Jihč.  I.  33." 

Hnátek,  tku,  m.  (val.)  =  pistih  =  čep 
zadlabaný  v  násadách  saní.    Brt.  D.  II.  451. 

Hnáti.  O  tvarech  cf.  Gl>.  H.  ml.  I.  143. 
O  pŮT.  slova  cf.  ib.  85.  —  Ze  by  měl  svědky 
o  to  hnáti.    Arch.  XII.  457.    Tako  po  sobě 


hnachu.  V  Rkk.  (Jar.).  Vz  Mus.  1896.  266., 
List.  lil.  18)6.  348.  Hna  Srpoš  v  Spytibora. 
V  Rkk.  (Lud.).  Vz  Mus.  1896.  266. 

Hnat>'  ^=  hnaný.  Na  Novojicínsku  na  Mor. 
NZ.  in.  226. 

Hned  (nhed),  starší  tvary:  inhed,  ihned. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  230. 

Hnědečky.  Dle  Bl.  Gr.  270.  lépe:  hned. 
Slovo  prý  nezpůsobné. 

Hnědetky.  Dle  Bl.  Gr.  270  lépe:  hned. 
Slovo  prý  nezpůsobné. 

Hnedka.  Dle  Bl.  Gr.  270.  lépe:  hned. 
Slovo  prý  nezpůsobné  (posud  obvyklé). 

Hnedky.  Dle  Bl.  Gr.  270  lépe:  hned. 
Slovo  prý  nezpůsobné  (posud  obvyklé). 

Hnědozelený,  graugrün.  H.  mecli.  Mtc. 
XVIII.  195. 

Hnedúáky,  zdrobn.  =  hned.  Slov.  Čo  na- 
I  píšu,  h.  vytlačené  videť  chcejú.  Pútnik  1893. 
!  č.  3.  str.  51. 

'     Hnědý.  Oéi  hnédé  jako  oříškv.  Na  Žďársku. 
,  Nár.  list.  1894.  é.  219.  odp.  feíiill. 

Hneska  m.  dneska,  d  \  h.  Dšk.  Jihč.  I. 
15.  Ü  Slráuan  hneská.  Phřd.  1893.  369. 

Hněsti,  z  řerm.  gnet,  něm.  kneten.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  376.  H.  je  na  Bystřičku  zastou- 
peno slovesem:  klačit  (tlačiti).  Brt.  I).  II.  80. 
Cf.  Hnísti  (násl.). 

Hnět,  u,  m.  H.  živlů,  bolu.  Vrch.  Rol. 
XVII.-XXII.  161.,  XXIH-XXIX.44.  Zené- 
vyssál  hn^t  otrokáře  krev  jejich  všecku  z  na- 
šich žil.  Cch.  Otr.  69. 

Hnetka,  y,  ť.  =  kaše  prosná  zasypaná 
moukou  (han.);  kaše  z  brambor  a  mouky  (záp. 
Mor.)  =  netvk,  netyja.  Brt.  I).  II.  473. 

Hněv.  O  pův.  slova  cí.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
O  lásku  jeho  nestojím,  linévu  se  nebojím.  PhFd. 

1894.  197.  Nemá  (nemůže)  sa  v  ňom  kde  h. 
rozíst  (o  malém,  hnévlivém  človéku).  81ov. 
Zátur. 

Hněvati.  Chto  sa  hněvá,  hněvá  sa,  na  pa- 
zderí  kobása.  Slov.  PhFd.  XII.  5(í.  Nehnevaj 
sa,  aby  ti  nepreškodilo.  PliFJ.  1893.  700.  H-li 
se  proti  Alexandrovi.  Alx.  Náth.  XXXII. 

Hněvkovský  Šeb.  Cí.  Vlč.  Bás.  64.,  72.,  81. 

Hniemat  =  hečmatj  cicmatj  ít  vsuto.  I)šk. 
Jihč.  I.  13. 

Hnidopich  =  krejčí.  Na  Žďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  107.  odp.  feuill. 

Hnieždif  sa  na  lavici  =  vrtéti  se.  Slov. 
Phfd.  1894.  784. 

Hnikati  =  ve  vysoké  poloze  nepékné  zpí- 
vati. Kotk.  63. 

Hnilaf  =  hnileť  =  hnilota.  Slov.  PhM. 
1892.  670. 

Hnileť.    Strč.  sklonéní  vz  Gb.  Km.  -i.  33. 

HniHak,  a,  m.  =  lenoch.  Phfd.  1896.  41. 
Cf.  Hnilák. 

Hniliěko.  Na  h.  se  potí  (že  je  z  něho 
hnilička).  Vrch.  S.  b.  60. 

Hnilý  =  hnijM.  II.  rána.  Háj.  Ilerb.  196. 
b.  a  j.  —  H.  =  lenirý.  H.  do  roboty.  Phfd. 

1895.  495. 

Hnisokrevnosť,  i,  f.,  Pyohaemie.  Čes.  lék. 
1888.  54. 

Hnisti  je  u  mor.  Kruml.  a  na  Jenmicku 
neznámo;  mají:  válet  (t(»sto),  tlačit  (boty), 
mačkat  (žaty).  Brt.  I).  II.  219.,  274. 

Hnlť  m.  niť,  h  přisuto.  Vz  hn,  Neor.  8., 
Brt.  D.  U.  105. 
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Hniti  —  Hogaj-hogni. 


Hniti.    O  pöv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 

Hnizdeéko  =  vyšívání  čepců  hvézdami  n. 
ruzouii,  jichž  střed  jest  tuhým  podkladem 
značně  vvvýscn  a  cetkami  obložen.  NZ.  IV. 
409. 

Hnizdidlo,  a,  n.  =  svatební  koláč.  Ü  Ne- 
tolic.  NZ.  III.  156. 

Hnizdo.  Jaké  hnízdo,  taky  pták.  Mor.  Čes. 
1.  V.  420. 

Hiiizký  m.  nízký.  Vz  hn  (předcház.)  Brt. 
D.  II.  105.  ^^  ^ 

llniž  m.  níže.  Vz  hn  (předcház.). 

Hnojekyd  =  sedlák.  Loran.  Cť.  Hnojokyd. 

Hnojiti  kde.  Moc  veřejná  v  žalářích  je 
hncjí.  Chč.  (Vlč.  Lit.  176.).  Xa  bíázijy  ne- 
třeba h.  (huoja),  sami  se  rodí.    Mor.  Ces.    1. 

V.  417. 

Hnojokyd.  Bl.  Gr.  116.  Cf.  Hnojekyd. 

Hnonik,  u,  m.  místo  hnojn.k.  Zlín.  Brt. 
1).  I.  16. 

Hňópat  do  sebe  =  hňápat,  nemírně  jísti. 
Kunšt.  Brt.  1).  II.  317. 

Hnouti.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
75.  —  éím.  Ryclitár  pohol  (pohnul)  plecom. 
Phfd.  1893.  450.  —  co,  koho,  starý  german. 
n.  latinismus  v  čcšt.  Vz  Seyk.  Ruk.  142.  Preto 
tak  hýbal  svoje  kapitále.  Phrd.  1893. 450.  Nás 
třeba  len  hýbat,  aby  sme  nezaspali;  Len  hý- 
bat vec  na.^u  slovenskú.  Phfd.  1894.  188.,  264. 
Cf.  Zhrdati  co.  Nepřichoď  mně  ijoha  pyšnosti 
a  ruka  hříšníkova  nehýbá j  mne.  Z.  wit.  35. 12. 
V  Z.  klem.:  meč  hřiošných  nehýbajte  mnú. 
Cf.  Me^rnút  co  (3.  dod.),  Lomcovati  (^3.  dod.), 
Hýbati  (3.  dod.),  Mus.  18HG.  265.,  List.  fíl. 
1896.  347. 

Hniij.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
Hnoja  a  peňazí  niiídy  dost  není  (vravia  sc- 
dliaci);  Nehodno  z  druhej  dědiny  linoj  dová- 
zat (zdaleka  nevěstu).  Slov.  Plifd.  1894.  197., 

1893.  700.,  1895.  522.  Po  mrzkém  hnoji  bývá 
čisté  a  liusté  obilí.  Bl.  Gr.  312. 

Hnusný  éim :  ukrutnostou.  Phfd.  1894. 17. 

ho ;  h  přisuto :  zde  i  honady  (onady),  hohen 
m.  oheň,  hojníce,  Holomouc,  hoticír.  Gb.  H. 
ml.  I.  464.  Z  ho  se  //  odsouvá:  ovado  m.  ho- 
vado, oříkať  m.  liořékať.  Ib.  466. 

Hobárka,  y,  f.  =  hovor.  Záhoří.  Brt.  D. 
H.  317.^ 

Hoblena,  v,  f.  =  ženská  špatného  chováni. 
Val.  Brt.  D.  ÍI.  317. 

Hoblik  vz  Záležák. 

Hoblováni  či  srovnávání  kůže.    Vz  KP. 

VI.  676. 

Hobor  m.  hovor^  r  v  h.  Kts.  19. 
Hoc  -=  ač  je  cudzí.  Phřd.  1895.  9. 
Hocaki,  ^t.  hocakjeho.  Slov.  Paslr.  L.  130. 
Hocopánek,  vz  Ucupánek  (3.  dod.). 
Hod.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 84.  Kde 
často  hodv,  tam  neďaleko  hlady.    Slov.  Phfd. , 

1894.  19a  Ni  dycky  hody,  bai  nehody;  To 
so  mu,  zemFelo  k  hodom  (to  se  mu  podařilo). 
Mor.  Ces.  1.  V.  419.  Bude  mu,  ako  na  hody 
(dohřej.  Nov.  Př.  624.  ! 

Hoďaiaký  =  lecjaký.  Slov.  Phfd.  1892. 646. , 
HodáK,  a,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 
Hodalik,  a,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 
Hodan,  a,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 
Hodah,  Hodáhy  ě,  m.,  vz  násl.   Hodislav. 
Hodánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 
Hodec,  dce,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 


Hoděi,  e,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 

HodeK,  dka,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 

Hodik,  a,  m.,  vz  násl.  Hodislav. 

Hodina.  Kolik  hodin?  Plný  komín  a  na 
%Tchu  jedna.  Nebo:  Plný  komín  až  hlavičky 
vystrkují.  Krumvíř.  Hledík. 

Hodinář.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Hodinkový.  H.  sklíčka.  Mrš.  117. 

Hodinky.  H.  na  hrdlo  (ozdoba)  v  XVL 
stol.  Vz  Wtr.  Krj.  L  544.  —  Vyšívání  na  h. 
Na  Kunovsku.  NZ.  IV.  227.,  Čes.  1.  V.  227. 

Hodinný.  H.  kniha  (které  se  užívá  při 
kostelních  hodinkách  modlitebních).  Břez.  Font. 
V.  404. 

Hodiny  sympathické  (elektr.),  Baiuovv, 
Brequetovy.  Vz  KP.  VlH.  313.  —  Hádanka. 
Nejí  to,  nepije  to  a  ve  dne  v  noci  pracuje. 
Brušp.  Hledíková. 

Hodislav,  a,  m.  Odtud:  Hodek,  Hodík, 
Hodec,  Hodák,  Hodalik,  Hodan,  Hodánek,  Ho- 
daň,  Hodán,  Ilodyc,  Hodys,  Hodouš,  Hoděj. 
Kbrl.  Sp.  15.  (11.). 

Hoditi  se  na^.  To  se  něhodi  ani  psovi 
na  opjatky.  Mor.  Čes.  1.  V.  422.  —  se  k  čemu. 
To  se  k  tomu  hodí,  jako  osten  k  bodláku 
(dobře).  Šml.  I.  211.  —  se  éeho  =  udeHti. 
A  p.  Petr  uchvátil  kámen  i  hodil  se  jest  Ko- 
liby. Arch.  Xm.  446.,  445. 

Hodně  =  he^ky.  V  tom  kostele  je  h.  Udě- 
lal to  h.  (dobře). '  Zábř.  Brt.  D.  II.  317. 

Hodnostářsky.  Pan  farář  h.  upjatý.  Světz. 
1895.  320.  a. 

Hodný  éemu.  Poklička  tomu  hrnci  hodná 
(k  nčmu  se  hodící,  dobře  přiléhající).  1400. 
List.  lil.  1893.  463.  Pane,  nejsem  hoden  tomu, 
bv  tv  vsel  do  mého  domu.  XIV.  stol.  Mus. 
1894.  83.  —  H.  =  hodový.  H.  den.  Ev,  vid. 
61.  Job.  6.  4.  Cf.  Hody,  Dob.  Dur.  372.  — 
H.  =  těhotný.  Chodila,  byla  hodná.  Han.  Brt. 
I).  H.  317.  —  H.  Už  jich  máme  hodných  = 
hodné  mnoho.  Ib.  —  H.  ironicky.  Tys  hodný 
hoch  (--  darebák).  Cf.  Kla.  Sklad.  él.  H.  si 
mi,  hodný,  ale  len  na  oko.  Slov.  Nov.  Př.  41. 

Hodočin,  a,  m.,  potok  v  Oravě.  Phfd.  XII. 
423.,  74. 

Hodokvas.  Toto  slovo  měl  Bl.  Gr.  102.  za 
zastaralé.  H-sy  při  obětech,  při  pohřbu  atd. 
Vz  Zbrt.  Pov.  156. 

Hodokvašan.  Toto  slovo  měl  Bl.  Gr.  102. 
za  zastaralé. 

Hodou§,  e,  m.,  vz  předcház.  Hodislav. 

Hodovnik,  a,  m.  =  koledník.  NZ.  IV.  330. 

Hodslav.  Odvozeniny  v  Kotk.  18. 

Hody  =  kytka  rozmarýnu  v  hodif.  Zábř. 
Brt.  D.  H.  317. 

Hodyc,  e,  m.,  vz  předcház.  Hodislav. 

Hodys,  a,  m.,  vz  předcház.  Hodislav. 

Hodžiny  —  Jwdiny.  V  Ratkově  na  Slov. 
Phfd.  1893.  243. 

Hofer.  Na  Mor.  již  r.  1465.  Dmi.  List.  3. 

Hofery  =  borůvky.  Val.  Nár.  list.  1893. 
č.  266. 

Hofmistr  =  úředník  horní  obyc.  z  mě- 
šťanů kutnohorských  od  krále  ustanovený; 
byl  zástupcem  mincmistrovým.  Arch.  XII.  462. 

Hofmistrně.  Kat.  z  Zer.  II.  172. 

HofraTa  =  podruhyně.  1716.  Mtc.  1896. 
130. 

Hogaj-hogni!  (==  zpět,  couvni.  Volání  na 
krávy  a  voly).  Slov.  Phíd.  1893.  634. 


Hogančný  —  Holubí. 
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Hoganéný  =  usUtUaný.  Brn.  Brt.  D.  II. 
311.  Vz  Gaňa,  Ganit. 

Hoghore!  Hoghore-ho!  (==  vpravo.  Volání 
na  krávy  a  voly).  Slov.  PhW.  1893.  634. 

Hoch,  holka  =  holý,  holec,  holdy  nemající 
vousů,  émýrí,  podle  něhož  dospélosť  posuzo- 
vali. Kotk.  129. 

HochoTina,  y,  f.  =  hoH.  Byla  tam  samá 
h.  Us. 

Hoj,  interj.  v  strč.  nebylo.  Gb.  Ruk.  543. 
Cf.  Mus.  1896.  260.,  List.  fil.  18  j6.  340. 

Hojdať  =  chovati.  H.  fakany.  Phřd.  1893. 
152. 

Hojiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 
On  hojí  na  závraty.  Bl.  Gr.  260. 

Hojka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Volí  ucho  (3.  dod.). 

Ho^nal,  vz  Hajnal  (zde). 

Ho  I  nám,  vz  Hajnal  (zde). , 

HojnolcTětý.  H.  rostliny.  Cl.  L.  Jos.  5.,  42. 

Hojný;  hojen,  jna,  jno.  Čhd.  P.  108.  O  pův. 
slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 

HolcsforoTý  =  oxfordový.  Us.  Hledík. 

HoFa,  vrch  ve  Spiši.  Phřd.  XII.  250.  — 
H.  =  děvečka.  Ve  áviháčiné.  Brt.  D.  II.  520. 

Holan  Václ.,  Kar.  Vz  Mus.  1892.  517., 
1895.  319.,  513. 

Holánelc,  nka,  m.  =  holé,  nahé  d(tě,  ptáče. 
Jevíčko.  Brt.  D.  O.  317. 

HolasOTSlco,  a,  n.  «=  Opavsko.  Praš.  Téš.  21. 

Holeina,  y,  f.  (Olcina,  líulcina,  Lučina), 
přítok  Ostravice.  Vést.  opav.  18:  >3.  7. 

Holdán,  lioldář,  lioldin  =  potulný  že- 
brák. Dacie.  Brt.  D.  H.  317. 

Holdoš  =  mámik.  Dbš.,  PhFd.  XII.  56. 

HoldOTatí  télu.  GR.  N.  37. 

Holec.  A  déž  vešla  na  h.  Brn.  Brt.  D.  II. 
177. 

HoFeea,  e,  f.  =  ulice.  Týnec.  Brt.  D.  II.  95. 

Holedbati  se.  Cf.  Gb.  Ruk.  568. 

Holemý.  H.  spousta  domů.  Ml.  Hüb.  22. 
Voli  nejsú  tlusti.  než  dobře  holemi  a  dobrého 
masa.  Arch.  XIV.  251. 

Holendr  =  holandr.  Dhnl.  exc. 

Holenky  =  bott/.  Vzal  dvoje  škorně  a  třetí 
h.  1406.  Arch.  rakov.  z  r.  1387.  rwtr.  Krj. 
I.  55.).  —  H.  nebo  ndholenky  =  brnění  na 
holeních,  Beinharnisch.  Wtr.  Krj.  I.  252. 

Holenka,  y,  f.,  obec  v  Nitře.  Phřd.  XII. 
68.,  156. 

Holešovan.  Posměšek  H-nftm  na  Mor.: 
Na  Holajce  u  Pelášků  lampa  pluskla  do  kelu 
(že  tam  vyslovují  I  m.  f).  Brt.  D.  II.  36.  O  ta- 
mejší  reři  cf.  ib.  35. 

Holgýftat.  Vůz  h-ná  v  juhaňách  =  jedno 
kolo  jde  dolft,  druhé  nahoru,  když  jev  jedné 
koleji  jáma.  H.  sa  na  voze.  Val.  Brt.  D.  II. 
317. 

Holidlo,  a,  n.,  Rasierapparat.  Sterz.  II.  634. 

Holinka,  v,  f.  =  zelený  zárodek  peckového 
ovore.  Záp.  Mor.  Brt,  D.  II.  317. 

lIoliTa  =  oliva  =  topol.  Tisn.  Brt.  D.  II. 
186. 

Holivák,  a,  m.,  vrch  na  vých.  Mor.  Mtc. 
1895.  128. 

HolÍ¥OU9,  a,  m.  =  nemající  vousu.  Slow. 
110. 

Holka.  Chlapec  na  louce  —  h.  v  kolíbce 
(ženich  má  býti  o  několik  let  starší  než  ne- 
věsta). NZ.  IV.  194.  Cf.  Hoch  (3.  dod.).  H. 
neznámá.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 


Holka  (holka)  =  hňlka.  Úředníci  chodí 
s  zlatými  holkami.  Kabt.  24. 

Hollý  Jan.  Vz  PhFd.  1894.  116.  nn. 

Holma,  y,  f.  ==^-  topürko  u  lopatt/  hornické. 
Nár.  list.  1894.  č.  99.  str.  4.  e. 

Holmnica,  e,  f.  =  mlatoveh.  Na  Slov. 
i  v  spisovuom  jazyku.  Vz  PhM.  XII.  174. 

Hörne  rostl.;  rostou  na  holích.  Vz  PhM. 
1893.  467. 

Hole.  H.  ako  na  dlani.  Slov.  Nov.  Pr.  628. 

Holobradstvi,  n.  Wtr.  Krj.  I.  40.,  85. 

Holobpadý.  Wir.  Krj.  I.  128. 

Holoéepka,  y,  f.,  gymnomitrium,  rostl.  Vz 
Ott.  X.  665. 

Holohumnica  vlastně  =  nepokryté  miesto, 
kde  pod  holým  nebom  mlátievajii.  PhFd.  XII. 
174. 

Holomek  z  křížové  cesty.    Nov.  Př.  651. 

Holomnica,  e,  f.  V  Turci.  PhFd.  XII.  174. 

Holomoue  m.  Olomouc,  h  přisuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  464.  Do  H-ca.  Brt.  D.  II.  184. 

Holonosý.  II.  netopýři,  gymnorhina.  Ott. 
X.  665. 

Horopieha  =  velká,  neohrabaná  ženská. 
Val.  Brt.  D.  H.  817. 

Hol  opijte,  é,  n.,  vz  Holoplisk.  Světz. 
1895.  15. 

Holoret,  ?ymnostomum,  mech.  Ott.  XI.  668. 

Holoseé,  o,  f.  Lesuí  h.  Chdt.  v  Nár.  list. 

1893.  č.  30H\ 

Holosečný.  H.  hospodářství,  ('hdt.  v  Nár. 
list.  1893.  é.  306. 

Holosystolický  šelest  srdeční  řpoc^íuá  se 
počátkem  svstoly  a  vyplňuje  ji  až  uo  konce). 
Vstnk.  III.  469. 

Holoáne.  Ve  Spiši.  NZ.  HI.  402.  Cf.  Cho- 
losué,  Kološné. 

Holotrt,  a,  m.  =  sova.  Slov.  PhFd.  ISím. 
475. 

Holoubě.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  127., 
130.  —  H.  =  puchýř  krvi  podlitý.  C  Zleb. 
NZ.  II.  697. 

Holoudé  m.  holoubé.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
423.  řdial). 

Holovec,  vce,  m.  či  Ilolúch,  a,  m.,  obec 
v  Tekové.  Phřd.  XII.  156.,  68. 

HolOTina  =  tenké  dřivi.  PhFd.  XII.  174. 

Holovniea  neznamená  mlat,  nýbrž  patro, 
Odry.  PhFd.  XII.  174. 

Homrik,  z  llalsstrick.  XVI.  stol.  Wtr. 
Živ.  c.  499. 

Hol^týn,  a,  m.,  hrad,  nyní  zřícenina  na 
Mor.  Vz  Mtc.  1896.  116. 

Holub.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  46. 
Cf.  Řivnáé  (B.  dod.).  Jména  holubí  ješté: 
červeňák,  plavák,  žluťák.  Rous.  II.  za  hohi- 
bom.  Slov.  Nov.  Př.  64B.  Je  pýchou  nadutý 
jako  h.  Na  Žďársku  a  j.  Nár.  list.  1894.  é.  149. 
odp.  feuill.  Lieta-li  h.  po  izbe  a  len  nemocný 
ho  vidí,  nemocný  umře.  PhFd.  1894.713.  Stří- 
leti h-by,  dětská  hra.  Jeden  lehne  si  naznak, 
vyzvedne  nohy  a  jimi  ostatní,  kteří  se  na  né 
kladou,  do  výšky  vyhazuje.  Us.  Tc.  Ilnřkováuí 
či  h-by  tlouci.  Vz  NZ.  III.  24. 

Holubaeený  =  holubi.  H.  trus.  Mor.  Mtc. 

1894.  336. 

Holúbee  =  základní  točení  v  tanci.  Mor. 
NZ.  1893.  500.  Cf.  Tanec  mor.  (3.  dod.V 

Holubi  víčko  =  vikev   (drobnčjsí   druh). 

Brušp.  Hledíková.  r^^^i^T^ 
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Holabice  —  Hořčice. 


Holubice  =  čepec.  Vz  Holubička,  Holu- 
biuka  (i  dod.).  —  11.  =  houba.  Vz  Holúbek 
(3.  dod.). 

Holubinka  =  čepec.  H-ky  1.  hladké; 
2.  plnými  stehy  vyšívané  na  plátně  jedno- 
duchém; B.  štěpem  po  obrysech  vyšívané  a 
podkládané  na  plátně  dvojitém.  NZ.  IV.  145. 
nn. 

HolubOY,  a,  m.  =  potok  na  Slov.  PhFd. 
mn.  201. 

Holuby  J.  L.,  slov.  spis.  Vz  Světz.  1895. 
458.,  455. 

Holúeh,  a,  m.,  obec  v  Tekové.  PhM.  1892. 
250. 

Holý  =  pouhý.  Poněvadž  samými  toliko 
h-mi  slow  odpírá.  Arch.  XUI.  185.  —  H.  Pro- 
kop (Veliký).  Vz  Vlč.  Lit.  145. 

Homatropin,  u,  m.  H-nem  zornicí  zvětšiti. 
Schb.  Nád.  51. 

Homba  m.  honba,  n  v  m.  Gb.  H.  ml.  I. 
373. 

Homile,  vz  násl.  Homole. 

Homla,  y,  f.,  vz  násl.  Homole. 

Homole,  e,  homola^  homolka,  dial.  homla 
a  homile  =  mohyla;  samostatný  kopec,  kope- 
ček n.  nakupená  hromada.  Vz  NZ.  III.  161.  — 
H.  =  svatební  bdbovka,  v  níž  zapíchnut  jest 
veliký  trn,  okrášlený  jablky,  švestkami,  cukro- 
vím atd.  U  Plzně.  Škar.  25. 

Hompora  (seborrhoea)  =  chrasty  na  tvdři 
nemluvňat.  Slov.  Mtc.  1894.  104.  Hojení  jí.  Ib. 

Hon.  O  puv.  slova  cť.  Gb.  H.  ml.  I.  S2. 
Stadium,  quod  hony  vocatur.    Eml.  Urb.  93. 

Hona,  y,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Honák  =  honicl  pes.  Brt.  D.  II.  24S. 

Honba  ďábelská,  divá  (strašidlo).  Zbrt. 
Pov.  105. 

Honba  buď  houbba  n.  honjbba.  Cf.  Gb.  II. 
ml.  1.  372. 

Honbisko,  a,  n.  =  hájemství.  Phřd.  1893. 
57.  ,  ! 

Honda,  y,  m.  --=  Jan.  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 

Honec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  82.  i 

Honeřkem  někam  pospíchati.  Wtr.  St. 
Pr.  34.  ! 

HoneJ  =  hodné j^  d  odsuto.  Dšk.  Jihč.  1. 16. ' 

Honejs,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Honeisek,  ska,  m.,  vz  násl.  Jan. 

HoneK,  nka,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Honelnik.  II.  odešiel  na  pašu.  PhFd.  1894. 
370.  (1893.  566.). 

Honem.  S  pánem  h.  a  se  sedlákem  po- 
malu. Popovice.  Hledík. 

Honěni  =  druh  kláni.  Šlo  o  to,  aby  vítěz 
vrazil  protivníku  ve  štít,  jenž  se  ranou  roz- 
třískl,  aneb  aby  štít  nárazem  přeletěl  jezdci 
pres  hlavu,  nebo  aby  vítěz  jezdce  i  se  štítem 
vyhodil.  Wtr.  Krj.  I.  631.,  287. 

lloněnka,  y,  ť.  =  A-o-ví»  lámankovd,  z  lome- 
ného ječmene.  N.  Jičín.  Hrt.  D.  11.  474. 

Honěný.  H.  kaše  =  honhika  (3.  dod.). 

Honitba,  honitva  =^  obvody  okres,  Újezd, 
zájezd.  Cel.  Pr.  m.  U.  1225.  a.  Šlechtici,  ry- 
tíři a  manové  i  také  všie  honitby  trutnovské 
a  Dvoru  měst  měštéué  a  přebyvatelé.  XV.  stol. 
Ib.  342. 

Honiti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  pil.  1.  82. 
Co  se  honí,  k  sobě  se  kloní.  Mor.  Cel.  I.  V. 
421. 


Honiyý  =  tanec.  Zbrt.  Tan.  188. 

Honnanej  =  hodný.  H.  chlapeček.  V  dět- 
ské řeči.  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

Honorářový.  H.  minimum  (nejmenší  ho- 
norář). Nár.  list   1895.  č.  5.  feuill. 

Honskop  pod  hemelin  na  koně.  Mus.  1894. 
507. 

HontianskÝ  =  honfanský.  H.  stolice 
v  Uhnch.  Phřd.  XH.  75. 

Hontor,  vz  násl.  Hontomík. 

Hontomik,  u,  m.  ■-=■  strouhdček^  jímž  bed- 
nář hontor  (dráhu)  na  dno  vyřezává.  NZ.  lU. 
398.  (V  NZ.  IH.  20.  chybné:  hantor  a  han- 
torník.) 

Hontový.  H.  plot.  (Z  hontů,  z  větších  latí, 
při  vrchu  proutím  spletených.)  Brt.  D.  II.  438. 

Honva,  y,  f.  =  honba.  Kojet  Brt.  D.  II.  47. 

Hony  m.  hodný,  d  odsuto.  Slov.  Gb.  H. 
ml.  I.  410. 

Honymky  =  honem.  Zďár.  Brt.  D.  11. 260. 

Honys,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Honza,  v,  19.,  vz  násl.  Jan.  Honza  —  trkla 
ho  koza!  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1891.  č.23i. 
odp.  feuill.  —  H.  =  zajíc.  Rous. 

Honzák,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Honzik,  a,  m.,  vz  násl.  Jan. 

Hópad,  vz  Úpad  (3.  dod.).  —  H.  =  slota 
(čas).  Záp.  AJor.  Brt.  D.  U.  317. 

Hopati.  Čtyři  skoky  hopnul  (kůň).  Kub. 
Hol.  148. 

Hoppu !  Tak  volají  v  Hartmanicích  na  roz- 
pustilé déti.  O  původu  vz  NZ.  HL  250. 

Hoprdač.  Na  h.  nýst  díté  =  na  zádech; 
h  nnsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  81. 

HopsaTý.  H.  pochod,  Hospergang,  m.  Sterz. 
I.  1313. 

Hoř  m.  hoře.  Brt.  D.  II.  284. 

Hora.  Udělala  se  mu  z  toho  h.  (nezasel, 
ab  v  prý  mu  kroupy  nepobily).  Bl.  Gr.  297. 
Když  (měsíc)  rohem  hor  (obzoru)  dosiahue, 
AlxV.  2403.  Hory  s  horami,  ludé  s  luďmi 
(svíij  k  svému).  Vek.  Val.  I.  103.  Hory  pevné 
stojí,  však  lidé  scházejí  ^e  v  žití  boji.  Vrch. 
U  il.  XXIII.-XXIX.  6.  Cím  ďalej  do  hor>-, 
tým  viac  dřeva.  PhFd.  1893.  702.  Taký  je,  ako 
čo  by  v  bore  bol  vyrástol.  Slov.  Nov.  I*ř. 
5(>4.  —  H.  =  les.  Hora  hučí,  baran  břačí  a 
koň  Caha.  Slov.  Nov.  Př.  652. 

Horácko,  a,  n.  Naše  H.  jindy  a  nyní.  Poř. 
Jos.  Duchek.  Ve  Vel.  Meziříčí. '1893. 

Horák.  H-ci  ve  vých.  Cech.  Vz  Oester. 
Mon.  (Bölun.)  I.  493.  Cf.  Boráéek,  Borák 
(3.  dod.). 

Hořák,  a,  m.  =  Hordk.  Jicko.  Brt.  D.  H. 
317. 

Horalis,  a,  m.  =  choralista  as.  H-sa  cho- 
vati asi  =  na  svíij  náklad  živiti  zpěváka  ko- 
stelního. Wtr.  Živ.  c.  I.  390. 

Horanky.  Na  H-kách  u  Ředic.  NZ.  IH.  163. 

Horba,  y,  f.  Kdo  má  v  torbe,  zji  i  na 
horbe  (na  lioře).  PhFd.   1895.  Ib8. 

Horekop,  horckof^  horzkop,  z  Ilar/kapen 
=  nejkratší  ze  všech  chodících  sukní,  lehká, 
letní;  někdy  byla  kožešinou  podšitá,  nejdražší 
šnha.  Wtr.  Krj.  I.  441.,  461.,  574.  (15a.). 

Horcovať  =  řítiti  se.  Val.  Brt  Ď.  H.  318. 

Hořčák,  u,  m.  =  lik^r.  Us. 

Hordice  bílá  =  ohnice,  eruca.  1440.  List 
til.  1893.  394.  H.  v  strč.  léčení.  Vz  Zbrt  Pot. 
62.,  Vek.  Val.  I.  155. 
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HoHiéná,  é,  f.,  vz  Rmenec  (3.  dod.). 

Hořéik.  .Výroba  hořčíku.  Cf.  KP.  VIII.  23i. 

Hordeola  kožní.  Vstnk.  U.  569. 

Hoře.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 
Ach  mý  hoře,  mý  hoře!  Dle  Bl.  Gr.  179.  za- 
staralá frase  starých  bab. 

Hořec,  rce,  m.  =  horák.  Slov.  Phld.  XII. 
583. 

Hořec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 
Vz  o  ném  v  Ott.  X.  5.  a.  H.  v  strč.  léčení. 
Vz  Zbrt.  Pov.  62. 

Horečnatý.   H.  choroba.  Vstnk.  lU.  473. 

Hořeini,  j  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  534. 

Hořekovati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  80. 

Horenský.  Práva  h-ská  při  městě  Bzenci 
na  Mor.  1558.  Vz  Mtc.  1893.  336.  nn. 

Horenos,  a,  m.  =  kdo  má  hoře  nosom 
dierky,  kdo  je  pyšný.  To  je  h.  PhTd.  1894. 
267. 

Horepáeem.   H.  utíkala.  Brt  D.  n.  242. 

Hořeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 80.  — 
od  éeho.  Hořím  od  hanby.  Phld.  1892. 590.  — 
Kde  hoří,  tam  se  musí  ulévaf  (říkají  pijáci, 
kten  kouří).  Us.  Nár.  list  1894.  č.  74.  feuiU. 

Horevi^ek,  u,  m.  Phfd.  1896.  443. 

Horeznačky.  Prevracal  sa  h.  Phřd.  XII. 
356.,  XIV.  375.  Vz  Horeznak. 

Horeznak  sa  svalil.  Phfd.  pí.  652. 

Hořinek,  nka,  m.  =  ryba.  CT.  Tkč. 

HoHnkajst,  u,  m.  =  hořčičná  olej.  Mor. 
Duf.  28. 

Horizont,  u,  m.  Nesmíš  hned  ztratiti  h. 
(hlavu).  Ig.  Herrmann. 

Hořko,  adv.  H.  zaplakala.  Sš.  P.  530.  H. 
přesycen  rozkošemi.  Lerm.  H.  56. 

Horko-ťažko.  H.  (nesnadno)  ju  roztíkol. 
Slov.  Phřd.  1893.  482.  Pristavili  h.  rebrík.  Ib. 
1896.  260. 

Horký.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  342.,  80. 

Hořký.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  343.,  80.  H. 
houba  =  nejedlá.  Tkč.  H.  sůl,  epsomit.  Vz 
Ott.  Vni.  687.  a.  To  je  hořký  (pálený)  ko- 
stelník! Nov.  Př.  652. 

Horkýže  sa  ti  pristavija  (koně)  na  vyho- 
renej  tráve  (;bodejť  se  ti . . .).  Phřd.  1895.  311. 
Však  ste  pri  tých  čbánkach  len  nesúdili?  H. 
nie.  Ib.  909. 

HorUtelstvi.  Náboženské  h.  Arch.  XIV.  i 
325.  I 

Hormé  =  hormo.  Št.  Mus.  37.  Cf.  Gb.  H.  I 
ml.  I.  344.  i 

Hormý.  H.  milosti.  Št.  Ř.  225. 

Horná  Súča,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
Xn.  376. 

Hornayes,  vsi,  f.,  místo  v  Tekovsku.  Phld. 
XIV.  61. 

Horné  Lovéiee,  místo  na  Slov.  Phfd.  Xll. 
376. 

Homóměstský.  Vek.  Val.  I.  78. 

Homozemec.  PhFd.  Xil.  332. 

Horologista,  y,  m.,  znalec  lioroloria.  Wtr. 
St.  Pr.  164. 

Horopis.    H.  Europy.    Vz  Ott.  VIII.  857. 
Horská,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  8. 

yorský.  H.  dědek  (strašidlo.  Krakonoš  V). 
Ü  Zel., Brodu.  N?.  m.  32.  H,  brána  v  Praze 
(proti  Zižkovu).  Cel.  Pr.  m.  I.  431.,  743. 


Hordila,  y,  f.  =  VorMla,  v  y  h,  není-li  h 
přídechem.  Džk.  Jihč.  I.  25. 

Horditi  se  v  čem  na  kom.  Vyrozuměl 
z  psaní,  v  čem  se  lid  na  kaplaních  horš*.  1566. 
L.  posil  II.  20. 

HoršliYO.  Bylo  h.  se  dívati.  Wir.  St.  nov.  35. 

Horúčka,  y,  f.  =  horečka,  tyfus.  Slov. 
PhFd.  XU.  276.  H.  =  tvpbus  abdominalis. 
Léčení  ho  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIH.  208.  — 
H.  =  triaška,  zimnice.  Phřd.  1894.  377. 

Horudatý.  PhFd.  1893.  496. 

Hory  Kutny.  Na  Horách  Kutnách.  1614. 
Kutn.  šk.  141.  a  všude  tam. 

Horyl,  u,  m.,  houba.  Val.,  laš.  Vz  Zabina 
(3.  dod.). 

Horymir.  V  VI.  341.  u  Ilorymír  má  býti 
Horův  pseudonym  H.  Viuařovský  m.  Viua- 
řický.  I^of.  Hora  v  Plzni. 

Hory  ston,  u,  m.  =  potok  v  Nitře,  PhFd. 
xn.  4.^3. 

Horzúti  (obléci)  v.  horzoblieci.  Gemer. 
PhFd.  1895.  438. 

Hosati  =  klusati.  U  Zleb.  NZ.  II.  696. 

Hoseina.  Kedz  bys  pošol  na  h-nu,  vem 
se  šebu  tanistrinu.  Slov.  PhFd.  1895.  377. 

Hospánek,  nku,  m.,  z  něm.  Halsband 
=  stužka  do  vlasů.  Dšk.  Jihč.  1.  6.  H.  =  čer- 
vená sametová  pentle  za  mužským  kloboukem. 
U  Plzně.  Škar.  16.,  NZ.  III.  46. 

Hospod,  liospoď.  O  strč.  skloň,  vz  Gb. 
Km.  -i.  26. 

Hospoda.  Kde  je  co  jíst,  tam  dobře  vlízt; 
kde  je  co  dělat,  tam  se  schovat  a  z  hospody 
nechodit,  dokud  hrajou.  Vykl.  Svat.  17. 

Hospodář.  Kdož  u  jiného  dělá  a  sám  svého 
zanedbává,  není  dobrý  h.  a  škodu  vezme; 
Když  h.  doma,  hned  čeládka  pilněji  dělá; 
Když  čeládka  nezřízená  a  hospodářství  ne- 
poklidné,  znamení  jest  nepilné  hospodyně 
i  h-ře.  Bl.  Gr.  308.,  310.,  317. 

HospodáHček  =  diblík ,  bůžek.  1554.  Vz 
Zbrt.  Pov.  157.,  NZ.  IH.  432.  nn. 

HospodaHti.  Již  tu  soď  a  hospodařuj. 
Arch  XIV.  71.  —  jak :  z  plna  do  plna  (bez 
dluhft,  s  výdělkem),  z  prázdna  do  prázdna 
(^  bídy  do  nouze).  Nár.  list.  1895.  č.  64,  odp. 
Ženská  musí  h.  od  niti  a  sirky.  Mor.  Ces.  1. 
V.  419. 

Hospodářsky.  S  něčím  h.  vňkol  jíti  (ho- 
spodařiti). Arch.  xn.  259. 

Hospodářský.  H.  budovy,  nářadí  na  Mor. 
Vz  Brt.  D.  n.  436.,  442.  H.  pověry.  Vz  Vek. 
Val.  I.  144.,  Mtc.  1895.  347. 

Hospodářstri.  Vz  předcház.  Hospodář. 
Dobře  h.  stojí,  kde  se  žena  muže  bojí.  NZ. 
IV.  195.  —  H.  ==  hospitalitas.  Dle  Bl.  Gr. 
178.  špatně  m.  ochotnost,  přívětivost  a  p. 

Hospodský.  H-ští  vypovídají  se  z  Krčmy 
přes  Hostivít  do  Hotovic.  NZ.  III.  229. 

Hospodyně.  Vz  předcház.  Hospodář.  Ho- 
spodyně čini  pilné  čelediny;  H.  čisto  hospo- 
dářství chvsto,  robi  ale  gazda  v  hnoji,  s  jeho 
stotkem  dobře  stoji.  Slez.  Nov.  Př.  379.,  394. 

Hospředoviee,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  117. 

Hosť.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  4.,  33.  O  skloň, 
na  Chromecku  vz  List.  fil.  1894. 273.  Na  Kro- 
měříž, a  v  okolí.  Vz  Brt.  D.  U.  22.  Cf.  Dob. 
Dur.  385.,  387.  Nezváni  hosté  pod  pecom  ae- 
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davaju.  Mor.  Čes.  1.  V.  419.  Nevdaných  ho- 
stí za  dverc  sádžii.  PWd.  XII.  721.  'H.  ne- 
zvaný jako  hrách  nemastný  (=  je  nemilý); 
Spadne-li  ni^ž  a  zahodne  se,  přijdou  hosté. 
Tkť^.  -  H.  =  d^^e.  Večerní  h.  neřád  odchodí. 
Phrd.  1894  196. 

HostaJnoY  m.  Hostýn.  Gh.  Ruk.  566. 

Hostec  =  různé  vyraženiny  na  tele.  H. 
suchý  =  podajrra.  H.  mokrv  ohyč.  =  scro- 
phulosis.  H.  v  očích.  Vz  Mtc.  Í894.*B35.,  Vstnk. 
lU.  475. 

Hostenice  =  hostinec  H.  u  Sladkých 
v  Praze.  Wtr.  8t.  nov.  124.  (3^.). 

Hostina.  Raz  do  roka  i  v  pekle  h.  bývá, 
třebas  je  dávno  doskami  zabité.  Slov.  Zátur. 
Ci\  Hoscina  (3.  dod.).  Zabíjačka  (B.  dod.).  Ne- 
najdeš dědiny,  co  by  v  ni  nebyly  hostiny. 
Mor.  Ces.  1.  V.  419.  * 

Hostinnice.  Neb  nebieše  miesta  v  h-ci. 
Ev.  olom.  V  jiných  biblích:  v  hospodo. 

Hostinný  =  nzL  H.  vojsko.  Machb.  11. 38. 

Hostinský  Petr  Záboj  =  Kellner,  básník. 
List.  fil.  1894.  421. 

Hostiti.  Ze  se  mnozí  mésta  hostí  (zhošťují) 
a  prázdny  činí  (z  mésta  se  stehují).  1538. 
Čel.  Pr.  m.  I.  876. 

Hostně.  Rúd.  38.  a.  (List.  fil.  1895.  104.) 

HosťoTská  (síň  =  síň  pro  hosti),  Gast- 
zimmer. Slov.  PhFd.  XU.  750.,  1895.  115.,  405., 
1896.  68. 

HostpHd,  a,  m.,  z  ném.  Gottfried.  Čem. 
Př.  28. 

Hoščičný  =  hosfcový.  H.  rány.  Vek.  Val.  I. 
115. 

Hotaí*.  Zpráva  h-rům  (bzeneckým),  kterak 
v  svém  povolání  chovati  se  mají.  10  článků. 
Vz  :^ítc.  1893.  337. 

Hotovati.  Království  ne])eské,  jenž  jest 
vám  hotováno.  Lejr.  o  10.000.  ryt.  Jinde:  při- 
praviti. Cf.  Uhotovati. 

Hotové.  Debe  se  h.  stalo,  že  by ...  Brt. 
D.  II.  285.  Debeste  h.  néjakó  škodu  měli 
=  ii;i  krásné.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  318. 

Hotovo.  Chodí  na  h-vo  do  Brna  (na  jisto, 
nosí  do  jistých  domu  mléko  a  j.).  Brt.  I).  II. 
318. 

Hotový  penfz.  Zavírej  mčšec,  a  když  budeš 
platiti  h-mi,  budouf  lidé  víc  a  spíš  véřiti.  Bl. 
Gr.  í30 ).  Jsme  živi  na  hotový  peníz.  1631.  Kat. 
z  Zer.  7.  Aby  (tolik)  na  h-vých  penězích  dali. 
1530.  Sum.  I.  405. 

Houba.  Ze  země  vyrůstá  stopka  (hrubek, 
snvřy  nožkajy  na  stopce  leží  klobouk  (čepička^ 
hlavička).  Brt.  I).  II.  510.  Houby  na  Mor. 
Vz  ib.  510.  Ješté^s  byl  na  hubách  (pásl  jsi 
houby).  Nov.  Př.  638. 

Houbarka,  y,  f.  =  žena  sbírající  a  pro- 
dárajíci  houbif.  Us. 

Houbopy  =  zakrslé  Městky.  Dšk.  Jihč.  I. 
34. 

Houbo  vnik  ci  podkorník.    H-ci,  endomy- 
chidae,  brouci.  Vz  Ott.  VIII.  605. 
,  Houfrkem  m.  ouprkem.    U  Kr.  Hradce. 
Cern.  Př.  93. 

Houkálek.  Vz  Duf.  313. 

Houpati.  Labutě  houply  (ukoéily)  do  ryb- 
níka. Kld.  III.  81.  Pes  houpl  (skočil)  na  obra. 
Ib.  IV.  209.  a  j. 

Houpává  =  tanec,  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Houpavý.  H.  luňák.  Ott.  Vlil.  477.  a. 


I      Houpor,   u,  m.  =  liachor   na   švestkách. 
'  Dšk.  Jflič.  I.  34. 

I      Hourezky  =  ouřezkt/,  uříznuté  bota.  Dik. 
I  Jihé.  L  10. 

I     House.  O  tvarech  cf.  Gb.  ,H.  ml.  I.  126. 
I     Housenka  z:  vousenka.  Cerp.  Př.  52. 
I     Houska.   H.  másla.   Kat.  z  Zer.  279.  a  j. 
I     Housko,  Huško,  Huse,  zaniklá  ves  na  Mor. 
;  Mtc.  1896.  117. 

I      Houslák,  a,  m.  ==  hudec,  kdo  hraje  na 

'  housle.  U  Plzně.  Škar.  30. 

I      Housle.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  19. 

I  H.  v  strč.  a  ve  všech  slovan.  nářečích,  ^*est 

tedy   zajisté   ze   strslov.  a  nikoli  z  némcmy. 

:Mus.  fil.  I.  226.  H.  původně  hudební  nástroj 

se  strunami  vftbec.    Zbrt.  Tan.  25.  nn.    Bůh 

h.  jich  radosti  v  pláč  obrátil;  A  tak  obráceny 

jsou  h.  pláce  v  radost.    Břez.  Font.  V.  36L, 

I  388. 

'      Housti  puv.  =  hráti  na  strunové  nástroje. 
Vz  Zbrt-  Tan.  20.  H.  místo  hráti  pokládáno 
od  M.  Červenky  (ve  středov.)   za  šeredné  a 
I  zavržené.   Zbrt.  Tan.  23.    Aj  ten  navěky  len 
svoje  hudie;    Po  tme  hudol  a  po  vidné  tan- 
coval. Slov.  Nov.  Př.  550.,  538. 
I      Hou^ť.    O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  25. 
Houština    -=  husté  vlasy.  Přihladil  si  še- 
divou h-nu.  Svétz.  1893.  391. 

Houvad  =  ovad,  h  přisuto.  Dšk.  Jihč.  I. 
34.  Vz  Hovad. 

I      Houvar,  u,  m.  =  ouvar,  malá  lučina,  h 
,  přisuto,  mk.  Jihč.  I.  34. 

Houvjetka,  y,  f.  =  silná  tyč,  kterou  se 
zatahuje  řetéz,  jímž  se  vo  voze  svazují  klády 
a  p.  Jemnice.  Brt.  D.  H.   318. 

Houžeň,  rod  palem,  desmoncus.  Vz  Ott 
VIL  383. 

Houžev.  O  pí\v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
46.,  82.  Húžer  (St.  Hrozen.\  hilžva  (val.,  slov.), 
hiižba  (dol.),  ha^a  (laŠ.)  =  železný  knih 
u  pluhu,  do  něhož  se  zřídel  navléká.  Brt.  D. 
II   447.  Cf.  Hóžba  (3.  dod). 

Hovad,  a,  m.  =  ovad,  h  přisuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  464.  Cf.  předcház.  Houvad  Dle  List 
fil.  1896.  159.  není  h  přisuto,  nýbrž  analogické 
dle  hovado. 

Hovadni.    Na  h.  hlavu  daň  uložiti.    Snm. 
I   256. 
Hovadný.  H.  život.  Chč.  Mik.  461. 
Hovado.  VyŘla  rada  z  velikého  h-da  (špat- 
ná). Slez.  Nov.  Př.  570. 
Hovedzina  ==  hovězina.  Ph!d.  1895.  G28. 
Hovéniee.  Dále  bude  uhlířská  chatrč  s  mi- 
lířem, nahoře  koliha  s  pajtou  a  h-cí.  NZ.  IV. 
160. 

Hověti  =  sustinere,  někde  se  držeti.    Got 
gaveihan,  benedicere.  Gb.  H.  ml.  1. 458. 0  tva- 
rech cf.  Mus.   1896.  251.   Již  třmi  dny  hoví, 
ani  má  co  jísti.  Ev.  seit  30.  Marc.  8. 2.  (Mnč.). 
Hovija,  e,  f.    Dyž  si  Tehne  v  nedělu   od- 
peledůa  na  pec,  to  je  celá  jeho  h.   (hovém' 
si).  Val.  Brt  D.  H.  318. 
Hovitek,  vz  Úvitek  (3.  dod,). 
Hovjadina  =  hovězina.  Ph!d.  1895.  628. 
Hovjazi  =  hovězí.  Slez.  NZ.  IV.  447. 
Hovnivál.  H-la  darmo  faháš  na  rňžu.  PhFd. 
1895   46'.i. 

Hovnivár,  a,  m.  Král  =  pasák,  který, 
když  se  z  jara  dobytek  i^p  pnré  M  paBtru 
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Tyhání,  pnrní  na  pastvu  dobvtek  vyhnal;  kdo 
poslední,  byl  h-rem.   Ü  Náchoda.  ÍÍZ.  m.  8. 

UoTorja,  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Hózky.   Záp.  Mor.   Vz  Pekélko  (8.  dod^. 

Hdznica,  e,  f.,  území  v  Trenčínsku.  Vz 
Phřd.  XII.  423. 

Hóžba,  y,  f.  =  houžev.  V  Morkovicích.  Brt 
D.  n.  64.  Vz  nahoře  Houžev. 

hp  m,  p:  hpanna  m.  panna.  Gb.  H.  ml.  I. 
465. 

Hpanna  =  panna,  AIxB.  M.  6.  19.  a  j. 
Vz  předcház.  hp. 

hr,  Z  Ar  se  Ä  odsouvá:  rtan  m.  hrtan,  rach 
m  hrách,  Gb.  H.  ml.  I.  466.,  rouda  m.  hrou- 
da, raná  m.  hrana  atd.  Dšk.  Jihč.  I.  82.  Cf. 
List  íil.  1895.  430.  K  r  se  Ä  přisauvá:  hrzati 
m.  rzáti,  hrys  m.  rys  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  464.  — 
Z  hř  se  Ä  odsouvá:  řmot,  reblo,  ríbé  m.  hřmot, 
hřeblo,  hříbě,  Gb.  H.  ml.  I.  466.,  pořeb,  řešit 
m.  pohřeb,  hřešit.  Dsk.  Jihö.  I.  fe.  K  ^^  se 
h  přisouvá:  břemen,  hřešato  m.  řemen,  řešato. 
Gb.  H.  ml.  I.  461. 

Hr!  Délá  všecko  jenom  hr,  hr  (=  nakvap, 
leda  bylo)l  Us.  Šd. 

Hr^  U.  pohanská  na  oslavu  mrtvých  u  sta- 
rých Cechů.  Vz  Zbrt.  Pov.  17.  Hry  při  pro- 
sebních průvodech,  na  oslavu  svatých.  Vz  ib. 
135.,  42.  Co  dostaneš  při  hře,  to  ti  čert  zas 
vydře.  Mor.  Ces.  1  V.  419. 

Hrab,  a,  m.,  území  v  Novohradsku  na  Slov. 
Phřd.  XII.  250. 

Hrabati.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml 
L  83.  Kúra  hřebe,  hřebala.  Brušp.  Hledíková. 
Hrabaj  vtedy,  koj  schne.  Slez.  Nov.  Př.  263. 

Hrabe.  On  je  h.,  ž.ena  hrabice  a  děti  hra- 
bištata  (o  sprostém).  ČT.  Tkč. 

Hrábé,  střhném.  gravis.,  Gb.  H.  ml.  I.  441. 
Holka  jako  h.  suchá.  Na  Zďársku.  Nár.  list. 
1894.  é.  219.  odp.  feuill. 

Hrabčei  stuaánka  u  Opatova  na  Mor.  Mtc. 
1893.  265. 

Hrabelňák,  u,  m.,  vz  Hři^  (3.  dod.). 

Hraběnka,  druh  hrušky.  CT.  Tkč. 

Hrabi.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  44. 
nn.  H.  hradecké  (hrabě).  Půh.  III.  415.  — 
H.  =  lesík  u  Zámrsk  na  Mor.  Mtc.  1895.  25. 

Hrabiee.  Popis  h-ce.  Vz  Brt.  D.  II.  452.  - 
H.  =  rohatina  na  šaty.  Ib.  486. 

Hrabiéka,  y,  f.  =  stirovnik,  květina.  CT. 
Tkč. 

HrabiéoY,  a,-  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Pbrd. 
XII.  376. 

Hrabina,  y,  f..  trať  u  Dobré  ve  Frýdecku. 
Vést  op.  1890.  8.  —  H.,  clematis  vitalba, 
rostl.  Mtc.  1895.  350. 

Hrabinka,  y,  f.  =-  hraběnka.  V.  Kal.  20., 
Arch.  XIIL  163. 

Hrabiny,  pL,  f.,  nu'st.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XII.  376. 

Hrabkati  =  hrabati.  PhPd.  1895.  2. 

Hrable.  Přišly  naň  husté  h.  (špatné  po- 
chodu). Slov.  Nov.  Př.  635. 

Hřablo,  a,  n.  =  hřeblo,  Šb.  D.  21. 

Hrabovee,  vce,  m.  =  voják.  Ve  šviháčiné. 
Brt  D.  II.  521. 

Hráé.  Hráči  se  vypovídají  z  Kratochvíl 
přes  Pohranov  do  Ztrátová.  NZ.  III.  229. 

Hraéák,  a,  m.,  rybník  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Kolt:  Dodiilky  k  Cesko-ném   idovnikii. 


Hraéala,  louka  ve  Frýdecku.  Vést  op. 
1893.  8. 

Hraéany  m.  Hradčany  (dč  v  č).  Gb.  H. 
ml.  1.  407. 

Hraéka-plaéka;  Z  hračky  bývají  plačky. 
Nov.  Př.  145. 

Hrařkový.  H.  nápad,  název  (=  hračkou 
vzniklý).  PhFd.  XII.  371. 

Hrad.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 
Cf.  Budovati  (3.  dod.).  Staré  hrady,  hrádky 
a  hradiska  na  mor.  Slov.  Vz  NZ.  Ul.  555.  nn. 

Hrada  =  hřada.  Slov.  Kapustná  h.  (==  zá- 
hon). Phřd.  XU.  709. 

Hřada.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  53. 
O  strč.  skloň,  a  přehlasovaných  tvarech  vz 
ib.  105.  a  Gb.  Km.  -a.  10.  H.  =  rošt^  respa 

Síiš.)  =  podélní  trám  podpírající  příční  trámy, 
rt.  D.  II.  434.  —  H.  v  kumiku  posud  slov. 
a  val.,  jinde  říkají:  řad:  jíti  na  řady,  sodčti 
řadem.  Brt.  D.  II.  512. 

Hradba,  y,  f.  Na  Chod.  slova  plot  nemají, 
užívají  slova  hradba.  NZ.  IV.  319. 

Hrádek,  castellum.  Ev.  vid,  68.,  seit.  34. 
a  j.  Cf.  předcház.  Hrad.  —  H.,  přítok  Ostra- 
vice. Vést.  op.  1893.  8. 

Hradiště.  O  Hradištích  cf.  NZ.  III.  472., 
PhM.  XII.  250. 

Hradná,  é,  f.,  obec  v  Nitře.  PhM.  XII.  250. 

Hradnik,  a,  m.,  pH  zámku.  1748.  NZ.  III. 
143. 

Hrádok,  dku,  m.,  vrch  ve  Zvolensku.  Phřd. 
XU.  250. 

Hradová  (lid  říká  Radová),  kopec  ve  Frý- 
decku. Vést.  op.  1893.  8. 

Hradský.  Pod  hradský  soud  náježeli  lidé 
z  dědin  knížecích.  Praš.  Téš.  79.  Žáci  hrad- 
ští =  studenti  při  škole  zámecké  na  Hrade 
pražském.  Wtr.  Krj.  I.  69. 

Hradzjel  (St.  Hrozen.),  pluzisko  =  hřídel 
pluhu.  Brt.  D.  n.  448. 

Hrách,  stslov.  pachi».  Gb.  H.  ml.  I.  32, 
Kdy  h.  síti  a  co  činiti,  aby  ho  mušky  neka- 
zilv.  Vz  NZ.  m.  526.  Prase  hrachem  do 
chlívka  se  vodí  (házením,  ukazováním  mu 
hrachu).  Cf.  Bl.  Gr.  303.  Vlčí  h.,  astragalus. 
Brt.  D.  H.  500.  —  H.  =  broky.  Tvrdý  h.  za- 
jícům do  srsti  házeti.  Kld.  IH.  71.  —  H.  a 
kroupy  =  tanec.  Zbrt.  Tan.  191. 

Hrachová  Týníce = Hrochův  Týnec.  Cern. 
Př.  32. 

Hrachoviéný,  ého,  m.,  přítok  Ostravice. 
Vést.  op.  1898.  8. 

Hra^hovinka  =  druh  prolamovaných  vý- 
fHrek.  Ces.  1.  V.  227.  Vyšívání  na  h-ky.  Vz 
NZ.  IV.  227.,  II.  737. 

Hrachovinkovati  =  dHati  hrachovinky. 
Vz  předcház.  Ces.  1.  V.  227,,  225. 

HrachoTÍ§tě  =  poloha  v  Podébr.  NZ.  HI. 
520. 

Hrachovkovitý.  H.  mlžové.  Mtc.  1895. 91. 

HrachoTO,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Gemersku. 
Phřd.  1894.  61. 

Hrachůvka,  vz  Hrachovka. 

Hrajsemnou,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Hranec  m.  ranec.  Dšk.  Jihč.  I.  35. 

Hranice,  mó.  na  Mor.  Je  z  Hranic,  ne- 
stojí za  nic.  Nov.  Př.  489. 

Hraničná,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1894  č.  4.  20.  r^  T 
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Hraničnik,  a,  m.,  potok  vo  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  8 

Hraniřný.  H-čnú  vodu  svedl  (po  hranici 
tekoucQ.  Pňh.  IV.  267. 

Hranitkář,  e,  m.  =  hranitel  kamenüf  Fa- 
cettenschneider, m.  Sterz.  I.  870. 

Hranka.  Na  malej  branke  veFa  přehrál. 
PhM.  1894.  442. 

Hranosti^.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml,  1. 32. 

Hranostajnik.  Cf.  Ott.  X.  902. 

Hranostý  m.  hranostaj,  -stej.  Lact.  287. 
(Gb.). 

Hraný.  H.  dluh  (ze  hry).  1469.  Cel.  Pr. 
m.  n.  1105. 

Hratec.  Mtc.  1895.  157. 

Hráti,  hraji,  imper.  hraj ;  hrám,  imper.  hřej. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  135.  Hraj  —  vyhraj,  hraj  — 
přehraj  (taká  je  hra).  Slov.  Phřd.  1894. 442.  — 
komu.  Ten  jí  hrál  =  nadával.  Us.  —  co 
(kdy).  Pri  svatebních  hostinách  přední  místo 
hraje  talvm  (dary  a  výbava.  Chybné  m. :  přední 
vécí  bývá  k.  a  p.).  Fait.  84.  Plyny  hrály  dů- 
ležitou úlohu  (m.  byly  důležitý,  nabyly  veliké 
důležitosti  a  p.).  Ib.  25.  —  jak.  Hrálo  to  do 
hnéda.  Kojet.  a  j.  Brt.  D.  H.  57.  —  sa,  ihrař 
sa  =-  baviti  se,  PhFd.  1893.  58. 

Hřáti,  hNti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
40.,  100. 

Hrátka.  Jíti  na  hrátku.  Ces.  1.  V.  30.  Vz 
Hrátky. 

Hráz,  hrdzka  =  bidlo.  Napíchnou  ji  (smrt) 
na  velkou  hráz.   U  Náchoda.  Ces.  1.  V.  185. 

Hráza,  y,  f.  =  ehebzík,  křcnka  (Méřín), 
syringa  vulg.,  rostl.  Brt.  D.  11.  507. 

Hrazba,  y,  f.  (záp.  Mor.),  meslo  (val ,  han.) 
=  šraňk  okolo  luk  n.  trávníků  (sloupce  a  na 
nich  pnbité  laty).  Brt.  D.  11.  439. 

Hrazdik,  u,  m.  =  hrazda,  rýgl,  Fachwand- 
riegel,  m.  Sterz.  I.  871. 

Hrazditi  m.  hraditi.  Pref.  8.  (Gb.).  Brt. 
D.  II.  148. 

HrazdOTina,  y,  f.,  Stangenholz,  n.  Sterz. 
I.  470.  b. 

Hrazíéek,  čka,  m.,  pták.  Vz  Strízlíček 
(3.  dod.). 

Hrázka,  vz  Hráz. 

Hrb  z  gT»rbB.  Gb.  H.  ml.  I.  62.,  85. 

Hřba.  Ústa  na  hrbe  držat.  PhFd.  1894. 315. 
Malá  h.  pýtá  viac.  Phřd.  1893.  701. 

Hrbáč,  e,  m.,  zabrus,  brouk.  Cf.  Klim. 
51.-53. 

Hrbatý.  Bársi  h-tá,  lensi  je  bohatá.  PhFd. 
1895.  585. 

Hřbelec  =  spikoraný  zajíc.  Hrš.  Nach.  I. 
312. 

Hrbena,  v,  f .  =  hrbatá  ženská.  Han.  Brt. 
D.  II.  318. 

Hřbet,  chřbet.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
171.,  66.  Jiným  kacířům  hřbet  držal,  aliis 
herííticis  favebat  (přál,  naháněl).  Enns.  82.  B. 

Hřbetoštitnik.  Vz  Ott.  IX.  844. 

Hřbietí.  O  pův.  slova  (z  grbbéti)  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  66.,  83.,  340.  (Télo)  v  hrobe  hrbélo. 
Mst.  352.  Tu  jeho  télo  hřbi.  Pass.  376.  Vezma 
jeho  télo  schoval  je  ctné,  aby  hrbélo  (po- 
hřbeno bylo).  XV.  stol.  Mus.  1896.  J87. 

Hrbiti  co  kde.  Pokorně  před  námi  hrbí 
záda.  Kká.  Puš.  10.  —  se  nad  dfm:  nad 
listinou  (shrbené  sodé  psáti).  PhM.  1895.  225. 

Hrbiti  z  grbbiti  rz=  pochorátiafi.   H.  prvo- 


rozené. 01.  Num.  28.  4.  (Gb.  H.  ml.  I.  340.). 
Vz  Hřbieti. 

Hřbitov,  hrobka^  říkávali  starší,  obsoleta 
vocabula.  Bl.  Gr.  175.  A  nyní  se  jich  užívá 
všeobecné.  O  pův.  cf.  Kotk.  182. 

Hrbka,  y,  f.,  vz  Hrba.  Prečítal  hrbky 
(ovsa).  Slov.  Ph!d.  XII.  131. 

Hrbol,   e,   m.    Háj.   Herb.  243.   b.    Nyní 

Hrboiuška.  Cf.  Ott.  XI.  190. 
Hrbounek,  nka,  m.  =  hrbáček.  Vrch.  Rol. 
XLHI.  50. 
Hré,  e,  í.  =  suk  v  skále.  Brt.  D.  TL.  326. 
Hrčala,  y,  m.  «^  kdo  mnoho  nahrří,  na- 

i)orfdäj  kHkloun.  Dol.  Brtch.  Cf.  násl.  Hrč- 
oun.  Brt.  D.  H.  319. 

Hrče  =  boule.  Hojení  jich  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1894.  332.  —  H.  =  zemák.  Dá  mu  aspoň 
brčí.  Ve  šviháciné.  Brt.  D.  H.  520. 

Hrřka,  y,  f.  =  boule,  vřed;  srMá  ver,  ra- 
chota. U  Zleb.  NZ.  II.  696.  Cf.  Hrée.  —  Hrckv 
másla  se  srážely  (v  máselnici,  kousky).  PhM. 
1896.  215. 

Hrčloun,  a,  m.  =  hrčala,  kHkloun.  Nár. 
list.  1891.  č.  219.  odp.  feuiU. 

Hrdelný.  To  je  h-né  =  téžká  robota.  Brušp. 
Hledíková. 

Hrditi  se  éim  ==  namáhati  se,  hrdlili  se. 
Slov.  Phřd.  XII.  187. 

Hrdivý.  Cf.  Gb.  Ruk.  568. 

Hrdliee  z  gn^lica.  Gb.  II.  ml.  I.  62. 

Hrdliéátko,  a,  n.,  pullus  columbanim.  Ev. 
vid.  111.  Luc.  2.  24. 

Hrdliti  =  rdousiti.  Brt.  D.  H.  318.  Vz 
Hrdlovati. 

Hrdlo  =  z  grbdlo.  Gb.  H.  ml.  I.  62.,  61. 
Jak  se  léčí  bolení  hrdla  na  Slov.  Vz  Phfd. 
XII.  561.  Podřezala  si  s  ním  h.  (je  s  ním 
v  manželství  nespokojena).  PhFd.  XII.  560.  H. 
má  malü  dierku,  ale  sa  moc  preleje  ces  úu 
(o  opilci).  Slov.  Zátur.  Křičel  na  celé  h.  Nár. 
list.  1896.  č.  134.  odp.  feuill. 

Hrdlovati  =  ti^žce  pracovati.  VýŠe  22  ro- 
kóv  hrdloval.  Slov.  PhM.  XH.  695. 

Hrdopyšný.  H.  zámek.  Vrch.  Rol.  XXXVH. 
37. 

Hrdost  =  výboj,  útok  na  dam.  Vz  Cel. 
Pr.  m.  I.  8G2.  a  Útok. 

Hrdý  z  grbrdt.  Gb.  H.  ml,  I.  62.  —  naé. 
Hrd  bji  na  výrok  dámy  své.  Vrch.  Rol.  XXX. 
11.  —  Čebo.  Příbuznou  Aniiu  vynímá  z  dě- 
dictví, prý  ho  brda  byja,  v  nemoci  ho  ne- 
navštívila. 1547.  Wtr.  Ziv.  c.  670.  Aby  ne- 
byla jeho  brda.  Wtr.  St.  nov.  18.  —  H.  = 
skvostný.  H.  oběd  =  hostina.  Phřd.  1896.70.— 
H.  Jan,  učit.  a  spis.  v  Praze,  f  6./5.  18Ö6. 
maje  56  let.  Vz  Nár.  list.  1896.  č.  126. 

Hrdzavet  =  zrzavěti.  Slov.  PhFd.  1893. 
643.  Keď  vědomosti  tvoje  hrdzavejú.  Phřd. 
1893.  5G9. 

Hrdzavý  ^=  zrzavý^  rezavý.  H.  klin.  PhM. 
1893.  740. 

Hřebéák,  a,  m.  =  vojín  z  hřebčince.  Dol. 
Brtch. 

Hřebenář  =  biskup.  U  Táborů.  Wtr.  Živ. 
c.  I.  12. 

Hřebi,  sors,  slov.  žreh  (h  za  ž).  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  518.,  27. 

Hřebice  (kůii).  NZ.  IV.  194. 

Hřebiček,  čku,  m.,  rosil.  Vz  Slzička  (3.  dod.). 
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Hřebík.  Tříská  h.  (ptá,  žádá  noelehu).  Ve 
žriháčiné.  Brt.  D.  U.  m). 

Hřebikoyati  nékde  =  nocUhovoH.  Ve  švi- 
háéině.  Brt.  D.  U.  521. 

Hřebíkový.  H.  rána  «=^  hřebíkem  učiněná. 
Ev.  vid.  83.  Job.  20.  25.  (Mnč.). 

Hřebivý  =  konivý,  rossig.  Sterz.  H.  729. 

Hřeblo,  místy  hráblo,  chod.  řablo.  Šb.  D. 
21.,  35. 

Hřebřik  m.  řebřík.  Gb.  H.  ml.  I.  464. 

Hřejivý,  wärmend.  H.  kamna.  Světz.  1891. 
386. 

Hřejtat  =  řehtati,  přesmykn.  Dšk.  Jihé. 
I.  49. 

Hřemen  m.  řemen.  Gb.  H.  ml.  I.  464. 

Hremzati  =  remzati,  hrýzti.  Kotk.  92. 

Hřésti  z  grebsti.  Hrad.  89.  b. 

Hřešeto  m.  řešeto.  Vz  hř,  Gb.  H.  ml.  I. 
464. 

Hřešiti.  Každý  hřeší,  kdo  tu  živ.  Vrch. 
RoL  XXm.— XXIX.  61.  Aby  mél  svobodu  h., 
kterými  chce,  hřiechy.  Chč.  S.  295. 

Hreznouti.  O  přehl.  a  tvarech  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  105.,  Vbřeznouti,  Uhřeznouti,  Zahřez- 
noutL 

Hřib,  hříbek,  douhravnik.  Dle  jakosti,  barvy 
a  stromo,  pod  kterými  roste:  máselnikj  sme- 
tanik,  »metaňáky  kameňák,  tvrďák,  hučák,  bu- 
kotthák,  dubák,  poddoubnlk,  lipovák,  podlip- 
nik,  hrabehUk,  podlésiák.  Brt.  D.  II.  514. 
Nejsou-li  hřiby,  nebude  suéhu.  Vek.  Val.  I. 
164.  Je  zdravý  jako  h.  Nár.  list  1894.  č.  169. 
odp.  feuiU.  —  H.  Vád.  Fr.,  úředník  při  mor. 
slez.  úctámé.  Vz  List  fil.  1893.  428. 

HHb,  u,  m.  =  keř.  Zábř.  Brt.  D.  H.  327. 

Hříba  m.  hříva  (r  v  b).  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

HHbé.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  U.  ml.  1. 27.  - 
O  skloň,  na  Kroméř.  vz  v  Brt.  D.  II.  23.  — 
H.  =  zluna.  Cf.  Zluna  (3.  dod.).  —  H.  =  dře- 
vák  (střevíc).  Polná.  NZ.  IV.  539. 

Hribek,  bka,  m.  =  padělek  hříbata  pa- 
soucí. 1748.  NZ.  III.  14H.  Jíra  v  13  letech  je 
za  hríbka.  1651.  NZ.  IV.  51. 

HHbétina,  y,  f.  =  kůže  z  hříbat.  Wtr. 
Kri.  I.  365. 

HHdel.  O  přiv.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  1. 105. 

HHdký  m.  řídký,  h  pnsuto.  Dšk.  Jihč.  1. 35. 

HHdlo  m.  žndlo.  Gb.  H.  ml.  I.  518. 

HHeb,  strsl.  gréch*;  o  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  39.,  41.,  29.  Rada  by  duša  do  raju, 
ale  jej  břichy  nedajú  (tužba  po  nedosažitel- 
ném). Sariš.  Phrd.  1895.  378.  Omluvami  a  vý- 
mluvami h.  nezbélí.  Šml.  VU.  116.  Starý  h. 
vvnésti  (smetí  ze  světnice  o  štědrý  večer).  Val. 
Vz  Vek.  Val.  I.  53.  Kriech  s  maručkom  sa  po- 
číná, vo  velkom  sa  končí.  Slov.  Nov.  Př.  25.  — 
H.  =  hřiénik.  Ja  směj  sa,  směj,  ty  starý 
hříchu.  Na  mor.  Slov.  Brt.  I).  II.  318. 

Hrinitok  =  hmčok.  Na  PÜe  na  Slov.  Phřd. 
1894.  744. 

HřiMsko,  a,  n.  =  hřích.  To  je  už  staré 
h.  Zlín.  Brt.  D.  II.  318. 

HřiSnlk.  H-ci  vypovídají  se  z  Hrcšic  přes 
Ü3tupek  do  Litomyšle.  NZ.  UI.  229. 

Hřidnikový.    H.  zamúcenic.    Ž.  kl.  54^1. 

Hříšný.  Nebudzme  svatýma,  kedz  sme 
h-ma.  Šariš.  Ph!d.  1895.  377.  -  H.  =  spatný, 
chatrný.  Ta  střecha  je  h-ná.  Jicko.  Brt.  D.  II. 
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Hřiště,  Spielplatz,  opět  se  ho  užívá.  —  Pá- 
nům z  Hřiště  a  z  Senová.  1675.  L.  posil,  I.  72. 

Hřiti.  Tohoto  slova  místy  na  Mor.  neuží- 
vají. Na  Zábř.  říkaií:  Sluňčko  je  horky,  na 
Drahansku :  kamna  hřijó,  slóneěko  teplí.  Brt. 
D.  II.  818. 

Hříva.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  18., 
Jag.  Arch.  XVI.  8. 4.  Heft.  393.  —  H.  =  o/ř«a. 
Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  219.  odp. 
feuill.  —  H.  =  lesnatý  hřbet  horský  od  Svi- 
tavy k  Potštýnu.  Tkč. , 

UřÍYliáé,  vz  násl.  Řivnáč. 

HrÍTňák,  a,  m.,  vz  násl.  Řivnáč. 

HřiTOsť,  i,  f.,  Spielsucht.  1604.  Zbrt.  Tan. 
215. 

Hřiz.  Aby  tě  h.  popadli  Wtr.  St.  Pr.  215. 

Hrkáč,  e,  m.,  míst.  jm.  v  Turci.  Phřd.  XII. 
250. 

Hrkala,  y,  m.  =  hrdala,  křikloun.  Laš. 
Brt.  D.  II.  319. 

Hrkavý.  H.  jablko  (jehož  jádra  uvnitř 
brkají).  Tkč. 

HrKlaé,  e,  m.,  hrklavice,  e,  hrklávka,  y, 
f.  =  penízky,  luščinec,  rhinantluis,  rostl.  Brt. 
D.  n.  506. 

Urkutati,  vz  Hrkotati.  Hrkutáme,  pláčeme 
atd.  PhFd.  1894.  581. 

Hrmavica,  e,  f.  =  hřmená  střela,  Paro- 
mova  hromová  střela.    Slov.   PhM.  XII.  192. 

Hřměni,  vz  Rmeu  (3.  dod.). 

Hřmet  =  hřmot.  GR.  Nov.  27. 

Hřmíti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 23., 
66.,  81.  Hřmí-b  často,  bude  úrodný  rok.  Vek. 
Val.  I.  164.  ~  Dál  hřímá  (=  béží)  hluchý 
k  této  řeči.  Vrch.  Rol.  XXIU.-XXIX.  240. 
H.  r=r  hěžeti.  PhTd.  1894.  379. 

Hrmotati.  Vz  Ilrmotnouti.  Koč  hrmoce 
ako  váetci  čerti.  Phld.  1893.  539. 

Hřipotný.  H.  hudba  =  instrumentální. 
Wtr.  Ziv.  c.  981. 

Hrmulee,  Ice,  m.  ==  boule.  Záp.  Mor.  Brt 
D.  H.  487. 

Hrncový,  p.  pec.  NZ.  IV.  518. 

HmČek.  Čím  nový  hrnček  navrie,  tým 
i  rozbitý  jsa  pachniU  budě.  1634.  PhFd.  1894. 
7.  Tam  je  zle,  kde  okolo  ohňa  mnoho  hrnče- 
kov  vrie  (kde  mnoho  se  vaří  n.  byl-li  statek 
rozkouskován).  Phřd.  1894.  317. 

Hrnéiř.  Hrnčíři  vypovídají  se  z  Jílovčho 
přes  Hrnčíře  do  Džbánova.  NZ.  III.  209. 

HméiřoTa|;  =  hřmotně  ujíždóti  Qako  hrn- 
čín  s  hrnci}.  Ztťár.  Brt.  D.  11.  319. 

Hrnéiřský.  H.  vosy,  eumeuidae.  Ott.  Vlil. 
814. 

Hrnčířův.  Ten  vynese  celý  grunt  na  hrn- 
čířovo pole  =  propije  jej.  Brt  D.  U.  319. 

Hrnec.  Vz  preacház.  Hrnček.  H.  z  gtrnhcb. 
Gb.  H.  ml.  I.  62.  Každá  gazdina  vie,  ako  jej 
v  hrnci  vrie.  Hlov.  Zátur.  V  malom  hrnci 
Fahko  sovrie;  Nestrkaj  nos  do  cudzieho  hrnca. 
Slov.  Nov.  Př.  2m.,  274. 

HrneČkář,  e,  m.  =  prodavač  hrnců.  NZ. 
IV.  391. 

Hrnouti  m.  hrtnouti  z  g^rt.  Mkl.  Etym. 
G4.,  üb.  H.  ml.  I.  62.  Ten  hrne  (jde)  do  házby. 
Ve  šviháčiuě.  Brt.  D.  II.  5?0. 

Hrob  z  nčm.;  Mor.  a  Cechové  říkávali: 
jáma.  Bl.  Gr.  175.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83.  Dieta 
sa  narodilo  do  hrobu,  kcď  sa  narodí  v  čas 
kopania  nového  hrobu.  Phřd.  18í)4.  7X3.  VčŘtba 
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Hrob  —  Hrubosnědý. 


z  brobu.  Vz  Zbrt.  Pov.  89.  H.  lačný  je  a  žravý. 
J.  Goll  v  Baudel.  58.  —  H.  =  hrobka.  Hrš. 
Nácb.  I.  674. 

Hrobef.  Tam  je  b.,  pod  kterou  byl  po- 
cbován.  Phřd.  1895.  23.  Cf.  Hrobel. 

Hrobka,  vz  předcház.  Hřbitov.  H.  ka- 
menoá  =  hrob.  Us.  Mus.  1895.  468. 

Hrobkovati  brambory.  Vykl.  Svat.  75. 

Hrobovina,  y,  f.  =  umrUina.  Sterz.  I. 
1129. 

Hroděl,  e,  m.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrodek,  dka^  m.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrob,  u,  m.,  místo  roh^  h  přisuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  464. 

Hrocb  m.  ro^Ä  (v  šachu).  Zbrt.  Hry.  179. — 
H.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrochnouti.  Hrochl  na  srnce  (bouchl, 
střelil).  Kld.  IV.  106. 

Hrocbovec,  vce,  m.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrom.  O  píiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ral.  1.  81. 
Hádápí  z  hromu.  Vz  Zbrt.  Pov.  78.,  Mtc.  1^5. 
250.  Čím  vyšší  strom,  tým  bližší  h.  Mor.  Oes. 
1.  V.  418.  H.  tě  (škopkem)  po  poli  hoft!  Nov. 
Př.  621. 

Hromada.  Nepodezřelé  právo  či  veliká 
h.  (druh  delegovaného  soudu).  Vést.  op.  1892. 
3.  Obecní  h-dy.  Vz  Duf.  329. 

Hromadilky,  pl.  f.,  vz  Baranica  (3.  dod.). 

Hromadisko,  a,  n.  ==  hromada.  Vést.  op. 
1893.  19. 

Hromadniee,  e,  f.  =  hromada  kamení  na 

Eoli  posbíranélío.    Zábř.   Brt.  D.  H.  319.  — 
I.,  vz  Baranica,  rošt.  (3.  dod.). 
Hromadník,  u,  m.  =  hromady  v?cí  obsa- 
hující; vox  inusitata.  Bl.  Gr.  169.  Utvořil  B. 
M.  Červenka.  —  H.,  sorites.   Slovo  zaniklé. 
Krok.  1896.  8. 

Hromazditi  =  hromaditi,  Št.  Ř.  191.  b. 
Odtud:  hromažďovati.  Gb.  H.  ml.  I.  496. 

Hromnice.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a. 
22.  Jak  mnoho  sněhu  do  hromnic,  tolik  po 
h-cích;  Napije-li  se  skřivan  na  h.  z  koleje, 
bude  žíznivý  rok;  Na  h.  půl  píce,  půl  kra- 
jíce. Tkč.  Na  H.  půl  zimnice,  půl  kravnice, 
Sůl  krajíce,  půl  sanice.  Slez.  Nov.  Př.  448. 
a  h.  —  o  dvě  s?íce  (je  delší  den);  Jak 
dlouho  před  h-cemi  skřivánek  zpívá,  tak  dlouho 

{)0  nich  mlčí.  Duf.  242.  Napije-li  se  pták  na 
i.  z  bařiny,  bude  neúrodný  rok;  Na  h.  ka- 
lůžky,  ukážka  na  jabka,  na  hrušky  (budou  j. 
a  h.);  Na  h.  kopalinky  (kopno  =  sucho  po 
sněhu),  uschovávejte  obědinky  (píci);  Na  h. 
chumelice,  netrvá  pak  zima  více;  Tmavé  h. 
dělají  ze  sedláka  panice;  H.  teplé  a  jetele,  je 
sníh  svatodušní  neděle.  Vek.  Val.  I.  1 C2.  Oby- 
čeje o  h-cích.  Vz  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  440. 
O  pověrách  k  h.  se  táhnoucích  vz  Světz.  1894. 
195.  b. 

Hromnickáles  v  VI.  375.  oprav  v :  hrom- 
ničkáles  a  polož  za:  Hromnička. 

Hromnicky  =  svíčky  na  hromnice  svě- 
cené. Us. 

Hromobitný.  H.  srážka  (bouře).  Fait.  31. 

Hromopraný  =  zU.  H.  profous.  1640. 
Mus.  1894.  134. 

Hromostřech,  u,  m.  =  neiřesk.  Brt.  D. 
H.  507. 

Hromotřesk  =  Uesh  hromu.  Vrch.  F.  H. 
308.  -  H.  =  netíesk,  také  ve  Slez.  NZ.  HI. 
195.,  Vek.  Val.  I.  155. 


Hromoyják,  hromovnik,  u,  m.  =  vysoký 
klobouk  bez  střechy.  Nosili  jej  v  Honté.  NZ. 
UI   399 

HromoTládce.  Vrch.  Rol.  XXX.  21. 

Hromovnik,  vz  předcház.  Hromovják. 

Hromženi  =  kUti.  Slov.  PWd.  1894.  537. 

Hromžif  =  kUH.  Slov.  PWd.  1894.  388., 
1892.  193. 

Hron,  u,  m.  «=  hluk?  Ten  je  h.  a  Sum 
(riavy).  Slov.  Hviezdoslav  I.  28.  —  H.,  a,  m., 
rieka  vo  Zvolené.  Ph!d.  XU.  423.  —  H.  =  j>o- 
tok.  Kačka  niesla  sa  (plovala)  na  hrone.  Slov. 
Phřd.  XH.  722.  —  H.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hronek,  nka,  Hronik,  ňka,  m.,  vz  násl. 
Hroznatá. 

Hronik,  a,  m.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrot.  Býti  na  hroty.  Roudn.  Mus.  1896. 
2«1. 

Hrotky  (v  Hrotkách),  úžlabí  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

Hrotnobrodec,  dce,  m.,  patrobus,  brouk. 
Vz  Klim.  26.,  27. 

Hrotnořlenec,  nce,  m.,  acupalpus,  bronk. 
H.  červenoštítý,  dlouhorohý,  hnědonohý,  malý, 
osedlaný,  polední,  skvrněný,  světlohřbetý,  vý- 
značný, vzhledný,  žlutohrdlý,  žlutý.  Vz  Klim. 
65.  -68. 

Hroubný  =  lněný.  H.  plátno.  V  Humpol. 
NZ.  H.  566. 

Hrouzek,  zka,  m.,  vz  násl.  Hroznatá  a 
Rezek. 

Hrozdný  =  z  hroznů,  uvae,  d  vsuto.  Z. 
kl.  Deut.  24.  V  bibli  z  r.  1417.:  krev  hroznovú 
pil. 

Hrozek,  zka,  m.,  vz  násl.  Hroznatá. 

Hrozinek,  nku,  m.  =  hrozinka.  Ibhi. 
Kosmogr.  List.  fil.  1893.  457. 

Hrozinka  v.  rozinka ^  z  něm.  Rosine,  ne 
z:  hrozen.  Gb.  H.  ml^  I.  465. 

Hrozn  =  hrozen.  Z.  wit.  Deut.  32. 

Hroznánský  =  hrozitánský.  H.  kns  cesty. 
Kld.  IV.  81. 

Hroznatá,  y,  m.,  os.  jm..  Odtud:  Hrozek, 
Hrůza,  Hrouzek;  Hroněk,  Hronek,  Hroniky 
Hron;  Hroch,  Jírochorec,  HnUa;  Jtonek,  Ko- 
ník, Konec y  Kon;  Koch?,  Hrodéj?,  Hrodekf 
Kbrl.  Sp.  15.,  Kotk.  19. 

Hrský  =  herský,  hezký.  Kojet.  Brt,  D. 
H.  46. 

Hr§ť  z  gbrstb.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  61.,  62., 
67.,  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4.  Heft.  393.  O  strč. 
skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  34.  Milosti  ani  do  hrsti 
=  nic.  Phřd.  1894.  551.  Tajné  se  tomu  do 
hrsti  směje  (ins  Fäustchen).  1694.  Zbrt.  Tan. 
152. 

HrstkoTati  =  požaté  obilí  v  hrsti  sklá- 
dati. Světz.  1895.  451. 

Hrstkový.  H.  polévka  ==  v  níž  se  vaří 
kaše  (krup,  čoěky,  každého  s  hrstku).  Han. 
Brt.  D.  IL  474. 

Hrtan,  chHdn  z  gT,rt.  Gb.   H.  ml.  I.  62. 

Hrubianéit  komu.  Phřd.  1895.  358. 

Hrubianka,  y,  f.  =  hrubá  ženská.  Nár. 
list.  1895.  c.  346.  ned.  pHl. 

Hrubizný  =  silný.  H.  zeď.  PhM.  XH.  691. 

Hrubo.  Nediv  se,  že  sobě  tak  h.  (hrubě) 
činím  (naříkám).  Tkadl.  I.  27. 

Hrubohlasy.  H.  barbora  (basa).  Phřd. 
ia94.  571. 

Hrubosnědý.  H.  země.  Zbrt.T  Tan.  234. 

..^..  .  ^oogle 


Hrubý  —  Hudec. 
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Hrubý.  H.  nemoc  =  padoucnice.  Han.  Brt. 
D.  n.  487.  —  Hrubá  Skála  v  Rkk.  Zákrejs 
v  Osv.  1896.  doporuCTije  psáti:  hrubá  skála. 
Cf.  List.  fil.  1896.  259. 

Hruď.  O  původu  slova  a  skloň.  strč.  vz 
Gb.  H.  ml.  I.  46.,  26. 

Hruda.  Jseš  jako  h.  =  nemotorný.  U  Zleb. 
NZ.  U.  615.  Jakous  tam  hroudu  sválel  (ne- 
snáz střápal).  Bl.  Gr.  297. 

Hruden  (měsíc).  Cř.  Dob.  Dur.  96. 

Hrudka,  y,  f.,  zdrobn.  hrouda.  Na  zimu 
h.  búd^a  (dobře  na  zimu  zaseti  pod  hrudy). 
Mor.  Ces.  1.  V.  419. 

HrudkoTitý.  H.  slin.  NZ.  UI.  548. 

Hrudž  =  h-uď.  Slov.  Phřd.  1894.  192. 

Hrůša,  dle  Bača.  Vz  předcház.  Hroznatá. 

Hrušřák,  u,  m.  =  hruškový  vdolek.  Světz. 
1894.  158.  b.  Vz  Hrušák. 

Hruščica  =  bukvica,  betonia  off.,  bylina 
léčivá.  Vek.  Val.  1.  154. 

HrnSiee  =  veliké  kulaté  slívy.  Světz.  1895. 
548. 

Hruška.  Vyšívání  na  hrušku.  Vz  NZ.  IH. 
224.  —  H.  strom.  Dobru  hruáku  najviac  trasů. 
Slov.  Phřd.  1893.  703.  Kmotr  uckmotr,  jenom 
8  hrušky  doli)  (to  musí  býti).  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  108.  Cas  pnnáší  hrušky.  Wtr.  St  Pr. 
49.  —  H.  ==  boule  od  biti.  Nasbiral  tam  hru- 
šek. Mor.  Ces.  1.  V.  419.  —  H.  železná  do 
úst  (mučící  nástroj).  Hrš.  Nach.  I.  312. 

Hruvý  =  hrubý.  Mor.  List.  fil.  1895. 125. 

Hrůza,  y,  m.  Vz  předcház.  Hroznatá.  To 
je  už  hrůzu  (mnoho)  let.  Brt.  D.  II.  286. 

Hrüzka,  y,  f.  =  vichUj  hájnice;  meta  při 
hře  v  míč  (han.).  Brt.  D.  H.  319. 

Hrůzokrásný.  H.  zjev.  Štč.  P.  př.  41. 

Hrnzozvěstný.  H.  čin.  Slad.  Mak.  61. 

HrŮŽat  sa  =  brodit  se  ve  sněhu,  ve  vodě. 
Myjava.  Phfd.  1895.  445. 

Hrvor  =  vole,  Kropf,  m.  PhFd.  1894  377. 

Hrymnik  m.  rybník,  h  přisuto.  Dák.  Jihč. 

I.  a5. 

Hrys  m.  rys,  h  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I.  464. 

Hryzák,  u,  m.  =^  přední  zub.  PhFd.  1894 
377. 

Hryzce  m.  ryzce,  h  přisuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  35. 

Hryzek,  zku,  m.,  vz  Ryzec  (3.  dod.).  — 
H.  Kdo  si  vezme  z  hryzku  tři  lžíce  podmáslí. 
Studenec  u  Jücmn.  NZ.  IV.  336. 

Hryzik,  u,  m.,  vz  Ryzec  (houba,  3.  dcwi.). 

Hryzkati  =  hrýzti.  H.  trávičku.  Slov.  Ces. 
1.  I.  177. 

Hryzoplot,  a,  m.,  nadávka  baráčnik&m. 
NZ.  IH.  512. 

Hrýzti.  Za  h.  v  Brn.  užívají  obyč.  vobku- 
sovat,  u  Jemnice  hryjzat.  Brt.  D.  U.  174., 
274.  Co  se  hryže,  to  se  lize.  Slez.  Nov.  Př. 
244.  Muché  hryzó,  bleché  ščipajó.  Zábř.  Brt. 
D.  n.  319.  Pakli  vespolek  budete  se  h.  a  jísti, 
vizte,  abyste  nezahynuli.  Bibl.  XV.  stol. 

ht.  Z  ^  se  ^  odsouvá:  paznot  m.  paznoht. 
Gb.  H.  ml.  I.  467. 

hu-  místo  u-:  huher  m.  uher,  hucho,  hu- 
vidíé;  h  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I.  464. 

Huadeni  (hlazení)  ^=^  pentlení  nevěsty. 
ÍYenšt  NZ.  IV.  417. 

Huba  (ústa),  strč.  huba.  List.  fil.  1895.  84. 
H.  nepotřebuje  mýdla,  dyž  užívá  dobrého 
bydla.  Vek.  VaJ.  1. 109.  Dyby  byla  jeho  h.  most, 


to  by  se  moc  lidí  utopilo  (o  včrolomném). 
Herspice  u  Slavk.  Rous.  Mfsna  h.  veTka  zhuba; 
H.  veřka  komora  a  bruch  němá  dna;  Na  ko- 
loru třeba  jeden,  na  hubu  dva  zámkv.  Mor. 
Ces.  I.  V.  419.  —  H.  vzhledem  k  mluvení. 
Má  hubu  jako  cikán,  j.  fena,  j.  čubka,  j.  kra- 
mář, j.  drvaéník,  j.  šlejfíř;  Jde  mu  h.  jako 
řehtačka.  Nov.  Př.  610.  Jede  mu  Iiuba  jako 
na  stružku.  Ib.  612.  Na  to  hubě  dávám  papat, 
aby  mohla  hodně  klapat;  Nětřa  hubé  věřit, 
ene  k  ni  přiměřit  (o  tom,  kdo  se  vymlouvá, 
že  nechce,  ale  jak  se  mu  dá,  dobře  pojO-  Mor. 
Ces.  1.  V.  419. 

Hubaéiti  =  hubovati.  —  naé.  Brt.  D.  II. 
262.,  Nár.  list.  1895.  č.  64.,  1894.  č.  74.,  110. 

Hubákovati  se  =  dávati  si  huby  (zdrob- 
nělo:  hubičky).  Koně  se  h-kujú.  Mor.  Šd.,  Brt. 
D.  H319.    ^^  ^ 

Hubáft  (=  hubka).  Kulda.  Mor.  poh.  H. 
315. 

Hubanka,  y,  f.  =  houbová  polévka.  Slez. 
Brt.  D.  II.  474. 

Hubatý.  H.  střevíc,  obuv  (z  předu  široká). 
Wtr.  Krj.  I.  311.,  488. 

Hubavice,  e,  f.  =  kopřirka,  Nesselaus- 
schlag, m.  Brt.  p.  II.  487. 

Hubenosf.  Ze  to  učinil  pro  strach  smrti 
z  h-sti  svého  oumyslu.  Břez.  Font.  V.  342. 

HubenstTÍ.  Chč.  Sp.  104. 

Hubený  =  špatný.  H.  suknice.  Griz.  88.  b. 
II.,  miser.  1448.  List.  fil.  1895.  144.  H.  svět. 
1500.  Ib.  134.  (Rokyc.  Post). —  H., mager.— 
jak.  Zajíc  na  prach  h.  Brt.  D.  U.  288.  H. 
jako  souška,  jako  když  cvrčky  louská.  Nov. 
Př.  604.,  605.  —  H.  uhel  =  rozpadající  se 
v  nejvyšších  flecích  na  šedý  popel.  Mtc.  1895. 
321. 

Huber  Adam  Mezeřický  z  Riesenpachu. 
Vz  Mtc.  1895.  11.  nn. 

Hubice,  epatica.  1440.  List.  fil.  1893.  394. 

Hubka.  Hubky  také  =  kytky  z  dvou  až 
tří  parutiek  květných,  zapletených  do  venca. 
Slov.  PhFd.  1894.  493.  —  H.,  diphtheritis. 
Laš.  Brt.  D.  II.  487. 

Hubokratie,  e,  f.  ==  vláda  hub,  tlachalo. 
Nár.  Ust.  1895.  č.  38. 

Hubomel.  Nár.  list.  1893.  č.  305. 

Hubonoha,  rostl.  Vz  Zelina  (3.  dod.). 

Hubotluk.  Nár.  list.  1894.  č.  117.  str.  2. 

Hubovati  přes  nepořádek.  Brt.  I).  U.  288. 

Huckáé.  PhFd.  1898.  391. 

Huckati  koho  proti  komu.  PhFd.  1895. 
53. 

Huckula,  y,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  8. 

Hučati,  vz  Hučpán. 

Hučky  =  koty.  Otrčíš  h.  (umřeš).  Brt.  D. 
H.  319. 

Hučpán,  a,  m.  ==  kdo  jen  hučá,  sedí  a  nic 
nechce  dělati.  Kotk.  169. 

Hudba.  Ces.  h.,  lidová  h.  Vz  Oestr.  Mon. 
(Böhm.)  I.  476.,  H.  1.  H.  značila  původně  hru 
na  strunové  nástroje.  Vz  Zbrt.  Tan.  20.  O  h. 
cf.  Zbrt.  Tan.  231.  nn.  Přenášení  hudby  te- 
lefonem. Vz  KP.  Vm.  372. 

Hudbice.  Jako  h-ci  na  kvasu  vinném  rád 
slyší  lid  poběhlý.  Chč.  S.  297. 

Hudebník.  O  h.  cf.  Zbrt.  Tan.  231. 

Hudee  =  pastýř.  Ve  šviháčině.  Brt^V/> 
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Hudec  —  Hus. 


520.  —  H.  hrál  na  stninoyé  nástroje,  pištec 
na  dechové.  Zbrt.  Tan.  21. 

Hudek,  dka,  m.  Vlčí  h.,  pratincola  rubetra, 
pták.  Brt.  D.  lí.  496. 

,  Hudený.  H.  mše  (hudbou  provázená).  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  106. 

Hudlovat  =  hrdlovat.  Dšk.  Jihč.  I.  9. 

Hudobný  =  chudobný.  Vz  toto  (3.  dod.). 

Hudosf .  Oalamitas,  vécná  psota  vel  h.  1416. 
List.  lil.  1894.  231. 

Hudy  '-=  chudší  panket  (jen  chléb  s  tva- 
rohem a  máslem  a  spařené  rolníky  posypané 
perníkem).  Chod.  Cf.  Panket,  Ces.  1.  V.  240. 

Hudzený,  vz  Brdový. 

Huerský  m.  uherský.    Gb.  H.  ml.  I.  549. 

Huhlati.  Ev.  seit.  8.  Mat.  2.  17. 

Huch  Janko,  hrachovina  hoří.  Slov.  Nov. 
Př.  570. 

Huja,  vz  Uja  (3.  dod.). 

Hujatina,  y,  f.,  les  u  mor.  Kamenice.  Kld. 
IV.  7. 

Hujátko,  a,  n.  ^=  dítě  v  kolébce.  Jevíčko. 
Brt.  D.  11.  319. 

Huk  =  trouba.  Zahükol  hukom  válečným. 
Slov.  PhFd.  Xn.  648.  Vedel  hrát  na  dva  huky. 
PhFd.  1895.  146. 

Húkalka,  y,  f.  =  húkavka,  lesní  panna. 
H-kou  stane  se  dívka,  umre-li  v  tu  dobu, 
když  jí  jdou  ohlášky.  Vz  Vek.  Poh.  136. 

Hul  (hól).  O  strč.  skloĎ.  vz  Gb.  Km.  -i. 
10.,  19.  Půjčil  mu  holi  (poskytl  mu  pomoci, 
dal  příčinu  k  néčemu).  Bl.  Gr.  303.  H.  v  hada 
obracuje  se,  když  trestání  úmvslem  neupřím- 
ným chýlí  se  ku  pomstě.  Ib.  305. 

Hulá,  y,  m.,  vz  násl.  Oldřich. 

Hulán,  ées.  tanec  u  Nimb.  Vz  NZ.  III. 
506.  —  H.,  rostl.,  vz  Rmenec  (3.  dod.). 

Hulati.  Strýc  odvětil  z  hluboká  hule  a  du- 
šené se  zasmál.  Světz.  1894.  537.  a.  HuFaj, 
dušo,  pekta  neni/peWo  hoří;  říká  se  prosto- 
pášnému). Mor.  Ces.  1.  V.  419. 

HulákaTě  se  ptal.  Světz.  1895.  50. 

Hulava,  y,  f.  =  drobounký  déší,  padající 
mlha.  Val.  Brt.  D.  U.  319. 

Hůlek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Oldřich. 

Huleš,  e,  m.,  vz  násl.  Oldřich. 

Hůlka  =  znak  rychtářského  práva.  Chodí 
palice  (hůlka)  i.  e.  posílá  se  po  sousedech 
jako  zname;pí,  že  mají  přijíti  do  obecné  hro- 
mady. Vz  Ces.  1.  V.  31. 

Huruška,  y,  f.  =  kolébka  (v  dětské  řeči). 
Val.  Brt.  D.  II.  319. 

Huluznik,  a,  m.,  pták  =  hřivnáč.  Brt.  D. 
n.  495. 

,  Humbug.    Čím  větší  město,  tím  h.  lehčí. 
Zen.  listy.  1893. 

Humburg  z:  Hohenburg.  Čem.  Př.  37.  — 
H.  ==  společný  dvěma  sousedům  průchod  a 
průhon  mezi  jejich  zahradami  opletenými.  Brt. 
b.  II.  439.  —  H.,  hora  v  Gemer.  Phíd.  1895. 
351. 

Humenice  =  2Jß'^(^'  Slez.  NZ.  III.  199.  — 
H.  =  piidvomý  pozemok.  Phřd.  XII.  174.  H. 
=  fundi  intravillani ;  záhumnicy  fundus  extra- 
viUanus,  avšak  z.  ešte  vždy  prislúcha  k  domu 
a  s  ním  ide.  Slov.  ib.  174.  Cf.  Přístodůlek 
(3.  dod.). 

Humeniska,  vz  Přístodůlek  (3.  dod.). 

HuminoTý.  H.  hmoty.  Vstnk.  IV.  118. 


Humna  =  humenice..  —  H.  =  pHdvomá 
zahrada.  PhFd,  XU.  174. 

Humno  =  zahrada.  Dol.,  slov.  Brt  D.  II. 
438. 

Humpati,  humpovati  =^  houpati.  Dšk.  Jihč. 
I.  24. 

HumplíHtTi,  n.,  Stimplerei.  1606.  Mtc. 
1894.  170. 

Humpolácký  ne  od  Humpolce,  nýbrž  od 
shumplovati  a  humpléř,  něm.  humpeln  =  ka- 
ziti, břiditi.  Čem.  Př.  89. 

Humuliéky,  rostl.  Vz  Hledíček  (3.  dod.). 

Huna,  vz  Halena  (3.  dod.). 

Huncút.  Sedliak  božie  stvorenie,  ale  h.  od 
koreňa.  Slov.  Zátur. 

Hundraj,  e,  m.  =  bručák,  mrzout.  Slov. 
PhFd.  xn.  671. 

Hundrati  ==  mumlati,  bručeti,  hubovati  a 
p.  Phřd.  1892.  644.,  593.,  288.,  1894.  86.  Kmo- 
tor  hundre  popod  nos.  Ib.  1894.  388.  Cf. 
Frflati  (3.  dod.). 

Hundsfut,  a,  m.  =  sedlák.  NZ.  III.  512. 

Hundskot,  u,  m.  =  sprosté  sukno.  Wtr. 
Krj.  I.  365. 

Huneman,  vz  Hulman. 

Hunienka.  H-ke  =  nohavice.  V  Honté. 
PhFd.  1894.  311.  Cf.  Batoé  (3.  dod.),  Kapce. 

Hunisko,  a,  n.  =  ěpatnd  houně.  Slov. 
Pokr.  Mrt.  z.  62.  H.  =  hunená  handra  na  oéi- 
štenie  obuve  z  blata.  Mvjava.  Phřd.  1895. 446. 

Huňka,  y,  f.,  vz  Halena  (8.  dod.). 

Hunt.  Rudu  na  hunté  prodal.  Arch.  XIL 
444. 

Huntloyati.  Aby  ř^ěi  naše  kaženy  a  huntlo- 
vány  nebyly.  Kat.  z  Zer.  II.  240. 

Hunt^,  huntér.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  285. 

Hunym  =  honem.  Brt.  D.  I.  102. 

Hůř  m.  hůře.  Gb.  H.  ml.  I.  152.,  80.  — 
H.  =  více.  Píte  h.  Tké. 

Hůra.  Popis  hňry  v  Brt.  D.  II.  484.  Na 
hftru  (do  vršku),  na  horu  Tna  půdu),  zastr., 
nyní  naopak.  Cf.  Mus.  1^5.  176.  Na^  hftře 
se  ještě  nikdo  plovat  nenaučil.  Mor.  Čes.  1. 
V.  419. 

Hurbanista,  y,  m.,  přívrženec  HurbanAv. 

Hůrka  =  jelito.  Slov.  Phřd.  1894.  877, 

Huřklina,  y,  f.  ==  uhranuti.  Dšk.  Jihč.  I. 
34. 

H&má,  é,  f.,  slově  řeka  Ostravica  před  vto- 
kem Bělé.  Vést.  op.  1893.  8. 

Huron,  a,  m.,  vz  Grison  (3.  dod.). 

HůroTá,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést  op. 
1893.  8. 

Hurtasiti,  přesmyknutím  z  hartusiti.  Kotk. 
56. 

Huptovný.  H.  hlahol.  Bl.  Gr.  846. 

Hupty,  území  v  Tekově.  Phřd.  XII.  74., 
423. 

Hurúéava,  y,  f.  =  vedro.  Phřd.  1896. 131. 

Hus,  husa,  z  germ.  gans.  Gb.  H.  ml.  J.  46., 
458.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  44.  Co  ten 
povie  (sřúbi),  to  je  ako  keď  hus  sa  uprdne, 
ako  keď  pes  brechne.  Slov.  Nov.  Př.  533. 
Které  děvče  vyplaší  husu  z  hnízda,  tomu  se 
rozejdou  ohlášky.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894. 
č.  128.  odp.  feuill.  Keď  do  husí  hodß,  ta  »- 
gága,  ktorú  si  uhodil;  Bozumio  do  toho,  jako 
hus  do  piva.  Phřd.  1894.  19X.,  441.  Kýž  té 
husa  pečená  kopla  (zaklení)!  CT.  Tkč.  Padlo 
to  s  něho  jako  s  husy  déšť.    Šml.  VU.   83. 


Hus  —  Hvězdoznanství. 
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Když  letí  diyoké  husy,  bude  za  čtrnáct  dní 
sníh.  Vek.  Val.  I.  1H4.  Kdo  pase  husy,  do 
pekla  musí;  kdo  pase  krávy,  do  nebeské  slávy. 
Brušp.  Hledíková.  —  H.  =  vosa.  Brt.  D.  II. 
73.  —  H.  Jan  mistr.  Vz  Bl.  Gr.  284.,  Tk. 
X.  614.,  Vlč.  Lit.  282.,  107. 

Husa,  húsady  húser,  úsad  =  houser,  bo- 
lení v  kříži,  Hexenschuss,  m.  H.  ma  zatau 
(xatal).  Slov.  Phřd.  1894.  377.  Cf.  Magalena. 

Hasaeinee,  nce,  m.  ==  husí  lejno,  Mtc. 
XVni.  209. 

Husar,  a,  m.  =  jeden  z  chasy,  která  chodí 
s  Perchtou.  Vz  NZ.  IV.  55. 

Husař  =  kalisnik  a  pod  oboji,  husita. 
Brez.  Font  V.  ,354.  Tak  jim  nadávali  pro- 
testante. Wir.  Ziv.  c.  I.  158. 
.  Husárek,  rka,  m.  =  datel  strakapoud. 
CT.  Tkč.  —  H.,  rku,  m.  H.  zove  se  jednou 
kloboukem,  po  druhé  čepicí.  Je  to  asi  černá 
vysoká  čepice,  které  se  v  Uhrích  už  dávno 
nosily.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  387.,  419.,  333.  ^ 

Hnsencký.  II.  míchanice  (pro  husy).  Zďár. 
Brt  D.  II.  262. 

Húsenka,  rostl.  =  ětrhdček.  Brt.  D.  H. 
502.  —  H.,  vz  Had  (3.  dod.).  —  H-ky^^vy- 
raženina  na  jazyku  hovězího  dobytka.  Ib.  492. 

Húser,  lumbajřo.  Hojení  ho.  Vz  Mtc.  XVUI. 
210.,  předcház.  Hiísa. 

Husí  mluva.  Vz  NZ.  HI.  331.  —  H.  šlapka, 
čapka,  nožka,  rostl.  Vz  Šlapka  (3.  dod.).  H. 
víno  =  pstroček  (rostl.)  Brušp.  Hledíková. 

po  husiansku  mši  sloužiti.  Wtr.  Ziv.  c. 
I.  203. 

Hosička.  Hra  na  husičku.  CT.  Tkč.  —  H. 
(hoířcka)  =■  strycle  ze  žitné  mouky  pro  že- 
bráky. Brt.  D.  II.  474. 

HusidHst,  a,  m.  =  pfkoš,  kdo  nic  neza- 
tají, všecko  vyplkoce  (vykřevetí).  Jicko.  Brt. 
D.  n.  320. 

Husik,  u,  m.  =  husi  cMlvek,  Val.  Brt.  D. 
n.  320. 

Hustna.  Na  sv.  Martina  nejlepší  je  h. 
Brušp.  Hledíková. 

Husinec  =  Husita.  Cern.  Př.  83. 

Husinek,  vlastně  Vusínek,  nka,  m.,  byl 
rybník  v  Podébr.  NZ.  IV.  100. 

Husitskosť  češtiny.  Mtc.  1895.  296. 

Husitství.  Účinky  h.  vz  Vlč.  Lit.  160. 

Húska  Mart.  (Martínek^  Vz  Vlč.  Lit.  140. 

Huško,  vz  Housko  (zde). 

Huský  =  husitský.  H.  rád.  Zíd.  (Vlč.  Lit. 


luslák,  a,  m.  =  kdo  hraje  na  housle.  Na 
Blatech.  Vykl.  Svat.  42. 

Hui^aHít  =  housti.  Hjin.  Brt.  D.  H.  320. 

Husle,  instr.  húslmi.  Z.  kl.  65.,  Gb.  H.  ml. 
L  165. 

Husník,  burnea.  Bob.  m. 

Husoyka,  y,  f.,  jm.  miiohých  míst  u  Prahy 
na  počest  Husovu.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  26. 

Huspeka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Hustá  do  kamen  =  ústa,  h  přisuto.  Chod. 
NZ.  II.  576. 

Hustič  (kondensátor)  =  nástroj,  kterým  se 
slabá  elektřina  tak  sesuuje,  že  jest  změřitel- 
nou.  KP.  vra.  11. 

Hustidlo,  a,  n.  H.  v  barvír.,  Eindicke,  f. 
Sterz.  I.  752. 

Husto  =  hustě.   Kde  je  h.,  neiiie  pusto. 


Slov.  Nov.  Př.  424.  Jakož  h.  (=  často)  pro- 
rokováno. XV.  stol.  Mtc.  —  Milí.  123.  b. 

Hustoles,  a,  m,  os.  jm.   Kbrl.  Draží.  22. 

Hustolistý.  H.  háj.  Quis.  Ilig.  7.  —  Kole. 
55. 

Hustý.  Hu8t,  a,  o.  List.  íil.  18í)r>.  2í)G. 

Husův  pravopis.  Vz  (ib.  H.  ml.  1.  13.  un. 

Hu§ák,  u^šák,    a,  m.  --=  ěkvor.  Mor.  Rous. 

Hu^éák,  u,  m.^  houba.  Vz  Modrák  (3.  dod.). 

Hfii^ípaneť',  nce,  m.  =  uMpané  (=  prase). 
Na  Zrfársku.  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp.  feuill. 

Hu§papa,  y,  m.  =  kdo  má  htibu  vypase- 
nou. Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  320. 

HúStik,  u,  m.  =  huMina.  PhFd.  1895. 386. 

Hut  m.  hlt.  Záhon.  Brt.  D.  II.  16. 

Huť  z  něm.  hutta.  Gb.  H.  ml.  I.  263.  O  strč. 
skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  3i.  —  H.,  Bauhütte, 
I  f.  Aby  žádný  tovaryš  (zednický  n,  kamenický 
n.  tesařský^  z  huti,  od  verštatu  n.  z  jinélio 
díla  k  občau  nechodil  než  tu,  kde  dílo  má, 
stravou  se  opatřil,  leda  by  blízko  domů  mél. 
J606.  Mtc. 

HutirŮT  les  a  potok  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Hutkapéř*,  e,  m.  =  roštéř  při  díle  hutním 
zaměstknaný.  Arch.  XU.  430.  a  j.  tam. 

HÚtman,  a,  m.  =  dolový  strážný,  jenž 
opatroval  nádobí  a  k  délník&m  dohlížel.  Arch. 
XII.  425.  a  j.  Z  střhněm.  hauptman.  Gb.  H. 
ml.  I.  264. 

Hutný,  ého,  m.  =  polni  hlidač  (hüten). 
Slez.  NZ.  m.  164. 

Hutoriti.  Hutor  mu  len  pravdu  v  oči. 
Phřd.  1895.  187. 

Hutrejtéř,  e,  m.,  v  horn.  Cel.  Pr.  m.  II. 
247.,  248.,  Arch.  XH.  414. 

Hutu.  Jíti  h.  Vz  Tácky  (3.  dod.). 

HuTar,  u,  m.  =  ouhor.  V  Domžl.  NZ. 
m.  128. 

Huzina,  y,  f.,  míst  jm.  v  Nitře.  PhFd.  XU. 
74. 

Húžoviee,  e,  f.,  vz  Nádkončie  (3.  dod.). 

hv.  V  hv  jest  h  a)  přisuto :  mohvitý,  hvozd, 
Gb.  H.  ml.  I.  465;  b)  odsuto:  lavička  m. 
lahvička,  vězda  m.  hvězda,  vízdat  m.  hvízdat, 
koróvička.  Gb.  H.  ml.  I.  467.,  Dák.  Jihč.  1. 33. 

Hväkat  =  kvákati j  křičeti.  Ve  Vel.  Revúci. 
Phřd.  1893.  373. 

Hvareť  =  Jiovořiti.  Slov.  Pastr.  L.  93. 

Hyek,  u,  m.  Škrek,  hvek,  piškot  počuli. 
Phřd.  1895.  3. 

HTězda.  Keď  hviezda  padá,  niekto  umiera. 
PhTd.  1894.  715.  Hádání  z  hvězd.  Vz  Zbrt. 
Vov.  157.  Čištění  hvězd  =  přeletující  meteory. 
Ces.  1.  1896.  324.  Vyšívání  na  hvězdu.  Vz  NZ. 
IV.  224.  —  H.  ==  hiják.  Na  kované  tyči  visí 
řetěz  a  na  něm  houpá  se  koule  hřeby  pobitá, 
Morgenstern,  m.  Wtr.  Krj.  I.  279. 

HTězdiČka.  Je-li  na  nebi  mnoho  h-ček, 
iMide  pršet  nebo  bude  mlhavo;  jc-li  jich  málo, 
budou  časy.  Vek.  Val.  I.  168. 

HTézdohora,  y,  f.,  Sternberg.  ZI.  Jg.  342. 

Hvězdoměrstvi,  n.,  Astereometrie,  f.  Vz 
Sterz.  I.  258. 

Hvězdotkaný.  H.  pülnoc.  Vrch.  Rol. 
XVn.-XXIL  84.,  nebe,  Vrch.  Rol.  XXXHI. 
128.,  závoj.  Geh.  Otr.  42. 

HTězdovec,  drahokam.  Ott.  VH.  912. 

Hvězdoznanství,  n.  =  hvězdoznalství. 
PhFd.  1895.  434.  Ponialí^ 

Digitized  by  VjOOv  IC 


120 


Hviezdoslav  —  Hypsicefalní. 


HTiezdoslav,  a,  m.  =  Pavel  Orszájřh, 
advok.  v  Námestove,  slov.  básník.  Vz  Phřd. 
181)2.  G2f>.  nn. 

Hvizdačka,  y,  f.  =  pUťala.  GR.  Nov.  54. 

Hvízdati.  Hvízdá  si  jako  hlauný  ci^án. 
Slov.  PJjM.  XII.  559.  Kolečka  hvízdala  (vrzala). 
Vých.  Cechy.  Ces.  1.  V.  79.  a. 

Hvižďák,  a,  m.,  vz  násl.  Rohek. 

Hviždžák,  a,  m.,  vz  Třasořitka  (3.  dod.). 

Hvozd,  stré.  ozd,  arídaríum,  z  toho  pnsu- 
tíra  vozd  a  dále  hvozd.  Gb.  H.  ml.  I.  465. 

Hvozdík,  u,  m.,  dianthus.  Vz  Ott.  VII. 
4G9.  Cř.  Slzička  (8.  dod.). 

Hvuzd,  u,  m.  =  železný  kUnec.  Šariš.  PhPd. 
1805.  256. 

Hy  ^  /.  Vz  Hi  (3.  dod,). 

Hyaeinth,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  20. 

HyaHnní  (prosvitná)  degenerace  cév.  Schb. 
Nád.  50. 

Hyalofonie,  e,  f.  KP.  VDI.  19.,  378. 

Hyalofotie,  e,  f.  KP.  VUI.  19.,  378. 

Hyaloskopie,  e,  f.  Vz  KP.  VIII.  378. 

Hyb.  Ja  sem  chtop  jako  byk,  do  rob,oty 
(práce)  ani  hyb  a  na  misu  ene  syp.  Mor.  Ces. 

r  V.  421.    ^  ^^ 

Hyba,  y,  f.  =  chyba?  Což  tam  h.,  kedž  jo 
bida.  Slov.  PhFd.  1895.  186. 
,  Hýbati  co.    Nebude  staré   hříchy  hýbat; 
Zrebec  pohnul  saně.  PhFd.  1895.  80.,  299.  Cf. 
Hnouti,  Pohnouti,  Lomcovati  (3.  dod.). 

Hýbavý.  Ďábel  jest  stvořenie  h-vé.  Chč. 
Mik.  438.  —  H.  řeč  =  která  posluchači  hýbe. 
Bl.  Gr.  333. 

Hybe,  mě.  v  Liptovsku.  Phřd.  XH.  74.,  423, 

Hybemelový.  H.  voda  =  hedmikovd.  Vek. 
Val.  I.  146. 

Hybký.    H.  jako  bič.  Slez.  Nov.  Př.  645. 

Hýblo  duševního  déní.  Krej.  Psych.  46. 

Hýčkati,  z  něm.  hätscheln,  na  Mor.  pé- 
stovat,  Brt.  D.  II.  512. 

Hy^arthr-09,  u,  m.  =  vodnatelnosť  kloub- 
nd.    Ces.  lék.  1888.  54.  Dhnl.  exc. 

Hydia,  hedla,  y,  f.  =  nevěstka,  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  320. 

Hydný  =  ohyzdný.  Zlínsky.  Brt.  D.  I.  14. 

Hydraemicky.  H.  stav  krve.  Vstnk.  m. 
472. 

Hydrazin.  Vstnk.  m.  13. 

Hydrazinový.   H.  roztok.  Vstnk.  m.  13. 

Hydrazobenzol,  n,  m.  Vstnk.  lU.  6. 

Hydrofenoketon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 

III.  466. 

Hydrogenisace,  e,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  6. 
Hydrogenisovati  uhlovodík.  Vstnk.  IV.  5. 
Hydrochinon,  u,  m.,  v  lučbč.  Vstnk.  m. 
467. 
Hydrokarbazol,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk. 

IV.  1. 

Hydrometeor,  u,  m.  Mus.  1893.  527. 

Hydronefrotický,  hydronephrotisch.  H. 
kysta.  Dr.  Kimla. 

Hydrooxykyselina,  y,  f.   Vstnk.  m.  1. 

Hydroprodukt,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  16. 

HydrosoPbinový.  H.  kyselina.  Vz  Vstnk. 
m.  1. 
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Hydrotechnický.  H.  potřeba.  Stč.  P.  pr. 
Hydrotropin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  HI.  16. 


Hydroxybenzol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  23. 

Hydroxyfenylkyselina,  y,  f.  Vstnk.  IV. 
22. 

Hydroxykyselina,  y,  f.  Vstnk.  ID.  257., 
IV.  22. 

Hydroxyl,  u,  m.   Vstnk.  IH.  9.,  57.,  260. 

Hydroxyiamin,  u,  m.  Vstnk.  HI.  8.,  248., 
461.,  IV.  7. 

Hydpoxylovaný.  H.  látka.  Vstnk.  UI.  55. 

Hyetometrie  či  ombrometrie,  e,  f.  Stč.  P. 
pr.  40. 

Hyfomykosa,  y,  f.  Vstnk.  IJ.  502. 

Hyhlati  se  =  chechtati  se.  Zďár.  Brt.  D. 
U.  262. 

Hychlit  se  =  chechtati  se.  Zďár.  Brt.  D. 
U.  320. 

Hýl,  z  něm.  Gehl.  Gb.  H.  ml.  I.  458.  — 
H.  =  dítě  (jmenují  rodiče  mazlíce  se  s  ním). 
Phřd.  XU.  86. 

Hyláňat,  hyldshat  =  kf-ičeti  na  plnou 
hubu.  Val.  Brt  D.  U.  320, 

Hylbrant,  a,  m.  =  Hildebrant. 

Hymna  =  zpěv,  který,  ač  drahné  má  veršů, 
přece  zp&sobu  noty  nemění,  než  jakž  jeden 
ten  první  verš  zpívá  se,  tak  i  všecky  až  do 
posledního,  leč  by  byla  nota  dvojitá  n.  tro- 
jitá. Bl.  Gr.  356. 

Hyomář,  e,  m.  =  kniha  obsahující  hymny. 
Wtr.  Ziv.  c.  985. 

Hymnologie,  e,  f.  Ces.  h.  Mtc.  1895.  72. 
Křest.  h.  NZ.  IV.  24. 

Kjn=^  tamto.  H.  tvé  vyžle  vedou;  Hle  h. 
se  vaši  tepou.  Arch.  XIII.  496.,  534,  Posud 
v  lidu. 

Hyna,  Hyna,  y,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

Hyndavec,  vce,  m.  =  vřes.  Tvarožná. 
Hledík. 

Hyndle  m.  hynle  =  tamhle.   Dšk.  Jihč. 

Hynek  Henricus  est,  non  Ignatius.  Dob. 
Dur.  112. 

Hyne§  ==  Innocens,  v  Kosmovi.  Mus.  1894. 
117. 

Hynf  m.  hnit  (presmykn.)  Brn.  Brt  D.  IL 
167.,  187. 

Hynti  m.  hniti  (presmykn.).  Bystr.  Brt 
D.  n.  210. 

Hýný  =  Iiajný.  Týnec.  Brt.  D.  II.  92. 

HyoscinoYÝ.  H.  praeparat  Vstnk.  UI.  15. 

Hyperplasie,  e,  ť.  II.  sleziny.  Vstnk.  II. 
426. 

Hyperplastický.    U.   zánět  oka.    Schb. 

Hypnosa,  y,  f.  Vz  Mus.  1894.  450. 
Hypnout  =  hýbnout,  kopnout.  Dšk.  Jihč. 
I.  22. 

Hypokoristický.  H.  jm.  muž.  osob.,  Péša; 
žen.  osob:  Káča.  Gb.  Km.  -a.  31.,  23.  H.  slovo, 
kterým  se  nehezká  věc  mírnícím  slovem  vy- 
jadřuje; slovo  znamenající  něco  nepěkného, 
když  se  mu  tonem  a  celým  zpňsobem  vyslo- 
vení dává  význam  dobrý  a  příznivý.  Cf.  To 
je  kluk  darebáéek.  Kla.  Sklad.  61.,  62.  Ty 
má  hezká  kurvičko  (dceruško). 

HypostasoTati  vůli.  Krejč.  Psych.  25.,  39. 

Hypothesa.  Jak  slovo  to  překládáno.  Vz 

Krok  1896.  84. 

Hypsicefalní.  H.  lebta.   Vstnk.  m.  887. 
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Hypsothermometr,  u,  m.  (thermobaro- 
mctr).  Vstnk.  lU.  300. 

Hysa.  Spadlo  to  s  něho  jako  s  hysy  déšť. 
STětz.  1894.  95.  a. 

Hysteresa.  Maíruetická  h.  =  vlastnosti 
železa,  že  má  tendenci,  by  účinek  se  opozdil 
proti  příčině,  jež  jej  vyvolává.  Vstnk.  111.  18. 

Hysterka,  y,  f.  =  hysterická  zetui.  Světz. 
1895.  90. 

Hystíogenetleký.  H.  názor.  Vstnk.  IV.  94. 

Hýta  =  zimni  šatek  krátký j  jednoduchý; 
delší  a  na  dvé  přeložený  slově  mliuch  (vlňák). 


Slez.  Vést.  opav.  1894.  č.  4,  11.,  Brt.  D.  II. 
466. 

Hyvět,  vz  Hepit  (3.  dod^. 

Hyzd,  turpitudo.  Apat.  ¥r.  45.  b. 

Hyzdina.  V  H-né  =  poloha  v  Podébr.  1748. 
NZ.  UI.  520. 

Hyzditi  kam.  Zlý  pták  do  svojho  hniezda 
hyzdí  (trousí).  Zvolen. 

Hyža,  e,  t.  =  špinavá  ženská.  N.  Město. 
Brt.  D.  U.  320.  —  H.,  cf.  Hyže.  Hruda  žitu 
hyža.  Phrd.  1895.  187.  —  H.  =  chyže?  Tato 
hyža  na  pusta,  kdze  še  vaří  kapusta.  Šariš. 
Phřd.  1895.  378. 


CH. 


Ch  praslovanské,  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  312.  — 
Ch  vzniklo  ze  staršího  «  a  v  češtině  i  z  hlá- 
sek jiných.  Vz  ib.  459.  Blcha,  lit.  blusa,  chro- 
mý, skr.  srämas.  Ib.  306.  Posud:  Bólch  tam 
=  bol  8om  tam.  Jách  oral  =  já  jsem  oral. 
V  Krajném  v  Nitransku.  Vz  Phřd.  1^.  126.  — 
Ch  m.  lat  c  (k):  octava  —  ochtáb.  V.  Kal. 
132.  a  j.  —  Ch  se  pscUo  literou  h:  abihom  — 
abychom,  hieb  —  chléb;  záhy  také  literou  ch 
od  poč.  XIV.  stol. :  zchonano  —  schováno.  Gb. 
H.  ml.  I.  459.  —  Ch  jest  změněno  1.  y  š: 
ohmatati  —  šmatati,  svrchky  —  svršky,  pochva 
v.  pošva,  Gb.  H.  ml.  I.  461.,  pošmuřovati,  po- 
ěviékou,  Háj.  Herb.  228.  b.,  160.  b.;  2.  Ar:  ko- 
cholouš  m.  chocholouš,  Kts.  18.,  skovati  m. 
schovati,  skválné  m.  schválně,  Gb.  H.  ml.  I. 
461.,  křtán  m.  chřtán,  melankolie  m.  melan- 
cholie, kolera.  Háj.  Herb.  79.  a.,  248.  a.,  88. 
b.,  kvíTa,  kvála,  katmé,  kváfit,  karba  m.  char- 
pa,  kocholka  (Kojet.,  Kroměř.,  Zábr.,  Kniml.), 
Brt.  D.  n.  47.,  17.,  130.,  209.,  katre  (Litov., 
Konice,  Jevíčko),  ib.  113.;  3.  v  «  na  Zďársku, 
Kmml.  a  Brn.  ve  slovese  scet  (chtíti),  Brt. 
D.  U.  j250.,  209.,  167.,  187.,  na  Slov.  (v  čest. 
v  í):  Cesi,  lenoši.  Pastr.  L.  137.;  4.  v  Ä  ve 
Spišsku:  hodzit  m.  choditi,  halupa  m.  cha- 
lupa. Ale  v  místních  jménech  a  v  cizích  slo- 
vech na  kopci  jich  zůstává.  Vz  Phřd.  1893. 
432.  V  piž.  Cech.  mění  se  v :  h,  k,  f,  c,  s.  Vz 
Dák.  Jihč.  I.  36.  Ch  v  chromečském  podřečí, 
vz  List.  fil.  1894.  95.  —  Ch  cizí  duem  zůstává: 
jircha  ze  střhném.  irch  a  to  z  lat  hircus, 
Mkl.,  mrcha;  dílem  se  změnilo  v  souhlásku 
jinou  a)  h:  pohár;  b)  k:  kalich,  kolera,  Ba- 
kus; c)  /;  fofr,  fofrovati.  Gb.  H.  ml.  I.  461. 
nn.  —  Ch  «e  pHsouvá  v  dial. :  vochstře,  bych- 
stře,  bratrch,  vítrch,  prachnic;  v  gt  pL:  je- 
lenuch,  dnich,  dětich.  Gb.  H.  mL  I.  462.  U  Li- 
tovle, Konic  a  Jevíčka  v  schdžovat  (sužovati), 
motcWl  (Kruml.).  Brt.  D.  H.  113.,  209.  Také 
v  již.  Cech.:  chčerstva,  čerchman  (čert),  broch- 
tan.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  35.  nn.  —  Ch  m  od- 
souvá: nežt  m.  nechžt,  áleta  m.  šlechta,  na- 
gváL  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 462.  Ríběcí  m.  chHpěcí. 
Dšk.  Jihč.  I.  36. 

Chabá,  y,  f.  =  talon  při  hře  v  karty.  Pří- 
bor. Brt.  D.  n.  326. 


ChabaMina,  y,  f.  =  veliká  čepice.  Jevíčko. 
Brt.  D.  U.  820. 

Chabavý  ==  pochybný,  nepodařený.  Jevíc. 
Brt.  D.  U.  320. 

Chabodiee  (Chabzdice,  Bodzice,  Bodice), 
míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XH.  179. 

Chabraé,  e,  f.  =  chamraď.  Slov.  PhFd.  1893. 
611.,  1895.  142. 

Chabrala,  y,  m.  a  f.  =«  člověk  v  práci 
zdlouhavý.  Dol.  Brtch. 

Chabzdě  (uh.)  =  chebz,  chebzi.  Brt.  D.  H. 
507. 

Chaerinový.  Ch.  kůže  a  její  výroba.  Vz 
KP.  VI.  685. 

Chaeh,  mezisl.  Chach  každá  kulka  ne- 
trefí! Val.  Brt.  D.  H.  320. 

Chachabádi  =  sedláci  (převzd.  Brn.).  Brt. 
D.  II.  320. 

Chaeharyna,  y,  f.  =  vojtéška.  Brn.  Brt 
D.  H.  320.    Cf.  Svihovka  (3.  dod.). 

Chalát,  u,  m.  =  nějaký  oblek.  Arestantský 
ch.  Phřd.  1891.  322.,  277. 

Chalazion,  u,  m.  =  granulační  tkáň  slo- 
žená z  kulatých  buněk.  Vz  Vstnk.  U.  568., 
503.  Ch.  =  ječné  zrno  na  očních  víčkách. 
Slov.  zdrav. 

Chalbati  =  chlácholiti j  pokojiti.  Han.  Brt. 
D.  U.  321.  Cf.  Chaňkat,  Chalgat. 

Chalg;at,  vz  předcház.  Chalbati.  Brt.  D. 
U.  32L 

Chalup  (v.  chalupa).  O  strč.  skloň.  cf.  Gb. 
Km.  -i.  18. 

Chalupa.  Z  neveliké  ch-py  m&že  zname- 
nitý a  veliký  člověk  vyjíti.  Bl.  Gr.  316.  Kej 
gazda  nepó  na  chalupu,  pó  ch.  naňho  (třeba 
slamenú  střechu  opravit).  Phřd.  1895.  495.  Co 
ch.,  inša  nauka.  Mor.  Nov.  Př.  343.  Z  cha- 
íópké  gruntu  nekópi  (těší  se  nehospodář  ho- 
fer).  Mor.  Ces.  1.  V.  419. 

Chalupka,  y,  f.  =  výměnkáíské  stavení. 
Na  Slov.  NZ.  HI.  195. 

Chalupnik  od  XVHI.  stol.  =  kdo  měl 
do  30  korců  orných  rolí.  Vz  NZ.  HI.  144. 
Ch.  slezský  nemá  pozem|LÖ  nebo  i  enom  málo, 
ale  má  svou  chalupu;  v  Cech.  =  domkář.  NZ. 
m.  194. 

Chamaeleon,  v  lučbé.  Vstnk^V.  20.  j 
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Chámi  —  Chléb. 


Chámi,  n.  =  roždí.  Velká.  Brt.  D.  I|.  321. 

Chamovský.  Ch.  lid.  1599.  Wtr.  Ziv.  c. 
I.  207. 

Championat.  Vz  Nár.  list.  1894.  é.  27. 

Chamraď.  Bl.  Gr.  352. 

Chamrada  polož  p^ed  chamradina.  Ta  ch. 
povečeřela  (zvířata).  Ces.  1.  V.  461. 

Chamtivý  =  cA/fpý.  Kotk.  181. 

Chamúz,  u,  m.,  vz  Topárka  (rostl. ;  3.  dod.). 

Chaptiť  sa  =  chápati  se.  Nechapti  sa  lie- 
tať,  ešte  krýdla  nenarástly.  Slov.  PhFd.  XIV. 
257. 

Charakter,  vz  Earakter. 

Charkati  =  chrkati.  Kotk.  89. 

Charpa,  y,  f.  =  chrpa.  Brt.  D.  II.  501. 

Chartulář,  e,  m.  Ch.  klášterní.  Eml.  Urb. 
VI. 

Chartulami  část  urbare.    £ml.  Urb.  VI. 

Charva,  y,  f.  =  charpa  (p  v  v).  Gb.  H. 
ml.  I.  419. 

Chanraté  v  severových.  Čech.  Vz  NZ.  IV. 
84. 

Charý.  Ch.  chmura,  Slow.  72.,  noc.  Quis  Ifig. 
30.  —  Kká.  Puš.  28.  Ch.  =  oěumélý,  ákaredý. 
Laš.  Brt.  D.  II.  321. 

Chásfta,  ate,  n.  =  díté,  dokud  jest  ještě 
v  peřince,  Val.  Brt.  D.  II.  321.  Ch.,  chasňa, 
chamik  =  dítě  obojího  pohlaví.  Val.  Ib.  457. 

Chasonee  jehlancový,  Anatas,  m.  Sterz. 
I.  148. 

Chavikol,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk.  IV.  4. 

Cházeti  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  259.,  List. 
fil.  1896.  339. 

Che  změněno  y  se  y  praes.  scu,  sceš  m. 
chcu  v  některých  vých.  nářečích.  Gb.  H.  ml. 
I.  461.  Za  che  bývá  ke:  kci  m.  chci.  Gb.  H. 
ml.  I.  461. 

Cheát  m.  scáti,  s  v  ch.  Dšk.  Jihč.  I.  40. 
a  j. 

Cheeť,  vz  Chtíti.  Brt.  D.  U.  196. 

Chčerstva  m.  zčerstva  a  tu  změněno  sč 
v  chč,  sr.  chčestí.  List.  fil.  1896.  159! 

Chčestí  =  ščestí,  štěstí.  Gb.  H.  ml  I.  514. 

Chéoka,  y,  f.  =  etika.  Zábř.  (šč  v  che). 
Brt.  D.  II.  131. 

Chéoplé  =  mhlý.  Zábř.  (šč  v  chó).  Brt. 
D.  H.  131. 

chd.  Za  chdie  kd:  Sukdol  v.  Suchdol.  Gb. 
H.  ml.  I.  461. 

Chehzik,  u,  m.,  rostl.  Vz  Hráza  (3.  dod.). 

Chehzinkový.  Ch.  bryje  (omáčka  z  bezinek 
smetanou  zalitá).  Slez.  NZ.  IV.  497. 

CheehlŮY,  trat  u  Frýdka.  Vest  op.  1893.  8. 

Cheléieký.  Vz  pi.  Gr.  285.,  Vlč.  Lit.  165 , 
196.  Ch.  sic  nezlý  Cech  (ne  zle  psal).  Bl.  Gr. 
279. 

Chemififrafie,  e,  f.,  Chemigraphie,  f.  Sterz. 
L  600.  b. 

Chemotaxa,  y,  f.  =  přitažlivá  působivost 
některých  látek  na  vlákna  semenná  kapradin, 
jiných  nižáích  rostlin  a  na  bakterie.  Vstnk. 
III.  270.,  383. 

ChemekoY  (Chomokov,  Chernocov,  Cher- 
nokev,  Cherneche,  Chumuk,  Chemeuke,  Cher- 
nekou,  Chorneko,  v  listinácíi),  a,  m.  Na  Slov. 
PhM.  XU.  154. 

Cherry  Brandy  (angl.  Cery  Brěndy)  = 
druh  hoUandského  lilkéru.  Vilímk.  Cenník. 
Iö93. 


Chiatieký  (sigmatický)  aorist  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  44. 

Chie  (Mk),  fr.  =  dopednosf,  Áikovncsf; 
vku8.  Sterz.  I.  601.  a. 

Chiliasm-us,  u,  m.  Cf.  Vlč.  Lit  116.,  150. 

Chinen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  26. 

Chinolinový.   Ch.  modř.  Vstnk.  IV.  101 

Chitinový.  Ch.  kostra.  Vstnk.  UI.  388. 

chj  se  mění  v  š:  duša  z  duchja.  Vz  Gb.  H, 
ml.  I.  459. 

chl  m.  kl:  röchle  m.  rokle.  Dšk.  Jihč.  I. 
30.,  31.  Za  chl}%  kl:  klacholit  m.  chlácholiti. 
Gb.  H.  ml.  L  461. 

Chlad.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  31. 

Chládek  Jiljí,  1743.— 1806.,  spis.  a  prae- 
monst  Vz  Mus.  1894.  147. 

Chladenéica,  e,  f.  =  cMadečnik.  Val.  Brt 
D.  II.  439. 

Chladnoduchý.  Ch.  porada.  Šml.  VIII. 
222. 

Chladnoležný  =  v  chládku  Ježící,  na 
vinnici  ve  vedru  nepracující.  Wtr.  Ziv.  c.  1. 39. 

Chladno8tinný.  Zvič.  Mit  59. 

Chladný.  Ztloustne,  jako  myš  v  chladném 
roce.  Kld.  lU.  105. 

Chlamstati  m.  chlastati.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 
Dle  List  fil.  1896.  158.  z  pův.  chlemtati  vzniklo 
chlemstati,  chlamstati  a  z  toho  odsutím  chla- 
stati. 

Chlap.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 34.  — 
Ch.  ==  nevolník.  Dy  se  stane  z  chlopa  pan, 
potym  Pambů  chraĎ.  Slez.  Nov.  Př.  ICfe.  Páni 
říkají:  To  ch.  zaplatí,  jezme,  pijme.  1538, 
PhM.  1892.  615.  —  Ch.  =-  člověk  s  pHhanou. 
Za  jednoho  chlopa  (milého)  inšich  mandef 
i  kopa;  Kerý  ch.  se  zzeni,  po  tym  nic  neni; 
Kerý  ch.  je  zženily,  ten  byl  jisto  opily.  Nov. 
Př.  381.,  626.  -  Ch.  =  nadávka  úředníkům 
v  XVIII.  stol.  NZ.  m.  512. 

Chlapácky  si  vykračovati.  Svétz.  18^. 
129.  a. 

Chlapatěti  =  chlapem  se  stávati.  Heršpice. 
Rous. 

Chlapati.  Dokudž  tak  ch.  muož.  Chč.  S. 
204.  Chlapaje  jim  (chlapů  nadávaje).  Chč.  S. 
112. 

Chlapéif  sa  (dělati  se  chlapem,  silným). 
Slov.  Phřd.  XII.  674. 

Chlapec.  Vz  Holka  (3.  dod.).  Chlapci  vy- 
povídají se  z  Bosovic  přes  Holovousy  do  Po- 
tic.  NZ.  III.  230. 

Chlapěna,  y,  f.  =  záletnice.  Val.  Brt  D. 
n.  321.  Cf.  Chlapina. 

Chlapice,  e,  f.,  rostl.  Na  Vysocku.  NZ. 
IV.  538. 

Chlapný.  Ch.  či  nesvobodný  rychtář.  HrS. 
Nach.  I.  224. 

Chlastat  =  chvástat.  Dšk.  Jihč.  1.  25.  — 
se  =  hlasité  se  smáti.  Brt.  D.  II.  323. 

Chlastna,  y,  f.  =  klepna.  Dšk.  Jihč.  1. 25. 

Chléh  z  Kerm.  lilaiba.  Gb.  H.  mL  I.  263. 
Pooiatok  vody  —  konec  chleba  (o  horách). 
Phřd.  1894.  J97.  Zříkaného  chleba  nejvétéí 
kus  (Čeho  se  zříkáme,  toho  bychom  často 
hodné  chtěli).  Svétz.  1894  218.  b.  VSetko  by 
chcelo  Tahký  chlieb  jest  (nepracovati  a  po- 
hodné žíti).  PhFd.  1^4.  345.  Másla  něpře- 
thičeí,  cliF^ba  népřemisiš,  krčmy  něpřetancn- 
ješ.  Mor.  Ces.  1.  V.  422.  Lepšia  chudá  slanina 
s  chlebem,  ako  tučná  bez  chleba;  Stoj,  chlebe, 
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hněď  Bom  v  tebe  (zjiem  Ca).  Slov.  Nov.  Pr. 
440.,  5G9.  PovéiT  chleba  se  týkající  vz  v  Zbrt. 
Pov.  157.  —  Ch.  vtaH,  rosu.  Vz  Bankyta 
(3.  dod.). 

ťhlebárfta  =  huba.  Vz  Ústa  (8.  dod.). 

Chlebee.  Stonci  stonů  a  chlebce  hynu 
(stonů  jako  choří  a  len  jedia  a  dodávají:  ne- 
děla přejde  a  pohrabu  ni6).  Slov.  Phřd.  1891. 
443. 

Chlebiékový.  Ch.  obilí  =  na  mouku.  CT. 
Tkč. 

Chlebniee,  e,  f.  =  hostie.  Břez.  Font.  V. 
519.  a  j.,  Vlč.  Lit.  141. 

Chlebonosný  klas.  PhM.  XII.  646. 

Chleboranky  =  kamenaj^ky  (hrušky). 
Bruáp.  Hledíková. 

ChletiOTina,  y,  f.  Raž  (žito)  razila  (vo- 
něla) už  ch-nou.  Phřd.  1895.  426. 

Chlebový.  Šlape-li  někdo ,  po  drobtech 
ch-vých,  dušičky  v  očistci  pláčí.  Ces.  1.  V.  282. 

ChFebürka,  y,  f.  =  chlebová  polévka.  Pří- 
bor. Brt  D.  n.  474. 

Chrébůvka,  y,  f.  =  chlebová  robota,  od 
které  dávala  vrchnost  půl  pečínka  chleba  na 
den.  Brt.  D.  n.  821. 

Chlejbati  =  hUati?  Kotk.  108. 

Chrep  ==  chléb.  PhM.  1895.  029. 

Chlésta,  y,  f.  =  hlüta.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  80. 

Chlé-staner ,  nce,  m.  =^  vyšpUchnutá  voda. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  D.  321. 

Chléstat  =  spllchaii  vodxm.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  321. 

Chliey,  a,  m.  =  území  při  řece  Nitře.  PhFd. 
Xn.  280. 

Chlimpus-chrampus  =  ßdlo  ze  zeli, 
hrachu,  mrkve  a  jinýcn  zelenin  uvařené.  Slez. 
XZ.  IV.  498. 

CMip  =-  cUib,  eUéb.  Slov.  PhM.  1895. 629. 

Chlipanina,  y,  f.  Kysla  ch.  (nápoj).  PhFd. 
1896.  41. 

Chlipkatí.  Vino  ch.,  nippen.  PhFd.  1898. 
512. 

Chlipnice,  e,  f.  (žepa).  Krs.  Moor.  37. 

Chlista  m.  hlísta.    Zdar.    Brt.  D.  U.  250. 

Chlop.  Obrátit  dačo  dole  cblopora,  bore 
dnom  rhme«).  Slov.  PhFd.  1894.  550. 

Chlépať  =  kudliti,  za  vlasy  tahati.  Her- 
spice.  Rous. 

Chlopee,  pce,  m.  =  chlapec.  Slov.  Phřd. 
1895.  eŽ9. 

Chlopek,  pka,  m.  =  mužiček.  Brt.  D.  II. 
458. 

Chlopefk  =  laple  u  kapes  u  kabátu.  Duf. 
193. 

Chlópiti.  Chlópnul  jím  tHkrát  o  to  místo. 
Vek.  Poh.  90. 

Chlopnoseéný,  fachspaltig.  Sterz.  I.  871. 

Chldpot,  u,  m.  Obiálo  sa  bez  vačších  chlö- 
pot  (nesnází).  Phid.  1898.  47. 

Chlorhydrat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  7. 

Chlorimid,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  4. 

Chloritieký  človék,  který  utrpél  sinačnou 
ztrátu  krve.  Vstnk.  m.  414. 

€hloroda8Ík,  u,  m.  Vstnk.  m.  252. 

ChloroJantaroVý.   Ch.  kyselina.   Vstnk. 

ni.  2. 

Cblarotlcký.  Ch.  žena  (mající  chlorosu, 
bledniď).  Vstnk.  HI.  474. 

Chloild,  u,  m.,  chloudovina,  y,  f.  «==  chmour; 


slamnaté,  nevyspělé  dříví;  bezjadrnost,  nija- 
kosť.  Husa  lehká  jako  ch.  U  Žleb.  NZ.  II.  615. 

Chip,  u,  m.  Ch.  slámy  =  j!rf/6řo.  PhFd.XIL 
233.,  1895.  410.  —  Ch.  ==  chlup.  Téžko  chrpy 
púščá  (skoupý).  Mor.  Ces.  1.  V.  419.  Chlpy 
(chumáče)  sena  sa  niesly  (letěly  od  větru). 
Phřd.  1893.  2a4. 

Chluhný.  Oř.  Prvnička  (§.  dod.). 

Chlum,  z  gcrm.  holma.  Gb.  H.  ml.  I.  263.t 
63. 

Chlumec.  Nepocházíš  z  Chlumce  (nechlu- 
bíš se)?  Tkč. 

Chlup.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 
,  Chlupáč  =  človék  tlakočný  a  vychytralý. 
Zďár.  Brt.  D.  U.  821.  —  JDh.  «=  arstka, 
angreM.  Brušp.  Hledíková. 

Chlupáéek,  čku,  m.  =^  angredt.  Mor.  Glos. 

Chlupatlna,  y,  f.  Krejčí  nesméjí  zdélávati 
ch-tin  (=  kožešin).   1495.   Wtr.   Krj.  I.  472. 

Chlupatý.  Chlupat,  a,  o.  List.  fil.  1895. 
296. 

Chlupoélenee,  nce,  m..  cryptotríchus, 
brouk.  Vz  Klim.  31. 

Chlupoehodee,  dce,  m.,  dichirotrichus, 
brouk.  Ch.  jemný,  obecný,  příbuzný,  rudo- 
hlavý,  srstnatý,  vodní.  Vz  Klím.  64.,  65. 

Chluporožec,  dromius.  Cf.  Ott.  VIII.  86. 
Ch.  bezk řídly,  čemobřichý,  červenoétítý,  čtvc- 
roznaký,  dlouhohlavý,  dvojskvmný,  hnědo- 
pásný,  křížový,  lemovaný,  poledníkový,  zúže- 
ný, žlutý.  Vz  Klim.  78.-80. 

ChrúSče  =  pime,  lijáky.  Val.  Brt.  I). 
U.  321.  Cf.  Chlúšté. 

Chmat  m.  hmat.  Dšk.  Jihé.  I.  82. 

Chmatadla  =  peníze.  V  mluvě  pražských 
Pepíků.  Herm.  Bod.  Praž.  39. 

Chmatiti.  Chmatil  aj  po  ušách.  Nár.  list. 
1895.  č.  34.  odp.  feuill. 

Chmel,  stnor.  humli  a  to  z  lat.  humulus. 
Gb.  H.  ml.  I.  263.  Je  chmelem  futro  váný 
(opilý).  Slez.  Nov.  Př.  599. 

Chmelenec  =  chmelinec,  chmdnice.  J*ři 
chmelenci  dobrá  cibule  se  rodívá.  Kat.  z  Žer. 
181. 

Chmelik  (svalník),  consolida,  rostl.  1440. 
List.  fil.  1898.  894. 

Chmelinee,  potok  v  Turci.  PhFd.  Xn.  250. 

Chmelit,  ochmelü  koho  éím  =  udeřit 
(polenem,  kolom  =  ohlušit,  omámiC  úderoni). 
Myjava.  PhFd.  1895.  444. 

Chmelniéný.  Ch.  tyč.  1541.  Ned.  Zábran. 
39 

(Dhmelový.  Ch.  tyč.  1541.  Ned.  Zábran. 
39. 

Chmer,  chmjH.  O  pftv.  slov.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  613. 

Chmeť.  Je  šedivý  na  ch.  Han.  Brt.  D.  II. 
32-2. 

Chmetat  se.  Utíká,  jen  se  chmetá.  Kuušt. 
Brt.  D.  II.  322. 

Chmulo  =  hlupák.  Ch.  akýsi.  Phřd.  XII. 
275.,  Xm.  78.,  81. 

Chmúratl  se,  vz  dod. 

ehik  m.  hň:  chuchňat  m.  huhňat.  Dšk.  Jihč. 
I.  81. 

Chňápat  se.  Kdo  se  to  tam  chňápe  (jde 
vtéžkých  botách)?  Jevíčko.  Brt.  D.  ÍI.  £ř22. 

Chhapka,  Schnapper.  Petrl.  15.,  21. 

Chňastnout  =  uhoditi.  Han.  Brt.  D.  II. 

Digitized  by  VjOOQ IC 


124 


clio  —  Chrám. 


eho.  Za  c^o  jest  ho:  kocholka  m.  chocholka. 
Gb.  H.  ml.  I.  461. 

ChobiřoT,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc.  1896. 
117. 

Chobota,  y,  f.,  poloha  u  Podébr,  NZ.  III. 
520. 

Chobotnatee.  Ch-tci,  proboscidea.  Krok 
1892.  369. 

Chobotnice,  octopus.  Cf.  Ott.  XI.  353. 

z  Chocna  Václ.  V.  Kal.  59. 

Choče.  U  Chočú,  les  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Chod.  O  pÄv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  — 
Ch.  osnovy.  Vz  Štráf  (3.  dod.). 

Chodák  =  chudák,  žebrák.  GR.  N.  54. 

Choděci  sukně  (svrchní)  byla  podobná 
našemu  svrchníku.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  50.  a  51. 
Ch.  šaty.  Arch.  XlII.  67.  Vz  Chodící. 

Chodeček,  čka,  m.  =  chodec.  1437.  Vlč. 
Lit.  236. 

Chodici  šaty.  Vz  Chodécí,  Ložní.  Snm. 
I.  616.,  Arch.  XUI.  93.  Ch.  šaty  v  XV.  věku. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  27.  nn.  Ch.  sukně  byla  ze 
předu  rozstrižená.  Vz  ib.  138.  Cf.  Lehací. 

Chodilo  m.  chodidlo,  d  odsuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  410. 

Choditei  šaty  =  chodící.  Kutn.  šk.  25. 

Choditi.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  — 

{ak.  Kdo  neskoro  chodí,  sám  sobě  škodí.  Nov. 
*r.  260.  Ch.  ve  dva  konce  (k  zemi  schýlený 
ku  př.  když  bolí  břicho).  Mor.  Ces.  1.  V. 
420.  —  kudy.  Chodí  kozíma  dvírcama,  po 
psích  mezírkách  (bez  účelu).  Mor.  íb.  421.  — 
odkud  kam.  Chodí  z  prázdného  do  pustého. 
Nov.  Př.  547.  —  za  kým  jak.  Chodí  za  n  m 
jako  zimnice.  Nov.  Př.  64o. 

Chodník.  Na  křivý  ch.  koho  doviesf  = 
oklamati.  Ph!d.  1895.  391. 

Chodón  (záp.  Mor.),  chudoň  (slov.)  = 
chudý  (vyzáblý)  člověk.  Brt.  D.  U.  322. 

Chodský.  Ch.  řeč,  kroj.  Us.  Ch.  chalupa. 
Vz  NZ.  m. 

Choeholatiee,  eucomis.  Vz  Ott  VIU.  795. 

Chocholena,  y,  f.  =  kořalka.  Brt.  D.  U. 
486. 

Chocholouš,  vz  Zimostrádka  (3.  dod.), 
Trpinka  (3.  dod.).  —  Ch.,  holený  =  mnich 
(od  Husitu  říkáno).  Wtr.  Ziv.  c.  783. 

Chocholuše,  vz  Zimostrádka  (3.  dod.). 

Chojte  =  choďte.  Slov.  Pastr.  L.  150. 

Chojtik,  a,  m.,  vz  Třasořitka  (3.  dodA 

Cholera.  Léčení  jí  na  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  130. 

Cholesterin,  u,  m.  (lithiasís).  Usazenina 
ch-nu  na  očním  víčku.  Vstnk.  II.  503. 

Chološné-,  kolostii^.y  v  Gemersku  a  Zvolen- 
sku  a  ve  Spiši  holoěné  =  nohavice.  NZ.  111. 
402. 

Chomlati  =  motali,  čuchati.  Kotk.  78. 

Chomout,  u,  m.  =  chomout.  Šariš.  PhFd. 
1895.  256. 

Chomout,.  Dojí  ch.  =  krávu  prací  uta- 
hanou. Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  é.  149. 
odp.  feuill.  Ch.  na  krk  si  hoditi  =  se  oženiti. 
Nár.  list.  1896.  č.  12.  feuill.  —  Ch.  =  čemc 
špičatého  tvaru  v  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  82., 
303. 

Chomoutek,  tku,  m.  =  límeček  u  koUle, 
Vatermörder.  Mor.  Brt.  D.  U.  512. 

Chomoutnice,  e,  f.  ==  žena  nosící  cho- 


mout řčepec).  Wtr.  Krj.  U.  seš.  82.  Cf.  Cho- 
mout (3.  dod.). 

Chomrati  ==  hubovati.  Keď  som  ch-U. 
Phfd.  XII.  695. 

Chomtat  =  lakotné  něčeho  mnoho  hráti. 
Jak  ta  kráva  trávu  chomce!  Kun&t  Brt  D. 
II.  322. 

ChomútoY  od  zakladatele  Chomata.  Cení. 
Př.  36. 

Chop,  u,  m.  Řekl  z  chopu  =  nerozmysliv. 
Han.  Brt  I).  II.  322. 

Chopiti.  Nechápe,  iba  kehy  mu  na  lopato 
podal.  Slov.  Nov.  Př.  569. 

Chořet  =  chořeti.  PhTd.  1894.  651. 

Chorioiditis  =  zánět  cévnatky.  Schb 
Nád.  47. 

Chorlayěti.  PhFd.  1894  431. 

Choroboplodný  zárodek.  Nár.  list.  1894 
d.  65.  odp.,  28. 

ChorOYOd  =  hra  dědinskej  mládeže  s  tan- 
cem a  spevom.  Phřd.  1894.  oll. 

Choroziti  v  AlxV.  chybné  m.  ohroziti. 
Mus.  1896.  257. 

Chorý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
Ch.  místo  staršího  chvorý.  Ib.  439.  Ch.  v  duši. 
Lerm.  U.  59.  Chorý  na  bachory.  Slov.  Nov. 
Př.  546. 

Choštišté  m.  chvoštišté,  v  odpadlo.  List. 
fil.  1895.  43^. 

Choť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  35. 

Chotár  =  pole.  Jaké  ch-re,  také  koláče. 
Slov.  Phřd.  1893.  699. 

Chotébor,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  20. 

Chotěbud,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  20. 

Chotemir,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  20. 

Choudnouti  =  chudnouH.  Ü  Stříbra.  Dák. 
Oestr.  Mon.  (Böhm.).  I.  488. 

Choulný  =  piltulný,  krotký.  Jevíc.  Brt 
D.  II.  322. 

ChOTa  =  chováni,  výživa,  strava.  Pásol 
statek  na  chovu;  Za  chovu  a  chlieb  dalo  sa 
72  denarov.  Phfd.  1892.  581.,  1894.  181. 

ChoYaéka  =  chůva.  Ch.  někdy  se  zmaže 
od  dítěte,  proto  jím  nedá  o  zem.  Bl.  Gr.  307. 

Chovatedlnice,  Pflegerin.  1418.  List  fil. 
1896.  202. 

Chovati  koho  =  pozorovati.  I  ch-li  jeho, 
zda  by  v  sobotu  léčil.  Ev.  seit.  13.  Luc.  6.,  7. 
(Mně.).  —  se  =  střici  se.  Chovaj  se,  aby  nic 
jiného  nemluvil,  než  což  tobě  přikáiži.  aIV. 
stol.  Mus.  1895.  300.  —  se  od  čeho.  Aby 
se  od  zlého  ch-li  a  činili  dobré.  Chč.  S.  162.  — 
se  čeho  kde.  Aby  se  pilné  ch-li  žaloby  před 
nimi.  Chč.  S.  163. 

clir  m.  hr:  chramnout  —  hrábnout.  DŠk. 
Jihč.  I.  31.  —  hr  m.  chr :  křapati,  skrana  m. 
schrána,  křástel  v.  chřáste!.  Gb.  H.  ml.  I.  461. 

ehř  m.  hř:  chřbet  —  hřbet.  Dák.  Jihč. 
I.  31. 

Chrabrý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  32. 

Chřadnouti.  O  tvarech  vz  Gb.  H.  ml.  1. 
105.  Ch.  strachem.  Št.,  Krist.  84.  a. 

Chrákati  =  chrkati.  On  krvou  chrákal. 
Slov.  Phřd.  XII.  354. 

Chrám.  O  pův.  slova  cí.  Gb.  U.  ml.  I. 
32.  —  Dostal  na  chrám  páně  (bití  na  záda). 
Přidává  se:  až  se  mu  zákrystie  otřásla.  — 
Deisté  okolo  r.  1780.  v  Chrudimsku  se  vy- 
skytnuvší nazývali  tělo^vé  ,chrámem  páné', 
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a  byli  hlavně  bitím  k  odnkání-se  bludů  do- 
nucoTáni.  Odtud:  Dostid  atd.  Pam.  arch.  IX. 
149. 

Chramaéka,  y,  f.  ==  kulhavka  (dobvtka). 
Val-  Brt.  D.  n.  322.,  Vek.  Val.  I.  156. 

Chramosta  =>  bezohledný,  hrubý  člověk. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  322. 

Chramostejl.  Na  Podluží:  ránostál.  Brt. 
T  Obz.  1885.  163. 

Chrampat  ==  nemotorné  jíti.  Jevíé.  Brt. 
D.  II.  322. 

Chrániti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 

32.  Aby  mne  chraftoval.  Pöh.  IV.  321.  Chraň 
ho,  aby  mu  ani  slnce  nezašlo,  ani  vetrík  naň 
nezavial.  Slov.  Nov.  Pr.  528. 

fhranné.  Radostné  a  ch.  vás  u  bran  vol- 
nost v  náruč  schvátí.  Kká.  Puš.  16. 

rhrap  =  frkání.  Ch.  koné.  PhFd.  1893.  105. 

Chrápaly  e,  f.,  vz  Lomina  (3.  dod.). 

Chrápati.  Chrápal,  jakoby  hrál  na  basu. 
Šml.  Vil.  14.  Chrápe,  akoby  desky  (prkna) 
pílil  (řezal).  Slov.  Nov.  Př.  «07. 

Chrapéti.  Páij  (mftj)  na  hrdlo  chřapí 
(chraptí).  Kat.  z  Zer.  1S2. 

Chraplairosf.  Lééení  jí  na  Mor.  Vz  Mtc 
1894.  109. 

Chi^aplavý,  Jest  ch.  na  hrdlo  =  chra- 
plavý. Kat  z  Zer.  178. 

Chrapnút  =  pra^titiy  třeaknouti.  Ch-pnul 
sebum.  Laš.  Brt.  D.  II.  322. 

Chrást.  Zelný  ch.  Když  se  vyřeže  hlávka, 
zbude  ch.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  322.  —  Ch. 
=  keř,  Zábř.  Brt.  D.  II.  327. 

ChhMt  =-  chřest.   Vz  Gb.  H.  ml.  I.  148. 

Chrast,  míst.  jm.  v  Nitransku.  Phfd.  XII. 
260. 

Chrásta.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 
Pučky  n.  chrásty  =  razné  vyraženiny  na 
tele.  Mor:  Mtc.  1891.  335.  —  Ch.  =  strup. 
Ch.  povstává  nad  sebraným  vředem.  Hojení 
jí  vz  Mtc.  1894.  836. 

Chrastavica  ==  ropucha.  Herápice.  Rous. 

Chrastavý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  83.  Ch.  =  drmý,  rauh.  Ch.  hlas.  Svétz. 
1894.  198.  b.  -  Ch.  =  mající  chrasty.  Mor. 
Mtc.  1894.  336. 

Chi^tel.   O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 

33.  Ch.  polQÍ,  crex  pratensis,  mjsty  na  Mor. 
sekáč  (i  v  Cech.),  křdstel  (i  v  Cech.),  kecek, 
kecal,  gejeal,  glgat,  Mtc.  18^.  308.  Také: 
kHsíel  (han.),  krást,  skřáěé,  keckal  (laš.\ 
keekář  (val.),  gécál  (Litov.),  geean  (Jevíčko), 
gecgál  (Srbce),  kecek  (Slez.).  Brt.  D.  II.  322. 

Chrasti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

Chřasti,  n.,  les  u  mor.  Kamenice.  Kld. 
IV.  7. 

Chrástka,  y,  f.  =^  sedmikrása.  Tvarožná. 
Hledík. 

Chrastnút  =  chrapnút  (3.  dodA  Ch-nul 
ho.  Ch-nul  sebum  na  zem.  LaS.  Brt.  Ď.  II.  322. 

Chrbát  =  hřbet.  Nevyhovieš  mu,  čo  bys 
mu  Šípom  h.  lízal  (o  nespokojenci).  Slov. 
Zátar.  Makši  ti  bude  ch.  ako  brucho  (bitím). 
Slov.  Nov.  Př.  592. 

Chrbést  eo  na  koho  =  chrstnouti.  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  322. 

Chrboly  u,  m.,  chrbolka^  chrbulka,  y,  f.  = 
zopiii  nejsprostší  (prostých  žen  a  služebných 
déreéek,  z  plátna).  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I. 
344.,  377. 


Chréek,  éka,  m.  =  křeček?  Phřd.  1895.  79. 

Chřen,  pozdéji  křen.  List  fíl.  1894.  291. 
Dal  mu  ehren u  (vypeskoval  ho).  Slov.  Nov. 
Př.  648.  —  Ch.,  08.  jm.  u  Kosmy. 

Chrono Yee,  vce,  m.,  obec  v  Nitransku. 
Phřd.  Xn.  260. 

Chrchliak,  a,  m.  =  chrklák,  kdo  kašle. 
Phfd.  1894.  373.,  1896.  97. 

Chrchlod,  e,  m.  =  chrchliak  (předcházQ. 
Phřd.  1894.  373. 

Chřipé.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km.  «a. 
25. 

Chřipěoi.  Hojení  lidové  vz  v  NZ.  III. 
325.  nn. 

ChHpka.  1838.  Ig.  (Zl.  Ig.  302.). 

ChriplaTica,  e,  f.  =  záškrt.  Vz  Mtc. 
1894.  331. 

Chrohaélivý  =  čemivý.  Ch.  ořech.  Vek. 
Val.  I.  55. 

Chrohák  =  brouk,  Chrobak  malý  velký 
strom  sváli.  Slez.  Nov.  Př.  128. 

Chromecký.  Ch.  podřečí  na  Mor.  Vz  List. 
fil.  1891.  73.  nn. 

Chromtrichlorid,  u,  m.  Vstnk.  IV.  54. 

Chromý.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 
31.,  85.  Chrom,  a,  o.  List.  fil-  1895.  296. 

Chronofotografie,  e,  f.  Živa  IV.  seš.  7. 

Chronoin*af«  «,  m.,  vz  KP.  VID.  320. 

Chronoisotaeha,  y,  f.,  při  anemometru. 
Vstnk.  III.  492. 

Chroust.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  46. 

Chrpa.  Lidé  leniví  jsou  v  domě  jen  pro 
parádu  a  pro  zlost  jako  v  obilí  ch.  a  koukol. 
Nár.  list  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Chrstavka  m.  chřtavka,  in  junctura  os- 
sium.  Gb.  H.  ml.  I.  319. 

Chrt  z  chT>rtB.  Gb.  H.  ml.  I.  62.  —  Ch.  = 
krtek  (hor.).  Brt.  I).  II.  322.,  209.,  186. 
(Kniml.,  Tišn.).  —  Ch.  =  lakomec.  To  je 
ch.!  Ib. 

Chrtinec,  nce,  m.  =  krtinec.  Tišn.  Brt. 
D.  II.  322. 

Chrtiti  =  lakomHi.  Ten  chrtí.  Jevíčko. 
Brt.  D.  n.  822. 

Chrtóske  =  slejšky  z  bramborftv  a  mouky. 
Babice.  Hledík. 

Chrudim.  Správce  města  Chrudimě.  1598. 
Kutn.  šk.  59.  Cf.  Boleslav. 

Chrúmanie,  n.,  vz  násl.  Chrůmat  Ch. 
koĎóv.  Phřd.  1895.  46. 

Chrúmat  =  chroustati  (chlebík  a  pod.). 
Phfd.  1895.  48.  —  Ch.  =  kulhati.  Kld.  01. 
274. 

Chrnmkati  =»  chrupati.  Kóra  na  nich 
(vánočkách)  chrumká.  Phřd.  XH.  402. 

Chmmtať  ==  chrápati.  Jevíc.  Brt.  D.  II. 
322. 

Chmfta.  Co  budem  robit  «tým  chruňom? 
Phfd.  18.96.  283. 

ChrTátek,  chrvotek,  tku,  m.  =  rukávce. 
Na  Frýdecku.  Brt.  D.  11.  463. 

cht.  Za  cht  je  kt:  lektati  v.  lechtati.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  461.  —  cht  m.  kt:  jechtat, 
dochtor,  kontracht.  DŠk.  Jihč.  I  30. 

Chtíti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85., 
Kotk.  184.  Tvary  u  Kroměř.,  vz  Brt.  D.  II. 
29.,  u  Kojet.  53.,  u  Bystnce  81.,  u  Brna  175., 
na  Slov.,  vz  Pastr.  L.  180.,  146.  Chtějú  m. 
chtie  n.  chtějí  v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1896.  328., 
Mus.  1896.  250.  —  Kto  nechce,  ten  nemóžei 

^.^^^  . jle 
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Chtíti  —  Chvíle. 


Slov.  Phrd.  1894.  256.  Ten  se  jinších  chlapů 
nebojí,  nechce-li  tebe  (neřkuli).  Jevíéko.  Brt. 
D.  U.  322. 

€htÍTec.  Bláhový  ch.  Kká.  Puš.  44. 

chtn  m.  chn:  lechtník  «=  lichník.  Děk. 
Jihč.  I.  19. 

Chtřeeha  m.  střecha.  Dšk.  Jihč.  I.  40. 

ChtřUeti  m.  střfleti.  Dšk.  Jihč.  I.  40. 

Čhúb,  a,  m.,  řeka,  něm.  Kamb,  Chanp. 
Kosm.  A.  U.  37.  (Gb.  H.  ml,  I.  44.> 

Chudačka  =  chudd  zena.  Slow.  79. 

Chudě.  Ch.  něčeho  dobývati.  Krist.  32.  a. 

Chudee,  dce,  m.  Chodce  chce  obohatiti. 
XVI.  stol.  NZ.  lEL  812. 

Chuděra.  Pán  nosí  u  bot  ostruhy  a  ch. 
palce.  Němc 

Chuděr§ky  zamyšlený.  Slad.  Mak.  41. 

ChuděrŮY.  Hladověti  po  lásce  jako  dité 
cbuděrovo  po  koláčích.  Šml.  VII.  152. 

Chudina,  rostl.  Vz  Topárka  (B.  dod.). 

Chudinec,  nce,  m.  =  chudák,  llbd.  NZ. 
in.  511.,  IV.  199. 

Chudinký.  Toto  slovo  nelíbilo  se  Bl.  Vz 
Bl.  Gr.  327. 

^  Chudoha.  V  ch-bě  po  lásce  přichází  chlad. 
Cemý.  Zeji.  31.  —  Ch.  =  chudý  lid.  Ch. 
všade  trpí.  Phřd.  1892.  612.  Poctivá  ch.  cti 
netratí.  Phrd.  1896.  391.  Na  ch-be  svět  stojí; 
Ch.  i  koláče  pojí.  Slov.  Nov.  Př.  174.,  5«  6. 

Chudohněti.  Phfd.  1892.  584. 

Chudohný.  Ch.  člověk  —  hotová  opica. 
Phrd.  1894.  205.  Ch.  člověk  sa  nikdy  ďobre 
nemal;  chcel  sa  prežebnaf,  vybil  si  oko;  Cb. 
sa  dva  rázy  hřeje  pri  dreve  (když  jo  poráží 
a  když  si  jím  topí).  Slov.  Zátur.  Pre  ch-bných 
diefatka,  pre  bohatých  tcliatka.  Slov.  Nov. 
Př.  410.  Hudobnému  z  harnka  (limka)  vy  kypí; 
Hudobný  zez  vodu  vaří;  H.  člověk  ani  v  nebe 
pravdy  nemá.  Slov.  Phřd.  1895.  187.  Cf.  Bo- 
hatý (3.  dod.). 

ChudokYětý.  Ch.  ostHce.  Mtc.  XVUI.  195. 

Chudoft,  ě,  m.,  vz  Chodón  (3.  dod.). 

Chudodtětinny.  Ch.  červi,  oligoehaeta. 
Ott.  VU.  405. 

Chudoun.  a,  m.  =  chodón  (3.  dod.).  Brt. 
D   II  322 

Chuduíiiiký  ^  hubeňounký.  Phfd.  1896. 

Chudý.  Chůd,  a,  o.  List.,  fil.  1895.  296. 
Není  tak  chudá,  jako  ten  kámen  při  cestě; 
Na  ch-ho  všude  teče;  Ch.  k  ch-mu,  těžký  to 
život.  Šml.  I.  34.,  VIL  21.,  211.  Chudá  máti 
lásku  platí;  Od  chudého  si  nevypůjčívaj  a 
škaredému  děvčeti  hub^y  nedávaj  (oba  se 
tím  rádi  chlubO.  Mor.  Oes.  I.  V.  418.  Chudí 
se  vypovídají  ze  Skrovnic  přes  Sponce  do 
Zboží.  NZ.  m.  228.  Tak  jste  již  chudi  v  mú- 
drosti.  Chč.  S.  26.  —  Ch.  =  mylo  vynášející. 
Truhlář  má  chudé  řemeslo.  Na  Zrfársku.  Nár. 
list  1894.  č.  107.  odp.  feuill.  —  Ch.  ==  hu- 
bený. Ch.  ruce.  Pbld.  Ib95.  219.  Ch.  jako 
skelet.  Phřd.  1895.  9. 

Chujavina,  y,  f.  =  zápach,  zvi.  ztuchlina, 
puch  chlévní.  Laš.  Brt  D.  U.  322. 

Chůjka,  y,  t  m.  ehv^ka,  t  odsuto.  Brt. 
D.  U.  27a 

ChuJM  m.  chuzší.  Gb.  U.  ml.  I.  495. 

ChumáčovÝ.  Ch.  sadba  lesní.  Nár.  list 
1893.  č.  277.  5. 

Chumaj«  e,  m.  =  nemotora,  ale  potutelný, 


prešibalý,  vždy  na  zlé  mysliaci;  místy  =  ne- 
mrava. Ph!d.  1893.  26. 

Chumeliti  se.  Ch-lí  se  velikými  ehumičL 
Us. 

Chumta,  y,  m.  =  kdo  se  chumtd,  pUte, 
chumtavýy  maionoha.  Brt  D.  11.  323. 

Chumtat  =  másti.  Jevíc.  Brt  D.  U.  323. 
Cf.  Churata  (3.  dod.). 

Chumtavý.  Vz  Chumta  (3.  dod.). 

Chun4elka,  Windhahn,  m.  —  Ch.  = 
metlice.  CT.  Tkč. 

Chup,  u,  m.  =  chlup.  DSk.  Jihy.  I.  6. 

Churayý.  Na  nohy  ch.  Kat  z  Zer.  58. 

Churý  ==  cJwrýj  špatný.  Ch.  dobytek. 
Ü  Náchoda.  NZ.  HI,  9. 

Chus,  a,  m.,  vz  Cus  (3.  dod.). 

Chuť.  O  pův.  cf.  Kotk.  184.  O  strč.  sklon, 
cf,  Gb.  Km.  -i.  35.  Kto  nemá  chuti,  fahko 
vykriiti;  Keď  nemáš,  pristaň  (přestaň)  na 
chuti.  Ph!d.  1894.  256.,  31ß.  Bez  chuti  ani 
provázka  něukruti.  Slez.  Ces.  1.  V.  419.  — 
Ch.  =  sila.  Chlap  v  najlepšej  chuti.  Phřd. 
1894.  257.  —  Ch.  =-=  větrník,  eryngium,  rostl 
Brt,  D.  II.  502. 

Chutiti.  Chutí  mi  to  (chutná).  Phřd.  1893. 
112.  Kumys  chutil  (chutnal)  ako  fcyslá  žinčica. 
Phřd.  1895.  336. 

Chutnatelný.  Ch.  věcnost.  Ztk.  15.  (3.  vy- 
dánO. 

Chutnati.  A  braň  v  svých  rukou  ch-li 
(zkoušeli).  Břez.  Font  V.  533. 

Chutně  =  chutk  Byste  aspoň  ch.  řekli; 
Ch.  k  néčemu  přilnouti.  Chč.  S.  455.,  330. 
Ch.  (rychle)  vstaň.  GR.  Nov.  108.  4.  Ch. 
(dobře)  věděti  máš.  Arch.  XIV.  7. 

Chutný.  Ch.  chut  =  veliká.  Jedli  chutnum 
chutum.  Laš.  Brt.  D.  II.  323. 

Chuťový.  Ch.  dojmy.  Mus.  1894.  564. 

ehy.  Za  chv  ie  kv:  pokvalit  m.  pochválit, 
Gb.  H.  ml.  I.  461.  (mor.,  Brtch.);  naopak  je 
chv  m.  kv:  zchvapna  m.  kvapně,  ch  vápen. 
I)šk.  Jihč.  I.  30.  —  Z  chv  se  v  odsouvá: 
chorý  ze  staršího  chvorý,  chäje  m.  chvůje. 
Kts.,  Gb.  H.  ml.  I.  439.,  Dšk.  Jihč.  I.  27. 

Chyadayý  =  kdo  chvadne.  Laš.  Brt  D. 
II.  323. 

Chvadnouti  =  chřadnouti,  Laš.  Brt  D. 
U.  323. 

Chval,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  20. 
,  Chvála.    Světská  chvála  ene  para.  Mor. 
Ces.  1.  V.  420. 

Chvalitebný  ve  smyslu  =  chválu  obsa- 
hující nelíbí  se  Bl.  Vz  Bl.  Gr.  321. 

Chváliti.  Nebudu  vás  ch.  z  toho,  že... 
Chč.  Mik.  437. 

Chvály.  Je  z  Chval  (rád  se  chválí).  Rais. 
Zap.  vlast  15. 

Chvant  =  oděv,  z  něm.  Gewand. 

Chvat,  chvátati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  76. 

Chvatupiný.  Ch.  ruce.  Stč.  Kon.  59. 

Chvéjné.  Zář  míhavé  a  ch.  létla.  Vrch. 
Rol.  XLII.  187.  Zvonky  se  ch.  rozcinkaly. 
Svétz.  1895.  416. 

Chvievanka,  y,  f.  Ch.  =^  nq>řiléhající 
kabátík  služek.  Obz.  1894.  7. 

Chvíle  ze  sthněm.  hwila.  Gb.  H.  ml.  L 
226.,  366.,  463.  Ze  stojaté  vody  ^  z  dlouhé 
ch.  nerodí  se  nikdy  nic  kloudného.  Cch.  Kand. 
16.  Přes  chvíli  =  co  chvüe.  Brt.  0.  II.  2ö8. 


Chvíle  —  I. 
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Čas  iibiha  jako  voda,  každej  chvíle  věčna 
škoda.  Slez.  Nov.  Př.,265.  —  Ch.  =  nečas, 
Pršlavá  chvüa.  Slov.  Ces.  1.  V.  425. 

Chvist  =  chumáč,  pramen.  Mokré  chvisty 
Šedivých  vlasů  přilepily  sa  mu  na  čelo.  Slov. 
Phíd.  1892.  GOB. 

ChYistek,  Btka,  m.,  vz  Třasořitka  (3.  dod.). 
Ch.  =  pizdař.  O  milý  chvistče.  Břez.  Font. 
V.  476. 

Chvíti  se  (o  lehké  chůzi).  Cch. 

ChTOjka,  y,  f.  =  netáta,  mozucha,  iuni- 
penis  sabina,  rostl.  Brt  D.  11.  604. 

Chirojtik,  a,  m.,  vz  Rehek  (3.  dod.). 

ChYorost,  i,  f.,  Kränklichkeit,  f.  Fror.  Isa. 
10.  16. 

Chvorý,  z  toho  chorý.  Ote.  83.  b.  Vz  chr. 
Gb,  H.  ml.  I.  76. 

Chvost,  střněm.  quast  6b.  H.  ml.  I.  451.  — 
Ch.,  vz  Cop  (3.  dod.).  —  Ch.,  a,  m.,  pták. 
Vz  Červenka  (3.  dod.). 

Chvostal,  u,  m.  =  jm.  hrušky  ke  stopce 
značně  zúžené.  Na  mor.  Slov.  Brt  D.  II.  323. 

Chvostek,  stku,  m.  Ch.  myší,  rostl  Vz 
ZebHček  (3.  dod.). 

ChvoStě.  (Kdo)  jí  (odpornosti)  neposadie 
na  ch.  (jí  neusadí,  nepotlačí).  Chč.  S.  98. 

Chvodtiaté  m.  chvostistě.  Gb.  H.  ml.  1. 482. 

Chvrast  m.  chvorst  z  sthněm.  horst.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  463. 

Chyba  =  jen.  Věděla,  že  tam  uhlédne 
chyba  holé  stěny.  Vek.  Poh.  29.  Všichni, 
chyba  žida,  die  tak.  Arch.  XIV.  351.  —  Ch. 
Všeci  tam  byli  chyba  (kromě)  sóseda.  Brt 
D.  IL  285.  —  Ch.,  Fehler.  Ch.  chybu  táhne. 
Šml.  VII.  35.  Nikdo  na  sobě  chyb  nevidí, 
eno  na  kym  (jiném).  Slez.  Nov.  Pr.  91. 

Chybati.  V  tom  chyba,  že  . . .  Chč.  S.  160. 


Chyběti.  Nechybuje  mu  nič,  iba  barannie 
rohy.  Slov.  Nov.  Př.  668. 

Chybiti  se  čeho:  pravdy.   Chč.  S.  129. 

Chveený.  Ch.  maso  =  nasmrádlé,  pivo  = 
nakyslé,  zemáky  =  namrzlé,  chléb  =  plesnivý. 
Je  ch-ný  na  phce.  Brt.  D.  U.  323. 

Chychnit  se  =  chychotati,  smáti  se  po- 
tutelné. Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  323. 

Chykov,  a,  m.,  potok  v  Nitransku.  Phřd. 
XU.  154. 

Chymo  m.  chytmo.  Pastr.  L.  147. 

Chynorany,  statek  v  Nitransku.  Phfd.  XII. 
424.,  74. 

Chýše  strč.,  nikdy  chýže.  Gb.  H.  ml.  176. 
Ale  na  Slov.  je  chýže.  Dle  Seyk.  Ruk.  obé. 

Chytaé,  e,  m.,  vz  Přadlák  m.  dod.). 

Chytený  =  chycený.  Slov.  Na  rozumu  ch. 
PhFd.  1894.  375. 

Chytiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Chytlian,  u,  m.  ==  chytlianka.  Zátur. 

Chytriť  sa  ==  náhlit  sa.  U  Března.  Phřd. 
1893.  304. 

Chytrné.  A  ty  uzly  olovem  biechu  ch.  ob- 
lity. Kat.  2258. 

Chytro  =  honem,  rychle.  Brt.  D.  I.  219. 
Ch.  vypil  šálku  (čaje).  PhFd.  1892.  60ß. 

Chytrost.  Učinil  ch.  (chytrý  kousek).  GR. 
Nov.  9. 

Chytrondek.  A  my  máme  pole  nad  sa- 
mým vrškem.  Kdo  by  chtěl  vorati,  musí  s  chy- 
trouškem.  Nár.  pís.  NZ.  III.  127. 

Chytrozvnký.  Ch.  řeč.  Vrch.  RoL  XVU. 
až  XXII.  200. 

Chytrý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
CJhytrý  najskór  nadběhne  (dačo  dostane).  Slov. 
Phřd.  1894,  441.  Tys  ch.  na  zmrzlé  křepelky. 
Šml.  VII.  16.  —  Ch.  =  rychlý.  Ch.  robota 
(práce)  dobrá  nebývá.  Slov.  Nov.  Př.  261. 


I  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  17.  —  I  pra- 
slovanské  je  stf^idnici  za  1.  povodní  •*,  2.  za 
in,  3.  za  é,  atd.  a  dochovalo  se  do  češtiny. 
Vz  Gb.  ib.  29.  Mimo  to  jest  i  (O  střídnicí 
za  1.  b:  list  z  Ibst,  2.  za  y,  w,  iu,  lí,  iú,  é, 
ie.  Vz  Gb.  ib.  208.  A  vzniká  podružně  v  sla- 
biká4;h  měkkých  před  m  a  a.  Vz  ib.  210.  Za 
ť  bývá  u:  sluzuli  (slúžili).  Pass.  413.,  busku- 
pow  (biskupóv;  omyl?)  atd.  Vz  ib.  216.  Na- 
opak i  za  e:  eáči,  tiš  n.  tjes  (též).  Ve  Spiš- 
sku.  Ph!d.  1893.  429.  i  ^sl  ě:  \  slab.  přě-: 
Jsi  przynesl  transtnlisti,  Z.  wit  79.  9.,  przyšly 
transierunt,  ib.  41.  8.;  v  slabikách  a)  véď: 
vydyett  (věděti),  AlxV.  900.;  b)  véíc-:  na 
vyky,  Z.  wit  14.  5.;  c)  -ěj:  nadiii  (naději), 
Z.  wit.  80.  7.;  d)  věe:  všickny  krajiny,  Z. 
wit  97.  3.;  v  zájmenech  mě,  tě,  se,  tobě, 
sobe  a  T  jiných  jménech.  Vz  Gb.  ib.  193.  — 
Místo  strsl.  i  na  Slov.  ť,  í  (ie).  Pastr.  L. 
92.  —  Mimo  to  se  mění  i  a)  ve,  é:  pří- 
miří  —  příměří,  osidlati  —  osedlati,  bydliti  — 
liydletí,  Gb.  ib.  219.;  n  Olom.  a  Prost  a)  ve 
slab.  kinenových:  led,  lest,  hlena  atd.  m.  lid, 


list,  hlina;  b)  v  příp.  -ina,  -tea,  nnecy  -ička, 
'itý:  malena,  poleca,  hosenec,  kozečka,  bá- 
zlevé;  c^  v  gt.,  dat  a  lok.  žen.  vzorů,  kde  e 
zastupuje  i:  do  řece,  k  řeče,  v  řece;  d)  v  inft. 
a  přič.  činném:  vařeti,  strojeti,  dojet,  vařel, 
nosel;  e)  v  nom..  pl.  mění  se  jen  -ci  v  ce: 
vojáce;  f)  ve  spojce  i:  otec  e  matka.  Brt.  D. 
II.  65.  IJ  Letovic  po  c,  *,  z:  cezí^  serotek, 
zema.  Ib.  104.  Na  Hané  v:  šerší.  5.  U  Kojet., 
Přer. :  led  (lid),  perena.  42.  Ü  Kruml. :  hoděna, 
děděna.  204.  V  inft.  a  příč.  v  Morkovicích, 
u  Letonic,  Kunšt.  63.,  156.,  230.  Dále  se  mění 
v  «  u  Zábř.  118.,  122.,  123.,  u  Litovl.,  Konic, 
Jevíčka  103.,  109.,  ,u  Drahan  100.,  Tišn.  181., 
Týnce  91.;  b)  v  w;  Cu-li  (m.  či-li)  je  to  pravda, 
Sš.  P.  621.,  včul  v.  vču,  Gb.  H.  ml.  I.;  c)  v  y: 
blisk  —  bíysk,  cizý  —  cyzý,  Gb.  ib.  211.; 
d)  vedle  samohlásky  mění  se  v^';  baj  z:  ba 
i  atd.,  Gb.  ib.  211.;  e)  »',  které  jest  prvním 
členem  dvojhlásek  ie  (ě),  ie,  ia,  mění  se  po 
m  T  A:  dial.  mňed,  mňesto  atd.  Ib.  226.  — 
I  cizí  se  nechává:  biskup,  nebo  se  mění 
1.  Y  e:  křesCan  z  christianus;  2.  v  #:  kuběna 
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z  concubina;  8.  v  u:  čubr.  Ib.  226.  Změny 
samohl.  i  v  cbromeckém  podřečí  vz  v  List. 
fil.  1894.  79.  nn.  Změny  hl.  i  v  nář.  hanác. 
u  Holešova,  Kromér.,  Prer.  a  Záhoří  cf.  v  Brt. 
D.  n.  11.  nn.  —  1  se  dlouzí  v  /  a)  v  nom. 
pl.  muž.:  holubí,  hadí;  b)  v  čísl.  tří,  čtyři, 
vSecí  u  Malenovic,  Kvasíc,  Kroméř.,  Přer., 
Záhoří,  I^etovic,  Slavkova,  Letonic,  Brna,TiŠn., 
Kunšt,  Zďár.  Vz  Brt  D.  U.  2.,  5.,  13.,  104., 
146.,  156.,  162.,  182.,  203.,  245.,  267.  U  Kro- 
měř.  ve  slově  pivo.  13.  U  Kunšt. :  jích,  jím, 
jímá  atd.  230.  Na  Žďársku  nedlouzí  se  v :  hlína, 
lípa,  sila  atd.,  v  inft.  kmenů  otevřen.:  bit, 
šit.  245.  —  Písaři  staří  nečinili  rozdílu  mezi 
•  (i)  a  y  (ý) ;  teprve  od  r.  1388.  počíná  se 
i  od  y  lišiti.  Gb.  ib.  *207.  —  U  Jemnice  zní 
i  mezi  i  a  ^,  tu  více  k  ř,  tu  více  k  ť  se  kloníc. 
Po  retnicích  je  před  touto  hláskou  všude 
slyšeti  j:  bjič.  Vz  Brt  D.  U.  2(i7.  nn.  Roz- 
ličné vyslovování  hlásky  i  na  Hané,  u  Krom., 
Přer.  a  Záhoří,  vz  ib.  8.,  11.  —  I  8e  přisulo: 
osim  (osm),  ib.  D.  82.,  Sš.  P.  341.,  išel  (sol), 
Brt.  D.  137.,  lačný  —  laciný,  Gb.  ib.  227., 
zemičata.  Brn.  Brt.  I).  II.  162.  —  I  odsuto. 
Vz  Gb.  ib.  227.  V  adver.  výrazech:  na  dýl 
atd.  List  fil.  1894.  294.  Ü  Krom.  a)  v  inťt: 
sednout,  umět;  b)  ve  slovech:  pchat,  pchač, 
pšu,  du  v  idu,  Brt.  D.  II.  13.,  u  Zábř.  sloň^čko 
atd.  125.;  u  Kniml.  Pdi,  hrna,  bFtva,  z'ma, 
lac'no,  Iz'ca  atd.,  n'c,  n'ť,  maťčko,  bratrov' 
(ale  toto  pohlcování  se  již  vytrácí),  201.,  202., 
na  Zďár.  svac'na,  koPbat  245.  V  Brn.,  Přer., 
ZáhoH.  Vz  ib.  13.,  162.  —  8trč.  skloň,  jmen 
kmene  -i.  Vz  Rozpravy  Kr.  čes.  společnosti 
nauk  VII.  ř.  4.  sv.  —  ívznik-d  1.  z  ť;  silný  — 
síla;  2.  stahováním.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  209.  nn.  — 
í  psdno:  I,  ý,  ý,  n,  iV,  *;,  ift/,  ýý,  ýj,  i/g.  Gb. 
ib.  207.  Také:  yew,  yw:  dušyew  —  duší,  Kv. 
ol.  33i.,  osm  dnyw  —  dní.  Ib.  213.  Lit  w 
jest  zde  němé.  Gb.  ib.  225.  U  Letovic  vyslo- 
vuje se  /  velmi  zdlouha.  Brt.  1).  II.  104.  — 
Za  /  bývá  «,  ^,  é,  í>,  iu:  boží  —  božie,  Pass., 
v  srdcích  —  v  srdcech,  Ev.  ol.  102.,  na  šíř  — 
na  šerz,  Sal.  729.,  vníde  —  wnyude,  čísti  — 
čest,  Jaromír  —  Jaroměř  atd.  Gb.  ib.  211., 
219.,  216.  V  Háj.  Herb,  a  V.  Kal.  často  /, 
kde  nyní  ť;  kniha,  blikavý,  obílé.  Kouřím  atd. 
Vz  List.  fil.  1894.  298.  U  Letovic  mění  se 
po  c,  «,  2r  v  ^,  ale  jen  místy :  cép,  Brt.  D.  II. 
104.;  u  Týnce  zůstává  nebo  se  mění  v  /,  91.; 
taktéž  u  Slavkova:  kleč,  v  zdrobn.:  psék  146.; 
taktéž  u  Tišn.,  Litovle,  Konic,  Jevíčka,  Bystr., 
Kojet  Ib.  181.,  109.,  63.,  71.  —  V  é  místy 
u  Kojet.,  Přer.,  Holeš.  Ib.  42.,  35.  U  Litovl., 
Konic  a  Jevíčka  čistého  i  ani  není.  109.  Tak- 
též u  Olom.  a  Prost,  tam  se  mění  v  /  n.  i.  66. 
Cf.  ib.  101.,  122.,  123.,  230.  Jinde  se  i  krátí 
v  ť;  u  Kojet.  a  místy  u  Přer.:  hřibe,  Brt, 
D.  II.  42.;  u  Morkovic:  klMč.  knž  63.;  u  Vyšk. 
klič  99.;  u  Litovle,  Konic  a  Jevíčka:  ščipat, 
hlista  109.;  u  Kruml.  klič,  libat  204.;  u  Třeb.: 
dilo,  klič,  chodíme  Tskoro  ve  všech  slab.  kme- 
nových i  ohýbacích),  224.;  u  KunŠt  hlina, 
lipa,  230.;  na  Zďár.:  moc  děti,  s  radosti, 
chodím,  chodíme,  chodíte,  polivka  atd.,  245.; 
a  Letovic  v  konc.  -ík:  červík.  104.  Cf.  ib. 
13.  (u  Krom.,  Přer.,  Záhoří),  113.  (Zábř.), 
156.  (u  Letonic),  162.  (u  Brna),  181.  (u  Tišn.). 
Mimo  to  se  ménilo  í  v:  oj,  ej:  cín  —  cajn, 
nč.  cejn,  cícha  —  cejcha  atd.  Gb.  ib.  211., 


u  Třebíče  v  ej  ale  jen  v  několika  slovech: 
vozejk,  cejn  atd.,  Brt  D.  II.  224.,  na  Zďár. 
v  slab.  li,  Hy  zi,  sij  ci,  ži,  ěi.  Vz  Ib.  245.  — 
Změny  hl.  í  v  cbromeckém  podřečí  vz  v  List 
fil.  l^dL  79.  -í  se  odsouvá  v  3.  pl.  na  -ají 
na  Zďársku:  povidaj.  Brt.  D.  II.  245. 

I  spojka  má  na  mor.  Kruml.  tvary:  i,  e, 
he:  otec  e  (he)  matka.  Brt.  D.  H.  202. 

i  přípona  komparativu.  Vz  List  fíL  1895. 
313.  nn. 

i  »a  staženo  \  d:  ďábel  z  diabel.  Gb.  H.  ml 

1.  565.  Dvojhl.  ia  jest  na  Mor.  dost  častá. 
Cf.  Brt.  D.  H.  68.,  111.,  16i.,  18i.,  206.,  ^1. 
Na  Slov.  čte  se  jako  ja;  tretía  —  treCja.  Nár. 
list.  1896.  č.  105.  odp. 

-ia  v  nom.  pl. :  mužovia  ■-=  muži.  Ht  —  ia 
m.  ie:  žriaba.  V  Ratkovsku.  Phfd.  1893.374. 

Iba  =  jen.  Všetci  ti  podarujú  dač^,  iba 
ja  nie.  Slov.  Phrd.  XH.  291.  a  j.  —  I.  =  chj/ba, 
místy  v  Gemer.  Pastr.  L.  149. 

IbiS^k.  Cf.  Ott.  XI.  271. 

Ibl  Čeněk,  prof.  a  spis.,  nar.  1831. 

Ibrlaf,  u,  m.,  v  z  Ivrlauf  (2.  dod.). 

-ic  m.  -ic:  měsic.  V.  Kal.  Cf.  List  fil. 
1894.  299. 

-ica,  příp.  vlast  jm. :  Vašica,  Kubica.  Kbrl. 
Sp.  8. 

-ice.  Jména  v  -ice  odvrhují  často  v  adjek- 
tivuí  formě  -ice:  Blov-ice,  blovský,  pardubský 
atd.  Ale  není  radno  i  jinde  podobně  činiti, 
ku  př.  rokycký  m.  rokycanský  atd.  Vz  Kbrl. 
Dmžl.  20.,  Kotk.  135. 

-ice  m.  -ice  v  Háj.  Herb.:  světnice.  Vz  List. 
fil.  1894.  299. 

Icen  m.  jícen,  j  odsuto.  Dšk.  Jihé.  I.  46. 

Iciť  =  jili.  V  Tmavsku. 

•ícký.  V  Háj.  Herb.:  křižovnícký.  Cf.  List 
fil.  1894.  299. 

-iěce  mění  se  u  Zábř.  po  I,  ř,  i,  í  v  éjce, 
ijcc:  v  kapličce  —  kapléjce,  v  čepijce.  Brt. 
1).  II.  131. 

-iéek  m.  -íček  v  Háj.  Herb.:  košíček.  Cf. 
List.  fil.  1894.  298. 

-iéko  m.  -íčko  v  Háj.  Herb.:  chmvřičko. 
Cf.  List.  fil.  1894.  298. 

Iéko  (íčko)  =  nyní,  Dšk.  Jihč.  I.  12.,  45. 
(u  Stříbra). 

Ičkodle  =  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  12., 

IČkoiiy  ičkonOy  ičkot  ==  nyní.  Dšk.  JihČ. 
L  12.,  19. 

-íěký  v  Háj.  Herb.:  bělíčký.  Cf.  List  fiL 
1894.  299. 

lékyn  =  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  12. 

Idea«  Neb  idey  jsou  silnějšími  nežli  špatná 
hmota;  ji  sila  zničit  můž,  ty  žnou  věčně. 
Bráb.  124. 

Idejné  něco  pojmouti.  Ztk.  2a  (3.  vyd.> 

Ideologický  =  id»*alní  a  při  tom  neprak- 
tický, snílkovy.  Dhnl.  exc. 

Idieuky  u,  m.  =  viděk.  1655.  Vést  op. 
1892.  47. 

Idlo  a,  n.  =  jídlo,  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

Idolatrie  m.  idololatríe.  List.  fil.  1893.465. 

Idre,  ete,  n.  =  jádro.  Také  jidre,  hidre, 
idrOf  jidrOf  hidro  v  nom.,  ostatní  pády  z  pra- 
vidla dle  idre.  Kruml.  Brt.  D.  U.  216. 

Idro,  vz  předcház.  idre. 

ie  vzniká  1.  z  krátkého  ě:  hřešiti  —  hriech; 

2.  z:  e,  é:  otevřen,  otevřín:  3.  stahováním. 
Gb.  H.  ml.  I.  190. 
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-ie  klesá  ztrátou  jotace  v  é:  ciesař  strč., 
později  césar,  Gb.  H.  ml.  I.  197.  nn.;  úži  se 
v  i;  hřiech  —  hřích,  dušiera  —  duším.  Od  poé. 
Xm.  stol.,  počátkem  XVI.  stol.  jo  úžení  pro- 
vedeno, ale  v  nářečích  udrželo  se  ie.  Gb.  ib. 
19»».  nn.  —  ie  se  méní  v  o;  vystrzyehl,  Št. 
L  č.  l(fö.  b.,  aby  stráhli  ho.  Br.  (Gb.  ib.  2Q4  ).  - 
Dlouhé  ie  bývá  psáno  ve  starých  spisech  vět- 
šinou tak  jako  é,  většinou  spřcžkami  ie,  ye: 
bdienie;  někde  literou  é;  posmévaje  se;  někdy 
iee,  yee:  ot  Bethanyee;  někdy  iV,  yé:  jiésti; 
nékdy  ie,  ýe:  míesto,  všichni  mnýe;  jindy  (é: 
porozeníé;  yi>,  ije,  ije:  nevijem  (nevímj  atd. 
Vz  Gb.  ib.  18S.  —  Na  Slov.  čte  se  ie  jato  J^; 
trieda  —  trjeda.  Nár.  list.  1896.  č.  105.  odp. 

-ieř:  haltier.  Lact.  173.  a. 

-ierslrý  (j-írsk-ýy.  kacierský,  později  kacíř- 
ský působením  příslušných  substantiv  základ- 
ních (kacíři  Gb.  H.  ml.  I.  335. 

Iguanoaon,  a,  m.  =  zaniklý  zeměplaz. 
Ztk.  20.  (3.  vyd.). 

Ihráč,  dědina  u  Kremnice.  PhM.  1894. 176., 
18í)5.  440- 

Ichorosni.  I.  hmota.  Schb.  Nád.  13. 

ij  dvojhláska  ve  Chrom ecku  na  Mor.  List. 
til.  1804.  88.  U  Letovic,  Slavkova,  Le^onic, 
Brna,  Prer.,  Kroměř.,  Tišn.,  Kunšt.,  Zďár. 
niéní  se  ij  v  imper.  v  i:  nali,  pi,  napi  se,  bi, 
bite.  Brt.  D.  II.  15.,  101.,  147.,  156.,  165., 
1!^.,  231.,  247.  U  Holešova,  ZáhoH,  Kojet., 
místy  n  Prer.,  Týnce,  Konic,  Litovle,  Jevíčka 
mění  se  po  «  a  i  v  ^  n.  ^,  ostatně  v  i:  oží, 
nabi,  napi  se,  oší,  ožé  (ožy),  ošé  (ušij).  Cf.  ib. 
15.,  45.,  69.,  92.,  111.  Ü  Holešova  zůstává: 
bij,  pij,  ušij,  užij.  Ib.  35. 

-ijá  n.  -ijác  koncov.  kompar.  příslovcí  u  mor. 
Krami.:  špatngá,  teplijác.  Brt.  D.  H.  221., 
2*50.  (Zďár). 

iji  staženo  v  /.  Plur.  nom.  mas.  dobri-ji  = 
dobří.  Gb.  II.  ml.  I.  557. 

-ik  m.  -ík  v  Háj.  Herb.:  malik.  List.  lil. 
H94.  298. 

-ík  se  mění  v  Brn.  v  několika  slovech 
v  VÁ-:  psék,  bičék.  Brt.  D.  H.  162.  Cf.  í  (3. 
dod.).  Zdrobnčlých  na  -ik  na  Zábřežsku  ne- 
znají: vozík,  nožík,  nýbrž  jen  na  -iček:  vo- 
zířek,  nožíček.  Na  Boskovsku  ani  těch  neznají 
říkajíce:  male  nuž,  male  červ.  Ib.  290.  CÍf. 
-ek  (3.  dod.). 

-íka  m.  -ika:  Hedvika  (v  Háj.  Herb.).  List. 
fil.  1894.  299. 

Ikro,  a,  n.  =  lýtko.  Děti  tiež  začaly  hma- 
tat ikry  Kátine.  Phfd.  1893.  280. 

-11  p«p.  os.  jm.:  Budil,  Přibil.  Kbrl.  Sp.  12. 

-Hec  príp.  os.  jm.:  Hanilec.  Kbrl   Sp.  12. 

-illk  pHp.  08.  jm.:  Martilík.  Kbrl.  Sp.  12. 

IllnstratlYnl  stránka  knihy.  List.  til.  1893. 
409. 

Ilmek,  mku,  m.,  rostl.  Vz  Dřínek  (3.  dod.). 

Uoné,  obec  v  Nitransku.  PWd.  XU.  74., 
424. 

Iluš,  e,  f.,  obec  v  Nitransku.  Phřd.  XH. 
74.,  424. 

Imal  m.  ilm  =ijilm.  Dšk.  Jihč.  1. 48.  (pře- 
smykn.). 

lmáíj==-jmeli.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Imčy  chybně  strč.  místo  jmě.  Gb.  Ruk.  506. 
Cf.  Mas.  1896.  242.,  List.  fil.  1896.  317. 

Imel,  imel  m.  jilm,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč. 
L  46.  ^ 

Kott:  Dodatky  k  Ceeko-nAm.  »lovnlku. 


Iměti  chybně  strč.  m.  jmieti.  Gb.  Ruk. 
506.  Cf.  Mus.  1896.  242.,  List.  fil.  1896.  317. 

Imidový.  I.  kyselina.  Vstnk.  IH.  246. 

Imo  =  mitno.  Již.  Cech.  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

ImokokalnoYý.  I.  alkaloid.  Vstnk.  IV.  26. 

Imperativy  poď  a  choď  (jdi)  pojí  se  s  dru- 
hým imperativem  asyndeticky :  Poď  ho  (dítě) 
vezmi!  N.  Město.  Choď  je  zapros.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  290. 

Imperfektum  v  Rkk.  Vz  Gb.  Ruk.  631. 
nn.,  Vašek.  Filol.  důkaz.  73.,  Mus.  1896.  219. 

Imperial  «=  jemný  zelený  čaj.  Vilím.  Cen- 
ní k. 

Imperiales  =  druh  doutníků.  Us. 

Impost  na  muziku.  1709.   L.  posil.  I.  76. 

Impressařský  =  knihtiskařský.  I.  to- 
varyš. Wtr.  St.  nov.  67. 

-in:  čelist  osličina.  Ev.  vid.  127.  Mat.  18. 
6.  (Mnč.).  Skloň.  adj.  v  -in  vz  v  List.  fil.  1896. 
271.  —  -in  místo  -in  bývá  ve  Vel.  Kal.:  Bu- 
din.  List.  fil.  1894.  299. 

-ín  z:  -janin.  Vz  Gb.  H^ml.  I.  99.  —  -In 
příp.  osob.  jmen:  Cyrín,  Cuřín,  Kubín.  Vz 
Kbrl.  Sp.  12. 

-lna  příp.  os.  jm.:  Sobina,  Petřina.  Kbrl. 
Sp.  12.  Jm.  místní  v  -ina  na  Slov.  Vz  PMd. 
XII.  68.  —  -ina  mění  se  v  Brn.  místy  v  -ena: 
malina  —  malena.  Brt.  D.  n.  161.  Cf.  1  (3. 
dod.). 

Inam  =  jinam,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

-indapříp.  os.  jm.:  Malinda.  Kbrl.  Dmžl.  13. 

Inden,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  1. 

Indián,  a,  m.  =  krocan.  Us. 

IndianisoTati  kolio:  přistěhovalce.  Stč. 
P.  př.  128. 

Indický.  I.  prosodie  a  metrika.  Vz  Zl.  Jg. 
22-2. 

IndiYidualisoYati  co.  Cl.  L.  Jos.  20. 

Indra,  y,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

Indrucn,  a,  m.,  vz  násl.  Jindřich. 

Indukce,  e,  f.,  z  lat.  I.  (elektřiny)  =  sou- 
bud. 

Indukovati  elektrický  proud.  Vz  KP. 
VlH.  43. 

Indy  =  jindy,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

-inec  mění  se  u  Brna  v  -enec:  kobelenec. 
Brt.  D.  11.  161. 

-ineČké  příp.  označující  něco  hodně  zdrob- 
nělého:  malmeéké.  Dolnobeč.  List.  fil.  1893. 
116. 

-inejm  v  instr.  sing,  místo  -iným  místy. 
Vz  List.  fil.  1895.  274.,  -ovejm  (3.  dod.). 

-inek  příp.  jm.  os. :  Havlínek,  Kubínek.  Vz 
Kbrl.  Sp.  12. 

-inem  konc.  instr.  adj.  v  -in  m.  -iným.  Cf. 
List.  fil.  1895.  274.,  -ovem. 

-inenké  příp.  označující  něco  hodně  zdrob- 
nělého:  malinenké.  Vz  List.  fil.  1893.  115. 

-iněve§  v.  -iňoves.  Zrčinaves,  k  tomu  dat. 
a  lok.  sg.  Zrčiněvsi,  z  toho  pak  nom.  sg. 
-iňoves:  Vitiňoves,  Jičiňoves,  v.  -iněves. 

Infiltrat,  u,  m.  Čas.  čes.  lék.  1888.  63. 

Infinitiv,  vz  -ti.  Kvantita  i-vu  dvou-  a 
víceslabičného.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  602.  I.  místy 
v  Přerovsku  a  Kojet.  končí  se  v  ť,  místy  v  t. 
Brt.  D.  II.  40.  V  N.  Dědině  v  ť:  nést,  dať. 
Ib.  4.  U  Malenovic  v  t.  Ib.  3. 

Influence  či  soubud  elektrický.  Cf.  In- 
dukce, KP.  Vm.  31.  Magnetická  i.  Vz  KP. 
Vm.  22. 
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Informační,  Informatíons-.  L  kancellár. 
Dhnl.  exc. 

Infale  biskupa.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  222. 

Inrainalni  žláza.  Ystnk.  II.  572. 

Innedy  přesmyknutím  ihned,  sesutím  hned. 
Vz  Krok  1892.  Ž56. 

-inka  příp.  os.  jm.:  Holinka,  Hlavinka. 
Kbrl.  Dmžl.  13. 

-inka  m.  'inka  bývá y  Háj.  Herb.:  bublinka. 
List.  fil.  1894.  298. 

Inkde  =  jinde.  Ve  Vel.  Reyúci.  PhTd. 
1893.  662. 

-inké  příp.  označující  něco  hodně  zdrob- 
nělého:  malinké.  V  Dolnobeč.  List.  fil.  1893. 
116. 

Inkoust  dle  Dob.  Dur.  312. 

Inneryace.  Středomotorická  i.  Mus.  1894. 
443. 

Innervačni  činitel,  Mus.  1894.  667.,  pocit 
Krejč.  Psych.  31. 

-Ino,  ustrnulý  nom.  neut  sg.  obyč.  yCech. 
jihozáp.:  sestřino  (syn,  dcera,  díté).  List.  fil. 
1895.  277.  Cf.  -ovo. 

z  inokial  =  odjinud.  PhTd.  1895.  440. 

Inomora,  y,  f.,  území  v  Kitransku.  Phfd. 
XII.  74.,  424. 

Inorečový.  I.  dědina.  PhFd.  1895.  602. 

Inoroáec  =  jinorodec.  Phfd.  XII.  315. 

Inodik,  a,  m.=^  junák.  Phfd.  1893.  56. 

-iftoves,  vz  -iněves. 

Insektidin,  u,  m.  =  prostředek  hmyz  hu- 
bící. Vz  Nár.  list.  1894.  č.  224.  inser. 

Instinkt  znamenalo  původně  co  naše  slovo 

?ud,  nyní  =  ušlechtilejší  pud.  Vz  Krejč. 
sych.  14. 

Instinktivně  tmy  se  báli.  Krej.  Psych.  14. 

Instrumental.  Cf.  Brt.  D.  II.  287. 

Instrumentista,  y,  m.  =  kapelník.  1556. 
Mus.  1894.  210. 

Inii.  Inšia  řeč.  Brt.  D.  I.  46.  (Lhot). 

Inf  m.  jene.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Intarsiový.  I.  práce.  Hlas.  nár.  20./5. 1894. 

Interabdominalni  žláza.  Vstnk.  II.  572. 

Interurbarni,  z  lat  I.  spojení  telefonní 
(mezi  městy,  meziměstské).  KP.  VIH.  363.,  367. 

Intonace  jest  íako  nějaké  několika  slovy 
ukázáuí,  jaký  bude  budoucí  zpěv  buď  s  strany 
noty  aneb  s  strany  věcí  těch,  o  nichž  se  má 
zpívati.  Bl.  Gr.  356. 

Intramolekulami  pohyb.  Vstnk.  HI.  245. 

Intrauterinni.  I.  infekce.  Vstnk.  III.  385. 

Intrižka,  y,  f.  =  intrika.  PhFd.  1895.  155. 

Introligator  =  knihař.  XVI.  stol.  Mus. 
1894.  518. 

Inu.  Výklad  v  Dob.  Dur.  149.,  162. 

Inudee,  šce,  m.  =  rozrazil.  Bnišp.  Hle- 
díková. 

Invertin,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk.  IV.  23. 

Iný  =  jinýy  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Inž,enýr.  Inženýři  vypovídají  se  z  Plaňan 
přes  Úvaly  do  Horoměřic.  NZ.  III.  230. 

io  dvojhláska  jenom  v  dialektech.  Častá 
u  Olom.,  Prost,  Brn.,  Tišn.  a  Kruml.  Vz  Brt. 
D.  H.  68.,  164.,  184.,  206.  Cizí  koncovka  -io 
změněna  v  -ie,  -e:  lettio,  strě.  lekcie,  novč. 
lekce.  Gb.  H.  ml.  I.  250. 

Ion,  gt.  iontu,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  UI.  4.,  57. 

lonon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  UI.  15. 

tpol,  potok  na  Slov.  PhTd.  1893.  145. 


Ipsiiak,  p^ijak,  u,  m.,  Apostelsalbe,  f.  Vz 
Apoštolská  mast  (H.  dod^. 

-iř  m.  'iř  bývá  v  V.  Kal.:  kaciř.  Vz  Li.t 
fil.  1894.  299. 

íreěitý  =  dědičný.  í.  měšťan,  PhTd.  1892. 
405.,  způsob  písania.  Ib.  1893.  448.  Kupu  íre- 
čitým  právem.  Ib.  626.  Cf.  Úrok.  Místy  na 
Slov.:  úročitý,  úreěitý. 

trek.  i.  podselný  na  rozdíl  od  kopaného 
a  lazného  íreku.  PhTd.  1893.  371.,  622. 

-ireň:  ovčíreň.  Telč.,  Dač.  Brt.  D.  H.  278. 

Iridektome  (fta/y^= operace  jako  u  irido- 
dialysy  spojená  s  vyříznutím  částky  duhovky. 
Ott.  VU.  127. 

Iridenkleisis,  řec.  =  vhojení  duhovky  do 
šikmé  rány  a  tím  utvoření  štěrbinovité  zor- 
nice. Ott  VH.  127. 

IridodesiSy  řec.  =  operace  podobná  iriden- 
klesi,  při  které  se  z  rány  vyhřezlá  duhovka 
podvazuje.  Ott.  VH.  127. 

Iridodialysis,  řec.  ==  odtrhnutí  částky 
duhovky  od  svazu  hřebínkovitého.  Ott.  VIÍ. 
127. 

Iridokyklitický.  I.  zánět  oka.  Schb. 
Nád.  6. 

Iridokyklitis,  -tidy,  f.,  řec.  ==  zánět  du- 
hovky a  těliska  řasinkovitého.  Schb.  Nád.  47. 

tridotome  dialysis  =  operace  jako  u  irido- 
dialysy  spojená  s  naříznutím  duhovky.  Ott 
VH.  127. 

Iridotomie,  e,  f.,  řec.  =  vyříznutí  části 
duhovky.  Vz  Ott.  127. 

Irigenin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IH.  14. 

Irisaroma,  -omata,  n.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
14. 

Irisglnkosid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vslnk.  HI.  14 

Irmo,  a,  n.  =  halže,  točenice  n.  řetěz  dant 
na  hrdlo,  zastr.  Bl.  Gr.  171. 

IrmoTati  =  irmo  vložiti.  Vz  předcház. 
Irmo. 

Iron,  v  lučbě.  Vstnk.  HI.  14. 

Ironický.  Tou  i.  mění  význam  každého 
slova.  Vz  Kla.  Sklad.  61. 

Ironične  =  ironicky.  Slov.  Phřd.  18Í>1. 
727. 

Ironičnosť,  i,  f.  Frid.  Cos3.  103. 

-irský,  vz  -ierský  (3.  dod.). 

-is  irys),  příp.  jm.  osob.:  Pavlis,  Hodys. 
Honys,  Vondrys.  Vz  Kbrl.  Sp.  12. 

Isatropylkakoin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  26. 

Isc  =  jlstiy  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  45. 

-isek  příp.  jmen  osob.:  Vitísek.  Vz  Kbrl. 
Sp.  12. 

Ischiadický.  I.  nerv.  Vstnk.  H.  507. 

-iska  příp.  jmen  osob.:  Pavliska.  Cf.  Kbrl 
Sp.  12. 

tskavka,  y,  m.  =  rozpustilec.  Dšk.  Jihč. 
I.  46. 

Iskerka  =  chudobka.  Krátké  stopky  i-rek 
polních  jsou  znamením,  aby  hospodáři  ne  časné 
z  jara,  ale  později  seÚ.  Vek.  Val.  I.  162.  - 
I.,  vz  Rmenec  (3.  dod.). 

-isko  m.  'i^tě  na  Dolnobeč.  Cf.  List  fil- 
1893.  120. 

tskra  =  jiskra,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Iskrenno.  Na  ktorú  nik  neverí  i.  SIot. 
PhFd.  1893.  610. 
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Iskrennosf  =  upHmnost.  PWd.  1894. 407. 

Isobenzoglykol^  a,  m.,  v  lučbě.  Ystnk. 
IIL  466. 

Isobutylaeetat,  u,  m.,  v  lučbé.  Ystnk. 
IIL  287. 

Isobutylbromid,  u,  m.,  y  lučbě.  Ystnk. 
m.  286. 

Isobntylethylpropylmethylammoni- 
nmchlorid,  u,  m.,  y  lučbé.  Ystnk.  III.  251. 

Isobntyraláebyd,  a,  m.,  y  lučbě.  Ystnk. 

III.  12. 

Isodiazolátka,  y,  f.,  y  lučbé.  Ystnk.  lY.  14. 
Isodiazonaltalm,  u,  m.,  y  lučbé.  Ystnk. 

IV.  14. 

Isoformni  síran,  y  lučbé.   Ystnk.  III.  8. 

Isogamma,  y,  f.  =  linie  na  mappě  spoju- 
jící body  stejné  yeliké  a  steine  značené  ano- 
málie prítažnostni  mající.  Takoyými  liniemi  se 
dopodrobna  yystihtní  poměry  prítažnostni  na 
povrchu  zemském.  Ystnk.  lU.  841. 

Isoehinolin,  u,  m.,  v  lučbé.  Ystnk.  lY.  24. 

Isoeholesterin,  u,  m.,  y  lučbé.  Ystnk. 
lY.  145. 

Isokrotonový.  I.  kyselina.  Ystnk.  in.  1. 

Isolutyl,  u,  m.,  y  lučbé.  Ystnk.  lY.  4. 

Isomaftosa,  y,  f.  I.  jest  přední  živinou 
piva.  Ystnk.  III.  11. 

Isomáselný.  I.  kyselina.  Ystnk.  in.  409. 

Isomer  atropinu.  Ystnk.  III.  16. 

Isomerisaee,  e,  f.,  řec.  Ystnk.  III.  16. 

Isoměrný.  I.  kyselina.  Ystnk.  III.  1. 

Isomuskarin,  u,  m.,  y  lučbé.  Ystnk.  III.  17. 

Isooxykyselina,  y,  f.  Ystnk.  m.  459. 

IsopropylfenylglykoIoTý.  I.  kyselina. 
Ystnk.  lU.  2. 

Isopropyl,  u,  m.,  y  lučbě.  Ystnk.  lY.  4. 

Isotaeba,  y,  f.,  při  anemometru.  Ystnk. 
m.  493. 

Isothermni  yrstva.  Ystnk.  lY.  142. 

Isotonieký.  I.  roztok.  Ystnk.  lU.  60.,  56. 

Isotonie  roztoků.  Ystnk.  III.  50. 

Ispan,  a,  m.  =  Hispan,  Španél.  Hus.  (Ylč. 
Lit  101.). 

Istebné,  ého,  n.,  obec  y  Oraysku.  PhFd. 
XII.  424.,  XIY.  12i. 

Istevec,  yce,  m.,  míst.  jm.  y  Nitran.  Phřd. 
XU.  156. 

-iS  příp.  jm.  osob.:  Beniš,  Payliš,  Yeniš. 
Vz  Kbrl.  Sp.  12. 

-išek  m.  'i^ek  y  Háj.  Herb.:  kalisek.  Yz 
List.  fil.  1894.  293. 


-idek  příp.  jm.  osob.:  Beníšek.  Kbrl.  Sp.  12. 

Išli  ==  jestli.  Brt.  D.  H.  180. 

tštěrka  ==  ještěrka,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  45. 

-ita  příp.  jm.  osob.:  Kubita,  Maěita.  Yz 
Kbrl.  Sp.  12. 

Itakonový.    I.  kyselina.   Ystnk.  HI.  406. 

Itista,  y,  m.  =^  příyrženec  hlásky  ť.  Zl. 
Jg.  191.  Cf.  Ypsilonista. 

Itřni  =  jitřní,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

ttrnice  =^  jitrnice,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  1. 45. 

Itro  =  jitro.  Pět  iter.  Dšk.  Jihč.  L  46. 

Itroein,  u,  m.  =  jitrocel.  Dšk.  Jihč.  I. 
46.,  7. 

lu,  iú  se  mění  y  t  /.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  272. 
Zlých  Udyu  (lidí).  Pass.  302.,  Gb.  ib.  225. 
Akkus.  našiu  zemiu,  instr.  našiú  zemiů  — 
naši  zemi  a  naší  zemí.  Gb.  ib.  268.  Gf.  ib. 
270.  —  iu  se  na  Sloy.  čte  jako  ju.  Nár.  list. 
1896.  č.  105.  odp. 

lva  =j{va,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Ivan,  a,  m.  Odyozeniny  yz  y  Kotk.  20. 

Ivánčena,  y,  f.,  salaš  ye  Frýdecku.  Yést 
opay.  1893.  8. 

Ivančiná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Sloy.  PhFd. 
XH.  68.,  156.,  1894.  120. 

Ivanka,  y,  f.  míst.  jm.  na  Sloy.  PUd.  XH. 
156. 

Ivera.  I-ry  dreya  po  dvore  rozfrkané.  Phřd. 
1896.  67. 

tverček,  a,  m.  Tyojho  (nenie)  nič,  ani 
íverčeka.  Phfd.  1892.  578. 

Iverie.  Dieyča  nasbieralo  na  nátoni  íyeria. 
Phřd.   1896.  263. 

Iz  předl,  y  Rkk.  yůbec  není,  mát  se  čísti: 
i  z . . .  na  yšech  čtyřech  známých  místech. 
Jinde  je  všude :  z  (39krát),  ze  (okr.),  s  (=«  z, 
3krát).  Yz  Seyk,  Ruk.  72.-84. 

Izba  také  v  Cech.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Izbietka  =  jizbička.  Phřd.  1894.  10. 

Izbový.  I.  okno.  Brt.  D.  H.  355.  Yz  Izba. 

-izĎa,  vz  -izna  a  List.  fil.  1893.  120. 

Izov,  a,  m.,  potok  y  Turci.  Phfd.  XII.  156. 

Izvor,  u,  m.  =  pramen.  Šandor.  Ph!d. 
XIY.  256. 

Iž  =jižy  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

-íž  příp.  jm.  osob.:  Mokříž.  Yz  Kbrl.  Dmžl. 
13. 

Ižádný.  I.  neyie.  Hus.  (List.  fil.  1896.  60.) 


J  praslovanské.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  318.  — 
J  se  psalo:  i:  iako;  y:  yako;  g:  dogiti;  yg: 
boyg;  ig:  loig;  gyy  gi:  gymyety,  lagin  (lajn); 
yh:  ghfw  (j^ú);  j:  jabko,  javor,  od  r.  1842. 
všade.  Yz  Gb.  ib.  528.  —  J  změněno  v  ď: 
anjel  —  anděl  (vz  doleji),  Gb.  H.  ml.  1.529.; 
u  Zábř.,  TiŠn.,  v  Kruinl.  a  KiinŠt.:  jáma  — 
ďama,  ďamcovat,  Brt.  D.  H.  131.,  187.,  210., 
285.;  tamtéž  méní  se  y  h:  pihayice,  zahíc, 
nahit,  hiva,  hiné.  Ib.;  na  Zďár.  y  ň:  podnížka, 


ib.  251.;  y  ř:  jeřábek  a  řeřábek,  jeřabina  a 
řeřabina;  y  Z:  jen  —  len,  jedva  —  ledva,  Gb. 
5.  ml.  I.  629.;  krajulec,  Brt.  D.  H.  18.  Y  již. 
Cech.  méní  se  ^*  y :  h,  ř,  ň,  v  a  střídá  se  s  t. 
Yz  mk.  Jihč.  I.  45.-46.  —  Cizij  zůstalo : 
jho,  jugum,  skr.  jugam,  Gb.  ib.  307.,  Ježíš, 
nebo  se  mění  v  ď;  anjel  —  anděl;  y  i:  Ju- 
daeus  —  žid.  Gb.  ib.  530.  —  i  se  pHsouvá 

1.  k   a:  jablko,  jehně,   jalmužna,   jakorát; 

2.  k  e:  jelen,  Jeva  m.  Ěva,  varejka  (Dač« 
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Brt.  D.  II.  279.);  3.  k  é-,  ie-:  jedl,  strč.  jedl; 
4.  k  i:  jíti,  iikra,  jilec,  jircba;  B.  k  o:  černé 
joči,  černojoký,  joklamati,  joče  moj  ^cf.  Pastr. 


L.  114.);  6.  u:  jutro,  iu  studénky,  juherský; 

*bd^  Qdu);  8.  k  ''  "' 

tuja,  íijála;  10.  v  adv.:  vícej,  ménéj,  přecej, 


7.  k  b:  jbd^  Qdu);  8.  k  §-,  %-;  9.  Marija,  šta- 


včilkej;  11.  v  superlativním  nai-  m.  na-;  12.  do 
slabik  před  -t,  -a,  -ň :  plajť  (plať),  bujď  (buiť), 
dolejní;  13.  po  různu  i  jinde.  Gb.  ib.  530. 
(Pbrd.  1893.  239.).  V  již.  Cech.  Vz  Dšk.  Jihč. 

I.  46.  —  J  se  odsouvá  1.  z  ja-:  ako,  piák 
(Přer.  Brt.  D.  H.  36.);  2.  z  je-:  ešt^  enom 
(Brt.  D.  II.  251.);  3.  z  ji-,  ji-:  í  m.  jí,  ich 
m.  jich,  na  krai  (kraji),  ist  (jísti)  (u  Zábř. 
zřídka:  jiva,  juž.  Brt.  D.  11.131.;  liude:  iný, 
zaíc,  ib.  5.;  u  Krum.  íva,  im,  ich,  ib.  8.); 
4.  z  jo-:  Osef;  5.  zju-:  zítra,  už;  6.  z  jď: 
přidu  (du,  pudu,  u  Kunšt.,  Jemnice.   Brt.  D. 

II.  235.,  270.);  7.  zjh-:  hra  z:  jhra;  8.  z  jm-; 
méno  (jméno);  9.  z  jsem,  jsi;  v  slož.  ,neJ8em* 
vétšinou  zůstává;  10.  z  postjotovaného  q/,  ej, 
^jf  V»  ou  ujy  yj  v  imperat.  a  jinde:  dáž  m. 
dajž  (pučit.  Slav.  Brt.  D.  U.  148.).  Gb.  H.  ml. 
I.  534.  Ver  a  (véru  já),  ved  e  (veď  je).  V  Lu- 
boSči  na  Slov.  PhZd.  1893.  357.  Yva  (jíva), 
žedlík  (dva  žejdl(ky.  110.  a).  Háj.  Herb.  12. 
b.,  13.  a.  V  již.  Cech.,  vz  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Já.  O  původu  slova  a  nepřehlas.  tvar.  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  24.,  25.,  102.  Já  od  počátku 
XIV.  stol.;  staré  7*02?  ještě  na  sklonku  a  V.  stol. 
Gb.  ib.  496.  O  skíoňov.  na  Chromecku  cf.  List. 
fil.  1894.  278.  nn.  O  skloň,  u  Kroměř.,  Koiet., 
Přer.,  Bystr.,  Litovl.,  Konic,  Jev/čka,  Zabř., 
Slavkova,  Tišn.,  Kruml.,  KunŠt.,  Zďár.,  Jemn. 
vz  Brt.  D.  H.  24.,  50.,  78.,  117.,  136.,  149., 
192.,  216.,  237.,  255.,  272. 

Jabčánka,  y,  f.  =  jablková  polévka.  Val. 
Brt.  D.  II.  474. 

Jabčeniea.  K  Vek.  přidej:  Val.  I.  54. 

Jabéiště  plané.  Svétz.  1893.  85. 

Jabkanec  =  bramborová  placka  překlá- 
daná a  povidly  nadívaná.  Tkč. 

JabkoYisko,  a,  n.  =  brambořiště.  Tkč. 
Cf.  Jablko. 

JabléČko.  J-ka  na  hrdlo  proti  moru.  Vz 
Zbrt.  Pov.  51.,  151. 

Jablejško.  Vyšívání  na  j.  Vz  NZ.IV.  233. 

Jablko.  O  pov.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  61., 
63.,Cem.  Př.  58. 0  tvarech  (gt.jablek,  jablk)  cf. 
Gb.  ib.  367.  Z^  zhnilých  jablek  málo  na  vy- 
branou. Slad.  Zen.  25.  N^ž  se  jabko  přiko- 
túFá,  dobrá  pfáůka.  Mor.  Ces.  1.  V.  420.  Tak 
dluho  visi  j.  na  jabluni,  až  spádné.  Slez.  Nov. 
Př.  266.  —  J.  vlHy  aristolochia  clem.,  vz  Vlčí; 
svinské,  vz  Želé  králové  (datura),  rostl.  Brt. 
D.  II.  499,.,  502.  —  J.  =  brambor.  Jabka  vo- 
vorávat.  Zďár.  Brt.  D.  II.  262.  Jabka  drcený 
=  bramborová  kaše.  Ib.  474. 

Jablkovitý  či  plesnivý  henířst.  1566.  L. 
posfl.  II.  23. 

Jáblo  (?).  Pod  každý  talíř  stavívají  (chod- 
ské ženy)  lžíci  jáblem  dolů  (má  býti  m.  jáhlem 
chybně  uvedeným  v  NZ.  III.  19.).  Chod.  NZ. 
UI.  398. 

Jabloň,  obec  v  Požuusku.  Phřd.  XII.  250. 

Jabloni,  Apfelbaum-.  J.  plod.  Kolz.  142. 

Jabloňka,  míst.  jm.  v  Oravsku.  Phřd. 
1894.  61. 

JablonoT,  a,  m.,  potok  ve  Frýdecku.  Včst 
op.  1893.  8. 


Jablovee,  vce,  m.,  příkop  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

Jabriková,  é,  f.,  míst  jm.  na  Zvolenskn. 
Phřd.  1894.  61. 

Jaémenky  =  kroupy  z  ječmene.  Brt.  D. 
n.  474. 

Jaémyk,  u,  m.  =  jeimenné  zrno  na  oku. 
Laš.  Brt  D.  U.  437. 

Jadéree,  e,  n.,  vz  Jádro.  Bav.  36. 

Jademik  jablka,  Kerngehäuse,  n.  Vz  Phřd. 
XH.  568. 

Jádra,  vz  násl.  ]^adra. 

Jadree,  e,  n.,  vz  Jadéree,  Jádro.  Rozk. 
1041.  (Gb.  H.  ml.  I.  166.V 

Jádro,  vz  Idre  (3.  doa.).  J.  na  jádro  (do- 
bytče zrnem  krmené).  Mor.  Ces.  1.  V.  420.  — 
J.  =  středové  láno  elektrické  (ve  středu  ji- 
ných položené).  KP.  VIII.  199. 

Ja^=jaAr.  Týnec.  Brt.  D.  U.  95. 

Jaffárka,  y,  f.  =  mysUvna  (cizí).  V  Pod- 
luží. Brt.  D.  D.  515. 

Jagati  sa.  Na  výstave  jagá  sa  tisíc  světil; 
Biskupská  čiapka  jagala  sa  našinci;  Jagaju 
sa  na  bylinkách.  Slov.  Phfd.  1892.  403.,  414., 
1894.  265. 

Jagayý.  J.  palác,  hviezda.  Phfd.  1894. 
416.,  1892.  678. 

JagžeT  ==  jakživ.  Brt.  D.  U.  95.  (Týnec). 

Jáhlo  (?).  Cf.  předcház.  Jáblo. 

Jahniatka,  n.  =  púzalky,  kočičky.  Vz 
Bárka  (3.  dod.). 

Jahoda.  O  nepřehlas.  tvaru  cf.  Gb.  H.  ml 

I.  102.  Pod  vysokými  stromy  malé  j-dy  roston. 
(bohatí  —  chudí^.  Nár.  list  1894.  č.  169.  odp. 
ťeuill.  Cf.  násl.  Strom.  Kto  by  (ve  vinohradě) 
^odu  učinil  na  j-dách,  na  révé  n.  na  dříví. 
Cel.  Pr.  m.  II.  925.  —  J.  psly  vz  Dřevéník 
(3.  dod.). 

JahodičoYý.  J.  kořen,  fragaria  vesca.  Mtc . 

1894.  103. 

Jahodná,  é,  f.,  vinohrad  u  Bzence.  158:3. 
Mtc.  1893.  335. 

Johodnik,  u,  m.,  fragaria.  Vz  Ott.  IX 
444.  —  J.  =  obec  v  Turci.   PhZd.  XU.  250 

JahodoTka.  Sá.  Kř.  u  pot.  89. 

Jahřabina,  y,  f.,  sorbus  aucuparia,  rostl. 
Brt.  D.^  U.  507. 

Jahůdka.  J-ky  slzné  zvétšení,  encanthis. 
Vz  Ott.  VHI.  596.  —  J.  =  rybiz.  Brušp.  Hle- 
dikova. 

Jách.  J.  (já  jsem)  viděla.   Myjava.   PhW. 

1895.  119.  J.  =  já  bych.  (Blízkov).   Brt  D. 

II.  251. 

Jachati.  Kdo  dobré  mastí  (maže),  dobře 
jachá  (jede).  Slov.  Nov.  Př.  366. 

Jácnimový.  J.  mast  ==  diachylová.  Us. 
Cem.  Př.  59.,  Brt.  D.  H.  323.  (Třešt). 

Jajblik  =  lajblik,  krátká  inérovačka.  Duf. 
203.,  NZ.  IV.  539. 

-ják  příp.:  stavják,  poviják,  ktgák  atd.  Na 
Dolnobeč.  Vz  List.  fil.  1893.  118. 

Jak.  Dnes  ani  nebýt  jak  jarmak  =  byl 
slabý  jarmark.  Dnes  ani  není  j.  nedéle.  Zlín. 
Brt.  D.  n.  323. 

Jake§,  kše,  m.,  vz  násl.  Jakub. 

Jakin,  a,  m.,  Aneona.  Phfd.  XII.  374. 

Jakkerak,  vz  Jak  kterak.  Brt.  D.  U.  323. 

Jako.  Namáhal  sa  kde  len  jako  =  nič  ne- 
prospělo. Slov.  Phfd.  Iß94.  54áL  —  J.  =-  í«>- 
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neradž.  A  jako  bylo  v  země,  stále  na  jedné 
noze  (husy).  Brn.  Brt.  D.  U.  178. 

Jakobina,  vz  nád.  Jakab. 

Jokostný  za  Jakost  opray  y:  Jakostný. 

Jakoubek,  bka,  m.,  yz  násl.  Jakub.  — 
J.  ze  StHbra.  Vz  Vlč.  Lit.  152. 

Jakožto.  Sprostný  jakožto  holubice  šp.  m. : 
jako  holubice.  Bl.  Gr.  321.  —  Starajíce  se  o  to 
j.  rodiéoYé  křesťanští.  NZ.  m.  ^9.  (XVIII. 
stol.). 

Jaks,  e,  m.,  yz  násl.  Jakub. 

Jakšik,  a,  m.,  yz  násl.  Jakub. 

Jakub.  Odtud:  Jakoubek,  Jakubec,  Jaku- 
hiček,  Jakubička,  Jakubka,  Jakubše;  Jakobina; 
Jakeš,  Jaks,  JakMk;  Jašek,  Jaška,  Jašiček; 
Kub,  Kubik,  Kubič,  Kubíček,  Kubek,  Kubec, 
Kubeček,  Kubica,  Kubice,  Kubeš,  Kubš,  Kuba^ 
Kubka,  Kubák,  Kubáč,  Kubdlek,  Kuban,  Ku- 
bánek, Kubásek,  Kubasta,  Kubášek,  Kubašta, 
Kubát,  Kubasa,  Kuběna,  Kubénka,  Kubera, 
Kumbera,  Kumpera;  Kubian,  Kubias,  Kubin, 
Kubinek,  Kubina,  Kubinka,  Kubiska,  Kubiš, 
Kubista,  Kubita;  Kubovec,  Kubla,  Kubelka, 
Kubelik,  Kubále;  Kuška?,  Kušta?,  Kouba, 
Koubek,  Koublk,  Koubiček,  Kouble,  Kbrl.  Sp. 
16.,  Jakuá.  Cf.  Kotk.  20.,  Kuba  (dod.).  Na 
sv.  Jakuba  mnoho  mračen  —  mnoho  sněhu. 
Us.,  Vek.  Val.  I.  163.  Keď  je  na  deň  J-ba 
hrmaYica,  tak  žalud  i  ořechy  sprchnu.  Phfd. 
1893.  178.  Na  sy.  Jakuba  kobzolí  průba.  Brušp. 
lUedikoYá.  Cf.  VaYřinec  (3.  dod?).  Dy  je  na 
sr.  Jakuba  horko  a  jasno,  budě  Yelka  zima. 
Slez.  Noy.  Pr.  459. 

Jakubec,  bce,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház. 
Jakub. 

JakubiČek,  čka,  m.,  os.  m.,  yz  předcház. 
Jakub. 

Jakubička,  y,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház. 
Jakub. 

Jakubka,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jakub. 

Jakubše,  ete,  n.,  os.  jm.,  yz  předcház. 
Jakub. 

Jakud,  e,  m.  =  Jakub.  Phid.  1893.  371., 
622. 

Jaký.  J.  šél,  takoYÚ  naáél  (muž  ženu).  Mor. 
Čes.  1.  V.  430. 

Jakýž.  Gerti  Yzali,  jakýž  tu  pán  (praYÍ  se 
o  tom,  k^o  si  hraje  na  pána)  I  Jicko.  Brt.  D. 
n.  323.  Ze  se  při  zdraví  jakémž  takémž  na- 
lézati ráčíte.  Kat.  z  Zer.  II.  1538. 

Jaleň,  ě,  m.  ==  jelen.  Laš.  Brt.  D.  n.  98. 
Jalenek.  Sš. 

JaloveOTá,  ,é,  f.  =  prodavačka  jalovce 
(a  mechu).  Ü  Zieh.  NZ.  II.  613. 

Jalovec.  Je  jako  j.  (o  zlém  a  urputném). 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuiU. 

Jalovica,  nepřehlas.  tvar.  llíM).  Gb.  H. 
ml.  I.  116.  Dobru  jaloYičku  aj  na  maštali 
najdu.  Slez.  Noy.  Př.  416. 

Jalovosť  -=  neplodnost.  GK.  Noy.  134.  23. 
Slepice,  jenž  zlatá  Yejce  nosieše,  sešla  jest 
jaloYosti.  Alx.  Nach.  k.  IX. 

JalOTý  =  neplodný.  GR.  Noy.  21.  28. 

JaTubňák,  u,  m.  ^=^  hrnec  z  černé  hlíny 
z  Jařubí  a  Velehr.  Brt.  D.  U.  823. 

Jam  Y  IL  dod.  Vn.  1280.  a.  Vynech  citát 
z  BL  Gr.  277.,  jestiť  tam  řeč  o  lat.  jam. 

Jáma,  y,  f.,  potok  y  Oravsku.  PhM.  XII. 
250. 


Jáma.  Kulturní  jámy  na  mor.  SIoy.  Vz 
NZ.  UI.  552.  —  J.  =  hrob.  Vz  Hrob  (3.  dod.). 

Já  mám  vyšitou.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Jamela=>m«//,  měli.  Brt.  D.  II.  323. 

Jamelo,  a,  n.,  skřítky  na  jedlích,  na  to- 
polech. Jicko.  Brt.  D.  II.  323. 

Jamkavý  ==  od  neštovic  důlkovatý.  J.  líce. 
Phfd.  1896.  m. 

Jamnici  =  sekta,  kterou  Zižka  zbil  (od 
jáma).  Bl.  Gr.  175. 

Jamnik,  a,  m.,  přítok  OstraYÍce.  Vést.  op. 

1893.  a  Cf.  Jamníci. 

JamokHdlec,  dlce,  m.,  blethisa,  brouk. 
Klim.  14. 

JámoTf .  J.  obydlí.  NZ.  UI.  267. 

Jan.  Oatud:  Janek,  Janik,  Jatika,  Janko, 
Janeček,  Janiček,  Jana,  Jansa;  Janák,  Janáč, 
Janáček,  Janaliky  Janas,  Janas,  Janata,  Ja- 
natká,  Janeba,  Jániš,  Janišek,  Janita,  Ja- 
7wch,  Janoš,  Janošík,  Janota,  Janotik,  Ja- 
nouck,  Janouš,  Janoušek,  Jahour,  Janout, 
Janoud,  Janovecy  Jankovec,  Janouškovec, 
Janus,  Januška,  Janura,  Januštik,  Janú^ 
;  Janůj,  Janku;  Janč,  Janča,  Jančik,  Jančar, 
Jančdrek,  Jančura ;  Janda,  Jandek,  Jandera, 
Jandik,  Jandák,  Jandačka,  Jandásek,  Jan- 
data,  Jandečka,  Jandyt,  Jandoš,  Jandouš, 
Janduš,  Jandura,  Jandl;  Jenik,  Jeniček,  Je- 
Tiec,  Jenček,  Jenčik,  Jenčic,  Jenečko,  Jenč,  Jens, 
Jenšik,  Jena,  Jiná?,  Jinda?,  Jech,  Jechout, 
Jechoutek,  Jecha,  Jicha,  Jichota;  Ješek,  Ješin, 
Ješina,  Ješata,  Jiša ;  Hana,  Uána,  Hanek,  Ha- 
nek, Hanik,  Hanka,  Hanika,  Hanikýř?,  Ha- 
níš, Hanilec?,  Hanousek,  Hanuš,  Hanoušek, 
Hanuška,  Hanulák,  Hanzik,  Hanzlík,  Hanz- 
lík; Honza,  Honzík,  Honzák;  Hona?,  Honek?, 
Honys?,  Honejs;  Honejsekf,  Hájek?,  Hejda?, 
Hojda?,  Hejna?  KbrL  Sp.  16.,  11.  Cf.  Kotk. 
7.  Ján  stažené  z  Jo-an,  alouho  se  udržoYalo. 
Vz  List.  fil.  1895.  81.  To  j^  pán,  ten  náš  Ján, 
nosí  hlaYU  jak  beran.  Na  Zďársku.  Nár.  list. 

1894.  č.  234.  odp,  feuiU.  Jana  stétí  —  YlaštoYka 
od  nás  letí.  Duf.  245.  Na  sv.  Jana  —  ja- 
hody do  džbána;  Na  sy.  Jana  otYÍrá  se  k  letu 
brána.  Duf.  244.  Na  sy.  Jana  Křt.  nechce  ni- 
kdo prYní  Yyhánčti  dobvtka  na  pastYU,  zna- 
mensQo  by  to  neštěstí  y  hospodářství;  naproti 
tomu  na  boží  hod  svatodušní  se  pasáci  v  ho- 
nění ho  předbíhají.  Val.  Vek.  Val.  1.  163. 
Je-li  do  sv.  Jana  Kr.  (24./6.)  sucho,  aby  po 
Janě  o  déšť  neprosil;  Prší-li  na  sv.  Jana  Křt., 
budou  ořechy  chrobačlivé  (červivé).  Vek.  Val. 
1. 163.  Sy.  Vit  mléko  chyt,  sv.  Jan  mléko  tam. 
Slez.  Nov.  Př.  450.  V  den  před  Jánom  gazdiné 
pchajú  lieskové  prútiky  do  ostredku,  aby  im 
muchy  a  iný  hmyz  nezničil  posadené  rostliny. 
Ib.  133.  Jan  letní  =  I^řtitel,  zimní  či  vánoční 
=  J.  Evangelista.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894. 
č.  234.  odp.  feuill.  Lidové  slavnosti  o  Jané 
Kř.  Vz:  Z  Časů  dávných  a  našich.  Naps.  F. 
Vykoukal.  V  Praze  1893.  a  Zbrt.  Pov.  38. 
Pověry  J.  Křt.  se  týkající.  Vz  Phfd.  1894. 
131.  (v  okolí  B.  Bystrice),  Vek.  Val.  L  144., 
Duf.  362. 

Jana,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jána  =  tolik  lnu,  kolik  atd.  (jako  Je  za- 
znamenáno o  obUO.  Brt.  D.  II.  441.  Cf.  VI. 
484.  a. 

Janáé,  e,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 

Janáček,  Čka,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan^ 
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Janák  —  Jarolím. 


Janák,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 
Janalik,  a,  m.,  os.  jm.,  yz  předcház.  Jan. 
Janas,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 
Janád,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 
Janata,  y,  m.,  os.  jm.)  vz  předcház.  Jan. 
Janatka,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 
Jané,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 
Janéa,  dle  Bača,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 
Janéar,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 
Janéárek,  rka,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jan. 


Jančary,   pl.,  m.   (Zlín.),   Taniary   (laš.), 
agany 
n.  470. 


hagany  (Zábi 


..?': 


Ženské  polobotky.  Brt.  Ď. 


Janéiéka  (Jančická?),  pole  ve  Frýdecku. 
Vést.  opav.  18^.  8. 

Jancora,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janda,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandaéka,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandák,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandásek,  ska,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jan. 

Jandata,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandečka,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandek,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandera,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan, 
Kbrl.  Sp.  11. 

Jandl,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandod,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandoud,  ^,  m.,  os.^  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandoyá  Zofíe  =  Celakavský  Lad.  List. 
fil.  1894.  421. 

Jandura,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandud,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jandyt,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janebal  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janeček,  čka,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jan. 

Janeček,  čku,  m.  ^=  obrázek  sv.  Jana 
Nepom.  na  hagnustce  na  krk.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  828. 

Janek,  nka,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan.  — 
J.  =  hlupák.  Uhodil  svou  radou  na  Jánka 
(špatně  si  poradil).  Šml.  VIII.  80.  —  J.,  houba, 
vz  Kozák  (3.  dod.).  —  J.  =  kněz.  Ve  švihá- 
čině.  Brt.  D.  U.  520. 

JanekoT,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
Xn.  876. 

Janičárka,  y,  f.  =  ručnice.  Wtr.  Krj.  I. 
626. 

Janiček,  čka,  m.,  os.  jm.,vz  předcház.  Jan. 

Janík,  a,  m.,  os.  pm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jánid,  e,  m,,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janifiek,  ška,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janita,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jánka,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janklik,  u,  m.,  Jacke,  f..  Slov.  NZ.  m. 
224. 

Janko,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 
Zalieča  sa  jej  slepý  J.  (podřimuje).  Slov.  Nov. 
Př.  607.  Janko  robil,  Janko  zjid.  Ph!d.  1895. 
187. 

JankoTee,  vce,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jan. 

Janků,  08.  jm.,  vz  předcház.  Jan  a  Ů. 

Jankys,  a,  m.  =  pacholek.  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  n.  520. 

Janobyt,  u,  m.,  ^enesta  croceum,  rostl. 
1440.  List  fil.  1893.  894. 


^  Janofit,  u,  m.,  janovec,  asi  z  lat.  genista. 
Cem.  Př. 

Janoch,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janoš,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janodik,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janota,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.   Jan. 

Janotik,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jao. 

Janoud,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janoucn,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jaňour,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janoui,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.   Jan. 

Janoušek,  ška,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jan. 

JanouškoTec,  vce,  m.,  os.  jm.,  vz  před- 
cház. Jan. 

Janout,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

JanoYee,  vce,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan." 

Jansa,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Janský.  J.  voda  (o  sv.  Janě  Křt.  v  rek.). 
Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  15. 

Jantar  jest  pékné  žluté  barvy,  průsvitný, 
matného  lesku.  Vz  Mtc.  1895.  30.  J.  n  Hi- 
mano.  Vz  NZ.  11.  617.  J.  jako  závěsek  (u  ho- 
dinek etc.)  Mtc.  1895.  30. 

Jantaronosný.  J.  břeh.  NZ.  III.  274.,  Mk. 

1895.  217. 

Janů,  o  skloň,  vz  Ů;  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jan. 

Janůj,  o  skloň,  vz  Ů;  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jan. 

Jannra,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jannš,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Jannška,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 
.    Januštik,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jan. 

Ja-pa  =jak  pak,  k  odsuto.  Dšk.  Jihc.  1. 31. 

Jar.  J.  je  gazda;  Na  j.  cent  dažďa,  funt 
blata.  Slov.  Nov.  Př.  451.,  452. 

Jára,  v,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Jaroslav. 

Jarabiee.  Mluva  její,  vz  NZ.  m.  330. 

Jarabiti  se  =  pestřiti  se.  Len  se  to  tak 
j-lo.  PWd.  xn.  645. 

Jarbod,  a,  m.,  os.  jm.  Phřd.  1895.  36. 

Jarek,  Járek,  rka,  m.,  vz  násl.  Jaroslav.  — 
J.,  rku,  m.  =  potůček  ze  studánky  tekoucí  n. 
z  roztálého  sněhu  n.  po  dešti.  Vých.  Mor.  Brt. 
D.  n.  324. 

Jareš,  rše,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Jaroslav. 

Jarka,  Jarka,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Jaro- 
slav. 

Jarka,  y,  f.  =  korýtko,  po  němž  ze  stu- 
dánky voda  odtéká.  Brno.  Brt.  D.  II.  324.  - 
J.,  vz  Jarka  (předcház.). 

JarkoTský  Stanislav,  spis.  Cf.  Světz.  1894. 
342. 

Jarmak  m.  jarmark,  r  vysuto.  Val.  Mtc. 

1896.  3. 

Jarmara.  Má  záda  jako  j.  (široká).  Svétz. 
1894.  614. 

Jarmir.  Jarmirus  Pragensis,  biskup.  Tak 
psáno  v  listinách.  Vz  Mus.  1894.  114. 

Jarmočnd  =^  jarmareěné,  dar  přinesenÝ 
z  jarmarku.  Phřd.  1895.  520. 

Jarmnlka,  čapka,  Oalotte,  f.  Sterz.  I. 
587.  a. 

Jarní  bída,  rostl.  Vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Jarniček,  čka,  m.,  vz  násl.  Jaroslav. 

Jamik,  a,  m.,  vz  násl.  Jaroslav. 

Jarobujný  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  271. 

Jarolim,  z:  Jeroným.  List  fil.  1893.  467. 
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JaroměHee  v.  Jaromince.  Yz  6b.  H.  ml. 
I.  218. 

Jaroslay,  a,  m.  Odtud:  Jarek,  Járek,  Jára, 
Jarka,  Jarka;  JaroA,  Jarosek,  Jarušek,  Ja- 
roíka,  Jarouš,  Jaroušek,  Jaruška  ;  Jareš,  Jarš, 
Jarša;  Jamik,  Jamiček.  Kbrl.  Sp.  16.  (8.). 
Cf.  Kotk.  21. 

Jaroš,  e,  m.,  os.  jm.,  tz  předcház.  Jaro- 
slav. 

JaroSek,  ška,  ^m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jaroslav. 

Jaroška,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jaro- 
slav. 

JarouS,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jaro- 
slav. 

Jaroušek,  Ška,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jaroslav. 

Jarš,  e,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jaroslav. 

Jarša,  dle  Bača,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jaro- 
slav. 

Jarušek,  áka,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jaroslav. 

Jaruška,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jaro- 
slav. 

Jarý.  Zbéřeš  jaré  i  ozimé.  Bl.  Gr.  297. 

Jasan, -fraxinus.  Cf.  Ott.  IX.  657. 

Jasanová,  é,  f.,  ves  v  Oravsku.  Pbfd.  1894. 
122. 

Jasairý  =  drzý,  všetečný.  Bl.  Gr.  175. 

Jasen,  jeseň.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  97.  —  Jaaen, 
území  v  Turci.  Phrd.  XU.  250. 

Jaseft  (laá.),  jesén,  firaxinus,  rostl.  Brt.  D. 
n.  508.,  Pastr.  L.  9. 

Jasenica,  e,  f.,  místo  v  Oravsku.  PhTd. 
1894.  61.  —  J.  =  potok  u  Vsetína.  Vek.  Poh. 
115. 

Jásenka  =  ddseňka.  Slov.  Oes.  1.  V.  160. 

JasenoT,  a,  m.,  potok  v  Trenčínsku.  Phfd. 
XII.  250. 

Jasent  m.  asent  (odvod),  j  přisuto.  Záhoří. 
Brt.  D.  n.  18. 

Jasietka  :=  kási  b^eéná  bytost  asi  jako 
striga.  Skákala  do  mňa  ako  j.  Phfd.  1894.  491. 

JÍasini,  n.  =  jasanové  větvičky  s  listy.  NZ. 
IV.  538. 

Jasle  za  volom  (krávou,  tefatom)  nechodia. 
Slov.  Phfd.  1893.  701. 

Jásna,  pl.,  n.  »  ddsné.  Mor.  Brt.  D.  1. 15., 
Ust.  fil.  1894  91. 

Jasnayo,  a,  n.  =  jasno  zde  onde  z  mraků 
prokmitající.  Laš.  Brt.  D.  E.  324. 

JasnonlaTý.  Lerm.  U.  55. 

Jasnotina,  y,  f.,  Helldunkel,  n.  KoU.  Mus. 
1895  96 

JasnoVánie,  jubilatio.  1418.  List.  fíl.  1895. 
13S. 

JasnoTid,  u,  m.,  heller  Blick.  Nemá  tolik 
jdu,  aby . . .  Nár.  list.  1894.  č.  311. 

JasnoTidstvi,  n..  Hellsehen,  n.  Mus.  1894. 
448. 

Jastný  m.  jasný,  t  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
396. 

JastOYeéka,  vz  Vlaštůvka  (8.  dod.). 

Jastřabi,  n.,  přítok  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vést  opav.  1893.  8. 

Jastrabie,  n.,  déd.  u  Kremnice.  Phfd. 
1894.  176. 

Jašéerka,  y,  f.  =  ještěrka.  Mor.  Brt.  D. 
L  84. 


Jašéemik,  a,  m.,  příkop  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

Jašéúr,  a,  m.,  Salamander,  m.  Brt  D.  H. 
324. 

Jaščurka,  y,  f.,  hospoda  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

Jašicek,  čka,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház. 
Jakub. 

Jašiti.  Hovělo  by  sa  i  druhému,  keby  sa 
nebolo  jašUo.  Phid.  XH.  547. 

Jaška,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Jakub. 

Jašo  =  ras.  Po  tomto  bol  Turkom  (který 
zastával  kata)  a  jašom  odveden  (na  popravu). 
Phřd.  XII.  693.  —  J.  =  šílenec.  Vz  SaFo 
(8.  dod.). 

Jaštér.  To  ti  je  celý  j.  Slov.  Nov.  Př.  534. 

Jaštěrka  =  je*ť^rA:a.  Slov.  Gb.  H.  ml  1. 98. 

Jatel  =  datel.  V  Dol.  Kakous.,  jinde  na 
Slov.  jetel.  Mtc.  XVIH.  243.  Vz  Datel  (3.  dod.). 

Jatelina,  y,  f.  J.  černá,  cytisus  nigritans, 
rosU.  Brt.  D.  U.  502. 

Jatelinka,  Vyšívání  na  j-ku.  V  Kunovsku. 
Vz  NZ.  IV.  231.,  225.  -  J.  =  sluníčko,  brouk. 
Duf.  370 

Jatka,  y,  f.  '=  lávka,  krám.  J.  pekařská. 
1724.  Pyas.  Řem.  42.  a  j.  J.  řemeslnická.  1503. 
Ib.  55.  Ist  na  jatku  po  maso.  Phřd.  XH.  173.  — 
Jatky,  Schlachthaus,  n.  Phfd.  XH.  173. 

Jatný,  ého,  m.,  hora  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vést  opav.  1893.  8. 

Játra.  V  Háj.  Herb.  16.  a.:  játry.  List. 
fil.  1894.  448.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a. 
12.,  Gb.  H.  ml.  I.  105. 

Jatmiee  ==  jitrnice  z  j^tr.  Gb.  H.  ml.  I. 
105. 

Já  ty  Toly  nepoženu.  Vz  Tanec  čes. 
(3.  dod.). 

Javor,  nepřehlas.  tvar.  Gb.  H.  ml.  1. 102.  — 
J.,  acer  platanoides?  Vz  Krok  1895. 49.  nn.  — 
J.,  vrch  ve  Spiši.  Phfd.  XH.  250.,  hora  v  Šu- 
mavé. Šml.  I.  9. 

Javor^a,  y,  f.  =  červená  kráva.  Us.  v  Ko- 
zlové u  CT.  Tkč. 

Jáz,  vz  Já  (3.  dod.). 

Jazek,  zka,  m.,  vz  Jelec  (3.  dod.). 

JazeranT,  osad.  v  Gemer.  Phřd.  1895. 351. 

Jazourek.  Vz  Ott.  X.  14.  (houba  vřeckatá). 

Jazovec  =  jezerec.  Zlínsky.  Brt.  D.  I.  7. 

Jaziriť  =  horliti?  Pěkný  arcibiskup,  jazvil 
Ivanyč.  Slov.  PhFd.  1894.  293. 

Jazýček.  Olovený  j.  =  jitrocel.  Ces.  1.  V. 
347.  Jazýček  psí,  plantago  lanceolata;  cyno- 
glossum  off.  (myš^inec).  Brt.  D.  IL  506.,  502.  — 
Jazýčky  =  osec,  matušek,  carex  acuta.  Ib.  501. 

Jazyéiti.  Keď  matka  j-la  PWd.  1894. 587. 

Jazyénice  =  klepna,    dryačnice.    Ph!d. 

1894.  657.  a  j. 

Jazyk,  nepřehlas.  tvar.  Gb.  H.  ml.  I.  102. 
O  pův.  cf.  Krok.  1,894.  98.  Zánět  j-ka,  glos- 
sitis,  Ott.  X.  206.  Člověka  cahaju  za  j.  a  vola 
za  rohy  (před  súd  —  do  mäsiame).   PhTd. 

1895.  187.  í;j,  veď  tá  z  ocele  j.  má.  Slov.  Nov. 
Př.  609.  Jazyk  dává  mocnu  ránu,  proto  má 
4voju  bránu;  Ve  zlosti  j;ka  s  uzdy  nepuáčaj. 
Ces.  1.  V.  420.  (mor.).  Ženu  jazyk  bije  (pro 
řeči  bývá  bita).  Slov.  Zátur.  —  J.  volský, 
echium  vulgare.  Vz  Ott.  VHI.  447.  a. 

Jazykolomný,  zungebrecheud.  J.  jméno. 
Stč.  P.  př.  131. 
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Jazykově  —  Jecha. 


Jazykově.  J.  národ  povznésti.  Vlč.  Lit. 
107. 

Jazyko vědecký,  sprachwissenschaftlicb . 
J.  pojem.  Mus.  1893.  5y5. 

Jazykový.  Hus  náš  j.  klassik.  Vlč.  Lit. 
107.  —  J.  bóh  (že  jest  mnoho  mluvil).  1487. 
Krok.  1896.  40. 

Jaž  strč.  m.  jakž,  k  odsuto.  Jaž  vám  Li- 
buše pověděla.  Dal.  C.  B.  (Gb.  H.  ml.  I.  452.) 

je  (é) :  najvječí,  piet.  Slov.  Phřd.  1893. 238. 

Jebák.  Arch.  XIII.  643.  Mám  berana  j-ka. 
XVI.  stol.  NZ.  IV.  310.  Abych  se  s  některým 
j-kem  nepotkal.  Lomn. 

Jebati.  Jeb  svó  kurvu  mater  vyjebenú; 
Nejeb  mi  mateře,  má  máti  tak  dobrá  jako 
ty.  Arch.  XIII.  411.  Jebte  se  předse  (táhněte, 
jděte)!  Ib.  356. 

Jeéeti,  slov.  jačeti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  105. 

Jeěmen.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  53. 
Slov.  a  mor.  jaémeň.  Vz  Gb.  ib.  105.  J.  ho- 
spodáře devětkrát  zarmoutí,  než  vyroste,  a  pak 
jsou  z  něho  přece  kroupy  (říkají,  naříká-li 
někdo  na  nezdárné  děti).  Nár.  list.  1894.  č. 
169.  odp.  feuill. 

Jeěný.  Zastydlá  ječná  zrna  na  očních  víč- 
kách. Vstnk.  Ů.  503.  —  J.  =  véčný.  Dsk. 
Jihč.  I.  27. 

Jed.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 42.  Hned 
jako  s  jedem,  hned  jako  s  medem  (o  náhlém, 
ale  dobrém  člověkuY  Vek.  Val.  I.  107.  —  J. 
=-  zlose.  Vřed  z  jedov.  Mtc.  1894.  107.  Slov. 
Červený  od  jedu.  PhPd.  1896.  178. 

Jedelák,  u,  m.  ==  hrnec  jedelský  (od  mí- 
sta) Tkč. 

«leden.  O  skloň,  na  Kroměř.,  Kojet.,  Přer., 
Litov.,  Konic,  Jevíčsku,  Zábř.,  TiŠn.,  Eruml. 
a  Kunšt.  vz  Brt.  D.  E.  25.,  51.,  118.,  187., 
194.,  217.,  288.  J.  ve  slohu  pohádkovém  a 
vůbec  v  prostém  slohu  není  germanismem,  vy- 
skytujeť  se  i  v  litevštiné  a  lat.  Sicut  unus 
paterfamilias  his  de  rebus  loquor.  Cic.  de  orat. 
I.  29.,  138.  Kla.  Sklad.  175.  Ale  špatné  uží- 
vání tohoto  slova  káral  již  Bl.  Vz  Mus.  1895. 
183.  Kdvi  jeden  pán  druhému  vieže  se  v  lidi. 
Chč.  S.  09.  Aby  v  zbožio  se  vázali  jedni  dru- 
hým. Ib.  86.  Ně  všeci  na  jedneho,  dost  jedyn 
na  všeckych.  Slez.  Nov.  Př.  116.  —  J.  =  stejný. 
Jest  jeden  mocný  Bóh  slavně.  Kat.  905.  (Jed- 
lička). Jedno  jest  božství  či  stejné  všech  tří 
osob.  ět.  Hanuš.  IC^.  (List.  fil.  1894.  55.) 

Jedenáctky  =  nohy,  V  mluvě  praž.  Pe- 
píků. Herm.  Bod.  Praž.  39. 

Jedenadct,  lépe:  jedenáct.  Bl.  Gr.  267. 

Jedenkaždý  dle  lat.  unusquisque.  Dob. 
Dur.  226. 

Jedenkrátý.  Ztk.  77.  (3.  vyd.). 

Jedináček  —  šibeňáček  (šp.  se  vychovává) ! 
PhM.  1895.  187. 

Jedinák,  a,  m.  =  vůl  nepámý.  Brt.  D.  H. 
824. 

Jediniéný.  J.  stroj  elektrický,  naproti  sdru- 
ženému. KP.  Vm.  101. 

Jedle.    O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  11. 

Jedličky.  J.  a  kuchařské  umění.  Ott.  IX. 
946. 

Jednačka  =  Jednání.  J.  sa  skončila.  PhFd. 
Xn.  581.,  XIV.  73. 

Jednobytně.  By  chléb  j.  byl  tělo  Kristovo. 
Chč.  Mik.  428. 


Jednobytný.  J.  tělo  Kristovo.  Chč.  Mik. 
420. 

Jednocennosf,  i,  f.  Ztk.  28.  (3.  vyd.). 

Jednojadrný.  J.  tělesa.  Hlav.  Obr'  8. 

Jednojazyěný,  einsprachig.  J.  Rusové. 
Phřd.  1894.  636. 

Jednokřídlý.  J.  dvéře.  Ces.  1.  V.  179.  Cf. 
Jednokřídlový. 

Jednokružný  polyp.  Ott.  X.  314. 

Jednom,  mor.  Bl.^Gr.  135.  J.  ať  se  to 
pěkné  spraví.  Kat.  z  Žer.  U.  323.  a  j. 

JednomiloYý,  einmeilig.  J.  cesta.   Mus. 

1894.  525. 

Jednomístný.  J.  prízvuk.  List  fil.  1895. 
68.,  1896.  169. 

Jednomyslný.  Jsem  s  nimi  j-ný.  Bl.  Gr. 
153. 

Jednoplužník,  a,  m.,  Häker,  m.  Sterz.  I. 
1175. 

Jednopytliéný.  J.  prašník.  Cl.  Zrůd.  22. 

Jednorodilý  =  jednorozený.  J.  syn.  Ev. 
seit.  4.-5.  Luc.  2.  7.  (Mne.). 

Jednorozumný.  J.  jazyk.  XVII.  stol.  Mus. 

1895.  315. 

JednostHžka,  v,  f.,  Einschurwolle,  f.  Sterz. 
I.  775. 

Jednota.  J.  dává  süu.  Phřd.  1894.  18. 

JednotHdka,  y,  f.  =  jednotrídní  škola. 

Jednoverný  =  jedné  viry.  Slov.  Phld. 
1894.  536. 

Jed^OTOéee,  čce,  m.,  nadávka  Bosákom. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  31. 

Jednoznačnost,  i,  f.  Jg.  (Krok  1896.). 

Jednu^ka  =  zlatka  (papírová);  zlatník, 
renénik.  CT.  Tkč. 

Jednu§tka,  y,  f.  =  jednuhka,  t  vsuto.  (xb. 
H.  ml.  I.  396. 

Jeáný  =  jedovatý.  Mní,  že  utýrá  hroznou 
tu  a  iednou  smeť.  Vrch.  Rol.  XLII.  18G. 

ěeúomt = jedlý.  J.  ovoce.  PhFd.  1893.  467. 

Jedoš.  Ces.  1.  V.  159. 

Jedouehati  znamená  co?  Wtr.  exc.  V  ko- 
stele jedouchal  a  hromoval.  1565.  Wtr.  Živ. 
c.  650.  Cf.  Jedouchov. 

Jedvy  =  jedva.  Che.  S.  88. 

Jegzekucí  =  jezekucí  =  exekuce.  Dšk. 
Jihč.  I.  46. 

Jeh  m.  jeho.  Jeh  materzi.  Pass.  244.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  250. 

Jehláf*,  jehlářský.  Arch.  XIV.  466. 

Jehlice.  Vlasy  pálily  j-cí.  XV.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  101.  —  J.  černá,  genista  germanica, 
rostl.  Brt.  D.  II.  E03.  J.  žlutá,  g.  tinctoria.  Ib. 

Jehliéi.  Visí  na  mně  jako  j.  na  sošné.  Šml. 
Vn.  250.  —  J.  =  babí  hněv,  řepik,  ononis 
spinosa,  rostl.  Brt.  D.  II.  505. 

JehloTý  telegraf  pro  hotely.  KP.  VIII.  280. 

Jehné,  přehlasov.  tvar.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
97.  Je  hloupý  jako  jehné.  Nár.  list.  1894.  ^. 
149.  odp.  feuill. 

Jehnéd.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55. 

Jehnědný.  J.  orby.  Mus.  1895.  272. 

Jehno  m.  hejno,  prosmýknutím.  Val.  Brt. 
1).  L  60. 

Jehotnost.  Po  j-sti  něco  vykládati  (dle 
užívání  náměstky  ho).  Bl.  Gr.  7^. 

Jech  =  Jan,  již  r.  1448.  Kbrl:  Sp.  8.  pozn., 
16. 

Jecha,  y,  Jechout,  a,  Jechoutek^  tka,  m., 
vz  predcház.  Jan.        ^^  j 

Digitized  by  VjOOQ IC 


Jechtna  —  Jerační. 


137 


Jeehtna,  y,  f.  =  hlevetmce.  Jevíc.  Brt.  D. 
II.  324. 

Jejdanoyesa  (podivení)!  Téšany.  Brt.  D. 
II.  177. 

Jejdanynku  (podivenQ!  Tké. 

Jeji.  Nesklonné  její  zatlačeno  v  živé  mluvě 
skloĎovacími  tvary  touhou  po  iasném  a  uréi- 
tém  vyjadřování.  Kla.  Sklad.  49.  Cf.  Brt  D. 

II.  lim: 

Jeiin.    Gf.  Brt.  D.  I.  25.,  Kla.  Sklad,  49. 

Jejkrabiee  z:  Arklebice  od  Arkleba.  Gern. 
Pr.  32. 

Jek,  slov.  --  jak.  Brt.  D.  I.  60.  O  tvarech 
vz  Gb.  H.  ml.  I.  105. 

Jekohluk,  u,  m.  List.  fil.  1894.  176. 

Jela,  v,  f.  =  jedla,  jedle.  Pastr.  L.  147. 
(fl  před  /  vypadlo). 

Jelee,  Ire,  m.  =^jazek  (Podluží),  sqnalinus 
leuciscus.  Brt.  D.  II.  498. 

Jelen.  Je  jako  j.  (o  sličném,  obratném, 
též  trochu  hrdém) ;  Spadly  jelenu  rohy  (o  zchud- 
lém). Zďár.  Nár.  list  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 

Jelení.  U  Jeleních  uší,  poloha  v  Podébr. 
1748.  NZ.  III.  520.  —  J.  um,  houba,  vz  Ta- 
nečnice (3.  dod.).  —  J.,  míst.  jm.  Všude  zem 
Páně,  jen  na  J.  písek.  Jíov.  Př.  487. 

Jelenice  =  hora  u  C.  Třebové,  dříve  Ze- 
leníce (tím  pohan,  hroby).  Gern.  Př.  36. 

Jelikož,  quatenus,  dle  Bl.  výborné  slovo. 
Bl.  Gr.  178.  Protož,  j.  (pokud)  se  lidí  dotyce 
ten  béh,  lidé  jsú  shřešib;  Ktož  zlé  zabije,  j. 
sií  zlí  (pokud),  aby  zabil.  Ghč.  S.  79.,  167. 

Jelimánek,  nka,  m.  =»  dohroti^ko?  Nár. 
list  1896.  č.  57.  odp.  feuill. 

Jelínek  Tom.  Gf.  Mus.  1892.  336.,  1895. 
320. 

Jelínka,  y,  f.,  houba,  vz  Tanečnice  (3.  dod.). 

Jeli§lava,  y,  f.,  os.  jm.,  Phřd.  1896.  131. 

Jelitnice  =  kotlúvka,  prdelanka,  prdel ň  v- 
ka,  obarovica,  trdelnica,  godta.  Brt.  D.  11. 
485.,  NZ.  IV.  446. 

Jelito.  Poslati  někomu  j-ta  (šperky,  mor.). 
NZ.  IV.  447.  Teď  máme  j.  na  ruby  (nezdařilo 
se).  Wtr. 

Jeliž=  donec,  az.  Ev.  vid.  51.  M.  17.  9. 
(Mnč.)  a  j.  Nižádnému  nepravte  vidění  to- 
hoto, j.  (až)  syn  člověčí  z  mrtvých  vstane.  Ib. 
Jeliž  bude  ku  pólnoci.  AlxV.  2213.  Nechtřl 
propustiti  (zajatý  dobytek),  j.  by  mu  kopu 
nedal  (dokud  by).  Arch.  XIV.  19.  Nemá  od- 
jíti,  j.  skoná  modlitby.  Hus. 

JelkTa,  y,  f.,  medza  v  Požúnsku.  Phřd. 
XII.  424. 

JelUyý  =  zlý.  J.  pes.  PWd.  XII.  569.  a  j. 

Jello,  a,  n.  =  jídlo.  Slov.  Mtc.  1895.  158. 

Jelná,  é,  f.,  děd.  v  Tekovsku.  Phřd.  1895. 
440. 

JeloTiea  =  jařortVe.  Slov.  Skult 

JeFSa,  vz  Olše. 

Jeldaya,  y,  f.,  hrad  v  Gemeri.  Phřd.  XII. 
250.,  XIV.  861. 

Jemej  m.  némej  (h  v  J).  Dač.,  Telč.  Brt. 
D.  n.  278. 

Jemné.  J-ného  má  třetinu  míti.  Čel.  Pr. 
m.  U.  1105. 

Jemnostpán.  Vz  Krok  UB94.  139. 

Jemný.  J.  zima  =  pronikavá.  Brt.  D.  II. 
324. 

Jemu,  Tz  Se. 


Jena,  y,  JenČ,  e,  m.,  os.  jm.  Gf.  předcház. 
Jan. 

Jenaäovice,  děd.  v  Turčan.  Phřd.  1895. 
383. 

Jancikri§t  polož  před  Jančár. 

Janéáp  =Janí^or.  Kbtk.  4. 

Jenček,  JenHc,  Jenčík,  Jenec,  Jenečko, 
JenUeky  vz  předcház.  Jarif  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Jenetka  =  genetka.  Hrš.  Nach.  I.  477. 

JeniSoY,  a,  m.,  zaniklá  ves  u  Opatova  na 
záp.  Mor.  Mtc.  1895.  343. 

Jenkovec,  déd.  v  Turč.  Phřd.  1895.  383. 

Jenna=j>í/m».  Slov.  Phřd.   1895.  252. 

Jennou  ==  jednou.  U  Kruml.  NZ.  IV.  300. 
Podkrk.  Nár.  list.  1896.  č.  72.  feuill. 

Jenny.  Oba  sú  z  jenného  smeciska(=  stej- 
ní-). Phřd.  Xn.  560. 

Jenofa  m.  Jenovefa.  Dolnobeč.  Brtch. 

Jenom,  u  Kroměř.  enum,  enym,  jenym. 
Brt.  D.  11.  33. 

Jenomejk  =  jenom.  Brt.  D.  II.  260. 

Jens,  e,  JenUk,  a,  m.,  vz  předcház.  Jan. 

Jenym,  vz  Jenom  (3.  dod.). 

Jenž.  Ten  jest  syn  mňj  milý,  jenž  sem 
zvolil  sobě.  Ev.  vid.  43.  Mat.  3.  17.  (Mnč.). 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  152. 

Jenžto.  K  jenž  přistoupilo  to  za  ličelem 
ještě  důraznějšího  naznačení.  Kla.  Sklad.  152. 
I  Jepčička,  y,  f.  =^  jeptiška.  Dšk.  Jihč.  I.  44. 
'     Jeptii^ří  klášter.  Brez.  Font.  V.  379. 

Jeptiška;    neblahé   znamení,    potká-li  ji 

kdo.    Cí.  Kněz,  Zbrt.  Pov.  100.  Gf.  předcház. 

;  Jepčička.  —  J.  =  holubi  jm.  Nár.  hst.  1894. 

I  č.  86.  odp.  —  J.,  jm.  býval,  rybníku  v  Po- 

I  děbr.  NZ.  IV.  100. 

I  Jer  (!>)  znělo  asi  jako  velmi  krátce  vyslo- 
I  vené  u  neb  y  a  jeřik  (b)  jako  velmi  krátce 
!  vyslovené  f.  Jeřík  měkčil  jen  k  y  Č,  a  v  ž, 
'  ch  v  ě;  souhlásek  jiných  neměkčiL  Tedy  v  tb 
bylo  t  a  nikoli  ť,  tedy  kost  (pol.  koáč,  rus. 
kost);  východočes.  kost,  západočes.  a  spisovné 
kost.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  56.  nn.  Jer  jest  stříd- 
nicí  1.  za  pův.  «,  2.  za  pňv.  -un,  -on;  vzni- 
klo seslabením  z  o.  JeHk  jest  střídnici  za 
p&v.:  t,  ř,  ě.  Gb.  ib.  66.  Jak  se  mění  jjer  a 
jeřík  v  době  praslovanské  a  v  době  histoncké  ? 
Vz  ib.  67.  V  češtině  hlásky  bývalé  i  a  b 
dílem  zanikají,  dílem  mění  se  v  c  (pohybné), 
někdy  také  v  samohlásky  jiné  (pohybné):  v 
za  "B,  t  za  b,  a  za  i>  i  za  b;  někdy  není  za 
ně  žádných  stHdnic.  Gb.  ib.  58.,  59.,  154.  nn. 
Cf.  Krok  1892.  293.  nn.,  Jeřík  (i  doleji).  Za 
pňv.  slov.  "b  máme  ve  Spišsku  a)  tvraé  e: 
bednař,  vjeter;  b)o;  ložka,  von(vi>n'b);  ezáé. 
se  býti  starší.  Phřd.  1893.  431.  V  Gemersku 
je  zastoupeno  hláskou  o.  Phřd.  1893.  556.  Dle 
Pastr.  L.  96.  je  na  Slov.  m.  !>:  e,  o,  a  (á). 

Jeř.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  21. 

Jeřáb,  slov.  jarab.  J.  z  řeřáb  a  to  z  žeřáb. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  518.  —  J.  nábřežní  k  spou- 
štění železničných  vagónů  k  lodi,  aby  se  jich 
obsah  do  ní  složil.  Vz  Ott.  VIII.  37. 

Jeřabatý  =  kropenatý.  Gb.  H.  ml.  I.  108. 

Jeřábek  pták.  O  pův.  cf.  Kotk.  160.,  169. 

Jeřabina.  Byla  vysoká  a  štíhlá  jako  j. 
Sá.  Kř.  u  pot.  52. 

,  Jerace.    Havlíkova  j.  (výklad  o  jerech). 
Cas.  1896.  357. 


Jeraéni  pravidlo.  Cas.  1896.  357. 
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Jeřavý  —  Ježkový. 


Jeřavý  z  řeřavý  a  to  z  žeřavý.  Gb.  H.  ml. 
I.  518. 

Jeřevie,  carbones.  Z.  kap.  17.  9.  Vz  Ze- 
řevie. 

JeHček,  čka,  m.,  pták  =  jiřička.  Kruml. 
Brt.  I),  n.  210. 

JeHcha  z  řeřicha  a  to  z  ženicha.  Gb.  H. 
ml.  I.  618. 

Jeřík.  Vz  Jer.  J.  (b)  ve  Spišsku  zaniká 
zanechávaje  po  sobe  mékkosť:  cma  (tbma\ 
ceFadz  řceljaab);  nebo  zastoupen  jest  hlá- 
skou Cf  která  změkčuje:  dzeň  (dbnb).  Phfd. 
1893.  429.  J.  v  Gemersku,  vz  PhFd.  1893.  550. 
O  j.  na  Slov.  cf.  Pastr.  L.  83.  nn. 

Jeřní  =^jarni.  J.  počasí.  Št.  N.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  97. 

Jero,  a,  n.  =  jaro.  Z  jera.  Kts.  10. 

Jeroným.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  21.  Spisy 
mnicha  J-ma  pražského.  Vz  Mus.  1895.  442. 
nn.  J.  pražský.  Vz  Vlč.  Lit.  114.,  150. 

Jerový.  J.  pravidlo  v  Rkk.  Cf.  List.  fil. 
1896.  359.  —  J.  e.  Vz  Jer,  Jeřík,  Gb.  H.  ml. 
I.  154. 

ětTÍ%\=^  jetel.  Doudl.  Kts.  14.,  Dšk.  Jihč. 
L  9.  —  J.  =  vhiel,  v  od^uto.  Dšk.  Jihč.  1. 27. 

Jeřucha  m.  řencha.  Zďár.  Brt.  D.  II.  248. 

Jera§aIem§tYÍ,  n.  Smutil  se  Herodes  a 
vše  J.  s  ním.  Ev.  vid.  44.  Mat.  2.  3.  (Mnč.). 
Vz  násl. 

JerusalemstYO,  a,  n.  Herodes  se  smútí 
i  vše  J.  s  ním.  Ev.  seit.  10.  Mat.  2. 3.  (Mnč.). 

Jesan  m.  jasan,  Doudl.  Kts.  10. 

Jesei  =  jisti.  Mor.  Mtc.  1895.  156. 

Jesén,  u,  m.,  vz  Jaseň  (^.  dod.). 

Jesená,  é,  f.  =  potok  v  Zemplinsku.  PhTd. 
Xn.  250. 

Jeseniea,  e,  f.  =  potok  ve  Zvolensku. 
Phřd.  XII.  250. 

Jesenik,  a,  m.  =  potok  v  Trenčínsku. 
Phld.  XU.  250. 

Jeskyně.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
96.  nn. 

itsl=  jestli.  Mor.  Brt.  D.  IL  22L 

Jesle,  přehlas.  tvar.  Gb.  H.  ml.  I.  97.  Cf. 
Jasle  (3.  dod.);  Gb.  Km. -i.  19.  (strč.  skloň.). 

Jesličky  a  dramatické  hry  vánoční.  Vz: 
Z  Časů  dávných  a  našich.  Naps.  F.  Vykoukal. 
1893 

Jestli.  Cf.  Brs.  3.  vyd. 

Jestliže.  J.  uznáno  bude,  že  by  v  čem 
scesten  byl.  Arcli.  XII.  350.  J-by  po  prvé 
klesl  =  klésku  učinil.  Půh.  IH.  575. 

Jestojska,  esca,  pokrm.  Neboť  duše  více 
platí  než  i.  Ev.  seit.  35.  Mat.  6.  25.   (Mnč.). 

Jestřáb,  přehlasov.  tvay.  Gb.  H.  ml.  I.  97. 
O  pův.  slova  vz  ib.  108.,  Cern.  Př.  53. 

Jestřábek,  bka,  m.,  vz  Krahujec  (3.  dod.). 

Jestřábnik,  hieracium.    Cf.  Ott.  XL  2i4. 

Jesuita.  Nadávky:  jezevec,  ježivit,  ježek, 
ježíšenec,  jesuiter.  Vz  ta^o  slova.  J-té  přišli 
do  Prahy  r.  1556.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  136. 

Jesuitar.  Svétz.  1895.  3. 

Jesuiterové  =^  jesuité.  1558.  Wtr.  Ziv.  c. 
L  149. 

Jesuitka,  y,  f.  =  ř-eholnice.  Vz  Wtr.  Ziv. 
c.  771. 

Je§ata,  j,  Je§ek,  ška,  Je§iii,  a,  Jesina, 
y,  m.,  vz  predcház.  Jan. 

Je§čba,  y,  f.,  essentia,  strč.  Gb.  H.  ml.  I. 
bl2. 


Ješita,  y,  m.  =  ješitník,  DOnkling,  m. 
Sterz.  L  711.  b. 

JešitenstYÍ.  Slovo  to  má  již  Bl.  za  za- 
staralé. Bl.  Gr.  102. 

Ješiutné  =  jediné.  List.  fil.  1895.  105. 

JeStér  přehlás.  z  jaštér,  strč.  ješčer.  Vz 
Jaštěr,  Gb.  H.  ml.  I.  98. 

Jetel,  strč.  dětel,  mor.  jatel.  Gb.  H.  ml.  I. 
105.  —  J.  =  datel  strakapoun.  Mtc.  1893. 
303.  Vz  Datel  (3.  dod.). 

Jetelina,  mor.  jateuna,  slov.  datelina.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  105. 

JeteT  =  véteVf  v  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  27. 

Jeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  39.,  42. 

Jetý.  J.  robota  (opak  pém).  Val.  Brt.  D. 
n.  361. 

Jev.  Na  jeve.  Gb.  H.  ml.  1.  98. 

Jeviti  přehlas.  z  javiti. 

Jevonásobný,  offenbar  zusammengesetzt. 
Mark.  (Krok  1896.  8.). 

Jevový.  J.  konsens.  Mtc.  ,1895.  79. 

Jezberice  z:  Jestbořice.  Čem.  Př.  32. 

Jezbor,  a,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  21. 

Jezda  =  jV^rda.  Prosil,  aby  jej  v  jezdu  od- 
pustil. GR.  Nov.  86.  25. 

Jezekuee  =  exekuce.  Dšk.  Jihč.  I.  45.,  49. 
Cf.  List.  fil.  1896.  160.  (m.  ekzekuce,  k  vy- 
suto). 

Jezemá,  é,  f.  =  území  v  Liptově.  Phfd. 
XII.  250. 

Jezerni  stěna  na  Šumavě.  Smi.  I.  9. 

Jezernica,  e,  f.,  potok  v  Turci.  Phřd.  XII. 
250. 

Jezero,  a,  n.,  příkop  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Jezevec,  strč.  jezvec.  O  tvarech  cf.  Gb. 
H.  mL  I.  162.  Je  jako  j.  (o  skoupém);  Ztrávil 
by  svoje  vlastní  sádlo  jako  jezvec  (o  závisti- 
vém). Nár.  list.  189^.  č.  155.  odp.  feuiU.  - 
J.  =  jesuita.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  151. 

Jezný.  Ve  svém  vozíku  měl  sem  své  koné 
jezný.  1549.  Mus.  1894.  406. 

Jezovee,  vz  Jezevec.  —  J.  =  jezuita.  Cern. 
Př.  83. 

Jezukristův.  Slovo  Jezukristovo.  Chč.  S. 
13.,  14. 

Jezusek,  ska,  m.  Jezusku  markote  (výraz 
podivu)!  Tkč. 

Jezuvité,  vz  Jesuité. 

Jež.  Drží  to  jako  pes  ježa  (kto  niečo  len 
tak  leda  bolo  držQ.  Slov.  Phfd,  XII.  253.  Vz 
Ježek. 

Ježďať  =  jezditi.  Kojet.,  Týnec.  Brt.  D.  II. 
55.,  100. 

Ježďula,  y,  f.  =  běhuTa.  Han.  Brt.  D.  U. 
B24. 

Ježe.  Místo  je^e  je  odsutím  ež\  *zt,  'i'. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  152. 

Ježek.  Má  pichláče  jako  j.  (koho  se  ostatní 
bojí).  Vij.,  nač  má  pichláče  (posměšejc  zmftže 
někdy  více  než  dobré  slovo).  Na  Žďár^ku. 
Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill.  —  i.  ^hu- 
stá vochle  hl.  na  konopi.  1748.  NZ.  III.406.— 
J.  ^jesuit.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  151. 

Ježidenee,  nce,  m.  =  jesuita.  Wtr.  Ziv. 
c.  I.  137. 

Ježivité  =  jesuité.  Wtr.  Živ.  c.  I.  151. 

Ježkový.  Šel  na  to^  j-vou  palicí  (s  po- 
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sméškem).  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  é.  155. 
odp.  feuíll. 

.  Ježnik,  a,  m.  =  věžník  pes.  U  Domažl. 
Cern.  Př.  51. 

Ježonky,  vrch  a  paseka  ve  Frýdecku. 
Vóst.  opav.  1898.  8. 

JežoYka,  eocidaris  atd.  Vz  Ott  Vm.  648. 
a.,  447.  b. 

Ježnra,  echidna.  Vz  Ott.  VIII.  441.  a. 

JeŽYitský  =  jesuitský.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  565. 

Jho  (j'^o)  =  Jeho.  Chtěvše  jho  sřéci.  Ap. 
S.  108.  —  Gb.  H.  ml.  I.  151. 

Jhřee.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  171.  Gt. 
zhercě.  Kruml.  57.  b.  (Gb.  ib.  341.). 

-ji  konc.  komparativu  bývá  vždy  dlouhá 
v  Háj.  Herb,  a  V.  Kal.:  hojněji,  gruntovnějí, 
najpilnéjí;  jediný  doklad  z  V.  Kal.:  přísněji. 
List.  fil.  1894.  301. 

Jicl,  a,  m.,  ])řevzd{vka  dětem  =  knot.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  324. 

Jidáš.  Pálení  J-še;  Jak  se  honí  J.  VzNZ. 
II.  eOl.,  609.,  69i>.,  701.,  IV.  823.,  Uhlí  (3.  dod.). 

JídelnL  J.  lístek  žňový  na  Mor.  Vz  Brt. 
D.  II.  474. 

Jidlivý.  J.  voda  ze  sněhu.  Brt.  D.  IL  324. 

Jidlo.  Jídla  nošená  na  hroby.  Vz  Z  brt. 
Pov.  10.,  11.,  16.,  158.  Popis  jídel  mor.  Brt. 
D.  n.  472.  nn. 

Jidlodámý,  speisespendend.  J.  kulička. 
Sté.  P.  př.  10. 

Jidro,  a,  n.  =  jádro.  Vz  Idro  (3.  dod.). 

JihlaTa.  O  pův.  cf.  Krok  1892.  268. 

Jihočeský  dle  Vest.  I.  37.  german.  m. 
jiánoéeský;  ale  již  zobecnělo. 

JihosloTané  lépe:  jižní  Slované.  Vz  Vest. 
L  37.  násl. 

JihosloTanský  dle  Vest.  I.  37.  german. 
m.  Jižnoslovanský;  ale  již  zobecnělo. 

Jihozemee,  mce,  m.  NZ.  JV.  370. 

Jieha  =  zavařené  ovoce.  ČT.  Tkě.  —  J., 
y,  m.,  vz  předcház.  Jan. 

Jiehota,  y,  m.,  vz  předcház.  Jan. 

Jiléař.  Wtr.  Krj.  1.  520.,  613. 

Jilikati  =  helekati.  Kotk.  100. 

Jilji.  Odvozeniny  vz  Kotk.  21.  Neprší-li 
na  sv.  J.,  domýšlejí  se  suchého  podzimku. 
Val.  Vek.  Val.  I.  164. 

Jimač,  e,  m.  J.  elektřiny.  Vz  KP.  Vm.  32. 

Jimadlo,  a,  n.  J.  (zábradlí)  při  vnitřních 
stranách  hradeb.  Hrš.  Nach.  I.  42. 

JimramoT.  Jdi  do  J-ova  (k  nimrům).  Gern. 
Př.  20. 

Jiná,  Jinda,  y,  m.,  vz  předcház.  Jan  a 

Jinadem  ^Jinudy.  Tišn.  Brt.  D.  H.  197. 

Jinako.  V  List.  fil.  1895.  94.  ze  strč.  tři- 
krát doloženo. 

Jinde  =^  jinam.  Někam  j.  se  odstěhujeme. 
Kld.  m.  245. 

Jindera,  Jindra,  y,  Jindráček,  čka, 
Jindrák,  a,  m.,  vz  nášl.  Jindřich. 

JindHcll.  Odtud:  Jindra,  Indra,  Jinder  a, 
Jinda  ?,  Jiná  ?,  Jindrák,  Jindráček,  Jindrách, 
Hyna^  Hyna,  Hejna?,  Uejndk?,  Hynek.  Khr\. 
Sp.  16.  Cf.  Kotk.  22. 

Jinelida  =  jindy.  Kat.  z  Zer.  18.,  19. 

JinkOQSt  =  inkoust.  Dšk.  Jihč.  I.  46. 

Jinoeli.  Slovo  toto  jest  dle  Bl.  obsoletum 
a  nedoporučíme  se,  ačkoli  jiného  hodného  prý 


nemáme.  Bl.  Gr.  174.  Jinoch  adolescens,  mlá- 
denec infans,  Mnč.  Prešp.  1629.  Jíyní  obecné. 

Jinopanskf.  J.  dědic.  Wtr.  Ziv.   c.   512. 

JinopraTni  =  k  cizímu  právu  se  tábnoucL 
Wtr.  St.  Pr.  34. 

Jinořitky,  heteropygii,  ryby.  Vz  Ott.  XI. 
246. 

Jinošin  duom.  01.  súdc.  18.  10.  (Gb.). 

JinšOY  a  Jinsůvka,  potoky  na  záp.  Mor. 
Mtc.  1895.  339. 

Jíra,  y,  Jirák,  a,  Jiráček,  čka,  Jiran,  Ji- 
ras,  a,  Jirásek,  ska,  Jirásko,  a,  Jf^irat,  a,  Ji- 
rava,  y,  JirHk,  Jirec,  rce,  Jireček,  čka,  Jirck, 
rka,  m.,  vz  násl.  Jiří. 

Jirc^a,  strh  něm.  irch  kozel,  kůže,  z  lat. 
hircus.  Cern.  Př.  67. 

JiH,  vz  předcház.  Jira,  a:  Jiřiček,  Jiřík, 
Jiřička^  Jirka,  Jiřina^  Jiřinec,  Jiřina,  Jiroch, 
Jiroš,  Jirota^  Jirotka,  Jirouch,  Jirouě,  Jiroušek, 
Jirounek,  Jirous,  Jirousek,  Jirout,  Jiroutek, 
Jiroudek,  Jírovec;  Jirutka,  Jirů,  Jirků,  Jir- 
kas;  Jirsa,  Jirsik,  Jirsák,  Jirs;  Jureček,  Ju- 
rek^ Jurečka,  Jurčík,  Juříček,  Juřík,  Juřica, 
Juřena;  Jurda,  Jurajda,  Jurdan,  Jursa;  Ju- 
racka,  Jurák,  Juran,  Juránek,  Jurášek^  Ju- 
ren,  Jurynek,  Jurnik,  Jumíkl.  Kbrl.  Sp.  16. 
(11.).  Cf.  Kotk.  22.  O  sv.  JiH  cf.  NZ.II697. 
Pověry  k  němu  se  táhnoucí  vz  ve  Světz.  1894. 
210.  b.,  Duf.  360.  Na  sv.  Ji«  tráva  ze  země 
běží.  Duf.  243.  Majů  peněz  jako  žab  po  Juřú 
(dost);  Jc-li  bouřka  před  Juřím,  bude  iešté 
zima;  Sv.  Juří  trávu  búří;  Hřímá-li  před  Ji- 
řím, bude  zima.  Vek.  Vah  I.  108.,  162.,  164. 
J.  smrže  stavijá,  Marek  jim  stíná  hlavy  a  dyž 
jich  postíná,  stavijá  si  jiný.  Heršpice.  Rous. 
Jak  hluboko  před  Juřim  zem  vyschne,  tak 
hluboko  po  Juřim  namokne;  Sv.  Juři  při- 
jižďa  zem  odmykať.  Slez.  Nov.  Př.  453.,  454. 
Sv.  Jiří  na  krajíc  míří  (dává  se  svačina).  Tkč. 
Před  Ďurom  ubit  prútom  hada,  ktorý  žral 
žábu;  ten  prut  vefmi  dobrý  je  k  processom. 
Phrd.  1894.  133. 

Jiřice,  cannabina  sanguinea,  také  konopka, 
konopnik.  Mor.  a  čes.  Mtc.  1893.  307. 

JiMček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Jiří  a  násl. 

JiHéka,  hirundo  urbica,  na  Mor.  místy: 
jiřiček,  jiřík,  juřík,  juříček,  juřejk,  juřejček. 
Vz  Mtc.  1893.  301.  —  J.,  vz  predcbáz.  Ji«. 

JiHk,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří  a  Jiřička. 

JiHkOTO  vidění.    Cf.  Vlč.   Lit  260.,  285. 

JiHna,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

JlHnec,  nce,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

JlHšta,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirka,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirkas,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirků,  vz  Ů  a  předcház.  Jiří. 

Jiroch,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jiro§,  e,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirota,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirotka,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jiroudek,  dka,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jiroucli,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirounek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirous,  a,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirousek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirous,  e,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirousek,  Ška,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jirout,  a,  m.,  vz  předcház.  JiH. 

Jiroutek,  tka,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Jírovec,  vce,  m.,  vz  předcház.  Jiří.      t 
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Jirsa  —  Jobka. 


Jirsa,  y,  m.,  ob.  jm.,  vz  predcház.  Jiří. 

Jirsák,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  predcház.  Jiří. 

Jirsik,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  předcMz.  Jiří. 

Jipš,  e,  m.,  08.  jm.,  vz  predcház.  Jiří. 

Jirů,  vz  C,  os.  jm.,  vz  predcház.  Jiří. 

Jirutka,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  predcház.  Jiří. 

Jiskra.  Jiskry  v  ohništi  véští  hosti.  Vz 
Zbrt.  Pov.  98.  J.  se  snadno  shasí,  oheň  z  téžka. 
öml.  254.  Poznal  po  iskrách,  že . . .  (z  lesku 
očí).  Brt.  D.  II.  Í524.  Jest  požár  nejlíp  zhasit, 
pokud  v  jiskře  malé.  Vrch.  Trjz.  250. 

Jiskrice,  e,  f.,  rostl.,  proti  zření  u  dobytka 
a  proti  rozdouvání.  Duť.  278. 

Jiskřiti  se  =jitnti.  Rána  se  jiskří.  Val. 
Brt.  D.  II.  324. 

Jiskrnatý  plamen.  1487.  Krok  1895.  321. 

Jiskrovec,  vce,  m.,  Oolith.  Sterz.  II.  469. 

Jiskrový.  J.  elektr.  zapalovadlo  plynových 
svétel.  KP.  vra.  213. 

Jistebnice.  O  lidové  etymol.  vz  Čem.  Př. 
80. 

jistec.  O  päv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Jisti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  42. 
Přech.  jeda.  Chč.  Mik.  471.  O  časov.  na  Mor. 
vz  Brt.  D.  U.  32.,  83.,  196.,  220.  Jezte,  dokeď 
stě  su  v  mésté,  jají  budété  v  dědiné,  to  vás 
to  pomine.  Mor.  Čes.  1.  V.  420.  Jie,  ako  by 
ho  najal ;  Jedol,  pil,  až  mu  oči  na  vrch  vyšly, 
slov.;  Co  uvidi,  to  by  žid  (snédl).  Slez.  Nov. 
Př.  597. 

Jistina.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
Aká  istina,  také  úroky.  PhFd.  1894.  514.  - 
J.  —  corpus  delicti.  K  GR.  polož:  Nov.  87.  6. 

Jistiti  mezi  sebou,  certare.  GR.  Nov.  135. 
24.  Pozn.  4.  (dole). 

Jistnik,  a,  m.  =  Jedlík.  Laš.  Brt.  D.  H. 
324. 

Jisto.  Dnes  nesu  máslo  na  jisto  (zamlu- 
vené). Us.  Hledík. 

Jistojistý.  J.  zpráva.  Ces.  1.  V.  242. 

Jistota.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Jistý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  83. 
Jen  hraje  dycky  sjistum  (vypočítavý).  Mor. 
Ces.  1.  V.  420. 

Jiša,  dle  Bača,  os.  jm.  Vz  predcház.  Jan. 

1.  Jiti,  jdu.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  72.,  Dob.  Dur.  189.  O  časov.  na  Mor.  cf. 
Brt.  D.  U.  27.,  52.,  325.  O  tvarech  (šel,  šel, 
šiel.  šal  atd.)  cf.  Gb.  ib.  144.,  148.,  171.,  379. 
Podiž  ke  mně.  Ghč.  8.  302.  Šli  po  něm  (=-  za 
ním)  zástupy.  Ev.  seit.  12.  Mat.  8.,  1.  (Mnč.). 
Jde  to,  jako  když  hraje.  Nov.  Př.  647. 

2.  Jiti,  jmu.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  fcl.,  55.,  112. 

Jitřina.  Světlá  j.  —  tmavé  stodoly.  Duf. 
242. 

Jitřinka  =  áennice.  Vz  Ott.  VII.  300.  a. 

Jitřiti.  O  tvarech  jatrit  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
105.  Slov. 

Jitrnice.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  53.  Kus 
plic  do  jitrnic  (podivení)!  Tkč. 

Jitrnicový.  J.  honorář  ==  který  se  platil 
pozváním  na  jitrnice  místo  peněz  =  nepatrný, 
žádný.  Nár.  list.  1895.  č.  95.  feuill.  J.  po- 
lévka. Její  jména,  vz  Zabíjačka,  Ovarový 
(3.  dod.),  Jelitnice  (3.  dod.). 

Jitro,  jutro.  O  pův.  cf.  Krok  1894.  97. 

Jitrocel,  jitrocily  jitrocejlj  jitroci,  jitrotn, 
celnUek.  Vz  Čem.  Př.  54.  Léčení  jím  vz  Vek. 
Val.  I.  155. 


JiYa  ==  kocaftf  kocanka,  koťatnica,  bíMkníř^ 
makytaj  salix  capraea,  rostl.  Brt.  D.  11.  507. 

Jizba  m.  jistba,  ze  strlat.  stuba,  istuba. 
Gb.  H.  ml.  I.  397.  Části  j-by  mor.  Vz  Brt. 
D.  11.  435. 

Jizbečka,  y,  f.  =  komora.  Slez.  NZ.  IV. 
11. 

Jizdecký,  J.  robota  =  tažná.  NZ.  lU. 
224. 

Jízdenka,  y,  f.  =  jízdní  lístek,  FahibiUet, 
n.  Petrl.  13. 

JizdenkoTý.  J.  pokladnice,  FahrbiDet- 
schalter.  Petrl.  20. 

Jizebni  dvéře.  Dač.  Brt.  D.  n.  288. 

Jizlivka,  eumenes,  vosa.  Vz  Ott.  VUI.  814. 

Jízný  =  jízdný.  Gb.  H.  ml.  I.  411. 

Jizva,  přehlas.  z  jázva;  gt.  pl.  jízv  a  jzev. 
Gb.  H.  ml.  I.  98.,  165. 

Jizveni,  n.  J.  kůže.  Vz  KP.  VI.  675. 

Jizvina.  Lišky  mají  své  j-ny  (jiezwiny). 
Kruml.  317.  a.  Ct.  Jezvina. 

Jižňan,  a,  m.  =  jižan.  Ml.  Hüb.  30. 

Jman,  a,  m.  =  man^  Vasall.  Pulk.  51 .  b. 
a  j.; ./  přisuto.  —  Gb.  H.  ml.  1.  442.,  534. 

Jniě  =  jméno.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml 
I.  !71.  Vejme.  Cf.  Mus.  1895.  495.  To  rozdal 
vejme  Boha.  XV.  stol.  Mus.  fil.   1896.  Iír4. 

Jmeli.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  532.  J.  v  lido- 
vém podání.    Vz  Zbrt.  Pqv.  158. 

Jměni  v  pL  XV.  stol.  Cel.  Př.  m.  n.  403. 
Se  všemi  jich  jměními.  XV.  stol.  Ib.  355. 

Jméno.  Cf.  List.  fil.  1895.  84.  ,Ve  jméno, 
ve  jmě*  často  v  bibl.,  lat.  in  nomine.  Vz  Mus. 
1895.  311.  Formule  ,ve  jméno*  =  ve  jména 
obhajuje  Durich.  Vz  Dob.  Dur.  202.— 204. 
Námitky  ib.  209.  (Dob.).  Ač  co  budete  pro- 
siti otce  mého  v  mé  jméno  (doleji :  v  mé  jme), 
dá  vám.  Ev.  vid.  8(5.  Job.  16.  28.  (Mne.). 
Když  se  v  to  uvalí  člověk  pod  jménem  službv 
boží.  Chč.  S.  256.  —  J.  vlastní.  P&vod  vlast- 
ních jmen.  Cf.  MkV  Slav.  Personennamen. 
Wien  1859.  —  J.  Černý.  Příspěvky  k  ces. 
etymologii  lidové.  V  Praze  1893.  str.  24.  — 
Keberle  v  progr.  real.  gymn.  na  Spálené  ul. 
v  Praze  za  rok  1889.  a  v  progr.  oomažl.  za 
r.  1892.  —  Kotík.  Čes.  příjmení.  1894.  -  J. 
místní.  Cf.  Mkl.  Slav.  Ortsnamen  aus  Perso- 
nennamen und  aus  Appellativen.  Wien  1861.  — 
J.  Černý.  Příspěvek  k  č^.  etymologii  lidoTé. 
V  Praze.  1893.  str.  28.  Cesk^  m.  im.  podivné 
na  německá  přeložená.  Vz  Čem.  Př.  37.-39. 
Místní  jm.  složená  z  osobních  jmen  a  s  před- 
ložkami u  a  na.  Vz  Jagič.  Archiv.  XVI.  3., 
4.  Heft.  450.  nn.  —  J.  =  osoba.  Třmi  jmény 
jsúcí  jeden  sluch.  Kat.  903.  (dle  Jedličkova 
výkladu).  Cf.  List  fil.  1894.  58. 

Jmenopravda,  y,  f.  =  hádání  z  jména. 
Vz  násl. 

Jmenopravecti,  n.  =  hádání  z  jména, 
Onomatomantie.  Sterz.  II.  868.  Vz  predcház. 

Jmouti  se  činiti  čeho,  inft.  k  jmouti  byl 
slovesa  imperfektního.  V  Rkk.  co  a  inft  slo- 
vesa perfektivního.  Vz  Mus.  1896.,  264.,  List. 
fil.  1896.  346. 

JmoYitý  ==  movitý.  J.  statek.  XV.  stol. 
Čel.  Pr.  m.  TL.  79. 

Jmu  Q'nm)  =  jemu.  Snad  jmu  dna  láme 
uši.  Mst.  124. 

I     Jobl^a,   y,   f.   =  Pepka.  Cf.   Jobek.  Na 
I  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  234.  odp.  feuiU. 
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Jodalkyl,  u,  m.  Vstnk.  IV.  19.,  14. 

Jodán,  II,  m.  =  bramborová  kcíěe.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  475. 

Jodbenzoový.  J.  kyselina.  Ystnk.  III.  12. 

Jodfenyl,  u,  m.  Vstnk.  m.  12. 

Jodhydrat,  u.  m.,  Vstnk.  IV.  7. 

Jodehlorid,  u,  m.  Vstnk.  IH.  12.,  IV.  8. 

Jodnatan,  u,  m.  Vstnk.  III.  8. 

Jodobenzol,  u,  m.  Vstnk.  III.  12.,  IV.  7. 

Jododnsik,  u,  nv  Vstnk.  III.  5. 

JodoformoYý.  Cas.  ées.  lék.  1888.  62. 
Dlinl.  exc. 

Jodolátka,  y,  f.  Vest.  IV.  7. 

Jodosloučenina,  y,  f.  Vést.  m.  12. 

Jodosobenzol,  u,  m.  Vatnk.  III.  12.,  IV.  7. 

Jodosobenzooyý.  J.  kyselina.  Vstnk.  III. 
12.,  IV.  7. 

Jodosofenyl  octový.  J.  kyselina.  Vstnk. 
IV.  8. 

Jodosolátka,  y,  f.  J.  kyselina.  Vstnk. 
IV.  7. 

Jodososlouéenina,  y,  f.  Vstnk.  III.  12. 

Johana.  J:na  s  dlouhejma  nohama  (pokři- 
kováno I  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  6  234. 
oíip.  feuill. 

Johannides  Jiří  Frýdecký,  nar.  asi  1598. 
Vz  Vést.  op.  1894.  29.  nn. 

Jojéat  =  bědovati,  ,ach,  joj,  joj*.  Val. 
Brt.  I).  II.  325. 

Jonáš  Kar.,  publicista,  f  v  lednu  1896. 

Jordán,  a,  m.,  jm.  bývalého  rybníka 
u  Podébr.  NZ.  IV.  lUO. 

Jordánovka,  y,  f.,  obec  v  Turci.  Phfd. 
XII.  156. 

Jorgeltnik.  1566.  L.  posil.  U.  31.  Přijali 
sme  ho  za  j-ka  a  pěšího  lidu  hejtmanna.  Ib.  34. 

Josef.  J-fe,  kam  to  smetí  vezete  (pokři- 
kováni)? Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  é.  234. 
odp.  feuill.  —  Odtud:  Jozef,  Jozi/ek,  Jožek, 
Jožka,  Jůza,  Jouza,  Jůzek,  Jůzka,  Jůzl;  Josek, 
Jůsek,  Joska.  Kbrl.  Sp.  16.  Cf.  Kotk.  22. 
Je-li  8v.  J-fa  v  neděli,  bude  úrodný  rok; 
Je-Ii  na  sv.  J-fa  pěkné  počasí,  urodí  se  bram- 
bory. Duf.  243.  Jak  sv.  J-fa  nezastane  led, 
dělá  ho  hned.  Heršpice.  Rous.  Dy  je  na 
sv.  Josefa  mraz,  to  jich  bude  ešče  čtyřicet  a 
nesu  Škodlivé;  dy  néni,  to  jich  je  bez  počtu 
a  8U  škodlivé;  Sv.  J.  dřeva  naštipe  a  p.  Maria 
zatopí;  Na  sv.  J-fa  a  Matku  bozi  když  je 
vétr  z  Moravy,  je  hojně  trávy,  když  z  Polskej, 
je  hodně  zmi.  Slez.  Nov.  Př.  451. 

Josek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Josef. 

Joska,  y,  m.,  vz  předcház.  Josef. 

Jotaee.  Na  Mor.  zejména  v  okolí  tišnov- 
ském  j.  vznikla  okolo  r.  1328.  a  trvala  asi 
do  r.  1406.  O  j-ci  vyskytující  se  v  novočeátině 
v  některých  nářečích  vz  Gb.  H.  nd.  1.  129. 
J.  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  239.,  List.  fil.  1896. 
342. 

Jotista,  y,  m.  J-sté  =  přívrženci  Jun^- 
mannovi,  kteří  učili,  že  se  má  no  c  psáti 
vždy  í  a  po  Ä  a  «  jen  tehdy  y,  kayž  k  tomu 
analogie  vede.  Mtc.  1894.  320. 

Jouza,  y,  m.,  vz  předcház.  Josef. 

Jozef,  a,  m.,  vz  předcház.  Josef 

Jožek,  zka,  m.,  vz  předcház.  Josef 

Jozepus  m.  Josephus.  Vz  Gb.  H.  ml^  1. 441. 

Joziéka,  y,  f.  Naše  paní  J.  Kat.  z  Zer.  42. 

Jozifek,  fka,  zdrobn.  Jozef. 

Jožka,  y,  m.,  vz  předcház.  Josef 


Jsam  m.  sám.  Milí.  49.  —  Gb.  H.  ml.  I. 

Judák,  a,  m.  =  vy  metač  kamen^  člověk 
začéménýj  v  Podkmoš.  Kotík.  38. 

Jndin,  ina,  ino.  Pokolenie  judino.  01.  z  Par. 
28.  2.  (List.  fil.  1895.  272.). 

Jndrice  n.  Judrič,  území  při  řece  Nitře. 
Phřd.  XII.  74,  424. 

Juhaňa,  é,  f.  =  vyhloubenina  v  cestě, 
jáma  od  kol  v  cestě  vydrcaná.  Val.  Brt.  D. 
U.  325. 

Jachta.  Vydělávání  juchty.  Vz  KP.  VI. 
682.  nn. 

Julia.  Nenaleju-li  já,  naleje  Julia  (opakuj 
rychle).  Tkč. 

Julius.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  23. 

Jun.  Prostopášný  jun.  Kká.  Puš.  11.  J. 
v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  255.,  List.  fil.  1896. 
333. 

Junák  =  statný  jinoch,  hrdina.  Jihoslov. 
Klř.  94. 

JunákOY,  a,  m.,  jm.  lesu  v  Rožnovsku. 
Dmi.  List.  28. 

Junec  =  mieéaný  nápoj.  Od  miešaného 
junca  skáču  1  Slov.  PhFd.  1893.  701. 

Jungmann  Jos.  Cf.  Vlč.  Bás.  70.  nn. 

Jungmannista,  y,  m.  =  přívrženec  Jung- 
mannův  ok.  r.  1816. 

Junica  S.  =-  V.  Ziak  dle  Mus.  1853. 173. 
a  List.  fil.  1894.  405. 

Junosť.  Rolande,  o  lepá  junosti!  Kub. 
Rol.  131. 

Junošik,  a,  m.,  vz  Junoša,  Junošek.  Phfd. 
Xn.  317. 

JunoSko  =  jinoch.  Slov.  Pastr.  L.  62. 

Junovec,  vce,  m.,  hora  v  Trenčansku. 
Phfd.  XUI.  240. 

Jura  =  tvarůžek.  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 
n.  520. 

Juraéka,  Jurajda,  y,  Jurák,  Juran,  a, 
Juránek,  nka,  Juráěek,  ška,  m.,  vz  předcház. 
Jiří. 

Jurata,  y,  m.  =  Jiří.  V  Kosmovi.  Mus. 
1891.  117. 

Juréik,  a,  Jurda,  y,  Jurdan,  a,  m.,  vz 
předcház.  Jiří. 

Jureček,  čka,  Jurečka,  y,  m.,  vz  předcház. 
Jih'. 

Juřejéek,  čka,  juřejk,  a,  m.,  vz  předcház. 
Jiřička. 

Jurek,  rka,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Juren,  a,  Juřena,  y,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Juretina,  y,  f.,  obec  v  Nitransku.  Vz  Phfd. 
XII.  156. 

Jurgoy,  a,  m.,  míst.  jm.  ve  Spiši.  Phřd. 
1894.  61. 

JuH,  m.,  vz  předcház.  Jiří. 

Juřica  dle  Bača,  cf.  předcház.  Jiří.  — 
J.  =  konopka,  konopnik  (Opav.),  fringilla 
cannabina,  pták.  Brt.  D.  11.  494. 

JuHček,  čka,  m.,  cf.  předcház.  Jiří  a 
Jiřička. 

JuHéonka,  y,  f.,  hospoda  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

Juřik,  a,  m.,  cf.  předcház.  Jiří  a  Jiřička.  — 
J.,  vz  Jinčka,  Vidfák  (pták,  3.  dod.).  —  J., 
u,  m.  =  sušená  homolka.  Ve  šviháčmě.  Brt. 
D.  n.  520. 

Jurnik,  Jumikl,  a,  Jursa,  y,  m.,  vz 
předcház.  Jiří. 

Jurský.  J.  útvar  má  jm.  od  jurského  do- 
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hoří  ve  Francii  a  v  Německu.  Vz  Mtc.  189 '\ 
25.  J.  oheň  =  o  sv.  Jiří  délauý.  Phfd.  XU. 
208. 

Jurynek,  uka,  m.,  vz  přpdcház.  Jiří. 

Jus  =  >i.  V  Rohožné.  Ces.  1.  V.  36i. 

Jůsek,  ska,  m.,  vz  predcház.  Josef. 

Jiista§.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  23. 


JuYor,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  PhfJ.  XII. 
74.,  424. 

Juxta  rejstřík,  Juxteuregister.  Sterz.  I. 
1373. 

Jůza,  y,  Jůzekf  zka,  Jäzka,  y,  Jůzl^  a, 
ra.  vz  predcház.  Josef. 


K, 


K  pnvodnl.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  304.  nn.  - 
K  se  pUe  zpravidla  literou  k:  mirkev,  kamen; 
jindy  a)  c:  comaar,  zaco.ia;  b)  ch:  pušcha; 
c)  kk:  bukk;  d)  ke:  kclada;  e)  ck:  cluneck. 
vz  ib.  446.  —  K  «c  mhli  sl)yc:  cena  z  kéna, 
rcete  m.  rbkéte;  b)  v  ch  (cnrt  m.  krt,  kochtat, 
kochtavý,  ochounět,  cf.  Brt.  D.  II.  1.6.,  209., 
234.,  250.,  vetchnót,  ib.  47.),  krasta  v.  chrásta, 
křástcl  v.  chřáste!,  strč.  katrče  nč.  chatrč; 
c)  Y  g  v  dialektech:  vyga  m.  vikev,  gaňa  m. 
káně,  lygať  —  polykati;  d)  v  <%•  e)  v  A;  v  na- 
mést, a  príslovc.  tíde,  hdo  u  Kruml.,  Zábř., 
Tišn.,  Kojet.,  Brt.  D.  II.  47.,  ,209.,  130.,  186. 
Cf.  Gb.  ib.  447.,  450.  V  již.  Cech.  méní  se  k 
v:  f/,  /i,  ch,  t,  (L  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  29.  V  ná- 
řečí labském  se  k  poněkud  aspiruje:  khaždý. 
Brt.  D.  I.  9S.  K  ve  chromeckém  podřečí  na 
Mor.  vz  List.  fil.  1894.  94.  —  K  cizí  zůstává: 
rek,  kaldoun;  dílem  jest  zméučno  a)  v  ch: 
valclia,  chvost;  b)  v^  (h):  regruta,  legrace, 
Gb.  H.  ml.  1.  451.,  cogr.  Tišn.,  Kruml.  Brt. 
D.  II.  186.,  209.  —  K  5c  pHsouvd  k  f,  ť: 
stkvíti  se,  ctknouti;  dial.  se  říká:  kdosik, 
cosik,  tudyk.  Gb.  ib.  451.  Aksenda  (Zábř.), 
tenhlek  (TiSn.).  Bit.  D.  II.  130.,  186.  Jacynkt. 
Háj.  Herb.  Ih4.  a.  —  K  se  odsotirá  ze  sktty 
skt,  kžy  k.yřy  kAť;  z:  kde,  kdy  atd.;  u  cizích 
substant.  ukončených  v  ky  u  adj.  v  -skij: 
žamberský.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  452.  Vz  zazna- 
menané skupiny.  Dopak,  depak  atd.  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  234.  Na  Zábř.  vypouští  se  před 
Ä;  a  ^  a  i  před  jinými  souhláskami  a  tak 
stává  tam  prostý  dativ  na  otázku  kam:  šil 
Kolhajom.  Ib.  2rt7.  Na  Slov.  odpadá  mezi  s 
a  /  n.  r ;  praslo  (prasklo),  tislv  (tiskly),  těsno 
(teskno).  Pastr.  L.  148.  Štice,  Háj.  Herb.  2^. 
b.  a  j.,  řeč  m.  křeč.  Ib.  7.  Král  šotský.  V. 
j^al.  260.  K  se  přisouvá  a  odsouvá  v  již. 
Cech.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

k'  =  koruna  (mince).  Krok  1894.  118. 

-ka.  Deminutiva  v  -ka  dvojslabičná  podržují 
dílem  kořennou  slabiku  dlouhou :  část  —  částka, 
váhy  —  vážky ;  dílem  ji  krátí:  brána  —  branka, 
jáma  —  jamka;  krátká  kořenná  slabika  se 
dílem  nedlouzí:  noha  —  nožka;  socha  — 
soška;  dílem  se  dlouží:  strana  —  stránka, 
ves  —  véska.  Ve  víceslabičných  slovích  bvvá 
předposlední  dílem  zdloužena:  besídka,  ko- 
névka;  dílem  nedloužena,  hlavně  je-li  slabika 
předcházející  dlouhá:  nádobka,  a  když  jsou 
tam  samoldásky  o,  i,  y:  homolka,  punčoška, 
košilka,  kobylka.  Gb.  H.  ml.  I.  596.  —  V  pří- 
slovcích: scmka,  Iienka,  včilka.  Gb.  ib.  452. 
Přípona  patrony mik  na  Dolnobeč.  Vz  List. 


fil.  1893.  115.  Tato  přípona  zatlačila  starší: 
-ynč,  -icě,  -cé.  List.  íil.  1895.  77.  Jména 
míst.  v  -ka  na  Slov.  vz  PhFd.  XJI.  68. 

Ka  =  kam.  Ka  ho  vezou?  Dšk.  Jihč.  I.  2.S. 

Kabaci^a,  e,  f.,  místo  kacabajka.  Brn. 
Brt.  D.  n.  167. 

Kabaeoun,  u,  m.  =  obnosek,  Kappzaum. 
Sterz.  II.  17.  a. 

Kabáé.  PhFd.  XII.  198. 

Kabačka,  y,  f.  =  lepký  rozmarýn,  galium 
aparine,  rostl.  Brt.  D.  II.  W3, 

Kabaňa,  kabanica  =  kabát.  Ve  vých.  Slov. 
NZ.  lU.  404.  Blahoslavený  člověk,  který  pře- 
pil, čo  mal  kolvek;  spí  bezpečné  na  lavici 
v  otrhanej   kabanici  (o  opilci).    Slov.   Zátur. 

Kabát.  Kabátec  v  XV.  a  XVI.  stol.  byl 
šat  pouze  popásní  (šel  až  po  pás),  kabát  kiýl 
sotva  boky  a  přiléhal  k  tělu  (je  otcem  na>í 
vesty);  sukně  mužská  dosahovala  až  po  ko- 
lena. Vz  Wtr.  Krj.  I.  28.,  ,29.,  68.,  125., 
144.,  146.,  303.,  402.,  433.  Ženský  kabátek 
v  XVI.  stol.  Cf.  Ib.  402.  Kabátek  =  kordulka 
z  aksamitu  často  i  z  damašku  se  dvěma  špi- 
čkami při  předním  výstřihu.  Mor.  a  slov.  NZ. 
III.  429.  cf  Blůza  (3.  dod.),  Brt  D.  II.  464.  - 
Kabátek  =  houba.  Vz  Špička  (3.  dod.).  —  K. 
■-^  jm.  rezent.  Vz  NZ.  III.  511. 

Kabátnický.  K.  řemeslo  (cech).  Wtr.  Krj. 
I.  145. 

Kabátniéie  řemeslo.  Arch.  XIV.  458.  Cf. 
predcház. 

Kabátník,  a,  m.  =  kdo  Hje  kabáty  (nové). 
Wtr.  Krj.  I.  145.,  Arch.  XIV.  441.  -  K. 
K  bojování  zemany  oděné  zbrojí  a  jiného  lidu 
k-ků  popouzeli,  aa  pugnas  clientes  armatos 
et  rusticos  togatos  incitabant  (kteří  bojovali 
v  obyč.  oděvu,  zbrojí  neodění).  Břez.  Font 
V.  427.  -  K.  Mart.  f  1503.  Cf.  Vlč.  Lit  250. 

KabeFatět  se  ==  krabatUi  se,  Brt.  D.  H. 
325. 

Kabelka,  y,  f.  K.  na  psaní,  Couvert  Brt. 
D.  U.  512.  —  K.  =  kukla,  kabHnec  =  malý 
okrouhlý  přístřešek  vyčnívající  přes  temeno 
lomenice  z  hřebene  střechy.  Ott  VHI.  8.  a.  — 
K-ky,  trať  ve  Frýdecku.   Vést.  op.  18^.  8. 

Kabelogramm,  u,  m.  =  telegramm  po 
kabelu  zaslaný.  Nár.  list.  1893.  č.  268. 

Kabié  z  něm.  Kawitsche  a  to  z  ital.  ca- 
viccio.  Gb.  H.  ml.  L  431. 

Kabich,  u,  m.  =  žen.  kabátek.  Zábř.  Brt 
D.  H.  465. 

Kabiti  se  =  mračiti  se.  Kotk.  70. 
Kabrhel,  a,  m.  =  Gabriel.  Dák.  Jihč.  L  8. 
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KabHnee,  kavHnec.  Cf.  Kabelka  (3.  dod.). 
O  pův.  cf.  také  Cern.  Pr.  49. 
Kabza,  y,  £.  «=  kapsa.  Chod.  Gb.  H.  ml. 

I.  327. 

Kacabajka.  Cf.  Blůza  (3.  dod.),  Brt  D. 

II.  46  í. 

Káeati  se  =  ve  vodě  se  špHchatú  Kotk.  63. 

Kácet  co  =  ruěiti.  Svadba  se  kácí.  Brt. 
D.  II.  3  5. 

Kacíř,  sadducaeus.  Dob.  Dur.  110. 

Kaéa  =  tlusté  střevo  vepřové,  katcnna. 
Brt.  D.  n.  3>5. 

Káéa,  strč.  Káče  (prehlasov.);  na  Chodsku 
posud  Káče.  Gb.  H.  ml.  I.  94.,  108.  O  strč. 
skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  23.  —  K.  =  radivá 
ženská.  Je-li  v  dome  K.,  není  až  v  devátém 
dome  potřeba  psa.  Heršpice.  Kous.  —  K.  = 
naťuknuté  rejce,  když  jimi  na  zelený  čtvrtek 
ťukají.  NZ.  II.  603.  —  K.  =  straka  (místy 
na  Mor.).  Mtc.  1893.  302.  —  K.  =  čes.  tanec 
u  Nymburka.  Vz  NZ.  HI.  505. 

Kaéena  =  tmavé  vezeni  s  tvrdým  lůžkem, 
kde  v6zĎové  dostávají  jen  chléb  a  vodu.  Nár. 
list.  1891.  č.  313. 

Kaéeni  mýdlo,  rostl.  Vz  Žabí  oči  (3.  dod.). 
Snédl  k.  zadek;  K.  trepka  (tlachal).  Nov.  Pr. 
614. 

Kaéer.  Mlácení  kačera  cepem.  Vek.  Val. 
I.  92.  —  K.  K-ry  délati  =  házeti  ploským 
kamejiem  o  vodní  hladinu.  Brt.  D.  U.  325. 
Cf.  Babka,  Mistička.  —  K.  =  část  tkadlcov. 
stavu,  na  níž  leží  stavidlo  (prsník).  Brt.  D. 
JI.  454. 

Káéerek,  rku,  m.  K  dolní  n.  zděř  u  vozu. 
Brt,  D.  II.  445. 

Kaéerský  tanec.  Cf.  Kačerova,  Phřd.  1896. 
121. 

Kasírovati  =  úprkem  uháněti.  U  Zleb. 
NZ.  II.  695. 

Kačka,  kecka  =  Htice.  Slov.  Phřd.  m. 
399. 

Kaékati,  vz  Kačkovati. 

Kaéna  m.  kašna,  Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Káď.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  26. 

Kadema  =  kadtj.  Brt.  D.  n.  176. 

Kadeřavý.  K.  muzika  nástrojová.  XVI.  stol. 
Wtr.  Živ.  c.  833. 

Kadeřovna,  y,  f.,  Barbierstube,  f.  Us. 

Kadidlnik,  u,  m.  =  pland  šalvěj,  galii- 
ctrum.  1440.  Last.  fil.  1893.  394. 

Kadilniee  m.  kadidlnice.  Gb.  H.  ml.  1. 410. 

Kádinka  oprav  v:  kádinka.  Vstnk.  IV.  54. 

Kaditi,  kažen,  nč.  kaděn.  Gb.  H.  ml.  I. 
401.  —  K.  =  páliH.  K.  uhlí,  milíř.  Zábr. 
Brt.  D.  II.  325.  —  K.  Tam  nikdy  nokadilo 
(z  kamen  se  nekouřilo).  Phřd.  1896.  68. 

Kadlec  =  čes.  tanec  v  Borovnici  u  Chocně. 
Vz  NZ.  n.  666.,  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Kadlik,  a,  m.  místo  Karlík.  Gb.  H.  ml. 
I.  331. 

Kadlinský  FeUx.  Vz  Mus.  1895.  320. 

Kadlub  «=  husí  trup  bez  křídel  a  krku.  — 
K.  =  prsa,  Brustkorb,  m.  udeřil  ho  na  k. 
Laš.  Brt.  D.  H.  325. 

Kadrlaka  =  kropáčky,  primula  off.,  rošt. 
Brt.  D.  U.  506. 

Kadncita  =  odúmrť.  Cel.  Pr.  m.  I.  766. 

Kadym  =  kadj/.  Kunšt.  Brt.  D.  U.  240. 

Kadzillo,  a,  n.  =  kadidlo.  Slov.  Mtc. 
1894.  102. 


Kafé  má  u  Litovle  tvar:  kafét,  kaféto. 
Brt.  D.  II.  115.  Cf.  násl.  Kafej. 

Kafej,  e,  m.  =  káva.  Slez.  Brt. 

Kafidtě,  é,  n.  =  místo,  kde  se  káva  pívá.  — 
K.  ==  káva.  Světz.  1895.  546.  a. 

Kafovati  =  kávu  jisti.   Světz.  1893.  31. 

Kafr  z  střbném.  gaffer,  lat.  camphora.  Mkl. 

Kaftan  =  sukně  všelijaké  délky  zapínaná 
i  zdobená  petlicemi,  tkanicemi  pre3  prsa  vě- 
šenými nebo  knoflíky.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I. 
137.  K.  =  chodící  sukně  o  úzkém  límci  a 
křídlech  z  předu  překládaných  nebo  knoflíky 
a  petlicemi  spínaných,  Wappenrock.  Wtr.  Krj. 
1.  332.,  352.,  444. 

Kahánek.  Pláč  majíc  na  k-nku.  Světz. 
1893.  510.  a. 

Kahrftať  =  pokašlávati.  Phřd.   1896.  95, 

Kachekticky.  Nemocný  byl  k.  vysílen 
(kachektisch).  Schb.  Nád.  20. 

Kachňák,  a,  m.  =  pes  na  kachny,  Barbet, 
m.  Sterz.  I.  ó91. 

Kachní,  Enten-.  Má  k.  žaludek  (vše  snese). 
Us.  Nár.  list  1894.  č.  149.  odp.  feuilL,  Šml. 
vn.  37. 

Kajhan,  a,  m.  =:  husa.  Zďár.  Brt.  D.  II. 
325. 

Kajša,  e,  f.  =  chýše.  K.  s  rozsáhlým  po- 
zemkem. Světz.  1895.  7. 

Kajta,  y,  m.  =  Kajetán.  CT.  Tkč. 

-kak:  (íneskak,  henkak.  Gb.  H.  ml.  I.  452. 

Kak  =  jakkoli.  Kak  bě  přič  před  sě  po- 
mienU.  AlxV.  2220. 

Kakati.  Budu  ho  trestati,  až  bude  k.  Bl. 
Gr.  222. 

Kako.  Ev.  seit.  146.  b..  List.  fil.  1895.  94. 

Kakosť,  geranium.  Cf.  Ott.  X.  49. 

Kakozil.  Jeho  úmysl  byl  lepší  nežli  ně- 
kterých k-lův  (kazičft  řeči?).  Bl.  Gr.  117. 

Kaltraporte,  vz  Kakraholt.  Dák.  Jihč. 
I.  40. 

Kalabusovati  =  klábositi.  Jevíc.  Brt.  D. 
n.  325. 

Kaiafúnda,  y,  f.,  d  vsuto.  Dšk.  Jilič.  1. 16. 

Kalamenová,  é,  f.,  obec  v  Liptovsku. 
Phřd.  Xn.  68.,  156. 

Kalamin.  Cf.  Ott.  XI.  95. 

Kalan,  a,  m.,  vz  Vydra  (3.  dod.). 

Kalander  z:  charadrius.  List.  fil.  1893. 466. 

Kalap  z  maďař.  NZ.  m.  400. 

Kalapaée,  pl.,  m.  =  kaménky  k  hraní. 
Kyjov.  Brt.  D.  U.  325. 

Kalastá,  é,  f.  =  dolina  v  Hontě.  PhFd. 
XU.  250. 

Kalatovať  =  hýnti.  Slov.  Zátur. 

Kafavný.  K-vnou  vec  každý  vezme  sebe 
n^radšej.  Phfd.  XII.  687.   (XUI.  595.,  XIV. 

Kalcinovka,  y,  f.  =  žihaci  pec,  Calci- 
nierofen,  m.  Sterz.  I.  585.  b. 

Kalcovna,  y,  f.  =  tkadlcovna  (řemeslo). 
Dšk.  Jihč.  I.  20. 

Kalec,  Ice,  m.  =  tkadlec,  d  odsuto.  Dšk. 
Jihč.  I.  16. 

Kalefaktuna,  y,  f.  =  příspěvek  na  topení 
školy  o  vánoc,  a  o  sv.  Jiří.  vz  Hrš.  Nach. 
I.  411. 

Kalemba,  y,  m.  =  tlachal,  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  325. 

Kalenda,  y,  f.  Za  děvčaty  na  k^^a  choditi 
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(na  tácky,  na  zálety).  Nár.  list,  1894.  č.  99. 
odp.  feuill.  Na  Zďársku.  —  Vykl.  Svat.  5. 

Kalendář.  K.  kabinetní,  nástěnný,  pod- 
ložkový, salonní,  útržkový.  Nár.  list.  1B95. 
č.  334.  Prostonárodní  k-řc  mor.  Vz  Brt.  Mor. 
lid.  1892.  Rozdíl  mezi  k-rem.  a  minucí.  VzPal. 
v  Mus.  1829.,  Mtc.  1895.  235.,  Miuuce. 

Kalendářnictví,  n.,  Kalenderei.  Sterz. 
II.  6. 

Kalhotový.  K.  móda.  Wtr.  Krj.  I.  476. 

Kalhoty  zavedeny  teprve  v  XVI.  stol., 
kryly  nohu  po  kolena;  dříve  byly  nohavice 
a  ty  kryly  celou  nohu  až  ku  kotníkům.  Cf. 
Nohavice,  Wtr.  Krj.  I.  159.,  473.  Popis  mor. 
kaUiot.  Vz  hrt.  I),  n.  467.  K.  pytlaté,  duté. 
Vz  Pytlatý,  Dutý;  tažené,  vz  Tažený. 

KalianoY,  a,  m.,  ostrov  v  Nitře.  Phfd. 
Xn.  156. 

Kaliant  =  galihot,  kalhot.  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  473. 

Kallditi,  Ph!d.  1895.  32. 

Kalihotni  =  kalhotní.  Hosen-.  K.  kapsa. 
Wtr.  St.  nov.  9. 

Kalihoty,  vz  Stehenní  (3.  dod.). 

Kalich,  sthněm.  chalih,  lat.  calix.  Gb.  H. 
ml.  I.  462.  Hádání  z  k-chu.  V;5  Zbrt.  Pov. 
78.  Rukávce  vyšité  na  kalich.  Ces.  1.  V.  226. 

Kalik,  a,  m.  =  člověk  i  zvíře  na  úmor. 
Laš.  Brt.  D.  IL  325. 

Kalika,  y,  m.  a  f.  =  mrzák.  Keby  ja 
nobol  k.,  ja  by  som  robil.  PhFd.  1894.  735. 
(1892.  166.). 

KalinoT,  a,  m.,  poloha  v  Podébr.  NZ.  III. 
520. 

Kalisek,  šku,  m.  K.  na  vejce,  Eierbecher, 
m.  Jeř. 

Kaliti.  Od  slunečné  vzpály  tak  se  onen 
piesek  kalí  (rozpaluje,  suší).  AlxV.  2178. 
Sv.  Augustin  ve  krvi  se  kalí  i-ka.  Chč.  S.  168. 

Kaliumhydrochinon,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  IV.  22. 

Kaliu  mhy  drochínonmethylether,  u, 
m.,  Vstnk.  IV.  22. 

Kaliumsalicylaldehyd,  u,  m.,  v  lučbé. 
Vstnk.  IV.  22. 

Kaliumstearad,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  18. 

Kalkalatura,  y,  f.,  Calculatur,  f.  Sterz. 
I.  586.  a. 

Kalluh  m.  kadlub.  Ü  Mikušova.  Phfd. 
1895.  120. 

Kalniky.  dle  Dolany,  potok  a  mě.  na 
Slov.  Phíd.  XII.  178. 

Kalojer,  a,  m.  =  řecký  kněz.  Mus.  1894. 
525. 

Kalokeh  Vz  Ott.  VIII.  565. 

Kalorimetr,  u,  m.  =  měřítko  tepla.  Vstnk. 
HI.  332. 

Kalorimetrický.  K.  veličina.  Vstnk.  III. 
54. 

Kalorimetrie,  e,  f.  =  mh'enl  tepla.  Živo- 
čišná k.  Vstnk.  HI.  332. 

Kalorimotor,  u,  m.,  z  lat.  =  zinková  a 
médéná  deska,  mezi  něž  vloženo  jest  kus 
sukna  a  proufoví  a  vše  navinuto  na  dřevěný 
váleček  (k  způsobování  elektrických  proudů). 
Vz  KP.  VUI.  48. 

Kalések,  ska,  m.,  vz  Sýček  (3.  dod.). 

Kaloun,  u,  m.,  fr.  galon  stuha.  Gb.  H. 
ml.  I.  397. 


Kalour.  Čepce  dlouhými  kaloury  přivá- 
zané. NZ.  m.  44. 

Kalousek,  vz  Sejček  (3.  dod.). 

Kalšice,  e,  f.,  jm.  loul^y.  Arch.  XIV.  239. 

Kalupád,  u,  m.,  vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Kalus,  a,  m.,  vz  Sejček  (3.  dod.). 

Kalužné,  ého,  n.,  les  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Kalužný  Vrch,  hora  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  8. 

KalYinQvati  koho  =  říkati,  že  jest  Kal- 
vín. Wtr.  Ziv.  c.  I.  311. 

Kalvoda,  y,  m.  =  Kalivoda.  Gb.  H.  ml. 
I.  228.,  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Kalý.  Ilolubinka  kalá  (hezky  vyšívaná). 
NZ.  IV.  177.  —  K.  =  zakalený.  La.s.  Brt 
D.  II.  325. 

Kam.  Mnozí  užívají  kde  m.  kam  (kde 
pojdeš  m.  kam)  a  řekne-li  někdo:  Kam  půjdeš, 
odpovídají  nevážné:  K  Kamkovi.  Bl.  Gr.  156. 

Kamarád,  a,  m.,  z  něm.  Kamerad.  Gb. 
H.  ml.  I.  286. 

Kamarajový  =  kaumarový.  K.  suknCv 
Krok  1889. 

Kamarátstvo,  a,  n.  K  voli  k-stvu  sa  mnicb 
oženil.  Slov.  Zátur. 

Kam  éo.  To  tečie  kam  čo  (u  neživotných 
a  neosobných;  u  osobných:  Rozběhli  se  kam 
ktorý).  Phfd.  1894.  550. 

KamedneJ  m.  kamenný.  Zdar.  Brt  D.  II. 
248. 

kamejčky  od  kamýk.  Vz  List  fil.  1896. 
157. 

Kamelor  z  ném.  Kameelhaar.  Gern.  Pr. 
670. 

Kámen.  K.  v  lidovém  podání.  Vz  Zbrt. 
Pov.  41.,  158.  Pěstí  kámen  neroztlučeš;  K. 
by  se  byl  na  něm  ustrnul  (tolik  zkusil);  Je 
mlčenlivý  jako  k.  v  studni.  Nár.  list.  1891. 
č.  182.  odp.  feuill.  Hoď  k.  do  vody  (zabudni 
na  to);  Kameři  dujú  (tajnou  radu  vedii). 
Phl'd.  1894.  195.,  441.  Mekka  voda  tvrdý 
kameň  ohlodá;  Lepši  je  kamen  nechat  ležeť 
a  vodu  běžet  Slez.  Nov.  Př.  128.,  275.^  K. 
snadno  vyhodíš,  ale  trefíš-li,  kam  míříš  ?  Šml. 
VII.  164.  To  všicko  jedno :  kamenem  o  hlavu 
alebo  hlavu  o  k.  Šariš.  Phfd.  1895.  37a 
Mnohý  k.  tepruv  s  cesty  svrže  urazí  se  oů. 
Tov.  (Vlč.  Lit.  215.).  —  K.  =  nemoc.  Léčení 
k-ne  na  Slov.  Vz  Phfd.  XII.  565.,  Mtc.  XVIfl. 
215.  —  K.  fnodrýf  míst  jm.  podle  maďař.; 
Fud  jej  zove  Hradom.  PhW.  XU.  75. 

Kameňák,  u,  m.  =  dr^th  hřibu  (hlavička 
černá,  okolek  pod  ní  červenýj.  Brt.  D.  U.  511. 

Kameňauky,  druh  tvrdých  hrušek,  cf. 
Chleboranky  (8.  dod.).  Brušp.  Hledíková. 

Kamencová,  é,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vest. 
opav.  1894.  č.  4.  20. 

Kamenec,  nce,  m.,  potok  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

Kamenečnictri,  n.  =- jirchdřstvl,  Alaun- 
gerberei,  f.  Sterz.  I.  119. 

Kamének)  vz  Bramor  (3.  dod.).  —  K. 
(Mik.  Albert  z  Kamenka  či  Kamének),  spis. 
v  XVI.  a  XVH.  stol.  Mus.  1896.  126. 

Kameněný.  NZ.  IV.  391. 

Kameni.  Když  je  tolik  k.  na  cestě,  člověk 
někdy  zakopne.  Světz.  1895.  171.  a. 

Kamenice,  e,  f.,  mellilotum  rubenm,  rostl. 
1440.  List.  fil.  1893.  895.  —  K.  =  vyzděnj 
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jHsffnek  ci  komora  v  chalupě  na  mléko  a  p. 
Ve  vých.  Cech.  Ott.  VlU.  8.  a.,  Brt.  D.  U.  m. 
Cf.  Zdénice.  —  K.  =  kameni.  Nékteré  sto 
vozä  k.  na  ten  stav  navezli.  1566.  L.  posil. 
IL  79. 

Kameniček,  čka,  m.,  vz  Kulík  (3.  dod.). 

Kamenitý  =  les,  potok  a  trať  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  8. 

Kamennik,  a,  m.,  vyslovuje  se  mfity  ka- 
meník. Gb.  H.  ml.  I.  374.  —  K.  =  liluěka, 
kyvisy  kyrükOf  linduěkaf  pták.  U  Sloupu. 
Brt.  D.  n.  493. 

Kamenný.  K.  nástroje  (staré)  v  Cech.  a 
na  Morv  Vz  NZ.  III.  276.  nn.  O  mladší  době 
k-né  v  Cech.  vz  ib.  353.  nn. 

Kames  m.  kams.  Bl.  Gr.  265.  Cf.  Kamos 
(3.  dod.). 

Kameha,  y,  f.  =  hedvábná  látka.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  116.,  Arch.  Xm.  35. 

KamA  v  dod.  oprav  v  Kamv.  Flš. 

Kamik  v  dod.,  lépe:  Kamýk. 

KamilloYý. . K.  thé  z:  chamomilla.  List. 
fil.  1893.  465.,  Cern.  Pr.  60. 

Kamlotka,  y,  f.  =  druh  ženské  sukně; 
pro  neděli  a  svátky  z  lepší  látky.  Slez.  Vést. 
opav.  1894.  č.  4.,  9.  Cf.  Mezulánka. 

Kamna  z  lat.  caminus.  Mtz.  192.  Části 
kamen  mor.  Vz  Brt  D.  II.  435. 

Kamos  =  kams.  Bl.  Gr.  265. 

Kamp,  u,  m.,  vz  Kampování,  Ott.  VIII. 
1.  b. 

Kampna.  Mst.  5.  (Gb.  H.  ml.  I.  108.) 

Kampováni  =  vsazování  trámů  na  ozub, 
aby  se  nepošinovaly.  Ott.  VIII.  1.  b. 

Kamý^ek,  ěkn,  m.,  vz  Bramor  (3.  dod). 

Kamziénik,  u,  m.,  doronicum,  rostl  Vz 
Ott.  VIL  862. 

Kamzík,  a,  m.,  jm.  holubí.  Nár.  list.  1891. 
c.  86.  odp. 

Kan  =  kam.  Šb.  D.  17.  (domažl.). 

Kána  =  každý  vHM  dravec.  V  Dol.  Ra- 
kousku. Mtc.  XVIII.  248.  Vz  Káně. 

Kanafas  bavlněný  a  lněný.  Lizu.  K.,  ka- 
nacačy  kanapaz,  ganavaz,  kanebacZf  kanabdč, 
pův.  látka  konopná,  potom  také  míchaná 
z  bavlny  a  lnu  i  z  hedvábí.  Wtr.  Krj.  I.  365. 

Kanárek.  K.  v  chlévku  =  prase.  Nár. 
list.  1894.  é.  149.  odp.  feuill.  ~  K.  lemi,  vz 
Sykavka  (3.  dod.).  —  K.  polní,  králiček, 
serínus  hortulanus.  Brt.  D.  11.  496. 

Kancle,  z  něm.  Aj  kňaz  na  kancli  (ká- 
zání) sa pomyli;  Shodil  ho  z  kancla  (na kázání 
provolati).  Slov.  Nov.  Př.  287.,  651. 

Kancniř,  e,  m.  =  kantnýř.  Brt.  D.  II.  326. 

Kaňéka,  kančka  m.  tkanička.  Chod.  a 
v  severových.  Cech.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  228.,  NZ. 
IV.  408. 

Kandelit,  n,  m.  ===  kanellské  uhlí,  Cä- 
nellkohle,  f.  Sterz.  I.  588.  b. 

Kandidat.  K-ti  vypovídají  se  z  Cekánova 
pres  Psáry  do  Chleba,  NZ.  III.  230. 

Kandik,  rostl.  Vz  Ott.  Vm.  737.  b. 

KandrasOYat,  kandrasit  (sa)  =  dřUi  se. 
Val.  Brt.  D.  U.  326.       ^ 

Kandnch,  u,  m.,  vz  Župan  (3.  dod.). 

Kanduš.  Sá.  Kř.  u  Pot.  ß7. 

Kandúdek,  šku,  m.,  vz  Župan  (3.  dod.). 

Kaně,  pl.,  f.  =  husté  sliny.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  326. 

Káně.  Také  gdha,  kdňa,  kanúr,  krěiak, 
Kott :  Dodatky  k  Cesko-ném.  slovníku. 


buteo  vulg.  Místy  na  Mor.  Mtc.  1893.  301. 
Káně  väbec  vétáí  dravec  ptačí.  Ib.  301.  Cf. 
Kána. 

KaneyaéoTý.  K.  kabát.  Wtr.  Krj.  I.  482. 
Cf.  Kanafas  (3.  dod.). 

Kafthanice  =>  kaňhanina.  Sterz.  L  1072. 

Kanis  tvoja  mater  (starootcovská  kliatba). 
Slov.  PhPd.  1896.  2S9. 

Kaňka,  y,  f.,  jm.  býv.  rybníka  u  Poděbr. 
Vz  NZ.  IV.  100. 

Kánka,  y,  f.  =  ozdoba  ze  zrcátek  a  skle- 
něných perel  nad  čelem  nevěstiným.  NZ.  III. 
429.  Cf.  Gánka,  Pantlík  (3.  dod.). 

Kanonika.  Přímluva  (předmluva)  v  první 
k-ku  sv.  Petra  (řeholi).  Bl.  Gr.  102. 

Kanoť,  é,  f.  =  krapka.  Jevíčko.  Brt.  D. 
II.  326. 

Kauovnice,  e,  f.,  Canonissin,  f., Sterz.  I. 
589.  a.  —  K.,  jm.  potoka.  Cf.  Cemovka 
(3.  dod.). 

Kantárik,  vz  Kantar.  Phfd.  1894.  509. 

Kantiř,  e,  m.  =  kantnýř.  Brt  D.  II.  326. 

Kantry,  vz  Kvatembr  (3.  dod.). 

Kanúr,  a,  m.,  hora  ve  vých.  Mor.  Mtc. 
1896.  22. 

Kaňúr,  a,  m.,  vz  předcház.  Káně. 

Kanntka,  y,  f.  ==  kapka.  U  Hranic  na 
Mor.  Glos. 

Kanůvky.  Na  K-kách  =  míst  jm.  na 
Poděbr.  174:J.  NZ.  DI.  408. 

Kapacita  elektrická  =»  schopnost  těles, 
aby  se  určitým  množstvím  elektřiny  nabila. 
KP.  VIII.  47. 

Kapalec.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  235.,  595. 

Kapalica  =  rantwi  (3.  dod.). 

Kapalka,  y,  f.,  vz  Svviočka  (3.  dod.). 

Kapalnotekutina.  Žtk.  29.  (^  vyd.). 

Kapaný.  K.  voda  =  deěřovd.  CT.  Tkč. 

Kaparejr,   a,   m.  =  kaparal.   Wtr.   St. 

Kapali.  Sněh  kape  =  hyne,  trcUi  se,  taje. 
Phfd.  1894.  375.  —  odkud.  Kap  mi  z  očí 
(=  hybaj).  Ib.  Cf.  Odkapati,  Pokapati  (3.  dod.). 
Kapte,  baby,  ode  dveří  (jděte).  Brt  D.  II. 
326.  —  jat.  Ten  člověk  z  očí  kape  =  hyne 
úbytěmi.  Ib. 

Kapavéltý.  K.  nitky  v  moči.  Ott.  X.  297. 

Kapavka,  y,  f.,  Tripper,  m.  Vz  Ott  X.  297. 

Kapce,  kopice,  kopica.  V  Oravě,  Liptově, 
v  Gemeri  a  j.  Phfd.  1893.  696.,  NZ.  III.  45. 
Vz  Botoše. 

Kápě  a  kukly  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Kri. 
I.  131.  nn.,  452.,  669.  K.  akadem.  (sutana). 
Ib.  669. 

Kapelnli.  Ve  Spiši.  Phfd.  1893.  433. 

Kapitál.  Daň  z  k-lu  (od  r.  1734).  NZ.  UI. 
219.  —  K.  =  v  kniharství  proužek  pergamenu 
n.  kousek  stuhy  na  hřbetě  knihy  nahoře  a 
dole  přilepený.  Dhnl.  exc. 

Kapka.  Mala  k.  tvrdý  kameň  vrtá.  Slez. 
Nov.  Pr.  128. 

Kaplan  =  čes.  tanec  u  Nimburka.  Vz 
NZ.  m.  608. 

Kaplanka = obydlí  kaplanovo.  1622.  Kutn. 
šk.  160. 

Kaplanská,  vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Kaple.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  11. 

Kapléř  m.  skapléř.  Gb.  H.  ml.  I.  514. 

Kapnomantie,  e,  f.,  řec.  =  hádáni  z  kotiře, 
z  ohne.  Cf.  Zbrt.  Pov.  98.  r^  t 
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Kapok  —  Karmazín. 


Kapok,  rostl.  Cf.  Ott.  Vin.  714.  b. 

Kapoun.  I  pro  umučeného  k-na  (výraz 
podivu)!  Tké. 

Kappaeism-us,  u,  m.  >==  špatné  vyslovo- 
vání hlásky  k.  Ott.  VÜI.  815. 

Kapr  m.  karp  z  lat.  carpio.  Cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  543. 

Kapra  m.  krápá  (krůpěj).  Dšk.  Jihč.  I. 
48.  (přesmyk.),  Brt.  D.  II.  326. 

Kapradi  v.  papradí.  O  pův.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  33.  K.,  papraď,  paprádka,  paprádko, 
papratina,  paprúdzje  (uh.),  peračina  (val.,  uh.), 
peračka,  čertovo  žebro  n.  peří,  páví  peří, 
aspidíum  felix.  Brt.  D.  II.  COO. 

Kaprál  =  čes.  tanec.  Vz  NZ.  III.  442. 

Kapsa.  Nedal  oči  do  kapsy  (pozorovala 
Šml.  I.  184.  Byl  kapsou  chuďas  (neměl  peněz). 
Wtr.  St.  Pr.  179.  Vždy  měl  strach  o  kapsu 
řže  bude  musit  platiti).  Světz.  1895.  15.  K. 
aobry  pratel,  ale  hlupy  rádce.  Slez.  Nov.  Př. 
171. 

Kapsoch,  a,  m.,  potok  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1&3.  8. 

KapsoTati  koho  =  kapsy  mu  prohledá- 
vati. Kld.  ni.  234. 

Kaptur  =  karkule.  Ü  Pusté  a  Vel.  Po- 
lome ve  Sle^.  Vést.  opav.  1893.  5.,  1894. 
č.  4.,  8.  Cf.  Čapka,  Brt.  D.  II.  465.,  NZ.  IV. 
314. 

Kaptůrek,  rku,  m.,  zdrobn.  kaptur.  Křestní 
k.  (na  hlavu  dítěte).  Slez.  Vest.  opav.  1894. 
č.  4.,  10. 

Kapacinek,  orjctes.  Vz  Ott.  VEI.  314. 

Kapucínsky.  K.  prášek  =  sobolový,  sa- 
badiUa.  Mtc.  1894.  337. 

Kapusta,  zlat.  composita.  Mkl.,  Gb.  H. 
ml.  I.  445.  Nech  sa  vám  lúbi  k-stu  s  hlúby. 
Phřd.  XU.  697.  Nebude  tam  jest  zelenej  ka- 
pusty (do  jasene  tam  nevydrží).  Slov.  Phřd. 
1894.  373.  K.,  cf.  Zajačí  (3.  dod.). 

Kapustnice.  Mohol  by  ho  na  velký  piatok 
v  k-ci  zest  (o  hubeném).  Phřd.  1894.  373. 

Kapustnik,  druh  koláče.  Phřd.  XH.  709. 

Kaputod,  e,  m.  =  kapelník?  Bylo  tam 
mnoho  k-šov.  NZ.  IV.  508.,  Phřd.  1895.  461. 

Kar  po  pohřbu  na  Slov.  Vz  Phřd.  1895. 
25.  nn.  Bodaj  ti  psi  po  kare  (pohřbu)  trúbili  I 
Slov.  Nov.  Př.  621. 

Kára.  Nak  mu  psi  na  kare  hudú  (kola 
vrzajn.  Phřd.  1894.  744.  -  K.,  vz  násled. 
Karel. 

Karabáénik.  a,  m.  =  dráb.  NZ.  m.  516. 

Karabina  od  konce  XVI.  stol.  obyč.  rejt- 
harka  zvaná.  Wtr.  Krj.  I.  625.  —  K.  =  ve- 
liký bič  pastýřský,  taiar.  Třebíč.  Brt.  D.  II. 
326. 

Karafiát.  Švarný  jako  k.  Nár.  list.  1894. 
č.  169.  odp.  feuill.  Na  Zlín.  pyěnica.  Brt.  D. 
II.  507. 

Karafilatový  ==  karafiátový.  K.  věnec. 
Wtr.  St.  nov.  Ií3. 

Karak  =  kierak,  Chod.  Gb.  H.  ml.  L  148. 

Karakter.  Dám  ti  přes  k.  (facku).  V  mluvě 
praž.  Pepíků.  Herm.  Bod.  Praž.  39. 

Karaf,  a,  m.,  vz  násl.  Karel. 

Karas,  a,  m.,  vz  násl.  Karel.  —  K.  = 
malý  chlapec.  Kotk.  43. 

Karásek,  ska,  m.,  vz  násl.  Karel.  — 
K.  =  malý  chlapec.  Kotk.  43. 

Karát,  a,  m.,  vz  násl.  Karel. 


Kárati.  Kař  řečí.  1504.  Vlč.  Lit.  257.  - 
Jak.  Kára  ho,  leda  by  čert  za  zle  nemal. 
Slov.  Nov.  Př.  618. 

Kařátka,  clavaría  coralloides,  Uandlin^, 
v  bot.  Sterz.  I.  1192.  b. 

Karba,  y,  m.,  vz  násl.  Karel. 

Karbaí  =  malý  koHk.  Phřd.  1893.  625, 

Karbamat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  9. 

Karbel  =  koHk,  z  Korbel.  Phřd.  1895. 483. 

Karbinec,  nce,  m.,  vz  Stříly  (3.  dod.),  rostl. 

Karblovat  =  zamUet.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Karbolglycerin,  u,  m.,  prostředek  desin- 
fekční. Dhnl. 

Karbona  včelařa  (pokladnice).  Mtc.  1895. 
145. 

Karcinom.  Implantace  k>mu.  Napsal  dr. 
Václ  Kopfstein.  V  Praze.  1893. 

Karcinomatosiii.  K.  buňka.  Vstnk.  IL 
571. 

Karda,  y,  m.  Cf.  násl.  Karel. 

Kardiopatholoff,  a,  m.,  řec.  ==  léčitel 
chorob  srdečních.  Vstnk.  III.  412.,  474. 

Kardiopulmonalni.  K.  šelest,  theoríe 
Vstnk.  UI.  417.,  471.,  475. 

Kardjan  kláštera.  Arch.  XIII.  101. 

Karel,  Odtud:  Karlik,  Karliček,  KarUf, 
Karlachf  Karlas,  Karlovic,  Kare^,  Kára, 
Karda  i  Carda?,  Káral,  Karas,  Karásek, 
Karát,  Karous,  Karousek,  Karba?,  Karban  V, 
Karvánek?  Kbrl.  Sp.  16.  (11.).  Cf.  Kotk.  23 
Karel  do  pekla  zajel  na  bílém  koni,  čert  ho 
tam  honí.  Brušp.  Hledíková.  —  K  IV.  Cf. 
Vlč.  Lit.  32.,  46. 

Kared,  e,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Kareta  =  kočár  s  truhlami.  1672.  Vést. 
op.  1892.  10. 

Karban,  a,  m.,  vz  předcház.  KareL  -  K., 
u,  m.  =  veliký  hrnec.  —  K.,  karhel,  a,  m.  = 
usmrkanec.  Kotk.  49. 

Karhátek,  tku,  m.  =  brstica,  br^oi 
(3.  dod.). 

Karhati  =  smrkati.  Kotk.  49. 

Karhel,  vz  Karban  (3.  dod.). 

Kariéka  (=  kr&žok)  na  spodnom  konci 
vřetena.  V  Honte.  Phřd.  189á.  310. 

Kark  =  krk.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893.  431. 

Karkule,  vz  násl. 

Karkulka.  Slezské  karkule  =  čepeékv 
bílé,  letní.  Vz  Véstn.  opav.  1894.  č.  4.,  8. 
1893.  4.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  384. 

Karlách,  a,  m.,  vz  předcház.  KareL 

Karlas,  a,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Karlec.  Vz  předcház.  Karel. 

Karliček.  Vz  předcház.  Karel. 

Karlík.  Vz  předcház.  Karel.  —  K.  Uugo 
Jan,  t  16./5.  1^4.,  převor  řádu  praemonstr. 
v  Teplé,  býv.  gymn.  prof. 

KarloTá,  é,  f.,  obec  v  Turci.  Vz  PhřtL 
XII.  156. 

KarioTec,  vce,  m.,  dvůr  ve  Frýdeckn.  Vést. 
op.  1893.  8. 

Karlovic,  e,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Karlův.  Karlova  brána  v  Praze  =  bruska. 
Nár.  list  1895.  č.  314.  feuiU^ 

Karma§  =  veseli.  Kat.  z  Zer.  IL  25.  M«lv 
k.,  verky  hlad.  Slez.  Nov.  Př.  142. 

Karmadovati.  (Ač  isme  churavO,  predce 
se  kam^íišujeme  a  veseli  jsme.  Cf.  Karmaš. 
Kat.  z  Zer.  I.  123. 

Karmazin  ==  červená  látka  hedvábná.  XZ. 
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IV.  307.,  Wtr.  Krj.  I.  366.  Červený  ako  k. 
SloT.  Nov.  Pr.  606.    ^ 

Kameta.  Kat.  z  Zer.  174. 

Kárnik,  a,  m.  =  kůň.  1632.  NZ.  EL  lOB. 

Kamyfel,  fla,  m.,  vz  Karnifl.  Wtr.  St. 
nov.  176. 

Karotka,  y,  f.  =  karetka,  karta.  Phrd. 
1896.  296. 

KaroQS,  a,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Karondek,  Ška,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

KaroTať.  Dobré  by  bylo  bývalo  k.  Prachov 
(minouti).  Phřd.  1893.  617. 

Karpaty,  ze  dov.  Hrebaty.   NZ.  lU.  164. 

Karla  =  list  knihy.  Převracel  karty.  Phřd. 
Xn.  290.,  696. 

Kartit  komu  co  =  haněti.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  326. 

Kartka,  y,  f.  =  korrespondenční  lístek. 
Mor. 

Kartoun,  z  něm.  dial.  Kartun  v.  Kattun. 
Gb.   H.   ml.  I.  393. 

Kartouzská  brána  v  l'raze  na  Oivjezdě. 
1562.  Wtr.  St.  Pr.   145.,   Cel.  Pr.  m.  I.  431. 

Kartúnkr  =  šatky  pře  starej  ších  (při 
svatbách).  PMd.  1895.  654. 

Kartus,  u,  m.  ■=  kukUk,  geum  urbanum, 
rostl.  Vek.  Val.  I.  156. 

Karty.  Hra  v  karty.  Kartu  snímati,  ab- 
heben. Oko,  point.  Vyhazovati:  mitatiy  býti 
na  muce,  míti  mltku,  vymítati.  Chabá  ==  talon. 
Rác  =  adout.  Bačovat  =  atoutovati.  Brt.  D. 
IL  326. 

Karulesy,  hory  v  Gemerí.  Phřd.  XÍI.  424. 

Karvakrol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  9. 

Karvánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Karel. 

Karyton.  K-na  honiti  (zábava;  skákati 
s  lavic,  se  stolů  žertujíce).  Vz  Zbrt.  Tan.  267. 

Karyzie,  druh  hrubého  sukna.  Wtr.  Krj. 
I.  116.,  365.  Cf.  Lindyš. 

Kasace  =  zastaveníčko,  hrálo  se  nevěstě, 
staré  svatbí,  družičce,  ,smluvčímu  a  ženichovi, 
byl-Ii  z  též  vsi.  V  Ceskobrod.,  Bolesl.  a  j. 
Vykl.  Svat.  25. 

Kasaé  (lodních  plachet),  Aufgeier,  m.  Sterz. 
I.  273. 

Kasalka,  y,  f.  Poboční  k.,  DämpfgOrtel, 
m.  Sterz.  I.  641. 

Kasanka,  také  Tetnice,  Veknice.  Brt  D.  U. 
464. 

Kasat,  a,  m.  =  lenochy  pobuda.  Chodí 
k-tem  (nemá  co  dělat).  Han.  Brt.  D.  IL  326, 

Kasati.  Jiné  kaše  a  sám  se  pihlá  (piplá). 
Bl.  Gr.  296.  Opiš  sem,  co  je  chybné  položeno 
ku:  KaMti  (VU.  1289.).  Cf.  Pihlati,  Jagié. 
Arch.  XVI.  3.  4.  Heft. 

Kásflekl,  u,  m.  =  koláč  tvarohem  poba- 
braný.  Phřd.  1895.  79. 

KašiYO,  a,  n.,  jídlo.  Slez.  NZ.  IV.  498. 

Kasnárif.  Phřd.  1893.  707. 

Kasoan,  u,  m.,  Geitau,  v  lod.  Sterz.  I. 
1040. 

Kasran,  a,  m.  =  zbabělec?  To  bol  ňákej 
k.  Němec.  Ü  Dmžl.  Světz.  1894.  351. 

Kassonada,  y,  f.  =farin^  písek  cukrový, 
Cassonade,  f.  Sterz.  I.  594. 

Kastrol,  a,  m.  =  pastor  při  hře  míčem 
na  pastora  =  od  kozy  míčem  uhozený  dříve, 
než  doběhl  cíle  (mety).  Tkč. 

Kasnistický,  kasuistisch.  K.  předpis.  Dhnl. 


Kada.  Na  kasu  =  taneční  zábava  při  svatbě 
Vz  Phřd.  1895.  590.,  Kase. 

Kasař,  e,  m.  =  opichovač  pohanku  (pro- 
dává ji).  Mor.  NZ.  m.  228. 

Kasařstvi,  n.  =  opichování  pohanky,  Vz 
NZ.  in.  224.  nn. 

KaSe.  O  p&v.  cf.  Jagié.  Arch.  XVI.  3.  4. 
Heft.  Kaša  s  mliekom  —  to  Slovákem;  Ten 
volačo  viac  vie  ako  len  kasu  dúchaf  (chlieb 
jiesť).  Slov.  Nov.  Př.  301.,  523.  Kedy  oheň 
hoří,  vtedy  kasu  varia.  Phřd.  1894.  194.  Zle 
té  kaši,  která  na  cizí  mléko  čeká.  Šml.  VU. 
167.  Nebude  viac  kašu  dúchať  (=  zemřelV 
Papejte  kaši,  papejte  kaši  (mlácení  v  pěti). 
Tkč.  —  K.  =  opíchaná  pohanka.  Mor.  Vz 
NZ.  m.  224.  nn. 

Kašel.  Léčení  kašle.  Vz  Mtc.  1894.  109. 
Na  Val.  Vz  Vek.  Val.  J.  132. 

Kašiéka,  y,  f.,  vz  Žabí  oči  (3.  dod.). 

Kašiti  v  2.  dod.  (VH.  1289.)  oprav  v  Ka- 
sati   a  citát  tam  polož. 

Kaška.  Biela  ^.^  bezový  kvit.  Phfd.  1893. 
129. 

Kašket,  han.  kaškýt.  Brt.  D.  II.  468. 

Kašlice,  hermannia.  Vz  Ott.  XI.  184. 

Kašna  m.  kaštna  z  Kasten.  Gb.  H.  ml.  I. 
397. 

Kašový  mlýnec  =  na  pohankovou  kaši. 
Vz  Kaše  (dod.).  NZ.  IH.  2^1. 

Kašpar.  Oavozeninv  vz  v  Kotk.  23. 

Kašperlik,  a,  m.,  historik.   Praš.  Těš.  6. 

Kaštan,  a,  m.,  jm.  holubí.  Tkč. 

Kaštanář,  e,  m.  Světz.  1894.  č.  52. 

Kastelán,  a,  m.  =  župan.  Praš.  Těš.  28. 

Kaštelanie  =  župa.  Praš.  Těš.  28. 

Kaštry  =  lúka  vo  Zvolené.  Vz  Phřd.  XU. 
424. 

Kat.  Oděv  katů.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  296.  K. 
na  kata  se  netře.  1600.  Nov.  Př.  39.  Bodajže 
ta  schytl  k.1  Slov.  Ib.  621.  —  K.  =  nadávka 
úředníkům  a  jejich  zřízencům.  XVIU.  stol.  NZ. 
m.  612. 

Katak  ni  =  proč  ne?  Místek.  Hledík. 

Kataleptiformni  stav.  Vstnk.  U.  427. 

Katanak,  a,  m.  ==  voják.  Ve  šviháčiné. 
Brt.  D.   II.  621. 

KateHna.  K.  nese  vejce  do  komína!  Na 
Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 
Chodí-U  Štěpán  po  blátě,  chodí  K.  po  ledě. 
Duf.  242.  Sv.  K.  zakazuje  veselost  pod  smí- 
chem a  sv.  Ondřej  pod  břichem.  Slez.  Nov. 
Př.  463.  —  K.  =  tlusté  střevo  vepřové^  kača. 
Brt.  D.  U.  325. 

Katerjrnky  =  druh  prolamovaného  vyší- 
vání. Mor.  a  slov.  NZ.  III.  432.,  Ces.  1.  V. 
227. 

kathion  (lépe  než  kationY  Vstnk.  ni.  408. 

Káti,  imper.  kej,  kejme,  kejte,  nyní  zase: 
kaj,  kajme,  kajte;  přehláska  zrušena.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  135. 

Katilinárka,  y,  f.  =  řeč  Ciceronova  proti 
Katilinovi.  Sterz.  I.  594.  b. 

Katiti  se.  Do  boje  se  katí.  Vrch.  Rol. 
XVIL— XXII.  139.  Když  se  zlostí  katí.  Slow. 
Lil.  Ven.  25. 

Kátiti  =  klátiti.  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Katličky,  pl.,  f.  =  visaci  zámek.  Brn. 
Brt.  D.  11.  326. 

Katra  =  dolová  díra.  Arch.  XII.  419.  a  j. 
Otvírají  ústa  co  katru.  Bl.  Gr.  350^ 
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KatrTa  a  husle  ==  nekdajšie  trestné  ná- 
strme,  ináé  klada.  Phřd.  1894.  646. 

Kátrový.  K.  čepec  =  mřížkovaný,  s  mříž- 
kovou půdou.  NZ.  IV.  806. 

KauT,  u,  m.  =  výsadní  míra  železná  na 
dubový  sud  16  věder.  1662.  Mus.  1894.  51,2. 

Kaulom  lupenkovitý  (phyllokladium).  01. 
L.  Jos.  26. 

Kaumarový.  E.  sukné,  kamrtuchová,  ka- 
mangová.  Krok  1889.  ^ 

Kavaeoan,  u,  m.  Železný  k.  s  řemeny  ku 
krocení  koní,  Eapperzaum,  m.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  634. 

feayák,  a,  m.,  vz  Havran,  Vrána  (8.  dod.), 
Kavka  (3.  dod.). 

Kaváň,  ě,  f.,  vz  Kavka  (3.  dod.J. 

Kavči  Hůrky,  trať  u  Frýdka.    Vést.  op. 

1893.  8.  K.  hora  nad  Vltavou  u  Prahy.  Břez. 
Font.  V.  436. 

KaTČonky.  Na  K-nkdcht  trať  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  8. 

KaTiad  (kawiafs),  z  lat.  scabiosa.  1440. 
Mtc.  Cf.  Gh.  H.  ml.  I.  423. 

Käyice,  obec  v  Gemeri.  Phřd.  XII.  166. 
V  listinách  také  Ke  vy. 

KaTka,  na  Hané  kavdk,  val.  kavdň.  Brt. 
D.  H.  493. 

KaToň,  é,  m.,  vz  Havran,  Vrána  (3.  dod.). 

Kaz.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Kazaé,  e,  m.  ==  kazatel.  Krs.  Moor.  83. 

Kázaný  knieže.  Štilf.  208. 

Kazatedlnik,  u,  m.  =  kázání  n.  zprávy 
kazatelům  zdržující  kniha,  vox  nova,  inusitata. 
Bl.  Gr.  169. 

Kázati  ve  smyslu  poroučeti  na  záp.  Mor. 
neužívají,  říkají:  Povídal,  řekl  mi,  abych  to 
udélal.  Brt.  D.  H.  326.  K.  =  monstrare,  uka- 
zovati, v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  269.,  List.  fil. 
1896.  363. 

Kaziti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  83. 

Kázeň,  strč.  kázn  n.  kázň.  Gb.  H.  ml.  I. 
161.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km.  -i.  23. 

Kazimír.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  23.  , 

KazisTětsky  s  čím  zacházeti.  Wtr.  Ziv. 
c.  988. 

Kázniti  koho.  Alx.  Nach.  k.  XXXUI. 

Kaž  m.  kakž,  ze  skup.  kz  se  k  odsouvá. 
Kaž  jich  koli  mnoho  bylo.  AlxV.  1786.  — 
Gb.  H.  ml.  I.  462. 

Každodenka  {kaidodehka.  Svétz.  1893. 
31.)  =  každodenní  jídlo  (brambory).  Nár.  list. 

1894.  č.  349.  odp. 
Každotýhodně.  1697.  Kutn.  šk.  67. 
Každotyhodni  potřeby.   1623.    Kutn.  šk. 

161.,  Mtc.  1896.  276. 

Každýkoli.  Nemotorná  kontaminace  z  ka- 
ždý a  kterýkoli.  Mus.  1894.  161. 

KažkoliTék  m.  kakžkolivék.  01.  Tob.  1. 
4.  —  Gb.  H,  ml.  I.  452.  Cf.  nahoře  Kaž. 

Kb.  Z  kb  %Q  k  odsouvá:  belec,  belík.  Dšk. 
Jihč.  I.  31. 

Kbel  =  okov.  Brušp.  Hledíková. 

Kbelec.  Pravdu  pod  kbelec  stavéti  (zata- 
jovati). Šml.  Vn.  236. 

Ke  m.  che:  kci  (chci).  Dšk.  Jihč.  I.  36. 

Kcieě  v  2.  dod.  oprav  v  kšice. 

Ké  změnéno  v  k^:  kšice  m.  kčice.  Podk. 
v.  281.  —  Gb.  H.  ml.  I.  625. 

Kčice.  Vedle  kšice  bývá  kštice  a  to  před- 
pokládá, že  bylo  kščice.  Gb.  H.  ml.  I.  514. 


Kd  m.  k:  %  nekdym  tam  byl.  Däk.  Jihč.  I. 
16.  —  Zkd  (kt)  se  k  odsouvá:  de  (kde),  dyž, 
dybych.  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

Kdák  z:  kdopak,  kdepak,  kdypak.  Gb.  H. 
ml.  I.  91.,  664.,  566.  Cf.  stahování  oa,  ea,  y^. 

Kde  =  kam.  Kde  ideš?  Vek.  Polj.  86.  Ne- 
věděla sem,  kde  se  poděl,  Kat.  z  Žer.  188., 
kde  se  obrátil.  Ib.  181. 

Kdě  m.  kde  v  Rkk.  Cf.  List  fil.  1896.  H39. 

Kdeéky,  stoky  atd.  dělají  bednáři.  Hrš. 
Nach.  I.  616. 

Kdehe  m.  kdeže.  Gemer.  Pastr.  L.  145. 

Kdeehme  =  kde  bychom.  Mor.  KrumL 
Brt  D.  n.  207. 

Kderak  m.  kterak.  Gb.  H.  ml.  I.  460.  Bl 
Gr.  278.  má  kderak  za  špatné. 

Kderaký  m.  kteraký.  Bl.  Gr.  278.  Cf. 
nředcház . 

Kderý  m.  který.  Gb.  H.  ml.  I.  450.  Bl. 
Gr.  278.  má  kder^  za  Špatné. 

Kdež.  ,Kdež  já  vědév  toho  potřeby*  ne- 
dobře m.:  Já  pak  vida  toho  potřebu.  Bl.  Gr. 
266. 

Kdo.  Hlaď  nie  kdo,  ale  co.  Slov.  Nov.  Pr. 
270. 

Kdolek  =  vdoUk.  V  Bolesl.  NZ.  IV.  109. 

Kdulný  =  z  gdouH.  K.  lektvař.  Arch. 
XIV.  297. 

Kdysik  =  kdysi.  Brt.  D.  H.  38. 

Ke  tmu,  šp.  m. :  k  trnu.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
166.  —  Ke  =  kde.  Ke  jest  matka  má?  Ev. 
vid.  121.  Mat  12.  48.  (Mnč.). 

-ke :  v  zahrádke,  v  polievke.  Vz  -ce.  Pastr. 
L.  62. 

-ké :  dneské,  včilké.  Us.  mor.  Gb.  H.  ml.  I. 
462. 

Kebeš  =  kabátový  oděv.  V  Zelovicích  n» 
Slov.  NZ.  m.  404. 

Kecal,  a,  m.,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

Kecala  =  chřdstel  (3.  dod.). 

Kecati  =  Jt>rÉfoA:a/ť  bičem;  hloupé  mlurHt. 
Laš.  Brt.  D.  H.  826. 

Kecek,  cka,  m.,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

Keckal,  a,  m.  =  chřáste!.  Brt.  D.  II.  493. 

Keckář,  e,  m.,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

Keckelec,  Ice,  m.  «=  chrastěl.  Mor.  Sterz. 
I.  249. 

Keenúf  =  maličko  udeřiti.  Phfd.  1894. 745. 

Keč!  Tak  se  odhání  tele.  Phřd.  1893.  634. 

Kédat  =  natahovati  kédy  (dudy,  kajdv\ 
velmi  plakati.  Zip.  Mor.  Brt.  D.  U.  326.  ' 

Kedrle.  Sukně  s  k-lemi.  Wtr.  Krj.  I.  397.. 
328 

kedruta,  y,  f.,  z  Gertrud.  Vš.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  363. 

Kedy  =  kdy.  Každý  vtedy,  keď  má  k.  Slov. 
Nov.  Př.  638. 

Kédy  =  kejdy.  Cf.  Kédat  (3.  dod.). 

Kedys  říkají  někteří  m.  kdys.  Bl.  Gr.  265. 

Kefa,  y,  f.  =  kartáč.  Slov.  Phřd.  1894.  35. 

Kefaiika,  y,  f.,  řec.  =  hlavní  žíla  (na 
hlavě).  Bl.  Gr.  280. 

Kefka,  y,  f.,  zdrob.  kefa.  K.  na  zuby. 
PhM.  1893.  609.  K.  na  fúzy.  Ib.  1896.  66. 

Kefoéka,  y,  f.  =  kefka.  Slov.  Phřd.  1894. 
423. 

kehdy.  Vz  Krok  1892.  256. 

Kehdyže,  quum.  Ev.  seit.  15.  M.  13.  3. 

Kejc.  Pastr.  L.  150.  (gemer.). 

Kejdat  také:  zvolnp^povídad.    Kotk.  116. 
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Kejklzoky.  Beck.  I.  78.  Z:  Gaukelsachen. 
Gb.  H.  ml.  I.  256. 

Kcjmati,  kymáceti  =  klátiti,  Kotk.  98. 

KejTanda,  y,  f.  ==  čumenda.  Přišli  na  k-du. 
Vykl.  Svat  69. 

-kék:  semkék,  včilkék,  henkék.  Dial.  Gb. 
IL  ml.  I.  452. 

Kéklat  =  fňklati,  kývati.  Kunšt.  Brt.  D. 
n.  326. 

Kefes  na  kobo  pustiti.  Brt.  D.  U.  56. 

Kelesař,  e,  m.  Mor.  Brt.  D.  II.  56.  (u  Kojet). 

Kelnatka,  mořský  měkkýš.  Vz  Ott.  VIÍ. 
30ri.  a. 

Kelo  ==  kolik.  Sej  (sij)  k.  zesceš  a  Buh 
požehná,  k.  un  sce.  Sans.  Phrd.  1895.  378. 

KeltoTaí.  Vz  Pbrd.  1893.  696. 

Keltý§,  e,  m.,  z  maď.  =  jídlo  ze  rži  na 
mékko  rozmočené,  na  plechy,  rozlité  a  pečené 
(délá  se  k  vel.  pátku).   Vz  Ces.  1.  V.  456. 

Kempa  Kamenná,  trat  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  9. 

Kempianý,  ého,  m.,  trať  ve  Frýdecku. 
Vést  opav.  J893.  9. 

Ken&ář,  e,  m.,  kemptner  Leinwand.  Wtr. 
Kn-  I.  357. 

Kep.  Ty  vyjednaný  kpe  (nadávka).  Arch. 
XLU.220. 

Kepeil  =  kožich.  Místy  na  mor.  Slov.  Brt. 
D.  n.  468. 

Kepenec,  nce,  m.  =  kepenek.  Phfd.  1894. 
253. 

Keperajt,  z:  Waldbereiter.  V  Bošácku. 
Phld.  1893.  464. 

Kepienka,  y,  í.  Pod  k-kou  priatelstva 
(pod  zástěrou).  Slov.  Pbíd.  1893.  531. 

Kepit  sa  =  cébit  m,  brečeti.  Val.  Brt.  D. 

II.  827. 

Kepsky.  Mám  se  k.  (špatně).  Záp.  Mor. 
Brt  D.  n.  327.    K.  mluviti  =  hloupé.  Wtr. 

Ker,  kru,  m.  =  ker.  üb.  Brt.  D.  II.  509. 

Keř.  Na  Mor.:  chrást,  hřib  (val.),  kopec 
(Zábř.).  Brt.  D.  11.  327.  Jedna  vraná  do  křa, 
uruhá  ze  křa  (ojeden  hospodaří,  druhý  utrácí). 
Vek.  VaJ.  I.  107.  Hází  do  kře  =  vyzvídá. 
Brt  D.  n.  315. 

Kera-pa  =  kterak  pak.  Dšk.  JihČ.  I.  31. 

Keré=  který,  kdo.  K.  je  tu?  Brt  D.  n. 
193. 

Kerhart,  rostl.  1440.  List.  fíl.  1893.  395. 

Kerňa,  kemica.  Pbřd.  1893.  52. 

Kerosen,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  1. 

Kerpee,  pce,  m.  =  krpec.  Gemer.  PhTd. 
1805.  355. 

Kersko,  a,  m.,  les  v  Poděbr.   1748.   NZ. 

III.  408.,  520. 

Kerst,  u,  m.  =  křest.  Ve  Spiši.  PhFd.  1893. 
431. 

Kemdina,  y,  f.  =  zelina  modrokvětá, 
bodlavá.  PhTd.  1893.  637. 

Kerv  =  krev.  Gemer.  Pbld.  1895.  355. 

KedŮTka,  y,  f.  =  zaniklá  ves  na  Mor. 
Mtc.  1896.  lil 

KeteloTaí  sa,  sich  genieren.  Vel.  Revúce. 
PhTd.  1893.  373. 

Ketoforma,  y,  f.,  v  luěbě.  Vstnk.  IV.  2. 

KetokyseUna,  y,  f.  Vstnk.  III.  453.,  IV.  16. 

Ketonka,  y,  f.  =  žen.  oděv.  Phfd.  1895. 
586. 

Ketosa,  y,  f.,  v  luébé.  Vstnk.  IV.  23. 


Kevd,  a,  m.,  dolina  ve  Spiši.  PhTd.  XII. 
424.,  75. 

Kéž.  Kéž  jste  mi  listinu  také  přinesli 
(1459.);  Kéž  jsi  mi  tak  napsal;  Kéž  sobě  na 
tom  knézi  naučení  vzal!  Arch.  XIV.  97.,  357., 
361. 

Kfep  =  kvér  (ručnice),  z  něm.  Brt.  D.  II. 
56. 

Khenk,  u,  m.,  vz  Khynk.  Wtr.  Krj.  I.  519. 

Kiahne,  kjahne,  pl.,  f.  =  osýpkt/,  ay panice, 
vředy;  neštovice.  Mala  kiahne  =  mala  tvář 
celu  sliatu,  ani  na  oči  neviděla.  Slov.  Pbřd. 
Xn.  287.,  XIII.  56. 

Kiar.    Cesta  je  prerúbaná  kiarami.   Pbřd. 

1894.  357. 

Kibic,  vz  Kukačka  (2.  dod.). 

Kilisar,  a,  m.,  z:  Kürassier.  Us.  List.  fíl. 
1893.  467. 

KiloTat,  n,  m.,  při  elektr.  proudu.  KP. 
VIII.  118. 

Kinetofonografický.  K.  divadlo.  KP. 
Vni.  382. 

Kinetoskop,  u,  m.,  řec.  =  buben,  na  jehož 
obvodu  jest  nětolik  fotografií,  které  otáčením- 
se  ho  zobrazují  určitý  výkon,  ku  př.  vystřelení 
z  pušky.  Vz  KI».  VIU.  482. 

Kinský  Fr.  Dom.  Cf.  Vlč.  Bás.  90. 

Kinžal  =  nůi.  PbFd.  1894.  621. 

Kiometr,  a,  m.,  z  geometr.  Dšk.  Jihč.  1. 29. 

KÍ8t  (kyst),  kistka  (kystka),  Quaste,  f. 
O  pAv.  cf.  ÍÍZ.  III.  401. 

KiSasoňka,  z  maď.  =  slečna.  K.  na  něm 
(vreci)  ležia.  Slov.  NZ.  IV.  506. 

Kisbír,  a,  m.  =  obecni  sluha.  Slov.  PbZd. 

1895.  310. 

KJ  mění  se  v  ^:  pláč  z plakJB,  péče  z  pekja. 
GbTH.  ml.  I.  446. 

Kjaline.  Vz  předcház.  kiahne. 

Kiuň  =  kúň.  PhM.  1895.  629. 

Kk  splývá  u  výslovnosti  v  k:  měký  — 
měkký;  hlavně  je-li  první  k  předložkou:  knězi 
m.  k  knězi.  Gb.  H.  ml.  I.  449. 

kl  m.  chl:  sklípenej  m.  schlíplý.  Dšk.  Jibč. 
I.  36. 

Kfabat  =  klepati,  mlátiti.  Cf.  Dokřabnút, 
Nakfabnút  (3.  dodA  —  K.  =  promlouvati. 
Jicko.  Brt  D.  U.  327. 

Klác  m.  klásti  (st  v  c).    Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Kláeeniee,  e,  f.  =  motání.  V  světě  jest 
samá  k.  Mtc.  1895.  177. 

Klaci  zbroj  (ku  klánO-  Arch.  XIV.  27. 

Kiackár,  a,  m.  =  klackář,  e,  m.  =  ozbro- 
jený klackem.  PhTd.  1893.  584. 

Klaé  =  kleč  (u  pluhu).  Val.  Brt.  D.  U. 
448. 

kraéary,  vz  Klačarky.  Brt.  D.  U.  451. 

Klačit,  vz  Hněsti  (3.  dod.). 

Kláda.  Zle  je  kládu  lámat,  když  nezlomí 
hůlky.  Vek.  Val.  I.  110. 

Kiadibuclita,  y,  m.  =  nemotora.  Laš.  Brt. 
D.  II.  327. 

Kladinet,  u,  m.  =  klarinet,  Us.  místy. 
Čem.  Př.  75. 

Kladívko,  a,  n.  Vyšívání  na  k.  V  Kuno- 
vicích. Vz  NZ.  IV.  229. 

Kladivo  =  vejce.  Ve  šviháčiné.  Brt.  D.  II. 
520. 

Kladkovniee,  Gienblock.    Sterz.  I.  1098. 

Kladkovnicový.  K.  úvazek,  Brohk,  m. 
(krátké  láno).  Sterz.  I.  561.  a.     ^  t 
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Kladnička  —  Klempera. 


Kladnička,  v,  f.,  polyporus  squammosus, 
houba.  Brt.  D.  II.  512. 
Kladnitý,  paseka  ve  Frýdecku.  Vést.  op.  | 

-lOQO      Q 

KÍadodioYý.  K.  osa.  Cl.  L.  Jos.  21. 

Kladodi-um,  a,  n.  Druhy  rodu  rusku  vy- 
značují se  tím,  že  na  svém  stonku  a  jeho  vět- 
vích nesou  toliko  šupinkovité,  blanovité  listy, 
z  nichž  některé  mají  v  úžlabí  svém  lupeno- 
vité,  ploché,  zelené  výrostky,  které  mnozí  za 

S loche,  liítovité  větve,  tak  zv^é  phyllokla- 
ic  neboli  kladodie  mají.  Vz  Cl.  L.  Jos.  5., 
Vstnk.  II.  420.  O  kladodiích  asparageí.  Naps. 
dr.  Lad.  Jos.  Celakovský.  V  Praze.  1893. 

Kladskopolský.  E.  stezka  zemská.  Hrš. 
Nach.  I.  15.  I 

Kladynet  m.  klarinet.  Brt.  D.  II.  207. 

Klam.  O  pfiv.  cf.  Krok  1893.  53.  Klam  — 
k  nám  (kdo  klame,  sám  se  oklame).  PhTd. 
1895.  188. 

Klamant,  a,  m.  =  klamař  =  nadávka  ka- 
tolíků protestantům.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  211. 

Kfamka  u  pluhu,  vz  Stolice  (3.  dod.). 

Klamočit  se,  vz  Naklamočit  se  (3.  dod.). 

Klaňca  =  klaníce.  Na  záp.  Mor.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  228. 

Klanice.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 

Klankl.  Motá  se  co  nepečený  k.  (o  ne- 
stálém). Bl.  Gr.  296. 

Klanonohý.  K-zí  korýši,  copepoda  sipho- 
nostomata.  Ott.  VUI.  705.  a.  Vz  násl. 

Klanonožec.  Vz  predcház.  a  Ott.  VIII. 
795. 

Klapačka  u  bidel  tkadlcovského  stavu. 
NZ.  IV.  40. 

Klapce  =  sníženie  sa  k  zemi  na  špičkách. 
Sedět  na  k-coch.  Myjava.  Phrd.  1895.  446. 

Klapec,  pce,  m.  =  klopot a^  souzen/.  Tresť. 
Brt.  D.  n.  327. 

Klapéti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Klapeto.  Brt.  D.  I.  84. 

Klapka.  K.  ořechová  =  skořápka.  CT. 
Tkč.  —  K.  =  huba.  Zavři  už  tu  klapku  (mlč)! 
Us. 

Klapotati.  K  marnostem  samo  přirození 
člověka  klapotá.  Bl.  Gr.  355. 

Klapoušiti  oprav  dle  Brt.  D.  II.  327.  v: 
klapoušeti  (klapódeti). 

Klára.  K.  —  v  noci  šije,  ve  dne  pára. 
Slov.  Nov.  Př.  643. 

Kla§.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.,  Krok 
1893.  53.  K.  má  žito  (pšenice),  réž  (žito)  a 
ječmen.  Brt.  D.  11.  509.  líahko  je  okolo  kopy 
klasy  sbieraí.  PhFd.  XH.  695. 

KlasňOTati.  Obilí  klasňuje  =  vymetá,  ň 
vsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  IS.  K.  cf.  Šibat  (3.  dod.). 

Kla§OYie,  n.  =  kla^i/.  Phřd.  XU.  646. 

Klásti.  Krávy  se  kladou  =  telí  se.  1631. 
Kat.  z  Zer.  13. 

Kla§ula,  y,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  9. 

Klášter.  Déjiny  k-rů  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr. 
Živ.  c.  688.  nn. 

Klát.  Dávati  muzikantům  do  kláta  (do 
cimbálu).  Val.  Vek.  Val.  I.  92. 

Klatba,  klatva.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km. 
-a.  10. 

Klátečky,  vz  Drevěnky  (3.  dod.). 

Kláti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85.,  85. 

Klátiti.  O  pův.  cf.  Gb.  IL  ml.  35.  —  K. 


se  =  kývati  se.  Klátí  se  mně  zub.  Brt  D.  11. 
327. 

Klátivý,  wankend.  K.  stavba  z  polien. 
Phřd.  XII.  204. 

Kfatka,  kratečka,  klečka  na  matku  včelní. 
Laš.  Brt.  D.  II.  327. 

Klátka,  y,  f.,  u  vozu.  Vz  Brt.  D.  11,  444. 

Klaudy  Karel  rytíř,  advokát,  f  11./2. 1894. 

Klausa,  vz  Klouza.  Cf.  Musika  —  muzika 

Klausula.  K.  neb,  jak  nevlastně  říkají, 
rytmy  a  to  je  u  Bl.  =  rým.  Cf  Bl,  Gr.  m>. 

Klavikord,  bud.  nástroj  v  XVI.  stol.  Vz 
Mus.  1894.  236. 

Klavírový.  Výroba  k-vé  kůže.  Vz  KP. 
VI.  686. 

Klazan  =  bezbožný  kluk.  Zábř.  Brt.  D. 
II.  327. 

Klazir,  u,  m.  =  skleněné  htadUko  na  hla- 
zeni čepců.  NZ.  IV.  411. 

Klbcif  sa.  Klbčia  sa  medzi  sebou  =  klo- 
fají,  hašteří  se.  Slov.  Phřd.  1894.  754.  Klbčí 
sa  ako  holubi.  Ib.  1895.  313. 

Klcat  =  křesati.  Val.  Brt.  D.  n.  327. 

Klé,  e,  m.  =  klič.  Zlínsky.  Gb.  H.  ml.  1. 
288 

klený  -=  kličný.  Alb.  64.  b.  —  Gb.  H.  ml. 

I.  288. 

Kléovina,  y,  f.  =  kUy  vyklučovaný,  na 
pole  upravený  les.   Zdánice.   Brt.  D.  II.  327. 

Klebetář,  vz  Klevetář. 

Klebetnice,  vz  Klevetnice. 

Klebetný,  vz  Klevetný. 

Klebetovat  =  klevetovat. 

Klebitórský.  K.  pentle  (u  zástěry).  Uan. 
Brt.  D.  n.  362.  Cf.  Brčavý  (3.  dod.). 

Klec,  m.  Na  Mor.  Brt.  D.  II.  484.  Sotva 
byla  sama,  pouštěla  své  domněnky  z  klece. 
Šml.  I.  112. 

Kfecarka,  y,  f.  ==  ovčí  nemoc,  když  ovc« 
kfecú,  kulhají.  Val.  Brt.  I).  II.  492. 

Klečka  =  ktatka  na  včelní  matku.  Brt.  D. 

II.  327.    -  K.  =  klička,  malá  klec.  Kld.  m.  93. 
Kleč  (han.),  kmče  (zlíň.)  =  dřevhíé  okraji 

chomoutu.  Brt.  D.  11.  451. 

Kleč,  vz  Klíč  (3.  dod.). 

Klečeti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  106. 
Slov.  kFaČať;  u  Hrozenkova  klačac.  Brt,  D. 
I.  42. 

Klečky.  Na  Klečkách  u  Ces.  Brodu.  Cem. 
Př.  35. 

,  Klech.  Jezovitské  a  školské  klechy.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  147.  Nuzní  čeští  klechové.  Ib.  850. 

Klejčiř,  e,  m.  =  krejčí.  Dšk.  Jihč.  I.  9. 

Klejina,  y,  f..  CoUodium.  Sterz.  I.  611.  a. 

Klejopryskyfice.  Vz  Ott.  IX.  836. 

Klejovka,  y,  f.,  espeletia.  Vz  Ott.  VIII. 
754.  b. 

Klejtovaný.  K.  zboží.  Hrš.  N^ách.  I.  690. 

Klekačky  plej  (kleče,  klečíc).  Cejé.  Hledík, 

Klekanice.  Cf  Vek.  Val.  1.  102. 

Klektati.  Vejce  klekce,  je  prázdné.  XVI. 
stol.  NZ.  m.  311. 

Klem,  a,  m.,  vz  násl.  Klement. 

Klembati  =-  klímati.  Kotk.  100. 

Klemed,  mše,  m.,  vz  násl.  Klement. 

Klement,  a,  m.  Odtud:  Klem,  Kleme.^, 
Klempera?,  Kliment,  Klimenta,  Klim,  Kli- 
mek,  Klime.9j  Klims,  Klimbá,  KlimÁo,  Kli- 
ma, Klimdnek.    Kbrl.  Sp.  16.  Cf.   Kotk,  23. 

Klempera,  y,  m.,  p>  predcház.  Klement. 
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Klen  —  Klinkavý. 
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Klen»  u,  m.  =  klenec^  klenica,  acer  cam- 
pe^tris,  rostl.  Brt.  D.  U.  498.  K.,  acer  pla- 
tanoides?  Vz  Krok  1895.  49.  nn. 

Klenba.  Herbartova  k.  rozstřídéní  před- 
8ta?  ve  vědomí.  Mus.  1894.  667. 

Klenec,  nce,  m.,  vz  Klen  (8.  dod.). 

Kleni.  Klením  polehčit  chce  hol  si  tuhý. 
Vrch.  Rol.  XXX.  5. 

Kleniea,  e,  f.,  vz  Klen  (3.  dod.).  —  K. 
-  potok  v  Bolesl.  Šml.  VHI.  88. 

iilenik,  a,  m.,  obec  v  Nitře.  Phřd.  XII. 
74.,  424. 

KlénkoTať  se,  z  něm.  sich  kränken.  Han. 
Brt.  D.  IL  515. 

Klenkybnnky,  z:  Gelenkübungen.  Us. 
u  vojska.   Cem.  Př.  69. 

Klénotný,  vz  Klénotní.  K.  nádhera  (jevící 
se  užíváním  klénoto).  Wtr.  Krj.  I.  343. 

Klenouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

KlenoTee,  vce,  m.,  míst.  jm.  v  Gemersku. 
Phld.  1894.  61. 

Kleňuťák  (celák),  u,  m.,  oděv  nějaký. 
NZ.  IV.  66. 

Klep.  Při  máku  polní  klepy  počínají  a  při 
lnu  přestávají;  domácí  klepy  začínají  dráním 
a  pHdlem  se  konči.  Duf.  249. 

KTepač,  e,  m.,  vz  Vidřák  (3.  dod.),  rostl. 

Klepáé,  e,  m.  =  kUidivko^  jímž  se  kosy 
vyklepávají.  Brt.  D.  U.  453. 

Klepaéka,  y,  f.  Hra  na  k-čku.  Vz  Duf.  93. 

Klepátko  u  telegrafu.  Vz  KP.  VIH.  251. 

Klepati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83.  Bída 
se  tady  klepá.  Brn.  Brt  D.  H.  328. 

Klepec,  vz  Král  (3.  dod.). 

Klepeto,  rostl.,  vz  ŽaU  oči  (3.  dod.). 

KlepetoTitý.    K.  ruce.  Světz.  1895.   105. 

Klepibýk,  a,  m.,  nadávka.^  Jsou  to  selští 
klepibýkové.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  850. 

Kleponehý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

KlepoTaný.  K.  klobouk  mužský  =  kade- 
řavý. 1562.  Mus.  Iß94.  509. 

Klerikálstri.  Zen.  list>'.  1896.  68. 

Klerikálština,  y,  f.,  Klerikalwesen,  n. 
Xár.  list.  1894.  č.  110.  str.  2.  a. 

Klesati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  106. 

Klestiti  =  chvoji  na  drobno  přeaekávati 
(na  stelivo).  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  328. 

KTédée,  vz  Křeč  (3.  dod.). 

Klepně, jpl.,  f.  V  Klešňách  =  pole  v  Lu- 
toníné  na  Vyzovsku.  MzO.  1890.  89. 

Kleiténfc,  obscoena  vox  est;  doporučuje 
panic.  Vz  Rezanec.  Bl.  Gr.  174. 

Kleštiee  =»  lusky;  ši m.  st.  Dšk.  Jihč.  1. 38. 

Kleť,  klejů  «=  1.  klnouH;  2.  tUti;  3.  klí- 
čiti.  Brt.  D.  H.  828.,  128. 

Kleveta.  O  päv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  19. 

KlevetáK  Kfeb^tař  a  vefka  voda  beru 
zlato  i  bfato.  Slez.  Ces.  1.  V.  420. 

Kleyetářka,  y,  f.  K-ky  vypovídají  se 
z  Klep  přes  Bezdružice  do  Neřečína.  NZ.  IH. 
229. 

Klevetati.  Psy  nechejme  štěkat  a  ludi 
krebetovať.  Slez.  Nov.  Př.  90. 

Klevetnice,  e,  f.,  Plauschstübchen,  n. 
Pbfd.  1896.  29.  —  K.  =  klevetářka.  Kle^řet- 
nice  chodí  po  pořadovým  podmáslí.  Mor.  Čes. 
1.  V.  420. 

KleTetný.  Klebetný  ako  straka.  Slov.  Nov. 
Př.  664. 


Kleviti  se  éim  =  třásti  se.  K.  se  zimou' 
Světz.  1893.  18.,  llö. 
Kli,  m.  Ten  klij.  1554.  Kosmogr.  List.  fil. 

1893.  457. 

Klibna.  Chození  s  klibnou.  Vz  NZ.  II. 
595.   IV.  299. 

klibék  m.  klobouk.  Brt.  D.  II.  163. 

Klič,  u;  oprav;  klič,  e  =  klička.  Škar.  15., 
16.  a  j. 

Klieeti,  strč.  klečeti,  daudicare.  Gb.  H. 
ml.  I.  106. 

](liekOTatÍ  se  =  povalovati  se,  zaháleti. 
U  Zieh.  NZ.  H.  614. 

Kiiekoyý.  K.  rána  (klickem).  Kld.  IV.  43. 

Klič,  u  Litovle  klóé,  u  Konic  klič^  u  Bo- 
huslavic  kUč.  Brt.  D.  U.  109.  K.  od  bflého 
dne.  Vz  NZ.  IV.  294.  K.  telefonický.  Vz  KP. 
VUI.  377. 

,  Kliček.    Pambíčkovy  klíčky  =  štírovník. 
GT.  Tké. 

Kliéný,  klučnýf  strč.  =  aptus,  způsobilý. 
K.  miesto  k  modlitbě.  Alb.  6Í  b.  —  Gb.  H: 
ml.  I.  228. 

Kliditi  se  o  kom.  Král  atd.  Alx.  V. 
2366.  —  kam.  Ve  vlastní  hnízdo  k.  (kakati). 
Břez.  Font.  V.  532.  Do  nádob  (kostehiích) 
k-li  sou.  Ib.  410.     , 

Kliesniti  sa.  Co  je  v  piesni,  nech  sa 
kliesni.  Slov.  Phřd.  1894. 458.  Kliesnil  si  cestu. 
Ib.  651. 

KUešté.  Zeravé  (ř^avé)  k,  Phfd.  XII.  690. 

Klihák,  a,  m.,  vz  Zlova,  Zluna  (3.  dod.). 

KliliOTatéti.  Všecko  mé  myšleni  k-tí  (tu- 
hne). Světz.  1894.  78.  a. 

Kliehna  »  klisna.  Arch.  XUI.  497. 

Klik.  Nenechá  im  ani  koreňa  ani  klika. 
Phřd.  1894.  373. 

Kliksam,  klik  mezi  vás  (volá  čert  k  pa- 
stýřům narození  Páně  slavícím).  NZ.  IV.  126. 

Klim,  a,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klima,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Klement. 

Klimánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Kiimek,  mka,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Kliment,  a,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klimeš,  mše,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klimployaný.  K.  krajka  <:=»  paličkovaná, 
zhotovená  paličkou.  NZ.  IV.  146. 

Klimd,  e,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klimša,  dle  Bača,  vz  předcház.  Klement. 

Klimšo,  a,  m.,  vz  předcház.  Klement. 

Klin.  Zabil,  zarazil,  zahlobil  klin  do  země 
=  padl.  Slov.  PbM.  XII.  559.  Vrazit  komu 
klín  do  hlavy  =  těžkou  starost  mu  způsobiti. 
Phřd.  1894.  314.  —  K.  =  střední  vrstva  do- 
b.ého  kamene.  Brt.  D.  H.  825.  —  K.  hro- 
mový =  kámen.  Vek.  Val.  I.  136. 

Kliliák,  u,  m.  =  veliký  klín,  Bletz,  m. 
Sterz.  I.  516.  a. 

Klinatka,  gomphus,  rod  vážek.  Vž  Ott. 
X.  285. 

KlincoTý.  K.  vrstva.  Vstnk.  IH.  388. 

Klinéek  (v  podkově)  ==  hřebík.  Slov.  PbM. 

1894.  108. 

Klinee  =  hřehik.  Každý  k.  sa  před  ním 
trase  (o  zloději).  Pbfd.  1894.  257.  Na  k.  za- 
věsit =  odložiti  co.  PhM.  1894.  482. 

Klinek.  Mosí  netak  oči  na  klinek  zavěsit 
(nesnúe  driemat).  Slov.  Phřd.  XH.  697. 

Klinkayý.  K.  rým.  List.  fil.  1894.  26.,  Zl. 
Jg.  218.  ^  . 
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Kliöot  —  Klumět. 


Klinot  =  klenot.  168-2.  Kutn.  šk.  26. 

Klípec,  pce,  m.  =  Hovék  schlíplý.  Kotk.  85. 

Klípek,  pku,  m.,  zdrobn.  klep.  Vykl.  Svat. 
64. 

Klípnoutí,  yz  Klípati.  Kotk.  70. 

KUsnatý.  K.  chlap.  Světz.  1895.  511. 

Kllšovací.  K.  stroj,  Clischiennascliiue. 
Sterz.  I.  608.  b. 

Klíti.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55.,  81.  Kleje  jako 
forman.  Nov.  Pr.  621. 

Klizat  =  klouzati.  Kruml.  Brt.  D.  11.  205. 

Klka,  y,  f.  =  klk,  kluk,  klček,  kloček. 
Pastr.  L.  85. 

Klnontí.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67.,  81. 

Klobaňka,  y,  f.,  vz  Klubaňka  (3.  dod.). 

Klobás,  u,  m.  =  klobása.  Brt.  D.  n.  284. 

Klobása.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67. 
Krátké  kázně  (kázánQ  a  dlúhe  k-sy.  Slov. 
PhFd.  1894.  6.  Krátká  modlitba  a  dlhá  k. 
(malá  prosba  a  veliký  dar);  Dlhá  modlitba 
a  krátká  k.  Ib.  1894.  196.  Viac  dní,  že  (než) 
klobás.  Slov.  Nov.  Pr.  442.  —  K.  =  plecovn{k 
zapečený  v  těstě  pšeničném ;  peče  se  v  ostatky. 
Jicko.  Brt.  D.  II.  480.  Cf.  Ffeco,  Plecovník 
(3.  dod.).  —  K.  =  váleček  sečkou  naplněný 
a  na  zádech  ku  bmsleku  přišitý,  by  sukně 
nepadaly.  Slez.  Vest.  opav.  1894.  č.  4.  Cf. 
Honzík. 

Klobček,  zdrobn.  klob.  Ces.  1.  V.  132. 

Klobouček,  Čku,  m.,  campanula,  rostl. 
Brt  D.  n.  500. 

Klobouk,  z  tur.  g.'ilp'iq,  kalpak,  Mütze, 
insbesondere  mit  Pelz  verbrämt.  Vz  NZ.  HI. 
399.,  Gern.  Pr.  64.  K.  v  XV.  stol.  (bobn,  za- 
ječí, plstépý,  slaměný).  Vz,  Wtr.  Krj.  I.  55., 
80.,  128.,  Čepec  (3.  dod ),  Čepice,  Brt.  D.  II. 
468.  K.  v  XVI.  stol.  muž.,  ženský.  Ib.  422., 
388.  A  mají  také  jiní  lstivý  k.  (výmluvu  a  p.), 
že...  Hus.  (Vlč.  Lit  95.).  Má  pod  klobúkom 
(pod  črepom)  =  opilý.  Slov.  Nov.  Pr.  599. 

Klobuéky,  pl.,  m.,  květ  sladce.  Brt.  D. 
n.  501. 

Klobúk,  a,  m.,  obec  při  Váhu. 

Kloček,  čku,  m.,  vz  Klk,  Klka  (3.  dod.). 

Klóřka  =  dřevěný  hmoždíř  na  tlučení 
máku.  Han.  Brt  D.  II.  828. 

Klof,  u,  Jclofec,  fce,  m.,  z  lat  colaphus 
(pohlavek).  Cern.  Př.  87. 

Klobnit  =  píti  (potupně).  Kunšt.  Brt.  D. 
II.  328. 

Klocbtat  =  lochtat.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

Klocbtif  =  vařiti.  Phfd.  1893.  371. 

Klok,  z  fr.  cíoque  =  lehčí  plášť  i  kožeši- 
nou obložený.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  67.,  147., 
Mus.  1894.  507. 

Klokoč.  K.  proti  psotníkn.  Vz  Zbrt.  Pov. 
52.  —  K.  =  krátký  oděv.  Chč.  S.  227.  Cf.  Klok. 

KlokoékoYý.  K.  dřevo.  Vz  NZ.  III.  210. 
.  Klombadlo,  a,  n.  =  kyvadlo.  Dšk.  Jihč. 
I.  5.,  7.,  Mtc.  1895.  186. 

Klomen.  Kld.  IV.  49.  K.  =  haluz  s  ovocem 
ulomená.  Brt.  D.  II.  509. 

Klomět  =  ktamět.  Brt  D.  II.  327. 

Klominek,  nku,  m.  =  ratollstka.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  509. 

Klonka  =  posada.  Držel  (patulant)  v  pra- 
vici velkú  kytku,  ani  k.  váčšia  nebývá.  Pnřd. 
1893.  708. 

KTopa,  y,  f.  =  ohrnutá  čásf  kabátu  na 
prsou.  Jicko.  Brt.  D.  H.  468. 


Klopěti.  Tam  klopí  řada  hrnců.  Chod. 
NZ.  lit.  18. 

Klopiti.  O  pův.  vz  Gb.  H  ml.  I.  83. 

Klopot.  O  pův.  vz  Gb.  H.  ml.  L  88. 

Klopota.  Nemalá  baba  roboty,  ta  si  našla 
k-ty  (klepy).  Šariš.  Phfd.  1895.  377. 

Klopotati.  Břicho  pále  se  nápojem  opilým 
klopoce  k  smilství.  Chč.  S.  17a 

Klopotný  k  pokrmům,  prázdným  řečem. 
Chč.  (Vlč.  Lit  179.). 

Klopotol,  a,  m.  =/re;Vř.  Vz  Klopotoliti 
(násl.). 

Klopotoliti,  vz  předcház.  Pro  tohoto  klo- 
potole,  jenž  tak  všady  klopotolí,  kterúž  uzří, 
tu  sobě  zvolí.  Exc. 

Klopovaný.  K.  klobouk  (=  sbíraný  V). 
Wtr.  Krj.  I.  425. 

Klopuda,  e,  f,  pahorek  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  9. 

Kloryt,  u,  m.,  bud.  nástroj.  Vz  Zbrt  Tan. 
240. 

Klose  =  klusem.  Brn.  Brt.  D.  II.  328. 

Klosterman  Kar.,  spis. 

Kloub.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Kloué,  e,  m.  =  klič,  u  Hulína;  u  Stráž- 
nice kliič.  Bl.  Gr.  339.  Toto  slovo  na  Mor.  už 
asi  vymizelo.  Mus.  1895.  470. 

Klouhati  =  klouzati,  z  změněno  v  h,  Gb. 
H.  ml.  I.  496. 

Kloumati  =  klímati.  Kotk.  89. 

Klounovec.  K-vcem  opatřiti,  bestevnen. 
Sterz.  I.  472.  b. 

Klousa  oprav  v:  Klausa,  z  Klause.    Fk 

Klouzati.  Mezi  břitvami  hadové  klúzali 
Gezli).  GR,  Nov.  80.  11. 

Klózka,  v,  f.,  houba,  vz  Sosnář  (3.  dod.). 
,  Klubánek,  nku,  m.  ==  výdumek  (vejce). 
CT.  Tkč. 

Klubánka,  y,  f.  =  klubánek.  Tkc. 

Kluba&ka  (klobaňka),  y,  f.  =  slaménka 
s  kobnými  stěnami  a  rovným  dnem.  Han.  Brt 
D.  H.  328. 

Klubko.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Klúé  =  klič.  Vz  Klouč  (3.  dod.).  —  .K. 
=  hák,  na  kterém  visí  ve  světnicí  kotel.  Ces. 
1.  V.  311. 

Klučík,  u,  m.  K.  v  letáči  u  vřetena. 
V  Honte.  Phfd.  1894.  310.  —  K.,  vz  Vodič 
(3.  dod.j. 

Krucka.  Odobral  sa  od  kfučky  (odešel 
z  domu  bez  pozdravu).  Phřd.  1894.  44Ž. 

Klučovisko,  a,  n.,  vz  Vodič  (3.  dod.). 

Kludit  do  koho,  na  koho  »  hanu  na 
něho  kydati.  Jicko.  Brt  D.  H.  828. 

1.  Kluk,  klka,  floccus.  O  pův.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  63. 

2.  Kluk.  Není-li  k.  šelma,  nic  po  něm 
není.  Us.  NZ.  III.  27.  —  K.  =-  nadávka  úřed- 
níkům a  jejich  zřízencům  v  XVUI.  stol.  NZ. 
m.  512. 

Kluka,  y,  f.  =  část  pluhu  taženého  voly. 
Brt.  D.  II.  449.  —  K.  =  dýmka.  Ve  švihá- 
čině.  Brt.  D.  II.  520. 

Klukovec,  vce,  m.  =  řezák.  1525.  Mus. 
1894.  515. 

Klukovna,  y,  f.  =-  škola.  Školu  k-vnou 
nazýval.  1613.  Kutn.  šk.  183.,  134.,  135. 

KlukOYský.  K.  škola.  Kutn.  ák.  134.  Vi 
předcház.  Klukovna. 

Klumět  =  klamet.  Bit.  D.  IL  327. 

Digitized  by  VjOOQIC 


Kfamkat  —  Knihovní. 


153 


Kromkat  =  klímati.  Val.  Brt.  D.  II.  328. 

Klumoénica,  e,  f.  =  tlumočnice,  klepna. 
Han.  Brt.  D.  II.  328. 

Krnpét  =  ovisati.  Cf.  OkFupeny.  Brt.  D. 
IL  328. 

Klusaé,  e,  m.  =  kůň.  Ml.  Hüb.  118. 

KIqsÓ  =  honem.  Tišn.  Brt.   D.  U.  lí»8. 

KlnsteJ  =  tlustý.  Šb.  D.  22. 

Kfnt  se.  Tráva  se  kFuje  ze  země  (jako 
house  z  vejce).  Kde  sa  hafena  kfula,  vrazila 
sa  lata.  Slov.  Brt.  D.  II.  328. 

KluzkaTý  =  kluzký  (neobyé.).  Vz  List. 
til,  1893,  331. 

Klnzkonožee,  žce,  m.,  olistbopus,  brouk. 
K.  okrouhlý,  Sturmův.  Klim.  29. 

Kluzký,  kluzek.  Gb.  H.  ml.  I.  164.,  List. 
fil,  1695.  296. 

KFuznat  =  uzditi  (koné).  Brt.  D.  U.  328. 

Hvati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67.,  74. 
zaTisko,  a,  n.  =  kluziště.  Phřd.  1895. 
73. 

Kmásati.  Skrzevá  děvčiska  do  krve  se 
k-li  (prali).  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  224.  odp. 
feuill. 

Kmejn,  u,  m.  =  nejlacinější  sukno.  XV. 
stol.  Wtr.  Krj.  L  111. 

Kment,  z  střhněm.  gewant.  Gb.  H.  ml.  I. 
432,  Cf.  Mus.  fil.  I.  394. 

Kmet.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  4., 
35.  Kmeti,  kmetones  seu  homines.  Eml.  Urb. 
265.,  267.  O  pův.  a  významu  slova  cf.  Jag. 
Arch.  18^6.  308. 

Kmetci  dvorec  měl  od  XVIH.  stol.  3—2 
lány  (180—120  korců).  NZ.  HI.  143.,  144. 

Kmeti  ti  =  do  porejtku  prinéjst  =  ženif. 
Gemer.  Phřd.  1895.  43ö. 

KmefoT,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd, 
XII.  376. 

Kmin.  K.  v  stré.  léčení.  Vz  Zbrt.  Pov.  62.  — 
K.  ^ferina.  Preáibaný  k.  PhFd.  XII.  87. 

Kmiinek,  zdrobn.  od  kmen  =  halouzka. 
Záp.  Mor.  Brt  D.  H,  509. 

Kminstro,  a,  n.  =  zloději.  Vz  Kmín. 
Phfd.  18^.  473. 

Kmitel  =  knül,  roubík.  V  Bolesl.  NZ.  IV. 
109. 

Kmotr.  K.,  kmucháček,  na  Rožn.  křesný 
otec  n.  křesný  táta,  laš.  také  křesný^  křesni- 
ček,  v  Lanžoté:  krsný,  v  jij&.  Op.  poteček 
(z  Pathe),  Brt.  D.  II.  461.  Ze  nevíte,  pane 
kmotře!  Ces.  tanec  u  Nimburka.  Vz  NZ.  III. 
506.,  Tanec  ées.  (3.  dod.).  Dítě  rádo  po  kpio- 
trovi  tíhne  (dědí  jeho  vlastnosti).  Chod.  Ces. 
1.  V.  240.  O  kmotrovství  na  Chod.  vz  ib.  237. 
nn. 

Kmotra:  kmotřenka,  na  Rožn.  křesnd 
mfttka  (matička),  laš.  křesnd,  křesnička,  v  Lan- 
žoté krsna.  Brt.  D.  H.  461. 

KmotrOTSl^ý.  K.  díté,  kterému  kdo  byl 
kmotrem.  Na  Zrfársku.  Nár.  list.  1894.  č.  247. 
odp.  feuill. 

Ku  m,  chn:  opláknout.  Dšk.  Jihé.  I.  36. 
Za  cizí  kn  je  des.  kň  v.  kn:  kňourati  z  něm. 
knurren.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  377. 

KJiahfia  =  rilze,  nemoc,  erysipelas.  Hojení 
jí  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894.  332. 

Knap  =  taviř  stříbra,  prennéř.  Gel.  Pr.  m. 
n,  378.— 380. 

KAažee,  žce,  m.,  obec  v  Tekové.  Vz  Phřd. 
XIL  169. 


Kňažica,  e,  f.,  obec  v  Zemplínsku  a  Nitře. 
Phřd.  Xn.  159. 

Knedlik.  Toto  slovo  nelíbilo  se  Husovi, 
doporučoval  Hšku.  Bl.  Gr.  161. 

Knéha,  lépe:  kniha.  Bl.  Gr.  276. 

Kněhkiipee.  Vz  násl.  Knihkupec. 

Kneipp,  bavorský  farář,  léčí  vodou. 

Kneippian,  a,  m.  =  přívrženec  Kneippův, 
kdo  dbá  léčení  vodou.  Us. 

Kneippianstvi,  n.  =  léčení  vodou  podle 
návodu  Kneippova.  Us.  Nár.  list,  1896.  č.  2. 
str.  2. 

Kněský,  rybník  u  Brtnice.  XVI.  stoL  Mtc. 
1895.  275. 

Kněz.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  160., 
316.,  314.  O  tvarech  cf.  ib.  114.,  117.  Zdá-K 
se  o  knězi,  o  vejcích,  o  veliké  vodé,  bolení 
zubů,  samá  mrzutost.  Us.  Tké.  K.  —  neblahé 
znamení.  Vz  Zbrt.  Pov.  92.,  101.  Knězovi  do 
nohavic,  do  vačku  hledzí  ==  umírá.  Ve  Švajnš- 
bachu.  Phřd.  1894.  193.  Kněží  vypovídají 
se  z  Modlenic  přes  Božíd&m  do  Bohumil.  NZ. 
UI.  230.    Hádanka  o  knězi.   Vz  NZ.  UI.  35. 

Knězova  Cesta  =  cesta  mezi  Dobrou  a 
Pazdernou  ve  Frýdecku.  Vest.  opav.  1893.  9. 

KnězOTati,  lépe:  úřad  kněžský  konati 
(není  také  sacerdotare).  Bl.  Gr.  211. 

Kněževes,  cf.  Kněžmost  (3.  dod.). 

Knězi  hdjek,  poloha  u  Poděbrad.  1748. 
NZ.  m.  520. 

Kněž-most,  Kněževes,  Bušččves,  Neloho- 
zeves,  Sekyřkostel.  První  členy  jsou  ac^.  poss. ; 
skloňování  tu  bylo  zajisté  oboustranné:  gt. 
Kněžěmosta,  Kuěževsi,  dat.  Kněžumostu,  Kně- 
živsi;  ale  časem  se  první  člen  neskloňoval, 
gt.  Knéžmostu,  Kněževsi,  nebo  ustrnul  první 
člen  v  tvaru  genitivním  -é:  Buščehrad,  buď 
pnjal  koncovku  -o;  Zvoleňoves  m.  Zvolené- 
ves.  List.  fil.  1895.  322. 

Kněžourek,  rka,  m.  Vrch.  Tryz.  204. 

Kněžoursky,  pfaffisch.  To  k.  zní.  Vrch. 
F.  n.  239. 

KněžOYka.  Ta  k.  chodí  žíhaná  co  nějaká 
šlundra.  Bl.  Gr.  333. 

Kněžsky  žíti.  Arch.  XIV.  344. 

Kněžsky  šat  mimo  chrám  v  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  1.  291.  K.  dům  =  fara  a  p.  Arch. 
Xin.  353. 

Kniha.  Strč.  a  Us.  knflia  (v  XV.  a  XVI. 
stol.  pl.  knihy).  List.  fil.  1895.  85.  Q  püv.  cf. 
Dob..  Dur.  312.,  314.,  316.  Z  knih.  Z.  kl.  52. 
a.,  Ž.  wit.  63.  29.;  knyhy,  Veleš.;  knijehy, 
Ben.  Deut  31.  26.,  Lobk.  49.  b.;  z  kniech, 
Ex.  32.  32.  atd.  Novoč.  kniha,  gt.  pl.  knih 
a  kněh.  Nejedlý  148.  Snad  analogií  zvratnou: 
snieh  —  sníh,  gt.  sněhu,  dle  toho:  knih  — 
knieh  -  kněh.  Vz  Gb.  II.  ml.  I.  219.  — 
Kniha.  V  Háj.  Herb,  a  Velesl.  Kal.  histor. 
často.  Pět  kněh.  V.  Kal.  64.,  303.  a  i.  Cf. 
List.  fil.  1894.  206.  Knihy  od  moczie  (moče) 
neb  od  uriny.  1440.  List.  fil.  1893.  391.  Ne- 
daří še  z  piáma  orac  ani  z  knihj  kopač. 
Šariš.  Phřd.  1895.  377.  Řeči  poučují  na  ho- 
dinu, knihy  na  vždycky.  Nov.  Př.  Žžl. 

Knihaiína,  y,  f.,  das  Buchbinderhandwerk. 
Nár.  list  1896.  č.  127. 

Knilikapec  a  kněhkupec.  Gb.  H.  ml.  1. 219. 

KuiliOTni,  m.,  Buchführer,  m.  Neč.  V  PhM. 
1893. 175.  navrhuje  se:  knižitel,  což  se  u  nás 
neujme. 
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Knihový  —  Kocour. 


Knihový.  K.  malířství  =  v  knihách  uči- 
něné. PWd.  Xll.  472. 

Knihtiskařstri.  Počátky  čes.  k.  vz  v  Vlč. 
Lit  284. 

Knír  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  39. 

Knisati.  Fúsy  dědové  kníšu  sa  skoro  po 
pás.  Phld.  1893.  130. 

Kníže.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  113., 
114. 

Knížet§ký  =  kněžský.  K.  roucho.  Alx. 
Nach.  k.  XXXn. 

Knižetstri  =  kněžství.  Alx.  Nach.  k. 
XXXII. 

Knižně.  Člověk  k.  (knihami)  vzdělaný. 
Dšk.  Jihč.  I.  27. 

Knižniéný.  K.  poklad.  PhFd.  1894.  2. 

Knižnik.  Pozdější  užili  slova  zákonnik. 
Vz  Dob.  Dur.  124. 

Knižný.  K.  obchod.  Mus.  1893,  126. 

Knoflik.  Vz  Brt.  D.  II.  470. 

Knoflíkový.  K.  paráda  v  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  30.  K.  střevíce.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
165.,  489. 

K&ok,  u,  nj.  =  ki/j.  Han.  Brt,  D.  II.  328. 

Knotišté.  Žehy  ráda  v  knotištích  chodila. 
Hrš.  Nach.  240. 

Kňourati  z  něm.  knurren.  Gb.  H.  ml.  I, 
377. 

JSAukayý.  Hra  na  k-vou  babu.  Duf.  108. 

KňuřaTý.  Ve  své  k-vé  pošmurnosti.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  49. 

Knůť  m.  klnúť,  laš.  Brt.  D.  I.  110. 

KnutOYládný  car.  Vrch.  Tryz.  329. 

-ko.  Substantiva  v  -ko  dlouží  kořenou  sla- 
biku ve  dvouslabičných  deminutivech :  tělo  — 
tílko,  slovo  —  slůvko;  někdy  se  nedlouzí: 
očko,  plecko,  břiško  v.  bříško.  Podobně  v  troj- 
slabičných:  koleno  —  kolénko,  polénko,  ko- 
rýtko, housátko.  Gb.  H.  ml.  I.  596. 

Koagulaéni.  K.  nekrosa  buněk  žlázových. 
Vstnk,  11.  485. 

Koaličnik,  a,  m.  =  člen  koalice  (klubů 
Hohenwartova,  Polákův  a  tak  zvaných  libe- 
rálních Němců).    Nár.  list.   1894.  č.  64.  a  j. 

Koba.  KMus.  přidej:  Bl.  Gr.  296.  K.,cor. 
vus.  Pass.  (Dob.  Dur.  399.,  91).  —  K.  Po 
kobie,  secundum  opiniouem,  uti  suspicabatur. 
Dob.  Dur.  142.  (95.,  98.,  102.,  106.). 

Kobáň.  ě,  m.,  z  Jakub.  Kbrl.  Sp.  11. 

Kobelak,  a,  m.  K-ci  převzdívka  obyvatelům 
dědiny  Chromče  na  Mor.,  poněvadž  vyslovo- 
vali ve  slově  kobela  samolilásku  e  a  souhlásku 
/  jinak  nežli  sousedé.  List.  fil.  1894.  47. 

Kobeliarovo,  a,  n.,  děd.  v  Gemer.  PhFd. 
1895.  349. 

Kobelina,  y,  f.,  vz  násl.  Kobylina. 

Kobeltnice,  e,  f.  =  klevetnice.  Jicko.  Brt. 
D.  U.  328, 

Kobeltovat  =  i>om/(?Mra//.  Jicko.  Brt.  D. 
n.  328. 

Kobez  =  kohza.  Bhm.  Cf.  Kohos. 

Kobířek,  rka,  m.  =  skřítek.  Prostěj.  Brt. 
D.  II.  328. 

Kobka,  y,  f.  =  krámek.  K.  chlebná  (kde 
se  chléb  prodával).  1335.  Reř-  IV.  47. 

Koblanec,  nce,  m.,  místo  klobanec.  V  Kos- 
mogr.  List.  til.  1893.  455. 

Koblása  =  klobása.  1554.  List.  fil.  1893. 
455. 

koblh  m.  kobUh.  Brn.  Brt.  D.  H.  162. 


Koblka,  y,  f.  =  kobylka.  Ž.  pod.  104.  Gb. 
H.  ml.  I.  288. 
Koblouk  posud  v  již.  Cech.  Dšk.  v  Mus. 

1895.  181. 

Kobrtati  (I.  7 1 4.)  polož  za  Kobrowitz. 

Kobyla.  Cf.  Kráva  (3.  dod.).  Huj,  velebný 
pane,  k.  ráčí  kopat  n.:  k.  jich  ráčí  uhodit 
(říkají  tomu,  kdo  chce  hezky  mluviti  a  neumí). 
Cf.  Tele  (3.  dod.).  CT.  Tkč.  Považ,  kobylo, 
co  smQ  zvorali :  já  sem  ležel,  tys  a  mne  stala. 
Mor.  Ces.  1.  V.  421.  Nech  sa  k.  o  to  staria^ 
tá  má  vačšiu  hlavu  ako  já.  Slov.  Nov.  Pr.  565. 
Choditi  8  kobylou.    Vz  NZ.  H.  595.,   Klibna, 

Kobyla  (Kobulá);  něm.  jm.  Jungfemdorf 
jest  o  100  let  pozdější.  Vz  Vést.  opav.  1804. 
č.  4.  46, 

Kobylanka,  y,  f.,  hora  a  les  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  9.  —  K-ky,  část  Morávkv  ve 
Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  9. 

Kobylašči,  kobylUčí,  n.,  vz  Štovík  ("8.  dod.). 

Kobyle  pole  =  místo  pro  kobyly  (aobytek) 
ohrazené.  1281.  Reg.  U.  639. 

Kobylik  Vel.,  přítok  ve  Frýdecku.  Vz  Vést. 
opav.  1893.  9. 

Kobylina,  das  Wesen  einer  Stute.  Vek. 
Poh.  36.  —  Obilí  skládá  sa  (mimo  stodolu)  do 
kozla,  do  kobeliny,  kobyliny  (do  stohu).  Slov. 
PhFd.  XII.  659.  —  K.  postele,  kavaletta.  Phld. 

1896.  130. 

Kobylinky,  vz  Krosienka  (3.  dod.). 

Kobylka  =  příční  trám  v  plote.  Chod.  NZ. 
tV.  318.  —  K.  =  biskup.  Ü  Táborů.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  12. 

KobyIkář=  malý  zeman.  Phld.  1894. 196. 

Kobylkáma,  y,  f.  =  místnost,  kde  se  ko- 
byly chovíuí.  Vrch.  Tryz.  331. 

Kobylské  jezero  (slané)  u  Hodonína  již 
r.  1835.  v  louky  proměněno.  Vz  Mtc.  XVŮI. 
195.  K.  údolí  31  Vsetína.  Vek.  Val.  I.  176. 

Kobyly  u  Ces.  Dubu,  obyč.  psáno  Kobilí, 
ale  skltřňuje  se:  do  Kobyl,  v  Kobylech.  Cern. 
Př.  31. 

Kobza  =  nuž  okrajovacf  k  čištění  koži, 
der  Ausfleischer.  Sterz.  I.  322. 

Kobzolanka,  y,  f.  =  kobzolová  (brambo- 
rová) kaše.  Slez.  NZ.  IV.  446. 

KobzoIOYý.  Vz  předcház.  Kobzolanka. 

Kocábka.  O  pftv.  cf.  Dob.  Dur.  387.,  388.  - 
K.  =  lehký  vozík  pro  jízdu  osobní.  Kotk.  165. 

Kocan,  u,  m.,  rostl.    Vz  Jíva  (3.  do4.). 

Kocandif  =  rozpustile  se  veseliti.  Us.  Cern. 
Př.  48. 

Kocanka,  y,  f.,  rostl.    Vz  Jíva  (8.  dod.). 

Kocar  =  Ml.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  329.  - 
K.  =  bič.  Kld.  lil.  45.,  NZ.  IV.  309.,  Phřd. 
1896.  33. 

Kocerady.  O  pftv.  cf.  Cern.  Př.  34. 

Kóci  =  kaucí.  Han.  Brt.  D.  U.  15. 

Kocián,  u,  m.,  rostl.  Vz  Beránky  (S.  dod.Y 

Kocical,  u,  m.,  rostl.  Vz  Přeslička  (3.  dod.). 

Kocmouch,  u,  m.,  tanec.  Vz  Tanec  (3.  dod.). 

Kocmrda,  y,  m.  =  úlisnik.  Brt.  D.  n.  32y. 

Kocoň,  ě,  m.  =  tlachal  Kunšt.  Brt  D.  II. 
329. 

Kocour.  Kocúra  drhniiť  (==  dáviti).  Slov. 
PhFd.  1894.  377.  I  starému  kocúrovi  myš  nie- 
kedy  ujde.  Phld.  1894.  194.  Ostatní  (==  po- 
slední) kocúr,^čo  čeká,  až  k  němu  myši  při- 
běhnu. Mor.  Ces.  1.  V.  420.  —  K.  -=  smolná 
louč,  jíž  se  svítilo.  OtL^m.  8.  a.  —  K.  (mth 
..iizedbyLjOOgle 


Kocour  —  Koketství. 
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zurha)  =  čes.  tanec  u  Nimb.  Vz  NZ.  HI. 
507.,  T  Hrošče  u  Opočna.  Ib.  II.  667.  —  K. 
=  výdělek.  Vrátil  se  domft  s  hodným  k-rem. 
öd.  IV.  21.  —  K.  =--  10—12  žemének  lnu. 
Zlín.  Brt.  D.  D.  441. 

Korourkovati  koho  =  kocoura  někomu 
po  zádech, nahoru  dolů  tahati;  tělesně  s  ním 
obcovati.  Ces.  1.  V.  868. 

Kocprd.  PhFd.  1895.  46. 

KoeuH  (Do  K-ho),  svah  hory  Travného 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  9. 

KorúHt  ^=  vynášeti  kocúry  (tchoře)  =  z  ho- 
spodářství potajmu  krásti.  Laá.  Brt.  D.  11. 
329. 

KoeúrkoTatý.  K.  město  (Kocourkov). 
Phrd.  1895.  151. 

Koeúry  =  domácí  papuče  ze  soukenných 
okrajků.  Brt  D.  II.  469.,  Vek.  Val.  I.  31. 

KocTara  =  vařené  ovoce,  které  namíchalo 
se  s  chlebnou  moukou  a  peklo  na  kuthané. 
NZ.  II.  562. 

Kočárky,  pl.,  m.  ==  kolotoč.  Brt.  D.  II. 
329. 

koééi  strč.  =  kočičí,  Pror.  Jer.  2.  22.  — 
Gb.  H.  ml.  I.  227.,  447.,  520. 

Koéi  hlava  =  veliké  zimní  jablko.    Mor. 

Kočičák.  Vytáhl  k.  s  tabákem.  Světz.  1894. 
183.  c.  —  K.  =  ialiř.  na  němž  se  dává 
kořkáni.  Han.  Brt.  D.  II.  329. 

Kočičí  tanec  =  hrách  se  zelím  (jídlo). 
Tkč.  —  K.  mýdlo^  saponaria  off.,  rostl.  Brt. 
D.  II.  507.  —  K.  pazúrky,  vz  Smrž  (3.  dod). 

Kočička.  Svěcení  k-ček.  Vz  NZ.  II.  59S., 
IV.  323. 

KočiČkář,  e,  m.  =  nadávka  kožišníku, 
který  délal  kožichy  z  kočičích  kožešin.  Wtr. 
Krj.  I.  470. 

KočičkoTý.  K.  ratolest  =  jívová.  NZ. 
III.  15. 

KoČimama,  y,  f.  =  milovnice  koček.  Brt. 
D.  n.  329. 

Kočin,  a,  m.  =  potok  v  Nitře.  Phřd.  XII. 
424. 

Kočiš  =  kočí  při  panských  koních.  Slov. 
Phrd.  Xn.  172.,  XIIl.  201. 

Kočišský.  Cf.  Kočiš.  K.  izba.  Slov.  Phld. 
ISÍIB.  708. 

Kočka.  Předchází  si  kočku,  aby  mu  myši 
neškodily  (kdo  se  nerozhněvá  s  člověkem 
z  falše  usvědčeným);  Má  hubenou  kočku 
(o  nehospodyni,  o  lenivé  hospodyni);  Je  ulí- 
zaná a  vymytá  jako  k.;  Kdo  ma  rád  kočku, 
bude  mít  rád  i  ženu;  Přenáší  věci  jako  k. 
kotata;  Mlsný  jako  k.;  Když  k.  spí,  nebudou 
ji  myši  budit.  Us.  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp. 
feuill.  K.  jako  věštící  zvíře.  Vz  Zbrt.Pov.  71. 
Zdravá  k.,  co  to  dočká!  PhPd.  1893.  702.  — 
K.  =  bourací  stroj,  Sturmkatze,  f.  Dob.  Dur. 
156.,  Alx.  Nach  k.  XXX.  -  K.  ==  lodní  ko- 
ter.  Val.  Brt.  D.  11.  329.  —  K.  =  zdvihák 
v  bom.  Wohankův  cenník. 

KoČOTati.  Dle  dra.  H^nusce  z  persk.  kuč, 
tur.  goč  =  stehovati  se.  Cem.  Př.  49. 

líočoTský.  K.  klisna  (do  kočáru).  Kat. 
z  Zer.  234.  K.  sukně  (vozků).  Vz  Wtr.  Krj. 
I.  440. 

Kočti  m.  koččí  »  kočiH.  K.  sádlo.  Lék. 
B.  46.  b.  —  Gb.  H.  ml.  I.  522. 

Kočnda,  y,  f.  «=»  hruda  vytrhnutá  s  pa- 


ziřou  (u  Palk.  nečesaná  hlava).  Myjava.  Phř  d 
1895.  447. 

Kočvaryja,  e,  f.  =  kof-alka.  Brt.  D.  II. 
486. 

kod  =  keď.  Pastr.  L.  150. 

KodaČ,  e,  m.  =a  kdo  mluví  páté  přes  de- 
váté. Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  329. 

Kodáta,  y,  m,  =  povídálek.  CT.  Tkč. 

Kodrcati  se  kudy:  ulicí.  Světz.  1894. 
94.  b. 

Koferirovat  =  v  záhyby,  faldy  skládati. 
NZ.  IV.  146. 

Kofěrovati  ■=  jntPoHti  se,  posunky  dělati. 
1611.  Kotk.  150. 

Koflík  =  květináč.  Mor.  Rous. 

Kohout.  Pověry  o  k-tu  vz  v  Zbrt.  Pov.  158. 
K.  pták  věšticí.  Vz  ib.  67.  Poprava  k-ta  na 
Plzeňsku.  Vz  Škard.  57.  Stínání  Js-ta.  Cf. 
Vykl.  Svat.  120.,  Vek.  Val.  I.  92.,  Ces.  1.  V. 
255.,  Oestr.  Mon.  (Böhm.).  I.  450.  Vykračuje 
si  jako  k.  z  rána.  Nár.  list.  1895.  č.  230., 
Phřd.  1896.  122.,  123.  Hádanky  o  k-tu.  Vz 
NZ.  III.  37.,  38.  —  K.  Hodit  na  někoho  k-ta 
(přivésti  strážníka).  Us.  v  Praze.  Nár.  list. 
1895   č.  114.  —  K.,  vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Kohoutek  u  pluhu  =  železný  hák,  kterým 
se  hřídel  do  houžve  zatýká.  Cím  dále  ku  předu 
na  hřídeli  se  k.  zatkne,  tím  hlouběji  pluh 
oře.  Brt.  D.  H.  447.  Na  Val.  kokotek,  pře- 
tekl (han.),  potykač  (záp.  Mor.),  poty  kel,  po- 
mykač  (h(h.\  poverák  (St.  Hrozenk.).  Ib. 

Kohoutí.  K.  mluva.  Vz  NZ.  OL  330.,  331. 

Kohrtati  =  ěramotiti.  Kotk.  89. 

Kohut,  a,  m.,  vrch  ve  Frýdecku.  Vest.  op. 
1893.  9. 

Kohuťák  =  štyra  slepičí.  Kunšt.  Brt.  D. 
n.  329. 

Kohútek,  tku,  m.,  rostl.  Vz  Tulipány 
(Q.  dod.).  —  K.,  rostl.  Vz  Vraní  oko  (3. 
aod.).  —  K.  masnýf  lepivka,  Ivchnis  viscaria, 
rostl.  Brt.  D.  U.  504.  —  Kohútky,  rostl.  Vz 
Střeček  (3.  dod.). 

Kohúti  ocflw,  rostl.  Vz  Vraní  oko  (3.  dod.). 

KohútoTý.  K.  tanec  na  Slov.  Phřd.  1896. 
114. 

Kochanina,  y,  f.  =  zábava  několik  dní 

?o  svatbě  u  rodičů  mladej  uspořádaná.  Vz 
•hFd.  1896.  123. 

Kochati  se,  epulari.  Ev.  vid.  92.  L.  16. 
19.  (Mnč.l 

Kocholka  m.  chocholka.  Ar  m.  ch.  Dšk. 
Jihč.  I.  36. 

Koch  tat  m.  koktati.  Také  u  Kunšt  Brt. 
D.  n.  234. 

Kojácnút  =  svaliti  se.  Val.  Brt.  D.  II. 
329. 

Kojecko,  a,  n.,  Kojetín^  a,  m.,  od  Kojety. 
Cem.  Př.  28. 

Kojeňátko.  Mus.  1895.  64. 

Kojetín,  vz  předcház.  Kojecko.  Šla  do 
K-na  (kojit,  slehla).  Cern.  Př.  20. 

KokáS,  e,  m.  =  kozí  cecek  (žlutavá,  za- 
krnělá trnka).  Val.  Vek.  Val.  I.  129. 

Kokcidiidae,  lat.,  druh  prvoků.  Vstnk.  U. 
538. 

KokcidioYitý.  K-tí  parasiti.  Seps.  Dři.  J. 
Hlava  a  A.  Obrzut.  1893.  —  Vstnk.  U.  571. 

Koketství.  To  k.  se  mi  líbí.  Bráb.  139., 

Phrd.  1895.  422.  Cc^c^Ci\o 
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Kekodryll  =  krokodil.  Tov.  Vlé.  Lit. 
212.  —  1487.  Krok  1895.  322. 

Kokohrti,  n.,  rostl.  Vz  Tulipány  (3,  dod.V 

KokoHč,  e,  m.,  rostl.  Vz  Konvalija  (3.  dod.). 

KokoHnský  VácL,  básn.  =  Reišl.  Vz 
List  fiL  1894.  420. 

Kokori§ek,  ška,  m.,  pták,  vz  Střízlíček 
(3.  dod.). 

Kokodka,  y,  f.,  jm.  slepičí.  Tkč. 

Kokotek,  tku,  m.,  vz  Kohoutek  (3.  dod.). 

Kokoti  peří,  rostl,  vz  Šabla  (3.  dod.). 

Kokrhác,  e,  m.,  hora  v  Krkonš.  Světz. 
1893.  254.  c. 

Kokrhel,  ze  strněm.:  gttgerél.  Mtz. 

Kokrhéli,  n.,  rostl.  Vz  Tulipány  (3.  dod.). 

Koksáma.  Mtc.  1895.  322. 

Kokytye,  cuscuta,  rostl.  1440.  List.  fil. 
1893.  394. 

Kol,  vz  násl.  Kolkol. 

Koláé.  Kto  má  k.,  i  družbu  najde.    Phrd.l 
1894. 197.  Nedočká  se  tam  všesvatského  k-ča 
(o  službé).  Ib.  373.  Přišla  s  koláčem  (ze  služby). , 
Mor.  Hledík.  Nemáme  zvykem  z  mouky  hned  | 
koláče  péci  (ukvapené  jednati).    Šml.  U.  79. 1 
Ne  vše  ten  ji  k-če,  komu  šo  peče.  Šariš.  Phřd. ' 
1895.  377.     ist  s  k-čem  (s  výslužkou  =  ze 
služby).  Phřd.  1895.  444.  Z  toho  tésta  nebude 
k.  Phřd.  1895.  675.  -  K.  =  dar.    Řekl  mi 
dobrý  k.  za  to  dáti.  Půh.  IV.  23.  Dali  poslu 
12.000  dukatuov  k-če.  Arch.  XII.  60.  —  K. 
=  druh  řepce  u  Plzné.  Oestr.  Mon.  (Böhm.) 

I.  413. 

Koládnlce  =  žena  pomáhající  péci  koláče 
k  svatbé.  Ces.  1.  V.  62. 
Koláčnik.  1546.  NZ.  IV.  28.,  Cel.  Pr.  m. 

II.  742.,  Arch.  XiV.  425. 

Koláčový.  K.  slavnost.  XVI.  stol.  Wtr. 
Ziv.  c.  921. 

Kolajka,  y,  f.,  pták.    Vz  Ceika  (3.  dod.). ' 

Kolanda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kolár,  holáreky  korálek  =  límec  pokrývá- 1 
jící  krk  i  ramena,  pozdéji  svrchní  tčfo  všecko  < 
s  rukávy  n.  bez  nich.  Cf.  Wtr.  Krj.  L  307.,  I 
403.,  449.  —  Koldr  Frant.  f  4./12.  1895.  maje  I 
70  let.  —  K,  Jos.  Jiř(,  herec  a  spis.,  nar. 
1812.,  t  31./L  1896. 

KoIáK  Koláři  vypovídají  se  ze  Zákolan 
přes  Kolovraty  do  Kolodéj.  NZ.  III.  229. 

Kolá^,  e,  m.,  vz  nás}.  Mikuláš. 

Kolbať  =  kolíbati.  Zďár.  Brt.  D.  II.  263. 

Kolčava.  Krade  jako  k.  (hl.  o  polní  krá- 
deži). Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 

Koldi  heim,  sedlo,  štít,  kyrys,  drevce.  Wtr. 
Krj.  I.  235.,  286.,  287.,  6B2. 

Koléový.  K.  plátno.  Wtr.  Kiý.  L  357. 

Kolda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Koldik,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Koldín,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš.  —  Pav. 
Krist,  z  Koldína.  O  původu  jeho  vz  v  Mus. 
fil.  I.  262. 

Koldokola.  Cch.  Otr.  57. 

KoldoS  =  zlodíj.  PhFd.  1895.  (>29. 

Koleat,  a,  m.,  vz  Kolejat.  Clič.  8.  262. 

Kolébaci.  K.  nůž,  Wiegemesser,  n.  Jeř. 

Kolebuša,  e,  f.  =  houpačka  plachtová. 
Laš.  Brt.  I).  II.  329. 

Kolec.  Vlasy  zapletené  do  kolca  (do  kola 
na  zadu  hlavy)  n.  ajsibona  (vinou-li  se  jako 
koleje  železničné).  Slez.  Vést.  opav.  1894.  č. 
4. 11.  —  K.,  Tumierer  a  p.  K.  když  srazí  dru- 


hého a  on  dá  se  iemu,  víc   ho   oetepe   (tak 
přestaň  káráni,  kayž  vinný  se  poddá).  Bl.  Gr. 

Kolečkář  =  délník  cukrovamický,  který 
dováží  v  kolečkách  řípu  do  cukrovaru.  Nár. 
list.  1893.  č.  329. 

Kolečko,  irakař  s=  veliký  a  kulatý  č^pec- 
XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  82.  —  K.  k  vozem.  Vz 
Tácky  (3.  dod.Y 

KoleckoTan  dítéti  prstem  po  dlani  (ko- 
lečka dělati).  Duf.  61. 

KoleénÍK,  u,  m.  =  kolo  k  soukání  příze. 
Popis  vz  v  NZ.  IV.  35. 

Koleda.  Cf.  Dob.  Dur.  88.  K.  velikonoční. 
Vz  NZ.  U.  700.  nn.,  Duf.  124.  nn,  K.  u  nás 
a  jinde.  Vz:  Z  časů  dávných  a  našich.  F.  Vy- 
koukal. 1893.  —  K.  =  marné  rozprávky  a 
klevet}',  žvanice,  poněvadž  kolední  písně  bý- 
vají marné  brachty  o  domnělých  svatých  a 
nejistých  historiích.  Bl.  Gr.  345. 

Koledayý  =  povídarý.  Brt  D.  II.  329. 

Koledni.  K.  pivo  neboližto  obecní,  kteréž 
sobě,  složíc  mezi  sebou  peníze,  lidé  selští  ku- 
pují. 1544.  Snm.  I.  611. 

Kolejat,  a,  m.,  vz  Kollegiat  a  násL 

Kolejatský.  Roty  škokí  k-ské.  Chč.  S.  89. 

Kolej iti  =  koleje  stavěti,  Geleise  legen. 
Petrl.  15. 

Kolej  ÍTO,  a,  n.,  Oberbaumaterial,  n.  Petrl. 
18. 

Kolejnice,  Schiene:  o  široké  noze,  breit- 
basig,  stoličková,  Chair-,  pojezdná,  Fahr-,  do- 
teková, Ftthl-,  dolová.  Gruben-,  vodicí,  Leit-, 
svalnicová,  Rollbahn-,  hrotitá.  Spitz-,  kmenová, 
Stock-.  Petrl.  20. 

Kolejnicový,  Schienen.  Petrl.  20. 

Kolejnik,  a,  m.  ^=  člen  nějaké  kolleje. 
Chč.  S.  262. 

Kolek  =  kuželka.  Phřd.  1893.  689.  —  K., 
aspro,  Zinřel,  ryba.  V  Podluží.  Brt  D.  U.  497. 

Kolenaéky.  Majů  k.  vyznat  Phřd.  1893. 
384, 

koleni.  Mezník  blíž  k.  u  řeky.  1593.  Čel. 
Pr.  m.  I.  470. 

Koleno.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I.  77. 

Kolér,  a,  m.  =  kurýr,  rvi.  Brt  D.  II. 
112. 

Kolesné,  ého,  n.  =  plat  za  povoz.  Vést 
op.  1892.  17. 

Koleso.  K-sa,  carpentum.  Rozk.,  Dob.  Dur. 
88.,  91.,  92.  Piate  k.  a  trinásty  apoštol  (zby- 
tečný); Zle  mu  idii  k-sá.  Nov.  Pr.  573.,  632. 

KoIeSňa  =  stodola,  humno.  Phřd.  189 1 
201. 

Koliander  Frant  Raf.  Vz  Mus.  1893. 260. 

Kolíbat  =  coelibat  (posměšně).  1541.  Wtr. 
Živ.  c.  6  -2. 

Kolibeéné  =  poplatek  v  XVIU.  stol.  (pří- 
platek poddaných  na  pánovo  novorozeně  V). 
NZ.  III.  217. 

Kdliéie,  u.  =  koll.  Slov.  Zátur. 

Koliha,  v,  f.  =  čejka.  Dač.  Brt.  D.  11. 497. 

Kolikerý  má  některé  tvary  jmenné.  List 
fil.  18íy5.  280. 

Koliko.  O  skloňov.  cf.  List.  fil.  1895.2^ 

Kolikostně.  Ztk.  78.  (3.  vyd.). 

Kolínek,  nku,  m.  ==  kousíéek  (v  dětské 
řeči).  Dé  mi  k.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  829. 

Kolísat  koho  =  konejěiti.  Phld.  1««.  142. 

KoUtf  ==  popídapý.Ém.  Brt.  D.  n.  «0. 
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Kolkol  a  hol  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  265., 
Ust  fil.  1Ö90.  347. 

Kolkovaný.  K.  papír  (Stempel-)  zaveden 
r.  1749.  NZ.  lil.  220. 

KoUár  J.  1793.— 1852.  Vz:  Sborník  statí 
o  žiroté,  působení  a  liter,  činnosti  pěvce  §lávy 
dcery.  Redakcí  Frant.  Pastrnka  vydal  Český 
akad.  spolek  ve  Vídni  a  Sloven,  akadem. 
spolek  Tatran  ve  Vídni.  Ve  Vídni  1893.  Olwah 
jeho  v  Phrd.  1893.  56S.  —  Zo  života  J.  Kol- 
lira.  Pod.  J.  Podhradský.  Cf.  Phřd.  1893. 
448.  (?).  -  Phřd.  1893.  443.  (J.  Škultéty).  - 
J.  Kolíár.  Jeho  život  od  Dra.  J.  Jalnibce. 
V  Praze  1893. 

KoUatorkyně,  ě,  f.  Wtr.  Ziv.  c.  680. 

Kolleciat  =  prof.  v  kolleji,  Karlově  mající 
tam  bezplatný  byt  a  stravu.  Žili  do  r.  1610. 
v  coelibatn.  Tehdáž  žili  učitelé  po  venkově 
těž  v  coelibatu  a  chtěl-li  se  některý  oženiti, 
vzdal  úřad  učitelský.  Mtc.  1895.  13.,  19. 

KoUoidni.  Cas.  čes.  lék.  1888.  51. 

Kolmoploaný.  K.  střelka,  Balkennadel,  f. 
Sterz.  I.  ^. 

Kdlna,  kůlna  z  kol  (z  kolň  dělanáY  Vz 
PhTd.  1^4.  24.  Pro  aediíiciis  quinque  oucunt 
ligna  pro  kolnu.  Eml.  Urb.  116. 

Koblást  =  kolikrát.  Již  k.  rázů.  Vek.  Val. 
I.  98. 

Kolník,  u,  m.  =  kůlna  s  patrem.  Brt.  D. 
n.  436. 

Kolny.  K.  pokuta  (trest  naražení  na  kůl). 
ČeL  Pr.  m.  II.  21.,  4C9. 

Kolo.  Není  toho  potřebí,  jako  pátého  kola 
u  vozu.  Bl.  Gr.  108.  Ohledl  se  na  půl,  na  čtvrt 
kola.  Světz.  1894.  78.  a.  Má  hubu  dycky  na 
celé  k.  =  mluví  plným  hlasem;  Byl  na  celé 
k.  hladný;  Jdi  mi  na  k.  =  k  šípku.  Brt.  I), 
n.  330.  Najdarebnější  kolo  najvéc  vrzuká. 
Mor.  Nov.  Př.  81.  Mluvila  clo  kola  =  z  klá- 
štera ven.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  778.  —  Vy- 
datá  (vdaná)  ie  na  půl  kola  (je  kuběnou). 
PhTd.  1894.  550.  —  Do  kolečka  do  kola  (pleo- 
nasm.  =  do  kola).  Phřd.  1894.  549.  Kolář 
dělá  vždy  do  kola  (že  není  nikdy  s  prací  ho- 
tov). Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  107.  odp. 
feuill.  —  K.  ==  tanec  na  Blatech.  Vz  Vykl. 
Svat.  9ß. 

Koloeer  =  kolocir.  Phřd.  1893.  52. 

Koloée  «  potok  a  mě.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
17a 

Kolodře,  vz  Skorozdři  a  Kolore  (d olej  i). 

KolohtíTee,  vce,  m.  Tak  nazval  Talský 
ko3a  tureckého.  Mtc.  1893.  237. 

Kolomasť  a  kolomažj  tvary  posud  běžné. 
Mus.  1895,  180. 

Kolomastryka,  y,  f.,  vz  Kolomastika,  List. 
fil.  1896.  159. 

Kolomaz.  Ne:  kolomaž  n.  kolomasf.  Bl. 
Gr.  173.  Vz  předcház.  Kolomast 

Kolomazník  n.  amolák  «=  vejce  vyfouk- 
nuté a  smolou  vyplněné  (na  zelený  čtvrtek 
tak  je  upravují,  aby  se  při  ťukání  nerozbila). 
Vz  NZ.  n.  608. 

Kolomažy  vz  Kolomast  ť3.  dod.). 

Kolomba^  >=  kolembač,  houpačka.  Brt.  D. 
n.  330. 

Kolomrážka,  y,  f.  =  část  nohavic  ?  Slov. 
NZ.  UI.  214. 

KoloniMtorský.  K.  práce.  Praš.  Těg.44. 

Kolore,  kolodře  z  kolozdře  a  to  z  kolo- 


zře  strč.  korozřé  Rozk.  Vz  Skorodři  (3.  dod.) 
a  Gb.  H.  ml.  I.  408. 

Kolo§Yét.  Rozk.  264.,  Ilymn.  70.  b. 

Kološlja,  koloMjej  rostl.,  plantago  major. 
Slov.  Po  porode  utluče  sa  k.  medzi  kameňámi 
a  pnkládá  na  čnesla.  Mtc.  XVIII.  208.  a  1894. 

kološné,  vz  Chološně  (3.  dod.). 

Kolotif.  Také  na  Slov.  K.  moíoko.  Phřd. 
1895.  629. 

Kolotoč,  tockolo  =  tělocvik  kluků,  hl.  když 
se  chtějí  zahřáti:  točí  nohama,  rukama  rychle. 
NZ.  m.  24. 

Kolouvrat,  u,  m.  =  kolovrat.  V  Poděbr. 
1748.  NZ.  UI.  406. 

Kolovati  =  ianHti.  Ü  Miroáova  a  j. 

Kolovrat.  Části:  kolo,  péro,  podnožka, 
přaslík,  špulka.  Vz  Ces.  1.  V.  133.  —  K.  = 
čes.  tanec  u  Nimburka.  Vz  NZ.  II í.  497. 

Kolovratec  =  ninf^ra,  na  Mor.  kobylí 
blava.  Vz  Zbrt.  Tan.  26,  nn. 

Kolovrátek,  tka,  m.,  pták,  vz  Sedmihlásek 
(3.  dod.).  —  K.  =  heřmánek,  Tvarožná. 
Hledík. 

Kolovrátnik,  a,  m.  =  odrůda  soustružní- 
kův.  Mus.  1893.  98. 

Kolovrotek,  tka,  m.,  pták  =  kolovrátek 
(3.  dod.). 

Kolový.  K.  mlýnec,  Ott  VIU.  47.  a.,  na- 
vodič  ve  stroji  elektrickém,  KP.  VIII.  97., 
čes.  tance.  Vz  NZ.  III.  436. 

Kolozubý.  Mz.,  List  fil.  1893.  5. 

Koltra  z  ital.  coltra.  Mkl.,  Gb.  H.  ml.  I. 
248.  K.  podstavcová.  Půb.  III.  606. 

Koltunový.  K.  cop.  Slow.  102. 

Kolůřky  ==  koroře,  švestky.  Cf.  Kolodře. 
Dšk.  Jihč.  I.  9, 

Kolýchati.  Tam  nekolýchá  (nepohybuje) 
sebou  ani  travinka.  Jan  Váňa.  Pláč.  24. 

Komár.  Kdo  na  komára  takou  zdvíhá 
zbraň,  jakou  se  zbrojí  lovec  medvědů,  je  blá- 
zen. Brab.  83.  Jestli  tě  v  lednu  k.  zašin^á, 
poběhneš  v  březnu  za  kamna  s  ušima.  CT. 
Tkč.  Je-li  mnoho  k-rů,  bude  málo  ovoce.  Vek. 
Val.  I.  16i.  —  K.  =  tanec.  Vz  Tanec  mor. 
(3.  dod.). 

Komárka,  y,  f.  Dala  jí  suknici  k-ku.  Hrš. 
Nach  I.  474. 

Komárna,  y,  f.  =  čes.  tanec  u  Rakov- 
níka, jiný  než  komárno,  podobný  šátečku.  Vz 
NZ.  II.  666. 

Komárno,  a,  n.  =  čes.  tanec  u  Rychnova 
a  u  Dobrušky.  Vz  předcház.  Komárna  a  NZ. 
n.  665. 

Komat  =  pozorovati.  Han.  Brt.  D.  II.  330. 

Komendorstvie.  Arch.  XII.  67. 

Kometa,  y,  f.  =  komedie  (slov.).  Brt.  D. 
II.  B15. 

Komín.  Vyletělo  to  přece  komínem  (ta- 
jemství se  přece  prozradilo!  Krumyíř.  Hledík. 

Kominař,  e,  m.,  ptáK,  vz  Žlutochvost 
(3.  dod.).  —  K.,  houba,  vz  Kozák  Í3.  dod.). 

KomináHk,  a,  m.,  vz  llehek  (3.  dod.), 
Třasořitka  (3.  dod.). 

Kominářka,  y,  f.,  vz  Rehek  (3.  dod.). 

Komínek  Leon.  Vz  Mus.  1895.  321. 

Kpminíček  =  černý  bob.  Tkč.  —  K.,pták. 
Vz  Červenka  (3.  dod.) 

Kominík.    Šlápl  jí  do  jídla  k.  (napadaly 
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do  něho  saze).  NZ.  III.  485.  —  K.  =  čes. 
tanec  u  Nimb.  Vz  NZ.  III.  509. 

Kominnik  ^=  kominík.  Komiuník  vyslo- 
vuje se  místy  jako  kominík.  Gb.  U.  mL  I. 
a74. 

Kommutator,  u,  m.  K.  proud&v  elektri- 
ckých. KP.  VUI.  17. 

Kommunard,  a,  m.  =  přívrženec  kommuny 
pařížské  r.  1871.  Sterz.  I.  614.  a. 

Komonka,  y,  f.,  vz  Řebčík,  Ott.  IX.  721. 

Komoráš,  e,  m.  =  poddaný  komoře  (ae- 
raru).  Phřd.  1894.  202.,  Ib95.  74. 

Komorní  soud.  Soud  dvorský  byl  za  doby 
Jana  krále  privilegovanou  stolicí  pro  osoby 
ku  král.  dvoi-u  náležité  a  soudil  zejména  král 
úředníky  a  služebníky,  many,  nápravníky, 
veské  rychtáře,  všecky  násilníky  a  vůbec  kaž- 
dého, koho  na  dvorské  soudce  odkázal.  Za 
Karla  IV.  byl  příslušným,  běželo-li  o  práva 
královská,  ku  př.  o  práva  odúmrtí.  A  poněvadž 
se  konal  v  komoře  královské,  začal  se  v  dobé 
Václava  IV.  nazývati  soudem  komorním.  Za 
Vladislava  dostal  se  do  podruží  soudu  zem- 
ského. A  poněvadž  mu  za  nepřítomnosti  krá- 
lovy předsedal  zemský  hejtman,  zván  soud 
tento  také  hejtmanským.  Působnost  pak  jeho 
byla  omezena  na  případy  rubení  míru  zem- 
ského a  veškeré  rozepře  důležitější  vyhrazeny 
byly  soudu  zemskému.  Vz  více  v  Nár.  list. 
1894.  č.  32.  feuill. 

Komomice,  e,  f.  =  podruhyně.  U  Opavy. 
NZ.  IV.  447. 

Komomiédruh.    Cf.  List.  fíl.  1895.  323. 

Komorník ;  kumomík  v  Dombrové,  v  Her- 
manicích  =  hoféřj  nájemce  komortf,  podruh. 
Slez.  NZ.  m.  194. 

Komorný,  vz  Komorní.  K.  dvéře.  GR. 
Nov.  103. 

Komotl,  u,  m.  K.  damaškový,  kanafasový, 
ženský  oděv.  1784.  NZ.  UI.  323. 

Kompa  =  vor.  Keď  viděli  kompu  a  pltě 
(na  řece).  PhM.  1896.  234. 

Komparativ.  Tvoření  k-vu  na  Dolnobečov. 
Vz  List.  fil.  1893.  117.  K.  příslovcí  rovná  se 
u  Malenovic,  Kojet.  a  Přerova  komparativu 
adj.:  pěkňéší,  teplejší.  Brt.  D.  II.  2.,  55. 
Komp^  místo  superlat.  S  bratrem  vaším  mlad- 
ším. Ziv.  Jos.  v  Kroku  1887.  263.  Před  tím 
čteme:  bratra  vašeho  nejmladšího.  Hron  by 
ze  všech  múdřejší  nazýván.  Dal.  C.  146.  a. 
Starší,  die  Aeltesten.  Vz  Mus.  1895.  492. 

Kompas.  Cf.  KP.  VIII.  27.  ^ 

Kompit,  a,  m.  =  neéika.  Zďár.  Brt.  D. 
II.  330. 

Kompleta,  vz  Kumpleta. 

Komplexní  útvar  geometrický.  Vstnk.  IV. 
68. 

Ko^iprdata  =  kompaktáta.  U  katolíků. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  22. 

KomTO,  a,  n.  =  konev.  Týnec.  Brt.  D. 
II.  96. 

Komzit  -==  trhati,  dráti.  Val.  Brt.  D.  II. 
330. 

Kon  v  II.  dod.  Příklad  tam  uvedený  polož 
ke:  Kůň. 

Konaé,  e,  m.,  zriedlo  v  Požúnsku.  Phřd. 
XU.  424. 

Konacinec  změň  v:  konaHneCy  koňské 
lejno.  NZ.  III.  330. 


Konáč  z  Hodištkova  Mik.,  spis.  Vz  Mas. 
1896.  128. 

Koňadra  sýkora,  parus  major,  mí^ty  na 
Mor:  sýkorka  (velká),  konérza  (i  v  Cech.), 
kunorza,  konurz  (slov.).  Vz   Mtc^  1893.  304. 

Koňak  od  fr.  města  Co^nac.  Cem.  Př.  63. 

Konár,  vz  Panoha  (3.  dod.).  Konáry  má 
toliko  strom  listnatý,  jehličnatý  strom  má 
haluze.  Brt.  D.  11.  609. 

KonaK  Hra  na  k-ře.  Vz  Duf.  100. 

KoňaTka,  y,  f.,  ryba.  Nár.  list  1896, 
ě.  \2± 

KonaTO§ť,  i,  f.  Mark.  (Krejč.  Psych.  21.J. 

Konciř  =  vrba,  z  níž  košíky  pletou.  Dmi. 
List.  28. 

Konéava  m.  kolčava.  Brt.  D.  11.  232. 

Končina  =  jeteL  Slez.  NZ.  lU.  1Ö4. 
,  Kondejšiti  =  konejHti.    Severovýchodní 
Cechy. 

Kondel  =  chumáč.  Jevíčko.  Brt  D.  IL  330. 

Kondensator  =  hustíc,  nástroj,  kterým 
se  slabá  elektřina  tak  sesiluje,  že  jest  zmé- 
řitelnou.  KP.  VIII.  11. 

Kondratv  a,  m.,  z  Konrád,  d  vsuto.  Gb. 
H.  ml.  I.  408. 

Kondrys,  a,  m.  =  prase  (huňáéY  Kotk.  47. 

Kondýlek,  Iku,  m.,  zdrobn.  konael  (S.dod.Y 

Konec.  K.  mostu.  V.  Kal.  158,  Nepochodí 
dobrým  koncom.  Slov.  Nov.  Př.  635.  —  K.  = 
počátek.  Jeho  kralovánie  konce  nemá  ani 
bére.  Kat.  525.  List.  fil.  1894.  63. 

Konečný.  Nechtěl  do  k-ho  konca.  Zlín. 
Brt.  D.  U.  330. 

Konérza,  y,  f.,  vz  předcház.  Koňadra. 

Konězla,  y,  f.,  pták,  vz  Koňorza  (3.  dod.). 

KoneT  =  nějaká  pokrývka.  (Darius  po- 
slal Alexandrovi)  zlatu  k.,  jenž  ělověěí  hlavu 
oblací  a  obkličuje.  Alx.  Nach.  k.  XIX. 

Konfekční.  K.  zboží,  Confectíonswaare. 
K.  sklad,  obchod  (závod  s  oděvem).  Sterz.  I. 
618.  b. 

Kongenitalně  sr&sti.  01.  L.  Jos.  31. 

Kongenitalni.  K.  tuberkulosa.  Vstnk. 
m.  385. 

Koniaš  Ant.,  jez.  Vz  Mus.  1893.  78 ,  1895. 
321. 

Koníček  =  vybavení-se  celé  řady  před- 
stav v  mysli  utkvělých  a  spojených,  vybaví-li 
se  jeden  člen  její.  Mus.  lífeí.  567.  —  K.  ^ 
bramborniček  hnédohrdlý.  V  PodlužL  Mtc. 
XVIII.  245.  —  K.,  rostl,  vz  Herličky  (3.  dod.).  - 
K.,  pták,  vz  Mynářka  (3.  dod.).  —  ií-Ary  = 
mordovnlky  aconitum  vapellus,  rostl.  Brt.  D. 
II.  491. 

Koníčkář,  o,  m.  Zliětí  k-ři.  Nov.  Př.  486. 

Koník,  u,  m.,  rostl.  Vz  Ocún  (3.  dod.).  — 
K.,  zdrobň.  kůň.  Malý  k.  dobře  tahá.  Slov. 
Nov.  Př.  269. 

Koniklec  m.  poniklec  od  ponikati  =  ztrá- 
ceti se.  Čem.  Př.  55. 

Konipas.  K.  bílý,  motacilla  alba,  míat\^  na 
Mor. :  bílá  plstka,  pli^ka  (také  u  Kr.  Hradce), 
bílá  pleska,  bílá  třaska;  k.  hornig  motacilla 
sulphurea,  místy  na  Mor.:  k,  žlutý,  buditi 
tlavus.  Mtc.  1893.  305.,  306. 

Konitrud,  rostl.  Vz  Ott.  X.  4%.  a. 

KonÍTO§ť,  i,  f.,  Rossigkeit,  f.  Sterz.  L  729. 

Konivý,  rossiřf.  Sterz.  I.  729. 

Konjunktivitis,  -tidy,  f.  (Conjunctivitis) 
=  zánót  spojivky  (oční).  Schb. 
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Konkorder,  a,  m.  =  hudebník.  Mus.  1894. 
210. 

KonkretisoTati  se  v  čem.  Krejč.  Psych. 
57. 

Konnieký  =  jezdecký.  PhFd.  1896.  176. 

Konodont,  z  čes.  siluru  (spodní  silur  — 
carbon).  Vstnk.  U.  504 ,  UI.  32. 

Konofolija,  e,  f.  =  kalafuna.  Mor.  Čem. 
I>r.  76. 

Ko&okrad,  a,  m.  Phfd.  1895.  308. 

Konélia,  e,  f.  =  kolonie,  presm.  Brt  D. 
II.  210. 

Konopásek,  vz  Zlutochvost  (8.  dod.). 

Konopi.  Příprava  k.  v  Honté.  Vz  Phld. 
1894.  309.  nn.,  Brt.  D.  II.  441.  Vet  mi  nik 
konope  v  močile  nezapáli.  Slov.  Nov.  Př.  565. 

Konopice,  galeopsis,  rostl.  Vz  Ott.  IX.  842. 

Konopieká,  é,  f.  ==  druh  dožinek  u  Ho- 
ražďovic. Tuto  slavnost  strojí  děvčata.  Při  ní 
jest  žena  sméšně  za  muže  přestrojena  (kóno- 
pičák)  a  konopička  jest  jeho  nevěstou.  Vz 
NZ.  m.  48. 

Konopičák,  a,  m.,  vz  predcház.  Konopická. 

Konopiště.  Kýž  té  k.  (podivení)!  Tký. 

Konopka,  v,  f.,  vz  Jiřice,  Juřica.,  Žabí 
kvítko.  (3.  dod.).  —  K.,  vz  predcház.  Ko- 
nopická. 

Konopná  =  tanec.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Konopniea,  e,  f.,  anemone  ranunc,  rostl. 

Konopnik,  a,  m.,  vz  Jiřice  (3.  dod.), 
Juřica. 

Konorza,  konurza,  y,  f.,  konurz  a,  m., 
konHza  (Jimr.),  parus  major,  pták.  Brt.  D. 
II.  495. 

Konotopa,  y,  f.,  území  v  Turci.  Phfd.  XII. 
424. 

Konrád.  Odvozenmy  vz  v  Kotk.  23.  —  K. 
Kar,,  katechet.  gymnas.  a  spis.  v  Praze, 
t  3711.  1894.  Vz  Mtc.  1895.  71.— 73,  -  K., 
kondrab,  kondrat  =  pondrava.  Us.  Čem.  Př. 
51. 

Konrádka,  rostl.  Vz  Stříly  (3.  dod.). 

KonserTatoř  =»  literae  conservatoriae,  list 
panský,  městský,  farní,  jímž  kandidát  se  jdo- 
poručoval  k  svěcení  na  kněžství.  Wtr.  Živ. 
c.  I.  446. 

Konsistorian,  a,  m  =~  rada  konsistomi. 
1530.  Snm.  I.  352.,  Wtr.  Ziv.  c.  I.  321. 

Koňsko,  a,  n.  =»  veliký  kůň.  Dolnobeč. 
Brtch.  Lépe  než  koňsko. 

Konskripei,  n.  =  koňak ripce.  Bylo  u  nás 
k.  Mtc.  1896.  126. 

Koňský.  K.  hlavy  při  obřadech  (a  čaro- 
vání). Vz  Zbrt.  Pov.  95.  Léčení  koňských 
nemocí.  Vz  NZ.  III.  825.  nn.  K.  postroj. 
XVI.  stol.  NZ.  IV.  387.  —  K.  ocas,  rostl. 
Vz  Vlčí  ocas  (3.  dod.). 

Koi^trabandoTati.  Zboží  někomu  k.  1670. 
Praš.  Rem.  40.  a  j. 

Kontramarkovaný.  K.  pražské  groše  = 
v  cizích  zemích  zvláštními  puncemi  či  kontra- 
markami  opatřené  a  potom  teprve  tam  za 
běžné  peníze  přijaté.  Vz  Vstnk.  III.  490. 

Kontrág.  E.  pytal  sa  primasa.  Phfd.  1894. 
521. 

Kontrbovec,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Mor. 
Nár.  list,  1896.  č.  208.  odp.  feuiU. 

Kontrbuee  m.  kontribuce.  Brt.  D.  I.  62. 
(valaš.). 


Konurz,  a,  m.,  vz  Koňadra  (predcház.), 
Konorza  (8.  dod.). 

Konurza,  pták,  vz  Konorza  (8.  dod.). 

Konvaldský.  Br.  Mat.  K.,  spis  Bl.  Gr. 
376. 

KoUTallja,  e,  f.  =  gombalía  (uh.),  koH- 
sek,  kokořič,  convallaria  majalis,  rostl.  Brt. 
D.  IL  501. 

KonTalinkoYitý.  K.  lupen.  Cl.  L.  Jos.  11. 

KouTářka,  y,  f.  Arch.  XU.  366. 

Konv(e)rdka,  y,  f.  =  sestra  zákonná 
(žena  žijící  jako  jeptiška).   Sterz.  I.  407.   a. 

Konvrd,  vz  Konverš. 

Kopa  ==  hrotnada.  Mjale  (mate)  všecko 
do  kopy.  Cejč.  Hledík.  —  K.  v  XV.  stol.  asi 
=  8  zl.  (60  gr.).  Wtr.  Krj.  1. 107.  -  K.  Bola 
už  dievka  ako  k.  =  veliká.  PhFd.  XH.  194. 

Kopáé  =  moUfka.  K-če  mně  hrob  kopajó 
(dvě  sedmičky,  77  lot).  Horákov.  Hledík.  — 
K.  Kopáči  ^  hospodářští  dělníci  na  Mor. 
Cf.  Kopaničán.  Mus.  1895.  474. 

Kopalinky,  vz  Hromnice  (8.  dod.). 

Kopané,  ého,  n.,  kopánka,  y,  f.  =  r/»o. 
Ve  švibáčině.  Brt.  D.  II.  520. 

Kopauice  =  laz,  rozptýlené  osady  horské. 
PhFd,  1893.  144.  K.  =  rolo  z  hor  vyrobená. 
Cf.  Certaž.  Ib.  622. 

Kopanický.  K.  dóm  =  kopaničiarův.  Phřd. 
XII.  659. 

KopaniéáH  na  Mor.  =  Slováci  obývající 
v  několika  osadách  na  jihových.  Mor.  při 
uher.  hranicích.  Vést.  opav.  1894.  č.  4.,  10. 
O  kopaničiarech  na  Sloven,  cf.  Phřd.  XII. 
652.  nn. 

Kopaničiarka,  y,  f.,  žena  kopaničiarova. 
Phřd.  1893.  520. 

Kopaničiarsky.  Dědina  byla  rozložena 
po  k.  (na  široko,  chalupy  stály  po  různu). 
Phřd.  1895.  146. 

Kopánka,  vz  Kopané  (8.  dod.). 

Kopaný.  K.  írek  =  majetok  v  kopaniciuch. 
Phřd.  1898.  626. 

Kqpař,  e,  ra.  K.  od  XVIH.  stol.  =  kdo 
měl  7^/,— 8  korců  orných  polí.  NZ.  UI.  144. 

Kopéák,  u,  m.  =  pluh,  Cultivator,  m. 
Sterz.  I.  629.  b. 

Kopéi,  n.  =  kf-oví.  Skoval  se  do  k.  Zábř. 
Brt  D.  11.  509. 

Kopčina.  Taková  slova  (neobyčejná,  ne- 
srozumitelná) sluší  poručiti  těm,  jenž  se  na 
lesích  k-ně  učí,  říkajíce  sekeře  straka,  sukni 
svída,  měšci  štír.  Bl.  Gr.  173. 

Kopec.  Míti  na  koho  s  kopce  (žertem  se 
říká:  skopce  a  myslí  se  na  trkání).  Gern.  Př. 
21.  —  K.  =  keř.  Zábř.  Brt.  D.  II.  509. 

Kopeček,  čku,  m.  =  malá  štětka,  Brn. 
Brt.  D.  IL  830.,  Hledík. 

KopencoTý.  Lesní  satba  k-cová  (do  ko- 
peuců).  Nár.  list.  1893.  č.  277.  5. 

Koperství  =  hra  v  kostky,  z  střhněm. 
koífern,  hráti  v  kostky.  Mtz.,  Gb.  H.  mL  I. 
441. 

,  Kopetnik,   u,  m.,   asarum   europ.,  rostl. 
Ces.  1.  V.  347. 

Kopí  mělo  krátký  široký  bodák  fzbraň 
pouze  bodavá);  k.  s  hákem  (uchem)  dorn  za- 
hnutým hlavně  k  stahování  jezdců  s  koní. 
Wtr.  Krj.  I.  276.,  277.,  615. 

KopidůL  Nebude  ticho  (mlčet),  až  ho  k. 
lopatum  latně.  Slez.  Nov.  Př.  613. 
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Kopinničí  —  Korhelská. 


Kopiímiči.  K.  zbroj.  Snm.  I.  617. 

Kopka  =  vrch  kamen.  Brt.  1).  IL  435. 

Koplhon,  u,  m.  --^  veliká  siluá  motvka 
do  skaly,  na  pařezí.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  áOO. 
Slov.  Kylhof. 

Kopliee,  e,  f.  =  strouháč  rovný  a  oblý 
na  vysekávání  okřínů.  Vz  Skoblík,  Náseé. 
Chod.  NZ.  m.  21. 

Kopňák,  u,  m.  =  rebřínový  vftz  k  odvá- 
žení kop  obilí  s  pole.  Brt.  D.  II.  390.,  4GC. 

Kopnit  se.  Z  krávy  se  kopnilo,  kouřilo, 
panlo.  N.  Mésto.  Brt.  D.  II.  330. 

Kopno  =  mislOy  kde  sneh  skapal  (zmizel). 
Phrd.  1894.  375. 

Kopovf .  K.  sklo.  Vz  Mrš.  116.,  118.,  133. 

Kopr.  K.  v  staročeském  léčení.  Vz  Zbrt. 
Pov.  62. 

KopHva.  Je  palčivá  jako  k.  Nár.  list. 
1891.  č.  169.  odp.  feuill.  Trhl  sebou,  jakoby 
ho  byl  někdo  k-vou  Řlehl.  Šml.  VII.  189. 
Léčení  k-vou.  Vz  Vek.  Val.  I.  156.  Mrtvá 
k.,  cumlán,  lamium.  Brt.  D.  II.  504. 

Kopřivný.  K.  séraé,  acanthum.  1440.  List. 
fil.  1893.  393. 

Kopmět  =  dychtivé  čekati.  Zábř.  Brt.  D. 
II.  880. 

Koprofoma,  vz  Koprofárna.  HrŠ.  Nach. 
I.  237; 

KopronitrU,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  17. 

KoprTadlo  m.  pokrvadlo  =  pokrjvadlo  = 
poklička.  Dšk.  Jihč.  I.  49. 

Koprvátko  =  koprvadlo  (3.  dod.),  Dšk. 
Jihč.  I.  49. 

KopM,  n.  =  kopH  (3.  dod.).  Brt.  D.  II. 
330. 

kopšovi,  n.  =  kopM  (3.  dod.).  Brt.  D.  n. 
330. 

Kopte  dryv  =  hlupák.  Původně  asi  = 
horák  vyvolávající:  kupte  dřev!  Prost.  Brt. 
D.  II.  m 

Kopyšnik,  vz  Ott.  XI.  1. 

Kopytár,  a,  m.  =  kdo  nosí  kopýtka ,  dře- 
rltnky.  Slov.  PhFd.  1891.  372. 

Kopýtko.  K-tka  --^  díerčnkt/,  trepky.  Na 
Zvolensku.  PhFd.  1894.  372. 

Kopytnik,  u,  m.  Hojení  jím.  Vz  Vek.  Val. 
I.  156. 

Kopyto  =  zakončeme  lidskej  nohy,  prie- 
hlavok,  ndrt.  PhFd.  1894.  372.  Vystrčil  kopyta 
=  umřel.  Ib.  372.  —  K.  =  kapitola.  Chr. 
Obraz  šelmy. 

Kopitovatosf  a  Kopitovatý  za  Kopyto 
(I.  748.  a.)  oprav  v :  Kopy tovatosť,  Kopvtovatý. 

Korá.  O  původu  slova  cf.  Krok.  1892.  305. 

Koráb.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  387.,  38S. 

Korába,  v,  f.  =  kära  stromová.  Drásov. 
Brt.  D.  II.  484. 

Korábek,  bku,  m.,  druh  studánky.  Vz 
Belík  (3.  dod.). 

KoráL  K.  proti  neštovicím,  psotníku.  Vz 
Zbrt.  Pov.  5J.,  52.  —  K.,  a,  ra.  =  choralista. 
1513.  Wtr.  Ziv.  c.  532. 

Korálek,  vz  Kolár  (3.  dod.).  —  K-lky,  vz 
Žabí  oči  (3.  dod.). 

Kořalka.  Na  Mor.  také:  bramboriay  br- 
hlaváy  čmrhay  čutra,  gelmlay  jerjelica,  halas, 
chocholenUy  kočvaryja,  komůvka^  móra  (můra)y 
patálitty  strkulay  trklicay  hnajday  zmátla  váy 
M-ihulayÁviioryjay  trápeni,  rohkésluze,  vrzula, 
židovské  sluzCy  žmirhanica.  Cf.  Brt.  D.  IL  486. 


Korallodobný.  K.  kořeň  bfadolyzníku. 
Phřd.  XII.  657. 

Kořalnik,  a,  m.  1560.  Phřd.  1894.  4. 

Korálský  knéz  =  choralista.  15()4.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  409. 

Koranda  Vdcl,  mistr.  Tk.  X.  617.  Cf. 
Vlč.  Lit.  2ia,  275.  —  K.  Jan  Jindř.y  1712. 
až  1739.  farář  v  Brtnici  na  Mor.,  čes.  spis. 
Mus.  1895.  503. 

Korbáé.  Na  sebä  si  k.  pletie  (kdo  s  rodiči 
spatně  nakládá).  Slov.  Zátur.  —  Mtc.  1895. 
250. 

Korbelár  (-ř),  a  (-e),  m.  =  pijan,  PhTd. 
1894.  5. 

Korbice,  e,  f.  =  korba  (vůz).  Arch.  XIU. 
252. 

Korcový.  K.  koleso  (ve  mlýne,  s  korci). 
Phřd.  1896.  30. 

Korčák,  u,  korduldč,  e,  m.  =  kratší  po- 
boční zbraň  než  meč.  Wtr.  Krj.  I.  176. 

Kord  v  XV.  a  XVI.  stoL  Cť.  Wtr.  Krj.  I. 
274.,  610 

Kordovanky,  obuv  z  kordovanu.  Wtr. 
Krj.  I.  164. 

KordoTanský.  K.  řemeslo  (dělající  kordo- 
van).  Wtr.  Krj.  I.  359. 

Korduan.  Výroba  k-nu.  Vz  KP.  VI.  6b4. 

Kordul áé  ze  Rtřl.  cortellus  m.  cultellu-j. 
z  lat.  culter  =  nůž.  Čem.  Pr.  68.  Cf.  Korčák 
(3.  dodO. 

Kordulat,  u,  m.,  druh  hrubého  sukna. 
Wtr.  Krj.  I.  365. 

Kordulka,  y,  f.,  vz  Kordula. 

Korela  m.  kolera,  cholera.  Dšk.  Jihč.  1. 4S. 

Kořen.  K.  pustil,  zapustil  ==  ubytoval, 
zahniezdil,  uchytil  sa.  Zlostník  od  koreňa  (od 
rodu);  Nenechá  im  ani  korefia,  ani  klika. 
Slov.  Phřd.  1894.  373.  Dal  100  zl.  za  seoo 
hněď  na  kořeni  (na  louce,  neposečené).  Brt. 
D.  II.  330.  —  V  bot.  K.  vředový,  imperatoría 
ostriithium,  rostl.,  Brt.  D.  II.  504.;  K.  černý y 
vz  Cemerka  (3.  dod.).  Léčení  jím  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  155.  —  K.  bily,  vz  Zelina 
ochvatná  (3.  dod.).  —  K.  bílý  či  masný,  vz 
Merlík  (3.  dod).  —  K.  fijalový,  rostl.,  vz 
Šabla  (3.  dod.). 

Kořeuář,  e,  m.  K.  sbíral  léčivé  byliny 
(kořenO  »  jimi  léčil.  Vz  NZ.  IV.  237. 

Kořenčak,  u,  m.  =  co  rostlo  z  kořene 
(stromek,  čagan  atd.).  Vých.  Mor.  Brt.  I).  II. 
330. 

Koreiiéok  =  koHnek,  Dlhý  k-čok  tam 
pustil  (dlouho  tam  pobyl).  Slov.  Phřd.  1891. 
59. 

Kořeni  =  koráni.  A  ty  jámy  byly  k-ním 
přikryté.  GR.  Nov.  142.  24.  —  K.  sv.  Ducha, 
vz  Cemerka  (3.  dod.).  —  K.  čertovo  =  tabák. 
Brt.  D.  II.  261. 

Kořenka,  y,  f.  =  dýmka.  Světz.  1893. 
346.,  1895.  602. 

Kořenuě,  gründlich.  K.  té  při  rozuméli. 
Arch.  XIV.  459. 

KořennV.  K.  váha  (na  korenQ.  1549.  Cel. 
Pr.  m.  I.  403.  K.  panna  Maria  =  svátek  na- 
nebevzetí p.  Marie. 

Kořenonožci,  rhizopoda.  Cf.  Ott.  Vni. 
806.,  IX.  357. 

Korhelská  (i.  e.  svétnice,  Řenkovna).  Slov. 
PhFd.  1893.  542.  —  K.  =  bahisko.  Ib.  1894. 
571. 
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Kořínek.  Cf.  předcház.  Korenčok.  —  K. 
Od  k-nka  jim  to  vykládala  (od  začátku). 
Tvarožná.  ffledík. 

KoHsť.  O  stré.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  36. 
K.  od  knEiv,  sviní  atd.  do  města  hnali.  Břez. 
Font.  V.  396. 

KoHšek,  šku,  m.,  rostl.  Vz  Konvalija 
(3.  dod.). 

Korkořezba.  Cf.  Ott.  IX.  83.  a. 

Kormidlo,  o  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  r>7. 

Kormidlový.  K.  kolo,  řetěz.  Nár.  list. 
1893.  č.  280.  feuill. 

Kormi§tr,  a,  m.,  z  Chormeister.  Hrš.  Nach. 
1.  373. 

Kornatka  listnatá.  Cf.  Ott.  IX.  326. 

Komůvka,  y,  f.,  druh  kořalky  režné. 
Slez.  NZ.  IV.  446, 

Komyfel  m.   Cornifer  (ďábel).   List.  fil. 

1893.  466. 
Koróba,  y,  f.  =  korouhev.  Han.  Brt.  D. 

n.  281.  Cf.  násl.  Koróbička. 
Korobel  ==  křivá  šabla.  Phřd.  1895.  174. 
Koróbiéka,  y,  f.  =  korouhvička.  List.  fil. 

1894.  93.,  94. 
Korobrat,  u,  m.   místo   kolovrat.  Zábř. 

Brt.  D.  II.  129. 

Korohloz,  a,  m.  =  kdo  kůru  hloze.  Bl. 
Gr.  314. 

KoromnoT,  a,  m.  =  dolina  ve  Spiši.  Phřd. 
XII.  424. 

Koroptev.  Je  jako  k.  (o  čiperné  stařeně). 
Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill.  Korotev 
m.  stré.  kuroptev,  kiirotev,  kuroptva.  Gb.  H. 
ml.  I.  259.,  287.,  421.  Mor.  kurotva.  Brtch. 

Koroře  =  předcház.  kolůrky. 

Korotvář,  e,  m.,  holubí  jm.  Nár.  list. 
1894.  č.  86.  odp. 

Korouhev.  O  pův.  slova  cí.  Gb.  H.  ml. 
I.  46.  Vz  Korúhev,  Praporec. 

Korova  =  kráva.  Phřd.  1895.  628. 

Korovička  =  koróbička  (3.  dod.).  Zlín. 
Brt.  D.  U.  331. 

Korovrátek,  tku,  m.,  rostl.  Vz  Toten 
(3.  dod.). 

Korovratnica  m.  kolovratnica.  Brt.  D. 
n.  330. 

Korozře  m.  skorozře  ze  skoro  a  zráti  = 
rychle  uzrávající;  druh  hrušek.  Gb.  H.  ml.  I. 
489. 

Korporator  m.  kooperator.  Us.  Čem.  Př. 
42. 

Korrektor§tvi,  n.  Vz  Nár.  list.  1894. 
č.  27. 

Kortati  =  šramotiti j  kokrhati.  Kotk.  89. 

Kortena.  Arch.  XIH.  258.  K.  nad  postel 
=  kortiua  1499.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  540. 

Kortouč  m.  kotouč,  dial.  Gb.  H.  ml.  I.  353. 

Korúhev,  z  got  hrunga,  tyč.  Mkl.  Etym. 
89. 

Koruna  menší  =  24,  vetší  =  48  kr. 
XVI.  stoL  Hrš.  Nach.  I.  558. 

Kornnáé  holub.  Vz  Ott  X.  374.  b. 

Korunka  =  špička  k  leknici  nebo  k  fěr- 
tochu přišitá.  Slez.  Vest.  opav.  1894.  č.  4., 
12.  —  K.  =  zubatý y  tupý  hrot  na  clievci 
iumajském.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  633.  — 
K.  «=  vénec,  Vz  Zpodníček  (3.  dod.). 

Korunovační  šat  čes.  králů.  Vz  Wtr. 
Kij.  L  191. 

Kott:  Dodatky  k  Cesko-néra  «lovníkn. 


Korusat  §e  s  kým  =  být\ 
5ko.  Brt.  D.  U.  331. 


=  býti  na  Hiru.  Je- 


víčko 

Korytany  =  Koruta^ny.  V.  Kal.  314. 

Korytárstvo,  a,  n.  Zivil  sa  k-stvom  (délal 
koryta).  Phřd.  XU.  690. 

Koryto,  lodička,  linter,  naviculum.  Aqu., 
Dob.  Dur.  480.  —  K.  =  necičky  na  těsto. 
Phřd.  1895.  387.  —  K.  řezačky,  do  něhož  se 
klade  sláma  k  řezání.  Brt.  D.  II.  454. 

1.  Ko§  =  kosť.  Dšk.  Jihč.  I.  20.  —  K.  = 
kus.  Mor.  Brt.  D.  U.  92.,  205. 

2.  Kos,  a,  m.,  vz  Skorec  (8.  dod.),  Led- 
ňáček. —  K.  vodni,  vz  Ledňáček  (8.  dod.). 

Kosa.  Nahnati  někoho  pěkam  jako  vlka 
na  kosu.  Chč.  Mik.  497.  Cíja  kosa  prvša, 
teho  luka  širša.  Slez.  Nov.  Př.  347.  Cf.  Prvší.  — 
K.  =  krajní  péra  křídlová,  odtud  kosinka  = 
perútka.  Brt.  D.  U.  497.  —  K.  =  souhvězdí. 
Kosy  zapadajú,  zore  znamenajú  (svítá).  Phid. 

Kosák,  a,  m.,  vz  Rorys  (3.  dod.).  —  K., 
u,  m.  =  Hndél  kosmo  řezaný.  Slez.  NZ.  III. 
195.,  Brt.  D.  U.  488. 

KosaHska,  paseka  ve  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  9. 

Kosek,  ßka,  m.  =  kos,  turdus.  Brt.  D.  n. 
49ř> 

kosenina  =  lúka.  1740.  PWd.  1893.  622. 
371.  Dva  kusy  k-nin  předáno.  Ib. 

Kosenky,  souhvězdí  Orion.  Vek.  Val.  1.83. 

KosiČka  =  šátek  etc.  Na  hlavě  mala 
čepček  a  k-ku,  zaviazanú  na  hrdle.  PhPd.  1893, 
201. 

Kosík,  a,  m.,  turdus,  pták.  Brt.  D.  n.  496. 

Kosilka,  y,  f.  =  ?  Napíná  dovtip,  aby  si 
nezahodil  kosílku  na  hrdlo.  Phřd.  XII.  706. 

Kosina,  kosinka,  O  původu  slova  cf.  Krok 
1892.  305.  —  K.,  kosiř  =  ratiště  s  kosami, 
noži  ohnutými  na  konci,  zbraň  sečná.  Wtr. 
Krj.  I.  278.  615.  Vaz  s  k-mi  (košatý).  1487. 
Krok  1895.  246. 

Kosinofilni.  K.  buňky,  Ott.  VIII.  648., 
leukocyt.  Vstnk.  II.  425. 

Kosiř,  cf.  Kosina  (3.  dod.). 

Kosirek.  O  původu  slova  cf.  Krok  1892. 
305.  K.  (=  věc  jako  kosa  nebo  srp  ohnutá), 
ozdoba  klobouku.  Vz  NZ.  III.  400. 

Kosisko  =  rukojeť  kosy,  tyč.  Brt.  D.  II. . 
452. 

Kosiště.  NZ.  m.  395. 

Kosman,  opice.  Vz  Ott.  X.  874. 

Kosmanosy,  dříve  Kosmonosy,  dle  lido- 
vého podání  převzdívka  osadníkům,  kteří  měli 
nosy  KOsmo  (na  křivo).  Cern.  Př.  36. 

Kosmas.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  23.  — 
Cf.  Vlč.  Lit.  8.,  12. 

KosmatÝ.  Kosmat,  a,  o.  List.  fil.  1895. 296. 

Kosmetický.  K.  prostředky  XVI.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  368. 

Kosmice.  Hledě  na  ni  jako  k-cí  po  straně. 
Kosacius  Adam.  Rathauz  nový  v  mé.  Sušici. 
1619. 

Kosník,  u,  m.  Zde  k.,  klín  —  tam  křídlo, 
půbněsíc.  Zvič.  Mit.  62. 

Kosňovec,  vce,  m.  (Kosnovice).  skupení 
chalup  ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  9. 

Kosovec,  vce,  m.  =  kos,  turdus.  Brt  D. 
II.  496. 

Kost  z  kostb  a  to  m.  kost-i-s.  Gb.  H.  ml. 
I.  18.  O  kosť  a  kost  cf.  Jeřík,  Gb.  H.  ml.  L 
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Kosf  —  Kotál. 


56.,  155.,  ť  (i  3.  áoáX  Souhl.  t  na  konci  slov 
dle  Kost  skloůovanýcn  se  v  Háj.  Herb,  a  Vel. 
Kal.  uemékčí:  chut,  mast.  Cf.  List.  fil.  1894. 
452.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb,  Km.  -i.  4,  Nékteré 
pády  tohoto  vzorce  nepřijímají  pohybného  e: 
kostmi.  Gb.  H.  ml.  I.  166.  Skloň,  na  Kromér. 
Vz  Brt.  D.  U.  21.  Každá  kobt  ma  svu  zlost. 
Slez.  Nov.  Př.  189.  Tak  ťa  hodím,  že  si  nikdy 
tic  kosti  neposbieraá.  Phid.  1894.  373.  Co? 
ešte  ja  budem  s  tvojmi  kostiami  hniškv  ráůat 
(přežiji  té).  Ib.  443.,  373.  Povéry  kostí  se 
týkající  vz  v  Zbrt.  Pov.  159. 

Kosfař,  e,  m.  K.  sbíral,  kupoval  a  prodá- 
val kosti.  NZ.  IV.  238.  , 

Kostel.  Šla  spíš  do  k-la  než  zvonili 
(o  zmrlialé).  Mor.  Nov.  Př.  603. 

Kostelák,  a,  kostelár,  e,  kostelník,  a,  m. 
Tak  prý  mohli  nazývati  evangeližc  čeští  bratří, 
kteří  slova  církev  užívali  místo  slova  kostel. 
Bl.  Gr.  183. 

Kosteléčke,  ajuga  pyramidalis.  Prost.  Brt. 
D.  11.  499. 

Kostelničiti.  Svétz.  1893.  115. 

Kostelový,  Kirchen-.  K.  právo.  Ché.  S. 
284. 

Kosterný.  K.  pohřebišti  (koster).  Vz  NZ. 
III.  465.,  Mtc,  1895.  211. 

Ko§tival,  ve  Zvolensku  kostiniar  (kostitár), 
že  sa  ním  svaria  zlámané  kosti.  Phfd.  1894. 
376.  —  Mtc.  1894.  19.  Také:  ko,ičiral,  černý 
kořen.  Brt.  D.  II.  507.  (rostly. 

Kostiviar,  kostivar,  vz  predcház. 

KostlÍTě.  Aby  k.  melo  býti  tělo  jeho.  Chč. 
Mik.  492. 

Kostliyý.  Masitá  a  kostlivá  zvláštnost. 
Chč.  Mik.  47tí. 

Kostmil,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Kostna,  y,  f.  =  nůž  na  ratiMiy  na  jedné 
strané  osten,  na  druhé  srpeček.  Wtr.  Krj.  I. 
617. 

Kostnice.  Hádání  z  k.  Vz  Zbrt.  Pov.  89. 

Kofltnični  =  táhnoucí  se  ke  kostnici. 
Kr.-^.  Moor.  41. 

Kostohryz,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Kostolaiiy,  dle  Dolany,  míst.  jm.  v  Nitře. 
PhFd.  XII.  159. 

Kostolec,  Ice,  m.,  obec  v  Ostřihem.  PhFd. 
.XH.  159. 

Kostolné,  ého,  n.,  míst.  jm.  v  Nitře.  PhFd. 
XIV.  61. 

Kostolný  =  kostelní.  To  je  nie  s  k-uým 
riadom.  PhFd.  1894.  314. 

Kostoloprty,  dle  Dolanv.  Arch.  XIII.  218., 
415. 

Kostoš,  e,  m.  =  stramiík.  Slov.  Zátur. 

Kostřavka,  vz  Kostřava,  Ott.  LX.  144.  b. 

Kostra vkovitý.  K.  rostliny,  fostuceae.  Vz 
Kostřavovitý  a  Ott.  IX.  144.  b. 

Kostrbál,  u,  m.  =  jedlová  tyč  s  rozso- 
chami na  sušení  sena  n.  jetele.  Jicko.  Brt. 
I).  11.  331. 

Kostrbatý.  K.  čeština.  Kos.  v  Km.  1887. 
245. 

Kostrnký.  Hrdlo  (Smrti)  i  ba  k-nký  (bolo). 
PhFd.  1894.  717. 

Kostruba.  Volajú  sa  po  íiom  (čele)  k-bv 
vlasov.  PhFd.  1892.  5Si;. 

KoS.  To  je  jisté  jak  v  košů  voda,  slez.; 
Márua  práca  košom  vodu  načierať.  Slov.  Nov. 
Př.   45.   Malým   dévčatům  splétají  vlasy   do 


koša  n.  na  zahrádku  (po  třech  pramenech 
od  ucha  k  uchu  nad  čelena).  Brt.  D.  II.  467.  — 
K.  meče.  Wtr.  Krj.  I.  274. 

Košařstri.  NZ.  IV.  214.    , 

Kosatka,  y,  f.  =  ošatka.  CT.  Tkč. 

Kodato.  Strom  roste  do  k-ta.   Boušk.  80. 

Koščálky,  vz  Přísada  ř3.  dod.). 

KoSčeňácky  ==>  měkké  oblázky  na  hru 
v  drábky.  Prost.  Brt.  D.  H.  331. 

KošéÍTal,  u,  m.,  rostl.  Vz  Kosti  val  (3.  dod.). 
Léčení  jím  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  L  156. 

Košela.  Vz  Košile. 

Kodeliar,  a,  m.  =  kdo  nosil  v  revoluci 
červenou  košili.  PhFd.  1893.  585. 

Košiar,  u,  m.,  vz  Košár.  Vzala  motyku 
i  k.  PhFd.  1894.  109. 

Košiarik,  u,  m.,  zdrobn.  košiar.  PhFd.  1891. 
109. 

Košice.  Bohaté  K.,  pyšný  Pre.^ov,  otrhaný 
Sabinov,  poplátaný  Bardiov.  Šariš.  PhId.  1895. 
378. 

Košile.  O  pův.  slova  cf.  NZ.  UI.  402.  K. 
byla  známa  již  v  VU.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  167. 
K.  v  XVI.  stol.  Vz  ib.  497.  K.  ženská  a)  od 
pasu  do  polovic  lýtek:  rubdč  (vz  Rubáč), 
b)  od  pasu  nahoru  do  půl  prsů:  optéčko  (vz 
OpFéčko),  c)  vrchní  část:  a)  rukávce  (mor), 
ß)  koxul'a  (slez.).  Brt.  D.  U.  463.  K.  barevná, 
bavlnčuá,  hedvábná,  karmazínová,  luěná,  tafa- 
tová,  vlněná  v  XVI.  st.,  Wtr.  Krj.  I.  50C)., 
valašská  (muž.).  Vz  Vek.  Val.  I.  28.  Cf.  Ru- 
kávce. Vyžaloval  si  na  červenu  košeFu  (bvl 
bit).  PhFd.  1894.  313.  Nestojí  košua  na  šva- 
dleno, ale  na  pólu  (musí  se  len  síti  a  praco- 
vati). Cf.  Plátno  (3.  dod.).  Nár.  list.  1894 
č.  169.  odp.  feuill.  Hádáni  z  k-le.  Vz  Zbrt. 
Pov.  86.  Chtěl  bych  (na  to)  do  k-le  naložiti 
řcelé  své  jménQ.  Wtr.  Krj.  í.  167.  Mám  košui 
aevét  a  když  jednu  peru,  musím  bez  ní  sedět. 
Vek.  Val.  I.  110.  —  Kos^ilka  někdy  =  župice. 
Wtr.  Krj.  I.  403. 

Košilový.  K.  rubáš.  NZ.  III.  7. 

Kofifál,  rybník  u  Šenova  ve  řVýdeckn. 
Vést.  opav.  i893.  9. 

Košfáliště.  Světz.  1893.  367, 

Koště,  z:  chvoštiště,  dissimilací.  Vz  List. 
fil.  1.-93.  465. 

Koštěniee  =  deštice,  na  jejíž  spodní 
ploše  připevněny  jsou  dva  hnáty  ovčí  n.  kozí 
n.  hovězí;  na  nich  jezdí  kluci  na  ledě.  Mor. 
NZ.  m.  28. 

Koštiéka,  v,  f.  =  kožka.  Slov.  NZ.  111. 
401. 

Ko§tok,  u,  m.  =  kožený  mi^ek,  NZ.  IIl. 
403. 

Koštolovati.  Aby  toho  koně  s  ním  k-val 
za  půl  míle  (aby  s  ním  jel  a  zkusiL  je-H 
dobrý].  Arch.  XIII.  467. 

Kostrnký  sú  odpadky  z  peria  po  drápaní 
pozí.stalé.  PhFd.  XII.  5G.  Cf.  Koitrnky,  Stonky. 

Koštýř,  koHéi;  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  níL 
I.  285. 

Koáulka.  Hadí  k.  (svlečená  hadí  kůže). 
Mtc.  1894.  20. 

Košut.   K-ty  převaluje.   PhFd.   1^4.  315, 

Kot  ==  keď.  Kot  si  pomesFím  na  to.  Phfd. 
18í)4,  30i;.  Slov.  Vz  Kod. 

KotaČka,  krsačka^  kotovka,  y,  f.,  dipsacus 
silvestris,  rostl.  Brt.  D.  II.  502. 

Kotál  m.  kotel.  Cf.  Ugúrať  (3.  dod.). 
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Kotař,  e,  m.,  hora  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  9. 

Koťátko  =  hrst  lnu.  Brt.  D.  II.  441.  — 
K'tka  =  kočičky  na  květnou  neděli.  Bm. 
Ib.  33!. 

Koťatniea,  e,  f.  ==  jíva,  jejíž  roční  vý- 
hony s  kočičkami  na  květnou  neděli  se  světí. 
NZ.  II.  7C0.  Cf.  Jíva  (3.  dod.). 

Kotě.  Hledí  co  k.  devátýho  dne,  co  pe- 
čený vrabec.  Bl.  Gr.  295.  Hledí  jako  k.  z  kó- 
dele.  Heršpice.  Rous.  —  O  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  1.  126.  —  K.  =  svazek  pruttl  o  květ- 
nou neděli  svěcených.  Cf.  NZ.  IV.  323. 

Kotee  =  snelunca.  V  v  jste  učinili  jej 
(chrám)  kotec  lotrovy  (peleš).  Ev.  seit.  §2. 
Luc.  19.  46.  (Mnč.). 

Kotečniee.  Dával  jsem  (jestřábům)  holuby, 
kuřata  a  k  tomu  domácí  k-ci  (krmil  je).  Arch. 
XIV.  268. 

Kotek,  tku,  m.  =  svatební  tanec  v  Chrud. 
Cf.  NZ.  m.  489.,  Zbrt  Tan.  486. 

Kotel  =  kamnovec.  Brt.  D.  H.  435. 

Kotelna  v  továrnách.  Nár.  list.  1894. 
č.  223.  3. 

Kotěnec,  nce,  m.  Ote.  311. 

Kotiti  se.  Potom  kulemi  kotí.  Hus.  I.  472. 
(>Ius.  1896.  279.).  —  K.  =  dlouho  odněkud 
se  vypravovati.  Brt.  D.  H.  331.  Cf.  Vykotiti 
se^.  dod.). 

KotkaVý  m.  koktavý,  přesmykn.  Brt.  D. 
O.  210. 

Kotkodákati.  Zle  je  v  dome,  kde  žena 
kikiríka  a  muž  k-ká  (kde  žena  nohavice  a 
muž  suköu  nosO-  Slov.  PhTd.  XIV.  195. 

KotkoráČeť,  chod.  kokoráčet  =  kddkati. 
Dšk.  Jihč.  1.  15. 

Kotlaéka,  y,  f.,  vz  Z^olek  (8.  dod.). 

Kotlina  =  husí  chlév.  Husím  v  k-né  stláti. 
Žďár.  Brt.  D.  H.  263. 

Kotlůvka,  y,  f.,  vz  Jelitnice  (3.  dod.). 

Kotly,  hora  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1893.  9. 

Kotmel,  a,  m.  =  kdo  mele  koty,  kozelce; 
odtud  kotrmelec.  Kotk.  171. 

Kotný,  al.  vrtký.  K.  povětří,  aer  volubilis. 
1418.  List  fil.  1895.  213.  (Hmn.). 

Kotofa  =  mosazné  kolečko,  jež  se  navléká 
na  řemeny  koň&m  na  ozdobu.  Brt.  D.  II.  331. 

Kotor  =  který.  V  Gemeri.  Phfd.  1893. 
564. 

Kotoué,  e,  m.,  hora  u  Stramberka.  Vz 
Mtc.  1895.  23.-25.,  Vek,  Poh.  125.  Cf.  Kotúč 
(2.  dod.). 

KotoTka,  vz  Kotačka  (3.  dod.). 

Kotr,  u,  m.  =  kadeř,  Kotk.  181. 

Kotrcať  sa,  namáhavě  jiti.  Kunšt.  Brt.  D. 
II.  331.  Vyndá  z  krčmy  k-cal  sa.  Phřd.  XII. 
697. 

KotrČ,  e,  m.  =  chumáč.  Bm.  Brt.  D.  II. 
331.  —  K.  =  houba  s  kadeřavým  povrchem 
hlavv.  Kotk.  47.  Cf.  Tanečnice  (3.  dod.).  Brt. 
D.  li.  511. 

Kotréák,  a,  m.,  jm.  holubí.  K.  metavý 
(metá  kotrmelce).  Tkč. 

Kotrdlenec,  nce,  m.  =  kotrmelec.  Nové 
Město.  Brt.  D.  n.  331. 

Kotrba,  y,  f.  =  maso.  Ve  šviháčiné.  Brt. 
D.  U.  520. 

Kotrháé,  e,  m.  =  řezník.  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  n.  520. 


Kotrhelee,  Ice,  m.  -*  kotrmelec,  Dšk. 
Jihč.  I.  23. 

Kotrkal.  Wtr.  Krj.  I.  269.,  Arch.  XUI.  304. 

Kotrmelec:  rovný,  zpátečný,  za  palce  a 
zknžného  panáka.  Vz  NZ.  in.  24.,  Kotmel. 

Kotržina,  vz  Grža  (3.  dod.). 

Kotsmoud,  u,  m.  =  líčidlo  ženské.  Zbrt. 
Tan.  123. 

Kotúč.  Světlý  k.,  eryngium  campestre. 
Slov.  Mtc.  1894.  108.  Cf.  násl.  Kotúčový.  — 
K.,  vz  Kotouč  (2.  dgd.). 

Kotúčka,  y,  f.  Zeny  nosí  vlasy  pútcem 
rozdělené,  pak  na  k-čku  obkrútené.  Slov. 
Phřd.  1894.  254. 

Kotůéový.  K.  kořen,  eryngium  campestre. 
Mtc.  Ib94.  331.  Cf.  Kotúč  (3.  dod.). 

Kofuha,  y,  f.  «=  veš.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  II.  521. 

Kotúleéek  na  hlavě.  NZ.  IV.  437. 

Kotnleéka,  y,  f.  =  obručka.  Slov.  Pbfd. 
1894.  106. 

Kotušky.  V  k-kách.  Vz  Tanec  slez.  (3. 
dodL). 

KotušoT,  a,  m.,  potok  v  Gemersku.  Phfd. 
1892.  155. 

Kotra  =  brusle.  Jezdí  na  kotvě.  Přer. 
Brt.  D.  n.  331. 

Kotvice  =  šiěkj/  na  dubě.  Záp.  Mor.  Brt 
D.  n.  331. 

Kotvrdoviee,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  117. 

Kotrrha,  vz  Sejko  (3.  dod.). 

Kotrrla,  v,  f.,  vz  Skřivánek  (8.  dod.), 
Seiko  (3.  dod.). 

Kotýcavý.  K.  chůze  =  potácivá.  Kotk.  90. 

Kou  =  kól.  Slov.  Phřd.  1893.  872. 

Kouba,  y,  m.,  vz  Jakub  (3.  dod.). 

Koubek,  bka,  m.,  vz  Jakub  (3.  dod.Y 

Koubiéek,  čka,  m.,  vz  Jakub  ř3.  aod.). 

Koubik,  a,  m.,  vz  Jakub  (3.  doa.). 

Kouble,  vz  Jakub  (3.  dodO- 

Koudel.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  2(2. 
Hra:  Koudel  hoří.  Vz  Duf.  88. 

Koudelnf .  K.  plátno.  Duf.  206. 

Koufhaub,  u,  m.,  zbroj.  Arch.  XUI.  407. 

Koukol,  e.  Háj.  Herb.  93.  b.  a  j.  Cf, 
Chrpa  (3.  dod.).  Zasévá  k.  do  naší  pšenice 
(svár  mezi  nás).  Šml.  I.  194.  Kúkol  —  za 
Šest  týdní  chleba  ukroj.  Brušp.  Hledíková. 
Cf.  Stoklasa. 

Koula,  y,  m.,  z  Mikuláš.  Kbrl.  Sp.  9. 

KouleUKa,  kulenka,  rostl.  Vz  Ott.  X.  198. 

Koupátko,  a,  n.,  Badecabine,  f.  Jeř. 

Koupě.  Zlá  to  k.,  velmi  neodbytná  (zlá 
žena).  Bl.  Gr.  295.  Na  dobrou  koupi  (zboží) 
netřeba  kupců  pobízeti.  NZ.  IV.  391. 

Koupel.  Dostal  sa  do  horúceho  kúpeFa. 
Phld.  1894.  373.  -  O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km. 
-i.  19. 

Koupeliště.  Ml.  Hub.  186. 

Koupiti,  sthněm.  choufón.  Gb.  H.  ml.  I. 
265.  (37.).  Jaká  čapka,  taky  prym,  co  si 
kupil,  to  si  vem.  Slez.  Nov.  Pr.  275.  Keď 
kupuješ,  jednaj,  jakobys  nepotřeboval  a  kúpiš. 
Phřd.  18U3.  644. 

Kouř.  K.,  že  by  ho  mohl  krájet.  Nov.  Př. 
650. 

KouHdlo,  fumada,  ve  vojenšt.  znamení 
za  dne  kouřem  dané.  Vz  Ott.  IX.  767. 

Kouřim.   O  pův.  slova  cf.  Cem.  Př.  28f, 
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29.  (dle  lidové  pověsti).  K.,  a,  m.  Do  E-ma. 
V.  Kal.  167.  Z  K-ma,  k  K-mu  (m,\  List.  fil. 
1895.  322.  Do  K-ma.  XVJ.  stol.  Cel.  Pr.  m. 
11.  320.  Mezi  K-mem  a  C.  Brodem.  Ib.  137. 
Vodička  z  K-ma.  1520.  Snm.  I.  25.,  Brez. 
Font.  V.  355.  Do  K-mě.  List.  fil.  1895.  320., 
Arch.  XIV.  234.  (1474.), 

Kouřimka,  y,  f.,  potok.  Cf.  Vejrovka 
(3.  dod.). 

Kouřmo.   Mlhy   zastírají   k.  oblohu.   Na 
Žďársku.  Nár.  Ii8t.  1894.  č.  262.  odp.  feuiU. 
KouřoTitě.   Rohovka  lehce  k.  zakalená. 
Schb.  Nád.  24. 

Kousati.  Kóšo  na  knodle  z  vysoká  =  ne- 
chutnají mu.  Brt.  D.  II.  332.  Kósni  so  do 
prstu,  do  pyska  =  vtip  se.  Ib. 

Kousticek,  t  přisuto.  Mus.  fil.  I.  394.  Dle 
List.  fil.  1896.  158.  není  tu  f  přisuto,  nýbrž 
k.  od  koušték  (kúšček,  kúsček). 

Koudéek  =  kousíček.  Brt.  D.  1. 40.  (u  Hro- 
zenkova). 

Kout.  O  pův.  cf.  JaK.  Arch.  XVI.  ?96. 
Cizí  kouty  vytloukati  (v  cizině  žíti).  Kat.  z  Žer. 
4.  Zena  je  v  koutě  (protože  její  postel  v  koutě 
postavena  jest)-  Duf.  37. 

Koutek.  Hojení  bolavých  ústních  koutků. 
Mtc.  1893.  148. 

Koutko,  a,  n.  =  prázdný  prostor  mezi 
kopyty  kravskými.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  332. 

KoutkoTati  co:  kapsy  (prohlížeti).  Zas 
mne  k-jeá?  Brt,  D.  II.  332.  —  se  8  kým. 
Ib.  261. 

Koutnice  =  třístranná  skříň  v  koutě  po- 
stavená (na  spisy  a  p.).  Ocstr.  Mon.  (Böhm.). 
I.  436.  Jrsk. 

Koutný.  K.  koš,  ve  kterém  se  nosí  ženám 
do  kouta.  Brt.  D.  II.  332. 

Koutro.  NZ.  IV.  32. 

Kouzedlnik.  Výměr  tohoto  slova  vz  v  Zbrt. 
Pov.  89.  Pověry  o  něm  vz  v  Zbrt.  Pov.  159. 

Kouzla  na  Slov.  Vz  Phřd.  1895.  89. 

Kouzliti.  Poče  všemi  kúzlami  k.  Alx. 
Nach.  204. 

Kouzlovati.  Alx.  Nach.  k.  H. 

Kov.  Starobylost  slova  kov.  Vz  Phřd.  1893. 
336.  Když  k.  je  rozžhaven,  trus  vypadá  a 
vzácný  kov  očiitěn  zůstává.  Bráb.  112. 

Kováč.  Nieto  majstra  nad  k-ča,  ten  zo 
starého  nové  spraví.  Slov.  Zátur.  Na  to  drží 
k.  klieště,  aby  sa  nepáUl.  Slov.  Ph!d.  1894. 
256. 

Kovačica,  e,  f.,  Antalfalva,  slov.  mě.  v  Ba- 
ňatě. Vz  Phřd.  XII.  466. 

Kováčova,  é,  f.  r=  obec  a  potok  ve  Zvo- 
lonsku.  Phřd.  XII.  251. 

Kováčovice,  dle  Budějovice,  obec  v  Te- 
kově.  Phřd.  XU.  251. 

Kovadlina.  Srdce  bije  k-nou  Qnko  kova- 
dlina). Boušk.  64. 

Kovadlna.  Byla  tam  k.  zbroje.  Kosmoj^. 
320.  b. 

Kovále,  houba,  vz  Tanečnice  (3.  dod.). 

Kováničko.  Sukně  s  k-ěkem.  Arch.  XII. 
546. 

kováničkový  ěepec.  Wtr.  Krj.  I.  382. 

Kovář,  vz  Kováč.  Kováři  vypovídají  se 
z  Huti  přes  Měchovice  do  Kované.  NZ.  lil. 
229.  Špatný  k.,  jenž  se  jiskry  bojí.  Šml.  VII.  70. 

Kováren.  Dač.,  Telč.  Brt.  D.  U.  278. 

Kovái^ček,  čku,  m.  =  černavý  bob.  Us. 


Tkč.  —  K.,  čka,  m.,  červená  ploštice  stro- 
mová. Brt.  D.  n.  210. 

Kovářsky.  Tiskl  mu  po  kovářsku  ruku. 
Šml.  VIL  154. 

Kovářský.  K.  dílo  černé:  kování  koní, 
vozů;  k.  dílo  bílé:  zhotovování  seker,  srpů, 
lopat,  hřebíků  a  p.  Hrš.  Nach.  I.  503. 

Kovářův.  Ševcova  žena  a  kovářova  ko- 
byla chodívají  bosý  (tito  mistři  starají  se  více 
o  cizí  než  o  své).  Nár.  list.  1894.  é.  107.  odp. 
feuill. 

Kovati,  kouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  74.  —  co:  kameň  (mlýnský  =  křesati). 
Phřd.  XII.  282. 

Kovkop.  K-pové  vypovídají  se  ze  Skalska 
přes  Rudy  do  Stříbra.'  NZ.  UI.  229. 

Kovolinědý,  metallbraun.   Ml.  Hüb.   19í). 

KovollPOty.    K.   dřevce.    Mus.  Ib95.  213. 

Kovoleskíec.  Vz  Ott  IX.  895. 

Kovonosný,  erzreich.  K.  ruda,  Phld.  18^. 
299. 

Kovotina,  y,  f.  K-ny  =  véci  ukované, 
Geschmeide.  Sterz.  I.  1072. 

Kovoznaéný  =  označující,  že  v  něéem 
jest  jistý  kov  obsažen.  K.  vidmo.  Sté.  Kon. 
106. 

Kovyl.  Kole.  52.,  147. 

Koza.  Ilospodyné  jsou  jako  kozy  každou 
chvíli  stonajíce  a  teprve,  když  ženská  umře 
a  koza  pojde,  že  možno  jim  uvéřiti,  že  jim 
přece  něco  bylo.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  IŠM. 
č.  149.  odp.  feuill.  Srubuje  kozu  so  zlatýma 
rohama.  Phřd.  1894.  440.  Prečo  k.  chvostu 
nemá?  Vz  NZ.  ID.  30.  K.  není  žádný  doby- 
tek, pojde,  kdy  chce.  Ü  Strakonic.  NZ.  IV. 
390.  I  k.  by  nepošla  na  jarmak,  keby  ne- 
musela. Phřd.  1895.  187.  Černá  k.  trče  nebo 
netrče,  bílá  k.  nebo  netrče  nebo  trče  (obé 
trkaJO.    Vek.    Val.   I.    109.    K.    pila,    k.    drž 

Sužíval-lis  příjemného,  snášej  i  zlé).  Vek.  Val. 
.  110.  K.  z  voza  —  vozu  lehčejsí.  PhFd.  IWh. 
188.  Rozumí  koze  od  prdele  k  noze  (ničemn 
nerozumí).  Us.  —  K.  =  2)rs.  Prodalo  (dítél 
kozu  =  bylo  odstaveno.  Nov.  Př.  651.  — 
K.  =  hráč.  Vz  Druha  (3.  dod.).  —  K.  = 
tY.v,  kofuha.  Ve  šviháčiné.  Brt  D.  U.  521.  — 
K.  Odřel  kozu  =  dostal,  dodélal  starýho  = 
učinil  při  domlácení  (žita)  poslední  ránu. 
U  Krumlova.  NZ.  III.  384.  Cf.  Starý  (S.  dod.). 
K.  =  kdo  při  hře  míčem  nejméuKřát  po 
sobe  plochou  palaestry  míč  do  výše  vyhodil. 
Us.  Tkč.  —  K.  Pradcná  (přadena)  sa  na  kozu 
vystierajú.  V  Hontč.  Phřd.  1894.  310.  K.  = 
sr/jačkcij  na  kterou  jdou  vyvařená  přadena 
příze.  U  Liptova.  PbM.  ISdl  85.  Vz  Brkalo, 
Terefere  (3.  dod.).  —  K.  ^=^  vodomil  (brouk) 
Mor.  Rous. 

Kozáčif.  PhFd.  18í»3.  136. 

Kozák  březový  (Zlín),  kozár^  kozárek 
(záp.  Mor.),  bírzák  (val.),  léskorhák  (val.), 
plárka  (N.  Lhotky),  komttuii'  (Zábř.),  boletus 
scaber,  houba.  Brt.  D.  II.  511.  —  K.  osikový, 
osiřdkj  osičíidky  Janek y  hanák  (Zlín.),  nemečfkj 
Zábř.,  boletus  rufus,  houba.  Ib.  511.  —  K.  = 
hrnec  na  mléko.  Ib.  263.  —  K.  =  hí-ih.  Val. 
Vek.  Val.  I.  56. 

Kozáň,  nadávka  jako:  Ty  kozo!  Dolnobeč. 
Brtííh. 

Kozár,  u,  kozdrekj  rku,  m.,  vz  Kozák 
(3.  dod.).  ^  , 
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KozaroTať.  Eaterína,  biela  zora,  trefila 
si  na  kozára,  on  fa  hade  kozarovac,  tvoje 
vlásky  natahovac.  SI.  spv.  II.  62. 

Kozdras  ==  Kodros.  GR.  Nov.  132.  25. 

Kozel.  Ty  déti  dnes  k.  bere  (mnoho  do- 
vádóJO-  Us.  Nár.  list.  1894.  č.  149.  feuill. 
Tenkrát  dělá  k.  (=  muž),  dobrotu,  dyž  je 
huvádzanej  ku  plotu.  Na  Zďársku.  Ib.  Hra 
na  kozla.  Vz  NZ.  HI.  25.  Choditi  s  kozlem. 
Vz  ib.  595.  S  tebum  mluvit  a  s  kozlem  rikať, 
lo  je  jedno.  Slez.  Nov.  Pr.  574.  Šel  tam  rád, 
jako  když  strká  kozla  na  hřeben  (chalupy).  Šml. 
VII.  161.  Shazování  černého  kozla  s  véže.  Vek. 
Val.  I.  92.  —  K.  Obilie  skládá  sa  do  kozla. 
Vz  Kobelina.  Phřd.  XII.  559.  K.  =  stoh  obilí 
u.  slámy.  Brt.  I).  U.  832.  —  K.,  překlad 
ném.  Bockbier,  lépe:  samec.  Cem.  Př.  63.  — 
K.  bradatý  =  rabin.ßZ.  lU.  595. 

Kozelee,  pták,  vz  Zlutochvost  (3.  dod.).  — 
K.,  rostl.  Vz  Dřeveňák  (3.  dod.), 

Kézelniček,  čku,  m.  E.  má  nať  nebrz 
(-=  skoro)  jako  cerelová.  Mor.  Mtc.  1893.  202. 

KozelsKý.  K.  skopcování  (skákání,  tan- 
éenn.  Lomn.  (Zbrt.  Tan.  135.^. 

Kozí  mluva.  Vz  NZ.  m.  031.  —  K.  hřbet 
=  louka  u  Podébr.  1748.  NZ.  HI.  408,  K. 
střevo,  psotnik,  stellaria  media,  rostl.  Brt.  D. 
II.  507.  —  K.  brada,  rožky,  střichy,  houba, 
vz  Tanečnice  (3.  dod.).  —  K.  Brandýs  = 
Brandýs  nad  Orlicí,  poněvadž  jim  tam  snědly 
kozy  měsíc  listopad.  Tkč. 

Itozibradka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Koziéka.  Len  do  k-ček  stavěti  (kůl  se 
ziirazí  do  země,  okolo  něho  nastaví  se  len 
a  kfil  se  vytáhne.  Ü  Humpolce.  NZ.  II.  562. 

Kozilek,  vz  Parukářka  (3.  dod.). 

Kozina,  y,  f.  =  lajdik  ßanelovy.  Han. 
Brt  D.  U.  464. 

Kozinee,  nce,  m.,  hora  v  Turci,  Phld.  XII. 
251.,  ve  Slez.  1680.  L.  posfl.  I.  73. 

Kozka.  Špatně  k.  dojí  (malý  důchod).  Bl. 
Gr.  297. 

Kozlany,  ves  u  Plas,  dle  Eroka  1892. 
30:3.-304.  lépe  Kožlany.  Vz  tam. 

Kozlí  krev,  inepte  dle  Bl.  Gr.  320.  m.: 
krev  kozlů.  Cf.  Volí  (3.  dod.\  Kozlový. 

Kozliček«  čku,  m.  =  kolovrat  o  čtyřech 
nožičkách.  CT.  Tkč. 

Kozlík,  u,  m.,  Valeriana.  1440.  List.  fil. 
18Í«.  396.  —  K.,  vz  Parukářka  (8.  dod.).  — 
K.  =  prisma  stěrku  na  silnici.  Slov.  Pomo- 
raví.  Brt.  D.  H.  882.  —  K.,  vz  Šejtrok 
(3.  dod.).  —  K.  Do  k-ku  svázati  (trest  kluků 
při  hře).  Vz  NZ.  HI.  27. 

KozíoTOe,  vce,  m.,  čásť  Věclavovic  ve  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1893.^9. 

KozlOTSký,  hora  u  Ces.  Třebové.  Tkč. 

Kozlový.  K.  sádlo,  Háj.  Herb.  287.  b., 
kůže.  1546.  Praš.  &em.  22.  Cf.  Kozlí. 

Kozly  =  čes.  tanec.  Vz  NZ.  m.  436. 

Kozniea,  e,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  18^.  9. 

Kozojel  v  dod.  polož  před  Eozojídky. 

Kozonoh,  a,  m.  =  kozonožec.  Sbor  k-hů. 
Vrch.  Lingg.  107. 

Kozorič  n.  Kozorice,  území  v  Nitře.  Phřd. 
XII.  424. 

Kozub  =  kulatý  výstrček  střechy  nad 
svislami.  Val.  Brt.  Ď.  II.  484. 

Koza  smetany  =  škraloup.  Mor. 


Kožanky  =  kozenky.  V  Čabě  na  Slov. 
NZ.  m.  408. 

Koze.  O  pův.  cf.  Jgc.  Arch.  XVI.  396. 
Botnání  kůže  kyselinami  minerálními,  bílou 
tekutinou,  červenou  tekutinou.  Vz  KP.  VI. 
658.  Máčení  kozí,  ib.  648.,  vydělávání  648., 
barvení,  lakování  686.,  hlazení  675.,  srovná- 
vání 676.,  vydělávání  tříslem  663.,  sušení  vy- 
dělané kůže  ve  vzduchu  v  krytých  prostorách, 
v  teplých  komorách  či  v  sušírnách  667.,  dru- 
hy kozí  681.  Z  koze  by  ho  vyzviekol;  Kozu 
by  dral  s  nebo.  Phřd.  1894.  257. 

KožedneJ  =  kožený.  Gb.  H.  ml.  I.  375. 

KoželuhoTna,  y,  f.  =  koželuina.  Hrš. 
Nach.  I.  484. 

Koženkář,  e,  m.  =  sedlák.  Nár.  list.  1895. 

Koit^ný*  K.  kroupy  =  doma  ve  stoupě  dě- 
lané. CT.  Tkč.  —  K.  buchta  =  buchta  do  zad 
(uderenQ.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  224.   odp. 

Kožešina  m.  kožišina  podle  Kožený.  Gb. 
H.  ml.  I.  219. 

Kožešinný.  K.  šat.  Wtr.  Krj.  H.  (seš.)  13. 

KožeSinoyý  m.  kožišinový.  K.  šat.  Wtr. 
Krj.  I.  46. 

KožeSnik  m.  kožišník  podle  Kožený.  Gb. 
H.  ml.  I.  219. 

Kožich  a  kožUek  v  XV.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj. 
I.  97.,  152.  nn.  K.  muž.  a  žen.  v  XVI.  stol. 
oblékací,  chodécí,  krátký,  dlouhý,  do  země, 
votáhlý,  všední,  šubový.  Wtr.  Krj.  1. 454.-458. 
Kožíšek  pod  kabát  =  leibpelc,  malý  kožíšek 
prsní.  Ib.  463.  Šuba  =  svrchní  šat  kožichový, 
ale  lehčí  a  parádnější  kožicha.  Kožuch  byl 
všecek  kožešinou  podšitý,  byl  jen  na  zimu  a 
měl  vždy  rukávy ;  šuba  měla  málo ,  kožešiny 
a  byla  i  bez  rukávů  a  oblékali  ji  i  v  létě 
místo  pláště  n.  chodících  sukní.  XV.  stol.  Ib. 
153.  Prsní  k.  slul  plech,  pU^ek,  nejkratší  ko- 
žich. XV.  stol.  Ib.  153.  Cf.  Brt,  D.  U.  467. 
Pro  kus  k-cha  zapřel  božího  kalicha.  Rokyc. 
(Vlč.  Lit.  192.).  Hleď  svého .  a  ni  kožucha 
mojeho.  Slov.  Nov.  Př.  274.  —  K.  Stavení 
dáti  do  k-chu  =  do  roubení  narážeti  suché 
bukové  floky  a  mezi  ně  maltu  naházeti  a  to 
uhladiti  a  obíliti.  Ott.  VIII.  9.  a.,  Oestr.  Mon. 
(Böhm.)  I.  427. 

Kožma.  Pak  naň  (mrtvého)  klade  jiné 
k-nv-.  Kub.  Rol.  173. 

Kožka,  y,  f.,  zdrobn.  kůže.  Z  kožky  by 
vyskočil.  Slov.  Nov.  Př.  555. 

Kožkovitý.  K.  buňka.  Vstnk.  IV.  103. 

Kožnatý.  K.  želva,  dermochelys  coriacea. 
Vz  Ott.  VU.  333. 

Kožnice,  e,  f.,  membrána.  Dob.  Dur.  312. 

Kožovaný.  K.  pavéza  (kůží  potažená). 
1458.  Wtr.  Kij.  L  268.,  Arch.  XIV.  474.  Vz 
Kožovati. 

Kožuch,  vz  Kožich.  Už  je  o  k.  teplej. 
PhTd.  1894.  314. 

Kozaček  =  tanec.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.Y 

Kožušnica,  e,  f.,  vz  Mlynářík  (3.  dod.). 

Kožušniček,  čka,  m.,  pták,  vz  Mynářka 
(3.  dod.). 

kr  m.  chr,  chř:  krštal  m.  chřtán,  krchlat 
m.  chrchlati.  Dšk.  Jihč.  I.  36. 

kř  m.  chř:  skřipka  m.  chřipka,  křestiti  m. 
chřestiti.  Dšk.  Jihč.  I.  35. 

Krabice.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
33.  —  K.  z  Weitmüe.  Vlč.  Lit.  32. 
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Krabicový  —  Krampampuli. 


Krabicový.  K.  telefon.  Vz  KP.  Vm.  328. 

Kraboška  =  podhradí,  krytí  brady  kusem 
železným,  podbradným  (při  šalíři).  Wtr.  Krj. 
L  235. 

Kráceni.  K.  hlásek  v  Kosmografii  (1554.) 
vz  List.  fil.  1894.  454. 

Kráčiny,  pl.,  f.  =  role  v  Lipé  u  Vyzovic. 
MzO.  1890.  90. 

KráčiTCC.  Cf.  Ott.  VIL  90L 

Krádežný.  K.  příhoda.  Wtr.  Krj.  L  542. 

Kradl  =  vzorkovaná  látka  (barevná  a  ne- 
barevná).  Krádle  lněné,  damaškové,  bavlněné, 
bflopHzné.  Lizn. 

Kradmý  =  kradmo.  Slov.  Brt.  D.  IL  832. 

Křadnouti  m.  chřadnouti.  Cf.  kř. 

Kraďé  =  úkradkem.  Han.  Brt.  D.  11.  33., 
285. 

Krahnúť  =  chřadnouti.  Vz  kr.  Phřd.  XU. 
696. 

Kraholec,  vz  násl.  Krahulec. 

Krahulák,  a,  m.,  pták,  vz  Vostřížek  (3. 
dod^. 

Krabulec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
33.  K.  místo  krahujec,  j  v  1.  Dšk.  Jihé.  1. 45. 
O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  529.  K.  sluje  na 
Mor.  místy  ostřížem,  jinde  říkají  krahujec, 
ptačí  krahulec,  kraholec,  jestřabek;  někdy 
znamená  k.  malého  dravce  ptačího  vůbec.  Cf. 
Ostnž  (3.  dod.).  Mtc.  1893.  30L  K.  holubí 
(Kel^)  =  jestřáb.  Brt.  D.  U.  493. 

Kraic  ==  krajíc,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč.  1.  46. 

Krs^  regio,  krajina;  kraj,  margo,  strana. 
Chod.  Gb.  H.  ml.  I.  610.  Od  kraja  kasu  jedia 
(od  předku  začínej).  Phřd.  1894. 313.  Od  kraja, 
ako  Čert  židov  berie.  Ib.  Celu  horu  pochodil 
a  na  kraji  utnul  (kdo  daleko  nevěsty  hledal 
a  konečně  ze  sousedství  si  vzal).  Phřd.  1895. 
495. 

Krajan.  Mmistr  krajan.  Vz  násl.  Kra- 
janský. 

Kraianec.  Také  slov.  Phřd.  1893.  71. 

Krajanský.  K.  ministr  (český  a  polský). 
Us. 

Krajce  =  krajky,  porty.  Na  Zvolen.  Phřd. 
1894.  615. 

Kri^č,  e,  m.  =  krejčí.  Slov.  Phřd.  1893. 
371. 

Kraiéieřský  mistr.  Arch.  XIV.  445. 

Krajec  =  krajíc,  již  za  Bl.  zastar.  Bl.  Gr. 
185.  —  K.  =  krajč,  krejčí.  K.  šije  nohavice. 
Phřd.  1894.  108. 

Krájeti.  Až  bude  mít  z  čeho  k.  (až  bude 
samostatným).  Nár.  list  1896.  č.  113.  odp. 

Krajíček.  Ukrojí-li  déva  k.  (chlebaj,  do- 
dané mládence,  pakli  skývu,  dostane  vaovce. 
Ces.  1.  V.  233. 

Kri^inoTý  =  z  krajin.  K.  plot.  Ott.  Vin. 
8.  b. 

Krajinv  =  kraj  lesa.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
n.  332.  K.  =  pole  z  kraje,  u  cest.  Tuřany. 
Hledík. 

Krajka  =  zoubkovaná  lUia  jako  ozdoba 
lomenice  a  stavení.  Ott.  VUI.  8.  a.,  Oestr. 
Mon.  (Böhm.)  L  432. 

Krajkářský.  K.  škola.  NZ.  IV.  44 

Krajné,  ého,  n.  =  dédina  v  Nitře.  Phřd. 
1894.  126. 

Kraj  nicka  =  druh  krajek,  ozdoba  ruch  a. 
Phřd.  Xn.  319. 

Krajnik,  a,  m.,  calosoma,  brouk.  K.  jam- 


kovitý,  c.  sericeum,  síťkovaný,  c.  reticulatum. 
Klim.  4. 

Kri^ský.  Před  právo  k.  či  zemské  nále- 
želi šlechtici.  Praš.  Těš.  79.  Cf.  Komorm' 
(3.  dod.). 

Krakonoš  je  lidu  zn^ější  pod  Jm.  Rybr- 
Qoul,  z  ném.  Rübezahl.  Cem.  Pr.  27.  K  byl 
Čechům  znám  již  na  zaČ.  XVII.  stoL  Cf.  o  ném 
Nár.  Hst.  1889.  č.  28.  feuiU.,  NZ.  m.  49.,  Ces. 

1.  V.  439.,  479.,  m.  49. 
Krákorcový.   K.  most.  Vz  Ott.  IX.  sei 

10.— 11.  Obraz. 

KrakoTany,  dle  Dolany,  míst.  jm.  v  Nitře. 
Phřd.  XII.  74.,  425. 

Krakvice  nabroušená.  Vek.  Val.  I.  73. 

Král.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 
I  pro  pána  krále  (výkřik  obdivu)!  Us.  Ten 
k.  dobře  kraluje,  kterýž  najprve  sám  se  dobře 
spravuje.  GR.  Nov.  32.  Hra  na  krále.  Vz  Duí. 
97.  —  K.  Svátek  tn  králů.  Pověr>'  vz  Zbrt, 
Pov.  159.,  Phřd.  1894.  131.  (v  Ban.  Bystrici), 
Oestr.  Mon.  (Böhm.)  1.  439.,  Duf.  127.,  Vek. 
Val.  I.  59.  Prgezd  sv.  tří  kr.  do  Betléma  (vá- 
noční hra).  Vz  NZ.  IV.  127.  nn.  Na  tři  krále  - 
zima  stále.  Duf.  242.  —  K.  =  pasák,  který . . . 
Cf.  Hovnivár  (3.  dod.).  —  Chození  s  králem 
o  letnicích  v  okolí  Vlastibořském.  Vz  NZ.  IV. 
32.  nn.  —  K.  =  vysoký  smrček  při  májové 
slavnosti.  NZ.  IV.  1.  —  K.  Jos.  Mirovit, 
1789.— 1841.,  farář,  spis.  Vz  Kvé^  184).  c. 
8.  str.  64.  a  Mus.  1894.  148.  —  K.  Janko, 
slov.  básník. 

Kralovati  =  kralovati,  zastr.  List.  fil. 
1894.  477. 

Králiček,  regulus  cristatus,  skoro  vše- 
obecně zlcUohlávek,  místy  zlatohldvka.  Mtc. 
1893.  304.  —  K.  či  polní  kanárek,  vz  Zvono- 
hlík  (3.  dod.),  Střízlík. 

Králik  =  malý,  nepatrný  král.  Ev.  vid. 
Í07.  Joh,  4.  46.  (Mnč.).  —  K.,  Kaninchen. 
Ze  chytím  k-ka  za  uŠi  (že  uhodnu) !  Šml.  MI, 
155.  -  K.,  vz  Střízlík  (3.  dod.). 

Králiti.    Loďka  po  vodě  králi.    Kop.  61. 

Kralivati  =  kralovati.   Ev.  vid.  43.   M. 

2.  22. 

*  KraToTá,  é,  f.,  déd.  na  Slov.  Phřd.  1895. 46. 

Královédvorský  Rkk.  Cf.  Mus.  1893.. 
Nár.  list.  1894.  č.  18.  příloh,  str.  9.,  List  íil. 
1893.  430.  nn.  (metra  básní),  Osv.  1896.  (první 
sešity,  o  Rkk.),  Rukopis  (3.  dod.). 

Královic,  e,  m.  XV.  stol.  Mus.  fil.  1896. 
184.,  Mus.  1896.  195.  nn..  List.  fil.  1896.  275. 
nn. 

Královský.  K.  Hvozd  v  Šumavě.  Šml.  I. 
31.   K.  šat  v  XV.  stol.   Vz  Wtr.  Krj.  I.  188. 

Královy.  K.  želé,  vz  Želé  (3.  dod.).  Tn 
koruny  k-vé  královým  řádem  udélané  obě- 
toval. GR.  Nov.  31. 

Králův.    K-vo  zelí,  vz  Vétmík  (3.  dod.). 

Krarůvka,  boletus  regius.  Brt  D.  n.  511. 

Krám.  Jakový  pán,  takový  krám.  1607, 
Phřd.  1894.  5.  Jdi  od  krámu,  schodíš  prkno 
(říká  se  lidem  všetečným).  Nov.  Př.  563. 

Kramáh  K.  slul,  kdo  kromě  kořenného 
také  střižné  zboží  prodával;  kupec  byl  pro- 
davač suken.  Praš.  Rem.  24. 

Kramol,  kramola.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  33. 

KrampampuU  z  lat.  crematum  praepa- 
ratum,  pálenka.  Cern.  Př.  60. 
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Krampulec,  Ice,  m.  ==■  rampotích.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  332. 

Krampus  =  nastrojený  čert,  Nár.  list. 
18í)3. 

Kranát  m.  granát.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  L 
185. 

Kraneéek  lnu  =  rénec.  Duf.  250. 

Kraniometrický  kompas.   NZ.  IV.  353. 

Krapa,  y,  f.  =  krapka ;  okap.  Třebíč.  Brt. 
D.  IL  332. 

Krapadli  m.  kapradí,  presmykn.  Dač.  Brt. 
D.  n.  279. 

Křapák,  u,  m.  =  veliký  knoflík  cínový 
a  vestv.  Brn.  Brt.  D.  II.  470. 

KrapniČek  v  krápníkové  jeskyni.  Mtc. 
1895.  27. 

Křápnouti,  vz  Křápati. 

Křápot,  u,  m.  K.  stroje.  KP.  VHI.  353. 

Krapf,  vz  Krapet. 

Krása.  Padá-li  drobný  déšt  a  slunce  při 
tom  svítí,  padá  na  staré  panny  rez,  na  mladé 
krása.  NZ.  II.  613.  K.  je  kvítek,  který  se 
všude  draze  váží.  Šml.  VII.  201.  —  K.  Uzdáři 
prodávají  nábedmie  i  šle,  kryky  i  krásy.  1425. 
Arch.  XIV.  438.  —  K.  poctivá.  Pýtanie  na 
k.  p.  Vz  Phřd.  1895.  588. 

Krasec,  brouk.  Cf.  Ott.  VIU.  808. 

Kráska,  y,  f.,  rostl.  Vz  Sirotka  (3.  dod.). 

Kraskovany,  území  v  Nitran.  Phfd.  XII. 
74.,  425. 

KraskoYO,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Gemer.  Phřd. 
XIV.  61. 

KrasUee  na  mor.  Slov.  Vz  NZ.  UI.  430. 
K.,  o  jejich  původu,  zhotovování  atd,  vz  Ces. 
1.  V.  67.,  429. 

Krásně  di  si  =  pro  mne  a  za  mne.  Třešť. 
To  je  na  k.  =  zřejmo.  N.  Město.  Brt.  D.  II. 
332. 

krásnoUci.  Mus.  1895.  217. 

KrásnoTlasý.  K.  paní,  Kald.  59.,  Žala. 
Krs.  Moor.  9. 

Krásný.  K.  skutky  nemají  být  skryté. 
Vrch.  Rol.  XXXVn.  13.  Krásná  je  prý  je- 
nom p.  Maria;  ženské  jsou  jenom  hezké, 
pékné.  Zďár.  Brt.  D.  U.  332.  K.  jako  květ, 
jako  panna,  jako  růže.  Nov.  Př.  606. 

Krasoeitý  člověk.  Zl.  Jg.  59. 

Krasoduch.  Sm.  oprav  v:  Šm.  a  přidej: 
Ml.  Hüb.  387. 

Krasohybný.  K.  umění.  Nár.  list.  1893. 
č.  318. 

KrasomilstYÍ,  n.,  Philokalie,  f.  Vz  Ott. 
IX.  221. 

KrasomlUTa.  Vést.  I.  37.  doporučuje 
krásnomluva.  Vz  tam. 

Krasomluvnosť.  Bl.  Gr.  116.  Cf.  předcház. 

Krasomysl,  u,  m.  Ztk.  122.  (3.  vyd.). 

Krasopanna  <=  fraucimor.  1771.  Nár.  list. 
1895.  č.  &.  feuill. 

Krasoumný,  lépe  prý  krásnoumný.  Vz 
Vést.  I.  38. 

KrásoTaný.  To  je  k.  obraz.  Ü  Žleb.  NZ. 

n.  Si^e. 

Křástel,  vz  Chrastěl  (8.  dod.). 

Krásti.  O  pňv.  cf.  Jgé.  Arch.  XVn.  396. 
Otce  náš  —  tatka  náš  posadil  nás  na  lavičku, 
dal  nám  chleba  po  kústičku:  o  vy  děti,  ne- 
kradnite,  Čo  vidíte,  uchmatnite;  já  som  starý, 
nekrudniil  som,  čo  som  videi,  nenechal  som 


(na  tajného  zloděje).  Slov.  Zátur.  Cf.  Uchmat- 
nouti  (3.  dod.). 

Křášé,  e,  m.,  pták,  vz  Chrastěl  (3.  dod.). 

Kráštel  m.  klášter,  presmykn.  Brt.  D.  II. 
251. 

krát.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Krataé,  e,  m.  =  dřevený  hdk,  ktorým  ha- 
luze so  stromu  k  sebe  priťahujú.  Phřd.  1894. 
313. 

Krátce  =  rozplrka  (u  horn.,  tesařů),  Ein- 
strich, m.  Sterz.  I.  780, 

Krátká  =  jarok  v  Honte.  Phřd.  Xn.  251. 

Krátko.  Stoj  tu  dlúho  nebo  krátko.  Št. 
N.  118. 

Krátkočelistnik,  a,  m.,  licinus,  brouk. 
K.  sploštélý,  1.  cassideus,  zúžený,  1.  depressus 
atd.  Klim.  69.  nn. 

Krátkodlonženi,  n.  K.  slabik.  Pal.  — 
List.  fil.  1894.  20. 

Krátkojazyčný.  K.  jeŘtéři,  brevilinguia. 
Ott.  X.  665. 

Krátkolebec,  bce,  m.   NZ.  m.  51.,  359. 

Krátkolebosf,  i,  t.  NZ.  III.  a59. 

KrátkoYlný.  K.  ovce.  Phřd.  1895.  736. 

Krátkozraký.  K-cí  vypovídají  se  z  Malo- 
vid  pros  Brejlov   do  Vyhlídky.  NZ.  III.  228. 

Krátký.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

Krausa.  K.  u  sukně  (karnýr,  obruba).  Slez. 
Vést.  opav.  1894.  č.  4.  str.  12. 

Kráva.  O  päv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
Krok  1892.  437.  Je  líná  jako  k.;  Je  silná 
jako  k.  (pochvala);  Ta  k.  je  jako  panna 
(pěkná);  Ta  hospodyně  je  tam  jako  k.  v  cizím 
(^hlévě  (v  hospodářství  neobeznámená).  Na 
Zdársku.  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp.  feuiU. 
Predajná  k.  každá  je  telná  a  kobyla  jako 
chceš  (jak  chceš  žrebná,  jak  chceš  nie).  Phřd. 
1894.  195.  Drží  krávu  za  rohy  a  iný  ju  dojí 
(kto  sa  dá  k  prospěchu  iného  použit  při  spo- 
lečnej  práci).  Ib.  XII.  253.  Bude  tak  robit, 
kým  mu  čiema  k.  (=  trest)  nestúpi  na  nohu. 
Slov.  Zátur.  Nestarej  se  ženo,  dy  jen  mume 
seno,  nestarej  se  mužičku,  dy  jen  mume  kra- 
vičku; Měj  Krávy  dycky  v  pořádku  a  maš 
plnou  lofku:  K.  na  kunčině  hnedky  ti  za- 
hyne, ako  člověk  rozpučí  se  ve  veíkej  sla- 
dině; Krávě  dej  za  haliř  a  noš  plny  taliř; 
Darmo  žena  mlika  hlede,  kdy  sve  krávě  nedo; 
slez. ;  Kráva  nedojí  ceckami  ale  pyskom  (musí 
se  krmiti);  Krávu  a  ženu  najlepšie  brať  po 
známosti.  Slov.  Nov.  Př.  432.,  388.  Udělati 
kravám.  Vz  Mtc.  1895.  250.,  NZ.  IJI.  334.  nn. 
Cf.  Husa  (3.  dod.).  —  Hádanka.  Ctyrj'  nohy 
v  t^nci,  dvě  na  tatrmanci  a  fígel  má  na  konci 
(kráva);  Polátané,  pokarpané,  nikdy  jehlu  ne- 
píchané  (strakatá  k.).  Brušp.  Hledíková.  Aby 
krávy  hodně  dojily  a  aby  se  jim  uškoditi  ne- 
mohlo. Vz  NZ.  m.  524.  (pověry),  Phid.  1895. 
183.,  184.,  Vek.  Val.  I.  144  —  K.  To  je  k.! 
=  tlustá  neohrabaná  ženská.  Ü8. 

Kravák,  u,  m.  =  rwz,  do  něhož  se  za- 
přahají krávy;  kravák,  a,  m.  =  pastýř  krav. 
Val.  Brt.  D.  U.  332. 

Krayarka,  kravirka  0**^^)»  y»  U  houba, 
vz  Serůvka  (3.  dod.). 

Kravička  —  mamička.  Phřd.  1894. 256.  — 
K.  =  ucho  od  hrnce  ulomené.  Dčti  si  jimi 
hrají.  Us.  Tkč.  —  K.  =  kravarka  (3.  dod.). 

Kraví  huba  =  střevíc  při  prstech  široký. 
XV.  stol.  Wtr.  Kij.  I.  163.       ■    ^  t 
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Kravirka 


Krét. 


KraTirka,  vz  ^avarka  (3.  dod.). 

Kráž  =  kruh.  Čarovný  k.  PMd.  1893.  70. 

Krb.  Dám,  až  se  v  krbe  zhvězdí  =  nikdy. 
Bl.  Gr.  293.  Krbu  úcta  vzdávaná.  Vz  Zbrt 
Pov.  96.  nn.  Pověry  o  něm  vz  ib.  159.  — 
K.,  krbec  =  budka  na  stromě  stavěná^  vrá- 
nám a  vrabcům,  aby  v  ní  se  Imízdili.  Žďár. 
Brt.  D.  n.  332.  Cf.  násl.  Krbec. 

Krbál,  u,  m.  ==  vykrájená  řepa,  Brt.  D. 
n.  332. 

Krbárať  sa.  Kmotor  krbála  sa  dolu  s  voza. 
Phřd.  1894  388. 

Krbálovati  řepu  =  nožem  vykrajovati. 
Brt.  D.  n.  332. 

Krbaňa,  ě,  f.  =^  hospodyně.  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  n.  520. 

Krbec  =  budka.  Tam  upevňují  kavl^ám 
na.  stromy  krby  neb  krbce  na  hnízdění.  Cas. 
Mat.  mor.  1893.  302.  Cf.  předcház.  Krb. 

Krbka  =  plosek^  bandaska.  Na  Zvolen. 
PhM.  Xn.  174.,  XIV.  132.,  1895.  484. 

Krblík  =  třebule.  1440.  List.  fil.  1893. 394. 

Ki^é  =  křeč,  convulsio.  Léčení  na  Slov.  Vz 
Mtc.  XVni.  205.  —  K.  =  pařez.  Cf.  Kréa. 
Omdlela  jako  k.  Sá.  Kr.  u  p.  97.  —  K.  = 
stromový  zákraek.  Laš.  Brt.  D.  II.  332. 

Krčačina  =  krkaěinec.  Naber  bliny  z  k-ny. 
Slov.  Phřd.  XII.  33. 

Krčah.  Za  krčaha  světa  =  za  dávných 
davien.  Slov.  PMd.  XU.  722. 

KrČemně  něco  formovati  (jako  se  to  dělá 
v  krčmách,  nedůkladně).  Bl.  Gr.  113. 

Kréeti  strč.,  novoč.  kručeti.  Gb.  H.  ml.  1. 62. 

Kréice  =  krtice.  Hojení  jich  na  Mor.  Vz 
Mtc.  1894.  338. 

Krčisko.  Šátčisko  na  k.  Vek.  Poh.  24. 

Krčma.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 
Jdou  k  němu  co  k  krčmě.  Bl.  Gr.  297.  Jít 
z  krčmy  sám  a  rovně  není  lehké.  Frid.  Coss. 
57.  Roztrhaný, ,  kaj  idéš,  áádnej  krčmy  ne- 
mineš. Mor.  Ces.  1.  V.  421.  Kdo  jenym  po 
krčmách  chodi,  týmu  pro  žida  se  rodi.  Slez. 
Nov.  Př.  142. 

Kréový.  K.  motyka  (na  kopání  krčft  == 
pařezů),  kučovnica.  Brt.  Ď.  11.  332. 

Křeé.  Cf.  Krč.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km. 
-i.  46.  Léčení  křečí.  Vz  Mtc.  1893.  145.,  Zbrt. 
Pov.  59.,  60. 

Křeček  m.  skřeček.  Gb.  H.  ml.  L  489. 
Křečkovi  patří  křeče  (o  tom,  kdo  zlostí  ochu- 
ravf);  Trefil  k.  na  křečka  (křečkovy  se  nej- 
spíše poperou.  O  malých  lidech).  Na  Zďársku. 
Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 

KřeČkář,  e,  m.,  Hamsterfánger.  Sterz.  I. 
1185. 

Křehčiee,  e,  f.,  druh  hrušky.  ČT.  Tkč. 

Křehoutka,  y,  f.  Byl  zmrzlý  na  k-ku. 
Telč.  Brt.  D.  U.  333. 

Kréj  m.  kraj.  Brt.  D.  II.  2. 

Krejčí  vypovídají  se  z  Lokte  přes  Postři- 
žín  do  DobroměHc.  NZ.  lU.  229.  K.  je  bpží, 
jednomu  ukradne,  druhému  vloží.  Mor.  Ces. 
1.  v.  420.  -  K.  F.  V.,  spis. 

Krejčovský.  K.  steh  ==  zpáteční  (řetíz- 
kový).  Vek.  Val.  I.  43.  K.  cech  v  Náchodě. 
Vz  Hrš.  Nach.  I.  468. 

Krejzlovati  obojek.  Wtr.  Krj.  I.  328. 

Krekáni  =  vrchovci  novohradskohontian- 
ští.  PMd.  1893.  622.  Cf.  Krekáčský. 


Kremace,  e,  f.,  lat.  ==  spalování  (těl).  Vz 
Světz.  1894.  538.  b. 

Krematista,  y,  m.,  pl.  -sté  =  příznivec 
spalování  těl.  Světz.  1894.  538.  b. 

Křemela,  y,  f.  =  křemen.  Záp.  Mor.  Brt 
D.  n.  3^3. 

Křemen.  Má  hlavu  tvrdou  jako  k.  (o  ne- 
ústupném). Nár.  list.  1894.  č.  182.  odp.  feuill. 

Kremeriž  m.  Kroměříž.  Mor.  Brtch.  — 
Gb.    H.  ml.  I.  242. 

Křemeha  m.  (s)třemcha.  Doudl.  Kts.  18. 
Vz  násl. 

KřemchoTý  =  střemchový.  NZ.  11.  599. 

Kremnička,  míst  jm.  v  Tekovsku.  Phřd. 
1894.  61. 

Kremplačka  =  kvedlačka^  páka  podobná 
podnůšce,  ale  jde  na  přič.  Vz  NZ.  IV.  41. 

KřemšOYý  =  střemchový.  Zábř.  Brt.  D.  11. 
128. 

Křen.  .K.  přejato  ze  slov.  do  němčiny.  Gb. 
II.  ml.  I.  461.,  41.  Je  jako  k.  =  zdravý  a 
ostrý.  Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Křeňák  =  třeňák  (zub).  Dšk.  Jihč.  L  19. 

Křeneček,  čku,  m.  =  rampouch.  Brt  I). 
IL  3:í2. 

Křeniti  se  na  koho  =  škarediti  se.  NZ. 
IV.  503. 

Křeuka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Chebzík  (3.  dod.). 

1.  Krepel  «=  střecha.  Klobúk  s  k-lom. 
V  Nitře.  NZ.  III.  400. 

2.  Křepel  =  vábiH  pUťala.  1581.  Arch. 
XII.  523. 

Křepelka,  slov. :  prepelica,  preperica.  Mtc. 
1893.  307.  Je  jako  k.  (o  lakomé  babě  a  brn- 
či vé  hospodyni,  které  stále  počítají  a  na  mu- 
žích žádají  ,pět  peněz*).  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  155.  odp.  feuiU. 

Krepín,  u,  m.  =  čepec.  Zlatý  k.  ČT.  Tkč. 

Krepina,  y,  f.  =  širší  húsenka  (ozdoba 
klobouku).  Brt.  D.  U.  333. 

Křepký.  O  pův.  cf.  Jgc.  Arch.  XVII.  397. 

Kreple,  krepUčky,  Krapfen.  NZ.  IV.  498. 

Krepsr,  a,  m.  =  slábingr  =  kdo  jest  hned 
na  hromadě,  mnoho  (ku  př.  píti)  nevydrží 
(žertem).  Světz.  1893.  43.  b. 

Kreptuch,  u,  m.,  crěpe,  kudrnatina,  tře- 
pení. XVI.  stol.  Mus.  1894.  507.  Kořiom  na- 
sypali do  k-cha  ovsa.  Phřd,   1894.  677. 

Kře§,  u,  m.  =  zaspivředj  myH  liškOy  hiera- 
cium  pilosella,  rostl.  Brt.  D.  fi.  503. 

Kresinia,  e,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Křesivka,  y,  f.  =  šikmá  krátká  příčka 
spojující  postranice  stavu  na  hořejší  straně. 
NZ.  IV.  38. 

Křesni  =  přesný,  bez  kvasnic.  Brt.  D.  I. 
63. 

Křesný,  vz  Křestný.  Brt.  D.  I.  63. 

Křest.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  172., 
350. 

křesťan.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  99., 
131.,  132.  Cf.  násl.  Kristián. 

Křestiť  m.  chřestiti.  Vz  ^Ť  (3.  dod.).  Dšk. 
Jihč.  I.  35. 

Křestný  =  křesťanský.  Byli  sú  kromě  viery 
k-né.  Chč.  S.  117.  —  K.  =  A^-řfW.  Keď  prvo- 
rozenému dajťi  křestně  měno  otcovo  n.  ma- 
tkino,  skoro  umře.  Slov.  Phfd.  1894.  713. 

KřeSně  m.  tře.^iě.  Choá.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Krét,  a,  m.  =  krt.  Vz  Gb.  H.  ml.  L  298. 
Když  k.  pod  chalupu   nebo  na  náspo  ryje, 
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Dc'kdo  tam  umře.  Brušp.  Hledíková.  Dyby 
(kdvbvch)  byl  jak  v^t,  pravil  k.  žabé,  váecko 
Inch  roztrhal.  Mor.  Ces.  1.  V.  420. 

Kretka  =  uzel.  Šátek  na  kretku  zavázaný. 
Rais.  Rod.  29. 

Krev.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63., 
íí?.,  61.  O  tvarech  (ve  kirvi,  Ž.  wit.  57.  21., 
ze  kirve,  Ž.  wit.  Deut.  24.  atd.)  cf.  Gb.  H. 
luL  I.  172.,  299.,  Gb.  Km.  -i.  18.  V  Brn.  krýv, 
ít.  do  krvje,  dat.  a  lok.  krvji,  instr.  krvjó. 
Brt.  D.  n.  170.  V  Jemnicku:  kry  v,  f^t  krve, 
Jat.  a  lok.  krvji,  instr.  krvjí.  Ib.  271.  Jak 
zastavují  na  Slov.  tečení  krve  z  nosu.  Vz  Phfd. 
XII.  567.  Vytáhne  vše  na  krev  peníze  (cení 
v\soko).  Us.  Tkč.  Pověry  o  ní  vz  vZbrt.  Pov. 

Kreve&,  vz  Ott.  X.  726. 

Křevký  m.  kreliký.  Zlin.  Brt.  D.  I.  15. 

Krevní  cukr.  Vstnk.  III.  9. 

KreimiČek  =  trezalka,  množí  prý  krev. 
U  C.  Brodu.  Nár.  list.  1896.  č.  244.  feuill. 

Krez,  diplotaxis.  Vz  Ott.  VII.  688. 

1.  Krhanice  =  nádoba  na  mléko.  Sá.  Kř. 
u  pot.  121. 

Krhla  «»  nádoba  na  vodu,  Kufe,  f.  So  mňa 
leje  sa  pot  jako  z  krhly.  Phřd.  1^93.  345., 
1894.  2&. 

KrhŮYka,  y,  f.,  míst.  jm.  Dmi.  List.  23. 

Krhý&af  =  silné  kaělati,  až  v  krku  brčí. 
Val.  Brt.  D.  U.  333. 

Krch.    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 

Krchat  =  chrchlati,  Vz  kr  (3.  dod.),  Dšk. 
Jihé.  I.  6. 

Krchlat  =  chrchlati.  Vz  kr  (3.  dod.),  Dšk. 
Jihé.  I.  36. 

Krehleby.  O  pův.  slova  cf.  Čerň.  Př.  36. 

Krchlička,  krchlečka,  y,  f.  =  lu*uec  s  jed- 
ním uchem.  Han.  Brt.  D.  II.  333.  Cf.  Dvósnik. 

Krehón,  a,  m.  =  krchňák,  kdo  dělá  krchou 
(levou)  rukou.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  333. 

Krchtat  =  kuMati.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  333. 

KHb,  a,  m.  =  hora  u  Ces.  Třebové.  Tkč. 

KHby  m.  Chřiby,  jm.  pole.  Vz  kř  (3.  dod.), 
iMk.  Jihé.  I.  35. 

KHéeti.  K-la  co  hrdla.  Brt.  D.  II.  286. 
Tak  kričal,  ako  mu  len  hrdlo  dalo;  Křičí, 
ako  by  ho  dřel.  Slov.  Nov.  Př.  609. 

Křiéiei  K.  důkaz  lásky  (díté).  Světz.  1895. 

kHdelka  =  i)oAr/íVA-a.  Kld.  lU.  151. 
KHdlatec,  tce,  m.  =  pták.    Vrch.  Rol. 

xxn.— xxrx.  i54. 

Křidlo.  K-dla  pláště  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  148.  Pustit  koho  na  křídla  (iičiniti  ho 
namoetatným).  Phid.  1895.  525.  —  K.  =  klín. 
Natrhala  je  do  křídla.  NZ.  IV.  300.  Dítě  si 
sedlo  matce  na  k.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  464. 
Nak.  oprav:  na  k.  —  K.  =  zadní  čúsť  ru- 
chadla. Brt.  D.  n.  448.  —  K.  icrtovo  =  čertí 
kus,  succisa  pratensis,  rostl.  Brt.  D.  U.  5U7. 

KHdoYniiL,  u,  m.,  v  plavectví,  Kraier,  m. 
Sterz.  U.  109. 

KHha,  y,  m.,  vz  násl.  Kříž. 

Krikehájský  škrek.  Phřd.  1895.  297. 

KHkev,  kve,  f.  =  slíva  (mouénatá).  ČT. 
Tkč. 

KHklaYO.  Af  se  vám  na  k.  štukne  (hodné 
na  znamení,  že  si  na  vás  zpomináme).  Krum- 
Tíř.  Hledík. 


KHkloan.  K-ni  vypovídají  se  z  Bouřilky 
přes  Hlasivo  do  Tišicl!  NZ.  III.  229. 

Krikovati  se  oč :  o  království.  GR.  Noy  25. 

KHlovačiny,  dříve  Kiivolačiny.  Cern. 
Př.  iU. 

KHms,  u,  křimsa,  y,  f.  =  římsa,  z  ksims, 
Gesims.  Dšk.  Jihč.  I.  31.  Dle  List.  fil.  1896. 
159.  povstalo  k.  přikloněním  k  čes.  římsa. 

KHnka,  y,  f.  místo  skřínka.  Gb.  H.  ml. 
I.  489. 

Křápati  m.  skHpati.  Gb.  H.  ml.  I.  489. 

Kripit  8a  =  dohadovati  se,  spirati  se  (uh.). 
Brt.  D.  n.  333. 

Kriset,  u,  m.  =  látka.  K.  bílý  a  barevný 
(na  podvlékačky,  spodní  sukně).  Lizu. 

Krisfánek,  nka,  m.  Nebylo  tam  ani  k-ka 
(nikoho).  Choi  NZ.  IV.  318. 

Kři8tati  =  řehtačkou  řehtati.  NZ.  II.  606. 

KHstel,  a,  m.,  vz  Chřáste!  (3.  dod.). 

Kristián,  a,  m.  =  křesťan.  Filomates.  Vz 
Bl.  Gr.  152.  Křesťan  odvozuje  od  křest,  tedy 
=  baptizatus,  baptismian.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  23. 

Kristof.^  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  23. 

Kristofüv.  Kristofovým  sklom  možno  vi- 
deí do  vnútra  země  a  duchy  vy  citovat.  Vz 
Phřd.  Xn.  38. 

KH^tál  m.  křištál.  Gb.  H.  ml.  1.  388.  Há- 
dání z  k-lu.  Vz  Zbrt.  Pov.  87.,  89. 

KHštan  z  Prachatic  v  XV.  stol.  Cf.  Vlč. 
Lit.  133.,  153.,  233.  nn. 

Kridtofka,  y,  f.  =  zaklínači  kniha.  Kld. 

Křivá,  é,  f.,  míst.  jm.  v  Oravsku.  PhM. 
1894.  61. 

Krivačkárůa.  Pod  pilou  bude  k.  NZ. 
IV.  160. 

Krivajzl,  u,  m.,  z  Krummcisen.  Příbor. 
Brt.  D.  U.  511. 

KUTák.  K.  k  chlebu  vždy  se  najde.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  174. 

Ki*ÍTánek  =  skřivánek.  Us. 

KHTánkový  (holub).  Tkč. 

KHyanŮT.  V  Křivanovejch  =  poloha 
u  Poděbr.  NZ.  UI.  520. 

Krivati  ==  kulhati.  Po  hlavě  ho,  aby  ne- 
kríval.  Slov.  Phřd.  1894.  258.  Kríva  to  ako 
starý  čert.  Ib.  1894.  3ö8. 

líHvda.  V  zhoubu  spěchá,  kdo  křivdě 
k  pomoci  se  pohnout  nechá.  Vrch.  Rol. 
XVII.— xxn.  208.  Lepšie  malú  křivdu  nésci, 
jako  dluhy  proces  vésci.  Slov.  Phřd.  XII.  56. 

KHvec,  vce,  m.,  potok  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  9. 

KHyica  (val.),  křivka,  nos  =  konec  sanice 
(u  saní)  spředu  ohnutý.  Brt.  D.  U.  451. 

Křiviny  =  přední  křivé  nohy  řezačky. 
Brt.  D.  U.  454. 

KÜTka,  y,  f.  =  pták,  loxia  crucirostra. 
V  Tatrách  křivonos.  Červeným  ínkají  na  Ji- 
mramovsku:  červenky.  Mtc.  181)3.  307.  K.  a) 
zelená,  b)  červená,  c)  sivá  s  šedými  kapečkami, 
sprtka  (zlíň.).  Brt.  D.  II.  495.  --  K.  =-  chřipka, 
Cť.  kř  (3.  dod.);  p  v  r.  Dšk.  Jihč.  I.  23.  — 
K.,  vz  Křivice  (3.  d  >d.). 

KHyo  =  křivě.  K.  stojí.  Sš.  P.  (526. 

KHToee8tn;[\  K.  logika.  Čas.  X.  23.  2. 

KHvohláveK,  vka,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
22. 

KHvohlavý,  ého,  m.,  os.  jm.,  Kbrl.  Dmžl. 
22. 
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Křivoklát  —  Krobsk<'. 


KřiToklát,  dříve  Krvoplat.  Oern.  Pr.  33. 

KHTOlaký,  strč.  též  křivoleký.  O  pův. 
slova  cf.  Gb.  H.  nu.  I.  49.,  106. 

KHvoleký,  vz  předcház.  Knvolaký. 

KHyonos,  a,  m.,  vz  predcház.  Křivka 
(3.  dod.). 

KHvota,  y,  f.  Všeliké  bezpráví  aneb  k. 
Chč.  S.  149.  Odpouštieme  vám  k-tu  všeho  ne- 
poslušeuství.  Alx.  Nach.  k.  XXXVl. , 

KHvousy,  ves.  O  pův.  slova  cf.  Čem.  Př. 
35. 

Křivý.  K.  jako  lukoť  (loukot).  Slov.  Nov. 
I*ř.  005.  S  křivou  rukou  k  úradskému  chodiť 
--  j>odpláceti.  Slov.  Ph!d.  1894.  313.  K.  středa 
-^  '  karedá,  poněvadž  v  ten  den  Krista  křivě 
vinili.  CT.  Tkě. 

Kříž.  Starobylé  kříže  v  okolí  Domažlic, 
N.  Brodu,  na  Táborsku  a  v  Lužici.  Vz  NZ. 
III.  178.  nn.  Staré  k.  kamenné.  Vz  ib.  IV. 
270.  nn.  Cf.  Voj  (3.  dod.).  Pověry  o  k.  vz 
v  Zbrt.  Pov.  159.  —  K.  =  znamení  hHzc. 
Svafenému  kříži  pocta  se  neděje  (o  výměnkáři, 
o  člověku  z  úřadu  složeném  a  p.).  Mor.  Ces. 
1.  V.  418.  Nad  něčím  k.  udělati  (něco  za  věc 
ztracenou  pokládati).  Us.  Také  na  Slov.  PhFd. 
Xn.  55.  "  K.  Krížom  hovoří  =  s  cesty  mluví. 
Mtc.  1894.  21.  —  K.  =-  práce,  souzeni.  To  je 
k.  —  bez  Krista^  pána.  Phř^  1894.  441.  — 
K.  =  deset  rokův,  řím.  X.  Čím  viac  krížov 
na  chrbte,  tým  fažžie  nohám.  Phfd.  1894. 
194.  —  K.  Raž  a  pšenica  viaže  sa  do  krížov, 
jačme^  a  ovos  do  mallí.  Slov.  PhFd.  XII. 
559.  Ženci  ukládají  (na  poli)  snopy  do  krížov. 
Ib.  403.  (Dostačilo  mu)  pár  krížov  ráži  (žita); 
Nový  snop  do  kríža.  Ib.  233.  -  K.  =  obec 
v  Tekově.  Phřd.  XU.  159.  —  K.,  os.  jm.  Ji- 
nak: Křížek y  Křižíky  Křižan,  Kříha.  Kbrl. 
8p.  17.  Cf.  Kotk.  23. 

Křižák,  u,  m.  =  druh  lodi.  Ott.  IX.  66ß.  — 
K.,  a,  m.  =  policajt  (že  měl  na  prsou  kří- 
žem bué  řemeny).  Nár.  list.  1896.  č.  170. 
feuill.  —  K.,  penagaeus,  brouk.  K.  dvoj- 
skvmný,  p.  bipustulatus,  trojskvmný,  p.  tri- 
maculatus,  veliký,  p.  crux  major.    Klim.  74. 

Křižan.  a,  m.,  vz  Kříž  (3.  dod.). 

KHžatý.  K.  rostl,  cruciferae.  Vz  Ott.  VŮL 
731.  b. 

KHžek,  vz  Knž  (3.  dod.). 

KHženina,  y,  f.  K.  představ.  Mus.  1894. 
566.       , 

1.  Křižík,  a,  m.,  vz  Kříž  (3.  dod.). 

2.  Křižík,  u,  m.,  zdrobn.  kříž.  Na  to  už  len 
krížik  urobit  alebo  položit.  Slov.  Nov.  Př.  583. 

Křížkář,  e,  m.  -^  kdo  se  podpisuje  třemi 
křížky.  Šml.  Vil.  1  líí. 

Knžko,  a,  m.  Pavel  K.,  slov.  spis.,  archi- 
vář. Cf.  PhFd.  1891.  18. 

KrižUak,  u,  m.  =  peníz.  Slov.  PhFd.  1894. 
677. 

Křižliček,  čka,  m.,  pták,  vz  Zlatohlásek 
(3.  dod.). 

Křižmák,  u,  m.  ==  křičmař.  Hrš.  Nach. 
I.  357. 

Křižmo.  Na  kuželky  bere  se  kule  na  stórc, 
na  válec,  šiko,  k.  Brt  D.  II.  3ó3. 

KřížnÝ.  K.  šátek,  čtverečný,  který  se  na 
kříž  skládá:  cesty  =  křižovatky.  Brt.  D.  II. 
333. 

Križoky  =  odpadky  slámy  při  mlácení, 


vázané  křížem  dvěma  provisly  (povřísly).  Jsou 
krmivem.  Jinak  ntrvenky.  NZ.  IV.  9. 

Křížová,  ě,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vť^t. 
opav.  1893.  9. 

KřižOTanec.  Aby  nižádný  člověk  cizí  proti 
měštěnínu  s  Jc-nci  a  žertéři  svédomie  nepn)- 
vodil.  1469.  Cel.  Pr.  m.  H.  13. 

Křižovatka.  Pověry  o  ní.  Vz  Zbrt.  Pov. 
159. 

Křížovka,  y,  f.,  Kreuzungsstack,  n.  (při 
želez,  drahách).  Ptrl.  16. 

Křížový.  K.  dni:  průvody  a  zlořádv  pri 
nich  v  starší  době.  Vz  Zbrt.  Pov.  136.  Vózi-li 
kdo  na  k.  nebo  suché  dni  linuj,  nebude  míti 
na  poli  úrody.  Val.  Vek.  Val.  1. 162.  K.  Kout 
v  Šumavě.  Šml.  I.  33. 

Krjada,  dle  Bača,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Krk.  O  pť\v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 
Krk  za  krk.  Ces.  1.  V.  29.  Už  mi  to  krkem 
leze.  Cf.  Jsem  v  tom  po  uši.  Nov.  Př.  641. 
Krk  hlavu  nesní,,  žába  zajíce  nedohoní  (ne- 
možnosti Mx)r.  Ces.  1.  V.  422.  ~  K.  husí 
=  hruŠKy  s  ohnutými  stopkami.  CT.  Tkc.  — 
K.  řípy  a  p.  =  hořejší  cásť,  která  se  s  lu- 
pením odkrajuje;  je  dobrým  krmivem.  Us. 

Krkati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  6.>. 

Krkavče,  ete,  n.  Brt.  D.  U.  96. 

Krkavec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
62.,  Krok  1898.  55.  Pověry  o  něm  vz  v  Zbrí. 
Pov.  67.,  152. 

Krkocha,  y,  f.  =  suk.  Ta  deska  je  samá 
k.  Laš.  Brt.  D.  H.  333. 

Krkonoš,  sg.  Na  K-ši.  Háj.  Herb.  XII.  b. 
O  stré.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -a.  31.,  Gb.  Ruk. 
513.  Stran  K-ší  cf.  Pět  groši,  koláěí  (mor.). 
Bl.  Gr.  H88.  nn. 

KrkonoSka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  Jr2. 

Krkovat  se  =  hrdliti  se.  Val.  Nár.  list. 
1898.  č.  266. 

Krkovní  =  krční.  K.  hlízy.  Háj.  Herb. 
113.  b. 

Krkúůat  sa  ==  objímati  se.  Val.  Brt.  I>. 
U.  333. 

Krkvati  =  mačkati.  Krkval  storublovř 
papier.  Slov.  Phfd.  1894.  .833. 

Kria.  Jenž  pro  hlad  otvesy  krly.  Alx  V. 
1413.  Prk.  v  Kroku  1893.  4.,  18J2.  437.  učí, 
že  se  má  ěísti  krla  ^  výmě,  cecek;  v  lat 
texte  je:  ubere. 

Krma§anky  =-  hruMf/  zralé  na  císařsky 
krmáš  (posvícení).  Brušp.  Hledíková. 

Krmcák,  a,  m.,  vz  Vrabec  (3.  dod.). 

Krmř.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 61.,  .62. 

Krmřno^e,  e,  m.,  dapifer.  XV.  stol.  Čel. 
Pr.  m.  II.  nO. 

Krmiťka,  zdrobn.  krmě. 

Krmijál,  u,  m.  =  kriminal.  Rožnov.  Brt 
D.  n.  516. 

Krmik,  a,  m.  =  krmník  (prase).  D^k 
Jihč.  I.  12. 

Krmokladec,  dce,  m.  =  pa^tikář.  XVIU. 
stol.  Zbrt.  Tan.  260. 

Krnavý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 62 

Krněti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 

Krňha,  y,  m.  =  slaOý,  mdlý  Horek.  Žlebv. 
NZ.  II.  614. 

Krnov  oprav  v  Krnov.   Mtc.  XVIU,  200. 

Krnovatět  ==  trnouti  (uh.).  Brt.  D.  IL  383. 

Krobský.  Krobskej  krobyán.  Dšk.  Jihč,  I 
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29.  Voboíil  se  naň  krobským  hlasem  (hrubým). 

U  Kruml.  NZ.  IV.  301. 

,  Krocan.  Chodí  jako  k.  (=  kroutí  se).  Us. 

Cern.  Pr.  61. 

.  Kroeek,  cku,  m.  =  kousek?  K.  koudele. 

CT.  Tkč. 

Kročej,  prehlas.;  slov.  posud  kročaj;  o  strč. 
skloú.  cf.  Gb.  Km.  -a.  25. 

Kročití.  K.  v  lid.  Chč.  S.  296. 

Krodnik,  u,  m.  =  ženská  košile.  Ü  Ml. 
IWlesl.  XIX.  stol.  NZ.  IV.  304. 

Krofla,  y,  f.  =  kuroptva.  Gb.  H.  ml.  1. 419. 

Kroj.  O  p4v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
Lidový  k.  vz  Ces.  1.  V.  192.  K.  lidový  v  XVI. 
a  XV."  stoL  Vz  Wtr.  Krj.  I.  343.,  88. 

Krojidlo  pluhu,  krajedlo  (záp.  Mor.),  čislo 
(Jicko),  krůj  (laš.).  Brt.  D.  EL  44a  K.  novéjší 
slovo  než  čertadlo.  Dob.  Dur.  327. 

Kroj  nicek,  čku,  m.,  z  nčm.  Kragen.  Dšk. 
Jihť.  1.  29. 

Krojově.  Lid  k.  zajímavý.  Mtc.  Ib96. 247. 

Krok.    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  86. 

Krokariť.  Musel  volky  nevolky  k.  Phid. 
1893.  61b. 

Krokévka,  y,  f.  =  lať  ve  střeše.  Brt.  D. 
U.  433. 

Krokovňák,  krovovňák,  u,  m.  =  nebozez, 
jímž  86  vrtají  krovy.  Slov.  Brt.  D.  II.  333. 

Krokriéka,  y,  f.  Vyšívání  na  k-čky  s  ře- 
tazkem.  Vz  Vek.  Val.  I.  43. 

Krom  ==  kromě,  Brtch.,  Gb.  H.  ml.  I.  206. 

Kromadka,  y,  f.  =  sukné  červená  na  ve- 
liké svátku.  Brt.  D.  n.  464. 

Kromě.  Není  tam  pr^dného  sklepa  kromě 
ten  (m.:  toho).  Kat.  z  Zer.  241.,  251.     , 

Kroměříž  m.Kromežíř  odKromežíra.  Cern. 
Pr.  33. 

Krompáč,  e,  m.,  Krummhacke,  f.;  h  y  p. 
Dšk.  Jihč.  I.  32. 

Krompele,  í,  f.  =  brambory.  Slov.  Ces.  1. 
V.  174. 

Krompelik,  u,  m.  =  brambor.  Slov.  Ces. 
1.  V.  176. 

Krompelka,  y,  f.  ==  brambor.  Slov.  Čes. 
L  V.  176. 

Krompolec  -=  krumpolec,  Brt.  D.  II.  516. 

Kromraš,  e,  m.,  látka  na  žen.  ode  v.  Dal 
jí  11  loket  k-še.  1672.  Vést  op.  1892.  8. 

Kronikář,  obsoleta  vox  (letopisec).  Bl. 
Gr.  175. 

Kropáč,  primula  elatior.  Phřd.  1893. 4G8.  — 
K.  Žižkův  =  biják.  Cf.  Hvézda.  Wtr.  Krj.  L 
279. 

Kropáček  «=  nádoba  se  svěcenou  vodou 
u  dve«  v  sednici.  NZ.  lU.  19. 

Kropáň,  ě,  m.  Ty  kropáň  kropatý  (kdo 
má  krop  ==  vole,  z  něm.  Kropf).  U  baníků. 
PhId.  1894.  377. 

Kropatý,  kröpfig.    Vz  predcház.  Kropáň. 

Krépě  =  kroupy,  v  Chromči  na  Mor.  List. 
til.  189J.  87. 

Kropidlo,  a,  m.,  Sprenger,  m.  Jer. 

Kropiř.  V  XV.  stol.  slul  dek.  Wtr.  Krj. 
I.  287. 

Kropima,  y,  f.,  v  pivov.,  Einsprenge,  f. 
Sterz.  1.  778. 

Kropitý  déšť  =  nenáblý  ale  sporý.  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  333. 
Kropka,  y,  f.,  slepičí  jm.  Tkč. 


Kropkovatět  =  dostávati  kropky.  Ze- 
máky k-tija.  Zlín.  Brt.  D.  II.  333. 

Krosel,  slu,  m.  =  čipkový  límeček  okolo 
krku,  z  ném.  Slov.  NZ.  III.  224. 

Kr08ienca  sú  malinké  krosna,  tkajú  na 
nich  úzké  stužky,  tkaničky.  —  Krosienka 
(v  Trenčan.),  šragle  (ve  Zvolen.)  sú  podstavce 
(kobylinky)  pod  koryto.  Phřd.  Ibt^.  493.  Cf. 
Krosno  (násl.). 

Krosnář,  e,  m.  XVII.  stol.  Cel.  Pr.  m.  U. 
983. 

Krosno.  K.  ku  předení  lnu.  Jeho  části: 
dva  stavy,  podnože,  návoj,  palička,  prosest, 
člnok,  bila,  brdo,  obrtačky,  nitelnice,  ciepky, 
prejmy,  kolok,  bruska,  závaží,  trámy,  raz- 
pinka,  mazivo,  kvačka.  V  LiptovO.  Piild.  1894. 

kroŘ  m.  groš.  V  Krkonš.  Šb.  D.  31. 

Krotev,  tve,  f.  =  krokca.  Brt.  D.  II.  433. 

Krótihlávek,  vka,  m.,  vz  násl.  Krutihlav. 

Krotinka,  y,  f.  =  mrkev.  Ü  Žleb.  NZ.  II. 
694. 

Krotit  =  kroutiti.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  til.  1894.  87. 

Krotký,  krotek.  Gb.  H.  ml.  I.  164. 

ILrotonaldehyd,  u,  m.  Vstnk.  III.  454. 

Krotonin,  u,  m.,  v  lučbě,  Krotoniu.  Sterz. 
I.  130. 

Krotonový.  K.  kyselina.  Vstnk.  III.  1. 

Krotvice  =  krokvice.  Us. 

Kronpa.  Koukáá  jako  pes  na  horké  kroupy 
(o  mračivém).  Us.  Tkč.  Lámať  krópy:  Dva 
hoši  postaví  se  zády  tésně  k  sobě,  zanáčkují 
si  ruce  a  houpají  se  zpívajíce:  Lámem,  lámem 
krópe,  pěkné  nám  to  krópe.  Mor.  Vz  NZ. 
m.  22. 

Kronpky  n.  telecí  zui.y  =  přední  dolní. 
Duf.  21.  • 

Kroutiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I. 
81.  K.  prádlo  =  ždímati,  krúcat  (han.).  Brt. 
D.  n.  333.  Cf.  Krútiti  (3.  dod.). 

Kroutivý.  K.  pohyb  ruky.  Svétz.  1894. 
242.  a. 

EjTOUzle  řepové  (řepa  v  jednom  kuse  na- 
krájená a  potom  na  rahýnku  nad  kopkou 
sušená).  Duf.  252. 

Kroužilka.  K-ky,  empidae,  čeleď  much. 
Vz  Ott.  Vm.  589. 

KroT.  K.  na  vosla,  na  vttrník,  na  stolice, 
vobálovej.  Chod.  Vz  NZ.  IV.  206.,  207.,  Kryt 
(doleji).  .Staví  krovy  (leže  naznak  kolena 
zdvíhá).  Cejč.  Hledík. 

Krovec,  vce,  m.  =  hořejší  část  kamen  nad 
troubami  n.  měděncem.  U  Sedlčan.  Jinde: 
babka.  Quis. 

Krovkovina,  y,  f.,  látka  v  krovkách  brou- 
ků, Chitin,  n.  Sterz.  I,  601.  b.  Dle  Kroka 
1892.  369.  nevhodné  slovo  m.  Chytin. 

KrOTOYňák,  vz  Krokovůák  (b.  dod.). 

Kroz  =  skrz.  Určili,  že  má  býť  kroz  za- 
jatého Turka  mučený.  Phld.  XII.  690.  Slov. 

Krpadlo,  a,  n.  Vz  Skřipadlo.  —  Vyšívání 
na  k-dlo.  Mor.  NZ.  U.  737. 

Krpat  =  loudati'  pracovati.  Brn.  Brt.  D.  II. 
334. 

Krpěiar,  a,  m.  =  krpčář.  Phfd.  1893.  642. 

Krpec.  O  pdv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 
PÍ.  krpě  n.  krpce,  krpí,  krp'om,  krp*och,  krp*ami. 
Brt.  D.  n.  470.  Krpce  s  návlakami.  Phřd.  1893. 
642.  Hodil  krpcom;  krpcami  striasol= zemřel 
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Krpec  —  Krupoví. 


Ib.  1893.  47B.,  1894.  372.  Dávno  som  to  v  krp- 
coch  zodral,  čomu  sa  ty  Ion  učíš.  Ib.  1894. 
257. 

Krpel  =  krpec.  Brt.  D.  II.  470. 

Krpiti  =  kousati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  1.  62. 

Krpka  =  handaska ;  nkopik.  Krpku  s  ho- 
rúcou  vodou  daj  k  nohám.  Phřd.  XII.  B64. 
To  bylo  vtedy,  keď  krcah  s  krpkou  bojoval. 
Slov.  Nov.  Pr.  639. 

Krsaéka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Kotačka  (3.  dod.). 

Krsati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62. 
Kdožkoli  krsá,  ten  škodu  trpí.    Bl.  Gr.  315. 

Kršle.  Na  KrMe  ===  na  horu  Kotař.  Ve 
Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  9. 

krsnár,  a,  m.  ==  kmotr.  Slov.  PhFd.  XII. 
693. 

Krsomysl»  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Kršiak,  a,  m.  =  krsák.  Vz  Káně  (3.  dod.V 

^rška  (Krška)  Jan  Ant.,  čes.  spis.,  farář 
v  Cermné  od  1686.— 1691.  Vz  Mus.  1895.  503. 

Kršňavý.  O  páv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
62.  Slov.  krchňavý. 

Krštal,  u,  m.  =  chřtán.  Vz  kr  (3.  dod.), 
Dšk.  Jihč.  I.  36. 

Krťacinec,  nce,  m.  -=  krtinec.  Phřd.  1895. 
493. 

Kftalt,  u,  m.,  místo  kštalt,  *  v  ř.  Gb.  H. 
ml.  I.  514.  Každého  času  k.  dobře  znaj  a  vedle 
toho  šaty  sobě  délat  daj.  Wtr.  Krj.  U.  seš.  9. 

Krtany,  dle  Dolany,  území  v  Novohradsku 
na  Slov.  Phřd.  XII.  425. 

Krtéí,  Maulwurfs-.  Má  k.  kůži  (o  nedůtkli- 
vém). Nár.  listy.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 

Krtek.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 
Dial.  kret.  Krt  ryje  pod  zemí  (když  kdo  néco 
tajně  proti  druhému  podniká).  Bl.  Gr.  306. 
^Přehrabuje  se  stále  v  hliné  jato  k.  Cf.  Hliuo- 
žrout.  Nár.  listy.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 
K  Mor.  přidej :  Ptřd.  1894.  713.  (tam  týž  citát). 

Kfténky  =  kHiny.  Wtr.  Živ.  c.  714. 

Kftěns^ý  =  novokHěnský.  K.  nůž.  XVI. 
stol.  Wtr.  Zív.  c.  I.  473. 

Krtice.  Léčení  krtic  na  Mor.  Vz  Duf.  27., 
295. 

SjTtičinec,  nce,  m.  =  krtinec.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  334. 

Krtičkář,  e,  m.  =  krtkář.  K.  chytal  krtkv 
a  hojil  ku  př.  krtice,  otevřené  rány.  Vz  NZ. 
IV.  236 

krtičnikovitý.  K.  rostliny.  Cf.  Ott.  VIII. 
713.,  819. 

KHina.  Krtiny  (m.  třtiny)  zasazené  do  pa- 
prsku stavu  tkadlcovskélio.    Vz  NZ.  IV.  40. 

Krtinec,  nce,  m.  Ntnlbalý  Iiospodář  prý 
se  poznává  po  k-cích  na  lukách.  Nár.  list. 
1894.  č.  155.  odp.  feuill.  —  K.  =  prásek ^ 
kterým  se  opruzené  dítě  zasypává.    J»uf.  17. 

Krtiš,  e,  m.  =  potok  v  Hontě.  Phřd.  XIT. 
425. 

Křtít,  u,  m.  =  Hit,  kMÜ  =  Mit  domu, 
8  v  ř.  Dšk.  Jihč.  I.  31.,  43. 

Křtitedlný  =  kHitelný.  K.  voda.  Břoz. 
Font.  V.  404. 

Křtíti.  Já  té  křstím  ve  jmě  otce  i  syna. 
Št   K   210 

krúcat  =  kroutiti.  Han.  Brt.  D.  n.  333. 

Krucicě  =  krtice.  Bob.  m. 

Krucifix.  Flastr  exekucí  či  flastr  k.  z: 
emplastnim  oxycroceum.  Us.  Cem.  Př.  60. 


Kručinka,  y,  f.,  rostl.   Cf.  Ott.  IX.  1031. 

Kruhádko  a  Kruhadlo  polož  před  Kru- 
hanka  a  Kruhař. 

Kruhař  =  pasíř,  který  dělal  pásy  ženské 
a  mužské  z  mosazi  n.  z  železa.  15o6.  Mos 
1894.  515. 

Kruhobrvnatý.  K.  nálevníci.  Ott.  Vlil. 
676.  b. 

Kruhovitosf,  i,  f.,  Circularit&t,  f.  Sterz.  1 
606.  a. 

Kruhovka,  v,  f.  =  kruhová  cihelna,  v  kruhu 
stavěná.  Hrš.  Nach.  I.  517. 

KruhoTý.  K.  cihelna.  Us.  Vz  předchil/. 
K.  peníze.  Vz  Mtc.  1895.  307. 

Kruch.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 
Slaný  jako  k.  Brt.  D.  U.  334. 

Kríii,  e,  m.,  vz  Krojidlo  (3.  dod.). 

Kriik,  a,  m.  =  krkavec.  Slov.  Mtc.  1893. 
302. 

KrumbloT  =  Krumlov.  1448.  Arch.  XIV. 
Í38.  a  j. 

Krumbštuk,  u,  m.,  hud.  nástroj  v  XM. 
stol.  Mus.  1^94.  235. 

Krumferna,  y,  f.,  hud.  nástroj.  Mus.  1894 
235.,  Zbrt.  Tan.  240. 

Krumfest.  Pod  k-em  kopajíce  nalezli  sú . . . 
GR.  Nov.  149.  17. 

Krumlati  =  brumlati.  Kotk..81. 

Krumlov.  O  pfiv.  slova  cf.  Cern.  Pr.  29. 
Cf.  Krumblov,  Krumpnov  (3.  dod.). 

Krumpáč  =  špičák  atd.  1525.  Mus.  1891 
515. 

Krumpnov  =  Krumlov.  Arch.  XIV.  16. 

Krumpošf .  uvázaný  ke  k-šti.  Světz.  1893. 
327.  a. 

Krůna  ==  koruna.  Slow.  130. 

Krunýř.  Vz  Brnění  (3.  dod.).  —  K.,  sp. 
m.:  rak  krunýřuatý.  Krok  1892.  369. 

Křupa,  y,  m.  =  sprosták.  Kunšt.  Brt.  D. 
II.  334. 

Křupance  =^  jídlo.  Duf.  334. 

Křupavka,  y,  f.  =  druh  «Z%.  Tkč.  — 
K.,  rostl.  Vz  Sporýš  (3.  dod.). 

Krupec,  pce,  m.  =  krůpěj.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  3č?4.  —  K.  =  kroupy,  Tadovcc.  SIot. 
Zátur. 

Krupica,  e,  m.  =  učitel.  Ve  šviháíiDé. 
Brt.  D.  II.  520.  Cf.  Brbta  (3,  dod.). 

Krupicovka,  y,  f.  ==  gryska  (3.  dod.). 

Krupiéka,  y,  f.  =  řeřicha  luční.  U  C.  Bro- 
du. Nár.  Ust.  1896.  č.  244.  feuill. 

Křupik,  u,  m.  =  Hovik  (3.  dod.). 

Křupkavý  =,  křehký.  Brt  D.  II.  334. 

Krupky,  vz  Či  horečka  (3.  dod.). 

Křupky.  K.  tráva  (suchá).  Brt.  D.  II.  '.m. 

Krupno  ^=  hruběj  zle.  Bude  Ježíši  s  náuii 
k.  Hš.  Ostorspiele  93. 

Krupný  pHval  (krup).   Chč.  S.  127.,  307. 

Krupo  je  po  sobě  nnachu.  Výklad  vz 
v  Seyk.  Ruk.  26.,  Mus.  1896.  279. 

Krupobití.  Nadšený  zápal  stavů  schladl 
jako  vzduch  po  náhlém  k.  Mtc.  1895.  39.  Ta 
novina  padla  na  ného  jako  k.  na  hubené 
osení  (zle  působila).  Šml.  Vil.  106.  V  čas  k. 
dají-li  se  tři  kroupy  za  ňadra,  přestanou  prý 
padat.  Vek.  Val.  1.  164.  Povéry  o  ném  vz 
Zbrt.  Pov.  120.,  Mtc  1895.  260. 

Kruponosný.  K.  mračno.  Zbrt.  Pov.  120. 

Krupovi.  Vařené  k.  ==  kroupu.  Slez.  NZ. 

IV.  49Í  n        ]     ■ 
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Knisiéek,  čku,  m.,  rostl.,  vz  Slunečko 
(3.  dod.). 

Krůsna,  é,  f.  ^  líná  ženská.  Záp.  Mor. 
Brt  D.  U.  3B4. 

KrašcoTý.   K.  sůl.  1566.  L.  posil.  II.  88. 

Krušinka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Skrušinka  (3. 
dod.). 

Krušiti.  O  páv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

KradoYce,  statek  v  Nitran.  Phrd.  XU.  424. 

Kraštik,  epipactis.  Vz  Ott.  VIU.  669,. 

Krůta.  Chodí  jako  k.  =  krout(  se,  Cern. 
Př.  51.  Cf.  Krocan  (3.  4od.).  —  K.  ==  ro- 
pucha, z  něm.  Kröte,  f.  CT.  Tkč. 

Krútěnka,  spiranthes  autumnalis,  rostl. 
Brt  D.  IL  507. 

Kratié,  e,  m.,  Dreher,  m.  Krok  1892.  369. 

Kratihlay,  a,  m.,  pták;  místv  na  Mor.: 
kruiihlavecy  krutihlava,  krótihlavehy  kruti- 
hlávek,  kvičalf  kvikava  (hornolužicky),  t^to- 
hlávek,  hadí  pěnice.  Vz  Mtc.  1893.  303. 

Krntihlava,  vz  předcház.  Krutihlav.  — 
Km  os. Jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Kruahlavee,  vce,  m.,  vz  předcház.  Kruti- 
hlav. Mtc.  XVUI.  243. 

KratihláTek,  vka,  m.,  vz  předcház.  Kruti- 
hlav. 

Krůtit  sa  komn  do  éoho  (do  roboty, 
nechce  se  mu  do  ní).  Krúti  sa  ti  (nemáš  chuti 
do  toho)?  Phfd.  1895.  444. 

Krůtka,  y,  f.  Mocná  ruka  držala  ho  jako 
v  krutke.  Slí>v.  Phřd.  1893.  742.  Cf.  Skřipec. 

Kruto.  Židovi  bieše  k.  Ezop.  Bawor.  2. 
1930.  Učiň  k.  mému  tělu.  Umuč.  roud.  877. 
Dokl.  ze  strč.  vz  v  List.  fil.  1895.  99.,  127., 
Mus.  1896.  233. 

Krutomstivý.  Mtc,  XVIH.  236. 

Krutý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 81.  - 
K.  =  neposluMiý.  Krutá  hlava  bolavá  bývá 
(hfvá  bita).  Phrd.  1893.  701. 

Kruvoj  v  Rkk.  Cf.  List.  fil.  1896.  334. 

Kružee,  žcc,  m.  =  druh  kolovratu.  Popis 
jfho  vz  v  Brt.  D.  II.  456.  Tam  i  obraz. 

Kružétka,  vz  Oknižka  (3.  dod.). 

KružidloYý.  O  je  témer  k-vé.  Phřd.  XII. 
476. 

Kružitkář,  e,  m.  =  kdo  délá  kružítka. 
Xár.  list.  1896.  é.  53. 

KrúžloYá,  é,  f.  =  les  ve  Zvolen.  BZv.  24. 

Krúžna,  y,  f.,  obec  v  Tekovsku.  Phrd. 
XII.  251. 

Krúžolka  ==  kuželka.  V  k-ky  hrát.  Mor. 
Mtc.  1895.  176. 

Krv.  Snívá-li  se  niekomu,  že  mu  vypadol 
zub,  a  ak  videí  krv,  to  znamená  smrt  v  ro- 
dině. Phrd.  1894.  132.  Cf.  Krev. 

Krrák,  u,  m.  =  krvavý  spis.  Nár.  list. 
18í)5.  č.  9.  feuill. 

Krvavcc,  vir  sanguinis,  lépe:  muž  krve- 
žíznivý, zkrvavily,  vražedlný.  Bl.  Gr.  170.,  323. 

fi[rTaTÍČnik,  chelidonium  majus.  Hojení 
iím.  Vz  Vek.  Val.  I.  156. 

Krvaviti  se.  Chč.  S.  127. 

Krvavuicový.  Sterz.  I.  1185.  a. 

Krvavnik,  rostl.  Vz  Toten  (3.  dod.). 

KrraTOsf.  Kdyby  naše  viera  založena  byla 
na  takových  k-stech.  Chč.  S.  115. 

Krvavý  =  krhavý.  K.  oči;  Ä  v  r.  Dšk. 
Jihé.  L  3Ž.  —  K.  kroupy  ==  l^roupy  s  krví 
smíchané,  omašténé  a  pečené.  CT.  Tkč. 


Krvesmilný,  blutschänderisch.  K.  láska. 
Vrch.  Rol.  XXXVI.  236. 

Krviuka.  Cf.  Vstnk.  UI.  383. 

Krvokvět,  vz  Ott.  X.  722. 

Krvopotně.  K.  ho  vychovala.  Phřd.  1891. 
511.  Tu  školu  k.  osnoval.  Ib.  1893.  454. 

Krvopotný.  K.  práce.  Phřd.  1893.  388. 

Krvotok.  Léčení  k-ku.  Vz  Mtc.  1894.  333. 

Krvútečka,  vz  Krvútka. 

Krý  =  kraj.  U  Týnce.  Brt.  D.  H.  92. 

Kryé,  e,  m.  A  co  se  dotyce  těch  krýčov 
a  nějakého  kláštera.  Snm.  I.  336. 

Krýéiř  =  krejH.  Ü  Týnce.  Brt.  D.  U.  93. 

Kryda  m.  křída.  U  Malenovic.  Brt.  D.  II. 
2.,  4. 

Kryf,  Kt-  krve  =  krev.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  77.,  274. 

Kryfov,  u,  m.,  Kirchhof,  přesmyk.  Dšk. 
Jihč.  I.  49. 

Kryk,  u,  m.  =  krk,  Laš.  Brt.  D.  I.  104.  — 
K.,  vz  Krása  (3.  dod.). 

Krykovat  se  s  kym  =  hádati  se.  Arch. 
XIII.  496. 

Krykový.  K.  řemení.  Arch.  XTV.  447., 
Hrš.  Nach.  I.  508.  (1618.).  Vz  Kryk,  Krása 
(3.  dod.). 

Kryoskopický.  K.  methoda.  Vstnk.  m. 
54.  (4.). 

Kryptogliom,  u,  m.  Schb.  Nád.  14. 

Krysa.  Klobouk  s  k-sou  =  se  střechou, 
z  pol.  a  to  z  něm.  Kreis.  Ve  Spiši.  NZ.  III. 
400. 

Krystallisaénost,  i,  f.  Ztk.  31.  (3.  vy^.). 

Krystýr,  K-ry  někomu  dávati.  Kat.  z  Zer. 
II.  215.  a  j. 

Krystal  m.  křištál,  krjstall.  Pastr.  L.  80. 

Kryt,  u,  m.  =  krov.  K.  na  osla  =  jedno- 
duchý bez  hambalek;  na  stolice  =  s  hambal- 
kami.  Ott.  VIII.  7.  b. 

Krfti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74.  — 
se  kae.  Kryje  se  po  jamách  před  pohany. 
Chč.  S.  38.  —  se  éeho.  Ale  ktož  zlé  činí, 
ten  se  kryje  světa;  oprav  v:  světla.  Št.  Kn. 
š.  85. 

Krytí.  K.  u  kalhot  =  poklopec.  Wtr.  Krj. 
I.  33.,  159.,  302. 

Krytonásobný,  versteckt  zusammenge- 
setzt. Mark.  Toto  slovo  zaniklo.  Krok  1896. 8. 

Krýv  =  krev.  Gt.  krve,  dat.  krvi,  instr. 
krvjó.  Tišn.  Brt.  D.  II.  191. 

Kryzeldus,  něj.  kámen.  1568.  Wtr.  Krj. 
I.  540. 

Krz,  slov.  kroz  =  skrze.  Us.  Gb.  H.  ml. 

I.  489.  U  Tišn.,  Kunšt.  Brt.  D.  H.  187.,  234. 
Krzno.  O  píiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  67. 

Cť.  Dob.  Dur.  451. 

Krzukadlo,  a,  n.  =  co  krzuká  (vrzuká^, 
stará  věc  rozvrzaná,  rozviklaná.  Laš.  Brt.  D. 

II.  334. 

Krzukati,  vz  předcház.  Krzukadlo. 

Ksás,  u,  m.  Španělský  k.  =  vycpané  kal- 
hoty. Wtr.  Krj.  I.  334. 

kst.  y  kst  jest  5  přisuto:  lektati  a  lekstati 
(doudl.).  Kts.  14. 

Kšaft.  Kde  je  tučná  kuchyň,  tam  bývá 
hubený  k.  Světz.  1893.  73. 

Kšanda  =  fde.  Toto  slovo  nah»zl  Wtr.  teprve 
k  r.  1600.  Wtr.  Krj.  I.  483.  Cf.  Šanda  (i  dod.). 

kšé.  Z  kšč  se  k  odsouvá:  ščice  m.  kščice. 
Gb.  H.  ml.  I.  452.  ^  . 
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KSéce  —  Kuchyně. 


Kšéee  =  kMice.  V  Chromči  na  Mor.  List. 
fil    1894.  92. 

K§ild,  u,  m.,  ze  Schild,  k  přisuto.  Dšk. 
Jihř.  I.  31. 

Kšíry,  vz  Stroj  (3.  dod.). 

K§ost,  u,  m.  =  ěo8.  Kabátek  s  kšosty.  Brt. 
D.  11.  464. 

kšt.  m.  cht:  lokštat  m.  lochtat.  Dšk.  Jihč. 
I.  3<). 

kšť.  Z  k^f  se  k  odsouvá:  štice  m.  kštice. 
Gb.  H.  ml.  L  452. 

kt  m.  M:  spaktovat  m.  spachtovati.  Dšk. 
Jihc.  I.  36.  —  Z  kt  se  t  odsouvá:  kerej,  ke- 
rak,  respek.  Dšk.* Jihč.  I.  20.  —  Kt  zmé- 
nóno  v  r;  v  inft  péci  m.  pekti;  v  sup.  pec 
z  pekl-B;  v  subst.  s  příponou  -tb:  pec  z  pektb 
a  v  locika.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  449. 

Kte  ~  kdo,  zastr.  Pakli  se  kte  nás  kterému 
protivil.  Kat  122.  —  Gb.  H.  ml.  I.  241. 

Kterakosť,  quantitas.  1513.  Dob.  Dur.  90. 

Který  ve  významu  neurčitém  i  tázacím 
i  ve  vztažném.  Cf.  Kla.  Sklad.  185.  pozn. 

Kto,  pozdéji  gdo,  psáno  většinou  kdo.  Ve 
XIV.  stol.  vyskytuje  se  gdo  zřídka,  kdo  jost 
od  druhé  polovice  XVI.  stol.  Gb.  H.  ml.  I. 
449. 

Ktoy  =  kdo  j',  kdo  jost.  ML.  18.  a.  (Gb. 
H.  ml.  I.  152.).  Víš-li,  ktoj  tobě  tvé  zlaté  po- 
bral. Arch.  XIV.  202. 

Ktve  =  kvete.  Vz  Kvésti.  Cierkev  ktve. 
Che.  S.  71. 

Ktveni.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  546.  Cf.  Kvésti. 

Ku  (k)  před  p-,  před  b-,  před  v-  atd. :  ku 
panu,  Chč.,  ku  biskupu,  ku  vratům.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  252.  Cf.  Mus.  1896.  243.      ' 

Kub,  a,  m.,  vz  Jakub  (3.  dod.). 

Kůb  =  kloub.  Slov.  Mtc.  1894.  107. 

Kuba  =  i'i/r  (dle  svého  houkání).  Míst)- 
na  Mor.  Mtc.  1893.  301.  —  K.  =  Jialena. 
V  sv.  Michala  v  Turci.  NZ.  III.  404.  -^  K., 
y,  m.  -=  Jakub.  Chodíme  jako  K.  s  novou  ma- 
lovanou vestou  o  posvícení.  Jan  Váňa.  Pláč.  23. 

Kubáč,  e,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubák,  a,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Knbálek,  Ika,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kuban,  a,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubaňa,  č,  f.,  cf.  Cepák  (3.  dod.). 

Kubánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubánka,  y,  f.  =  kukaně  (posada).  Tkč. 

Kubásek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubášek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubašta,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubát,  a,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubáta,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubec,  bce,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubek,  bka,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubelik,  a,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 
■    Kubelka,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub.  — 
K.  Jos.,  básník  čes.  Svétz.  1894.  634. 

Kuběna,  Kubénka,  y,  m.,  vz  předcház.  Ja- 
kub. 

Kubera,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubeš,  e,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubian,  Kubias,  a,  m.,  vz  předcház. 
Jakub. 

Kubica,  e,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubice,  e,  m.,  vz  předcház  Jakub. 

KnbiČ,  e,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubiéák,  a,  m.,  potok  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  9. 


Kubíček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubičkula,  y,  f.,  pole  ve  Frýdecku.  Vě^t. 
op.  1893.  9. 

Kubik,  a,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubin,  a,  m-,  vz  předcház.  Jakub.  —  K., 
mě.  v  Oravsku.  Ph!d.  1894.  122. 

Kubina,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubinek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubinka,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubiska,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubiš,  e,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubista,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubita,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubka,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kubla,  y,  m.,  vz  předcház.  Jakub. 

Kublati  =  haliti.  Kotk.  70.,  9a 

Kublovec,  vce,  m.,  vz  předcház.  Jakub 

Kubra,  y,  f.  Velká  K.,  míst.  jm.  na  Slov. 

Phrd.  xn.  99. 

Kubš,  e,  m.,  z  Kubeš,  vz  Jakub. 

Kůc!  Tak  se  kočka  odhání.  Phfd.  isí)3. 
634. 

Kucle,  pí.,  f.  =  plátěné  šle  k  bojroilln. 
na  nichž  toto  se  stropu  visí.  Chod.  NZ.  111. 
13.  Vz  Hejčedlo. 

Kuemoch,  kucmouch,  kudlmorh  ==  uhnc'- 
tené  brambory  smíchané  s  mlékem  a  moukou 
O  pftv.  cf.  Čem.  Př.  61.  —  Kuctnouch  =  w. 
tanec  n  Nimburka.  Vz  NZ.  IH.  698. 

Kuča  =  kuč,  kuta,  chatrč.  Val.  Brt.  D.  n. 
334. 

KuČata  (Chuéata?),  y,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Kuéebr,  a,  m.,  Gotchewer.  Phřd.  1895.  í> ' 

Kučeraviti  se  s  éim.  Nechť  on  se  s  nirai 
(vlasy)  k-ví  a  roztahuje.  1591.  Zbrt  Tan.  lóH- 

Kučery  ve  XIV.  a  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  II. 
soš.  4. 

Kuéovni  =  kočovní.  K.  národ.  Mor.  Bří. 
D.  II.  512. 

Kuéovnice,  cf.  Pňůvka  (3.  dod.\ 

Kudaft,  é,  f.  =  kukaň,  k  v  d.  D§k.  Jihc. 
i  I.  30. 
\     Kúdelka,  y,  f.,  pták,  cf.  Sejko  (3.  dod  \ 

Kudla,  z:  cultellus,  culter  =  nůz.  Gb.  11 
I  ml.  I.  868.,  List.  fil.  1893.  466.  —  K.  (vlas\y 
'  Dostali  se  do  kudlo.  Mor.  Ces.  1.  V.  420. 

KudláČelí,  čku,  m.  =  vlk  na  lopouně.  Brn 
Brt.  D.  II.  334. 

Kudláčky  =  angrest.  Dmi.  List.  28. 

Kudlanka  =  hmyz  rovnokHdfý.  Vz  Ott. 
VIII.  593.,  X.  471.  a. 

Kudliti  8e  kde.  A  čert  bral  plevu.  Ion 
sa  tak  v  povětří  kudlilo.  Slov.  PhFd.  1892.  611. 

Kudlmoch,  vz  předcház.  Kuemoch. 

Kudra,  y,  f.  =  kudma.  Lerm.  11.  107., 
Phfd.  1895.  220. 

Kudrna  ==  míč  z  chlupů.  Vz  Cukání  (3. 
dodO- 

Kúcb,  kúeby,  /)a^a^>t;/ (Všakových  na  oloj 
vvpreso váných  semien).  Phrd.  Ib95.  186.  - 
K.  volský  =jho.  Domažl.  Svétz.  1894.  351.  c. 

Kuebařka.  K-ky  v\T)ovídají  se  z  Popelová 
přes  Hostivaře  do  Kuchyně.  ŇZ.  III.  229.  K. 
nemá  jídlo  chváliti  (to  se  chválí  samo).  Šiul 
VIL  169.  Kuchařka  se  páry  najie.  Slov.  Not. 
Př.  338. 

KuchaTice,  býv.  osada,  nyní  dvňr  Ko- 
choree  u  Štítné.  MzO.  1890.  č.  25.  str.  39. 

Kuchyně.  Pri  mastnej  k-ni  je  aj  ten  pes 
tučný.  Slov.  Nov.  'Pf.Ml.         j 
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Kuchyňka  či  haltéř  na  ryby.  Hrš.  Nach. 
1.  435. 

Kujeba,  y,  m.,  nadávka.  1597.  Wtr.  St. 
nov.  173. 

Kuliček,  éka,  m.  =  kulíšek.  Vz  Kujflc. 
Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Kujonstro,  a,  n.  =  darebáctvo.  Ph!d. 
1898.  575. 

Kujóny  =  rukavice  ze  psí  kůže.  Wtr.  Krj. 
I.  522. 

Kukačka.  O  p&v.  slova  cf.  Krok  1893. 
54.  K.,  na  Mor.  místy  kukalka,  zezulka,  ku- 
htčka,  kukuUnka,  zegzulka  (laš.).  Brt.  D.  11. 
4*^^.  Na  zimu  mění  prý  se  v  ostříže.  Vz  Mtc. 
18ÍJ3.  802.  K.,  pták  věštící.  Vz  Zbrt.  Pov.  67. 
UD.  K.  po  Janě  (o  tom,  kdo  má  hlas  už  starý, 
zachhplý).  PhM.  1894.  196.  Kolik  dní  po  sv. 
Janě  Kr.  k.  kuká,  za  tolik  rýnských  bude  réž 
(žito);  Když  k.  skoro  z  jara  kuká,  bude  úrodný 
rok.  Val.  Vek.  Val.  I.  162.,  163.  Nepočuje 
viac  kukuéku  kukat  (umře).  Slov.  Nov.  Pr. 
5í»4.  Kukaéka  po  prvý  raz  na  jar  počut  ku- 
kat a  nemat  peňazí  pri  sebe,  nie  je  dobré; 
Nepočuje  ten  už  k-čku  kukat  (umře,  nedožije 
se  jara).  Slov.  PhM.  1894.  132.,  373.,  443.  K. 
v  lidovém  podání.  Vz  Zbrt.  Pov.  159.  —  K., 
rostl.,  vz  Vceliéky  (3.  dod.).  Podražec  (3.  dod.). 

Kukadla  =  oči.  Mus.  1895.  187. 

Kukalka,  y,  f ,  vz  předcház.  Kukačka 
(pták  i  rostl.). 

Kukail  «  vězeni.  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 
U.  521. 

Kukáni,  n.  K.  cizího  (z  cizí  vsi)  záletníka 
od  ^omacích  hochů  na  strom  dopraveného. 
Vz  Ces.  L  V.  346. 

Kukla  =  kápéy  limec  8  kapuci.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  37.,  428.  O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km. 
-a.  11.  K.  v  době  husitské.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
o5.  Tu  kuklu  nastrčíte  na  své  nepřátely, 
kterúž  by  rádi  byli  na  vás  nastrčili.  Arch. 
XII.  82.  Šátek  pod  bradu  zavázaný  ^love  na 
Kloboučku  kukla,  v  Kobylí  kukuč,  v  Čejkovi- 
eích  zudHk.  Brt.  D.  n.  466.  Cf.  Duf.  22.  — 
K.,  cf.  Kabelka,  Kabřinec  (3.  dod.). 

Kuklice.  Sklep  (klenutá  místnost)  s  kukli- 
cemi. 1606.  Mtc.  1894.  169. 

Kukiik,  u,  m.,  ascolonia,  rostl.  1440.  List. 
til.  LS93.  393.  —  K.,  geum  urbanum.  Lééení 
jím  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  155.,  Kartus 
iX  dod.).  —  K.,  a,  m.  =  kněz  zákonný  no- 
sící kuklu.  Wtr.  Krj.  I.  206. 

Kuklin,  a,  m.,  dvůr  v  Tekovsku.  Phfd. 
XII.  74.,  425. 

Ruklis,  a,  m.  =  nadávka  dítěti,  šestine- 
«li'^lce  od  strjgy  podvrženému.  Phřd.  Xn.  642. 

Kukliti.  V  tu  kuklu  já  se  k.  nechci  (na 
so  vzíti  to  nechci).  1540.  Mus.  1894.  398. 

Kukna,  y,  f.  =  kukačka.  Lepší  jedna  k. 
než  300  skřivánků;  ona  se  nažere  zeleného 
ovsa  a  knká,  skřivan  vsak  vrzá  pod  nohama 
(mrzne).  CT.  Tkč. 

Kúkol  —  múkoř  (kde  kúkol,  tam  i  mouka). 
Phfd.  1894.  196.  Cf.  násl.  Kúkolka. 

Kúkolka,  y,  f.,  kúkol,  agrostemma  githapro, 
rostl.  Brt.  D.  IL  499. 

Kukuč,  vz  Kukla  (3.  áoáX 

Kukuéi  obrtef  (uh.),  vz  Včelií-ky  (rostl., 
3.  dod.). 

Kukuéka,  y,  f.  =  kukačka.  Slov.  Mtc. 
18^.  43. 


Kukuleuka,  vz  Kukačka  (3.  dod.).  —  K. 
K-ky,  ajuga  reptans,  rostl.  Brt.  D.  11.  499. 

KŮL  lnu,  rostou  stromy  v  lese,  z  některého 
je  voje,  z  některého  kůl,  a  z  některého  kříž 
(lidé  nemají  stejného  osudu).  Nár.  list.  1894. 
č.  169.  odp.  feuill.  K61  z  toho  plota  (jsou 
stejní).  Slov.  Nov.  Př.  642.  Strkání  na  kůl 
(poprava).  Vz  Hrš.  Nach.  I.  319.  K.  jako 
zbraň  a  jako  přístroj  k  štípání.  Vz  PhM. 
1894.  18.  nn.  —  K.  =  rorni/  kořen.  Han. 
Brt.  D.  n.  334. 

Kůlačka,  y,  f.  =  sekera  s  přihnutým  to- 
porem,  kterou  se  koulá.  Brt.  D.  II.  334. 

Kulajka,  y,  f.  =  široký  kroužek  podobný 
prstenu.  Val.  Brt  D.  II.  334. 

KulaloYské    Údoli  ve    Frýdecku.    Vést. 
I  op.  1893.  9. 

i      KŮlán,  u,  m.  =  kulaté  dí^evo  k  palivu. 
'  K-ny  do  metru  rovnati.   Na  Zďársku.   Nár. 
list.  1894.  č.  107.  odp.  feuill. 

Kulanda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kůlaný  šindel.  Cf.  BlaĎák  (3.  dod.),  Kůfat. 

Kulas,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

KuFaša,  e,  f.  V  Oravě,  že  by  sa  ovos 
(oves)  náležité  zomlet  mohol,  sušievajii  ho 
v  peciach  až  do  pripraženia,  pripeěenia,  aby 
vyzeral  temer  jako  upálená  káva.  Tak  pripe- 
ěený  ovos  dává  příjemné  voňavou  muku, 
z  ktorej  varievajú  tak  zvanú  kufašu,  ktorá 
máslom  omastená  so  zasmaženou  kapustnicou 
a  kyslým  mliekom  dobré  chutná.  Slov.  Obz. 
1893.  Tl.,  Phřd.  1895.  707. 

Kulasová  Marie,  spisov. 

Kuřat  =  štípati  dřevo  paprskovitě  do 
středu  (na  šindel).  Brt.  D.  U.  334.  Cf.  Štípati 
(3.  dodO. 

Kulatina,  jm.  štramberské  věže.  Vz  Vek. 
Poh.  127. 

Kulatka,  y,  f.  =  kuláč,  mrvenka  (sláma). 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  334. 

Kulatohlavec,  gobiocephalus  oprav  v :  glo- 
bicephalus.  Cf.  Ott.  X.  197. 

Kulatotvářný.  NZ.  IV,  439. 

Kulatý,  ého,  m.,  hora  u  Ces.  Třebové.  Tkě, 
,  Kulčikovec,  vce,  m.,  rybník  u  Skutče. 
Ces  1.  V.  54. 

Kulda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kule,  e,  m.,  vz  násl.  Mikuláš.  —  K.  Osnova 
svitá  v  kuli;  kule  má  17/^  známky,  známka 
7  7    lokte.  NZ.  IV.  41. 

Kůlec,  Ice,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

KuleČnieký.  K.  síň  (kde  hrají  na  kuleč- 
níku). Ml.  Hüb.  171. 

Kulenda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kulenka,  y,  f.,  vz  Koulenka  (3.  dod.). 

Kulhavec.  Bl.  Gr.  326. 

Kulhavý.  K-ví  vypovídají  se  z  Křivic 
přes  Rovensko  do  Běhání.  NZ.  lU.  229. 

K-ůli  m.  k  vůli.  Us.  Gb.  H.  ml.  L  439. 

Kulic,  e,  m.  =  velkonočni  koldč.  Phfd. 
XU.  235.  (z  rus.).  -  K.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kulička,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

KuHčnictri,  n.  =  dělání  skleněných  kulí. 
Vz  Mrš.  47.,  55.,  62.,  133.,  140. 

Kuliferda,  2^  fr.  guliafrc  =  ničemný  žrout; 
mladý  dareba.  Cern.  Př.  85. 

Kulich,  a,  m.  Cf.  Sýček  (3.  dod.). 

Kulik  Hčni:  kuliS'  n.  kamenlček.  Ve  Vel 
Kelči.  Mtc.  1893.  236.  Jinde  na  Mor.:  grylka^ 
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qrifhk,  prydlák,  phečnák.  Brt.  D.  11.  494, 
Mtc.  1893.  iJ07.  -  K.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Kulina,  y,  f.  Když  se  souš  vyvaří,  zbude 
z  vosku  kulina.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  335. 

Kulipán,  u,  m.,  z  něm.  Kugelbahn,  f.  Brt. 
D.  II.  616. 

Kulír,  a,  m.  místo:  kurýr.  1763.  Gb.  H. 
ml.  I.  350. 

KuliroTat  m.  kurirovať  z  kurieren.  List. 
lil.  1893.  467. 

Kulis,  e,  m.  vz  1.  predcbáz.  Kulík ;  2.  násl. 
Mikuláš. 

Kulm,  u,  m.  =  útvar  mořský  hndliřnatý. 
Vz  Mtc.  XVIIl.  232. 

Kulmo,  a,  n.  =  železný  válec,  jímž  roz- 
páleným se  kurmovaly  ženské  obojky  pod 
krk.  Han.  Brt.  D.  II.  335. 

Kulmový.  K.  droby  (v  minerál.).  Mtc. 
1895.  317. 

Kůlna  z  kol  (z  kolu  délaná).  Vz  PhFd. 
1891.  24.  Vz  Kolna  (3.  dod.).  —  K.  =  jeskyné 
u  Sloupá  na  Mor.  Vz  Vstuk.  II.  576. 

Kulomet  Gatlingův.  Vz  Ott.  IX.  952. 

KulotTárný.   K.  těleso.  Stč.  P.  př.  126. 

Kulový.  Šlo  mu  do  k-vých  (měl  strach). 
Kld.  IV.  218. 

Kuložer,  a,  m.,  Kugelfresser,  m.  =  vojín 
divous.  Nár.  list.  1894.  č.  241.  4. 

Kululánek,  nku,  m.  =  kulatý  bob.  CT. 
Tkč. 

Kum,  a,  m.  =  kmotr.  Uč  se  od  kuma 
rozuma.  Slov.  Šariš.  PhFd.  1895.  378. 

Kumač,  e,  m.  Záclona  so  vzorkou  z  k-ča. 
Sl«»v.  PhFd.  1893.  274. 

Kumáni  přišli  v  XI.  a  XIII.  věku  do  Uher. 
PbFd.  1893.  26. 

Kumbera,  y,  m.,  vz  predcbáz.  Jakub. 

Kumburk,  z  Koldcmburg.  Čem.  Pr.  37. 

Kumf  haub,  u,  m.,  z  něm.  Kampfhaube, 
f.  Arch.  Xlíl.  217. 

Kumpera,  y,  m.,  os.  jm.  Vz  předcház. 
Jíikub. 

Kumpleta.  Přišli,  když  k-ty  zvonili.  Arch. 
XIll.  492. 

Kumšt,  u,  m.  =  žert.  Když  sami  kumštu 
užívají,  proč  jich  sami  nepřijímají?  1613. 
Kutu.  šk.  136. 

Kumžák,  a,  m.,  z:  Königseck.  Čerň.  Př.  37. 

Kun,  a,  m  ,  os.  jm.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
24. 

Kůň.  O  pův.  cf.  Kotk.  157.  Ctjři  kouě 
vrauí,  okovanej  vňz.  Nár.  pís.  Škar.  33.  Čí 
jsou  to  koně  lysí,  co  na  nich  fábory  visí? 
Ib.,  Ti  koně  mohli  na  zámku  zůstávati.  Kat. 
z  Žer.  174.  Hrdé  koně  krky  lámou  (Hrdé 
koně  psi  jedia  =  pýcha  před  úpadem  chodí). 
Phřd.  1894.  256.  K.,  věštící  zvíře.  Vz  Zbrt. 
Pov.  69.  Hra  na  koně.  Mor.  Vz  NZ.  III.  25. 
Pověst  o  pftvodu  koně  (na  Mělnicku).  Vz  NZ. 
IH.  151.  Kdo  má  koně^  sedlo  s  uzdou  snáze 
koupiti  mňže.  Kat.  z  Žer.  II.  158.  Kuň  ne- 
potřebuje ani  neděFe,  ani  svátku,  enepoř^idku; 
íía  sFubenym  koňů  dafeko  nězajedě.  Čes.  1. 
V.  420.  Ani  kuň  nad  silu  něskoči.  Slez.  Nov. 
Př.  134.  Kóň  hryzie  gazdu  i  zubami  i  nohami 
(potřebuje  píce  a  podkov).  Slov.  ib.  430.  KAň 
vybehá,  vůl  vyloží  (osoch,  dělá  hnůj).  Phfd. 
1894.  196.  Nosí  hlavu  vzhůru  jako  panský 
kůň  (o  pyšném);  Nebo:  Hází  hlavou  jako 
panBký    kůň;    Klape    podkovami   jako    kůň 


(o  furiantovi);  Ten  bude  nyní  na  koni  (lépe 
se  mu  povede);  Ten  se  sází  na  vysokého 
koně  (žije  nad  své  poměry);  Nejralději  by 
okolo  sebe  bil  a  mlátil  jako  kůň  (o  zlostném); 
Starý  kůň  se  nehodí  leda  pohodnému  (říkají 
výměnkáři).  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp.  feuill. 
Koňa,   ěo   dobré   tahá,    najviac    bijú.    Phfd. 

1893.  700.  Daj  koňovi  ovsa,  možeš  bo  hnac 
(hnáti)  jak  psa.  PhFd.  1895.  187.  Koně  ne- 
kupuj ušima,  ale  očima.  NZ.  IV.  390.  Pro- 
dávání koně  při  slov.  svatbě.  Vz  PhTd.  lÄ^ß. 
44.  Jdú-li  do  města  pre  lieky  a  kóň  sa  naraz 
nechce    z  miesta   hnúť,   nemocný   umře.    Ib. 

1894.  713.  Jiné  pověry  ke  koni  se  táhnoucí 
vz  v  Zbrt.  Pov.  159.  —  K.  =  stolice  o  iiech 
nohách  na  kováni  kosy.  Brt.  D.  H.  453.  — 
K.  bez  čeřusti  =  čert.  V  Novohradsku  na 
Slov.  Vz  Phfd.  1806.  251. 

Kuna.  Na  schoři  a  kuně  aspoň  kožich 
dobrý,  ale  jenom  v  zimě  (i  špatný  má  někten* 
dobré  vlastnosti).  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894. 
č.  155.  odp.  feuill.  K.  v  kožicbu  do  vody  ne- 
leze (o  opatrném).  Ib.  Přeje  mu,  jako  k.  sle- 
pici. Šml.  VH.  12.  To  je  kóna,  ten  všecko 
vecmócha.  Jevíc.  Brt.  D.  II.  335.    , 

Kuňák,  a,  m.  =  slaboch.  Ü  Zleb.  NZ. 
II.  695. 

Kuftava,  y,  f.  =  pohanka.  Slov.  Phfd. 
XIV.  306. 

Kunéava,  y,  f.  =  kolčara.  Doubravník. 
Tišn.  Brt.  I).  11.  335.,  185. 

Kundolať  sa  =  váleti  se.  Phfd.  XH.  a58. 

Kundolit  sa.  Oblaky  dýmu  k-Iy  sa  k  ne- 
besiam  (valily  se).  Phřd".  1895.  733. 

Kundram,  u,  m.  ==  malá  ozanka,  cam- 
dreos,  1440. 

Kundrásek,  ska,  m.,  z  ně,m.  Gundermann: 
odtud  k  on  Iry  bel,  kondrhel.  Gern.  Př.  56. 

Kundrátek,  tku,  m.,  rostl.  Vz  Vopenw 
(3.  dod.). 

Kundrbuci  =  kontribuci.  Jicko.  Brt  D. 
H.  516. 

Kundruska,  y,  f.,  rostl.  Vz  Vošlejcb 
(3.  dod.). 

Kunffoj,  e,  m.  =  convoi,  průvod.  16B9. 
Mus.  1894.  122. 

Kuni.  Pozná  se  jako  k.  stopa  X<>  příliv 
opatrném;  i  ten  se  prozrazuje).  Na  Zďársku. 
Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 

Kunica,  e,  f.  =  čepice  z  kuní  koze.  Brt. 
D.  II.  469. 

Kunimzany,  dle  Dolany,  ilzemí  v  Nitran- 
sku.  PhFd.  XU.  74.,  425. 

KunkoTačka,  y,  f.  =  kukačka.  V  Lobovri. 
Mtc.  XVin.  243. 

Kunrád,  a,  m.  ^=  Konrád.  V.  Kal.  37., 
47.  a  j. 

Kunorza,  y,  f.,  vz  Koňadra  (3.  dod.). 

Kunšice.  Jan  z  Kunžic  a  na  Zaječicích, 
spis.  Vz  Bl.  Gr.  285. 

Kunštár  =  kunUtíř,  z^  něm.   Slov.  Dl*^ 

Kunštat,  z  Kronstadt.  Cern.  Př.  37. 

Ku()s,  u,  m.  (kuósa?)  =  pletenec  rlasů. 
Lanžhotsko.  NZ.  IV.  439. 

Kupa  =  krhla.  Do  kupy  vodu  nacierat. 
Phfd.  1894.  201. 

Kupcovy.  K.  dům,  Ev.  vid.  62.  Joh.  t 
16.  (Mně.),  člověk  (==  kupec).  Ib.  134.  Mat. 
13.  45.  (Mnč.).  ^  . 

..tized  by  Google 
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Kupéiti.  S  Bohem  je  dobře  k.  (o  rolnictví). 
Zátur. 

Kupé  v  Vn.  1808.  b.  polož  před  Kupec. 

Kupee,  z  germ.,  got  kanpón,  sthněm. 
choufóu.  Gb.  H.  ml.  I.  265.  Vz  Kramář 
(3.  dod.).  Prvého  kupca  sa  nespúšťaj.  Slov. 
Phld.  1894.  195.  Cf.  Trh  (3.  dod.).  Kupce  vy- 
povídají z  Drahotína  přes  Lacinou  do  Krámu. 
ÍÍZ.  m.  229.  K.  všetko  předá  —  aj  kabát 
xo  sebä.  Slov.  Nov.  Př.  336. 

Kupeetri  =  zboží.  K.  mírné  (které  se  na 
míra  prodává).  1530.  Snm.  I.  378. 

Knpeček,  čku,  m.  =  štětka.  Brn.  Brt.  D. 
n.  335.  Cf.  Kopeček  (3.  dod.). 

Knpko,  a,  n.  *=  klubko,  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Kuplnik,  u,  m.  =  kopUn.  Brt.  D.  U.  437. 

Kúr  =  nahnilá  dřevo?  Podrúzgal  (po- 
ronchal)  rámik  a  rozbil  kúr.  Slov.  Phfd.  XII. 
546. 

Korá.  Zapély  ho  kury.  Bl.  Gr.  296. 

Kuřaéka,  y,  f.,  Raucherin,  f.  Sterz.  II.  641. 

Kuráéka,  alcine.  Vz  Kuřáčka,  Mtc.  1891. 
331.,  Brt  D.  II.  499.,  Kuřátka  (3.  dod.).  - 
K-čkou  zove  sa  druhý  n.  třetie  podoj  po 
otelenie,  první  mlezivou.  Slov.  PhFd.  XII.  569. 

Kuřák.  K-ci  se  vypovídají  z  Kuřidla  přes 
Palec  do  Koufími.  NZ.  III.  229. 

Knřáky  (Brumov),  vz  Kuřátka  (3.  dod.). 

Karaneovať  =  týrafi  (cizí).  Zlín  a  j 
Brt.  D.  n.  335.  Také  v  Cech. 

Kuřata,  vz  násl. 

Kuřátka,  rosu.  Vz  Třaslačka  (3.  dod.).  — 
K.  —  kuřata,  kuřítka,  kuHčkijy  kuřáky,  liéki/y 
cantharellus  cibarius,  houba.  Brt.  D.  II.  611. 

Kuratstra,  vz  Kuřátstva  (mléko),  Phfd. 
1893.  697. 

Kurba  =  kurva.  Gb.  H.  ml.  I.  430. 

Kuře.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55., 
337.  O  tvarech  cf.  ib.  113.,  126.  —  K.  vodni  = 
jyotápka.  Mtc.  1893.  308.  ~  K.  velké,  houba, 
vz  Tanečnice  (3.  dod.). 

Kurel,  a,  m.,  z  Koller  =janek.  Dšk.  Jihč. 
I.  48. 

Kuřenáč,  e,  m.,  vz  Kuřačka,  Střevo  kuří 
(3.  dod.). 

Kuřenec.  Mand.  18. 


a  hráli  kury,  husy,  vejce,  uzené  maso  atd., 
co  se  potom  společně  sní.  Vést.  op.  1893.  5. 

Kuroznalec,  Ice,  m.,  Hilhnerolog.  Sterz. 
I.  1320. 

Kurpěni,  n.  =  kurophii.  Břez.  Font.  V. 
355. 

Kur§iky  =  hodinky  panenské  (modlení 
jeptišek)  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  775. 

Kursistka,  y,  f.  =  studentka.  Phfd.  1893. 
581. 

Kur$it.  Cf.  Curkot,  Tappert  (3.  dod.),  Zbrt. 
Krj.  I.  154.,  246.,  Wtr.  I&j.  I.  138. 

Kurtka,  y,  f.  =  sukna,  suknice  =  krátký 
kabát.  Ve  Spiši  a  Liptově.  NZ.  III.  404.  Cf. 
Cuha  (3.  dod.). 

Kurúš,  obec  v  Nitransku.  Phfd.  XII.  74., 
425. 

Kurva.  Napluj  kurvě  do  očí,  bude  sa  na- 
zdať,  že  to  dážď  prší.  Slov.  Nov.  Př.  564. 
I  Kus.  O  pÄv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  310. 
To  jsou  kusy,  žádný  celý  (podivení)!  CT. 
Tkč.  Přišel  kus  na  večer  do  dorn  =  už  hodně 
na  večer.  Laš.  Brt.  D.  11.  335. 

Kü§a  =  kosiř.  Wtr.  ^rj.  I.  615.,  617.  - 
K.  =  kosa.  Sev.  vých.  Cechy.  Oestr.  Mon. 
(Böhm.).  I.  495. 

Kusák,  a,  m.,  kdo  pracuje  od  kusu,  ku 
příkladu  krejčí.  Us. 

Kusáry  =  kacabajka  bez  rukávů  na  pole. 
Brt.  D.  n.  465. 

Kusle  =  snéznice,  norvežsky  ski.  Vz 
Z  říše  vědy  a  práce  11.  11.  nn.  K.  v  XVI.  st. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  497. 

Kuso.  Jáz  to  dobře  vědě,  že  lidé  naši 
okolo  nás  k.  sladie,  ny  v  hromadu  vadie. 
DalC.  53.  31.  a  j.  Jinde  koso  sladie. 

Kuspara,  y,  f.,  rostl.  Vz  Ott.  IX.  851. 

Kusy.  K.  nůž  =  bez  špičky,  příborový. 
Mor.  Gloz. 

Kuše  =  duěe.  Na  mou  kuši,  na  psí  duši, 
na  kočičí  svědomí.  Us.  —  K.,  ballista.  Dob. 
Dur.  90.  Kuše  a  luky  od  polovice  XVI.  stol. 
přestaly  býti  zbraní  válečnou.  K.  jezdecká 
s  činklem,  k.  s  klikou,  vlaské,  rohové,  s  bílou 
sochou.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  622. 

KuSin,  a,  m.,  hora  v  sev.  vých.  Mor.  Mtc. 
Kúrenle  —  topeni.  K.  peci.  PhFd.  1896.  i  189ó.  128. 
60  L  I     Kuška,  y,  m.,  os.  jm.,  cf.  předcház.  Jakub. 

Kurevský.  Kurva  k.  Arch.  XIV.  377.       |     Kušpina  Mat.  Václ.,  čes.  spis.  Mus.  1891. 


KuH  střevo,  rostl.  Vz  Střevo  (3.  dod.). 

KuHee,  e,  f.,  vz  Kuřica. 

Kurim,  a,  m.,  déd.  v  Šariši.  PhM.  1895. 
439. 

KuHéka,  vz  Kuřátka  (3.  dod.). 

Kůrka  —  kůrka!  Tak  se  přivolávají  sle- 
pice. Phld.  1898.  .684.  —  Kůrky  ^  kuřátka, 
souhvězdí.  Slov.  Ces.  1.  V.  324. 

Kůrka  =  prejz  (taška).  1570.  Hrš.  Nach. 
I.  519. 

Kumi  =  od  kur,  za  kury.  K.  peníze. 
Arch.  XIV.  244. 

Kurnik,  u,  m.  =  universitní  karcer  ve 
XVI.  a  XVn.  stol.  Světz.  1893.  14.  a. 

Kuropata,  y,  f.  =  kurotev.  Brt.  D.  11.  495. 

KuroTodský,  ého,  m.,  os.  jm.  Arch.  XIII. 
2Í50. 

KuroTý.  K.  polévka  (ze  slepic).  Slez.  Cf. 
Knra.  NZ.  IV.  447.,  500.  Honit  k-ho  =  třetí 
den   po  svatbě  choditi  po  domech  a  chytati 

Kott:  Dodatky  k  Ce:«ko>něm.  »lovniku. 


104.,  1895.  508. 

Kušta,  y,  m.,  os.  jm.,  cf.  předcház.  Jakub. 

Kut,  potok  ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  9. 

Kutaný,  dle  Dolany,  míst.  jm.  na  Slov. 
Phld.  XU.  75. 

Kutaný.   K.   brambory  =  rozdrobené  a 
omaštěné.  Brt  D.  II.  472.  Cf.  Šupavo. 

Kuta9,  a,  m.  =  ospalec.   Jako  k.  se  pro- 
tahuje. Cejč.  Hledík. 

Kutati   =  hmatati.    Starec   kutal   okolo 
seba.  Phfd.  1893.  143. 
I     Kuten  Jiří.  Vz  Mus.  1893.  265. 
I     Kutera,  vz  Kutéra,  Kutiera.  Nevychádza- 
jjúc  zo  svojej  k-ri.  PhM.  1893.  761.  , 

Kuthán,  z  něm.  Gluthpfanne,  f.  Oern.  Př. 
72. 

Kuthen  Mart.  ze  Sprimsberka.  Mus.  1895. 
513.,  1896.  128. 

Kutica  =  tmavý  žalář.  PhFd.  1896.  297. 

Kutierka,  v,  f.,  vz  Kutérka.  Mnoho  šíja- 
vala  v  tmavoi  kuticrkc.  Phfd.  XII.  664.        t 
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Katík  —  Kvas. 


Kutik,  u,  m.  Mo  ještě  v  kutikácb  a  už  by 
si  cosi  dozvoloval.  Slez.  Nov.  Př.  57B. 

Kutiti.  Mlynářka  k-la  zlostí  (vyvádéla). 
Kld.  IV.  235. 

Kůtka,  y,  f.  úderní  v  Hontě.  PhM.  XH.  251. 

Kutle,  jídlo.  Ces.  1.  V.  251. 

Kutlhoi  =  jatky.  Aby  dobytek  do  k-fu 
pnbnal.  1574.  Vést.  opav.  1894.  č.  4.  13. 

Kutná  Hora.  Hora  Kutna.  V.  Kal.  172. 
Hora  Kutna,  gt.  Hory  Kutny  (neurčitý  tvar; 
m-.  Kutná  Hora).  Gb.  Ruk.544.  K  Hoře  Kutné, 
z  Hor  Kuten,  na  Horách  Kutnách.  Vedle  toho: 
Kutná  Hora.  List.  fil.  1^95.  296.  Dle  lidového 
podání  od  ,kutuy*.  Vz  Gem.  Př.  30. 

Kutní  Kamenec,  trat  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  9. 

Kutnohorák,  a,  m.  K-ka  vyvede  za  mast- 
nou vidličkou  až  do  Vykané.   Nov.  Př.  48G. 

KútOTá,  é,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 

1893.  9. 

Kutrnoeli,  a,  m.  ==  kutma,  králík.  Kotk. 
97 

Kuty  =  opanjj  rozkvanené  kútlky  list. 
Hojení  jich  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIII.  214.  — 
K.  =  obec  pfí  řece  Nitře.  Phřd.  XII.  251. 
Na  Kútdch  --^  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 

1894.  č.  4.  20. 

KuTaf.  Cigán  zadumaný  počal  k.  PhFd. 
181)5,  3Ai. 

Kuvik,  a,  m.,  vz  Sýček  (3.  dod.).  Jeho 
mluva.  Vz  NZ.  UI.  330. 

Kuzdeinosf,  divinatio.  Ilozk.  —  Gb.  H. 
ml.  I.  409.  Vz  Kuzedlnost 

Kuzdlec  m.  kúzlec.  Kozk.  —  Gb.  H.  ml. 
1.  409. 

Kuzdorit  sa  =  hniezdif  sa,  nepokojné 
sa  chovat  na  jednom  mieste,  vřtať  sa.  Myjava. 
PhFd.  1895.  446. 

Kúzedlně  se  brániti.  Pass.  848. 

Kuželnici  obyčej.  XV.  stol.  Vlč.  Lit.  140. 

Kuzeň.  K.  panská.  1670.  Praš.  ílera.  70. 

Kůzlenči  maso.  Brt.  D.  H.  386. 

Kůzlováni.  Alx.  Nach.  k.  2. 

Kuzmin,  a,  m.,  potok  v  Abauji.  Ph!d.  XII. 
76.,  426. 

Kuznik,  a,  m.  ==  kovář.  Vést.  op.  1893. 20. 

KuzoT-Potok,  obec  v  Turci.  PhM.  XU. ' 
155.  ^  I 

Kůže.  Páni  se  pod  kužó  usmivaTe.  Brt. ' 
I).  II.  59.  Hruběj  koze  člověk.  Slov.  Nov.  Př. ' 
5Í54.  I 

Kužalka,  y,  f.  =  kuželka.  Doudl.  Kts.  11. 

Kužel.  Matička  bQží  (25./3.)  k-le  složí 
(přestává  se  přísti).  CT.  Tkč.  K.  =  pře- 
slice.  Znojmo.  Brt.  D.  U.  441.  —  Cf.  Vykl. 
Svat.  119. 

Kuželka.  Hráti  v  k-lky.  Vz  Křižmo  (3.  dod.). 

Ků^iČkář,  e,  m.  =  kdo  kupuje  kůžičky 
(žid).  Cas.  1896.  91.  přfl. 

kv  psávalo  se  ku\'  kwas,  nebo  qu:  quazz. 
Gb.  H.  ml.  I.  446.  —  kv  m.  chv:  kvošté. 
Dšk.  Jihč.  I.  36.  —  V  kv  se  v  přisulo :  kva- 
pati.  Dšk.  Jihč.  I.  28.  —  Z  kv  se  k  odsulo: 
U  Vizdii  m.  Ü  Kvizdů.  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

Kvab,  u,  m.  =  pápeří,  prach  (drobné  peří) 
Brt.  D.  U.  497. 

Kv^a^at,  kťacntiř  =  býti  na  spadnuli 
(na  hromadu  kolmo).  Brt.  D.  II.  335. 

Kvačiti  ■—=  spěchati.    Nuda  za  požitkem 


k-la.  Vrch.  Rol.  XVII.-XXH.  159.  —  s  inft. 
On  v  Jalfé  na  loď  usednouti  kvačí.  Ib.  75. 

Kvačka  =  hák.  Zavěsil  na  kvačke.  Phld. 
XII.  724.  —  K.  nad  písmenou  *  (á  a  pod). 
Phrd.  1893.  378. 

Kvadrát.  V  VI.  785.  má  býti  rovnostranný 
m.  pravostranný.  Hra. 

Kvadrátky,  rostl.,  vz  Skrušinka  (3.  dod.). 

Kvak,  u,  m.  =  kvaka,  tuřin.  VaL  Bn 
D.  II.  335. 

Kvaka.  Okurky,  přísadu  a  kvaku  (turín) 
neradno  na  plný  měsíc  sázeti,  kvetly  by  na 
piano.  Val.  Vek.  Val.  I.  163. 

Kvákat  =  loudili,  žebroniti.  Jevíčko.  Brt 
D.  U.  335. 

Kval,  u,  m.  =  kól.  Ü  Vel.  Reviice.  Phld 
1893.  551.  ZabU  ho  (s)  kvalom.  Phld.  1895. 
143. 

Kvála  m.  chvála.  U  mor.  Kru  ml.  a  j. 
Brt.  D.  II.  4.,  209.  Vz  násl. 

Kvalit  m.  chváliti.  U  Napaj.  Brt.  D.  II.  4. 

Kvaltně  někomu  něco  vzíti.  Arch.  XIIL 
249. 

Kvaltovnik  4omu  =  kdo  na  dům  kvalt 
učiní.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  81. 

Kvan,  a,  m.  =  kóři.  U  Vel.  Revúce.  PliFi 
1893.  554.  Cf.  Kvóň  (3.  dod.). 

Kvantita.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  ^6.  nn.  K. 
staročeská.  Vz  ib.  596.  K.  češtiny  do  XVI.  sr. 
Vz  List.  fil.  VI.  204.  nn.  K.  česká  v  XV^I.  st 
Vz  List.  fil.  XX.  383.  nn.  Zvláštnosu  k-tv 
v  Háj.  HQrb.  a  V.  Kal.  hist.  Vz  List.  fil.  189 1. 
297.  nn.  Česká  k.  (od  dra.  V.  Flajšhansa).  Vz 
List,  fil.  1895.  66.  nn.  Pravidlo,  že  na  SIot. 
v  jednom  slově  za  sebou  nesmějí  býti  dvé  při- 
rozeně dlouhé  slabiky,  není  provedeno.  Vz 
Pastr.  L.  116. 

Kvapati  m.  kapati,  d  přisuto.  Vz  kv,  DWs.. 
Jihč.  I.  28. 

Kvapky  =  kvapná  práce.  K.  máju  hapkv. 
Slez.  Nov.  Př.  260. 

Kvapnik,  a,  m.,  tachys,  brouk.  K.  čtvero- 
znaký,  t.  quadrisignatus,  dvoj  pruhy,  t,  bistri- 
atus,  společenský,  t.  gregarius,  Šestipruhý,  t. 
sexstriatus,  zakrslý,  t.  nana,  Klim.  23. ;  harpalus 
černorohý,  h.  pecipennis,  červenonohý,  h-  ni- 
bripes,  čtverotečný,  h.  quadripunctatus,  Froh- 
lichův,  Froelichi,  hladkoštítý,  laevicoUis,  hnf*- 
dohlavý,  atratus,  hnědotlapý,  fusci^alpis,  hrbá- 
čovy, zabroides,  chluponohý,  hirtipes,  lesklý, 
nitens,  loudavý,  tardus,  měděný,  cupreus,  mě- 
nivý, aeneus,  modravý,  confusus,  nepokojný, 
anxius,  něžný,  latus,  opovržený,  servus,  pil«->- 
nohý,  serripes,  polotečkovaný,  limbopunctatus. 
přehlédnutý,  neglectus,  příbuzný,  sobrinus. 
rezavý,  rufus,  rozdílný,  psittaceus,  rychlý, 
autumnalis,  síronohý,  sulphuripes,  skvostný, 
honestus,  skromný,  modestus,  široký,  dimiiíi- 
atus,  tmavý,  tenebrosus,  uhlazený,  politus^  za- 
čoudlý,  fuliginosus,  zasmušilý,  melancholicas. 
zelenavý,  smaragdinus,  znamenaný,  rnfitarsis, 
žlutorohý,  luteicornis  (flavicornis).  Vz  Klim. 
67.  nn. 

Kvapr,  u,  m.  =  kopr,  kópor.  V.  Revúce, 
PhM.  1893.  554. 

Kvartpozoun,  u,  m.,  hud.  nás^.  Vz 
Zbrt.  Tan.  240. 

Kvas.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  7tí, 
Uviděli^  baba  k.,  zachtělo  sejí  koláča  (o  mls- 
ném). Cejč.  Hledík.  ^-^  ^ 

„„.„„y  Google 


Kvasenín  —  Kýchatí. 
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Kvasenin  v  2.  dod.  oprav  v:  kvašenín. 

KTasidlo,  a,  n.,  ferment.  Yz  Ott.  IX. 
120.  a. 

Kvaslavý.  K.  hostec  mokrý.  Hojí  se  ma- 
rankou.  Mtc.  1894.  335. 

Kvasnice.  Ošemetného  přítele  zahání  ne- 
plésti a  k.  pitele;  S  k-cemi  píti  aČ  sladko  jest, 
ale  nezdravo,  huď  víno  nebo  pivo.  Bl.  Gr.  308., 
313.  Obuv  k-cemi  lejtrovati  (läutern).  Wtr. 
Krj.  I.  165. 

Kyasnleový.  K.  pivo.  Brt.  D.  II.  56. 

KvasničkoYá.  U  Strakon.  NZ.  IV.  891. 

Kvasovým  K.  éi  kysaná  polévka  =  z  kvasu 
chlebného.  CT.  Tkč. 

Kvadeně  =  hněvivé.  Počali  k.  mezi  sebou 
mluviti.  Ev.  vid.  123.  Luc.  7.  49.  (Mnč.). 

Kvašenin,  a,  m.  Oí.  Kvašaa.  GR.  Nov. 
88.  30. 

Kvatembr,  z  lat.  quatertempeř  z  quatuor 
tfmpora,  čtvero  časů,  Čtvero  suchých  dní,  na 
Slov.  kantry.  Čem.  Př.  76. 

Kvatem  =  čtyf-archový  svazek.  Mtc.  1895. 
47. 

KTatrati.  Baby  a  kmeti  kvatří  a  bublí. 
BL  Gr.  3-23. 

Kvaže  =  kuře.  V  Gemersku.  PhFd.  1893. 
555. 

KvecoT^ti.  Když  (knapové  v  huti)  kvecují. 
XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  1097.,  1098. 

KTěeh,  a,  m.,  vz  násl.  Kvétoň. 

KTekr,  u,  m.  =  druh  fraku  nošený  okolo 
let  padesátých.  Škar.  14. 

Kveks,  u,  m.  Strop  vysadzovaný  zlatem  a 
barvami,  kveksy  a  jiným  malováním.  Pref.  — 
Mus.  1894.  520. 

Kvelb,  u,  m.,  z  něm.  Gewölbe,  n.  =  ku- 
pecký krám,  klenutá  komora  na  máslo  atd. 
BrL  D.  n.  516.,  Ces.  1.  V.  179.  Má  málo 
v  k-lbu  (=  v  hlavě,  jest  hloupý).  Us.  NZ. 
III.  615. 

KTéntijk,  u,  m.  =  kventík.  Háj.  Herb. 
160.  a.,  kventijk.  Ib.  213.  a. 

Kvésti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72., 
78.  O  tvarech  cf.  Gb.  ib.  172.,  546.  Kvésti 
inepte  m.  kvísti,  Bl.  Gr.  278.  Ale  užívá  se 
T^eobecně 

Květ.   O  Dův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Květen.  Odkvete-li  strom  v  jednom  raésíci 
(kvétnu),  bude  hojnost  ovoce;  kvete-li  ve  dvou 
ťkoncem  dubna  a  začátkem  května),  není  na- 
aéje,  že  bude  mnoho  ovoce;  Zima  a  mráz 
v  květnu  jsou  ovoci  a  rostlinám  škodlivý; 
Cím  lepší  povétrnosť  v  březnu  a  dubnu,  tfin 
horší  v  květnu.  Val.  Vek.  Val.  I.  163. 

Květena.  K.  Europy.  Vz  Ott.  VIU.  882. 

Květka,  y,  f.  =-  kraví  jm.  Tkč. 

Květný.  K.  neděle.  Nár.  list.  1894.  č.  82. 
odp.  feuill.,  PhTd.  1894.  131.  (pověry),  NZ. 
II.  B98.,  700.,  IV.  322.-337.,  Oestr.  Mon. 
(Böhm.)  I.  441.  (Sbtk.). 

Květon»  a,  m.,  os.  jm.  K.  (Florian),  Květ, 
Kvítek,  Kvéeh,  Kviešek.  Kbrl.  Sp.  15.  Cf. 
Kotk.  24. 

Květostan,  u,  m.,  BlUthenstand,  m.  Eoz- 
vétveoý  k.  Slov.  Ph!d.  1892.  657.,  1893.  468. 

Kvičáky  a,  m.  =  kanec.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  n.  520. 

Kviéal,  a,  m.,  vz  Krutihlav  (3.  dod.). 

Kviéalka,  y,  f.,  les  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  9. 


Kvičela,  y,  f.  =  kvíčala.  Brt.  D.  H.  496. 

Kvléeró  -=  k  večeru.  Tišn.  Brt  D.  H.  198. 

Kvietkastý.  K.  lajblík.  Phřd.  1896.  309. 

Kvikava,  y,  f.,  vz  Krutihlav  (3.  dod.). 

Kvila  m.  chvíle.  U  Napaj.  Brt.  D.  II,  4. 

Kvileti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
Jenž  (.již)  tě  jako  mrtvého  mučie  a  kvielé. 
1487.  Krok  1896.  41. 

Kvintana,  y,  f.  ==  rytířská  hra.  při  kteréž 
bylo  v  trysku  uhoditi  do  Štítu,  jejž  držel  panák. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  630.,  287.  —  K.  == 
hud.  nástroj  strunový,  podobný  loutně.  Zbrt 
Tan.  29. 

Kvisti,  vz  Kvésti  (3.  dod.). 

Kvítek.  Vyšívání  na  stehový  k.  Vz  NZ. 
IV.  226.  K.  na  šatkách:  stehový,  babičkovy, 
chrobákový,  o  šesti  klučkách,  rapuškový, 
stromkový,  tulipánový,  trojaký.  Vz  ib.  HI.  432. 

Kvítí  v  pl.  %  týchž  kvítí.  Háj.  Herb.  7.  b.  — 
K.  žahíf  vz  Žabí  oči;  Petrovo,  vz  Petrův 
(3.  dod.). 

Kvítka,  rostl.,  vz  Rmenec  (3.  dod.). 

Kvítkový.  K.  (čárkový)  steh  (dělají  se 
jím  kvítka).  Mor.  a  slov.  NZ.  IH.  432. 

Kvito,  a,  n.  =  kvítko.  Dač.  Brt.  D.  II.  336. 

Kvitovati  od  sebe  o  svých  búdiicích.  Arch. 
XIV.  436.  Z  toho  kvitovali.  Kat.  z  Zer.  47. 

Kvltovlea,  e,  f.,  druh  kořalky.  V.  Klo- 
búky.  Hloušek. 

Kvízdať  sa  =  viklati  se.  Jicko.  Brt.  D. 
II.  335. 

Kvočna.  Cepýří  se  jako  k.  (zlobí  se).  Us. 
Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp.  feuiU. 

Kvóň,  é,  m.  =  kúfi.  Mor.  Brt.  D.  I.  41. 
U  banátských  Slováků.  Phřd.  1893.  372. 

Kvorka,  y,  f.  =  kůrka.  K.  chleba.  Phid. 
1895.  184. 

Kvotvice,  e,  f.  =  kotvice.  Dšk.  Jihč.  I. 
10.;  krokvice.  Ib.  30. 

Kvůěeti  =  kvičeti,  jedovati.  To  děvče 
pořád  jen  kvůče.  Kat.  z  Žer.  H.  243. 

Kvuóů,  ě,  m.  ==  kúň,  strč.  kuoň.  Mor. 
Brt.  D.  I.  41.  Cf.  předcház.  Kvóň. 

-ky :  dnešky,  hnedky.  Us.  hl.  na  Mor.  Gb. 
H.  ml.  I.  452.  —  Po  matky  (po  matce),  na 
překážky  =  na  p-žce.  Pastr.  L.  51.  Cf.  -ce,  -ke. 

-ký.  Adj.  v  'ký  mívají  v  jazyku  starším 
tvary  jmenné:  blízký  —  blízek,  brzek,  horek 
atd.,  ale  časem  mizejí  a  nč.  jich  skoro  nezná. 
Gb.  v  List.  fil.  1895.  303. 

Ký.  O  ký  na  Slov.  cf.  Pastr.  L.  121. 

Kyanoetan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IH.  409. 

Kyekatl.  Maliar  keď  farbu  na  plátno 
kycká.  Phřd.  1896.  256. 

Kyéa  ze  šňůr,  ozdoba  ženské  lilavy.  Slez. 
Vést.  opav.  1894.  9.  K.  =  mašle  u  karkulky. 
Ib.  18y3.  4.  • 

Kyéel.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  11. 

Kyčelnice,  dentaria.  Cf.  Ott.  VII.  305.  a. 

KyČera,  y,  f.,  hora  a  les  ve  Frýdecku. 

Kydání,  n.  =  házeni.  K.  hlavou,  Bl.  Gr. 
218. 

Kydlant,  u,  m.,  z  Guirlande.  Cem.  Př.  52. 

Kýchání.  O  významu  k.  vz^brt.  Pov.  71. 
Pověry  o  něm  vz  ib.  71.,  72.,  Ces.  1.  V.  481. 

Kýchanka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Čemerka  (3. 
dod,). 

Kýchatí.  Komu  sa  kýchne  o  štědrý  večer, 
ten  dožije  do  roka.  Phřd.  1894.  132.  j 
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Kýchavica  —  L. 


Kýchavica,  e,  f.,  rostl.  Cf.  Cemeřica  (3. 
dodO. 

Kychavka  =  bílý  kořen  sv.  Ducha,  ele- 
borus  albus.  1440.  List.  fil.  1B93.  894. 

Kyj.  Choď  na  Boha  s  kyjom  ío  rouhači 
nespokojeném  s  božím  nařízením).  Slov.  Zátur. 
Nejsme  pod  kyjem  (pod  dozorem).  Laš.  Brt. 
D.  n.  336.  Bity  sa  kyja  boji.  Slez.  Nov.  Př. 
198. 

Kyjaéit  =  mluviti.  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 
IL  6ly. 

Kyjanice.  Na  muchu  netřeba  íci  s  kyja- 
nicú;  Do  krutého  dřeva  k.  sekeru  dohaňa. 
Slov.  Phřd.  1892.  66.,  1893.  567. 

Kyianka  =  pUt.  Vek.  Val.  L  123. 

Kj^ov.  Manžel  z  Puchová  do  K-va  běhá 
(ženu  bije).  1Ö60.  Phřd.  1894.  3. 

Kylovy  (tanec).  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Ky&a  =  kotouč  atd.  K.  zlatom  vyšívaná. 
Phřd.  1894.  584. 

Kyklit-i8,  idy,  f.,  řec.  =  zánět  těliska 
řasinkovitého.'  Schb.  Nád.  47. 

Kykula,  y,  f.  ==  vrch  v  Chochalanských 
horách  a  j.  na  Slov.  Phřd.  1893.  465. 

Kýla.  K.  mozková,  encephalocele.  Vz  Ott. 
Vlil.  597. 

Kylhof,  vz  Koplhon  (8.  dod.). 

KymkoEvek  --=  dokud.  Slov.  Phřd.  1895. 
2G2. 

Kymnik,  a,  m.,  jezírko  ve  Spiši.  Phřd. 
XII.  75.,  425. 

Kyn,  u,  m.  Za  kynem  Štěstěny  oba  spěli. 
Vrch.  Rol.  l.-Vl.  10. 

Kynet,  u,  m.  =  atom.  Ztk.  35.  (3.  vyd.). 

Kynkatl  se  =  klátiti  se.  Kotk.  105. 

Kynouti  z  kývnouti.  Gb.  H.  ml.  L  4Ji8. 

Kynožitel,  e,  m.  =  mrlutč,  ničitel.  Phřd. 
XII.  459. 

Kyn^berk,  a,  m.,  z:  Königsberk.  Čem. 
Př.  37. 

Kynštart.  S  k-tem  má  (náš  pán)  konec 
takový,  ješto . . .  Arch.  XIV.  28?. 

KynŽTart,  z:  Königswart.  Cem.  Př.  37. 

Kyprý.  Kypr,  a,  o.  List.  lil.  1895.  297. 

Kyrotok,  u,  m.  K.  koroptví.  Světz.  1895. 
530. 

Kyrylka.  Na  K-lce  =  poloha  u  Poděbr. 
NZ.  m.  520. 

Kyrys  (krunýř)  =  přední  plech,  ochranná 
zbroj;  plát  ze  2—4  větších  kovaných  kusů, 
později  byl  kován  z  jednoho  kusu.  Wtr.  Krj. 
1.  243.,  600. 

Kysaný.  K.  polévka.  Cf.  Kvasový  (3.  dod.). 

Kysati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 


Kyselee,  Ice,  m.,  rostl.,  vz  Štovilc  (3.  dod.). 

Kyselov,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  Phřd. 
Xn.  155. 

Kyselý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Kysličník  uhličitý.  Vlastnosti  jeho  a  pří- 
prava; v  ohledu  zdravotnickém;  upotřebení 
bo.  Vz  KP.  VI.  689.-697. 

Kysld  =  pofievka.  Phid.  1895.  707. 

Kyslomér,  u,  m.,  Acidimeter,  Säuremesscr, 
m.  Sterz.  I.  93. 

Kysloměrstvi,  n.,  Acidimetrie,  Säure- 
messung,  f.  Sterz.  I.  93. 

Kysly.  Keď  má  byt  kyslé,  tak  s  octom. 
Phřd.  1891.  442. 

Kysf,  kyšu  =  kysnouti.  Chřéb  nechce  ně 
cosi  k. ;  Di  už  k.  =  kysat,  spát.  N.  Hrozenk. 
Brt.  D.  n.  326. 

Kysta,  y,  f.  =  cysta,  boubel.  Schb.  Nád. 
64.  O  kystach,  na  kraji  očních  víček.  Vstnk. 
II.  508. 

Kystický.  K.  nádory.  Vstnk.  IL  603. 
,  Kystom,  u,  m.  =  cystom.   K.   ovaríaluí. 
Cas.  čes.  lék.  1888.  62. 

Kyša  =  kyselé  mlieko.    Phřd.   1895.  391. 

Ký^ka.  Kde  si  si  pojiel  smetanu,  pojedz 
si  aj  k-ku.  Slov.  Zátur. 

Kytajkový.  K.  čepec  =  s  kýtami  (s  kyt- 
kami). XV.  stol.  Wtr.  Kij.  I.  109. 

Kyticový.  K.  spodky.  1797.  NZ.  IIL  323 

Kytkářka,  y,  ť  NZ.  IV.  302. 

Kytl,  e,  m.  =  kytle.  Wtr.  Krj.  L  346. 

Kytle  -^  ^t  českého  lidu  prostého.  XV.  st. 
Wtr.  Krj.  I.  90.,  137.  K.  ženská.  XV.  stol. 
Vz  ib.  94.  nn.  K.  =  oděvací  sukně  prostého 
lidu  (krátká)  formy  blusovité.  Ib.  1^.,  345., 
439.,  464. 

Kytlice,  e,  f.,  vz  Kytle. 

Kytlovié,  e,  m.  =  mui  zené  podrobený. 
Slov.  Phřd.  1894.  760. 

Kytlovltý.  K.  sukně.  Wtr.  Krj.  I.  349. 
Cf.  Kytle. 

Kývati.  Kto  chce  žít,  nech  sa  kývá  (pra- 
cuje). Slov.  Nov.  Př.  127. 

Kyvis,  a,  m.,  kyviska,  y,  f.,  pták,  vz  Ka- 
meuník  (3.  dod.). 

Kyvlat,  kyv^otat  se  *=  viklati  se.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  336. 

Ky vůaéka,  y,  f.,  jm.  hory.  1635.  Dmi.  List. 
16. 

Kyžliněc.  Malý  k.  velku  ďuru  v  hlavě 
zrobi.  Slez.  Nov.  Př.  128.  Cf.   Kyžlen  (dod.). 

kž.  Místo  ki  psáno  kx  n.  x:  jakx,  jaxto. 
Gb.  H.  ml.  L  516. 


Praslovanské  /,  t  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  307. 
Původní  I  Ib.  302.  —  L  «c  psávalo:  1,  11: 
llabut;  netvrdé  I  psávalo  se:  li,  ly:  v  kaplie; 
tvrdé  1  psávalo  se:  1,  I  (1  švabachové):  lála, 
lysý.  Cl  Gb.  II.  ml.  I.  353.,  354.  —  Souhláska 
1  a  její  povaha.  Ib.  327.  n.  Souhl.  I,  t^  T  vl 
jejich  rozvoj.  Vz  ib.  353.,  354.  Netvrdé  /  stříd- 


nicí  za  bývalé  ^trední  I  a  za  bývalé  měkké  T. 
Vz  ib.  355.  V  Cechách  a  na  záp.  Mor.  je  jen 
jedno  I  (u  Tiňn.,  Brt.  D.  U.  185.;  u  Litovle, 
Konic  a  Jevíčka  jost  /  většinou  střední,  í  jen 
místy,  ib.  112.);  jinde  na  Mor.  je  /  a  I  a  za 
toto  místy  u  (daua  —  dala,  dau,  biu;  cf 
Brt.  I).  II.  46.;  na  Slov.,  cf  Pastr.  L.  138.; 


L  —  Ladislav. 
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na  Slov.  je  tvrdé  iy  vedle  ného  mékké  T, 
dflem  střední  /.  Ib.  358.,  359.  U  Kroměr., 
Olom.  a  Prost,  se  f  od  /  rozeznává.  Brt  D. 
U.  16.,  69.  Také  u  Kojet.,  u  Přer.,  Morkovic, 
Bvstř.,  Týnce,  Víšk.,  Slavk.,  vz  ib.  36.,  37., 
4é.,  63.,  71.,  93.,  99.,  147.  U  Zábř.,  Slavkova 
znají  /,  ř  a  /.  Ib.  127.,  147.  —  ř  označuje 
se  jen  před  tvrdými  souhl.;  Tudia.  Vz  Pastr. 
L.  129.  Ve  Velké  Revúci  t  není.  PhTd.  1893. 
553.  Mékké  X  drželo  se  až  do  XIV.  stol.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  356.  —  i  pravidlem  v  slabikách 
bývalých  s  -«,  -o,  -«,  -y,  -o,  -Tb;  ř  (netvrdé) 
v  případech  ostatních.  Vz  ib.  355.  —  I,  i 
v  bibli  kralické.  Vz  ib.  860.  —  í  (dlouhé) 
bylo  ve  strč.  a  je  v  dialektech :  víéa,  híbka. 
Brt  D.  I,  60.,  8.,  H.  16.,  Gb.  H.  ml.  I.  800. 
Samohláskové  /  je  v  Gemersku  obecné  (dlouhé 
i  krátké):  dlho.  Phld.  1893.  557.  Samohlás- 
kového  /  ve  Spišsku  není  a  objevují  se  ná- 
sledující střídnice:  halboki,  polni,  jabluko, 
Tilk.  Phfd.  1893.  431.  —  Cizí  1.  Vz  Gb.  H. 
ml.  1.  365.  —  Kde  na  Mor.  stýká  se  d  s  /,  tam 
lid  místy  vyslovuje  dvojité  U:  opadlo  —  opallo. 
Mtc.  1894.  21.  —  1  méni  se  a)  v  m:  vem- 
blód  m.  velbloudy  u  mor.  Kruml.,  Litov., 
Konic,  Jevíčka,  Tišn.,  Kunšt.,  cf.  Brt.  D.  II. 
207.,  112.,  185.,  *232.;  b)  v  «;  remesnník,  kun- 
čava,  konéava  m.  kolčava,  u  Litovle,  Konic, 
Jevíčka,  Tišn.,  Kunšt,  cf.  Brt.  D.  II.  112., 
ia5.,  232.,  46.;  c)  v  r;  flauer,  liniár,  brblati, 
prubial  (pluvial),  List.  fil.  1893.  467.,  baršó- 
nek  (balšánek),  relík  m.  lelík,  Brt.  D.  II.  112., 
185.  —  i  méní  se  místy  v  m  (obalování) :  peku 
m.  pekl,  chuum  m.  chlum.  Ďoudl.  Gb.  H.  ml. 
I.  364.  Vz  Obalování,  Brt.  D.  H.  46.  Také 
v  r  v :  sřze,  žřuté.  Ü  Jíojet.  a  místy  u  Přer. 
Brt.  D.  n.  46.  V  již.  Cech.  mění  se  v:  r,  n, 
w,  rf,  t,  j.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  3.-7.  Vz  tam 
také  jeho  znění  a  vokalisování.  —  I  se  při- 
souvä:  laskominy  v.  askominy,  hrable  m.  hrábě 
atd.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  366.  V  Háj.  Herb.: 
karatilát,  vyšklubati.  157.  b.,  98  b.  Mlisa  m. 
mísa,  hlučení,  střaplec.  Tišn.,  Zábř.  Brt.  D. 
n.  185.,  128.  —  I  se  odsouvá:  nes  m.  ne^l, 
vyved  m.  vyvedl,  mod  m.  modl,  okrska  m. 
okrslka,  mys  m.  mysl  atd.   Vz  Gb.  H.  ml.  I. 

367.  Z  tájzací  spojky  -li  I  se  dialekt  vy- 
pouští: víš-i?  Zlín.  Brt.  D.  I.  16.  Po  samo- 
hlásce vkládá  se  ^';  daleko-ji?  Gb.  H.  ml.  I. 

368,  V  participiích  í-ových :  vlez,  ukous-liby 
ípad,  nes,  sed,  děál  m.  dělal  at^d.  U  Litov., 
Konic,  Jevíčka,  Zábř.,  Kunšt,  Zďár  a  j.  Cf. 
Brt.  D.  n.  112.,  127.,  232.,  248.,  Pastr.  L. 
149.);  mha,  Háj.  Herb.  150.  a.,  352.  b.,  173.  b.; 
Mohenice  na  Mor.  V.  Kal.  45.  Užica,  han. 
lužica,  heď  m.  hleď,  heďte,  žička,  mynář, 
žica.  U  Kojet,  Přer.,  Olom.,  Prostéj.,  Brn., 
Tišn.,  Kunšt  a  j.  Cf.  Brt.  D.  II.  5.,  46.,  69., 
165.,  185.,  232.  V  Gemersku  se  I  místy  v  par- 
tie, praeter,  souhláskových  kmenů  úplně  od- 
souvá: priš  m.  prišol.  PhTd.  1893.  560.  —  ř  a 
r  přesmykují  se  v  témž  slově:  leberia  m.  re- 
bellie.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  541.  O  přisouyání, 
odsouvání,  přesmykování  hlásky  /  v  již.  Cech. 
vz  Dšk.  Jihč.  I.  3.-7.  Souhl.  I  v  ChromM  na 
Mor.  Vz  List.  fiL  1894.  88.,  89.  —  1  slabiko- 
icomé  vzniklo  z  I  spojeného  s  některým  jerem : 
jrlitati  —  hltati;  z  tZ,  yl,  li,  ly:  plný  (pilný) 
atd.  Gb.  H.  ml.  I.  287.  Vlna,  mysl.  Psávalo 
se  také  11:  plíny.  Ib.  287.  Slabikotvorné  1  se 


mění  a)  v  li,  ly:  Wlitawa,  slyzami;  b)  v  el: 
velna  —  vlna,  rzekel  (řekl),  ib.  290. ;  c)  v  il, 
yl:  Wiltawa,  wylk,  ib.  292.:  d)  v  le:  blcha  — 
blecha,  ib.  297.;  e)  v«/;  vlněný  —  vulněný, 
ib.  294.;  f)  v  Z«;  blcha  —  hluchá,  činek  — 
clunek,  ib.  295.;  g)  za  I  bývá  /o,  ol:  klbása  — 
klobása,  molvený.  Ib.  295.  Paprslkv.  V.  Kal. 
169.  Na  okršlku.  Háj.  Herb.  XIH.  b.  (List  fil. 
1894. 296.).  Cf.  Brt  D.  H.  46.  (u  Kojet  a  Přer.), 
112.  (u  Litovle,  Konic,  Jevíčka),  165.  (Brn.), 
l^.  (Tišn.),  207.  (Kruml.),  232.  (Kunšt),  248. 
(Zďár.).  Slabikotv.  /  na  Slov.  Vz  Pastr.  L.  86. 
Slabikotvorné  /;  stíkaf.  Zlín.  Gb.  H.  ml.  I. 
287. 

-1  příp.  jmen  osob. :  Brejšl,  Jechl.  Vz  Kbrl. 
Sp.  13. 

-la  pHp.  jm.  osob.  mor.:  Kusala,  Pršala, 
Trčala  atd.  Kbrl.  Dmžl.  11.  Andrla  (zněm.). 
Kbrl.  Sp.  13. 

Laba,  y,  f.  ==  dlabá.  Slov.  Phíd.  1893.  54.    . 

Labašky,  trat  ve  řVýdecku.  Vest.  opav. 
1893.  9. 

Labe.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  25. 
Pusť  to  Labem  (nemysli  na  to).  Šml.  VH.  211. 

Laboda,  y,  m.  =  pobuda.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  336. 

LaboratomL  L.  methoda.  Vstnk.  IH.  54. 

Labor éa,  e,  f.,  potok  v  Zemplínsku.  Ph!d. 
XH.  76.,  425. 

Labuď,  rybník  ve  Frýdecku.  Vest  opav. 
1893.  9.  —  L.  =  místo,  kde  se  člověk  mnoho 
nalabudí  (naplahočí),  kde  jsou  močály,  vysoká 
tráva  a  p.  Vést.  op.  1893.  20. 

Labuditi  se  «=  plahoHti  se.  Vést.  op. 
1893.  20.  Vz  předcház. 

Labuně  =  staré,  škaredé  papuče.  Val. 
Brt.  D.  II.  470. 

Labuť.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36., 
48.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  36.      , 

Labužiti.  V  smilství  všichni  lidé  1-ž!.  Cern. 
Cenci.  12. 

Lac,  locy  z  něm.  Latz;  Šorc  s  lacem  (po- 
kryťm  lana).  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  602. 

Láce  z  latja.  Gb.  H.  ml.  L  3S4. 

Lacek  =  límec.  Slez.  Vést.  opav.  1894.  č. 
4.  str.  9. 

Lacino  adv.  z  strčešt.  v  List.  fil.  1895. 105. 
hojně  doloženo. 

Laciný.  Lacin,  a,  o.  List  fil.  1895.  297. 
L-ný  —  dvakrát  placený.  Heršpice.  Rous. 

Laclava,  y,  f.,  obec  v  Turci.  PhM.  XU. 
155. 

Laeně.  Lačně  se  poddati.  AlxV.  20.  b. 

Lacnitel,  e,  m.,  Limitant,  m.  Phid.  XII. 
116. 

Lačniti,  limitieren.  Phíd.  XU.  116. 

Lacno.  Kdo  1.  kupi,  dva  rázy  plati.  Slez. 
Nov.  Př.  336. 

Lacrimae  Christi^  výborné  červené  víno 
italské.  S,  N. 

Lačný.'  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  3iJ. 
Lačen,  čna,  o.  Lačen  jsem  byl.  Hus.  Post.  5. 
a.  L.  po  lupu.  Vrch.  Rol.  XVII.-XXll.  160. 
Na  lacne  srdce  uopušťaj  sa  z  domu.  Slov. 
Nov.  Př.  504. 

Lada,  Lada,  y,  m.,  vz  násl.  Ladislav. 

Lada  =  truhla.  Kde  baba  —  tam  1.  Šariš. 
Ph!d.  1895.  377. 

Ládelí,  dka,  m.,  vz  násl.  Ladislav. 

Ladislav,  a,  m.  Odtud:  Lada  i  Ldda.Lďj 
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Ladislav  —  Lán. 


deky  Loch,  Laseky  Ldiek^  Laská,  Lachout, 
Lucek,  Landa?.    Kbrl.  Sn.  17.  Cf.  Kotk.  24. 

Ladně.  Kat.  2665.  —  List  fil.  1895.  106., 
127. 

Lado.   O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  53. 

Ladomer,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  PhFd. 
XII.  251. 

LádOTáni,  n.  =  obchod  s  obilím,  vlnou, 
železem,  solí  atd.  Tk.  X.  7. 

Ladovec  =  ledové  kroupy.  PhFd.  1895.  22. 

LadoYO,  a,  n.  =  potok  na  Slov.  Phřd.  1894. 
201. 

LadYinice»  e,  f.  =  ladvina.  Mtc.  XVIII. 
209.  Slov. 

Ladyř  =  dohazovač.  XVni.  stol.  NZ.  IV. 
107. 

Laev  =  láhev y  h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Lafoa.  Svetom  vymrskaná  1.  PhFd.  1895. 
685.  Cf.  Lafňa. 

Láfhouti  koho.  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Lahéina.  Slov.  Mtc.  1894.  107.,  108.  Cf. 
Lahčovina. 

LáheT,  z  něm.  Läge  a  to  z  lat.  lagena. 
Mkl.  Fremdw.  104.  Objímá  se  s  láhví  (pije). 
Šml.  I.  123. 

lahko.  \l.  prišlo,  F.  išlo.  Slov.  Nov.  Př.  60. 

Lahkomyslnik,  a,  m.  PhFd.  1896.  246. 

Lahký  =  lehký.  Mor.  Brt  D.  I.  29.,  Gb. 
ÍI.  ml.  I.  53. 

Lahoda.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml  I.  397. 

Lahodné.  L.  toho  tam  bylo  (dosti  málo). 
Phřd.  1894.  308. 

Lahodný.  Lahoden,  dna,  dno.  List.  iil. 
1895.  292. 

Laholiti  =  lahoditi.  Kotk.  70. 

Lahostaj.  Cf.  Lehostaj.  Po  řahostaji  =  bez 
veFkého  usilovania.  V  Prividzku.  PhFd.  1894. 
308.  Voli  majú  1.  (=  ke(F  sú  nie  v  jařme  za- 
chytené).  Ib.  375. 

Lahótka,  y,  f.,  dédina  v  Gemeri.  Phřd. 
1894.  126. 

Lahtikársky.  Rozprával  o  veciach  nábo- 
ženských po  F.;  A  pohol  (pohnul)  plecom  F. 
PhFd.  XII.  132.,  706. 

Lach,  a,  m.,  cf.  předcház.  Ladislav. 

Lachky  ==  lehki/  (o  chůzi).  Doudl.  Kts.  10. 

Lachout,  a,  m.  Cť.  předcház.  Ladislav. 

Lajbel,  biu,  m.  =  rukdrorá  kazajka.  NZ. 
III.  426.  Cf.  Lajbl. 

Laje,  e,  lajcey  e,  f.  =  lavice.  Doudl.  Kts.  7. 
Kdo  se  i)od  lajcí  narodil,  na  kamna,  se  ne- 
vvškrábe  (chudý  málokdy  zbohatne).  CT.  Tkr. 

'  Lajdiřek,  čku,  m.,  cf.  Lajdík.  Ces.  1.  V. 
228. 

Laik,  a,  m.,  z  laicus,  nč.  laik  (dvouslabiéné). 
Gb.  H.  ml.  1.  567. 

Laika  =  ovce  atd.  PhFd.  1893.  762. 

Lajský  =  nevázanýy  hrubý.  Val.  Brt.  D. 
II.  386. 

3.  Lak.  Vřed  z  lakov.  Slov.  Mtc.  1894. 107. 
Od  Faku  dobře  z  noh  nespadne.  Slov.  Nov.  Pr. 

5a5. 

Láká  =  nádoba  atd.  V  jedné  lacze  a  v  jed- 
nom súdci  byl  prach.  1466.  Art-h.  XIV.  155. 

Lákati  =  vabitiy  z  ném.  locken ;  1.  =  lač- 
netiy  snad  z  rušt.  Vz  Mus.  1894.  161.  (Vo- 
dička}. Cf.  o  pftv.  slova  také  Gb.  H.  ml.  1. 36. 

Lakomec.  L.  chytil  babu  za  konec  a  ona 
ho  za  hlavu,  ometla  s  ním  zahradu  (pokřik 
na  1-ce).  Bnišp.  Hledíková. 


Lakomitel,  e,  m.  Zlata  nenasycený  1.  EInns. 
146.,  Svétz.  1895.  15. 

Lakomiti.  Kdo  se  lakomí,  ten  má.  Mor. 
Ces.  1.  V.  421. 

Lakomnosf.  Druhé  heslo  lakomnosf 
v  VI.  809.  oprav  v:  Lakomosť,  lakomství. 

Lakomný  m.  lakomý.  Postřekov.  Mus. 
1895.  181. 

Lakomý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
36.  L.  jen  to  cítí,  co  vztahuje  se  jeho  ku  po- 
kladu. Vrch.  Rol.  XLV.  118.  L-mí  se  vypo- 
vídají ze  Skupic  přes  Nedánice  do  Štědríku. 
NZ.  UI.  228. 

£akomy§lný  =  lehkomyslný.  L.  člověk 
vždy  hFadí,  ako  by  z  groša  na  krajciar  pri- 
šiel.  PhFd.  Xn.  695. 

Lakoscivý.    Nebudz  takým  1-vým.   PhFd. 

1891.  190. 

Lakoté,  pl.,  f.  =  laskominy.  N.  Město. 
Brt.  D.  U.  336.  , 

Lakoty,  pl.,  f.,  nemoc  dětská.  Dítě  mnoho 
jí  a  nejde  mu  to  k  duhu.  Brt.  D.  U.  488. 
Léčení  jich.  Vz  Duf.  28. 

Lákovišéa  =  kaluzina.  Duf.  202. 

Lakton,  u,  m.  L.  kyseliny.  Vstnk.  UI.  8., 
250. 

Laktr,  u,  m.  =  lachtr.  V  Senehradsku  na 
Slov.  PhFd.  1894.  86.  Cf.  Laktor. 

Laie,  lalete  =  hle,  hlete.  Jemn.  Brt.  D.  11. 
221.,  275. 

Lalija,  e,  f.,  rostl.,  vz  Šabla  (3.  dod.). 

Lámaěka.  L.  kukuřice  ="  vylamování.  Obz. 

1892.  150. 

LámankoYica,  e,  f.  =  lámanková  po- 
lévka. Brt.  D.  II.  477. 

Lámankový.  L.  polévka  (z  malých  ječných 
krupek).  Slez.  NZ.  IV.  446.,  501.  L.  kaše. 
N.  Jičín.  Brt.  D.  II.  474. 

Lámaný.  L.  počet  =  zlomek.  NZ.  IV.  136. 

LámaSKy,  pl.,  f.  =  kalhot i/  z  lámasu.  Mél 
jsem  1.  do  bot.  Rais.  Svétz.  1893.  100. 

Lámati  rudu.  PhFd..  1893.  435.  Cf.  Báůa 
(3.  dod.). 

Lambdaci§m-us,  u,  m.  =  špatné  vyslo- 
vování hlásky  1.  Ott.  VIII.  315.  , 

Lamberk,  a,  m.,  z  Rohberg.  Cem.  Pr.  37. 

Lamentiti  =  láteřiti.  Rais.  Svétz.  1893. 
:M9.  a. 

Lamfářstvi,  n.  místo  lamfarérství = toulka. 
1555.  List.  til.  1893.  465. 

Lamfo^  (-fojt)  atd.  1591.  Dral.  List.  14.. 
Mtc.  18í)5.  im. 

Lamiar,  u,  m.  =  ramáty  nabiják.  Slov. 
Zátur. 

Lámka.  Hojení  lámky  na  Slov.  Vz  PhFd. 
XII.  5(Í5.,  723. 

Lamozit  pole  =  pluhem  lámati,  leda  bylo 
orati.  Slov.  Brt.  D.  II.  336. 

Lampadka,  y,  f.  =  latnpička.  PhFd.  1894. 
78.  Cf.  Lampadá. 

Lampáš  =  lampa.  PhFd.  XU.  206.  Má  1. 
v  hlavě  (opilý).  Slov.  Nov.  Př.  599. 

Lampášovy,  Lampen-.  L.  svétlo.  Phřd. 
18í)6.  172. 

Lamprda  =  toulavý  lenoch.    Kunät.  Brt. 

D.  II.  m. 

Lán  v  XVm.  stol.  L.  královský  =  12, 
knéžský  =  11,  panský  ==  10  kop  záhonův; 
selský  =  4  čtvrtém  =  8  kopám  záhonů  = 
64  jitrům  českým   čili   strychům   rovným  = 
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1^2  provazům  =  288  honům  =^  576  zálioiiům 
=  57.685  čtver.  sáhům  =  519.168  čtver.  lok- 
tům pražským.  Vz  NZ.  III.  143.  Ale  v  lidu 
selském  vešel  v  užívání  lán  po  60  korcích, 
korec  po  8  záhonech,  záhon  po  ICX)  čtver.  sá- 
zích, což  zůstalo  až  na  naše  časy.  Ih. 

Laň.  O  pův.  slova  cf.  üb.  H.  ml.  I.  36. 
O  strč.  sklonéní  cf.  Gb.  Km.  -a.  39.  Divka 
jako  laňka  (ušlechtilá,  sličná,  hodná).  Na 
Žďársku.    Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill. 

Lanee.  L.,  strč.  ze  střhuém.  Lanze  a  toto 
z  stfranc.  laňce,  lat.  lancea.  Gb.  H.  ml.  I.  604. 
l*akli  k  lanciem  pfišli  by  a  k  smlúvě  dopu- 
^tčni  byli.  1469.    Cel.  Pr.  m.  H.  28. 

Lančipari^ja,  z  Landpartie,  laä.  Brt.  D.  II. 
516. 

Lané úeh,  vz  Brzda  (3.  dod.). 

Landar,  vz  Jančar  (3.  dod.). 

Lanéiar,  a,  m.,  obec  v  Nitran.  Phřd.  XJI. 
74.,  425. 

Landa,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  předcház.  Ladi- 
slav. ~  L.,  y,  f.  =  nečistotná  ženská.  Je- 
víčko. Brt.  I).  II.  336.  ,  ; 

Landkoéi.  L.  ho  dovezl.  Kat  z  Zer.  1^-8. ' 

Landkomtur,  a,  m.  Wtr.  Ziv.  c.  733. 

Landškroun.  O  lidové  etymologii  vz  Ccrn. 
Pr.  31. 

Lanitra  =  bok  úlu.  Dmi.  List.  27. 

La&kauf,,  u,  m.  =  litkup^  z  Lei(t)kauf, 
mercipotus.  Cem.  Pr.  85. 

Lanolin,  u,  m.,  druh  tuku.  Vstnk.  IV.  14^. 

Lap.  Nezdéjú  lap  skutka  čstného.  Alx.  B. 
32.5. 

Lapač  =  náhončí.  Carův  1.  Kká.  Suš.  33. 

Lapaéka  =  lapací  loď,  Kaperschiff,  Sterz. 
IL  16.  —  L.  =  násilné  odvádění  na  vojnu. 
L's.  Jrsk.  Star.  pam.  čes.  309. 

Lapati.  Nelapaj  sa  na  to,  na  čo  si  nena- 
rastol  Slov.  Nov.  Pr.  97. 

Lapiďapa,  y,  m.  =  kdo  lapí  (dřepí)  na 
ďupě  (zadnici).  Zlín.  Brt.  D.  11.  336. 

Lapimucha,  y,  f.  =  kdo  lapá  mouchy, 
m  sto  aby  konal  práci  důležitější.  Brt.  D.  íl. 
ifí6. 

Lapka  =  loupežník.  GR.  Nov.  14. 

Lápka.  Ijápky  =  nízké  pilíře  z  vepřovic 
u  zdi,  na  nichž  jsou  položeny  lavice.  Han. 
Brt.  D.  II.  836.,  436.  ,  I 

Lapkováni.  L.  braných.  XV.  stol.  Cel.  Pr. 
m.  1. 193.  Věci  válkami  nebo  1-ním  (loupen 'm) 
brané.  Ib.  U.  1003. 

Lapotati.  Osika  vždy  něco  lapoce.  Phfd. 
18í^.  130.  -  1893.  321.,  1894.  727. 

Lápsik  =  potéh.  L.  fa  naučí,  čo  je  řemeslo. 
PhFd.  1892.  587. 

laptikár,  a,  m.  Phfd.  1893.  539. 

Larifari,  z  vlas.  pojmenování  not:  la  re 
fa  re.  Cern.  Př.  22. 

Larva.  Larvy  a  maškary  v  XVI.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  646. 

Larvomomý.  L.  vosy,  entomophaga.  Vz 
Ott.  Vm.  639.  a. 

Láséisko,  a,  n.  =«  láska  (potupně).  Phfd. 
1893.  613. 

Li|sice.  Je  jako  1.  (obratný,  někdy  i  mstivý). 
Xa  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  156.  odp.  feuill. 

Lasicový.  L.  čuba.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  1. 
lóo. 

Láska.  L.  není  věchet  slámy.  Us.  Za  pe- 
niaze  -  žiadna  I  Phfd.  1894.  441.  Věrná  1. 


věčné  nezhasíná.  Quis.  Třš.  58.  L.  přílišná 
i  žádná  zabíjí.  Cop.  34.  Jest  to  1.  jako  vlčí 
mák:  kvete  a  hoří,  ale  makovice  (svatba) 
z  toho  nebude.  Nár.  list.  1894.  č.  196.  odp. 
feuill.  L.  jak  ve  dvou  zábavná,  tak  pro  tře- 
tího nechutnou  vždy  jest.  Brab.  90.  Tak  1. 
není  vždycky  neblahá,  dost  škodí,  však  též 
někdy  pomáhá;  Šílenství  je  1.  ien  a  blud,  to 
moudří  vědí,  oko  jichž  to  zhlídlo.  Vrch.  Rol. 
XXm.-XXIX.  90.,  51.  Jak  velký  hvozd  je 
1.  neprůhledná  a  slepý  bez  cíle  tam  každý 
chodí;  L.  drsné  srdce  vlídným  činí.  Vrch.  Rol. 
XXin.-XXlX.  51.,  XXXU.  105.    Kdež  jest 

gravá  1.,  tuť  dlouhý  hněv  nemá  místa.  Bl.  Gr. 
16.  L.  jest  pouhé  zpaízání  (rozmazlováni). 
Ü  Plzně.  Škard.  46.  Žili  spolu  v  lásce  jako 
dva  listy  na  stromě;  Které  koště  vymetlo  kdy 
lásku  z  domu?;  Kde  upřímná  1.,  tam  andělů 
na  sta;  Pro  lásku  netřeba  psáti,  ta  přijde 
sama;  L.  je  nemoc  a  zdraví  se  jí  nechce  (nedá 
si  říci,  raditi);  L.  odjakživa  si  hoví  na  měkké 
podušce  naděje.  Šml.  VH.  7.,  151.,  174.,  Vlil. 
145.,  153.,  156.  L.  s  chlebem  chutí  jen  (je-li 
co  jísti).  Phfd.  1895.  584.  L.  malých  panů 
sama  přijde.  Slez.  Nov.  Př.  247.  Láska  není 
žádný  hadr,  ani  žádná  onuce,  ať  je  mladý  nebo 
starý,  zbláznit  (pos . . .)  se  musí.  Us.  Jak  si  lásku 
panny  získati?  Vz  NZ.  111.  526.,  527.  —  L. 
=  ochota  a  p.  Jdi  pa  lásku  =  z  lásky  (ochoty) 
cesty  spravovat.  CT.  Tkč.  —  L.  =«  lasice. 
PhFd.  Xn.  559.  —  L.  panská,  rostl,  vz  Vlčí 
ocas  (3.  dod.).  L.  horticí  či  dívčí,  rostl.,  vz 
Kohútek  (3.  dod.). 

Laskár,  a,  m.,  os.  a  míst.  jm.  na  Slov. 
(v  Turci).  PhFd.  XII.  68. 

Laskati  koho  pěstí.  Jrsk.  III.  243. 

LaskaTee.  Hojení  jím  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  156. 

LaskaTOsf,  verbum  fíctum  et  ineptum.  Bl. 
Gr.  326.  A  nyní  všeobecné! 

Laskominy.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  366.,  Mtz.  v  List.  íil.  1885.  175. 

Laskovee,  vce,  m.,  obec  v  Turci.  Phfd. 
XII.  155. 

Laský  m.  vlaský.  L.  ořech.  Doudl.  Kts.  16. 

Lastomir,  a,  m.,  děd.  v  Zempl.  Ph!d.  1895. 
383. 

LastounoTý.  L.  šaty.  1760.  NZ.  III.  322. 

LastŮTka,  y,  f.  =  vlaštovka.  V  Lohovci. 
Polní  1.  =  břehule,  hirundo  riparia.  Mtc. 
XVlIl.  243. 

Lašek,  Lásek,  ška,  m.,  os.  jm.,  cf.  před- 
cház. Ladislav. 

Laška,  y,  m.,  os.  jm.,  cf.  předcház.  Ladi- 
slav. 

LašoTat  po  poli  atd.  =  shledávati,  kde 
by  se  co  hodilo  vzíti  (cizí  slovo).  Val.  Brt. 
D.  II.  516. 

Lašťovka  m.  lastovka,  H  m.  st.  Dšk.  Jihč. 
I.  38. 

Lašťovka  m.  laštovice,  vlaštovice.  Gb.  II. 
ml.  I.  388. 

Lašťůvka,  vz  Lelek  (3.  dod^. 

Lať.    O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  4.,  36. 

Laťa  =  buchta  podlouhlá  a  plná  (hlavně 
pro  čeleíf).  Val.  Vek.  Val.  I.  23.  —  L.  =  zá- 
plata. Lat^  na  latu  se  bije  a  pivo  přece  se 
pije.  Mor.  Ces.  1.  V.  421. 

Láťečnoživouci.  L.  tvor,  Ztk.  75.  (3.  vyd.). 

Latěnský.    L.  doba  v  Cech.;  jmi  konec 
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gahá  do  VU.-Vm.  stol.  Cf.  NZ.  lU.  471.  L.  i 
doba  zavedla  ráz  kultury  římské  a  nástroje  I 
železné  místo  dřívějších  bronzových.  Vz  Ten-  ! 
ský,  NZ.  III.  73.  ' 

Latemidka,  y,  f.  =  odkvetlá  pampeliška. 
Brt.  I).  II.  508. 

Láti  z  lajati.  Gb.  H.  ml.  1. 91.  Imper.  lejte, 
lejme;  nyní  zase:  laj,  lajme,  lajte;  přehláska 
jest  zrušena.  Ib.  135. 

Latina.  Myslivecká  1.  =  lež.  NZ.  IV.  236. 

Latinská.  Chodí  do  l-skej  =  do  g)  mnasia. 
PWd.  1894.  551. 

Látka  =  veliký  hrnec  (nepolévaný).  Vek. 
Poh.  89.,  Bl.  Gr.  389.  —  L.  Barvy  a  látky 
k  šatům  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  ,Krj.  1. 355.  nn. 

Latomvš,  i,  f.  =  netopýr.  Ce^;n.  Př.  53. 

Latopyr,  a,  m.  ^^  netopýr.   Cern.  Př.  53.  j 

Lauďemium.    L-mia  platilo  se  vrchnosti ; 
10  7o,  kdykoli  na  př.  selský  statek  píišel  v  jiné 
držení.  L.  posil.  13.  Cf.  Auffank  (3.  dod.). 

Laur,  u,  m.,  polož  sem,  co  zaznamenáno 
u  chybného  lour. 

Laupié  Jos.  Cf.  Mus.  1893.  260.,  1895. 504. 

Lauroví,  polož  sem,  co  zaznamenáno  u  chyb- 
ného lourovi. 

Laurový,  polož  sem,  co  zaznamenáno 
u  chybného  lourový. 

Lauzmpelf,  c,  m.,  jm.  vinohradu  na  Mor. 
1631.  Kat.  z  Zer.  107.  (Laus  im  Polz). 

Lavice  =  lávka.  PhFd.  1893.  281.  Lézti 
na  1-cu  (bra  na  Mor.).  NZ.  III.  26.  Cf.  Pod- 
nožka (3.  dod.).  Kdo  se  narodil  pod  lavkum, 
néch  se  neraduje,  že  vyleze  na  nu.  Mor.  Nov. 
Př.  176. 

Lavička  m.  lahvička.  Pror.  Isa.  10.  33. 
Vz  Lavice,  Dsk.  Jihč.  1.  33.  Qi  odsuto). 

Lavina,  také  zášust.  Vz  toto. 

Lávka  =  stálý  krám,  u  řezníku  masnice. 
Pekaři  s  lávkami  naproti  placbekům  (oém.) 
aneb  tém,  kteří  na  volný  trh  peku  (kteří 
v  předměstích  anebo  přes  pole  bydlíce  tako- 
výcli  krámu  v  mésté  neměli  a  jen  jednou 
týdne  na  volném  trhu  mostském  režný  chléb 
v  pecních  a  koláče  a  krupici  prodávali).  1584. 
Praš.  Rem.  10.— 11. 

Lavřín,  u,  m.,  launis  (strom).  Kub.  Hol. 
120. 

Laz.  O  původu  slova  cf.  (ib.  II.  ml.  I.  87. 
Of.  K()))anice  (3.  dod.).  Curticulae  nomine 
laz\.  Kml.  Urb.  211.,  222. 

Lazák,  a,  m.  =  šoupálek  (pták).  V  Podluží. 
Mtc.  XVIII.  244. 

Lazebničiti,  badern.  Sterz.  I.  379. 

Lázeň.  O  pův.  slova  ct.  Gb.  II.  ml.  I.  102., 
Mkl.  Fremdwörterbuch  104.  O  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  37L,  Gb.  Km.  -i.  23.  Povéry  o  ní 
vz  v  Zbrt.  Pov. 

Lázeňský,  přítok  Černé  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  10. 

Lazidné  =  tratě  na  Ujezdsku  u  Llier. 
Brodu.  MzO.  1890.  125.  (Šd.\ 

Lazikaf,  iterat.  sh)vesa  íaziť.  Přer.  Brt. 
I).  II.  3í%. 

Laziti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  11.  ml.  I.  87. 

Lazkana,  y,  f.  --=  rumpál  k  vytahování 
kotví.  Prcf.  Mus.  1894.  a55. 

Lazný.  Lazný  írek  =  majetok  v  laziech 
ložiaci.  Phfd.  1893.  626. 

Lazová,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vest.  op. 
1893.  10. 


Lazov'an,  a,  m.  =  laznik.  Slov.  Brt.  D. 
II  336 

Lazuka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 87. 

Lazy  =  obec  v  Liptově.  Phřd.  XII.  251. 

Lbi,  n.,  vz  Leh. 

Idr  m.  Ir  [d  vsuto):  baldrian  z  Valeriana, 
Gb.  II.  ml.  I.  409.,  UÍdrjch.  Dšk.  Jihč.  I.  16. 

-le,  příp.  jm.  os.:  Andrle,  Eberle,  Nikerle 
(původu  ném."),  Havrdle,  Kouble.  Vz  Kbrl. 
Sp.  13.  V  Morkovicích  méní  se  v  -li:  v  truhlL 
Brt.  D.  U.  62. 

1.  Le  m.  U.  Vz  Gb.  H.  mL  I.  198. 

2.  Le  -=  hle,  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Lé  m.  lie.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  198.,  192. 

2.  Leb.    O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  17. 

Lebavéti  =  vyrudnouti.  Slov.  Brt  D.  U. 
336. 

Lebavina,  v,  f.  =  úlehle,  na  níž  jest  zde 
onde  néjaký  chrást.  Slov.  Brt.  D.  U.  336.  — 
L.  ^  ovčí  nemoc  jako  praáivka,  vlna  schází, 
ovce  lebaví.  Ib.  492. 

Lebavosf.  Phřd.  1895.  152. 

Lebavý.  Phřd.  1895.  425. 

Lebduska  ^  levdu^ka,  pták.  Kotk.  159. 

Lebeda.  L.  bílá,  matha,  calamentum.  1440. 
List.  fil.  1893.  393.  —  L.,  atriplex.  Cf.  Zdu- 
vač  (3.  dod.). 

Lebka  =--  kuželovitý  přístřešek  u  hřebene 
střechy.  Slez.  NZ.  IV.  12.  —  L.  =  zbroj,  Vz 
Přubice,  Helm  (3.  dod.),  Kraboška  (3.  dod.).  - 
L.  noční  ^-  čepec.  Wtr.  Krj.  I.  384. 

Lebkáček,  čka,  m.  =  čemohlávek^  ^vlvia 
ntricapilla.  Mor.  Mtc.  1893.  304.  Cf.  Cemo- 
hlávek.  Brt.  D.  II.  496. 

Lee  =  Več,  Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Léceti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  49., 
81.  O  tvarech  cf.  ib.  106. 

Léci.  O  pilv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Leckaf,  lekstat  =  lechtati,  lektati.  Dšk, 
Jihč.  I.  36. 

Léč  jedu  =  léčící  moc.  Vrch.  v  Baudel. 
32.    -  L.  (lýč)  =  houzev.  Brn.  Brt  EK  II.  336. 

Léčebný.  Domácí  prostředky  1-bné.  Vz 
Ott.  VIL  796. 

Léčení.  L.  lidové.  Vz  Zbrt.  Pov.  159. 

Led  —  lid.  V  Chromči  na  Mor.  List.  fiL 
1894.  79. , 

Ledaeos.  Toto  slovo  má  Bl.  Gr.  274.  za 
inentum  m.  lecos. 

Ledaehtor,  a,  m.  =  redaktor.  Us.  List. 
til.  1893.  467. 

Ledajá(če)k,  Durchgänger,  m.  Sterz.  I. 
718. 

Ledakdes  dle  Bl.  inepte  m.  leckdes.  Bl. 
'  Gr.  274. 

Ledek,  alumen.  1440.  List.  fil.  1893.  393. 
I  Leden.  Teplý  1.  plní  knéžské  obory  (hřbi- 
tovy). Duf.  242.  Prší-li  n.  sněží-li  v  lednu 
ninóíio,  stromy,  vrchy  a  doly  škodu  trpí.  Vek. 
Val.  I.  161. 

Ledenec,  nce,  m.,  rostl.  Vz  Stničina  (3. 
dod.). 

Ledňáček,  alcedo  ispida,  místy  na  Mor. 
rybáříky  rißbary  ryhák^  ledhák^  ledňáček,  rá- 
kosnik,  vodní  kos.  Vz  Mtc.  1893.  301.  Také: 
ledník,  vodní  ra^ka  (Slez.),  kakalužka  (Opav.). 
Brt.  D.  IL  493. 

Ledňák,  a,  m.,  vz  Ledňáček  (3.  dod.). 

Lednice  pro  domácnost.  Eisschrank  für 
Hausbedarf.  Jeř. 
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Ledniky  a,  m.,  yz  Ledňáček  (3.  dod.). 

Ledno  =  jedno.  Rožmb.  128.  a  j.  —  Gb. 
H.  ml.  I. 

Ledovati  =  led  vysekávali,  aby  mohl  do 
rody  vnikati  vzduch  rybám.  Oejé.  Hledík. 

Ledúeh,  a,  m.,  území  v  Nitře.  Phid.  Xll. 
74,  425. 

LedTi.    O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  89. 

Ledvina,  slov.  ladvina.  O  pův.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  106. 

LedTý.  Ledvou  núdzou  vydřela  sa  (liška) 
mu  (vlku)  z  náručia.  PhTd.  XII.  721. 

Ledyeo  (=  ledaco)  =  látka,  která  se  v  ho- 
řejší éásti  z  předu  sukně  přidávala,  nedostá- 
valo-li  se  při  šití  kamlotky  kusu  látky.  Slez. 
Vést  opav.  1894.  é.  4.  str.  9.  ; 

Lef  ký  =  lehký,  Ä  v  /.  Dšk.  Jihč.  I.  82.     | 

Lega,  y,  f.  =  páska.  L.  u  sukně.  Slez. 
Vést.  opav.  1894.  L  4.  str.  12. 

Legat  ==  zidU.  NZ.  m.  527. 

Legátka.  L-tku  zdvíhat  (hra).  Mor.  Vz 
NZ.  m.  26.,  Legát. 

Legenda.  Cf.  Vlč.  Lit.  7.,  17.,  19.  —  L. 
=  titul.  PeČet  má  latinskou  1-ndu:  Sigillum 
opific.  /abr.  (fabrorum)  ferr.  civit.  Fridecensis. 
Praš.  Kern.  41.  a  j. 

Legendi§ta,  y,  m.  Zbrt.  Pov.  24. 

Legramá,  regime,  z  fr.  reglement.  Us. 
Cem.  Př.  68. 

Legramace.  e,  f.,  z  la^  reclamatio,  odvo- 
lání-se  proti  odvodu.  Us.  Gem.  Př.  68. 

Legruta,  y,  m.,  z  fr.  recroute  .(rekrut)  = 
branný  dorost  z  lat.  recrescere.  Us.  Cem.  Př.  68. 

Leguř,  e,  m.  =  rekun.  Us.  u  Zbirova.  Gb. 
H.  mL  I.  351.,  450. 

Lehaei  šaty.  Arch.  XHl.  93. 

Lehee.  Pro  tento  tvar  uvádí  se  ze  stré. 
mnoho  dokladů  v  List.  fíl.  1895.  95.;  lehko 
jest  tam  také  s  dostatek  doloženo. 

Lehko.  Vz  předcház.  Lehce. 

Lehkokroký.  Zbrt.  Tan.  284. 

LehkokHdlý  meh.  Eká.  Puš.  Roz.  32. 

LehkonohÝ.  L.  družina  balletní.  Nár.  list. 
1894.  č.  á21.  9. 

Lehkoplynonci.    L.  verše.  Vlč.  Bás.  25. 

Lehkoštlpný.  L.  dřevo.  Vz  Ott.  VIU.  18.  a. 

LehkožiT,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Lehký.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  nu.  I.  53. 

Lehnéji  =  lehčeji.  Val.  Vek.  Val.  I.  141. 

Lehnouti,  slov.  Zahnúf.  O  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  106. 

Lehostl^.  £.  si  robi|  (=  dobru  volu);  E. 
mat  PhTd.  1894.  440.  Ci  vám  je  ř.  =  dobré 
vám  je,  máte  dobru  vóřu.  Na  Zvolen.  Phřd. 
1894.  dlb.  Myši  majú  I.,  ked  ňeňi  doma  ko- 
cúra  (mají  pré,  svobodu).  Ib. 

Lehota  (Lhota)  na  Slov.  O  pův.  slova  cf. 
PhTd.  Xn.  67.,  153. 

Lehuéká  =  slepice.  Ve  šviháčíně.  Brt  D. 
II.  520. 

Lehúéky.  L.  má  Bl.  Gr.  278.  za  mora- 
vismus. 

Lech.  O  pův.  cf.  Kotk.  132. 

Leehtnik,  u,  m.  =  lichník;  chtn  m.  chn. 
Dšk.  Jihč.  I.  19, 

Lejdid,  e,  m.  =  lindi/ě.  Wtr.  Krj.  I.  116., 
365. 

Lejchéř,  ze  střhněm.  leicher,  deceptor.  Gb. 
H.  ml  I.  150.,  461. 


Lejk,  a,  m.  ==  lajk,  laik.  Snm.  1. 467.,  NZ. 
UI.  237.,  Gb.  H.  ml.  I.  135. 

Lejnik  m.  lénník,  vasallus.  Rozk.  1635., 
Pass.  627. 

LeJnomil,  brouk.  Cf.  Ott.  VU.  901. 

Lejsek  šedohnědý,  muscicapagrísola:  mu- 
chárek,  mochárek,  třepotka,  místy  na  Mor. 
Vz  Mtc.  1893.  b08. 

,  Lejtenambt,  a,  m.  =  lieutenant.  1628. 
Cel.  Pr.  m.  I.  560. 

Lejtingar,  a,  m.  ^  nějaký  cizí  vyšší  vojen, 
hodnostář.  Snm.  I.  522. 

Lejtka,  y,  f.  ==  lýtko.  Od  lejtky  až  do  kot- 
níku. Kat.  z  Zer.  II.  228. 

Lejtna.  Řídk^  výkaly  vyvážejí  v  lejtnách 
na  luka  a  pole.  CT.  Tkč. 

Lejtl^ik,  u,  m.  =  Hčic«,  prosevadlo.  1596. 
Mus.  1894.  511. 

.  -lek,  příp.  jm.  vlastn.  zdrobn.:  Skopálek, 
Cmuchálek,  Dohnálek,  Mazálek,  Doležálek. 
Vz  Kbrl.  Dmžl.  11. 

Lék.  Léky  obec.  lidu  na  Slov.  Vz  Phld. 
XII.  564.  nn.  Léčení  nemocí  léky  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  124.  PÜ  Zéky,  až  ho  vlékli  (na 
hřbitov).  Mor.  Ces.  1.  V.  421. 

Léka^tYÍ  =  prostředek,  lék.  Protož  jich 
nedostatku  1.  příhodné  chtíc  připraviti.  1411. 
Dmi.  List.  10.  L.  ve  středověku.  Cf.  Vlč.  Lit. 
279. 

Lekavec,  vce,  m.,  rostl.,  vz  Zelina  křehká 
(3.  dod.). 

Lekce.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  38. 

Lekniee  =  ženská  sukně  černá  bez  života, 
dole  s  modrou  obrubou.  Slez.  Vést.  op.  1894. 
12.,  Brt.  D.  n.  464. 

Lekno  =  stulkep,  stulikep,  nemifer,  rostl. 
1440.  List  fil.  1893.  395. 

Leknouti  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
L49. 

LekoHce,  z  lat.  liquirítia  a  to  z  řec.  yXv- 
Kvigita  =  sladký  kc^en,  osladič,  Lakritzen. 
List.  fil.  1893.  395.,  Cem.  Př.  59. 

LekoTaei  formule.  Zbrt.  Pov.  45. 

LekoTadlo  ^^^  formule  zažehnávací.  Cf. 
Zbrt.  Pov.  36.,  57. 

LekoTánL  Hádání,  žehnání  a  1. 1500.  List. 
fil.  1895.  137.  (Rokyc.  Post.). 

LekoTati  na  psotník.  Vz  Zbrt.  Pov.  62. 

Lekstať  =  lechtati,  lektati.  Dšk.  Jihč.  I. 
36.    Cf.  Leckať  (3.  dod.),  Lesktati  (3.  dod.). 

Lekstivý  =  Uktivý.  Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Lektorka,  y,  f^  Při  jídle  čte  1.  o^ptiška 
v  klášteře).  ¥rtr.  Ziv.  c.  780. 

Lektrar.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i. 
21.  —  Vz  Ott.  Vm.  484.  a. 

Lelek,  caprimulgus  europaeus,  místy  na 
Mor.:  louk,  lulek,  noční  lastúvka.  Vz  Mtc. 
1893.  301. 

Lelik,  u,  m.,  vz  Cop  (3.  dod.). 

LelOT,  a,  m.,  obec  v  Komárnsku.  Phfd. 
xn.  246. 

LeloYCe,  obec  v  Komárnsku.  PhTd.  Xn. 
246. 

Lelu^a,  rostl.,  vz  Šabla  (3.  dod.).  Vyšívání 
na  leluia  v  Kunovsku  na  Mor.  Vz  ÍÍZ.  IV. 
222.,  m 

Lém,  u,  m.  =  houžev.  Pit  je  sp'ata  březo- 
vými řémy.  Val.  Brt.  D.  II.  837.,  Vek.  Val. 
I.  15. 
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Lemech  —  Lesná. 


Lemech,  u,  m.  =  lenoch  u  žifile.  Telč. 
Brt.  I).  II.  337. 

Leme§.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  81 . 

Leniěz.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  55. 
O  tvarech  vz  Gb.  H.  ml.  I.  114.  Lemézy  = 
trámy,  na  nichž  leží  laté  a  vfibcc  krytba.  Ott. 
VIII.  7.  b.  L.  =  stavební  dříví  prostřední  síly. 
NZ.  II.  646.  Je  to  za  lemézera  (za  krokví 
vůbec).  Ib.  IV.  207.  Lemízek.  Ib. 

Lemízek,  zku,  m.  L-zky  =  tyče  pres  konce 
kobylek  pro  stříšku  plaňkovou  natažené.  Chod. 
yz:  IV.  318. 

Len,  slov.  len  a  lan.  Gb.  II.  ml.  I.  59.  Vz 
Hněvati  se  (3.  dod.).  V  pátek  mě  nesej,  v  so- 
botu mě  neplej,  a  v  neděli  se  na  mě  nedívej ; 
Když  jej  plečky  plejí  lezouce  po  kolenou,  volá 
prý:  Jen  se  po  mně,  jak  chceš,  válej,  jen  mě 
v  trávě  nenechávej.  U  Humpolce.  NŽ.  II.  561. 
O  jeho  pěstování  vz  ib.  560.  nn.  L.  dá  mnoho 
práce,  ale  člověk  dočká  se  přece  někdy  ko- 
šile, a  když  ne  košile,  aspoň  pytle.  Nár.  list. 
1894.  č.  169.  odp.  feuill.  O  jeho  pěstování  na 
Mor.  vz  Bj-t.  I).  II.  441.  -  L.  panny  Marie^ 
rostl.  Vz  Čistec  (3.  dod.). 

Lén,  léfi  =  lenost  O  strě.  skloň.  cf.  Gb. 
Km.  -i.  23. 

LenaHti  =  obchod  se  Inem  míti.  Světz. 
1893.  321.  b. 

Lenartov,  obec  v  Šarišj.  Phfd.  XII.  155. 

Lence  =  jen  že.  Slov.  Ces.  1.  V.  174. 

Lender,  dru,  m.  Vz  Tanec  slez.  (3.  dod.). 

Lenivý.  Lidé  1-ví  jsou  v  domě  jen  pro  pa- 
rádu a  pro  zlost  jako  v  obilí  chrpa  n.  koukol. 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill.  L.  moc 
chodí  a  skupy  muoho  stroví,  slov.;  L.  jako 
veš.  Nov.  Vy.  137.,  547. 

Lénnik  =  man,  Vasall.  Kub.  Rol.  22. 

Lenoch.  L.  cti  nedochází.  Bl.  Gr.  364,  Ty 
lenochu  jeden  zhnilý,  plesnivý,  ěervavý!  Cejě. 
Hledík.  L.  leží  a  bída  za  ním  běží.  Ces.  1.  V. 
421. 

Lenosf  k  boží  službě.  Hus.  (List.  til.  1896. 

Leno  váti.  V  prácech  že  se  nelenoval.  1526. 
Snm.  I.  22. 

Lenovidky,  pl.,  f.,  rostl.  Vz  Slovién  (3. 
dod.). 

Lenů^ek,  šku,  m.  =  židle.  Brt.  D.  H.  436. 

Lény  =  líný.  Chě.  S.  7.  Lén,  a,  o.  List. 
lil.  1895.  323.  Ať  k  napomínání  jazyk  lén 
není.  Ib. 

Lenýř,  e,  m.  Kabát  s  l-řem  asi  =  kabát 
s  vyšitým  vlněným  ornamentem  (fr.  laineur, 
lain  =  vlna).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  438. 

Leopold.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  24. 

Lep.  O  původu  slova  cť.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
My  zde  jako  na  lepé  sedíme  (nemohouce  se 
z  Přerova  hnouti  pro  nemoc).  Kat.  z  /er. 
II.  38. 

Lepá,  iépkúf  /epei^ka,  y,  f.  =  řepičk-a.  Val. 
Brt.  1).  H.  469. 

Lepač,  c,  m.  =  plátno  natažené  na  oblouku 
hrabice.  Brt.  D.  H.  452. 

Lepdik,  u,  m.,  rostl.  Mor.  Duf.  23. 

Lépedka,  vz  Lépa  (3.  dod.). 

Lepek,  sapularia,  rostl.  1440.  List.  fil. 
1893.  396. 

Lepenica  =  podlaha  v  chalupách  z  hlíny 
ubitá.  Laš.  Brt.  D.  H.  434. 


'     Lepenka  =  hlína   smíchaná    se   slámou 
drobné  rozsekanou.  Chod.  NZ.  II.  567. 

Leperniea,  e,  f.  Je  po  mužských  jako  1. 
Žďár.  Brt.  I).  II.  337.  Cf.  Leperua. 

Lepič,  e,  m.  =  mazal  pftdy  a  světnice  uvnitř 
a  zvenčí.  1606.  Mtc.  1894.  170. 

Lepivka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Kohútek  (3.  dod.). 

Lepká  =  lebka,  přílbice.  Bl.  Gr.  174. 

Lépka,  vz  Lépa  (3.  dod.). 

Lepkáč,  e,  m.  Psenica  je  prerastaná  1-com. 
Slov.  Nár.  nov.  IV.  80. 

Lepkavina,  y,  f.,  slovo  nové.  Krok  1892. 
369. 

Lepký.  L.  moře.  O  pftv.  slova  cf.  Krok  V. 
246. 

Lepna,  y,  f.  =  silenka  lepivá.  Kuušt.  Brt. 
D.  II.  mi. 

Lepohlasý,  eufonický.  Ott.  VIII.  799. 

Lepoeha,  fepucha^  y,  f.  =  chamula  ze  suší 
(sušeného  ovoce).  Laš.  Brt.  D.  II.  477. 

Lepomluvnost,  eufradie.  Ott.  VIII.  799. 

Lepotat  =  tlachati,  Val.  Brt.  D.  II.  337. 

Lepotvámý.  L.  ruce,  M].  Hüb.  198.,  ma- 
lina, Slow.  58.,  vděk,  tělo.  Cch.  Otr.  45.,  51. 

Lépsti  v  druhých  dodatcích  špatně  zařa- 
děno  m.  leptati.  Lépsti  jest  v  rejstříku  Han- 
kovy  Sbírky,  v  textu  je  ,lepce*  (od  leptati). 
Flš. 

Lepši,  subst.  Aby  pro  své  1.  povolné  se 
ukázali.  Snm.  I.  405. 

Lepúeh,  u,  m.  =  pohlavek.  Mor.  a  slov. 
Nár.  list.  1896.  č.  lOD.  odp.  feuiU. 

Lepueha,  vz  Lepocha  (3.  dod.). 

Lepúška,  y,  m.  =  četník.  Ve  Šviháciné. 
Brt.  Ď.  H.  521. 

Lerfán,  u,  m.  =  lerpdn.  Brt.  D.  H.  616. 

Les.  Který  les  jest  bez  listu?  Jedlový.  NZ. 
III.  ß5.  Choditi  k  lesu  =  do  práce  v  lesích. 
Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  ě.  107.  odp.  feuill. 
Co  z  lesa,  to  do  lesa  (surovec  zůstane  surov- 
cem). Phřd.  1895.  186.  Dlouho  hledal  cestu 
z  lesa  (nevěděl  si  rady).  Šml.  VIII.  72.  Co 
se  v  leáe  uarodi,  zase  k  lesu  tahuě.  Slez, 
Nov.  Př.  39.  O  pověrách  k  němu  se  táhnou- 
cích vz  Zbrt.  Pov.  160. 

Lesák,  a,  m.  =  kdo  pracuje  v  lesích.  Svétz. 
1894.  351.  b. 

Lesek,  ska,  m.,  vz  Dlask  (3.  dod.),  Žhito- 
chvost  (3.  dod.). 

Lesklec,  klce,  m.,  lebia,  brouk.  L.  ěemo- 
nohý,  1.  nigripes,  ěernopásý,  crux  minor,  lo- 
patkoskvmný,  scapularis,  ramenoskvmný,  hu- 
meralis,  trojskvrnný,  trimaculata,  modrohlavý, 
cyanocephala,  zelenohlavf,  chlorcephala,  nidó- 
hlavý,  1.  marídnata.  Vz  Klim.  75.-76. 

Lesklopůvabný.  L.  bublina.  Šml.  II.  40. 

Leskovec,  vce,  m.,  přítok  Ostravice.  Vést. 
op.  1893.  10. 

Léskovňák,  u,  m.,  val.  =  kozdk  houba, 
Vz  Kozák  (3.  dod.). 

Leskový.  L.  olej.  1440.  List.  fil.  1893. 392. 

Lesktati  strč.  m.  lekstati,  lektati.  Gb.  H. 
ml.  I.  549. 

Leskulec,  Ice,  m.,  galbula,  pták.  Vz  Ott, 
IX.  837. 

Lesky  voňavé  (lístky,  se  v.  Mor.),  vz  Vra- 
tyč  (3.  dod.). 

Lesmistrovstvi,  n.  Cel.  Pr.  m.  II.  343.  a  i. 

Lesná  ci  Ležnd,  území  v  Zemplín.  Phíd. 
XII.  251.  ^  j 
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Lesňák,  a,  m.  =  stehlík  nejmenší,  bělavý. 
Brt  D.  II.  494. 

Lesní  muž,  jenž  běhá  za  soun^aku  okolo 
lesa  v  podobě  velikého  psa.  Ü  Zel.  Brodu. 
Vz  NZ.  IlI.  32. 

Lesniti  =  les  vysazovati.  Zvolen. 

Lest.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  36. 

Lestně.  Mnoho  dokladů  ze  strč.  vz  v  List. 
fil  1895.  106.  L.  věci  ohlašují.  Chč.  Mik.  454. 

Lestněppehlebnik,  a,  m.  Toto  slovo  utvo- 
řil Br.  M.  Červenka.  Bl.  Gr.  170.  je  zamítá 
a  opravuje  v:  lstivý  pochlebnfk. 

Lestii^úkladnik,  a,  m.  Toto  slovo  utvořil 
Br.  M.  Červenka.  Bl.  Gr.  170.  je  zamítá  a 
opravuje  v:  lstivý  ťUdadník,  lstivý,  úkladní 
člověk. 

Lestnopochlebný,  novum  et  fíctum.  Bl. 
Gr.  325. 

Lestný.  Ze  sem  jako  1.  učinil.  Chč.  Mik. 
423. 

Leši,  n.  =  lUej.  Han.  Brt.  D.  II.  488. 

Leštie,  n.  =  léskovL  PhFd.  1894.  109. 

Letáč,  e,  m.  =  část  vřetena  na  obou  jeho 
stranách.  V  Hontě.  Phfd.  1894.  310. 

Letáéek,  éku,  m.  =  úl.  Phřd.  Xn.  32. 

Letaéka,  y,  f.  ^  malý,  ligotavý,  okrúhlv 
pliašok  (plíšek).  V  Hontě.  Phřd. 

Leták,  u,  m.,  Flugschrift.  Nár.  list.  1894. 
č.  52.,  292. 

Létavý.  L.  plod  =  ptáci.  Varš.  1.  L.  pří- 
stroj. 1487.  Krok.  1895.  46.  L.  směr.  Am. 
Orb.  15. 

Letěti.  O  ,letal'  v  Rkk.  vz  Mus.  1896. 
252.,  Mus.  ťil.  1896.  231. 

Létliarka,  y,  f. = jízda  na  koních  (o  svatbě). 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  837. 

Letmý.  L.  pohled.  Světz.  1894.  č.  842. 

Letnice.  Lidové  žertv  v  1-cícb.  Vz  NZ.  111. 
533.  O  strť^  skloň,  slova  cf.  Gb.  Km.  -a.  22. 
Slavení  letnic  na  Val.,  vz  Vek.  Val.  I.  84., 
na  Preloučsku,  vz  NZ.  IV.  510. 

Letniček  asi  =  věnec  panenský  na  léto. 
Wtr.  Krj.  I.  375. 

Letniči  rouška.  Wtr.  Krj.  I.  380. 

Léto.  Jaké  1.,  taká  zima;  bylo-li  veliké 
horko,  bude  tuhá  zima.  Tomu  je  to  jako  roz- 
právka o  loňském  létě,  ježto  jest  daleko  od 
něho  (málo  známé).  Chč.  (Vlč.  Lit.  178.). 
V  Teče  se  žadei^,  néupeče,  aFe  v  zimě  to  feckdo 
zmrzne.  Mor.  Ces.  1.  V.  421.  Hm,  v  lete  — 
dobré  je  aj  Bete;  ale  v  zimě,  charissime!  Slov. 
Nov.  Př.  457. 

Letocha,  y,  m.  a  f.  =  kde  léče,  se  toulá. 
Laš.  Brt.  D.  U.  337. 

Letojšek,  ška,  m.  =  leto^^ek.  Zlín.  Brt.  D. 
I   86 

Letopis.  Staré  l-sy.  Vz  Vlč.  Lit.  234.,  280. 

Letopoéetni.  L.  pořádek.  Praš.  Těš.  6. 

Letorasl  =  ratolesl  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  541. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  19.  Vz  násl. 

Letorasf,  i,  f.  Strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  36. 

Letorosl  =  letorasl,  m.  letorostl,  t  odsuto. 
Gb.  H.  ml.  I.  398. 

Letodák,  a,  m.  =  odstávce.  Duf.  216. 

Letoun,  exococtus,  ryba.  Vz  Ott.  VIII.  956. 

Letovati  (v  létě  bydleti):  na  vrchoch. 
Phřd.  1895.  1. 

Letovka,  y,  f.  =  j)ájka.  Dhnl.  exc. 

Letušek,  ška,  m.  =  letosák  (3.  dod.).  Brt. 
D.  U.  337. 


Leukocyt,  u,  m.  Vstnk.  II.  425. 

Leukocytický.    L.  krev.   Vstuk.  II.  125. 

Leukocytosa,  y,  f.  Vstnk.  II.  425.,  111. 
383.  L-sa.  Pod.  Vlád.  Růžička.  V  Praze  1893. 

Leukoftalein,  u,  m.  Vstnk.  IV.  9. 

Lev.  Lva  nerodí  laň,  k  tomu  třeba  lvice. 
Vrch.  Rol.  XXXI.  48.  Jeden  lev  mnoho  jele- 
nuov  na  útěk  obrátí.  Alx.  Nach.  204. 

Levandule,  z  lavendule,  prosmýknutím 
samohlásek.  Gb.  H.  ml.  I.  550. 

Levantin,  u,  m.  =  hladké  hedvábí.  Duf. 
198. 

Levantinový.  L.  šaty.  Vz  Levantin.  Vykl. 
Svat.  9. 

levéa  =^  lüeh  u  vozu.  U  St  Hrozenk.  Brt. 
D.  IL  446. 

LevČiti  komu  co  =  ulehčovati.  Han.  Brt. 
D.  n.  337. 

Levhart,  z  střhněm.  lipharte.  Mtz. 

Levica,  e,  f.  =  lvice.  Slov.  Pastr.  L.  16. 

Levice,  e,  f.,  obec  v  Tekově.  Phřd.  XU. 
155. 

Levniti.  Slzy  My  ťažkosti  srdca.  Phřd.  XII. 
430. 

Levoň.  1440.  List.  fil.  1893.  391. 

Levostrannosť,  i,  f.  =  užíváni  levé  strany^ 
levé  ruky.  NZ.  IV.  75. 

Levotoéivosf,  i,  f.  Vstnk.  UI.  247. 

Levovazně.  Trámy  1.  položené,  tvoří-li 
lícné  plochy  jednu  rovinu  směrem  v  levo.  Vz 

Ott.  vm.  1. 

Levulin,  u,  m.,  bylinný  cukr.  Vstnk.  IV.  21. 

Levulinový.  L.  kyselina.  Vstnk.  III.  250., 
IV.  27.,  118. 

Levulosa,  y,  f.  Vstnk.  UI.  391.,  435. 

Levulosový.  L.  syrup.  Vstnk.  III.  436. 

Levý.    O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  22. 

Lexa,  z  Alexa.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  125. 

Leyk  -=  laik.  Bl.  Gr.  151.,  Kabt.  1. 

LezáČek,  čka,  m.,  vz  Šoupálek  (3.  dod.), 
Brt.  D.  II.  493. 

Lézaéka,  y,  f.,  vz  Blézaěka  (3.  dod.). 

Ležák,  a,  m.,  vz  Šoupálek  (3.  dod.). 

Lezavka,  y,  f.,  vz  Brhlík  (3.  dod.),  Brt. 
D.  H.  496. 

Lezek,  zka,  m.,  vz  Šoupálek  (B.  dod.). 

Lezonn,  ryba.  Cf.  Ott.  X.  626. 

Lézti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87.  Tak  ně 
(mně)  zuby  na  vrch  Fezů  (když  kdo  mluví 
o  něčem  kyselém).  Val.  Brt.  D.  U.  337.  L. 
jak  rak,  jak  slimák.  Slez.  Nov.  Př.  646. 

Lež.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  313.  O  strč. 
skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  46.  Huba  se  mu  otevře 
na  malou  1.  jako  na  velkou;  Huba  se  stejně 
zavře  po  pravdě  jako  po  lži.  CT.  Tkč.  Kto 
se  lžou  zachádza,  o  vieru  přichádza.  Slov.  Nov. 
Př.  67.  —  L.  =  drobný  prach  uhelný.  Nár. 
list.  1894.  L  352.  odp.  feuiU. 

Ležácký.  L.  sklep  =  kde  pivo  leží,  aby 
bylo  vyleželé.  Nár.  list.  1894.  č.  307. 

Ležák,  u,  m.  =  kniha,  která  neprodaná 
ve  skladě  nakladatelově  leží.  Nár.  list.  1895. 
č.  5.  feuill.  —  L.,  a,  m.  =  rukojtné  v  hospodě 
ubytovaný.  Pfíh.  V.  165. 

Ležeti  jak :  k  smrti  (na  smrť),  za  mrtvého. 
Brt.  D.  H.  288.,  289.  -  jak  dlouho.  Nelež 
pořád,  šak  se  dosť  naležíš  v  hrobě;  Kdo  dluho 
Tiba,  teho  chfeb  odbiha.  Mor.  Čes.  1.  V.  421. 

Ležička  v  Přer.,  v  okolí  lužička.  J^rt.  I). 
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Ležisko,  vz  Spisko  (3.  dod.). 

Ležka,  y,  f.  Ten  člověk  je  lživý  jako  1. 
Seyk.  Ruk.  54. 

Lezná,  é,  f.,  vz  Lesná  (8.  dod.Y 

Lhář.  Lháři  vypovídají  se  z  Vemánic  pres 
Jistec  do  Véric.  NZ.  IH.  229.  Kdvby  mi  duši 
na  dlaň  vyplul,  tož  mu  nevěřím  flháři).  Vek. 
Val.  1.  110. 

Lháti.  Jakož  oni  lžíce  praví.  Chč.  S.  885. 
Jistě  nelhn.  XVUI.  stol.  Vz  NZ.  Ul.  516. 
Boli  traja  bratia:  prvý  luhal,  druhý  kradol, 
třetí  visel  (kdo  lže,  ten  krade  a  visí).  Ph!d. 
1804.  197.  —  komu.  Protož  tak  lží  lidu,  aby 
jim  své  orodování  sladko  činili.  Chč.  S.  329. 
Kteráž  (orodování)  sobě  lží  nestydatě.  Ib.  — 
éim.  Vždyt  má  také  to,  čím  se  lže.  ČT.  Tkč.  — 
jak.  Když  dobře  zelže,  jak  dyby  pravdu  mlu- 
vil. Vek.  Val.  I.  107. 

Lhota,  v  LaŠsku  Lihota  z  Ibgot,  b  změ- 
něno v  i.  Gb.  H.  ml.  I.  58.  Je  ze  Lhoty  = 
lenoch.  Vek.  Val.  I.  110. 

11  mění  se  y  le:  poleca,  stoleca,  léd.  U  Le- 
tonic,  Brna.  Brt.  D.  II.  155.,  161. 

LiatOTee  =  žitý  (bronzový)  zvonec.  Phrd. 
1893.  465. 

LiatovČok,  ovečku,  m.,  zdrobn.  liatovec. 
Zvončeky,  liatovčeky  zahlaholily  v  dedine. 
Phrd.  1894.  109. 

2.  Libaéka.  Ruce  sa  trasů  ako  1.  Phřd. 
XII.  717. 

,  Libačkový.  L.  vienec  (=  svatební).  Slov. 
Ces.  1.  V.  424. 

Líbáni  =  tanec.  Vz  Tanec  čes.  (8.  dod.). 

Libeček,  lentiscus.  Léčení  jím  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  156. 

Libéz  (libez),  lentiscus,  rostl.  1440.  List. 
fil.  1898.  895. 

Libichouská,  é,  f.  =  čes.  tanec  u  Nimb. 
Vz  NZ.  ni.  508. 

Líbiti.  Co  sa  komu  Túbi,  s  tým  sa  neza- 
dáví. Phrd.  1893.  699. 

Libohost,  03.  jm.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  24. 

LibochoVická.    Vz  Tanec  čes.  (8.  dodj. 

Liborča,  míst.  jm.  na  Slov.  PhM.  XII. 
74.,  99. 

Libórek,  rka,  m.  =  kdo  o  žníchprostírá 
na  poli  povřísla.  Koj  et.  Brt.  D.  II.  837. 

Liboslay,  a,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  24. 

Libost  k  hříchu.  GR.  Nov.  78.  2. 

Libozněnka,  y,  f.  =  piano  (žertem).  Světz. 
1893.  454.  a. 

Librcoun,  a,  m.  ==  Rybecoul.  Dnes  se 
^{rovna  L.  žení  (když  je  zlé  počasQ-  Krkonš. 
Ces.  1.  V.  449. 

Libštěk,  u,  m.,  lentiscus,  rostl.  1440.  List. 
fil.  1893.  875. 

Libušin  groš,  zlatý  v  XV.  a  XVI.  st.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  184. 

Libušino,  a,  n.,  býv.  jezero  v  Poděbr.  NZ. 
IV.  100. 

Lieemérník,  často  m.  zákonník  (phari- 
saeus).  Vz  Vondrák.  Spuren  . . .  26.,  34.  — 
Ev.  vid.  Mat.  15.  7.,  Ev.  seit.  Luk.  6.  42., 
Mus.  1H95.  812. 

Liceň.  L.  má  Vodička  v  Mus.  1894.  162. 
za  špatně  utvořené  slovo  od  lik  (líčiti).  Vz 
tam.  L.  nemůže  býti  leč  z  líceti  a  tedy  = 
past.  Brt,  v  Rukoj.  má  citát  lícen  z  Let.  Troj. 
r.  1658.,  ale  Gb.  v  List.  fil.  1894.  217.  doka- 


zuje, že  tento  citát  není  správný,  že  má  býti 
líčení.  Vz  tam  více. 

Líci,  n.,  vz  Cedron  (3.  dod.). 

Licince,  osada  v  Gemer.  Phld.  1895.  351. 

Licle,  vz  Fiele  (8.  dod.). 

Licnice,  e,  f.,  Backenlehne,  f.  Sterz.  1. 378. 
Stolice  8  1-cemi,  Backenstuhl,  m.  Wtr.  Krj.  I. 
290.  —  L.  =  řemeny  visící  koni  od  náhlavku 
dolft  po  lících,  na  jich  konci  jest  udidlo.  Wtr. 
Krj.  I.  290. 

Licoměmik,  vz  Liceměmík.  O  pův.  slova 
cf.  Dob.  Dur.  225.,  217.,  236.  Dle  ib.  410.  = 
a)  simulátor,  Gleissner,  b)  pharisaeus,  zá- 
konník. 

Lictvo,  a,  n.  =  lidMvo.  Dšk.  Jihč.  I.  14. 

Lieumburk,  u  vsuto.   Gb.  H.  ml.  I.  265. 

Ličba  (líčení)  Havlíka  z  Varvažova.  Wtr. 
Krj.  I.  22. 

Ličiak,  vz  Ličák.  Phřd.  1894.  436. 

Ličidlo.  O  1-dlech  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  99.,  868.  O  1-dlech  paní  a  panen. 
Vz  Zbrt.  Tan.  150.  —  L.  =  zlatohlav,  nar- 
cissus.  1440.  List.  fil.  1898.  895.  Cf.  DvéHstec 
(8.  dod.). 

Líčiti  na  ptáky  chybnou  analogii  m.  lé- 
ceti.  Gb.  H.  ml.  I.  54. 

Liéně.  Vydělati  kůži  pěkně,  ličně.  XVI. 
stol.  Mus.  1894.  510. 

Lid.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km,  -i.  26. 
O  skloňov.  u  Kroměř.,  Brna,  Tišn.,  Zďár.  cf. 
Brt.  D.  II.  22.,  170.,  190.,  254.  Koho  označu- 
jeme slovem  lid?  Vz  NZ.  III.  201.  nn.  Vždyť 
nemá  lid  jiného  pokladu  než  svoji  krev,  již 
velkomyslně  pro  vlast  cedí.  Bráb.  112.  Majů 
ludze,  mam  i  ja;  dajú  ludze,  dam  i  ja  (ruka 
ruku  myje).  PhZd.  1895.  877. 

Lidenec,  nce,  m.  =  odrůda  hrachu;  zrno 
má  šedé,  hořké,  kvete  červeným.  Tišn.  Brt 
D.  n.  887. 

Lidmilosf,  i,  f.  Ztk.  81.  (8.  vyd.). 

Lidné.  Před  ním  1.  klekajíce.  Mor.  Treb. 
List.  fil.  1895.  106. 

Lidný,  humanus,  lidský.  V  hymn.  z  r.  1418. 
stojí:  augens  malum  inhumanum,  rozmáhaje 
zle  nefklydne  (snad  má  býti  nelydne;  na 
str.  222.  je  nefŮydny  ingens). 

Lidobdce.  Jg.  Sbr.  Sp.  41.  8. 

Lidohluéný.  L.  Vyšehrad.  Krok  1. 1.  str.  8. 

Lidojedskjr.  Jj.  kmen.  Mus.  1898.  460. 

Lidokupec.  Cch.  Otr.  54. 

Lidomor,  e,  f.  =  lidomoma.  HrŠ.  Nach. 
I.  42.,  569. 

Lidoprázdný.  L.  kraj.  Světz.  1895. 168.  a. 

Lidopustý.  Vše  1-sto.  Kká.  Pus.  Roz.  90. 

Lidově.  L.  veršovati.  Vlč.  Bás.  5. 

Lidovědný.  L.  vycházka  (aby  se  lid  po- 
znal). Mtc.  1894.  14.,  Vek.  Val.  I.  VH. 

Lidožroutský.  L.  ukrutnosť.  Wtr.  Krj. 
I.  246. 

Lidský,  vz  Eudský.  —  L.  =  poddanský. 
V  jiných  čtyřech  vozích  vezli  lidskými  koňmi. 
1549.  Mus.  1894.  406.  L.  pole  naproti  pan- 
skému (=  pole  občanův,  poddaných).  Dmi. 
List.  22. 

Liena,  y,  f.  =  shozená  hadi  kůže.  Slov. 
Mtc.  1894.  110. 

Lieska,  vz  Líska. 

LieskoTec,  území  v  Turci.  Phřd.  XII. 
251.  —  L.  =  lískový  oreck.  PhM.  1896.  687. 
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LieSno,  a,  n.,  mist.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
74.,  42B. 

Lietayy,  dědina  u  Ziliny  na  Slov.  PhZd. 
1894.  122. 

LieT  ==  trychtýř.  PhM.  XH.  176. 

LieTČ,  v  Třené.,  ve  Zvolen.;  luěné  (lušňa). 
Spodná  čiastka  kovaná  má  podobu  lieva,  do 
ktorého  nasadené  jest  vlastně  lievčisko  (lišen), 
ale  celé  spolu  menuje  sa  obyé.  lievé.  Slov. 
Phřd.  Xn.  175. 

Lignitový,  z  lat.  lignum  (dřevo).  L.  uhlí 
=  dřevité.  Mtc.  1896.  237. 

Ligr,  n,  m.,  z  ném.  Riegel.  ,Dák.  Jihč.  I.  29. 

Ligras,  z  něm.  Raigras.  Gern.  Př.  56. 

Ugala,  y,  f,  =  část  mezi  brakteu  a  osu 
jako  vsunutá.  Cl.  L.  Jos.  88.  Uznáme-li  celou 
1-lu  za  list.  Ib.  86. 

Lihák,  u,  m.  =  liják.  Tišn.  Brt.  D.  U.  187. 

Lihýř,  e,  m.,  Wagbalken,  m.  (páka).  Ani. 
Orb.  20. 

Liclia  m.  líha,  h  v  ch.  Dšk.  Jihé.  I.  82. 

Lichni  holub  =  lichý,  sám  bez  páru.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  n.  837. 

Liclio  -=  zle.  Slov.  Phld.  1898.  871.  L.  na 
srdci  (=r  mdloba).  PhM.  1894.  306. 

Licüoeistna,  y,  f.  Nár.  list.  1894.  č.  95. 
odp. 

Liehotnik.  L-ci  před  boháčem  vždycky 
hrbí  šíje.  Frid.  Coss.  90. 

LichoTédecký.  L.  činnost  badatelů.  Čem. 
Př.  9. 

LiehTa.  Vz  o  ní  Chč.  S.  237.  (tam  se 
tupí).  —  Poslal  jsem  mu  lichvu  (úrok).  1459. 
Arch.  XIV.  96. 

Lichvář.  Na  právo  útočí  s  měšcem  tu  1-ři. 
Vrch.  Lingg.  88. 

Licliý  snop,  ořech  =  zbývající  nad  kopu, 
nuž  nad  tucet  atd.  Zlín.  Brt.  D.  n^  837. 

Lyavee.  Tohoto  slova  užil  M.  Červenka; 
Blahoslavovi  se  nelíbilo,  bylo  mu  ,verbum  ru- 
8ticum^  Bl.  Gr.  289. 

-lik  přfo.  jm.  vlastn.;  Havrdlík,  Šebelík, 
Coufalík,  Kotalík,  Skopalík,  Roubalík  atd.  Vz 
Kbrl.  Sp.  13.  a  Kbrl.  Dmžl.  11. 

Lika.  Komu  třeba  liky,  tej  pujdze  na  viky. 
PhM.   1895.  188. 

Likař,  e,  m.  =  lékař.  1582.  Hrš.  Nach. 
I.  549. 

,  Likasaee,  e,  f.  místo  legalisace.  Us.  místy. 
Cem.  Př.  79. 

Likavka,  y,  f.  ==  míst.  jm.  v  Liptově.  Phřd. 
1894.  61. 

Liknouti  na  ptáky.  O  tvarech  cf.  6b.  H. 
ml.  I.  106. 

LiliUiee.  Vz  Ott  Vm.  599. 

LiliokTČtý.  L.  rostliny,  liliiflorae.  Ott. 
vm.  807. 

Liluška,  y,  f.,  pták,  vz  Kamenník  (3.  dod.). 

Limba.  Krejcary  do  limby  házeti  (při  hře 
o  krejcary;  házeti  je  ke  zdi  n.  k  některému 
předmětu  a  čí  krejcar  k  němu  nejblíže  padne, 
ten  vyhazuje  všecky  a  jmenuje  orla  nebo 
hlavu.  Jmenoval-li  ku  př.  orla,  vyhrává  všecky 
krejcary,  které  orlem  vzhůru  leží).  C£  NZ. 
IL  IQQ. 

Limburk  m.  Nymburk.  List.  fil.  1893. 467. 

Limonka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Trymfulia  (8. 
dod.). 

3.  Lina  =  provaz,  lano.  Phřd.  1894.  236. 

Linaj,  e,  m.  =  liniál.  Phíd.  1895.  43. 


Linea,  obec  v  Gemersku.  PMd.  1892.  75., 
425. 

Lindák,  a,  m.  =  stehlík  snědý  do  černá. 
Zlín.  Brt.  D.  II.  494. 

Lindidoyý.  L.  sukně.  1544.  Snm.  I.  611. 
Vz  násl.  Lindyš. 

Linduška.  Cf.  Skřivánek,  Trepteljka  (3. 
dod.X 

Lindy d  =  neilepší  sukno  cizí,  pevné  jako 
kůže.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  111.,  365. 

Lineal.  Chodí,  jako  by  byl  polk'  1.  (rovně). 
Nov.  Př.  605. 

Lineénik  (Linčik?)^  trať  u  Šenova  ve  Fry- 
decku.  Vést.  op.  1893.  10. 

Linek,  nka,  m.  =  rak  a  novým  pancířem 
(líná  se).  Brn.  Brt  D.  U.  387. 

Linhart,  a,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  25. 

Linkern  n.  liuhem  má  Gb.  v  Mus.  1893. 
419.  za  tvary  nemožné.  Seyk.  Ruk.  282.  nn. 
čte:  -li  uhne.  Vz  tam.  Zákrejs  vykládá  v  břez- 
nové Osvětě  1896.,  že  se  má  čisti:  1  iuhem, 
/  činilo  konec  předcházejícího  slova  a  iuhem, 
jest  instr.  Vz  tam  více  a  v  Nár.  list  1896. 
č.  58.  str.  4. 

Liniář,  e,  m.  =  linial.  Brušp.  Brt.  D.  II. 
516. 

Linka.  Sloupcová  1.  v  tiskárně,  kterou  se 
měří  sazba  po  loďkách  a  převádí  rozměr  ten 
na  sloupce.  Nár.  list.  1894.  č.  84.  odp.  feuill. 

Liný.  V  seč  nebyla  mysl  líná.  Vrch.  Rol. 
I.-VL  10. 

Lipa.  Vodřel  sedláka  ja^o  ukrutný  pán 
lípu.  Bl.  Gr.  221.  Máme  sa  ako  ta  lipa,  keď 
sa  na  jar  k  nej  čižmar  priplichtí.  Phřd.  XII. 
695.  K  dobrému  člověku  se  lidé  táhnou  jako 
včely  na  lípu.  Nár.  list  1894.  č.  169.  odp. 
feuill.  O  ctění  lípy  cf.  Zbrt.  Pov.  37.  po^sn. 
Vrba,  lípa,  líska  (říkej  rychle  po  sobě).  CT. 
Tkč. 

Lipan.  Poséláte  mi  pečené  1-ny.  Arch.  XII. 
138. 

Lipanin,  u,  m.,  druh  tuku.  Vstnk.  IV.  148. 

Lipen,  a,  m.,  vrch  v  Trenčín.  PhM.  XII. 
251. 

Lipenský,  ého,  m.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  10. 

Lipina,  y,  f.,  osada  ve  Frýdecku.  Vest.  op. 
189a  10.  —  L.,  les  ve  Frýdecku.  Mtc.  1895. 
136. 

Lipkaf,  lipotcUi.  Lipká,  málo  vidím  (pla- 
men na  svíci  poskakuje).  Myjava.  PhM.  1895. 
446. 

Lipký  =  lepkavý.  L.  bláto.  PhM.  1895. 12. 

Lipnuti.  L.  tráinů  =  prodloužení  trámů 
pouhým  přiložením  trámu  k  trámu.  Ott.  VIII.  1. 

Lipotať,  vz  Lipkaf  (3.  dod.). 

LipoT,  a,  m.,  potok  v  Gemersku.  PhM. 
XXL  155. 

Lipová,  é,  f.,  potok  v  Turci.  PhM.  XII. 
251. 

Lipov*ák,  u,  m.,  houba,  vz  Hřib  (3.  dod.). 

Lipové,  ého,  n.,  údolí  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  10. 

Lipovec,  vce,  m.  =  stal.  Ve  šviliáčině. 
Brt.  D.  n.  520. 

Lipovník,  a,  m.,  obec  v  Nitře.  PhM.  XII. 
251. 

Lípový,  hora  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1893.  10.  ^  T 
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Lipoxanthin  —  Litrák. 


Lipoxanthin,  u,  m.,  barvivo.  Vstnk.  IV. 
143. 

Liptoblast,  u,  m.  Vstnk.  IV.  103. 

LiptOT,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PliFd. 
XII.  425. 

Lipůvka,  y,  f.,  agaricus  prunulus,  houba. 
Brt.  D.  II.  511. 

Lisa  (Lisja,  Lim)y  trat  ve  Frýdecku.  Vést. 
oi)av.  1893.  10. 

Lisa,  y,  f.  ^^  branka^  dvířka  sbitá  z  latí, 
N.  Město.  Brt.  D.  II.  337. 

Lisati.  Jala  se  lahodnou  řeří  1.  GR.  Nov.  42. 

Lišek,  potok  v  Brtnici  v  záp.  Mor.  Mtc. 
18í)5.  340. 

Lisenec  =  lutenec.  Wtr.  Živ.  c.  I.  56. 

Líska.  V  čas  burky  dobré  je  schovat  sa 
pod  liesku,  lebo  do  liesky  hrom  neudre,  preto 
žo  na  iiteku  do  Egypta  p.  Maria  před  ďažďom 
pod  liesku  sa  ukryla.  Slov.  PhM.  1894.  133. 
(;f.  Vek.  Val.  I.  156.  Vrba,  lípa,  líska  (říkej 
rychle  po  sobe).  CT.  Tkč. 
'  Lísko Y,  a,  m.,  potok  v  Trenčín.  PhFd.  XII. 
155. 

Lísko  vice.  Dodává  mu  chuci  (chul  i)  g  učení 
Ijéskovicú.  Slov.  Phfd.  1894.  190. 

Lískový.  L-vým  plejem  někoho  po  zádech 
mazati  (lískovkou).  Ces.  1.  V.  169.  Dostal  lí- 
skového sádla  (byl  bit).   Slez.  Nov.  Pr.  591. 

Lisnúf  sa.  Aby  izba  lislasa  čistotou.  Phřd. 

1893.  738.    Stol  lisol  sa  čistotou  v  shici.  Ib. 
1895.  214. 

Lisotice,  obec  ve  Slez.  V.  Slez.  II.  262. 

List  =  pos^anní  výrostek  z  osy  rostlinné. 
Ól.  L.  Jos.  9.  Můj  vinohrad  má  teprů  třetí 
list  (třetí  rok,  co  byl  založen).  Slov.  Brt.  D. 
II.  337.  —  L.  ^=  dopis.  I  zkázal  Jonatovi  po 
listu  (písemně).  Machb.  II.  22.  —  L.  =  Mřka 
kanajasu.  Povlaky  o  dvou  listech.  NZ.  11.  614. 

Listar,  a,  m.  =  listono^.  Slov.  Phřd.  1895. 
206. 

Listencový.  L.  ušet,  zoubek.  Cl.  Zrůd. 
14.,  19. 

Listenee.  Cf.  Cl.  Zrůd.  8.   , 

Listenový.  L.  rudiment.  Cl.  L.  Jos.  37. 
Naproti  velkému  uštu  1-ému.  Cl.  Zrůd.  14. 

Listi  v  pl.  Vyrostají  jiné  listí.  Iláj.  Herb. 
305.  b.  a  j.  (List.  fil.  1894.  386.). 

Listnik,  u,  m.  =  kryté  místo  u  chalupy, 
kde  se  lesní  list  na  stelivo  chová.  Brt.  D.  II. 
437. 

Listonoš.  L-ši  vypovídají  se  z  Pozdína  přes 
Bystrou  do  Chvátalky.  NZ.  III.  230. 

Listopad,  Chrysanthemum,  rošt.  Nár.  list. 

1894.  č.  22.  odp.  feuill. 
Listotvorný.  L.  článek.  Cl.  L.  Jos.  24. 
Listovní.    L.  odpověď.    Arch.  XIV.   101. 

Na  str.  112.  stojí:  psaná  odpověď. 

Listový.  L.  salát.  NZ.  IV.  497. 

Liša,  e,  f.  =  plamen  vijšlchujici;  liM^a 
=  plamének.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  33S. 

Lišáéek,  čka,  m.  =  pes  na  li<šky.  Exc. 

Lišák  =  //.sAa,  L-ka  nuto  se  stříci,  i  když 
o  třech  béhá;,Na  lišáka  upomíná  zrzavý  vlas 
a  vous.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  155. 
odp.  feuill. 

Lisdák  (Lišíák?),  a  m.,  ves  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  10.  —  L.,  vz  Fértuch  (3.  dod.). 

Lisčina  =  liStH  kozeMna.  Kole.  112.,  Wtr. 
Krj.  I.  13. 


Lišej.  L.  suchý,  mokrý.  Hojení  ho  na  Mor. 
Vz  Mtc.  1894.  336.,  Duf.  291. 

Liška.  Cf.  Lišák.  L.,  věštící  zvíře.  VzZbrt. 
Pov.  67.  Lišky  peču  koláče  (keď  na  horách 
miestami  hmly  vystupuj ú,  vtedy  že  vraj  príde 
ďažď).  PhFd.  1893.  147.  Kde  vlčura  (baran- 
čina)  nestačí,  podši  liškou.  Ib.  1894.  194.  L. 
z  nedostatku  potravy  v  zimě  se  postí,  al^  jak 
přijde  ke  kurníku,  věc  si  nahradí.  Na  Zďár- 
sku. Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp.  feuill.  Ližku 
drát  =  dáviti.  Slov.  PhM.  1894  377.  V  oči  si 
mi  ako  1.  a  krém  očí  ako  vraná.  Slov.  Nov. 
Př.  139.  Jen  1.  obloudí  lišku  (chytrák  chy- 
tráka). Šml.  U.  78.  Hra  na  lišku.  Vz  Duf. 
90.  —  L.  =  plamének.  Vz  Eiša  (3.  dod.).  Ho- 
řet liškou  =  plamenom.  Phf^  1894.  550.  - 
L.  =  jm.  kraví  (její  barvy).  CT.  Tkč. 

Liškavec  =  /^/k>/i»ifc."Phrd.  1893.  151. 

Líškavý.  Taký  1.  chlap!  PhFd.  1894.  242. 

Liškovrah,  a,  m.  =  kdo  zabil  liSiku  (v  An- 
glii). Svétz.  1895.  127.  a. 

LÍHky,  houby,  vz  Kuřátka  (3.  dod.). 

Lišna,  y,  f.,  potok  s  jednej  strany  Hrona. 
PhFd.  XII.  251. 

Lišništé.  NZ.  HI.  522. 

Lišta  (li^t)  hlíny  =  vrstva.  Jí  se  zamazá- 
val  mech,  kterým  byly  klády  na  sobě  ležící 
natemovány  (při  stavění  chalup).  NZ.  II.  046. 
L.  či  skoula  mezi  přitesanými  trámy  (v  stavit.) 
vyplní  se  dřevěnou  zarážkou  ovinutou  sla- 
měnými rulíky  v  hlíně  namočenými.  Vz  Ott. 
VHI.  7.  b. 

Lišfák,  a,  m.  =  limky  chytrákj  kť  m.  á. 
Dšk.  Jihč.  L  19.,  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  486. 

Líštiti  se  =  blylteti  se.  Dšk.  Jihč.  I.  22. 

Lištna.  Listové  stopy  jsou  někdy  jen  lišt- 
nami n.  křídly  listovité  povahy  označeny.  Cl. 
Zrůd.  28. 

Lištová,  é,  f.  =  podélná  lavice  na  tahřc 
a  na  šatstvo  pod  nimi.  Slez.  NZ.  IV.  10. 

Lištvice,  pl.,  f.  =  vlasy  tak  přičísnut/,  že 
zpod  šátku  vyhledají.  Brt.  D.  U.  467.   . 

Liťák,  u,  m.  =  litý  knoflík.  Chod.  C<»s.  1. 
V.  238.  —  L.  =  vdolek  na  omastku  pečený. 
Cejč.  Hledík. 

Liténý.  L.  kotel,  kamna.  Slez.  NZ.  IV.  10. 

Literat.  L-ti  tvojrili  vybranou  společnost 
městskou.  Cf.  Wtr.  Ziv.  c.  944.  nn.,  951.,  Ilrš. 
Nach.  I  392.  nn.  O  literatských  konventech 
vz  Uké  Wtr.  St.  nov.  167. 

Literatiti.  Vlč.  Lit.  222. 

Literatura.  Historie  čes.  I-17  také  v  Oestr. 
Mon.  (Böhm.)  I.  61.  nn.  (od  prof.  Ant.  Tru- 
hláře). 

Literi§té  =  žáčkové  začátečníci,  kteří  se 
učili  literám,  písmenům.    Hrš.  Nach.  I.  410. 

Litemík,  yQapníattvg.  Bl.  Gr.  180. 
1     Líti.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  nd.  I.  73. 

Litkup,  z  něm.  Litkauf,  ppzději  Leihkauf 
=  koupě,  při  které  se  pije.  Cern.  Pr.  6. 

Litný.  V  dod.  oprav  saevissino  v  saevis- 
simo.  Kdy  jedí,  jsú  lítnější  (levhardové). 
XIV.  stol.  Jag.  Arch.  XTV.  13. 

Líto  jsoucí  mezi  Lit  a  Litanie  polož  před 
Lítochlěb.  (I.  931.  a.).  —  L.  Nositi  1.  na  Po- 
ličku. Vz  NZ.  IV.  334. 

LitoměHeká.  Vz  Tanec  čes.  (8.  dod.). 

Lítostivf ,  wehleidig.  Brt.  D.  U.  338. 

Litování,  n.,  vz  Binov^ní  (3.  dod.). 

Litrák,  u,  m.  =  litr^CT.  Tki^. 
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Liahem,  vz  Linhem  (i  3.  dod.). 
Liviéka,  y,  f.,  pták,  vz  Pěnice  (3.  dod^. 
LiTka,  y,  f.,  obec  v  Nitře.  PWd.  XII.  425., 


74. 


Liz,  o  původu  slova  cf.  6b.  H.  ml.  I.  72. 

Lizáéek,  cku,  m.  =  prst  ukazováček.  Duf. 
61. 

Lízati,  o  pftvodu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Lizika,  y,  f.,  slovan.  obec  v  Banátě.  Phřd. 
XII.  468. 

Lizovač,  e,  m.,  Anschalmer,  m.  Sterz.  1. 
198. 

LÍŽÍC4Í,  e,  f.,  Vorleglöffol;  ližička,  Esslöffel, 
m.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  n.  338. 

Ližné  =  »rotéřstvif  šrotování  vína.  Čel.  Př. 
m.  II.  1234.  b. 

Ljubomíi*,  a,  m ,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Ig ut obor,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Lkáti.  O  odpušténí  lkám.  Vrch.  Rol.  XXX. 
6.  Ty  muků  Ikaješ.  Ev.  seit.  26.  Luc.  16.  25. 
(Mně.). 

Lkavé  žádáme.  Dle  Bl.  Gr.  322.  šp.  m. 
lkajíce,  pravit:  fictum  et  inusitatum  adv. 

Lnáře.  Na  Lnářích.  1443.;  Když  jsem  i^cl 
do  Lnář.  1510.  Arch.  XUI.  9.,  275. 

Lnářstvi.  0 1.  na  Humpolecku.  Vz  NZ.  II. 
560.  nn. 

Lništé  =  pole  atd.  NZ.  II.  662. 

-lo,  príp.  jm.  vlast.:  VoČadlo,  Vosáhlo  atd. 
Vz  Kbrl.  Dmžl.  11. 

Lobivý  m.  libový.  Brn.  Brt.  D.  IL  163. 

LobkoYiee.  Jan  z  L-vic  na  Hasištejně, 
nar.  1456.  Vz  Vlč.  Lit.  252. 

Loeika  z  lactuca.  Gb.  II.  ml.  I.  124.,  449. 

Loéidio,  ferula,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  139.  a. 

Loď.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  36. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  26.,  Km.  -a.  39. 
Hádanka  o  lodi.  Vz  NZ.  III.  35. 

Loda,  y,  f.,  z  ném.  Lade  =  pokladnice. 
Praš.  Kern.  41. 

Loděniéné,  ého,  n.,  Dockgeld,  n.  Sterz. 
I.  685. 

Lodiareň.    Ledenice   oprav   v:  loděnice. 

Lodice.  L.  délová.  Vz  Ott.  VU.  259. 

Lodňař,  navifex. .  Aqu. 

Lodno,  a,  n.  =  místo  pro  lodi,  Schiffs- 
platz, m.  Rd.  SI.  III.  118. 

Lodný,  vz  Lodní.  L.  dielo  (z  lodí  sesta- 
vené). Alx.  Nach.  k.  XIV. 

Logista,  y,  m.,  pl.  -sté.  List.  fil.  1893.  433. 

Lo^patbie,  e,  f.,  z  rec.  =  dyslogie  (3. 
dod.). 

Lográk,  n,  m.  s^»  hrnec  na  logr.  Nár.  list. 
1895.  é.  37.  odp. 

Loh  =  hloh.  Také  v  již.  Čech.  Dšk.  Jihč. 
I.  33.  Ü  Brn.,  Tišn.  Brt.  D.  n.  167.,  187. 
(Z  Ä/  se  Ä  odsouvá.  Gb.  H.  ml.  I.  466.) 

Ldháéi,  n.  =  hlohopi.  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  107.  feuiU. 

Lohat  =  povukovati,  Jevíčko.  Brf.  D.  II. 
338. 

Lohot,  u,  m.  =  a)  náledí;  b)  okyď  na 
stromech.  Zábř.  Brt.  D.  U.  338. 

Loeh  =  a)  zaječí  ležisko;  b)  hlt^  doubek. 
Kunšt.  Brt.  D.  U.  338. 

LochtuSe,  z  něm.  Lackentuch,  n.  Gern.  Př. 
65.  Cf.  násl.  Loktuáe. 

Loj.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  72.  Už 
8Í  tam,  kde  1.  kopů  (==  nemáš  nadéje  na  vy- 
žitie).  Phřd.  1894.  193.,  1896.  218. 


,  Lojtřovec,  vce,  m.,  z  Leiterwagen.    Slov. 
Cem.  Př.  70. 

Lojza  z  Alois,  a  odsuto.  Gb.  II.  ml.  I.  125. 

LoKád,  e,  m.  =  louže,  z  něm.  Lacke,  f. 
Dač.  Brt.  D.  IL  338. 

Lokaj  =  jňják,  že  do  sebe  loká.  Cem. 
Př.  82. 

Lokajka,  y,  f.  =  lokálka,  Localbahn.  Mor. 
Brt.  D.  n.  612.  b. 

Lokal  bez  předložky.  Dyiž  sem  byl  Pře- 
šticích. Ü  Kraselova.  Dušek  Vavř.  Chyži,  stáji, 
zahradě,  komoře.  Phřd.  1893.  372.  Povřz,  zda 
tvá  paní  noci  porodila  syna.  GR.  Nov.  49. 
A  on  letě  (v  létě)  dělal,  v  zimě  odpočíval.  Ib. 
116.  25.  U  místních  jmen  začínajících  se  lilás- 
kou  v  jest  na  Mor.  skoro  všude  pravidlem: 
Veskově,  Vržanově  atd.  Na  Zábř.  i  jinde: 
Postřelmově  mněstě.  Mládkově,  Dnbicku.  — 
Vedle  toho:  v  Rudě,  ve  Zvole  atd.  Brt.  I).  II. 
287.  Dle  Gb.  II.  ml.  pádft  takových  není, 
jsou  prý  předložky  jen  vynechány,  stejně  zně- 
jíce jako  počáteční  litera  následujícího  slova. 
Ale  toho  všude  tak  není. 

Lokán,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XIL  75. 

Lokativ  a  Lokativni  dativ.  Vz  Mus.  fil. 
I.  16.  a  j. 

Lokecký  m.  loketský.  L.  kraj.  Arch.  XIII. 
27. 

Loket.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 

Loketný.  L.  zboží  =  kterě  se  prodává 
na  loket.  1530.  Snm.  L  378. 

Lokin,  a,  m.,  obec  v  Gemer.  PhFd.  XII.  425. 

Lokovka,  y,  f.  ==  lokový  stroj,  Driillma- 
schine,  f.  Sterz.  I.  707.  b. 

Lokový.  Vz  předcház. 

Lokdtat  m.  lechtat,  vz  kM.  Dšk.  Jihč.  I 
36.  Cf.  Leckat,  Lekstat. 

Loktek,  gt.  loketka.  Gb.  H.  ml.  I.  162. 

Loktuše,  z  Lackentuch.  Mz.  Cf.  předcház 
Lochtuše. 

Lolek,  Ika,  m.,  vz  Lelek  (3.  dod.). 

Lom.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81.  -  L., 
míst.  jm.  v  Gemer.  PhFd.  1894.  61. 

Lomcovati.  S  páteři  se  1.  (modliti  so). 
1500.  Rokyc.  Post.  Abys  jeho  nelomcoval  (pa- 
doucnicí  trpícího).  Vek.  Val.  I.  125. 

Lomenice,  vz  Štít  (3.  dod.). 

Lomensko,  a,  n.,  trať  u  Lidočka  na  Vsackii. 
MzO.  1890.  č.  25.  str.  39.,  Vek.  Poh.  12H. 

Lomina,  y,  f.  Slovo  to  znamenalo  původně 
asi  vetrom  polámané  dřevo,  stromy  a  horu 
takú  a  ktorú  viac  nesadili,  ale  na  luku  vv- 
kolčovali.  Ph!d.  1893.  630.  L.,  ktorá  je  súča 
na  čertaž.  Ib.  622. 

Lomiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Lomnica,  e,  f.  =  potok  ve  Spiši.  Phřd. 
XII.  251. 

Lomozg,  u,  m.  =  ohlomky ;  prsť.  Las.  Brt. 
D.  n.  338. 

Lón,  u,  m.,  z  něm.  Lohn.  Slov.  Zátur.  Cf. 
Lůn. 

Lonéiska,  louka  ve  Frýdecku.  Vest.  op. 
1893.  10. 

Lotidres,  druh  doutníků.  Us. 

Longa,  longos,  vz  Longo  (dod.). 

Loni.  O  pův.  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  36. 

Lonit,  hhovalet  se  ■-=  vlniti  se.  Han.  Brt. 
D.  II.  338. 
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Lonit  —  Lovichovec. 


Lonit  =  lok<Uij  mnoho  plti,  Brn.  Brt.  D. 
U.  a38. 

Lopačina,  loptUina,  v,  f.  =  rebrá  šunky 
udené.  Vel.  Revúce.  Phťd.  ia98.  373. 

Lóparka,  y,  f.,  houba.  Vz  Sosnář  (8.  dod.). 

Lopatka  řezačky.  Vz  Podavačka  (8.  dod.).  — 
L.  =  penízek,  chudá  n.  suchá  Beta,  capsella 
burea  pastoris,  rostl.  Brt.  D.  11.  501. 

Lopatkový  tanec,  vz  Tanec  slov.  (3.  dod.).  — 
L.  zloděj  =  pastuší  tobolka.  Brušp.  HÍedí- 
ková. 

Lopatové,  ého,  n.  =  plat  za  pečení  chleba. 
Od  každého  centu  mouky  (zß,  spečení  jí)  bralo 
se  1-vého  po  18  kr.  Praš.  Řem.  16. 

Lopenik,  a,  m.,  hora  v  Bošá<;kej  dolině. 
Vz  Phřd.  1893.  520. 

Lóplt  =  toupati.  Zábr.  Brt.  D.  U.  140. 

Lopoť.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  36. 
Kdež  se  všecko  nazpět  míhá,  lopoť  jedna 
druhou  stíhá.  Rosacius  Adam.  Rathauz  nový 
v  mě.  Sušici.  1619. 

Lopota,  Bopotové.  Slovo  to  má  již  Bl.  Gr. 
102.  za  zastaralé. 

Loptošif  -=  povalovati  se,  Phřd.  1896.  23. 

Lopuch,  vz  Lopucha.  Z  lapatium.  Gb.  H. 
ml.  1.  124. 

LopuchoY,  a,  m.,  ves  v  Šariši. 

Lopún,  arctium  lappa.  Brt.  D.  U.  499. 
(rošti!).  Léčení  jím  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I. 
156. 

Lopušica,  e,  f.,  roští.  Vz  Běl  (3.  dod.). 

Lorek,  rka,  m.,  z  něm.  Lorenz.  Kbrl.  Sp. 
20. 

Lorka,  y,  f.  =  Eleonora.  V.  Klobúky. 
Hloušek. 

Lormejstr,  a,  m.  místo  rormejstr  z  Röhren- 
meister; měl  vodní  roury  na  starosti.  IJs.  Gb. 
H.  ml.  I.  361. 

Losie  m.  ostie;  t  odsuto.  Ze  zajaca  1.  = 
zaječí  chlupy.  Slov.  Phid.  XU.  176. 

Losinec,  nce,  m.,  potok  na  Slov.  Ph?d. 
1894.  2ul. 

Lo§iroTati.  Vojsko  do  Brandejsa  se  l-lo 
(ubytovalo  se);  Hrabě  z  Tůmu  losiru^e  " 


v  domě  pana  Michny;  (Do  toho  pokoje)  du^ou 
moci  písaři  1-váni  bejti  (ubytováni).  Kat.  z  Zer. 
173.,  146.,  94. 

Lo§k,  u,  m.  =  lusk.  Krund.  Brt  D.  H. 
205. 

Loska,  y,  f.  =  líska.  Slez.  Vest.  op.  1893. 
19. 

Lo§koTÍce,  e,  f.  =  zelL  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  II.  520. 

Loskuták,  a,  m.,  druh  ěpačkú.  Ott.  X. 
389.  a. 

Losnik,  a,  m.  Čím  se  lišil  od  hadače  a  od 
kouzelníka.  Vz  Zbrt  Pov.  89. 

Losnosf,  i,  f.  Abychom  měli  1.  (chybně 
m.  účastnost  n.  los  ku  pr.  se  svatými).  Bl. 
Gr.  322. 

Losos.  L,  za  půl  kopy.  End.  Urb.  306. 

Losováni.  Význam  jeho.  Vz  Zbrt.  Pov.  80. 

Losovati.  K  čemuž  (k  službě  hosp/)dyně) 
že  šafářku  losují  (ustanovují).  Kat.  z  Žer.  12. 

Losunkéř,  e,  m.  1463.  Arch.  XIV.  127. 

Lotač,  e,  m.,  Butterblume,  f.  Na  Píle 
v  Turci.  PhM.  1894.  745. 

Loterie.  Dq  Tutryje  krávu  vsadi  a  ocas 
vyliraje.  Mor.  Ces.  1.  V.  421.  Doň.  do  lutryje 


krávu  a  dostaneš  z  ni  chvost;   Z  lutryje  ne- 
zbohatneš. Slez.  Nov.  Př.  146. 

Lotkuše,  prosmýknutím  z  loktuše,  Gb.  H. 
ml.  I.  660. 

Lotnit  koho  kyjem  =  tlouci.  Slez.  NZ. 
IV.  816. 

loto  =  Uto.  Ü  Kroměř.  Brt.  D.  IJ.  11. 

Lotr,  a,  m.  =  lazebník,  z  lotarus.  Cel.  Pr. 
m.  H.  29. 

Lotras.  Ve  střed.  Cech.  Mus.  1895.  189. 
(Dšk.). 

Lotrovna.  Peleš  1-ny.  Ev.  vid.  47.  Mat. 
21.  13.  (Mnč.). 

Lotrský,  lépe:  lotrovský.  Bl.  Gr.  825. 

Loubek  =  oblouček  z  mosazného  drátu  do 
vénce.  Wtr.  Krj.  I.  104.  -  L.  (oblouk)  = 
ta  čásť  ostruhy,  kterou  se  ostruha  na  patě 
drží.  Ib.  266.  —  L.  (lobek)  =  kadluh  na 
mouku.  Han.  Brt.  D.  II.  338. 

Loué.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

Louček  Mart.,  ev.  farář  a  spis.  okolo  1776. 
PhM.  18í)6.  364. 

Loučiti.  Aby  skrze  milost  lučili  hriech  od 
sebe  (=  vzdalovali).  Chč.  S.  86. 

Louéná,  é,  f.,  řeka,  dříve  Trstenice.  Čem. 
Př.  34 

Loučni  a  lesní  peníze  (za  užitek  z  luk). 
Arch.  Xm.  164. 

Loučnik,  a,  m.,  vz  Propáska,  Petrielník 
(3.  dodO. 

Louda,  v,  m.  «=  loudal,  ničema.  Kotk.  175. 

Loudive.  A  ruce  1.  mi  vzpíná  vstříc.  Ccb. 
Otr.  66. 

LouliOTec,  vce,  m.  =  hloh.  Dšk.  Jihč.  I. 
33. 

Louka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  45. 

Loukoť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37. 

Loula  =  louda  (3.  dod^.  Kotk.  175. 

Louma,  v,  m.  =  louda  (8.  dod.).  Kotk.  175. 

Louňa,  dle  Bača  =  louda  (3.  dod.).  Kotk. 
175. 

Loupáček,  čku,  m.,  houba.  Vz  Sosnář 
(3.  do(f). 

Loupáni  (lúpanie)  <=  trhání,  rheumatis- 
mus.  Hojení  ho  na  SÍo.v.  Vz  Mtc.  1894.  109. 

Loupitel.  Toho  při  nich  neshledáváme,  aby 
byli  karatelové,  ale  loupitelé.  Enns.   146.  B. 

Lour,  oprav  v  laur  (z  laurus)  a  polož  na 
patřičné  místo. 

Loumik,  a,  m.,  místo  roumík  (kdo  mél 
vodní  roury  na  starosti),  üs.  Gb.  H.  ml.  I- 
351. 

LouroTi,  oprav  v:  lauroví. 

Lourový,  oprav  v:  laurový. 

Louskati  co :  zimu  =  snášeti.  1620.  Kutn. 
šk.  1. 

LouTar,  a,  m.  =  louda  (3.  dod.).  Kotk. 
176. 

Louzúť  =  zobliecť.  PhM.  1896.  438. 

Loužnina,  y,  f.  =  hnojovka.  Poličko.  NZ. 
IV.  334. 

Lot.  Pověry  k  němu  se  táhnoucí  vz  v  Zbrt. 
Pov.  100.  nn. 

LoYČa,  obec  v  Tekovsku.  PhTd.  XU.  61., 
251. 

2.  LoTéi.  L.  lesa.  GR.  Nov.  49.  a  j. 

Lovendule  =  levandule.  1666.  L.  posil 
H.  35. 

LovichoTee,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov. 
Phfd.  XII.  667. 
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LoTisko,  a,  n.  =  prohlubeu  v  rybníku, 
do  níž  se  ryby  při  lovení  stekou.  N.  Mésto 
Brt.  D.  II.  338. 

Loziti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87. 
Lozif  jest  iterat.  k  Kzt  na  Zlín.  a  j.,  laŠ.  je 
laziť,  linde  obyc.  řizť;  na  Hané  užívají  trva- 
cího  řízť.  Brt.  D.  U.  6.,  55.,  27. 

Lozument,  u,  m.  =  byt.  Cf.  Losament. 
Jan  Zápiba  vzal  sobě  1.  v  domě  p.  Kašpara. 
Kat.  z  Zer.  I.  14'>. 

Lož  ==  lez.  PbFd.  Xn.  494. 

Lože.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
L.,  sluje:  tožey  tůikOy  ioznicUj  pohradina^  po- 
hrádka.  Brt.  D.  II.  436.  Své  1.  přestúpiti  = 
manželi  n.  manželce  nevěrným  se  státi.  GR. 
\ov.  77.,  11.  a  j. 

Ložek,  žku,  m.  =  hložek,  h  odsuto.  Kruml. 
Brt.  D.  n.  209. 

Ložik,  u,  m.,  rostl.,  proti  krvotoku.  Duf. 
280. 

Ložisko  otelené  krávy  =  matečnik.  Pbřd. 
1895.  186. 

Ložka  =  lyžka,  lyžica.  Na  Píle.  Pbfd. 
Ic594.  744. 

Ložni.  L.  šaty  =  kterých  se  na  ložích 
užívá.  1544.  Sum.  I.  616.  L.  registra,  vz  Purk- 
rechtní  (3.  dod.).  , 

Xiožniea,  e,  f.,  vz  Lože  (3.  dod.).  \ 

Ložnični.  L.  sukně  (jíž  se  v  noci  prikrý- 
vaH).  1492.  Wtr.  Kij.  I.  158. 

Lp»,  y,  f.  =  Hpa.  Zlín.  Gb.  H.  ml.  I.  -88.  i 

Lpěti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  17.  | 

Isk  mění  se  v  lek:  selckej,  polekej.  Doudl. , 
Kts.  14. 

Lskavý.  L.  tvář.  Háj.  Herb.  348.  a. 

Lstec.  Chytrý  1.  Phřd.  1894.  536.  I 

Ldéayý.   Baw.  Aez.   214.  6.  (Mus.  1896. 

Lska,  y,  f.  =  lUka.  Na  záp.  Mor.  Smb. 
D.  43. 

Itšt  m.  Ut:  poltštář.  Dšk.  Jihč.  I.  19. 

£iib.  Říčice  skládá  se  z  lubu  a  plátenka 
(pleteného  dna).  Brt.  D.  II.  437.  nn.  L.  saní. 
Phřd.  1895.  413. 

Lubela,  y,  f.,  potok  v  Liptové.  Phfd.  XH. 
74    425. 

Lubenec,  nce,  m.,  přítok  Ostravice.  Vest. 
op.  1893.  10. 

Lubeni  rostlin  (tvoření  lub&).  Am.  Orb.  10. 

Lubenice  (lupenice?),  e,  f.  =  brně  lupi- 
nami (šupinami)  pošitá.  Wtr.  Krj.  I.  240. 

Lubiea,  e,  f.,  obec  ve  Spiši.  Phfd.  XII.  425. 

LnbloT,  a,  m.,  obec  v  Šariši.  Phfd.  XH. 
165. 

Lubna,  y,  f.  =  potok  v  Turci.  PWd.  XH. 
251. 

Lubor  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  202. 

Luboreé,  rée,  m.,  obec  v  Novohradsku. 
Phřd.  1894.  61. 

LnbOYiea,  e,  f.  =  míra  na  obili.  Han. 
Brt.  D.  n.  338. 

Lubrika,  y,  f.  místo  rubrika.  List.  fíl. 
1893.  466. 

Lnca,  vz  Lucka  (3.  dod.). 

Lucek,  cka,  m.,  vz  násl.  Lukáš. 

Lucerna.  Já  jsem  šel  s  lucernou  a  lucerna 
šla  se  mnou,  lucerna  se  panou  a  já  s  lucernou 
(o  hloupém  vyprávěči).  CT.  Tkě. 

Lucie.  Pověry  o  ní  vz  v  NZ.  IV.  196., 
Vek.  Val.  I.  93.,  48.  Vz  Lucka. 

KoU:  Dodatky  k  Čc}<ko-mm.  slovníku. 


Lučina,  y,  f.,  řeka.  Vest.  opav.  1894.  é.  4. 4. 
^  Lucinka  =  vojtéska^  z  Luzernerklee,  m. 
Cem.  Př.  56. 

Lucipirka,  y,  f.,  žen.  šat.  NZ.  III.   156. 

Lucka  =  zena  divá,  rozpustilá,  nedbale 
ustrojená.  NZ.  IV.  197.  —  L.,  Luca,  žena 
Lucii  představující.  Vz  Vek.  Val.  I.  49.  Cho- 
zení s  L-kami.  Ib.  III.  230.  —  L.,  y,  m.,  vz 
násl.  Lukáš. 

Lucko,  dle  Kosmy  od  luk,  quia  luca  (lúka) 
latine  pratum  dicitur.  Vz  Mus.  1894.  117. 

Ludský  za  Luckost  oprav  v:  Eucký.  Gdo 
pre  lucké  s  ližicú,  čert  pre  jeho  a  vrecom. 
Phfd.  1894.  374.  Vz  Lidský. 

Lúé,  e,  m.  =  paprslek.  První  lúč  slnka 
padol  na  jeho  tvář.  Phfd.  XII.  410.  Lampa 
celý  snop  svojich  lúčov  hadzala  na  podobizen. 
Ib.  757.  L.  vody  čřapotal  na  Škrydlu  (střechy). 
Phřd.  1835.  735. 

Lučák,  u,  m.  =  omp.  1487.  Krok  1895. 
322. 

Luébotisk,  u,  m.,  Chemitypie,  f.  Sterz.  I. 
600.  b. 

Luéebnina.  Upotřebení  elektrických  prou- 
dů k  výrobě  lučebnin.  Vz  KP  Vffl.  236. 

Lučec,  hud.  nástroj,  lat.  lyra,  vymizel  již 
v  XVI.  stol.  Zbrt.  Tan.  26. 

Lučen,  čna,  m.,  území  v  Novohradsku  na 
Slov.  Phřd.  XU.  252. 

Lučina,  y,  f.,  potok  ve  Slez.  Nár.  list. 
1894.  č.  154. 

Lučina,  y,  f.  =  louč.  Popravit  lučinu; 
Světlo  1-ny.  Slov.  Phjd.  1894.  578.,  1892.  231. 

Lučiti  =  házeti.  Židé  podvihovali  kamení, 
aby  naň  lučili.  Ev.  vid.  72.  Job.  8.  59.  (Mnč.). 

Lučiti.  A  když  lúčite  řeči  6.  kapitoly  sv. 
Jana  od  tohoto  skutku  Kristova.  Chč.  Mik.  452. 
Vz  Loučiti. 

LuČiTuá,  é,  f.  =  jm.  lesních  dílů  a  obce 
ve  Spiši.  PMd.  1893.  56.,  1894.  61. 

Lucka,  y,  f.,  statek  v  Šariši.  PhM.  XU. 
252.  —  L.,  pHtok  Moravky.  Vést  op.  1893. 
10. 

Lúčna,  y,  f.  =  potok  v  Turci.  PhTd.  XH. 
252. 

Lučni.  L.  robota  (na  louce  konaná).  1748. 
NZ.  ra.  408. 

Lúčnik,  vz  Propáska,  Brambomíček  (3. 
dod.).  —  L.  =  potok  v  Požúnsku.  Vz  Phid. 
Xn.  252. 

Lučný,  ého,  m.,  přítok  Černé  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  10. 

Ludanice,  obec  v  Nitře.  PhZd.  XU.  155. 

Ludin,  a,  m.,  potok  v  Zemplín.  Phfd.  XII. 
426. 

Ludiř,  e,  m.  =  ludar.  Hrš.  Nácji.  I.  61. 

Ludračiti  čim  (marniti).  Wtr.  Ziv.  c.  I. 
159. 

Ludský  ==  lidský,  cizí.  Aby  řudské  včely 
na  naše  neišly.  PhZd.  XH.  32.  Z  řuckého  koňa 
v  najvačom  buaté  (blátě)  dou  (dolů).  Na  Zvo- 
lensku.  Dolu  s  ludského  koňa  (=  pust  cizQ; 
Po  řudských  reéiach  sa  masa  nenaješ;  Eua- 
ské  ruky  lahké,  ale  neosožné  (lichá  cizí  po- 
moc). PhId.  1894.  374.  Cf.  Bucky  (3.  dod.).  - 
Ia»  =  co  je  vóbec  Vudi.  Po  Tudských  žlabiech 
mutná  (Italná)  voda  tečie  (lidské  řeči  vša- 
kové).;  Co  ta  po  f.  jazykoch,  rečiach.  Slov. 
Phfd.  1894.  374. 

Ludvik.  Odvozeniny  vz  v  Kotk>  25.       j 
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Ludzený  —  Lvíčenec. 


2iudzený  =  uzen^.  Brt.  D.  n.  472. 
Ludzi  květ,  vz  Běl  (3.  4od.). 
Luetický  =  příjičný.  Čas.  čes.  lék.  1888. 
51. 

luh.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  47.,  Eml. 
Urb.  97.,  2«}.  L.  =  süva,  les.  1418.  Mus.  fil. 
1896.  89. 

LuhoTá,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vest.  op. 
189.^.  10. 

Luhovaci.  L.  nářadí.  Bäucbgoschirr,  n. 
Sterz.  I.  398.  b. 

LuhOTec,  vce,  m.  =  hloh.  Dšk.  Jihč.  I. 
33. 

£ucha,  y,  f.  =  brynda  (laš.);  Hdká  po- 
lévka (val).  Brt.  D.  U.  338.,  477.       , 

Luchej  ==  hltichý.  Také  v  již.  Cechách. 
Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Lůj  =  tuk  tíze  tavitelný,  pevný.  Vstnk.  IV. 
144. 

Luk.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81.  —  L., 
Sattelbogen.  L.  =  oblouk  sedla.  Sedla  byla 
v  zadu  a  z  předu  v  oblouk  zdvižená.  Zadní 
luk  sedla  byl  vyšší  předního,  arcus  posterior. 
Wtr.  Krj.  1.  2»7.  Zdvihna  se  z  přednieho 
luku.  AlxV.  1696. 

Luka,  y,  m.,  vz  předcház.  Lukáš. 

Lttkař  =  kdo  dělal  luky.  Arch.  XIV. 
460.  —  L.  =  kdo  vzdělává  luka.  Us. 

Lukáš  br.  Cf.  Bl.  Gr.  287.  —  L.  Odtud: 
Lukáffeky  Luke^,  Luk^y  LukMk,  Lukšan, 
LuhŠůy  Luha,  Lucek,  Lucka,  Luc.  Kbrl.  Sp. 
17^  9.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  25. 

Lukášek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Lukáš. 

LukaTO,  a,  n.,  obec  v  Šariši.  Phrd.  XII. 
165. 

Lukeš,  vz  předcház.  Lukáš. 

Lukno  =  o  korce  n.  2  prešpur.  měřice  do  | 
začátku  XVU.  stol.  Phřd.  1893.  630. 

Lukoča,  e,  f.,  riečka  v  Novohradsku  na  i 
Slov.  Phřd.  XU.  42(5.,  75.  | 

Lukš,  e,  m.,  vz  Lukáš,   Kubeš  (3.  dod.).  i 

Lukšan,  a,  m.,  vz  předcház.  Lukáš.  I 

Lukšik,  a,  m.,  vz  předcház.  Lukáš. 

Lukšinec,  nce,  m.,  ves  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  10. 

Lukšový.  L.  polévka.  Brt.  D.  II.  474., 
Kld.  III.  64. 

Lukšů,  vz  předcház.  Lukáš. 

Lukva,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XU. 
75. 

Lula,   y,   f.  =  fajočka.  Phfd.   1896.  131. 

Lulanka,  ryba.  Cť.  Ott.  IX.  272.  b. 

Luid,  m.  Brt.  D.  II.  281.. 

Lulek,  Ika,  m.,  vz  Lelek  (3.  dod.),  Lolek 
(3.  dod.).  I 

Lumír  v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1890.  334.         | 

Lump  —  lump !  lump  —  lump  (mlácení ; 
dvojmo).  CT.  Tkč. 

Luň  =  vloni.  Han.  Brt.  D.  II.  333.  i 

Lůn  mincíí*ský.  Arch.  XIII.  253.  I 

Luna.  Tedáž  luni  neb  měsíc  na  plné  bvl. 
1556.  Arch.   Pam.    Miísícná  1.    (světloY    GK.  j 
Nov.  27.  Lepá  jako  luna.  Rkk.  Cť.  Sevfc.  Ruk. ! 
50.,  Mus.  189o.  2í9.,  List.  til.  ltí9o.  367.         i 

Luňák,  pták  vě.^tící.  Vz  Zbrt.  Pov.  63.      i 

Lunární.  L.  niva.  St:*.  P.  př.  142. 

Lundáni,  n.  =  toulka.  L.  přivyknouti. 
Kold.  IV.  163. 

Lunetka,  Drechslerdocke,  f.  Sterz.  I.  697. 

Luníky  mílius  =»  luňák.  Boh.  m. 


Lunit  se.  Pod  mostem  lunil  se  potok. 
Phřd.  1895.  146. 

Lunotřesení,  n.  Sté.  P.  př.  17. 

Lunotvürce,  e,  m.  Krs.  Moor.  85. 

LůnšČok.  To  je  1.  třetiroční  (o  hloupém). 
Slov.  Nov.  Př.  566. 

Luon,  u,,  m.  =  mzda,  z  německého  Lohn. 
XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  1097. 

Lupáé  Mart.  Vz  Vlé.  Lit  220.  nn. 

Lupať  sa  v  jídle  =  rýpati,  s  nechutí  se 
přehrabávati,  a  jen  nejlepší  kousky  vybírati. 
Brt.  D.  II.  339.  Dvacet  měřic  žita  lup  na  vůz 
odjeď  dál.  Brt.  D.  n.  290. 

Lupati,  vz  Loupati. 

Lupda,  obec  ve  Zvolen.  PhTd.  XII.  75, 
426. 

Lupenatina,  y,  f.,  Laubholz,  n.  Chdt 
v  Nár.  list.  1893.  č.  306. 

Lupeněni,  n.  L.  rostlin.  Am.  Orb.  10. 

Lupenonohý.  L-zí  korýši.  Ott.  Vlil.  766.  a. 
Vz  Lupenonožec. 

LupenoYÍtý.  L.  čepel.  Cl-  L-  J^^s-  27. 

Lupenový.  L.  povaha.  Cl.  L.  Jos.  34. 

Lupínek,  fontanella  =  nezkostnatélý  pro- 
stor na  místech,  na  nicliž  se  několik  kostí 
lebních  stýká.  Vz  Ott.  IX.  353. 

Lupininový.  L.  cukr.  Vstnk.  IV.  21. 

Lupiny,  pl.  f.  =  šunky  se  zemáků  olou- 
pané (val.).  Brt.  D.  II.  339. 

Lúpiť  =  loupati.  Šváboéku  1.  Slov.  Phld. 

1893.  540.  Cf.  Vylúpiti  (3.  dod.). 
Lupkati  =  tlouci,  tleskati.  L.  se  rukama 

do  holínek.  Nár.  list.  1896.  é.  128.  odpol. 
feuiU. 

Lu§ee,  poloha  u  Podébr.  1748.  NZ.  III. 
520. 

Lusk.  Lusky  má  hrách,  dyž  už  je  tam 
zrno,  dokud  je  to  tenkv,  bez  zrna,  říká  se 
tomu  dlažcky.  Zábř.  Brt.  D.  II.  5C9. 

Lu§k0¥ina,  v,  f  ==  laskominy.  Zábř.  Brt 
D.  U.  339. 

Lu^Činec,  nce,  m.,  vz  Hrklaé. 

Lúšňat  =  hledali,  slíditi.  Brt.  D.  II.  339. 

Lušni§ko,  a,  n.  =  dřevěná  cásť  lišně. 
Brt.  D.  lí.  446. 

LutherstYO,  a,  n.  Mus.  1894.  591. 

Lutka,  y,  f.  =  loutka,  imago.  1418.  Mus. 
fil.  1896.  89. 

Lutovník.  Odvrať,  Bože,  Tutovníkov  a 
přispoř  nám  závistníkov.  Slov.  Zátur. 

Lutr,  u,  m.  =  litr.  Mor.  Brt  D.  II.  512.  b. 

Lutrie.  Lutria  bere  dukáty  a  svlíká  ka- 
bátv.  Brušp.  Hledíková.  Vz  Loterie  (i  3.  dod.). 

Luty,  vz  Třasřavice  (3.  dod.). 

Lutynč,  é,  f.,  osada  ve  Slez.  Vést.  opav. 

1894.  č.  4.  str.  4. 

Luxace,  e,  f.,  z  lat.  ==  vymknutí  (v  anat). 

Luza,  chyb.  l&za,  z  střhném.  lose;  cizí 
o  neméní  se  v  ů.  Gb.  H.  ml.  I.  246. 

Luzký  m.  úzký.  Také  na  Mor.  Brt.  D.  I. 
110. 

Luzně  krásný.  Kká.  Pu^,.  Roz.  46. 

Luž,  vz  Dluž  (3.  dod.). 

Lůžek,  žka,  m.,  hora  v  Tekovsku.  PhFd. 
XII.  252. 

Lúžik,  a,  m,  háj  u  Mo5ovic.  PhZd.  XII. 
252. 

Lůžko,  a,  n.,  vz  Lože  (3.  dod.). 

Lvíčenec.  Ote.  312. 
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Lvový.  L.  barva  =  zlatá;  temně  lvová  = 
hrebíčková.  Brt.  D.  U.  356.,  397. 

-lý.  Adj.  v  Af  ukončená  mívají  v  jazyku 
starším  tvary  jmenné:  biel,  medl  n.  mdel; 
v  nč.  jsou  toho  zbytky  jen  v  jazyku  knižném: 
vesel.  List.  fil.  18^5.  303.  (Gb.). 

LjéeiÚLtL(lečenka)  =iyčáky  lýkový  provaz. 
Zábř.  Brt.  D.  ü.  839. 

Lýkař  =  lékař.  1^2.  Hrš.  Nach.  L  549. 

LýkařstYie  =  lékařství.  GR.  Nov.  2. 

Lyknoutí,  vz  Lykati.  Příliš  lyknul.  Vrch. 
Trvz.  283. 

týko.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  38., 
18.   VlH  lýko,  rostl.  Vz  Stračí  ocas  (3.  dod.). 

Lýkovec,  daphne.  Cf.  Ott.  VU.  39. 

Lýkožrout,  bostrychus.  Cf.  Ott.  VIII.  15.  a. 

Lymfocyt,  u,  m.  Mononukleamí  1.  Vstnk. 
II.  426.,  m.  333. 

Lymfoidni,  L.  vrstva.  Čas.  čes.  lék,  1888. 
51. 

Lynčovati  koho:  vraha.  Nár.  list.  1894. 
é.  325.  feuill.  Cf.  Lynchův. 

Lýno  m.  lajno,  lejno.  Slov.  Gb.  H.  ml.  I. 
139. 

Lypaé,  e,  m.  =  jazýček  u  střevíce,  jímž 
se  rozporek  zakrývá.  Brt.  D.  II.  469. 

Lyrika,  y,  f.  Staročes.  1.  Vz  Vlč.  Lit.  287. 


Lysá  (Li/sä  Hora),  é,  f.,  hora  nad  Ostra- 
vicí. Vést.  op.  1893.  10.,  Mtc.  1895.  128. 

Lyska,  y,  f.  =  jm.  kraví.  NZ.  IIL  8. 

Lysý.  Protož  lysým  duchem  upadl  jest  v  to, 
aby  (obéma  stranám  vyhověl).  Chč.  P.  180. 
Hlava  jeho  byla  lysá  jako  koleno.  Světz.  1895. 
111. 

Lýtko.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  12. 

Lytkovice  =  boty  s  tvrdými  vyleštěnými 
holinkami.  Brt.  D.  U.  469. 

Lýtkový.  L.  kost,  fibula.  Vz  Ott.  IX.  163. 

Lyžné.  Povolil  kníže,  aby  fojt  své  fojtství, 
dům,  lýžné  prodal  městu  íĎubčicím.  V  Slz. 
II.  201. 

Lyžnik  na  lžíce  je  u  kamen.  Slez.  NZ. 
IV.  10. 

Lze,  nelze  jsou  tvary  adverb.  Chybně  se 
tedy  odvozovaly  od  ,lzeti*.  K  tomu  přidávali 
chybně  ,lzelo'.  Vz  List.  fiL  1895.  297. 

Lžice.  O  pův.  slova  cf.  List  fil.  1894.  150. 
pozn. 

Lžicirkev,  kve,  f.  Vlč.  Lit.  188. 

Lžicový.  L.  telefon.  KP.  VIU.  329. 

Lžička.   Na  lžičku  někomu  něco  odměřo- 
vati (po  málu  dávati).  1520.  Kutn.  šk.  2. 
,  Lžoviee.  O  lidové  etymologii  toho  slova  cf. 
Cem.  Př.  31. 


M. 


Praslovanské  m.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  310.  — 
PŮTodni  m.  Vz  ib.  303.  —  M  «e  psávalo: 
1.  m:  welmi;  2.  mm:  mmnohem.  Ib.  442. 
Měkké  m  označováno  někdy  m:  me  «=  mě. 
Ib.  442.  —  M  méni  se  a)  v  «,  ň ;  nedvěd  m. 
medvěd  (Panfyllie,  Háj.  Herb.  17.  b.);  b)  ve 
p:  skrovný  v.  skromný;  c)  v  5  a  to  mn  v  bn: 
písebný.  Ib.  442.  Na  Mor.  mění  se  v:  n,  t?, 
b:  sedn,  osnáct,  Brt.  D.  H.  5.,  veznu  u  Kojet., 
ib.  47.,  snějo  se,  u  Olom.,  Prostěj.,  ib.  70., 
u  Tišn.  před  k  2k  t:  v  zánko,  putkál  sen  ti, 
ib.  186.,  brablenec  =  mravenec,  u  Tisn.  a 
Bystr.,  ib.  186.,  73.,  veno,  venes  (vemu),  senke 
(sem),  u  Kruml.,  ib.  209.,  v  Kunšt.  před  ne- 
retnými  souhl.:  kan  deš?  Ib.  234.  O  změně 
na  Zlín.  a  Kroměř.  cf.  Brt  D.  I.  13.,  16., 
n.  17.  M  v  chromečském  po4rečí  na  Mor. 
vz  v  List.  fil.  1894.  93.  V  již.  Cech.  mění  se 
v:  n,b,  v,  /,  h.  Vz  Dšk.  Jihč.  1.  23.  nn. 
V  Gemersku  na  Slov.  mění  se  místy  v  n :  há- 
ranou, maslon.  Pbfd.  1893.  561.  M  místo  n 
bývá  na  konci  slov :  tejždém.  V  Dolním  Dačo 
Lome.  PhTd.  1893.  241.  Dle  Pastr.  L.  142. 
mění  se  na  Slov.  m  na  konci  slabik  a  slov 
místy  v  n  (nosové):  kýn  (kým),  dán  (dám). 
Vz  tam  více.  —  Slabikotvorné  m :  sedm,  osm 
(▼  strč.  jednoslabičné),  Liemburk,  Rožmberk, 
üb.  H.  ml.  I.  301.  Hazmburk,  Wartmberk. 
V.  Kal.  373.,  177.  Toto  m  mění  se  v  il  (yl), 
ir  (yr).  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  292.  —  M  se  pH- 
souvá  v  dial.  -um  m.  -w  a  to  v  3.  pl. :  radu- 
jum  se,  vz  Brt.  D.  I.  8S.  a  j.;  čmert,  čmárati 
m.  čert,  čárati.  Gb.  H.  ml.  I.  445.  V  již.  Cech. 
Cf.  Dšk.  Jihč.  L  23.-24.  —  M  se  odsouvá: 


sednáct,  osnáct  m.  sedmnáct,  osmnáct;  kafr 
lat.  camphora  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  445.  Norberk 
m.  Normberk.  V.  Kal.  106.  V  již.  Cech.  Vz 
Dšk.  Jihč.  L  23.-24.  —  O  fh  cf.  Dšk.  Jihč. 
I.  21. 

Mac  =  máti.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893.  433. 

Máea,  dle  Bača,  vz  násl.  Matěj. 

Macák,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macal,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macálek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macalik,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macan,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macecha.  Kde  je  macocha,  tam  je  aj  otčim 
(vlastní  otec  tam  bývá  otčimem).  Slov.  Zátiir. 

Macer  =  máti.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893.  4a3. 

Macerinský.  M.  mléko.  Mtc.  1894.  104. 

Maces,  e,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Maceška,  polní  fiala,  C.  Brod.  Nár.  list. 
1896.  č.  244.  odp.  feuill. 

Macík,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macir  =  máti.  Ve  SpiM.  Phfd.  1893.  433. 

Macka,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macko  =  zajíc.  Slov.  PhM.  XH.  316. 

Macků,  vz  násl.  Matěj. 

Macoun,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macourek,  rka,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macura,  v,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mač,  e,  f.  =  mať.  V  Radkové  na  Slov. 
Phřd.  1894.  192. 

Maca,  potok  v  Turci.  Phřd.  XII.  74.,  426. 

Maéaci  ==  kočičí.  M.  muzika  (vypískání); 
Dlažba  z  m.  hlav  (okrúhlých  pieskovcov).  Phfd. 
1893.  452.,  510. 

Maéat  =  mečet.  Slov.  Pastr.  Vr>lQ.        j 
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Mačec  —  Máje. 


Maéec,  čce,  m.  =  vlčí  mák,  rostl.  Vz  Tuli- 
pány (8.  dod.). 

Máček  =  mačina  (dm  se  zemí).  V  Třené. 
Phfd.  1884.  376. 

Madi  =  máti.  V  Klenovci.  Phrd.  1893.  559. 

Macickin  =  koččin  (od  kočka).  PhFd. 
XII.  646. 

Maéiuč,  území  v  Turci.  Phld.  XII.  74.,  426. 

Mačka  ==  kočka.  Mačky  by  ho  cez  noc 
objedly  (o  hubeném).  Slov.  Nov.  Pr.  604.  Co 
je  napísané,  to  m.  nevylíže.  Phfd.  91.  441. 
Pohladz  m-ku,  hned  hoře  chvost  dvihá  (po- 
chvala nadýmá);  V  tom  dome  sú  dve  mačky 
a  jedna  myš  (kde  je  pánovitá  testina  a  ne- 
ústupná nevěsta,  tam  je  manžel  mezi  nimi 
myš).  Ib.  1893.  699.,  1894.  B18. 

Máčka  =  kotvice,  iringus,  rostl.  1440.  Cf. 
List.  fil.  1893.  395. 

Mačkárna  v  hutích.  Nár.  list.  1890.  č.  167. 
odp. 

Máčný.  Nevidzi,  chuďák,  ani  za  máčny 
mak.  Phřd.  XU.  697. 

Mäd  =  med.  Slov.  Vz  Med. 

Maďar  =  tanec.  Vz  Tanec  čes.  a  mor. 
(3.  dod.). 

Maďarončiti  =  ?wařrara  dělati.  PhFd.  1895. 
215.,  230.,  1896.  98. 

Maďarsko§f.  PhFd.  XII.  252. 

Maděra,  y,  f.  =  vino  tnadeirské.  Us.  Cern. 
Pr.  63.  —  M.  =  jídlo  z  krížal,  žitné  mouky 
a  másla.  Duť.  253.  —  M.,  y,  m.  =  pHhlouplý 
člověk.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  339.  ,Ohmezenec' 
v  VI.  912.  b.  2.  ř.  sh.  oprav  v :  Obmezenec. 

Madérka  =  druh  čepice  ženské.  Vz  Hu- 
sárek.  Wtr.  Krj.  I.  387. 

Madlafousek,  vz  Matlafousok,  z  matlafa 
=  člověk,  jenž  vše  zmate.  Kotk.  175. 

Mádlo,  a,  n.  =  kamenný  nebo  dřevený 
sloupek  na  kraji  silnice,  aby  vůz  se  silnice 
nesjel;  pl.  mádla  =  zábradlí  u  mostu.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  339. 

Mädo várce,  pl.,  ves  v  Ilontě.  Šd. 

Madovnikový  =  perníkový.  M.  srdce. 
PhFd.  1895.  520. 

Mádra,  y,  f.  =  ždbaj  ktorá  do  člověka 
vojde,  keď  spí.  V  Novohradó  na  Slov.  PhFd. 
1896.  251. 

Madrmačka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Dúbravník 
(3.  dod.).  I 

Madunice  (Moduna),  obec  v  Nitran.  PhFd.  i 
XII.  155. 

Magalena  ho  zaťala  =  húsad,  Hexen-  f 
schuss.  Vz  Hiisad.   Na  Zvolen.,  v  Pršanech. 
Phrd.  1894.  377. 

Makaróny  =^  zavljané  Ai.ški/,  nadívané 
trnkami;  ta,škt/  nadívané  tvarohem  nebo  kru- 
picí. Brt.  D.  II.  477. 

Maget  Karel.  Cť.  Mus.  1895.  501. 

Magister^tuk,  u,  m.,  Meistorstítck,  n. 
V  XV.  stol.  a  pozdéji.  Vz  Mus.  1894.  499. 

Magistratový.  M.  úřad.  1723.  Praš.  Rem. 
48.  aj. 

Magnet.  Nosivosť  magnetu.  Cř.  KP.  Vlil. 
24. 

Magnetický.  M.  pol  =  místo  poblíž  konců 
magnetu,  které  železo  více  přitahují:  polr  -^ 
prostor,  jímž  magnetické  silokřivky  procliázejí; 
obyčejné  =  pole,  kde  se  účinek  jejich  dosti 
patrně  jeví;  sila  či  intensita;  rovnik  =  čára 


spojující  místa,  kde  jest  sklon  magnetky  O*. 
Vz  KP.  VIII.  20.,  22.,  25.,  26. 

Magnetičnosf .  Vz  o  ní  v  KP.  Vlil.  20.  nn. 

Magnetisaee,  e,  f.  Vstnk.  III.  18. 

Magnetka.  Vz  Střelka,  KP.  Vlil.  25. 

Magnetnosf,  i,  f.  Am.  Orb.  47. 

Magnetoindukčni  proud.  Vstnk.  II.  5?6., 
III.  331. 

Magnetomotorický.  M.  síla.  Vstnk.  III. 
18. 

Magnibonky,  pl.,  f.,  z  magnum  bonům, 
druh  brambor.  Val.  Vek.  Val.  1.  19. 

MagnŮTka,  y,  f.  =  druh  brambor.  Duf. 
232. 

Mahola,  y,  f.,  obec  v  Tekovsku.  PhFd.  Xn. 
74.,  426. 

Maholný  nápoj,  dle  Brt.  D.  11.  339.  =- 
nápoj  libé  chuti. 

Mahulik,  a,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Mahum,  a,  m.  ==■  Mahomed.  Kub.  Kol 
67.  a  j. 

Mach,  a,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Matéj. 

Mácha,  y,  m.,  os.  jm.,  vz  násl.  Matéj. 

Máchaci  káď,  Flaufass,  n.   Sterz  I.  933. 

MacháČ,  e,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Macháček,  čka,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Macháčka,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machadlo.  M.  u  mechu,  Balgenschwengel, 
m.  Sterz.  I.  383. 

Máchal  a  Máchal,  a,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machálek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machan,  a,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machaň,  ě,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machar,  a,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Máchat,  Machet y  a,  m.,  vz  násl.  Mat^j. 

Machata,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machatý,  ého,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Mache,  vz  násl.  Matéj. 

Machek,  chka,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Máchel,  taraxacum  autumnale,  rostl.  Brt 
D.  II.  508. 

Machiálno  =  mechanicky.  Néco  m.  ko- 
nati. Slov.  Phřd.  1894.  722. 

Machier,  u,  m.  =  mčchýi\  Mtc.  1894. 
107.  Slov. 

Machliti  koho  po  chrbté  =  mazati,  bíti. 
PhFd.  1895.  182. 

Machka,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machnik,  a,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machoh,  é,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machotka,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machovec,  vco,  m.,  vz  násl.  Matťj. 

Machula,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj.  —  M., 
y,  f.  Nos  je  jako  nějaká  m.  PhFd.  1894.  365. 

Machulda,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machulka,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machura,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Machorek,  rka,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Machy tka,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Máj.  Jak  na  prvšeho  mája  prsi,  nastane 
rok  neurodnv.  Slez.  Nov.  Př.  454.  ÁI.  na  vsi. 
Vz  Z  časů  dávných  a  našich.  F.  Vykoukal. 
V  Praze  1893.  Cť.  Máje. 

Majálesnik,  a,  m.  PhFd.  1894.  24. 

Majceni,  n.  =  mýceni.  M.  lesů.  Arch. 
Xlll.  32. 

Máje.  Placení  od  m.  na  Strakonicku.  Vz 
NZ.  111.  341.  Mnoho  máji,  mnoho  svateb.  CT. 
Tké.  M.  =  březové  vétve;  smrček  sluje  král. 
Ü  Uhl.  Janovic.  NZ.  IV^  1.  Stavení  máji.  Cf. 
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Vek.   Val.   I.   81.,    Oestr.  Mon.   (Böhm.).  I. 
444. 

MaJetínský  Václ.  Vz  Mus.  1893.  261. 

majetkově.  Neupadol  m.,  keď  sa  vrhol 
na  veřejný  život.  Phíd.  1894.  760. 

Majiéek,  čku,  m.,  rostl.  Vz  Pampeliška 
(8.  (lod.). 

Majiéko,  a,  n.,  rostl.  Vz  Pampeliška 
(3.  dod.). 

MsjičkoYý  =  z  pampelišek.  Cf.  Majíčko. 
NZ.  IV.  497. 

Májik,  u,  m.,  rostl.  Vz  Běl  (3.  dod.). 

Májky  =  svatodušní  slavnost  v  okolí  plzeň- 
ském. Vz  Škar.  62.  nn. 

Majolena  z  Magelona,  přesmykuutím  samo- 
hlásek. Gb.  H.  ml.  I.  550. 

]IIajolikář,e,m.,  Fayencehändler,  m.  Sterz. 
I.  891. 

Mi^ordomka,  y,  f.  Nár.  list.  1895.  č.  346. 
Nedél.  prii. 

Máj  O  vnik,  a,  m.  =  účastník  májové  slav- 
nosti. NZ.  IV.  1.  M.  =  mládenec,  který  nosí 
o  druhý  letničí  den  v  průvodu  radníkft  a  hu- 
debníku zvláště  upravenou  májku  po  vsi  od 
statku  do  statku,  kde  jsou  dospélá  dévčata, 
která  jim  na  pití,  hudbu  atd.  přispívají.  Cf. 
Řadník  (dod.).  Škar.  65.  —  M.,  u,  m.,  rostl. 
Vz  Voňavka  (3.  dod.). 

Májový.  M.  neděle  =  družebná,  čtvrtá 
postní,  Tkč. ;  m.  svátky  =  letnice.  U  Strakonic. 
NZ.  III.  341.  M.  slavnost  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  81.  M.  sen.  Vz  Vlč.  Lit.  264.,  285. 

Majstr.  Kdo  nit  majstrem  čemu,  toten 
katem  temu.  Phřd.  1895.  188. 

Mamskulni.  M.  písmo.  Mus.  1896.  280. 

Májůvka,  y,  f.,  monchella  deliciosa,  houba. 
Cf.  Smrž  (3.  dodÁ  —  M.,  russula  prunulus, 
houba.  Brt.  D.  II.  512. 

Mák.  Ústa  má  ako  mak  veliké;  Hlava  sa 
mu  ako  mak  přečistila  (bolesti  přestaly);  Dal 
smrti  maku  (o  tom,  kdo  z  ťažké  nemoci  po- 
vstal). PhFd.  1892.  198.,  583.,  1894.  443. 
Nechce  za  mák  se  mnou  mít.  Kub.  Rol.  33. 
Císaři  se  za  mák  nechtělo.  Ib.  176.  Spalo  se 
jim  jako  po  máku  (dobře).  Us.  Nedrobrae 
maku  (nedbejme  malicherností);  Zvjol  (zvél) 
mak  (=  utekl).  Mor.  Ces.  1.  V.  418.,  419. 
Bylo  jich  tam  jako  máku  (mnoho).  Nár.  list. 
189í;.  č.  151.  odp.  feuiU.  —  M.  slepý,  vlčí, 
vz  Tulipány  (3.  dod.). 

Makaroiiský  jazyk  =  lat.  česká  mícha- 
nice.  Wtr.  Živ.  c.  I.  140.  Cf.  Makarón  ve 
Slovníku. 

Makovec,  vce,  m.,  Mekonsäure,  f.  Am. 
Orb.  69. 

Makovice  na  dom§.  Teč  voda  atd.  i.  e. 
Když  chcete  tak  míti,  jest  tak,  ale  uzříte,  že 
z  toho  nic  nebude.  Bl.  Gr.  295.  —  M.  máku. 
Jak  m-ce  s  plecí  hlavy  sráží.  Vrch.  Rol. 
XXIII.— XXIX.  129.  Je  přezralá  a  vyšept-»lá 
jako  m.,  z  kterých  vítr  mák  vyklepal.  Nár. 
list.  1694.  č.  196.  odp.  feuill.  M.  slepá,  hlí- 
davá.  Duf.  24. 

Makovják,  u,  m.  =  vdolek  s  mákem. 
Dolnobeč.  Brtch 

Makovnik,  u,  m.  ■-=  makový  koláč.  Ces. 
1.  V.  251. 

Makový  či  stupkový  tanec  na  Slov.  PhFd. 
1896.114.  Vz  Tanec  slov.  (3.  dod.).  —  Nevědél 
nic  za  makové  zrno.  Wtr.  St.  Pr.  67, 


Makroseismický.  M.  pulsace.  Vstnk.  IV. 
136. 

Makroskopicky  něco  prozkoumati.  Vz 
Hlav.  8. 

Makůvka,  y,  f.  =-  makovnik  (koláč).  Brt. 
D.  II.  477. 

Makyta,  y,  f.,  rostl.,  vz  Jíva  (3.  dod.). 

Malaga,  y,  f.,  špaň.  víno. 

Malacky,  obec  v  Gemersku.  PhZd.  XII.  156. 

Malá  Strana  v  Praze.  1454.  Arch.  XIV. 
468. 

Malatin,  a,  m.,  potok  v  Liptovsku.  PhFd. 
Xn.  74.,  426. 

Malba.  M-by  domků  na  již.  Mor.  Vz  NZ. 
m.  243. 

Malcov,  a,  m.,  osada  v  Šariši.  Ph!d.  XII 
155. 

Malder.  Dva  maldry  desátku.  1568.  L. 
posO.  I.  25. 

JlIaldHček,  čku,  m.,  cf.  Maldřík.  Kat. 
z  Zer.  II.  114. 

MaldHk  =  syreček  z  kravského  i  ovčího 
mléka.  Půl  kopy  mastných  m-kův  a  k  strou- 
hání taky  tolik.  Kat.  z  ^er.  I.  190.  Ovčí  m. 
Ib.  155.,  II.  317.,  174.  Ze  krávy  budou  zelí 
jísti,  aby  mi  m-ků  dobrých,  mastných  20  až 
30  nadělala  (Šafářka);  Pokud  krávy  dobře  so 
pasou,  poroučímť,  aby  mi  půl  kopy  dobrých 
m-ků  mastných  nadělala.  Ib.  II.  326.,  287. 
M.  z  samýho  ovčího  mlíka.  Ib.  119.  M.  sýra. 
Wtr.  St.  nov.  211. 

Mále  =  málo.  Pro  mále  uvádějí  List   fil. 

1895.  119.  jen  jeden  doklad  z  Jid.  99.  Vz 
Málo.  On  té  řečí  mále  dotče  a . . .  Jdš.  209. 
(Mus.  1888.  99.). 

Maleéko.  Pro  toto  slovo  dosti  dokladů 
z  strč.  v  List.  íil.  1895.  95. 

Malchar,  a,  m.,  hora  u  Lysé  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  la 

Maličko.  Sv.  vít  108.  b.  Tímto  maličkém 
k  službě  se  postavil.  1673.  L.  posil.  I.  68. 

Maličký.  Dievče  m-ké  ako  rybka.  Nov. 
Př.  606. 

Malina.  Vyžiadal  by  v  zimě  malin  (o  chti- 
vém). Slov.  Zátur. 

Malináč,  e,  m.  =  malinový  keř;  koll. 
maFináčí.  Val.  Brt.  D.  IL  339. 

Malinčiak,    u,   m.    =   malinník?    PhFd. 

1896.  256. 

Malinie  znamená  vačšie  malinníky.  PhFd. 
XII.  420. 

Malinkosf ,  i,  f.,  Kleinheit,  f.  Am.  Orb.  84. 

Maliř.  M-ri  na  skle.  Vz  Mrš.  259. 

Maliti.  M-lo  sa  im  čísel.  PhFd.  1893.  148. 

Malitký.  M.  městečko.  Kabt.  9. 

Málka,  y,  f.  =  dobrá,  hodná  kráva.  V  Kar- 
lově u  C.  T.  Tkč. 

Malm  =  bílý  jura  mladší  liasu  a  doggeru. 
Mtc.  1895.  25. 

Málo.  Pro  toto  z  strč.  mnoho  dokladů  vz 
v  List.  fil.  1895.  119.  O  jmenném  skloň.  cf. 
List.  fil.  1895.  290.  Je  toho,  čo  by  mucha  na 
krýdle  uniesla  (=  málo).  Phfd.  1893.  545. 
Ne  málem  méně  =  o  nic  méně.  AlxV.  1821. 
Není  tak  m.,  aby  nestačilo.  81ov.  Nov.  Př. 
436.  Není  na  q)álo  zvaný  (žádá  mnoho,  snese 
mnoho).  Mor.  Ces.  1.  V.  421. 

Malobunččni  Infiltrat.  Hl^iv.  Obrz.  4. 

Máločlenný.  M.  přeslen.  Cl.  Zrůd.  16.  • 

MaloduSněti.  PhFd.  1893.  400^  . 

..tizedbyLrOOgle 


198 


MalodušnosC  —  Manžestr. 


Malodudnosť.  PhM.  1894.  298. 

Málohlasý.  M.  zpěv.  Svétz.  1893.  139.  b. 

Malokvětena,  y,  f.  M.:  mechy,  lišejníky 
atd.  Vz  Am.  Orb.  105. 

Malomocný.  M.  krev.  1400.  List.  fil.  1893. 
463. 

Malomy§lný.  M-ní  vypovídají  se  ze  Zou- 
falky  přes  Samotu  do  Potéšilky.  NZ.  lU.  229. 

lualonan,  u,  m.,^  v  lučbě.  Vstnk.  III.  410. 

Malonohý.  M.  Cíňanka.  Nár.  list.  1894. 
č.  16. 

Malopoplatnik,  a,  m.  Nár.  list.  1894. 
č.  333. 

Maloprsoud,  e,  m.  Noční  m.  (netopýr). 
Am.  Orb.  107. 

Malorost,  u,  m.  M.  rostlin  (ovoce,  semeno). 
Am.  Orb.  97. 

Máloslibný.  M.  obuv.  Cch.  Kand.  15. 

Malost.  Podle  velikosti  a  malosti  jmění 
statku.  1630.  Snm.  I.  362.,  452.  a  j.  M.  viery. 
Chč.  Mik.  428. 

Malost  =  malý  počet.  M.  pacholat.  1520. 
Kutn.  šk.  1. 

Malotrup,  u,  m.  M.  rostlin.  Am.  Orb.  97. 

MalOTánif  n.  =  vyšíváni,  cifrováni.  V  Pod- 
luží. Brt.  D.  U.  339. 

Malovaný.  M.  r}'tíř  =  nepravý,  který  byl 
na  rytířství  pasován,  žádného  rytířského  skutku 
pro  obecné  dobré  prve  neokázav.  Břez.  ř^ont. 
V.  397.  M.  Vněz  =«  kollatoru  po  chuti  jsoucí. 
1597.  Wtr.  Ziv.  c.  520. 

MalOTatelnost,  i,  f.,  Mahlbarkeit,  f.  Sterz. 
II.  266. 

Malověrný.  PhFd.  1894.  832. 

Marovka,  y,  f .  =  m  (dováni,  malba.  Phld. 
1895.  193.,  309. 

Malovýroba,  y,  f.  Nár.  list.  1894.  č.  106. 
ťcuill. 

Malovýrobce,  e,  m.  Nár.  list. 

Malozviřena,  v,  f.  M.  živočiěstva  =  hmyz. 
Am.  Orb.  105. 

Martaša,  e,  f.  =  hrachový  pokrm  Médro- 
večerní.  Val.  Brt.  D.  II.  477. 

Maltei^ia,  y,  f.  =  moruše.  Brn.  Brt  D. 
II.  339.,  Cejč.  Hledík. 

Maltobionový.  M.  kyselina.  Věstn.  IV.*i3. 

Maltol,  u,  m.:  CJI^O,.  Vstnk.  IV.  24. 

Maltosazoi),  u,  m.,  v  luébé.  Vstnk.  III.  9. 

Malučko.  Z.  wit.  57.  a. 

Malužiná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhM. 
XII.  68. 

Malva,  y,  f.  =  malba.   Dšk.   Jihč.   I.  22. 

Malý.  Mal,  a,  o.  List.  fil.  ia95.  297.  O  m-ho 
pána  malý  hnov.  Slov.  Nov.  Př.  620.  Malý, 
ale  je  ho  dost.  PhM.  1894.  194.  —  V  malých 
dnech  v  hrobe  položen  jest  =  před  několika 
dny.  GR.  Nov.  140.  20. 

Malýjurek,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Mama,  y,  f.,  obec  v  Nitran.  Phřd.  XII.  74., 
426. 

Máma  stará,  vz  Babička  (3.  dod.). 

Mami  m.  maminka.  List.  fil.  1895.  80. 

Maminčin.  Už  je  m.  =  opilý.  Slov.  PhM. 
XIV.  190. 

Maminka.  Co  m.  nabije,  to  ti  jeňtč  natvje. 
Slez.  Nov,  Př.  413. 

Mamlas,  a,  m.,  z  mlamlas.  List.  fil.  1893. 
466.  M.  na  Slov.  =  mládenec  (název  béžný, 
který  neuráží-).  PhM.  1895.  310. 

Mámor,  u,  m.  Nebezpečný  m.  pyanský; 


Už  mu  vjšumel  m.  (opička).  PhM.  1896.  29., 
245. 

Mamovička,  y,  f.  =  mamovka.  Phfd. 
1894.  675. 

Mamovka,  y,  f.  =  máma.  PhM.  1895. 
31.  Tak  volali  gazdinu  staří  i  mladí.  Ib.  18Jí4. 
675. 

Mamula,  y,  f.  =  moula,  Hama.  ü  Zleb. 
NZ.  U.  695. 

Mana,  y,  f.  =  obec  v  Nitran.  PhM.  XII. 
74.,  426. 

Máňa.  Tak  jsem  na  to  manou  trefil  (ná- 
hodou, manQ.  Mor.  Bl.  Gr.  321. 

Maňas,  maňásek.  1594.  Zbrt.  Tan.  152. 

Mančati  =  něco  měkkého  mačkati,  ku  př. 
hrušky.  Brt.  D.  II.  94. 

Mandát,  u,  m.  =  evangelium  na  zelenv 
čtvrtek.  Vz  NZ.  IIL  235. 

Mandel,  vz  Mantel. 

Mandelák,  a,  m.,  vz  násl.  Mandelík. 

Mandelik,  a,  m.,  coracias  gamila,  míst) 
na  Mor.  mandelák,  v  Lohovci  mandelnáí, 
mandelniček.  Mtc.  1893.,  30?.,  XVm.  243. 

Mandelina.  O  pňv.  cf.  Cem.  Př.  76. 

Mandelňák,  a,  mandelniček,  čka,  m.,  vz 
předcház.  Mandelík. 

Mandl  na  prádlo  a  žehlička  objevují  si' 
teprve  v  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  172. 

Mandlář.  Wtr.  Krj.  I.  509. 

Mandlfk,  mantUk,  u,  m.  =  plastik,  yy. 
nosily  hlavně  mladé  dámy;  byl  z  pravidl.i 
krátký.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  410.,  347. 

Mandréenka,  y,  f.  Vyšívání  na  m-ku.  Vz 
Vek.  Val.  I.  43. 

Mandyka  polož  před  Mandžuríe. 

Mandyyila,  y,  f.  =  děvče  čiperné,  dotirn^. 
Laš.  Brt.  D.  II.  339. 

Manebr,  u,  m.  =  tnanevr.  Us. 

Manévrovati,  manevrieren.  Nár.  list.  18Í<1 

Manholt,  rostl.  1440.  List  tU.  1893.  393. 

Manila,  druh  doutníkil.  Us. 

Manna.  Již  m.  neprš,  (už  není  všeho  do6t\ 
Bl.  Gr.  307. 

Maňorec,  rce,  m.  =  zakrslý  člověk.  Brt. 
D.  n.  339. 

Manosa,  y,  f.,  druh  cukru.  Vstnk.  IV.  22 

Mansionář  =  kostelník;  kněz  síoužUi 
mši,  Messner.  Sterz.  (Vz  Messner  tam.)  Slíor 
m-řři  zřízený  při  kostele  pražském.  HrŠ.  Nácl: 
92.  Král  usazuje  nový  sbor  24  duchovnícli 
m-řň  pa  bohoslužebný  zpěv,  aby  bvl  lepící. 
Wtr.  Ziv.  c.  945. 

Manstýr,  z  monasterium.  Gb.  H.  ml.  1. 
248. 

Mantel,  mandel,  mantlik,  z  něm.  ==  plái^f 
dlouhý,  Vz  Wtr.  Krj.  I.  148. 

Mantilla,  y,  f.  =  putna.  Us.  v  řeči  íIo- 
dějské.  Flš. 

Mantlik,  vz  předcház.  Mantel,  Mandlík. 

Manžel,  z  malzen.  Výklad  vz  v  Gb.  H.  ml 
1.  514.  Tak  chot,  jenž  rád  by  věděl  ?še  a 
znal,  co  žena  dí  a  dělá,  k  truchlivému  se 
chýlí  konci  z  plesů  v  nářky  bědné,  z  jichž 
okovů  se  více  nepozvedn^.  Vrch.  Rol.  XLDI. 
7.  M-lé  vypovídají  se  ze  Zebrová  přes  Choté- 
mír  do  Dobromysle.  NZ.  III.  230. 

Manželice,  ves  na  Slov.  PhFd.  1895.  45 

Manželstvo,  a,  n.,  vz  Pospňlka  (3.  dod.) 

Manžestr,  u,  m.  =  ces.  tanec  u  Nimb. 
Vz  NZ.  m.  503. 
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Mappamond.  Ptolema^us  uvedl  v  m.  přes- 
nosť  mathematickoa  a  opravil  skoro  všecky 
tvary  polohy  zemí.  Krok.  1894.  327. 

Mářa,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Mářa,  zde  přehláska  zrušena.  6b.  H.  ml. 

I.  im. 

Marák,  Mařák,  a,,  m.,  vz  násl.  Martin, 
Mauritius. 

Maralik,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Mařan,  a,  m.,  vz  násl.  Martin,  Mauritius. 

Mařánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Martin,  Mauri- 
tius. 

Marantieký.  M.  stav  (téla).  Vstnk.  m. 
476. 

Mařas,  a,  m.,  vz  násl.  Martin,  Mauritius. 

Marášek,  Ska,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maradka,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Marat,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Mařata,  y,  m.  =  Marek.  Krok.  1890.  269. 

Mařatka,  y,  m.,  vz  násl.  Martin,  Mauri- 
tius. 

Mareipán,  o  pův.  cf.  Cem.  Pr.  61. 

Marens  Marci  z  Kronlandu  Jan,  spis.  Cf. 
Mus.  188Ö.  399.,  1895.  504. 

Maréa,  dle  Bača,  vz  násl.  Marek. 

Maréák,  a,  m.  =  zajic  v  březnu  ullhlů. 
Val.  Brt.  D.  II.  339. 

Maréal,  a,  m.,  vz  násl.  Marek. 

Maréan,  a,  m.,  vz  násl.  Marek. 

Marčik,  a,  m.,  vz  násl.  Marek. 

Mařee  =  březen.  Mařec  —  padnul  mnohý 
starec  (zemřel  v  březnu).  Slez.  Nov.  Př.  450. 

Marečky.  M.  groš  =  47,  peníze  čes., 
I«,  kr.  15ö0.  Snm.  1.  350.,  589. 

Mareček,  čka,  m.,  vz  násl.  Marek. 

Marek.  Odtud:  Mareček,  Marčik,  Marka- 
lous,  Mareš,  Marča?,  Marčal?,  Marčan?  Kbrl. 
Sp.  17.,  9.  Cf.  Kotk.  25.  Původ  průvodu  na 
sv.  Marka.  Vz  Zbrt.  Pov.  75.  Na  sv.  Marka 
tráva  je  již  velká;  Na  sv.  Marka  schová  se 
do  žita  vranka.  Duf.  243.  —  M.  Damascenus, 
spis.  Vz  Mus.  1892.  340.,  1895.  504.  —  M., 
helosciadium,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  86. 

Marelínka,  y,  f.  =  černá  šatka,  na  níž 
bielou  stužkou  je  myrtové  péro  priviazané 
(pn  svatbách).  Phfd.  J895.  654. 

Mařena.  Cf.  Dob.  Dur.  438.,  Vek.  Val. 
I.  77. 

Mařenka,  cruciata,  rostl.  1440.  List.  fíl. 
18  í3.  394. 

Mareš,  z  Marek  n.  Martin  n.  Mauritius. 
Kbrl.  Sp.  9. 

Mar  eska,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Marg^arin,  u,  m.  =  smíšenina  másla  a 
loje.  Ua. 

Marg:ýta  =  Markéta.  Muchová  M.  vyhání 
žence  do  póla.  Heršpice.  Rous. 

Marhác,  e,  m.  «=  mrhač.  Přišlo  z  dráča 
na  m-ča  a  z  marháča  na  naháča.  Pufd.  XIV. 
195. 

Marhaník,  slov.  margarana  z  lat.  malum 
(granátům.  Čem.  Př.  58. 

MaH,  z  Maria.  Pass.  397.  O  skloň.  cf.  Gb. 
Km.  -a.  36. 

Maria.  V  M.  jest  ia  jednoslabičné  (dvoj- 
hláska) n.  dvouslabičné.  Vz  Gb.  H.  ml.  1.  132. 
P.  Marie  zvěstování  zimy  nevyhání.  Slez.  Nov. 
Pr.  451.  Škubá-li  se  husám  peří  po  narození 
p.  Marie  (8.^9.),  budou  míti  čistá  vejce.  Her- 
špice. Bous.  Pověry  o  p.  M.  vz  v  Zbrt.  Pov. 


160.  —  Panny  Marie  kolo,  euphorbia  hello- 
Bcopia,  rostl.  Brt.  D.  II.  502.  P.  M.  lístek  = 
maří  listí.  Brušp.  Hledíková. 

Mariánský.  M.  brána  v  Praze  =  bruska. 
Nár.  list.  1895.  č.  314.  feuül. 

Marinka,  vz  NZ.  U.  736. 

Mariska,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

MaHti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  J7. 

Marjánka,  z  lat.  řec.  amaracus.  Oem.  Př. 
55. 

Marjaš.  Dosť  je  tam  po  chotároch  i  mar- 
jašov  i  křižliakov  i  toliarov.  Phfd.  1894.  677. 

Marka lou8,  a,  m.,  vz  předcház.  Marek. 

Markovice,  obec  v  Turčan.  Ph!d.  XII.  155. 

Markuška,  y,  f.,  ves  v  Gemer.  Phfd.  1895. 
389. 

Marky  sát,  u,  m.  =  stav  markysa.  Vrch. 
Rol.  XLI.  155. 

Marmočiti.  M-čí  sa  mi  před  očima.  Phfd. 
1894.  376. 

Mamář  m.  marinář.  MiU.  100.  a. 

Mamě.  Světlo  svitě  m.  =  slábéy  »patné. 
N.  Město.  Brt.  D.  II.  340. 

Marnice  v  dod.  oprav  v:  márnice.  Šml. 
VIII.  131. 

Mamochlnbitel,  e,  m.,  obsoleta  vox.  BL 
Gr.  170. 

Marnotratný.  M-tní  se  vypovídají  z  Ma- 
riku přes  Poslední  peníz  do  Dlužína.  NZ.  III. 
229.  M-mu  ani  baně  nevystačia.  Slov.  Nov. 
Př.  59. 

Marný  =  ničemný,  špatný.  M.  nravy,  váni 
mores.  1418.  List.  fil.  1895.  212. 

Márny  =»  malý.  Slov.  Lebo  by  som  ta 
na  máme  kusy  roztrhal.  PhFd.  1894.  675. 
Víly  roztrhaly  ho  v  tanci  na  marné  zdrapy. 
Ib.  XII.  208. 

Maroeh,  a,  m.^  vz  násl.  Martin. 

Marold,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maroš,  e,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maronšek,  ška,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Márovna.  Svétz.  1894.  198.  b. 

Marsa,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Marša,  dle  Bača,  vz  násl.  Martin. 

Maršák,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Marsal,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maršálek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maršan,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maršat,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maršata,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

MaršiČek,  čka,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Maršik,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Marta,  y,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Martalozi,  martalousi  =  nějací  pakost- 
níci  (Trossb.uben)  ve  vojšté  tureckém.  Vrat. 
z  Mitr.  —  Cern.  Př.  44. 

Martan,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Martilik,  a,  m.,  vz  násl.  Martin. 

Martin.  Odtud :  Martínek,  Martinlk,  Mar- 
tinka, Martinec,  Mariináky  Martinů;  Marta, 
Martan,  Martilik,  Martys,  Martoch.  —  Od 
jmen  Martin,  nebo  Marek  nebo  Mauritius 
pocházejí  obměny  tyto:  Mareš,  Mar  eska,  Ma- 
ruška, Maršik,  Maršičck,  Marša,  Maršák, 
Marsal?,  Maršálek?,  Maršan,  Maršat,  Mar- 
šata,  Maršoun;  Már  a,  Mardk,  Maralik,  Ma- 
rášek,  Maraška,  Marat,  Marát,  Mariska, 
Maroeh,  Maroš,  Marousek,  Maroušek,  Ma- 
runa,  Marsa;  Márold.  Kbrl.  Sp.  17.,  9.  Cf. 
Kotk.  25. 
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Martinák,  a,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Martinec,  nce,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Martinek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Martin.  — 
M.  =  každá  nedochůdče  v  houfu  domácí  drů- 
beže, scípálek  (nejchudší  zvíře).  Us.  Dle  Brt. 
D.  II.  3&).  =  poslední  nebo  nejmenší  kure, 
kote,  vůbec  mládě  (Kunšt.);  jinde  mu  říkají 
pošhrabek. 

Martinik,  a,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Martinka,  y,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Martinský.  Má-li  m.  husa  bílou  kobylku, 
bude  tuhá  zima,  pakli  tmavou,  bude  zima 
mírná.  Us. 

Martinů,  vz  předcház.  Martin. 

Martinův.  Martinova  ves,  zaniklá  ves 
v  Kunštatsku.  Mtc.  1895.  330. 

Martoch,  a,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Martys,  a,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Manina,  y,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Mamša.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  23. 

Maruška,  y,  m.,  vz  předcház.  Martin. 

Marvánek,  nku,  m.  ==^  buchta  z  pohan- 
čené  mouky;  m.,  nka,  m.  =  hlupák.  Kotk. 
166. 

Marvanitý.  M.  barva.  Am.  Orb.  104. 

Máry  vedle  strč.  páry,  střhněm.  bare.  Gb. 
H.  ml.  I.  424,  419. 

Maryna  čuryna  vezla  kočky  do  mlýna, 
nemohla  jich  poprodat,  musela  ich  pozjídat. 
Brušp.  Hledíková. 

Marynka,  vz  Marinka. 

Masar.  M.  keď  nevyáéeká,  věru  nevyseká. 
Phrd.  XII.  56. 

Máselňák,  u,  m..  houba.  Vz  Losnář  (3. 
dod^. 

Máselnik,  u,  m.,  houba.  Vz  Hřib  (3.  dod.). 

Mäsiar,  a,  m.  =  řezník.  Este  koza  na 
beranu,  už  m.  pije  na  ůu.  Slov.  Nov.  Př.  258. 

Masiareň.  To  m.  Tudí.  PhFd.  1894.  574. 

Masitý  ==  z  masa.  M.  srdce,  ne  kamenné. 
1597.  Mtc.  1894.  147.  —  M.  =  2r  masa,  po- 
platek z  masa.  Sbírka  masitá.  NZ.  111.  219. 

Maskat,  u,  m.  =  postruhnik.  V  Podhore 
na  Slov.  PhFd.  1894.  191. 

Maskobojnik,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
22. 

Maslák,  u,  m.,  houba,  vz  Sosnář  (3.  dod.). 

Máslenidky,  pl.,  f.,  rostl.,  vz  Vajčák  (3. 
dod^. 

Máslenka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Vajčák,  Zaru- 
žice  (3.  dod.). 

Máslo  =  butyrum ;  unguentum.  Dob.  Dur. 
379.  V  másle  jest  vedle  glycerinu  osm  kjselin 
tukových:  stearinová,  palmitinová,  oleinová, 
máselná,  kapronová,  kaprylová,  kaprinová  a 
myristicinová.  Vstuk.  IV.  144.  To  bylo  m.  na 
jeho  okoralý  krajíc  (bylo  mu  milo).  Šml.  VII. 
169.  Máslo  prodává  sejry  (kdo  koupí  máslo, 
koypí  snadno  i  sýr,  ale  nikoli  naopak).  Kat. 
z  Žer.  II.  183.  Co  činiti,  aby  se  m.  dobře 
utlouklo?  Vz  Vek.  Val.  I.  145. 

MásTonek,  nku,  m.,  houba,  vz  Sosnář 
(3.  dod.). 

Masné  =  mastnota.  Plyva  jako  m.  po  po- 
lévce (má  se  dobře).  Slez.  Nov.  Př.  623. 

Másnice.  Na  M-ci,  poloha  u  Podébr.  NZ. 
III.  520. 

Másnik,  u,  m.  =  mdslnik^  klouzek,  Dšk. 
Jihč.  I.  6. 


Masny  (masný)  =  sádlo.  Slez.  NZ.  IV. 
447. 

Maso.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  4í>., 
54.  Na  Mor.  místy  mjaso.  Brt.  D.  I.  40.  Nemá 
ani  tolko  masa,  čo  by  si  zuby  zakryl  (o  hu- 
beném). Phřd.  1894.  443.  Chceš  masa  (ptají 
^e  dělníka,  který  nemůže  druhým  sta^ti). 
CT.  Tkč.  Živé  či  vojenské  m.  Vz  Ott.  X. 
429.  a. 

Masojed,  fistulina,  houba.  Vz  Ott.  IX. 
272.  b. 

Masopust.  Výklad  o  něm  vz  v  Čerň.  Př. 
76.  Při  něm  byl  vždy  m.,  nikdy  půst  (byl 
vždy  vesel).  Šml.  Vil.  149.  Pověry  k  němu  se 
táhnoucí  vz  v  Zbrt.  Pov.  160.,  PhM.  lH94. 
131.,  Oestr.  Mon.  (Böhm).  I.  440.  Na  Val. 
Cf.  Vek.  Val.  I.  72.  Na  Chod.  Cf.  NZ.  III. 
297.  Vz  Zabíjačka  (3.  dod.). 

Masopusáli.  M.  ostatky.  Vz:  Z  časů  dáv- 
ných a  našich.  F.  Vykoukal.  1893. 

Masopustnik,  a,  m.  =  masopustnl  host. 
Laš.  Brt.  D.  II.  340. 

MasoYitě.  Vz  Předstěra  (3.  dod.). 

Mast.  O  strč.  skloú.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37.  - 
M.  =  převařené  máslo,  Schmalz.  Phřd.  181»4 
597.  —  M.  =  mastnota.  Slov.  Phřd.  1893. 
43.  Husí  m.  (sádlo).  PhM.  1896.  292. 

Masta,  y,  f.  =  omasta.  Slov.  Jedol  som 
cez  masty  (bez  omasty).  V  Podhore.  Plild. 
1894.  191. 

Masteur,  a,  m.  =  kdo  hněte  (tělo),  Knetcr. 
m.  Sterz.  II.  77. 

Másti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I,  81. 
O  tvarech  Gb.  H.  ml.  I.  54.,  106.  Na  mor. 
Kruml.  jest  m.  neznámo,  říká  se:  plíst  m*- 
koho.  Brt.  D.  II.  219.  A  jestliže  by  řeči  metli. 
Arch.  XIV.  306. 

Mastiékář.  Cf.  Vlč.  Lit.  3C.,  47. 

Mastiékárstvo.  Phfd.  1895.  554. 

Mastičkový.  M.  matička  =  májka  brouk. 
Kunšt.  Brt.  D.  II.  340. 

Mastitko,  a,  n.  =  manlovačka.  Vvch. 
Mor.  Brt.  D.  II.  340. 

Mastinedělnice,  e,  f.  DceryC  vaše  uěinio 
sobě  m.  a  ohněuětice,  súkenice.  Chč.  S.  202. 

Mastiscový.  M.  barvy.  Vz  Mrš.  24. 

Mastiti.  Olejem  prašlvinu  m.  =  mazati. 
Mtc.  1894.  337.,  Vek.  Val.  I.  132. 

MastnikoYý.  M.  půda  ÓT.  Tkč. 

Mastnivec,  vce,  m.  Eläinspath,  m.  Stera. 
I.  793. 

Mastnoplod,  u,  m.,  elaeocarpus.  Vz  Ott. 
VIII.  475.  a. 

Mastrštuk,  u,  m.  M.  v  XV.  a  násl.  stol. 
Vz  v  Mus.  1894.  499.,  Mařisterštuk. 

Masa  =  huť.  Vozili  uhlie  do  revúckých. 
maší.  Phfd.  1894.  676. 

Máša,  dle  Bača.  Cf.  násl.  Matěj. 

Mašan,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašát  a  MaSíat,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašata,  v,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Maše,  e,  f.  =  mašle.  Slez.  Vest.  op.  IbíWl. 
č.  4.  str.  8. 

Mašek,  ška,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Masíček,  čka,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašík,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašin,  a,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašina,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Mašinodeiný.  M.  zvíře  (člověk).  Am.  Orb. 
108. 
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MadinoTý.  M.  práce.  Ztk.  20.  (3.  vyd.). 
Madita,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj. 
Madka,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 
Ma^kaír,  e,  m.  =  maékary.  Nékteří  m-ri 
se  přece  po  ulicích  ukázali.  Světz.  z  25.A1- 

Maškara.  M-ry  v  kostelích.  Vz  Zbrt.  Po  v. 
33.,  34.  M-ry  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  646. 

Madkařeni,  n.  Wtr.  Krj.  1.  293.,  647. 

Maškarirovaf  se  =  za  ma^karu  obléci. 
1610.  Wtr.  Krj.  I.  646. 

Maškarní.  M.  průvody  v  kostelích.  Vz 
Zbrt.  Pov.  33.,  34. 

Madkarstri,  n.  M.  kvetlo  tehdáž.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  293.  nn. 

Mašl,  a,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Madliéka,  y,  f.  =  drbka^  podnapilosť. 
Brt.  I).  II.  340. 

MaSo  —  maiko  —  mciěko!  Tak  se  přivo- 
lává  prase.  Phfd.  1893.  634. 

Maškrta  =  pamlsek.  Phfd.  XU,  420.,  662. 

Madtel  =  tnaštal.  V  již.  a  sev.  Cech.  Dšk. 
v  Mus.  1895.  Ibl. 

Maštrancie  =  špatné,  všelijak  připravo- 
vané víno.  Slov.  Phrd.  XU.  420. 

Mála,  dle  Bača,  vz  násl.  Matéj. 

Mátač,  e,  m.  Störenfried,  m.  Phfd.  1895. 
443. 

Mafák,  a,  m.,  vz  násl.  Matéj.  —  M.,  vz 
Mišník  (3.  dod.) 

Matas,  a,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Matásek,  ska,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Matatka,  y,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Mafátko,  a,  m.,  vz  násl.  Matéj. 

Matč,  angl.  match,  výraz  při  hře  šachovní. 
Us.  Dhnl. 

Matčin  chléb,  vz  Panímámin  koláč  (8.  dod.). 

Mátě.  Paní  m.  bude  povinna.  1582.  Kutn. 
^.  27. 

Mateénik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Dúbravník  (3. 
dodO. 

Matécha,  y,  m.,  vz  násl.  Matěj. 

Matéj.  Odtud:  Matěcha,  Matéjcha,  Matějka j 
MatéjeCj  Matejček^  Matéjiček^  MatejickOf  Máfa, 
Maťákj  Matas,  Matáseky  MatatkOy  MaCátko^ 
AíaiénOj  Materna,  Matička^  Mates ,  MatLš, 
MatySf  Matísek,  Matiska,  Matýsek,  Matorha, 
Maťocha^  Matouch?,  Matucha,  Matwtť,  Ma- 
tuÁkaířy  MatuMna'^f  Matula,  MaMa,  Mat  alka, 
Matuna,  Matura;  Macek ,  Macík,  Macka, 
Máca,  Macák,  Macal,  Macalík,  Macdlek,  Ma- 
ran,  Mace^,  Macoun,  Macourek,  Macura, 
Macků;  Mach,  Mache,  Machek,  Machka, 
Mácha,  Macháč,  Macháček,  Macháčka,  Máchal, 
i  Máchal,  Machálek,  Maclian,  Machah,  Machar^ 
Máchat,  Machát,  Machala,  Máchat ý,  Machijtka, 
MacJwh,  Machotka,  Machovec,  Machula,  Ma- 
chulka,  Machulda,  Machura,  Machurek,  Mach- 
nik,  Machulik''^,  MaAek,  Mcufik,  MaJiíčck, 
Matika,  Máňa,  MaÁan,  Mašat,  Mašát,  Mcušata, 
MaJiin,  MaMna,  Masitá,  Mašl.  Kbrl.  Sp.  17. 
Cř.  Kotk.  26.  Pověrv  o  sv  M.  vz  v  Svétz.  1894. 
195.,  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  1.  440.  —  Pliskva 
led  přetřiska,  M-ja  —  léta  na(léja.  Slez.  Nov. 
Pr.  449.  ~  M.  z  Janova.  V^  Vlč.  Ljt.  52.  ~ 
M.  =  žlova  (žertem).  Vz  Zlova,  Zluna  (3. 
dod^. 

Matéjéek,  čka,  m.,  vz  předcház.  Mať>j. 

Matélee,  jce,  m.,  vz  přeacház.  Matéj. 

Matéj eha,  y,  m.,  vz  předcház.  Matéj. 


Matéjiéek,  čka,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 

Matéjiéka,  y,  m.,  vz  předcház.  Matéj. 

Matéjka,  y,  m.,  vz  předcház.  Matéj. 

Maténa,  y,  m.,  vz  předcház.  M.-^l'j. 

Matenice.  Je  na,m-ci,  na  motjlai  (opilý, 
že  se  motá,  mate).  Čem.  Př.  21. 

Matenky,  maténky,  vz  Zavianky  (8.  dod.). 

Matéra.  Uvedl  to  na  m-ru  =  zkazil  to. 
Brt.  D.  II.  427. 

Materáčik,  u,  m.  Pri  pradenie  si  zahrý- 
zajú  odslinke,  sušenie  hruskc,  jablka,  m-ke 
(koláčkv),  slúke.  Cf.  Postruheů,  Trokšiar 
(3.  dod.).  V  Honte.  Phfd.  1894.  310 

MateH  douška  psí,  vz  Ulehelka  (3.  dod.). 

Materia,  e,  f.  =  stavivo.  Brt.  D.  II.  516. 
(cizí). 

Materiali8m-U8,  u,  m.,  z  lat.  M.  popírá 
zvláštního  nositele  při  duševních  pochodech, 
jež  pak  jsou  jen  obménou  pochodň  hmotných; 
duše  =  hmota.  Mus.  1894.  324. 

Mateřiéka,  y,  f.,  vz  Duška  (3.  dod.),  rostl.  — 
M.,  thymus  serpyllum,  rostl.  Brt.  I).  II.  508. 

Mateřídouška,  vz  Duška  (3.  dod.).  Léčení 
jí  na  Val.  vz  v  Vek.  Val.  I.  156.  Vz  též  Zbrt. 
Pov.  103. 

Materina  dú§ka  =  mateří  douška.  Ph!d. 
1895.  24. 

Materinský.  Ani  v  m-skom  živote  mu  ne- 
bolo  lepšie.  Slov.  Nov.  Př.  623. 

Materna,  y,  m.,  vz  předcház.  Matéj. 

Maternie.  M.  konope.  V  Honte.  PhFd. 
1894.  309.,  493. 

Mateřský.  Zvuku  převítaný  m-ské  řeči 
v  cizí  krajiné!  Quis  Itig.  38. 

Mater  verborum.  Cf.  Vlč.  Lit.  9. 

Mates,  a,  m.,  vz  předcház.  Matéj. 

Matežný.  M.  pohyb  lidu.  Phfd.  18í)4.  505. 

Máti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  19.,  7., 
22.,  26.,  30.  Jako  by  ich  jedna  máti  mala 
(o  sobe  velmi   podobnýcli).   PhFd.   1894.   441. 

Matias,  a,  m.,  vz  Sojka  (3.  dod.). 

Matička,  y,  m.,  vz  předcház.  Matéj.  ~ 
M.,  y,  f.  =  nijaká  střelná  zbraii.  Wtr.  Krj. 
I.  624.  —  M.  Chození  s  m-čkou  na  den  ne- 
poskvruéné  p.  Marie  v  Kozlovicích  na  Mor. 
Vz  NZ.  IV.  341.  —  M.  =  ynajka.  Déti  říkají: 
Máti,  máti,  dé  mné  masti  na  bolesti,  lieršpice. 
Rous. 

Matisek,  ska,  m.,  vz  předcház   Matéj. 

Matiska,  y,  m.,  vz  předcház.  Matěj. 
I      Matiš,  e,  m.,  vz  předcház.  Matéj. 
I      Matizna,  y,  f.  =  materia,  látka.   Mark. 
I  (Krok  1895.  290,  1896.  8.) 

Matka.    O  matce  boží  ^=  na  nebe  vzetí. 
Dmi.  List.  '^.   Je-li   na   Matku   boží  z  rána 
'  bvézdnaté  nebe,  bude  úrodný  rok.  Duť.  243.  ~ 
I  M.  =  dělofui.    O  léčení  pohnuté   matky    na 
Slov.  Vz  Mtc.  XVIII.  208   Zbúřená  m.  =  ne- 
moc ženská  jevící  se  ujímáním  v  živote,  veli- 
kými bolestmi.  Brt.  D.  II.  491.    -    M.  =  kal, 
chumel,  pliseh  a  p.  Když  se  ve  vodách, matky 
udélají,  nemohou  než  smrdéti.  Kat.  z  Zer.  11. 
53.  —  M.  =  matrika,   albjím,   kniha  clenu 
zapsaných  (literátů).  \Vtr.  Živ.  c.  95(5.  —  M. 
I  tenat  ^=  prostřední  éásť  naproti  křídlům.  Wtr. 
,  St.  Pr.  139. 

Matkový.     M-vy    kirče.    Sevře    žahidek, 
zkroutí  oci,  zůstane  i  mrtvý.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
I II.  488.   —  M-vá  béléna,   vz   Větrová  zelina 
1  (3.  dod.). 
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Matláni  —  Me. 


Matláni,  Pantscherei,  f.  Abyste  ho  stále 
užíval  (lazebníka)  pechaje  jednak  tr»ch  jednak 
jinejcb  ni.  Kat.  z  Zor.  II.  819. 

Matla^'y  m.  šmatlavý,  .v  odsuto.  Dšk.  Jihč. 
1.  44. 

Matně.  Vz  List.  fil.  1805.  127. 

Matnolesklec,  skice,  m.,  amara,  brouk. 
M.  béhavý,  a.  cursitans,  blízký,  proxima,  blu- 
divý,  erratica,  tVrnorohý,  municipalis,  čcrve- 
nonohý,  šprota  (rufipes),  čilý,  strenua,  dlouho- 
robý,  praetermissa,  domácí,  iu^renua,  dvojcelý, 
bifrons,  hladký,  familiaris,  hnédonohý,  ťulvi- 
pes,  huřdý,  fusca  (brunuea),  kovový,  aenea, 
krátký,  curta,  ladný,  concinna,  lesklý,  nitida, 
lesomil,  silvicola,  lunoštítý,  lunicollis,  modráš 
saphyrea,  obecný,  plebeja,  odvážný,  equestris, 
podobný,  similata,  pohorní,  montiva^a,  polo- 
vypuklý,  convexiuscula,  Quenseliův,  Quenseli, 
rúdoholonní,  er}throcnema,  sv(^tlobnMý,  fulva, 
skvělý,  lucida,  skvostný,  aulica,  šírohrbetý, 
eurynota,  šíroštítý,  consularis,  toulavý,  com- 
munis, trojhrotý,  tricuspidata,  vejčitý,  ovata, 
vypouklý,  convexior,  výslunný,  apricaria,  že- 
le aý,  tibialis,  zrnitý,  infima.  VzKIim.4t  — 51. 

Mátoha  ^  zjev  mrtvého  a  strašidlo  vůbec 
blavné  noční  a  v  prvom  radě  mrtvý  chodiaci 
po  světe.  Phrd.  1895.  28. 

Matocha,  Mařocha,  y,  m.,  vz  predcház. 
Matěj. 

Matoliny.  Aby  vyprázdněn  byl  jakožto  m. 
jahodek  vinných.  Ché.  S.  292. 

Matonoha,  motožkaf  y,  f.,  conium,  aethusa 
cynapium.  Phřd.  XII.  317.  M.,  mylek,  můato- 
noha,  opifec  (ub.),  lolium  temulentum,  rostl, 
lirt.  D.  II.  504. 

Matoueh,  a,  m.,  vz  přodcház.  Matěj. 

Matouš.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  2ß.  Je-li 
na  sv.  Matouše  (21. /9.)  pěkné  počasí,  potrvá 
čtyři  neděle.  Vek.  Val.  I.  164. 

Matožiti.  Kdobv  m-žil  v  noci,  ten  má  pa- 
licí potrestán  byti.'PhW.  i  893.  386.  | 

Matrace,  vwderacej  e,  f.  =  podložka  dá-  i 
váná  pod  kabát.  Wtr.  Krj.  I.  431.,  měkčí  šat  I 
pod  pancíř,  aby  netlačil.  íb.  243. 

Matrati  =  matlati.  Kotk.  85.  | 

Matrice  v  knihtiskárnách  =  nčkolikaná-  • 
sobná  vrstva  papíru,  tlustá  a  vlhká,  do  které  I 
se  přenáší  vysázená  strana  drive  než  do  stroje  | 
tiskacílio  přichází.  Vz  Nár.  list.  1894.  č.  86. 
odp.  feuill. 

Matueha,  y,  m.,  vz  predcház.  Matěj. 

Matula,  Mafuloj  y,  m.,  vz  predcház.  Matěj. 

Matulka,  y,  m.,  vz  predcház.  Matěj. 

Matuna,  v,  m.,  vz  predcház.  Matěj. 

Matuňk  od  másti.  V  Podkrkonš.  Mus.  1864. 
2.-3. 

Matura,  y,  m.,  vz  predcház.  Matěj.  —  M., 
y,  f.  -—^  ranní  mše,, míst«)  matur  zpívány  po- 
zději rorato.  Wtr.  Ziv.  c.  915.  nn. 

Maturi.sta.  Kněz  Simon  m.  Arch.  XIV. 
149. 

Matu§,  e,  m.,  vz  predcház.  Matěj. 

Matušek,  šku,  m.,  rostl.,  vz  JazÝčky 
(3.  dod.). 

Matusina,  y,  m.,  vz  predcház.  Matěj. 

Matuška,  y,  m.,  vz  predcház.  Matt\j. 

Matuzalemský.  M.  plot  =  slahý,  retchú. 
Vz  PliFd.  XII.  724. 

Matys,  a,  m.,  vz  predcház.  Matěj. 

Matýsek,  ska,  m.,  vz  predcház.  Matěj. 


Matzenauer  Ant.  f  4./12.  1893. 

Mauritius.  Nejspíše  odtud  jsou:  Maíák, 
Mařík,  Mařáčekf  Mařan,  Mařánek,  Maí-as, 
Matatka.  Kbrl.  Op.  17. 

Mavkáé,  e,  m.  =  jídlo.   PhFd.   1895.  75. 

Mavúněč,  e,  m.,  Üaldriansäure,  £  Am. 
Orb.  69.  Dle  NZ.:  kyselina  valerová  (kozlí- 
ková). 

Maxmilián.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  2(;. 

Maz  =  poskvrna.  Bl.  Gr.  102.  —  M. 
v  jizbě  «==  omitka.  Slov.  Zbrt.  Tan.  10.  —  M. 
r^  prouha.  Měl  sem  máze  na  cbrbté.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  186.  odp.  feuill. 

Mazadlo  =  líčidlo.  Št  Kn.  š.  99. 

Mazaina,  y,  f.  =  inazanina.  Laš.  Brt  D. 
I.  111. 

Mazák,  a,  m.,  vz  Brhlík  (3.  dod.).  —  M., 
potok  ve  Frýdecku.  Vest.  op.  1893.  10. 

Mazanec.  Svěcení  m-nců  a  vajec.  V  Be- 
chyňsku.  Vz  NZ.  II.  812.  -  M.  =  dvou- 
spřežni  vůz,  na  kterém  naloženy  jsou  nevě- 
stiny věci  výbytné;  peřiny  se  vozí  na  voze 
čtyřspřežném.  *U  Plzně.  Škar.  35. 

Mazati.  Někoho  na  jeho  cti  mazati.  Arch. 
XIII.  235. 

Mázderko,  a,  n.  =  pérečkoy  kloček.  M. 
sněhu.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  340. 

Mázdra.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
lOH.  Ukázali  jsú  jemu  obraz  jeho  namalovaný 
na  mázdre  (memtirana).  Abc.   Nach.  k.  XVI. 

Mazel,  zla,  m.  =  mazlíček.  Byl  tatínkíiv 
mazel.  Smi.  VIII.  190.  —  M.,  zlu,  m.,  vz 
Měchura  (3.  dod.). 

Mázgra,  y,  f.  =  mázdra.  Brt.   D.   I.  15. 

Maznouz,  chyb.  m.  svrchní  síň.  Hus.  Vz 
Bl.  Gr.  161. 

Mazivo.  M.  na  krosno  =  šlichta.  V  Lip- 
tově.  Phřd.  1894.  85.  Vz  Krosno  (3.  dod.). 

Má  zlatá  maminko.  Vz  Tanec  čes.  (B. 
dod.). 

I^lazlavý  sýr  m.  mazavý.  Ve  střed.  Cech. 
Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  486.  (Dšk.). 

Mazliatko,  a,  n.  =  mazle.  Phřd.  189(í. 
236. 

Mázlik,  u,  m.  =  míra  obilní.  Hrš.  Nach. 
I.  516. 

Mázna,  y,  f.  Phřd.  XU.  682. 

Maznany.  Bola  som  m-ná.  PliTd.  1894. 
577. 

Maznička,  y,  f.  M.  lůžka  dělového,  Flapp- 
kanue,  ť.  Sterz.  I.  932. 

Mazniť  sa.  Phřd.  XII.  282. 

Mazny.  Z  pod  kápky  (čepce)  vyzerajú  na 
hladko  přičesané  vlasy  a  menujú  sa  m.  Na 
Zvolen.  Phřd.  1894.  254. 

Mažiar,  mázdra  u,  m.  =  moždíř.  Gb.  H. 
ml.  I.  353. 

Méet.  Král  kaza  je  skoro  na  popravu 
mčieti.  Kat.  (Mus.  1893.  446.). 

Mdlo.  Bylo  mu  mdlo  od  jazyka  (měl  žízeň). 
Nár.  list.  1895.  č.  222.  odp.  feuill. 

Mdloba.  Léčení  m-by  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1894.  106. 

Mdlobný.  .M.  malomoc.  Nár.  list.  1894. 
č.  2r>8.  feuill. 

Mdlý.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  75. 
Jsem  nidol.  1467.  Arch.  XIV.  159.  Mdlá  svého 
tance  již  mne  očekává.  Frid.  Coss.  56, 

Me,  ?Hb.  Od  násl.  e  n.  b  se  m  nemékčí. 
Vz  Gb.  H.  ml.  1.  443. 

Digitized  by  VjOOQ IC 


me  —  Méchatý. 


203 


mé  vyslovují  na  Hané  jako  mje.  Brt  D. 
U.  17. 

Meeza  m.  metza  =  kejkliřka,  prestigia- 
trix.  Přeš.  si.  1104.  Vz  Metec,  Meca. 

Mcé,  z  got.  méki.  Gb.  H.  ml.  I.  444.  M. 
v  XVI.  stol.  dvojnicí,  šlokšvert,  šlochlšvert 
(veliké  mede),  Wtr.  Krj.  I.  607.,  šaršoun, 
burdýr,  m.  křížový,  frýdl,  popravný,  šermíř- 
ský,  rejtharský,  kord  (hl.  zbraň  honosná), 
korduláč,  tesák.  Cf.  ib.  271.  nn.  —  M.  = 
mečtk  u  řebrin.  Brt.  D.  II.  443.  Vz  Mečík 
(3.  dod.). 

Meéenoše,  vz  Mečonoše,  Gb.  H.  ml.  1. 173. 

MeřeHž  u  Benátek  m.  Meéežíř  od  Meče- 
žíra.  Cern.  Př.  33. 

Meéik,  u,  m.  =  pHčni  deMiČka  mjáku 
tkadl.  Vz  NZ.  IV.  36.  —  M.  =^  piHčný  trám 
položený  na  podélné  trámy  v  náspě  u  chalupy, 
aby  se  nerozstupovaly.  Náspa  jest  vyplněna 
hlínou  a  velikým  kamením  vydlážděna.  Slez. 
NZ.  III.  196.  —  M;  u  řebrin,  meč,  slez. 
MÍnka.  Brt.  D.  H.  443.  —  M.  «  bran.  Vz 
Deska  (3.  dod.).  —  M.,  iris  pseudacorus, 
rostl.  La§.  Brt.  D.  n.  604. 

Měéiti  =  měkčiti^  zastr.  Kyjemi  m.  Mkl. 
Ijex.  Palicemi  měěen  (ne:  měcen).  Mst.  6.7. 

Meěoirý.  M.  zabití.  Lact.  59.  M.  ruka.  Z. 
klem.  62.  11.  (Gb.  H.  ml.  I.  173).  Bez  pu- 
zení mečového  (mečem).  Chč.  S.  162.  a  j. 

Med.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  309.  U  Hro- 
zenk.  mjad.  Brt.  D.  I.  40.  Mäd  jo  mädem. 
ešte  sa  prekysne.  Slov.  Zátur.  Kdo  samý  m., 
nepoboškaj  teho  (úlisníka).  Phíd.  1895.  377. 
Díd  mu  mäd  cez  sklo  lízať.  Slov.  Nov.  Př. 
541. 

Méď.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  27. 
Vyrábění  mědi  a  její  vlastnosti.  Vz  Phfd. 
1891. 361.  Méďou  prešiel  (==  so  strachom  z  ne- 
bezpečia  unikl);  Jakou  my  méďou  obídemo 
(jak  pochodíme)?  Na  Zvolen.  Phfd.  1894.  373. 

Medař  =  včelař.  1591.  Stanovy  m-řft  na 
Rožnovsku.  Vz  Dmi.  List.  14.  nn.  —  M.  = 
řwfUk,  Drahany.  Brt.  D.  II.  340. 

Měďař,  e,  m.  =  kdo  dělá  měděné  věci. 
Phřd.  1893.  337. 

Medard.  Prší-li  na  M-da  a  Prokopa  (4./7.), 
snihe  mandel  aj  kopa  (obilí  i  seno),  nebo  ne- 
vyschnou břehy  po  40  dní.  Vek.  Val.  I.  164. 

Měď-arsentan,  u,  m.  Vstnk.  111.  302. 

MedařsKý  =  včelařský.  M.  plat.  1510. 
Dmi.  List.  17.  M.  cechy  v  sev.  vých.  Mor. 
Vz  Mtc.  1895.  134.  nn. 

Medenice  =  nádoba  měděná,  později  též 
z  jiných  kovů,  ku  př.  zlatá,  stříbrná.  ÍPliId. 
XII.  179.  Lazebníci  m-ce  vyvěšovali  a  holili. 
1724.  Praš.  Řem.  53.  M-ci  v  ruce  měla.  GK. 
Nov.  120.  12.  —  M.  =  kropenka  v  kostele. 
Dák.  Jihč.  I.  14. 

Mědéný.  M.  doba.  Vz  Phřd.  JL893.  296. 

Medéra,  y,  f.  ==  uher.  vepř.  Cern.  Př.  21. 

Mčdérný  =  měděný.  V  Podkrknš.  Šb. 
D.  31. 

Mediana  =  prostřední  největší  žíla.  Bl. 
Gr.  230.  M.  dvouřadých  listu.  ČI.  L.  Jos.  14. 

Medik,  u,  m.  =  medek,  zdrobn.  med.  Phfd. 
XIV.  106. 

Mědilijee,  rodšmid.  XVI.  stol.  Mus.  1894. 
516. 

Mědiryt,  u,  m.  XVI.  stol.  Mus.  1394.  517. 

MědirytinoTý.  M.  papír.  Us.  Dhnl. 


Mčditka,  y,  f.,  v  lučbě.  Síran  měditý  skládá 
se  ze  sirce  a  m-tky.  Am.  Orb.  61. 

Medium  přímé  (zvratné)  ve  slovanštině. 
Vz  Kla.  Sklad.  35. 

Medlešiee  u  Chrud.,  ulidu  m.  M  >zilesice. 
Cern   Př  33 

Mědlice,  vz  Trdlice  (3.  dod.). 

Medlič,  zaniklý  hrad  ve  Slez.  V.  Slz.  III. 
158. 

Medliti  =  prodlévati,  mdle  n.  loudově  něco 
dělati.  Kotk.  57. 

Mčďobareyný.  M.  domorodec  (Indián). 
Stč.  P.  př.  129. 

Medokyd,  slov.  mädoktß.  PliFd.  XII.  178., 
179.,  Xm.  156. 

Medonos,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Méďorez,  u,  m.  PhM.  1895.  151. 

Medoun,  u,  m.  =  druh  récy.  Brt.  D.  II. 
440. 

Medoyati  =  med  sbírati,  snášeti.  Včely 
medují.  CT.  Tkč. 

Medovinář,  e,  m.  =  připravovatel  medo- 
viny,  Mether,  m.  Sterz.  II.  311. 

Medový.  Madový  motúz  mu  okolo  úst  pro- 
tiahli.  Slov.  Nov.  Př.  530. 

Medmica,  e,  f.  =  medunica,  rostl.  Brt. 
D.  n.  507. 

Meduň,  ě,  medunice,  e,  f.,  rostl.,  vz  Dú- 
bravník  (3.  dod.). 

Medunica,  vz  Medmica,  Meduň  (3.  dod.). 

Medvěd.  Kozu  z  m-ďa  popredku  nepre- 
dávaj.  Slov.  Nov.  Př.  258. 

Medvědáma,  y,  f.,  Barenzwinjřer,  -j^rube. 
Sterz.  I.  392.  Vz  násj.  Medvědinec. 

Medvědi,  přítok  Černé  ve  Frýdecku.  Vest. 
opav.  1893.  10. 

Medvedica,  e,  f.  =  žobráčna  kaša.  Stan- 
kovce.  Phřd.  1895.  496. 

Medvědinec,  nce,  m.  =  medveddrna.  Sterz. 
I.  892. 

Medvěz,  e,  f.  List.  fil.  1893.  3*22. 

Medye  =  okrouhlá  tkanice  zlatá  a  stří- 
brná n.  rohatý  plUek,  na  němž  něco  vyryto 
bvlo  (ozdoba  ženských  klobouků).  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  389. 

Medzierka,  y,  f.  Cf.  Medzora.  Zahodila 
metlu  kamsi  do  m-ky.    Slov.   Phřd.  XII.  709. 

Megnút  (heguťit)  =  s  otrasom  padnut  (pri 
životných).  Myjava.  Phřd.  1895.  446.  M.  koho 
=  udeřiti.  Mcffui  ho  o  zem.  Bern. 

Měhoděk  =  bopomozi.  Bl.  Gr.  150. 

Mech.  O  pftv.  slova  cř.  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  Heft.  400.  O  tvarecli  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
173.  Slov.  mach,  moch.  Ib.  58. 

Měch  ==  pytel.  To  se  s  vámi  měch  roztrhl 
(tolik  vás  přiklo).  Brt.  I).  II.  33.  Ke  každému 
měchu  najao  se  provázek.  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  174.  odp.  feuill.  Dříve  sídlo  z  měchu  než 
mouky  nasype.  Nov.  Př.  549.  Světským  prá- 
vem na  m.  ho  odsoudili  (dali  ho  do  měcha 
zašiti  a  utopiti).  Vest.  op.  1892.  6.  -  M., 
Blasebalg.  Děravý  m.  nadýmati  =  marnou 
práci  konati.  Šml.  VII.  179.  —  M.  =  dlouhá 
síť  na  způsob  měchu,  Stražn.,  v  Podluží  nevod. 
Brt.  D.  II.  498. 

Mechaničnost,  i,  f.  =  mechanickosť.  Am. 
Orb.  59. 

Měchatý.  M.  žába  ==  ropucha.  Brt.  D.  II. 
340. 
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Mechliš 


Merinda. 


MechliS,  e,  m.  =s  mechelshé  sukno,  Wtr. 
Krj.  I.  365. 

Mechlský.  M.  sukně  ==-■  z  meclilského 
sukna.  Wtr.  Krj.  I.  141. 

Méťliořep,  a,  m.,  vz  M(^chožil,  Ott.  VIII. 
443.  a. 

Měchounka, ,  y,  f.  =  sratka,  angre/t. 
U  Olora.  Kat.  z  Zer.  I.  89. 

Méchovec.  M.  střevní,  dochmius  duode- 
nalis,  hlísta.  Vz  Ott.  VII.  765. 

Méťhožil,  a,  m.  =  méchořep.  Vz  Ott.  VIII. 
443.  a.  Trojnásobný  m.  pod  sítnicí,  cysticerus 
subretinalis  triplex.  Vstnk.  II.  573.  Schb. 

Mechriti,  vz  Mechrati.  Ondro  tiská  sa, 
mechrí  sa.  PhFd.  XII.  198. 

Méchura  ci  řícice  =  svatební  koláč.  Na 
Blatsku.  Nár.  list.  1894.  č.  223.  M.  =  pše- 
niční koláč  zakládaný  s  mazelem  ftvaroh  s  cu- 
krem a  hrozinkami).  Netolice.  >Z.  IV.  335. 
M.  =  koláč  na  čtvero  zahnutý,  peče  se  na 
šmiffrust.  Jicko.  Brt.  I).  II.  478. 

Meehuratý.  Chodí  za  tou  méchuratou 
Škrobící.  Svčtz.  1895.  122. 

Mejla,  y,  í.=jmelí.  1)%.  Jihč.  I.  49. 

Mejliti  se,  vz  Mýliti  se. 

Mejšle.  Nár.  list.*1893.  —  M.  =  pantofle. 
U  Horažď.  NZ.  III.  48. 

Mejtnik  chmele.  500  m-kň  dalo  cent 
chmele.  Duf.  268.  Vz  Mýtník. 

Mejznouti  =  majznauti.  Kotk.  103. 

Měkce.  M.  léhati.  Št.  Ku.  s.  28. 

Hlěkkokrovec,  vce,  m.,  lagarus,  brouk. 
M.  jarní,  1.  vernaíis.  Klim.  32.  Cf.  Měkko- 
krovečník. 

Mékkosrdeéný.  M.  matka.  Ztk.  43.  (3. 
vydO. 

Měkký,  měkek.  Gb.  II.  ml.  I.  64.  O  piiv. 
slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81.  V  Fomor.  makky, 
u  Hrozenk.  mjakký.  Brt.  I).  I.  29.,  40. 

Měkosf,  mH-ý\  Háj.  Ilerb.  123.  a  j. 
Správné:  mékkosť,  mékký.  j 

Melan,  a,  m.,  vz  uásl.  Melichar!  I 

Melancový.  M.  polievka.  Phfd.  1891.  2  i7. 

Melaneholisováni,  n.  slow.  Lit.  Ven.  8.  | 

Meleil,  a,  m.,  vz  násl.  Melichar.  | 

Mele§bur§ký  lov,  poloha  v  Podébr.  1748. 
NZ.  III.  520.  1 

Melchar,  a,  m.,  vz  násl.  Melichar. 

Meli,  viscus,    lépe   než   mejlí,    to   prý   by 
mohlo  býti  3.  os.  od  mejliti.  Bl.  Gr.  266.  Cf. . 
Jamela  (3.  dod.). 

Merihuba,  y,  ť.,  pták,  vz  Sedmihlásek 
(3.  dod.). 

Melieh,  a,  m.,  vz  násl.  Melichar.  | 

Melichar,  a,   m.    Odtud:    Melchar,    Meli-  \ 
rhárek,  Melieh,  Mel  ich  na,  Jfť/ť.s',  Melišeky  Me-  \ 
hnf,  MelínekY,  Melcs?,  Melkaťy  Mclm^,  Me- 
lanť,   Meloun?.    Kbrl.  Sp.  17.    Cf.  Kotk.  26. 

Meliťhárek,  rka,  m.,  vz  predcliáz.  Meli- 
char. 

Meliehna,  y,  m.,  vz  předcház.   Melichar. 

Melínek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Melichar. 

Meliuky  v  mlieku  zavárané.  Plifd.  1896. 
m.  Cf.  Meliny. 

Melissylalkohol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  145. 

Meliš,  e,  m.,  vz  předcház.  Melichar. 

Melišek,  ska,  m.,  vz  předcház.   Melichar. 

Melka,  v,  m.,  vz  předcház.  Midichar. 

Mělně.  M.  semen ec  zetříti.  Milí.  99.  b. 


Mělno  =  milniy  drobni.  Zetrú  semenec 
■  m.  MilL  99.  b. 

Melodistika,  y,  f.  PhFd.  1894.  693. 

Meloun,  a,  m.,  vz  předcház.  Melichar. 

Melša,  dle  Bača,  vz  předcház.  Melichar. 
I  Meluzina.  Co  činiti,  aby  M.  neskučela.  Vz 
i  NZ.  IV.  543. 

I     Mělzo  =  měls  ho,  h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  1. 33. 
'      MéA  m.  méně.  Gb.  H.  ml.  I.  152. 
I     Měna.   O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  89. 
I      Menář  =  mlnáť-,  mlynář.   Neor.  9.,  Dšk. 
I  Jihč.  I.  6. 

Menářka,  y,  f.  vz  Mlynánk  (3.  dod.). 

Menažerie,  e,  f.,  z  fr.  =  dvůr  pro  drůbež 
I  a  dobytek;  střlat.  menagerius  správce  tako- 
vého dvora  z  lat.  mansio,  obydlí;   z  toly)  fr 
I  mesnape  a  novéjší  menage,  hospodářství.  Cem. 
Př.  53. 

'      Mendiéiti  =  žehratiy  koledovati.  —  s  kým. 
I  Phřd.  1893.  538.  Cf.  násl.  Mendik. 
I      Mendik,  z  lat.  =  žebráček,  žák,  který  byl 
ve  škole  vydržován  křesť.  milosrdenstvím  do- 
brodincův.'Kutn.  šk.  XIII. 
I  ,  Mendikovati,  z  lat.   =   mendičiti.    Wtr. 
Ziv.  c.  593. 

Méněělenný.  M.  přeslen.  Cl.  Zrůd.  22. 

Měnitka,  y,  f.,  amoeba,  proteus,  živočiclio- 
tvor.  Am.  Orb.  76. 

Méno  ==  jméno.  Přinesli  mi  toho  jen  pro 
m.,  aby  se  neřeklo.  Brt.  D.  II.  340. 

Meno§lov  =  seznam.  M.  hodnostárov,  po- 
zvaných. Phfd.  XII.  452.,  XIII.  288. 

Menoslovnik,  u,  m.  =  slovník  topickvcb 
jmen.  PhFd.  XII.  375. 

Mensáles,  u,  m.,  z  lat.  mensis  =  plat  mě- 
síční rektoru  školy  dávaný.  Hrš.  Nach.  I.  411. 

Mentap,  u,  m.  =  poučeni?  A  svůj  aí  do- 
povím m.  XVI.  stol.  NZ.  IV.  309. 

Menthon,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  4. 

Menthylamín,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  L 

Mentiek,  mentieka,  vz  Mentěk.  Z  lat.  man- 
tellum.  NZ.  III.  404.  Slov. 

Mentiti  =  klamati.  Slovo  toto  má  již  Bl. 
Gr.  102.  za  zastaralé. 

Mentlik,  u,  m.  Hus.  Dle  Bl.  Gr.  161.  chyb, 
m.  pláštík. 

Mentýk,  u,  m.  Vz  Mentlik.  M.  =  kabát 
svétle  modrý.  Slov.  NZ.  III.  427.  M.  soukenný, 
modrobarevný,  černou  berančinou  lemován/. 
Ib.  214. 

Meravo.  Ako  začarovaný  hradel  som  na 
ňu  m.  Phfd.  XII.  107.  M.  stála  sťa  socha  před 
oUárom  {strnule,  erstarrt).  Ib.  429. 

Meravý.  M.  pravdivost  (skutečná).  Phřd. 
1893.  495.  M.  spojka,  erstarrt.  Ib.  1892.  318. 

Merecina,  y,  f.  =  medici  na  j  d  \  r.  Dšk. 
Jihč.  I.  15. 

Merenda.  Vz  Zbrt.  Tan.  331. 

Merendář,  e,  m.  =  kniha  obsahující  zá- 
bavné články  pro  merendy,  zábavy.  Us. 

Merhovany.  M.  koláč  =  různé  mazaný. 
D^k.  Jihč.  I.  8. 

Merhovati  či  šachovati.  —  co:  kabátec, 
nohavice  =  přišívati  na  ně  sukno  rozmanitých 
barev  na  způsob  čtverečků.  Wtr.  Krj.  I.  33., 
144. 

Merinda.  Po  batohu  niesly  za  ním  m-du. 
PhFd.  XII.  28S.     Kufra   nemá  (student  jeda 
z  prázdnin),    iba  (=  jen)  tie   hábočky  a  m. 
Ib.  Xm.  149.,  762.  Cf.  fíuxjh  (3.  dod.). 
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MěHti  co.  Vinili  ho,  že  siil  měří  (na  míry 
prodává).  Arch.  XUI.  46. 

Merit  8a  =  mířiti,  smiřovati  se.  Už  sa  m. 
nebudeme.  Phld.  XII.  671. 

Merk.  Vyšívání  na  m.  V  Kunovsku.  NZ. 
IV.  227.,  234. 

Merkaptal,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  I  V.  23. 

Merkurka,  y,  f.  =  novinářská  poštovní 
známka.  Nár.  list.  1894.  é.  92.  odp. 

Merlík,  u,  m.  =  bílý  kořeň,  masný  koreů, 
psoser,  psí  uclio  (dle  podoby  listů),  cheno- 
podium  Doniis  Henricus.  Brt.  D.  II.  501. 

Merlotina,  y,  f.,  žertovně  =  hudební  ná- 
stroj. K.  Ilampejs.  Dhnl.  exc. ' 

Mermo.  M.  se  mu  toho  nechce.  Bl.  Gr. 
298. 

Mermmoei  m.  mermomocí.  Nár.  list.  1891. 
13./12.  str.  1. 

Mermomocí.  Odkud  odvozeno.  Vz  Seyk. 
Ruk.  128. 

Memo  =  odplata  za  smířeni.  M.  si  brat. 
Phrd.  XII.  671.  Cf.  Meriti  sa. 

Měrný.  M.  hodnota  veličiny.  Vstnk.  lil. 
341. 

Merosystollcký  {{^égog).  M.  šelest  srdeční 
vyplňuje  jen  část  systoly.  Vstnk.  III.  469. 

Merotitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Merotnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Merdán,  u,  m.  =  mermm.  Vz  List.  lil. 
1895.  432. 

Merťuk  (mérfuh),  u,  m.  =  míra.  Vzal 
nový  m.  na  šaty.  Slov.  Plifd.  1894.  51. 

Merupatročný.  M.  mládenec.  PhFd.  1894. 
35. 

Merzki  =  mrzký.  PhFd.  1893.  431. 

Mesakonový.  M.  kyselina.  Vstnk.  III.  2., 
406. 

Méseký,  vz  násl.  Městský. 

Mesiarčif  =  býti  řezníkem.  Phřd.  1895. 
150. 

Měsíc.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55., 
39.  M.  jde  do  plna,  z  plna,  je  na  plném  mě- 
síci, na  schode  měsíce;  prázdný  m.  Brt.  D. 
II.  340.  Ej  ten  je  na  novom  mesiaci  zrodený 
(má  štěstí).  Slov.  Nov.  Př.  625.  Pověry  o  m., 
hlavně  o  zatmění  měsíce  vz  Zbrt.  Pov.  109., 
144.,  161.  Myslilo  se,  že  ženy  pojídají  m.  (když 
se  zatmíval).  Zbrt.  Pov.  144,  Výklad  o  za- 
tmění jeho.  Vz  Zbrt.  Pov.  109.-116.  M.  na 
Slov.  Cf.  Ces.  1.  V.  326.  —  M.  =  slúnečnica^ 
sluměnih  (laš.),  helianthus  annuus,  rostl.  Han. 
Brt.  I).  U.  503. 

Měsíéek.  Duhoyé  m-čky  =  zlaté  knoUíčky, 
nejstarší  mince  v  Cech.,  na  Mor.  a  v  zemích 
okolních.  Vz  Mtc.  1895.  306. 

Měský  m.  městský.  Gb.  H.  ml.  1. 399.,  Dšk. 
Jihé.  I.  20. 

Meslo,  vz  Hrazba  (3.  dod.).  —  M.  =  po- 
díl obecního  pastviska  mezi  usedlé  rozděle- 
ného. Mesla,  pl.  =  plot,  šraňky.  Brt.  D.  II. 
340. 

Mesobara,  y,  f.  ==  isobara  středního  tlaku. 
Stě.  P.  Pr.  80.  Cf.  Miobara,  Pliobara. 

Mesocefalie,  e,  f.,  rec.  NZ.  Ul.  356. 

Mesosy stoličky.  M.  šelest  srdeční  (meso- 
systolismus).  Vstnk.  lU.  469. 
'  Mesoventrikulamí  šelest  srdeční  =  nad 
levou  komorQu  slyšný.  Vstnk.  III.  470. 

Messiáš.  Cakajú,ako  židia  na  m-ša  (marně). 
Phid.  1894  B14. 


Městcký,  vz  násl.  Městský. 

Mésti.  Sníh  mete;  dva  dni  metlo  sněhem. 
Brt.  D.  II.  340.  Koza  metla  =  utíkala.  Brt. 
D.  n.  242.,  263. 

Město.  M.  je  pozdčj.h'  differenciace  místo: 
místo.  List.  fil.  1895.  83. 
,  Mestofeles  m.  Mefistofeles,  Mefisto  =  čert. 
Ces.  1.  V.  437. 

Městský:  městky,  měský,  měscký,  měst- 
cký, měšťký,  měšťcský.  Gb.  H.  ml.  I  393.  Pod 
m.  právo  náleželi  měšťané.  Praš.  Těš.  79. 

MěstýčkQ,  a,  n.  =  místečko.  Bl.  Gr.  276. 

Městys.  Cel.  Pr.  m.  I.  148.,  154.,  276. 

Měšec.  To  všecko  činí  na  obecný  m.  == 
na  obecné  útraty.  Snm.  I.  426.  Plny  m.  dobry 
přitel,  ale  zly  m'yslitel.  Slez.  Nov.  Pr.  171. 

Měšeček,  čku,  m.,  ve  kterém  jsou  ku  př. 
jádra  klokočová.  1560.  NZ.  UL  211. 

Meškáni.  A  když  ženich  m.  činil.  XV.  stol. 
Bibl.  (List.  fil.  1896.  85.). 

Meskera  m.  maškara.  Ü  Domžl.  Šb. 

Me^nice,  e,  f.  =  me.ýní  sríce.  Nesli  svíce 
m.  152^^  Snm.  I.  21. 

Měšťan.  Nadávky  jim  dávány:  zástčrkář, 
zástěru  ík  (dle  modré  zástěry).    NZ.  III.  512. 

Měšfaniti.  Toio  slovo  zavrhl  již  Bl.  Gr. 
327. 

Měšťanský.  M.  kontribuce  (tu  platili  šen- 
kýři, řezníci  a  tkadlci\  Vz  NZ.  III.  218. 

Měšťcský,  vz  předcház.  Městský. 

Městec,  štco,  m.  =  meMěk.  Z  méštcuov 
(měšcíi)  hostem  ujímal  (bral).  Arch.  XIV.  148. 

Meštek,  štku,  m.,  vz  Městek.  Ak  máš  m. 
ako  tefa,  máš  rodinu  i  priateFa;  ak  máš  m. 
ako  lata,  nemáš  sestry  ani  brata.  Slov.  Zátur. 
Cf.  násl.  Míšek.  Mešteky  vyprázdniti.  Phfd. 
1894.  8. 

Měšti  m.  městští.  Brikc.  209.  (List.  fil. 
1893.  465.). 

Měšťky,  vz  předcház.  Městský. 

Meštrejch.  Pět  soudku  m-cliu  kup.  Kat. 
z  Žer.  I.  248.,  IL  342. 

Metačka,  y,  f.  =  házení  koláčů  mezi  di- 
váky při  svatební  jízdě.  Vykl.  Svat.  29. 

Metafora  =  slov  některých  od  jejich  vlast- 
ního vyznamenání  (významu)  n.  moci  jejich 
a  vlastnosti  podnesení  a  jinam  k  jiných  věcí 
vyznamenání  obrácení,  len  pán  své  sedláky 
(ii-e.  Ta  žena  je  pravá  svine.  Bl.  Gr.  220. 

MetaoxyanthachinoQ,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  IV.  26. 

u,   m.,   v   lučbě.     Vstnk. 


plicní  (v  plících).    Schb. 
M.  pävod  nemoci.    Schb. 


Metasacharin, 

III.  9. 
Metastasa.    M. 

Nád.  50. 
Metastatický. 

Nád.  32. 

Metathesis.  M.  litery  a  i  syllaby  překládá: 
všecek,  vešken,  povolně,  povlovně.  BL  Gr.  278. 

Metati  se  =  tancovati.  Ev.  vid.  124.  Marc. 
6.  22.  (Mnč.). 

Metec.  ()t  hcrcóv  a  metcóv  všakých.  AlxB. 
204.  Dle  Kroka  1893.  154.  neznamená  to 
Werfer,  nýbrž  kejklíře  (kdo  sebou  meče,  po- 
divné kousky  svým  tělem  provádí).  Cf.  Mecza. 

Metel'  =  metelice.  Phfd.  XH.  530. 

Metela,  y,  m.  =  kdo  meče  nohama.  Kotk. 
111. 

Metele,  chyb.  asi  m.  mete!.  Vz  předcház. 
Mete!.  ^  j 
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Meteorism-us  —  Mezolán. 


Meteorism-U8,  u,  m.  =  nadýmání.  Slov. 
zdrav.  282. 

Mětež,  strč.;  slov.  matež,  turbatio.  Aby 
nebyl  m.  v  lidé.  XV.  stol.  Hš.  —  Chč.  Cf. 
násl. 

Mětežnik,  a,  m.  Cf.  Mótež.  Jakož  se 
m-kóm  líbí.  Chč.  S.  17. 

MethantrikarbonoTý.  M.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  m.  411. 

Methlnový.  M.  skupina.  Vstnk.  111.  247. 

Methodologie,  e,  f.,  rec.  Jazykozpytná 
m.  Mtc.  1895.  79. 

Methoxyl,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  464. 

Methylalkohol,  u,  in.,  v  lučbě.  Vstnk.  ID. 
a,  286. 

31ethylalkoholický.  M.  roztok.  Vstnk. 
IV.  26. 

Methylarbutin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  22. 

Methylbenzoat,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk. 

III.  287. 

Methylen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  246. 

Methylesther,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
464.,  14. 

Methylethylpropylammonium,  v  luč. 
Vstnk.  111.  251. 

Methylglukosid,  u,  m.,  v  lučbě.    Vstnk. 

IV.  22. 

Methylglykolový.  M.  kyselina.  Vz  Vstnk. 
lU.  455.,  454. 

Methylhexylketon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  17. 

Methylketon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  in. 
14.,  Ott.  IX.  854. 

Methylkoniin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
25. 

Methylový.    M.  skupina  v  lučbě.   Vstnk. 

III.  407. 

Methylpentosa,   y,   f.,   v   lučbě.    Vstnk. 

IV.  21. 
Methylpurpuroxanthin,  u,  m.,  v  lučbě. 

Vstnk.  IV.  26. 

Methylpyromekonový.  M.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  IV.  24. 

Methyluracil,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
27. 

Metinek,  nka,  m.  =  Methode].  Mor.  Nár. 
list.  1896.  č.  254. 

Metla  =  zld  ženská.  To  je  m.  I  Brušp.  Hle- 
díková.  -  M.  Ilviezda  s  metlou  ^  kometa. 
Slov.  Vz  Ces.  1.  V.  B25. 

MetlařiČek,  čka,  m.,  zdrobn.  metlař.  Nech 
je  třeba  m.,  jenom  dyž  je  remesníček.  Mor. 
Nov.  Př.  223. 

Metlice.  Kde  je  m.,  žito  lehne,  chlebíčkem 
ani  nehne.  CT.  Tkč. 

Metliéky,  f.  =  vijHvání  podél  hostie.  NZ. 
IV.  304. 

Metuš,  e,  m.=Methoděj.  Tvarožná.  Hledík. 

Metynka,  v,  f.,  =  metáček  (1.  dod.),  za- 
vianky  (3.  dod.) 

Mez.  Přes  mezu  něfezu.  Mor.  Ces.  1.  V. 
421. 

Mezalunka,  y,  f.  =  mezilánka  sukně. 
V  prus.   Slez.    Vést.  opav.  1894.  č.  4.  str.  9. 

MezdHči  m.  Mez(ijričí,  d  vsuto.  Brt.  D. 
I.  65. 

Mezeni  gruntů  (rozmezování).  Arch.  XIII. 
245. 

Mezeíieký,  vz  Huber  (8.  dod.). 


Mezerovitý.  M.  místa  listiny.  List.  fiL 
1893.  403. 

Mea^i.  (Dítě)  odešlo  mezi  andělíčků  (umřelo). 
Mor.  Cas.  1896.  93.  pHl.  Družba  sa  medzi 
nich  primiešal.  Slov.  Ph!d.  1896.  259. 

Mezicefalni.  M.  lebka.  Vstnk.  III.  387. 
,  Meziéasi,  n.  V  tom  m.  si  prohlíželi  malbv. 
Cch.  Kand.  65. 

Mezi.de§ietma.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  161. 

MezihůH,  n.  Na  M.  =  míst.  jm.  u  Do- 
mažl.  1571.  Mus.  1894.  133. 

Meziklečl,  na  lodi,  Doodholz,  Todthok, 
n.  Sterz.  I.  688. 

Meziklečný.  M.  výplň.  Vz  předcház.  Sterz. 
I.  688. 

Mezilalůčkový.  M.  emfysem  (rozedma 
plic).  Vz  Ott.  Vm.  573. 

Mezilanka,  y,  f.  =  sukně  (zelená,  život 
zlatou  portou  lemovaný").  Brt.  D.  II.  464.  M. 
=  vlněná  sukně  na  všeaní  den.  V  prus.  Slez. 
Vest.  opav.  1894.  č.  4.  str.  9.  Cf.  Mezalunka. 

MeziledoYý.  M.  období.  Mtc.  1895.  28. 

Mezilehlý.  M.  směr  zeměpisný.  KP.  VIII- 

Mezilesice,  u  lidu  Medlešice.  Cerp.  Pr.  33. 

Mezilistenný.  M.  pár  listenců.  Cl.  Zrůd. 
22. 

Mezilistni.  M.  mezera.  ČI.  Zrůd.  80. 

Mezináhoženský.  M.  zákon.  Nadpis  ji- 
stého spisu.  Dhnl. 

Mezipaluhnik,  a,  m.  =  kdo  pracuje,  se 
zdržuje  v  mezipalubí.  Nár.  list.  lá93.  č.  280. 
feuill. 

Mezipatro,  a,  n.,  fr.  entresol.  Ott.  VIII. 
642.  b. 

Meziptliřoyý.  M.  trámoví,  Drammfeld, 
n.  Sterz.  I.  696.  b. 

Mezipochvový.  M.  prostora.  Schb.  Nád. 
32.  M.  vrstva  v  oku.  Ib.  9. 

Mezipól,  u,  m.  Magnetický  m.,  obdržíme-h 
při  Špatném  magnetování  mimo  koncové  póly 
jeŘtě  jiné  póly.  KP.  VIÜ.  24. 

Meziřádkový.  M.  prostor.  Mus.  1896.  286. 

MeziřasoYý.  M.  nádor.  Vstnk.  II.  508. 

MeziWé  (Mezirziecz,  1392.),  později  Meze- 
říč,  Gb.  H.   ml.   I.   219.;    MeziříH,    Mezeříéí 
I  (1565.),  val.  MezHčí  (1658.).  Mtc.  1896.  3. 
I      MezisklipČi,  n.  =  mezerky  mezi  rostlin- 
nými sklípky,  Intercellidargänge.  Am.  Orb.  93. 
j  Cf.  násl. 

i      Mezisklipkovi,  n.  =  meziskUpH.  Am.  Orb. 
79.  Cf.  předcház. 

I     Mezislov-ni,  -ný.  M-ní  poloha,  m-ná  po- 
sice. List.  fil.  1894.  23.,  343. 
,     Mezistěni  za  hl.  oltářem.  N:}-  IV.  353. 

Mezistopni.  M.  rýha  listu.  Cl.  Zrůd.  27. 
I  Mezistranný.  M.  kommlsse.  Nár.  list. 
!  1896.  č.  101. 

Mezistřeši,  n.  (žlab),  Einkehle,  f.  Sterz. 
I.  762. 

Meziti  grunty  =  rozmezovati.  Vz  Mezení 
(3.  dod.). 

Mezitimnosť,  i,  f.  KP.  Vm.  135. 

Mezivr§tvi,  n.  Vstnk.  IV.  142. 

MezižehH,  n.  Vstnk.  UI.  414. 

Mezka,  y,  f.,  zdrobn.  mez.  Brt.  D.  II.  241. 

Mezkář.    Vrch.  Rol.  XXm.— XXIX.  IBO. 

Mezolán,  mezulán,  mozelán,  z  yl.  mezu- 
lána =  látka  hrubá,  neohebná,  pevně  tkaná. 
Wtr.  Krj.  I.  357. 
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Mezoláník,  a,  m,  =  tkadlec  mezolánu. 
Wtr,  Krj.  I.  357. 

mezotni.  M.  pořadí,  Zwischenreihe,  f.  Am. 
Orb.  72. 

MezOT,  a,  m.  =  dolní  zem,  dolhaly.  Slov. 
Yybral  sa  dolu  na  mezov  s  doskami  (zemřel). 
PhFd.  1894.  20i5.  (204.). 

Mezozoický.  M.  dooa  (obrovskýcii  ještěrů). 
Vz  Mtc.  1895.  25. 

Mezúch,  u,  m.,  vz  Pekélko  (3.  dod.). 

Mezulán,  u,  m.,  vz  Mezolán  (3.  dod.). 

mfr:  famťrnéti,  m  přisuto.  Dšk.  Jihé.  1.  24. 

Mgen,  a,  m.  =  mjen  (ryba).  PhFd.  1895. 
184. 

mh.  Z  mh  ^G  h  odsouvá:  zamouřit  m.  za- 
mhouřiti. Gb.  H.  ml.  I.  467.  —  mh  prosmýk- 
nuto v  hm:  mhúřiti,  dialekt  hmouřiť  očima. 
Mkl.  Etym.  208.,  Gb.   H.  ml.  I.  548. 

Mhóř,  e,  m.  =  mhour.  Brt.  D.  II.  341. 

Mhour,  u,  m.  =  jehlici  na  stelivo.  Vz 
Hmour,  Mhouř  (3.  dod.).  M.  hrabati.  Duf.  240. 

Mhouí*,  mhóřf  e,  m.  =  jehličí.  Záp.  Mor. 
Brt  D.  II.  341.  Vz  Mhour  (3.  dod.). 

Mi  se  méní  v  nčkterých  nářečích  v  lůi, 
když  následuje  -i,  -í  n.  praejotovaná  samo- 
hláska. Vz  Gb  H.  ml.  I.  443. 

Mlat  =  m^ď.  Ve  Spišsku.  Phřd.  1893.  429. 

Micek,  cka,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Micka,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Micko,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Miclena,  y,  f.,  vz  Němcica  (3.  dod.). 

Microsporidia  =  cizopasníci  rodu  prvokň. 
Vz  Vstnk.  II.  559.,  Hlav.  Obrz.  12. 

Mié,   obec  v  Komámsku.  Phld.  XII.  426.  i 

Mlék,  dle  Bača,  vz  násl.  :Mikuláš.  —  M. 
=  míč.  Brt  D.  II.  284. 

Mičan,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mičanik,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mirek,  čka,  m.,  údolí  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  10. 

Mlček,  čka,  m.,  vz  násl.  Mikuláš.. 

Mlčka,  Mícha,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mičl,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mičuda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mičulka,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Midil,  u,  m.,  Glycer>l.  Am.  Orb.  68.  Dle 
NZ.:  glyceryl. 

Midllka,  y,  f.,  Glyceryloxydhydrat.  Am. 
Orb.  68. 

MidilkoYý.  M.  olejan.  Am.  Orb.  68. 

Miera,  y,  f.  =  míra.  Slov. 

Mlestně.  Pověděl  hned  m.  (na  místé),  že . , . 
Arch.  XIV.  176. 

Mlgnon,  u,  m.  =:  druh  krátkého  piana. 
Vuím.  Genník. 

Migot,  u,  m.  =»  mihot.  Brt.  D.  II.  341. 

Migotaf  sa  =»  míhati  se.  Dolnobcé.  Brtch. 

Mlh.  Na  mih  svěř  se  loktům  mým.  Kole. 
:íO.  Na  čo  tato  odvětila  mihom.  P.iFd.  1894. 
572.  Sníh  v  mihu  dopad'.  Vrch.  Lingg.  94. 

Mlha,  y,  f.  =  höh  (posměmě).  Vel.  Kevúce. 
Phfd.  Ití94.  373. 

Míhati.  —  na  koho.  Erápa  mihne  (==  mrk- 
ne) na  Jánka.  PhFd.  1894.  514. 

Michael.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  27. 

Michal.  Sv.  M.,  obec  v  Turci.  Phřd.  1894. 
61.  Na  sv.  M-la  je  každá  plaňka  zdrala.  Slez. 
Nov.  Př.  460. 

MichaleCy  Ice,  m.  Br.  Mart.  M.  Vz  BL 
Gr.  287. 


Micháma,  y,  f.  =  stírka,  truhla  na  ře- 
zanku.  Chod.  NZ.  III.  397. 

Míchati.  Do  něčeho  se  míšeti.  1727.  Praš. 
Řem.  51.  Voj  pak  sěm  i  tam  se  miese  =  mátl 
se,  pletl  se,  zmateně  tálil.  Alx.  BM.  62.  (Vz 
Krok  1893.  159.) 

Mlchozvěr,  a,  m.,  Rückgratthier,  m.  M.: 
ryby,  plazi,  ptáci,  ssavci.   Am.  Orb.  77.,  106. 

Mik,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mika,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mlkan,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikásek,  ska,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikáska,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mlkelka,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mlkenda,  y,  m ,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikeska,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mlke§,  kše,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mlklas,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mlklik,  a,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mlkmama  =  sem  tam^  Zickzack.  Hrsti  leží 
po  bouři  na  poli  m.  Borotín.  Brt.  I).  II.  341. 

Mikola,  v,  f.,  obec  v  Tekové.  PhM.  XII. 
155. 

Mikolajka,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mlkolanda,  v,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikoláš,  e,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikolášek,  ška,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mlkota,  y,  m.,  vz  nasl.  Mikuláš. 

Mikovec,  vcc,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikrofon,  u,  m.  =  drobnozvuk.  Vz  KP. 
Vm.  330. 

Mikrofonový.  M.  batterie,  stanice.  KP. 
VIII.  244. 

Mikrometrieky  něco  měřiti.  Mus.  1893. 
451. 

Mikron,  u,  m.,  v  lučbě.    Vstnk.  III.  342. 

Mikroseismieký.  M.  pulsace.  Vstnk.  IV. 

Mikrotelefon,  u,  m.  Vz  KP.  vm.  337., 
353. 

Mikrotelefonický.  M.  zařízení.  Vz  KP. 
vm.  342.,  373. 

Miksa  (Mixa),  y,  m..  vz  násl.   Mikuláš. 

Mlkd,  e,  m.  (z  Mikeš),  vz  násl.    Mikuláš. 

Mikša,  dle  Bača,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikáánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikšiček,  čka,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikšik,  u,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikula,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš.  —  M., 
v,  f.  =  jm.  kravské;  vadivd žena.  Našla  strcula 
ni-hi.  PhFíl.  1893.  5Ö7. 

Mikulanda,  y,  m.,  vz  násl.  Mikuláš. 

Mikuláš,e,m.  Odtud:  Mikulá^šek,  Miki4la, 
MikuWx-,  Mikulka,  Mikulec^  Mikulič,  Miku- 
líček,  Mikule,  Mikulanda,  Miky  Mika  a  Mika, 
Mikan,  Mikásek,  Mikdska,  Mikelka,  Miklík, 
Mi  klas,  Mikcnda,  Mikeska,  Mykyska,  Miky  ška, 
Mikota,  Mikovec,  Mikura,  Mikus,  Mikuska, 
Miksa  a  Mira,  Miksdnek;  Mikeš,  Mikš,  Mikša, 
Miklík,  Mikšíček,  Miksdnek;  Micek  i  Míček, 
Micka  i  Micka,  Miča,  Mičan,  Mičanik,  Mi- 
čuda, Mičulka,  Mici;  Micek^  Micka,  Micko; 
Kulík,  Kůlec,  Kule'^,  Kulic?,  Kulička?,  Kul- 
da,  Kulanda,  Kulenda,  Kulas?,  Kulié?,  Mi- 
koláš, Mikolášek,  Mikola nda,  Mikolajka  ;  Ko- 
láš,  Koldaj  Kolanda,  Koldik,  Koldín ;  Nikola, 
Nikyš,  Niklíček,  Nicek.  Kbrl.  Sp.  18.  Cť.  Kotk. 
27.  —  Sv.  Mikuláš,  městečko  v  Liptovsku. 
Vz  PhFd.  1894.  123. 

Mikulášek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Mikulášj 
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Miknle mir. 


Mikule,  e,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš.         ! 

Mikulee,  Ice,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Mikulié,  e,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš.       I 

Mikuliček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Mikulik,  a,  m.^  vz  předcház.  Mikuláš.      i 

Mikulka,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikuip.     { 

Mikulovice.  O  lidové  etymol.  vz  Cern. 
rř.  30. 

Mikura,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

]|Iiku§,  e,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Mikulka,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Mikušovee,  m.st  jm.  v  Trenčansku.  Phrd. 
189  í.  61. 

Mikyska,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Mikyška,  y,  ni.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Milá  m.  jmelí,  J  odsuto.  Dák.  Jihč.  I.  46. 

Milánek,  nka,  m.,  zdrobn.  milán.  Am. 
Orb.  111. 

Milatovica,  e,  f.,  paseka  ve  Frýdecku. 
Vöst.  op.  1893.  10. 

Míle  v  XVUI.  stol.  =  70  honäm  =  140  zá- 
hon ftm  =  242  provazcňm  =  2520  prutňm  == 
3150  lálrňni  =  4200  sábům  =  8400  krokům 
==  12.600  loktům  =  25.200  stopám;  stopa  = 
1  y,  pídi  ==  4  dlaním  či  postem  =  12  palcům 
=  Ib  prstům  =  61  ječným  zrnům.  Vz  NZ.  I 
III.  143. 

Milek,  Iku,  m.  =  jílek.  Brušp.  Hledíková. 

Mileliéka,  v,  f.  A  ta  jistá  m.  s  tím  svnem 
8  tvým.  XV.  stol.  Dob.  Dur.  187. 

Milenka,  pl.,  n.  =  kopec  u  Kunštátu  na 
Mor.  NZ.  111.  549. 

Mileti  se.  Mílel  se  k  ní  zvukem  soucitu 
ne.j,jemnějšího.  Šml.  I.  52. 

Milian^trudl  z  Milchrahmstrudel.  Dač. 
Bit.  D.  II.  511.  b. 

Milic,  e,  m.  =  potok  ve  Slez.  Praš.  Těš. 
33.  —  M.  z  Kroméříže.  Vz  Vlč.  Lit.  51. 

1.  Milička,  erairrostis,  rostl.  Vz  Ott.  VIII. 
680. 

Milik.  K  GR.  přidej:  Nov.  75.  25. 

Miliřa,  les  ve  Frýdecku.  Vést.  op.  18í:;3. 10. 

Milistr,  a,  m.  =  ministr.    Vz  (rb.  H.  ml. 

I.  374. 

MilistranÝ,  a,  m.  =  ministrant.   Brt.  D. 

II.  516. 

Miliačka,  y,  f.,  říčka  v  Serajevé.  Sd. 

Miuefiopový.  M.  sklo.  Mtc.  1895.  35.  Cf. 
Millehori. 

Milleni-um,  a,  n.  =  tisícilcii.  Phřd.  1^94. 
649. 

Million  Polův.  Vz  Vlč.  Lit.  243.,  283. 

Milojemný.  M.  lyričuosť  u  stařen.  Šml. 
VIÜ.  19. 

Milomudre,  o,  m.  Ztk.  83.  (3.  vyd.). 

Milomudrctvi,  n.  =  filosoße.  Ztk.  119. 
(3.  vyd.). 

Milosrdně  =  milostitu'.  M.  na  ňn  pozerá. 
PhFd.  1895.  74. 

Milosrdný.  Milosrden,  dna,  o.  Alb.  72.  a. 

Milosť  boží.  Již  je  na  m-sti  boží  ==  umřel. 
Bl.  Gr.  298. 

Milostpán.  M-n;  vypovídají  se  ze  Slibovic 
přes  Pamčtník  do  Cinétic.  NZ.  IIL  230. 

Milota,  v,  m.  =  milý  Hověk.  To  je  m. 
Phřd.  1896. '296. 

Milováni.  ^"^Opořadne  m.  kazi  bozi  po- 
žehnáni. Mor.  Ces.  1.  V.  421.  M.  bez  vídánie 
jakožto  noc  bez  svítánie.  XV.  stol.  Vlč.  Lit 
272. 


Milovati  a  nemleti  jako  seti  a  nežieti. 
XV.  stol.  Vlč.  Lit.  272. 

Milovnický.  M.  svačina,  večeře  (ku  které 
je  nápadník  pozván).  Svétz.  1894.  2<9.  a. 

Milovník,  u,  m.,  rostl.,  vz  Zděšenec  (3.  dod.). 

Milozpěv,  u,  m.  Dhnl.  exc. 

Milozvuéný.  M.  hlas.  Wtr.  St.  Pr.  221. 
,  Milušinec,  nce,  m.,  trať  u  Lipové  na  Mor. 
Čas.  společ.  mus.  olom.  1889.  119.  , 

Miluška  =  milenka.  1607.  Wtr.  Ziv.c.879. 

Milý,  strč.  mu.  Gb.  H.  ml.  L  211.  Marná 
včc  zrazovati,  co  komu  milo,  byť  i  na  pul 
shnilé  bylo.  Němc. 

Mimo  s  gt.  M.  tohoto  domu.  1672.  Mtc. 
1896.  130. 

Mimobéžné  něco  zhlédnouti.  Kká,  Puš. 
Roz.  72. 

Mimobnněéně  žíti.    Vstnk.  II.  558.  a  j. 

Mimodelegaéni.  M.  doba  (když  nezasedají 
delegace). 

Mimoděložni  těhotenství  a)  vejcovodové, 
b)  vaječníkové,  c)  břišní.    Vz  Ott.  "X.  441.  b. 

Mimofami  kněz  (který  nemel  fary).  Mč. 
Lit.  78. 

Mimohmotný.  M.  svět.  Cch.  Otr.  50. 

Mimochod  m.  jinochod.  Mkl.  Etym.  124., 

H- 

Mimochodniček,  čka,  m.  =  híibé.  1568. 
L.  posil.  L  48. 

Mimoehodnik,  a,  m.,  m.  jinochodník, 
Zelter,  m.  Jg.,  Mkl.  Etym.  124. 

Mimoletný  =  pomijejicl.  M.  Tubosť.  PhFd. 
1894.  619.  Na  tvari  Leny  vyrazil  sa  m.  strach. 
PhFd.  1892.  749. 

Mimomatemikový.  M.  útéžek.  Vz  Ott 
IX.  10. 

Mince.  Staré  čes.  mince.  Cf.  Hrš.  Nach. 
I.  556.  ^n. 

Minciřský.  M.  konšel.  Snm.  I.  278. 

Mindžares.  Vyndeš  na  m.  (mizinu).  Slov. 
Nov.  Př.  652.  Gf.  Mindžarství. 

Minet,  u,  m.,  čes.  tanec  u  Nimburka.  Vz 
NZ.  III.  505. 

Minetový.  M.  doba  (kdy  minety  tančih). 
NZ   III   300 

'  Minétti  Bernard.  1692.-1742.    Cf.  Mus. 
1892.  340.,  1895.  512. 

Miniatura,  y,  f.,  pöv.  od  minium,  žlutí 
červená  barva,  kterou  se  ve  středověku  ini- 
cialky  malovaly.  Čerň.  Př.  79. 

MinitL  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H,  ml.  1.81. 

Minouti.  Minul  sa  mi  ten  mój  gazda  ~ 
zemřel.  Phřd.  XII.  695.  Moc  bolo,  minulo  sa: 
málo  bolo,  přistálo  sa.  Slov.  Nov.  Př.  626. 

Minuet,  u,  m.  ==  tanec,  NZ.  IV.  528. 

Minuloročný.  M.  noviny,  PhFd.  XII.  116., 
víno.  Ib.  1895.  232. 

Minulý  =  potnijejlcl.  Sokol  znamená  zboží 
m-lé.  GR.  Nov.  62.,  64. 

Miocaen.  M.  židlichovický.  Od  Vlád.  Jos. 
Procházky.  V  Praze  1898.  —  Vstnk.  U.  500. 
nn. 

Miofon,  u,  m.  =  přístroj  ku  zkoumání  sva- 
lových  zvukň  (sknpotu).    Vz  KP.  Vlil.  o73. 

Miparti  (biparti)  =  odév  barvou  dvojaký 
ku  př.  u  kalhot  jedna  nohavice  modrá  a  druhá 
červená  nebo  zelená.  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Kij. 
I.  248.  a  j. 

-mir  příp.:  Jamanür.  V.  Kal.  Cf.  List  fil. 
1894.  299. 
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Mír  —  Mitralní. 
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Mír  pax,  pokoj  qiiies.  Dob.  Dur.  250.  Mir, 
njundus.  Cf.  Mus.  1896.  490.    , 

H.  Mír  =  dávka,  tributům.  Cel.  Pr.  m.  I.  4. 

Míra.  O  pův.  síova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20., 
39.  M.,  měrou.  Krácení  je  staré.  Gb.  Km.  -a. 
9.  Pod  mierou  užívej.  PWd.  1894.  194.  —  M., 
y,  m.  =  Miroslav.  Cern.  Př.  26. 

Mírek,  rku,  ^.,  zdrobn.  mír.  —  M.,  rka, 
m.  =  Miroslav.  Cern.  Př.  26. 

MiHě,  vz  Mužík  (3.  dod.). 

MiHnský  Václ.  XV.  stol.,  básn.  Vz  Vlč. 
Lit.  221.,  275. 

2.  Mířiti  =  smiřovati.  Modlitva  svatá  nás 
tvá  vždy  miř  bohu  našemu.  14S8.  List.  fil. 
1895.  145. 

Mirk,  Mirkop,  a,  m.,  obec  v  Gemersku. 
Phld.  Xn.  155. 

Mírný.  Kopectví  (=  zboží)  mírné  (které 
se  na  míru  prodává).  1530.  Snm.  I.  37«. 

Mírodějný.  M.  ruka.  Jg.  Sbr.  sp.  18^1. 8. 

MiroslaT, a,  m.  Odtud:  Míra,  Mírek.  Cern. 
Pr.  26.  Cf.  Kotk.  27. 

Mírovný.  M.  právo  (k  míru  se  táhnoucí). 
Ztk.  112.  (3.  vyd.).  Cf.  Mírový. 

MirzkoTati«  Slova  má  m-Ji  (verba  mea 
execrabantur).  Z.  wit.  55.  6.  V  Z.  klem. :  slova 
má  otukarachu  (Von  dra.  Spuren  BOX 

Mísa.  Z  lat.  mensa.  Mkl.,  Gb.  H.  ml.  I. 
444.  Na  misu  mi  dajte,  v  hrnci  mi  nechajte 
a  8  vama  budu  jest  (nenasyta).  Mor.  Ces.  1. 
V.  422.  Je  vás  k  míse  jaio  much  (mnoho 
jedblřů),  Světz.  1895. 13.  Smiluje  se  nad  miskou 
jako  koeúr  nad  myškou.  Nov.  Př.  5Í>7.  Modli 
se,  nemodli  se,  z  prázdné  mísy  nenajíš  se  (vše 
mamo).  Vek.  Val.  I.  lOJ*. 

Misaělía,  y,  f.  ==  truhlice,  v  níž  se  míchá 
vařená  čučka  nebo  sekaná  řepa  s  řezaukou. 
Duf.  215.    , 

Mísař.  Cel.  Pr.  m.  I.  240. 

Misisko,  a,  n.  =  veliká  tnisa.  Val.  Brt. 
D.  n.  361. 

Mísil  =  tndsf,  žvanif.  Nemis.  Val.  Brt.  D. 
n.  341. 

Misná,  é,  f.,  les  n.  vrch  v  Rožnovsku.  Dmi. 
List.  28. 

Míšní  =  misný.  Aby  koupil  kopu  štik 
míšních.  Snm,  L  191.  Cf.  Podmísní. 

Misník  v  Chodsku.    Vz  NZ.  UI.   16.  nn. 

Místek,  dříve  Místko;  staří  lidé  mluví 
posud  Místko.   Vést.  opav.  1894.  č.  4.  str.  7. 

Misteria  =  středověké  hry  náboženské, 
od  ministeria  (služby  náboženské);  nesouvisí 
s  řeckými  mystériemi,  (tajeplnými  obřady  ke 
cti  bohyně  Demetry).  Cern.  Př.  42.  —  M.  =  pe- 
níze od  přípovédi  za  mistra.  1724.  Vz  Praš. 
6em.  41. 

MístnL  M.  jména  na  Slov.  Vz  PhFd.  XH. 
65.  nn. 

Místo.  Hofr>'chtéř  na  místě  hr.  Msti.  Páh. 
V.  216.  Jichžto  jest  bylo  35  v  počtu  na  místě 
sv.  Petra  (biskupů  v  Římě).  Chč.  S.  33.  — 
A  tito  (rozdílové)  mezi  námi  nejsou  ještě  na 
místě  postaveni.  Sum.  I.  420.  To  je  chlap  na 
míesto.  Slov.  Nov.  Př.  523. 

Místojméno,  pronomen.  Bl.  Gr.  148. 

MístOTá  =  misto.  Šel  do  vinohradů  m. 
škole.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  203.  odp.  feuiU. 

MístoTÍkář,  e,  m.,  Provicar.  Sterz.  IT.  696. 

Mistr.  Oděv  mistrů  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  226. 

Kutt:  Dodatky  k  ťleskn-núm.  »lovnikii. 


Mistra,  y,  f.,  z  magistra,  jmeniye  se  vedle 
převořiše.  My  Jakub  probošt,  Jitka  mistra, 
Anna  převořiše,  Sbranka  subpřevora  (dáváme 
list . . .).  Sdl.  LouĎ.  7.,  16. 

Mistřikus,  u,  m.,  rostl.  Vek.  Val.  I.  146. 

Mistrný  lékař.  GR.  Nov.  3. 

Mistrvie,  n.  místo  mistrství.  Gb.  H.  ml.  I. 
899. 

Místský.  Na  Místských,  pole  v  Jančí  ve 
Slez.  V.  Slz.  n.  349.  (Šd.). 

Mišaei,  horský  hřbet  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1893.  10. 

Mii^aina,  y,  f.  =  miéenina.  Laš.  Brt.  D. 
I.  111. 

Mídáky  =  pomíšané  oškvarky  s  kobzolemi. 
Brušp.  Hledíková. 

Mišanina,  y,  f.  =  kroupy  s  hrachem.  Brt. 
D.  II.  475.,  478. 

Mlsaný.  M.  voda  =  voda  z  místa,  kde  ze 
tří  pramenů  se  stéká.  Mor.  Mtc.  J894.  18. 

Míšat.  Za  m.  jiných  podřečí  hanáckých 
je  ve  Víškově  míchat.  Brt.   D.  II.  99. 

Mídek.  Kedz  maš  misek  jako  cele  (tele), 
ta  maš  i  velo  prijacele;  kedz  maš  m.  jako 
lata,  nemáš  sestry  ani  brata.  Šariš.  PhFd. 
1895.  377.  Cf.  předch.  Meštek. 

Míšenec,  nce,  m.,  les  ve  Frýdecku.  Vest. 
opav.  1893.  10. 

Mídeňský.  M.  jablka.  Dle  Svatka  (Lum. 
1891.)  jná  býti  m,<enská  od  Mšeného  u  Koud- 
nice.  Čem.  Př.  5í».  —  M.  Deset  ífrošů  na 
m-sko.  Arch.  XIII.  241.,  424. 

Midnář,  e,  m.  =  mUeňský  haptř.  Wtr.  Ziv. 
c.  I.  121. 

Mídňátko,  a,  n.  =  mUehské  jablko,  Bors- 
.dorfer  A.  Sterz.  I.  537.  b.  Cf.  Míšeňský  (3. 
dod.). 

Mišník,  u,  m.  =  mistnosř,  kde  se  sečka  a 
oves  misi,  Zábř.,  na  Hané  maták.  Brt.  D.  II. 
437. 

Miť,  i,  f.  =  nie.  Us.  místy.  Gb.  II.  ml.  I. 
374. 

Miťaci  na  Mor.  ti,  kteří  užívají  dativního 
tvaru  mi  a  Mné^,  kteří  tvaru  mne.  Brt.  D. 
U.  72. 

Mítežný.  Těmi  běhy  m-nými  a  smíšenými. 
Chč.  S.  232. 

Míti.  O  časování  na  Mor.  cf.  Brt.  D.  II. 
29.,  53.,  81.  Mať  dačo  u  seba  =  robiť;  Mat 
u  seba  mnoho  hlúpostí  =  robiť  hlúposti.  Phřd. 
1895.  444.  Proto  mám  za  to,  žes  blažen.  GR. 
Nov.  92.  8.  I  má  za  to,  že  by  polepšen  byl; 
Pohané  za  to  měli,  že...  Chč.  S.  105.,  126. 
(127.,  131.,  140.  a  j.)  Drž,  dokaď  máš,  ne- 
skoro darmo  držet.  Mor.  Čes.  1.  V.  422.  Ne- 
spoléhej ani  na  strejce  ani  na  děda,  nemáš-li 
sám,  bude  běda.  Mor.  Ib.  —  oo.  Jaku  měla, 
taku  dala,  šak  ju  sama  nedělala.  Slez.  Nov. 
Př.  92.  —  se  jak.  Mo  se  jako  mlynářsko 
kúra  při  košů.  Slez.  Nov.  Pr.  623'.  —  se 
k  čemu.  }i\'k  se  k  tomu,  jako  mrtvý  k  stá- 
vání. Mor.  Ces.  I.  V.  461. 

Mitka.  Je  na  mítce,  mítá,  vymítá,  má 
mítku  (Příbor)  =  vyhazuje  (při  hře  v  karty). 
Brt.  D.  II.  326. 

Mitiink,  n,  m.,  hrubé  plátno  na  pytle. 
Wtr.  Krj.  I.  357.,  365. 

Mitr,  a,  m.  =  Dmitr,  Demetrins.  Ott.  VII. 
fiftft 

Mitralní.  M.  choroba.  Vstuk^II.  476. 
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MituH  —  Mléč. 


Mituři,  část  Moravky.  Vést.  op.  1893. 10. 

Mitví  =  atřidavě.  Klást  něco  m.  =  jedno 
tak,  druhé  na  opak  (hor.;  val.  mítvavo).  Brt. 
D.  II.  341. 

Mixa,  y,  m.,  z  Mikuláš.  Kbrl.  Sp.  10. 

Miza,  strč.  miezha.  Gb.  H.  ml.  I.  467. 
O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 

Mizerov,  přítok  Ostravice.  Vést.  op.  1893. 
10. 

Mizernéf  =  hubeněti.  Brt.  D.  II.  516. 

Mizerný  =  hubený.  Brt.  I).  11.  516. 

Mizeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 102. 

Mizeti  se  =  hýbati  se.  Břich  mnoj  veli- 
kými bolestmi  se  mizí  (ruk.  mizy).  Alx.  Nach. 
k.  V. 

Miznictvo,  a,  n.  =  mizni  soustava.  Am. 
Orb.  101. 

Mízový.  M.  barva  =  myšková.  Ü  Plzně. 
NZ.  III.  44. 

Miždžit  e=  mačkati  něco,  až  z  toho  teče 
(mizga,  val).  Brt.  D.  II.  341. 

mi  se  mění  v  m :  krma.  Zlin.  Brt.  D.  I.  76. 

msíá  =-  mäd,  med.  V  Gemersku.PhM.  1893. 
550. 

Miakký  ==  měkký.  Vz  Měkký  (3.  dod.). 

mk  =  mrak.  Skratek  ve  starém  raj hrad- 
ském rukopise.  Patera. 

mkn.  Z  mkn  se  m  odsouvá:  vobeknout. 
Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Mla,  y,  f.  rr=r  mMo.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Mláceni  má  se  za  nejtěžší  práci.  Proč? 
Vz  Nár.  list^  1891.  č.  262.  odp.  feuill.  M.  ve 
stodole,  vz  Čtveřice,  Dvojice,  Paternice,  Še- 
stemice,  Trojice. 

Mláčka.  M-ky  v  kofajách  boly  primrznuté. 
Phfd.  1896.  67. 

Mlaď.  Za  mládi  hriech  —  na  starost  po- 
kuta. Pbld.  Xn.  670. 

Mlada,  y,  f.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Mládce  =  učennik.  Ev.  vid.  132.  a  j. 
(Mnč.). 

Mládě.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  126. 

Mládec.  Bl.  Gr.  174.  praví:  špatné  m.  mlá- 
denec. V  List.  fil.  Ib95.  75.  pokládá  se  tento 
tvar  za  novotvar.  V  Jg.  Slov.  jest  tento  tvar 
doložen  i  ze  starších  spisů.  Jg.  tvaru  mládce 
vůbec  nemá,  ale  mnohé  tvary  vJg.  i  v  mém 
slov.  u  hesla  Mládec  zaraděné  mohou  se  ovšem 
i  k  heslu  mládce  zařaditi. 

Mládek  =  mladší  člověk.  Nechť  se  ne- 
leckdos  z  mládku  obouvá  v  jeho  škorně  (jeho 
následuje).  Bl.  Gr.  244.  M.  =  nejmladší  mlá- 
denec při  svatbě.  Vykl.  Svat.  58. 

Mládenček,  nečka,  m.  Krok  1894.  28. 

Mládenec,  infans.  Mnč.  Prešp.  1629.  Ji- 
noch adolescens.  Ib.  Vz  Panna  (o.  dod.). 

Mládei*  m.  mládež,  é  y  ř.  Gb.  H.  ml.  I. 
517.  Cf.  Drůbeř,  Krádeř. 

Mladici  =  mlázi.  Kld.  III.  177. 

Mládik,  a,  m.  =  holoubě;  mladíky  chasnik. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  311. 

Mladit  sa.  Kráva  se  omladila  =  otelila. 
Val.  Brt.  D.  II.  341. 

MládkoTstTi  u  kovářů.  1670.  Praš.  Rem. 
41. 

Mladně.  Chtie  jej  oženiti  m.  Kat.  151. 

Mládořka,  y,  f.  =  slepička.  Phld.  1895.  2. 

Mladost.  M.  u  žen  délá  divy.  Slad.  í^en. 
57.  M.  a  múdrosť  uebývajú  přátefé  Mor.  Ces. 
1.  V.  421. 


MladoYěk,  u,  m.  Ztk.  38.  (3.  vyd.). 

Mladoženich,  a,  m.  Kto  z  m-chov  první 
noc  prvý  zaspí,  prv  umře.  Zlé  znamenie  pro 
ne,  když  v  den  soliášu  videť  jamu  na  cinto- 
ríne otvorenú.  Keďprevážajú  peřiny  na  bielom 
koni,  jeden  z  nich  skoro  umře.  Slov.  Phfd. 
1894.  713. 

Mladdi,  sladší  a  p.  za  strč.  mlazši,  slazší 

Sodle  positivu  mladý.  Gb.  H.  ml.  1. 402.  Mladší, 
ie  Jünger  (dle  něm.).  Dob.  Dur.  373. 

Mlad^opoyinnosť,  i,  f.  V  ceších  bylo  zvy- 
kem, že  mladší  mistr  do  lhůty  vyměřené  ko- 
nal m-sti  (ppvinnosti  mladšího  mistra).  1705. 
Vz   Praš.    Rem.  46. 

Mladuchin  smiech  —  žalostné  manželstvo 
(nevěsta  musí  plakat).  PhM.  1895.  664. 

Mladusko  =  lepHe  hriato;  také  koláče, 
které  pri  svadbe  gazda  na  krúžky  pokrája  a 
zvačka  hostem  předkládá.  Platnica.  Phrd.  1895. 
707. 

Mladý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 
Dokud  mlád,  já  na  nic  nei^iyslil  než  na  ra- 
dost, já  srkal  sladký  med.  Černý.  Genci.  13. 
Tehdy  pověděli  mlajší  jeho  (učedlníci)  k  sobě. 
Ev.  seit.  22.  Job.  16.  17.  Míady  kam^zaženě, 
tam  zapase  (všude  mu  dobře).  Mor.  Ces.  1.  V. 
421.  —  M.  velikonoc  =  první  neděle  po  veli- 
konocích. NZ.  IV.  326. 

Mládza.  Nach  ta  sova  svoju  mládzu  vy- 
sedí (mladé).  Slov.  Dbš. 

Mlaka,  louka  ve  Frýdecku.  Vést  opav. 
1893.  10. 

Mlaňčet.  Dyšč  mlaščí.  Jevíc.  Brt.  D.  H. 
341. 

Mlat.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 
!Pojď  na  mlat,  dám  ti  plat  (mláceni  trojmo). 
CT.  Tkč. 

Mlatček.  Mlynář  držal  m.  (kladivo,  kte- 
rým křesal  mlýnský  kámen).  Phfd.  XII.  282. 

Mlateyňa,  ě,  f.  =  stodola.  Brt.  D.  11.437. 

Mlátici  zbraň.  Wtr.  Krj.  I.  620. 

Mlatisko,  a,  n.  =  mlat.  Brt.  D.  II.  437. 

Mlátiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Mláto.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 35.  — 
M.  konij  koni  mňať  (nat)j  poTajka,  poléka 
(han.),  mentha  pulegium,  rostl.  Brt.  D.  II.  505. 

Mlatolit  =  na  mlat  ušlapati.  Pole  zmla- 
tolené.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  341. 

Mrázgat,  intens,  slovesa  mlátit.  Val.  Brt. 
D.  U.  341. 

Mlaziště,  ě,  n.  =»  zálomek  naznačující 
stopu  zvěři,  Abbis,  m.  Sterz.  1.  7. 

Mlazši,  vz  Mladší  {^.  dod.).  Dob.  Dur.  121. 

Mlčanka.  Zasaď  si  m-nku  (=  mlč,  trp). 
Phřd.  1893.  700. 

Mléelivě.  Pro  toto  složení  (konšelů)  vrčeli 
sou  nčkteří  m.  Břez.  Font.  V.  448. 

Ml(^eni.  M.  neškodí,  plekotání  hanbu  plodí. 
Mor.  Ces.  1.  V.  421.  S  m-num  ve  vývoze  obrati. 
Slez.  Nov.  Př.  78. 

Mlčeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 65. 
O  přehlasovaných  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
101.  Mlčí,  ale  vrčí.  Slov.  Nov.  Př.  614. 

Mlčitel,  e,  m.   Nár.  list.  1894.  č.  261.  1. 

Mlčko,  a,  m.  =  pomocník  starejšieho  pri 
svadbách.  Phld.  1895.  577.  a  j.  tam. 

Mldlý  =  wí/Zi/.,1518.  Arch.  XIV.  297. 

Mléč,  rostl.,  vz  Žabí  mléč  (8.  dod.);  lactuca 
virosa,  vz  Brt.  D.  II.  504.;  vz  Serůvka  (3.  dod.), 
Celigaua  (3.  dod.). 
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Mlééi.  M.  jalové,  vz  Pleska  (3.  do^). 

Mlééné.  Počet  m-ho  odvésti.  Kat.  z  Žer.  I. 
90. 

Slléénik,  a,  nebo  mlékařj  e,  m.,  Säugling, 
mohl  by  říci,  kdo  by  chtěl  ineptire.  Bl.  Gr. 
207. 

.  Mlééný.  M.  cesta.  Na  Slov. :  cesta  na  nebi. 
Ces.  1.  V.  324. 

Mléčovi.  Háj.  Herb.  X.  b. 

MfediTO,  mledzivo,  vz  MFezivo  (3.  dod.). 

Mlejnek.  Hra  na  m.  Vz  Diif.  70. 

Mlel^i  m.  mlajší,  mlazaí,  mladší. 

Mlékař,  vz  př-edcház.  Mléčník. 

Mléko.  O  piv.  slova.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28. 
Neprecedené  mlieko  derat  nemocí  odháůá. 
Mtc.  1884.  20.  Mlieko  večer  pD  západe  slnka 
neradi  dávajú  z  domu  a  dajú-Ii,  posolia  ho 
trošku  a  s  vršku  spravia  kříž  prstom  na  dveře; 
Mlieko  nosia  zo  stajne  zakryté,  aby  ho  vraj 
slunečnica  neopálila;  Všade  klam,  len  v  mliece 
voda.  Slov.  Phfd.  ISIM.  132.,  133.,  441.  Co 
činiti,  aby  kravám  mléka  neodňali,  aby  krávy 
mléka  nepotratily.  Vat  Phfd.  1895.  124.  —  M. 
hadi,  zalAy  káni,  vz  Žabí  mléč  (3.  dod.). 

Mleta,  y,  f.,  dolina  v  Gemersku.  PhFd.  XII. 
426. 

MlezÍTO.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
77.  M.,  mTzevo  (han.),  radovánek  (sev.  Mor.), 
biz  (záp.  Mor.),  vrzanec  (laš.)  =  buchta  za- 
délaná  prvním  hustým  mlékem,  vydojeným 
krávě  po  otelení,  kterémužto  mléku  říkají  též 
mřezivo,  mtedivo  (laŠ.),  zdojki/  (záp.  Mor.). 
Brt.  D.  n.  478.  Cf.  Kurácka  (3.  doil.).  M.  do- 
jiti, biesten;  máslo  z  m-va,  Biesbutter.  Sterz. 

I.  494.  a. 

Mleždit  éim  kam  =  hoditi,  mrštiti. 
Mleždil  s  ním  (m.  jím)  do  jeteliny.  Mor.  Nár. 
list  1896.  č.  224.  odp.  feuUl. 

MTffaf  ==  miti  chuť,  laskominy  na  jídlo j 
které  Jiný  jí.  Mfgá  ti?  Vz  Brt.  D.  U.  341. 

Mlhavlna.  Ztk.  f&,  (3.  dod.). 

Mlteeft,  rostl.,  vz  Cedidlo  (3.  dod.). 

Mlié,  rostl,  vz  Celigana,  Pampeliška  (3. 
dodO- 

Mliéeň,  čně,  m.,  vz  Pampeliška  (3.  dod.). 

MUéky  ^  mlzičky  (mlha).  Dšk.  Jihč.  I.  5. 
Dle  List.  fil.  1896.  156,  m.  mhličky    Vz  tam. 

Mliénatéti.  (CapaHna  m-tí.  KP.  VlH.  122. 

MUčný  trh.  Cef  Pr.  m.  I.  631. 

Mlie^nik,  u,  m.  =  krajáč.  Phfd.  1895. 
485. 

Mlín,  u,  m.,  vz  Zátoň  (3.  dod.). 

Mlisa,  y,  f.  =  mlsá,  I  vsuto.  Brt.  D.  H. 
185. 

Mlisnej  m.  mlsný.  Zďár.  Brt.  D.  IT.  247. 

MUtL  O  pův.  slova  cí.  Gb.  H.  ml.  I.  77., 
28.  Srozuměl,  že  se  ne  svá  mele,  že  se  ne  po 
švu  páře  (že  se  neděje  po  jeho,  že  si  jeho 
rady  již  neváží).  Bl.  Gr.  296.  Mele  (tlachá), 
až  člověku  v  ušiach  znie.  Slov.  Nov.  Př.  610. 

Mliza,  y,  f.  =  miza.  Cf.  Mlzati. 

MTknút  =  mrtvěti,  trnouti,  Val.  Brt.  D. 

II.  342. 

MÍkvy.  Vybřdli  (vybředli)  z  rozhovoru 
bezvýznamného  a  míkveho.  Phrd.  1896.  79. 
M.,  nepříjemné  ticho.  Ib.  108. 

Min»  u,  m..  Magnetismus,  m.  M.  v  severní 
špičce  střelky.  Am.  Orb.  47.    Cf.  násl.  Mina. 

Mina,  y,  f.  M.  v  jižní  špičce  střelky.  Am. 
Orb.  47.  Cf.  předcház.  Min. 


Mlneso,  a,  n.  ==«  magnet.  Am.  Orb.  48. 

Mino,  a,  n.  ^=  spojenina  mina  s  minou. 
Am.  Orb.  47.  M.  =  magnetinaj  Magnetismus, 
magnetische  Kraft.  Vz  Am.  Orb.  46. 

Mlnodotýčný.   M.  krabice.  Am.  Orb.  48. 

Mlnoosa,  y,  f.,  magnetische  Axe.  Am.  Orb. 
79. 

Mlnovec,  vce,  m.,  Magneteisenstein,  m. 
Am.  Orb.  46.  Dle  Nz.:  železovec  osmistěnný. 

Mlnný,  magnetisch.  Mlnným  se  státi,  ma- 
gnetisch werden.  Am.  Orb.  47. 

Mloči»  od  mlok.   M.  oko.   Slad.  Mak.  76. 

Mlogaf  koho  —  kojiti.  Slov.  Ph!d.  XII. 
559.  —  se  =  nabízeti  se.  Kunšt.  Brt.  D.  11. 
3i2. 

MloVina,  y,  f.  =-  tyč  u  plotu.  Dšk.  Jihč. 
I.  21.  Cf.  Mlovjina. 

Mlsiček,  čku,  m.  =  pamlsek.  Lerm.  II.  69. 

Mlsný.  M.  jen  když  ulízne.  Brt.  D.  II. 
275.  Cf.  Hladový.  —  M.  koHk,  sotor,  podlouhlý 
košík  rákosový,  v  němž  se  nosí  mlsy.  Han. 
Brt.  D.  II.  342. 

Mlsoň,  ě,  m.  =  kocour.  Ve  šviháěiné.  Brt. 
D.  U.  520. 

Mlsponda,  y,  m.  --=  mlsoň^  mlspunda.  Han. 
Brt  D.  II.  342. 

Mluniť  sa.  Mluní  se  =  na  západě  svítá, 
jakoby  blesk  oblohu  přelítl.  Zvolen.  Pastr. 
L.  87. 

Mlunnik,  a,  m.  =  mlunný,  elektrický  úhoř. 
Sterz.  I.  1. 

Minnobljný  hladkán  (úhoř),  elekt.  Aal. 
Am.  Orb.  m.  Cf.  Mlunnik  (3.  dod.). 

Mlonolučebni.  M.  pořadí.  Am.  Orb.  62. 

Mlnnomlnosf,  i,  f..  Elektromagnetismus, 
m.  Am.  Orb.  49. 

Mlonoosa,  y,  f.,  elektrische  Axe.  Am.  Orb. 
79. 

Mlnnoproud,  u,  m.,  elektrischer  Strom. 
Am.  Orb.  15. 

Mlasknut  =  mlasknouti.  Vých.  Mor.  Brt. 
D.  II.  342. 

Mluvitel  =  řečník.  Bl.  Gr.  63.,  167. 

Mluviti  jak.  Mluví,  jako  když  si  do  huby 
nevidí,  jako  blázen;  Mluví  divně,  že  by  se 
týmu  kury  smioly.  Nov.  Př.  6ip.,  611.  Pěkně 
mluví,  ale  certom  topí.  Mor.  Ces.  1.  V.  421. 
Cf.  Partesy.  —  eo.  Ovesné  řeči  m.  (tlachati). 
Nov.  Pr.  6^1.  Kdo  moc  mluví,  buď  lže,  neb 
se  chlubí.  Ces.  1.  V.  421.  —  komu.  Chtiece 
m.  jemu  (=  s  n  'm).  Staré  evang.  Mus.  fil.  I. 
48.  Takto  jest  jemu  ode  všech  mluvil.  Griz. 
76.  a.  —  ke  komu :  k  židóm.  Staré  ev.  Mus. 
fil.  I.  48.  —  8  kým  oč.  Vy  se  mnú  o  to  ne- 
chcete m.  ChČ.  Mik.  426.  -  ,aby.  Mluví,  aby 
mu  huba  nestála  ftlachal).  CT.  Tkě. 

Mluvnice.  Tonoto  slova  Slováci  neznají. 
Mtc.  1895.  297. 

MluvniČně  =  mluvnickif.  Nic  zvláštnoho 
ani  vecne  ani  m.  PhFd.  18í)3.  623. 

Mluvnik.  Hanka  raději  chce:  mluvnice. 
Jg.  řZl.  Jg.  202.). 

Mluvný  =  hovorný.  M.  lyra.  Kká.  Puš. 
Roz.  56.  —  M.,  Sprach-.  M.  ústroj.  Ztk.  68. 
(3.  vvd.). 

Mluvopisný.  M.  příspěvek.  Nár.  list.  1896. 
d.   107.  feuiU. 

Mlýn.  No  vše,  co  sedlák  namlátí  na  mlatu, 
nese  do  mlýní»,  toliko  zrno  (jen  vyvolení  bu- 
dou spaseni),    lil.  Gr.  307.    Je-li  niálo  vody, 
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mluví  mlýn:  Sc-be!  se-be  (sobě  mele  mlynář)! 
Je-li  jí  více,  mluví:  kmo-tro-vi!  kmo-tro-vi! 
Je-li  jí  dost,  mluví:  kaž-dé-mu!  kaž-dé-mu! 
PhFd.  1803.  523.  M.  jde,  jak  voda  boží.  Svétz. 
^895.  170.  a.  Každý  puáča  na  svůj  mlýn.  Mor. 
Ces.  1.  V.  420. 

Mlynář.  Kolik  m-řů,  tolik  měr.  Bl.  Gr. 
57.  Nenie  to  každý  mlynář,  čo  zamiičený  klo- 
búk  nosí.  Slov.  Zátur.  M-ři  vypovídací  se 
z  Nemělic  přes  Dobřemělice  na  Pilu.  NZ.  HI. 
229.  Mlynára  sa  muka  lapá  a  ševca  smola. 
PhTd.  1894.  196.  Mlynarä  sú  bodní  chlapi, 
keď  jim  pytef  ,tlapy  tlapy^  Slov.  Nov.  Př. 
338.  —  M.  =  tlofhal.  Je,  myslím,  mlynářem, 
co  mele  hubou.  CT.  T}cč.  —  M.  =  buý  bugr 
(bu^r  =  veliký  bob).  CT.  Tkě. 

Mlynárčik,  a,  m.  M-ci  sa  bijú  (snéžH. 
Slov.  Nov.  Př.  651. 

MlynáHk,  a,  m.,  acredula  caudata,  místy 
na  Mor.  mlynúika  (snad  že  má  peří  většinou 
bílé),  menářka,  mynáHřkay  kožuMca  (pro 
hebké  peří),  straěcíc,  psi  sékorka  (i  u  ByQž.). 
Vz  Mtc.  1898.  301. 

Mlynářka,  y,  f.,  vz  předcház.  Mlynářík. 

Mlynářská.  Vz  Tanec  ěes.  (3.  dod.). 

MlynkoTá,  é,  í.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  10. 

Mlýnský.  Daň  z  kol  mlýnských.  NZ.  III. 
219.  Hra  na  m.  kolo.  Vz  Duť.  107. 

Mlzatl.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 

MIzeTO,  a,  n.,  vz  Mrezivo  (3.  dod.). 

mn  m.  im :  namná  kost.  Dšk.  JihČ.  1. 25.  — 
Za  cizí  mn  je  čes.  mh:  komnata.  Ote.  469. 

mň.  Z  mň  m  odsuto :  čuněli  =  čumněti  m. 
čuměti.  Dšk.  Jihc.  I.  23. 

Mňadlice  m.  trdlice.  Brt.  D.  11.  441. 

Mňach  m.  měch.  Pykarec.  Brt.  D.  II.  245. 

Mňaf.  Koní  m.,  mňatkay  vz  Mláto  koní 
(3.  dod.). 

MňaÝénky,  vz  Zavianky  (3.  dod.). 

Mňatonoha,  y,  f.,  vz  Matonoha,  Jílek 
(3.  dod.). 

Mnedle.  M.,  co  to  hoří?  Arch.  XHÍ.  242., 
XIV.  306. 

Mněra,  y,  f.  =  mira.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  fil.  1894  87. 

Mnéši,  vz  Mifaci  (3.  dod.). 

Mnét  =  miti.  V  Chromči  na  Mor.  List.  fil. 
1894.  364. 

MnichaČka,  y,  f.  =  míchačka,  měchačka, 
n  vsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  13. 

Mnichovský.  M.  klášter.  Břez.  Font.  V. 
409. 

Mniehovstvo.  Arch.  XIV.  336. 

Mnichovy  =  mnUský.  M.  rota.  Chč.  S. 
2á4. 

Mniský  =  mnUský.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Mniši.    M.  hora  u  Brna.  Mus.  1896.  302. 

Mniti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 19.,  81. 

Mnoho.  Lepši  je  nic  nepravit  než  mnoho. 
Slez.  Nov.  Př.  78.  Co  vhod,  dobro;  mnoho 
nezdravo.  Bl.  Gr.  111.  Ü  Kruml.  (mor.), 
Znojma  říkají:  moc^  močka,  mockaT,  moclik 
(kolik).  Brt.  D.  II.  217.  O  jmenném  skloň.  cf. 
List.  til.  1895.  391. 

Mnohobožník,  a,  m.,  polytheista.  Ztk. 
115.  (3.  vyd.). 

Mnohodobý.  M.  proud  <^lektrický.  KP. 
Vlil.  67. 


Mnohohlasný.  M.  píseň.  Vrch.  Rol. 
XXm.-XXIX.  235. 

Mnohoievni'.  M.  turmalin.  Am.  Orb.  90. 

Mnohokomůrkovitý.  M.  pirožec.  Ani. 
Orb.  105. 

Mnohokopytný.  M.  ssavec.  Mtc.  1895. 
245. 

Mnoholožiskový.  M.  sklerosa.  Ott.  VIII. 
315.  a. 

Mnoholudnosf   ==    mnoholidnosf.    Pbfd. 

1895.  216. 

Mnoholudný  =  mnoholidmj.  PhM.  1895. 
216. 

Mnohomluvec,  vce,  m.,  inusitatum,  píše 
Bl.  Gr.  206. 

Mnohomnožstvi,  n.  Tam  se  m.  lidí  hem- 
žilo. Kld.  m.  125. 

Mnohomúdrý.  M.  mistr.  Chč.  S.  257. 

Mnohonožky,  glomeridae.  Vz  Ott  X.  ^. 

Mnohoobsažný.  M.  zákon.  Krok  1894. 
367. 

Mnohookenni.  M.  síň.  Světz.  1894.  126. 

Mnohooký,  vieläugig.  Zbrt  Pov.  142. 

Mnohosolstvi,  n.  Vz  Am.  Orb.  111. 

Mnohost  =  veUkosť.  Ev.  vid.  61.  (Mné.).  — 
M.  =  množství.  U  něho  ležela  m.  nemocných. 
Ev.  vid.  49.  Job.  5.  3.  (Mnč.). 

Mnohošťávstvi,  n.  Vz  Am.  Orb.  111. 

Mnohovlásek,  ska,  m.  ==^  kdo  má  mnoho 
vlasů.  Kučeravý  m.  Wtr.  Krj.  I.  42. 

Mnohozáhybový.    M.    kasanice.    Phřd. 

1896.  95. 

Mnohozbrojný.    M.  zvíře.   Am.  Orb.  54. 

Mnostvi  =  mnozstvlj  z  odsuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  43.,  Gb.  H.  ml.  I.  516. 

Mňoukavý.  M.  baba.  Tkč. 

Mnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I.  81, 

Mnoze  =  mnoho.  O  tom  mistři  m.  pí^í. 
Krist.  107.  b.  a  j.  Vz  Mus.  1893.  444.  Ten 
sluha  bude  mnozie  bit.  Krist.  41.  b.  To  muož 
tak  mnozie  trpěti.  Pass.  322.  V  nč.  ho  není. 
Cí.  List.  fil.  1895.  93. 

Množstvo,  a,  n.  =  množství,  M.  lidu.  Ev. 
seit.  35.  Luc.  7.  11.  (Mnč.). 

Moc.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  815. 
O  strč,  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  42.,  46.  Chtěl 
se  ho  silu  mocú  zbýť  (mermomocí).  Vek.  Poh. 
96.  M.  není  v  množství  lidu,  ale  v  síle  mužuov. 
Alx.  Nach.  204.  Hrsť  moci  více  zm&žc  než 
pytel  práva.  Šml.  Vil.  11.  —  M.  =  mnoho. 
Do  moc  dédin.  Na  Chromecku  a  i.  IJst.  fil. 
1894.  281.  Cf.  Mnoho  (3.  dod.). 

Moci  =  moc-li.  M.  ste  dal?  Dšk.  Jihc. 
I.  6. 

Močka,  vz  Mnoho  (3.  dod.). 

Mockať,  vz  Mnoho  (3.  dod.). 

Moclik,  vz  Mnoho  (3.  dod^- 

Mocně  =  pevně.  M.  šila.  PhTd.  XXL  165. 

Mocný.  Múdrému  neraď,  mocnému  nedvi- 
hai.  Slov.  Zátur.  —  v  dem:  v  skutcích.  Ev. 
vid.  78.  Luc.  24.  19.  (Mnč.).  M.  v  süe  své. 
Alx.  Nach.  XIV. 

Moctný  =  mocný,  t  přisuto.  Gb.  H.  ml. 
I.  396. 

Moé,  m.  1554.  v  Kosmogr.  —  List  fil. 
1893.  457. 

Moíalov,   a,   m.,   obec   v  Požiinsku.    Vz 
Phfd.  XII.  155. 
Močár,  m.  močál.  V^.  Brt  D.  I.  63. 
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Moéarina,  y,  f.,  vz  Patočina  (3.  dod.). 
Ph!d.  1892.  654.,  55.;  1893.  462. 

Moéarinka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Zaružina  (3. 
dodO. 

Mo^e,  čce,  m.,  Harnsäure,  f.  Am.  Orb.  67. 

Moéelnica,  e,  f.,  potok  ve  Zvolen.  Pbfd. 
XU.  252. 

Močeni,  n.,  das  Hamen.  Léčeni  obtížného 
m.  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIII.  214. 

Moéenok,  nku,  m.,  obec  v  Nitran.  Pbfd. 
XII.  252. 

Močiar,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  PhFd. 
XII.  252. 

Moéiamik,  a,  m.  obec  v  Trenčín.  Pbfd. 
XII.  252. 

Moéidlo.  Vyácbnou-li  močidla,  nezůstane 
ani  žába.  Nov.  Pr.  258. 

Moěima  v  pivováre.  Nár.  list.  1894.  č. 
223.  8. 

Mod,  gt  pl.  místo  modl  (od  modla).  Pass. 
335.  a  j. 

Móda.  M.  jest  bez  zásad,  bez  povahy,  jest 
internacionální.  Wtr.  Krj.  I.  86. 

Moďátka,  rostl.,  vz  Babulinka  (3.  dod.). 

Moderaee,  vz  Matrace  (3.  dod.). 

Moderna,  y,  f.,  jm.  časopisu  a  politického 
sdružení  povstalého  r.  1895.  Vz  Strana  (3. 
dodO. 

Modernistieký.  M.  pokolení.  Nár.  list. 
1896.  č.  105.  femll. 

Modla,  gt.  pl.  modl,  AlxB.  6.  22.,  Beck. 
I.  131.,  model.  Kruml.  43.  (Gb.).  Cf.  předcbáz. 
Mod.  ChybUa  m.  Bl.  Gr.  281. 

Modlanka,  y,  f.,  potok.  Vz  NZ.  V.  527. 

Modlář,  e,  m.  =  katolík.  XVI.  stol.  Wtr. 
St  nov.  189. 

Modlejovice  mezi  Olom.  a  Přerovem. 
VSlz.  m.  37. 

Modletin.  Lidovou  etym.  vz  v  Cern.  Př. 
31. 

Modlidba,  lépe:  modlitba.  Bl.  Gr.  278. 

Modlitba.  Mocnému  skutek,  slabému  m. 
HoUý.  Pbfd.  1894.  118. 

Modlitebně.  Dobrého  zdraví  m.  prosíc 
přejeme . . .  1594.  L.  posil.  56.  M.  tě  prosím. 
XVII.  stol.  Mus.  1895.  315. 

ModUtebni  knížky  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr. 
Kn.  I.  525. 

Modlitebnice  ==  žena  prosící.  Vz  Arch. 
XIV.  3. 

ModUtebnik.  Chč.  Mik.  435. 

Modlitebný.  M.  duom,  Ev.  seit.  32.  Luc. 
19.  46.  (Mnč.l  dóm.  Chč.  Mik.  442.  Toto 
slovo  znamená  Blahoslavovi  (Gr.  321.)  ==  co 
se  může  modliti  jako  m.  žalm  a  nelíbí  se 
mu  ve  významu  jiném,  ku  př.  m.  oběti  místo 
obéti  sv.  modliteb.  Cf.  Chvalitebný  (8.  dod.), 
Modlitevný  (3.  dod.). 

ModUteTnil£.  Ev.  vid.  59.  J.  4.  23. 

ModlitOTný.  M.  dom,  domus  orationis. 
Ev.  yíd.  47.  M.  21.  13.  a  j. 

Modliti  8e  Jak:  krvavým  potem.  1500. 
Rokyc.  Post.  —  List.  fil.  1895.  13í5.  Keď  sa 
modlí,  na  čerta  sa  obzerá.  Slov.  Nov.  Př.  536. 

ModllTý  =  kdo  se  rád  modlí.  M.  vejměn- 
nice.  Světz.  1893.  307.  b.  M.  baba.  Svétz. 
1895.  469. 

Modlosluba.  Chč.  S.  29. 

Modloslužebně  (jí  byl  oddán).  Phřd. 
1893.  751. 


Modlo8lužebný.   M.  hřiech.  Chč.  8.  85. 

Modloslúženie.  Chč.  Mik.  420. 

Modlo8lúžiti.  Tov.  (Vlč.  IM.  211.). 

Modltva,  y,  f.  =  modlitva.  Z.  klem.  117.  6. 

Modly,  obec  v  Turci.  PhFd.  XII.  246. 

Modoéany,  přístav  dunajsky  v  Komárné. 
Phřd.  XII.  426. 

Modra,  obec  v  Požúnsku.  PhFd.  XU.  426., 
XIV.  46. 

Modrace,  Matratze.  Kat.  z  Zer.  155. 

Modráček,  čka,  m.,  cyanecula,  pták,  místy 
na  Mor. :  modračka,  modrá  raška.  Mtc.  1893. 
305. 

Modraélca,  y,  f.,  vz  předchá^.  Modráček. 

Modrák,  a,  m.,  jm.  holubí.  C.  T.  Tkč.  — 
M.,  u,  m.,  rostl.,  vz  Chrpa  (3.  dod.).  —  M. 
řBrů.),  modráěek  (Třebíč),  sindk  (víd.),  ainál 
řZlín.),  sinal  (laá.),  paničák  (val.),  húščák 
(val.),  poteč  (Jičín),  potiček,  počeček  (Slez.), 
houba,  boletus  cyanescens.  Brt   D.  II.  511. 

ModrákoTý,  flaveus.  M.  kukla.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  38. 

Modřanka.  y,  f.  ==  dráha  z  Prahy  do 
Modřan.  Pojedu  m-kou.  Us. 

Modrohlayelc,  vka,  m.,  druh  sýkory.  CT. 
Tkč. 

Modroias  (nebe).  Kká.  Puš.  Roz.  61.  a  j. 

Modrokrevný.  M.  šlechtic.  Bráb.  120. 

Modrookosf,  i,  f.  NZ.  ly.  371. 

Modrooký.  M-cí  lidé  v  Cech.  Vz  NZ.  IV. 
80.,  257. 

Modrosiný.  M.  vodstvo.  Kká.  Puš.  48. 

Modrosiyy.  M.  nebe.  Šml.  I.  3. 

Modrý.  Má  m.  oči  jako  obloha.  Us.  Nár. 
list.  1894.  č.  219.  odp.  feuiD. 

Modulační.  M.  postup  hudby.  Pbfd.  1894. 
693. 

Modzog  =  mozek.  PhTd.  1896.  162. 

Mohar  asi  =  laskavec  rozložený,  amaran- 
thus  blitum. 

Mohejrka,  y,  f.  =  sukně  z  mohejru.  Wtr. 
Krj.  I.  396. 

Mobelnica,  e,  f,  přítok  Moravky.  Vést. 
opav.  1893.  10.  —  M.,  trať  ve  Frýdecku.  Ib. 

Mohovitý  =  movitý.  M.  statek.  1411. 
Dmi.  List.  10. 

Mohyla,  přesmykn.  z  homola.  Kotk.  153. 

Moliylik,  u,  m.  =  žárové  pohřebišté 
u  Dobré  Vody  v  Honcku.  NZ.  HI.  162. 

Moeliárek,  rka,  m.,  -vz  Lejsek  (3.  dod.). 

Mocliejr,  mocheyr^  muchýr  (mohére),  mu- 
eher  =  vlněná  látka,  polohed vábná.  Wtr.  Krj. 
I.  366.,  Lomn.  Peycba  živ. 

Moclilat  =  machlat,  másti,  mačkati.  Je- 
víčko. Brt.  D.  U.  342. 

Moehorůvka  m.  muchomůrka.  Vránová. 
Brt.  D.  II.  235. 

Moiský.  Po  mojsku  (po  mém  způsobu). 
Bl.  Gr.  76.,  82. 

Mokřadlo.  Přímoravní  m-dla  v  polích. 
Mtc.  1896.  236. 

Mokrat  =  vlhnouti.  Val.  Brt.  D.  II.  342. 

Mokrazeň,  zně,  f.  =  mokrost  v  koutech 
jizby.  Val.  Brt.  D.  II.  342. 

Mokřina,  y,  f.,  vz  Patočina  (3.  dod.). 

Mokro.  Sucho  dčlá  strach,  m.  hlad.  OT. 
Tkč. 

Mokrolut,  u,  m.,  déd.  v  Šarišsku.  Phfd. 
18Ü5.  439. 
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Mókuška  —  Mosúr. 


Mókuška,  y,  f.  ^  veverka.  Vel.  Revúce. 
Phrd.  1893.  b78. 

Mol,  gt.  mole.  Mole  zapuzuje.  Háj.  Herb. 
199.  a.  O  pův.  slova  cf  Gb.  H.  ml.  I.  77. 

MoFazgnút  =  udeřiti  (koho  čím).  Val. 
Brt.  1).  II.  342. 

Molčtuk,  u,  m.,  z  Mundstück.  Dšk.  Jihč. 
I.  12. 

Moldýř,  e,  m.,  z  Mörder.  Dšk.  Jihč.  I.  10. 

Mollový.  M.  nápěv.  NZ.  ID.  800. 

Moloko  =  mléko.  PhFd.  18J'5.  629. 

Molotif  moloko  =  kolotiť.  Pliřd.  1895.  629. 

Mona,  monhtkOy  y,  f.  =  cumel.  Brn.  Brt. 
D.  II.  342. 

Monadoloffický.  M.  hledisko,  názor.  Vz 
Vstnk.  II.  28J.,  371. 

Moněk,  ňku,  m.  =  «  srncxX  dlouhé  chlupy 
visící  8  pyje.  Val.  Brt.  D.  II.  342. 

Monenka,  y,  f.,  vz  Mona  (8.  dod.). 

Mongolica,  vyslovováno  mangalicay  druh 
oéípaných.  Slov.  PhFd.  XII.  176. 

Monism-us,  u,  m.  M.  uznává  r&znosC  po- 
chodů hmotných  a  duševních  a  ty  jsou  různou 
stránkou  jednoho  a  téhož  podkladu;  duše  a 
hmota  jsou  v  jakési  monon  spojeny.  Mus. 
1894.  324. 

Monoalkyl,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  2. 

Monocystidae  =  první  skupina  greiřarin. 
Vstnk.  II.  535. 

Monofornmi.  M.  regenator,  transformátor. 
Vz  KP.  Vlil.  66.,  112. 

Monogramm,  signum.  Čel.  Pr.  m.  II. 
504.  a  j. 

Monologoyati,  monologisieren.  Nár.  list. 
1896.  6.  194. 

Monomerický,  z  rec.  =  jednodílný  nebo 
jednoduchý.  ČI.  L.  Jos.  29. 

Monomethyl  jantarový.  M.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  in.  406. 

Monopan.  Nár.  list.  1895.  28./8. 

Monoxim  benzilu.  Vstnk.  III.  247. 

Monoxyd,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Vstnk.  UI. 
328. 

Montaei  a  masopustní  kantací  noční.  1616. 
Kutn.  šk.  151. 

Montales  =  školní  plat.  1597.  Kutn.  šk. 
62. 

Montanbanec,  nce,  m.,  druh  holubů.  Vz 
Ott.  XI.  511.  b. 

Mopslí,  mopsličif  mopsig.   Sterz.  II.  346. 

Mop.  o  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 
Pověry  o  ném  vz  v  Zbrt.  Pov.  16. 

Morák  =  krocan.  Je  zlostný  jako  m. 
Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp.  feuill.  —  M.  = 
marka  (peníz).  Ve  šviháčiné.  Brt.  D.  II.  520. 

Morava.  M.  čistá  —  pohoda  jistá.  ČT. 
Tkč.  —  M.  =-  potok  v  Nitran.  PhFd.  1892. 
426. 

Morayan.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 127., 
130. 

Moravce,  obec  v  Ilontě.  PhFd.  Xn.  426. 

Moravéic,  e,  m.  -=  Moravan.  Snm.  I.  256. 

Moravčik.  M-ci  --^  obyvatelé  Mor.  od  Ve- 
rovan  níže  Dubu  k  Brodku.  Brt.  D.  II.  II. 

Moravec,  vce,  m.  =  Moravan.  Brt.  D.  U. 
342. 

Moravlsmy  v  Rkk.  Cf.  List.  fil.  1896.  370. 
Moravisujíci  text  ^=  po  moravsku  psaný. 
Mus.  1896.  199. 


Moravka,  y,  f.  --  Moravanka.  Brt.  D.  II. 
342. 

Moravka,  y,  f.,  přítok  Ostravice  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  11. 

Moravský.  M.  číslo  =  64  gr.  z  hřivnv 
(v  Cecb.  60.).  Dmi.  List.  26.  M.  vítr  —  český 
dýšť.  CT.  Tkč. 

Morčaeie  =  z  morčete.  M.  tuk.  Mtc.  1894. 
108. 
Mordhák.  1605.  Vlč.  Lit.  253. 
Mordovat  se  S  Čim  =  trápiti,  namáhati 
se.  Us.  Brt.  D.  U.  342. 

Mordo  visko,  a,  n.  =  námaha.  To  dalo 
néco  m-skal  Zlín.  Brt.  D.  11.  516. 

Mordovník,  u,  m.,  rostl.,  vz  Koníček  (3. 
dod^. 
Mořec  m.  norec.  Gb.  H.  ml.  I.  374. 
Mořena  ho  cecá.  Na  Slov.  Vz  Mtc.  1894. 
100. 

Mořeplavba,  y,  f.,  Seefahrt.  Krok.  1894. 
378. 

Morisovat   koho  =  kárati.   Val.  Vek. 
Val.  I.  82. 
Mořiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 
Morka  =  krůta.  Kat.  z  Zer.  II.  309.  Išiel 
morky  pásť  =»  umřel.  PbFd.  1894.  60. 

Morny,  pl.,  f.  =  prosná  ka^e  s  krupicí 

posypaná  perníkem.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  478. 

i     Moronka,  y,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést 

op.  1893.  11. 

Morous.  Pálení  morousa.  Zbrt.  Pov.  24. 

Morovid,  a,  m.  =  videm,  zrakem  mořící. 

;  GR.  Nov.  78. 

Mořský.  M.  péna,  překlad  něm.  Meer- 
schaum. Ale  není  to  pěna,  nýbrž  hlína,  jež 
I  se  kope  v  Malé  Asii  a  na  Mor.  U  V.  je  mor- 
I  ská  péna  =  Bimsstein.  Čem.  Př.  87. 
I  Morvenit,  u,  m.  =  harmotom,  nerost. 
I  Ott.  X.  899. 

i     Mosaz.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55. 
O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  114.,  Gb.  Km. 
-i.  44. 
Mositi  v.  musiti.  Gb.  H.  ml.  I.  259. 
Moskalik,  a,  m.  =  ryba  zvaná  rus.  y  Sa- 
rašsku.  Phřd.  1894.  307. 

Mosor,  u,  m.  -~=  kus  dřeva  celistvý.  Val. 
Brt.  D.  II.  342.  Cf.  násl.  Mosúr. 
Most.  Hra  na  železný  m.  Vz  Duf.  86. 
Mostek.  Zaskočilo  ně  (mně)  pod  mostek 
(když  vlítne  kousek  jídla  do  průdušnice).  VaL 
Brt.  D.  II.  422. 

Mostit  izbu  =  podlahou  opatřovati.  Val. 

Brt.  D.  U.  434. 

Mostné.  1301,  —  Cel.  Pr.  m.  n.  255.  a  j. 

Mostnik.  Cel.  Pr.  m.  II.  683. 

Mostovka,  y,  f.,  Brückenbahn,  f.  Petrl.  10. 

Mosúr  =  uprostřed  vyhnilý  pařez,  kterého 

jako   črpáku  žbánu  a  p.  užívají.    Cf.  PhFd. 

i>593.  486,  U  bosenských  hutníků  =  roura, 

kterou  proudí  měchem   stlačené   povétří  do 

ohně.   Ib.  487.   M.  =  smrašténý,   o  člověku 

smraštěnec.  V  Sielnicku  na  Slov.  V  Sučanoch 

v  Turci  =  z  křéa  stromu  spravená  dbanká, 

kam  sa  móže  všeliniečo  vložit,  teda  asi  ako 

mašiar.  Mosúrom  volá  sa,  i  keď  pramienok 

obložia  klátom  dlabaným,  čím  sa  okolo  pra- 

mienka  urobí  ohrada,  srub,  že  nečistota  od 

pramienka  obchodí.  Mosúrom  volajú  i  obtatý 

strom,  obťatú  krč.   Phřd.   1894.  309.   Mosúr 

namosúrený !  Ib.  314.  V^erá  ako  m.;  je  odutý 
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ako  m.  =  nepřívětivý,  omrzelý,  nechutný. 
PhTd.  1894.  84.  Cf.  Smusdravený,  Zmosúra- 
vený,  Moser,  Mosörek  (3.  dod.). 

Mosiirek,  rku,  m.  =  vydlabaný  kmen, 
kadlub.  Val.  Brt.  D.  U.  342. 

Modenec,  nce,  m.,  místo  moHneCf  muěinec. 
Brt.  D.  n.  161. 

Modkoyec,  vce,  m.,  obec  v  Turci.  Phřd. 
Xn.  167. 

Modkyan,  a,  m.  =  zlomyslný  člověk.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  342. 

MoSoTce,  obec  v  Turci.  PhFd.  XII.  157. 

Hlodt,  z  něm.  v  době  pozdější.  Gb.  H.  ml. 
I.  264. 

Modténka,  y,  f.  ==  řeka  u  Moštěnice 
v  Přerovsku.  Šd. 

Mošus,  u,  m.,  květina,  vz  Mušec  (8.  dod.). 

Moták,  u,  m.  =^  dopis  od  vězněnéno  tajně 
někomu  zaslaný,  aneb  jemu  od  někoho  do 
vězení,  üs. 

Motati.  Kříž  (na  čele  atd.)  jenom  motá 
(ledabylo  dělá).  Tvarožná.  Hledík. 

Moiejleti  =  v  motýla  se  proměňovati. 
Motejlení  pupy.  Jg.  v  Obraně  jaz.  čes.  iS06. 

Motelinka,  y,  f.,  psyche,  hlemýžď.  Am. 
Orb.  76. 

Motěšický  Kašp.  Cf.  Mus.  1895.  512. 
^  Motešin.  Canonici  reguläres  de  monte  siná. 
Žertovně  přeloženo :  Kameníci  řebenáři  z  M-na. 
Yz  Bl. 

Mothejl)  a,  m.  =  motýl,  h  přisuto.  Tys 
bez  toho  jako  m.  =  mdlý.  Dšk.  Jihč.  I.  ob. 

Motňa,  ě,  f.  =  plátěné  nohavice  na  způsob 
pvtle  rozděleného  jen  dole.  U  Malorusů.  Phřd. 
1893.  133. 

Motolice  ovčí.  Ovčinec  m-cou  zaražený. 
Phld.  1895.  3G0. 

Motoličný.  M.  kořen.  NZ.  UI.  525. 

Motolinka,  y,  f.,  hydatina  senta,  zvíře. 
Am.  Orb.  103. 

Motouz,  z  páv.  motov^'b  (motovúz,  mo- 
touz).  List.  fil.  1893.  468.  Z  moto-vúz.  Gb. 
H.  ml.  I.  668.  Na  dlhý  motúz  uviazaC  (odlo- 
žiti na  dlouhý  Čas);  Němóžem  sa  m-zom  za- 
klát (keď  nekto  za  nečo  nemóže).  PhFd.  1894. 
442.,  744. 

MotOTidloyitý.  Motovidlo  m-tý  (o  velmi 
neohrabaném).  Dolnobeč.  Brtch. 

Motoyúz,  vz  Motouz,  Gb.  H.  ml.  I.  433. 

Motožka,  y,  f.  Ovca  sa  zmotoží,  má  m-ku, 
kerf  jej  pasa  alebo  nápoi  preškodí.  Phřd.  1894. 
492.  Zmotožif  sa^=  ota-avit  sa  (o  ovciach),  keď 
požeru  motožku,  matonohu,  conium,  aethusa 
cynapium,  alebo  ámatlák,  opilec,  lolium  temu- 
lentum,  a  inú  zlú  zelinu.  Ib.  1892.  817. 

Motrlák.  Ten  chytil  m-ka  (o  opilém).  Mor. 
NZ.  V.  646. 

Motúzek,  zku,  m.,  vz  Motouz.  Budeš  pře- 
tahovat mi  sladké  m-kv  (mne  balamutiti)! 
Phřd.  1894.  511. 

Motyčka  ==  železné  kutí  na  konci  sloupce 
kosy.  Brt.  D.  II.  452. 

Motrka.  Je  na  motyku-  (opil  se,  že  se 
motá).  Cern.  Př.  21.  Hádanka :  Uhodím  s  chu- 
dým na  robotu,  nejím,  nepij u,  přece  žiju  (mo- 
tyka). Brušp.  medikova. 

MotýL  Nepust  hýfa  pro  motýřa.  Mor.  NZ. 
V.  542. 

Motýléi.  M.  oči.  Am.  Orb.  75. 

Moučnice  =  hlen  v  ústech  dětí,  vymývá  i 


se  roztokem  boraxovým.  Duf.  18.  —  M.  ^= 
ßdlo  z  mouky ^  vody  a  tndsla;  nahoru  se  dává 
krupice.  Vz  Susterka  (3.  dod.). 

Moučný  (múčný).  M.  mlýn  (na  mouku). 
1462.  Dmi.  List.  11.  12.  1581.  Mtc.  1896.  292. 
M.  jablka.  NZ.  V.  586. 

Moudě,  ěte,  n.  =  kořen  cibulovitý,  záp. 
Mor.;  varle  (móde).  Han.  Brt.  D.  n.  342. 

Moudro.  Kdo  pak  t^m  jeho  moudr ftm  roz- 
umí. Rais.  Rod.  12. 

Moudrost.  M.  chytrost  oklamala.  1418. 
List.  fil.  1895.  214. 

Moudroyec,  vce,  m.  Toto  slovo  nelíbí  se 
Blahoslavovi  (Gr.  169.),  doporučuje  filosof. 

Moudrý.  Nelze  moudrým  toho  muže  zváti, 
jenž,  aby  cizí  získal,  vlastní  ztratí.  Vrch.  Rol. 
XXXVm.  63.  M.  člověk  v  hádce  upustí,  ale 
prudký  pes  přichází  vlku  pod  zub;  Oklam 
blázna,  alío  chceš,  a  múdreho,  ako  vieš;  LepSí 
jedon  múdry  nežli  bláznov  tisíc.  Nov.  Př. 
114 ,  209.,  211.  —  v  čem:  v  panování.  Vrch. 
Rol.  L— VI.  68.  —  jak.  M.  jako  Šalomou- 
novy  holenky,  plundry.  Šml.  VlI.  147.,  Nov. 
Př.  18. 

Moucha.  Ó  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
75.  Sedla  muška  na  lep;  Oslabol  ako  mucha 
na  podzim;  Mušku  bys  počul  přeletět;  l!udí 
ako  much.  PhFd.  XII.  373.  nn.  Vie,  od  čoho 
muchy  kapu.  Ib.  1894.  441.  I  přišla  p§í  múcha 
a  mšice.  Z.  wit.  Ps.  CIV.  31.  V  Z.  klem.: 
mšice  a  štěnice.  Dobrá  psovi  mucha,  keď  ju 
móže  dostat;  Muchy  lapal,  voly  púščal  (špatně 
hospodařil);  Nedá  sa  ako  mucha  chytit;  Bylo 
jich  jako  much  (mnoho).  Nov.  Př.  179.,  437., 
524.,  641.  Nevím,  ani  co  by  m.  unesla.  Šml.. 
I.  188. 

Mouehonky  =  srstky,  N.  Město.  Brt.  D. 
n.  342. 

Mouka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
47.,  81.  Z  tej  muky  nebude  cesto  (těsto)  a 
z  toho  cesta  koláč  (to  se  nestane).  PhFd.  1895. 
676.  Z  te  rži  nebude  muka  a  z  te  muky  ne- 
bude chleba.  Slov.  Jíov.  Př.  632.  Jaká  muka, 
taky  chřeb.  Mor.  Ces.  1.  V.  420.  —  M.  == 
muka.  Skrze  takové  své  bolestné  mouky.  Háj. 
Herb.  96.  a. 

Mouliti  m.  žmouliti,  i  vysuto.  DŠk.  Jihč. 
I.  43. 

Mouřenín.  Bl.  Gr.  275.  chtěl  míti  Mou- 
řenín. 

Moutiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81.,  45. 

Mozek.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  160., 
162.  Lidé  zpraženého  mozku.  Km.  18S7.  244. 
O  zvětšení  m-ku.  Vz  Zbrt.  Pov.  95.  Změknutí 
m-ku,  encephalomalacia.  Vz  Ott.  VIII.  597. 
Věštění  z  mozku  zvířat.  Vz  Zbrt.  Pov.  95. 

Mozelán,  u,  m.,  vz  Mezolán  (3.  dod.). 

Mozgry,  pl.,  f..  Masem.  Laš.  Brt.  D.  II. 
488. 

Mozkomichný  =  mozkomíchový.  M.  nerv- 
stvo.  Ztk.  67.  (3.  vyd.). 
,  Mozle,  etc,  n.  -^  nejmenší  domácí  myš. 
CT.  Tkč. 

Mozol.  Hojení  m-lů  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894. 
334.  Střhněm.  matale,  Geschwür,  n.  Gb.  H. 
ml.  I.  415. 

Mozolkovitý.  M.  špička.  ČI.  L.  Jos.  24. 

Mozolky.  Na  Mozolkách,  pole  v  Zádveři- 
cích  u  Vyzovic.  MzO.  1890.  126.  (^  ^^^]^ 
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Mozorovaný  --^  strakatý?  M.  axamít 
Wtr.  Krj.  I.  362. 

Moždíř  a  moztř,  d  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
409.  Slov.  mažiar,  sthněm.  morsárí,  r  odsuto. 
Ib.  353. 

Moženi.  Háj.  Ilerb.  19.  a. 

Možgrávka,  y,  f.  =  rýma.  Val.  Brt.  D. 
U.  488. 

Možná  =  silný  dřevěný  hřeb,  na  obou 
stranách  přiostrený.  M.  zasadila  se  jedním 
koncem  kolmo  do  steny  (klad  prostřední  síly), 
spodní  a  svrchní  stěna  se  na  druhý  konec 
prostě  nadíla  a  přirazila  (při  stavění  dřevě- 
ných clialup).  Chod.  NZ.  II.  646. 

Možně  =  pevné y  vši  silou.  Sedl  si  m.  na 
pařez.  Kld.  III.  29.  a  j. 

mp :  klempírovaf,  humpati,  m  přisuto.  Dšk. 
Jihč.  I.  24. 

mpl  m.  m/;  V  Knimplově.  1409.  Gb.  H. 
ml.  f  420. 

mpn  m.  mn:  kampna,  Mst.  289.,  Lomp- 
nice.  Pfth.  I.  285.  —  Gb.  H.  ml.  I.  420. 

mpr.  Z  mpr  m  odsuto:  cíprcampr.  Dšk. 
Jihč.  I.  23. 

mps  m.  ins:  Sampson.  Gb.  H.  ml.  I.  420. 

mpt  m.  mt:  na  tompto  světě.  Gb.  U.  ml. 
I.  420. 

mp  m.  vr:  mrtohlavý.  Dšk.  Jihč.  I.  25. 

Mraéidlo,  a,  n.  Škaredí  se  jako  m.  Nov. 
Př.  557. 

Mračné.  Opustil  jej  m.  (mrače  se).  Kká. 
Puš.  Roz.  52. 

Mračnobrvý.  Cch.  Otr.  34. 

Mraénopozor.  Aristarchův  m.  Jg.  Krok. 
U.  1.  (List.  ťil.  1894.  179.). 

Mrak.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
61.,  77. 

Mrakotin.  V  M-ně,  v  té  dolině  zůstává 
tam  radní  pán;  má  paruku  z  jcossích  chlupů, 
točí  se  mu  sem  a  tam.  Mor.  Ces.  1.  V.  422. 

MrakoTěnec.  Vrch.  F.  II.  191. 

Mramor.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

Mrašéák,  a,  m.  =  kdo  pořád  pláče.  Dolno- 
beč.  Brtch. 

Mradéiti,  mraétiti.  Št.,  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
78. 

Mrav.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

MraTcaf.  Kočka  prskala,  fúkala  a  mrav- 
cála.  PhFd.  181)6.  222. 

Mravčanie  ^  mňoukáni.  M.  koček.  Phrd. 
XII.  209. 

Mravěec,  Ameisensäure,  f.  Am.  Orb.  67. 

Mravčil,  Formyl.  Am.  Orb.  67. 

Mravenec.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
33. 

Mraveneénik,  pták.  Cf.  Ott.  IX.  371. 

Mravité  =  mravné.  Bl.  Gr.  102. 

Mravovláda,  y,  f.,  Ethokratie.  Ott.  Vni. 
779.  b. 

Mravoznalstvi,  n.,  Ethognosie.  Ott.  VIII. 
779.  b. 

Mravús,  a,  m.  ==  mravenec.  Mor.  Mtc. 
1894.  22. 

Mráz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
78.  Po  kostiach  mu  m.  běhá.  Slov.  Nov.  Př. 
586. 

Mrázka.  Kotk.  157.  myslí,  že  se  má  psáti 
mraska^  že  to  souvisí  s  ném.  March,  Mähre. 
(I.  1075.  a.,  VI.  1038.  a^.  Cf.  Mráska  (dod.). 

Mrazně.  Opav.  Brt.  Ď.  I.  127. 


Mrazovica,  e,  f.  --^  vysoká  baranica.  Brn. 
Brt.  D.  n.  469. 

Mreika,  y,  f.,  nějaká  stužka.  Slov.  NZ. 
m.  158. 

Mréeti.  Můrou  dušený  počal  m.  Vek.  VaL 
I.  100.  a  j.  —  M.  =  téžce  oddychovati.  Brt. 
D.  II.  343. 

Mrdati  čim.  Mrdla  plecom  (trhla,  pokrčila). 
Phrd.  XU.  198.  —  nad  éim.  An  mrdá  nad 
ním  (hrachem)  hledě  zvéřiny  (vrtí  hlavou, 
nechce  ho,  jí  raději  zvěřinu).  Chč.  S.  254. 

]|(rdlo,  a,  n.  =  mýdlo,  ý  v  r.  V  Hlinném 
na  Zďár.  Brt  D.  H.  246.  Cf.  Prtel. 

Mrdofúz,  a,  m.,  cf.  Plž  (3.  dod.). 

Mředatec,  tce,  m.,  Gyanursfture,  f.  Am. 
Orb.  67. 

Mředěv,  dvě,  f.,  Cyansäure,  f.  Am.  Orb.  67. 

Mředil,  u,  m.,  Gyan.  Am.  Orb.  66. 

Mřek,  u,  m.,  rostl.  Vz  Smrk  (3.  dod.). 

Mřeže,  pl.  =  veliká,  obdélná  siť;  dole 
visí  koule  olověná,  na  vrchu  dřevěná.  Strážn. 
Brt.  D.  n.  498. 

Mrhák.  Pták  m.,  rybka  chvbka  (sedlák 
ptáčník  a  rybář  zanedbává  hospodářství).  Mor. 
Nov.  Př.  425. 

Mrhavý  m.  mlhavý.  M.  čas.  Laš.  Brt  D. 
I.  109.  Vz  násl. 

Mrholiti  m.  mlholiti,  od  mlha.  V  Krkonš. 

Mrhovaný,  vz  Merhovaný  (3.  dod.). 

Mrel^.  Dle  Mkl.  od  sthn.  merha,  střhn. 
march.  Oem.  Př.  51.  Sthněm.  marha.  Gb.  H. 
ml.  I.  445.  Cf.  ib.  64.,  Phfd.  1893.  7«2.  - 
M.  =  něco  épatného.  S  nu*chou  (^=  sluhou) 
zle  a  bez  nej  horšie.  Phřd.  1894.  256.  Na 
mrcha  koni  sedí  (umřeY  Ib.  193.  Má  mrcha 
oči  =  zlé,  úrečivé.  Ib.  492.  Všade  sa  ni. 
(planá  zelina)  najde.  Ib.  441.  M.  nemoc.  Vz 
Vřed  (psotník)J  v  dod.,  Mtc.  1894.  106. 

Mrcnavý.  Clovek  ako  m.  pes.  Slov.  Nov. 
Př.  557. 

Mrchlava  m.  mrchohlava,  Aaskopf,  stavit, 
ozdoba.  Sterz.  I.  3. 

Mrchohltný  =  mrcholačný.  Sterz.  L  2. 

Mříti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  27., 
28.,  70.,  77. 

MHždět  se  =  rozbřeskovati  se.  Zábř.  Brt 
D.  U.  343. 

Mříže.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  27. 

Mřížitý.  M.  obrazec.  Am.  Orb.  30. 

Mřížka  (vyéiváni):  jedno-,  dvou-,  čtyr- 
háčková,  hadová  (několikerá),  vajíčková,  řád- 
ková (několikerá),  křížková,  přestička.  NZ. 

Mřížoví,  Gitterwerk,  n.  Kká.  Puš.  Roz,  5i. 

Mrk,  u,  m.  =  okamženi.  Vrátím  se  v  mrku. 
Zábř.  Brt.  D.  U.  343. 

Mrkati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
61. 

Mrkavě.  Pravil  m.  (mrkaje)  lahodným 
tonem.  Jan  Váňa.  Pláč.  15. 

Mrkev,  sthněm.  morha,  moraha.  Gb.  H. 
ml.  I.  445.,  67. 

Mrkevník,  u,  m.  =  bodák.  Ve  šviháčiné. 
Brt.  D.  n.  521. 

JUrkevný  =  mrkvový.  M.  semeno.  Kat. 
z  Zer.  I.  181. 

Mrkotání.  Kde  jde  o  m.,  hlodání,  svádv, 
žadiení.  1593.  Phřd.  1894.  2. 

Mrkotat  =  z  temna  mluviti,  bručeti,  Zlín. 
Brt.  D.  II.  343. 
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MrkTice,   daucus.  1440.   List   fíl.  18U3. 

mi. 

Mrkrot,  a,  m.  =  morous?  Cože  ten  starý 
m.  Phrd.  1892.  593. 

Mrkvový.  M.  semeno.  Snm.  I.  B77.  Cf. 
Mrkevný. 

Mrle  =  starost j  nuda.  Po  čas  jeho  roz- 
práyky  až  m.  ma  jedly.  Phrd.  XII.  658.  Mrle 
ho  jedia  (hryzů,  kúšu  =  je  mrzutý.  Malý  ho 
mrle  zest  od  dlhej  chvfle).  PhFd.  1891.  440. 

MrUak.   Dle  Phřd.  XII.  695.  =  skopec. 

Mrmlot,  u,  m.  =  mumlání.  Phřd.  1894. 
299. 

Mrmotaf  --  mrmlati.  Phřd.  1896.  65. 

Mr&áetvo,  a,  n.  =  mamotratnosť?  PhFd. 
1896.  242. 

'Slmieií  =  nesrozumitelné  mluviti,  mručeli. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  343, 

Mmda  =  Imčivé  díté.  CT.  Tké. 

Mmiti  sa  nad  primitivnou  servirovkou 
=  diviti  se,  mrzeti  se.  Phřd.  1895.  232. 

Mmkati  se  s  čím  =  párati  se.  Nerad 
se  ís  tím)  mrnkám.  Sá.  Kř.  u  pot.  312. 

Mrftoiis,  u,  m.  =  rendez  vous.  Byla  na 
m-se.  Vlastně  o  kočkách«  üs. 

Mrskaé,  flagellant,  sektář.  Vz  Ott  IX.  281. 

Mrskaéka  ==  Mika,  kterou  se  ohílí  ze 
snopů  vyklepává,  vymrskává.  Brt.  D.  II.  438. 

Mrskati.  Mrsk  se  naň  dám  mu  políček. 
XV.  stol.  Vlč.  Lit  266. 

Mrskavý.  M.  učitel  (který  kluky  rád 
mrskává).  Krok.  1894.  259. 

Mrsknouti,  vz  Mrskati. 

Mrdéinka,  y,  f.  =  větvička.  Prostéj.  Brt. 
D.  n.  343. 

MrdeneCy  nce,  m.  ==  mrěinec,  mrchovutě. 
Kld.  IV.  190. 

Mrštiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  64. 

Mrštnik,  elator.  Cf.  Ott.  VIII.  4'i9.  b. 

Mrť.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  37. 

Mrťafa.  V  1.  dod.  vlověk  oprav  v:  človék. 

Mrtv.  Za  to  pozdéji  mrtev.  AlxB.  M.  7. 

Mrťv*at  =  mrtvěti,  dřevěnět,  trnouti.  Val. 
Brt.  D.  n.  343. 

Mrtviti.  Zákon  velí  zlé  m.  Chč.  S.  171. 

Mrtvola.  Vynášení  m-ly  (povčry).  Vz  Zbrt. 
Pov.  14. 

Mrtvolí,  Leichen-.  M.  zdoba.  Slow.  65.  M. 
pole   Sřow.  Lil.  Ven.  130. 

Mrtvý.  O  päv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  64. 
Mrtvých  z  hrobů  nedvíhaj;  Mrtvým  daj  pokoj 
v  hrobe  (zabudnutých  věcí  nespomínaj).  Phřd. 
1894.  195.  Keď  má  m.  jedno  oko  otvorené, 
volá  niekoho  za  sebou  a  ten  aj  skoro  umře. 
Ib.  713.  Mrtví,  pohrab  a  smrť  v  tradici  a  zvy- 
koch  rudových.  Vz  Phřd.  1895.  16.  nn.  —  M. 
ko8f.  Hojení  její  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894.  338.  — 
M.  Vdh  =  rečiesl^o  na  Slov.  Phřd.  XII.  252. 

Mrudkat,  vz  Zmrích  (3.  dodA 

Mrúžif  m.  žmúrit,  čes.  mhouřiti.  Slov.  Ht. 
Skup.  68. 

Mrva.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 
To  ta  ví  na  mrvu  všecko  =  do  podrobná. 
N.  Město.  Brt.  D.  U.  313.  —  M.,  y,  m.  = 
nehybný  človék.  Jicko.  Ib. 

Mrvánik,  u,  m.  =  pečivo  s  velikou  derou 
uprostřed.  Slov.  Mtc.  1894.  101. 

Mrven,  vné,  f.  =  koláč.  Vz  Mrváň. 

Mrvinka.  Cf.  Mrvina.  Naticra  si  ju  na 
m-ku.  Phřd.  1894.  887. 


Mrviti  se  kde  =  hýbati  se,  vrtiti  se, 
třepetati  se,  soukati  se.  A  nedajú  mu  miesta, 
hoc  dosf  sa  tam  vrtí;  Y  sáčku  m-lo  ^  cosi 
čiemeho.  Phřd.  1892.  198.,  1893.  610.  Ciapku 
v  rukách  mrví  (drobO-  Ib.  1893.  136.  — 
koho.  Tebe  mrvia  jen  následky.  Phřd.  1896. 
99. 

Mrvka,  festuca,  tráva.  Vz  Kostřava,  Mrvek, 
Ott.  IX.  144.  b. 

Mrv'oeh,  u,  m.  =  rozpustilá  zábava  maso- 
pustni.  Dívky  zavázaly  se  do  slámy  a  všeliké 
1  neslušné  žerty  tropily.  Vz  Brt.  Ď.  II.  343. 

Mrvoň,  ě,  m.,  nadávka.  Slov.  Ces.  1.  V. 
34. 

Mrzce.  M.  něco  nésti.  Pass.  286. 

Mrzeniee,  e,  f.  =  mrzutost.  L.  posil.  I. 
U. 

Mrzeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64., 
78. 

Mrzkost  jest  hriešným  múdrost.  Mik.  bibl. 
Luc.  16.  15.  Položili  sú  mne  v  m.  sobě,  po- 
suerunt  me  abominationem  sibi.  Ib.  V  Z.  klem. 
je:  v  obidu.  O  významu  cf.  Mus.  1895.  812. 
dole. 

Mrzký.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64., 
78.  Cf.  také  Mus.  1895.  496. 

Mrznouti  co.  Co  tu  mrzneš  zimu?  Viz 
Brt.  D.  IL  i:86. 

Mrzučka,  y,  f.  Z  ručky  do  ručky,  aby 
nebyly  m-čky.  Heršpice.  I^ous.  Z  ručky  do 
ručky  neděla  m-ky.  Mor.  Ces.  1.  V.  422. 

Mrzutý.  M-tí  vypovídají  se  z  Mrzína  přes 
Drbohlavy  do  Neškaredic.  NZ.  UI.  229. 

msk  méní  se  v  mek:  kouřimckej.  Kts.  14. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  480. 

mst:  chlamstati.  Dšk.  Jihč.  L  24. 

Mstié,  e,  m.  =  mstitel.  Krs.  Moor.  77. 

Mstitedlný  =  mstitelný.  M.  pálení  (vsí 
atd.).  Brez.  Font.  V.  443. 

Mstíti.  Proto  jest  nad  nimi  mstil.  Chč.  S. 
305.  a  j. 

Msti  voj,  e,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  27. 

Mšálový.  Kniha  m-vá.  Břez.  Font^  V.  404. 

Mše.  Nová  m.  =  primice.  Wtr.  Živ.  c.  I. 
461. 

Mšiee.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  li.  ml.  I.  75. 

Mšicový.  M.  matka  (samice).  Cl.  Zrňd.  24. 

Muc,  mučka  =  moc,  mnoho.  Tišn.  Brt.  D. 
II.  194. 

Mučena,  Mučka,  y,  f.  =  Johana  (Nepo- 
mucena).  Na  Žďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  234. 
odp.  feuill. 

Mueka,  vz  Moc  (3.  dod.). 

MÚcka,  y,  f.  =  namletá  pohanka  v  mléku 
vařená.  Jicko.  Brt.  D.  II.  478. 

Múéanka,  y,  f.  =  ßdlo  z  mouky.  Val. 
Brt.  I).  IL  478.,  Vek.  Val.  I.  54. 

Mučedlnictvo  =  mučedlnictvl.  Trpiece 
m-tva  od  kniežat  římských.  Chč.  S.  33. 

Mučedlniči  koruna.  Břez.  Font.  V.  886. 

Mučedlníkovy.  M.  koruna.  Barlaam.  (Mus. 
1896.)  Cf.  Mučedlniči. 

Mučedlný.  M.  muky.  1418.  List.  fil.  1895. 
212. 

Mučedník  m.  mučenník,  nn  v  dn.  Gb.  H. 
ml.  I.  375. 

Mučeni.  Podrobnější  výpis  soudního  m. 
vz  v  PWd.  XII.  688.  nn. 

Mučenník  z  mučený,  n  v  nn^Xi.  EL  ml. 
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I.  375.  Od  8v.  Styriceti  m-kfiv  bude  ešče 
40  mrazö.  Slez.  Nov.  Pr.  450. 

Muéirka,  y,  f.,  passiflora.  Brt.  D.  11.  506. 

Múénica,  e,  f.  =  moučná  kaše.  Val.  Brt. 
D.  II.  478. 

Múéniky,  pole  v  Jasené  u  Vyzovic.  MzO. 
1890.  126. 

mudayka,  y,  f.,  vz  Torid  (3.  dod^. 

Madin,  a,  m.  =  loudavec  Gb.  H.  ml.  I. 
75. 

Mndlánky,  m.  moldánky.  Chod.  Gb.  H. 
ml.  I.  644. 

Mudráček.  M.  krátkých  soudů.  Bl.  Gr. 
70. 

Mudrák.  M-ci  vypovídají  se  z  Bludova 
přes  Nechybu  do  Pravdy.  NZ  ID.  229.  M., 
scriba,  nelíbí  se  Dob.,  chce  radéji  míti  kniž- 
ník.  Pozdéjší  už.vali  prý  slova  zákonník.  Vz 
Dob.  Dur.  124. 

Mudrc.  M.  zhrdá  každou  mocí.  Frid.  Coss. 
69.  M.,  scriba.  Vz  Dob.  Dur.  110.,  Mudrák 
(3.  dod.). 

Mudrec,  novč.  mudrc  podle  genitivu  od 
mudrec  —  mudrce.  Gb.  H.  ml.  I.  162. 

Mudrkyně.  Kosmogr.  171.  b. 

Mudroslovný.  M.  naučení.  Nár.  list.  1894. 
č.  264.  1. 

Múdrosf .  M.  mu  převyšuje  rozum  (o  hlou- 
pém). Slov.  Zátur. 

Mudrouk.  Dle  Bl.  Gr.  239.  lépe:  filosof. 
Cf.  ib.  344. 

Múdry.  Kto  je  m.,  aj  piva  ví  navařit. 
PhFd.  1H94.  196. 

Muff,  u,  m.  =  podMtý  rukáv ^  rukdvniky 
Stutzel,  m.  Wtr.  Krj.  I.  624. 

Mugle  =  osamocený  balvai^  granitosyeni- 
tový  n.  žulový.  V  již.  a  zdp.  Cech.  NZ.  III. 
545.  —  M.  =  čoékovitý  výbrus  kamene.  Nár. 
list.  1895.  č.  361.  feuiU. 

MucháČek,  čka,  m.  ==  řehek  domácí 
(v  Podluží);  červenka,  dandalus  rubecula,  vz 
Červenka  (3.  dod.). 

Muchárek,  vz  Lejsek,  Trepotka  (3.  dod.). 

Muchavec,  vce,  m.,  pták,  vz  Trepotka 
(3.  dodA 

Mucnér,  u,  m.,  vz  Muchejr  (3.  dod.). 

Muehomůrka,  muchonlrka^   vochomilrka 

Ízap.  Mor.),  mucharka,  mušarka,  mušírka  (laš.). 
Jrt.  D.  II.  511.  Je  jako  m.  (hezká,  ale  ne- 
hodná). Nár.  list.  1894.  é.  169.  odp.  feuill. 

Muchovec,  vce,  m.,  kopec  ve  Frýdecku. 
Vést.  O).  1893.  11. 

Muchověrka,  y,  f.,  místo  muehomůrka. 
Dšk.  Jihč.  I.  23. 

MuchoTirka,  y,  f.,  místo  muehomůrka. 
Dšk.  Jihč.  1.  23. 

Muchy,  obec  v  Tekovsku.  PhTd.  XII.  252. 

Muchýr,  u,  m.,  vz  Mochejr  (3.  dod.). 

Muin,  u,  m.  =  mlýn.  Turoluka.  PhFd. 
1895.  254. 

Můj.  Jak  se  skloňuje  mňj  na  Mor.  Cf. 
Brt.  D.  II.  ?.,  6.,  24.,  50.,  79.,  94.,  lOó.,  172., 
lí>2.,  256.  Co  me  do  teho,  ne  moje  se  mele; 
Ber  svoje,  daj  moje.  PhFd.  1895.  187.,  186. 
To  je  moje,  čo  užijem.  PhFd.  1893.  701. 

Muka,  cruciatus,  strč.  muka.  List.  fil.  1895. 
84. 

Mukavec.  Zasmušilý  m.  Nár.  list.  1896. 
č.  57.  odp. 


MúkoF.  KúkoF  múkof  (kde  kúkoF  sa  rodí, 
i  múkv  jesto).  PhFd.  XIV.  196. 

Mular  m.  murař.  Gb.  H.  ml.  I.  851. 

Muldava  =  Moldava.  V.  Kal.  164. 

Mulišák  m.  mulisák.  Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Muliténka,  y,  f.,  tubipora  musica,  rostlina 
živočichotvorná.  Am.  Orb.  75. 

Mull,  u,  m.,  jemný  druh  mmselinu.  Čas. 
čes.  lék.  1888.  62. 

Multiplikator  =  přistroj,  kterým  lze 
směr  i  sfln  galvanického  proudu   určiti.   Vz 

KP.  vm  89. 

Mufta,  dle  Bača  :=  nemluva.  Dolnobec. 
Brtch. 

Mundantstyi,  n.  =:  práce  mundanta. 
Nár.  list.  1895.  30./4. 

Mundeink,  u,  m.,  hud.  nástroj.  Vz  Mus. 
1894.  235.,  Zbrt.  Tan.  240. 

Mundiblik  =  mundibálek.  Gem.  Př.  84. 

Muftka.  Zahánění  muněk.  Jz  Mtc.  1898. 
150.  —  M.  =  álepiči  čmelik.  CT.  Tké. 

Múr,  u,  m.  =  hrabánky  jehlici.  Val.  Brt 
D.  U.  348. 

Můra.  Dle  Mkl.  z  střněm.  ^ara,  u  nás 
připodobněno  k  slovu  mořiti.  Čem.  Př.  45. 
Proti  můře  (která  v  noci  dusí)  vz  NZ.  III. 
527.,  Vek.  Val.  I.  99.,  Duf.  45. 

Murin,  a,  m.  =  mouřenín,  M.  nebude 
bielym.  Slez.  Nov.  Př.  86. 

Muřiny  =  H^ky  (knedlíky)  8  povidly. 
Val.  Brt.  D.  II.  478. 

Mumy  =  brambory  8  moukou  vařené. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  478., 

Muroftka,  y,  f.,  přítok  Černé  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  11. 

Museti  ze  stněm.  monzen.  Gb.  H.  ml.  L 
485.  Bl.  Gr.  251.  doporučuie  musí  (3.  pL), 
musejí,  se  mu  nelíbí.  Néch  duši,  precaj  muši. 
Mor.  Ces.  1.  V.  422. 

Musika.  Pyž  nemáš  peněz,  před  muziku 
nefez.  Mor.  Ces.  1.  V.  422. 
]  Musikant.  M-ti  vypovídají  se  z  Trubína 
přes  Dudov  do  Libeznice.  NZ.  III.  229.  — 
M.  ='  vlákna  lnu,  která  trhačka  nevytrhala 
a  která  za  ní  zůstala  státi.  U  Hump.  NZ.  II. 
1562. 

I  Musikář,  míáty  m.  musikant.  NZ.  II.  689., 
i  m.  309. 

!  Musiétka,  y,  f.,  byl.  1655.  NZ.  IV.  ^87. 
I  Musitelný.  S  věcí  m-nou  nelze  odkládati. 
!  Šml.  VIII.  192. 

Mustrher.  Sum.  I.  586. 

Mustrmeistr,  a,  m.,  u  vojska  při  mu- 
stnmku.  Sum.  I.  474. 

Muš,  e,  m.  c=  muž.  Závadka.  Phid.  1896. 
630. 

I     Mušec,  Šce,  m.  =  moěu8,  květina.  Brt 
D.  n.  517.  (cizí-). 

Muširka,  y,  f.,  vz  Muchom&rka  (3.  dod.). 

Mudka,  zdrobn.  moucha.  Ani  muške  ne- 
ublíží. PhFd.  Ib94.  440.  —  M.  =  včela  (mar- 
navo  řečeno).  Ib.  XH.  88.  —  M.  Front.  Cf. 
Mus.  1895.  512. 

Muškát  šípkový,  pelargonia,  rostl.  Brt 
D.  II.  505. 

Muškatýrka,  v,  f.  =  muěkatelka.  Dsk. 
Jihč.  I.  7.  Z  mušketýr.  List.  fil.  1896.  156. 

Mu6una  n.  Mičina,  y,  f.,  obec  v  Nitran. 
Phřd.  XU.  74.,  426. 

Mutek,  vz  Mutok.  ^  , 
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Mutet.  Troubiti  m-ty.  Mus.  1894.  21B. 

Mutina,  y,  f.  M.  blavy  (zaujatost  a  p.) 
PWd.  1884.  394. 

Mútltl.  0  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  885. 

Mutka,  y,  f.,  vz  Skrušinka  (8.  dod.). 

Mutlati.  Krávy  m-ly  (jetel)  s  pluou  chutí. 
Rais.  Rod.  4.  Budeme  nebudeme,  mutlal  (bru- 
čel). Světz.  1893.  101. 

Mutná,  é,  f.,  obec  v  Turci.  Phld.  XII. 
252. 

Mutný  =  pochmurný.  M.  den.  Vek.  Val. 
I.  165. 

MútOTeň,  vné,  f.  ==  máselnice.  PhFd.  1895. 
4^. 

Mútovnik  =  máselnice.  PhFd.  Xn.  41. 
Také:  dbanha,  dbenka,  dbonka,  kerňa^  ker- 
nica,  zbenka,  zbonka.  PhFd.  1896.  183.  — 
M.  =  diera  hlbokou  stojatou  todou  naplněná, 
také  mořské  oko.  PhFd.  1893.  463. 

Muzický.  M.  instrument.  Mus.  1894.  213. 

Muzika.  Radši  sa  móže  doma  vyspat,  než 
na  muzice  nohy  vystát.  Vek.  Val.  1.  110. 

Muzikant  =  vitod,  rostl.  Brušp.  Uledí- 
ková. 

Muzikář».  Zbrt.  Tan.  239. 

Muzikářský.  M.  cech.  1677.  Zbrt.  Tan. 
237.  M.  nástroje.  Ib.  VH. 

Muzikocvicenec,  nce,  m.  =  hudebník  t 
XVm.  stol.  Vz  Zbrt.  Tan.  260. 

Muž.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 
M.  =^  manžel.  M.  menší  od  svojej  ženy 
bude  na  druhom  světe  buben  nosit  Slov.  Nov. 
Pr.  398. 

Mužeti  =  mužem  se  stávati.  A  díté  rostlo 
a  m-lo.  Ev.  vid.  9.  Luc.  2.  46.  (Mné.). 

Mužik  n.  opich,  rostl.  1440.  List.  m.  1893. 
393.  Cf.  Zbrt.  Pov.  131. 

Mužký  m.  mužský.  Dšk.  Jihč.  L  41. 

Mužla,  v,  f.,  obec  v  Požúnsku.  Ph:"d.  XII. 

Mužnik,  a,  m.,  území  v  Novohradsku  na 
Slov.  Phřd.  XU.  426. 

Mužný,  mužen.  01. 1.  Reg.  18.  17.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  163. 

Mužsky  (viriliter)  se  brániechu.  Alx.  Nach. 
k,  XIV. 

-my  m.  -me  v  1.  os.  pL:  dámy.  U  Záhoří, 
Kromér.,  v  Popovicích  na  Mor.  Proto  se  Ho- 
leáované  Popovičanňm  posmívají:  Nadrobifí 
zrny  si  do  misy  a  vyfízari  zmy  si.  Brt.  D.  II. 
26.,  38. 

Mýeenin  z  mytjan.  Gb.  U.  ml.  I.  384. 

Myéek  ve  voze  m.  meček.  Zábř.  Brt.  D. 
U.  126. 

Myéef  =  mUeH.  Doudl.  Kts.  20. 

Mydlinky,  f.,  hrušky.  NZ.  V.  522. 

Mydliny  =  épina  z  prádla.  Ü  Zleb.  NZ. 
n.  614. 

Myjava.  Phid.  1895.  88. 

MyK,  u,  m.  Dal  do  myku  =  utekl.  Brt. 
D.  D.  348.  Psi  jedným  mykom  na  dvoř  sko- 
čia.  Phřd.  1896.  256. 

Mykáni  vhiy.  Arch.  XIV.  456. 

Mykati  ==  strkati.  Mykajúc  napřed  bez- 
popovca.  PMd.  J894.  342.  (Hlas  ten)  každou 
žilkou  myká  (škube);  Počsd  sebou  trhaf  a  m. 
PUi  1895.  294.,  45.  Tak  ťa  miknu  (udeHm^; 
Myk  sebú  tam;  Myk  s  jablkem  do  záňadrí. 
Val.  Brt.  D.  U.  3^3.  Mykal  (kývaj)  naň  hla- 
vou. Ü  Rohožné.  Ces.  1.  V.  Sfeö. 


Mykotati  ^=  rnchlc  se  pohybovati.  Brt.  D. 
n.  313. 

Mykýc.  Chytá  stůl  m.  jím  (praštil  jím). 
Val.  Brt.  D.  II.  343. 

Mýleni,  fallacia.  Ev.  seit.  15.  Mat.  13.  22. 

Mýliti  se  nfi.  čem.  Aby  se  na  tom  ne- 
mýlily. Kat.  z  Zer.  I.  47. 

Myllo,  a,  n.  =  mýdlo.  U  Kalenic.  Mtc. 
1894.  333. 

Mylný  ==  pochybný.  M.  formy  trpěny  bÝti 
nemají  (v  čítači  knize).  Šf.  (Mus.  1895.  74.). 

Mýn  =  mlýn.  Val.  Brt.  D.  I.  66. 

Mynáčka,  y,  f.,  pták,  vz  Třaslák  (3.  dod.). 

MynáHéka,  y,  f.,  vz  Mlynářík  (3.  dod.). 

Mynářik,  u,  m.  «^  plesnivět,  filago,  rostl. 
Brt.  D.  II.  503. 

Mynářka,  y,  f.  =  koníček  (Zlín.),  kožuě- 
níček  (val),  piák,  parua  caudatus.  Brt.  D.  II. 
495. 

Mynářský.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.).  Mly- 
nářský (d.  dod.). 

Mýnie  =  méně.  Háj.  70.  a. 

Myokard,  u,  m.  Vstnk.  III.  421.,  471. 

Myomatosni.  M.  element  v  očním  nádoru. 
Schb.  Nád.  16. 

Mysef  =  mysleti.  Val.  Brt.  D.  U.  344. 

Mysivec,  vce,  m.  =  myslivec.  Val.  Brt. 
D.  II.  344. 

Mysl.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  373.,  377. 
Q  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i  19.  Instr.  myslmi. 
Z.  klem.  65.  O  lidská  mysli,  jak  jsi  málo 
stálá!  Vrch.  Rol.  XXm.-XXlX.  22tí.  -  M. 
dobrá,  origanum  vulg.  Léčení  jí  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  155. 

Myslibor,  a,  m.,  os.  jul  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  27. 

Mysliti.  Bude,  myslím,  pršeti.  Zde  se 
stalo  myslím  jako  vložka  adverbiem.  Gb.  H. 
ml.  I.  138.  Cf.  Trvám. 

Myslivec.  M  vqí  vypovídají  se  z  Oboriště 
přes  Nehonice  na  Číhání.  NZ.  III.  229.  M-vci 
uméjí  víc  než  chléb  jísti.  Wtr.  St.  Pr.  141. 

Myslovědec,  dce,  m.,  Logiker.  Mark. 
Krok.  1895.  326.,  1896.  8. 

Myš.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  18., 
313.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  47.  Jak 
myši  z  domu  vyhánéjí.  Vz  NZ.  III.  525.  nn. 
Kdo  necliová  myši,  ten  nic  nezvýši;  Keďmyši 
s  mačkami  do  trhu  poženu  (nikdy).  Slov.  Nov, 
Pr.  432.,  640.  —  M.  koňské  (nemoc).  Kóň 
má  myši  i.  e.  hrče  na  krku  (nojskór  naběhlé 
mandle).  MyŠou  nazývajú  i  to  okamžité  na- 
vrenie  svalu  (sr.  musculus,  mus  a  myš),  ktoré 
povstane  na  pr.,  keď  ostřím  dlaně  po  ramene 
zatne.  PhFd.  1894.  492.  Proti  nim  lék,  vz  NZ. 
III.  326.  Myši  =  žabka  na  jazyku  koňském. 
Brt.  D.  II.  492. 

Mydaei  chvoscík,  achillea  millefolium.  Slov. 
Mtc.  1891.  107.  Cf.  dole  Myší. 

Myšál£  =  poMolka  (v  Lohovci),  ve  Staré 
Břeclavi:  paětiívka  (také  na  Zlíusku).  Mtc. 
XVm.  233.  Cf.  Poštolka  (3.  dod.).  Také: 
ßkulka.  Brt.  D.  II.  494. 

Myšáp,  a,  m.  =  netopýr.  Slov.  NZ.  III. 
330. 

Myši.  Nemáme  vomasku,  ani  co  by  m. 
voko  potřel.  Dšk.  Jihč.  I.  20.  —  M.  chvosttk, 
rostl.  Mtc.  1895.  44.  Cf.  Myšací  (3.  dodO, 
?ebříček  (3.  dod.).  r-  M.  ocásek,  rostl.  Vz 
Zebřiček  (3.  dod.).  —  M.  úěka,  rostl.  Vz  Be- 
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ranky,  Zaspivřed  (3.  dod.).  —  M,  ěčipka, 
rostl.,  vz  Ščipka  (B.  dod.).  —  M.  odění,  sta- 
chys  lantana,  rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Myšilovka,  y,  f.  =  sova.  Slad.  Mak.  50. 

Myšine^,  nce,  m.,  rostl.  Vz  Jazýček  psí 
(3.  dod.),  Žebříček  (3.  dod.).  Hojení  jím  (i.  e. 
achUlea)  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  156. 

Myška  k  pavéze.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  268. 
,  Myško  vice  m.  My  siko  vice  od   Myslíka. 
Cem.  Př.  33. 

Myšlénka.  Cf.  Myšlínka,  myálienka,  my- 
šlen a  myšlín,  Gb.  H.  ml.  I.  142.,  144.  My- 
šlienky  len  Boh  súdi.  PhFd.  IS'M.  195. 

Mýtěl,  mejtel  =  koupel.  Krkonš.  Mus. 
1896.  261. 

Mythus.  Řeč  a  m.  Vz  List.  fil.  1893. 
433.  nn. 

Mýti.  Najprem  sebe  umyj,  potom  déprem 
druhých  myt  možeš.  Slez.  Ňov.  Pr.  91. 

Mýto,  sthněm.  müta,  střlat.  muta.,  souvisí 
8  mutare.  Gb.  H.  ml.  I.  445.  M.  =  plat, 
mzda,  merces.  Dob.  Dur.  379.,  E/.  vid.  Luc. 


10.  7.  M.  z  sádliska,  z  poltu  slanin  atd.  1520. 
Mtc.  1894.  61. 

Myxogliom,  u,  m.,  druh  nádoru  očního. 
Schb.  Nád.  16. 

Myxoporidia,  cizopasníci  rodu  prvokfi, 
hl.  ryb.  Vz  Vstnk.  U.  556.,  Hlav.   Obrz.  11. 

Mzda.  Zaplaf  jim  mzdu.  Bl.  Gr.  319.  myslí, 
že  zde  slovo  mzda  iest  nepotřebné  a  že  stačí: 
Zaplať  jim,  aneb:  daj  jim  mzdu.  Ale  nékdy 
jest  potřebné,  nevědélot  by  se,  co  se  má  za- 
platiti. 

Mzet  (mzieti).  Mzí  tam  cosi  (tlí).  Zábr. 
Brt.  D.  II.  344. 

mž.  Z  mž  m  odsuto.  Dyž  sež  (sem  -ž)  bvl 
mladej.  Dšk.  Jihé.  L  23. 

Mže,  řeka,  lat.  Mesea,  Msea.  1184.,  118G. 
Vz  Gb.  H.  ml.  L  116. 

Mžiček,  čku,  m.  =  místo,  kam  se  při  hře 
na  hotaře  během  unavení  hoši  utíkají  a  kde 
je  hotař  nesmí  ch>titi.  Vz  Duf.  85. 

Mžikový.  M.  védomí.  Bráb.  190.  M.  zá- 
věrka ve  fotografickém  přístroji.  Vz  Ott  IX. 
415. 


N. 


N,  ň  praslovanské.  Vz  Gb.  II.  ml.  I.  307. 
Původní  n.  Vz  ib.  302.  Povaha  souhlásky  n. 
Ib.  327.  368.  nn.  N  mění  se  v  m  &)  spodobou 
ve  skupinách  nb,  np:  hamba,  pam  pater 
(hamba,  homba,  Pambu,  Brt.  D.  11.232.,  185.); 

b)  po  různu:  chramostýl  m.  hranostaj,  mrav 
m.  nrav  atd.  Vz  ib.  373.  Na  rymku  (Netín), 
smětlivý  (Tišn.).  Brt.  D.  U.  207.,  185.  Ü  Kro- 
měř.,  Tišn.  a  j.  ve  skupině  nv:  pámva,  komva. 
Brt.  D.  II.  J6.,  185.  Na  Valaš.,  Kroměř.  a 
v  okolí  se  mění  také  c)  v  f;  lebo.  Brt.  D.  II. 
16.  Na  konci  slabik  a  slov  v  Uuborči  a  j. 
na  Slov.:  žiem  (žien,  od  žena),  dohřej  sem 
(sen),  PhFd.  1893.  307.,  ědem  kováč,  tém  (ten) 
tvovaryŠ,  těmto  (tento),  kóm  (kóň),  Pám  Boh. 
Pastr.  L,  142.  Tem  (ten)  u  Tišn.  Brt.  I).  II. 
185.  BFim.  U  Kroměř.  Brt.  D.  II.  86.  —  N  m. 
m  na  konci  slov :  son  v.  som,  šeckýn  učiťelon. 
V  Dobronivé  na  Slov.  PhFd.  1893.  241.  —  N 
m.  ti,  před  souhl.  v  Háj.  Herb,  a  V.  Kal. 
bist.:  koňský,  svinský,  plzeňský.  Cf.  List.  fil. 
1894.  212.  Koňský,  svinský  m.  koňský,  svin- 
ský. Gb.  H.  ml.  I.  373.  Kde  se  na  Mor.  stýká 
d  s  n,  tam  vyslovuje  lid  dvojité  n:  jedny  — 
Jenny.  Mtc.  1894.  21.  Místo  n  vyslovuje  se 
místy  dvojité  n:  dřevenný,  Brt.  D.  I.  34.,  mě- 
dénný,  V.  Kal.  151.,  olověnný  atd.  Gb.  H.  ml. 
I.  371.  N  se  někdy  v  Háj.  Herb,  a  V.  Kal. 
zdvojovalo:  volovénný,  Háj.  Herb.  373.  a., 
dřevenný,  ib.  67.  a.  a  V.  Kal.  232.,  mčděnný. 
V.  Kal.  151.  (List.  til.  1894.  297.).  -  N  cizí 
zAstavá:  pánev,  nebo  méní  se  a)vm;  Miku- 
láš, b)  v  /;  niilistr,  (milistrant.  Brt.  D.  II.  16.), 

c)  v  fi,  Vz  nk,  n(/f  nch,  mn,  sn,  án,  gn^  kn. 
Gb.  H.  ml.  I.  375.  nn.  --  N  měkne  v  h 
u  subst.  ukončených  v -na,  -en:  deři,  kameň, 
kůlna,  plameň.  Ú  Kroměř.,  Litovle,  K,onic, 
Jevíčka,  Zábř.^  Brn.,  Kruml.,  KunŠt.,  Zďár. 


Brt.  1).  II.  16.,  112.,  128 ,  166.,  ,207.,  232., 
248.  Trň  m.  trn.  Tišn.  Ib.  185.  Cesňek,  ko- 
miftář.  Drahany.  Ib.  101.  —  Slabikotvorné  n^ 
h:  blázn,  bázn  n.  bázň,  ohňpara.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  301.  —  N  3^  m  se  přesmykuji:  snem, 
gt.  sněmu  a  senmu,  směnka  ze  snémka.  Gb. 
H.  ml.  I.  545.  iV  a  M  se  přesmykují:  Pafuncí 
m.  Pafnucí.  Ib.  ^V  a  t?  se  přesmykují:  pinvice 
m.  pivnice,  penvý  m.  pevný.  Ib.  N  a  1:  kTof- 
nek  m.  knofFík.  U  Krom.  Brt.  D.  U.  46.  - 
N,  h  se  přisouvd:  do  něho,  proň,  vníti.  Ib. 
377.  Odnímati,  vyňmi,  aby  ním  smáčel  chřípí. 
Háj.  Herb.  IJl.  b.,  18.  b.,  158.  b.  (List  til. 
1894.  295.).  Zandat  (u  Kruml.),  ve  skup.  mie: 
na  stromně  (Zábř.).  Brt.  D.  U.  207.,  128. 
Mněsto,  umnět,  mněch.  Cf.  Brt.  ib.  5.,  46., 
166.,  185.  Mněsíc.  Kruml.  Ib.  207.  —  S,  ň 
se  odsouvá:  hromnice  —  hromice,  zimnice  — 
zimice,  sekanina  —  sekajna  atd.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  381.  nn.  Upřímný  =  upřímý,  branden- 
hurský  —  brandeburský.  V.  Kal.  76.  b.,  83. 
U  Kroměř.  ze  skupiny  mň:  v  hun^e.  Brt  D. 
II.  16.  Lumica  m.  Lumnica.  Tišn.  Ib.  185.  — 
Souhlásky  n,  ň  v  Chromči  na  Mor.  Vz  List 
fil.  1894.  89.  N  zdvojeno,  se  odsouvá,  se.při- 
souvá,  mění  se  v:  ň,  /,  d,  m,  j,  ryjiz.  Cech. 

i  Vz    Dšk.    Jihé.    L    11.— 12.  —   Ň     mění  se 

I  a)  v  n ;  koně  m.  koně,  saně  m.  saně,  strešoa. 

I  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  372.  nn.,  b)  v^*  v  příp.  -mna. 

I  -nín :  slajina,  mišajina,  sekajina,  Hodojín,  ko- 
pajina.  U  Litovle,  Konic,  Jevíčka,  Zábr., 
Tišn.,  Kruml.,  Kunšt,  Zďár.  Brt.  D.  U.  112., 
128.,  185.,  207.,  232.,  248.  —  Ň  tvrdne  ve 
predp.  ně:  nchdo,  něco  atd.  U  Kroměř^,  Li- 
tovle, Konic,  Jevíčka,  Tišn.,  Kunát.,  ZMr., 
v  nár.  slov.  a  val.  Cf.  Brt.  D.  IL  16.,  46.,  112., 
185.,  232..  248.  Ve  slovech  dyna,  stupen. 
U  Kruml.  Ib.  207.  —  N  iaJc  povstalo,  odsouvá 
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se,  přisonvá  se,  mění  se  v:  »,  ^*  v  již.  Čech. 
Vz  Dšk.  Jihd.  I.  12.-14.  -  Ve  Vel.  Revúci 
«  není.  Phřd.  1893.  559.  —  íi  se  psalo:  ň, 
nh   (penh  =  peň),   yn   (weyn  ==  veĎ),   ny 

Íoheng  =  oheň),  nn  (wenn  =  veö),  ň  (Hus.). 
}b.  H.  ml.  I.  369. 

-ň  příp.  jmen  osob.:  Bohuslav  —  Bohuň, 
Duchoslay  —  Duchoá.  Kbrl.  Sp.  9. 

Wá-:  náhledy,  nážlut^,  nášedivý.  Gb.  H. 
ml.  I.  598.  Náryšavý,  nážlutý.  Háj.  Herb. 
(List.  fil.  1894.  873.). 

-na  příp.  jmen  osob.:  Dnehna,  Michna. 
Vz  Kbrl.  Sp.  13. 

Ňa  m.  mňa  (sg.  akk.).  Zlín.  Brt.  D.  I.  23., 
27. 

Nabachat  =  nahobtnati.  Lomn.  Brt.  D. 
n.  344.  Cť.  násl. 

Nabaeh&ati  =  silné  otéci.  Noha  nahach- 
nařa.  U  Císařova  na  Mor.  NZ.  VI.  G2.  Cf.  Na- 
bachat. 

Nabaláehaf  koho.  Phld.  XII.,  706 ,  XIH. 
13. 

Nabarbošif  koho  ==  nastražiti.  Myjava. 
PhFd.  1895.  444. 

Nabé  (nabie)  straně  =  na  obě  strany. 
Pass.  311.,  AlxB.  I.  41. 

líabedii,  cf.  Spinka  (3.  dod.),  , 

Nábedrnč  =  nábedmice.  Wtr.  Ziv.  c.  782. 

Nábedrni  na  koně.  Arch.  XIII.  614.  Uzdán 
prodávají  n.  i  šle,  kryky  i  krásy.  1425.  Arch. 
XIV.  438. 

Nábedrnik  =»  krytí  ramene  (náramek). 
Wtr.  Krj.  I.  251.,  604.  Cf.  Náplecník. 

Naběhaný.  N.  kráva  (která  počala).  Phřd. 
1895.  493. 

Nábetky  =  provázky  při  leknicoch.  Jicko. 
Brt  D.  IL  463. 

Na  bíle  dni.  Vz  List.  fil.  1895.  289.  (Gb.). 

Nabíraný.  N.  boty  ==  mužské  s  měkkými 
holínkami;  takové  ženské:  navrápene.  Slov. 
Brt.  D.  U.  469. 

Nabírati.  Nabrati  si  =  nakoupiti  si  na 
šaty.  Na  Zvolen.  PhFd.  1894.  614.  Nabral 
nohy  =  utekl.  Rošt.n.  Brt.  D.  U.  Mi. 

NabiraTý  pohled  (zkoumavý).  Světz.  1895. 
42. 

Nábitek.  Na  naše  tak  se  tlačili,  až  je 
z  alku  výrazni,  že  se  nemohli  spraviti  a  ku 
n-tku  (k  nabíjeny-  zase  přijíti.  Lomn.  Píseň 
o  žalost  zkáze  země  ées.  (1620). 

Nabla,  y,  f.,  z  lat.  nabulum,  nablum,  hud. 
nástroj  v  XII.  a  XIII.  stol.  Vz  Zbrt.  Tan.  27. 

Náblazni.  Bl.  Gr.  191. 

NabličeJ  m.:  na  obliéej;  nabličeji  m.  na 
obličeji.  Alb.  l->.  a.  (Gb.  II.  ml.  I.  249.,  564.) 

Náboéník.  N-ky  na  koně  dělal  uzdář. 
Hrš.  Nach.  I.  606. 

Náboky,  druh  puten  n.  Škopků.  XVI.  stol. 
Hr.^.  Nach.  I.  516. 

Nal^ozez  =  nebozez.  Us.  místy  a  také  na 
Slov.  Cem.  Pr.  75. 

Náboženství.  Cf.  Dob.  Dur.  3ÖI).  -  N. 
=  pobožnosř.  Protož  rci  za  to  jeden  otóenáš 
8  n-stvím.  GR.  Nov.  P>9. 

Nábožnotrářný.  N.  zasmušilec.  Vlč.  Bás. 
91. 

Nabratý  =  nadchnutý.  Sú  vysťahovatel- 
ským  duchem  nabrati.  Phld.  XII.  467. 

Nabrinutý.  N.  nohy.  PhM.  1894.  575. 
Cf.  Nabrnúť  (dod.). 
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Nabuborif  =  načechrati.  Vrabec  sa  n-ril. 
Phřd.  XII.  365. 

Nábytek  na  Mor.  Vz  Brt.  D.  U.  435.  Od- 
kázal mu  n-tky,  záponu  atd.  GR.  N.  41. 

Nabyti  eo.  Což  tu  nabudu  (co  mi  tu 
plátno  býti)!  Val.  Brt.  D.  H.  314. 

Nábzdí  ■=  pošetilý.  ztřeMěný,  ])řlhlouplý, 
semistultus.  Bl.  Gr.  191.,  280. 

Nabzdiňkola,  y,  m.  ^  kdo  se  ve  gkole 
ničemu  nenaučil,  leda  plnou  nabzděl.  LaŠ. 
Brt.  D.  IL  344. 

Naeengaf  sa  :=  nacáknouf  se,  napiti  se, 
Phfd.  1894.  235. 

NaéaehóHt  =  načechrati.  Heršpice.  Rous. 

Náéasí,  n.  «  kvantita.  PhFd.   1894.  676. 

Náčelník,  u,  m.  N-ky  českých  panen 
v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  101. 

Naéiahnuf  sa  ==  natáhnouti  se.  PhTd. 
1896.  6. 

Naéln  =  třeba.  Keby  bolo  n.  Slov.  Mtc. 
1891.  107.  Cf.  Dob.  Dur.  369. 

Náčin  =  nástroj.  Po  peru  poznáš  ptáka, 

»  načiňu  remesnika,  po  řeči  člověka.  Mor. 
NZ.  V.  542. 

Náčinek,  nku,  m.  =  skrojek  chleba.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  478. 

Náčiní  domácí  (nábytek),  han.  nádrabeli, 
nádrabi.  Brt.  D.  II.  435. 

Načisf.  Reg.  II.  515.  z  r.  1279. 

Načité.  Za  GR.  polož:  Nov.  67.  Tak  n. 
zpívá.  Ib.  54. 

Načitý,  z:  naocitý.  Gb.  H.  ml.  L  661. 

Načiž,  sesilněné  nač.  Val.  Brt.  D.  II.  844. 

Načlopaf  se  ==  nachlemtati  se.  GR.  Nov. 
218.  8. 

NaČmáraneati  =  načmárati.  Mor.  List. 
fil.  1896.  174. 

Načrieti,  vz  Načírati. 

Načrtávač,  c,  m.,  Entwerfer,  m.  Sterz.  I. 
818. 

NáČrtník,  u,  m.  =  kniha  n.  sešit,  kde 
se  činí  náčrtkv  něčeho.  Ces.  1.  V.  150. 

Naďabiti.  Na^řabil  na  prvého  (roh  kuže- 
lek =  narazil);  Co  sa  n-lo  (nahodilo),  to  ku- 
pu. Phřd.  1893.  690.,  1894.  190.  —  1894.  522. 

Nadační.  N.  knihy,  libri  erectionum.  Vz 
Ott.  Vlil.  701.  b. 

Nadání,  n.  =  podezřeni.  Ty  máš  n.  na 
mne?  Brt.  D.  IL  344. 

Naďapif  sa  =  naďabie  sa. 

Nadasín,  a,  m.,  potok  v  Nitran.  Phfd.  XÜ. 
74.,  426. 

Nádašník,  u,  m.  =  oponka,  glecoma, 
rostl.  Phld.  1892.  623. 

Nadávka.  Ty  kluku  klukovská.  atd.  Tyto 
čechismy  vyskytují  so  teprv  až  na  DačicJtu 
a  Telecku.  Brt.  D.  II.  284. 

Nádba.  Mám  k  tobě  nádbu  =  nadčji,  mo- 
ravští sedláci  tak  někdy  mluví.  Bl.  Gr.  322. 

Nadbarvee,  rvce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Nadbéženka,  y,  f.,  tanec  u  Kr.  Hradce. 
NZ.  V.  497. 

Nadbradee,  dce,  m.  =  sklenobýlj  epigonon, 
rostl.  Vz  Ott.  Vm.  671.  a. 

Nadbuřec,  rce,  m.,  üibermangansäure,  f. 
Am.  Orb.  H3.,  65. 

Nadbývati.  Teho  kabáta  ti  nebude  n. 
(bTidc  ti  v  něm  zima).   Val.   Brt.  D.  II.  344. 

Nadcibnosf,  i,  f.  N.  rostl.,  epistaminie. 
Am.  Orb.  9lí. 
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Nadčasnosf,  i,  f.  N.  božská.  Am.  Orb.  8. 

Naddiři,  n.  =  pole  u  Vyzovic.  MzO.  1890. 
126. 

Nadej,  e,  f.,  obec  v  Tekovsku.  Pbřd.  Xll. 
262. 

Naděje.  N.  dolu  vodou.  PbFd.  Xn.  665. 
V  tu  n-ji  přicbázíra,  že . . .  (tou  nadéjí  se  ko- 
jím). Kutn.  Řk.  127.  a  j. 

Nadějkov.  O  lidové  etymol.  vz  Cern.  Př. 
80. 

Nadélat  «i  =  ncíbrati  si  čeho.  Han.  Brt. 
D.  II.  844. 

Nádennietvi.  Nár.  list.  1894.  č.  27. 

Nádennik,  místy  nádeník.  Gb.  H.  ml.  I. 
874.  N-ci  vypovídají  se  z  NeděliŠtě  pres  Ho- 
dinu do  Platu.  NZ.  IIL  229. 

Na-desěte  ==  jeden-na-desěte  =  jedenáct 
Gb.  H.  ml.  I.  161. 

Nadhazovač,  e,  m.  =  dohazovač.  Pbld. 
1894.  390. 

Nadhazovaf  voz  <»  vůz  za  nápravu  chy- 
titi a  pošinouti  na  pravé  místo.  —  N.  komu 
co  =  z  daleka  řečí  mu  připomínati.  Brt.  D. 
n.  344. 

Nadhlavnice,  e,  f.,  Abacus,  v  stavit.  = 
nadblavní  deska  sloupu.  Sterz.  I.  3. 

Nadhrdinský.  N.  čin.  Zvié.  Mit.  13. 

Nádcha  hrkavá,  nátkoucí,  pichlavá,  rýpavá, 
sypavá,  Škubavá.  Ehif.  292.  Zažehnávání  u-chy. 
Vz  ib.  292.  —  N.  =  rýma.  Léčení  jí  na  Slov. 
Vz  Mtc.  1894.  108.  —  N.  zosobněná  (zlá  by- 
tost). Vz  Vek.  Val.  1. 101.  —  Cf.  Nátka  (i  dod.). 

Nadílka,  y,  f.  «=  naděleni.   NZ.  IV.  638. 

Nádiní,  n.  =  buchta  na  pekáči  pečená, 
v  ní  hodné  vajec  a  másla.  Brt.  D.  II.  478. 

NadÍTáni,  n.  =:  buchta  z  krupice.  Han. 
Brt.  D.  II.  478. 

Nadívaný.  N.  šaty  (bavlnou,  koudel',  ží- 
němi). XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  316. 

Nádivka  (hlavička)  =  pečivo  velikonoční. 
Han.  Brt.  D.  H.  478.  ~  N.  =  rukáv  nad 
rameni/  naditý.  Wtr.  Krj.  I.  398. 

Nadivno  v  Rkk.  Cf.  Mus.  18.6.  274.,  Li,t. 
fil.  1896.  358. 

Nadjezdový  most,  Uiberfahrtsbrttcke.  Petrl. 
10. 

Nadjíenový.  Ott.  XI.  392. 

Nádkonéie,  nákončie,  naodkončie,  húžvice 
=  tenký,  úzký  remcnec,  kterým  se  přivazuje 
k  noze  krpec.  V  Tekove,  Zvolené,  Selci  a  j. 
NZ.  ni.  405. 

Nadlábnout  koho  při  čem  =  mane  po- 
stihnouti. Kunšt.  Brt.  Ď.  II.  344. 

Nadi ed vlnka.  O  exstirpaci  n-nek  vz  Vstuk. 
IV.  27. 

Ňadlíca  m.  mědlice.  Brt.  D.  II.  245. 

Nadložný.  N.  vrstva  mladší  hory  (bořojší). 
Mtc.  1895.  131. 

Nádmětky  =  trámce  k  dolním  koncům 
krovů  nastavené,  na  něž  se  nová  lata  přibíjí 
a  tak  střecha  prodlužuje.  Na  Laš.  n.  =  pro- 
stora mezi  zdmi  a  střechou  nad  náspou,  po- 
bitá deskami.  Brt.  D.  U.  433. 

Nadmier.  Hlas  n.  příjemný.  PhFd.  1894. 
729. 

Nadmíetatí.  Hanka  n-la.  PhFd.  18)2.  4'28. 

Nadmouchlý  =-=  nazmouchUjy  nadutý.  N. 
kráva.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  344. 

Nadnášeti  vůz,  vz  Nadhazovat  (3.  dod.). 


Nadníea.  Na  n-ci  býti  =  nádenniHti.  Phld. 
1896.  129. 

Nádoba  =  nástroj.  Kdoby  koho  poranil 
mečem,  ;iožem,  kyjem,  nebo  nékterú  jimi  n-bú. 
1469.    Cel.  Pr.  91.  2i. 

Nadobarif.  Čerti  ho  n-li.  Phřd.  1894  814. 
Sám  sebe  zle  n-ril  (si  poradil).  Phfd.  1895. 
709. 

Nádobí  =  součásti  brda  tkadlcovského. 
V  Hněvkovicích.  NZ.  IV.  40. 

Nádobiee,  zdrobn.  nádoba.  Arch.  XIV.  145. 

Nadoblačný.  N.  dál.  Vrch.  Rol.  XVn.až 
XXII.  224. 

Nádobník,  u,  m.,  Geschúrrhobel,  m.  Ott 
XI.  420.  b. 

Nádobno.  Nám  nádobno  podaC  im  vysvet- 
lenie  (=  pHslusQ.  Phřd.  XII.  140.  Cf.  Ná- 
dobný. 

Nadoéní.  N.  oblouk.  NZ.  HI.  357.,  354. 

Nadokapní.  N.  žlab.  Ott.  X.  375. 

Nadolovítka,  y,  f.,  v  lucbě.  Am.  Orb.  63. 

Nadomrzeti  se  koho.  Již  se's  dost  na- 
domrzel  lidí.  Kld.  IH.  30. 

Nádor.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  77. 

Nádorkovitě.  N.  vyrůstati.  Scbb.  Nád.  5. 

Nádorovítý.  N.  útvar.  Hlav.  OIwb.  12. 

Nadosmrť  koho  zabiti.  Lorm.  U.  153. 

Nadpaditý  =  chiftrý.  Vých.  Mor.  Brt  D. 
H.  844. 

Nadpásní.  N.  Kruh.  Am.  Orb.  84. 

Nadpaténý.  N.  máje  =  nastavená,  jinon 
prodloužená.  Vek.  Val.  I.  81. 

Nadprostomosf,  i,  f.  N.  božská.  Am. 
Orb.  8. 

Ňadra,  dříve  bylo  jádra;  k  tomu  pády 
předložkové:  za  ňadry  a  odtud  také  iíadr- 
také  v  pádech  bez  předložky,  nom.  ňadra. 
Gb.  H.  ml.  I.  379.  Shledáš,  že  to  vše  v  tvá  ď. 
pňjde  (že  to  odstůnéš).  Arch.  XHI.  220. 

NádrabeH,  nddrabí,  vz  Náčiní  (3.  dod.). 

Nadratý.  N.  člověk.  Phfd.  1895.  683. 

Nadráz,  riečka  v  Gemersku.  Phíd.  XII.  75. 

Nadrazif  eo  komu  =  nadhoditi,  na  uvá- 
ženou dáti.  Phřd.  1893.  75. 

Nádraží.  N.  znamená  vlastné  prostranství 
na  dráze:  nábřeží,  náměstí,  návsí,  poříčí,  po- 
moří.  Vz  Vést.  I.  36.  N.  počátkové,  Anfangs-, 
připojovací,  Anschluss  ,  ústiiední,  Central-,  kon- 
cové, End-,  pomezní,  Gränz-,  nákladní,  Güter-, 
hlavní,  Haupt-,  ostrovní,  Insel-,  vratné,  Kopf-, 
křížovací,  Kreuzungs-,  mezikoncové,  Mittel-, 
osobní,  Personen-,  pořadači,  Rangir-,  pre- 
kladné.  Umlade-,  přechodné,  Uibergangs-, 
celní,  Zollbahnhof.  Petrl.  8. 

NadMaf.  Dává  se  dítC-ti  nadřdat  =  napiti 
(o  matce  kojícO-  Cf.  Drhnúť  (3.  dod.).  Phřd. 
xn.  559. 

Nadrštený;  -en,  a,  o  =^  nadutý?  Phřd 
lb94.  814.,  545. 

NadržoYaé,  e,  m..  Aufhaltring,  m.  Sterz. 
I.  274. 

Nadsirnatee,  tce,  m.  Am.  Orb.  6S. 

Nadskok.  N.  nökomu  dáti,  Vorsprung,  m. 
Chdt.  v  Nár.  list.  1893.  č.  306. 

Nád^ký.  N.  kost  (navnQ.  Lér-ení  jí  u  lidn. 
Plzefi.  Oes.  1.  V.  135. 

Nadsladovní  ==  nadsladovník.  Nár.  list 
1893.  č.  321.  a  j. 
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Nadsluhovať  ==  nad  povinnosf  sloužiti. 
Phld.  1894.  127. 

Nadsolec,  Ice,  m.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Nadstrabičnatka,  v,  f.,  v  lučbě.  Am. 
Orb.  63. 

NadsTěti.  Kká.  Puš.  Roz.  101. 

Nadti^ásati.  Vzpomínal  si,  jak  se  nad  ním 
n-la.  Světz.  1894.  277.  a. 

Nadtresnutý.  Hlas  n.  zádušlivý.  Phfd. 
18í>4.  450. 

Nadúroda,  y,  f.  Nár.  list.  1896.  č.  119. 
feuUL 

Nadyéda,  y,  f.  ==  filosofie.  Hš.  Neujalo  se. 

Nadvěta,  y,  f.,  terminus  major.  Durdík. 
Krok  1895.  370.,  1896.  9. 

Wadvétmý.  N.  vyvýšenost.  Hněvkovský. 
List.  fil.  1894.  161. 

Nadyladařeni,  n.  Ztk.  l(fö.  (3.  vyd.). 

Nadvlakový,  ého,  m.,  Oberconducteur. 
Petři.  11. 

Nádvomik,  a,  m.  =  parasit.  Srbce.  Brt. 
D.  II.  345. 

Kadyrátný.  N.,  magister  janitorum.  Cel. 
Pr.  m.  I.  102.,  105. 

NadTrhnuti  =  ndvrh.  Podle  jeho  n.  1673. 
L.  posil.  I.  68. 

Nadýmaě,  e,  m.,  býv.  rybník  u  Podébr. 
NZ.  IV.  100. 

Nadýmáni  =  otékánf,  1416.;  pýcha,  1416. 
List  fil.  1894.  229.,  230. 

Nadzdokonalitelnosť,  i,  f.  Am.  Orb.  8. 

Nadzemní.  N.  vedení  elektrického  proudu. 
Vz  KP.  Vm.  430. 

NadzviřetnikoTý.  N.  pásmo.  Am.  Orb.  83. 

Naftrčený.  N.  ženská  =  do  Hroka  nastro- 
jená. Prer.  Brt.  D.  I.  345. 

Naftol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  IV.  6. 

Naftylamin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  6. 

Nagindžiť  «  nadrobiti.  Chleba  n.  Phld. 
Xn.  56. 

Namút  =  padnouti  a  se  udeřiti:  Jicko. 
Brt  D.  n.  345. 

Nahabati  éebo  =  nashromážditi.  N-bal 
groši.  PhFd.  XU.  710.  Naliabol  som  na  dva 
prímerky  (té  rostliny).  Phld.  XU.  657. 

Naháé,  e,  m.,  něj.  pták.  1714.  NZ.  III. 
521.  —  N.,  taohypus,  brouk.  Klim.  18. 

Nahamplasiti  se  =  nadělati  se.  Brt.  D. 
n.  327. 

Nabaiiaé,  nßhahak,  naháhka  (ban.)  = 
železná  deska  s  dírkami  na  ojku  přibitá.  Brt. 
D.  II.  447. 

Naháňat  =  pobízeti,  nutiti.  -—  koho  nač. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  345. 

Naheft  =  na  oheň.  Št  Uc.  4.  b. 

Nahít  =  najiti.  Tišn.  Brt.  D.  IL  187. 

Náhradně  =  názorně.  PhFd.  189ó.  223. 

Náhlayek,  vku,  m.,  vz  Slavík  (3.  dod.). 

Nahlástka  =  Furie.  1487.  Krok  1896.  iL 

Náhlavnik  =  ba^tUk,  Baschlik,  m.  Sterz. 
395.  a. 

Náhle.  Ja  n.,  on  hýl  z  Hovězí  =  ja  tak! 
(opravuje  se).  Val.  Brt.  D.  II.  345. 

NáhUti.  Náhli  ako  kat.  Slov.  Nov.  Př.  646. 

NáhliTOsf,  i,  f.  Lenivost  mrcha,  n.  horšia. 
Slov.  Nov.  Pr.  261. 

Náhlivý.  N.  robota  (práce)  nikdy  dobrá 
nebývá.  Phřd.  1893.  147. 

Náhlosf  jest  příznakem  povahy  dobré.  Smi. 
VU.  10. 


Náhlý.  Náhlý  kňaz  ho  krstil  (o  prchlivém). 
Phřd.  1894.  440. 

Náhmatek,  iku,  m.  Knoflíkový  n.  k  spo- 
jování elektr.  proudů.  KP.  VIII.  273.,  375. 

Nahnětený  =  na  praný  f  plný;  mrzutý. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  345. 

Nahnitý  =  nahnilý.  Phřd.  Xn.  670. 

Náhodně  shřešiti.   Ku  Št  přidej:  N.  258. 

Náhodnie  posel.  Arch.  XIV.  260.  Cf.  Ná- 
hodný. 

Náhodný.  N.  posel.  Kat.  z  Zer.  1. 129.,  L. 
posil.  U.  75. 

Náhodoyěra,  y,  f.  =  učeni  o  náhodě,  Ca- 
sualismus.  Sterz.  1.  594.  a. 

Náholenky,  pL,  f.  =  zbroj  na  holeně.  Wtr. 
Krj.  I.  2Ö2.,  *í05.  Cf.  Holenky,  Náholeně. 

Na  hoře  Táboře,  tanec.  Vz  Tanec  (S.  dod.). 

Náhorni.  N.  trať.  NZ.  ní.  556.  N.  hrnec 
=  nahoře,  na  jiném  postavený.  1400.  List.  fil. 
189:^.  463. 

NahotOTě.  Ahy  hýli  n.  1462.  Arch,  XIV. 
llH. 

Nahoústý.  N.  mechovky,  gymnolaemata. 
Ott.  X.  665. 

Nahováraě.  PhM.  XII.  40. 

Nahozubec.  Vz  Ott.  X.  664. 

Náhrazda  m.  náhrada,  z  vsuto.  Brt.  D. 
n.  187. 

Náhrdelní  (náprsná)  zdoba.  Wtr.  Kij.  I. 
18i3. 

Nahřediti  se  koho  =  nahubovati  se.  Phfd. 
1895.  144. 

Nahřiyač,  e,  m.  =  kotel,  ve  kterém  se 

{petrolej  k  tišť?ní  připravený  nahřívá.  Nár. 
ist.  1894.  č.  323.  odp. 

Náhřiyka,  y,  f.  =  nápařek,  pařidlo,  Bähe- 
mittel, n.  Sterz.  I.  380. 

Náhrnka,  y,  f.  =  násběrka,  Falbel,  f. 
Sterz.  I.  876. 

Náhrobníéek,  čku,  m.  Nár.  Hst.  1894. 
č.  241.  odp.  feuill. 

Nahý.  Je  mu  hůře  než  nahému  v  tmí. 
Šml.  VU.  67.  Raduj  se  nahý,  nepotrháš  ko- 
šuFe.  Mor.  NZ.  V.  545. 

Nahýňaf  =  nahýbati.  Vz  Zmurkati  (3. 
dod.). 

Nachlástati  se  ==  nasmáti  se.  Svábenice. 
Hledík. 

Náehlebni  čeledín.  Arch.  XUI.  7.,  37. 

Náchlebník.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr. 
326.,  327.:  veřtatní  slovo,  lépe;  čeledín. 

Nachňápati  někde  =  nadělati  nečistoty. 
Heršpice.  Kous. 

Náchod.  O  pňv.  cf.  Hrš.  Nach.  I.  20. 

Nachoditi.  Kto  chodí,  n-dí.  Slov.  Nov.  Př. 
126. 

Nachochlený.  Seděla  n-ná  v  zadku  saní 
(zaltalená  žena).  PWd.  1895.  304. 

Náchylné,  prone.  N.  koho  slyšeti.  1418. 
Li,t.  fil.  1896.  103. 

Náizbi  jako:  návsí.  Brt.  D.  II.  435. 

Najatee.  Brab.  53. 

Naici  to  vzal  =  nač  jsi.  Brt.  D.  11.  131. 

Na^  éias  =  najskor,  nejspíš.  Zvolen. 

Najdřevni,  primus.  Ev.  seit  14.  M.  20. 10. 
(Mnč.). 

Naje^eniéko,  a.  d  To  bylo  n.  (dobré 
jídlo)!  Zďár.  Brt.  D.  IT.  345. 

Najedený.  Jsem  n.  jako  sud,  jako  pecka. 
Nov.  Př.  596. 
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Najednati  —  Náložkový. 


Najednati.  Na  tom  jest  najednáno  a  po- 
staveno, abychme . . .  Arch.  XI.  26. 

Najedovať  koho  =--=  pohnlvati.  PhFd.  XII. 
609.,  705. 

NájemnÝ  =  najatý.  Ptal  se,  mám-Ii  reku 
n-nou,  abych  jim  ryb  prodal.  Arch.  XIIT.  124. 

Najísti^  se  Jak.  Najedl  se,  až  mn  za  ušima 
praskalo.  Ccjč.  Hledík.  Najedl  se,  až  by  mohl 
na  břiše  blechu  zabit  (do  rozpuku,  po  grg). 
Nov.  Př.  596. 

Najiti.  A  což  těmi  konšely  aneb  námi  mezi 
nimi  najdeno  bude  a  rozděleno.  1417.  List. 
fil.  1893.  401.  K  té  potřebě  chci  se  dáti  n. 
Arch.  XIV.  314. 

Najmouti.  Za  n.  říkají  u  mor.  Krumlova 
zjednati.  Brt.  D.  II.  219. 

Najprriei  =  nejprve,  primům.  Ev.  víd.  45. 
J.  2.  10. 

Najsamnajpryši.  N.  nástroje.  PhFd.  1893. 
835. 

Najsamprv  =  nejprve.  PWd.  XII.  72.,  315., 
725. 

Naisandrú  =  nejdříve.  Phld.  1895.  57. 

Najtro  (=  zítra)  čakaj  ma.  PhFd.  XIV.  676. 

Najzespnoz  =  nejspodnéji,  od  zespod.  Háj. 
Herb.  179.  b.  (List.  til.  1894.  384.) 

Nákabnosf,  i,  f.  N.  rostl.,  epicorallie,  epi- 
petalie.  Am.  Orb.  96. 

Nákarek,  rku,  m.  =  napomenuti.  Dostal 
n.  Světz.  1893.  99. 

Nakatoyaný  =  nahněvaný.  Phrd.  XII.  55. 

Nákaza.  Rušení  n-zy.  Vz  Desinfekce.  Ott. 
Vn.  363.  nn. 

Nakazily.  N.  tvárz,  noLa.  1400.  List.  fil. 
1893.  463. 

Nakejdať  =  nakydati.  N.  hnůj  na  vůz, 
Ces.  1.  V.  328. 

Nákepnice,  epiginae,  rostl.  Am.  Orb.  96. 

NakFabati  čeho  =  naklábosHi.  Brt.  D. 
II.  327.  Cf.  Klabati  (3.  dod.). 

Nakládati  komu  co  =  ukládati.  ,Kup 
dobré,*  n-la  mu.  PhFd.  1894.  385. 

Nakládek  =  obkladek.  Světz. 

Nakladený  éeho  =  naplněný,  plný.  Voda 
ledu  n-ná.  AlxV.  2208. 

Nákladný  =  příznivý^  pomocný.  Tomu 
králi  n-dni  a  příchylni  byli.  Břez.  Font.  V. 
487.  (4450- 

Nakliditi  koné  =r  pokliditi,  opatřiti.  GR. 
Nov.  48.,  70. 

Náklud,  u,  m.  =  sklizeň  žňová.  Jicko.  Brt. 
D.  U.  345. 

Náko  =  nějako.  Sklenné.  Brt.  D.  IL  251. 

NakoledoTaný.  N.  mouka.  NZ.  III.  580. 
^  Nákoleniee.  Kůň  n-cemi  schromlý.  Slad. 
Zen.  68. 

Nákolenky,  nákolem/j  nákolnik  =  zbroj 
na  kolena.  XV.,  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  L  217 , 
605. 

Nákolkový.  N.  okolek,  Spurkranz.  Ptrl.  22. 

Nakolomazati  co.  Phrd.  XH.  204. 

Nákonéi.  N.  stříbrné.  Arch.  XlIL  354., 
Pfth  IV.  133.  Cf.  Nádkonéie  (3.  dod.). 

Nákořenný.  N.  slovo,  pHzvuk.  List.  fil. 
1895  80 

Nakosúrený.  N.  bajúzy.  Phid.  1895.  181. 

NákotniČek,  čku,  m.  N.  zlatý  =  okrasa 
nohy  u  kotníku.  Krs.  Moor.  9. 

NakOTadlno.  Spíše  by  o  něj  kladivo  a  n. 
stlúkl.  Kosmo^.  83.  b. 


NákoTka,  y,  f.,  vz  Babčice  (3.  dod.). 

NakMpat  roždí  =  nalámat.  Vých.  Mor. 
Brt.  I).  II.  345. 

Nakratnúf  ■-=  navésti.  Tento  ho  chcel  na 
inakšie  myšlienky  n.  Slov.  Dbš.  6.  48. 

Nákrčenka,  y,  f.,  Halsband,  n.  Nár.  list. 
1894.  č.  295. 

Nákresna,  y,  f.  N.  tečkovaná,  čtvereéko- 
vaná.  Nár.  list.  1896.  č.  217. 

Nakrůpéjiti.  Na  všech  tvářích  n-jü  se  pot 
Svétz.  1896.  106. 

Nakuf  =  navnadiii,  navésti.  Val.  Brt  D. 
II.  345. 

Nakyaekaný  =  napldcnutý.  Phfd.  1895. 
391. 

Nakyákati  éeho  «  namluviti;  na  koho 
=  ohřáti  ho.  ,Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  346. 

Nákvasa.  Cijiť  já  při  tom  starou  n-su  = 
naneéiétění.  Bl.  Gr.  ^0.  Protož  svét  v  své 
n-se  bude  kysati.  Chč.  L.  196. 

NakTaslti  koho  éim.  N-sí  je  zlými  oby- 
čeji. Chč.  m.  8.  UL  11. 

Nakýřený  =  podnapilý.  Brn.  Brt  D.  II. 
345. 

Nakyslavý,  säuerlich.  N.  jablko.  Kld. 
IV.  52. 

Nalabuditi  se  t  éem  =^  naplahoHti  se. 
Vést.  op.  1893.  20. 

Náladový.  N.  článek  o  křesťanských  svát- 
cích. Jan  Váňa.  Pláč.  26. 

Nálep.  A  lak  témi  n-py  (zevnějškem)  vna- 
die  lid  (roty  mnichové);  Mají  n.  z  zákona  bo- 
žieho.  Chč.  S.  249.,  254. 

Nálepec,  pce,  m.  Ačkoli  tento  n.  napřed 
vždy  béží  (výmluya  a  p.).  Chč.  S.  188. 

Nálepek,  vz  Clopek,  Násep  (3.  dod.).  Se- 
dával na  n-pku  před  domem.  Phřd.  1895.  808. 

Nálepný  šíp.  GR.  Nov.  26. 

Nálesí,  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1893.  11. 

Nalét.  Nalie  má  již  Bl.  Gr.  175.  za  zastar. 
Nalit  jest  protivnice.  Chč.  m.  s.  70. 

Nalévayka,  y,  f.  =  nalévanka.  Am.  Orb. 
103. 

Náleveft,  vné,  f.  =  nálevna  (v  hosp.). 
Phrd.  1893.  82. 

Nálevka.  N.  na  pivo,  Biertrichter,  m. 
Jeř.  —  Arch.  XIII.  175. 

Nálevný  stolek.  Zvič.  Mit  45.  Cf.  Nálevní. 

Nález.  Předhistorické  n-zy  na  Mor.  Vz  NZ. 
m.  449.  nn.,  472. 

Nalezač  hor.  1469.  Cel.  Pr.  m.  II.  28.,  71. 

Nálezek,  Erfindung,  f.  Che.  ^n.  s.  III.  100. 

Nalezoves  m.  Nelaiiozeves.  Čem.  Př.  32. 

Nalim,  a,  m.  ==  bručivoc  indický,  batrachus 
gruniens.  Sterz.  I.  1153.  b. 

Naliti.  Nalial  sa  ako  sud  (napil).  Slov. 
Nov.  Př.  598. 

Nalivaja,  e,  m.  =  nimra.  Han.  Brt.  D.  II. 
315. 

Nalizati.  Kdo  se  nénaji,  tyn  se  něn^ie 
(kdo  zmeškal  příležitost).    Mor.   NZ.  V.  642. 

Nalokati  se.  N-kal  se  (napil  se),  ako  pra- 
siatko.  Slov.  Nov.  Př.  598. 

Nalomozovati  se  ==  namozolovati  se.  Vek. 
Val.  I.  83. 

Naloženi,  n.  =  rozkaz.  Činil  to  z  n-nia. 
Slov.  NZ.  IV.  41B. 

Náložkový,  Alzcn-.  N.  kopyto,  Alzen- 
leiste,  f. 
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Nalpa,  y,  f.  =-  opice,  Šariš.  PhFd.  1895. 
256. 

Nahkpit  komu  «=  nabiti.  Val.  Brt.  D.  D. 
346. 

Nalúd&at  komu  čeho  ==  ryhledati,  vy- 
sUdiii.  Brt.  D.  U.  339.  Cf.  Uúšňat. 

NamaďaroTaný  =  nabadúrkany.  Je  proti 
nám  n.  Phrd.  XII.  696. 

Namaehliti  komu  chrbát  s=  namazati. 
PhTd.  1895.  182. 

Namammoniti,  ergeizen. 

Namamonéný  =  opilý.  Hranice.  Brt.  D. 
n.  346. 

Namastiti.  N-st£m  ti  chrbát  (nabiji).  Slez. 
Nov.  Př.  591. 

Namadkrtený  «=  namlsaný.  N.  týmto  ná- 
lezom.  Phřd.  XH.  657. 

Namátaný=>  umdlený?  Phřd.  1895.  410. 

Námateéni  rostliny  «==  nákepuice.  Am.  Orb. 
96. 

Námel,  vz  Zátoň  (3.  dod.). 

Námelčica,  e,  f.  =  pračka.  Myjava.  PhFd. 
1895.  444. 

Náméseénik  ==  naměaičnih.  Bl.  Gr.  275. 

Námésečný  =  ndmésidný.  1418. 

Náměstek.  Jozue,  n.  Mojžíšův.  Chč.  S. 
257. 

Náměšti  m.  náměstí,  st  v  ět.  Gb.  U.  ml. 
1.  482.,  Dsk.  Jihč.  I.  41. 

Namet  se  éeho.  Tam  sme  se  naměli  hladu, 
zle,  dobře.  Brt.  D.  H.  346. 

Náměť  =  pi-iatřeěek  u  chalupy.  Vz  Ná- 
métek. 

Námětek  =  menM  dřevo  v  krove,  obyč. 
dřevo,  kterým  se  jiné  nedosti  dlouhé  nasta- 
vuje. Chod.  NZ.  IV.  210.  Cf.  předcház.  Námět. 

Námětný.  N.  vyšívání  (applikované).  Wtr. 
Krj.  I.  113. 

Námeznik,  u,  hl,  Polizeischwelle,  f.  Ptrl. 
19. 

Námilostniee,  e,  f.  «  milostnice.  GR. 
Nov.  24. 

Naminat  se  =  namáhat  se.  Kunšt.  Brt. 
D.  IL  346. 

.  Namítá  vosí ,  Sucht,  Neigung  zu  entgegnen. 
Zen.  listy.  1893. 

lÜTamky  =  mlsky.  Dšk.  Jihč.  I.  12. 

Namladiti  m.  namnaditi  a  to  m.  navnaditi. 
Gb.  H.  ml.  1.  430. 

Námluva  =  úmluva.  Ze  byste  nějakou 
n-v«u  (8  ním')  mieti  ráčili.  Arch.  XIV.  289. 

NamluTÍti.  Svatokupci  vždy  jim  namlii- 
vají  T  uši.  Chč.  S.  321. 

Námluvy  v  Plzeňsku.  Vz  Škar.  46.  Cf. 
Vykl.  Svat.  6. 

NamlynáHt  se  »==  dosti  mlynárstvím  se 
zabVvati.  Phřd.  XU.  283. 

Namný.  Léčení  n-né  kosti  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  131. 

Namoci  koho  čim,  affícere.  1418.  Hmn. 

Namoletka,  y,  f.  =  amoUtka.  Čem.  Př.  62. 

Nanad vanouti  komu  co,  entgegenwehen. 
Slow.  39. 

Nanádedlo,  a,  n.  =:  nanášecí  přístroj,  Auf- 
tragevorrichtung,  f.  Sterz.  I.  300. 

Nandótek)  tka,  m.  ==^  poslumus  (výškra- 
bek).  Han.  Brt.  D.  H.  346. 

Naneéistiti  hnízdo.  6R.  Nov.  117.  30. 

Kfd  :  Dodatky  k  Coxko-nOm.  tiloviiikn. 


Nanésti  sa  komu  do  vlasov.  Phld.  1896. 
215. 

Naničhodnica.  PhFd.  1895.  182.  Cf.  násl. 

Nani^thodnik,  a,  m.,  Taugenichts,  m. 
PhFd.  Xn.  560. 

Nanking,  u,  m.  =  sýpkové  zhoží.  Lizn. 

Ňaňko  =  MhOj  otec.  Slov.  Zátur. 

Nánosni.  N.  dno,  Auftragsbrett,  n.,  v  horn. 
Sterz.  I.  300. 

Nanu  stranu  =  na  onu  stranu.  AlxV.  1476. 

Náocasni.  N.  nohy  (račO-   Am.  Orb.  105. 

Naoénik  =  klapka  na  oči  koni,  záklopa. 
Brt  D.  11.  452. 

Naodkončie,  vz  Nádkončí  (3.  dod.). 

Naokorovati  se.  Ten  se  n-nije  (kolečka 
do  kola  natočí).  Slez.  Nov.  Př.  612. 

Naovlaky,  nátlaky  (u  Selce  na  Zvolen.), 
strokance  (=  stroka  ==:  pásek,  ve  Spiši),  svršky 
(v  Gemeri)  ==  Širší  remenec,  jejž  v  lýtkách 
otáčejí  a  žlutými  plíšky  pospájejí  a  jímž  krpcc 
k  noze  připevňují.  Vz  Hiižvice.  NZ.  111.  405. 

Naozajst.  PhFd.  1894.  442.  Vz  Naozaj. 

Nápad  =  statek.  Drží  n.  svého  otce  i  ne- 
chce plátce  býti.  Páh.  UI.  209. 

Nápadnice  té  summy.  Arch.  XIII.  60. 

Napáchati  éeho:  vražd.   Chč.  Mik.  439. 

Napájeéka,  y,  f.  =  druh  uzdy.  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  634. 

Napajedéný,  Phřd.  1894. 314.,  najedoraný, 
dopálený  nač.  Val.  Brt.  D.  II.  346. 

Napajedla  z  napájeti. 

Napajedlo,  a,  n.,  lavacrum.  01.  cant.  4.  2. 
(Gb.). 

Napájeti  koho  éeho.  Aby  je  n>jel  té  lži. 
Chč.  m.  s.  67.  Napojil  je  svého  ducha.  Chč. 
(Vlč.  Lit.  187.).  Cí.  Naplniti. 

Napaprčiti  koho  proti  komu  =  popu- 
diti, nahnhati.  PhFd.  XII.  290.,  653.,  710., 
XIV.  392. 

Naparádit  §e  =  nadovádéti  se.  Přer.  Brt. 
D.  II.  360. 

Nápařek,  rku,  m.  ==  paHdlo,  Bähemittel, 
n.  Sterz.  1.  380.  Cf.  Náhřivka. 

Napar8tok,  stku,  m.  =  náprstek.  PhFd. 
1893.  431. 

Nápasť,  terror.  Ev.  vid.  132.  L.  21.  11. 

Nai^af.  Naóalo  mu  =  byl  v  úzkých.  Val. 
Brt.  D.  U.  346. 

Napažit  co  =  nastrojiti,  narafičiti.  Zábř. 
Brt.  D.  n.  346. 

Napiliti  =  nařezati.  N.  dosek  (prken)  na 
rakev.  PhFd.  XH.  354.  Cf.  Pila. 

Napinadlo.  N.  na  šunku,  Schinkenhalter, 
-Spanner.  Jer. 

Napínati  oči  =  namáhavě  do  něčeho  hle- 
děti. Brt.  D.  11.  846.  N-lo  mne  =  chtělo  se 
mi  zvraceti.  Brt.  D.  II.  488.  Cf.  Nápinka 
(3.  dod.). 

Nápinka.  Dostal  jsem  n-ky  =  chtělo  se 
mi  zvraceti.  Brt.  D.  11.  346.  Cf.  Napínati 
(3.  dod.). 

Nápis,  epiřramm.  Vz  Ott.  VIII.  662. 

Napiznouti  =^  nahoditi.  Mezi  fošny  na- 
piznuli  hlínu.  Slez.  NZ.  IV.  8. 

Napjeti.  N.  elektřiny  =  různý  její  stav 
na  dvou  hmotách.  Vz  KP.  Vlil.  31. 

Náplatek,  tku,  m.,  Ansatzbrett,  n.  Sterz. 
I.  197.  Cf.  Nástavek.  —  N-tky,  jm.  polí,  ktcráj 
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b\la  od  vrchnosti  poddaným  na  plat  či  pod 
plat  poušténa.  Opav.  týd.  1890.  č.  64.  3. 

Náplecnik,  épaulette.  Ott.  VDI.  662.  Cf. 
Nábedrník. 

NaplesniTélý.  N.  škarbal.  Nár.  list.  1896. 
č.  114  odp.  feuill. 

Napliskati  čeho  =  napleskati.  N-ká  tu 
reci  hojných.    Lomn.    Wtr.  Ziv.  c.  I.  896. 

Naplném  v  Rkk.   Cf.  Mus.  fil.  1896.  230. 

Naplněný  Čím.  Byl  duchem  sv.  n-něn. 
Ché.  S.  167.  —  Čeho.  My  jsúce  ^trachov  na- 
plněni tázali  srny  se.  Kbt.  13.  Člověk  n-ný 
proměn;  (Moc)  osiedl  mnohých  n-ná.  ChČ.  S. 
12.,  122.  I  byli  n-ni  hněvu.  Ev.  vid.  67.  Luc. 
4.  28.  A  n-ni  sú  všichni  strachu  řkúce.  Ih.  92. 
Luc.  5.  26.  Zacharias,  n-něn  sv.  ducha,  pro- 
rokoval. Ev.  vid.  119.  Luc.  1.  67.  (Mně.).  Jsa 
hněvu  naplněn  vyšel.  GR.  Nov.  143.  32.  A  na- 
plněna jest  ducha  svatého  Alžběta.  XV.  stol. 
List.  fil.  1896.  89.  Země  všeho  dobrého  na- 
plněná hojné.  1487.  Krok  1895.  245. 

Naplniti  co  čeho.  N-ní  je  (srdce)  zlých 
věci;  Ze  by  se  krve  všichni  n-li.  Chč.  S.  244., 
210.  Ducha  sv.  bude  naplněn  ještě  z  matky 
života.  Ev.  vid.  119.  Luc.  1.  15.  (MněO-  Kotel 
n-niv  smoly ;  Ústa  jeho  zlata  sú  n-li.  (tR.  Nov. 
104.  16.,  111.  14.  Lačné  n-nil  dobrých  věcí; 
A  ducha  svatého  bude  naplněn.  XV.  stol.  List. 
fil.  1896.  88.,  89.  Jako  ten,  jenž  n-ní  sud 
smrduté  věci.  Hus.  (L.  f.  1896.  67^ 

NaplňoTaei.  Kamna  §hora  n.  KF.  Vm.  65. 

Náplodni.  N.  listen,  Cl.  Zrftd.  14.,  listenec. 
Vstnk.  II.  570.  N.  část  květu  epipy nicka,  jako 
kalich,  koruna,  tyčinky  atd.  Vz  Ott.  Vlil.  662. 

Napochytre  =  rychle.  Utřela  si  n.  oči. 
PhFd.  1894.  411.,  1892.  684.,  1893.  380. 

Nápoi.  O  piiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Napoleonit,  u,  m.,  nerost.  Sterz.  II.  402. 

Nápolnik,  a,  m.  :=  nájemník  za  polovic 
sklizně;  Byl  ve  dvoře  u  p.  Hrušky  n-kem. 
Arch.  Xm.  349.,  416. 

Napomenouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  106.  Napomínali  z  50  kop.  Arch.  XIII.  457. 
Přišla  napomínat  svého  dluhu.  Ib.  372. 

Nápomoc.  Raciž  mu  býti  n-ci.  Vek.  Val. 
I.  126. 

Naponevieraf  sa  =  dost  se  napotloukati. 
Dost  si  sa  n-ral  po  cudzom  světe.  PhFd.  1892. 
579. 

Napoprvni.  Čejé.  Hledík. 

Nápor  =  naraz.  První  n.  turecký.  PhFd. 
1895.  130. 

Naporučiti  komu  eo.  Kld.  IV.  179.  a j., 
Lerm.  II.  137. 

Napomdzi  =  pohotovu  Hojnost  dókazov 
stíní  každému  n.  PhFd.  18í)3.  290.  —  1892.  565. 

Napospol  =  veskrz.  Dědinv  n.  dřevené 
domy  majúcc.  Phfd.  1894.  602.  Názvy  n.  do- 
niáceho  póvodu.  Ib.  1892.  176.  (471.). 

Nápověď.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  28. 

Napozatým.  PhFd.  1896.  253. 

Napřáhnouti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  1.  81. 

Náprava.  Jus  servile  n.  dictum;  Curia 
feuda  lis,  quae  alias  vul^r.  n.  dicitur.  Eml.  Urb. 

87.,  78. 

Napravání,  n.  =  naprarovdm.  N.  cest. 
Kol.  W.  86.  b.  (r.  1623.). 

Naprávati    -  nnprarovati.  —  koho  proti 


komu.  Jde  mi  muža  n.  proti  mne  (popicho- 
vatij).  PhFd.  XH.  667. 

Napraviti.  Co  nelze  n.,  jest  nejlépe  už 
nechat  být.  Slad.  Mak.  60.  Zdali  by  se  n-li 
na  tv  cesty  prvniech  kresťanuov.  Chč.  S.  33. 

Napravka,  y,  f.  =  osa  pluzná.  Brt  D.  H. 
447. 

Nápravník.  Servitores  monasterii,  qni 
vulgo  naprawnicones  dicuntur.  Eml.  Urb.  83. 
N.  =  služebník  královský  n.  panský,  který 
dostal  v  odménu  za  své  služby  částky  po- 
zemko k  pravému  vlastnictví  beze  všech  zá- 
vad. Mtc.  1896.  223. 

Nápraži.  N.  u  chalupy.  Vz  Nás^-p.  NZ.  HI. 
114.  N.  od  práh.  Dob.  Dur.  384.  * 

Napredovať  =ürt>n/m  býti,  předčiti.  N-val 
vo  všetkom.  Slov.  PhFd.  XII.  13i.  (1893. 594.). 

Naprejštělý.  N.  tvář.  Wtr.  St  nov.  126. 

Napremrzati  se  koho  =  dost  se  nazlo- 
biti. PhFd.  1896.  83. 

Napřepáč  =  napřič.  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
346. 

Napriahnutie,  n.  =  napětí.  Po  veFko- 
dušnom  n.  PhFd.  1895.  735.      . 

Napriek.  Povesť  n.  nápisu  tak  sa  zakoře- 
nila. PhFd.  XU.  530. 

Napřílet,  u,  m.  N-tkem  sa  trefilo.  Bl.  Gr. 
327.,  321.  praví:  inepta  vox  m.    Namatlo  se. 

Napřimiti  se  =  natáhnouti  se.  Lerm.  II. 
151. 

Napr08ta(8)tý  «=  nezkuéený,  nerědomý. 
Na  Püe  na  Slov.  PhFd.  XII.  137.  -  1894. 745. 

Naprsnik,  u,  m.,  thorax,  z  kůže  nebo 
z  malých  železných  kousků,  připínán  na  pan- 
cíř (bménou  košili);  po  česku  slul  plát  (vz 
Plech),  odtud  platnéř,  hotovitel  plátů.  Wtr. 
Krj.  I.  243.  —  N.,  prsosiny,  prsotiny  koňské. 
XVI.  stol.  Ib.  634. 

Náprsný.  N.  zdoba.  Vz  Náhrdelní  (3.  dod.). 

Náprstek  Vojta,  f  2./t).  1894. 

Náprstník,  digitalis.  Cf.  Ott.  VII.  526.  nn. 

Napruditi  co  Čim:  smyčec  kalattinou. 
Světz.  1893.  439.  b. 

Naprzniti.  Aby  jemu  lid  n-nil  tlem  pano- 
váním. Chč.  S.  89. 

Napsati.  Takéf  mu  napsáno  (také  umře). 
Bl.  Gr.  297. 

Naptati  se  čeho  ==  vyprositi.  Kld.  IIT,  45. 

Napúcať.  Místo  Když  polož  Než. 

NapuČnělý  =  nahohtnalý;  nadurděný, 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  346. 

Napuchlý.  Zrak  n-lý  mu  v  šikmý  civí 
sklon.  Vrch.  Rol.  I.-Vl.  83. 

Napustivo,  a,  n.,  Impraegnirungsmateríal, 
n.  Petrl.  17. 

Naráhati  cesto  (těsto).  PhFd.  1895.  75. 

Nárada.  N-dou  jeho  vypracoval  pamfttuy 
spis  proti  tomu  výčiuu.  PhFd.  1894.  647. 

Na  řádky  =  tanec.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Narákoáit  sa  =  namluviti  se,  nabesedorati 
se.  Do  vole  sa  n-li.  PhFd.  1892.  624.  Cf.  Rá- 
košif. 

Náramnosf,  impetus.  Jestliže  n.  sliny  mé 
v  joho  tvář  propustím  (naň  plivnu).  Alx.  Nach. 
k.  Vil. 

Náramný  =  j/rudký.  Gemer.  Phid.  1895. 
44  i. 

Naranaj kovat  se  =  posnídati.  Phřd.  1895. 
201. 

Narazgaf  =  nabiti^^natlouri.  N-řal  jim 
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do  řatí.  Již.  Mor.  Nár.  list.  Ib96.  é.  161.  odp. 
feuiU. 

NáraznikoTý,  Baffer-.  X.  kobyla,  -bock, 
kotoaé,  -Scheibe.  Ptrl.  10. 

Narážeéka,  y,  f.  «=  lopatka  k  naráženi, 
Einfassschaufel,  f.  Stera.  I.  754. 

NarážiYé,  andeutend.  Néjak  n.  dodal. 
Světz.  1894.  681. 

Nai^eklý.  N.  zem  =  napojená  vodou.  Je- 
Tíéko.  Brt.  D.  n.  346. 

Vai^knut  =  do  niti  zmoknouti.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  a44. 

Híariadenie,  n.  =>  nařízeni,   Phld.  1894. 

Kariadiť  =  «prapiť/;  se  =  upraviti,  obléci 
se.  Phrd.  1895.  215. 

:BíaHkánL  N.  nad  mrtvým.  Vz  Zbrt.  Pov. 
161. 

NaHkatelný.  N.  smlouva.  OU.  YU.  842. 

HiaHkatl.  O  smilování  k  Bohu  n-ká.  Pokr. 
Mrt.  z.  42. 

Naringin,  u,  m.,  v  luébě.  Vstnk.  IV.  22. 

NaHzoTati  m.  nařezovati,  poněvadž  říditi 
jest  z  řiediti.  Gb.  H.  ml.  I.  50.,  193. 

Naroe  =  na  ruce,  náručni  kůň.  Han.  Brt. 
D.  li.  846. 

Nároéitě  =  slami,  v  VI.  1112.  a.  oprav 
ídavně  ve:  schválně.  Cf.  násl.  Naroěně. 

Náročitý,  anspruchsvoU.  Phřd.  1892.  827. 

5íáPOéky^=  slavné,  oprav  v:  achrálné.  N. 
utéká  z  domu.  Pbld.  1894.  455.  Daktorí  ho 
(^astie)  n.  odháňajú  od  seba.   Ib.  1892.  686. 

Nároéné,  ndročno  =  ndročky.  N.  si  to 
místo  vybrala.  Phřd.  1893.  45.  N-no  ho  tam 
priviedol.  Ib.  1894.  298. 

Národ.  N.  z  národa  svojho  povstává.  Sldk. 
PWd.  Xn.  821. 

Varodeniatko,  a,  n.  =  novorozehdtko. 
Phřd.  XII.  642. 

Naroditi,  narozorati  se.  1418.  Mš.  (Florian, 
nik.).  N-dil  sa  so  zubama  (je  z  vlčího  hnízda). 
Slov.  Nov.  Př.  584. 

Národni  =  veliký,  ohromný,  důkladný.  To 
je  n.  fora.  Mor.  Rous. 

Národohospodářský.  Dle  Vest.  I.  88. 
lépe:  národnohospodářský. 

Národomomý  centralismus.  Nár.  list. 
1896.  é.  101. 

Národostné.  Místo  n.  ohrožené.  Vést.  1896. 
148. 

NárodoYČiti  ==  jako  národovec  se  chovati. 
Phřd.  1895.  747. 

Národstri  jest  heslo  (národů  vůkol).  Jg. 
v  Krämer.  Novinách.  1818.  25./4. 

Narodzenča  =  narozenec.  N.  s  dlliými 
vlasmi  na  hlavě  skoro  umře.  Phřd.  1894.  713. 

Nárok  =  obviněni.  Nemohli  na  něho  pro- 
vésti, by  vinen  byl  tím  n-kem.  Arch.  XIV.  58. 

Naro¥llái|i.  Lepší  hubené  n.  nežli  tučný 
process.  Vz  Ces.  1.  V.  30. 

Narozeni.  Zvyky  atd.  při  n.  d'tete.  Vz 
Duf.  8.  nn.  N.  Krista  Pána  (hra  vánoční). 
Vz  NZ.  rV.  125.  Na  boží  n.  o  hubu  otevření 
(je  den  delší).  Gb.  H.  ml.  I.  Na  boží  n.  o  bleší 
převaleni.  Duf.  242, 

Narozovati  se.  Vz  Naroditi  se  (3.  dod.). 

NaHek  =  náHtek.  Brt.  D.  II.  207. 

Naruéest  ==»  náhle.  Ku  synu  vzplála  vášní 
n.  Vrch.  Rol.  XXUI.-  XXIX.  102. 

Náriifniee  =  ručni  pouta.  NZ.  III.  510 


Nár&dek  m.  národek  zavrhuje  13rt.  v  Ruk. 
94. 

NaMchati.  N-chá  ti  polenem  do  chrbta 
(nabije).    Nár.  list.  1896.   č.  174.  odp.  feuill. 

Náruka,  y,  f.  =  náručni  strana.  Kůil 
chodí  pod  n-kum.  Laš.  Brt.  1).  II.  34íi. 

Nammpat  někomu  =  vybiti.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  340. 

Nárut,  náruf,  náryt  =  nárt.  Doudl.  Kts. 
10. 

Narůzno.  Háj.  Herb.  54 

Náruživý.  O  pův.  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  Heft.  410. 

,  Narváéov    a    Navráčor  z:    Na   Rváčové. 
Cern.  Př.  36. 

N  ary  ti.  Kde  ťa  nechcú,  ta  sa  nenarývaj  (ne- 
vtírej).  Phld.  1893.  699. 

Naryzlý.  N.  hříva.  Kub.  Rol.  73. 

Násad,  cf.  Lnice  (3.  dod.). 

Násada  u  saní  =  přični  dřevo,  jež  spojuje 
sanice.  Brt.  D.  II.  451. 

Násadek,  dku,  m.,  vz  Slavík  (3.  dod.). 

Násadnice  n.  sedlo  hoblíku.  Vz  Ott.  XI. 
418. 

NasaloTaný.  N-né  samohlásky  am,  om 
atd.  Mtc.  1896.  203. 

Nasazený  čeho.  Zahrada  rozličných  áté- 
pov  n-ná.  GR.  Nov.  60.  Cf.  Naplnéný. 

Náseé  =  strouháč  na  děláni  dřevěných  ko- 
rýtek. Chod.  NZ.  m.  21.  Cf.  Koplice,  Skoblík. 

Naseděný.  N.  vejce.  Mtc.  1893.  303. 

Násep  =  vyzdéný  nízký  taras  plochými 
kameny  vydlážděný  táhnoucí  se  podle  delší 
steny  ao  nádvoří,  jinak:  zábrei,  záhrohck,  zá- 
praži, záprseň,  zásep,  zástének,  nápraži,  ná- 
lepek, násp,  náspa,  pohrádka  (laš.),  předsi- 
nek  (val.).  Brt  D.  H.  434  Vz  Ott   VHI.  7.  b. 

Nasésat  =  zvědavě  nahližeti.  Han.  Brt.  I). 
II.  47.  Cf.  Natýsať. 

Naschyálni.  N.  posel.  Kat.  z  Zer.  I.  85.,  L. 
posil.  U.  44. 

Naskočiti.  N-Čil  na  mňa  ako  jašter  (vy- 
jel si  na  mne).  Slov.  Nov.  Př.  616. 

Naskutku  =  hned.  N.  ho  vyplatili.  PhFd. 
XII.  494. 

Nasladčni,  n.  Poetické  n.  PhFd.  1891.  738. 

Následovný.  O  n-ná  trojice,  o  adorandá 
trinitas.  List.  til.  1895. 438.  —  čeho.  Lid  n-ný 
dobrých  skutkuov.  Chč.  S.  82. 

Nasleplý.  N.  tabule,  okno  =  neřisté,  po- 
prášené, našlé  a  p.  Světz.  1894   94.  b. 

Naslyšeti  se  čeho.  Lerm.  II.  136. 

Násměálivý  =  posměvačný.  N.  úsmév. 
Phřd.  1894.  732. 

Nasmutnile.  N.  dodávala.  Svétz.  1894. 
375.  a. 

Na-8-nedéli.  Necháme  si  to  n-li.  (Vzácný 
příklad.  SlySel  jsem  jej  v  Budiškovicích  na 
Dačic.  Brt.  D.  II.  290.)  Cf.  Předložky  složené 
(3.  dod.). 

Nasnopaný  =  naslopaný,  opilý.  Han.  Brt. 
D.  II.  317. 

Násobitel,  c,  m  Akk.  s?.  -tele,  num.  pl. 
-lé.  Sold.  11. 

Násp,  náspa,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Naspořiti.  Naspoř  p.  Bnh.(říká  příchozí 
do  domu,  kde  so  peíe  chléb).  Ces.  1.   V.  23*2. 

Nasprostastý=i/ř//?.v«2jrí)ířý.  PhFd.  1895. 
261. 
.    Nasrati.    NaseruC  jim  prvo  v  iuh  hrdla, 
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než  jim  Vyšehradu  postoupím  (řekl  král  Zig- 
mund).  Břez.  Font.  V.  435. 

Nasredeno  =  srdnatě.  Odsekla  n.  Phid. 
1894.  384. 

Naetasitl  se  komu  =»  namanoutu  I  n-sil 
se  jí  čert.  Vek.  Poh.  139. 

Nástava.  N.  elektromagnetů.  KP.  Vm.  1B2. 

Nástěnník,  u,  m.  ^  ndstěnkář.  Ott.  XI. 
419.  a. 

Nástin  m.  nástěn.  Ob.  H.  ml.  I.  193. 

Nástojčivo.  N.  riekol  chlapček.  Phfd. 
1894.  277. 

Nástojéivosť,  i,  f.  =  naléhavosf.  Taká  n. 
sna.  Phřd.  XII.  188.  Budou-li  mať  dosť  trpě- 
livosti a  n-sti.  Phrd.  1893.  228.  (318.). 

Nastoliti  =  naléhati.  N-li  ukrutníci.  Phřd. 
1894.  506.  (1892.  490.,  1893.  674.). 

Nastolte.  VBl.  Gr.  179.  čteme:  N.,  zastar. 
Někteří  leště  říkají  nestojte.  A  žvatlavé  Mo- 
ravky řdcají  inepte  nestůjte/  Nastojn  praes. 
Zaniklý  imper.  nastojte  proměněn  ve  volací 
slovce  a  propadl  i  změně  hláskové:  nestojte. 
Gb.  H.  nd.  L  122. 

Nastoknutý  =  nastrčený.  Phřd.  1895.  735. 

Nástraha.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
34.   79. 

Nastrčiti.  Nastrč  uši.  Phřd.  XIV.  257. 

Nástrešnik,  u,  m.,  Schirm,  m.  Phřd.  Xm. 
761. 

Nástrk,  u,  m.  N.  podkrovní  či  okapový, 
Dripphaken,  m.;  v  šermíř.  Arrét.  Sterz.  I. 
704.  a.,  249. 

Nastrkáyaé,  e,  m.,  Bestecker.  Sterz.  I. 
471.  a. 

Nastrkoyač  v  přádebiě.  Nár.  list.  1896. 
č.  92. 

Nastmulý.  N.  pohled,  úsměv.  Světz.  1894. 
126.,  427.  a. 

Nástroj.  Kdo  ví,  pod  jakým  n-jem  to  je 
=  jak  je  to  nastrojeno.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  Ů. 
347. 

Nastrojiti.  Aby  si  dal  hada  n.  »  ustro- 
jiti. Brt.  D.  n.  95. 

Nástup  =  důraz.  Slabika  přízvučná,  jež 
se  zvyšuje,  má  i  n.  Hněvkovský.  List.  fil. 
1894.  165. 

NástupnictTi  na  trftn.  Cel.  Pr.  m.  II.  447. 

Nastýkati  =  nastrkati.  Toho  (pazdeřf)  sa 
ej  (lišce)  do  kožucha  n-lo  (nabralo).  Pnřd. 
'II.  721. 

Násadek,  vz  Návěta  (3.  dod.). 

Nasudziť  komu  co  ==  poručiti.  Šaryš. 
Nár.  list.  1896.  č.  72.  feuill. 

Nasvál  m.  naschvál.  Gb.  H.  ml.  I.  462., 
Dšk.  Jihč.  I  36. 

NasTětiti.  N-til  přílišné  množství  kněžstva. 
Chc\  S.  293. 

NasTod,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitran.  Phřd. 
XII.  427. 

Nasycený.  Dokud  mozku  hlavy  nebudu 
n-ni.  GR.  Nov.  158.  31.  Cf.  Naplněný.  Posflil 
se,  jakoby  všech  krmí  byl  n-cen.  Ib.  119.  12. 

Násyp,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Nasýpání.  N.  penn.  NZ.  lU.  11. 

Nasytiti  kolio  čeho :  chleba.  Ev.  seit.  36. 
Marc.  8.  4.,  Ev.  vid.  92.  Luc.  16.  21. 

Náé.  Skloňování  u  Letovic,  ^  Zábř.,  Slavk., 
Bru.,  Tišn.,  Kruml.,  Kunšt.,  Zďár.,  Jemnice 
vz  v  Brt.  D.  II.  105.,  137.,  149.,  172.,  192., 
217.,  238.,  256.,  272.    Když  dáš,  jsi  ná^.  Us. 
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Nadčercliati  =^  načechrati.  Her^ice.  Rous. 
Cf.  Naěachónti. 

Náftéeva  m.  návštěva.  Mor.  Brtch. 

Nadeptati  komu  co.  Kole.  67. 

Nadeptávaé,  e,  m.,  Einbläser,  m.  Sterz.  I. 
751. 

Nášeti.  Na  smrt  sě  našívají.  Pass.  mas. 
Duch  božie  nášeše  sě  nad  vodami  (Št  má: 
vznášel  se  na  vodách).  Ze  stár.  překL  bible. 
NáŠieŠe  sě  duch  božie  nad  vodami.  Bibl. 
olom.  —  Seyk.  Ruk.  18. 

Našho  =  našeho.  Straň.  Brt.  D.  I.  37.,  42. 

Náftijek,  jku,  m.  Ku  krátkým  saniam  ko- 
niari  potřebuj ú  tak  řečené  n-ky,  tie  koňom 
na  krKOch  visia  a  na  nich  koně  nosia  oje. 
Phřd.  XI.  692. 

Nadinec.  Tohoto  slova  neschvalcge  Bl.  Gr. 
88.,  maje  je  za  vocem  agrestem  a  doporučuje: 
je  náš,  z  našich.  Na  str.  90.  praví,  že  páchne 
selštinou.  —  N.  =  Slovan.  Ve  Šviháěině.  Brt 
D.  n.  520. 

NádtYCk.  N.  k  něčemu  nastaviti.  Lomn. 
(Wtr.  Ziv.  c  931Y 

Nadlcrabovadlo,  a,  n.,  Rimpler,  m.  Sterz. 
n.  749. 

Nášlapek.  N.  z  boty,  ze  střevíce.  NZ.  in. 
325.  Jest  každému  za  n.  Nov.  Pr.  573. 

Nádlik.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  I5a 

Nadmu  »  naěemu.  Straň.  Brt.  D.  1. 37.,  42. 
.  Nadskosf .  N.  tohoto  slova.  Phřd.  1893. 
349. 

po  nadskn.  Bl.  Gr.  200. 

Nadský  =  naěe,  domácí.  ^.  měna.  Phřd. 
XII.  613.  Našská  »  kořalka.  Oastivjú  sa  naš- 
skú.  Phřd.  1895.  25. 

Nášti.  Zde  je  i  m.  «  měkkostí  —  stie  = 
štie.  Gb.  H.  ml.  I.  612. 

Naštipiti.  N.  kuoru  stromu.  Háj.  Herb. 
19.  a. 

Naštojce  =  neštovice.  Chod.  Gb.  H.  ml.  I. 
148. 

Nadtrbenie,  n.  =  ostych  P  Ja  sa  neokúAam 

Í neváhám)  sdělit  jich  bez  n-nia  všetkym  vám. 
>hřd.  1893.  495. 

Nadtrbit  co.  Phřd.  1895.  810. 

Nadnchoriť  si  vlasy.  Phřd.  1898.  747. 

Na«.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  87.  N. 
mají  zemáky.  Brt  D.  H.  509. 

Nátalia,  natdžkaf  y,  f.  s=  tUkd  práce.  Brn. 
Brt.  D.  n.  347, 

Natahaéky  a-  punčochy  vrapované,  dlouhé, 
ze  sukna  ušité.  Brt.  D.  11.  470. 

Natálilý  «»  vychystaný.  Už  som  bol  n.,  že 
pójdem.  ale  som  sa  spákel.  Phřd.  XH.  559. 

Natáhnouti.  Poněvadž  o  statky  mé  se 
natahují  (k  nim  se  táhnou,  je  sobě  přivlast- 
niti chtějí).  1568.  L.  posil.  I.  21.  Nikdo  naii 
(statek)  právem  se  nenatahoval.  Ib.  I.  84. 
(r.  1568.). 

Natajkati  =  natýkati.  N-li  su  vrbí  na 
mezi  (nasadiliY  Arch.  XIII.  245. 

Natárati.  N-li  nám  ženy  (namluvili  jim). 
Phřd.  1895.  3. 

Natážka,  y,  f.,  vz  Nátaha  (3.  dod.> 

Natemovati  co  kam.  N.  mexi  steny 
(klády)  mech  (při  stavění  chalup).   NZ.   U. 

Nátěr.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 
Nátchovica,  e,  f.,  cynopodinm  vulgare. 
Slov.  Mtc.  1894.  108.    ^  t 
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Nattehnouti.  Seyk.  Ruk.  111.  nn. 

Natískati  sa  =»  dot{raH  ae,  Phld.  Xn. 
136.  —  eo  komu  =  vnucovati.  Svoje  pre- 
STedčenie  ďakomu  n.  Ib.  145. 

Nátka.  N.  nátkoací  (při  zazehnavanQ.  Duf. 
292.  Vz  Nádcha  (i  doí).  N.  chodívá  (sleze 
celé  tělo\  lámavá,  trhavá,  pichavá,  žlutá,  černá, 
zhnilá,  Krevní,  Žuní  atd.  N.  bílá  =  rozedrané 
nohy,  žÍYé  maso.  N.  se  mu  složila  do  nohy. 
Brt  D.  n.  488.  —  N.  =  (vrbové)  proutí? 
A  když  isme  ty  meze  rozdělili,  tu  sú  nám 
nátek  kázali  nasekati  a  já  je  pak  vytýkal 
(zasazoval  jako  mezníky).  Arch.  XTTT.  247.  a  j. 

Ňatka,  y,  f.,  mňatka,  mentha  pnlegium. 
Léčení  jí  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  156.  Koní 
A.  —  bylin  matka.  Ib.  155. 

NátkoTiea,  e,  f.,  mentha  arvensis.  Brt. 
D.  n.  505.  Léčení  n-cí  i^a  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  156.  —  N.,  rostl.,  vz  Cistica  (3.  dod.). 

Nátlaé,  e,  f.  =  mozol.  Val.  Brt.  D.  H.  488. 

Natláéeti  nač,  einen  Druck  ausüben.  Us. 
Šd. 

Nátonisko,  a,  n.  =  místo,  kde  se  dřeva 
HipoH.  Brt  D.  n.  347.  Cf.  Nátoň. 

Nátonnik,  a,  m.,  vz  StřÍ2;}íček  (3.  dod.). 

Natresnutý  =  narušený.  Život  v  dome  bol 
n-tý.  PUd.  1^  27. 

NatriumdiethylmalonoYý.  N.  kyselina. 
Vstnk.  m.  411. 

Hatriumfenylmerkaptan,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  m.  409. 

NatriummaloiiOYý.  N.  kyselina.  Vstnk. 

m.  6. 

Natriumstearat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  18. 

Natriunuiuperoxyd,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  19. 

Natriumsuperoxydhydrat,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  IV.  19. 

Vatroutiti.  Podešev  (obuvi)  byl  již  na- 
troucen.  Arch.  XIV.  470.  Kterýchž  žádný  vichr 
natmcuje,  qnos  nuUus  turbo  concutit.  1418. 
List  fil.  Vm.  112. 

Naturalistieký,  naturalistisch.  N.  ráz  mal- 
by. NZ.  ra.  243. 

Natýsať,  vz  Nasésat  (3.  dod.). 

Kauéilofiť,  i,  f.  Poče  spravovati  (zemij 
n-stí  otce  svého  (jak  se  od  něho  naučil).  Štilr. 
108. 

Hauéiti.  Všetko  nás  naučíš.  PhTd.  1896. 
130. 

Nauka.  Of.  Dob.  Dur.  370. 

Nankosdefiiy.  N.  reč,  Unterrichtssprache, 
f.  PhM.  xn.  322.,  460. 

Naumite  »  neumíte.  Třeb.  Lobk.  1517. 

Xáudka  =  zlaté  n.  perlové  pletivo,  které 
krylo  uěi  zen.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  102.  nn., 
NZ.  rV.  418.  Vz  Záuáka  (3.  dod.). 

Náudnice,  vz  Záuška  (3.  dod.).  Když  šá- 
tek do  týla  zavázaný  nad  ušima  s  obou  stran 
do  předu  polokruhem  trčí,  zavázán  jest  na 
n-ce.  Brt.  D.  n.  466. 

Haudnik,  n,  m.,  vz  Záuška  (3.  dod^. 

NaTb.  Vz  Krok  (nový).  I.  28.  a  VL  267. 
Cf.  o  p6v.  slova  také  Gb.  H.  mL  I.  74.,  o  strč. 
skloň.  6b.  Km.  -i.  18. 

ŇaTádéei.  N.  cívka  stroje  elektrického. 
KP.  Vín.  97. 

Hayádédio,  a,  n.  Magnet  takový  nazýváme 


n-dlem,  kdežto  cívky  s  jádry  nazýváme  nn- 
vodičem  či  induktorem,  také  armaturou  (stroje 
dynamoelektrického).  KP.  VIII.  68.  K  svo- 
diče  (u  elektr.  stroje).  KP.  Vm.  109. 

N ayadřiti  eo  na  koho.  Vz  Zvadřiti  (3. 
dod.). 


Ňayara  (slov.  návara\ 
nimra.  Jevíčko.  Brt  D.  U 


,  v,  m. 
.  347. 


neěika, 


Navátina.  N.  písku,  Dünen.  Ott.  VU.  194. 
Cf.  Duny  (3.  dod.). 

Nayatrať.  Navatrali  si  ohňa  (rozdělali). 
Phrd.  1895.  3.  Cf.  Navatnti. 

Náyaz.  Nošení  n-zů,  ligatur,  amuletů.  Cf. 
Zbrt.  Pov.  47.,  48. 

Navefa.  No  keď  je  tak,  povie  n.  Slov. 
Phfd.  189L  679. 

Nayeriť  si  co  =  na  dluh,  na  úvěr  vzíti. 
Naveril  si  za  30  zl.  pálenky.  PhTd.  1894. 267. 

Náyěsek,  sku,  m.,  vz  Halže  (3.  dod.). 

Návěst,  vz  Návěta  (doleji). 

Navésti  co  kam.  Osnovu  na  vratidlo  n. 
Vz  NZ.  IV.  38. 

Návěsti.  Zřetedlným  následovníkem  du- 
chův návěstích,  manifestus  necromanticus. 
Enns.  112.  a. 

Návěstni  =  signálový,  Sigrnal-.  N.  závěr, 
Signalverschluss,  m.,  vůz,  stroj.  Ptrl.  22. 

Návěta,  y,  f.  =  návěst.  Od  r.  1853.  Krok 
1896.  45.  Propověď  hořejší  a  dolejší  n.  ho- 
řejšek a  dole^šek  n.  násudek  a  zásudek  n. 
návěsti,  nověji  návěty.  Ib.  85. 

NávidUe  sena.  PLM.  1893.  607. 
•    Navidlovadlo,  a,  n.  —  navijadlo.  KP.  Vlil. 
408. 

Navidomoéi  =»  očividně,  patrné.  N.  šediví: 
To  n.  škodí.  Phřd.  1893.  650.,  112.  —  1892. 
466.,  1894  287. 

Navirati.  Kdo  má  strach,  tomu  n-rá  (na- 
h^.  Kunšt.  Brt.  D.  ü.  347. 

Navis,  u,  m.  =  svah.  V  Liptově.  PhTd. 
1894.  254.  —  N.  =»  vyvýsenina  na  polní  ce- 
stě vodou  prohloubené.   Han.  Brt  D.  II.  347. 

Navieluunen  =  na  věky  amen.  Oestr.  Mon. 
(Böhm.)  I.  494. 

Návíadni,  přelož,  z  něm.  Anwalt.  Vest. 
I.  36. 

Návlaky,  vz  Naovlaky  (3.  dod.). 

Návni.  Zažehnávání  n.  kosti  na  mor^  Ho- 
rácku. Vz  Duf.  294.  Také  nácká  kosť.  Cern. 
Pr.  81. 

Navodié,  vz  Navádědlo  (3.  dod.)  a  KP. 
vm.  17. 

Návodný.  N.  cívka  u  stroje  elektrického. 

KP.  vra.  77. 

Návoj,  e,  m.  =  čásf  předku  tkadlcovského 
stavu.  Brt.  D.  U.  455. 

Navrápený,  vz  Nabíraný  (3.  dod.). 

Návrati,  n.  =»  kolna,  laš.  podjezd,  podjizd. 
Brt  D.  n.  436.  —  N.  =  stříška  nad  vraty. 
Slov.  Ib.  347. 

Navrátivý.  N.  voda,  která  vfiríc  se  vrací. 
V  Herálecku.  NZ.  EL  343. 

Navrchovaný.  N.  míra.  Ev.  seit.  28.  Luc. 
6.  38.  (Mnč.). 

Navroubiti  něco  =  vruby  do  něčeho  udě- 
lati. Snm.  I.  379. 

Navštěviti  v.  navštíviti,  dle  Bl.  Gr.  276. 
obé  dobré. 

Návdtěvna.  Jdu  do  n-ny.   Kká.  Puš.  66. 
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Návátévník..  PiiM.  ib95.  748. 

Navštíviti.  Ze  Buoh  n-vil  lidu  svého.  Ev. 
seit.  36.  Luc.  7.  IG.  (Mnč.).  N.  někoho  psa- 
ním (psáti  mu).  1566.  L.  posil.  II.  74.  Skrze 
psaní  někoho  n.  Kat.  7.  Zer.  I.  38.,  117.,  20. 
a  j.  -    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Naysem  m.  nejsem.  Háj.  73.  a. 

Nazal,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
74. 

Nazatini  =  zatím,  N.  bude  nás  dcera  ži- 
viti. Kld.  IV.  237. 

Nazdáreček,  čku,  m.,  zdrobn.  nazdar. 
Světz.  1896.  602.  c. 

Naze  něco  jmenovati.  Chč.  Mik.  495.  To 
na  té  n.  a  zjevně  mluvie.  Ib.  415.  V  List  fil. 
1895.  93.  jsou  dva  doklady  ze  strč.  uvedeny. 

Naziglat  =  natřitiy  namazati.  Vz  Ziglati 
(3.  dod.).  Brt.  D.  n.  426. 

Nazlas  m.  nazblas,  h  odsuto.  Kunšt.  Brt. 
D.  n.  234. 

Nazlomkrky.  N.  utékali  sme  za  výstre- 
lom.  PhFd.  Xn.  535. 

Naznati  komu  ==  převzditi  mu.  Již.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  ě.  161.  odp.  feuill. 

Nazpaměť.  Dobrý  tvar.  Vz  List.  fil.  1894. 
218.  (Gb.)  a  Mus.  1894.  162.  (Vodička). 

Nazpat  =  nazpH.  Jedüce  nazpat.  1684. 
L.  posil  I.  74. 

Nazpátek.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
107. 

Nazvihřeti  se  =  nahubovati  se.  Dosti  se 
pro  ně  (dříví)  nazvihre,  než  nám  je  dá.  1520. 
Kutn.  šk.  2. 

Nazvod,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitransku.  PhTd. 
XII.  74. 

Nazýrati  m.  vzývati,  zastr.  Praví  Bl.  Gr. 
176. 

Nažachořený  =  nadrchaný,  načechraný. 
Brt.  D.  n.  463. 

Nážitek,  tku,  m.  =  ndhtek.  N.  trávy.  Nár. 
listy.  1894.  č.  204. 1.  odp.  feuill. 

NažltkavÝ.  N.  suknica.  Phřd.  1895.  214. 

Nažmoucnlý,  vz  Nadmouchlý  (3.  dod.). 

Nažuhriť  sa  =  nazlobiti  se.  PhM.  1896. 
168. 

Se  =  nic.  Gb.  H.  ml.  I.  228. 

nd  m.  n,  d  vsuto:  ukondejšit,  Anda,  An- 
dula, Janda,  Gb.  H.  ml.  I.  409.,  kalafunda. 
Dšk.  Jihč.  I.  16. 

ndl  m.  ni,  d  vsuto:  spandlivý,  tendle.  Gb. 
H.  ml.  I.  409. 

ndr  m.  nr,  ťř  vsuto:  pondrava,  Jindra.  Gb. 
H.  ml.  I.  408. 

-ne  mění  w  v  ň  v  nářeěích  východních  a 
píše  se  ně:  hrnec,  klakně  (klekne).  Brt.  D. 
I.  97.,  40.  (Gb.  H.  ml.  I.  370.,  371.).  Na  Slov. 
čte  80  ne  jako  ně:  neduch  —  néduch.  Nár. 
list.  1896.  c.  105.  odp. 

-ně  mění  se  u  Morkovic  v  -ni:  do  studni. 
Brt.  D.  H.  62. 

Neapulský  =  nea polský.  V.  Kal.  86.  a  j. 

Nebe.  O  skloň,  u  Tišň.  vz  Brt.  D.  II.  189. 
Gt.  pl.  nebij.  1418.  Hymn.  (List.  fil.  1895. 
219.).  Spíná  roke  k  nobi  (směje  se  mlynář 
na  vodě  mlynáři  na  větráku).  Tvarožná.  Hle- 
dík. Co  z  noba  padá,  neškodí  žádnému;  Do 
neba  nepřijdu  a  do  pekla  mám  eí^ce  cas.  Mor. 
Cos.  1.  V.  422.  Co  chce  kdo,  v  tom  své  nebe 
má.  Krs.  Moor.  33. 


Nebelee,  Ice,  m.,  vz  Nebylý  (3.  dod.). 

Neberodný.  N.  děva.  Krs.  Moor.  13.  Cf. 
Neberodý. 

Nebesa.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  19. 

Nebesklon,  u,  m.  V  dálném  n-no.  Cop.  41. 

Nebe§kosf.  Krs.  Moor.  33. 

Nebe  vstoupeni.  Na  n.  msto:  na  na  nebe 
vstoupení.  List.  til.  1893.  465. 

Nebevzletný.  N.  Pegasus  List.  fiL  1894. 
9.,  Poěát.  čes.  básnic.  0f.  Pal.). 

Nebezpečenství.  Kdo  je  v  jakém  n.,  je«t 
jako  mezi  kladivem  a  nákovadlem.  Arch. 
XII.  9. 

Nebezpečí.  V  n.  se  dobrá  rada  často  lépe 
vděěí.  Vrch.  Rol.  XI.  123. 

Nebista,  y,  m.,  pl.  -sté  =  obyvatel,  pří- 
vrženec nebe.  Krs.  Moor.  96. 

Nebluditelný.  O  tomto  slově  praví  BL 
Gr.  286.,  že  jest  špatné. 

Nebo  =  ie,  poněvadž.  Ale  on  vece:  Nebo 
prorok  jest.   Ev.  vid.  65.  Job.  9.  17.  (Mnč ). 

Nebodaj  =  ne  Boh  daj,  PhM.  1894.  257., 
274. 

Neboj!  hovoří  sa  na  mnohých  stranách 
Slovenska  a  má  smysel  ako  citoslovce.  Phfd. 
1896.  319. 

Neboj  atý.  Jim  (pánům)  jest  dáviti  mocí 
zpupno>t  n-tú  takových  hneŠníkuov.  Chě.  S. 
143. 

Nebosklon  =  nebesklon.  Phfd.  1894.  93., 
1896.  201. 

Nebozez,  z  sthném.  nabagér.  Yz  Gb.  H. 
ml.  I.  124.  Hledí  na  n.,  a  vidí  dláto  (ailhá). 
Mor.  NZ.  V.  545. 

Nebožky  =  nebožt(k.  Phřd.  1898.  379., 
ia94.  722. 

Nebožský.  Chě.  Mud.  439. 

Nebrz,  nebrzo.  Vz  Kozelníček  (3.  dod.). 
Bude  mu  nebrzo  100  let.  Na  Zábřežsku  na 
Mor.  Mtc.  1893.  202.,  Brt  D.  H.  285. 

Nebylý.  N.  člověk  =  nevyvinutý,  tupo- 
hlavý, nebelec,  budiž  k  ničemu.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  347. 

Nebytenství  =*  nebytenstvo.  Sterz.  I. 
649.  a. 

Nebytnosť.  Komužby  úřad  v  n-sti  rych- 
táře poručený  byl.  1597.  Mtc.  1894.  153. 
V  naší  n-sti.  1653.  L.  posil.  I.  65. 

!^écik,  nettkf  u,  m.,  láska,  adianthom  ca- 
pillus  Veneris,  rostl.  Brt.  D.  II.  499. 

Necky  =  kolébka.  N.  dole  ploché,  do  nichž 
se  v  peřinkách  děti  kladou  místo  kolébky. 
Chod.  NZ.  UI.  13. 

Nectný  ==  nemající  v  sobě  žádných  kovu. 
N.  skála,  taubes  Gestein.  PhM.  1898.  299. 

Neéača«  dle  BačA  =  nimra.  Han.  Brt  D. 
IL  317. 

Nečas.  To  je  člověk  k  n-su  =  budiž  k  ni- 
čemu. Han.  Brt.  D.  II.  347.  Po  n-se  nemáš 
vole.  Slov.  Nov.  Pr.  265. 

Nečekané  =  neočekávané.  PhTd.  1895. 365. 

NečUosť,  i,  f.  N.  dojmů.  Krejč.  Psych.  51. 
,  Nečistec.  Očistec  —  neéistec.  157  J.  Wtr. 
Ziv.  c.  892. 

Nečkole  =  nyní  hle.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Nedakdo  m.  ledakdo.  Brt.  D.  I.  14.  (zlin.). 

Nedaneová,  é,  f.  Slíbenec  vlastní  bratr 
N-vé  (sliby  se  nevyplňujOv  Ph!d.   1893.  699. 

Nedbalkyné.    Kat  z  Žer.  I.  47.,  IL  198. 
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Nedbat.  On  by  nedbal  sa  ožénif,  dyby  ho 
která  chtéta  ==  rád  by  se  oženil.  Val.  Brt. 
D.  n.  347. 

Néde  m.  někde.  Bl.  Gr.  268.  Nede.  Brt.  D. 
U.  269.,  285. 

Neděle.  O  stře.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  25. 
Pověry  o  ní  vz  v  Zbrt.  Pov.  161.  Neděle  na 
Slov.  Vz  Vlasť  IV.  59.  Šátek  ^a  čtyry  ne- 
děle* =  který  měl  v  každém  rohu  jinou  barvu 
základní.  NZ.  VI.  67. 

Neděl&átko  =  ditě  atd.  Duf.  3. 

Nedélni.  N.  kUd.  1444.  Vz  Arch.  XIV.  444. 

Nedělský.  N.  den.  Ev.  vid.  50.  Joh.  5.  9. 
(Mně.). 

Neaétinný,  unkindlich.  N.  nenávist.  Černý. 
Cenci.  102. 

Nedílný.  N.  členové  rodiny  byli  původně 
ti,  kteří  žui  v  majetkovém  společenství,  kten 
tedy  byli  poutáni  nejen  svazky  krevními,  ný- 
brž i  majetkovými.  Jakmile  se  některý  člen 
rodiny  od  ostatních  jměním  oddělil,  odcizil  se 
rodině  i  příbuzenstvu  a  zemrel-li  bez  dědiců, 
nedědili  po  něm  příbuzní,  nýbrž  král.  Také 
nesměl  otec  synu  a  naopak,  ani  bratří  bra- 
trům a  sestry  sestrám  svědčiti,  pokud  byli  ne- 
dflní.  Mus.  1894.  335. 

Nédo  m.  někdo.  Brt.  D.  I.  30.  a  j.,  Bl.  Gr. 
263.  Nedo.  Brt.  D.  II.  269. 

Nedobytý  =  nedobytný.  Miesto  bieše  n-té. 
AIx.  Nach.  k.  XIV. 

NedoČin.  Stojíme  před  n-nem  (před  věcí 
posad  neukončenou).  Nár.  list.  1893.  č.  283.  1. 

Nedoehodec.  Za  Půh.  polož:  V.  125. 

Nedoehodiť.  Co  na  jednom  nedochodí  (se 
nedostává,  schází),  to  sa  na  druhom  vynahradí. 
Phfd.  XIV.  194. 

Nedojeyeně.  Ten  úkaz  n.  tam  ležel.  Am. 
Orb.  86. 

N^edoiiepie.  Ku  Št.  přidej:  Uč.  153. 

Nedokrstenec,  nce,  m.  =  nedohřtěnec. 
Phrd.  1895.  29. 

Nedolévek.  N.  pro  fěrtoušek  (nedolévá, 
ahv  si  mohla  koupiti  f.).  1550.  Wtr.  Krj.  II. 
sei.  23. 

Nedolóžný  =  nedolužný.  Brt.  D.  II.  348. 

NedomýkaTý.  N.  chlopeň.  Vstnk.  IH.  416. 

Nedoperné.  Reg.  I.  1057. 

Nedopi^dek,  dku,  m.  =  cucek,  Fucken, 
m.  Sterz.  I.  980. 

Nedořestice,  e,  f.,  rostl.  Arn.  Orb.  74.,  93. 

Nedostatek  =  churavosť  L529.  Kutn.  8k.4. 

Nedotre§taný.  Bl.  (Wtr.  Ziv.  c.  883.). 

Nedotvámý.  N.  houby.  Am.  Orb.  75. 

Nedouk.  Cf.  Dob.  Dur.  377. 

Nedověrný.  Hněv  boží  sstoupil  na  syny 
n-né.  Břez.  Font.  V.  337. 

NedoTěšenec,  nce,  m.  Us.  Tkč. 

NedoTtipné  co  činiti.  Nár.  list.  Ib95.  č.  234. 

NedoTŮie,  e,  f.  Jsou  spolu  v  n-li  =  ve 
zlé  vůlL  Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  348. 

Nedozery,  míst  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII.  70. 

Nedozory,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII.  70. 

Nedřený  brambor  ^  nelaupaný.  Slez.  NZ. 
IV.  497. 

Nedmžka,  y,  f.,  opak  družky.    Kole.  26. 

Nednha  =-  nedujt.  Také  mor.  Duf.  295. 

Nednlnžnosť.  Ze  p.  bratr  skrze  svou  n. 
nás  stavy  hubí.  1639.  L.  posil.  60. 

Neduživý  =  neblahý,  nešťastný.  N.  den. 
Zbrt  Pov.  100. 


Nedužlivý  =  neduživý,  aeger.  1418.  List. 
fil.  1895.  220. 

Nedvižnosť  v  útisku.  PhM.  1895.  48. 

Nedý  m.  nedaj.  Pa«s.  —  Gb.  H.  ml.  I.  138. 

Nedzo,  a,  n.  =  vrch  mezi  Povazským  No- 
vým Mestom  a  Hrušovým.    Plifd.  1893.  465. 

Neelektroljrt,  u,  m.  =  látka  elektHnu 
nevodivá.  Vstnk.  UI.  409. 

Nefelinitoidni  fonoUth.  Ott.  IX.  348. 

Negace«  vz  Zápor.  Dva  zápory  ve  včte. 
Cf.  BE  Gr.  120. 

Něgde  m.  nékde.  Dšk.  Jihč.  I.  29. 

Něgdy  m.  někdy.  Dšk.  Jihč.  I.  29. 

NesTOgrafie.  Vz  Nár.  list.  1894.  č.  28. 

Něha,  z  rus.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 

Něhdy  m.  někdy.  Dšk.  Jihč.  I.  30. 

Nehet  m.  staršího  nohet,  stsl.  nog*i>tb.  Gb. 
H.  ml.  I.  84.,  240.,  286.  Pověry  o  něm  vz 
v  Zbrt  Pov.  100.  —  N.  suchý,  Icpidium  cam- 
pestre,  rostl.  Brt  D.  11.  504.  —  N.  ptačí  = 
dráp.  1487.  Krok  1895.  282.  —  Nehtt/  =  vy- 
raženina  na  jazyku  (húsenky).  Brt.  D.  II.  492. 

Nehmota.  Am.  Orb.  98. 

Něhně  m.  jehně,  j  v  a.    Dšk.  Jihč.  I.  45. 

Nehodnik.  Šml.  Vn.  60. 

Nehorázný,  h  není  vsuto.  Krok  1893. 377. 

Nehoreénatý,  fieberlos.  N.  choroba.  Vstnk. 
m.  473. 

Nehospodárnosť,  i,   f.  Wtr.  Ziv.  c.  8J4. 

Nehtik,  u,  m.  =  nohcik  (3.  dod.). 

Nechati  co  čím.  Chtěl  to  nechat  vovčír- 
nou.  Brt.  D.  U.  287.  —  8  inft.  Nechal  nás 
busech  stát.  Tišn.  Ib.  286. 

Nechažť  jde.  Bl.  Gr.  108.  Nyní:  Nechajť, 
nechať.  Mus.  1895.  183. 

Nechet  =  nehet.  Slov.  Pastr.  L.  61. 

Nechoďdomů,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Nechodom,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 
Vz  předcház.  a  násl. 

Nechojdomů,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22.  Cf. 
Nechoj. 

Nechtiéek,  rostl.  Phřd.  1894.  605. 

Nechtiti.  Ani  vlk,  nechca  pes  (nerkuli  pes). 
Han.  Brt.  D.  U.  290. 

Nechuta,  y,  m.,,vz  Neomasta  (3.  dod.). 

NechTilečný.  Žalm.  11.  Dle  Bl.  Gr.  325. 
vox  inusitata  et  inepta. 

Nechý  m.  nechaj.  Gb.  H.  ml.  I.  138. 

Nechýž  m.  nechajž.  Gb.  H.  ml.  I.  13B., 
Lomn. 

nej-  kouč.  superlativu,  v  Týnci  ný-:  ný- 
větší;  u  Brn.  mění  se  v  né:  nelepší.  Brt.  I). 
U.  92.,  165. 

-nej,  konc.  imper.  mění  se  u  Brna  v  -é: 
dej  —  dé.  Brt.  D.  U.  165. 

Nelékodle  =  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  15. 

Nejékom  =  právě  nyní.  Dač.  Brt.  D.  II. 
282. 

Nejčkon  =  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

Nejčkot  =  právě  nyní.   Dsk.  Jihč.  I.  19. 

Nejčkym  =  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Nejčkyn  =  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  1. 11.,  12. 

Nejčkyndle  =  právě  nyní.  Dšk.  Jihč.  1. 11. 

Nejdn,  nejdeš  m.  najdu,  najdeš  atd.  (pře- 
hlasováno), zastr.  Později  se  přehláska  zru- 
šila. Gb.  H.  ml.  I.  135. 

Nejedlý  Vojt.  Vz  Vlč.  Bás.  Qß.,  11.  -~  N. 
Jan.  Ib.  66.,  92. 

Nejemný  =  nevei'lci,  incredulus.  Aby  obra- 
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tyl  nejemne  wyery.  Ev.  vid.  119.  Luc.  1.  17. 

(Mnč.}. 

Nejezchleb,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

We.  istota.  N.  horší  pekla  jest.  Brab.  195. 

Nejménkrát.    Kdo  při  bre  míčem  n.,  po 

sobě  plochou  palestry  do  vÝše  vyhodil.  CT. 

Tkč. 

Někdy  m.  kdys.    Nékdy  jest  bývala  má 

živnost,  nyní  již  vše  draho.  Bl.  Gr.  256.  praví, 

že  zde  má  býti:  kdys. 

Nékolikadilný.  N.  pramen.  KP.  vni.  129. 

Několikadoby.  N.  proud  elektrický.  KP. 

Vili.  106. 

Několikapóloyý.  N.  stroj  elektrický.  KP. 
Vlil.  95. 
Několikařadý.  N.  blána.  Wtr.  Krj.  1. 454. 
Několikerý  má  některé  tvary  jmenné.  Vz 
List.  fil.  1895.  280. 
Nekřest,  u,  m.,  rostl.,  vz  Netřesk  (3.  dod.). 
Nekrobiosa,  y,  f.  N.  oka.  Schb.  Nád.  13. 
Někrotický.  N.  buňka.  Schb.  Nád.  19. 
Nekřtaltovni.  N.  dflo.  Kabt.  15. 
NekHěně.  Pověry  o  něm  vz  Zbrt.  Pov.  162. 
Neksik,  a,  m.  (lat.  nec  sic)  =  člověk  ne- 
upřímný, šibalský  ap.  (jako  by  řekl :  Ani  tak, 
ani  onak).  Bl.  Gr.  233.  N.,  krčemné  slovo.  Ib. 
324.  Cf.  Nexik  (3.  dod.). 

Nektaraý.  N.  nápoj.  Zvič.  Mit.  90.  Cf. 
Nektarový. 

Některý  má  některé  tvary  jmenné.    Vz 
List.  fil.  1895.  280. 
Nekysanec,  nce,  m.  =  plachá.  Duf.  253. 
Nelhavý.  N.  Bňh.  Kub.  Rol.  8S. 
Nelza  =  nelze.  Zlín.  Brt.  D.  I.  11. 
Nelzelista  od  tvaru  nelzelo,  kterého  Jg. 
v  starších  spisech  často  užíval  =  itista,  pří- 
vrženec Junffmannův.  Zl.  Jg-  195. 

Nemáhati  =  stonati.  Jejížto  bratr  Lazar 
nemáhal.  Ev.  vid.  68.  Joh.  11.  2.  (Mnč.). 

Nemále  =  nemálo.  (Lidé)  n.  toniechu.  Ev. 
vid.  Luk.  5.  7. 
Nemanský  m.  Nemanický.  Vz  -ice. 
Němci  =  nhnecká  zem^.  Z  Němec.  V.  Kal. 
338.  V  N-cích.  Ib.  32.  a  j. 
Němeoyati  =  němčiti.  Sterz.  I.  669.  b. 
Něměica,  e,  f.  =  miclena  (han.)  =  červe- 
nobílá, vlněná  čepice  plátěná  s  dlouhým  třap- 
cem v  zimě  pod  klobouk.  Brt.  D.  11.  469. 

Něměin,  a,  m.,  míst  jm.  vTekovsku.  PhTd. 

XII.  159. 

Němčinář,  e,  m.  =  kdo  učí  němčině.  Blý. 

NěmeckoéeskopřizYiiěný.   N.  potvora. 

J.  J.  Kolár.    List.  fil.  1896.   11.,  Počat.   čes. 

básn.  (Šf.  Pal).  24. 

Německý.  N.  pr4vo.  Cf.  Praš.  Téš.  35. 
Němečtí  úředníci  v  Cech.  Vz  NZ.  LQ.  513. 
N.  tanec,  vz  Tanec  slov.  (3.  dod.). 

Němeček,  čku,  m.,  houba,  vz  Kozák  (3. 
dod.). 

Němeěský.  N.  vrata  (v  němčině  =  jem- 
čině).  Gb.  H.  mi.  L  379. 
Neměnný.  Žili  n.  život.  Světz.  1895.  10. 
Neměřitelnost,  i,  f.,  immensurabilitas.  Jg. 
NemeškaTě.  N.  někoho  obeslati,  unver- 
züglich. Arch.  XIV.  47. 

Nemetený.  Poslal  ho  n-nou  cestou  (za- 
hnal hoY  Phřd.  1894.  442. 

Němiě,  e,  m.  =  mutus,  némý.    Ev.  seit. 
17.  Luc.  11.  14. 
Nemilec.  Che.  S.  278. 


Nemilobohu  běží  do  brlohu  (udeřený  pes). 
Phrd.  1895.  290. 

Némit  si  =  najmouti  si.  Nemo  si  =  najmu 
si.  Tišn.  Brt.  D.  H.  195. 

Nemluvně.  Nemluvňátka  vypovídají  se 
z  Cuclavic  přes  Mlíkojedy  do  MÍadéjova.  NZ. 
m.  230. 

Nemoc.  Strč.  skloň,  vz  v  Gb.  Km.  -i.  42. 
Výčet  nemocí  lidu  mor.  Vz  Brt.  D.  11.  486. 
nn.  Dětské  nemoci  a  hojení  jich  na  Mor.,  vz 
Duf.  23.  nn.,  na  Slov.  Vz  Mtc.  1894.  10?. 
Zlá  n.  =-  vřed.  Mtc.  1894.  106.  N.  prichodí 
klasom,  odchodí  vlasom.  Slov.  Zátur.  Pové- 
rečné  hojení  nemocí.  Vz  Zbrt.  Pov.  167.,  162, 
Na  Slov.  Vz  PhM.  1895.  90.  nn.  Na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  L  134.  nn.,  NZ.  VI.  84.  N.  sobě 
léčiti  chce  jsa  od  ní  složen  (pozdě).  Tov.  (Vlč. 
Lit.  215.). 

Nemocný  =  ne  mocný,  slabý,  nepatrný. 
N.  služba.  Kat.  z  Žer.  I.  802.  ^uj  pán  svý 
nemocný  služby  vzkazuje.  Kat.  z  Žer.  I.  100., 
108.  a  j.  Bídný  a  nemocný  zpftsob  mého  pána. 
Ib.  107.  —  N.  =  churavý.  N.  na  kámen.  Kat 
z  Žer.  I.  25. 

Nemocf  =  nemocným  býti.  Vých.  Mor.  Brt 
D.  II.  348. 

Nemodlák,  a,  m.  =  nemodlenec.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  348. 
Nemoresnik,  a,  m.  PhTd.  1896.  257. 
NemdoYá,  obec  v  Trenčín.  Phid.  XII.  157. 
Nemudroch.  Vz  Fifidlo  (3.  dod.). 
Nemnjce  =  nemuč  se.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
131. 

Němý  bolestí.  Vrch.  S.  b.  40.,  poděšením. 
Pokr.  Mrt.  z.  85.  —  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  128. 

Nenáber^ý.  Vreco  kňazovo  je  vraj  nena- 
syté,  n-né.  Cím  to?  Vz  Ph!d.  XII.  724. 

Nenabytek,  tku,  m.  =  nemovitá  věc.  GR. 
Nov.  241.  50. 

Nenabytý.  N.  škoda.  O  tom  praví  BL  Gr. 
320.:  ,Lépe:  nenapravitelná,  nenabytelná;  mo- 
hlo by  se  říci  i:  nenabytná,  ale  toho  slova 
se  neužívá.* 

Nenadálý.  Z  nenadáte  =  z  nenadání.  Vých. 
Mor.  Brt.  D.  IL  348. 
Nenádoha.  Z  n-hy.  Vek.  Val.  I.  129. 
Nenadžganec,  nce,  m.  «=  nenažranec,  ne- 
sytá.   PhTd.  XU.  316.,  XIV.  258.    Vz  Nesyta 
(3.  dod.), 

Nenáchoděiyosť,  Unzuvorkommenheit,  f. 
Phrd.  1893.  45. 

Nenapitný  =  kdo  má  pořád  Hzeň.  Cf. 
Nenasytný.  Val.  Brt.  D.  IL  348. 

Neňáyisť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i. 
41.  Hněv  pomine,  ale  n.  v  srdci  ostane.  PhTd. 
1893.  700. 
Nenazdajky.  Phřd.  XU.  238.,  665. 
Nenažebraný.  N.  chudoba  =  která  dosti 
nenažebrala  a  tedy  dosti  nemá  k  dobrému 
živobytí.  Che.  S.  260. 

Nenčkodle  =  prdvé  nyní.  Dšk.  Jihé.  I. 
11.,  16. 

Ne-ne-ne!   Tak  se  přivolává  kůň.   PhId. 
1893.  634. 
Neniéké  =  nyní.  1653.  L.  posü.  L  65. 
Neničkom  =  nyní  Zd^.  Brt.  D.  11.  260. 
Neniéky  =  nyní.  Daö.  Bi^.  D.  II.  282. 
Nenie  =  nynie.  Jid.  11.,  Z.  klem.  141.  a. 
a  j.  —  Gb.  H.  ml.  I.  284. 
Neobrata.  Světz.  1894.  380.  c 
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Veobroubeně  mluviti  =  neomaUné,  Vých. 
Mor.  Brt  D.  H.  348, 

Neodstupný.  Uméní  jazyka  jest  při  kaž- 
dém vyuéovaaí  n-ným  základem.  Šf. 

Xeodškriepiteme  =  nezvratné.  To  sa 
javí  výrazné  a  n.  v  chyži,  která . . .  Phřd. 
1896.  77. 

Neodškriepný  =  nezvratný.  Tedy  by 
sme  mali  jesný  a  n.  dókaz.  Phřd.  1898.  298. 

Neogen  =  mladší  třetihory,  které  se  po 
starcích  tretihorách  z  more  usazovaly.  Vz  Mtc. 
1895.  319. 

Neohoi^lý.  N-láť  to  peéioka  (požiteéný 
stateček).  Bl.  Gr.  296. 

Neohrdati  =  nepohrdati.  Ph!d.  1895. 370. 

Keohromilý  =  ohromný^  podle  nesmírný, 
nevídaný  atd.  Na  vých.  Mor.  Mtc.  1893.  202. 
Brt. 

Neolith,  u,  m.  Český  n.  Vz  NZ.  IV.  73., 
263.  nn. 

Neolithický.  N.  či  kamenná  doba  = 
mladSí  kamenná  doba.  Cf.  Palaeolithický.  Vz 
NZ.  m.  73.,  259.,  471. 

Neomaleniee,  e,  f.  To  je  n.  neomaleoá! 
Svétz.  1894.  64.  b. 

Neomasta,  y,  m.  =  nechuta^  nechutný, 
protivný  člověk.  Val.  Brt.  D.  II.  348. 

?íeomyláctyi,  n.  Nár.  list.  1894.  č.  195. 
str.  1. 

NeonakTý  =»  neobyčejný.  N.  podoba  miena. 
Phřd.  Xn.  375. 

Neopatrný.  N-ní  se  vypovídají  z  Nepo- 
myšle  pres  Pozorku  do  Hleasebe.  KZ.  III.  228. 

Neoplastieký.  N.  céva.  Schb.  Nád.  33. 

Neosel,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Neosli,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Neo§uetl,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Neozdobnosť.  BI.  Gr.  58. 

Neozoický.  N.  zbytky  zvířecí.  Vstnk.  II. 
576. 

Nepáéit  »i  éeho=  nepamatovati  si.  KunJSt. 
Brt.  D.  II.  348. 

Něpka,  y,  f.,  Niep,  m.,  u  soukenníků.  Storz. 
li.  431. 

Neplatežnik,  a,  m.  N.  kostelních  peněz. 
L.  posil.  I.  67. 

Neplenný  =  neúrodný.  Byli  nedostatky 
obtíženi  v  nerodilá  a  n.  léta.  1417.  List.  fil. 
lHy3.  401. 

Nepleška,  y,  f.  =  neplechá,  nečistá zenslá. 
Lomn.  (Zbrt.  Tan.  137). 

Nepodalosť  =  neposhtšnosf.  Dšk.  Jihč.  I. 

Nepodobné  (=  zle,  male)  jsi  učinil,  chté 
svň^  meč  v  mé  strčiti.  Alx.  Nach.  k.  VIII. 

Nepodobný.  Na  n-bném  (=  nepríhodném) 
místé  přes  skály  doluov  se  spustili.  Arch.  XII. 
75.  A  tú  řečí  za  n-bnú  véc  pokládá  to  býti . . . ; 
N-né  (neslušné)  jest  to,  bychom  jemu  (hřie- 
chu)  opét  zase  miesto  v  sobě  dali.  Chč.  m.  s. 
III.  5.,  7. 

Nepodstať.  I  když  jsem  srozuměl  nepod- 
stati.  1540.  Mus.  1^.  398. 

Nepohnuté  koho  při  čem  zachovati.  1520. 
Arch.  XIV.  426. 

Nepohodliyý.  N.  doba  (když  jest  nepo- 
hoda). Kole.  98. 

Nepojídá,  y,  m.  =  kdo  si  nepřeje  Jidla, 
skrblík.   Zdir.  Bri  D.  U.  349. 


Nepomedkané.  Ač  sú  n.  poslúchali  jich. 
Cbč.  S.  152. 

Nepo&atný  =  nepodjatý,  Clovek  o.  PhFd. 
XII.  326. 

Nepořádný.  Je  to  cosi  n.  =  nesnadné. 
Zlín.  Brt.  D.  IL  349. 

Neposkvrnně.  1438.   List.  íU.  1895.  14íí. 

Neposlušný.  N-ní  vypovídají  se  z  Příkazů 
přes  Metličany  do  Bojkovic.  NZ.  111.  22Í). 

Nepr  =  nejprv.  Zábř.  Brt.  D.  II.  129. 

Nepravd ěpodobnosť,  i,  f.,  Un Wahrschein- 
lichkeit. Hš. 

Nepravděpodobný,  unwahrscheinlich.  lU. 
(Krok  1896.  9.). 

Nepravdomluvnosť,  i,  f.  Tk.  X.  114. 

Nepředsudný.  N.  mínění.  Jg.  —  List.  lil. 
\&ÍH.  6. 

Nepřejně.  On  n.  zří.  Qnis.  Ifig.  13. 

Nepřestavě.  Měší^iné  n.  jasnosti  naší  slí- 
bili sú  se.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  1115. 

Nepřevážený.  Bůh  je  studnice  dobroty 
n-né.  Bl.  Gr.  22tí. 

Nepř^ezd.  Bezelstný  n.  Snm.  I.  594. 

NepřUdadný.  Aby  se  Jid  nad  n-ným  jejich 
životem  nezhoršoval.  1597.  Kutn.  šk.  65. 

NepHspomý.  N.  kladka.  Am.  Orb.  21. 

NepHteL  N-lé  vypovídají  se  ze  Mstic  přes 
Holubice  do  Smiřic.  NZ.  III.  229.  N-le  z  domu 
vyhánčti  pustiv  jej  k  sobe  (pozdé).  Tov.  (Vlč. 
Lit  215.). 

Neprohlédavost.  Bl.  Gr.  160. 

Neptunský  útvar  (učinčný  vodami).  Ztk. 
55.  (3.  vvd.).  Vz  Neptunický. 

Nerad.  Z  rád  jest  z  pravidla  nerad.  List 
fil.  189').  292. 

Neřád  =  každý  obtížný  hmyz.  OT.  Tkč. 

Neradost,  i,  f.  Starost  —  neradosť.  Slov. 
Nov.  Př.  311. 

Neréda,  y,  m.  =  neMka.  Of.  Nerejda.  Dolno- 
beč.  Brtch.  (List.  til.  1893.  119.),  Brt.  I).  II. 
349. 

Neresnica,  e,  f.  =  les,  dolina  a  potok  ve 
Zvolensku.  BZv.  24. 

Neřesf.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37. 

Neřestnosf.  Dle  Bl.  Gr.  322.  inepta  vox. 

Nero,  řrt.  Nera,  dat.  Nerovi.  Chč.  S.  170. 
a  j. 

Nerodilý,  vz  Neplenný  (3.  dod.). 

Neroď,  neroďte  má  již  Bl.  Gr.  114.,  176. 
za  zastar.  Ale  on  n-dil  ==  nechtčl.  Kv.  seit. 
39.  Mat.  18.  30.  (Mnč.).  Nerodil  oči  k  nebi 
vznesli.  Ib.  32.  Luc.  18.  13. 

Neroveft.  N.  pudy.  Arch.  XU.  307. 

Nerozdélnička.  Sv.  Trojická  s  p.  Jež.  Kri- 
stom  n.  (unzertrennliches  Wesen).  Slov.  Mtc. 
1894.  107..  20. 

Nerozdílný  =  ktorý  nezná  rozdiel  robit. 
Na  Píle.  PhFd.  1894.  745. 

Nerozřezanosf .  N.  knihy.  Nár.  list.  1895. 
28./3. 

Nervný.  Povedal  nervným  hlasom.  PhFd. 
189Ö.  283. 

Nervoorgan,  u,  m.  llstřední  n.  Ztk.  33. 
(3.  vyd.). 

Nervosvalový.  N.  činnost,  Vstnk.  II.  50tí., 
ústroje.  Ib.  III.  34. 

Nervotišný.  N.  týden.  Nár.  list.  1895.  č. 
252.  feuiU. 

Nervovédomý.  N.  život  živočichů.  Ztk. 
14.,  84.  (3.  vyd.).  r^^^^T^ 
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Nervovstvo 


Nelbavě. 


Nervovstvo,  a,  n.,  das  Solargeflecht  des 
Gangliensystems.  Am.  Orb.  B2. 

SeH  =  dnes.  Brt.  D.  I.  88. 

Nesbomě  =  ne  pohromadě^  ne  spolu,  jed- 
notlivé. AlxBM.  15. 

Nesetky,  pl.,  f.  =  borůvky.  Brn.  Brt  D. 
II.  a49. 

Ňeska  =  dnes.  Lepší  ňeska  edom  vrabec, 
ako  zajtra  túzok.  Slov.  PhFd.  1894.  744. 

Ne§klidný  Ud,  ingens.  1418.  List.  lil.  1895. 
222. 

Nesklonný,  ungebeugt.  Stäj  n.  Eká.  Puš. 
Roz.  87. 

Neskoro.  Trvalo  to  půl  hodiny  n.  Na  Zá- 
břcžsku  na  Mor.  Mtc.  1893.  202.,  Brt.  D.  U. 
285.  Mv  o  cHmáct  dní  neskór  (později)  žneme. 
Pbrd.  1895.  426. 

Neskorý  příchod  =  pozdni.  Phřd.  1895. 
366. 

Neskrovnost.  Chč.  m.  s.  Úl.  113. 

Neskrytý  =  velikým  jehož  nelze  skrýti.  N. 
huěv,  radosť.  Hněvá  se  n-tě  =  velice.  Třešt. 
Brt.  D.  II.  349. 

Neslaný.  N.  boží  dar  (hlupák).  Nov.  Př. 
567. 

Neslitovnosť.  Dle  Bl.  Gr.  822.  vox  inepta. 

Neslubný.  N.  dítě  <=  nemanželské.  NZ. 
VI.  39.  Cf.  Slubný  (3.  dod.). 

Neslýchaly.  Do  Finnie,  n-lé  hlaholů  če- 
ských. List.  fil.  1894.  9. 

Nesly^no.  Téměř  n.  táhnou  v  noci  divoké 
husy.  Mtc.  1896.  20. 

iCesmémo,  a,  n.  Váňa  59. 

Nesmérnosť.  Vrch.  Rol.  XVU.-XXÜ.  18. 

Nesmémý.  N.  osoba  (Kristova).  Chč.  Mik. 
494. 

NesmiHtelnik,  a,  m.  Literami  n.  Vlč. 
Lit.  227. 

Nesmírný  =  bez  míry.  Vz  Nezměrný. 

Nesnaha,  y,  f.,  negligentia.  1416.  List.  fil. 
J894.  226. 

Nesnáz.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  44. 

Nesněný,  ungeahnt.  N.  štěstí.  Cop.  16. 

Nesnesno.  Zít  v  světě  n.  a  trpko.  Kole. 
141. 

Nesousedsťvi.  Jakési  n.  k  nám  pronáší. 
1614.  Kutn.  škol.  142. 

Nešporo.  (Bez  ženy)  všetko  ide  n.  Phřd. 
XII   233. 

Nestateč.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

Nestatečenstvi.  Dle  Bl.  Gr.  322.  lépe: 
nestatečnosť. 

Nestateénf .  N.  na  zdraví.  Kat.  z  Zer.  1.36. 

Neste^tnočlenec,  nce,  m.,  anisodactylus, 
brouk.  ^.  ceniorohý,  a.  atricornis,  dvojjamký, 
binotatus,  bájní,  nemorivagus,  lemovaný,  si- 
gnatus,  zdobníkový,  poeciloides,  žlutotlapý, 
spurcaticoruis.  Klim.  63. 

Nestejnorodosf,  i,  f.,  heterogcncitas.  Jg. 

Nésti.  O  pův.  slov^>  cf.  Gb.  IL,  ml  I.  83. 
Cf.  Nášeti  (3.  dod.).  Co  nesp;^?  Co  nemóže 
samo  íci.  PhFd.  XII.  697. 

Nestkorn,  u,  m.  =^  předivo  z  kopřiv,  z  Nessel- 
gam.  Wtr.  Krj.  I.  SOS. 

Nestl,  u,  m.  =  svinutí  leliku.  Vz  Vek.  Val. 
I.  32. 

Nestléř,  e,  m.  1580.  Praš.  Rem.  22. 

Nestojte!  Vz  Nastojte  (3.  dod.). 

Nestovky  v  2.  dod.  oprav  v:  Nestovky.  Flš. 


Nestudný  =  nestoudný.  N.  žena.  Phfd. 
1895.  224. 

Nestv&rně.  A  pak  přeohyzdných  věcí  smě- 
sice se  shlukla  husté,  n.  Krs.  136. 

Nei^tydatý.  N-tí  vypovídají  se  ze  8milkova 
přes  Cistou  do  Všestud.  NZ.  m.  229. 

Nestydlcvosť  =  nesty  dlivosť.  Ev.  ol.  164. 
(Gb). 

Nestydlivý.  N.  žebrání.  Che.  S.  243. 

Nešvár  m.  svár  utvořeno  nadbytečnou  zá- 
porkou  ne.  Vz  Mtc.  1893.  199.  (Brt). 

Nesvojský.  Sotva  shodí  hu6ku,  už  hned 
je  n.  =«  odrodilec.  Ph!d.  189  J.  101. 

Nesvorélivee,  vce,  m.  =  nesmUelivtc, 
Han.  Brt.  D.  II.  319. 

Nesvoréllvý  =  nesndéelivý.  Han.  Brt.  D. 
n.  349. 

Nesvorný.  N-ní  vypovídají  se  ze  Svarová 
přes  Oupor  do  Jednoty.  NZ.  III.  229. 

Nesyta,  y,  m.  =  žrout.  N.  ohnivá  by  po- 
hltal, klince  by  požuval,  čerta  by  zjedol.  Slovo 
také  nenažranec,  vlkolak,  vlčie  črevo.  Phřd. 
1894.  258.  —  N.,  Vielfrass,  ssavec.  Cf.  násl 

Nesytový.  N.  kožešina  (z  nesyta).  Wtr. 
Krj.  I.  866. 

Nesytý.  N.  nepotáhne.  Kutn.  šk.  154. 

Nedcasčie  =  vřed  (nemoc).  Vz  Vřed  i  v  dod. 
a  Mtc.  1894.  106. 

Nešikura,  y,  m.  *=  neéika.  Bruáp.  Hledí- 
ková. 

Nedkodno  =  obstojné.  N.  sa  učí.  Myjava. 
PhFd.  1895.  444.  —  Tam  si  může  fojt  osadili 
pekaře  atd.,  n.  (unbeschadet)  výsadám  měst- 
ským. Včst.  op.  1893.  34. 

Neskolený.  N.  člověk.  Nár.  list  1896.  č. 
107.  feuill. 

NeSkuli  m.  neřkuli.  Chod.,  Doudl.  Kts.  19. 

Neškulic  m.  neřkuli.  Chod.,  Doudl.  Kts.  15. 

Nesní  =  dneéni.  Brt  D.  I.  111. 

Nešpidrný.  N.  improvisace.  Phřd.  1895. 
365. 

Nešpor.  Okolo  n-ru  v.  okolo  n-rö.  V.  Kal. 
3.,  173.  a  j. 

Nešporovy  =  ne.^pomi.  N.  oděv = nedělní, 
sváteční.  Nár.  list.  1896.  č.  254.  feuill. 

Nešťábený  =  neéfápený,  nešťastný,  Kld. 
II.  168. 

Nešťastník  =  psotnik.  Ten  n.  bol  na  &om 
(lomcovalo  jím).  Ph!d.  1894.  493. 

Nešťastný.  N-ní  vypovídají  se  z  Křižku 
přes  Trpín  do  Dobrovic.  NZ.  ffl.  229.  N.  dni 
na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  137. 

Neštěstí.  Znamení  n.:  objevení  se  baby, 
kněze,  jeptišky.  Vz  Zbrt.  Pov.  100.,  101.  Keď 
psa  počut  prí  dome  vyvýjaC  a  sliepku  kikirí- 
kať,  hrozí  nějaké  neštastie  v  dome.  rhřd.  1894. 
132.  Nikde  není  vítán  s  n-tím  kdo  kluše.  Kole. 

88.  Jdeš  jako  desatero  n.  =  pomalu.  Vek.  Val. 
I.  111.  V  štéstí  přátel  na  tisíce,  v  neštěstiu, 
jak  by  jich  vodum  vypařil.  Slez.  Nov.  Př.  169. 

Neštovice.  Hojení  jich  na  Mor.  Vz  Mtc, 
1894.  mb.  Cf.  o  hojení  jich  také  Zbrt  Pov. 
51.,  93.,  Vek.  Val.  I.  128. 

Netamorný.  Také  v  Podkrkonoš.  Cern.  Př. 

89.  Cť.  Netomorný. 

Nětanky  =  hnětynkijy  h  odsuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  33. 
Netáta,  y,  f.,  rostl.  Vz  Dastihlav  (3.  dod.), 
Netbayě.  Léné  a  n.  (po  tom)  stojí.  Št  £d. 
I  8.  144. 
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ueteéný.  K  ctnosti  n.  Vrch.  Rol.  XVn. 
až  XXII.  Ö0.  —  N.  pásmo  magnetu  (střed), 
které  železa  nepřitahuje.  KP.  Vm.  20. 

Ketelik.  15&.  Mus.  1894.  515. 

Ketesanec,  nce,  m.  =  neotesaný,  hrubý 
cloték.  Nár.   list.  1896.  č.  64.  feuill. 

Netík,  u,  m.,  rostl.,  vz  Ňécík  (3.  dod.). 

Neto,  neznámá  rostl.  Biele  n.  Phid.  Xn. 
200. 

Netomorný  m.  nemotorný.  V  Krkonš.  Šb. 
D.  31.  Cf.  Netamomý. 

Netopýr:  nedopýr,  latopýr,  latomyš.  Cem. 
PK  53.  —  N.  Pláěť  8  n-rem  =  s  límcem  dolů 
STÍslým,  ne  přflid  dlouhým  a  střihem  některak 
rohatým.  Wtr.  Krj.  I.  &1. 

Vetřesk  (netík),  capillus  Veneris.  1440. 
List.  fil.  1898. 898.  Cf.  Nécík.  N.,  semper  viva. 
1440.  List.  fil.  1893.  396.,  sempervivum  tecto- 
nim,  hramotřeskf  hramostřech,  nekřest,  rojník. 
Brt  D.  n.  507. 

Netrizftayý  =  nedotklivý  ?  Dakto  je  velmi 
n.  Phřd.  X,  77.  . 

Netrlink,  u,  m.  =  netrUk,  Vést.  opav. 
1894.  č.  4.  44. 

Netrpělivý  =  nesnesitelný.  Ta  věc  byla 
by  Škodná  a  n.  Arch.  Xn.  204.  Z  jámy  smrad 
n-vý  vycházel.  GR.  Nov.  30. 

Netrtý.  N.  cesta.  Bibl.  Vz  Uvírý. 

Netržený.  N.  hrnec  (nesmlouvány,  koupil 
se  bez  smlonvání).  Vek.  Val.  I.  100. 

Netvárný.  N.  rukavice.  Svétz.  1894.  126. 

Netvor.  V  svou  brlohu  nes'  tento  n.  nás. 
Vrch.  Rol.  XVn.-XXn.  16. 

Netvrdodijný.   Br.  na  Jak.  3.  17.  (řlš.). 

Netyla  <=  kiäe  uvařená  v  mléce^  do  níž 
se  nadělaly  dír^r,  jež  se  zasypaly  žitnou  mou- 
kou; vše  smíchané  dalo  se  na  brutvan  (Brat- 
pfanne) a  na  oleji  n.  másle  se  peklo.  Slez. 
NZ.  IV.  498.  Cf.  Šusterka  (3.  dod.). 

Neu-:  neudatný,  odsutím  e:  nudatný,  ne- 
umělý —  númělý.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  153. 
,  Neúéinný.  N-í  vypovídají  se  z  Minic  přes 
Úmyslovice  do  Cinova.  NZ.  lU.  228. 

Neumělý.  N.  k  vojně.  AlxV.  521.  Dle 
psaní  v  Kroku  1892.  345. 

Neuměřice,  lid  vyslovuje  Nouměrice.  Gb. 
H.  mL  I.  153. 

Neumétely,  lid  vyslovuje  Noumětely.  Gb. 
H.  ml.  I.  153. 

Neumytka,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  XIV.  217. 

Neunositelný.  N-ná  věc.  Ché.  m.  s.  III.  64. 

NeupHmě.  Mnohá  slova  n.  vyložil.  Filo- 
mat.  BL  Gr.  166.  kára  tuto  větu  jakožto  ne- 
jasnou a  chce  míti:  nevlastně,  neuměle,  ne- 
pečlivá,  negrammaticky  a  p. 

NeupHmý.  Všecken  n.  co  jho,  křivé  dřevo, 
knvé  lučiště.  Bl.  Gr.  296. 

Neuptalý  =  nesmyslný.  Ta  služba  jest 
velmi  n.  Ché.  S.  255. 

Neuroglia,  e,  f.  «=  pojivá  látka  centrál- 
ního nervstva.  Schb.  Nád.  3. 

Neúrupuý=  tín//wiý,  tvořeno  nadbytečnou 
záporkou  ne.  Vz  Mtc.  1893.  201.  (Brt.). 

Neurvalý  ==  urvalý,  utvořeno  nadbytečnou 
záporkou  ne.  Vz  Mtc.  1893.  200.  (Brt). 

Xeustaviénosť.  Tak  jest  pln  n-sti.  Clič. 
m.  8.  m.  96. 

Neustavičný.  Neustavičen,  čna,  o.  List. 
fil  1895.  292. 


Neutomice,  lid  vyslovuje  Noutomice.  Gb. 
H.  ml.  I.  153. 

Neuvaditi,  non  nocere.  Ev.  seit.  25.  M. 
16.  18. 

Neuvádzaný.  N.  žena  =  neuvedená  (do 
kostela  po  porode).  PhFd.  XIÍ.  642. 

Neuvážlivě.    N.  s  někým  o  něco  se  sdé- 
I  lovati.  Svétz.  189b.  14.  a.  N.  s  někým  o  něco 
se  sdíleti.  Wtr.  St.  Pr.  105. 
,     Nevarovéivý  =  neěetHvý.  Phřd.  1896. 289. 

Nevážnik,  a,  m.  1687.  Vést.  op.  1892. 18. 

Nevděéný  čeho.  Lid  n-čný  jeho  mnohých 
milostí.  Chč.  S.  86.  Všech  milostí  nevděčný. 
Chč.  S.  109. 

Nevděk.  Je-li  n.  nejčernější  hřích.  Vrch. 
Rol.  XXXU.  87.  N-kem  se  ti  svět  odvděčí. 
Slez.  Nov.  Př.  50. 

Nevdojak.  V  Liptovsku.  PhM.  1892.  705., 
1893.  579.,  1894.  2W. 

Něvěě.  Rádi  bvchom,  by  to  mezi  vámi  v  n. 
dobrého  bylo  uvedeno.  Arch.  XIV.  42. 

Nevědeekosť,  i,  f.  Jg. 

Nevedno  =  neznámo.  Ale  kadě  pojde,  že 
n.  PhM.  1896.  21. 

Nevědný.   N.  př.tomnosť.   Slad.  Mak.  26. 

Nevěra,  Unglaube.  Lepši  n.  ež  davěra. 
Slez.  Nov.  Př.  255. 

Nevěsta.  O  p&v.  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
3,  4.  Heft.  404.  Vykupování  nevěst  na  Plzeň- 
sku. Vz  Škar.  54.  nn.  uvádění  n-sty.  Vz  Vykl. 
Svat  89.  Vypadala  mezi  družicemi  vždy  jako 
n.  (pěkně).  Sá.  Kř.  u  pot.  53.  Jak  se  chová 
n.  po  sobáái  v  dome  a  jiné  pověry  o  sobási, 
vz  v  PhM.  1894.  133.  Veselá  n.  —  zarmoucená 
žena.  Vykl.  Svat.  48.  —  N.  poslední  kus  lnu 
z  pazderny  ku  tření  přinesený;  předposlední: 
ženich.  U  Humpol.  NZ.  U.  564. 

Nevěstéinec,  nce,  m.  =  hampejz,  Bordell, 
n.  Sterz.  536.  b.  Cf.  Nevěstinec. 

Nevěstinský.  N.  šat  =  jaký  mívají  ne- 
věsty, Wtr.  Krj.  I.  44.,  stůl  (při  svatbě).  Vvkl. 
Svat.  43. 

Nevěstka.  Oděv  n-stek  v  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  1.297.  Co  dělá  slečna  N.?  Co  dělá? 
Sedí  na  kapitálu  a  žije  z  interessů  (řekl  kdosi 
o  známé  n-stce). 

Nevěstuška,  y,  f.  Krs.  Moor.  96. 

Nevhodný  =  nehodný,  rozpustilec.  Dšk. 
Jihč.  I.  28. 

Nevidělec,  Ice,  m.  ^=  kdo  nevidí  n.  nechce 
viděti.  Am.  Orb.  109. 

Nevidomý  =  neznámý.  Tělo  se  obrátí 
v  popel  času  nevidomého.  GR.  Nov.  130.  21. 

Nevinný.  Mnohem  lépe  jest  vinného  pu- 
stiti bez  pomsty  (trestu)  než  nevinného  odsú- 
diti.  Lobk.  86. 

Nevládný  =  slabý,  churavý.  Stará  som  a 
n.  PhM.  1894.  76. 

Nevlastenectvi,  n.  Jg.  (Zl.  Jg.  39.). 

Nevlastnosť.  Bl.  Gr.  58. 

Nevlezlo,  a,  n.,  vz  Obcházka  (3.  dod.). 

Nevlídný.  N-dní  vypovídají  se  z  Potvorova 
přes  Jemníky  do  Lidic.  NZ.  lü.  229. 

Nevodpleja  =  neodbyta.  Heršpice.  Rous. 

Nevolá.  Zlá  n.  Vz  Zrádnik  (3.  dod.). 

Nevolník.  N-ci  vypovídají  se  z  Otročina 
přes  Bezděčm  do  Prostějova.  NZ.  III.  229. 

Nevolno,  dědina  v  Tekovsku.  Phfd.  1895. 
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Nevorný.  N.  dřevo,  Schlingpflanze,  f.  Phřd. 
XU.  695. 
Nevrátivý.    N.   voda,  která  pořád  ,dále 

Sroudí.   Cf.  NavrátivÝ.   V  Herálecku  v  Cech. 
ÍZ.  m.  343. 

Nevražditi,  nevrazili,  utvořeno  as  nad- 
bytečnou záporkou  ne,  dle  obdoby  nenáviděti 
nékoho.  Vz  Mtc.  1893.  199.,  200.  (Brt.),  Ne- 
úrupný,  Neurvalý. 

Nevříti,  zanevříti  na  koho  místo  vříti  na 
někoho.  Vz  Mtc.  1893.  200.  (Brt.). 

Nevrlý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
79.,  65. 

NevSimaé,  e,  m.  =  nevHma.  N.  světa.  Am. 
Orb.  8. 

Nevyétený.  N.  úředník.  Pňh.  V.  281.  Cf. 
Nevyétlý. 

Ncvyétlý  =  nevyčtrný,  nevyčetlý.  Püh.  in. 
613. 

.    Nevydovný.   Jako  n.  vůl  (o  tvrdošíjném, 
neohbitém).  Bl.  Gr.  297. 

Nevylmutnč  «=  nevyhnutelné.  PhM.  1895. 
303. 

Nevylinutnosť  =  nevyhnuielnosť.  PhTd. 

1894.  755. 

Nevyhnutný.  PhPd.  Xfl.  615.  N.  v  VI. 
1188.  polož  před:  Nevyhnutosť. 

Nevylinuty  =  nevyhnutelný.  Osoba  pri 
svadbe  n-tá.  Ph!d.  1896.  665. 

Nevylišené,  nicht  diflferenziert.  Ten  úkaz 
n.  tam  ležel.  AÍn.  Orb.  86. 

Nevýmémosf,  i,  f.,  Indefinitát.  NZ. 

Nevzmožno  v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1896. 836. 

Nexik,  a,  m.,  vz  Neksik  (3.  dod.).  Bl.  Gr. 
324.  praví:  Krčemné  slovo. 

Nezaleldý.  N.  řečník.  Vlč.  Lit.  218. 

Nezažitý.  N.  krmě.  Dle  Bl.  Gr.  320.  v  ji- 
stém smyslu  Šp.  m.:  nezáživná  (které  neíze 
dobře  zažiti). 

Nezbadaně  =  nepozorovaně.  PhTd.  Xn. 
720.  Zem  zaujali  ukradomky  a  n.  Phřd.  Xn. 
72.  N.  vkročila.  Ib.  1895.  274. 

Nezbaven.  Parmenio  bieěe  postaven,  po- 
žitý muž,  však  nezbaven  =  nezdržen,  ne  zazší, 
ne  horší  než  mladí  dříve  jmenovaní.  AlxV. 
1466.  řKrok  1893.  7.). 

Nezbeda,  y,  f.  =  nes^ednosf.  N-dy  ty  jsou 
nového  datuma.  Ph!d.  1895.  361. 

Nezbedka,  y,  f.,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  117. 

Nezbedničiti.  Slov.  NZ.  IV.  508. 

Nezbývat  se  =  nepHti  se.  Brušp.  Hledí- 
ková. 

Nezra,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phid.  XII. 
74. 

Nezdá.  N.  tento  jest,  jenž  sedával  žebře 
(zdali  není  to  ten);  N.  (není-liž)  psáno  jest 
v  zákone  vašem;  N.  ty  z  Galilee  jsi?;  N.  mu- 
sil  trpéti  Kristus?;  N.  (zdali)  můž  slepý  sle- 
pého vésti?;  Kto  z  vás  otce  prosí  chleba,  ne- 
zda-li  (zdali)  jemu  dá  kámen?  Ev.  vid.  65., 
74.,  75.,  78.,  95.,  8?. 

Nezdara,  y,  f.  Cim  většo  n.,  tim  vétso  vy- 
dara.  Slez.  Nov.  Př.  156. 

Nezdařilec,  Ice,  m.  Jg.  (Zl.  Jg.  38.). 

Nezdav ený.  Aby  n-né  a  neřádné  lidi  (v  dě- 
diné);netrpěli.  1597.  Mtc.  1894.  150. 

Nezdravý.  Bola  na  smrt  nezdravá.  PhFd. 

1895.  390. 

Nezdržalý  --^  nezdrželý.   1457.   Hoš.  exc. 


Nezez,  a,  m.,  hora  v  Nitran.  FUd.  XII. 
74,  427. 

Nezhledný.  N.  síň.  Vrch.  RoL  XLHI.  50. 

Nezlomny.  N.  jsi  v  potrestání  viny.  Váňa. 
44. 

Nezmeky,  les  u  Zarošic.  Mtc.  1896.  268. 

Nezmémo,  a,  n.  N.  vin  mých.  Slad.  Mak. 
91. 

Nezmetnosť.  Príčitujúc  Q>řičítaje)  smutný 
osud  bratův  vlastnej  n-sti.  PhM.  1894.  96. 

Nezmomě.  Tvrdý  beran  buší  n.,  až  na- 
chýlí se  v  pád  (věž).  J.  GoU  v  Baudel.  41. 

neznámo,  a,  n.  «»  neznámý  svit  po  smrti. 
J.  GoU.  v  Baudel.  81. 

Neznosný  =  ftesnesitelný.  N.  tento  poměr. 
PhM.  1893.  86. 

Nezpůsobný  «=  náramný,  pHlisný.  N-bné 
tlustý.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  349. 

Nezrada.  Ozval  se  z  nezrady  (náhle).  PhTd. 
1892.  708.  DievČatá  z  n-dy  sa  rozchichotalv. 
Ib.  1894.  46. 

Nezvihanka,  y,  f.  "==  dýmka  sádrová  o. 
porculanová.  HerŠpice.  Rous. 
^  Nezvolnosť  »  obtížnost.   N.  času.   Kat 
Zer.  I.  104. 

Nezvyěný  =  neobvyklý.  Slov.  PhTd.  1896. 
292. 

Nezvyklý.  N.  myšlénky  též  skutky  rodí 
n-lé.  Černý.  Cenci.  104. 

Nežebranč.  Aby  se  prostě  n.  spustili  se 
všemi  věcmi.  Ché.  S.  242. 

Něžgarati.  Néžgarej  na  to  «=  nesahej  na 
to;  něžgarej  do  toho  »=  nemíchej  se.  Ostrava. 

Nežid  m.  nežit.  Dšk.  Jihč.  I.  la 

Neživec,  vce,  m.  ==  ne  živý,  nurtvý.  Kub. 
RoL  78. 

Neživok,  a,  m.  «  nerost.  Ztk.  7.  (3.  vyd.> 

Nežrevá  =  nežli,  ^ojet  Brt  D.  IL  66. 

Nežlivá  =  nežli.  Zďár.  Brt.  D.  H.  260. 

Něžný,  z  rus.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 

Nežť  m.  nechžt,  ch  odsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
462. 

ng.  Za  cizí  ng  bývá  ňg.  Vz  Gb.  H.  ml-  I 
376. 

Ňgdy  (dvojslab.)  =  nikdy.  Brt.  D.  I.  a 
(zlin.J. 

ncn.  Za  cizí  nch  bývá  ňch:  Melaňchton. 
Bl.  369. 

Nic.  Bába  ti  řekla:  Budiž, k  ničemu  a  dej 
pozor  na  nic  (o  hloupém).  CT.  Tké.  Lepší 
malé  něco  než  veliké  nic.  Šml.  Vlil.  47.  Nic 
se  samo  nerobi;  Z  ničeho  nic  něudělod;  Blaze 
týmu,  kdo  nic  nimo,  nestaro  se,  kaj  to  schovo. 
Slez.  Nov.  Př.  129.,  176.  Kdo  nic  nemá,  na 
toho  lidé  málo  dba^í.  1604.  Vlč.  Lit  256. 

Nicce.  N.  (=  nic  se)  jom  (jemu)  stát  ne- 
smi. Svojanov.  NZ.  V.  663. 

Ničeni,  n.  =  silné  niti,  které  kšafty  n. 
činky  tkadlcovského  stavu  spojují.  NZ.  IV.  40. 

Nlci  z  nitjb.  Gb.  H.  mL  I.  384.  O  jmenném 
sklonění  vz  List.  fil.  1896.  324.  A  padše  nici 
poklonichu  se  jemu.  Ctění  zimn.  času.  Matth. 
II.  11. 

Nicjehlanec,  nce,  m.,  suda  ploch  vodo- 
rovná, wagrechtes  Flächenpaar.  Am.  Orb.  89,, 
92. 

Nicos!  Am.  Orb.  88. 

Nicplocha  u  hlatí.  Am.  Orb.  90. 

Nic  to  ^=  o  to  nic,  das  macht  nichts.  Nic 
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to,  jen  když  dostal  své  peníze.  Brt.  D.  II.  350. 
H.  to  «=  to  neplatit  Us. 

-niéek.  Yz  násl.  -nik. 

Hiéehui  =  ničehož.  Bl.  6r.  265. 

Niéek,  oka,  m.,  yz  předcház.  Mikuláš., 

Niéememiee,  e,  f.  =  ničemnice.  Kat.  z  Zer. 
II.  201.  Cf.  násl. 

Niéemeniý.  Dle  Bl.  Gr.  265.  lépe:  ni- 
čeipjiý.  Aby  jen  svou  n-nou  vůli  vykonal.  Kat. 
z  Zer.  I.  50. 

Niéemnik.  Dle  Bl.  Gr.  825.  vox  fícta  et 
inepta.  N-ci  vypovídají  se  z  Daremnice  přes 
Jinoéasy  do  Mrdvína.  NZ   IH  ^. 

Hieemny  =»  churavý,  Kat.  z  Zer.  1. 118.  a  j. 

Niékodleje  »  nyní,  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

NiékoUeJe  =  n^nL  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Niékoje  ==  nyní.  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Niékom  =  nyní,  Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Niékrle  «  nynL  Dšk.  Jihč.  I.  9. 

Nidá  m.  nikdá.  Zábř.  Brt.  D.  n.  180. 

Jřide  =  nikde.  Jemnice.  Brt.  D.  H.  269. 

Nido  m.  nikdo.  Brt.  D.  I.  80.  a  j. 

Nietra,  y,  f.  =  rieka  a  obec  na  Slov.  PWd. 
Xn.  427. 

Nikde  =  nikam,  Vých.  Cech.  Ces.  1.  V. 
83.  a. 

-nik,  -nicek  příp.  jm.  osob. :  Kamík,  Mach- 
nik,  Jamíček.  Ébrl.  Sp.  18. 

Nik  =»  nikdo.  N.  nevšimnul  si  toho  výkřiku. 
Phřd.  xn.  243. 

Nikmi  m.  nikakž.  Pulk.  26.  b.  (Gb.  H.ml. 
I.  452.). 

Nikdá.  Na  sv.  Víta  oprav  dle  PhM.  1894. 
440.:  Na  sv.  Vida.  Nikdá  dle  Bl.  Gr.  274. 
sedlsky  m.  nikdy. 

Nikde  =  nikam.  Nechoď  n.  Vek.  Poh.  63., 
Kld.  m.  280.,  Phřd.  1895.  145.,  1896.  140. 

Nikdy.  Cf.  Vtedy  c'  (ti)  to  zaplácí,  keď 
sa  z  pekla  vrací;  Na  staré  Turice.  PhM.  XII. 
559.,  Xm.  440.  Budeš  se  vdávat,  až  se  budou 
blechy  podSkubávat  Vek.  Val.  1. 108.  Cf.  Vrá- 
titi (3.  dod.),  Zaplatiti  (3.  dod.). 

Nlkliéek,  čka,  m.^  vz  přeocház.  Mikuláš. 

Nikodém,  a,  m.,  os.  jm.  Odvozeniny  vz 
v  Kotk.  27. 

Nikola,  y,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Nikte  m.  n^kdo,  zastr.  V  to  se  n.  nechce 
otdati.  DalG.  Uv.  1. 

Niktod.  Ü  Vel.  Revúce.  PhFd.  1892.  580., 
1893.  373. 

NikyS,  e,  m.,  vz  předcház.  Mikuláš. 

Nimm  =  tanec.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I. 
478.  Cf.  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Nimrala,  y,  m.  =»  nimra,  nimral.  Mor. 
Brtch. 

Niněra,  z  vl.  neniare  ■=  zpívati,  a  to  z  lat. 
rec.  nenia  píseň,  obyč.  truchlivá.  Exc. 

^\hi^  ňiňčko  =  nynif  patrně  vlivem  sou- 
hlásky ň  změněno  i  první  n.  Gb.  H.  ml.  I. 
872. 

Jirint  ^  neni.  Gemer.  PhM.  1895.  438. 

Niny.  Níné  semeno  =  lněné.  Dšk.  Jihč.  1. 6. 

Niobik,  u,  m.,  niobium,  prvek.  Am.  Orb.  57. 

Nistej  od  aidh  brennen,  anzünden,  řec. 
fiti^w.  Prk,  Dle  Mtz.  stslov.  kořen  nět,  cf. 
roz-nítiti;  dle  Mkl.  n  předraženp,  u  Slovin. 
isteje,  luž.  jéscě  =  Ofemoch,  n.  Cem.  Př.  50. 
K.  m-  jiestéjé.  Gb.  H.  ml.  I.  379.  N.,  caminus. 
Ev.  vid.  135.  Mat  13.  50.  (Mné.). 


Niš.  Vz  násl.  Ništ.  ~  N.  =  dokta.  PhM. 
1896.  629.,  630. 

NiSt  z  ničE-to.  U  Hrozenk.  Brt.  D.  I.  42. 
Místy  niA  Past.  L.  148. 

NiStiti  «=  ničifi.  Statky  n.  1672.  Vést.  op. 

Ništzelinka,  y,  f.,  stachys  recta,  rostl. 
Slov.  Mtc.  XVUI.  212. 

íírit  =  neni.  V  Gemersku.  PhM.  1898.  5(J4., 
1895.  438. 

Niť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37.  N. 
souvisí  s  neo,  netum.  Dob.  Dur.  94.  Není  tak 
dlouhé  niti,  by  se  jí  nedoviti.  Nár.  list.  1895. 
4./í).  odp. 

Nititi  koho  =  dopalovati.  PhM.  1895. 119. 

Nítivý.  N.  moc.  Krs.  Moor.  57. 

Nitka.  Vykrúca,  vytáča  nitku  (vjmlouvá 
se)   Slov.  Nov.  Př.  531. 

Nitroamidobenzyltoluol,  u,  m.,  v  lučbě. 
Vstnk.  lU.  462. 

Nitroamin,  u,  m.,  v  lučbó  Vstnk.  IV.  13. 

Nitrobenzol,  u,  m.  Cf.  Vstnk.  III.  13., 
461.,  465. 

NitrobenzolsulfonoTý.  N.  kyselina.  Vz 
Vstnk.  ni.  465.,  460. 

Nitroblána.  Zánět  n-ny  srdeční,  endocar- 
ditis.  Vz  Ott.  Vm.  602. 

Nitroehinolin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
466. 

Nitroisoftaloyý.  N.  kyselina.  Vstnk.  III. 
465. 

Nitrokuminoyý.  N.  kyselina.  Vstnk.  III. 
464. 

Nitrokyselina,  y,  f.  Vstnk.  lU.  463. 

Nitrolátka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  6., 
7.   460. 

Nitromethylanilin,  u,  m.  Vstnk.  III.  463. 

Nitronaftalinsulfonoyý.  N.  kyselina. 
Vstnk.  m.  465. 

Nitroparafin,  u,  m.  Vstnk.  m.  7. 

Nitrosemeni,  n.  =  bílek  semenní,  endo- 
sperm.  Vz  Ott.  VIU.  607. 

NitroskoHcoTý.  N.  kyselina.  Vstnk.  m. 
464. 

Nitroskupina,  y,  f,  v  lučbé.  Vstnk.  III. 
461. 

Nitroslouéenina,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk. 
m.  460. 

Nitrosolátka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
7.,  11. 

Nitro§omethylbeiizamid9  u,  m.  Vstnk. 
IV.  13. 

Nitrosomethylarethan,  u,  m.,  Vstnk.  IV. 
13. 

Nitrotereftaloyý.  N.  kyselina.  Vstnk.  III. 
465. 

Nitrotoluol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  7., 
461.,  462. 

NitrotoluolsulfonoTý.  N.  kyselina.  Vstnk. 
m.  465. 

Nitrourethan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
13. 

Niya.  Eml.  Urb.  72.  Na  tě  nivě  vázal  oves 
pana  Kraselovského  (na  poli).  Arch.  XIII.  216. 
N.  =  dlouhá  rovina  polní  n.  luční.  Krkonš. 
NZ.  V.  324. 

Nivoéiti  koho:  včely.  Phfd.  XII.  32. 

Nízce.  Pro  n.  není  v  List.  fil.  1895.  96. 
ze  strč.  žádného  dokladu.  Vz  Nízko. 

Nízko.  N.  sstúpil.  Št.  Kn.  š.  20. 
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Nízkokolový  —  Nos. 


Nizkokolový.  N.  vňz.  Nár.  list.  1891.  é. 
253.  ÍDser. 

Nizkorodý.  N.  sen.  Slad.  Zen.  14. 

Nizkostřechý.  N.  dům.  Zvié.  Mit  78. 

NizojehlaneCy  nce,  m.  Am.  Orb.  91. 

Nizozemský.  N.  doutník  =»  se  země  se- 
braný (slavík).  V  mluve  praž.  Pepíků.  Herm. 
Bod.  Praž.  3^. 

Nižádný.  N.  nevie.  Hus.  (List.  fil.  1896. 
QOX  Chč.  má  všude  n.  místo  žádný. 

Ni^bor,  z  něm.  Misemburg  t.  j.  hrad  nade 
Mží.  Cem.  Pr.  34.  Vz  ^ásl. 

Nižburk,  Nizburk.  Cel.  Pr.  m.  n.45.aj., 
I.  18.  a  j.  Vz  předcház. 

nj  mění  se  v  Ä,  vůně  z  pňv.  vonja,  raněn 
z  ranjen.  Gb.  H.  ml.  I.  869.  (629.). 

nk.  V  nk  mění  se  n  v  ^  v  Haj.  Herb,  a 
V.  Kal.  Hist.  často:  cyňk  na  oku,  hadruňk, 
poboĎk.  Vz  List.  fil.  1894.  212.  Za  cizí  nk 
býví  hk:  Blanka,  cyňk,  daňk.  Gb.  H.  ml.  L 
375. 

-nlivý :  netbalivý  —  netbanlivý,  ndčelivý  — 
mlčenlivý.  Vz  Nedbanlivý  (3.  dod.)  a  Gb.  H. 
ml.  I.  381. 

nu.  Obě  n  vyslovují  se  správně:  vonný, 
súkenný,  panna.  U  Litov.,  Konic,  Jevíčka. 
Brt.  1).  I.  30.,  51.,  112.  Místy  jako  jedno- 
duché n:  nádeník,  kameník  atd.  Gb.  H.  ml. 
I  374.  —  nn  se  rozlišuje  v  rfn  u  EunŠt.,  na 
Zďár.:  padna  (panna),  Hadna  (Anna),  ka- 
meduej.  Brt.  D.  II.  232.,  248. 

no  m.  neo:  nostávaj  m.  neostávaj,  Pass., 
notvťátil  m.  neodvrátil.  Alb.  7.  b.  atd.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  163. 

Nobilitirovati  koho  =  do  stavu  ělech- 
tirkého  povýšiti.  1649.  Čel.  Pr.  m.  I.  606. 

1.  Nóbl,  peníz.  1483.  Půh.  V.  83.,  Wtr. 
Krj.  I.  184.  Zlaté  dukáty  a  nobly.  Arch.  XHL 
337.  Noble  groše,  Arch.  XIH.  177.,  279.,  noble 
prsteny.  Ib.  439. 

Nobř  =  nýbrž.  Bl.  Gr.  227. 

Nóbřezán  stažené  z  neobřezán.  Gb.  H. 
ml.  I.  232.,  564. 

Noc.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20. 
O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  42.  Ráno  do 
kostela,  ob  deň  do  roboty,  večer  k  priateřovi, 
v  noci  Spat.  Phřd.  1894. 197.  N.  ma  svoju  moc. 
Slez.  Nov.  Pr.  347. 

Nocražný  -=  nocležnů.  N.  dom.  Phřd.  1893. 
402. 

Noclehovati  koho.  Nechtěl  bohatý  n. 
chudého.  Vek.  V^l.  I.  128. 

Nocležník.  Cch.  Kand.  30.,  Vek.  Val.  I. 
128. 

Noční  strč.,  nč.  noční.  Gb.  H.  ml.  I.  499. 

Nocovati  kobo.  Hospodyň  chudého  n-la 
(noclehovala).  Vek.  Val.  L  128.  —  kde. 
V  hospodě  n.;  Když  sem  u  něho  n-val.  QR. 
Nov.  147.  28.,  49.  a  j.  U  biHce  n.  1469.  Cel. 
Pr.  m.  IL  19. 

Nočně  =  v  noci.  Chodila  tam  n.  Arch.  XH. 
70. 

Nodpodinn  m.  neodpočinu.  Alx.  H.  8.  32. 
(Gb.). 

N  odvrátiti  m.  neodvrátiti.  Alb.  7.  b.  (Gb.). 

Noetika,  y,  f.  =  dli  logiky,  jehož  prea- 
mětom  jest  stanoviti  povahu  a  ocenění  lid- 
ského poznání.  Vstnk.  IV.  62.  N.  =  badání 
o  poznání  a  o  původu  poznání.  Krok.  1895. 
3(tó. 


Ňoedo  =  nékdo.  Opav.  Gb.  H.  ml.  I.  150. 

Noha.  O  skloň,  na  Kunšt  vz  Brt  D.  H. 
237.  Má  nohy  jako  braca,  jako  hůlky.  Nov. 
Pr.  605.  Hojení  bolestí  v  nohách  na  Mor.  Vz 
Mtc.  1894.  .333.  Na  Slov.  Vz  Phfd.  XU.  506. 
Nemá  to  ani  rúk  ani  nohů  (o  věci  nezdařené). 
Ib.  56.  Hraď  si  pod  nohy.  Ib.  1893.  708. 
Všecko  jde,  jen  když  tomu  umíme  dáti  nohy. 
Šml.  VII.  179.  Dbá  o  něho  jako  pes  o  pátou 
nohu.  Vek.  Val.  1. 108.  Vem  nohy  na  ramena 
a  hlavu  pod  pažu  (ponáhli  se);  l^oobédya  a  už 
je  nožka  pan  (ten  tam).  Mor.  Ces.  1.  V.  422. 
Svil  brach,  spálil  bůty,  okázal  piaty,  vzal 
nohy  na  ramena  «=  utekl.  Slez.  Nov.  Pr.  587. 
Přidává  na  nohy  (jde  rychleji).  Mor.  NZ.  V. 
542.  Není  n.  na  dvě  (není  tak  de).  Ib.  54ß.  - 
N.  mira.  Kápla  zdýlí  85  noh.  Pref.  (Mus. 
1894.  520.).  —  N.  «  rukověť  pluhu,  vz  Kleí 
(3.  dod.).  —  N.  vlH,  rostl.  Vz  Stříly  (3.  dod.). 

Nohaé,  e,  m.,  tachypus,  brouk.  N.  světlo- 
nohý,  t.  pallipes,  žlutonohý,  flavipes.  Vz  Klim. 
18. 

Nohál,  a,  m.,  nohatý  =  hřebec.  Ve  ávihá- 
čině.  Brt.  D.  II.  520. 

Nohavice  v  XV.  a  XVI.  stol.  Až  do  konce 
XV.  stol.  panují  n.,  jména  kalhot  ješté  ne- 
znali. Vz  Wtr.  Krj.  I.  32.,  55.,  69.,  159.,  473. 
N.  valašské  a)  na  taléř  maií  jen  jediný  šev 
(paspulku,  šňůru)  a  to  vzadu,  b)  na  vidličku 
jsou  8e.^ity  dvěma  švy  obyčejnými.  Vz  Vek. 
Val.  I.  28.  Hoře  n.,  ideme  cez  město  (kdy  bý- 
valo v  městech  mnoho  bláta).  Phřd.  1894.  318. 
Vytriasol  by  ho  z  n-vic  (o  hubeném).  Slov. 
Nov.  Př.  604. 

Nohavičky  =  punčochy.  Phřd.  1895.  26.  - 
N.,  rostl.,  vz  Stračí  nožka  (3.  dod.). 

Nolicik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Slunečko  (3.  dod.). 

Nohet  =  nehet,  zastr.  Bhm.  m.  Vz  Nehet 
(3.  dod.). 

Nocli  =  nech.  Opav.  Gb.  H.  ml.  1.  lóO 

Nokať.  Cože  ešte  nokáš  (skuhráš)?  Phřd. 
1894.  233. 

Nola,  y,  f.  =  nulla,  nicka.  Tak  říkávali 
starší  učitelé.  Čem.  Př.  86. 

Nomdlévati  m.  neomdlévati.  Modi.  55.  b. 
Vz  No,  Gb.  H.  ml.  I.  564. 

Nomenklator,  a,  m.  =  pedell,  sluha  n. 
písař  četnějšílio  sboru  literátů.  Vz  Wtr.  Ziv. 
c.  960. 

NopireA,  rně,  f.,  v  prádelně,  kde  pracují 
vyšivačky.  Duf.  164.  Cf  Nopovati. 

Nopiřka,  y,  f.,  pracovnice  v  prádelně  u  va- 
siváček.  Duf.  164.  Cf.  Nopovati. 

Nopberčice,  e,  f.  ==  kytle,  jakou  nosívali 
formani  jezdící  do  Norimberka.  Mus.  1894. 
507.  Cf.  násl.  Norberk. 

Norberk,  a,  ra.  =  Norimberk.  V.  Kal.  lOß, 

Norc  =  kožešina  z  norka,  Nurz.  Wtr.  lúj. 
I.  366. 

Norcový.  N.  čepice.  Wtr.  Krj.  I.  387.  Gf. 
Norc  (3.  dod.). 

Norec.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  7a 

NoHk,  u,  m.,  norium,  prvek.  Am.  Orb.  50. 

NoHti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I.  78. 

Nos.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  a>. 
Krávy  umírňují,  nosy  přidávají  (počíná  hodné 
mrznouti).  Us.  (Gb.  H.  ml.  I.).  Nezarikaj  sa 
niéoho,  iba  nosa  si  odhryznúť;  Nedvihaj  si 
vyššio  nos,  ako  hlavu  (o  pyšném).  Slov.  z£tar. 
Ani  já  si  nedám  dierky  do  nosa  vřtaC  ja  icb 

„„.„„_,  _oogle 


Nos  —  Nožka. 
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už  mám.  Phfd.  1894.  257.  Nepcliaj  nos,  kde 
ti  netřeba  (vz  Hrnec);  Dobře  sa  mi  s  ním 
vodí,  len  že  mä  za  nosom  vodí;  Nemám, 
z  nosu  si  to  nevyškrábn;  Dostal  po  nose; 
V  nose  ho  zasvrbelo  (zamrzelo).  Slov.  Nov. 
Pr.  274.,  543.,  626.,  648,  64i).  Nos  mezi 
očima  by  propil  (ožrala).  Lomn.  Podívejte 
se,  on,  když  jí,  všecko  strká  pod  nos!  Mor. 
NZ.  V.  545.  —  N.  n.  zobák  obuvi,  obuv  zo- 
batá. V  XIV.  a  XV.  st.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  34., 
161.  Král  Jiří  jej  zapovédél  r.  1464.  Arch. 
XIV.  477.  —  X.  sani,  vz  Křivice  (3.  dod.).  — 
Jí.,  jm.  vrchu  v  Nitransku,  Nasenstein.  PWd. 
1893.  465. 

Nosákový.  N.  práce  v  dolech  (nosákem), 
Keilhauenarbeit.  Ott.  XI.  594. 

líosalee,  Ice,  m.,  rhinopoma,  zvíře.   Am. 
Orb.  107. 

Nosatý.  N.  střevíc.  V^tr.  Krj.  H.  seš.  35. 
Cf.  Nos  (3.  dod.). 

líosidlář,  nosítkář,  e,  m.,  Bahrtráger,  m. 
Sterz.  I.  381. 

Nosidliee,  e,  f.   N.  u  řetězových  mostů, 
Bahnträger,  m.  Sterz.  384. 

Xosidlo,  a,  n.  N-la  =  máry.  Ev.  seit.  35. 
Luc.  7.  14.  (Mnč.). 
Nosítkář.  Vz  Nosidlář  (3.  dod.). 
Nosí,  vz  Nusle  (3.  dod.). 
Nesly,  vz  Nusle  (3.  dod.). 
Nosnik,  u,  m.  K  nosníku  mu  přílbu  roz- 
poltil. Kub.  Rol.  79.  Cf.  Nánosek  (3.  dod^.  — 
N.  zábrany,  Barrierenbaum,  m.  Sterz.  I.  393.  b. 
Nosohřejka,  y,  f.  =  dýmka.  Phřd.  1894. 
250. 

Nosovati,  nasalisieren.  Sterz.  U.  404. 
NosoTka  a  vyvinula  se  a)  z  pftv.  on-  a  aw, 
b)  na  konci  slova  z  pův.  -am.  Střídnice  česká 
za  ^  «  je  v  slabikách  tvrdých  krátkých:  ruka, 
v  dlouhých  ú:  lúka;  v  slabikách  měkkých 
jest  novočes.  i  b.  í  vzniklé  přehláskou  stržes. 
u  a  «;  dušu  —  duši,  tešúc  —  těšíc.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  45.,  46.  —  Nosovka  §  vyvinula  se 
a^  z  pöv.  en,  bm,  Bn,  ěn,  ěm,  jon.  Je  samo- 
hláska měkká.  Její  střídnice  v  jiných  slovan. 
jazycích  vz  v  Gb.  H.  ml.  I.  50.  V  češtině: 
fl,  ř,  e;  á,  ie,  /,  odchylkou  i,  ia:  pata,  pět. 
deset;  řád,  řiediti,  kleti;  nařizovati;  na  Slov. 
d:  pata;  a:  jačmeň;  ia:  piatok,  Ib.  51.  V  ji- 
ných nářečích.  Vz  ib.  Nosovky  í^,  ^  vyslovu- 
jeme jako  o,  e  8  příhlasem  nosovým.  Jiní 
navrhují  výslovnost  jinou.  Vz  Gb.  II.  ml.  I. 
43.  nn.  Cf.  List  fil.  1895.  69. 

NosOTOSf  hlásky  ^  (nosové).  List  fil.  1895. 
70. 

Nostli,  vz  Nusle  (3.  dod.). 
Nodadla  =  tyče  u  dzberu.    Bm.   Brt.    D. 
II.  360. 

NodarloTka,   v,    f.,  potok  ve   Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  11. 

NofiOTská,  é,  f.,  trať  ve  Frýdecku.   Vést. 
op.  1893.  11. 

líoštúr.  PWd.  18^.  487.  Cf.  Noštúrik. 
Nota.  Dle  not  ze  sthn.  nach  nótjn,   nach 
Nötl\fn,  jak  potřeba  káže,  hodně.    Cern.  Pr. 
1'3.  Cí  pes,  toho  notu  vyje.   Phfd.  1895.  187. 
Notáréiti  -=  notářem  býti.  Phřd.  1895. 215. 
NotoTánie.  N.  piesní.  Chč.  m.  s.  67. 
Nofpoéinúti  z  neodpočinouti.  Gb.  H.  ml. 
I.  NU. 


Notule.  Teď  toho  n-li  posélám.  Arch.  XII. 
145. 

Nouze.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ijil.  I.  47. 
N.  stranou  (když  je  pomoženo)!  CT.  Tkč. 
Z  nouze  a  ze  zkušenosti  učíme  se  více  než 
z  knih.  Exc.  N.  myšlénkám  vždy  ku  rozletu 
brání.  Vrch.  Rol.  4o.  32.  Núdza  ho  priprela. 
Slov.  Nov.  Př.  628.  Mistr  n.  jest  dobrý  doktor. 
Kat.  z  Zer.  11.  206.  —  N.,  rostl.,  vz  Bída 
(3.  dod.). 

5Í0V  =  nový  méslc  (apokope).  Bl.  Gr.  271. 
Na  nov  měsíce;  po  novu  měsíce.  Háj.  Herb. 
15.  a.,  XI.  a.  Cf.  Novměsíc,  Novomésíc. 

Nováková  Tereza,  spisov. 

Nově  a  novo.  Doklaay  ze  strč.  vz  v  List. 
til.  1895.  124. 

Noviciát,  a,  m.  «=  závodník,  který  si  zá- 
vod poprvé  zaHzuje.  Us. 

Novinkový.  N.  papír  (na  kterém  se  no- 
viny tisknou).  Phřd.  XH.  31. 

Novizňa,  zně,  f.  =  novota.  Phřd.  1892. 578., 
1895.  153. 

Novměsic,  e,  m.  Od  n-ce  do  n-ce.  Br.  Čt. 
»i6.  23.  Cf.  Nov  (3.  dod.). 

Novo  =  nové,  vz  ísově  (3.  dod.).  Novo 
přišlí  budu  jiesti.  B.  olom.  Isa.  5.  17.  (Mus. 
1893.  445.). 

Novobudhism-us,  u,  m.  Nár.  list.  1894. 
é.  284. 

Novobytý  =  novobylý.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
389. 

Novohrad,  u,  m.  =  území,  které  na  Slov. 
protéká  řeka  Ipoř.  Phfd.  XH.  75. 

Novohradka,  y,  f.  =  popelice  (kože- 
šina). Wtr.  Kri.  I.  366. 

Novokatolicism-us,  u,  m.  Vlč.  Bás.  14. 

NovokHčnci.  Cf.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  304.  nn. 

NovokHěnský.  Hnutí  n.  (novokřténců). 
Mus.  1891.  462. 

Novomanželé.  Us. 

Novoměsic.  Br.  Vz  Nov  (3.  dod.). 

Novomethodik.  Vést.  1896.  89. 

Novopoéní.  Je-U  noc  n.  jasná  a  tichá,  zvě- 
stuje úrodný  rok.  Svétz.  1894.  187.  b. 

Novoromantika  v  Rkk  Cf.  List.  fil.  1896. 
356. 

Novosedli  =  dar  faráři  při  jeho  nastou- 
pení na  úřad.  Wtr.  Živ.  c.  558. 

Novoskrslý.  N.  myšlienka  (nově  vzniklá). 
PhFd.  1893.  393. 

Novotná,  é,  {.  =  novicka  po  ukončeném 
noviciátu.  Wtr.  Živ.  c.  746. 

Novotvarý.  N.  koncovka.  List.  fil.  1896. 
279. 

Novověrectvi.  1613.  Kutn.  šk.  130. 

Nový.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  23., 
31.  O  skloň,  u  Malenovic  vz  Brt.  D.  II.  2. 
Ktorý  člověk  do  nového  domu  prvý  vkročí, 
i  prvý  umře.  Phfd.  1894.  713.  Nový  rok.  Cf. 
Z  časů  dávných  a  našich.  F.  Vykoukal.  1893., 
Oestr.  Mou.  (Böhm.)  I.  438.  (Sbtk.Y  Pověry 
k  nov.  roku  se  táhnoucí  okolo  B.  Bystřice 
na  Slov.  Vz  Phfd.  1894.  131.  —  Nová  Baňa, 
obec  v  Tekove;  N.  Město  nad  Vahom^  oboč 
v  Nitre.  Phfd.  XH.  336.  K  Hora,  návrší  u  Mi- 
kulova. Mtc.  1895.  25.  —  N.  této,  něj.  jidlo. 
Jicko.  Brt.  D.  H.  479. 


Noztuleh,  vz  Nftsle  (3.  dod.). 

lapka  hiy    ^ 
^tizedbyLiOOgle 


Nožka  husí,  rostl.,  vz  Šlapka  hivsí>(3.  dod); 
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Nožka  —  Nyž. 


n.  straHy  n.  paprčá,  rostl.,  vz  Straci  nožka  (3. 
(lod.). 

Nožnice  =  pochva,  N.  s  nožem  (visela  na 
pásech).  XV.,  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  1. 175., 
179.,  513.  N.  =  nůžky  (na  stříhání  ovcí). 
PhM.  1895.  230. 

Jíožnový.  N.  punčochy  =  s  kapsou  na  nůž. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  486. 

íffpav  =  mrav.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33.,  373. 

Ňravisko  m.  mravisko.  Pass.  352. 

Nravišek  v  2.  dod.  oprav  v :  nra visko.  Flš. 

Nrieti,  strč.  vynzrieti  =  vynořiti  se,  z  nerti. 

nsk  méní  se  v  nck:  plzencký,  berouncký, 
Šb.  D.  22.,  koncký,  koňcký,  žencká,  pohancký. 
Gb.  II.  ml.  I.  480. 

nš  se  mění  v  nč:  menčí,  tenčí,  jinčí,  kon- 
čel,  punč.  Gb.  H.  ml.  I.  513. 

nt.  V  nt  méní  se  «  v  «  v  Háj.  Herb,  a  V. 
Kal.  bist,  často:  kveňtijk.  I.ist.  ěl.  1894.  212. 

Nu  m.  dnu.  Vz  ťřn,  PWd.  1893.  306. 

Nuaž,  e,  m.  =»  nůž.  Ü  Štítníka  v  Gemer. 
Phřd.  1895.  355. 

Nucellus  Václ.  V  Jg.  Hist.  lit.  str.  604. 
a  v  Jir.  Kuk.  II.  58.  chybně  r.  1731.  m.  1631. 
Vz  Mus.  1895.  512. 

Nucený.  N.  řepa  =  nakyslá.  N.  Hříše.  Brt. 
D.  II.  350. 

Nůéil  m.  neuču.  Gb.  H.  ml.  I.  564. 

Nudlplet,  u,  m.,  z  něm.  Nudelbrett,  n.  Brn. 
Brt.  D.  II.  511.  b. 

Nuhlat  =  huhňait,  Kotk.  49. 

Ňuhňat  =  huhňati,  hyn.  Dšk.  Jihč.  I.  32. 

Ňuchati  z  n-j-^chati.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Núkanie,  n.  ==  nuceni.  Pbřd.  1895.  294. 

Núkati  co  komu  =  nabízeti.  PhTd.  1895. 
41.  Núkujú  mu,  čo  on  nesmie  přijat  Phfd. 
XII.  685. 

Nukleinoyý.  N.  kyselina.  Vstnk.  IV.  27. 

Númělý  m.  neumělý.  Gb.  H.  mL  I.  153., 
564.  (Dor.  82.,  Pam.  3.  134.). 

Numera,  y,  f.  =  numero.  Zábř.  Brt.  D. 
H.  284. 

Numulit  =  čočkovitá  n.  penizkovitá  zka- 
menUina.  Mtc.  1895.  819. 

Ňuňuriti.  Keď  našinec  dlhé  časy  u-rí  doma 
ako  pencel  (dřepí).  Phfd.  1896.  290. 

Nuosl,  vz  Nusle  (3.  dod.). 

Nusle  m.  Nusle,  pův.  Ne-o-svbt-li,  mělo 
tyto  tvary :  Neosuetl,  Neosel,  Neosli,  Noztu- 
leh,  Nostii,  Nosí,  Nosly,  Nuosl.  Cf.  Gb.  H. 
ml.  L  153.,  232.,  547.  Nusle,  nikoli  Nusle. 
Krok.  1894.  28. 

Nůše.  Nosí  živu  nosu  (o  hrbatém).  Phřd. 
XII.  56. 

Nůštky,  t  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  396. 

Nutep.  Poď  n.,  komm  herein.  Pastr.  L. 
109.  Cf  Nutro  (dod.). 

-núti.  Slovesa  v  -núti  mívají  v  novoč.  sla- 
biku   koreunou    dlouhou,    v  jazyce    starším 


krátkou :  sládnouti  a  sladnouti.  Gb.  H.  ml  I. 
598. 

Nutnost.  N.  ruší  s!uby  i  zákony.  Phld. 
Xn.  673.  Neb  nad  člověkem  n.  zvítézí.  Vrch. 
Rol.  XLIU.  35. 

Nuveský  =  noroveský.  Tišn.  Brt,  D.  11. 
187. 

Nuznik.  Vyjebený  n-kul  Arch.  XHI.  411. 
Kdo  je  letos  Stuchlíkem,  bude  na  rok  nozni- 
kem.  NZ.  V.  543. 

Nuzný.  Nuzní  se  vypovídají  z  Chudenic 
přes  Darov  do  Netreb.  NZ.  HI.  2'28.  A  jeho 
vojsko  počne  býti  nuzno  (míti  nouzi).  Alx. 
Nach.  k.  XIV.  —  Mluvíš  stydce  bez  nuzné 
potřeby.  Bl.  Gr.^223.  -  N.  =  hubený^  bídný. 
N.  tele.  Kat.  z  Zer.  I.  19. 

NuzoTati  se  oé.  1520.  Kutn.  šk.  2. 

Nůž.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
Nóž  sa  k  chlebu  najde.  Ph!d.  1894.  J97.  Nuž 
se  už, najde,  jenom  když  je  chléb.  Ces.  1.  V. 
232.  Co  na  nóž,  to  za  groš  (=  pokrm  stojí 
peníze).  Phřd.  1892.  591.  Prodíd  chleba  a 
koupil  nůž  (špatně  si  věc  rozmyslil).  Šml. 
VH.  216. 

Núžil  m.  neužil.  Gb.  H.  ml.  L  565.  (AlxB. 
8.  43.  a  j.). 

Nůžky  od  nůž,  ^  nužték.  Us.  Dělat  nňžkv 
(hra).  Vz  NZ.  III.  26.  —  N.,  pták,  vz  Vidhlk 
(3.  dodA 

Nvaž,  e,  m.  =  nóž^  näz.  Ü  Vel.  Revúce. 
PhFd.  1893.  654.    Cf.  Nuaž  (3.  áoá.X 

Ny  =  nás,  udrželo  se  v  Honté.  Fokr.  Pot 
IL  240.,  Pastr.  L.  104. 

Ny-  m.  ni-  v  Doudl.:  nýskej  m.  nízkej. 
Kts.  17. 

Nýbř  =  nýbrž.  Bl.  Gr.  227. 

Nycze.  I  pokloni  sě  jemu  n.  XFV.  stol. 
Mus.  1896.  300.  Cf.  Ničí. 

Nyčkon  «=  nyni. 

Nyékot  =-  nyní,  Dšk.  Jihč.  I.  11.,  19. 

Nýka,  y,  f.,  vz  násL  Nýšija. 

Nymburk  z  Neuenbürg.  Čem.  Př.  37. 

Nynčkon  =  nyni.  Dšk.  Jihč.  I,  11. 

Nynéky,  nynčkum  ==  nyní.  Tišn.  Brt 
D.  U.  197. 

Nyní.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42.  Cf.  Níčkodlejc, 
Níčkohleic,  Níčkojc,  Níčkom,  Níčkrle,  Nyčkon, 
Nyíkot,  Nynčkon. 

Nyno,  a,  n.  =  perníkové  děcko.  Zďár.  Brt. 
D.  U.  850. 

Nýsný.  N.  slepice  =  plodná.  Na  Blatech. 
Vykl.  Svat.  IIO 

Ný^na,  nýka,  y,  f.,  v  stavit.,  Nische,  f. 
Sterz.  II.  434. 

Nýti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I.  74. 

Nytrl^,  e,  n.  =  matiční  šroub,  z  ném. 
Míitterl.  Cern.  Př.  75. 

Nytpová,  é,  f.,  stráň  hory  Slaviče  ve  Frý- 
dečku.  Vést.  opav.  1893.  11. 

Nyž  m.  než.  Ivruml.  Brt.  D.  IT.  200. 
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o  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  20.,  21.  Pra- 
slovanské  o  jest  střídnicí  za  pftv.  o  atd.  Toto 
se  seslabuje  v  'b,  dlouží  se  v  o,  přehlasovalo 
se  v  e  a  dochovalo  se  do  češtiny.  Vz  ib.  £K).  nn., 
231.  nn.,  236.  Strsl.  o  na  Slov.  Vz  Pastr.  L. 
55.  (o,  uo,  ó).  Bozličné  vyslovování  hlásky  o 
na  Hané.  Vz  Brt.  D.  II.  8.  —  O  slabik  měkkých 
se  mění  v  é.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  238.  Změna  o 
v  e  mimo  přehláska.  Vz  ib.  240.  —  O  měni 
se  porůznu  v  u  (Ü),  y:  ostroha  —  ostruha, 
kmocháéek — kmucháěek,  tonu  —  tynu  (doudl.). 
Ib.  247.  Důle  (Kroměř.),  dufe,  usmý  (Přer., 
Kojet.),  důle,  luni,  vujua  (Olom.,  Prostěj.), 
pokuj  (Týnec\  kůža,  rüste  (Letovicel  kůža, 
rast  (Letonice),  rftste,  moct  (Brn.),  kůzle,  zbůj- 
ník (Kruml.,  Ivanč.),  kůzle,  stůj  v.  neboj  se 
(Treb.),  kupuvat  (Jíunšt.),  kůzle,  kuža,  luj,  tan- 
cuvat  (v:  ovati.  Zďár.,  Jemn.)  atd.  Cf.  Brt  D. 
U.  13.,  44.,  67.,  92.,  104.,  156.,  163.,  183., 
204.,  224.,  230.,  246.,  267.  U  Drahan,  Litovle, 
Konic,  Jevíc.,  Zábř.,  Slavk.  Cř.  ib.  101.,  110., 
122.,  123.,  125.,  147.  U  Brna  v  konc.  -ov 
(vokuv),  -ova  (podkuva),  -ovd  (mistruvá), 
-ový  (makuvý),  -ovka  (laátuvka),  -ovatý,  -ovi 
(iiskuví),  'OviskOy  'Ovina,  -ovňa,  -ovica,  -ovát. 
Vz  Brt.  D.  n.  162.-163.  —  Cf.  oj  (3.  dod.). 
Mimo  to  se  méni  v  a  u  Kojet.  a  Přerova  ve 
slově  pabuda  m.  pobuda,  ib.  44. ;  ve:  u  Tidn. 
a  na  Zďár.  ve  slově  peduška  m.  poduška,  vz 
ib.  183.,  246.;  v  i:  u  Brna  ve  si.  lobivý  m. 
libový,  ib.  163.;  v  ó  u  Kojet.  a  Přer.  ve  slo- 
vese plovat,  ib.  44.,  hojit  u  Lcton.,  ib.  156., 
u  Brna  ve  slově  klenot,  ib.  163.  (cf.  oj  ve 
3.  dod.),  u  Litovle,  Konic  a  Jevíé.  v  př*'p. 
-och:  staróch  a  v  inft.  plovat,  ib.  110.,  u  Slavk. 
a  Víšk.  v  hojit,  dojit,  ib.  147.,  99.,  u  Tišn. 
v  přípon,  -on;  zerzón,  ve  slov.  stóno,  Ib.  183.; 
v  on  na  Zďár.  ve  slově:  ouvoce.  Ib.  246.  Ne- 
méni  se  v  II  (ú):  koza,  chlapom  (Kroměř.). 
Ib.  14.;  u  Kojet.  a  Přer.  v  dat.  pl.  stromem. 
Ib.  44.  —  Za  o  bývá  a:  raz-  m.  roz-,  rakyta 
m.  rokvta  atd.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  ib.  236.  —  Změny 
o  v  Cliromči  na  Mor.  Vz  List  fil.  1894.  81., 
v  Gemersku,  Cf.  Phřd.  1893.  554.  ~  Pohyhné 
o  na  Slov.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  186.  —  Cizi  o 
zůstává  nebo  se  mění  v  m,  někdy  v  a ;  Jakub, 
varhany  (organon)  atd.  Cf.  Gb.  H.  nd.  I.  248.  — 
O  se  přísouvd:  sedom,  Brt  D.  I.  46.,  pásol. 
Brt.  D.  I.  40.  (Gb.  H.  ml.  I.  248.).  Na  Slov. 
Vz  Pastr.  L.  109.  —  O  se  odsouvá:  ande 
z  a-onde,  nabě  z  naobě,  an  m.  a  on.  Gb.  H. 
ml.  I.  249. 

-o.  Adv.  v  -o  často  u  Poličky  a  hl.  na  Mor. 
a  na  Slov.  Vz  Mus.  1893.  446.  Adv.  v  -o  a 
-e  RKZ.  vz  List  fU.  1896.  130.  nn.  (Gb.).  - 
Jmenné  skloňování  adj.  kmene  -o.  Vz  List. 
fil.  1895.  269.  nn. 

O  se^j)sdralo  o  nebo  6,  oo:  konom  (ko- 
nóm),  Z.  wit  Hab.  16.,  woopadstwi:  v  ópat- 
ství,  Hrad.  16.  b.,  zástupóv.  Bibl.  (Gb.  H. 
ml.  I.  239.).  —  Ó  vzniká  1.  z  o:  mohu  — 
roóžcš;  sova,  dial.  sova,  nč.  sůva;  2.  sta- 
hováním. Vz  Gb.  H.  ml.  L  232.  nn.  —  Pův. 
ó  krát  I  se  y  o  (proti  nč.  n)  v  Háj.  Horb. 
K»ll:  D«fl;i(ky  k  Cohko  ním.  slovniku. 


a  v.  Kal.:  kožka,  jahodka,  smola,  mostek, 
nedověra.  Vz  List  fil.  1894.  299.  —  O  se 
mění  v  uoy  ú:  Bóh,  Buoh,  Bůh;  porůznu  v  ú 
(ou):  mozol,  dial.  mozol,  mozoul,  vóz  —  vůz, 
dial.  vouz.  Brt.  D.  52.,  Gb.  H.  mí.  I.  242.  Jak 
dlouho  se  ó  drželo?  Vz  Gb.  H.  ml.  L  242. 
V  Hái.  Herb,  a  V.  Kal.  bývá  za  pův.  ó:  uo 
neb  14  v  případech,  kde  později  zobecnělo  o: 
huora,  puožitečný,  skůro  atd.  Vz  List  fil.  1894. 
299.  V  Kosmografii  rozšiřuje  se  v  tw,  ů.  1564. 
Vz  ib.  1893.  454.  —  ťJ  m.  -ov  konc.  f^.  pl. 
v  Gemer. :  papršlekó.  Pastr.  L.  66.  —  Slov.  6 
čte  se  jako  uo:  vóz  —  vuoz.  Nár.  list  1896. 

I  č.  106.  odp. 

I     o-a  stažené  v  d:  Jáchym  z  Joachým.  Gb. 
H.  ml.  I.  565. 

I     Ob.  Vokalisace  předložky  ob  v  Háj.  Herb. 

j  a  V.  Kal.  vz  List.  fil.  1894.  208. 

Obada,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Komárně.  Phfd. 
XH.  427. 
Obadati,  co,  koho.  Ph!d.  XH.  674.,  Mtc. 

1894.  15.,  Cl.  Zrůd.  30. 

Obahniti  se,  zob-agniti  se.  Mz.  (Gb.  H. 
ml.  I.  424.). 

Obajde  m.  obejde  (obejíti).  Háj.  Herb.  16.  a. 

Obako  v  tom  blude  mdleše.  Hrad.  45.  a. 

Obal  m.  obval.  Gb.  H.  ml.  I.  438.  0-ly 
elektr.  drátu.  Vz  KP.  VHI.  132. 

ObáTek,  Iku,  m.  ^  oblé  poleno.  Laá.  Cf. 
ObFák.  Brt.  D.  H.  350. 

Obalena,  y,  f.  =  červené  kožené  srdce 
lelíkem  otočené  a  bílý  Šátek  složený,  jen  přes 
čelo  do  týla  zavázaný,  jako  když  hlava  bolí. 
Kroměř.  Brt.  D.  U.  471. 

Obalenica.   Také  slov.  Phřd.  1894.  621. 

Obalený.  Holé  a  o.  vedení  elektrického 
proudu.  Vz  KP.  VHI.  126. 

Obálka,  y,  f.  «=  drátěná  forma,  na  kterou 
se  rouška  skládala,  ovinovala.  Wtr.  Krj.  I. 
378.  —  O.  =  kulatá  kukla  střešní.  Ve  Stře- 
nici.  NZ.  V.  553. 

Obaranec  =  krúžek  z  těsta  na  způsob 
prsténku  napřed  ve  vřelé  vodě  obarený,  potom 
pečený  a  na  niť  navlečený  (preclík).    Phřd. 

1895.  608. 

Obárati.  Proti  ránu  svině  obárajú  (pore- 
kujú  hráči  tomu,  kto  zo  začiatku  vyhrává). 
Phřd.  1894.  195. 

Obarenica,  e,  f.  =  avarenica.  Ü  Uher. 
Hrad.  Glos. 

Obarenlna  =  opařenina,  opdlemna.  Ho- 
jení jí  na  Slov.  Vz  Phřd.  XII.  667. 

Obarlovik,  u,  m.  =  ékopek.  Šariš.  Phřd. 
1895.  256. 

I  ObarOTica,  e,  f.  =  jitmicocd  polévka. 
t  Mor. 

I  ObaTČoka,  y,  f.  =  vyšívání  na  mužských 
I  rukávech  košilových.  V  Honte.  Phřd.  1894. 
'310. 

Občiniti.  Občinivši  bičík  z  provázkov. 
XV.  stol.  Mus.  1896.  119. 

Občizna.  =  pastvUté.  Eml.  Urb.  43í^. 
Obélenorost,  u,  m.  Kůrorost  či.  o.  Vz  Am. 
Orb.  74.  ^  , 
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Občlenozvěrové  —  Obklaziti» 


Obélenozvépové.  Cf.  Michozvérová  (B. 
dod.). 

Obďaleéný  =  vzdálenéjH.  Ph!d.  XU.  317. 

Obďalié  =  trochu  ďalej.  V  Priviazku. 
PhFd.  1894.  308. 

Obdarováni  =  pergamenová  listina  s  visu- 
tými peéetmi,  kterou  vrchnosti  potvrzovaly 
svoboaníkftm,  dvořákům  a  rychtářům  osvobo- 
zení od  roboty  a  jiné  oprávnéuosti.  Mtc.  1896. 
226. 

Obdélný  =  deW.  Zpěv  krátký  a  o.  Bl. 
Gr.  356.  a  j. 

Obdialič,  vz  předcház.  Obďalič. 

Obdiv.  O.  lahodí.  Phřd.  1895.  204. 

Obdivovati  co:  něčí  trpělivosť;  Každý 
bude  o.  tohoto  muže;  O.  zelený  kraj  (krajinu). 
PhFd.  1895.  77.,  297.,  398. 

Obdioužný  =  drobet  delH.  Verš  o.  Bl. 
Gr.  369. 

Obdržeti.  Chtiece  milost  boží  o.  Che.  m. 
8.  in.  6.  Aby  se  podívali,  které  vojsko  o-ž» 
(vítězství  =  zvítězí).  Brez.  Font.  V.  533. 

Obec  m.  obce  z  obi-tja.  Gb.  H.  ml.  I.  384. 
Res  publica,  pasena,  quae  obecz  dicuntur. 
Eml.  Urb.  433.  O.,  Viehweide,  obecné  pastvi- 
ště. Reg.  IV.  170.  Obec  —  kopec  (obce  ne- 
přemůžeš).  Slez.  Nor.  Pr.  363. 

Oběcati  =  naMzeti.  Šf.  (Mus.  1895.  297.). 
Vz  násl. 

Oběcet  a=  vynakládati.  Moc  na  děti  o. 
Jevíčko.  Slov.  oběcat.  Brt.  D.  II.  350. 

Obecfta,  ě,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  11. 

Obecnice  =  obecni  pozemek.  O.  k  městu 
příležející.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  1057. 

Obecnik,  a,  m.  =  publicanus.  Ev.  seit. 
40.  Luc.  19.  2.  —  O.  =  les  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  11. 

Obecnoprávni.  O.  doktrína.  Ott.  VIL  841. 

ObecunKa,  y,  f.  O.  šálenému  radosc. 
Šariš.  PhFd.  1895.  377. 

Oběd.  Po  obédích.  Arch.  XIII.  256.,  434. 

Obědinky.  Vz  Kapalinky  (3.  dod.). 

Obedný  (obědný).  O.  společnost  (pH  obědě 
jsoucí).  PhFd.  189J.  687. 

Obejda.  Chodí  jako  o.  (nečinně).  Nov.  Př. 
547. 

Obejiti.  S  modlami  se  obcházel.  Chč.  m. 
s.  m.  61.  Cf.  Objíti. 

Obemdelý,  bemoost.  O.  skála.  Slow.  Lit. 
Ven.  17. 

Oběnec,  nce,  m.  =  hermafrodit.  Ztk.  18. 
(3.  vyd.). 

Obepsati  co  cini.  Vek.  Val.  L  100. 

Ober,  obra,  m.,  vz  Obr  (3.  dod.). 

Oběračka,  y,  f.,  rostl,  vz  Divizna  (3.  dod.). 

Oberačky,  f.  =  paběrkordní.  PhFd.  1895. 
79. 

Oberky  (oběrkv)  =  paberky.  PhM.  1895. 
79. 

Oběsiti.  Musel  se  dakdo  o.,  keď  tak  duje. 
Slez.  Nov.  Pr.  505. 

Oběi^eni.  Hra  na  ob.  Vz  Dnf.  71. 

Obéf.  O  «tré.  skloň.  cf.  Gh.  Km.  -i.  38. 
O  o.  cť.  Zbrí.  Pov.  162.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur. 
316.,  332. 

Obefažef  sa  =  ochuravHi  zdvíháním  ně- 
čeho téžkěho.  PhFd.  181^6.  250. 

Obětěti.   Věrou  Abel  obětěl.  Bl.  (ir.  197. 

Obřtisko  v  Čťh.  Leá.  kov.  13.  (vz  dod.) 


není  =  oběť,  nýbrž  obHnice.  Cf.  -isko  v  dod. 
Místo  celé  zní:  Věž  ta  vzpíná  pod  obloha 
nový  chrám,  kde  v  o-sku  dýmavém  se  slouží 
bohu  našich  časů,  bohu  zisku. 

Oběti§té.  Cf.  Zbrt.,Pov.  32.,  102. 

Obezéestiti  co.  Ze  Mazepa  uniesol  a 
o-stil  jej  dceru.  Phřd.  1894.  537. 

Obezděni  =  hradby.  Cel.  Pr.  m,  I.  771. 

Obezříti  koho.  Ježíš  obezřev  (cirann- 
spexit)  je  hněvivě  zamútil  se.  Ev.  seit  13. 
Luc.  é.  10.  (Mnč.). 

Obbadzovaný.  O.  steh  ísmykovaný).  Vek. 
Val.  I.  (u  vzorku  za  atr.  4Í).). 

Obhloubiti  co:  pramen.  Mt<;.  XVUI.  229. 

Obhradi,  n.  O.  hradu  Ostravy.  Praš.  Téé. 
86. 

Obbradit  =  vypraviti,  poříditi,  Debe  mné 
to  tam  někdo  o-dil.  Zábr.  Brt.  D.  II.  850. 

Obcbázka  (obchdzanice),  y,  f.  =  zbytek 
nádivky  jelitové;  na  Jicku  jí  říkají  nevlezlo, 
gt.  -a,  t.  j.  co  nevlezlo  do  jelit.  Brt  D.  II. 
479. 

Obchod.  O.  europský.  Vz  Ott.  VIII.  917.  - 
O.  =  porticus,  8iň.  Ev.  vid.  73.  J.  10.  23.  - 
O.  (záp.  Mor  ),  ochod  (han.)  =  kravské  při- 
rození. Brt.  D.  II.  350. 

Obchodničiti  s  ěim:  s  kožkami.  PhTd. 
1893.  67. 

Obchodniéka,  y,  f.  O.  při  svatbě  =  umý- 
vačka, zvácka,  kuchařka,  které  peřin  nevy- 
dávají, dokud  si  jich  ženich  nevyplatí.  Vz 
Phřd.  1895.  593. 

Obchodovati  po  souši.  Mtc.  1895.  30. 

Obida.  Položen  jest  tuto  v  obidu  a  na 
vzkříšení.  Ev.  seit.  8.  Luc.  2.  4. 

Obideni  =  obejiti.  O.  zákonitej  vrchnosti 
PhTd.  XII.  395. 

Obidová,  é,  f.,  hora  ve  Frýdecku.  Věsi 
op.  1893.  11. 

Obilí.  Prečo  má  obilie  krátké  klasy?  Slov. 
Vz  NZ.  m.  30.  Pověry  o  něm  vz  v  Zbrt. 
Pov.  162. 

Obilice,  zdrobnělé  obilí  =  obilíčko.  Hus. 
Slova  toho  neschvaluje  Bl.  Gr.  178.  pravé: 
O.  je  jakoby  řekl:  troška  nějaká  obilí,  ne- 
mnoho. 

Obinouti  m.  obvinouti.  Ote.  61.  b.  Všeho 
toho  obina  se  jediné  tu  pravdu  povieda. 
Ché.  S.  182. 

Obir,  vz  Obr  (3.  dod.). 

Obiraé,  e,  m.  Räuber,  m.  1774.  Vést  op. 
1893.  48. 

Obirv,  u,  m.,  funiculum.  Z.  glos.  104.  11. 

Obižně  hodovati.  Krist.  67.  a. 

Objeda,  y,  m.  ==  kdo  mnoho  ji.  Han.  Brt. 
D.  II.  350. 

Objedi.  Nadělal  (Antikrist)  z  ní  (viery)  o. 
ďábelských;  A  my  jako  o.  jeho  co  dieme 
k  tomu.  Chč.  S.  216.,  250. 

Objedza  (objeza),  y,  f.  «=  lahůdka.  Val. 
Brt.  D.  n.  479. 

Objektivace,  e,  f ,  z  lat.  Tak  prý  je  před- 
stava o  teple  o.  změněné  temperatury  po- 
vrchu těla.  lírejč.  Psych.  38. 

Objevný.  O.  výprava  =  která  mé  néro 
objeviti.  Krok.  1894.  329. 

Obklad  (oklad)f  u,  m.  «=  loukotě  v  kolo 
spojené.  Brt.  D.  II.  443. 

Obklaziti  =  ohraditi,  circumdare.  Kázal 
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sruby  příkopem  okopati  a  zdí  z  zemé  a  z  ka- 
mene o.  Břez.  Font.  V.  885. 

Obkliei,  enkláva,  Einschlussgebiet,  n. 
St^rz.  I.  774. 

Obkreslov^kci  papír.  Sterz.  II.  8. 

Obkriknuť  sa  =  rozJciiknouti  se.  Ako 
to  macocha  počula,  hněď  sa  o-kla.  Sal.  P. 
344. 

CMuročák  =  tanec  u  Nimb.,  s  nohy  na 
nohu.  NZ.  UL  436. 

ObkHaltOTatí.  Někoho  okasati  a  o.  Bl. 
Gr.  312. 

Obláé,  oblacz,  oblaczeg,  alias  pondera 
atuppae.  Eml.  Urb.  433.  O.  =  7n  *emničky 
biu.   1748.   KZ.  ni  406.,  Kat.  z  Zer.n.40. 

Oblak  m.  obvlak.  6b.  H.  ml.  I.  438.  O  pův. 
cf.  ib.  79.  0-kov  se  chytá  (lapá).  PhFd.  1894. 
440.  A  čo  by  sa  o-ky  zo  zemóv  bifi,  ňepóm 
za  ÜU.  Ib.  744.  —  O.  =  mnozstvi.  O.  svatých. 
Bezd.  Bibl.  I.  Předml.  1. 

Oblapek,  pku,  m.  =  oko  u  přední  limé 
u  vozu.  Ü  Frenšt.  Brt,  D.  U.  446. 

Oblaskať  koho.  0-la  ia?  PhTd.  1893.  400. 

1.  Oblast.  O.  držeti.  Chč.  Mik.  415. 

Obláščni  m.  obvlášční.  Gb.  H.  ml,  I.  488. 

Oblášt,  al.  zvlášť.  Zlatníci  json  oblášf  a 
mají  své  místo.  Kbtk.  27. 

Oblášté  ^  zvldité.  1398.  List.  fil.  1894. 
108.  Ač  se  v  něm  nejmenují  každý  o.  Chč. 
m.  s.  80.  Prostranně  a  o.  mluvie  o  tom.  Chč. 
Mik.  477. 

Obláňti  ^=  zvldétnl.  O.  znamenie.  Chč. 
Mik.  482.  Aby  v  jednu  věc  položil  i  dvě  o.  Ib. 

Obládtné  =  obzvláétné.  Byt  o.  na  chléb 
obrátil  tu  řeč.  Chč.  Mik.  441. 

Obládtni  =:  zvláštní,  ohzvlditni.  Chč.  m. 
s.  m.  104.  Aby  každý  květ  byl  o.  Bl.  Gr. 
361.  (262.). 

Obláštnosf,  i,  f.  ^  zvláStnosř.  Chč.  S. 
242. 

Oblátek.  Jeho  srdce  je  tvrdé  jako  oblázek. 
Nár.  list  1894.  é.  182.  odp.  feuill. 

OblaTknouť  koho  =  obalamutiti.  Us. 
Také  na  Mor.  Brt.  D.  II.  351. 

Obléci  m.  obvléci.  Gb.  H.  ml.  I.  438. 

Obleě.  Hus.  Post.  123.  a. 

Obleček,  čku,  m.  =  oblek.  Slez.  Vest.  op. 
1894.  č.  4.  7. 

Obleéka,  y,  f.,  vz  Oplečí  (3.  dod.). 

Oblékárna.  Váňa  48. 

Oblep6iti  co.  Chč.  Mik.  43L.,  499. 

Oblesknouti  koho.  Sláva  Páně  obleskla 
je.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr.  207.;  slovo 
mrzké,  hiulcum  et  ineptum  m.  osvítila. 

Oblesky,  trat  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  11. 

Obléyaéka  prvního  máje.  Yz  Zbrt.  Pov. 
5i. 

OblCTlti.  Jest  se  jim  postyděti,  že  sou  v  té 
véci  tak  šeredně  o-li.  Bl.  Gr.  342. 

Obleyka.  Chodit  na  o-ku  (na  oblévání 
mladoženichov  vodou).  PhTd.  1896.  122. 

Obleženec.  GR.  Nov.  125.  9. 

ObliéeJ,  prehlas.  z  obličaj.  Gb.  H.  ml.  I.  99. 

Obliéka  =  ledvina.  Phfd.  XII.  564. 

OblieČka  =  povlak,  cícha.  o.  na  peřinu. 
y  Honté.  Phřd.  1894.  311.  Cf.  Obléčka. 

Oblina  koflíku  =  kraí.  Světz.  1895.  495.  b. 

Obliterace  "=»  ucpáni,  zarosteni.  Schb. 
Nád.  £0. 


Oblizee.  Poněvndž  tam  začastý  býváš  a 
o.  tu  máš.  Kat.  z  Zer^  II.  22. 

Oblný  =  obilný.  Z.  kl.  121.  b. 

Oblocný  =  okenní.  O.  stená.  Slov.  PhFd. 
1891.  103. 

Oblok  =  okno.  Síov.  Tajomné  zabüchanie 
na  o.,  pri  čom  domáci  nikoho  nevidia,  je 
znakem  blízkej  smrti.  PhFd.  1891.  713. 

Oblomiti  co  komu  jak.  Oblámal  mi 
sad  mocí.  Půh.  IV.  154. 

OblomoTŠtina,  y,  f.,  slov.  oblomovčina, 
z  rus.  dle  Oblomova,  hlavního  hrdiny  v  Gon- 
čarově  románu.  O.  =»  touha  po  stálé  činnosti, 
ale  spojená  s  nedostatkem  energie,  aby  čin 
se  provedl.  Glos.  Ü  nás  je  mnoho  o-činy,  no 

?ri  tom  na  dobrej  voli  nechybí.  PíjFd.  1894. 
88.  —  Světz.  1891.  115. 

Obloštitec,  tce,  m.,  ophonuá,  brouk.  O. 
černoštítý,  dvojbaivý,  hlavatý,  hnédoštítý, 
hnědý,  modrý,  obutý,  kosmatý,  plstnatý,  rudo- 
rohý,  sítoštítý,  skalní,  skrytý,  tečkoštítý,  tečko- 
vaný, význačný,  žlutorohý.  Vz  Klim.  54.-56. 

ObloštitnÍK,  a,  m.,  laemosthenes,  brouk. 
Klim.  31. 

Oblota,  y,  f.  =  oplatka.  Slez.  NZ.  IV. 
499. 

Oblouče,  ete,  n.  ^=  menší  ryba.  Cel.  Pr. 
m.  I.  XL VI. 

Oblouček,  čku,  m.  =  loubek,  na  nějž 
byly  květiny  vázány,  aby  bvl  věnce.  Wtr. 
Krj!  I.  375. 

Obloukový.  Světlo  (elektrické)  o-vé.  Vz 
KP.  Vm.  137.,  71. 

Oblounník,  u,  m.,  Bundstabhobel;  m.  Ott. 
XI.  420.  a. 

Oblouzeni.  Vrch.  F.  II.  802. 

Obložiti.  Kdo  by  prípovědky  neobložil 
(nesložil,  nezaplatil),  nemá  po  celý  rok  volnici 
bíti  (dobytek).  1633.  Vést.  opav.  1894.  č.  4. 16. 
Vz  Vohiíce  (3.  dod.). 

Obluda.  Noční  o.  =  polluce.  Hus.  (List. 
fil.  1896.  70.). 

Obludně.  Ne  o.  vzal  jest  na  se  bolesti 
naše.  Št.  N.  142. 

Oblúpiti  les  =  oloupati  dřiví  (k  stavení). 
Arch.  XIV.  57. 

Oblý  m.  obvlý.  Gb.  H.  ml.  I.  433. 

Obmazati  co.  Ktož  jejé  kurevství  obma- 
zují  (zaličuJO-  Chč.  S.  170 

ObměkčiTý.  O.  léky,  emoUientia.  Vz  Ott. 
VIII.  587. 

Obmezivosť,  i,  f.,  limitatio.  Mark.  (Krok. 
1896.  9.) 

Obmysl.  O.  jest  bystré  a  vtipné  vymyšlení 
cesty  k  něčemu,  třebas  k  oklamání  bližního. 
Bl.  Gr.  281. 

Obmyslné.  O.  něco  učiniti.  Krist  67.  a. 

Obmyšlať  sa  =  rozmýšleti  se,  rozpako-  .. 
váti  se.  Pútnik  prosil  princa,  aby  jeho  pustil 
do  tej  chyže  nocovat.  Princ  by  sa  nič  nebol 
obmýšral  k  tomu  přivolit.  Sal.  P.  344. 

Obmýtnosf.  O.  lesů,  Schlagbarkeit,  f.  Vz 
Chdt.  v  Nár.  list.  1893.  č.  306. 

Obnaditi  m.  ob  vnaditi.  Gb.  H.  ml.  I.  438. 

Obnárod.  Am.  Orb.  109.  Cf.  násl. 

ObnárodstYÍ,  n.  =^  s.lení  národu  jinoná- 
rodem  a  národů  jinonárody.  Am.  Orb.  109. 

Obnaženi,  denudatio.  Vz  Ott.  VII.  Sy^.  b. 

Obneskorenie,  n.  =  opoždění.  Phfd.  1895. 
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Obneskorený  —  Obsedno. 


Obneskorený  =»  opožděný.  PhM.  1898. 
612.  a  j. 

Obnieř,  e,  m.,  strč.  =  kamnař,  topič,  ze 
střhněm.  ovenaere,  h  m.  f.,  ofhíř.  6b.  H.  ml. 
I.  441. 

ObnitkoTati  látku.  NZ.  IV.  407. 

ObnoTiiosf.  Vetchost  o.  pudí,  vetustatem 
novitas  fugat.  1418.  List.  fil.  189B.  438. 

Obnožek,  žku,  m.,  cf.  Obnož.  Brt  D.  II. 
361. 

Obňuehati  co  =  očuchati  (o  psu).  PliM. 
XU.  169. 

Oboč  m.  ovoce.  Gb.  H.  ml.  I.  480. 

Obodrif  koho  čím.  Phrd.  1898.  178. 
(1892.  105.). 

Obohnatý  =  obehnaný.  Phřd.  1896.  181. 

Obojcčnilc,  a,  m.  =  utrakvista,  kdo  mluví 
česky  i  německy.  Doubravník.  Brt.  D.  11.  851. 

Obojek  =  límec  přes  ramena  přehozený. 
Wtr.  Krj.  I.  408.  O.  =  úzký  límec  rukávů 
valašských.  Brt.  D.  U.  463. 

Obojetnictri,  n.  ==  cvikéřstvf.  Ott.  XI. 
175. 

Obojetnina,  y,  f.,  indifferenter  Stoff.  Am. 
Orb.  68. 

Obojňáctvi,  n.  =  cvikéřstvt.  Ott.  XI.  175. 

Obojsečnice,  e,  f.  =  dvojsečná  zhraň. 
Wtr.  Kri.  I.  617. 

Obojúdnosf,  i,  f.  =  crikéřstH.  Ott.  XI. 
175. 

Obok  teho  =  přes  to,  na  vzdory  tomu. 
Laš.  Brt.  D.  II.  861. 

Oboklin,  u,  m.,  v  hlatenství.  Vz  Am.  91. 

Obor.  Nebudu-li  jich  (takových  penéz) 
bráti,  tehdy  jich  oborem  (vůbec)  lidé  bráti 
nebudou.  Arch.  XIV.  203. 

Obora.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 
O.  královská  u  Prahy  (vz  Stromovka).  Vz  Tk. 
X.  162.  Plete  Voboru  s  Blanskem  (mluví  páté 
přes  deváté).  Mor.  NZ.  V.  641. 

Oborati.  Na  krátce  sebú  obora  ==  zdržel 
se,  zastavil,  zarazil  se.  AlxV.  1651.  (Krok. 
1893.  263.). 

Oborňa,  ě,  f.,  trať  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1893.  11. 

Obostranné.  1441.  Arch.  XIV.  440. 

Obouruéi,  n.  Wtr.  St.  nov..  217. 

Obr,  ober,  hra,  obir,  a,  m.,  Z.  wit.  18.  16., 
slov.  obor,  gt.  obra.  --  Gb.  H.  ml.  I.  163.  O., 
z  prot.  obrs  silný.  Gb.  H.  ml.  I.  432. 

Obrácený.  O.  zvon  =  přelitý.  1580.  Hrš. 
Nach.  I.  866. 

Obrácivý  =  co  lze  obrátiti.  Cf.  Obrtčivý. 
GR.  Nov.  19. 

Obraněný.  Strachem  o-ný.  Alx.  Nach.  k. 
VIII. 

Obrániti.  Cf.  předcház.  Obraněný. 

Obrániti  koho  deho.  0-né  ženy  své  této 
j.zdy.  Arch.  XI.  138.  —  kdy.  By  vierj'  o-li 
v  oasu  pokušenie.  Chč.  S.  2í)2. 

Obranka,  y,  f.  =  razporok,  yoklopec 
kalhot.  Slov.  NZ.  III.  403.  O.  na  nohaviciach, 
rozpárok  na  konci  s  háčkami,  slimáky  řeče- 
nými. Phfd.  1894.  518. 

Obránsko,  a,  n.  =  planina  mezi  Pavlo- 
vicemi a  Hlinském.  MzO.  1891.  19.,  Našinec. 
18!)a  ('.  82. 

Obrat  m.  obvrat.  Cf.  Gb.  II.  ml.  1.  ai. 

Obrátiti.  O  puv.  slova  cf.  (ib.  II.  ml.  I. 


34.  Peníze  na  dluhy  o.  (dluhy  splatiti).  Půh. 
V.  214. 

Obrátlvý  ==  obracen  býti  mohoucí.  GK. 
Nov.  169.  28. 

Obrátka.  V  snéhu  vidět  o-ku  =  místo, 
kde  povozy  obrátili  k  odjezdu.  Kole.  41.  — 
O.,  ophioglossum,  rostl.  Mtc.  1895.  249. 

Obrazec  či  zrcadlo  t  knihtiskárně  =  se- 
znam práce  od  přelamovače  sazeé&m  uložené. 
Na  něm  poznamenáno  jest  první  a  poslední 
slovo  rozdaného  rukopisu  a  jméno  příjemcovo 
(sazeče).  Nár.  list.  1^4.  č.  84.  odp.  feuill. 

Obrázek  =  zlatka  (bankovka).  Phřd.  XII. 
287. 

Obraziti  se  več.  DobrosC  v  zlobu  se  o-zi 
=  se  přetvořila,  zvrhla.  AlxV.  192S.  (Krok. 
1893.  16^.  0-zil  jsem  se  v  bolavý  prst.  Brt 
D.  II.  488.  —  koho  kde.  Obráželo  mne  v  ža- 
ludku (bolelo).  Ib. 

Obřemeniti  koho  Mm:  daněmi.  Nár. 
list.  1894.  č.  150.  1. 

Obrin,  a,  m.  =  obr.  Phřd.  1893.  80. 

Obřislo  =  popřislo.  Brt.  D.  II.  438. 

Obměnec  =  obrněná  loď.   Cí.   Ott.  IX. 

Obrobiti  =  okrásti.  0-bil  svojho  gazdu. 
Phfd.  XII.  358. 

Obrostlý,  verwachsen.  O.  brada.  Pass.  999. 

Obrostnatý,  besetzmündig.  Sterz.  1. 464.  b. 
,  ObrovnávŘa.  Staví  se  jako  žába  na  o-ku. 
Cejé.  ffledík. 

ObroTskobunééni  karcinom.  Hlav.  Obra. 
28. 

Obrtačka.  O.  na  krosně.  Vz  Prosest,  Krosno 
(8.  dod.).  Phld.  XIV.  85. 

Obrtéivý.  O.  káď  =  obrácivá.  GR.  Nov. 
19. 

Obrtel.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65., 
SO. 

Obrtlivě  =  naopak,  obráceně.  GR.  Nov. 
16. 

Obrtnúti  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  80.  Místo  obvrtnúti.  Ib.  438. 

Obrubník,  a,  m.,  perileptus,  brouk.  Cf 
Klim.  24. 

ObruboTaci  stroj,  Bördelmaschinc.  Sten. 

I.  536.  b.  Vz  násl.  slovo. 

ObruboTač,  e,  m.  ==  náčiní  při  šicím 
stroji.  Vz  předcház.  Obrubovací. 

Obrué.  Natahovat  vobruč  (hra  mor.).  Vz 
NZ.  III.  26.  -  -  O.  kolesa  =  ráf.  Phld.  Vm. 
609.  —  O.,  cf.  Halže  (8.  dod.). 

Obručno,  a,  n.,  statek  v  Šariai.  Phfd.  XII. 
386. 

Obrúřok,  éku,  m.  =  prsten.  Na  Zvolen. 
Phfd.  1894.  254.^ 

Obrus  ==  plátěná  pokrývka  beder  za  dob 
snuitkových  (dříve).  Slez.  Vést.  opav.  1894. 
(-.  4.  9.  U  Přer.  =  žen.  šátek  na  kÄ;  slov.  a 
val.  =  plachta,  šátek  na  hlavu  (před  30  létv). 
Brt.  D.  U.  465.,  466.,  Vek.  Val.  I.  36. 

Obrúsek,  sku,  m.,  vz  předcház.  Obrus. 

Obrv,  fuscieulus,  m.  obvrv.  Gb.  H.  ml.  I. 
438. 

Obsahové.  Jest  to  o.  zbarvené.  Krejr. 
Psych.  36. 

Obsažitelnosf  či  contenlum.  1725.  NZ. 

II.  666. 

Obsedno.  I  na  koni  obsedí,  a  éo  by  bol 
sarkanom  bájok  kadejakých,  na  ňomž  řerno- 
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kňažDÍku  je  dost  neobsedno  (kde  nelze  po- 
hodlně sedóti).  Slov.  Pbfd.  X.  2. 

Obsehýnati.  Oči  mu  neobschýnaly  od 
síz  rneusychaly).  Phld.  XII.  255. 

Oosmrdaé,  e,  m.  =  člověk  dotěrné  úslužný. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  351. 

Obsnovaný.  Místo  o-né  pověstmi  (obe- 
tkané).  Phfd.  1895.  29.  Oddavky  sú  o-né  po- 
věrami. Ib.  667. 

OtisnoTati  eo  Čim.  O.  akt  smrti  rozma- 
nitými myšlienkami.  Phfd.  1894.  712. 

ObstanoTka,  y,  f.,  Vorstellung,  f.,  Ein- 
richtung. Znovu  okrúžila  ho  známa  o.  Pbfd. 
1892.  757.  Fantastická  o.  samého  jezera; 
Jednoduchá  o.;  Takú  o-ku  nachodil  sem  i  v  Ze- 
nevo;  Keby  o.,  ktorá  ju  okružovala,  nebola 
jej  dodávala  zvláštního  povahu.  Ib.  1854. 
729.,  490.,  455.,  79.  (1895.  &5.).  O.  izby.  Phfd. 
1896.  279. 

Obstará«,  e,  m.  O.  pohřbu.  Ztk.  18.  (8. 
vyd.Y  Vz  Obstaravač. 

Oostatý  =  obstoupený.  Vatra  o-tá  dva- 
nácti pacholky.  Phld.  1892.  613. 

ObstaTiiý.  O.  právo.  1597.  Mtc.  1894. 155. 

Obstýskati  se.  Kterýmž  se  obstýskávalo 
(občas  stýskalo).  Wtr.  St.  Pr.  147. 

Objata,  y,  t.,  vz  Sativo  (šatstvo).  Brt.  D. 
II.  462. 

Ob^éibraný  ==  ohlodaný  s  ozubeným  okra- 
jím. Salát  od  kur  o-ný.  Vých.  Mor.  Brt.  D. 
U.  352. 

Obaéibrati.  Vz  předcház.  Obščibraný. 

Obšéiliř  =  oHrfejZy  oběrky,  pabérky.  Han. 

Obdit,  u,  m.,  z  něm.  Abschied,  m.  =  list 
propouétécl.  Us. 

Obliti.  Obšívala  otca  i  děti  (=  šila  na  ně). 
Slov.  Phřd.  XII.  163.  Začal  žida  haluzou 
obšívati  po  hlavě  (šibatí).  Phřd.  1895.  887. 

Obšitod,  e,  m.  =  propuštěný  vojin  ?  Hu- 
sarský  o.  PhTd.  XII.  38. 

Obtáéky  (otáčky)  =  sláma,  jíž  se  v  zimě 
noha  otočí,  než  se  obuje.  Brt.  D.  11.  469. 

Obtíežný.  Farář  měl  dvě  kuchařky,  a 
jedna  byla  o-ná  (zbytečná  V).  Arch.  XIII.  421. 

Obtkati  něco,  umspinnen.  Vrch.  F.  I.  37. 

Obtloustlý.  O.  knížečka.  Wtr.  Krj.  I.  22. 

Obud,  a,  m.,  území  v  Turci.  Phřd.  XII. 
427.,  74. 

Obudzati  koho  =  obuzovati.  Slez.  NZ. 
IV.  315.  Cf.  Obuditi. 

Obueh.  Cf.  Obušek,  Valaška  , 

Obudk,  a,  m.,  území  v  Turci.   Phřd. 
427.,  74. 

Obuti,  n.  =  obuv.  Ev.  vid.  115.  Luc.  9. 
3.  (Mně.).  Děti  potřebujou  nový  o.  Dšk.  Jihč. 
I.  28. 

ObuT.  O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km.  -i.  18. 
O.  lidová  v  XV.  a  XVI.  stol.  (střevíce,  škorně, 
dreváky  ci  trepky).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  97.,  159., 
484.  Mor.  obuv.  Vz  Brt.  D.  II.  469. 

Obúzati,  vz  Obúzeti.  Súseda  lstivě  obúzal. 
Hrad.  118.  b. 

Obv.  Z  obv  se  v  odsouvá:  obal  m.  obval, 
obáslo  m.  obvaz-slo,  oběť  m.  obvěť.  Gb.  H. 
ml.  I.  43íi. 

Obvaleni.  O.  kamenné.  NZ.  III.  76. 

Obyejdný.  O.  zeď.  Pref.  —  Mus.  1894. 
524. 

ObTěniti.  Věno  ženě  o.  Arch.  XIII.  118. 


Obveselitel,  e,  m.  Nár.  list.  1894.  c.  6. 
Příl. 

ObTinatka  ěi  pasoman  na  ženském  klo- 
bouku. Wtr.  Krj.  I.  388. 

ObTláátně.  Rúd.  19.  b.  (List.  fil.  1895. 
108.). 

ObTod.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

Obvodní  lékař,  Districtsarzt,  m.  Sterz. 
684.  a. 

Obyěej  m.  oby  čaj.  O  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  i/9.,  312.  Detínná  obyčaj  (f.).  Phříi. 

1895.  73 i.  Kořko  domov,  tořko  obyéajov;  Co 
dom,  to  iná  obyčaj.  Slov.  Nov.  Př.  343.  Co  se 
proti  o-ji  děje,  tomu  se  každý  směje.  Wtr. 
Krj.  I.  9.  0-je  a  pověry  sebrané  r.  J.892.  Vz 
NZ.  IV.  152.  nn.  0-je  a  pověry.  Vz  Ces.  1.  V. 
190.,  NZ.  V.  579.  nn. 

Obydli.  Typy  o.  českého  Mu.  Vz  NZ.  V. 
588. 

Obylo.  Pravil  na  o-lo  (leda  bylo).  Brt. 

Obylý  =  obvyklý,  obyčejný.  V  rybníčkách 
lesních  nasazovali  nevídanou,  neobylou  rybu. 
DSt.  I.  70. 

Obyt  sa.  Já  se  bez  toho  obudu  =  obejdu ; 
Já  o  tom  obudu  =  přestanu,  stačí  mi  to. 
Laš.  Brt.  D.  H.  352. 

Objrvatel  na  poč.  XVII.  stol.  na  Mor.  =^ 
osoba  svobodna  příslušející  k  některému  stavu ; 
proti  o-lům  staven  lid  n.  poddaní.  Mus.  1891. 
259. 

Obyvatelský.  O.  kontribuce  (z  obchodu  a 
řemesel).  NZ.  III.  218.  Cf.  předcház.  Obyvatel. 

Obyvatelstvo  Europy.  Vz  Ott.  VIII.  909. 
nn. 

Obziskati  co  pH  něčem.  1653.  L.  posil. 
I.  65. 

Obzorka,  y,  f.,  vz  Obzorek.  Hlas  nár. 
20^.  94. 

Obzůrek,  rku,  m.,  zdrobn.  obzor.  Brab.  25. 

Obžero,  egulo,  jest  zvíře  pozemské.  Kosmo- 
grafíe.  600.  a. 

Obžinkový.  O.  průvod.  NZ.  III.  311. 

Oeas.  Tahal,  kočku  za  ocas  (kdo  nemá 
trefnou  ruku);  Čerte,  (J^  V^y^  o.  (říkají,  když 
nemohou  něco  najíti).  CT.  Tkč.  Točil  se  okolo 
nich,  jako  pes  za  svým  ocasem.   Nár.   list. 

1896.  č.  48.  odp.  feuill.  Dyž  nechytne  za  rohy, 
za  ocas  neudrží  (o  lidech  marnotratných,  kteří 
by  hospodařili,  když  už  není  z  čeho).  NZ.  V. 
542.  —  O.  =  pentle  při  pentlení  nevěstv 
vzadu  visící.  Homěmčí  na  Mor.  NZ.  IV. 
437.  —  O.,  ocásek y  otrč  =  konec  rozvory 
vzadu  vyčnívající.  Brt.  D.  II.  444.  —  O.  Vá- 
zati šátek  na  o.  Vz  Skybka  (3.  dod.).  —  O. 
lUčiy  vlci,  koňský y  rostl.  Vz  Vlčí  ocas  (3.  dod.). 
O.  kohútí,  rostl.,  vz  Vraní  oko  (3.  dod.).  — 

0.  berani  =  merUk.  C.  Brod.  Nár.  list.  1896. 
č.  244.  odp.  feuill. 

Ocasatosf .  O.  opic  nového  světa  (Ameriky). 
Am.  107. 
Ocasatý.  O.  sukně  =  s  vlečkou.  Wtr.  Krj. 

1.  307.  O.  kožich  (končící  se  v  předu  i  v  zadu 
ocasem,  bez  rozporku,  obléká  se  přes  hlavu). 
Brt.  D.  II.  468. 

Ocásek  =  cop.  Brt  D.  U.  467.  —  O.,  vz 
Ocas,  Cop  (i  dod.).  —  O.  =  úponka  révy, 
rtička.  Brt.  1).  II.  440. 

Ocasná!  =  pulec.  Val.  Brt.  D.  n.  352. 

Oeavaď  m.  odsavaď.  Gb.  H.  ml.  I.  407. 

Ocee  =  otec.  Ve  Spišsku.  Phřd.  1893.  432. 
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Ocel  —  Oddati. 


Ocel,  thněm.  ecchil,  lat.  acuale.  Gb.  H. 
ml.  1.   Ičl.  O  strč.  skloň,    vz  ib.  Km.  -i.  19. 

Ocelivý.,0.  voda  (v  pohádkách  =  která 
celí,  boji).  Ccrn.  Pr.  M. 

Ocelový.  O.  slovo  =  tvrd^.  Šml.  I.  182. 

Oeena,  y,  f.  =  ocenhii.  O.  národních  ná- 
roků. Nár.  list.  1895.  č.  293. 

Ocet,  z  ^ot.  akeit  a  to  z  lat.  acetum.  Gb. 
H.  ml.  I.  394.  O  léčení  octem  cf.  Zbrt.  Pov. 
62.  Vocí  t  z  sladkého  vína  velmi  mocný  a  lítý 
bývá  (sv.dí-li  se  milí  přátelé,  lítý  bývá  hnév 
jejich',  lil.  Gr.  31B.  —  O.  Ar  ;jřťVnt  =  sušené 
nruš!iy  vařené,  rozsekané  s  kadlátky  a  hro- 
zinkami. Duf.  328. 

Ocilmosf,  i,  f.  O.  rostlin,  peristaminie. 
Am.  96. 

Ocicat  sa  =  přepojit  sa;  nemoc  u  dob}tka 
(teFa,  kioré  cicia  prvé  mlieko).  Myjava.  Phfd. 
1895.  446. 

Odměřovaný.  O.  trafika.  Phfd.  1893.  524. 

Octil,  u,  m.,  Acetyl.  Am.  67. 

Octilka,  y,  f.,  Aldehyd.  Am.  67. 

Octnouti.  V  o.  není  i  odsuto  (ocitnouti); 
tam  bjlo  h:  cbt.  Gb.  H.  ml.  I.  230.  O  pův. 
slova  cf.  Gb.  ib   76. 

Octoměpstvi,  n.  Acetometrie,  Essigs&ure- 
messunp,  f.  Sterz.  I.  87. 

Ocuď  m.  odsuď.  Gb.  H.  ml.  I.  407. 

Oeún,  u,  m.  =  naháč ^  naháTj  nahdčky, 
sirotky y  koník ;  semeno : baranica,  baraní  vajca 
colchium  autumnale,  rostl.  Brt.  D.  II.  501. 

Ocútiti.  Jak  sem  o-la  =  procitla.  Mor. 
Hledík. 

Ocylindrovaný  orchestr  =  jehož  členové 
nosí  cylindry  (klobouky).  Sté.  Kon.  31. 

Oczim  n.  dievistly  hermodactylus,  rostl., 
1440.  List.  fil.  1893.  394. 

Očáknouti  koho  bakulou  (přetáhnouti). 
PhFd.  1^95.  225. 

Očápený.  Už  měl  ruky  o-né,  enom  ho 
chytit.  Slov.  Bern.  D.  U.  352. 

Oéi^ea,  vz  Candát  (3.  áoáX 

Očekávati.  Nebo  s  radostí  na  vás  o.  budu. 
Kat.  z  Zer.  I.  86. 

Oéemerený,  angeekelt;  ojyilý.  Phld.  1895. 
282. 

O^emeriť  sa  =  ochvátiti  se;  opiti  se. 
Cť.  Cemer.  PhFd.  1894.  491.,  375. 

Ode  náš  jen  si  m.  otče  náš,  jenž  jsi. 
List.  m.  1895.  433. 

Očenáškovati  =  otčenáš  se  modliti.  Žďár. 
Nár.  list.  1896.  č.  14.  odp.  feuill. 

Očepák,  u,  m.  =  čepec.  Nár.  list.  1895. 
č.  150.  feuill. 

Oéepky  =  čepeni  nevěsty.  Cf.  Vykl.  Svat. 
106.,  Zavíječky  (3.  dod.}. 

Ocescec  =  očistec.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č. 
254.  feuill. 

Oéeštěti.  Veškerá  mésta  o-la.  Vlč.  Lit. 
162. 

Odistec.  Střetne-li  se  kdo  v  řeči  s  jiným 
(vysloví-li  stejnou  mys^lénku  v  též  chvíli),  vy- 
svobodí dušičku  z  očistce.  Val.  Vek. 

Oéistom  =  očistoniky.  Vyšel  o.  na  pole, 
v  samom  skutku  odošiel  do  Mern  ka.  PhFd. 
1894.  505.  (1892.  595.). 

Očité  jsú  protiv  pravdo  sv.  p.sma.  Št.  N. 
218. 

Oéivisté  (to)  vidéla.  Kat.  1814. 

OékaJ,  e,  m.  Počkaj,  přídě  na  té  O.  (asi 


ten,  který  r.  1708.  v  čele  uherských  povstalců 
pustošil  Valašsko).  Vz  Vek.  Val.  I.  110.,  NZ. 
IV.  273. 

Oékov,  a,  m.  Na  O-vé,  část  Moravky  při 
Pražmě  ve  Frýdecku.  Vést.  opav.   1893.   11. 

Oční.  Léčení  očních  nemocí.  Vz  NZ.  V.  671. 

Oéný  =  pčhný  na  pohledy  úhledný.  Val. 
Brt.  D.  II.  362. 

Očová,  é,  f.,  míst.  jm.  ve  Zvolen.  Pbrd. 
1894.  61. 

Očovka,  y,  f.,  potok  ve  Zvolen.  BZv.  13. 

Očubrat  =  oščuhrat,  okoukat,  ohrýzti. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  352. 

Oěúť  sa  =  ocUiti  se.  Phřd.  XÜ.  317. 

1.  Od.  Vokalisace  předložky  od  v  Háj.  Herb. 
(1562.)  a  V.  Kal.  (1678.).  Vz  List.  fil.  1894. 
203.,  204.  Dal  mi  od  psiny  (lék).  Brt.  D.  U. 
287.  Cf.  Proti. 

2.  Od,  u,  m.  =  síla  v  celé  přírodě  vlád- 
noucí, podobná  síle  magnetické,  z  řec.  oSfifj, 
Ódem,  Hauch.  Vz  Am.  61. 

Odaidu  m.  odejdu.  Gb.  H.  ml.  I.  137. 

Odiynie  m.  odejme.  Gb.  H.  ml.  I.  137. 
(Chir.  *66.  a.). 

Odarunék,  ňku,  m.  =  dar.  Vek.  Val.  I. 
60. 

OdběhHea  ^  odběhla  žena.  PhM.  XH. 
722. 

Ódbéhlý.  O.  statek.  Arch.  XHI.  96.  Vz 
Odbéžný. 

Odběhnouti  co  =  ztratiti.  Len  čepec 
o-hla  kdesi.  Slov.  Phfd.  1894.  389.  Utatii 
dlaň  v  diere  odbehnúc.  PhM.  1896.  260. 

Odbéžně.  Tak  jen  o.  o  tom  píši.  Dle  Bl. 
Gr.  321.  lépe:  béžně. 

Odbéžně,  ého,  n.  Tv&j  statek  za  o.  nám 
propadlý.  Arch.  XIV.  22. 

Odběžnosf  =  odpudivoaT.  Ztk.  22.  (3. 
vyd.). 

Odbéžný.  O.  statek ^ který  vlastník opnstiL 
1697.  Mtc.  1894.  162.  Vz  Odbéhlý. 

Odbiraéka,  y,  f.  =  Mačka,  vřidek.  Val. 
Mtc.  1893.  147.,  NZ.  H.  610.  —  O.  =  žena, 
která  po  sekáčích  obilí  odbírá  a  do  hrsti 
klade.  Duf.  236.  Cf.  Odběračka. 

Odbiti  se  éeho.  Chtiece  se  o.  bezpráví 
zlých.  Chč.  S.  207.  —  odkud:  od  břehu 
(odplouti).  Phřd.  1896.  6. 

Odblaniti,  odblanovati^  abhäutein.  O.  za- 
jíce. Sterz.  I.  29. 

Odborové.  Látku  o.  seřaditi.  Mtc.  1895. 
184. 

Odbyti.  Z  toho,  což  měl,  jej  odbyl  (to  mu 
dal).  GR.  Nov.  48. 

.Odbytný.  (To  zboží  je)  odbytnější.  Kat 
z  Zer.  II.  152. 

Odbývavé.   Řekla  o.  Světz.  1895.  319.  c. 

Odcapif  =  odraziti  šípy  vtipu?  Ba  o-pil 
niekedy  až  h.  PhFd.  1896.  22a 

Odéeřiti.  Vlny  se  odčeřují.  Am.  71. 

Odčiniti.  Co  se  stalo,  nelze  o.  Vrch.  Tr}z, 
122. 

Odélánkovati  co.  Cl.  L.  Jos.  16. 

Oddanec  =  ženich.  PWd.  1893.  79. 

Oddanka  =  netesta.  PhFd.  1893.  72.  Cf. 
Oddanice. 

Oddaný.  V  místé  k  tomu  o-ném  =  usta- 
noveném. GR.  Nov.  6. 

Oddati  se  s  kým.  Jeho  žena  s  pacholkem 
se  oddávala  (obcovala).  Arch.  XIII.  447.  aj. 


Oddavač 


Odkročiti. 
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OááA\t^  =  žentchavstaro8vat.  PhM.  1895. 
96.  Dle  Ces.  1.  V.  244.  zastává  o.  úí-ad  pro- 
středníka se  strany  nevčst  a  ženichův. 

Oddavky.  Povéry  k  o.  se  táhnoucí  vz 
v  Duř.  B56. 

Oddrapek,  pku,  m.  =•  kousek.  Pbrd.  1895. 
113. 

Odd^haf  =  odmlouvati.  Čo  by  nemal,  od- 
drhal  rychtář.  Slov.  Phfd.  1893.  647. 

Oddurif  =  odmitnoutiy  odehnali.  Azda  ma 
neodduria.  PhFd.  XU.  239. 

Odecpati  =^  odhradUi.  Sterz.  I.  652.  b. 

Odéditi.  Mají  v  Zubří  4D  lánů  osaditi  a 
o.  1462.  Dmi.  List.  11.  a  j. 

Odedza,  odiedzka,  vz  Pala,  Polka  (3.  dod.). 
V  druhé  řádce  článku  O  oprav  v  O. 

Odehráti.  Cos  prohrál,  neodehrávej.  Lerm. 
U.  62. 

Odekolon,  u,  m.  V  koči  bolo  dusno  a  ra- 
zilo o-nom  a  prachom  (eau  de  Gologne). 
Pbrd.  1893.  201. 

Odelektrisovati  co:  hmotu  (elektřiny  ji 
zbaviti).  KP.  Vlil.  29. 

Odemknouti.  O  tvarech  otmek,  otmekl, 
odmekl  atd.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  173. 

Odenně.  Aby  lhali  odenněji  lidu.  Ghč.  8. 
14. 

OdepHti.  Kdož  o.  chce,  mamě  mnoho 
mluví,  neb  druhý  ze  všeho  jen  slyší  ,ne^ 
Quis  Ifig.  24.  —  se  éelio.  Pakli  se  toho  roz- 
umu (smyslu  písma)  odpieráš.,  Ohč.  Mik.  422. 

Odeřiny  =  ze  sena  drť.  Cejč.  Hledík. 

Oderka,  y,  f.  =  dýmka.  Brt.  D.  U.  57. 

OděrOTý.  O.  mouka  (ndetá  z  otrub).  Brt. 
D.  n.  478. 

Odéry  =  otruhy.  Brt.  D.  II.  478. 

Odespati  ^=  uspati.  Toto  šlehnutí  pr)item 
všecky  (potvory)  odespí.  Vek.  Poh.  36.  Často 
odspím  ju  pri  práci  (usnu,  ana  ještě  pracuje). 
PhM.  1896.  277. 

Odestati  se.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
159.  O.  se,  infectum  fíeri.  Aby  se  nám  Škoda 
odeitala.  ML.  85.  b. 

OděT.  O.  moravský.  Vz  Brt.  D.  U.  462.  nn. 

OdéTaei.  O.  šuba.  Arch.  XIU.  222. 

OděYaéka,  y,  f.  uzavřitá  sukně  choddcí 
8  rukávy.  Wtr.  Krj.  I.  405.,  439. 

Odě vadlo,  a,  n.  =  plachta  kolem  beder 
přepásaná.  Vek.  Val.  I.  37.,  41.,  Brt.  D.  U. 
466. 

Odéyák,  u,  m.  =  šátek  na  hlavu.  Brt  D. 
n.  466.,  Vek.  Val.  I.  36.,  43. 

Ode  zdi  ke  zdi  =  bílé  šatky  prací  s  mříž- 
kami barevnými,  s  třásněmi.  NZ.  VI.  66. 

Odlianěti.  Odpíral  mu  a  odhanieval.  Arch. 
XL  552. 

Odhozovaéka,  y,  f.  O.  v  dolech  =  lopata, 

OdhliTiti  se.  Bl.  Gr.  323.  praví:  rarum 
in  usu,  obyč.  nakloniti  se,  milostiv  býti,  ob- 
měkčiti se. 

Odlměděti,  se  odhněditi  =  hnédosti  po- 
zbyti, abbraunen.  Sterz.  I.  8. 

Odhnisti.  Když  kůň  odhněť  se  v  rohu. 
1585.  Hrš.  Nach.  1.  447. 

Odhoditi  se  éeho  ==  sříd.  Vlastnej  sestry 
o-ly  sa  jej.  Slov.  PWd.  1892.  584. 

OdliopkoYati,  weghüpfen.  —  kam.  0-la 
na  své  místo  =  hopkem  odešla.  Světz.  1893. 
398.  (NZ.  m.  32.). 


,  OdhHti.  Ondřej  to  odhřeje  (zimu  zlomí). 
CT.  Tkč.  ^ 

Odlirkávati  =  hrkávkou  klepati.  Mor. 
a  slov.  Nár.  list.  1896.  č.  100.  odp.  feuill. 

Odlirnoiiti.  Odhrnajúc  od  seba  zodpověd- 
nost (odmítaiíc).  PhFd.  XII.  394. 

OdliYězdi,  n.  =  délka  vzdálenosti  první 
stálice  od  naší  země.  Am.  17. 

Odchtadek,  dku,  m.  =  ochlazení  vzduchu 
z  jara,  když  před  tím  už  bylo  teplo.  Val.  Brt. 
D.  n.  352. 

Odchlebáé,  e,  m.  =  koláč  z  chlebového 
tésta.  Brn.  Brt.  D.  II.  479. 

Odchlipenina,  y,  f.  O.  sítnice.  Vz  Schb. 
Nád.  6.  ^ 

Odchodné  obci  dáti.  Cel.  Pr.  m.  I.  528. 
Vz  Odchodný. 

Odchýliti  odkud.  ^Ta)  zřiezení  nemohu 
z  ného  ničímž  odchylovaná  býti.  Chč.  S.  130. 

0.  =  odvaliti.  Kamenná  vrata  o.  Phřd.  1895. 
325 

Odiedzka,  y,  f.,  vz  Odedza,  Odívka.  Pbfd. 
XII.  317. 

Odiračka,  y,  f.  =  dráni  peií.  Han.  Brt. 
D.  U.  352. 

Odiv.  Učinil  (král)  odivu  mnohu,  vstiipil 
jí  (královně)  na  hrdlo  nohů.  XIV.  stol.  Jag. 
Arch.  XIV.  4. 

Odiva,  vz  Odiv. 

Odivaéka,  y,  f.  =  veliký  vlněný  šátek. 
Ostrava.  Vz  Chůvka  (3.  dod.). 

Odjeti  koho.  Jak  jste  nás  odjeli;  Muj 
bí4ný  zpTisob,  v  kterým  ste  mue  odjeli.  Kat. 
z  Zer.  II.  199.,  2C0. 

Odjezda,  y,  t  =  odjezd.  Aby  ponechal 
o-dy  své  do  Prahy.  1460.  Arch.  XIV.  100.  Cf. 
Přnezda. 

Odjiti  koho.  Kdybys  nás  (gt.)  odešel. 
Vek.  Val.  I.  141.  Odešel  ho  za  mrtvého.  Arch. 
XIU.  541. 

Odkalupovati.  Někam  o.  Světz.  1891. 
104.  c. 

Odkapati.  Dyby  už  raěi  o-pál  v  pekly 
(-=  odešel).  Brt.  D.  U.  326.  Vz  Pokapati 
(3.  dod.). 

Odkapayadlo,  a,  n.,  Abtropf,  m.  Sterz. 

1.  74. 

Odkelsi  =  odkudsi.  Vek.  Poh.  133.,  Vek. 
Val.   I.  106. 

Odkládati  s  inft  Dlouho  o-dal  spíží  je 
opatřiti.  Břcz.  Font.  V.  4íJ5. 

Odkládavost.  Bl.  Gr.  301. 

Odkleti.  Král  kázal  bochnec  (chleba)  o. 
XV.  stol.  Mus.  fil.  1896.  186. 

Odkliditelnosf,  i,  f.,  Amovibilität,  f.  Sterz. 
I.  142. 

Odkloniti  koho  odl^ad.  To  neodkloní 
papeže  od  běhu  zákona.  Černý.  Cenci.  42. 

Odkolébati  se  =  odejiti  kolébavě.  Světz. 
1893.  481.  c. 

Odkor,  u,  m.  =  odkoreky  krajina  polena. 
Dřevař  nasadí  sekeru  na  okor  a  usekne  o. 
Luš.  Brt.  D.  II.  a53. 

Odkorák,  u,  m.  -=  chléb  od  kůrky  od- 
padlý. Brt.  D.  U.  479. 

Oďkorek,  rku,  m.,  vz  předcház.  Odkor. 

OdkouHti.  Odkúril  ho  od  seba.  Slov. 
Nov.  Př.  648. 

Odkročiti.  Na  levo  o.  1583.  Mus.  1896. 
184. 
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Odkryt  —  Odpočnouti. 


Odko't.  Zeměpisný  o.  Mus.  1898.  594. 

Odkryti  co.  luiihu  tu  odkryl  N.,  překlad 
dlo  němčiny  (m.  našel,  objevil  a  p.).  Krok. 
1893.  76. 

Odkryvka,  y,  f.  «=  roznos,  mělké  kutání, 
Abraumarbeit,  Tagebau.  Ott.  XI.  596.  b. 

Odkundes,  a,  m.  =  každý  cizí  pHchozi. 
U  Vel.  Revúce.  PWd.  1893.  873. 

Odkyäcnouti.  Hlava  odkvftcla  (padla)  na 
hlavnici  (podušku).  Phfd.  1892.  68i.  Cf.  Za- 
kvačkovati. 

Odkvačiti.  Druhý  ju  o-čil  (oběšenou). 
Phrd.  1895.  29. 

Odkydati.^  Kázání  jen  odkydal  (ledabylo 
odb^n.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  128. 

Odleczy.  To  uslyšav  kázal  vojšté  o.  Macbb. 
11.  2:t. 

Odrehnút  (odleviti;  o  nemocném).  Jak  se 
napil,  odlehlo  mu.  Us.  Také  mor.  Brt.  D.  II. 
353. 

Odlétavoflf,  i,  f.  =  odstředivosť.  Am.  22. 

Odležený  =  prolezený.  Byla  (nemocná) 
celá  o-ná.  Mor.  NZ.  VI.  85. 

Odlikovaé,  e,  m.  =  zobrazitel.  Sterz.  I.  7. 

OdliSné.  Bilance  nevypadla  příliš  o.  Krok. 

1893.  62.  (Stě.). 

Odliterámiti.  Aby  se  literatura  o-la.  Zá- 
krejs.  Osv.  1896.  370. 

Odliv.  N.  mořský.  Vz  Ott.  VII.  690. 

Odluéovadlo,  a,  n.,  Abscheidungsmittel, 
n.  Sterz.  I.  53. 

Odlundati  se  =  odejiti,  vzdáliti  se.  Hou- 
sata se  daleko  o-la.  Na  Zďársku.  Nár.  list. 
1891.  č.  127.  odp.  feuill. 

Odmasnetovati  eo:  železo.  KP.  VHÍ.  40., 
84. 

Odmachnout  si  =  odpočinouti  si.  Od- 
machlo  ==  ulevilo  (o  zimě).  Han.  Brt.  D.  II. 
358. 

Od  malý  m.  od  mala.  Gb.  H.  ml.  I.  123. 

Odm^kati.  Poněvadž  o-ká,  ty  husy  zsmradí. 
Kat.  z  Zer.  II.  35. 

Odměň,  é,  m.  =  podhozené  dítě.  PhFd. 
1895.  90.  Cf.  Priemen,  Priemenéa.  Cf.  násl. 

Odména  ==  podvrzené  dtíé.  Cf.  Vískán ica, 
Odměň,  Premieů,  f  odhodek.   Mtc.  1894.  105. 

Odmendičiti.  Co  zjedol  (snědl),  to  o-čil. 
Phfd.  1893.  588. 

Odminouti  se  s  úkolem  vědy.  Krejč. 
Psych.  3. 

Odmišeni,  n.,  abstractio.  Jg. 

Odmítati  =  snopy  s  vozu  do  pHstodúlku 
házeti.  Toto  házení  sluje  odmitka.  Vých.  Mor. 
Brt.  D.  II.  357. 

Odmitka,  y,  f.  ==  odmitnuti.  Lerm.  II. 
64.  Cf.  předcház.  Odmítati. 

Odmluviti.  Než  jeden  o-vil  (domluvil)  a 
jiný  přišel.  Arch.  XI.  178. 

Odmodliti  co  komu:  ženě  hriech.  Phfd. 

1894.  342. 

Odmodi^eti,  odmodHti  se  (vymodrati)  = 
modrosti  pozbyti,  abblauen.  Sterz.  I.  8.,  Nár. 
list.  1895.  č.  218.  3. 

Odmoknouti.  Barva  ze  škatul  o-kla.  Kat. 
z  Zer.  I.  284. 

Odmontovati.  Buben  stroje  o.  KP.  VIU. 
76. 

Odmotavadlo,  a,  n.  =  moték,  Abhaspe- 
lungsmaschine.  Sterz.  I.  29. 


Odmrt  =  odmrC.  Statek  spadl  ctem  na 
p.  X.  Vést.  op.  1892.  44. 

Odmrznutý  =  odmrzlý.  Mtc.  1894.  335, 

Odmysliti  si  eo.  Mus.  1894.  567. 

Odnepadnouti.  (PanQ  od  některýho  dne 
hrubě  zase  odnepadla;  Na  ty  těžkosti  odne- 
padáme  a  ležeti  musíme;  ^ase  na  předenlý 
nedostatek  odpadla.  Kat.  z  Žer.  I.  9.,  23.,  28. 
Vaši  jsou  zdrávi,  krom  p.  Barbora  odnepadla 
podlí  svýho  obyčeje  na  hlavu.  Ib.  11.  840.  (^.). 

Odniti,  n  pnsuto.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  8tí0. 

Odobierek,  rku,  m.  =  odobierka,  odchod. 
Na  o- rku  odvolala  ho  na  stranu.  Phfd.  1894. 
332. 

Odobierka  =  loučeni  se  se  svHem  při 
pohřbu.  Vz  PhM.  1894.  715.,  1895.  22.  a  j. 

Odebrat.  Nevěsta  odobierá  sa  od  rodicov 
(loučí  se).  Phrd,  1895.  96. 

Odobrif  co  =  schváliti.  Superintendent 
výrok  tento  o-bril.  Phld.  1894.  665.  (54.),  Ib92. 
458.,  693.,  1893.  13.,  454. 

Ododiti  se  ==  oblek  svléci.  Brt.  D.  II.  462. 

Odohlaviti  koně,  abhalftern.  Sterz.  I.  27. 

Odol,  u,  m.  =  prostředek  k  čištěni  zubů. 
Us. 

Odolati  komu  čim.  Světu  odoláte  mysH 
svornou.  Quis.  Trš.  6.  —  proti  komu.  Tuto 
vazbu  kára  Bl.  Gr.  319.  doporučuje:  komu. 

Odoleti  v  Rkk.  Vz  List.  lil.  1896.  380. 

Odolky,  okolky  =  sukně.  NZ.  VI.  27. 

Odolné.  Umuč.  1.  b.  U.  —  List.  fil.  1895. 
108. 

Odpadati.  Že  ste  velme  pravdy  o-dli.  Hus. 
L.  63.  Neodpadni  řeči,  dokudž . . .  (nepřestán 
mluviti).  GR.  Nov.  27. 

Odpadkový.  O.  jáma.  Vz  NZ.  lU.  267., 
461. 

Odpáliti  eo  čim.  Čásf  těla  galvanokan- 
stickÝm  nožem  o.  (odstraniti).  KP.  Vin.  213. 

OdpalovaČka  =  odrážení  míče  n.  špačka. 
Tkč. 

Odparek,  rku,  m.  «=  odpařená  tekutina. 
Vstnk.  IV.  170. 

Odpařovák,  a,  m.  «=  odpařovač.  Hlas. 
nár.  5)./5.  1894. 

Odpai^ovna,  y,  f.  =  odpařovaci  prostor^ 
Abrauchraum,  m.  Sterz.  I.  48. 

Odpěk,  u,  m.  =  oddech,  pokoj,  odtich, 
odpočinek.  Nedala  mu  o-ku.  Brt.  D.  II.  8^., 
354. 

Ódpěra.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

Odpier^č.  Jestli  o.  svú  nevinu  okáže. 
XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  74. 

Odpis  ==  opis,  přepis.  O.  protokollu.  Phld. 
1894.  667.  Senický  kancionál  je  o.  tamov- 
ského  kancionálu.  Ib.  1892.  474. 

Odpiti  co.  Odpil  pol  pohára.  Phld.  1891. 
734. 

Odplakati  si  eo :  požehnání  (nevěsta  ne- 
smí po  svatbě  při  hodech  plakati,  pozbyla 
by  požehnáno.  Vykl.  Svat.  58. 

Odplata.  Bozi  nemstí  zlé  činy  otců  nikdy 
na  synu,  každý  sobě  bére  s  svým  činem  o-tu. 
Jen  požehnání  lze  podědit,  ne  kletbu  rodičů. 
Quis.  Ifig.  35. 

Odpočinouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  71.  —  koho.  Odpočívaly  ženicha  = 
očekávaly.  Ev.  vid.  134.  Mat.  25.  5.  (Mnč.). 

Odpoenouti  chyb.  m.  odpočinouti.  6b.  H. 
ml.  I.  130.  ^  ^ 
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Odpolek,  Jku,  m.  Ilokyuářce  dobrým  od- 
polkcm  byla  Červenková,.  D8t.  I.  102. 

Od  poty  m.  od  pólu.  Gb.  H.  ml.  1.  257. 

Odporný  komu  čeho.  A  oni  jemu  toho 
o-ni  jsú.  Arch.  XIU.  93.  —  proti  ^mu.  Vy- 
rčení proti  zákonu  božímu  o-né.  Břez.  Font. 
V.  334. 

Odporučiti.  (Matka)  jej  ode  všeho  ná- 
padu svýho  o  la  (staršího  syna)  a  mladšímu 
všecko  odkázala  (tedy  stufšílio  vydédila,  z  dé- 
dictví  vyloučila).  Kat.  z  Žer.  II.' 323. 

Odpor umér,  u,  m.  Skříňový  o.  =  přístroj 
k  měření  odporu  proudovodičů  (elektrických). 
KP.  Vlil.  46. 

Odpoutaný,  entfesselt.  O.  síla.  Cch.  Otr. 
74. 

Odpoutati.  Co  mohlo  by  ho  (ode  mne) 
odpútat  (odloučiti)?  Phřd.  1894.  145. 

Odpověď.  Dáváš  rozsochaté  otázky,  a  žá- 
dáš kufaté  odpovédi.  Mor.  NZ.  V.  541. 

OdpoTédayý  «=  odpovídající.  O.  sloveso. 
Phřd.  1892.  253. 

Odpověděti.  Na  psaní  sem  o-la.  Kat.  z  Zer. 
I.  164.  —  se  éelio.  Jestli  se  neodpoví  všeho 
(nesřekne  se).  Ev.  v.  132.  Luc.  14.  32.  (Mnč). 
0-dél  se  zlých  milostí  toho  světa.  Chč.  8.  3a2. 

Odpozorovati  co  komu.  NZ.  III.  28. 

Odprataf  sa  odkud :  z  Pešti  =:=  odehráti 
se,  Phřd.  XII,  891. 

Odpravenec«  nce,  m.  Kká.  Puš.  32. 

Odpraviti  kolio  odkud:  ze  služby  == 
propustiti.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  353.  —  Ot- 
praví  sé  poznat,  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  273. 

Odprávniti.  Aby  se  státní  právo  o-lo.  Zá- 
kreis.  Osv.  Ib96.  370. 

OdpHseženi,  n.  =  odpfísabnutí.  Břez. 
Font.  V.  443. 

OdproSováni  =  piaeh  pohřební,  kterou 
zpívají  vynášejíce  mrtvolu  z  domu  a  ve  které 
n^sto  nebožtíka  zpěváci  lid  odprošují,  aby 
odpustil,  v  čem  komu  ublížil.  Us.  Tkč. 

Odprysknouti.  KP.  VIII.  123. 

Odpustiti.  Odpusti  nám  naše  viny,  jako 
my  odpouštíme  svým  dlužníkom.  Jag.  Arch. 
XV.  527.  Odpust  nám  naše  viny,  jako  i  my 
odpustíme  svým  vinníkom.  Chč.  S.  192. 

Odpustný  list.  Chč.  (Vlč.  Lit.  172.). 

Odpuštěni.  O.  úředníku  dáti.  Snm.  I.  634. 

Odpytaěka,  y,  f.  =  odprosha,  PhFd.  XII. 
668. 

Odrábaný.  Člověk  o.  =  upracovaný.  Kld. 
m.  236. 

Odratat  si  eo  =  odpoutati.  Phřd.  1896. 
261. 

Odrátkovati,  entkorken.  Sterz.  I.  810. 

Odraz,  a,  m.  =  chlupatá  housenka.  Vek. 
Val.  I.  135. 

Odraziti.  0-zü  =  odešel.  Us. 

Odraženice,  e,  f.  =  urazeni  nohy,  rdnay 
bolák.  Sá.  Kř.  u  pot.  125. 

Odřečiti.  Když  se  odřečil  hrdosti.  GK. 
Nov.  74.  31. 

Odřek  =  odíeknutí.  O.  něčí  v  desky  ve- 
psati. Pňh.  V.  136.,  494. 

Odřekovati  se  =  odHkati  se.  GR.  Nov. 
230.  22. 

Odřezanstvi,  n.  Kor.  (Vlč.  Lit.  219.). 

Odrhati.  Peří  odrhovati  =  dráti.  Nár.  list. 
1894.  č.  349.  odp. 


Odrina,  y,  t.  =  tenčie  dřevo  na  vódry 
v  stodole.  Slov.  Phfd.  XII.  174. 

Odrobek,  bku,  m.  Idú  na  o-bky  (na  malou 
hostinu  a  p.).  Phřd.  1894.  520. 

Odrobiti  teía  (tele)  =  stáhnouti.  PhFd. 
1896  217 

Odrodilý.  O.  syn.  J?.  (Zl.  Jff.  2(J8.). 

Odroft  =  trulant.  PhM.  1893.  16.  ' 

Odrys,  u,  m.,  Ektyp.  Dk.  (Krok.  1895. 
370.,  1896.  10.) 

Odsek,  u,  m.  =  odstavec^  Abschnitt,  m. 
Slov.  Tu  následoval  dlhý  o.  nových  napome- 
nutí; O.  patentu.  Phřd.  XII.  284.,  395. 

Odsekávaei  náčiní,  odsekávadlo,  a,  u., 
Abhauwerkzeug,  n.  Sterz.  I.  29. 

Odsekavý.  O.  odpověd.  Ml.  Hüb.  124. 

Odsitněni.  Kamy  o-uím  na  den  vystupu- 
jíce se  okysličují  (vystupováním  ze  zemé  na 
povrch  její).  Am.  90.  Cf.  Sitno. 

Odsitnenský.  O.  proména.  Vz  Am.  90.  a 
předcház. 

,  Odskočiti.  0-čil  brávek  (vepHk  odrostl.). 
Cejč.  Hledík. 

Odslinek,  nku,  m.,  vz  Oslinek.  Pri  pra- 
denie  si  zahrýzajú  oslinke,  sušené  hrušky, 
jablka,  materáčike  (koláčky),  slúke.  V  Honte. 
Phra.  1894.  310. 

Odsloužiti  se  komu  Jak  ěehQ.  Někomu 
něčeho  podle  možnosti  se  o.  Kat.  z  Zer.  I.  123. 

Odslnnek,  nka,  m.,  os.  jm.  Brt.  D.  II.  353. 

Odsmáti  koho  od  čeho.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  170. 

Odsněmiti.  Aby  se  sněm  odsněmil.  Zákrejs. 
Osv.  1896.  370. 

Odsotit  eo  komu  kam:  na  bok  =  od- 
strčiti. PhFd.  1895.  84. 

Odsouváni  v  Kosmo^r.  (1554.).  Vz  List. 
fil.  1893.  455.  O.  samohlásek  na  Slov.  Vz 
Pastr.  L.  111.  nn. 

Odstonati.  V  tom  spaní  těžce  odstonával 
=»  oddychoval.  Wtr.  St.  Pr.  30. 

Odstoupiti.  Pták  o-pil  =  odpudil  se,  opu- 
stil hnízdo.  Mor.  Mtc.  1893.  308.  —  od  čeho. 
0-li  od  úmysla  božieho.  Chč.  m.  s.  14.  -  co. 
Cť.  Odběhnouti.  —  O.  v  Rkk.  Cf.  List.  íil. 
1896.  287.,  Mus.  fil.  1896.  233. 

Odstoupnosť  neskončená.  Am.  9. 

Odstřeaivka  Fescova  =  přístroj  k  oddě- 
lování smetany  od  mléka  sbíraného  silou  od- 
středivou. Ott.  IX.  142.  b.  Cf.  KP.  VIII.  408. 

Odstupee,  Cedent,  m. 

Odsudek.  A  tu  o.  proti  němu  vydán  jest. 
Břez.  Font.  V.  343.  (337.). 

Odsypati  co  naé.  Deset  hřiven  peněžitej 
pokuty  na  zdi  městské  o-pal.  1724.  Praš.  Kem. 
44. 

Odškriaéif  sa.  Kóra  (kůra)  sa  srtverila, 
odškriačila  (o(lprýskala,odloupala).  Slov.  PhFd. 
1893.  13. 

Odškriepiti  co  komu  =  upříti.  Phíd. 
189J.  474.  To  se  nedá  o.  PhFd.  1895.  288., 
440. 

OdSkriepný.  To  je  neodškriepným  doka- 
zem  (nezvratným).  Slov.  PhFd.  XII.  71. 

Odšomrati.  Mne  (mně)  všetko  odáomre. 
Phřd.  XII.  VJl. 

Odšourati  se.  Žebrák  se  o-rá.  Hrab.  138. 

Odstékati.  Psům  odštěkoval.  Slow.  Íí4. 

Odštipek.  NZ.  III.  2G4.,  Mtc.  1894.  20. 
Vz  Odštěpek. 
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Odštěpování  —  Odžinky. 


Odštěpováni  při  dolování  =  odklizeni, 
Wegfüllarbeit.  Vz  Ott.  XI.  694. 

Odštraehati.  Nežli  se  všecko  o-chá  (od- 
nese, odstraní).  Rais.  Rod.  108. 

Odtahel,  hlu,  m.  Miesto  venca  a  styku  je 
i  odtahel  v  Tekove  užívaný  (u  tkadlců).  Phld. 

XI.  r37. 

Odtáhly.  Kožíšek  o-lý  řasný  (volný,  weit). 
Wtr.  Krj.  I.  307. 

Odtajit!  co  s^'  odřici.  Co  dnes  nasfabuje, 
zajtra  odtají.  Phrd.  1894.  150.  (1892.  405., 
592.). 

Odtažitelný,  abstrahierbar.  Nz. 

Odtaživý,  abstractivus.  Dk.  (Krok.  1895. 
370.). 

Odtienok,  nku,  m.  =  odstin.  PhM.  1893. 
12.  Vz  Odtínek. 

Odtieh,  u,  m.  =  odpěk,  pokoj,  odpočinek. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  354.  Ze  mu  o-chu  ne- 
dají. Kat.  z  Zer.  II.  210. 

Odtirka  =  tření  lnu  na  oplátku,  když  se 
tření  lnu  splácela  zase  třením  lnu  jinde  po- 
tahem a  p.  U  Humpolce.  NZ.  II.  564. 

Odtisknonti.  Odtiskuje  ďábelství,  reprimit 
demonia.  1418.  Umn. 

Odtomnosf«  al.  otomnost,  nepřítomnost. 
GR.  Nov.  3. 

Odtomný,  al.  otomný  =  nepřítomný.  GR. 
Nov.  1. 

OdtrhoTaci.  O.  péro.  KP.  VUI.  144. 

Odtud  =  odtamtud.  ^  Buď  tam  n.  někde 
nedaleko  odtud.  Kat.  z  Žer.  I.  5.   Jak  by  se 

0.  (z  Brandýsa  n.  L.)  ke  mně  sem  (do  Pře- 
rova) dostati  mohla.  Ib.  II.  163.  (143.). 

Odtucha.  Dle  Bl.  Gr.  176.  slovo  zastaralé 
m.  odtušení  i.  e.  polehčení,  dobrý  trošt. 

Odnéiti.  (I  starší  učitel)  musí  přece  týž 
počet  hodin  o.  (učiti,  absolvieren).  Vést.  1896. 
104. 

Oduhličiti,  decarbonisieren.  8terz.  1. 653.  a. 

Odumiravé,  morendo,  v  hudbě.  Sterz.  II. 
347. 

Ódúmrl,  f.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km. 
-i.  19. 

Odnřavělý.  Dle  Bl.  Gr.  326.  slovo  ne- 
případné. 

Oduřelý,  Háj.  Herb.  243.  b.,  oduHlý. 
Ib.  161.  a. 

Odusmaniti.  Ich  odusmaňovalo  hučanic 
a  trasenie  (mlýna).  PhM.  1896.  32. 

Odudevněni  =  přejití  duše  do  téla,  em- 
psychosa.  Ott.  VIII.  592. 

Odvaha.  O.  kus  chleba.  Slez.  Nov.  Př. 
119.  O.  je  dobrý  přívažek  k  dosažení  cíle. 
Svétz.  1895.  512.  ti. 

Odvářeci.  O.  kotel,  Abbrühkessel,  m.  Sterz. 

1.  10. 

Odyarif.  O-ril,  svařil  ho,  dle  maď.,  lépe: 
odbyl  ho  a  p.  Slov.  PhFd.  XH.  172. 

Odvárka  =  omáčka  ze  suMnývh  &vestek. 
Chrud.  NZ.  HI  486. 

Odvázati.  Toho  koně  jsme  se  o-li  a  jej 
(vám)  odesíláme.  1568.  L.  posil.  I.  22. 

Odvazknút  =  zvazk-nouti,  zvlhnouti.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  354. 

Odvcéer.  Krum.  NZ.  IV.  301. 

Odveéerie,  n.  ==  čas  predvečerní.   Phfd. 

XII.  560. 

Odveéemi.  O.  a  ranní  kázání.  Mtc.  1895. 
176. 


Odvedeni,  n.  =  vyčnívající  část  střechy 
k  ochraně  roubení  (od  deště).  Chod.  NZ.  II 
572. 

Odvěditi.  Aby  se  véda  odvědila  (přestala 
býti  vědou).  Zákrejs.  Osv.  1896.  370. 

Odvénkový.  O.  kvantum  (při  svatebních 
smlouvách).  1673.  L.  posfl.  I.  68. 

Odverklovati,  ableiern.  O.  deklamovanku. 
Phřd.  1895.  77. 

Odveta  =»  odpověď.  Pozerajüc  bokom  ua 
Marku,  ako  by  od  nej  čakal  odvetu.  Phřd. 
1894.  149. 

Odvétnik,  a,  m.,  respondens.  Mark.  (Krok. 
1896.  10.).  Toto  slovo  zaniklo. 

Odvětviti  m.  odvětiti.  Us.  místy.  Čem.  Př. 
90. 

Odvézt  se  na  někom  =  pomstiti  se, 
Val.  Brt.  D.  II.  854. 

Odvijedlo,  a,  n.  =  motdk,  Abhaspelungs- 
maschine.  Sterz.  I.  29.  Cf.  OdmotaYadlo. 

Odvisíce,  sice,  m.,  Abhängling.  Sterz.  L 
29. 

Odvlastenéiti.  Aby  se  vlastenectví  o-lo 
(zaniklo,  přestalo).   Zákrejs.   Osv.  1896.  370. 

Odvlažiti.  Kdy  podletí  o-lo  se,  quum  ver 
intepuit.  1418.  Hmn. 

Odvodňováni  dolu.  Vz  Ott.  XI.  604.  b. 

Odvojiti.  Literu  *  o.  =  zdvojiti:  ss.  Bl. 
Gr.  153.  O.,  duplicare.  1418.  List  fil.  1895. 
216. 

Odvolanec,  Appellat,  m.  Sterz.  I.  234, 

Odvolávati  =  odmlouvaii,  odpirati.  Cel. 
Pr.  m.  II. 

Odvoliti.  Aby  se  proto  neodvoloval  m^e 
svaté  (aby  se  jí  nezříkal,  ji  sloužil).  Hus. 
(List.  fil.  1896.  71.). 

Odvrkati,  odvrknouti  =  odseknouti.  Tak 

firezvaná  odvrkne  chlapovi.  Pkřd.  XU.  173. 
724.). 

Odvrštěnec,  nce,  m.  =  odmrHénec.  Prvé 
štence  odvrštence  (první  Štěňata  se  topí  = 
první  dflo  nebývá  dokonalé).  Phfd.  1893.  701. 

Odvtedy  =  od  U  doby.  PWd.  1895.  321., 
1896.  292. 

Odvykati  ěeho.  Aby  v  něco  zlého  ne- 
vlezli, čehožby  potom  přetěžko  bylo  o.  BL 
Gr.  301. 

Odzandati  =  závoru  odstrčiti  a  tak  ote- 
vříti. Chod.  NZ.  IV.  317. 

Odzátkovati  láhev.  Světz.  1894.  486.  b. 

Odzávorovati  =  závory  odstraniti,  ent- 
riepeln.  PtrL  13. 

Od  země,  odzemek.  Vz  Tanec  slov.  (3. 
dod.). 

Odziabnutý.  O.  nohy  =  oznobené.  Mor. 
Mtc.  1894.  335. 

Odzibnúf.  Odzíb  sem  na  nohy.  Val.  Brt. 
D.  H.  354.,  NZ.  VI.  73. 

Odzrkadliti  se.  Štíp  sa  vo  vede  o-dlil. 
Phřd.  1894.  273. 

Odzubadliti  koně.  PhFd.  1895.  409. 

Odzyv.  Mezi  cizími  city  horoucí  bez  o-vu 
mrou.  Kole.  108. 

Odženilý.  Jeden  (syn)  jo  již  o.  (již  se 
oženil).  Sá.  Kr.  u  pot.  71. 

Odzeniti.  Snadno  jest  se  oženiti,  ale  těžko 
o.  Kat.  z  Zer.  II.  197. 

Odžilý.  O.  doba.   Nár.  list.  1893.  t  292. 

Odžinky  =  obzinky.  U  Brloha.  Ces.  L 
V.  329.  ^  T 
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Odiirat  se  na  koho  =  osopovati  se. 
Jicko.  Brt  D.  U.  354. 

OdŽYaniti.  O.  modlitbu,  abbabbeln  =  odc- 
mlíti.  Sterz.  1.  5. 

o-e  staženo  y  o:  Jenofa  z  Jenoyefa.  Gb.  H. 
ml.  I.  565. 

Ofřrtoř,  e,  f.  =  offeitorium.  Wtr.  St.  nov. 
183. 

Officiant,  a,  m.  =  podřízený  úředník; 
katol  knéz  konající  sIuždy  boží.  Sterz.  II. 
464. 

Offieiosnosf  něčeho.  Jan  Yaňa.  Pláč.  20. 

Ofiknouti  koho  ^  oěiditi.  Brt.  D.  II. 
393. 

Óflinkati.  Cosi  ho  oflinkovalo.  Phfd.  XII. 
210. 

Offusknúf  koho  éim.  Štefko  hrozí  o. 
ju  vodou  (postříknouti).  Phřd.  1894.  98. 

Of  Fusnúf  zo  čbara  (vystříknouti).  Phfd. 
1896.  135.  Cf.  Ofřusknút. 

Oflrmkoyaný  =frak  na  sobě  mající.  Stč. 
Kon.  81. 

Ofrflaf  čeho  =  oželeti.  Phfd.  1896.  288. 

Oflhalmoskopický.  O.  studium  glauko- 
mata.  Schb.  Nád.  6.  O.  vyšetřování  oka.  Ib. 
27. 

Ogara,  y,  m.  ^=  ogar.  U  Příbora  nadávka. 
Brt.  D.  U.  458. 

OgaHsko,  a,  n.  =  ogar.  Zlín.,  Vyzov., 
Val.  Klobouk.  Brt.  D.  II.  458. 

Ogriiaf  =  přední  část  sáněk  na  nich  sedě 
odstrkovati  a  tak  jejich  běh  říditi.  Glos. 

OgrlkoYat  vftz,  když  se  veze  dlouhé  dřevo, 
nadnášeti  vdz,  aby  se  otočil.  Dřevohostice. 
Brt  D.  n.  354.  Vz  Ogrůat  (3.  dod.). 

Ohadéný,   von   Schlangen   umschlungen. 

0.  hlava  (Erynií).  Qui».  Mg.  52. 
Ohadití  »  zohyzdiH.  Kotk.  110. 
Ohálek,  ohylek.  Iku,  m.  »  uhUček.  Cidru- 

žice.  Brt  D.  11.  204. 
Oháftka  =  véjiř,  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj. 

1.  185. 

Oharek.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

Ohaya  =  padoucí  nemoc  (uh.).  Brt.  D. 
n.  489. 

Ohehný  jako  z  vrby  prut.  Šml.  VIII.  141. 

Oheň.  O.  z  původnflio  ogňb,  gt.  ohně.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  161.,  160.  Ani  o.  ani  voda  sa 
ho  nechytí.  Phid.  1894.  441.  O.  jak  rychle 
vzplá,  však  shasnout  nechce.  Vrch.  Rol.  XXXIX. 
1Ö4.  Kde  o.,  tam  hněď  vietor  i  zloděj;  Kto 
do  ohňa  ducha,  dym  a  iskry  mu  idú  do  očú 
(kdo  se  mezi  rozhněvané  míchá).  Phfd.  1894. 
197.,  1898.  699.  Voda  jednemu  oduesie,  dru- 
hému prinesie,  ale  oheň  spálí  šetko.  Slov. 
Nov.  Pr.  444.  Prudký  o.  brzy  dohoří.  Šml. 
Vil.  163.  Kdo  bližše  ohňa,  skorej  se  zehreje. 
Phfd.  1895.  188.  Praskot  ohně  věštbou  hostí. 
Zbrt  Pov.  98.  O  jiných  pověrách  vz  ib.  162. 
un.  Lido,vÝ  názor  o  ohni  a  o  zemi  v  Herá- 
lecku  v  Cech.  Vz  NZ.  UI.  343.  Pálení  ohňů 
v  Pošumaví  v  září  a  na  letnice.  Vz  NZ.  III. 
47.  O.  v  podání  prostonárodním.  Vyd.  Jos. 
Košťál.  Cť  NZ.  VI.  IQQ.  -  O.  potřeby,  Noth- 
feuer,  n.  Vz  Zbrt.  Pov.  93.  O.  živý.  Cf.  Zbrt. 
Pov.  90.  nn.  —  O.  pekelný,  carbunculus.  Vz 
Pokolvar  (3.  dod.). 

Oheňpara,  ohnipara,  y,  í.  =  osypanina 
ve  tváři  a  na  hlavě  u  dítek.  Brt.  D.  11.  489. 


Léčení  jí  na  Val.  vz  v  Vek.  Val.  I.  123.  Cf. 
Ohnipara. 

Ohlad,  strč.  V  o-dy.  Kat.  12.;  slov.  ohfad, 
nč.  ohled.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  105. 

Ohladžidlo,  a,  n.  ^  zrcadlo.  Slov.  Phíd. 
1893.  428. 

Ohlášky  snoubenců.   Cf.  Vykl.  Svat.  15. 

Ohledadlo,  ohleddtko,  a,  n.  =  ohledací 
želízko,  sonda,  Prüfeisen,  n.   Sterz.  II.  597. 

Ohledat  se  koho  =  ostýchati  se.  Nic  se 
neoWédaj  =  neboj  se.  Val.  Brt.  D.   II.  354. 

Ohlechnouti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  75. 

Ohldnif  =  udeřiti.  Palicou  (holí)  ju  o-la. 
PhFd.  1896.  291. 

Ohlušený.  O.  píšťala  =  přílišným  fouká- 
ním pokažená.  Laš.  Brt.  D.  II.  354. 

Ohnati.  Ožeň  se!  Odpověď:  Afe  to  já  se 
oženu  třeba  hněď  (oženu  se  rukou).  Mor.  NZ. 
V.  540. 

Ohnějev,  u,  m.  Teploměmý  o.  =  nástroj 
ukazující  teplotu;  požárový  o.  Vz  KP.  VIII. 
3(B. 

Ohnénétice,  vz  Mastidélnice  (3.  dod.). 

Ohnice,  míst.  jm.  z  Ojnice  a  to  z  Vojnice. 
Mtc.  XVIII.  200. 

Ohniéek,  čku,  m.  =  hlaváček,  adonis  ver- 
nalis,  rostl.  Brt.  D.  n.  499.  —  O.  =  slepý 
mdk.  Cf.  Tulipán  (3.  dodA 

Ohnipaný  =  ospalec,  Ďuselhans.  Sterz.  I. 
732. 

Ohnipara.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
78.  Léčení  a  zažehnávání  o-ry.  Vz  Duf.  25., 
OheĎpara  (3.  dod.). 

Ohnisko.  Dobré  na  starým  o-ku  oheň 
klase.  Phřd.  1895.  187.  Obzeranie  o-ka  (před 
svadbou).  Vz  PhM.  1895.  525. 

Ohnidtni.  O.  místo.  Mtc.  1895.  27. 

OhniTO  »  článek  řetézu.  Phfd.  1892.  601. 
Ohnivá  by  pohltal  (o  lačném).  PhFd.  1891. 
258.  —  Penůe  červená  do  o-va.  NZ.  VI.  62. 

Ohnivý.  Muka  o.  (=  ohně).  Ev.  seit.  30. 
Matt.  5.  22.  O  o-vém  muži  cf.  NZ.  IV.  394. 
Cf.  Světýlka  (3.  dod.). 

Ohnontka  =  sít  o  p&l  oblouku  na  vybí- 
rání lyb  pK  lovení.  Brt.  D.  U.  498. 

OhnozdroJ,  e,  m.  =  hoHci  pramen.  Krs. 
Moor.  13. 

Ohňozemec,  mce,  m.,  Feuerländer,  m. 
Sterz.  I.  916. 

Ohikozraký  =  ohnivého  zraku.  O.  horli- 
vec.  Krs.  Moor.  12. 

Ohhpara  =  ohnipara.  (Zlín.).  Brt.  D.  1. 6. 

Ohofin,  a,  m.,  vrch  na  Slov.  Phfd.  1895.  44. 

Ohořený;  -ren,  a,  o  =  sluncem  osmahlý. 
Phřd.  XII.  262.,  1894.  733. 

Ohoukaný  ==  vycepooaný.  Brt.  D.  II.  354. 

Ohoukati  =  vycepovati.  Brt.  D.  11.  354. 

Ohrahéanka,  ohrabčok,  ohrabečnice.  Vz 
Říčice  (3.  dod.). 

Ohrahečný.  O.  koš.  Brt.  D.  n.  438. 

Ohřehelcovat  volkv.  Brt.  D.  II.  262. 

Ohřehélko  kožené  (opatek)  u  papuče.  Brt. 
D.  II.  469. 

Ohí»ehlik,  a,  m.,  trat  u  Uher.  Brodu.  MzO. 
1890.  125. 

Ohřenie.  Pá-li  jedno  o.  (v  huti)  jeden  věr- 
dunk.  1469.  Cel.  Pr.  m.  U.  28. 

Ohrenstetn  Jan  (pseud.  Osten),  pošt.  lířed. 
a  spis. 
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OhřešiC  ba  —  Ukladiny. 


OhřeSif  Na  ^  omluviti  se.  Slez.  Nov.  Pr. 
619. 

Ohřivárna  zimní.  Cel.  Pr.  m.  U.  391., 
12-48. 

OliHvý  =  parný,  O.  slunko.  Zlín.  Brt.  D. 
II.  354. 

OhrošilV.  I)äk.  Jihč.  I.  42. 

Ohroziti  se  =  osmHiti  se.  0-ziv  se  pušku 
otevřel.  GR.  Nov.  52. 

-oliu-.  Z  'Ohu-  se  h  odsouvá:  Bouslava 
z  Bohuslava.  Gb.  H.  ml.  I.  466. 

Ohvřzdičkovaný  pán  =  mající  na  límci 
uniformy  hvězdičku,  důstojník,  úředník.  Nár. 
list.  1895.  8./6.  odp. 

Ohýbačka.  Len  na  o-čce  třeli.  J»íZ.  111. 
406.  —  O.  =  čdsf  trouhele.  Také  na  Žďársku. 
Nár.  list.  1894.  č.  74.  odp.  feuill. 

Oliýrale  hrdají  vSemi.  Št.  Kn.  š.  125.  a  j. 

Ohyrati.  O  akých  nikdy  neohýrala.  Pbfd. 
XII.  669. 

-och,  .príp.  jmen  osob.:  Baroch,  Janoch, 
Bčloch,  Černoch,  Zloch.    Kbrl.  Sp.  12.,  Kbrl. 

Dmžl.  14. och  v  lok.  pl.  na  Mor.  Cf.  Brt. 

D.  U.  2.,  19. och  m.  -ových:  céra  For- 

mánkoch.  V  nářečí  záhorském.  Brt.  D.  I.  27., 
List.  íil.  1895.  278. 

Ochabovný.  O.  vliv.  Ztk.  62.  (3.  vyd.). 

Oehechule  =  sířena.  Třetí  o.  na  strmen 
hudla  jest.  GR.  Nov.  138.  7. 

Ochkati  =  říkati  och,  diviti  se.  Phfd.  1895. 
154.,  232. 

Ochlebiti  se  komu  ==  zalíbiti  se.  U  Zleb. 
NZ.  II.  696. 

Oehlemka  m.  ochmelka.  D^k.  Jihč.  I.  48. 

Ochlovnisko,  a,  n.  =  čásť  vochle,  na  níž 
se  sedí.  Brt.  D.  lí.  441. 

Ochladiti.  (Lakomá)  hleděla,  de  by  keho 
o-la.  Vek.  Poh.  133. 

Oehmeliti  koho:  svět.  Chč.  Mik.  498.  O. 
koho  čím  =  udei-iti.  Vz  Chmelili  (3.  dod.). 

OehmeloTitý.  O.  rostliny,  loranthaceae. 
Ott.  VIII.  956. 

Oehod,  stařnum.  K.  cap.  106.  305.  —  O., 
vz  Obchod  (3.  dod.). 

Oehochrňák,  u,  ochrhál,  u,  m.  =  veliký 
vdolek  pečený  v  peci,  pomazaný  povidly,  tvíi- 
rohera  n.  hruškami  n.  posypaný  skořicí  a  cu- 
krem. Val.  Vek.  Val.  I.  23. 

Ochotně  =  spěměf  kvapné.  Poče  se  (snad 
m.  je  =  vojíny.  Krok  1893. 5.)  stavěti  o.  AlxV. 
1434. 

Ochoz  =  lesní  okrsleh.  V  ochozi  několik 
zajíců  zabil.  Arch.  XI.  500. 

Ochozné,  ého,  n.  Eml.  Urb.  95.,  96.,  98. 

Ochoznik,  a,  m.  Vezouce  tenata  stáli  jsme 
na  silnici  čekajíce  o-ka.  Arch.  Xlíl.  216. 

Ochrákaný.  O.  prapor.  Phrd.  1893.  587. 
Cf.  Chrákati. 

Ochříplý.  Také  na  Slov.  Hlas  ochríply, 
jakobv  od  siluej  pijatiky.  Phfd.  1891.  232. 

Ochrňál,  u,  m.  (pl.  -lo),  vz  Oehochrňák 
(3.  dod.). 

Ochrnouti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
L  3L,  85. 

Ochromnouti  na  oko  =  oslepnouti.  Zábř. 
Brt.  D.  lí.  355. 

Ochtěnka,  v,  f.  =  mlékařka  z  vesnic  na 
pravém  břehu  Něv  v  u  Petrohradu.  Pušk.  27. 

Ochtiná,  é,  f.,  Sěd.  v  Gcmer.  Phrd.  1895. 
349. 


Ochvat,  u,  m.  ^=  rýma.  Na  uher.  pomezí. 
Brt.  I).  II.  489. 

Ochvit).  Temné  křídlo  noční  můry  ochvívá 
tvou  líc.  Cch.  Otr.  20. 

oi.  Kmenové  oj  substant.  a  imperativů  se 
u  Kroměř.,  Přer.  a  Kojet.  drž.':  stoj,  pokoj, 
loj,  aneb  se  mění  v  uj:  stůj,  pokuj.  Brt.  I). 
II.  13.,  44.  Vz  O  (3.  dod.l  Tam  se  dlouží 
v  oj  (dial.  uj),  když  jest  dvojhláskou;  pakli 
jí  není,  nedlouzí  se:  odkrojek,  odkrojit.  NZ. 
VI.  71.  —  oj  se  dlouzí  v  ój  ve  slovesech  dojit, 
hojit  atd.;  ale:  zvonit,  honiť  atd.  Vz  ib.  45. 
a  O  (3.  dod.).  —  -oj  m.  -úv  pro  všecky  rody: 
chlapec  Tomečkoj,  pole  súsedoj,  Marýna  To- 
mečkoj.  VaL  Brt.  D.I. 70.,  List.  til.  1895.278. 
(výklad). 

-oj  a  staženo  v  d:  moja  —  má.  Vz  Gb.  H. 
ml.  L  557. 

Ojánit  stavení  =  ozdobiti  haluzím  a  věnci 
z  polního  kvítí  na  letnice.  Cf.  Jánka.  Brt.  D. 
II.  355.,  Vek,  Val.  I.  85. 

Oje.  Kadě  oje,  tade  kolesa  (představení  a 
podHzení).  PhW.  1894.  256. 

-oje  staženo  v  é:  dvoje  —  dvé.  Gb.  H.  ml. 

I.  557. 

Ojedinělost,  i,  f.,  isolatio.  Mark.  (Krok 
1896.  10.). 

-ojej  staženo  v  éj:  mojej  —  méj.  Gb.  H. 
ml.  1.  558. 

OjeloTéti  =  ojalověti.  Slepice  o-la.  Alxp. 
9.  (Gb.). 

Ojko,  a,  n.  O.  pluhu  =  přední  část  Brt. 
D.  U.  447. 

-ojn,  'Ojú  staženo  v  ú:  moju  —  mú.  Gb. 

II.  ml.  I.  558. 

Okahnost  rostlin,  pericoroUie,  peripetalie. 
Am.  96. 

Okádzaf  sa,  okaďovati,  frequent  k  oka- 
diti.  Mtc.  1894.  108.  O.  klokočem  chalupu 
(když  je  bouřka).  Mtc.  1895.  250. 

Okadzit  =  okaditi.  Podušku  česnekem  o. 
Mtc.  1894.  104. 

Okál.  Má  okále  ako  jezvec  (bystré).  Pbld. 
1892.  588. 

Okara  =  okdTy  člověk  velikých  oH.  Brt.  D. 
U.  a55. 

Okalek  =  malá  voda  v  řece.  Val.  Vek. 
Val.  I.  16. 

Okaliéif  strom  =  oklestiti.  PbFd.  Xn.  M8. 

Okaliti  řezanku  =  spařiti.  N.  HKše.  Brt 
D.  II.  355. 

Okasati,  vz  Okřtaltovati.  A  kdjž  ty  hriechy 
kněz  okasuje,  řieká  jim:  Toť  jest  váš  řád. 
Chč.  S.  223. 

Okatý  =  velik/  oči  fnajíci;  skoupý.  Phřd. 
1895.  444. 

Okázati,  nyní  obyč.  ukázati.  Vz  Mus.  1895. 
185. 

Okénce  v  helmici.  Wtr.  Krj.  I.  682. 

Okennik,  u,  m.,  Bandeisen,  n.  Sterz.  L 
386.  O.,  drážník  na  tmel,  Kittfakhobel.  Ott 
XI.  418.  b. 

Okepni  rostl.  =  omateční,  perig^nae.  Vž 
Am.  96. 

Okiadzani.  Upotrebují  sa  pri  o.  opuchlin 
a  statku  (dobytka).  PhFd.  1894.  132. 

Okiepit  =  očistiti.  PhM.  1892.  56. 

Oklackovaný  =  klackem  opatřený.  Nár. 
list.    1894.  č.  316.  odpol. 

Okladiny  nože.  Brt.  D.  H.  4i7. 

._.  .  ^jogTe 


Oklásti  —  Okrsek. 
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Oklásti.  Vetežníci  nemají  bílých  šárov 
k  vetché  obuvi  okládati.  Arch.  XIV.  441. 

Oklepadlo,  a,  n.,  v  horn.,  Abschlagwerk. 
Sterz.  I.  55. 

Oklepiny,  oklipkyj  oth-ky  =  obili  ze  snopu 
vyklepané.  Cf.  Brt.  D.  U.  488. 

OkFepŮTka,  y,  f.  =  äm/Aö,  kterou  se  obilí 
ve  stodole  z  klasů  vzhůru  postavených  vy- 
klepává. Brt.  D.  II.  438. 

OkleštoTý.  O.  dřevo.  Ott.  VIU.  12.  b. 

Oklipky,  vz  Oklepiny  (3.  dod.). 

Oklišéek,  šdku,  m.  =  okUstek.  Han.  Brt. 
D.   n.  855. 

Oklizka,  y,  f.  =  náledí.  Záp.  Mor.  Brt. 
I).  II.  855. 

Oklózeti.  Zahradu  oklózela.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  í.  254.  feuiU. 

Oklupený  =  ovislý.  O.  listy  (když  vadnou). 
Val.  Brt.  D.  II.  828.  Cf.  Ochlípený. 

Okmásaný  =  roztrhaný.  Mor.  Nár.  list. 
1895.  č.  222.  odp.  feuill. 

Okno.  O  tvaru  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  160.  - 
O.  =  prázdná  hodina  při  vyučováni ^  má-li 
ku  pr.  učitel  hodiny  od  8—12  mimo  od  9-10. 

Oko.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  334.,  Gb. 
Km.  -i.  16.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20.  O  skloň, 
na  Zďár.,  Litovel,  cf.  Brt.  D.  II.  254.,  117. 
Viďa  v  oéi  =  vůéihledé,  do  očí.  Brt.  D.  II. 
290.  Do  očí  brat,  krém  očí  vrah.  Phřd.  1895. 
187.  Oči  jak  plužiiata,  jako  trnkv.  Nov.  IV. 
605.  Oči  červené  ako  pečené  (pečené;  od 
pláče).  PhM.  XII.  255.  Hojení  bolavých  očí. 
Vz  ib.  564.  Na  oko  jest  vidéti  (jest  patrno), 
že . . .  Chč.  S.  244.  Každý  jich  na  prvé  oko 
(=  hned)  za  bratov  poznal.  Sal.  P.  li 3.  Hned 
mela  oči  v  koši  (hned  bedlivé  do  něho  hle- 
děla). Světz.  18í^.  481.  c.  Pre  oči  nevidí;  Má 
oči  vo  vrecku  (nevidi).  Phřd.  1894.  257.  Oko 
sa  bojí  a  ruka  urobí.  Ib.  295.  Baží  za  tým, 
dobré  (div)  mu  to  oko  nevyskočí.  Ib.  196. 
Kdo  nemá  svých  očí  všude,  toho  okrádajií 
rudé.  Mor.  Nov.  Př.  433.  Mám  oči  včerajží 
(nespal  jsem).  Mor.  NZ.  V.  541.  —  O.  mořské, 
vz  Mútovník  1.  —  Oči  zlaté,  stříbrné  =  brejle. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  430.  —  O.  =  železný 
kruh  dole  u  přední  lišné.  Brt.  D.  II.  446. 

Okoéivé.  To  vždy  okaž  (ukaž)  okoczjwye. 
Ví.  Okočivý.  Sv.  mk.  255. 

Okol,  u,  m.,  girus.  1438.  List.  íil.  1895. 
147.  —  O.  =  ohrada  zřízená  pro  dobytek 
u  rampy  v  holešovických  jatkách  (v  Praze). 
Nár.  list.  1895.  č.  250.  odp. 

Okolar,  u,  m.  =  sklenéná  perlička  čer- 
vená (na  kacabajkách  a  j.).  Vést.  opav.  1894. 
12.  —  0-ry  ==  brejle.  Laš.  Brt.  I).  II.  517.   - 

Okolek  =  odoleky  kasanka.  Slov.  Phfd. 
XII.  174.  -  O.,  operek  ==  dolejší  a  postranní 
kraje  střechy  šindelem  kryté  (mezi  nimi  došky). 
Vz  Záklasník.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  428.  - 
()-lky  ==  zokolovan/  snopy,  zhruba  vymlácené. 
Vz  Okolování  (3.  dod.}.   NZ.  IV.  396. 

Okoliee.  Nejlépe  iest  tomu  slovu  povy- 
hnouti  nékudy  o-cí.  Bl.  Gr.  272. 

Okolina  vsi  (okolQ.   Kká.  PuA.  Roz.  53. 

Okolitý  =  okolni.  Také  slov.  O.  Tud.  Phld 
XII.  177.,  322.,  1894.  648. 

OkolkT,  vz  Odolky  (3.  dod.). 

Okolnik,  ukolnik,  u,  m.  0-ky  ==  silné 
trámy  u  vrat  na  vrchu  příčkou  spojené  a  stří- 
škou opatřené.  Slez.  NZ.  III.  195. 


Okolo.  Všetci  sa  sběhli  o.  družbu  (akkus.). 
Phfd.  1896.  258. 

Okolování  =  vytloukání  zrna  vo  stodolo 
zhruba  z  rozložených  a  nerozvázaných  snopů. 
Záp.  Mor.  NZ.  IV.  396. 

Okopanina.  O.  se  (tam)  pěstuje  střídavé 
se  stéblinou.  Duf.  262. 

Okorace  =  orace,  okolky.  Laš.  Brt.  D.  II. 
517. 

Okorek,  rku,  m.  =  krajina,  krajní prhno. 
Brušp.  Hledíková. 

OkoroTáni.  Po  mnohém  o.  poddal  mu 
mésto  Řím.  Enns.  185.  B. 

Okosina.  'Lo-ny  =  mkmo.  Brt.  I).  11.409. 

Okosito  =  Mkmo.  Val.  Brt.  D.  II.  355. 

Okoteřný,  lippus.  1418.  Mus.  fil.  1896.89. 

Okoukati.  Až  človék  si  to  okoukne.  Brab. 
18. 

Okounél,  a,  m.  Takový  jsem  o.  Nár.  list. 
1896.  č.  187.  odp.  feuiU. 

Okov  ==  studně  s  vahou  (laš.).  Brt.  I).  II. 
355. 

bkovee  vína  =  sud.   Slov.  NZ.  IV.  50Í). 

OkovneJ,  ého,  m.  =  notarius.  U  Zelenova. 
PhFd.  1893.  373. 

Okráéka,  y,  f.  =  hlína  mezi  dvěma  brá- 
zdami, která  se  při  oračce  okročí.  Jicko.  Brt. 
D.  n.  414. 

Okra^liea,  e,  f.,  hora  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  189"3.  11. 

Okraj.  Volný  o.  lodi,  který  se  nesmí  po- 
topiti, Freibord,  n.  Ott.  VII.  313.  a. 

Okrajky,  m.  =  oledí  na  řece.  Brt.  D.  II. 
355. 

Okřapek.  0-pky  =  odhaz  z  hrachu.  Dšk. 
Jihč.  I.  28. 

0ki*ástat  se  =  osměliti  se  před  koupáním^ 
ohroziti  se,  potříti  se  vodou.  Třci^ť.  Brt.  D.  II. 
355. 

Okravdený  =  okrajčený,  z  okrajkfi  udě- 
laný. Vz  Okravek  (3.  dod.).  O.  bůtky  (botky). 
Slez.  Vést.  opav.  1894.  12. 

Okravek,  vku,  m.  =  okrajek.  Vést.  opav. 
1894.  12. 

Okresulka,  y,  f.,  clivina,  brouk.  O.  pí- 
sečná, c.  fossor,  rudokrovočná,  c.  collaris.  Vz 
Klim.  17. 

OkHdli,  n.  =  okraj  střechy  po  stranách 
přes  lomenici  vybíhající.  Ott.  Vlil.  8.  a. 

Okřin,  discus.  Kázal  přinésti  (Janoviť) 
hlavu  na  o-ně.  Kv.  vÁl.  124.  Marc.  6.  27. 
(Mnč.).    -  Dob.  Dur.  372. 

OkHstiti  =  okHiti.  Bl.  Gr.  345. 

OkHti.  Místo  o.  říkají  u  Zábř.:  vozdravět, 
u  Dačic:  se  pozdravit,  na  Jemnicku:  už  je 
mu  lepíí.  Brt.  I).  II.  355. 

Okroč  ==  kúřár,  Wurst.  Svétz.  1893.  r,23.  b. 

Okrocený.  O.  klausule.  Bl.  Gr,  367. 

Okročilý.  O.  hráze.  14()3.  Arch.  XIV.  137. 

Okroditi  něco.  Chč.  m.  s.  111.  37. 

Okrojnik,  u,  m.  O.  dnový  ^^  bramovník, 
Boilenbramschnitt,  m.,  hoblík.  Ott.  XI.  421.  a. 

Okrouhlá,  é,  f.  ■-=  vrch  u  Haluzic  na  Mor. 
NZ.  111.  561. 

Okrouhlice,  e,  f.  =  tvar  ^okrouhlý.  Dmi. 
List.  25.  —  O.  podpažní,  vz  Štítek  (3.  dod.). 
O.  =  dědina  podkovitě  statěná.  Duf.  219. 

Okroutiti.  Nobolo  ju  do  čoho  okrútit 
(obléci).  Plird.  Xll.  234. 

Okrsek  ==  zákrsek.  Las.  Brt.  J).  11.  35'\ 
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Okrslek  —  -om. 


Okrslek,  siku,  sku,  odtud  okrsek.  6b.  H. 
ml.  I.  162.,  185. 

Okrúcaf.  Noby  sa  pod  krpce  okrúcajú  do 
odíc  (onuc).  V  Turci,  na  Zvolen.,  v  Hontě. 
NZ.  III.  40^. 

Okr  uhle,  n.  =  okrouhlá  ozdoba  pásu.  Vz 
Wtr.  Kri.  I.  177. 

Okrunlica,  e,  f.,  hora  u  St.  Hamrů  ve 
Frýdecku.  Vest.  opav.  1893.  11. 

Okruhlik,  u,  m.  =  okrouhlé  zrcadlo.  Dob. 
Dur:  346. 

Okrunýřený.  O.  prvok.  Am.  ICÖ. 

Okrudinky  =  odrohinky  (z  cbleba).  PhM. 
1895.  256. 

Okrútiti,  vz  Okroutiti  (3.  dod.). 

Okružek,  žku,  m.  0-žky  průvlakové,  Dop- 
pen,  v  plav.  Sterz.  I.  691. 

Okruži  =  obromný  obojek  sbíraný,  škro- 
bený a  na  drátech  či  podpinadlech  ležíci.  Wtr. 
Krj.  I.  326.,  503. 

Okružka  (kruzéika),  y,  í.  ^=  slupka  z  ja- 
blka. Brt.  D.  U.  355. 

Okružnik,  u,  m.,  hoblík,  Querstreifhobel. 
Ott.  XI.  422.  a.,  421.  b. 

Okržal  =  okolek.  Tráva  v  o-loch.  Phfd. 
18Í15.  484. 

Okržélka  =  smidečka,  mor.  Mtc.  1894. 
337.  (Jf.  Okřžle. 

Okuklený,  K  GR.  pndej:  Nov.  128.  7. 

Okular.  Takovýho  o-rujstesobé  vinšovaly. 
Kat.  z  Zer.  I.  48. 

OknlaUí  =^  prohlídka.  Ked  komisia  měst- 
ská šla  na  o-tu.  jedlo  sa.  Phid.  1892.  619. 

Okulisticky.  O.  činnost  lékaře.  Schb. 
Nád.  7. 

Okúňavosť,  i,  f.,  Unentschlossenheit,  f. 
Eubost  porúcala  (překonala)  o.  Phřd.  XII.  712. 

Okúnavý,  unentschlossen.  O.  nevěsta.  Phfd. 
1893.  12. 

Oknneti  sa.  Ja  sa  neokúňam  sdělit  jich. 
Phřd.  1893.  495. 

Okup.  Tu  sú  ovšem  zlý  trh  vzděliatěžký 
o.  Chč.  S.  112. 

Okurka,  mor.  také  omurka.  Gem.  Př.  59. 
Strsl.  ogurbCb.  Gb.  H.  ml.  I.  232.  Oky  ne- 
snadno na  plný  mésíc  sázeti,  kvetly  by  na 
piano.  Vek.  Val.  I.  163. 

Okusiti  co.  Když  o-sil  vodu.  Ev.  seit.  12. 
Job.  2.  9. 

Okutaný  =  zahalený.  Hlava  byla  o-ná. 
Phřd.  XII.  488. 

Okutati  =  zahaliti.  Noc  všetko  o-la.  Phfd. 
XII.  168.  Okutal  ich  do  kobercov.  Phfd.  1895. 
144. 

Okvasiti.  Svadební  veselí  o.  1596.  Kuln. 
Šk.  54. 

bkýňat  se  =  okouněti.  Brt.  D.  I.  62. 

Okyptený  -=  obřatý.  O.  strom.  Phfd.  1894. 
309.  Podati  něco  v  o-ncj  forme  (verstümmelt). 
Ib.  1893.  667. 

Okýtený,  vz  Chytvaný. 

ol  mění  se  v  Gemersku  místy  v  o«  a  to 
v  ó:  lYúó  (prišol)  o  pónoci  (puolnoci).  Phřd. 
1893.  5C0. 

Olacinéti.  Když  látky  o-ly.  Wtr.  Krj.  I. 
19.  (121.). 

-olán,  příp.  jmen  osob.:  Matolán.  Kbrl. 
Dmžl.  9. 

OlbHmi.  O.  mésto.  Vrch.  Tryz.  B49. 


OléaTft,  j,  L,  míst  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
75. 

Olčva,  y,  f.,  potok  ve  Zirate.  Phřd.  XII. 
427. 

Oldomádný.    O.  útraty.   Phřd.  1895.  5B2. 

Oldra,  y,  m.,  vz  Oldřich  (3.  dod.). 

OldHeh:  VoldHch,  Oldra,  Oleš;  Ula,  Ulík, 
Ulovec;  Hulá?,  Huleš?,  Hůlek?.  Kbrl.  Sp.  la 
Cf.  Kotk.  28. 

Olej.  O.  =  tekutý  tuk.  Cf.  Liy,  Sádlo  (3. 
dod.V  Spí  jako  v  oleji  (tuho).  Phřd.  1894. 315. 

Olejec,  jce,  m.,  Olems&ure,  ř.  Am.  69. 

OlejičeK,  čku,  m.  ==  silice,  aetberisches 
Oel.  Am.  69. 

Olejka,  y,  f.,  Sardine,  f.  (v  oleji  naložená). 

Ole.  né,  ého,  n.  CeL  Pr.  m.  I.  773. 

Olejnik,  u,  m.  O.  oleje  al.  stúdev.  1418. 
List.  hl.  Ib95.  219.  —  O.,  a,  m.  Cech  o-ků. 
Arch.  XIV.  442. 

I      OleJOTáni  poslední  =  pomazáni.  Vz  Dob. 
Dur.  291. 

OlemoTati.  Olemujete-li  mi  to  nebo  ne- 
olemujete  (rychle  opakuj).  CT.  Tkč. 

OleoTapor,  u,  m.  Světlo  o-ru.  Nár.  list 
1896.  č.  251.  2. 

I     Oleš,  cf.  Alexius,  Mus.  1^94. 117.,  Oldnch 
(3.  dod.). 

I  Oletin  =  oí>sem.  Postřek.  Dšk.  Jihč.  1.  6. 
I  Olifan,  u,  m.  =  Rolandova  trubka.  Kub. 
,  Rol.  60.  a  j. 

-olin,  pHp.  jm.  osob.:  Matolín.  Vz  Kbrl. 
Dmžl.  9. 

I     Olingre,  /  a  r  prosmýknuty.  Us.  Dšk.  Jihc, 
!I.  48. 
'     Olistěni.  O.  dvouřadé.  Cl.  L.  Jos.  17. 

Oliva,  populus  alba,  rostl.  Brt  D.  H.  506. 

Olivi  «  olivoví.  Kbtk.  17. 

Olmárka,  y,  f.  =  ahnárka.  Dšk.  Jihč.  L  6. 

Olomúc  z  Olom^tjb.   Gb.  H.  ml.  I.  384. 
O  pův.  cf.  Kotk.  124.  (od  ,01omuť),  Mtc.  1896. 
i  202. 

Ološka,  y,  f.,  potok  v  Nitran.   Phřd.  XIL 

I     Olověný.  Je  do  roboty  jako  olovený  vták 
,  -=  je  tarbavý,  Phřd.  XU.  254.  —  O.  jazýéek 
'  =  jitrocel.   C.  Brod.  Nár.  list  1896.  é.  244. 
feuUI. 

I      Olovienka,  y,  f.  =  ruda  olovená.   Phřd. 
;  1893.  298.  Cf.  Olovénka. 
I     Olovitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  63. 
I     Olovnatka,  y,  f.,  v  luébě.  Am.  63. 
I     Olovo.    O  pův.  slova  cf.  Phřd.  1893.  349. 
Hádání  z  o-va.    Vz  Zbrt.  Pov.  86.    Prelámat 
'  mu  o.  Phřd.  Xn.  2(».,  1894.  373.,  442. 

Olovoch,  u,  m.  :=>  chaluzičnik  olovitý.  Am. 
62. 
Olovoš,  e,  m.,  v  lučbě.  Am.  62. 
Olda  černá,  alnus  glutinosa,  také  jelša  (ah.Y 
řejAa  (uh.).  Brt.  D.  U.  499. 

Olaák,  a,  m.  =  obyčejný  čížek,  fringilla 
spiuus.  Brt  D.  H.  494. 

Olšavka,  y,  f.,  potok  ve  Spišsku.  Phřd. 
1892.  75.,  427. 

Olaová,  é,  f.,  trať  u  Pazderné  ve  Frýde- 
cku. Vést.  opav.  1893.  11. 

Olšovec,  vce,  m.,  trať  u  Frýdka.  Vést 
opav.  1893.  11. 

Oltárno,  a,  n.,  míst  jm.  na  Slov.   Phřd. 
1895.  2. 
-om  m.  -ům   v  dat.  pl.  na  Mor.  a  Slov. 


Digitized  by 


dú.  na  M( 
iooglc 


-om  —  Omykati. 


255 


Vz  Brt.  D.  11.  2.,  5.,  90^  Pastr.  L.  55.  - 
'Om  m.  'Ovým  a.  -mtúm:  k  Novákom.  Vz  List. 
lil.  ltía&.  276. 

Omachnatef  =  markem,  mechem  zarůsti. 
Phrd.  1898.  699. 

Omajčka,  y,  f.,  j  přisuto  m.  omáč-ka.  Dšk. 
Jihc.  I.  47. 

Omákoyaný  =  mákem  posypaný.  Nár. 
liát.  185)6.  é.  12.  feuiU. 

Qmárif  =  ne  málo  něčeho  Hniti.  Kat. 
z  Zer.  II.  128.  Když  udeH,  neumalí  (hodné 
udeří);  Von  neomálí  =  neukrojí  si  malý  kou- 
sek, nepřestane  na  mále.  Jevíčko.  Brt.  D.  II. 
355. 

Omanina^  y,  f.  =  měkký,  Todou  podbéblý 
plnsgier.  Hojení  jí  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894. 334. 

Omar,  a,  m.,  obec  y  Nitran.  Phfd.  XII.  427. 

Omasilý.  Skrzye  slovo  své  o-lé,  per  ver- 
bum suum  incamatum;  varianta:  vtélené. 
1488.  List.  fil.  1896,  151. 

Omateéni,  vz  Okepní  (8.  dod.). 

Omatek  =  omastek^  s  odsuto  «s  otruby, 
jimiž  mastí  se  pití  dobytku.  Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Omatý  =  otlačený.  Noha  od  čižmy  o-tá. 
Phřd.  18a*.  884.  Má  o-té  prsty  (omlé,  omnuté, 
ohnětené}.  Ib.  1898.  635. 

Ombrický.  O.  ráže  pro  deštivosť.  Stě.  P. 
př.  86. 

Ombrometrie,  e,  f.,  řec.  —  dešťoměrství. 
Cf.  Hyetometrie.  Stč.  P.  př.  40. 

Omdletý  =  omdlelý.  Phíd.  1895.  491. 

Omeehovatéti  =  mechem  obrústi.  Až  tu 
o-tím  (sestámu).  Osv.  1896.  418. 

Omeiec,  jce,  m.,  Acotinsäure.  Am.  69. 

Omela,  y,  f.  Suchá  o.,  čo  vyrastá  na  stro- 
mech. Phřd.  18^.  131. 

Omelinka.  Phfd.  1898.  81. 

OmeroYati.  Kdo  vidí  prvý  raz  na  jar  z  rána 
na  lačný  život  kukačku  atd.,  omeruje  ho.  Pbíd. 
18d5.  492.  (Co  toto  slovo  znamená,  neví  ani 
red.  Phřdft.) 

OměHti,  omérovati  =  márami  opatřiti,  co- 
tieren,  mit  Masszahlen  versehen.  IHrl.  11. 

Omedený  =  oměený.  O.  chata.  Vrch.  F. 
n.  283. 

Omezenec,  nce,  m.    Světz.  1894.  494.  a. 

Omieh.  Phřd.  1893.  468.  Vz  Omih. 

Omilostiti  koho  na  doživotní  žalář.  PhTd. 
1896.  298. 

Omiftat  =  mrzeti.  Ces.  1.  V.  86.  Cř.  PH- 
kvačkovaný  (3.  dod.),  Omnouti  (8.  dod.). 

Omiral,  strč.  z  humerale.  6b.  H.  ml.  I. 
264.,  Alx.  Nach.  k.  XV. 

Omlaeok,  cku,  m.  =  doěek.  Nahotovenými 
o-cky  stajne  pošívat.  Phřd.  XII.  202. 

Omlád  «  ratolest.  Vek.  Val.  1.  98.,  170. 

Omladéti.  Zdálo  se,  že  tou  Školou  oděl. 
Jg.  (Zl.  Jř.  156.). 

Omladina,  y,  f.  »=  mladá  chasa,  mladý 
lid.  Nár.  list.  1894.  č.  156.  odp.  feuiU.  O.  dé- 
vic.  Kká.  PuS.  Roz.  64.  Vz  Strana  (8.  dod.). 

Omladinám,  e,  m.  ==  člen  omladiny.  Nár. 
list.  1894.  č.  40. 

Omladinářský.  0-ská  anarchizna.  Šípy. 
1895. 

Omladinista,  y,  f.,  Omladinist,  m.  Sterz. 
I.  468.  Cf.  Omladinář. 

Omladniee.  Horečka  o-nic  Vz  Horečka 
v  Ott.  XI. 


Omlatkávati  =  ohmatávat?  Slov.  Čes.  1. 
V.  176. 

Omlazový.  O.  les,  Ausschlag-,  Niederwald, 
m.  Sterz.  I.  851. 

Omrganý  =  slzký.  O.  koláč.  Zlín.  Brt.  D. 
n.  856. 

Omlknouti  m.  omrknouti.  V  Krkonš.  6h. 
H.  ml.  I.  800. 

Onilova,  y,  f.  =  omluva.  Vz  Stejnění  samo- 
hlásek, Gb.  H.  ml.  1.  287. 

Omluvený.  Měj  mé  o-na.  Hus  Post.  116a. 

Omlnvisko,  a,  n.  =  reptáni,  pomluva.  Dal 
to,  ale  ni  bez  o-ka.  Laš.  Brt.  D.  II.  856. 

Omluviti  =  pomluviti.  Kde  niůž,  nás 
omlúvá,  že  jich  mnoho  spálíme.  J520.  Kutn. 
šk.  2.  Proti  tomu  (namítali^  že  sou  omylně 
omluveni.  1586.  Ib.  41.  —  O.  =  obžalovati. 
Neroďte  věřiti,  bych  já  o-vil  vás  u  otce  mého 
(accusare,  diffamare).  Ev.  vid.  55.  Joh.  5.  45.; 
61.  J.  8.  6.;  L.  16.  1. 

Omluvný  =  oml%vený.  Abyste  mne  v  tom 
u  sebe  q-nou  měly;  Ze  mne  ráčíte  o-nou  míti. 
Kat.  z  Zer.  I.  28.,  89.,  59.  —  O.  =  ochotný, 
affabilis.  O.  zpovědhiík.  1416.  List.  fil.  Ib94. 
228 

Ómlý,  vz  Omatý  (8.  dod.) 

Omly  we.  Ne  omly  we,  ale  jsa  zdráv  a  przi 
dobrém  rozumu  dal  siem  gym  tu  odmrth. 
1465.  Dmi.  List. 8.  Vidimus  iičínský  píše:  ne- 
omlywe;  pamětní  kniha  FuČÍKOva:  ne  omluvu; 
obnovení  výsad  krasenských  císařovnou  Ma- 
rií Teresií  má;  neomilnie.  Ib. 

Omnouti.  Čižmy  ho  omínajú  (hnětou).  Phřd. 
1892.  589.  Ale  ho  omínalo  cosi  (hnětlo,  rmou- 
tilo). Ib.  1894.  205.  —  se  naé.  Smrť  omnula 
se  na  ořech  (ohlédla  se  V).  Ib.  1892.  647. 

Omonoklovaný  >=»  monokl  mající.  Stč. 
Kon.  29. 

OmoHti  co:, měď  atd.  KP.  VUI.  221. 

Omráčený.  Olovek  na  duši  o.  Phřd.  1894. 
828 

Ómraz.  K  Šml.  pndej:  VE.  bl. 

Omrazkovitý.  O.  pěšinka.  Světz.  1895. 
218.  a.  Cř.  Omrazek. 

Omrknouti.  Já  sem  na  púšči  omrkla,  nox 
me  comprehendit.  Ote.  90.  b.  Na  pól  cestě 
omrkel  (noc  ho  přikvačila).  Phřd.  XII.  57. 

Omrvina,  y,  f.  =  drobek.  Phřd.  1894. 182. 
Je  istá,  že  Misov  vzdor  poláme  sa  na  o-ny. 
Ib.  1892.  709. 

Omrvinka,  y,  f.,  zdrobnělé  omrvina.  O. 
chleba  =  drobeček.  Phřd.  XII.  862.,  Ces.l.  V. 
176. 

Omrzaé,  e,  m.  =«  náUdL  Zábh  Brt.  D.  H. 
856. 

Omrzeti.  O  omyrzala  jest  jej  4ědina  jeho, 
et  aboijiinatus  est  heroditatem.  ^  Z.  wit.  105. 
40.  V  Z.  klem.:  i  potupil  jest.  Čeho  moc,  to 
omrzí.  Kld.  IV.  120. 

Omrzlina,  y,  f.  =  zmrzlý  déif.  Val.  Brt 
D.  II.  356. 

Omrzlosf,  i,  f.  =  omrzelosf.  Phřd.  1894. 
482. 

Omrzlý  =  omrzelý.  Je  o.  Phřd.  1894. 440. 

Omur,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitran.  Phřd. 
18^)2.  74. 

Omurka,  y,  f.,  vz  Okurka  (8.  dod.). 

Omykati.  Keď  omkne  (otlačí)  Čižma  nohu. 
Mor.  Mtc.  1894.  884.  Dzesi  si  to  omkěl  (odřel, 
ohnětl).  Phřd.  XH.  697. 

Digitized  by  VjOOQIC 


25G 


Omylovati  —  Opntek. 


Omylo  váti,  vz  Omýliti.  Tov.  (Vlč.  Lit.  207.).  | 

Omyti  koho  čeho.  Ráčil  mč  mrzkosti  o. 
14.  stol.  Mus.  1894.  85.  I 

Omzeti.  Trámy  omzely  (otlely).  Brt.  D.  II.  I 
344.  Cf.  Mzeti  =  tlíti. 

On.  Jeho,  j'ho,  jho,  ho  (odsouvánun);  jemu,  | 
j'mu,  jmu,  mu.  Gb.  H.  ml.  I.  152.  O  skloň.  , 
u  Kojet,  Přer.,  Bystr.,  Litovle,  Kopie,  Jevíc.,  | 
Zábř.,  Brn.,  Tisu.,  Kruml.,  Kunšt.,  Zďár.,  Jem-  ■ 
nice  vz  Brt.  D.  II.  50.,  79.,  118.,  136.,  171., 
192.,  216.,  237.,  255.,  272.  On  užito  způsobem 
pripravovacím  (pleonastickým)  v  prostonárodní , 

Í>ísni:  ono  se  tam  procházelo  mé  potěšení.  Er. 
\  č.  518.  A  vony  ho  celičkýho  dévečky  tam  ■ 
polily.  Ib.  č.  735.  —  Způsobem  rekapitulují- 1 
cím.  Má  žena  falešná,  ona  mi  odešla.  Er.  P. 
č.  207.  —  To  prší,  ono  práí;  to  hřmí,  ono  | 
hřmí.  Tento  střední  rod  naznačoval  také  v  če- 
štině původně  vlastně  podmět,  od  něhož  pršení,  | 
hřmění  atd.  pochází.  Později  nabyly  tyto  vý- 
razy významu  adverbialního.   Vz  líla.  Sklad. 
14.    On,  skloĎ.  na  Chromecku  na  Mor.    Vz 
List.  íil.  1894.  278.  nn. 

Onajs,  u,  m.  =  anýs.  Phfd.  1894.  597. 

Onanovati,  onanieren.  Sterz.  II.  468. 

Once  m.  ohnice.  Brt.  I).  II.  70. 

Onderek,  řka,  m.,  vz  Ondřej  (3.  dod.). 

Onderka,  y,  m.,  vz  násl.  Ondřej. 

Ondra,  y,  m.,  vz  násl.  Ondřej. 

Ondráček,  čka,  m.,  vz  násl.  Ondřej. 

Ondrák,  a,  m.,  vz  násl.  Ondřej. 

Ondrášek,  ška,  m ,  vz  násl.  Ondřej. 

Ondřej,  e,  m.,  Andreas.  Odtud;  Ondra, 
Ondrejka,  Onderehy  Onderka,  Ondt-íček,  On- 
dřikf  OndHch,  Ondrák ^  Ondráček,  Ondrdéek, 
Ondruchf  Ondrus,  Ondrotišy  Ondroušek^  On- 
druékUy  OndruSy  Oneš,  Vondrejvy  Vondra,  Von- 
draky  Vondráček,  VondraSy  Vondráček j  Von- 
dřich;  VondrySj  Vondrouéy  Vondroufteky  Von- 
dru.šy  Vondruácay  VondroveCy  Vondromc ;  Vonef*, 
Vonkay  Vonásek,  Vondšek,  Andra,seky  AndrlOy 
Andrlik,  Andres,  Andrýsek,  Andreslk.  Kbrl. 
Sp.  18.  Cf.  Kotk.  28.  Jsou-li  na  sv.  0-je  kapky 
na  stromech,  bude  mnoho  ovoce;  I)á-li  sena 
sv.  Oje  (30./11.)  do  sklenky  voda  a  má-li  býti 
rok  následující  mokrý,  tož  ta  voda  vrchem 
přetéká  a  zůstává  jen  mokré  dno;  pakli  má 
býti  suchý  rok,  tož  voda  nevysýchá.  Vek.  Val. 
L  165. 

Ondrejka,  y,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

OndHČek,  čka,  m.,  vz  přodcház.  Ondřej. 

OndHch,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

OndHk,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondrou^,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondroušek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondruch,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Oudrus,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Ondruš,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej, 

Ondruška,  v,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Onedlho.  PhM.  XII.  389. 

Onedobný  =  oné  dohi/,  dříríjAí,  tehdeßi^ 
dnmaliir.  PhFd.  1894.  24. '  O-bní  básníci.  Ib. 
18ÍK5.  296.  O.  sudce.  Ib.  1892.  (W9. 

Onegdajši  =  onehdcjm.  Val.  Brt.  D.  II.  356. 

Oneiromantika,  v,  f.  =  věštění  ze  snů. 
Vz  Phrd.  1894.  714.  * 

Onej  =  onen.  Onej  domek.  Dšk.  Jihč.  1. 12. 

Onomiti  koho.  Černý.  Cenci.  37. 

Onen.  Užívání  tohoto  zájra.  vz  v  Kin.  Sklad. 


89.,  140.   —  O.,  gt.  onoho.    Rádby  z  onohů 
(z  hovna;  eufem.)  muškát  udělal.  Bl.  Gr.  297. 

Oneskorit  sa.  V  poli  sa  o-lo  =  práce  se 
opozdily.  PhTd.  1893.  149.,  1894.  1^.,  1895. 
31.,  50.  Kftaz  na  vine,  že  sa  o-ril  (i.  e.  se  so- 
bašom.  Éíká  se  o  zmrhalé).  Slov.  Nov.  Pr. 
653. 

Oneš,  e,  m.,  z  Ondřej.  Kbrl.  Sp.  9.,  Čem. 
Př.  27. 

Onezdravéti.  PhM.  1893.  396. 

Onice  =  onuce.  Vz  Okrúcati  (3.  dod.). 

Óno.  Dám  ti  en  óno  (hovno,  nic).  Mus. 
1895.  182. 

On  ten.  Ze  se^mu  onotoho  (čehosi)  za- 
chtělo (o  zloději).  Zďár.  Brt.  D.  II.  256. 

Ontozolcký.  O.  zbytky  zvířecí.  Vstnk.  II. 
576. 

Onuce  z  on-u-tja.  Gb.  H.  ml.  I.  384.,  381. 
O.  od  poč.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  166.  O. 
objevuje  se  již  ve  strsloven.  Krek.  Einleitung 
in  die  slav.  Literaturgeschichte.  1887.  175. 

Onudreti.  0-drel  sa  o  kamennú  dlážku 
kolenom  (poranil).  Phřd.  1895.  744. 

Onutisky,  f.  =  onuce.  Slov.  Némc.  (NZ. 
VI.  78.). 

00  ztaženo  y  o^ó:  donoho  z  do  onoho,  do- 
pata  z  doopata,  póbédě  z  po  obědě.  Gb.  II. 
ml.  I.  565.,  232. 

Op.  Opice  z  germ.  api.  Gb.  H.  ml.  I.  419. 
( -hodí  jako  opica  (o  dívce,  která  si  šatku  |>od 
krkem  dobře  neuvázala).  Slez.  Vést.  opav. 
1894.  11. 

Opft,  opae  =  opét.  Gemer.  Pastr.  L.  150. 

Opáčeti.  Dle  Bl.  Gr.  326.  ničemné  slovo, 
lépe:  opakovati,  opětovati,  obnoviti. 

Opáčit^.  Vz  Tanec  slez.  (8.  dod.). 

Opadati.  Vymeno  krávě  sa  opadá  (puká). 
Phřd.  1895.  493. 

Opadůvka,  y,  f.  =  padanka.  Jicko.  Brt 
D.  II.  356. 

Opacha.  Vojd^me  do  takej  dlhej  o-chy. 
Phld.  Ib96.  165.  Železná  o.  Ib.  283. 

Opakované.  To  se  děje  o.  List  fíl.  1896. 
303. 

Opal.  O.  koňský  (nemoc).  Léčení  ho  vz 
v  NZ.  III.  328. 

Opalač,  e,  m.,  vz  Vatách  (8.  dod.). 

Opálaný.  Slova  prázdná  a  o-ná.  1469.  Cel. 
Pr.  m.  II.  16. 

Opálati  se  kde.  Krátká  sukienka  o-la  sa 
(házela  se)  okolo  nožiek;  Na  nich  sa  o-ly 
(houpaly)  mrtvoly.  Phfd.  1892. 262.,  1894. 508. 

Opálenina.  Hojení  jí  na  Mor.  Vz  Mtc, 
189Í  335. 

Opálka.  Vz  Jodnokoňka,  Párovica,  Sy pa- 
cka (3.   dod.). 

Opálkář,  e,  m.  =  kdo  dHá  opálky.  Duf. 
258. 

Opantati  koho  =  opentUti,  obalatnuUti. 
Phrd.  1893. 691.  —  co  éím.  Chci  háj  retazmi 
o.  (obtí)čiti).  I)bš. 

Opar.  O.  sodlskv  =  sedlák  (nadávka.  XV. 
stol.).  Olič.  (VU-.  Lk.  171.). 

OpaHtý  =  parný.  O.  síúnko.  Zlín.  Brt.  D. 
II.  3  4. 

Opasek,  žon.  košile  Vz  Spodnica  (8.  dod.). 

Opásf  sa  =  zkfatnati  se.  O.  »o  na  čem. 
Víil.  Brt.  I).  II.  HVi. 

Opatek,  vz  Ohrel  ělkQ  (3.  dod.). 
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Opatkyné.  Cel.  Pr.  m.  II.  9V).,  1021. 

Opatová,  é,  ť..  míst.  jm.  v  Komárnsku. 
Phrd.  1892.  99.,  158.  I 

Opatovati.  Sal.  Loun.  5. 

OpatOTee,  míst.  jm.  v  Tekovsku.  PhM. 
1892.  153. 

Opatiiti  ==  »paiHti.  Aby  opatře  béžal  prjč. 
Chi.  m.  s.  29.  O.  obraz;  Toho  boha  tváří 
v  tvář  opatříš.  Alx.  Nach.  k.  XVI.,  II.  Když 
ji  c^sar  o-tHl.  GR.  Nov.  148.  3. 

Opatrnost.  0-sti  ješté  nikdo  nelitoval.  Šml. 
VII.  163.  O.  jsou  kameny,  přes  které  se  ni- 
kam nedojde.  Svétz.  1895.  512.  a. 

OpatrnÝ,  opateren.  Cř.  Gb.  H.  ml.  1. 164. 

Op^tůvka,  y,  f.  =  louka  v  Strítoži  u  Tře- 
bíče. CMr.  V.  239. 

Opava,  y,  ř.  =  zajeti  řepka,  brassica  nap., 
Brt.  D.  11.  500.,  zaječí  řepa,  pupava,  iepica, 
carlina  acanlis,  rostl.  Ib.  501. 

Opaženi,  tabulatum,  Tafelwerk.  Bibl.  Dob. 
Dur.  286. 

Opažovaé,  e,  m.,  Beschaler,  m.  Sterz.  I. 
457.  a. 

Operek,  čku,  m.  =  opečená  švestka,  bram- 
bora. Ktk.  77.  Cf.  Opeóka. 

Opeka.  Aby  vzaly  (úřady)  majetok  do  svo- 
joj  o-ky.  Phfd.  1893.  728. 

Opékance.  K  Vek.  pndej:  Val.  I.  18. 

Opéknétí  (opekneť).  Phfd.  1892.  48.,  93., 
198.,  531.  a  j. 

Opékniti  eo  éím.  0-nil  jej  (chrám)  ko- 
žemi  rozličných  barev.  Chč.  S.  35.  0-niv  ji 
Kristem.  Ib.  273. 

Opelirovati  z  operieren.  List.  ťil.  1893. 
467. 

Opendiť  koho  =  oMditi,  Las.  Brt  D.  n. 
356. 

Opera.  Ty  o-ro  operovitá  =  troubo!  Laš. 
Brt  D.  n.  517. 

Operkulit,  dnih  plžokamů,  Operculit. 
Sterz.  U.  469. 

Opei*ovaé,  e,  m.,  Ausschaler,  m.  Sterz.  I. 
a48. 

OperoTltý.  Vz  Opera  (3.  dod.). 

Opeslant,  a,  m.  =  hdo  pořád  nalézá,  ahy 
n^co  dostal.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  356. 

Opeslice,  e,  f.  Ta  o.  (nadávka).  Svétz. 
1893.  54.  b.  Cf.  Opeslík. 

Opéšelý.  O.  křídla  =  své^tená.  Han.  Brt. 
D.  11.  356. 

OpéSky  =  prosné  ěupky.  Litovel.  Brt.  D. 
U.  a57. 

Opět.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107. 

Opetlisko,  a,  n.  =  nepořádná  ženština. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  357. 

OpětoTanina,  y,  f.  O.  jiných  soustav.  Am. 
Orb.  102. 

Opéty.  Pročež  o.  svou  žádost  obnovuji.  1613. 
Kutn.  šk.  140. 

Opice.  Častá  o.,  prázdná  truhlice.  Nov.  Př. 
144. 

Opicháé.  Mdc  o-čóv  a  málo  bráčóv.  Ces. 
1.  V.  169. 

Opilec.  0-lci  se  vypovídají  ze  Žitné  přes 
Bumbálku  do  Pivovan.  NZ.  lU.  229.  —  O., 
loUam  tumulentum,  rostl.  PhFd.  XII.  317. 

Opilý.  0-mu  sám  Bob  s  cesty  vyhne.  Phfd. 
1894  196.  O.  jako  áténé.  Nov.  Př.  598.  Cf. 
Ten  ji  má,  až  ho  po  zemi  válí.  Nov.  Př.  598. 
Kott:  Dodatky  k  Cesko-ném.  slovniku. 


O.  zavadí  —  střízlivý  odsadí  (si  trest).  Ces.  1. 
V.  26. 

Opinista,  y,  m.  =  domnivač.  Arch.  XIV. 
356. 

Opis  =  popis.  0-80V  přírody  je  u  nebo 
málo.  PhFd.  1896.  256. 

Opit  =  opět.  Jaká  nám  o.  od  ní  supplikaci 
dodána  jest.  L.  posil.  I.  34. 

Opiti.  Opil  se  na  víně.    Dšk.  Jihč.  I.  21. 

Opity  =  opit,  opět.  Jaké  nám  psaní  o.  pan 
Jan  z  Vrbna  činí.  L.  posil.  I.  11.,  12.,  41. 
(r.  1568.). 

Opium,  z  řec.  onog  =  štáva.  Čem.  Př.  60. 

Oplach,  u,  m.,  Abwäsche  beim  Kehrherd. 
Sterz.  I.  76. 

Oplaelio  vadlo,  a,  n.,  Ausschwenkmaschine, 
f.  Sterz.  I.  354. 

Oplátka.  Yoplátka  chodí  plačky  dom 
(půjčováním  se  vše  poškodí).  Mor.  NZ.  V.  541. 

Oplatnice  =forina  na  oplatky.  U  Hořic. 
NZ.  IV.  442. 

Opleéi.  Také:  oplecka,  obléčka,  voblečka. 
Cf.  Oplécko  (3.  dod.). 

OpléčlLO,  a,  n.  =  hořejél  čásť  rubáěe,  po- 
sud na  Mor.;  tam  oplecko,  oplečí,  opleěek 
(v  XVI.  stol.)  =  prsník  a  rovná  se  rukávcům 
ženským.  Wtr.  Krj.  I.  93.  Také:  optétačka 
(Záhoří),  podsádka  n.  podnáramek  (Příbor), 
stonek  n.  slánek  (Místecko).  Brt.  D.  IL  463. 
Cť.  Oplečí  (i  dod.). 

Oplečni  košile.  Wtr.  Krj.  1. 499.  Vz  Oplečí. 

OplecliaTěti  =  oplechatěti.  Mtc.  XVIII. 
213. 

Oplentat  se  domom  =  šukati.  Phfd.  1895. 
150. 

Oplesněti  nelade  ='  dlouho  pobyti.  Phfd. 
1894  434. 

Oplésti  co  éim :  plotem.  £v.  olom.  Matth. 
21.  33. 

Opletaci  stroj  =  opletadlo  (kterým  se  něco 
opletá).  KP.  VIII.  128. 

Opiétaél^a  =  vyšívaná  a  pevně  utažená 
část  šatu,  jímžto  zakrývá  se  prázdné  místo 
mezi  krátkými  rukávci  a  sukní.  Nosí  je  ženské 
na  Záhorsku.  Našinec  1893.  č.  86.  Cf.  OpIéčko 
(3.  dod.). 

Opleti  iLoho  čím.  Oplel  ho  palicou  ^ 
udeřil;  obral  ho  ve  hře,  v  koupi.  Pbřd.  1894. 
373. 

OpletlLa,  y,  f.,  polygonům  convolutum,  rostl. 
Brt.  D.  U.  506. 

OpletnilL,  u,  m.,  rostl.,  vz  Sladec(3.  dod.). 

Opleliavosť.  Háj.  Herb.  105.,  67.  b. 

Oplchayý.  O.  místo.  Háj.  Herb.  163.  b. 

Opližiti  se.  Kolem  vsi  se  o-žím.  Kole.  77. 

Oplodniti.  Jenž  naší  matky  lůno  o-nil. 
Vrch.  Rol.  XXXVI.  236.    -  Mus.  18í)4.  559. 

Oploštělý  =  zpMtělý.  O.  pahýl  glikomu. 
Schb.  Nád.  47. 

Oploštěni.  O.  bulbu  očního.  Schb.  Nád.  47. 

Oplotáli,  u,  m.  =  kužílek  při  plotu  ku- 
želny postavený,  jinde  sedlák  n.  baba.  N.  Mě- 
sto. Brt.  D.  U.  357. 

Oplotek,  tku,  m.,  vz  Přístodůlek  (3.  dod.), 
Páreň  (3.  dod.). 

Oplzlý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

OpolLa.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

OpolČenec,  nce,  m.  =  domobranec.  PhM. 
1893.  573.  Vz  násL 
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Opoléenie,  n.  =  domobrana,  bulhar.  Phfd. 
18^  573. 

Opole,  n.  =  sousedstvo^  část  (okres)  župy. 
Vz  řras.  Těš.  29. 

Opomenouti,  ve  smyslu  opominouti  chybně. 
Gb.  H.  ml.  I. 

Opona.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Opoňka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Vopenec  (3.  dod.). 

Opomice,  e,  f.  =  opomd  kolejnice,  An- 
schlagschiene. Sterz.  I.  áOO. 

Oportášit  =  ošiditi y  obelstíti.  Laš.  Brt.  D. 
n.  ml.  Cř.  Portáš. 

Opouzdřený :  -en,  a,  o.  O.  abscess.  Hlav.  5. 

OpouzdHti.  0-ní  druž  očkovaných.  Hlav.  8. 

OpoTázati  se.  3000  tol.  zaplatiti  se  o-li 
(zavázali).  1675.  L.  posil.  I.  72. 

Opo vrhnouti  co.  Pakli  byste  naše  slušné 
poddávánie  o-hli.  Arch.  XI.  405. 

Opozditi  s  inft.  Ale  o-li  přijíti,  neglexere. 
Ev.  seit.  38.  Mat.  22,  5. 

Opportunita  je  planou  (špatnou)  zárukou. 
Phíd:  Xll.  388. 

Opřádaci  stroj  =  0]>rádadlo.  KP.  VUI.  128. 

Opřáhnouti  co  na  koho:  meěe.  Pass. 
626.  Stran  tvarů  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107. 

Oprašovák,  u,  m.,  Abstäuber,  m.  Jeř. 

Oprať.    O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  38. 

Oprati.  Opierať  známé  =  pomlourati.  Phfd. 
1896\291. 

Oprava  =  správa^  vldday  moc.  Ze  již  veš 
svět  jmám  v  svěj  o-vě.  AlxV.  1000. 

Opravářský.  O.  směr.  Nár.  list.  1896.  č.99. 

Opravce,  podle  Panoše.  Gb.  Km. -a.28.  nn. 

Oprávka.  Dar  za  o-ku  dobytka  (uzdra- 
veni-). NZ.  IV.  2^0. 

Oprliti  =  spáliti.  Kopřivy  ho  o-ly.  Nár. 
list.  1890.  č.  48.  odp.  feuill. 

Opršanec,  nce,  m.  Prezýval  ho  o-ncom. 
PbFd.  XII.  197. 

OpryskyHti,  resinieren.  Sterz.  U.  686. 

Optati  se  co  =  doptati  se  i-eho.  Optal 
jsem  kuou  mladý  ve  čtvrtém  léto.  Arch.  XIV. 
(Í4. 

Optický.  O.  sklo.  Mrš.  76.,  ICO.,  106.  a  j. 

Optofonie,  e,  f.,  řec.    Vz  KP.  VIII.  37«. 

Optoffrafonie,  e,  f.  Vz  KP.  VIII.  378. 

Opúcn,  u,  m.,  rostl.,  vz  Vodní  růža  (3.  dod.). 

Opuclier.  O.  na  nohe,  jak  se  na  Slov.  hojí. 
Vz  Phfd.  XU.  566. 

Opuclilina  (ocdem).  Hojení  jí  na  Mor.  Vz 
Mtc.  1894.  :J31. 

Opuchlý.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 
O.  jak  papuč.  Mor.  NZ.  VI.  H4. 

Opuka.  0-ky  (petrap,  kameny)  z  oblakuov 
padaly  sú.  Alx.  !Nách.  k.  V. 

Opulentný  z  lat.  O.  hostina  (skvostná). 
Phfd.  1895.  686. 

Opust,  u,  m.  Před  žlebami  pre  odrážku 
je  úpust,  v  Turci  upust.  Phfd.  XI.  766. 

Opustěti.  Všeliké  království  v  sobě  dčloné 
opustí.  Ev.  vid.  56.  Lne.  11.  17.  (Mnč.). 

Opustily  =  opuS^tfnýy  dosolatus.  Otec  o. 
1418.  List.  íil.  1895.  441. 

2.  Opustiti.  Aby  všeho  jako  kobylka  slep- 
tala  a  opustila  (zpustošila).  Chč.  S.  127. 

Opuštěný  =  spuMén;/.    Mol  o-nú   bradu  | 
(dlouhý   vous)  a  černý  klobouk.    Arch.  Xll. 
442. 

-ora,  příp.  jm.  osob. :  Levora.  Kbrl.  Sp.  12. 

Oraéina.  Bieda  do  dědiny  príelohami  chodí 


a  na  o-ne  majetnost  sa  plodí.  Phřd.  1894. 
684. 

Oráéiti.  Tak  ho  o-čil,  že . . .  Phřd.  XH.  697. 
Jak  se  mu  oráéí  vstáti  (zráčí).  Nár.  list.  1896. 
č.  254.  feuül. 

Orandaný  =-=  otrhaný.  Myjava.  Phfd.  1895. 
446. 

Orandaf  sa  =  otrhat  se.  Myjava.  Phfd. 
1896.  446. 

Oraniáté,  é,  n.  Světz.  1891.  226.  b. 

Orati.  Orá,  jako  když  kanec  štijo  (krivřY 
ČT.  Tkč.  Cf.  ChQď  vofe,  kady  choď,  všady 
zem  Pán^.  Mor.  Ces.  1.  V.  421. 

Orava.  Phfd.  XH.  72.,  74.,  725. 

Oraziti.  Pec  aspoň  v  zimč  mrazivý  vzduch 
(v  komoře)  oráží.  Chod.  NZ.  111.  393. 

OrČTan,  a,  m.,  hora  v  Turci.  Phřd.  1892. 
74.,  427. 

OrděJoTský.  O.  sopka  na  Mor.  Mtc.  1895. 
110. 

Ordeka,  y,  f.,  z  Rohrdecke.  LaS.  O.  z  de- 
sek =  strop.  Brt.  D.  II.  511.  b. 

Ordinario,  a,  n,  =  daň  pozemková  či 
gruntovní.  Vz  NZ.  III.  217. 

Ordov,  u,  m.  =  sud.  Ü  Sielnice  na  Slov. 
Phfd.   1893.  304. 

Ordza,  y,  f.  =  rdza.  U  Vel.  Revúce.  Phfd. 
1893.  374. 

Ordzovany,  míst.  jm.  ve  Spiši.  Phřd.  XII. 
177. 

Ořecli.  Věštění  z  ořechft.  Vz  Phřd.  18ÍU. 
I  714.  Taková  řeč  jest  o.  bez  jádra;  To  jsou 
pro  mne  prázdné  oříšky  (špatná  útécha).  Šml.  I. 
83.,  Vil.  188.  Ten  tomu  dal,  Jako  žába 
'  ořechu.  Us.  Hledík.  —  Hádanka :  Ciyre  bratři 
v  jedné  bečulence  k  sobe  dojít  nemožň  (ořech). 
Brušp.  Illedíková. 

Ořeeliál,  a,  m.,  pták.  Vz  Ořešník  (B.  dod.). 

Ořeehůvka,  y,  f.,  polypoms  umbella,  rostl, 
(roste  na  pni  ořechovém),  houba.  Brt  D.  II. 
512. 

-orek,  příp.  jm.  osob.:  Pavlorek.  Vz  Kbrl. 
Sp.  12. 

Orel  =  orloj,  zastr.  Slov.  orel  a  orol.  Gb. 
II.  ml.  I.  59. 

Ořešák,  a,  m.,  pták,  vz  Ořošník  (3.  dod.). 

Ořeíi,  n.,  lathyrus  tuberosus,  rostl.  Brt, 
I).  II.  504.  -^  O.,  vz  Vraní  oko  (3.  dod.). 

Ore^iany,  obec  na  Slov.   Phřd.  18i»5.  88. 

Oř*e^nik,  a,  m.,  pták;  na  Hané:  ořechál, 
ořeAák.  Mtc.  Ib93.  302. 

Or^anogenni.  O.  hornina  (původu  orga- 
nického). Ott.  XI.  612. 

Organy  =^  varhany.  1621.  Vést.  opav.  1893. 
22. 

Oriel^ik,  a,  m.  =  králík  (pták),  trojřlodytes 
parvuhis.  Phřd.  XII.  560.  Cf.  Oříšek. 

Oříkat  =  hořékař,  hořekovati.  Brt.  D.  I.  J*^. 

Ořízek.  O.  -=  kozí  brada,  houba.  CT. 
Tké.  —  O.  z  kýty  —  výřizek,  fricandoau.  Ott 
IX.  694. 

Orkaf,  u,  m.  =  střižné  zboží,  z  Warkauf 
1658.  Mtc.  1896.  130.  -  Brt.  D.  U.  517. 

Orliján,  u,  m.  =  orleán.  U  Císařova,  NZ. 
VI.  76. 

Orlik  (mince).  Arch.  XIV.  203. 

Ormánka  (hora  maiíca)  ==  opakovači  ho- 
dina nedčluí.  Brt.  D.  II.  517.  Cf.  náal. 

Ormankář,  e,  m.  ^žák  ze, školy  vyšlý, 
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ale  chodící  ješté  na  opakovači  hodinu  nedMní. 
Brt.  D.  11.  517.,  458. 

Ormeajk  (onnczayír),  u,  ni.,  z  Armzeu?. 
Arch.  Xm.  217.  Vz  násl. 

Ormeát,  u,  m.    Vzal  tri  o-ty,  nákolenky 
atd.  Arch.  XllI.  407.  Vz  predcház. 

Ormesin,  u,  m.  =  hedvábná  látka,  od  per- 
ského ostrovu  Ormusa.  Wtr.  Krj.  I.  112 ,  336. 
Ormezin,  vz  predcház.  Ormesin. 
Ormis  Samuel,  slov.  spis.  PhřJ.  1895.  Í^A. 
Ormpantový.    O.  pás  (aurumpantum)  = 
drobného,  brnéného,  pancířového  díla  (vypadal 
tedy  jako  pletivo  na  košili  brněné).  Wtr.  Krj. 
I.  51 1. 

Orodovati  m.  orudovati.  Gb.  IL  ml.  1. 259., 
2í^.,  2-57.  Cř.  Stejnéní.  O.,  strč.  orudovati,  hat 
mit  dem  lat.  orare  nichts  zu  schafton.  Von- 
drak^s  Spuren  der  altkirchenslav.  Evani^elien- 
übersetzung  in  der  altböhm.  Literatur.  1893.  7. 
Orol,  vz  predcház.  Orel.  —  O.,  vrch  v  Honté. 
Phrd.  XU.  336. 

OroTnica,  e,  f.,  dvňr  v  Tekove.  Phřd.  XII. 
336. 

Orsej,  ficaria,  rostl.  Cf.  Ott.  IX.  163. 
-orský,  pHp.:  chotéborský.    Gb.  H.  ml.  I. 
335. 

OrdaTa,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Hranici  na  Slov. 
Phřd.  XU.  177. 

OrdaTce,  ves  v  Šariši  na  Slov.  Phfd.  XII. 
177. 

Ortel,  z  stném.  urtel,  Urtbeil.  Gb.  H.  ml. 
I.  2&á. 

Orthoamidofenylmethan,  u,  m.,  v  lucbč. 
Vstnk.  IV.  16. 
Orthodiamin.  u,  m.,  v  luébč.  Vstnk.  IV.  16. 
Orthogonalní  geodetické  souřadnice.    Vz 
Vstnk.  Dl.  381. 

Ortholátka,  y,  f.,  v  lucbě.  Vstnk.  UI.  327. 
Orthonitraniün,  u,  m.,  v  luébé.  Vstnk. 
m.  327.,  IV.  11. 
Orthotoluidokyselina,  y,  f.,  Vstnk.  III.  5. 
Ortnte,  ves  na  Zvolensku,  kopali  tam  rtuť. 
Vz  PhFd.  XU.  177.,  Ortúty,  Ortuf  (dpd.). 

Orubaňka,  z  řec.  lat.  orobanche.  Čem.  Př. 
56. 

Orubnik,    u,    m.   =    Mavník,    porubnik, 

Stemmkopfhobel,  m.,  hoblík.  Ott.  XI.  420.  b. 

Orudi.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Orudovati.    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  47.  Cf.  Orodovati  (3.  dod.). 

Orámovati  punč  =  rumu  do  něho  naliti. 
NZ.  IV.  446. 
Oruži,  n.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 47. 
OrŮŽiti  nčco  ==  nlžemi  obložiti.  Us. 
Oružnatý.  O.  mechovky,  chilostomata.  Ott. 
VlU.  745.  b.,  IX.  326. 

0§,  osa,  axis.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  22.,  811.,  31.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km. 
-i.  44 

2.  0§adlli  =  osadník.  O.  kostela  Matky 
boží.  Arch.  Xni.  317. 

Osahati.  Až  osáhnu  množství  věřících.  Chč. 
S.  10. 

Osáelmoati  --^^  osáknouti.  Tu  o.  musíme. 
Kat.  z  Zer.  I.  250. 
Osamotié,  o,  m.    O.  v  stroji  elektrickém. 

KP.  vm.  97. 

Osazon,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  III.  9.,  10. 
Osedláni.  O.  v  stavitelství.  Vz  Ott  VIII. 
2.  a. 


Osedlat!  ve  smysle  osidlati  omylem  m. 
osidlati  (od  osidlo,  toto  od  sedlo).  Staré  osi- 
dlati zapomenuto  a  nové  osedlati  kladeno  m. 
ného.  Gb.  H.  ml.  I.  219. 

Osekati.  0-kal  mi  dva  měšťany.  Arch.  XI. 
179. 

Osel,  slov.  osel  a  osol.  Gb.  H.  ml.  I.  59. 
Huď  voslu  na  loutnu,  osel  slyší  teď,  ale  žád- 
ného kochání  z  toho  nemá.  Rokyc.  (Vlč.  Lit. 
192.).  Bys  vedl  osla  do  Paříže,  komoů  z  něho 
nebude.  Sterz.  I.  1001.  Leze  z  něho  o.  =  še- 
diví. Šml.  II.  17.  Bič  sluší  na  koně,  ohlav  na 
osla  a  prut  na  hřbet  blázna.  Nov.  Př.  213.  — 
O.  =  mučicl  nástrojy  7-8  loket  dlouhý,  5  lo- 
ket vysoký,  hraněný.  Vz  NZ.  III.  510.  nn.  — 
O.  Krov  na  osla,  Hängebalken.  Chod.  NZ. 
IV.  207. 

Oselka,  vz  Bramor  (3.  dod.).  Vyšívání  na 
o-lku.  Vz  Vek.  Val.  L  43. 

Oseuik,  Osnik,  též  Podíli,  přítok  Moravky. 
Vést.  opav.  1893.  11. 

Oset,  vz  Ščrbák  (3.  dod.),  rostl. 

Osevadlo,  a,  n.  Dšk.  Jihč.  I.  27. 

OsiČák,  u,  m.,  houba,  vz  Kozák  (3.  dod.). 

Osiéňák,  Osičnák,  u,  m.,  houba,  vz  Ko- 
zák (3.  dod.). 

Osidri,  n.  =  sidlo.  Přer.  Brt.  D.  H.  357. 

Osidlo  =  provaz.  Jidáš  osidlem  se  oběsil. 
1482.  Mus.  1894.  87. 

Osihotenie,  n.  =  osajnocenL  Úplné  o.  Ra- 
kúska.  PhFd.  XII.  329. 

Osihotěnosť  =  osamHosC^  osamocenost. 
Maloměstská  o.  PhFd.  1893.  491. 

Osihotený  ==  osamocený,  Rakúsko  ostalo 
o-né.  Slov.  PhFd.  XII.  385. 

Osihótiti.  On  o-til  sa  tu  s  ňou.  Phřd.  1895. 
401. 

Osim  =  osm.  Šb.  D.  82.,  Sš.  P.  341. 

Ostnatý.  O.  ústa.  Phřd.  1894.  202. 

Osinečumná,  é,  f.,  trať  u  Pazderné  na 
Frýdecku.  Vest.  opav.  1893.  11. 

Osíplý.  O.  hlas.  Světz.  1894.  195. 

Osívati  koho  =  pomlouvali.  Val.  Brt.  D. 
II.  357. 

Oskákati.  Tak  ho  sekal,  až  s  něho  všecko 
odénio  o-lo.  Štilf.  199. 

Oskobiti  ^«^-ri///ř,  .šetřiti.  Vek.  Poh.  133., 
Vek.  Val.  I.  48.,  Brt.  D.  II.  157. 

Oskobrh,  hora.  Oe>tr.  Mon.  (Böhm.)  1. 4(». 

Oskominka,  y,  f.  ==  odrobinka.  Brt.  D. 
11.  357. 

Oskový  m.  voskový.  Lobk.  35. 

Osla,  vz  Brámor  (3.  dod.;  brousek). 

Oslabiti  =  uvolnit  i  f  laxare.  Oslabtež  síti 
vaše  na  lov.  Ev.  seit.  29.   Luc.  5.  4.   (Mně.). 

Osladčiti  co  komu.  Arch.  XIV.  343., 
348. 

Oslár,  a,  m.,  obec  v  Honte.  Phld.  XII.  336. 

Oslavený.  Každý  o-ný  deň  mosí  íci  do 
krčmy  (deů  jak  deů).  PhFd.  XII.  697. 

Oslavný.  Hus.  L.  13. 

Oslep,  blindlings.  Taká  vec  nemóže  sa  len 
tak  na  oslep  trúsií  medzi  svět  (na  slepo,  bez 
důvodů);  Kón  obrátil  sa  v  letku,  ale  tak  strmo, 
ako  sa  hovoří,  oslep.  PhFd.  1892.  594.,  1893. 
102. 

Oslepitelne.  Riecka  o.  ligotajúc  sa  na 
slnci.  Phřd.  1893.  281. 

Osličný  =  oí/íVí/.  Bibl.  Math. /i8._6._ 
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Oslizka,  v,  f.  =  náleiH.  Zábř.  Brt.  D.  H. 
357. 

Oslna,  y,  f.,  re.  u  Tlusté.  MzO.  1890. 127. 

Oslnouti  m.  oslpnouti  ze  slep.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  32.,  61.,  67.  Vidíme,  že  jest  všecko  osl- 
nulo  (osleplo).  Chd.  m.  s.  III.  108. 

Oslovský.  Osel  o-ská  ==  náramný  osel. 
Dolnobeé.  Brtch. 

Osluněni.  Vliv  o.  na  vrstvy  kamene.  Mus. 
1893.  456. 

Osluäit  si  co.  Po  té  o-la  si  šátek  (dala 
na  sebe  tak,  aby  jí  slušel).  Šml.  VII.  220. 

Osmee,  smce,  m.,  v  hlatenství,  osraistén?. 
Am.  Orb.  88. 

Osineéný.  O.  poradenství  (v  prírodé).  Am.  8. 

Osmerka,  y,  f.  =  svíčka,  jichž  jde  osm 
na  libru.  Us. 

Osmipolý.  O.  stroj  elektrický.  KP.  VIII.  98. 

Osmokonečný.  O.  kříž.  Pbld.  1894.  348. 

Osmoro  m.  osmero.  O.  blahoslavenstvie. 
Modi.  120.  a. 

Osmotický.  O.  tlak  v  roztocích.  Vstnk. 
IlI.  48.,  49.  a  j. 

Osmradziť.  Suka  o-la  (se  okotila).  Phrd. 
XII.  559. 

Osn  =  osm.  List.  til.  1895.  432. 

Osňažený  =  osnezený.  O.  hlava  (Tater). 
Kr.  V.  41. 

Osněný.  Veliká  a  osnčná  Praha.  Pečírkuv 
kalendář  1896.  69.  a. 

Osnova.  O-vy  dost,  ale  útku  málo  (o  marno- 
myslném).  PhW.  1894.  198.  Trhá  se  mu  o. 
(o  lháři,  mate  se).  Phfd.  Ib94.  258. 

OsnoTák,  u,  m.,  vz  Brumlák  (3.  dod.). 

Osnovný.  O.  odbor,  Conceptsfach,  m.  Phrd. 
Xn.  314. 

Osoba.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 
O  stré.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  13.  Ten  stává 
(staví)  o-bu  =  hrdýy  domýifUvý.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  357.  —  O.  =  ženská.  Dej  té  o-bé  po- 
koj. Brt.  p.  II.  303. 

Osobářstvi,  n.  =^  j)řihl{žen(  k  osobě ^  itQog- 
(onoXrjtpia.  Rosacius  Adam.  Rathauz  nový 
v  mé.  Sušici.  1619.  str.  17. 

Osobitný  =  zrld.stn{.  Každá  sviůa  chce 
mať  o.  chliev.  PWd.  1892.  tU2. 

Osoblivé,  pol.  Bl.  Gr.  326. 

Osobni.  O.  zájmena.  Nominativy  osobních 
zájmen  se  kladou.  Vz  Kla.  Sklad.  1.  Nepřímé 
pády.  Vz  ib.  4.  Přidávají  se  zbytečné  k  tvarům 
slovesným.  Ib.  12.     13. 

Osobný.  Jenž  jest  též  svátosti  osoben  a 
zvláščen.  Orl.  107.  a.  (Gb.  v  List.  til.  1895. 
293.). 

Osobytnie.  Svatební  hudcie  mávajú  (mí- 
vajQ  o.  vůz  (zvláštní).  Ces.  1.  V.  250. 

Osob.  Hfaď  sebe  (sobíí)  o-hu  a  drubému 
nie  škody.  PhFd.  1893.  5ti7.  Škoda  s  o-hom 
chodí.  Ib.  1894.  2o(i. 

Osoklon,  u,  m.  O.  zcmé.  Am.  Orb.  72. 

Osokolený.  Dvoch  o-ných  pevcov  má  Tatra 
teraz  v  svojich  horách.  Pli!d.  X.  570. 

Osomér.  O.  (u  brejlových  skel),  Achsen- 
messer, m.  Sterz.  I.  b9. 

Osoplivec,  vce,  m.,  Anfahrer,  m.  Sterz. 
I.  158. 

Osoukati.  Ruce  naň  osukovali.  SvcHz.  189:\ 
26.  b. 

Osouti.  K  GR.  přidej :  Nov.  50.  (Vojínové) 
se  všech  stran  mésto  osuli.  Břez.  Font.  V.  444. 


Osovný,  ého.  m.,  vz  Osftvka  (3.  dod). 

OsOTOk,  vku,  m.  =  ohlieřka  (povlak)  na 
peřinu.  PWd.  1894.  311. 

Osožiti  =  pomoci.  Od  besu  (pominulosti) 
o.  Mtc.  1894.  839. 

Osožný.  Utekať  je  hanba,  ale  o-né.  PhFd. 
XII.  422. 

Ospalý.  0-lí  vypovídají  se  ze  Stojespal 
přes  Budílku  do  Bdína.  NZ.  III.  228.  —  O. 
=  uspdrajicl.  O.  kořalka.  Mor.  Ces.  1.  V.  458. 

Ospevovať  koho  =  opěvovati.  PhM.  XII. 
134. 

Ospravedlivěti,  justifícarí,  imbui  jnstítia. 
Dle  Bl.  Gr.  286.  slovo  ničemné. 

Osrdeéníkový.  O.  list.  Vstnk.  III.  417. 

Osřkati.  Medvěd  len  otí-ča  (nastavuje)  jej 
labu  a  trasie,  osrka  tou  labou  (mél  v  ní  za- 
dřené  dřevo).  Phřd.  1895.  5. 

Ostatek.  0-tky  (masopust)  na  mor.  Ho- 
rácku. Vz  Puf.  334.  nn. 

Ostati.  Čemu  si  mne  osta?  Marc.  15,  34 
V  pražské  bibli :  Proč  jsi  mé  opustD  ?  Ve  Sv 
ruk.:  Proč'8  mne  ostúpil?  HSö.  v.  584.).  — 

0.  čeho  =  opíisfiti  co.  Tehay  ostal  jeho  ďá- 
bel. Ev.  seit.  17.  Mat.  4.  11.  Zdali  mohu  o. 
tučnosti  své,  sladkosti  své  i  ovoce  přechutného. 
Che.  S.  109.,  110.  Nechtí  svého  hHchu  o.  GR. 
Nov.  4.  Nechtí  toho  ťunysla  o.  XIV.  stol.  Mus, 
fil.  I.  337. 

Ostáti.  Na,še  kráva  jen  jednou  se  bébala 
a  juž  ostála.  Cejé.  Hledík. 

Ostatný  =  poslední.  Já  som  o-ná  liteni 
z  abecedy;  Tobola  naša  o-náschódzka;  Chodí 
už  na  o-ných  (skoro  umře);  S  o-nÝm  parm- 
kom  vrátili  sme  sa  do  mésta.  Phfd.  1892.  641., 
713.,  1894.  376.,  424,  Zda  s'  mne  ostatnieho 
nevidélV  Štilf.  197. 

Ostávající  pokoj  =  ve  kterém  se  zůstává, 
bydlí.  Svétz.  1895.  495.  Cf.  Zůstávající. 

Ostávkový.  O.  plot  (z  proplétaných  mla- 
dých stromků  lesních  nebo  vršků  jejich).  Ott 
Vlil.  8.  b. 

Ostehovati,  beheften.  Vz  Ostehnouti.  Sterz. 

1.  424.  a. 

Osten.  Tvrdo  jest  odolati  ostnu.  1438.  Lifet 
lil.  1895.  151.  To  se  k  tomu  hodí  jako  o. 
k  bodláku  (dobře).  Šml.  I.  211. 

Osten,  vz  Ohrenstein  (3.  dod.). 

Ostenrica,  e,  f.,  vz  Speucica  ^3.  dod.). 

Ostěnka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Ostí,  n.,  rostl.,  vz  Ščrbák  (3.  dod.). 

Ostnáč,  e,  m.  =  kdo  má  na  sobě  ostny. 
PhFd.  XII.  418. 

,  Ostnák,  u,  m.  =  poříz  opatřený  ostnem. 
Gern.  Př.  75. 

Ostnospstý  pes.  Vz  Sudlíkovitý.  Exc.  ze 
správy  výstavní. 

Ostonka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.   dod.). 

Ostoupiti  koho.  Vz  Ostati  koho (3. dod). 
Ostúpi  té  (obstoupil).  Ev.  vid.  99.  Luc.  19- 
43.  a  j. 

Ostrá,  é,  f.,  kopec  nad  N.  Vsi  ye  Frýde 
cku.  Věbt.  opav.  1893.  11.,  dvůr  v  Corngrade 
na  Slov.  Phrd.  XII.  336, 

Ostrabiti  se  =  zotaviti  se.  O  pův.  slova 
cf.  Gb.  II.  ml.  I.  34.,  79. 

Ostrach.  Pro  vostrach  a  přetvžení  loupeií; 
Pro  o.   bouřlivých  lidí.    1557.    Cel.  Př.  m.  L 

464.,  513.  n^r^^Ar. 
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Ostratice  Vel,  ves  v  Trenčan.  PUd.  1894. 
61. 

OstraTa,  y,  f.  =  sul,  scirpus,  rostl.  Brt. 
I).  II.  507. 

Ostredek  =  místo,  prostora  mezi  dvěma 
kolejemi.  Us.  Qiiis. 

Ostřeš  (Podluží),  ryba,  vz  Ševcovina  (3. 
do<l.). 

Ostrev.  O  päv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 
Ostrevem  také  dva  nebo  víre  úlň  od  zadu 
spojovali  a  zavírali.  1591.  Dmi.  List.  27. 

Ostřeženie.  O.  hřiechov,  fuga  nequitiae. 
1416.  List,  til.  1894.  225. 

OstHž.  Vz  Krahulec  (3.  dod.),  Poštolka 
(ß.  dod.),  StHž  (3.  dod.). 

Ostrkati.  Ostrka  ma  v  nohy  =  pichá  ma. 
Z  Lokce  u  Orav.  PhFd.  1895.  443. 

Ostmka,  v,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Ostrobar^.  O.  kukla.  Ml.  Ilüb.  447. 

Ostrohrotý.  O.  oštěp.  MU:.  XVm.  236. 

Ostrohvézdý.  0-dé  či  snéžinkové  poradí 
(v  hlatenstvO.  Am.  Orb.  89. 

Ostromyslnosf,  i,  f.  Puch.  —  Zl.  Jjf.  97. 

Ostropes,  lapium  Veueris.  1440.  List.  lil. 
1893.  39o. 

Ostroumno.  Doložil  o.  PhFd.  1894.  16. 

Ostroamný.  PhTd.  1894.  7H0. 

0§trov.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 
O.,  porticus.  Ev.  vid.  49.  J.  5. 2.  (Překladatel 
^etl  asi  chybně  porticus  m.  portus.  Dob.  Dur. 
372.) 

Ostrovský.  O.  pásmo.  Mus.  1894.  525. 

Ostrož.  Tam  hrad  ěněl  na  o-ži  tak  vysoké 
a  skalné.  Vrch.  Rol.  XXllI.  -XXIX.  55. 

Ostrožina  =  ústt  (reky),  Werder,  Werde. 
Čem.  Pr.  35, 

Ostrožka,  y,  f.  Vyšíváni  na  o-ku.  Vz  NZ. 
IV.  222. 

Ostrožník.  Cel.  Pr.  m.  I.  774.,  97. 

Ostruha  ryt.  v  XV.  a  XVI.  stol.  Cť.  Wtr. 
Krj.  L  461.,  HOl. 

Ostrúhaný.  Ani  o.  vlas  by  sa  mu  nevmo- 
stil.  Phfd.  1894.  315. 

Ostružina,  ostružUna  ==  malinnik  ojíněný, 
rubus  caesius.  PhFd.  XII.  4*20.  Jak  se  máto  V 
Ako  osiružlina,  oběma  konci  v  zemi.    PhFd.  j 
XIl.  4-20.  I 

Ostružka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Stračí  nožka 
G3.  dod.). 

Ostnra.  XV.  stol.  Mus.  1893.  435. 

Ostrý  =  trať  u  Malenovic  ve  Frýdecku. 
Vt^st.  opav.  1893.  11.  —  O.  Hora  u  vsi  Li- 
decka  u  Vsetína.  Vz  NZ.  IV.  272.  -  O.,  hora 
v  Šumavě,  lid  ii  nazývá:  Prsy  matky  boží 
(skládat  se  ze  dvou  špicí  pul  hodiny  od  sebo 
vzdálených).  Šml.  I.  22. 

Ostuda.  O  päv.  slova  cř.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Ostýchavec,  vce,  m.   Svétz.   1894.  84.  c. 

OstýehaTÝ  k  Čemu.  Cudná  je  a  k  cizím 
o-vá.  Vrch.  Rol.  XLU.  202. 

Osud.  O.  má  splašené  koně,  neobrátíš  jich. 
ŠmL  VIII.  25. 

Osndek,  dku,  m.,  sententia.  Pociješ  o.  náš 
nad  sebú  vydaný.  1487.  Krok  1895.  46. 

Osudí.  Vyberu  . . .  dobré  v  o.  Matth.  13. 
48.  V  praž.  biblí:  Vybrali  dobré  v  nádoby 
své.  Osudí  i  jinde.  ('f.  Vondrak's  Spuren.  15. 

Osuhle.  Ó.  odpovídati.  Milí.  39.  b. 

Osmch  =  koláč  z  chlebového  těsta  (ub.); 
nemazaná  placka  (Jicko).  Brt.  D.  IL  479.  0. 


=  jídlo  peěené  z  lepší  mouky  a  kobzolí.  Slez 
NZ.  IV.  498. 

Osuknouti  se  na  koho  =  osopiti  se. 
Arch.  XIII.  219.  Vz  Osukovati. 

Osůvka,  y,  f.  (Osový),  potok  u  Bruzovky 
ve  Frýdecku.  Vest.  opav.  1893.  11. 

OsYétář,  e,  m.  Nár.  list.  1894.  c.  200.  1. 

Osvětitel,  e,  m.  1398.  List.  til.  1894.  110. 

Osvícenský.  O.  názor.  Vlč.  Bás.  73. 

OsYitnouti.  Kde  zamrkol,  tam  osvitol  (kde 
ho  veěer  zastihlo,  tam  ho  ráno  našlo).  PhFd. 
1894.  314. 

Osvoboditi  koho  (^eho.  Své  lidi  za  to 
(tím)  smrti  (=  od  smrti)  o-dí.  Vrch.  Rol. 
XVII.— XXII.  135. 

Osyka.  Zachvěla  se  jako  list  na  o-ce.  Šml. 
VIII.  151. 

Osykovice.  V  0-cích  =  paseka  na  Vy- 
zovsku.  MzO.  1890.  127. 

Osypánie  =  zesnutí,  smrť  (strč.).  Gb.  II. 
ml.  I.  76. 

Osypanina  =  osýpka  po  vHM  části  tHa, 
Brt.  I).  II.  489.  Cf.  Vržanica  (3.  dod.). 

Osypatl  koho  čím.  Xebo  Antikrist  kaž- 
dého svatého  ospe  takú  svátostí  a  mocí . . . 
Chč.  S.  3:^. 

Osypky.  Cť.  Phřd.  XII.  723. 

-oš,  příp.  jm.  osob.:  Bedroí^,  Janoš.  Kbrl. 
Sp.  12.  Dluhoí,  Strakoš,  Drahoš.  Kbrl.  Dmžl. 
14. 

Ošaf,  Mar  =  závrať.  Zátur.  Má  o.  (i^iař) 
v  hlavě.  —  Koně  a  rožný  statok  mávajú  žiale 
(pl.)  =  zatvrdlinu  na  nohách,  koně  nad  věn- 
cem, rožuý  statok  nad  raticiami.  Phld.  1894. 
491. 

Ošarpaf  =  oklestiti  a  p.  Strom  o.  PhFd. 
Xll.  547.  Hniezdočko,  chalupu  o.  =  otlouci, 
porouchati.  Ib.  lí>3. 

Ošatkovaný  =  kosinový.  O.  vóz.  Phfd. 
189.\  706. 

O^átkovati  koně  =  při  svatbě  šátky  jo 
ozdobiti.  PhFd.  1895.  6'ití. 

0§atkovatý.  O.  klobouk  (jako  ošatka). 
Světz.  1895.  5<;5.  a. 

Osdádati,  vz  Pošciediti  (3.  dod.). 

Ošdahlisko,  a,  n.  =  suchý  konec  ulomené 
větve.  Již.  Mor.  Nár.  list.  189(i.  č.  161.  odp. 
feuill. 

Oščubrat,  vz  Oeubrat  (3.  dod.). 

Ošebelit  =  o.si(fiti.  Dšk.  Jihč.  I.  25. 

Ošefránit  =  o,šaf ranit.  U  Císařova.  NZ. 
VI.  71. 

-ošek,  příp.  jmen  osob.:  Cernííšek.  Kbrl. 
Dmžl.  14. 

Ošelka,  y,  f.  =  ocielka.  PhFd.   1894.  807. 

Ošemef.  v  omylně  o-ti;  Jakús  o-tí  a  lstí 
jdou  v  tom.  Chč.  Š.  289.,  33. 

OSemrati  co  komu.  Phřd.  XII.  165. 

Ošihel,  hlo,  f.  '-=  .^rikely  prut.  Přer.  Brt. 
D.  II.  358. 

OMnÚf  —  udeřiti.  —  koho  čím.  Phřd. 
XII.  560.,  NZ.  III.  390. 

-oška,  příp.  jm.  osob.:  Dlohoska,  Kratoska. 
Vz  Kbrl.  Dni/.l.  14. 

0§kéřať  sa  =  vt/smívati  se  .šklebe  se.  Val. 
Klob.  Hloušek. 

OŠkloudlý  =  zastrasen^f.  CT.  Tkč. 

Oškrd.  O  puv.  slova  cť.  (ib.  II.  ml.  I.  ()2. 

Oškvárit  =  oholiti.  Aby  se  mu  (holiči) 
dal  o.  PhFd.  1896.  257. 
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Odfahovaf,  vz  Šibati  (3.  dod.). 

0§lejch,  oÁlýchy  z  gtrhném.  Aschlauch.  Gb. 
H.  ml.  I.  139.,  256.,  Oern.  Př.  67. 

Ošmejděný.  Kabát  o.  v  kaucellářích.  Svétz. 
1893.  38.  b. 

Odmidlati  =  ostříhati.  O.  komu  hlavu 
(vlasy).  Světz.  1894.  290.  c. 

Ošmourati  =  uipinifi,  usmoliti.  Když  se 
to  (světlý  oblek)  o-lo.  Svřtz.  1894.  2íX).  c. 

Ošraňkovat  luku.  Štilf.  191. 

1.  Ošťara.  Posádka  byla  by  obyvatelstvu 
(archou  (obtíží)  a  robila  by  mu  velkú  o-ru. 
PhPd.  1894.  6(j2.  Máte  teda  s  tím  svadbiskem 
oštaru.  Slov.  Ces.  1.  V.  159. 

Oštarák,  a,  m.  =  četnik.  Ve  šviháčině. 
Brt.  D.  IL  521.  Cf.  Lepuška,  Strnad  (3.  dod.). 

Ošťastnitt  Jtoho.  PhFd.  1894.  145. 

O^tať  §a.  Cia  hrbka  soli  na  štědrý  veťer 
sa  ostí  (zvlhne;  pft.  ostala),  ten  do  roka  umře. 
Phřd.  1894.  714. 

Oštěp  =  krátké  kopí,  zvi.  to,  kterým  se 
házelo;  O.  s  vidlicemi,  s  ušima  (partisana). 
Wtr.  Krj.  I.  276.,  617, 

Odtěra.  Já  mám  s  ním  o-ru.  Vek.  Val.  1.97. 

Ošterný.  O.  nemoc  =  zimnice.  Hojení  jí 
na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  129. 

Oštrliz,  oštrlejz  (slov.,  val.),  oMčiliř  (han.), 
vostrliz  (Brn.)  =  ohérky,  pahérky.  Brt.  D.  11. 
350.,  517.  Z  Ostrlese.  Cf.  Ostrlejze  (TU.  137.). 

OštrlejzOTati  =  paběrkovati.  Vz  Brt.  D. 
U.  517.  a  předcház. 

Oštulhávaf.  Může  byť  ráda,  že  se  kol 
domu  o-vá.  D.  St.  I.  62. 

Ošúchat  škorně  =-  oi^isfiti.  PhFd.  1895. 113. 

0^ulei  =  ošáliti.  V  (hsarova.  NZ.  VI.  74. 

OŠUŠňati  co  =  nedbale  udělati.  U  Žleb. 
NZ.  II.  695. 

Ošvacnouť  koho  kopřivami  =  ošlehnouti. 
Čas  1896.  90.  pHl. 

Ot  =  otec.  Pan  Vilém,  jeho  ot  vysoce  uro- 
zený. 1515.  Seyk.  Ruk.  21. 

-Ota,  příp.  osob.  jm.:  Mladota,  Strachota, 
Janota.  Kbrl.  Sp.  12. 

Otáéedlo,  a,  n.  Elektrické  o.  KP.  VIU. 
408.,  421. 

Otáčka  =  balení  nohou  slámou.  Noha  se 
obalila  vonucí  a  potom  o-ckou;  potom  se  obuly 
botv.  Vz  Duf.  196.  Cf.  Obtačky  (3.  dod.). 

Otáhlice  =  sukně  mužská  úzká.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  134.  Vz  Otáhlý  (násl.). 

Otáhlý.  O.  suknice  =  dlouhá.  Clič.  Síť  157. 
Suknice  o.  málo  zadku  kryje.  Chč.  S.  227. 
O.  kožíšek  barclianem  podšitý.  1572.  Kutu. 
šk.  15.  Cf.  Odtáhly  (3.  dod.). 

Otáleti.  O  pův.  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
3.  4.  Heft.  388. 

Otaňky  =  otajkij.  Kotk.  114. 

Otázka.  0-ku  činiti  naí-.  Chě.  m.  s.  78. 
Bez  o-ky=  jistě.  PhTd.  1894.  550. 

Otazník.  Brab.  47. 

Otázný.  O.  prst  =  dotěouý,  jmenovaný. 
PhFd.  1894.  681.  O.  póvod,  fraerlich.  Ib.  1893. 
496.    Je  velmi  o-né,  či  by  . . .    Ib.  1895.   524, 

Oťaželý  =  otižený,  težkťf.  O.  hlávka  (ka- 
šky).  PhFd.  1898.  129.  Cf.  Óťažalý. 

bťažený  =  otížeuý.  Hlava  o-ná  snem,  ná- 
pojem. Phřd.,  1895.  582. 

Oťažief.  Zena  (na  jeho  z.-idech)  vždy  viac 
oťažiovala.  PhM.  ia%.  258. 

Otčenáš.    Čím  viac  dětí,  tým  viac  o-šov,  j 


čím  viac  o-5ov,  tým  viac  chleba.  Slov.  Zátur , 
Phfd.  XIV.  195.  Srdce  mateřské  nezná  jiného 
o-še  než  stéstí  dítéte.  Šml.  VII.  I(i5.  —  O., 
cf.  Tanec  čes.  (3.  dod.),  NZ.  V.  497. 

Otčestvo,  a,  n.,  měno  po  krstnom  menc 
otcovom,  patrouymicum.  PhFd.  1894.  290. 

Otčim,  vitricus,  kostelník,  Kirchenvater 
(ve  starSím  smysle).  Vest.  op.  1893.  48. 

Otéisko,  otisko,  a,  n.  Vz  Botka  (3.  dod.). 

Otdatvy,  pl.,  f.  Brig.  F.  140.  Vz  Oddatve. 
Gb.  H.  ml.  I.  234. 

Otec.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ipl.  I.  22.  Pan  otw 
=  farář.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  690.  Jaký 
život  taky  čin,  jaký  otec  taky  syn,  jaký  ko- 
min  taky  dym,  jaký  tata  taky  Franta,  Jaká 
mama  taká  Hana.  Slez.  Nov.  Př.  408.  Jaký 
oheň  taký  dým,  jaký  otec  taký  syn.  Mor.  Ib. 

Oteéestvý.    O.  měno  =  otcovské.  PhFd. 

1893.  668. 

Qtejniti  =  ohraditi.  1748.  NZ.  IH.  406. 
Otek  =  ťitěk.  V  Chromči  na  Mor.  List.  fil. 

1894.  ai. 

Otékaf  ==  utíkati.  Týnec.  Brt.  D.  II.  96. 

Otep.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  18. 

Otépky,  vz  Zavianky  (3.  dod.). 

Otěr,  u,  m.  =  profit,  zisk.  Méř  z  toho  do- 
brý o.  Zlín.  Brt.  D.  II.  358. 

Otěrky,  pl.,  m.  O.  v  mléce  zavařené  (strou- 
hánek).  Brt.  D.  II.  475.  —  O.,  vz  Oklepinv 
(3.  dod.). 

Otesávaé.  O.  dříví  (teslicí),  Deiclisler.  Sterz. 
I.  659.  a.  ^ 

Otěžeti  =  těžkým  se  státi.  Velmi  mu  o-žela 
(smrť).  Pbrd.  1894.  7 1 8. 

Otíežiti  v  2.  dodatcích  oprav  v:  otázati. 
Slovesa  otiežiti  není.  Lze  položiti :  Otiež,  vz 
Otázati. 

Otiralka,  y,  f.  O.  u  solivarnického  črenu, 
Abschlagwisch,  m.  Hř. 

Otisko,  a,  n.,  vz  Botka  (.3.  dod.). 

Otiskovaci.  O.  válec  v  knihtiskařství.  Nár. 
list.  1894.  č.  88.  odp.  feuill. 

Otiskovatel.  Mtc.  1896.  2. 

Otíti  (=  utíti)  u  mor.  Kruml.  neznámo, 
tam  říkají:  oseknót.  V  Radošové.  Brt.  D.  II. 
219. 

Otižati,  vz  Stranovati  (3.  dod.). 

-otká,  příp.  os.  jmen:  Jirotka.  Kbrl.  Sp.  VI. 

Otká,  y,  f.,  vz  Botka  (3.  dod.). 

Otlačisko  =  kui-í  oko  Laš.  Brt.  D.  II.  I8í». 

Otlak.  Hojení  ho  na  Mor.  Vz  Mtc.  18:>4. 
33i. 

Otloukačka,  y,  f.  =  žena,  která  ozna- 
muje po  vsi  úmrtí  a  pohřby.  ČT.  Tkč. 

Otmavěti.  0-la  siep.  Phřd.  1895.  647. 

Otmiti.  Obraťme,  abychom  se  na  moři  ue- 
otméli.  Kld.  IV.  28. 

Otmrť.    O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37. 

Otnouti  se.  Kuň,  když  se  otne,  nepotáhne, 
radše  uékam  v  stranu  skočí.  Bl.  Gr.  298. 

Otočnik,  heliotropium.  Vz  O.t.  XI.  66. 

Otomnosf,  vz  Odtomnosť  (3.  dod.). 

Otomný,  vz  Odtomný  (3.  dod.). 

Otop.  Cel.  Pr.  m.  II.  1053. 

Otopený.  O.  mléko  =  zvařené.  Kat.  z  Žer. 
I.  94. 

Otpadnonti,  vz  Odpadnouti. 

Otpovec  =  odpovéď.  Ve  Spiši.  PhFd.  1893. 
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Otrap.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66., 
79. 

Otrapa.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  66., 
79..  34. 

Otrapný  =  strastný.  Bylo  o-né  to  jejich 
živobytí.  Zlín.  Brt.  D.  H.  358. 

Otřásti  §e  z  ^eho:  z  prachu.  Pror.  39. 
b.  —  co  odkud.  Já  otřesu  s  sebe  prach.  Št. 
K.  132.  —  se  jak.  Otřásl  se  jak  mrcha  pes, 
když  z  vody  vyleze.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č. 
174.  odp.  feuiri. 

Otrava.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Otrávenina.  Proti  o-né.  Vz  NZ.  III.  626. 

Otráviti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Otré,  e,  m.,  vz  Ocas  (3.  dod.). 

Ott^éiti,  vz  Osrkati  (3.  dod.Y 

Otřepat.  Parobok  otřepal  oievku  do  pro- 
střed do  vody.  Phřd.  1894.  201. 

Otřesntý.  O.  obojek.  1464.  Wtr.  Krj.  I. 
171. 

Otrei^čený.  Cf.  Otřešténý.  Chodzí  ako  o. 
PhTd.  XII.  560. 

Otrezveť  =  vystHzlivHi.  Phfd.  1896.  184. 

Otrlý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  6=). 

Otrnkaný  =  trnkami  (povidly)  namazaný. 
Slov.  Nár.  list.  1896.  č.  12.  feuill.,  č.  100.  odp. 
feuill. 

Otroéák,  a,  m.,  obec  v  Gemersku.  Phřd. 
XII.  336. 

Otročina  =  otroctví.  Cch.  Otr.  29. 
,  Otrok.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84., 
Om.  Př.  45.  O.,  mercenarius  i.  e.  servus.  Ev. 
vid.  Joh.  10.  12. 

Otrokář.  Vrch.  Rol.  XVIl.-XXn.  164. 

Otruba.  Má  o-by  v  hlavě  (hlupák).  Slov. 
Nov.  Př.  667. 

Otruchooctil,  u,  m.,  Alkarsin,  m.  Am. 
Orb.  67. 

Otru^iénatka,  y,  f.,  v  lučbť^.  Am.  Orb.  63. 

Otru^inky.  Slez.  NZ.  VI.  39. 

Otrušivý.  O.  prvek  (otravující).  Am.  Orb. 
56. 

Otstúpiti,  vz  Odstoupiti. 

Ottagar.  Háj.  Ilerb.  235.  a  j. 

Otto.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  28. 

Otúmrf.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  37. 

Otupa.  Báli  sme  sa,  přešly  nás  o-py.  Slov. 
Ces.  1.  V.  175. 

Otupno.  Bylo  by  člověku  samotnému  o. 
PhTd.  1894.  436.  (689.,  1893.  507.). 

Otviraé  proudu  elektrického.  KP.  Vin.270. 

Otvrdně.  O.  Bohu  čistotu  slíbila  (pevně). 
Pass.  281. 

Otyla,  (Hylka,  y,  f.  =  (Hilie.  Nár.  list. 
1894.  č.  234.  odp.  feuill. 

on.  (hi  psávalo  se :  au  (do  r.  1849.),  nčkdy 
oir.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  251.  Kdv  se  počíná  ou 
v  XV.  stol.  Vz  ib.  261.  —  OÚ  se  méní.  Vz 
au  (i  3.  dod.).  Je  střídnicí  za  starší  au  a 
starší  dvojslabičné  -o-u:  Bouslav  m.  Bohuslav 
atd.  Vz  ib.  255.  Za  ou  bývá  újuo:  doufati  — 
dúfati,  duoífati  (Chč.).  Vz  ib.  264.  -  Cf.  V 
(3.  dod.).  —  ou  m.  -ů  (-ův):  sousedou  chlapec. 
Brt.  D.  I.  62.,  Pastr.  L.  55. 

0-n  staženo  v  ój  ti.  Bóslav  a  Búslav  z  Bohu- 
slav. Gb.  IL  ml.  I.  665.  Cf.  předcház.  ou. 

Onbykat  =  bědovati  (z  ouve).  U  Svojanova. 
XZ.  V.  563. 

-oud,  příp.  jip.  08. :  Celoud.  Kbrl.  Dmžl.  14. 

Ondlý,   vz  Udlý. 


Oudno.  Polož  k  citátu:  25. 

Oueh.  O.  nastojte!  Arch.  XIII.  328. 

Oukladový.  O.  podešev  (silná).  Duf.  194. 

Oulehlina,  y,  f.  NZ.  IV.  201. 

Oulek,  u,  m.  =  choroba  uleknutím  způ- 
sobená. Léčení  o-ku,  vz  Duf.  24. 

Oumara,  oumárka  =  almara.  Dšk.  Jihč. 
I.  6. 

-onnek,  příp.  jmen  os.:  Ilrdounek,  Krhou- 
nek.  Kbrl.  Dmžl.  14. 

Ouno§,  u,,m.==  břímě  na  statku  váznoucí; 
z  lat  onus.  Com.  Př.  85. 

OunoSt  m.  Unhošť.  Gb.  H.  ml.  I.  467. 

Onpor,  u,  m.  =  trávník,  ouhor,  h  y  p. 
Dšk.  Jihč.  I.  32. 

Onřek,  řkn,  m.  Jak  housátka  proti  ouřku 
opatrují.  Na  Žďársku.  Vz  Nár.  list.  1894.  č. 
127.  odp.  feuill. 

Oui^K  oprav  v:  ourek. 

Ouško  (ne  ucho)  =  clnovitd  ry puklina  na 
sMch  srdečních.  Krok  1692.  369.  Srdeční  o. 
leží  podle  levé  stranv  plícnice  a  blíží  se  stěno 
hrudní.  Vstnk.  ID.  416.  —  O.,  vz  Ušátko  (3. 
dod.;  dláto).  —  O.,  vz  Ryzec  (3.  dod.). 

Ouškovy.  O.  sklenice  (s  ouškem).  iJs. 

OuStí,  n.,  les  v  Poděbrad.  NZ.  III.  520. 

Outénka,  y,  f.,  v  zámečn.,  Einsatzschrote, 
f.  Sterz.  I.  771. 

Onterý  inepte  m.  outerek.  Bl.  Gr.  279. 

Ontkový.  O.  cívka.  NZ.  VI.  79. 

Outravuňk,  u,  m.  =  potrava.  Dšk.  Jihč. 

I.  12. 

Ou  várek,  rku,  m.  =  vlhké  pole,  které  se 
neoralo.  Duf.  3S0. 

Ouvoce  m.  ovoce.   Zďár.   Brt.  D.  II.  246. 

-ov  m.  -ů,  -ňv  (gt.  pl.)  na  Slov.  Vz  Pastr. 
L.  55.  —  Jm.  místná  v  -ov.  Vz  PhFd.  XII.  68. 

-ÓV  v  gt.  pí.  m.  -ových.  Kdež  příbuzných 
králóv  (==  králových)  nenie.  Vz  List.  fil.  1895. 
275. 

Ova.  Pop  ova  neučiní  hlťipé.  Levšt.  150. 
a.  List.  íil.  1895.  125. 

-ova-.  Z  ova  se  v  odsouvá:  pivoar.  Zlin. 
Brt.  D.  I.  12.  —  Místní  jm.  v  -ova  na  Slov. 
Vz  Phfd.  XII.  68. 

Ovad.  O  pňv.  slova  cf.  Jaj?.  Arch.  XVI.  3. 
4.  Heft.  407.  Prilipá  sta  o.  Pbfd.  XII.  671.  — 
O.  =  tanec.  Tanečnice  tančí  na  jednom  místě, 
při  čemž  suknč  jí  jsou  jako  křídla.  Zbrt.  Tan. 
189. 

Ovalemi  =  vejčitý,  oblý.  O.  zákal  oční. 
Schb.  Nád.  51. 

Ovaliti  koho  čím.  Má  ho  o.  pravdou. 
PhFd.  XU.  674. 

Oválnik,  a,  m.,  oodes,  brouk.  O.  černý, 
štíhlý.  Vz  Klim.  70.— 71. 

Ovar,  vz  Zabíjačka  (3.  dod.). 

Ovarialni  =  vaječnlkový.  O.  cystom.  Cas. 
čes.  lék.  1883.  52. 

Ovarový.  O.  polévka  =  jitrnicová.  Brt.  D. 

II.  479.  Vz  Obarovica,  Ovarovica,  Jalitnica, 
Jelitný,  Trdelnica,  Bouřka,  Bouřkový. 

-ovati.  Na  Slov.  místy  -uvati:  stažuvať. 
Pastr.  L.  101. 

Ovce.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  nu.  I.  17., 
315.  Je  pitomý  jako  o.  Nár.  list.  1894.  č.  149. 
odp.  ťeuul.  Léčení  ovcí  (povčrečné).  Vz  NZ. 
ni.  625.  Podlá  ta  ovca,  co  svoje  runo  nosič 
nesce.  Šariš.  Phfd.  1895.  378.  Bez  jednej  ovce 
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bude  salaš;  Pře  jednu  ovcu  nedržia  valacha. 
Slov.  Nov.  Př.  293. 

Ovéa,  e,  f.,  obec  v  Komárnsku.  Phřd.  XII. 
74,  427. 

Ovčí.   O.  huby,  druh  jabl^k.  NZ.  V.  58tí. 

Ovčička,  y,  t.  =  m^inka.  CT.  Tkč.  —  Be- 
tlémské ovčičky.  Vz  NZ.  V.  585. 

Ovčik,  u,  m.  =  ovčin,  Duf.  216. 

Ovéíř,  e,  m.  =  ovčdk.  1497.  Mtc.  1896. 340. 

Ovčíreň,  mě,  f.  =  ovčima,  ovčin.  Dač. 
Brt.  D.  II.  í?78. 

Ovdověti.  Ktorá  žena  po  cestě  triesky 
sbiera,  onedlho  ovdovie.  PhM.  1894.  715. 

Ovdovlti.  Mésto  vaše  od  lidí  jest  ovdo- 
věno (jinde:  ovdovělo  jest.  Lidé  v  boji  padli). 
Alx.  Nach.  k.  XXXIX. 

-ovec,  příp.  os.  jmen:  Drnovec,  Hlinovoo, 
Machovec,  Miikovec,  Vétrovec.  Vz  Kbrl.  Dmžl. 
9.,  Kbrl.  Sp.  12. 

-ovejm  v  instr.  sg.  m.  -ovým  místy.  Nad 
Adamovejm  dvorem.  List.  fil.  1895.  274. 

Oveloťipedovaný.  O.  virhulista.  PhFd. 
1893.  473. 

-ovem,  konc.  instr.  adj.  v-í5ť;  nad  domem 
Davidovem  (tvar  starožitný;  nyní  -ovým).  List. 
fil.  1895.  374. 

Ovenec,  Vovenec  u  Prahy.  Brez.  Font.  V. 
341. 

Oves.  Slov.  oves  a  ovos.  Gb.  H.  ml.  I.  58. 
Když  oves,žloutne,  člověk  (opálený)  bělí  (horka 
ulevxyí).  CT.  Tkč.  Ovos  ťahá  vóz  (koně  jím 
krmené).  Phřd.  1894.  196.  Dyž  se  o.  rodí, 
vinohrádníci  bosi  chodí.  Mor.  NZ.  V.  541. 
Hra  na  oves.  Vz  Duť.  92. 

Ovesňanky  =  hruH-tj  s  ovsem  zralé.  Brušp. 
Hledíková. 

-ovl-.  Z  -ovi'  se  í?  v  dialektech  odsouvá: 
chlapoj,  mužoj,  tatičkoi.  Šb.  D.  20.,  56.  Konc. 
-ovi  v  nom.  pl.  značí  úhrnné  pojmenování 
příslušníků  a  zvi.  rodiny  toho,  kdo  je  míněn 
jménem  základním:  Kovářovi,  Novákovi  -^ 
členové  rodiny,  jejíž  otec  jest  nebo  byl  Kovář, 
Novák.  List.  til.  1895.  276. 

-ovic-.  z  -ovic'  se  v  v  dialekt,  odsouvá: 
zedníkojc,  učiteloic.  Šb.  I).  13.,  21.  —  -ovic, 
příp.  jm.  osob.:  Pavlovic,  Vondrovic.  Kbrl. 
Sp.  12. 

Ovlak,  u,  m.  =  vlněný  podvazek.  Brt.  D. 
II.  470. 

Ovno  =  hovno  (eufemis.).  Ty  hrušky  jsou 
shnilé  na  ovno.  Bl.  Gr.  222. 

Ovoce,  z  ovotje.  Gb.  H.  ml.  I.  3S4.  O  ovo- 
cích (pl.).  Háj.  Herb.  8.  b.  a  j.  Aby  strom 
ovoce  nesl.  Vz  NZ.  III.  526. 

Ovocedárný.  O.  květ.  Am.  Orb.  91. 

Ovotce  inepte  m.  ovoce.  Bl.  Gr. 

Ovotie  m.  ovoce.  Trenč.  Pbrd.  1895.  252. 

Ovousatěti.  Celé  koruny  (stromů)  o-ly  še- 
dinami (jíním).  Osv.  1896.  421. 

Óvrať  m.  úvrať.  Kojet.  Brt.  D.  II.  49. 

Ovražditi  se  =  vraždou  se  pokáleti. 

Ovsianka,  y,  f.  r-=  ovesný  nápoj.  Phfd. 
1895.  330. 

Ovsiha,  y,  f.,  cf.  Ovsina.  0-hu  omykať. 
Phřd.  1894.  520. 

-OVStví.  z  -orsfr!  se  v  v  dialektech  od- 
souvá: raistrostťí,  Doudl.  Kts.  15.,  králoství 
Dšk.  Jihč.  I.  27. 

-ovy  m.  'Ovými.    S  lety  Saulovy,  ústy  an- 


dělovy. Řídko.  List.  fil.  1895.  275.  Kovářovi 
jsou  až  za  Novákovy. ,  Ib.  27G. 

Ovy.  Nuž  ste  tu !  Óvy  —  óvy  (od  kdy,  od 
které  doby)!  Phřd.  18^2.  586. 

Oxim,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  8. 

Oxyanthranilový.  O.  kyselina.  Vstnk.  UI. 
463. 

Oxybenzylidenfenchylamiii,  u,  m.  Vz 
Vstnk.  IV.  4. 

Oxycellulosa,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  ffl.  10. 

OxydaČni.  O.  činidlo,  process.  Vstnk.  IV. 
53.,  III.  402. 

Oxychinazolin,  u,  m.  v  lučbě.  Vstnk.  IV. 
24. 

Oxychinolin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  HI. 
466. 

Oxyisomáselný.  O.  kyselina.  Vstnk.  III. 
455. 

Oxykapronový.  O.  kyselina.  Vstnk.  III. 
410. 

OxykyseUna,  y,  f.  Vstnk.  III.  454. 

Oxymáselný.  O.  kyselina.  Vstnk.  UI.  455. 

Oxypropionový.  O.  kyselina.  Vstnk.  III. 
459. 

Oxytonovati,  oxytonieren.  List.  til.  1895. 
71. 

Ozai,  z:  o-za-jisté.  Gb.  H.  ml.  I.  399. 

Oz^§tný.  K6ň  je  o-ný  (spolehlivý,  dobrý). 
Phrd.  1895.  800. 

Ozana,  y,  f.  =  Zuzana.  Phfd.  XIV.  177. 

OzbércK,  vz  násl.  Ožběrek. 

Ozciov  n.  Ociovy  a,  m.,  potok  v  Hontě. 
Phřd.  XU.  157. 

Ozd.  1563.  Mtc.  1896.  130. 

Ozděni,  das  Dörren.  O.  sladu.  Mtc.  1896. 
130. 

Ozdina,  y,  ť.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhM.  XII. 
68. 

Ozdravěti.  Z  chyby  o.  Vrch.  Rol.  XXX.  5. 

Ozek,  zku,  m.  ^=  tráček  u  trávnice.  Drevo- 
hostice.  Brt.  D.  II.  H5H. 

OzhHvka.  Lidové  hojení  koňské  o-ky.  Vz 
NZ.  III.  325. 

Ozim.  O.  teprve  z  jara  vzroste  (říkají  ne- 
trpělivým, aby  čekali  na  konečný  dobrv  vý- 
sledek). Nar.'list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill.' 

Ozna,  j%  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XU.  74. 

Oznaéiť  sa.  O-číf  sa,  že  nemóžc  -=  osvěd- 
čoval. Val.  Brt.  D.  II.  358. 

Označka,  y,  ť.  =  přístroj,  jenž  něco  «»zna- 
čuje.  O.  akkoníu  pro  zpěvácké  spolky.  V  cen- 
níku  tirmy  bratří  Plachta.  Dhnl. 

Oznámkový  či  annonční  list.  Nár.  list 
ia94.  č.  311. 

Ozňať  sa  s  kým  =  seznámiti.  Také  na 
Slov.  PhFd.  XII.  ;)60. 

Oznobenina,  v,  ť.  Hojení  jí  na  Mor.  Vz 
Mtc.  1894.  335.,  Íh93.  148 

Ozuovoť  =  znova.    V    Priviazku.    Phid. 

XIV.  3as. 

Ozonisovati,  ozonisieren.   Vstnk.  IV.  19. 

Ozonofor,  u,  m.  =  přístroj  k  vyvozování 
ozonu,  Ozonentwickler.  Sterz.  U.  483. 

Ozonoskopický.  O.  rftže  pro  ozonovitosí. 
Stč.  P.  př.  HH. 

Ozonovitosf.  Vz  předcház.  slovo. 

Ozora,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII- 
75.  ^ 

Ozruta,  y,  m.  =  ozrut,  velikán.  Phřd.  1894 
108. 

Digitized  by  VjOOQIC 


Ozrutný  —  Páčlivosť. 


265 


OzTutný.  O.  žiara  osvietila  celý  kraj.  PhFd. 
18VÍ5.  133.  O.  obr  (veliký).  Ib.  325. 

Oztoléj.  Och  to  je  za  výdélek,  na  mu  mihi, 
o.  že  dlovék  nepostává  =  tak,  tak  (val.;  jinde 
--  o  toléj,  o  tolik).  Brt.  D.  U.  a58. 

Ozubaténi  =  tvořeni  se  zubů.  Vz  Ott.  VII. 
^06.  b. 

Ozubnicový.  O.  dráha,  Zahnradbahn.  Vz 
PtrL  8. 

Ozubnik,  u,  zubavkář,  e,  m.,  Zahnleisteu- 
hobel,  hoblík.  Ott.  XI.  419. 

Oziinice.  Vz  Am.  Orb.  106. 

Ozyr,  u,  m.  O.  práva.  Jan  Vaůa.  Pláé.  22. 

Ožab,  u,  m.  =  hůlka  na  krabí.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  358. 

Ožahavý.  Jest  mi  to  jaksi  o-vo  (nemilo), 
že...  Jg.  (Zl.  Jg.  338.). 

Ožanka,  vz  Kundram  (3.  dod.). 

Ožbérek,  rku,  m.  =  ozbérek,  odpadek^ 
ohryzek  či  ozerek.  Dšk.  Jihé.  I.  37. 

OždarOTat  =  ozdaraikou  ovoce  se  stromu 
srážeti.  Zlín.  Brt.  D.  II.  358. 

Ožéci.  K  GR.  přidej:  Nov.  6.  O.  hrnec. 
Arch.  XIV.  485. 

Oženiti  se  kým.  Jeden  z  bohuov  ožení 
se  tebú.  Alx.  Nach.  kap.  11. 

Ožerek«  rku,  m.,  vz  předcház.  Ozbt^rek. 

Ožgera,  y,  m.  =  ožrala.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  č.  239.  Nedél.  příL 


Ožbralisko,  a,  n.  =  notný  opilec  Dolno- 
beéov.  Brtch. 

Ožhralý  m.  ožraly.  Gb.  II.  ml.  I.  461. 

Ožibrat  -=  ohrýzti.  Brt.  I).  II.  4:^. 

Ožidlí  raMo  podobu  kuklice.  Wtr.  Krj.  1. 96. 

Ožinie,  n.  =  hniezdo  malinníka  a  i  tento 
druh  sám,(nialinník  ojínéný).  PhFd.  XII.  420. 

Ožiti.  Zeť  jemu  z  mrtvých  o.  Tuto  frasi 
má  Bl.  Gr.  179.  za  zastaralou.  I  oživla  jak 
dej^těm  zvlhlé  kvítí,  po  velkém  lijáku  když 
slunce  svítí.  Vrch.  Rol.  XXII.— XXIX.  27. 

OžiTotvořiti  =  obtfdliti.  O-ril  pustatinu. 
Phrd.  XII.  176.  (1894.  >>50.). 

Ožlknouti  ^^  ozloHtnouti.  Tráva  ožlkla 
pod  páFou  slnka;  Ožlkla  od  závisti.  PhFd. 
XII.  272.,  718.  (654,). 

Ožralec.  Mijaj  furmanovi  na  půl  kola  a 
o-covi  na  cele.  Slez.  Nov.  Př.  142. 

Ožraly.  O.  na  motyku.  Nov.  Pr.  598.  Cf. 
Opilý. 

Ožrán,  a,  m.  =  ožralec  PhFd.  Ib95.  91. 

Ožranstvo,  a,  n.  =  opilství.  PhFd.  XII. 
614. 

OžTaehtaf  t^a  =  opiti  se.  Val.  Brt.  D.  II. 
358. 

Ožvichaný  -=  omVyanýy  slizký.  O.  koláč. 
Brt.  D.  II.  356. 


P  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  303.  -  Pra- 
slov.  p  vz  Gb.  H.  ml.  I.  310.  —  P  (p)  změ- 
něno 1.  v  /,  zejm.  pé  a  pi  v  te  a  ty,  v  dial. 
tet  (pét),  teknej  (péknejl  tyté  (pité,  pijte); 
2.  v  /:  fáb  —  páv  (doudl.  a  j.);  3.  v  h':  ba- 
bouk; 4.  ve  v:  charva  —  charpa;  5  y  k{  ka- 
pradí  —  papradí.  Vz  více  ib.  419.  V  již.  Cech. 
mění  se  v:  ft,  r, /,  t.  A,  k.  Vz  Di^k.  Jihé.  I. 
22.  Na  Mor.  méní  se  v:  r,  i,  k:  vták,  budu  m. 
pudu  (pojdu),  charba,  křesnej  m.  přesný,  atd. 
Vz  Brt.  D.  II.  47.,  112.,  148.,  167.,  209:,  234., 
249.,  278.  P  v  chromeckém  podřečí,  vz  List. 
fil.  1894.  92.  —  P  od  násl.  b  se  nemékéi.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  419.  —  P  «e  přisouvá.  Vz  mpn, 
mpt,  inpl.  mps  a  Gb.  H.  ml.  I.  420.  Z  města 
Lippý.  V.  Kal.  106.  —  P  se  odsouvá  ze  sku- 
pin />n,  />*,  pt.  Vz  tj-to  a  Gb.  II.  ml.  1.  420.. 
421.  V  již.  Cech.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  23.  Kde 
ak  ale  (kde  pak  ale)!  Zábr.  Brt.  I).  II.  129.  - 
ý  psávalo  se:  p,  pp,,p.  Vz  Gb.  II.  ml.  I.  411. 
nn.,  417.  —  p  v  již.  Cech.  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  21. 

Pa  =  pak.  Do  pa  je  to  tady  ?  Dšk.  Jihc.  I. 
31. 

Pába,  y,  m.,  z  Fabian.  Kbrl.  Sp.  15. 

Pabásnéni,  n.,  Nachdichtung,  f.  Kub.  Rol. 
12. 

Pabásniti  co.  Vlč.  Bás.  13.  Cf.  předtlíáz. 

Pabén,  a,  m.,  z  Fabian.    Mus.  1894.   117. 

Pabian,  a,  m.,  z  Fabian.  Gb.  II.  ml.  1. 441. 

Pablána,  y,  f.  Hlav.  Obrz.  20. 

Pabók,  a,  m.  =  pabúk,  pavouk.  Kunšt.  Brt. 
D.  U.  234. 


Pabuéinář,  e,  m.  =  palmk.  Kunst.  Brt. 
D.  II.  231. 

Pabza,  y,  f.  =  pavza^  pabuza.  Kunžt.  Brt. 
I).  II.  2*31.,  415. 

1.  Pac.   15  pacu  =  1  zl.   Snra.  I.  586.  - 
P.  ---^  křížek  na  krk  Jako   zdoba.    Wtr.    Krj. 
1.  183. 

Pácaly  -=  ii6]nké  Jídlo.  Sl()v.  Cos.  1.  V.  251., 
PhFd.  18  6.  44.' 

Páce,  e,  pdcovina,  y,  f.  -=  hlína  promí- 
chaná slámou  a  plevami  (při  stavbách).  Slez. 
NZ.  IV.  8. 

Pacientka,  v,  f.  Schb.  Nád.  4S. 

Packár,  u,  m.  =  phsK-ačka.  PhFd.  1895.  75. 

Padák,  u,  m.  =  hrnec  néj.V  XVI.  stol. 
NZ.  IV.  310. 

Paclií*,  e,  m.  =  kdo  se  pokouší  délati  lec- 
jaké véci  z  rozličných  řeniosel,  bratr  všeuměl. 
Kotk.  112. 

Pácuout  po  kom  --=  uhoditi.  Kld.  IV.  210. 

Pácovina,  vz  předcház.  Páce. 

Pacmati  se.  Vléci  se.  U  Zlob.  NZ.  III.  615. 

PaČaf.  Noliavice  pačah  na  lýtkóch  =  byly 
napjaty.  Val.  lirt.  I).  II.  fe9. 

Pače§y  =  vlusy  ustřižimé  přes  čelo  rovné 
a  vzadu  urovnané  od  ucha  k  uchu.  Wtr.  Krj. 
I.  413. 

Páčiti.  Párijó  sa  mu  koné  =  zastavili  se, 
zpínají  se  a  neclitéjí  dále.  Han.  Brt.  D.  II. 
a59. 

Paékať  sa.  PbFd.  XII.  368. 

Páélivosť.  Cf.  List.  íil.  1896.  156. 
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Pád  —  Palcéř. 


Pád.  Pádem  za  stavením  =  hned  za  s.  Le- 

tovice.  Brt.  D.  II.  106.    Pádem  jako  pták  = 

docela.  Záp.  Mor.  lirt.  1).  II.  8*}). 

Padací  dftm=  na  shoření.  Arch.  XIV.  237. 

Padákový.   P.  ukazovatel  elektr.  Vz  KP. 

Vín.  280.  un. 

Padalice,  e,  f.  =  tráruj  z  niž  svmeno  vi/- 
paddtm. 

Padati.  I  padl  v  tvář  před  jeho  nohy.  Ev. 
vid.  102.  Liic    17.  16.  (Mné.). 

Padřlkováni.    Vz  Padélkovati  (dod.).  P. 
knížecích  údělů.  Praš.  Tčš.  5. 
,  PadérkoYati  =-  padělkovati.    V   Bolesl. 
Cern.  Př.  Ul. 

Padesát  m.   patdesát.    Gb.  H.  ml.  I.  398. 

Do  p-ti  jak  tak,  po  p-ti  kFap,  křáp.  Mor.  Čes. 

1.  V.  421. 

Padesátikvétový.  P.  šátek.  Čes.  1.  V.  239. 

Padina,  y,  ť.  =-  sloven,  mě.  v  Banáté.  PliFd. 

XII.  467. 

Padláš  =  slrop,  V  Honté.  PWd.  1894. 
311.  —  P.  =  pihla.  Mátoha  ide  uajprv  na  p. 
a  len  potom  pride  do  izby ;  Vlkolak  učiípí  sa 
na  p-ši  za  koch  alebo  za  piecku.  PliFd.  1895. 
29.    31. 

Padlo.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 
Na  padla  rozpéchu  tělo  jejie.  Modi.  178.  b. 
a  j. 

Padna,  v,  f.  =  panna.  Gb.  H.  ml.  I.  375., 
Brt.  D.  II.  '232. 

Padot  =  dňl  v  jizbě  na  kobzole  přikrytý 
dlážkovou  deskou.  Laš.  Brt.  D.  II.  359. 

Padouei  -=  netrvalý.  P.  žádost,  život.  Chč. 
S.  96.  —  P.  nemoc.  Léčení  jí.  Vz  Duf.  30., 
Padoucnice  (i  dod.). 

Padoueniee.  Hojení  jí.  Cť.  Duf.  292.,  Zbrt. 
Pov.  49.,  50.,  Vek.  Val.  I.  124.  (val.). 
Padoucni])^,  a,  m.  ^=  padouch.  Enns.  167.  A. 
Padruh.   Cíůan,  mongolský  p.  obrazu  bo- 
žího. Nár.  list.  1894.  č.  10.  feuill. 

Paducina.  Vz  Vřed  (i  v  dod.),  .Alte.  1894. 
106. 
Pmlúehův.  Rota  padiichova.  Chč.  S.  148. 
Padula,  y,  m.  =^  kluk  s  velikou  hlavou. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  359. 

Paedagog.    P.  je  menší  a  nižší  než  prae- 
ceptor,  nebo   ten  ještě   nedorostlé  déti  toliko 
zpravuje.  Bl.  Gr.  2m. 
Pagařina,  y,  f.,  vz  Kiích  (3.  dod.). 
Panáčky,  rostl.,  vz  Tvarožníček  (3.  dod.). 
Pagrament,  u,  m.  =  pergamen.  Val 
D.  II.  517. 
Pahél,  u,  m.,  vz  Pahýl  (3.  dod.). 
Pahnoztky,  rostl.,  vž  Síúncčko  (3.  dod.). 
Pahostnik,  a,  m.  =  kdo  z  druhého  žije, 
Schmarotzer,  m.  PhFd.  XII.  317.  I 

Pahostný,  vz  predcház.  Pahostník.  Ib.       I 
Pahraba.  Vyberali  zemiaky  (pečené)  z  p-by 
(na  poli).  PhFd.   1893.  153.  (147.).  I 

Pahrabka,  v,  ť.,  vz  Pahraba.  P.  uhlíkov. ' 
PhFd.   1895.  26:  I 

PahýL  pahél,  u,  m.  =  neúrodné  pole.  Slavk. 
Brt.  D.  n.  359.  | 

1.  Pach  =  puch.  P.  mrtvol.  M.  Kalasová:, 
Priucez.  Maleina.  15.  I 

3.  Pach  či  parukdv  (ženský)  v  XIV.  a  XV. 
stol.  (byl  to  cíp  na  loktech).  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
45.,  12(5.,  200. 

Pach,  jm.  kutnohorského  potoku,  z  něm. 
Bach.  NZ.  IV.  27.,  Gb.  11.  ml.  I.  423. 


Brt. 


I     Pachatel.  Bl.  Gr.  823,  praví:  inepta  vox 

Páchati  o  éem  -^  prcu-ocafi.  Páse  o  to 
'  =  hřmotí.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  359. 

Pachnik,  brouk.  Cf.  Klim.  2^. 

Pachole  =  čásť  vozu  pod  fasuňkem.  Cf. 
Brt.  D.  II.  445. 

Pacholek  =  čestný  název  svobodného  chas- 
níka  (Podluží);  jinde  =  čeledín  od  tažného 
dobytka.  Brt.  D.  II.  458. 

Pachosta,  y,  m.  =  silný  chlap.  N.  Město. 
Brt.  D.  II.  359. 

Pachrb  =  pahrb.  Pass.  klem.  200.  b. 

Pajdn§,  e,  m.  =  kdo  má  kolena  k  sobe. 
Brt.  D.  II.  359. 

Pajmatka  m.  paň-matka.  Dšk.  Jibč.  1. 14., 
Mus.  1864.  62. 

,  Pájovka,  y,  f.  =  něj.  ženský  oděv.  Chod. 
Ces.  1.  V.  238. 

Pajzák,  u,  m.  =  mlž.  P.  bráti  (hra).  Mor. 
Vz  NZ.  m.  26. 

Pak.  Toto  slovo  jest  na  Val.,  Laé.  a  Slov. 
neznámo.  Brt.  I).  I.  55. 

Pakáž§ký.  Pakáž  p-ská  (velmi  veliká  pa- 
káž). Dohiobeč.  Brtch. 

Pakli.  Učiníš-li  dobré,  vezmeš  odplatu, 
pakli  učiníš  zlé,  hřiech  tvój  bude.  Chč.  m.  s. 
IIL  38. 

Pakomir,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  28. 

Pako§laT,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  2á. 

Pakostroj,  vz  Dotýkavý  (H.  dod.). 

Pakoza.  Vz  Ott.  X.  303. 

Pala,  Pdla,  y,  m.  =  Pavel. 

Palác,  u  (nyní  -e),  m.   V.  Kal.    159.,  280. 

Palaé,  e,  m.  =  palič.  Slov.  PhFd.  1894.661. 

Palářek,  čka,  m.,  vz  Pavel  (3.  dod.). 

Palaéka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Prlina  (3.  dod.). 

Paladičitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  (>3. 

Paladičnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  (i3. 

Palaeolithický.  P.  doba.  Cf.  NZ.  III.  259., 
471. 

Palaeozoický.  P.  zbytky  zvířecí.  Vstnk. 
II.  ü7H.  P.  skupina  geologických  útvarů.  Vz 
Ott.  X.  20. 

Palacstra,  ^  střlat.  balistra  a  to  z  řec. 
ßdXXfiv  házeti.  Cern.  Př.  78. 

Palagraf  m.  píiragraf.  List  til.  1893.  466. 

Palagrám,  a,  m.  =  nezbeda,  flamendr. 
Val.  Brt.   D.  11.  360. 

Palahta,  Palachta,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov. 
PhFd.  18í)5.  157. 

Palachar,  paTahtiky  a,  m.  =  rdkosník 
(pták).  V  Podluží.  Mtc.  XVIII.  244.,  Brt.  D. 
II.  496. 

Palachovitý.  P.  rostliny.  Am.  Orb.  97. 

Palánek,  nka,  m.,  vz  nasl.  Pavel. 

Palaprý  m.  paraplý,  přesmyk.  Brn.  Brt. 
D.  U.  167. 

Palaš,  a,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Palásek,  ska,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Parašnik,  a,  m.,  salicaría  turdoides,  vz 
predcház.  Palachar. 

Palat,  a,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Palata,  y,  f.  =  hořejší  čásť  předku  tkadl- 
covského  stavu.  Brt.  D.  II.  455. 

Pálavý.  P.  vřed.  Duf.  26. 

Palcát  ^  bijdky  palice.   Wtr.  Krj.  I.  279. 

Palcéř,  z  strhněm.  balzer.  Gb.  H.  ml.  I 
423.  ^  . 
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Patéae,  e,  m.  =  střhllk  (v  Lohovci);  oři- 
J^h  (ve  8t.  Břeclavi).  Mtc.  XYIII.  244. 

Palřin,  a,  m.  =  kopec  u  Zvolena.  BZv.  IS. 

Palda,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel.  —  P.,  y,  f. 
=  f>aUcovitá  hul.  Kotk.  46. 

Paldekýn,  u,  m.  =  látka  na  sukně.  XVI. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  396. 

PaldekýnOYý.  P.  íepec  =  z  paldekýnu 
(hedvábí  orientalského).  Wtr.  Krj.  I.  Ö4.,  108. 

Paldera,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Paldrian,  u,  m.,  vz  Paldrán.  List.  til.  1893. 
393. 

Palečky  či  klaniéky  vozu.  Vz  Brt.  Ü.  11. 
444.  Cf.  Palec. 

Pálek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Pálenčička,  y,  f.  =  hriato.  Slov.  Ces.  1. 
V.  261. 

Pálené  =  kořalka.  P.  spáč,  víno  skáč.  Slez. 
Nov.  Pr.  142. 

Pálenečný  =  kořalečni.  P.  nákaza,  sud. 
Phid.  1896.  183.,  1894.  234. 

Páleni.  P.  ohňů  na  lirobech.  Vz  Zbrt.  Pov. 
163. 

Páleniea,  e,  f .  =  palima.  PhFd.  1895. 603. 

Páleník  okatý  =  alchymista.  Wtr.  St.  Pr. 
23. 

Pálenina,  y,  f.  =  les  nad  Šišmou  u  Dřevo- 
hostic.  Našinec.  1893.  č.  82. 

Páfensko,  a,  n.  =  kořalka.  Javorník  uh. 
Brt.   D.  n.  360. 

Palibrada,  y,  f.  =  zelí  po  sládku  (žertem). 
Brt.  D.  n.  479. 

Palica.  P.  má  dva  konce  (i  s  druhé  strany 
se  strüO.  PWd.  1894.  441.  P.  vše  zez  hury 
bije.  Šariš.  Phřd.  1895.  378.  So  psom  si  hraj 
a  p-cu  v  ruke  drž.  Slov.  Nov.  Pr.  33.  Už  se 
mu  palička  ohladila  (už  navykl  žebrotě).  Mor, 
NZ.  V.  541.  —  P.  =  znak  rychtářského  práva. 
Vz  Hůlka  (3.  dod.).  —  Palice^  hora  u  Ces. 
Třebové.  Tké. 

PalieoTaf  koho.  Phřd.  XII.  690.  Býti  holí 
oprav  v:  bíti. 

Paliéek,  čka,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Paliéka,  vz  Krosno  (3.  4pd.).  —  P.=  ?//>/'- 
i^ené  husi  stehno.  Také  na  Zďársku.  Nár.  list. 
1894.  é.  128.  odp.  feuill.  —  P.  =  jetelinová 
hlávka.  Brt.  D.  II.  609. 

Paličkatý.    P.  stvol  jetele.  Rais.  Rod.  4. 

PaTihuba,  y,  f.  ==  polévka  chudačka.  Val. 
Brt.  D.  II.  360. 

Palik,  a,  m.,  vz  násl.  Pavel,  SI.  Sp.  II.  110. 

Palina,  rostl.  Phřd.  XII.  565. 

Páliti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  78. 
Kdož  by  ohném  pálil  (o  žháři).  Arch.  XIII. 
274.  Pálí  ho  v  kapce  krejcar  (musí  jej  pro- 
biti). Kld.  III.  im. 

PaliTni,  vz  Palivný.  P.  dřevo.  Vz  Ott.  VIII. 
12.  b. 

Palizor,  u,  m.,  z  parasol.  Us.  Dšk.  Jihé. 
I.  4S.  a  j.  (r  a  /  se  přesmykly). 

Pálka,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

PalkoTié  Jiří.  Cf.  Vlč.  Bás.  69. 

Palladik,  u,  m.,  palladium,  prvek.  Aui. 
Orb.  58. 

Palmitan  stříbmatý  atd.  Vstnk.  III.  8., 
IV.  18. 


Palouch,  a,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

PalouS,  e,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Falpitace,  e,  f.  P.  srdeční.  Vstnk.  III.  386.  |  šiuka  (3.  dod.). 


Paluénice,  e,  f.  t=  smeálovka,  houba,  aga- 
ricus  edulis.  Brt.  D.  II.  511. 
Palvač  m.  pavlač.  Gb.  II.  ml.  I.  511.,  Dšk. 
Pám,   a,  m.   =  pán.    IT  Zolenova.    PhFd. 

1893.  372.,  1S95.  57. 

Pamada  v.  pomáda.  Gb.  H.  ml.  I.  286. 

Pamak.  Mladí^ie  ženy  rády  tkávajú  pricdky 
(vložky  do  peřin)  s  červeným  p-kom.  V  Hontě. 
Phřd.  1894.  310. 

Pamasin,  u,  m.,  cf.  Bomcsin  (3.  dod.). 

Památliyý  =  pamětUvý.    Ev.  ol.  111.  b. 

Památné.  Dostal  tři  kopy  p-ho  =  tři  mírné 
rány  Šindelem  na  plece  na  mezníku,  když  se 
usazoval,  aby  si  pamatoval  místo,  kde  byl 
osazen.  NZ.  ID.  217. 

Pamatovat  má  zvláštní  vazbu  akkus.  s  inft. 
Ten  trám  já  pamatuj  u  dávat  (když  sedával); 
P-ju  v  tom  ešče  chodit  (že  v  tom  chodil).  Ra- 
dostín.  Brt.  D.  II.  290.  —  co.  Aby  p-li  smrť 
jeho.  Ché.  m.  s.  2. 

Pámbiček  disdmilací  utvořeno  z:  pane 
na  nebíčku,  pámbícku,  to  pak  chybné  přiklo- 
uéno  k  Pámbu  a  utvořen  nom.  Pámbíček.  tis. 
List.  til.  1893.  465. 

Pámbíéko vý  v  II.  480.  a.  oprav  v :  Pám- 
bíékův. 

Pámbo  --=  pán  Bůh.  PhFd.  1895.  496. 

Pámboraé  ra.  pán  Buh  rač  (pozdraviti). 
Us.  Gb.  H.  ml.  I.  4í)6. 

Pámbuško  =  pán  Bňk.  U  Kopinié.  Nár. 
list.  1895.  č.  58.  odp.  feuill. 

Paměť.  O  pftv.  slova  cť.  Gb.  H.  ml.  I.  36., 
81.,  49.,  106.,  Dob.  Dur.  377.  O  strč.  skloň, 
cf.  Gb.  Km.  -i.  37.  Má  p.  jako  déravý  pytel, 
jako  říéiťi.  Mor.  Nov.  Př.  525. 

Pamétat  =  pamatovati.  V.  se  na  koho. 
Val.  Brt.  D.  II.  360. 

Pamětník,  u,  m.,  rostl.,  vz  Ulehelka  (3. 
dod.). 

Pamok.  PhM.  1895.  289.  VA.  násl. 

Pamokový  =  bavlníný.  V.  osnova.  Phfd. 

1894.  311. 

Pampalik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Shinečko  (3. 
dod.). 

Pampáter,  z  pan  páter.  Gb.  H.  ml.  I.  H73. 

Pampeliška,  pompalUha,  plé.škay  majičko 
(laš.),  majiřek,  mlíčcíty  mlíč,  husí  kap,  rij- 
pařkay  pupava,  later ničila  (odkvetlá),  taraxa- 
cum  oíf.,  rostl.  Brt.  D.  II.  508. 

Pampúch,  z  ném.  Pfannkuclieu.  Gb.  II. 
ml.  I.  441. 

PámTa  m.  pánva  (;»  v  ni).  Gb.  II.  ml.  I. 
373. 

Pán.  P.  pána  ncpohubí;  Zašiel  z  pána  na 
sedliaka;  Bozkázal  pán,  urobil  sám.  Slov.  Nov. 
Př.  367.,  635.,  648.  Služ  páuovi  vérné,  dosta- 
neš se  k  volum.  Mor.  NZ.  V.  541.  Nomaj 
s  pány,  ako  so  psy.  Slov.  Zátur.  Jinak:  S  pánmi 
jako  so  psy  uajlepšie  mať  pokoj.  PhTd.  1893. 
699.  Pani  še  hoscú  -  -  a  koně  še  poscú.  Šariš. 
PhFd.  1H95.  378.  Dal  nožkám  pán  =  utokl. 
Brušp.  Hledíková. 

PanabohíiT.  Tak  mu  jo  ani  v  pánaboho- 
vom  lone.  Slov.  Nov.  Př.  624. 

Panáček,  ('ku,  m.,  rostl.,  vz  Tulipán  (3. 
dod.). 

PanáčkoTSký.  P.  hrušky  =  sladké,  dor- 
vené.  Bnisp.  llbnlíková. 

PanáěkfiY.  P-koyy  čepičky,  rostl.,  vz  Skru- 
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Panadlový  —  Papálek. 


Panadlový.  P.  polévka  =  chlebová,  f^:.  pa- 
nade,  vl.  panada,  od  lat.  panis,  chléb.  Cern. 
Př.  61. 

Paňák  (Barták?),  les  u  Věclav  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  11. 

Pánbožek,  žka,  m.  Phfd.  181)6.  260. 

PánbožkŮY.  P-kova  kravička  =  sluníčko. 
Pustíš-li  ji  a  ona  letí  nahoru,  brzo  umřeš. 
Pustí-li  ji  dévče,  vdá  se  v  tu  stranu,  ve  kte- 
rou letí.  PhFd.  1894.  713. 

Pancieřový.  P.  kabát.  Vz  Arch.  XI.  813. 

Pancíř  v  XV.  a  XVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj. 
I.  601. 

Panéata  =  hrubky.  NZ.  V.  586. 

Panéeva,  y,  f.,  néjaké  stavení.  PLId.  1893. 
750. 

Pandločka,  y,  f.,  pendeloque,  brioletia, 
u  kamenů  tvar  líplné  symmetrický  podoby 
kapky.  Nár.  list.  1895.  é.  361.  feuiU. 

Fandur,  od  banderie,  hotovosti  horvátsko- 
vojenské.  Cern.  Př.  84. 

Pandurský.  Délá  p-skoiji  =  hýří,  hlomozí 
(od  hospodaření  pandurů).  Cern.  Př.  84. 

Panečliice,  e,  f.  =  panetiice.  Lehká  p. 
Wtr.  8t.  nov.  84.  a  j. 

Paner.  Nech  sa  páči  na  p.  PhFd.  1895.  648. 

Panenka  =  jm.  slepičí.  Tkč.  —  P.  lnu  = 
žemnička.  1748.  NZ.  III.  406.  —  P.,  pano^ška 
=  podlouhlý  bochánek  chleba  i  másla.  ^áp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  479.  —  P-nky,  rostl.,  vz  Žabí 
oči  (3.  dod.),  Tulipán  (3.  dod"). 

Panenský.  P.  střevíc  v  XVI.  stol.  =  nízký 
kordovanský  mazaný.  Wtr.  Krj.  1.  490. 

Páney,  z  střn.  pfanne,  střlat.  panna  a  to 
z  lat.  patina.  Cern.  Př.  72. 

Pangrotiti  =  churavHi.  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  128.  odp.  feuill. 

Pangrotka,  y,  f.  =  čepice  černá  beránkem 
lemovaná.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  41ií.  (Jrsk.). 

Panchart,  u,  m.  =  hedvábná  látka  spatná. 
Wtr.  Krj.  I.  366. 

Paní.  Vzor  strč.  skloi^.  vz  v  Gb.  Km.  -a. 
33.  —  P.  =  jm.  slepičí.  CT.  Tkč. 

Páni  =  palHci  pánori.  Cf.  List.  fil.  1895. 
324. 

Panic.  Bl.  Gr.  179.  praví,  že  toto  slovo 
vychází  ze  zvyku;  nyní  ho  užíváme.  Cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  383. 

Paniťhart,  a,  m.  =  pancfuirt.  Brt.  D.  II. 
517. 

Panimámin.  P.  koláč  či  matčin  chléb  = 
bochník  chleba  ze  čtyř  luéřic  (mírek  V)  pše- 
ničné mouky,  v  ném  jest  všecko  koření,  hro- 
zinky, je  pečen  na  řešetě  a  přináší  jej  ne- 
věstina matka  do  ženiclíova  statku.  Vykl.  Svat.  | 
117.  I 

Pani  manda.  Cf.  Kotk.  52.,  kde  doponi- 1 
čuje  psáti:  panimanda. 

ťanímatka.  Spíš  se  snese  oheň  s  vodou 
než  p.  (tchyné)  s  ne  vestou.  Mor.  NZ.  V.  544. 

Panin,  a,  o.  Panin  syn  (panina  dcera).  Dét. 
Jež.  1.  b.  (Gb.). 

Paninek,  nka,  m.  Pro  pana  p-ka!  Nár. 
list.  1896.  č.  149. 

Panket  =  hostina  po  úvode  šeslinedélky 

kmotrám  uchystaná.  Chod.  Ces.  I.  V.  210. 

Pankreas.  Vz  Vstuk.  IV.  4H4.  nn. 

Panna,    staré  panny  vypovídají  se  z  Dě- 

vína  přes  Staršov  do  Babic.  NZ.  111.  230.  Pa- 

dá-li  drobný  déšť  a  slunce  irti  tom  svítí,  padá 


na  staré  panny  rez,  na  mladé  krása.  NZ.  II. 
H13.  Hra  na  mořskou  pannu.  Vz  NZ.  III.  27. 
Pražské  panny,  kutenské  koně  a  slánští  mlá- 
denci zřídka  zač  stojí.  Nov.  Př.  487. 

Pannenky  (m.  panenky) = dřeň  puškvorce. 
Dšk.  Jihč.  I.  II. 

Panofthalmie,  e,  f.,  rec.  Chronická  p. 
Schb.  Nád.  24. 

Panofthalmitis,  řec.  =  zánét  oka  po- 
všechný. Schb.  Nád.  47.  a  j. 

Panoše.  Vzor  strč.  skloö.  Vz  Gb.  Km.  -a.  27. 

Panoška,  y,  f.,  vz  Panenka  (bochánek; 
3.  dod.). 

Panováni.  To  špatná  cesta  k  p.,  zbrané 
když  vtisknouti  chceš  v  protivníků  dlaně.  Vrch. 
Rol.  XVn.-XXII.  170. 

Panpsyehism-ns,  u,  ra.  =  učení  o  Bohu 
vědonum  svým  všechny  bytosti  obrny  kajícím. 
Vstnk.  II.  451. 

Panský.  P.  nos  =  tenký.  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  219.  odp.  feuill.  P.  láska  visí  na 
zaječom  chvoste  a  kto  si  ju  chceš  zabezpečit 
drž  zajaca  za  uši.  PhFd.  XII.  ,312.  —  P.  = 
mého  pána.  P.  dcera.  Kat.  z  Zer.  I.  208.  Po- 
něvadž sama  za  příčinou  nemoci  panské  vě- 
děti nemohu ...  Ib.  2 14.  Jak  jste  z  p.  psaní 
vyrozuměli.  Ib.  156.  Nic  nepsaly,  než  v  p. 
psaní  pozdravení  mně  vzkázaly;  P.  zdání 
jest...  Ib.  167.,  172.  —  P.  Mejto,  poloha 
u  Podébr.  NZ.  lU.  52).  -  P.  klíče  ==  auri- 
kule.  Brušp.  Hledíková. 

PanstTO  =^  1.  pansiviy  2.  páni.  Doklady 
vz  v  Seyk,  Ruk.  22  nn.,  Mus.  1896.  280. 
Velké  p.,  malý  dvůr.  Slez.  Nov.  Př.  99.  Cie- 
sařovna  se  vším  panstvem  bieše  ostala  na 
hradě   Kat.  (Seyk.  Ruk.  226.). 

Panščák,  u,  m.,  houba,  vz  Modrák  (3.  dod^. 

Panština  =  panská  služba,  robota.  Bude 
odbývat  p-nu.   Phřd.  1892.  612.  (1894.  H99.). 

PanStirt.  Phrd.  1895.  216. 

Pant,  vz  Radík  (3.  dod.). 

Pantáta.  Tak^  zedník  vedle  setUáka,  ře^- 
ník,  mlynář.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894-  č. 
107.  odp.  feuill. 

Pantazija,  e,  f.  ==  fantasie.  Val.  Brt.  D. 
I.  63. 

Pantelegraf,  u,  m.  P.  podává  prý  rych- 
lostí elektrické  jiskry  i  hlavní  rysy  podob. 
Nár.  list.  1894.  č.  152.  3. 

Pantl,  u,  m.  =  borta  na  dolejší  části  žen- 
ské sukně  v  Domažl.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I. 
412.  (Jrsk.). 

Pantličky,  f.  =  lesní  oves.  Chod.  NZ.  IV. 
319. 

Pantlík.  P.  u  košile.  NZ.  III.  402.  Cf.  ib. 
IV.  417.  nn. 

Pantlovaný  =  opcntlený.  Kdyby  byl  celý 
p.  NZ.  II.  594.  b. 

Pantnocha,  y,  f.  =  trepka,  pantofel.  XV. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  35. 

Pantofel.  P-fle  objevily  se  ku  konci  XV. 
stol.,  z  vl.  pantafola.  Wtr.  Krj.  I.  161.  P.= 
nízká  obuv  bez  paty,  ale  také  =  svrchní  obuv, 
kterouž  obouvali  pře  i  střevíce.  Ib.  496.  Hra 
na  p.  (kartáč,  váleček).  Vz  Duf.  99.  —  Pan- 
toJUčkjij  rostl.,  vz  Stračí  nožka  (3.  dod.). 

Pan  tok.  Kaj  nic  néni,  tam  ani  p-kom  ně- 
urubiš.  Slez.  Nov.  Př.  179. 

Panúti  m.  padnuti.  Gb.  H.  ml.  1.  410. 

Papálek,  Ika,  m.,  Papp^r,  m.  Sterz.  U.  495. 
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Papalka  (Bapalka?),  y,  f.,  les  u  Sedlišť 
ve  Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  11. 

Papárna.  Děti  měly  p-nii  jako  pekárnu 
(mnoho  jedli),  Šml,  VllL  187. 

Papecek,  cku,  m.  =  vHvička.  Hrabala 
prchlú  zem  (v  lese)  p-čkem;  Zapíchla  dvapa- 
pečkv  na  znak  (na  znamenQ  kríža  (na  hrobě). 
Phrď.  1894.  107.,  IC9. 

Pápek,  u,  m.,  vz  zdrobn.  Paperek  (pred- 
cház).  Pápekom  ma  vyženie.  Phfd.  1893.  651. 

Pápeří,  n.,  rostl.,  vz  Pámbíčkův  (8.  dod.). 

Papérka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Papeženka  =  katolička.  Kat.  z  Zer.  II.  38. 

Papka  =  rozvařené  máslo  zasype  se  mou- 
kou a  osladí  cukrem.  Slez.  NZ.  IV.  499. 

Paplák,  a,  m.  =  Maďar.  Ve  šviháčiné. 
Brt.  D.  II.  520. 

Paploň,  é,  m.  Hlava  jeho  klesla  na  hed- 
vábný p.  Phřd.  189J.  618. 

Papočinář,  e,  m.  =  papuHnář  (8.  dod.). 

Papole,  cf.  Chamuřa,  Brt.  D.  I.  473. 

Paprádka,  y,  f.,  paprádko,  a,  n.,  papra- 
tina,  y,  f.  =  kapradí.  Vz  Kapradí  (3.  dotl.). 

Papréa,  e,  f.  ==  ptaH  tlapka.  Val.  Brt.  D. 

Paprčá  nožka  (uh.),  rostl.,  vz  Straci  nožka 
(3.  dod.). 

Paprči,  n.  =  uschlé  chvojí.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  360. 

Paprčka,  y,  f.  =  plovací  hlanka  mezi 
prsty.  V  Podluží.  Mtc.  XVHI.  245.  —  P.  = 
noha.  Již.  Mor.  Nár.  list.  1896.  é.  151.  odp. 
feuill.  —  P-éky,  rostl.,  vz  Beránky  (3.  dod.). 

Paprikáš,  e,  ra.  ^=  paprikované  jídlo.  P. 
kurací  (kuřecQ.  PhFd.  1895.  454.,  707. 

PapHtkovatý.  Lněné  semeno  p-té.  Kat. 
z  Zer.  I.  li^-'O. 

Paproš,  e,  m.  =  tabák.  Ve  šviháčiné.  Brt. 
D.  II.  520. 

Paprsčivý.  P.  obraz.  Am.  Orb.  30. 

Paprskárístvi.  Krajkárství,  paprskárství, 
tkadlcovství.  NZ.  IV.  59. 

Paprskopis,  u,  m.,  Aktinographie.  Sterz. 
L  118. 

Paprskopisný  přístroj,  Aktinograph,  m. 
St€rz.  I.  118. 

Paprslek  a  poprslek^  papršlek.  Gb.  H.  ml. 
I.  162.,  236.,  488.  P-ky  u  bran,  cf.  Svlaky 
(3.  dod.).      '  ^  '  ^ 

PaprsHtý.  P.  obrazec.  Am.  Orb.  30. 

Paprsnice.  P.  měděná,  bronzová  na  prste- 
novém stroii  elektrickém.  KP.  VIII.  82. 

Papršlek,  vz  Paprslek. 

Paprštejn,  u,  m.  =  pazourek.  Us.  Kotk. 
158. 

Paprúdzie,  n.  =  kapradí.  V  Bosácku  na 
Slov.  Phfd.  1892.  661.,  1894.  468. 

Paprutka,  y,  f.  =  papradí,  kapradí,  Brt. 
D.  I.  118. 

Papmžit  =  plnou  hubou  jísti.  Laš.  Brt. 
D.  IL  360. 

Papružnik,  a,  m.  =  kdo  papruží.  Brt. 
D.  U.  360. 

Papuč,  papuča.  Části :  kopýtce,  ěépka  ko- 
žená, ohrebélko  kožené,  podeiva.  Vz  Brt.  D. 
H.  469.  P.  jsou  z  huně  s  podešvy  bez  podpatku. 
Popis  jich  vz  také  v  Vek.  Val.  I.  30.  Opuchiá 
jak  p.  Mor.  NZ.  Ví.  84. 

Papnéinái*,  papočinář,  e,  m.  =  pavouk. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  360. 


;     Papnéky,  vz  Bobaky  (3.  dod.). 
!     Papula.  S  p-lou  vytluče  (získá).  PhFd.  1894. 
315.    Má  ten  dobru  p-lu,  vyrúbe  sa  s  ňou. 
I  Slov.  Nov.  Pr.  618. 

PapnFnač.  P-ěov  (je)  jako  žab  v  barine. 
PWd.  1895.  52. 

I     Papnlovať.  Vie  dobré  p.  Phřd.  1894.  í>19., 
'  1895.  25. 

Papnša,  e,  f.  místo  papuča.  Brt.  D.  IL  250. 

Pár.  Nemá  páru  v  kráse  (žádná  se  jí  krá- 
sou nerovná).  Phřd.  1894.  570.  V  pár  dnech 
Tnesklonné).  Brt.  D.  IL  194.  Vozí  párou 
(=  párem).  Tvarožná.  Hledík. 

Pára.  6  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 
P.  =  síla.  utíkal,  co  mu  p.  stačila ;  Pára  mu 
nestačí  (tak  utíká).  PhM.  1892.  664.,  1894. 
315.  Načo  hrozíš,  keď  nemáš  páry  V  Slov.  Nov. 
Př.  620. 

Paraamidofenol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
III.  6. 

Paracotoin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  170. 

Páraé.  P.  rozparuje  břicha  dětem,  které 
po  klekání  mimo  dřim  běhají.  Tkč. 

Paráda  =  dopadeni.  Přer.  Brt.  D.  II.  360. 
I  tam  parády  tropila.  PhFd.  1895.  709. 

Parádif  =  dováděti.  Přer.  Brt.  D.  H.  360. 

Parafenetidin,  u,  m.,  v  lučbě.  Světz.  1895. 
622. 

Parafenetolearbomid,  u,  m.  (feuetol- 
močovina).  Světz.  1895.  622. 

Paraffinový.  P.  olej.  Vstnk.  IV.  54. 

Paragoge.  P.  ze  zadu  za  slovem  přidává 
litem:  uciuils,  toť,  slitují^.  Bl.  Gr.  269. 

Parakonový.  P.  řada  kyseliny.  Vstnk. 
HI.  1. 

Paralalie,  e,  f.,  řec  =  vada  mluvy,  když 
mluvící  slov  správně  nepronáší,  ku  př.  hlásky 
k,  r,  1,  s.  Ott.  VIII.  315.  a. 

Parallelnosf .  P.  pochodft.  Mus.  1894. 455. 

Paramagnetický.  P.  látka  =  která  ma- 
gnetem se  přitahuje.  KP.  Vlil.  20. 

Paramidobenzylalkohol,  u,  m.    Vstnk. 

m.  7. 

Paramidofenol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  10.,  13. 

Paramita,  y,  f.,  vz  Linda  (3.  dod.). 

Páranička.  Lieskovými  p-kami  zaplietal 
kosiny.  Phr.l.  1894.  432. 

Paranitroacetanilid,  u,  m.  Vstnk.  IH. 
327. 

Parapoloha,  y,  f.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  7. 

Para§achariii,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  9. 

ParasacharinoTý.  P.  řetěz.  Vstnk.  IV. 
118. 

ParasitamL  P.  theorie.  Vstnk.  II.  571. 
P.  kysta  (cizopasná).  Schb.  Nád.  52. 

Parasitism-us,  u,  m.  Vstnk.  IL  571. 

Párati  koho.  To  ženu  páralo  (dopalovalo). 
Vek.  Poh.  139. 

Paratoluidkyselina.  Vstnk.  III.  5. 

Páravosf.  P.  plátna.  NZ.  Ví.  2s. 

Pardoubek,  bku,  m.,  rybn.  u  Bělohradu. 
Kotk.  140. 

Pardubice.  O  pilv.  cf.  Osv.  1886.  a  Kotk. 
140. 

Pardubský  v.  pardubický.  Vz  -ice. 

Pardu§.  Dáti  někomu  p.  (na  prdel).  Cf. 
Mus.  fil.  I.  391. 

Párek.  Párky  =  druh  malovaných  veliko' 
nočních  vajec.  Cf.  Straka,  Rejsek  (3.  dod.),  NZ. 
IV.  323. 


Digitized  by 


Google 


270 


Pařezovatěti  —  Pastičkář. 


Pařezovatéti  =  hloupiti.  Človék  p-tí.  Osv. 
1B96.  b39. 

ParezOTka  m.  puíe/.ovka,  jm.  louky  I)ňk. 
Jihč.  1.  10. 

Pargamen  =  pergamen.  Háj.  Herb.  349.  a. 

Pargametka  m.  pergametku.  Kat.  z  Žer. 
I.  116. 

Paripa  =  panský,  krásný  kůu.  Slov.  Zátur. 

Pařiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

Parkamen,  u,  m.  —  parf/amen,  z  perga- 
mentům. Gb.  H.  pil.  I.  2S().  Potvrzení  na  par- 
kameně.  Kat.  z  /cr.  I.  51. 

Parkán  =  místo  mozi  hlavní  hradbou 
Xnitřní  a  nižší  zevnější,  cingulum,  Zwinger. 
Gern.  Př.  50.  P.  (barclianum)  byl  plot  n.  zetf 
na  lícní  zdi  asi  zvýší  muže;  nyní  prostora 
mezi  zídkou  parkánovou  a  hradbou  mostskou. 
Hrš.  Nach.  36.  —  P.  =  desková  ohrada  dvoru. 
Brt.  D.  U.  43í). 

Parka§i  =  zdnd  polérka.  N.  Město.  Brt 
I).  II.  479. 

Parkot,  a,  m.  =  zid.  Vz  násl. 

Parkotit  =  breheniiti.  Laš.  lirt,  Ü.  D.  360. 

Párkovati  koho  s  kým.  Celá  ves  je  p-la 
(říkala,  že  bude  z  nich  párek).  Vykl.  Svat.  5. 

Parná,  é,  f.  =  území  a  potok  v  Požúnsku. 
PhFd.  XU.  H36. 

Parnasije,  e,  f.,  rostl.  Rudý  srnečník  se 
vije  zde  kol  bílé  p-je.  Slov.  Pokr.  Mrt.  z.  64. 

Parný.  P.  číslo  (sudé).  Phfd.  1894.  714. 

Parobek,  bka,  m.  =  čtrcrdk%  hima.  Laš. 
Brt.  D.  II.  360. 

Paróbek  (pavoubek-)^  bku,  m.  =  nfco  po- 
rubaného.  Prer.  Brt.  D.  II.  360. 

Parojek.  Bl.  Gr.  345. 

Paroplavební.  P.  spojení.  Fait.  35. 

Parostrojek,  jku,  m.,  zdrobu.  parostioj. 
Am.  Orb.  32. 

Parotryskový.  P.  dmychadlo,  Dampfstrahl- 
gebläse, n.  Ott  Vil.  696. 

Paroubek,  vz  Paróbek  (3.  dud.). 

Párovica,  e,  f.  =  opdlka  pro  dra  koní\ 
Brt.  D.  II.  3r>6. 

Paroxy tónovati  slovo.  List.  fil.  1895.  75 

Parsun  oprav  v:  parsún.  Akoby  ani  nie 
na  ludský  p.  stvořený.    Slov.  Čes.  1.  V.  175. 

Parta,  cť.  Gánka  (3.  dod.).  V  parte  anjel, 
čert  v  repci.  Slov. 

Partesy.  Mluví  jako  z  p-su  (jako  kronika). 
Nov.  Př.  613. 

Parti (* a,  e,  f.  =  střecha.  Kh>bouk  so  ši- 
rokou p-cou.  PhFd.  1894.  451.  —  NZ.  lU.  399., 
400.  Cť.  Parta. 

Partisana  =  sudUce  n.  oMep  s  uSiimOj  bo- 
dák j  který  měl  na  dolejším  konci  železa  dvě 
uši,  dva  báky,  dvě  ramena;  P.  =  sudlice,  je- 
jíž dlouhý  nůž  má  pín  dolejším  konci  dva 
háky,  dv6  ramena  buď  nahoru  vztyčená,  buď 
dolil  skloněná,  buď  vodorovné  položená.  Wtr. 
Krj.  I.  277.,  615.,  617. 

řartykář,  e,  m.  =--  nadávka  úředníkům 
a  jejich  zřízencům.  XVIII.  stol.  NZ.  LU.  512. 

Paruka.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  126. 

Pamkár  = //o/ř//>.  Ott.  XI.  511.  b. 

Parukářka,  y,  f.,  panis  cristatus,  .místy 
na  Mor.:  sr  horka  rhorholatd^  kozlík  (i  v  Cech.), 
kozí/ek,  sijkorka  krállhk.  Vz  Mtc.  1893.  3U4. 

Parukáv,  vz  Pach  (3.  dod.).  P.  visutý. 
Wtr.  Krj.  I.  393. 


Parulka,  y,  f.,  místo  paruka,  /  vsuto,  Oestr. 
Mon.  (Böhm.)  1.  495.  (Dšk.). 

Parušit  =  hikati.  llan.  Brt.  D.  II.  361. 

Parúť,  parúfka  =  prut,  proutek.  P.  roz- 
marinu.  —  P.  ==  být,  bytka,  troska,  špetka,  P. 
soli.  Slov.  PhFd.  XU.  174.  P.  muky.  Mtc.  1894, 
103. 

Parychta,  vz  Berta  v  S.  N. 

Pás.  Pásy  ženské  za  doby  husitské.  Vz 
Wtr.  Krj.  L  65.  P.  (okolo  těla)  drátkový, 
o  broučkový,  tabulkový,  probíjeny  atd.  v  XVI. 
stol.  Vz  Mus.  1893.  62.,  Wtr.  Krj.  I.  510., 
172.  P.  r\'tírský.  Ib.  260.  —  P.,  vz  Tradlina 
(3.  dod.). 

Paseéňák,  u,  m.,  rybník  u  Bartultovic  ve 
FrýJecku.  Vest.  opav.  1893.  11. 

Paseční,  vz  Pasečný.  P.  dříví.  Vykl.  Svat 
11. 

Paseénik,  a,  m.  =  obi/ratel  pí-ed  horami. 
Mor.  Mtc.  Ib94.  353. 

Paseka  =  tíhovd  ohrada.  Phid.  1891 
3C6.  —  P.  ^-^  mlýn  u  Nošovic  ve  Frýdecku. 
Vest.  opav.  1893.  11. 

PaseKář,  e,  m.,  vlastník  paseky.  Vek.  Poh. 
11. 

Pasigraf,  a,  m.,  Pasijarraph.  Sterz.  11.  502. 

Pasikó  všecko  =  mentem.  Kunšt  Brt.  D. 
U.  361. 

Pasilalie,  e,  f.,  z  rec.  =  obecná  mlura. 
Ztk.  93.  (3.  vyd.). 

Pasinek.  P-ků  a  clirastin  157  měřic.  1790. 
Mtc.  Ib96.  298. 

Paska  =  pasačka.  V  již.  Cech.  NZ.  II. 
582.  V  Třešti  na  Mor.  Brt.  D.  II.  361. 

PaskHva,  vz  Prlina. 

Paskuda.  Šumná  p.  —  lem  že  na  jodno 
oko  élepá.  Šariš.  Phřd.  1895.  378. 

Pásla  husy.  Vz  Tanec  mor.  (8.  dod.Y 

Pásla  jeleny  =  čes.  tanec.  Vz  NZ.  VI.  54. 

Pasláva,  y,  f.  Zvié.  Mit.  53. 

Pásmice  =  zdstéra,  která  pokrývala  i  čásí 
prsou.  Wtr.  Krj.  I.  505.  P.  (pásmička)  dětská 
=  veliký  slinták  i  zástěra  zároveň.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  639. 

Pásmovka,  y,  f.  =  pásmová  pila  (pila  ne- 
konečná), Bandsäge,  f.  Sterz.  I.  3:57. 

Pásniee,  vz  Utěrák  (3.  dod.). 

Pasoman,  vz  Obvinatka  (3.  dod.). 

Pásoklonný.  P.  podhlacenstvo,  triklino- 
metrisches  Krystallsystem.  Am.  Orb.  87. 

Pásoosa,  y,  ť.,  osa  v  páso  křiátalň.  Ani. 
Orb.  72.,  87. 

Pásoosni  obrazec.  Am.  Orb.  88. 

Pasovat  sa  s  kým  ^  za  pasy  tahati,  se 
práti,  křížkovati  se.  Phřd.  1892.  212.,  1894. 
418. 

Passivum,  vz  Trpný. 

Pasť.  O  strč.  sklonění  vz  v  Gb.  Km.  -L  38. 

Pastéř,  e,  m.  =  dvé  skývy  chleba  proti 
sobě  s  pecna  skrojené.  Jevíc.  Brt.  D.  II.  361. 

Pastérňa,  ě,  f.  =  domek  pastýřův.  Dolno- 
beč.  Brtch. 

Pásti  čeho  =  ostřihati.  (ř'arář)  chce,  aby 
jemu  domuo  snesli  a  svezli  to,  čehož  on  njy- 
pilneji  pase  u  toho  kostela.  Chč.  S.  279.  — 
kde.  P.  na  s  voj  im  (hleděti  si  svého).  Mor. 
NZ.  V.  &41. 

Pastičkář,  e,  m.  =  kdo  dělá,  prodává 
pasti,  dratar.  Nár.  Iist^895.  d.  350.  feuilL 
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Pastor.  P.  i>tačí  =  bastard.  ČT.,Tkč.  — 
P.  ==:  poffdk.  Hra  míéem  na  p-ra.  CT.  Tkč. 

Pastoréanka,  y,  f.  =  óásť  Moravky  od 
potoka  Slavíce  ve  Frýdecku.  Vést.  op.  Ití9;i.  11. 

Pastoréaný  potok,  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  Ibm,  11. 

Pastorčenee.  Pbrd.  1895.  1.53. 

Pastoušek.  lira  na  p-šky  (na  kance).  Vz 

Pastoui^ka  =--  píseň  etc  Vz  Vek.  Val.  1.  GO. 

Pasto  vnik,  u,  m.  =  chlírek  pro  svině. 
Brt.  D.  II.  437. 

Pastrnák,  u,  m.  =  mrkev,  baucia.  14  ÍO. 
List.  fil.  1893.  393.  —  Cf.  Dřenka  (8.  dod.). 

Pastmek,  od  října  r.  Ir  95.  mimoř.  proť. 
slavistikv  v  Praze. 

PastuchoY,  a,  m.,  obec  v  Novobradsku 
na  Slov.  PbFd.  XII.  336. 

Pastušek,  ška,  m.  =  pastotúek.  Tři  p-kové 
=  králi.  Výcb.  Slez.  NZ.  IV.  313. 

PastTiea,  pastrice,  e,  f.  =  kravarkOf  pa- 
safka.Sey.  a  záp.  Mor.  Brt.  I).  II.  3<)1.,  4()1. 
P.  za  třetí  dívku  (služku)  obstáti  muže.  Kat. 
z  Žer.  II.  226, 

PastTišře  =  pasfvutě.  Eml.  Urb.  43H. 

Pastýř.  Obcbázení  p-řů  (před  vánocemi). 
Vz  Duf.  122.  nn. 

Pastypyěka,  y,  f.  =  konipas  hily.  V  Lo- 
hovci.  Mtc.  XVIII.  244. 

Pasúvaf  sa  =  kř.žkovati  se.  Již.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  161.  odp.  feuill.  Vz  Paso- 
vat (8.  dod.) 

Pasa,  ba.<a,  ba^te.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km. 
-a.  31. 

Paščeka,  vz  Stolička  (3.  dod.Y 

Pa^k,  ška,  m.,  vz  násl.  Pavel.  —  Aa  Pa- 
íiku  =  trať  u  Pazderné  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  11, 

Pa.sije.  Co  budeš  svate  p.  na  holých  ko- 
lenách spievaí  (poliružka).  Slov.  Nov.  Př.  620. 

Pašienka,  y,  f.  =  pastmMé.  PhFd.  18i>6. 
134.  Vrch  pokrytý  p-kami  a  horou  (lesem). 
Phfd.  1S93.  274. 

Pašijový  tÝden.  Vz  NZ.  IV.  32(1,  B30.  až 
H37.  P.  niti.  Vz  NZ.  IV.  322,  P.  hry.  Vz  Vlč. 
Lit.  87. 

Paska,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Pašklhl,  u,  m.  =  klín^  jímž  krojidlo  v  díře 
hndelní  ui)evnéno  jest.  Brt.  D.  II.  449. 

Pašma,  y,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

PaSta,  v,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Paštůvka  (Zlín.),  prskavce  (val).  Brt.  D. 
II.  496.  Cf.  Myšák  (3.   dod.;  pták). 

Pata,  mor.  pjata,  slov.  puta.  O  puv.  slova 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107.  Vidí  /adsi  moje  paty 
než  prsty  (když  odcházím).  ČT.  Tké.  Den  na 
patách  roznáší  (kdo  lelkuje,  sem  tam  obstu- 
puje, místo  aby  pracoval).  Phíd.  Xll.  254.  To 
nenosím  ani  v  patě,  ne  tak  (neřkuli)  v  hlavé. 
Mor.  Čes.  1.  V.  422.  Bit  sa  po  patách  =  tan- 
čiti. Slov.  Nov.  Př.  588.  Neštěstí  se  mi  na 
paU'  věší.  Šml.  I.  176. 

Patáéi,  n.,  pat  áčky  ^  rostl,  vz  Tvarož  nicek 
(3.  dod.). 

Paták,  a,  m,,  jm.  koně.  NZ.  III.  103.  — 
P.  =  erandélik.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  U.  620. 

Pátek.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107. 
Pověry  táhnoucí  se  k  pátku  a  hl  k  veliitému 
pátku  vz  v  Zbrt.  Pov.  163.,  NZ.  U.  697.,  699., 
IV.  324.-337.,  Duf.  357.  nn.,  PhTd.  1894. 131., 


I  Nár.  list.  1894.  č.  81.  odp.  feuill.  (v  Litomyšl.), 

I  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  442.,  Vek.  Val.  1.  79. 

Co  na.piatok,  to  na  sviatok.  Slov.   Nov.  Př. 

j  628.    Cech   nežli   by  v  pátek  s  máslem   jedl, 

raději  by  koně  ukradl.  Bow.  Post  67.  Prší-li 

I  na  veliký  p.,  bude  rok  žízniv  (sucho).   Vek. 

Val.  I.  62.  V  p.  jde  všecko  na  zpátek.   Tkc. 

Vz  Čtvrtek  (3.  dod.). 

PatelátoYý.  P.  košile.  PhFd.  1895.  483. 
i      Paténa,   y,  f.  ==  hrubé  děvče,   neo'jraine. 
I  Brt.  D.  II.  361. 

Pateno,  a,  n.,  Häckse,  f.,  zvčrolék.  Storz. 
I.  1169. 

Patent,  u,  m.  =  bramborový  lívanec.  Slov. 
Brt.  1).  II.  479.  -^  P.  =  klevetní/.  Vz  násl. 

Patentářka,  y,  f.  =  klevetnice.  Val.  Brt. 
D.  II.  361. 

Páteř.  Nošení  p-řů  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  77.  Vz  Mženec  (3.  .dod.).  Zvoní  mu 
na  p-ře  (na  hřbet,  je  bit).  Cern.  Př.  21.  Při- 
hnalo se  jich  jako  p.  (mnoho).  Vek.  Val.  I. 
lil. 

Pateraký  =  paterý.  Čes.  1.  V.  251. 

Paterče,  ete,  n.  Vyseděla  p-čata  (pět  párů). 
Mor.  Nár.  list.  1896.  é.  210.  feuill. 

Páteréí,  n.,  cistoseira,  rostl.  Léčení  jím 
vz  v  Vek.  Val.  I.   156. 

PateHce.  Mlácení  o  p-ci:  ,IIu8a  peěená, 
husa  pečená*.  Záp.  Mor.  NZ.  IV.  397. 

PáteHček,  ěku,  m.,  zdrobn.  páteř.  O  p. 
v  XV.  stol.  Cť.  Wtr.  Krj.  I.  49. 

Patemuze,  e,  f.,  rostl.,  vz  Tvarožnícek 
(3.  dod.). 

Pathogenesa,  y,  f.  =  původ  a  průvod  ne- 
moci. Schb.  Nád.  24. 

Paťehaf  =  klopýtati.  N.  Město.  Brt.  I).  IL 
361. 

Patka.  Vz  Adlaf  (3.  dod.).  —  P.  Pepíků 
=  vlasy  s  hlavy  do  prostřed  cela  sčesaně.  Nár. 
list.  18^4.  —  P.  =  přička  na  ^ara patkách 
(u  saní);  cáť?ť  splazu  pod  ruchadlem  viditelná; 
konec  kosi/  pod  pravým  úhlem  seliuutý.  Brt. 
I).  II.  45Í.,  448.,  452.  -  P.  r  hodinách,  která 
stupni  kolo  zadržovala,  Lappe,  f.  Vz  Ott.  XI. 
432.  b. 

Patnocha,  y,  f.  =  delší  trej)ka,  později 
panto/el.  Wtr,  Krj.  II.  ses.  35. 

Patočina,  y,  ť.  =  patolisfo,  mokřina, 
močarina,  mláka.  PliFd.  1892.  55.,  18í)3.  4()2. 

Pätoklasnik,  a,  m.  =-  žák  patě  třídy.  Phfd. 
1895.  H9. 
Patoprstí,  n.  =  patoprstnica.  Slov.  Mtc. 

XVIII.  210. 

Patora,  y,  f.  =  celiadka  domáca,  perepuf. 
Tých  je  hodná  p.  v  dome.    Plďd.  1891.   442. 
Paťovka,  y,  f.  ==  pilka.  PhFd.  1894.  378. 
^ktv  =  pater.  U  Císařova.  NZ.  VI.  7(í. 
Patri^ka  Michal  Silorád,  spis.  v  1.  ětvrti 

XIX.  stol.  Vz  Mus.  1894.  150. 

Patricii ka,  y,  f.,  Patricierin,  f.  Frid.  Coss. 
42. 

Patro.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  54. 

Pátrovat  =  vrdvorati.  Han.  Brt.  D.  II.  361. 

Patset  =  padesát.  Alxll.  4.  22.,  AlxV. 
1277.,  Pa«s.  344. 

VatsetkvÁt  =  padesátkrát.  Pass.  301. 

Paťúhat  =  Jídlo  do  sebe  cpáti.  Val.  Brt. 
D.  II.  311.  Cť.  Paťiíchat. 

Pátý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107. 
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Patyč  —  Pazurky. 


Patyč.  Popadnuv  p.,  zaťal  v  mäkku  pažiť, 
i  vyrýval  prsť  kyprií  náramné.  PhTd.  XllI.  11. 

Patyéie.  Oheů  stúchnul;  p.  začalo  černeť, 
pukať,  kriviť  sa.  PhFd.  XI.  286. 

Pauřina.  Cf.  Dob.  Dur.  370. 

Paudnik,  u,  m.  =  nejjemnéjH  Mojlř  heď 
rábtiý.  Wtr.  Krj.  I.  48.,  106.  Vz  Hedbávník 
(3.  dod.). 

Pauk.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  373.,  377. 

Paulik,  a,  m.,  z  Paulus.  V  Kosm.  Mus. 
1894.  117. 

Pauméní,  n.  NZ.  Ví.  25. 

Pauz,  vz  Pavuz. 

Pauzovat  =  pauzem  (pavuzou)  fAru  pH- 
tahovati.  Slov.  Brt.  D.  U.  361. 

Páv  =  holubj  columba  laticaudata.  Ott.  XI. 
611.  b. 

Pávéie,  criopborum,  rostl.  Ph!d.  1893.  463. 

Pavec,  vce,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Pávek,  vka,  m.,  vz  násl.  Pavel. 

Pavel.  Odtud:  Fa  veliký  Pavel/ca,  Pavelec  ^ 
Pavelčák;  Pavlík,  Pavliček,  Pavla,  Pavlák, 
PavlaSf  Pavlásekj  Pavldt,  Parlenka,  Pavlisy 
Pavliska,  Pavliš,  Pavli^ta,  Pavlorek,  Pavlou- 
sek,  Pavluska,  Pavlom^  Pavlomc,  Pavlu ;  Pá- 
vek, Pávka,  Pavec,  Pavlček,  Paveska;  Jha.šek, 
Pa.ska,  Paita,  Pdhna?,  Pala,  Pala,  Polek, 
Palik,  Pálka,  Paleček,  Paliček,  Palácek,  Pá- 
lenek, Palaš,  Palácek,  Palat,  Palouch,  Palouš, 
Palda,  Paldera.  Kbrl.  Sp.  18.  (9.).  Cf.  Kotk. 
28.  Keď  je  na  deü  obrácení  sv.  Pavla  hmla 
na  zemi  rozprestretá,  bude  Fud  mrieť;  leží-li 
po  horách,  tož  panstvo.  Phřd.  1894.  7l4. 

Pavelčák,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavelec,  Ice,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavelík,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavelka,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Paven,  vné,  f.  Aj  klbásy  nakrájela  na  p. 
PhFd.  1894.  678.  (1892.  265.,  1893.  317.). 

Paveska,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Paveza  (pavíza)  =  veliký  Mit  obdélníkový, 
dole  zašpiéatčlý,  vypouklý  a  uprostřed  s  rý- 
hou po  vystouplou,  po  vy  danou.  Wtr.  Krj.  I. 
266.,  606. 

Pavíček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavíza,  vz  Pavéza  (3.  dod.). 

Pávka,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pávko,  a,  u.  =  pávi  péro.  Slov.  Brt.  D. 
n.  361. 

Pavla,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlač.  O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

Pavlača,  e,  f.  =  zdba  (nemoc),  aphten. 
Hojení  jí.  Vz  Mtc.  XVIU.  214. 

Pavlák,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlaka,  ML.  42.  b.,  povlaka.  01.  Prov. 
31.  22.,  byssus.  Gb.  H.  ml.  I.  236.  Obláčcl  se 
v  pavlaky  (purpura).  Ev.  seit.  26.  Luc.  16. 
19.  (Mnč.). 

Pavlas,  a,*m.,  vz  předcház.  Pavel.  —  P-sy 
^faleiné  vlasy.  NZ.  IV.  444. 

řavlásek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlát,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlenka,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlíček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlík,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlis,  a,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavliska,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlík,  e,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlísta,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlorek,  rka,  m.,  vz  předcház.  PaveL 


Pavlonsek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlouš,  e,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlovic,  e,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavlů,  vz  Ü  a  předcház.  Pavel. 

Pavlu§ka,  y,  m.,  vz  předcház.  Pavel. 

Pavouček,  čku,  m.  =  kolovrat  o  třech  no- 
žičkách. CT.  Tkč. 

Pavouk.  Píivúk  m.  paúk,  v  přisuto.  Gb. 
H.  ml.  I.  433.  Žije  si  jako  pavúk.  Slov.  Nov. 
Př.  624.  Cáká  ako  pavúk  v  dziere  na  muchu. 
Phřd.  XII.  697.  Pavouk  nehledí  než  od  které- 
koli véci  jed  bráti  a  jiným  udati  (o  zlých  li- 
dech! Bl.  Gr.  309.  Zhřívá-li  se  p.  v  lednu 
na  síuaci,  v  březnu  přikrývá  sedlákům  klo- 
bouky. Vek.  Val.  I.  Iti2. 

Pavováni.  P.  hor.  Cf.  Arch.  XI.  461. 

Pávovlčka  =  dýchánek  (svítek).  Knnšt. 
Brt.  D.  U.  4« 3. 

Pavučí,  P.  trup.  Světz.  1895.  10. 

Pavučina,  y,  ť.  =  mriže  ve  trestnici  (v  zlo- 
dějské řeči). 

Pavučinkování  plen  (druh  vyšívánO-  Ces. 

I.  V.  227. 

Pavučnik,  u,  m.  =  nejjemnější  hedvábná 
látka  na  roušky,  jež  po  něm  slují  paučníky. 
Wtr.  Krj.  I.  366. 

Pavuz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48., 
82.  Jinak:  pavuza,  pauz,  póz,  púz,  póza,  pa- 
buza,  pabza,  Brt.  D.  II.  445.,  pavza.  231. 

Pavza,  y,  f.  =  pavuz,  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
231. 

Pavznět,  u,  m.  Nár.  list  1895.  č.  329. 
feuiU. 

Paytlík,  u,  m.,  něj.  pekařské  pečivo.  1444. 
Arch.  XIV.  443. 

Pazár  Ondr.,  slov.  spis.  a  ev.  far.  1791. 
Phřd.  1895.  354. 

Pazderačka,  y,  f.  =  zena  z  pazderny. 
Kld.  IV.  233. 

Pazderák,  pazdemlk,  a,  m.  Kld.  IV.  233., 
234. 

Pazderecký  ==  obyvatel  pazderny.  N.  mě- 
sto na  Mor.  Čes.  1.  V.  Itíl. 

Pazderka.   Jeho  postavení  atd.    Vz  NZ. 

II.  560.  P.  s  pazderákem.  Duf.  56. 
Pazděrovský  potok  na  Frýdecku.   Vést. 

op.  1893.  11. 

Pazdýrko.  Matka  včel  po  spraši  snáší 
p-ka  do  buněk,  z  nichž  se  líhnou  červy.  ČT. 
Tkč. 

Pazlat  v  2.  dod.  oprav  v:  pozlať  =  rouška, 
praporec  na  kopí  zavěšený. 

Paznehet  m.  staršího  paznohet.  O  tvarech 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  161.,  240.  Cf.  Pazneht. 

Pazneht,  strč.  paznohet.  O  pův.  slova  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  84.  Pazneht.  Háj.  Herb.  23á. 
b ,  234.  a.  Paznoht.  Háj,  Herb.  351.  b.,  2J3. 
b.  Cf.  List.  iü.  1896.  159. 

Pažní k,  u,  m.,  Falzhobel;  p.  útorový  (dráž- 
nik),  Binderfalzhobel,  m.  Ott.  XI.  418.,  421.  b. 

Paznoht.  Cf.  předcház.  Paznehet,  Paz- 
neht. —  P.  =  prst.  Cf.  Pazour.  Prigňabit 
p-htem  tabák  ve  fajce.   Val.  Brt.  D.  U.  813. 

Paznot  m.  paznoht,  h  odsuto.  Dšk.  Jihc 
1.  33. 

Pazole  m.  fazole.  Laš.  Brt.  D.  I.  109. 

Pazouratý,  pazúratý.  PhTd.  1894.  323. 

Pazúr,  a,  m.  =  pes.  Ve  šviháčiné.  Brt,  D. 
U.  520. 

Pazurky  oprav  v:  nazúrky.   P.,  rostL,  vz 
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Beránky,  Stničina,  Smrž  (3.  dod.),  Slunečko, 
Taneénice  (a  dod.). 

Paža,  e,  f.  =  místo,  kde  se  scházejí  dvě 
střechy  téhož  staveni,  Brt.  D.  II.  433.  —  P. 
stodoly  =  puzeni^  pema,  přístodúlek.  Brt.  D. 
U.  4Ä. 

Paždi,  d  pnsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  409.,  Dšk. 
Jihé.  I.  17. 

Paidik  =  trámec  Todoromý,  jenž  slouží 
k  stažení  konstnikce.  Ott.  YIII.  2.  b. 

Paže,  f.;  v  Rkk.  také  n.  Cf.  o  tom  vMíis. 
1896.  246.,  List  fíL  1896.  230.,  Mas.  fíl.  1896. 
230. 

Páže.  O  strč.  skloň.  ef.  Gb.  Km.  -a.  26. 

Pažerák,  a,  m.  Kedf  mu  je  smrt  na  p-ku 
(na  jazyka).  Phřd.  1894.  678.  (1896.  72.). 

Pažiti  =  rozumétú  Ve  šviháčině.  Brt.  D. 
n.  619. 

pé  změněno  y  pě:  vok.  chlapce  m.  cblapče. 
(hod.  Gb.  H.  roL  I.  625.  Ü  Zábř.  Brt.  D.  II. 
131. 

pe.  Od  násL  ^  y  pe  se  i>  neměkčí.  Gb.  H. 
ml.  I.  419. 

pé  yysloyaje  se  na  Haně  jako  pje.  Brt.  D. 
II.  17. 

Pec.  O  půy.  sloya  cf.  Gb.  H.  mL  I.  816. 
O  strč.  skloü.  cf.  Gb.  Km.  -i.  43.  P.,  m.  == 
kamna;  p.  pekařský  »=:  pec  obyč^ná.  Laš. 
Brt.  D.  II.  4o6.  Kdo  pod  pecnm  narozen  jest, 
terno  tažko  na  ohniště  vylíží;  Maká  druhých 
ožehom,  kdo  sám  y  peci  1  ha.  Slov.  Nov.  Př. 
176^  376.  Kto  prvý  kúri  (topí)  v  novovysta- 
veoej  peci,  do  roka  umře.    Phid.  1894.  713. 

Pecák  =«  kotUk  na  ohřívání  vody  a  píce 
dobytku  v  rimé.  NZ.  IV.  10.  —  P.  =  k«mno- 
vec.  Vyčítal  kotel  pecákovi.  Mor.  NZ.  V.  544. 

Pecarka,  y,  f.,  vz  Pečírka  (3.  dod.). 

Peeeo  (pekko)  =^  drab  jemněho  čínského 
caye.  Ü8. 

Pecen.  Ta  pecen,  ta  pecen,  babo,  dej  ko- 
láč (hra).  Vz  Duf.  90. 

Péci.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I.  83. 
Imper.  peč  m.  pec  podle  peče.  Gb.  H.  ml.  I. 
448. 

Pecin,  gt  jracna,  m.  =»  pecen.  Lašsky.  Gb. 
H.  ml.  I.  186.  nn. 

Pecina  s»  výklenek  nad  pecí  dvířkami  za- 
vřený. Brt.  D.  II.  436. 

Pečínek«  zdrobn.  pecen  Hra  na  pečínky. 
Vz  Duf.  108. 

Pecinka.  Po  p-kách  vystopovati  na  pec. 
Rais.  Rod.  32. 

,  PeciTálky,  pl.,  m.  r=  bramborové  koláčky. 
Zďár.  Brt.  D.  II.  479.  V  Hom.  PojizeH.  NŽ. 
IV.  39a 

Pecnec,  ^.  -cence,  m.  *=  malj  pecen.  Chč. 
P.  97.,  GR.  Nov.  66. 

Pecnik»  u,  m.  =  pecen.  Kotk.  27. 

Pecny.  Pecne  vidly  (od  peci).  Dač.  Brt. 
D.  n.  283. 

PecoTina,  y,  f.  =  pec.  P.  stojí  v  komoře 
yedle  kuchyně,  na  ni  se  leze  po  Dékolika 
schůdcích.  P.  jest  milým  etnikem  starých  i  mla- 
dých. Slez.  NZ.  IV.  10.,  198. 

Peéáky  «=«  pečené  brambory.  Brašp.  Hle- 
díková. 

Peéanka,  y,  f.  =  pečínka.  Slez.  NZ.  IV. 
447. 

Peéárka,  y,  f.,  houba,  vz  Pýchavka  (3. 
dod). 

Kott :  Dodatky  k  Cesko-nčm.  Blovnlku. 


Pečať,  vz  násl.  Pečeť. 

Péíe  z  pekja.  Gb.  H.  ml.  I.  314.  Co  máte 
péči  za  rúcho?;  Není  tobě  péče  do  nikoho. 
Ev.  seit.  35.  Mat.  6.  28.  a  ib.  40.  Mat  22. 
16.  Měj  o  ném  péči.  Ev.  vid.  101.  Luc.  10.  15. 

Peéené  ==  játra.  Slov.  Phřd.  XU.  664., 
Mtc.  1894.  107.  Cf.  Pečen. 

Pečenice,  statek  v  Tekovsku.  PhFd.  XII. 
336. 

Pečenka,  vz  Zabíjačka  (3.  dod.). 

Pečeftoyý.  P.  krancle.  NZ.  IV.  527. 

Pečeť,  slov.  pečať.  O  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  100.,  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4.  Heft. 
407.,  Dob.  Dur.  3 17.  O  strč.  skloö.  cf.  Gb. 
Km.  -i.  38.  Hádanka  o  pečeti.  Vz  NZ.  UI. 
34. 

Pečeténi  voskem  červeným  a  zeleným 
(právo  měst).  Vz  Mtc.  1895.  267.  nn. 

Pečetka.  Menší  p-tku  přitiskl.  1461.  Arch. 
XIV.  104. 

PečienkáreJk,  mě,  f.  =  místnosř,  kde  se 
pekou  pečené.  Phřd.  1893.  753. 

Pečienkárka,  y,  f.  =  peHnkárka.  Phfd. 
1895.  77. 

Pečienkový.  P.  mísa  =  na  pevmi.  Phřd. 
1895.  65. 

Pečinka  František,  básník.  Svétz.  Ib94. 
419.  b.  —  P.  y,  f.  =  pečený  brambor.  Je- 
víčko. Brt.  D.  U.  361. 

Pečinky  =  sušené  křízaly.  Brt.  D.  H.  482. 

Pečírka,  pecarka^  pekarka^  honcula,  a^a- 
ricus  campestris,  houba.  Brt.  D.  II.  5i0. 

Pečlté,  n.  =  pečené.  Háj.  Herb.  142.  a  j. 
Dojde  jako  p.  (dozraje,  k  cíli  néjakému  se 
pnblíží  ku  př.  k  smrti).  Bl.  Gr.  225. 

Pečivo.  P.  dělané  o  jistých  svátcích  a 
obětované  jednotlivým  božstvům.  Vz  Zbrt. 
Pov.  132.,  131. 

Pecka.  Desátá  voda  z  pecek  =^  daleké 
příbuzenstvo.  Brušp.  Hledíková. 

Peckový  =  z  pecek.  P.  polévka.  Slez.  NZ. 
IV.  446. 

Pecky  =  sUt^ené  křížali/j  pečínky.  Laš. 
Brt.  D.  II.  482. 

Pečovnice,  e,  f.  P-ce  =  dvě  opatské  sestr)-, 
které  pa  péči  měly  schůzi  a  činy  sester.  Vz 
Wir.  Ziv.  c.  744. 

Pedla,  y,  f.  ==  perla.  Dšk.  Jihč.  I.  10. 

Pedlik  m.  perlík.  Gb.  H.  ml.  I.  351. 

Pedlový  m.  perlový.  P.  kořalka.  Dšk.  Jihč. 
I.  10. 

Pedudka,  y,  f.  =  podmkoy  o  y  e.  Zďár. 
Brt.  D.  H.  246. 

Pěha.  Hojení  pěh  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894. 
336. 

Pěhza,  y,  f.,  pták,  vz  Panice  (3.  dort.). 

Pecha,  y,  m.,  vz  násl.  Petr. 

PeeháČ,  e,  m.,  vz  násl.  Petr. 

PecháČek,  čka,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Peehal,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechan,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechaň,  ě,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechánek,  nka,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechar.  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Péchárka,  y,  f.  =  pči<í  rohotn,  opak :  jetá 
T.  Val.  Brt.  D.  U.  361. 

Pechatý,  ého,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechlák,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechnik,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechoč,  e,  m.,  vz  násl.  Petr.  ^<^  t 
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Pechold  —  Pěna. 


Pechold,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pechoriť  sa  =  namáhati,  pachtiti  se  a  p. 
Slovenská  slova  sa  p-me  kovat  Pbfd.  1893. 
62G.  (466.,  548.).  S  dřevem  sa  p.  Ib.  1896. 
214. 

Pěehoušek,  ška.  m.,  vz  násl.  Petr. 

PěehoTati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
172. 

Pechura,  y,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pejchar,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pejchat.  Pejchá  tabákem  =  dýmá.  Brt. 
D.  II.  361. 

Pejchayka,  vz  Pýchavka. 

Pejko.  Pejky  hádžu  veselo  hlavami.  Phrd. 
1893.  5á3. 

Pejma  =  melodie?  A  zkade  má  tle  pejmy 
krásné?  PbFd.  1895.  2Ü2. 

Pejř,  vz  Pýř. 

PeiHtý  =  pýřitý. 

Pelš,  e,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pej§a,  dle  Bača,  vz  násl.  Petr. 

Pejska,  y,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Pejtati  =  pytati.  Veď  sme  my  nepřišli 
koláé  krájati,  ale  sme  my  přišli  diovča  p. 
SI.  spv.  U.  68. 

Peltlíř  dle  Wtr.  Krj.  I.  522.  =  rukamč- 
nik,  který  dělal  rukavice  z  kozí. 

Peize  m.  penze,  ň  v  j.   Dšk.    Jihč.  I.  14. 

Pekáč  =  placka.  P.  hruškový,  kadlátkový, 
jablkový.  Vz  Duf.  254. 

Pekař.  P-ři  vypovídají  se  z  Pecínova  přes 
Nehasice  do  Pálčic.  NZ.  III.  229.  —  P.  = 
mpenník,  že  pracuje  u  vápenných  pecí.  Na 
Zíťársku.  Nár.  list.  1894.  č.  107.  odp.  feuill. 

Pekarčák,  u,  m.  =  pekárřok.  Brt.  I). 
II.  435. 

Pekárka,  y,  f.  =  pečirka,  houba.  Brt.  D. 
II.  510. 

,  Pekárna  =  pec  na  chléb.  Vých.  Čechy. 
Ces.  1.  V.  79.  Chléb  do  pekárny  osaditi.  Nár. 
list.  1.S96.  č.  14.  odp.  feuill. 

Pekařský.  P.  bída  =  p.  nemoc,  Semmel- 
baba.  Ü  Uh.  Hrad.  Glos. 

Pekelník,  a,  m.  =  potok  u  Bruzovic  na 
Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  11.  —  F-ky,  míst. 
jm.  na  Slov.  Phřd.  XII.  69. 

Pekla,  hora  na  Mor.  Mtc.  1895.  128. 

Peklece,  e,  f.  =  petlice,  tyk.  Zábr. 
Brt.  J).  II.  128. 

Peklhubec,  bce,  m.,  z  Pickelhaube,  ^tarší 
tvar  Beckelhaube  =  pokrývka  hlavy.  Gern. 
Př.  69.  *^      ^  ^ 

Pekli ce,  e,  f.  =  peklo,  prohlubeň  s  přeď 
pecí.  Zábr.  Bit.  D.  II.  435. 

Pekliska,  horní  hřbet  u  Prchalova.  Mtc. 
1895.  132. 

Peklo.  O  puv.  slova  cf.  Čem.  Ph  43. 
Znali-li  Slované  p.  a  co  původnč  znamenalo? 
Vz  PhFd.  1894.  2-7.  Nesnadně  sobě  lidé  zlí 
dobývají  a  pracné  pekla,  jako  dobří  nebe. 
Bl.  Gr.  306.  Včc  vééná  p.  horoucí  (o  véci 
trvanlivé).  CT.  Tké.  Máš-li  do  pekla,  to  voT 
aspoň  na  peknom  koni.  Phfd.  1893.  7C0. 
I  v  pekle  raz  v  roku  body  bývajií  (Peklo  je 
měno  niekteryra  krčmám).  Ib.  1894.  442.  Pře- 
letěl přes  p.  (o  zrzavém).  Mor.  J^Z.  V.  545. 
Di  v  pokly.  Val.  Brt.  I).  II.  361.  Clovécc  hřeš, 
pekla  ueujdeš.  Slov.  Nov.  Př.  26.  —  P.  = 
jáma  pi-ed  otvorem  k  peci.  Také  slez.  NZ.  III. 
198.,  IV.  11. 


Pěkněti,  él,  éní.  Phrd.  1896.  280. 

Pěkno.  IJyl  na  p.  při  rozumu  =  docela; 
Na  p.  byla  ztracená  ^-  docela.  Brt  I),  n. 
285    361 

Pěknotvarý.  P.  véž.  Osv.  1896.  220. 

Péknovlasee,  sce,  m.  Am.  Orb.  107.  Vz 
Pěkno  vlásek. 

Pékný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
107.  Pěken.  Bng.  Zjev.  92.  Pěkná  jako  röie. 
Ü8.  Hezká  je,  ale  to  pěkné  (peníze  a  p.) 
schází.  Nár.  Ust.  1894.  č.  219.  odp.  feuill. 
Pěkná  jako  malena,  jako  z  másla,  jako  ma- 
kový květ;  Pěkný  jako  panna,  jaio  struna; 
ironicky :  Pěkný  jako  sova,  jako  sochor  v  pjtU, 
jako  doch.  Nár.  list.  1894.  č.  219.  odp.  feuill. 

Pekoe,  e,  n.  =  nejjemnéjH  druh  černého 
čaje.  Us. 

Pektorálek,  Iku,  m.  =  zdoba.  XV.  stol 
Wtr.  Krj.  I.  183. 

Pekudko  =  pěkné.  P.  prosím.  Kopanié. 
na  Mor.  Nár.  list.  1895.  č.  58.  odp.  feuill. 

Pelant.  Dle  Bl.  Gr.  297.  (zná  p-ty)  slovo 
staré  verštatné. 

Pele,  e,  m.  =  spodní  obruba  na  sukni j 
Beleg,  m.,  Jicko;  jinde  plech.  Brt.  D.  II.  517. 

Peícman,  u,  m.  =  hřib  (houba)  Březno, 
Zvolen.  Ph!d.  1893.  304,  1894.  615. 

PeldřimoT,  z  PelHmov  m.  Pelhřimov.  Gb. 
H.  ml.  I.  613. 

Peleehavý  =  plešatý.  PhfJ.  1894.  b8b. 

Pelencovati.  Brt.  D.  II.  298. 

Pelest,  z  Bettleiste.  Gb.  H.  ml.  I.  424., 
Gern.  Př.  66.  —  P.  =  kraje  kamenného  ko- 
ryta. Nárameč.  Brt.  D.  II.  361. 

Peleš.  O  slrd.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  47., 
26. 

PelhřimoT.  Vz  předcház.  Peldrimov.  Patří 
do  P-mgva  (Pejřimova)  =  kdo  se  zopeřil,  za- 
pejřil.  Čem.  Př.  21.  —  Z  Pelhřimova  Mik. 
(Biskupec).  Vz  Vlé.  Lit.  142. 

Pelikán.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Pelisat  se  =  vlniti  se.  Obilí  se  p-sá. 
Han.  Brt.  D.  II.  361., 

Peliska,  y,  f.,  vz  Člopek,  Peklice  (3.  dod.> 

Peliš,  e,  f.,  území  v  Novohradsku  na  Slov. 
Phfd.  XU.  76.,  427. 

Peliti  s=  běžeti.  A  kůň  i  s  ním  domů  pelil. 
Pokr.  Mrt.  z.  61. 

Pelno,  pilno  =  plno.  Je  tam  p.  Däk.  Jihč. 
I.  5. 

Peloeh,  u,  m.  =  pelech.  Tišn.  Brt.  D.  11. 
183. 

Pelopik,  u,  m.,  pelopium,  prvek.  Am.  Orb. 
57.  Dle  NZ.:  pelop. 

Pelina,  y,  f.  =  járek  mezi  dvěma  řádkv 
zemákft.  Brn.  Brt.  D.  II.  382. 

Peltram  m.  pertram.  Gb.  H.  ml.  I.  B51. 

Pelyn,  pelyň,  polyn,  polyh.  Vz  Pelun,  Gb. 
H.  ml.  I.  150.  Pelyněk  v  strč.  léčení.  Vz  Zbrt. 
Pov.  62. 

Pelynkový,  vz  Pelunkový. 

Pemrlice,  z  něm.  Hammerlein.  Jg. 
i  Pemsa,  z  něm.  Bims.  Gb.  H.  ml.  I.  424. 
I  Peň  =  pařezj  mor.  Bl.  Gr.  339.  o  tomto 
slově  praví,  že  jest  to  vox  inepta.  Aj  starý 
!  opálený  peií  je  pěkný,  když  ho  přistrojí  (bláznu 
;  sluší  každá  čepice).  Vek.  Val.  I.  109. 
I  Pěna,  y,  f.  Zacházel  s  ní  jako  s  pěnou 
:  (jemně^.  Šml.  I.  134.  —  P.  =  jyták,  vz  Pe- 
I  nice  (3   dod.).  /-^  j 
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Peňazobažnosf  —  Perchta. 
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Peňazobažnosf.  Ph!d.  1893.  77. 

Penéiéka,  vz  násl.  Penka. 

Pendelinka,  v,  f.,  néj.  vi^té  roucho.  Wtr. 
Kn.  1.  569. 

Pendina,  z  lat.  pendeus.  Knížky  s  p-nou 
=  tak  svázané,  aby  okolo  nich  ocasy  t.  j. 
zbytky  k&že  visely,  za  něž  by  buď  neseny 
bÝti  mohly  v  rukou  nebo  na  pás  zavěšeny. 
Bí.  Gr.  185. 

Penékad  =  poněkud.  Háj.  Herb.  334.  a. 
a  jinde. 

Penézobici  stroj.  Am.  Orb.  20. 

PenězoehtiTOSt.  Krok.  1893.  312. 
,  Peněžák,  a,  m.  =  penízek  =  holubí  jm. 
CT.  Tkč. 

,  Peněžité.  Bylo  tam  peněžitějc  (více  peněz). 
Zďár.  Brt.  D.  JI.  260. 

Peněžiti.  Víno  šenkovati  a  p.  1549.  Cel. 
Pr.  m.  I.  410. 

Peněžitý.  P.  dluh,  činže.  Půh.  V.  40.,  364. 

Peněžnik,  a,  m.  =  vladař  nad  něčími 
penězi,  šafář,  utvořil  Br.  M.  Červenka  a  Bl. 
Gr.  169.  praví,  že  jest  to  vox  inusitata. 

Pěniee,  na  Hané:  pěna.  P.  vlašská,  sylvia 
nisoria;  p.  hluchá,  hluchá  pěna,  velká  p.  Vz 
Mtc.  1893.  £04.  P.  hadí,  vz  Krutihlav  (3.  dod.). 
Cf.  Sedmihlásek,  Devaterohldsek,  Pězga,  Pégza, 
Pehza  QaS.),  Livička  (St.  Hrozenk.),  Hadica 
(Val.  Klobouky),  Hadopěnica  (uh.;  3.  dod.). 

Pěnijz  =  peniez.  Háj.  Herb.  157.  b. 

Peniz.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  114. 
P.,  z  Pfennig.  Dob.  Dur.  384.,  418.  Měl  by 
platiti  a  peníze  u  ďábla  (není  jich).  Bl,  Gr. 
295.  Peníze  jsou,  chléb  a  ostatek  samá  pleva. 
Šml.  VII.  143.  Cest  8  penězi  jde.  Zvič.  Mit. 
4d.  Bez  peněz  na  trhu,  bez  soli  doma  ne- 
dobře bývá.  1595.  Wtr.  Ziv.  c.  587.  Včile  pe- 
nize  všecko  zrobio,  slez.;  Peniaz  nový  ako 
pěna;  Má  peňazí  ako  čert  pliev;  Len  sa  tak 
peňazmi  obsýpá;  Má  voliaký,  ale  nevefmo 
široký  peniaz  (málo).  Slov.  Nov.  Př.  164.,  6*24., 
627.  Škoda  peněz  za  to,  co  zrovna  být  ne- 
musí. Světz.  1894.  218.  b.  Peníze  dávali  ne- 
božtíkovi (pověra).  Vz  Zbrt.  Pov.  163.  — 
P-ze  =  pense  (záp.  'Mor.;  líA.  penzija).  Brt. 
D.  n.  517. 

Penízek,  zku,  m.,  rostl.,  vz  Lopatka  (3. 
dod.). 

Penka,  penčička,  y,  f.  =  ze  silného  dřeva 
odřezaný  klát  alebo  i  murovaný  podstavok 
pod  lavicu,  jaké  vídáme  v  svetliciach.  Phřd. 
Xn.  697. 

Pěnka,  zdrobn.  pěna.  Tu  musejí  býti  pěnky 
(na  pivě)  pro  blánky  (aby  se  mohly  z  hojného 
výdělku  koupiti  blánky).  1550.  Wtr.  Krj.  I 
23. 

Pěnkava,  pinkava,  pinkoun.  P.  zpívá  na 
Jevíčsku:  Brzo-li  ty  mně  ty  čtyry  krajcary 
dáš?  Mtc.  1893.  306. 

Peňni  osa.  Am.  Orb.  86.  Cf.  Peň. 

Pense.  Vz  Peníz  (3.  dod.). 

Pensnee,  sence,  m.,  míst.  jm.  na  Slov. 
PhFd.  XU.  75.  Vz  Penznec  (3.  dod.). 

Pentén,  u,  m.,  v  lučbě.   Vstnk.  III.  246. 

Pentit,  u,  m.  =  cukr  bylinný.  Vstnk.  III. 
9.,  IV.  20. 

Pentleni  nevěsty  a  družiček  ==  zvláštní 
svatební  úprava  hlav  jejich.  Vz  NZ.  IV.  417. 

Pentliček,  čku,  m.  =  pohoěni  pentUk. 
NZ.  IV.  436. 


Pentlik,  u,  m.  (ozdoba  hlavy  nevěstiny  a 
družiček)  =  korunka.  XV.  stol.  Št.  Cf.  Pen- 
tleni (3.  dod.). 

Pentol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  lU.  246. 

Pentosa,  y,  f.  =  druh  cukru  v  bylinstvu 
rozšířený.  Vstnk.  III.  9.,  10.,  IV.  20.,  21. 

Pentosan,  u,  m.  P.  v  říši  bylinné.  Vstnk. 
IV.  21. 

PentPO,  a,  n.  =  patro.  Ü  Polhory  na  Slov. 
Phřd.  1895.  58. 

Penzí,  u,  m.  =  penzllk,  z  Pinsel.  1452. 
Arch.  XIV.  474. 

Penznee,  žence,  m.,  obec  v  Honté.  Phřd. 
XH.  427.  Cf.  Pensnec  (3.  dod.). 

Pepek.  Pepku  —  smetků,  ťepku,  dej  ka- 
valec (krajíc)  k  snědku.  J^epek  —  nadělal 
pletek  (pokřikování)!  Na  Zď&sku.  Nár.  list. 
1894.  č.  234.  odp.  ieuill. 

Pepice  —  vopice  (pokřikování)!  Na  Žďár- 
sku.  Nár.  list.  1894.  č.  234.  odp.  feuill. 

Pepičky  tanec.  Vz  Herm.  Bodř.  Praž.  37. 

Pepik.  Pepíku,  dobrá  kaše  ve  mlíku,  ještě 
lepší  ve  smetaně,  ale  se  ti  nedostane.  Brušp. 
HÍedíková.  Pražský  P.  také:  těžkost,  těžká 
váha.  Vz  o  nich  v  Herm.  Bodř.  Praž.  34.  nn. 

Pepka,  y,  f.  =  Josefa.  Us. 

Pepl-um,  a,  n.  =  feflik,  stužka  vůbec, 
stužka  na  přflbici.  Hrš.  Nach.  I.  363. 

Pepř.  Pod  našimi  okny  keř  pepře,  naši 
mámu  žádný  nepřepře  (říkej  rychle).  CT.  Tkč. 

Pepřec,  e,  m.  ==  pepmiky  pálečnik,  Poly- 
gonům aviculare,  rošti.   Vz  Brt.   D.  II.  50<í. 

Peptonisace,  e,  f.  Vstnk.  III.  14. 

Peptosacharujiei  ferment.  Vstnk.  IIT.  14. 

Per  ==  ret.  Jej  červené  pery  zostaly  ma- 
ličko otvorené.  Phfd.  XII.  262. 

Péř,  e,  vz  Pýř. 

Peračina,  y,  f.,  vz  Kapradí  (3.  dod.). 

Peraéka,  y,  f.,  vz  Kapradí  (3.  dod.V 

Perašin.  ťj  Liptova.  Phfd.  1893.  374. 

Percocli.  Cern.  Př.  80. 

Percuvac  husy  =  chytro  (rychle)  hnáti. 
Phfd.  1895.  495. 

Perdla,  y,  f.  =  perla^  d  vsuto;  dialekt. 
Gb.  H.  ml.  I.  351. 

Perdličl^a  m.  perlička,  d  vsuto;  dialekt. 
Ve  vých.  Cech.  Dšk.  v  Oestr.  Mon.  (Böhm.) 
I.  493. 

Perdlik  m.  perlík,  d  vsuto,  dial.  Dšk.  Jihč. 
1.  16. 

Perdon  uděliti  (pardon).  Cel.  Pr.  m.  I.  603. 

Pérek,  řku,  m.  =  perca  fluviatilis,  ryba. 
Slez.  Brt.  D.  II.  498. 

Peřeni.  Prkenné  p.  místo  státu  na  stave- 
ních. Chod.  Vz  NZ.  IV.  211.,  II.  569.  -  P. 
=  lupínky  na  lnu.  Brt.  D.  II.  442. 

Perenožilný,  fiedemervi^r.   Sterz.  I.  919. 

Peřestina,  y,  f.  =  věc  peřestá.  Chč.  S.  39. 

Peřestý.  P.  štír.  Bl.  Gr.  333. 

Perfectum.  Cf.  Vaškftv  Filol.  dftkaz.  75. 

Pergamin,  u,  m.  =  pergamen.  Ü  Císařova. 
NZ.  Ví.  76. 

Pergmistr,  vz  Perkmistr. 

Pergnos,  a,  m.,  z  Bergiícnosse.  1733.  Mtc. 
1893.  &9. 

Perliuba,  y,  m.  =  tlučhuba.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  362. 

Perchta.  Chození  s  Perchtou  v  Plavé  v  Bu- 
dějovicku.  Vz  NZ.  IV.  55.  r^  j 
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Peří  —  Festere. 


Peří.  No,  ty  toho  p.  nadereS,  tak  bleše  pod 

bo.  NZ.  V.  540.  Páví  p.,  čertovo  p.,  vz  Ka- 

pradí  (3.  dod.),  Vous  (3.  dod.)-  —  P.  Brambory 


s  peřím  =  se  zelím.  NŽ.  IV.  537.  —  P.  =»  »^ro, 
Maje  s  sebou  papír,  inkoust  a  peří.  Mus.  1894, 
B66. 

PeMna.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 
Svrchní  p.  =  duchna,  hrubá  «.,  peřina,  vrch- 
nica,  Brt.  D.  II.  436.   Cf.  Zhlavec  (3.  dod.). 

Peřinka.  P.  čertova  =  chrcístavec,  rostl. 
U  ées.  Brodu.  Nár.  list.  1896.  č.  244.  feuiU. 

Perisko,  a,  n.  =  miesto  na  potoku,^  kde 
peru.  V  Trenčan.  Phřd.  1894.  376.  Zena  sp-ka 
zedla  by  čerciska  a  chlap  z  hór  ešče  skór.  Ib. 
1892.  56. 

PeriŠČO  =  lavička  na  pranie.  Phřd.  1894. 
376.  Cf.  předcház.  Perisko. 

Peřitl  se.  Peří  se  a)  drhne,  odírá  se 
(val.,  han.);  b)  dere,  drápe  (slov.);  c)  šklube 
(taš.).  Brt.  D.  II.  362. 

Peritracl^ealiii  =  prňdušnici  obklopující. 
P.  sklerosa.  Ces.  lék.  1888.  63.  (Dhnl.). 

Perkmistr.  O  vinohradských  p-stech  ve 
stol.  XVUI.  na  Mor.  vz  Mtc.  1893.  338.  nn. 

Perkrechtni  =  vinični.  P.  knihy.  Ned. 
Zábran.  29. 

Perkytlář,  e,  m.  P.  dčlal  perkytle.  Wtr. 
Kri.  I.  579. 

Perla.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  11. 

Perletářstvi,  n.  Nár.  list.  1896.  č.  100. 

Perlobarvý,  perlenfarbig.  Ml.  Hüb.  236. 

Perlošedý,  perlengrau.  Ml.  Hüb.  139. 

2.  Perlovec  =  perlový  věnec;  vínek  na 
ženskou  hlavu  perlami  obložený  v  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  47.,  102.  Drahý  p.  na  její  hlavu 
vstavily.  Griz.  83.  a. 

Permpelc,  e,  m.  =  medvědi  kožich, 
z  Bärenpelz.  1768.  NZ.  IH.  322. 

Pernář,  e,  m.  =  skladač  do  perní/,  Banser, 
m.  Sterz.  I.  390. 

Perní  m.  první.  V  Krkonš.  Kouble.  62. 
(Gb.). 

Pernial,  u,  m.  =  pennal.  Exc. 

Pernica,  e,  f.  =  veliká  mísa  na  zadělá- 
váni (Ivanč.);  b)  nádoba  na  mléko  (Bystr.); 
c)  schrářika  na  péra  (Kunšt.).  Brt.  D.  II.  362. 
^  Pernikovo,  a,  n.  =  perníkové  pečivo. 
Zďár.  Brt.  D.  H.  253. 

Perný.  P.  šaty.  Arch.  XHI.  433.,  Cel.  Pr. 
m.  I.  457. 

Péro.  Perom  písal,  zadkom  peéatil.  Slov. 
Nov.  Př.  533.  Hádanka  o  péru.  Vz  NZ.  IH. 
34.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78.  Péra 
jako  ozdoba  čepic,  klobouků.  Vz  Wtr.  Krj. 
I.  420.  ~  P.  =  rapir  šermířský  v  XVI.  stol. 
Ib.  612. 

Perokresba.  Svétz.  1894.  485.  a. 

Peroutný.  P.  kritika  (písemní).  Šml.  VUI. 
228. 

Pérovník,  u,  m.  =  duhúk,  Federhobel, 
ra.  Ott.  XI.  419.  a. 

Pérový.  P.  hodiny  (motorem  jejich  jest 
péro).  Ott.  XI.  435.  a. 

Perožrout,  a,  m.,  hmyz.  Ott.  XI,  512.  a. 

Perpetlik  m.  perpendikl,  vz  Us.  Čerň.  Př. 
74. 

Persánek,  nku,  m.  =  persán.  Č.  Brod. 
Nár.  list.  1896.  č.  244.  feuill. 

Persian,  n,  m.,  druh  kožešiny.  Hl  nár. 
20./5.  1894. 


Persianka,  y,  f.  =  druh  čepice,  kterou 
nosili  Horáci  na  Mor.  Duf.  195. 

Perda  «  peršavina,  Brt.  D.  II.  489. 

Perštýn  v  Praze,  od  rodiny  patricijské 
z  Birg^eina  v  XVU.  stol.  Dříve:  Martinská 
ulice.  Cern.  Př.  36. 

Pěrtošna,  z  Werthtasche  n.  Brieftasche. 
Dšk.  Jihč.  I.  25. 

Peruěi  -=  chvojí.  NZ.  IV.  297. 

Peruť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  38.  —  P-4i  ci 
roAaří"««  =  prkna,  která  po  stranách  střechy 
položena  jsouce  šáry  (řady  dosků)  pohromadc^ 
drží  a  u  štítu  se  sbíhajíce  jaksi  křídla  (pe- 
ruti) tvoří.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  428. 
(Jrsk.).  —  P.  =  ornament  na  mor.  ^ýěw- 
kách.  NZ.  IV.  3(^.  —  P.  =  íwř  »a  ovesném 
stéble  (sloupku).  Brt.  D.  U.  509. 

Perutina,  y,  f.  ==  jeden  ze  tH  řebřiéku 
vijáku.  NZ.  IV.  36. 

Pes.  Mrzí  mne  iako  pes  (řík^'  poctivé 
ženy  nestydatým  lidem).  Bl.  Gr.  240.  Páoi 
jiedia  a  psi  hlädia;  Nieto  toho  psa,  aby  sa 
kyja  nebál  (zlý  bojí  se  trestu).  Slov.  2^ur. 
Je  věrný  a  trpělivý  jako  pes;  Od  něho  by 
ani  p.  kus  chleba  nevzal  (o  zlém);  Vleä 
všady  jako  p.;  Vyčmuchá  všecko  jako  p.; 
Kdo  chce  psa  bíti,  najde  hůl,  byt  mol  tyčku 
z  plotu  utrhnout.  Us.  Nár.  list.  1894.  č.  149. 
odp.  feuill.  To  psi  veda  (=  čerti;  uh.).  Brt. 
D.  II.  362.  Cekaj  pse,  až  kobyla  zdechne 
(říkají  nedočkavému).  Vek.  VaL  I.  110.  Pes 
breše,  viter  nese  (tlachal).  Šariá.  Phfd.  1895. 
378.  Má  se  jako  pes  v  studnici  (špatné).  Wtr. 
St.  Pr.  48.  Pes  psu  oka  něvyžere;  P.  psa 
néuhryze;  Něstrkaj  kyja  mezi  psy,, to  tě  né- 
uhryzu.  Slez.  Nov.  Př.  89.,  266.  Častokráte 
psíček  malý  velikého  vepře  svalí.  Ib.  120.  P, 
psu  brat;  P.  psa  pozná;  P.  psovi  najlepše 
zná  blchy  vyberať;  Nemá  ani  za  psom  čím 
vyhodit;  Dostal,  čo  mal  p.  dostat  (bitf).  Ib. 
39.,  628.,  618.  I  dobry  p.  uhryze,  jat  mu 
pokoj  něda;  Pes  nevěří,  až  přebřede.  Mor. 
NZ.  V.  541.  Z\Ý  pes,  který  vrčí;  horší,  který 
mlčí;  Jellivý  (zlý)  p.  málo  Ščeká,  ale  mnoho 
kuše.  Phfd.  Ib92.  56.,  559.  Dobrý  p.  sa  vy- 
líže; Psu  neškodí;  Všecko  jako  p.  so  seba 
straše.  Ib.  1894.  315.,  441.  Pes,  kto  nedrží 
(kto  nie);  Ten  p.  kviéá,  kterého  udru.  Ib. 
442.,  512.  P.,  keď  hrabe  pod  stěnou  dieru 
a  zavýja,  pysk  dolu  držiac;  keď  ho  bore  drží, 
bude  oheň.  Keď  p.  jamu  hrabe  nebo  velmi 
štěká,  zvlášť  večer,  vidí  smrť.  Phfd.  1891.  712. 
Zvláště  ta  lipchavská  (šafářka),  hnibě  psem 
vore  (špatné  liospodařf).  Kat.  z  Žer.  I.  47.  Po- 
věry k  psu  se  táhnoucí  vz  v  Zbrt.  Pov.  168.  — 
P.  =  nadávka  sedlákům.  NZ.  IlI.  512.  — 
P,  babi  =  černá,  chlupatá  housenka.  Slov. 
Zátur.  —  P.,  vz  Brzda  (3.  dod.).  —  P.,  psik  = 
třínohý  podstavec  pod  bačůvku,  Val.  Brt.  D. 
II.  362. 

Pesky  chodit  =  po  čtyřech.  Val.  Bit  D. 
II.  362. 

Pesstvo,  vz  Peství. 

Pě§ť,  mor.  pasřj  past,  pjasc,  slov.  pÄsf. 
Gb.  H.  ml.  I.  107.  (dle  Brt/).  O  strč.  skloň, 
cf.  Gb.  Km.  -i.  38. 

PestePC,  e,  m.  =  pestré,  stončák,  ston- 
kůvka,  polyporus  frondosus,  houba.  Brt,  D. 
II.  512.       '  ^  . 
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Pestikokvétý,  epigynisch.   Sterz.  I.  821. 

Péstnik,  u,  m.  =  kosé  dláto  tnihlářeké, 
Balleneisen,  n.  Sterz.  I.  384. 

Pestře,  e,  m.,  vz  Festere  (3.  dod.). 

Pestřee  lunoskvrnný,  callistus  lunatus, 
brouk.  Klim.  73^ 

Pestřenka.  Čeleď  p-nek,  syrphidae.  Ott. 
Vlil.  -a5.  a. 

Pestrobarevný.   P.  bublina.  Šml.  I.  109. 

Pestrodatý.  P.  podzimek.  Osv.  18  -6.  35. 

Pestrý.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  172. 

Pestvi.  Všade  pesstvo,  iba  v  mlieku  voda. 
Slov.  Zátur.  Na  pestvo  ta  ie  dost,  ale  na  dačo 
rozumného  nie.  Phrd.  189-í.  442.  P.  vystrájeť. 
Slov.  Phrd.  1895.  602.  Ve!ké  město,  veFké 
pestvo.  Slov.  Nov.  Pr.  486. 

Peš,  dle  Bača,  cf.  násl.  Petr. 

Péš,  vz  Péší. 

Peša,  dle  Bača,  cf.  násl.  Petr.  —  P.  = 
pěMna.  Pöjdem  pěšú.  Brušp.  Hledíková. 

Pěšák,  a,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pěšáky  —  samotlzky  (B.  dod.).  —  P.  = 
iikubánky.  Velatice.  Hledík. 

Pešan,  a,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešánek,  nka,  m,  cf.  násl.  Petr. 

Pedat,  a,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešata,  y,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešek,  ška,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pěší.  Péš,  f.  pěše,  n.  péše.  O  jmenném 
skloĎ.  cf.  List.  fil.  1895.  304.,  324.  Aby  k  němu 
péš  pnšel.  GR.  Nov.  28. 

Pesic,  e,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pěšice.  Když  jde  liška  sedlákovi  do  se- 
beč  (V)  a  na  pěšice  a  chce  mu  bráti  slepice. 
Asi  XVI.  stol.  NZ.  IV.  309. 

Pešik,  a,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pěšina,  y,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Peška,  y,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pěšky.  Potom  budeš  péškami  (pešky)  cho- 
diti. GR.  Nov.  70.  11. 

Pešout,  a,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešta,  y,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pešula,  y,  m.,  cf.  násl.  Petr. 

Pět.  O  püv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  49.,  67. 
O  tvarech  cf.  Gb.  ib.  107.  a  93.  a  Gb.  Km. 
-i.  11.  nn.  Naučím  ťa,  čo  je  to  pat;  Jeden  za 
štyry,  dnihÝ  za  pat  bez  jedneho.  Slov.  Nov. 
Pr.  620.,  642. 

Peták,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Peťany,  dle  Dolany,  území  v  Nitra nsku 
Phfd.  XII.  74.,  427. 

Pětétrrtělánik,  a,  m.  —  kdo  měl  75  korců 
polí. 

Peter,  tra,  m.,  míst.  jm.  v  I^iptovsku.  Phřd. 
1894.  61. 

Petera,  Peterka,  y,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Petian,  a,  m.  ==  Petr.  Phfd.  X,1I.  1»8. 

Pětiéetný.  P.  květ  rozrazilu.  C.  Zrůd.  7. 

Pětikoruně  vá  paní  ==■  vlast  nice  domu 
u  pHi  korun  v  Praze.  Wjr.  Krj.  I.  469. 

Pětilaloěný.  P.  Ust.  C.  Zrůd.  11. 

PětiiimcOTý.  P.  plást.  Světz.  1895.  J99.  c. 

PětimocenstTi,  n.  Vstnk.  UI.  252. 

Petín,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  Phřd.  XII. 
71.,  427. 

Pětioký,  ého,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Pětiprstice,  pabna,  rostl  List.  fl.  1893. 
395. 

Pětiprstka,    y,   f.   =   ßlunecni   rosička ^ 


tormentilla  reptans,  rostl.  Brt.  D.  II.  508.  — 
P.,  v,  m.  *=  zloděj.  Sterz.  II.  632. 

Pětiřestice,  e,  f.  P.  v  botan.  Vz  Am.  Orb. 
74. 

PětitHdka,  y,  f.  =  pHUřidni  škola.  Us. 

Pětizlatař,  e,  m.  =  kdo  plafi  pH  zlatých 
dani.  Nové  slovo.  Nár.  list.  1895^  č.  158. 

Pětka,  v,  f.  =  pět  zemni.  CT.  Tkč.  — 
P.  Vexloval  u  mne  pětku  =  dal  mi  pohla- 
vek (pét  prstů;  nebo  že  se  platilo  za  facku 
pět  zL  polní  ty?).  V  mluve  praž.  Pepíků.  Herm. 
Bodř.  Praž.  "39. 

Pefko,  a,  m.  =  Petr.  Pbřd.  XD.  178. 

Petian,  a,  m.,  vz  násl.  Petr. 

Peťo,  a,  m.  =  Petr.  Phfd.  XII.  178. 

Peťová,  é,  f.,  mst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
178.,  68. 

Petr.  Odtud:  Petřík,  Petříček,  Pštrach, 
Petrák,  Petráček,  Petrán,  Petrah,  Petránek, 
Petrásek,  PetraÁ,  Petrák,  Petřina,  Petrovic, 
Petrlik,  Petmouš,  Petmouěek,  Petrus,  Petru^ 
ška,  Petrů,  Petrův;  Petera,  Peterka,  Petýrek; 
Pitra,  Pitrák;  Peták,  Petian,  Petula,  Petuna, 
Pech,  Pecháč,  Pecháček,  Pechal,  Pechan,  Pe- 
chánek,  Pechař,  Pechatý,  Pechlák,  Pechnik, 
Pechoč,  Pechold,  Pechoušek,  Pechura,  Pecha, 
Plcha,  Pich,  Pichl?,  Pešek,  Pešik,  Peška, 
Pěšák,  Pešan,  Pešánek,  Pešui,  Pešata,  Pesic, 
Pěšina,  Pešout,  Pešula,  PeŠta,  Peša,  Peš,  Pisa, 
Píše,  Pista,  Pištékf,  Pištora?,  Pišl?,  Pejša, 
Pejska,  Pejš,  Pejchar.  Kbrl.  Sp.  18.  (11.).  Cf. 
Kotk.  29.  Petr  podtrh  —  Prokop  podkop 
(obilní  konnek).  Horákov.  Hledík.  Sv.  Petr 
piznul  Pavla,  až  mu  čapka  na  zem  spadla 
(praví  ten,  kdo  druhému  čapku  srazil).  Slez. 
Nov.  Př.  652.  Prší-li  na  sv.  Petra  a  Pavla, 
bude  mnoho  hub.  Duf.  244. 

Petráěek,  čka,  m.,  vz  předcliáz.  Petr. 

Petrách  a  Petrák,  a,  m.,  vz  předcház. 
Petr.  —  P.,  u,  m.  =  petrolej.  Us.  Světz. 
1894.  554.  a. 

Petran,  a,  Petraň,  ě,  m.,  vz  předcház. 
Petr. 

Petránek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petrásek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petras,  Petras,  e,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petříček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petřík,  a,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

PetHna,  y,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petrlik,  a,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petrmánovce,  ves  v  Gemer.  Phfd.  1895. 
389. 

Petrnou§,  e,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petmoudek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petrola,  y,  f.  =  petrolej.  U  Klatov.  Nár. 
list.  1896.  č.  9.  feuiU. 

Petrolejoměr,  u,  m.,  Petroleummessappa- 
rat,  m.  Jeř. 

Petrolej OVka,  y,  f.  =  lampa  na  petrolej. 
Rais.  Rod.  128.,  Svétz.  1894.  554.  nn. 

Petrolijum  =  petrolej,  mk.  Jihč.  I.  47. 

Petrolinka,  y,  f.  =  petrolejová  lamjfička. 
NZ.  IV.  516. 

Petronka,  y,  f.  =  petrolej.  Dák.  Jihé. 
I.  7. 

Petrov,  u,  m.  =  patro  nad  mlatem.  Slov. 
Phřd.  XU.  174. 

Petrovic,  e,  m.,  vz  Petr  (B.  dod.). 

Petrožal,  e,  f.,  vz  Petržel  (3.  dod.). 

Petroželi,  n.,  vz  Petržel  (3.  dod.). 
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Petrů  —  Pikartský. 


Petrů,  vz  -ä  a  Petr  (B.  dod.). 
Petrus,  e,  m.,  vz  Petr  (3.  dod.). 
Petruška,  y,  f.  -=  i^ťřric/.  Slez.  NZ.  III. 
195. 

Petrův,  vz  Petr  (3.  dod.).  —  Petrora  Ml, 
oenothera  biennis,  rostl.  Brt.  D.  II.  506.  — 
Petrův  mlýn  v  Šumavě.  Šml.  I.  33. 

PetrŮTka,  y,  f.,  potok  v  Téšínsku.  Praš. 
Téš.  9. 

Petružel  v  strč.  léčení.  Vz  Zbrt.  Pov.  62. 

Petruželák,  vz  Propáska  (3.  dod.). 

Petmželi,  vz  Pelržel  (3.  dodA 

Petružieň,  ě,  f.,  vz  Petržel  (3.  dod.). 

Petržal,  e,  f.,  vz  Petržel  (3.  dod.). 

Petržalka,  y,  f.  =  petržel.  Mor.  Sš.  P. 
96. 

Petržedle,  e,  f.  =  petržel,  d  vsuto.  Brt. 
D.  II.  278. 

Petržel,  vz  Petružel,  Petrožal,  Petroželí, 
Petržalka,  Petroželi,  Petržal,  PetružeU,  Pe- 
tru^ška,  Petružieň,  Petrželi,  Petrželisko,  Petr- 
žedle (il  dod.).  Má  vlasy  kudrnaté  jako  p. 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill.  Léčení  jí. 
Vz  Vek.  Val.  I.  156. 

Petrželák,  u,  m.,  druh  révy.  Brt.  D.  II. 
440. 

Petrželí,  vz  Petržel  (3.  dod.). 

Petrželisko,  a,  n.,  vz  Petržel  (3.  dod.), 
Mtc.  1895.  346. 

Petržernik  (PodlužO,  ioučnlk  (Kelé),  a, 
m.,  emberiza  miliaria,  pták.  Brt.  D.  II.  494. 

Petúch,  a,  m.  =  Petr.  Slov.  Phfd.  XU.  178. 

Petula,  y,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petuna,  y,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Petýlek,  Iku,  ra.,  vz  Pekélko  (3.  dod.). 

Petýlko,  a,  n.,  vz  Pekélko  (3.  dod.). 

Petyrek,  rka,  m.,  vz  předcház  Petr. 

Pěvec.  Pévci  činí  reky  a  vynikající  muže 
nesmrtelnými.  Vrch.  Rol.  XXXIV.  193.  Dn. 

Pevno  =-  perné.  P.  vázati.  Brt.  D.  I.  254. 

Pevnostavba,  y,  f.,  fester  Bau.  Am.  Orb. 
22. 

Pevnotekutý.  P.  tělo.  Ztk.  9.  (3.  vyd.), 

Pevný  =  silný.  Taký  je  p.  jako  z  hnilého 
sýra  čakan.  PbFd.  XII.  56. 

Pezd,  gt.  pzda,  bzda,  verb.  bzdieti.  Gb.  H. 
ml.  I.  174.,  321.  Polib  mé  v  p.  Mst. 

Pezinek,  Pezinok,  nka,  m.,  míst.  jm.  na 
Slov.,  z  ném.  Bösing  a  to  z  pův.  slov.  Bazín, 
Bzíu  od  bzu  (bez,  baza).  Vz  Pbíd.  XII.  179., 
427. 

Pežgovský  les  u  Šonova  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  11. 

ph.  Za  pňv.  ph  je  />  (pra slovanské).  Vz  Gb. 
11.  ml.  I.  303. 

Phloém,  u,  m.,  u  rostl.  Vz  Cl.  L.  Jos.  14. 
,  Phyllokladie,  vz  Kladodium  (3.  dod.), 
Cl.  L.  Jos.  5. 

PcháČ,  pechát,  e,  chabí dk,  bodlák,  u,  m., 
Carduus.  Brt.  D.  II.  501. 

Pcháéí,  vz  PcháFé. 

Pchálé  =  pchdcí,  bodláčí.  Brt.  D.  II.  501., 
Vek.  Val.  I.  157. 

Pcháni.  P.  v  boku  a  j.  Léčení  ho.  Vz  Mtc. 
XVm.  205.,  1893.  142.,  Vek.  Val.  I.  13.>. 

Pchyné.  Pchyne  =  pólki/,  angreši.  Slov. 
PhFd.  1896.  157. 

PÍ  méuí  se  v  i.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  418. 
lák  m.  piják,  j  odsuto.  Zlin.  Brt.  D.  I. 
12.,  Dšk.  Jihč.  I.  46. 


Plamo,  a,  n.  Us.  njísty.  Čem.  Pr.  75. 
Piardžina,  y,  f.   Oi  nekopali  tam   rada, 
ačkolvek  p-nu  teraz   nikde   nevidno?   Phřd. 

1893.  482. 

Platok  =  pátek.  Slov. 

Plavíce  m.  pijavice,  j  odsuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  46. 

Plcas,  u,  m.  =  cíp.  V  sev.  vých.  Cech. 
Oestr.  Mon.  (Böhm.)  1.  495. 

Pice,  z  pitja;  koř.  pit  alere,  krmiti,  živiti. 
Cř.  Gb.  H.  ml.  I.  72.,  384. 

Picí  =  pitný.  P.  med.  Háj.  Herb.  2.  b., 
324.  b. 

Picnik.  Aby  takoyé  p-ky,  kteří  by  oves 
n.  seno  prodávali . . .  Cel.  Pr.  m.  I.  164. 

Pícnina,  y,  f.,  Futterpflanze,  f.  Nár.  list, 

1894.  č.  321.  odp. 

PlČák,  a,  m.  =  kdo  se  zpěčuje,  nestojí  ve 
šlové.  Dšk.  Jihč.  I.  21.  Cf.  Zpíéiti. 

Plékrdle,  e,  p.  =  kičkrdle,  špaček  se 
dvéma  špičkami.  CT.  Tkč. 

Plčulín,  a,  m.  =  zaniklá  ves  u  Bystrice 
n.  P.  na  Mor.  Mtc.  1895.  332. 

Píď.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  54., 
107.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  20.,  27. 

Pie  =  pihy.  Vz  Piha.  Ü  Kojet.  Brt.  D. 
H.  47. 

Plesnětvomý.  P.  umění.  1487.  Krok.  1895. 
282. 

Plesnotvor,  a,  m.  =  pěvec.  AlxB.  205. 

Plesnotvořec,  řce,  m.  Krok.  1894.  285. 

Plestlk,  u,  m.  =  nožnice,  nažky.  Phfd. 
1894.  312. 

Pigmentovaný.  P.  parasit  quotidiany. 
Vstnk.  II.  555. 

Piha.  Léčení  jich  na  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  134. 

Plhavka  m.  pijavka,^*  v  h.  Dšk.  Jihč^  I.  45. 

Plhva,  z  stněm.  figa,  lat  flcus.  Z.  wit. 
Hab.  17. 

Plch,  a,  m.,  vz  předcház.  Petr.  —  P.  = 
dřevo,  jímž  se  míchá  v  kotlech  povidly;  hala- 
partna  (N.  Město;  na  vých.  Mor.  picha).  Brt 
D.  II.  362. 

Plcha,  y,  f.,  vz  Pich.  —  P.  =  farra,  obili. 
CereH  obětuješ  pichu.  1487.  Krok.  1896.  40. 

Fichl,  a,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Plchlan,  a,  m.  =  poétiváček.  Dšk.  Jihč. 
I.  21. 

Pljačka,  y,  f.  =  nápoj  dobytku.  Val. 
Brt.  D.  II.  362. 

,  Piják  =  kličte.  Drží  se  toho  jako  p.  Mor. 
Ces.  1.  V.  418. 

Pijáky  =  borůvky.  Bukovinka.  Brt.  D.  U. 
362. 

Pijany  šálenému  brat.  Šariš.  Phfd.  1895. 
378. 

Pijavka  a  pihavka  (asi :  pijav  —  piav  — 
pihav,  tedy  h  hiátové).  Gb.  H.  ml.  I.  630. 

Pliuvatý  =  pihovatý.  Brt  D.  IL  167. 

Plkanka.  8  p-kami  se  obleráš  (piklemi  V). 
Arch.  XIV.  3í3. 

Plkart,  a,  m.  =  nadávka  Bratřím.  Wtr. 
Ziv.  c.  r.  51. 

Plkartlce,  e,  f.  =  žena  pikartova.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  58. 

PU^^rtovatl  koho  =  pikartem  nazývati. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  341. 

Pikartský.  Co  naň  p-ského  víš?  Wtr.  Ziv. 
c.  I.  77. 
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Pikatiti  se  =  upejpati,  pifšniti  8e'^  Ta 
se  kroutí  a  pikati.  Světz.  1894.  603.  a.  Cf. 
Piketiti. 

Pikec  =  rada  ve  hře  na  honěnou.  Dšk. 
Jihé.  I.  21. 

Pikenee,  nce,  m.  =  kamenný  kvádr. 
Bontov.  Brt.  D.  II.  362. 

Piketiti  se.  Cf.  Pikatiti  se.  Při  tom  se 
piketila,  že  se  tetky  ušklibovaly.  Svétz.  1893. 
398. 

Pikmeser.  P-rem  nice  utínali.  1613.  Cel. 
Pr.  m.  I.  513. 

Pikora,  y,  f.  =»  železo  na  píce.  Brt.  D.  II. 
362. 

Pikrokrocin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstok.  IV. 
21. 

Pikryt,  u,  m.,  hornina.  Mtc.  1^95.  130. 

Pikrytový.   P.  horniny.   Mtc.  1895.  323. 

PikuXa,  e,  f.  =  drobný  peníz,  vindra. 
Nemá  ani  pikule.  Laš.  Brt.  D.  II.  362. 

Pikús  =  nadávka  Bratřím  (znamenalo  prý 
spi  klence,  zrádce).  Wtr.  Živ.  c.  I.  52. 

Pila,  z  sthněm.  flla.  Gb.  H.  ml.  I.  226. 

PilaK  e,  m.,  trať  v  Raško  vících  ve  Frý- 
dečku.  Vést.  op.  1893.  11. 

Pilatka.  Vz  Ott.  VIU.  589. 

Piliř,  z  sthněm.  pfilári  a  to  z  střlat.  pila- 
rius.  Gb.  H.  ml.  I.  226. 

Piliřkový.  P.  hlacenstvo.  Vz  Am.  Orb.  88. 

Piliřový.  P.  dobývání  rud  atd.  Vz  Ott. 
XI.  hom. 

Pilka  =  a)  zubatý  plech  u  pilky ;  b)  tento 
plech  se  šráky,  příčkou,  šňůrou,  šlahúnkem 
a  ručkou.  Brt.  D.  II.  453.  Popis  pilkv  vz  ib. 
452.  P.  na  vyšívání  (špičatý  zoubek).  Vek. 
Val.  I.  41.  -  Vyšívání  na  pilky.  Vz  Vek. 
Val.  I.  43.  —  Pilky.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 
,  Pilná,  é,  f.  Nebožka  P.  stoj  a  umřela.  Mor. 
Ces.  1.  V.  421. 

Pilní,  Säge-.  P.  mlýn  (pila).  1462.  Dral. 
List.  11.,  12. 

Pilno  =  plno.  Cf.  Pelno  (3.  dod.). 

Pilný,  fleissig.  —  v  čem:  v  rozkoších. 
1418.  List.  fil.  1896.  113.  -  P.  =  pilní. 
Mlýn  múéný  a  pilný.  1462.  Mtc.  1896.  130. 
1568.  Ib.  1896.  294. 

Pilodrápnik,  a,  m.,  pristonychus,  brouk. 
P.  zemní,  p.  terricola.  Klim.  31. 

Pilokarpin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk.  U.  425. 

Pilokarpinový.  P.  leukocytosa.  Vstnk. 
II.  425. 

Pilnrka,  pirulka,  z  Pille.  List.  fil.  1893. 
467. 

PimelinoTý.  P.  kyselina.  Vstnk.  IV.  J7. 

Pimpěrka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Pinati  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  259.,  List. 
til.  1896.  339. 

Pindriť  sa  (o  ráně)  =  hnojiti  se,  hnisati. 
Myjava.  Phřd.  1895.  446. 

Hnetni  konev.  Arch.  XIII.  418. 

Pinkaya.  Mluva  p-vy.  Vz  NZ.  lil.  330. 
Cf.  PěDkava. 

Pinkavka,  y,  f.,  vz  Pénkava. 

Pinkoun,  a,  m.,  vz  Pénkava. 

Pinna,  y,  f.  =-  pinie.  GR.  Nov.  102.  11. 

Pinvice.  Cf.  Pivnice. 

Piovatý  =  pihovatý,  h  vysuto.  Ü  Kojct. 
Brt.  D.  II.  47.  Cf.  Pie  (3.  dod.). 

Pipec,  strč.  Vz  Tipec,  Gb.  H.  ml.  I.  419. 
Dostal  by  p.,  oskominy.  Slez.  Nov.  Př.  600. 


Pipekolin,  u,  m.,  v  luébé.  Vstnk.  IV.  17. 

Piperazin,  u,  m.,  v  luébé.  Vstnk.  III.  249. 

Piperka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Pipka!  Tak  se  přivolává  slepice.  Phfd. 
189  .  631.  T&U:  pipipil 

Pipňa,  ě,  f.  =«  pipa.  Phřd.  1896.  131. 

Pipnliša,  e,  f.  ==»  křepelka,  pták.  Han. 
Brt.  D.  II.  493. 

Pirametr,  u,  m.  =  barometr.  Brt.  D.  II. 
517. 

Pirindža  =-  rýže.  V  Báčke.  Phřd.  1895. 
707. 

Pipit,  u,  m.  =  klobouk.  Us.  u  Vysoké. 
Jrsk.  v  Oestr.  Mon.  (Böhpi.)-  I.  406. 

PÍPO  =  péro.  Kat.  z  Zer.  I.  69. 

PiPOg  (piroh).  Cf.  Dob.  Dur.  432. 

PiPOh  =  druh  koláče.  PWd.  1895.  583. 

PiroYátko,  a,  n.  =  držátko  na  péra. 
Kunšt.  Brt.  D.  II.  363. 

Pipožec,  škeble.  Am.  Orb.  104. 

Pipfa,  é,  f.  =  právo  honiti  ovce  přes  cizi 
pole  na  své.  Val.  Brt.  D.  II.  36:i    Cf.  Pirtě. 

Pipulka,  vz  Pilurka  (3.  dod.). 

Pipůžek,  žku,  m.  =  váleček  na  jedné 
straně  přispi čatělý  (podobný  špačku).  Hra  na 
p.  Vz  Duf.  104. 

Pisáky  (gatě).  Brt.  D.  II.  467. 

Pisálek.  P-kové,  co  dobré,  hledí  zamlčet, 
co  zlého,  zjeví  všecko  všem.  Vz  Vrch.  Rol. 
XXXVII.  5. 

Pisaný.  P.  lázeň  za  kost^em  sv.  Stepána, 
Tk.  X.  467.,  na  Malé  strané.  Cel.  Pr.  m.  I.  631. 

Písař.  Ty9  p.,  myslím,  že  píšeš  nosem  po 
rukáve.  Us.  CT.  Tkč. 

PisaHti.  P-řil  do  r.  1598.  Mus.  1894.  139. 

Písařka.  Paní  Mandelena  p.  Arch.  XIII. 
473. 

Piscovy,  Abschreiber-.  P.  omyl.  Krok. 
1893.  152.  Cf.  Písecký,  Písařský. 

Písečíiák,  a,  m.,  pták,  vz  Kulík  (3.  dod.). 

Písečník,  eryx,  had.  Vz  Ott.  Vlil.  738.  b., 

X.  711.  —  P.,  brouk.  Cf.  Klim.  13. 
Písečný.  P.  brána  v  Praze  =  bruska.  Nár. 

list.  1895.  č.  314.  feuill.  P.  hodiny.    Vz  Ott. 

XI.  438.  b. 

Písek.  P.  tekutý  n.  běhutý  =  velmi  jemný, 
v  dolech  téměř  jako  voda  tekoucí,  na  všecky 
strany  se  rozplývající.  Mtc.  1896.  235.  P.  ně- 
komu do  očí  sypati  (klamati  ho);  Je  milý, 
jako  p.  v  krupici.  Nár.  list.  1894.  é.  182.  odp. 
feuill.  Ta  věc  utonula  v  písku  (zapadla,  ne- 
provedla se).  Vést.  op.  1893.  29.  —  Na  Písku 
pod  Bruskou  (v  Prazf).  Břez.  Font.  V.  3fc4. 

Píseň.  Střť.  písn.  Z.  wit.  32.  3.  O  strč. 
skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  23.  P.  jest  o  kterékoli 
věci,  zlé  nebo  dobré,  smysl  plný  jadrnými, 
summovními  a  hýbavými  slovy  v  jistých  verších, 
klausulích,  rýmích  a  slabikách,  krátce  nebo 
dlouze  zavřenými,  složený  podle  vlastnosti  me- 
lodie iakéžkoli  tak,  aby  zpíváním,  jakž  noty 
té  způsob  jest,  vypravován  libě  a  příjemné 
býti  mohl.  Bl.  Gr.  356.  P.  u  mrtvoly  zpívané. 
Vz  Zbrt.  Pov.  12.,  17.,  18.  P.  lidové  a  úvahy 
o  nich.  Vyd.  r.  1892.  Vz  NZ.  IV.  155.  O  naší 
světské  písni  lidové.  Pod.  O.  Hostinský  v  NZ. 
m.  292.  nn.,  V.  529.  nn.  Cf.  také  Ces.  1.  V. 
191.,  NZ.  V.  580.  (liter.).  O  starých  církev, 
p.;  o  starých  lyric.  p.;  o  světských  p.  (ve 
středověku)  vz  Vlč.  Lit.  13.,  28.,  269. 

Pisk  =  frk,  piskoř.  Brt.  D.  IL  497. 
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Pískař  —  PlÄÖäve. 


Pinkař  ==  kdo  písek  z  řeky  vybírá.   Uá. 
PiskaHký.  P.  loď.  Nár.  list  lájo.  é.  280. 
feuiU. 

Pískati.  Urobil  som  ti,  za  čím  ti  srdce 
pištalo.  Phrd.  1893.  14.  Len  mn  tak  srdce 
piští  od  radosti.  Slov.  Nov.  Pr.  649. 

Pískej  n.  pištěc  =  děravý  lískový  oťiéek. 
NZ.  III.  235.,  236. 

Piskly  =  pisklavý,  P.  hlas.  Plifd.  1896. 
183. 

Písmák  -=  horlivý  sběratel  a  čtenář  knih. 
NZ.  IV.  214. 

Pismenkářský.  P.  děvce  »=  které  se  učí 
písmenům.  Svétz.  1893.  367. 

Písmeny  =  psací.  P.  stolek,  Schreibtisch, 
m.  PWd.  1893.  617.  ,  | 

Písmička  m.  písnička.  Čem.  Vf.  87.  a  j. 

Písmo.  P.  nepustí,  litera  scripta  manet, 
stojí  čierno  na  bielom.  Phfd.  1894.  441.  Nenie 
šetko  (vše)  p.  sv.  Slov.  Nov.  Ti*.  272. 

PísniékáHti.  Hnévkovský  p-rí.  Vlč,  Bás. 
75. 

Pisniékářský.  P.  látka.  Vlč.  Bás,    4. 

Písňový.  P.  materiál.  NZ.  III.  30a 

Písť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I.   72. 

Pistík,  u,  m.,  vz  Hnátek  (3.  dod.). 

Pistolesaí,  y,  f.  (pestolesa,  pistuiosa)  = 
druh  vlašské  šavle.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  1. 614. 

Plsvorový.  P.  střevíc  (s  méňavou  do  čer- 
vena barvou).  Vek.  Val.  I.  36. 

Píša,  dle  Bača,  vz  předcház.  Petr. 

Pi§čec.  Tlustý  jako  p.  Dač.  Brt.  D.  II.  363. 

Píščel,  čes.  píščala,  slov.  pištěl.  Gb.  U.  ml. 
I.  99.  Zvuk  píšcelí.  Pror.  Dan.  3.  7.  —  P. 
v  tkadlcov.  Brt.  D.  II.  457. 

Pišéstvo  =  hudectvo  na  dechové  nástroje. 
Vz  Zbrt.  Tan.  21. 

Pise,  e,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Pi^kTor,  a,  m.  =  škvor.  Přer.  Brt.  D.  II. 
363. 

Pišl,  a,  m.,  vz  Petr  (3.  dod.). 

Pi§ta,  y,  m.,  vz  Petr  (b.  dod.). 

Píšfadla  m.  píštala,  (/  vsuto.  Dák.  Jihč. 
I.  Hi. 

Pišfadlo.  Bibl.  Cf.  Dob.  Dur.  373. 

Píšfala.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  312. 
S  píštalkou  odišiel  (s  pláčem).  Phld.  1894.  315. 

Pištec,  vz  Pískej  (3.  dod.).  P.  hrál  na  de- 
chové nástroje.  Cf.  Hudec  (3.  dod.). 

Piáték.  Cf.  předcház.  Petr. 

Pištělník  v  tkadlcovství.  Vz  Brt.  D.  II. 
457.  (obraz). 

Pištora.  Cf.  předcház.  Petr. 

Pitálek,  Ika,  m.  =  pijan.  Dšk.  Jihč.  I.  21. 

Piter,  tra,  m.  =  Petrohrad.  Slov.  PhTd. 
XU.  162. 

1.  Píti.  Pí  dosyta.  Chč.  S.  302. 

2.  Píti,  pnu.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  49.,  55.,  81.  O  tvarech  cf.  ib.  112. 

Pitka.  Pitky  při  pohřbu  ...  na  počest  sva- 
tých atd.  Vz  Zbt.  Pov.  164. 

Piťo  =  Petr,  Slov.  Phřd.  XII.  178. 

Pitomý.   Pitom,  a,  o.  List.  fil.  1895.  299. 

Pitra,  y,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Pitrák,  a,  m.,  vz  předcház.  Petr. 

Pittnerová  Vlasta,  spisovatelka.  Píše  ku 
•ř.  ze  Zďárska  feuilletony  do  Nár.  listů,  v  nicliž 
íčí  tamější  život. 

Pitvor  od  prítvor.  Phfd.  XH.  320. 


t 


Pitvorec,  rce,  m.  «=  pitrorek.  Fbld.  1896. 
72. 

Pltvorek,  rkji,  m.  =  zdrobn.  pitvor;  síň 
v  OTvním  patře.  Čes.  1.  V.  311. 

ťitvomý  =  od  pitvoru.  P.  dveře,  PWd 
1893.  79.,  1894  585. 

Pitynéty  =  zadní  krajky  éepce.  Vek.  Val. 
I.  38. 

Pivař,  u,  m.  ==  pivovar,  V  Senofaimdech. 
Phfd.  1894.  86. 
Piviska,  y,  f.,  vz  Čejka  (3.  áoé,\ 
Pivnice.  P.,  lépe  než  pinvice,  Bl.  Gr.  279. 
V  p.  m.vali  také  mléko,  smetana,  másk,  sýr 
atd.  NZ.  III.  396.  Ba  i  do  tvé  komory  i  do 
tvé  p.  (sklepu)  k  tobé  přijde  (Ježffi)-  ftokyc. 
Post.  r.  1500. 

Pivničnik  (U.  668.  a.).  —  P-čmci,  na- 
dávka čes.  Bratřím,  že  se  v  pivnicích  i  e. 
ve  sklepích  scházívali.  Cf.  Jamník^  Stodolník. 
Sem  p<H0Ž  slova:  A  těch  let. . . 

Pivo.  Sahaje  pro  vodu  rozlil  pivo  (dobré 
opustil  pro  chatrné).  Bl.  Gr.  306.  Vaření  piva. 
Cť.  Tk.  X.  630. 

Pívokliňkát,  a,  m. = ožraUc.  Lomn.  (Zbrt. 
Tan.  1370.  Cf.  Vínosrkát  (3.  dod.). 

PivoňKa.  Zakvétá  mu  p.  na  nose  (o  pijá- 
cích). Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  femU. 
Pivovaréí.  Phřd.  1893.  S90. 
Pivovámi,  vz  Pivovárný. 
Pizdil,  a,  m.  «=  kdo  pizdi,  HL  nár.  24./0. 
1894. 

Piznouti  «  udeřiti.   P.  koho  po  hřbete. 
Brt.  D.  H.  34. 
Piiec,  žce,  m.,  Benzoesäure,  f.  Am.  Orb.  67. 
Pížev,  žve,  f.,  Bittermandelöl,  m.  Am.  Orb. 
67. 
Pižil,  u,  m.,  Benzoyl.  Am.  Orb.  67. 
Pižmo,  a,  n.  =  pleskač,  pymá  raze,  aster 
chinensis,  rostl.  Brt.  D.  H.  500. 
Pižmoví,  n.  =  piimo,  Exc 
Pižol,  u,  m.,  Benzol,  n.  Am.  Orb.  67. 
pj  méní  se  v  p',  ý :  kúpja,  kup'a,  stré.  kť^ 
přehláskou  kupě,  nč.  koupe.  Gb.  H.  ml,  1. 4 1 7. 
Pjero,  a,  n.  =  péro,  kytka,   PhTd.  189í. 
519. 
Piesc  =  péci.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893.  428. 
Plac  ==  prázdný  prostor  před  8ta;¥ením. 
Brt.  D.  H.  m.  Cf.  Zadník  (3.  dod^. 

Pfaeácli,  u,  m.  =  placek.  Slez.  Brt  D.  IL 
480. 
Plaebek,  a,  m.,  vz  Lávka  (3.  dod.). 
Pláce,  z  platja.  Gb.  H.  ml.  I.  884, 
Placek.  Sukna  u  samom  spodku  plackem 
ho  falindišom  obrúbená.  Phfd.  1894.  254.  Dle 
Phřd.  1894.  744.  chyha  tisku  m.  pfachom  (ple- 
chem). 

Placka,  z  placenta.  —  Šátek  na  hlavé  za- 
vázati na  placku,  na  pokos  (ve  výeh.  CechO- 
Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  419.  (Jrik.).  —  P. 
pruská,  Kappgewölbe.  Sterz.  II.  17. 

Plamné,  ého,  n.  Také  p-ho  má  třetinu  míti. 
1409.  Cel.  Pr.  m.  H.  11ÖÖ. 

Pláč.  Panští  slibové  a  ženští  pUčOTé  za 
mnoho  nestojí.  Bl.  Gr.  296.  Ten  brzy  zpMče, 
kdo  se  pláči  sméje.  Vrch.  Tryz.  fc4.  —  P. 
Krista  pána,  berberis  vulg.,  rostl.  Brt  D.  IL 
500. 

Plaččivě.  P.  kvílíš.  Krist  113.  b.  (Pasu 
327.). 
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Plaééivý  =  plačtwý.  Cf.  ěč  <3.  docLX  Gb.  i 
U.  ml.  I.  5iž2.,  List  fil.  1895.  2S«.  I 

Plaéek  *=»  vdihý  kůláč  po  STatbě  od  matky 
neyéstiny  hostem  dávaný;   byl  mazáa  perní- 1 
kem,  trarohem,  mákem  a  poTÍdly.    Yz  Vykl.  i 
Svat  122.  —  P.,  byl  rybník  v  Podébr.    NZ. ' 

IV.  100. 

PUtékoTá,  é,  f.,  Trch  n  Března  na  Slov.  i 
Phid.   1894.  742. 

PUélivý.  Utěšenie  pladlivých.  1414.  Jag. , 
Arcb.  XV.  625. 

Plaéšéiyý  m.  plačtivý.  Hrad.  38.  a.  (6b. 
H.  mL  I.  514.).  I 

PlaétiT09<  i,  f.  Světz.  1896.  257.  i 

PlaétiTý.  Haétiv,  a,  o.  List.  fiL  1896.  299. 1 
P.  pláč;  P-vé  modlitby  vylévati.    Břez.  Font.  | 

V.  596.,  538.  P.  prosba.  1568.  L.  posfl.  I.  23. ' 
PlahoéiSté,  v  lov.,  Gescblerastelle,  f.  Sterz. ! 

I.  1071. 

Pfaeh  »  plech.  Slov.  Phld.  1894.  744., 
Pastr.  L.  9. 

Pláehati  «=  vanouti.  Oheň  plachá  ==>  plá- 
polá. Jkko.  Brt.  D.  n.  363.  Cf.  Plakati. 
,  Plaehetnik.  P-ci  =  Sirotci  táborští.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  15.  — -  P.,  histíophoms,  rostl.    Cf. 
Ott  XI.  822. 

Plachta,  Na  čertově  plachté  poležeti  (svö- 
domím  zlým  trápenu  býti).  Bl.  Gr.  307.  Vy- 
šívání na  plachté  (odévadle).  Vz  Vek.  VaL  I. 
41.  Dostala  se  za  plachta  (slehla).  Slov.  I{ov. 
Př.  604.  —  P.  =«  ornát  (u  Táborů).  Wtr.  Ziv. 
c.  I.  12.,  Břez.  Font  V.  407.  a  j.  tam. 

Plaehták,  n,  m.  «—  vúz  s  plachtou.  Nár. 
list.  1896.  é.  147. 

Plaehtince,  obec  v  Hontě.  Pbld.  XU.  157. 

Plachý  k  éemu.  A  byl  jinak  p.  k  boji. 
Vrch.  Rol.  XVII.--XXU.  28.-0  fův.  slova 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85.  —  Plachý  JiH  mladší 
v  XVII.  stol.  Obhájce  pražského  mosta  proti 
Švéd&m.  Mus.  1895.  826.  Vz  Programm  jičín- 
ského gynm.  na  r.  1886.  str.  11. 

PlakaraLV,  f.  P.  či  štítonoa,  echeneis,  ryba. 
Ott  VIII.  439.  b.  echensis  oprav  v:  echeneis. 

Plakati  čeho.  Rachel  p-la  synóv  svých. 
Ev.  seit.  8.  Mat  2. 17.  Čehož  dnes  pláčL  Chč. 
m.  8.  59.  —  éeho  jak.  Hříchův  lidských  pla- 
kali modlitvú  snažnú.  1418.  List  fil.  1896. 
265.  —  naé :  na  hříchy.  Arch.  Xm.  845. 

PlakatovatL  P.  schůzi.  Nár.  list  1896. 
é.  272. 

Plam.  Z  hranice  tryskl  k  nebi  p.  Vrch. 
Rol.  XVIL— XXU.  242.  a  i. 

Plamen.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  i.  7a, 
35. 

Plaménkovltý.  P.  ozdoby  šatu.  Wtr.  Krj. 
L  310. 

Plamenný.  P.  čepel  meče  «=  jako  plamen 
se  kroutící.  Wtr.  Kq.  I.  612. 

Plampaé,  tlampač  ==  pořadatel  svatby  =^ 
družba;  v  ser.  a  vých.  Cech.  starosvat,  jinde 
kn  př.  na  Táborskn  Hčnlk,  na  mor.  straně 
»mluvci  n.  smlouvH,  kdežto  družba  je  starší 
mládenec.  VykL  Svat.  a 

Plampala,  y,  m.  ^=^  mluvka.  Jicko.  Brt  D. 
U.  363. 

Pláh.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  23. 

PUnda.  ,Má  plandu  v  k(^  =  jest  v  ne- 
snázích. U  Zleb.  NZ.  n.  696. 

Plandati  se  =  zdlouha  choditi.  Kuchyní 
p-la  se  Bárka.  Iffár.  list.  1896.  č.  149.  Ned.  záb. 


Pláně.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Planéř  m.  pranýř.   Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  351. 

Planeta.  Hádání  z  planet.  Vz  Zbrt.  Pov. 
164.  Narodil-li  se  kdo  natrojníkové  p-tě,  jak 
živ  ke  groši  nepřyde.  Mor.  NZ.  V.  541. 

Planetoftl,  a,  m.  =  milovník  planet.  Stč. 
Kon.  47. 

Plániee,  e,  f.,  Dahlbord,  m.  Sterz.  1. 637.  b. 

Planisko  =  planina.  P-ka  vykliičovati. 
1665.  Mtc.  1895.  140.  Na  p-sku  ves  založiti. 
Mtc.  1896.  297. 

Plaňka,  z  ném.  Plank,  prkno.  Gb.  H.  ml. 
I.  370. 

Pláftka.  Nech  plaňka  chodi,  až  se  jabko 
nachodí  (praví  se  odbytému  lenochu).  Slov. 
Nov.  Př.  267. 

Planóško,  a,  n.  =  plané  ovoce.  Brt.  D.  II. 
5222 

Planouti.  O  puv.  slova  cf  Gb.  11.  ml.  1. 35. 

Pianoznb,  a,  m.  =^  zaniklý  ssavec.  Ztk. 
20.  (a  dod.). 

Planparallelně.  Desky  p.  broušené.  Vstnk. 
m.  72. 

Planparallelni.  P.  deska.  Vstnk.  lU.  72. 

Plant.  Zábř.  Brt.  D.  U.  468. 

PlantážnictYÍ,  n.  Cf.  Plantážník  (3.  dod.). 

Plantážnik,  a,  m.  «  nakladatel,  který 
proti  smlouvě  vetší  počet  exemplářů  knihy 
tiikne.  Nár.  list.  1895.  č.  5.  feuiD. 

Plantovačka,  y,  f.,  Plantiermaschine.  Sterz. 
U.  551. 

Planý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 35.  — 
P.  =  spatný.  Maďar  je  planým  infanteristou : 
Izby  sú  plané.  Phřd.  XII.  327.,  XIV.  119.  Od 
planého  ptáka  planý  spev;  Zlý  je  oheft,  zlá 
je  voda,  zlé  je  krnpobitie,  ale  horší  planý 
súsed.  Slov.  Zátur.  Kto  za  živa  n.  bol,  aj  na 
pohrabe  mu  zlá  slota  bude.  Slov.  říov.  Př.  176. 

Plápol.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78., 
35. 

Plápolný.  I  pustí  v  nstéj  ohném  p-nou. 
Ev.  vid.  136.  Mat.  13.  50. 

Plasa»  orM^  zemé.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml. 
1.35. 

Plaskati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
35.  Dnes  to  plaská  =  je  mokré  poéasí.  Ib. 

Plasmodi-um,  a,  n  =  mikroskopický  malý 
tvor  z  jediné  buňky  se  skládající.  Vz  Nár. 
list.  1894.  č.  252.  feuill. 

Plasmolysa,  y,  f. «  hledání  takové  kon- 
centrace dvou  roztoků,  až  jsou  s  obsaliem  ji- 
stých bunék  rostlinných  v  osmotické  rovno- 
váze. Vstnk.  m.  50. 

Plasovitě.  Solná  pouáf  p.  ustrojená.  Mus. 

1893.  456. 

Plastik,  a,  m.  Wtr.  Krj.  I.  113. 
Plastron,  a,  m.  Tam  sne  mali  svojho  fi- 
losofa, svojho  škriepnika,  svojho  p-na.  PWd. 

1894.  727. 

PláSč,  nové.  plást.  Mkl.  Etym.  248. 

Plaše.  Toto  slovo  je  v  List.  fil.  1895.  93. 
ze  strč.  dvakrát  doloženo;  placho  není  tam 
doloženo. 

Plašíce  =  třisky.  V.  Klobůky.  Hloušek. 

Plašiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

PlaSivý.  Vlaštovky  plují  v  kruzích  p-vých. 
Lerm.  II.  56. 

Plášť,  z  plaskjb.  Mkl.  Etym.  248.  Cf.Plášč 
(3.  dod.),  Dob.  Dur.  93.  (od  ,plachta').  P- 
v  XV.,  XVI.  stol.    Cf.  Wtr.  Krj.  L  51.,  147., 
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439.,  450.  V,  s  netopýrem.  Vz  Netopýr  (3. 
dod.).  P.  smuteční.  Vz  ib.  452.  P.  ženský 
8  křídly  n.  fachy  =  zpředu  se  shora  dolů  Ši- 
roce ohnutý  a  ochlíplý.  Wtr.  Kij.  1.  408.  — 
P.  branný  =  štít  veliký,  čtyřhranný.  Wtr. 
Krj.  1. 266.  —  P.  medu  =  plást.  Phřd.  1895.  5. 

Pláštěnka.  P.  dámská.  Nár.  list.  1898.  č. 
275.  —  P.  =  vnější  hradba  obmv  kající  jinou, 
vnitřní  Hádro).  Ott.  VIII.  614. 

Pláštík.  Ženský  p.  1431.  Wtr.  Krj.  I.  150. 

Plát,  z  Blatt.  Gb.  H.  ml.  1.  424. 

Plátěnedky  ==  pldtěné  kalhoty.  Vek.  Val. 
I.  88.  Cf.  násl. 

Plátenice  =  kalhoty  plátěné.  Mor.  Duf. 
206.  Cf.  předcház.  a  TřasFavice  (3.  dod.).  — 
P.  -=  plátěná  sukně.  Wtr.  Krj.  I.  447. 

PlátenkoTý.  P.  steh.  Ces.  1.  V.  228. 

Plátennik.  To  je  tenký  p.  (chudý).  Phfd. 
1894.  440. 

Plátenný.  P.  bouda  =  v  níž  se  plátno 
prodává.  Dač.  Brt.  D.  II.  2l3. 

Plátěný  =  placený.  Slov.  P.  robotník.  Phfd. 
1893.  609. 

Plathy  Ant,  básn.  slov.  Vz  Ph!d.  1895. 
315. 

Pláti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35., 
91.  (plajati).  Tam  (vše)  plálo  v  zlaté.  Vrch. 
Rol.  XXXIÍI.  145. 

Platičitka,  y,  f.,  v  lučbě.    Am.  Orb.  63. 

Platičnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Platinammonatý,  v  lučbé.  Vstnk.  III.  467. 

PlatlnoTař,  e,  m.,  Platinierer,  m.  Sterz. 
n.  552. 

Platinovati,  platinieren.  Sterz.  II.  552. 

Platiti.  Nedovedeš-li  toho,  tvůj  život  platí. 
GR.  Nov.  61.  Každý,  kto  plati,  je  pan;  Kto 
zaplati,  je  pan,  a  kto  neplatí,  je  chám.  Slez. 
Nov.  Př.  164.,  277. 

Plátn^^ný.  P.  rúcho.  Comest.  85.  a.  (List. 
m.  1895.  289.). 

Plátno.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 
P.  bílené,  čistě  lněné,  bílopřízné  (z  bílé  příze), 
irské,  polobílé,  prostěradlové,  polovlněné,  rež- 
né, hasičské,  modré  (na  zástěry  atd.).  Lizn. 
P.  bledé,  černé,  činovaté,  domácí,  konopné, 
mitlink,  mlynářské,  mandlované,  prutované, 
truchličné,  tenké,  vlaské,  německé  atd.  Wtr. 
Krj.  I.  a57.  (ířVI.  sto.  P.  syrové  či  ryšavé 
=  nebílené.  Ces.  1.  V.  133.  O  úpravě  plátna 
v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  114.  nn.  P.,  že^  by 
mohli  ptáci  skrze  ně  zobati  (řídké).  Kat.  z  Žer. 
I.  19.  Nežli  p.  vybíleno,  musí  bejt  na  poli  ze- 
leno (musí  se  len  síti,  pracovati).  Nár.  list. 
1891.  č.  96.,odp.  feuill.  Cf.  Koáile  (3.  dod.). 
Hra  na  p.   CT.  Tkč.    Cf.  Plátýnko  (3.  dod.). 

Platoska,  y,  f.,  paseka  na  Moravce  ve 
Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  11. 

Plátováni.  P.  trámů.  Ott.  Vlil.  1.  a. 

Plátový.  P.  med.  16G5.  Mtc.  Ib95.  139. 

Platva,  y,  f.  =  podkrovnice,  horní  trám 
srubu.  Laš.  Brt.  D.  II.  432.,  433.  Cf  Prňtěs 
(3.  dod.). 

Plátýnko,  a,  n.  Hra  na  p-ka.  Cf.  Duf.  89. 

Plav.  Kiípil  tři  plavý  lesu  (dřívQ,  jeden 
z  nich  měl  52  vory.   14«i2.    Arch.  XIV.   110. 

PlavaČka,  navigium.  Rozk.  Dob.  myslí,  že 
jest  to  verbum  fictum.  Dob.  Dur.  390.  Ale  p. 
ve  významu  =  plavení  znají  na  Slov.  Vz  VII. 
255.  a. 


Plaváil,  ě,  f.  =  pyrúbaný  prüstor  o  ho- 
rách. Myjava.  Phřd.  1895.  444. 

Plavati.  Kto  nikdy  do  vody  nejde,  p.  sa 
nenaučí.  Slov.  Zátur. 

Plavatka,  y,  f.  =poplavek,  Boje,  f.  St^rz. 
I.  534.  a. 

Plavba.  Pověry  o  ní  vz  v  Zbrt.  Pov.  100. 

Plavbosmérný.  P.  zápisky.  Ml.  Hüb.  14:5. 

Plavčí,  nauta.  Aqu.  Dle  Dob,  Dur.  390. 
lépe:  plavec. 

Plavec,  vče.  Vladykové  z  Plavče  a  z  Rajce 
Vz  Mtc.  1895.  19.  nn. 

Plavejs  =  ličidlo  na  obočí  v  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  868. 

Plávek,  vka,  m.,  holubí  im.   Mor.  Rous. 

Plavidlo.  Komorové  p.  (Flossgraben)  v  ře- 
ce. Nár.  list.  1895.  č.  57.  odp 

Plaviště  =  menší  mělký  rybník  na  chod- 
ské návsi.  NZ.  IV.  321. 

Plaviti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  71. 

Plávka  «  houba.  PhTd.  1893.  153.  Vz  Ko- 
zák (3.  dod.). 

Plavmo  =  plynně.  (Potom)  isla  mu  řeč  p. 
Phřd.  1893.  614. 

Plavno.  Váh  (řeka)  ticho  a  p.  tečúci.  Phřd. 
1896.  198.  Dych  nekoneénej,  p.  tečúcej  život- 
nej  sily.  Pbřd.  1893.  506.  Chodí  p.  (jakoby 
plavala,  lehce).  Lerm.  II.  140. 

Plavnoještěr,  plesiosaurus.  Vz  Oit  Vili. 
595. 

Plavnossavec,  vce,  m.,  obdoba  ryby.  Am. 
Orb.  77. 

Plavný.  P.  chůze  (jako  když  plave,  lehká). 
Lerm.  II.  69.  Cť.  Plavno,  (3.  dod.). 

Plavo,  a,  n.,  ves  u  Ces.  Budějovic,  NZ. 
IV.  56. 

Plavovláska,  y,  f.  Kká.  Puš.  56. 

Plavovlasý.  P.  muž.  Vrch.  Lingg.  20. 

Plavý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ud.  I.  aó. 

Plaz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35., 
78.,  Am.  Orb.  106.  Nauka  o  plazech,  Herpeto- 
logie.  Vz  Ott.  XI.  206. 

Plazan,  u,  m.  ^  jazyk ,  který  se  vyplazuje. 
Zábř.  Brt.  D.  H.  863. 

Plaziti  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
35. 

Plazossavec,  vce,  m.  Vz  Am.  Orb.  77.,  107. 

Plebejčik,  a,  m.  Váňa.  17. 

Plec  =  uzené  maso  obtočefié  klobásami  a 
upečené  v  pekařské  peci.  Slez.  NZ.  IV.  447.— 
p.  =  dýka.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  610. 

Plecektor  m.  praeceptor.  List  fil.  1893. 
467. 

Plecitý.  Phrd.  XII.  198.  a  j. 

Pleco.  Šolder  =  zapečené  maso,  jinde  plece 
jmenované.  1701.  Vést.  opav.  1893,  47.  P.  = 
pecen  chleba,  do  něhož  zapečena  šunka  (pře- 
ce). Brt.  D.  II.  480.  Cf.  Plecovník,  Plec  p. 
dod.). 

Plech,  vz  Kožich  (3.  dod.).  Pele  (3.  dod.).  - 
p,  =  plát  z  kousků  sestavený^  také  pruspiech^ 
Brustblech.  Připravil  se  zbrojné  v  bmích  a 
pleších.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  243. 

Plecharský.  P.  rodina,  která  prodává  ple- 
chové zboží.  Phřd.  1893.  464. 

Plechovec,  vce,  m.  =  plechová  nádoba.  — 
p.  =  jm.  role  u  Bzence  na  Slov.  Šd. 

plechý  =  čistý.  P.  nádoba,  máslo.  Kat 
z  Zer.  1.  181.,  47. 

Pleják,  vz  Plevák  r3.  dod.). 
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Prcjný  -=  sporý,  vydatný.  P.  obilí.  Jicko. 
Brt.   D.  U.  36a 

Plejtra  m.  ploutev.  V  již.  Cech.  Mus  .1895. 
471. 

Plelz,  u,  m.  =  okres?  PUd.  1805.  126. 

Flekaný  rodičmi.  PUd.  1896.  101.  Cf.  Fle- 
kati. 

Plekotáni,  n.  Mlčení  neškodí,  p.  hanbu 
plodí.  Vek.  Val.  I.  109. 

PlemenlTO,  a,  n.  =  dobytek  na  plemeno. 
Vepřové  p.  Praž.  denník.  24./9. 

Plen,  stsl.  plent.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 28. 

Pléna,  pHna.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 
P.  =:  vel^á  bílá  šatka  plátěná,  na  svrchním 
rohu  a  obou  z  něho  vybíhajících  stranách  vy- 
šívaná. NZ.  VI.  67.  Plény  nosívaly  v  Mlado- 
bolesl.  jen  ženy  vdané.  NZ.  IV.  8C^. 

Plenivě.  Vichry  p.  zvěř  stihly.  Zvič.  Mit.  83. 

Ples.  O  pův.  cf.  Zbrt.  Tan.  2.  nn. 

Plesati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  54., 
107. 

Plesk.  P.  vlny.  Ph!d.  1894.  233.  —  Třesky 
pl^ky,  handra,  brouk,  Jopata,  motyka,  palouk 
(o  špatném  řečníku).  CT.  Tkč.  —  P.  hahi,  vz 
Vajčák  (3.  dod^. 

Pleska,  vz  Konipas  (3.  dod^. 

Pleskaé,  e,  m.,  vz  Rebek  (3.  dod.V 

Pleskáé,  e,  m.,  rostl.,  vz  Pižmo  (3.  dod.). — 
P.,  ryba,  vz  Pletník. 

Pleskanee,  nce,  m.  ==  slepý  mák  (že  jím 
déti  pleskají  o  čelo),  rostl.  Vz  Tulipán  (3. 
dod.). 

Pleskavá,  é,  f.,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Pléskéř,  e,  m.  =  pryakýř.  Ü  Chromče  na 
Mor.  List.  fil.  1894.  89. 

Plesky  házet  ==  kačery  dělat,  mističky. 
Brt.  D.  11.  363. 

Plesneti.  Phfd.  1895.  660. 

Plésti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Pleé,  e,  pleěina,  y,  f.  P.  v  poli  ==  nezarostlé 
prázdné  místo  v  obUí,  v  jeteli  atd.  Ces.  I.V.  36. 

PleS  kněžská  v  starších  dobách.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  191.,  549. 

Pléščka,  y,  f.  =  polovice  rozitipené  haluze^ 
deštice.  Han.  Brt.  D.  II.  363. 

Pleše.  Dvě  lůze  p.  ustlati  dej.  Kat.  z  Žer. 
I.  94. 

'  Plédin^  vz  Pleš  (3.  dod.).  —  P.  vodní, 
rostl.,  vz  Žabí  tráva  (3.  dod.). 

Plešiyá  (Širá),  é,  f.,  vrch  ve  Spišsku.  PhFd. 
1894.  359. 

Plešiyec,  děd.  v  Gemer.  Phfd.  1895.  351. 

PlešiTica,  e,  f.,  vrch  v  Tekově.  Phřd.  XU. 
336. 

PlediTSký.  P.  hora  v  Gemer.  Phřd.  1895. 
361. 

Pleť.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  298.  a 
Gb.  Km.  -i.  39. 

Pleta.  Múdrosť  by  chtěla  tento  svět  v  pletu 
a  v  led  na  slunci  obrátiti.  XV.  stol.  Vlč.  Lit. 
264. 

Pletadlo,  a,  n.  KP.  Vffl.  406. 

Pletárna,  y,  f.  P.  punčoch.  Nár.  list.  1894. 
é.  252.,  330. 

Pletenák,  u,  m.  =  pletená  houska  ku  pr. 
vianočka.  Phfd.  XU.  4(fe. 

Pletenee  =  děravý  koláč.  Phfd.  1894. 203. 

Pletidédina,  y,  m.  =  matinoha.  Oejč.  Hle- 
dík. 


Pletichant,  a,  nv  =  nadávka  katolíku 
praedikantům.  Wtr.  Živ.  c.  I.  211. 

Pletimozek,  zka,  m.  =  hlupák.  Ty  p-zku ! 
Šml.  VU.  171. 

Pletina,  y,  f.  «=  přepletý,  přesekaný  les, 
podrost  vysekaný  na  otépky.  Bučovice.  Brt. 
D.  n.  363. 

Pletitý.  P.  tkáň  ve  stěně  cysty.  Gas.  čes. 
lék.  1888.  51. 

Pletka.  Obilí  je  za  p-ku  (za  pac,  laciné). 
Světz.  18ií4.  415.  b. 

Pletky,  vz  Mreže  (síť;  3.  dod.). 

Pleva.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28. 
Plev  naseješ,  plev  navěješ.  NZ.  V.  543. 

Pleváí  (pleják),  u,  m.  =^  pluh  na  pleti 
řepy.  Slez.  Brt.  D.  II.  449. 

převedlo,  a,  n.  =  plevel.  Jicko.  Brt.  D. 
II.  364. 

Plevel. -O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28. 
Vz  Ott.  XI.  502. 

Plevelka,  y,  f.,  Jäthaue,  f.  Sterz.  I.  1361. 

Prévňa,  vz  Plevník,  Špaléta  (3.  dod.). 

Plevný  =  lehký  prý  jako  pleva.  P.  husa 
(nekrmená).  Jersín.  Brt.  D.  U.  3íí4. 

PlháčeK,  čka,  m.,  pták,  vz  Vrbař  (3.  dod.). 

Plch.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66., 
419.  (ze  sthněm.  pilih).  —  P.  =  pýř,  triticum 
repens,  rošt.  Brt.  D.  II.  608.  —  P.  =  skuť, 
kudly.  Sviňa  má  eště  starý  přch  na  sobě.  Zlín. 
Brt.  D.  n.  364. 

Plehta  m.  Plichta.  P.  z  Zirotína.  DalC.  100. 

Plíce.  Vodešíl  s  plócama  =  nic  nepořídil. 
Brn.  Brt.  D.  II.  364.  To  říká  tak  vod  plic, 
vod  srca  to  nejde.  Brt.  D.  II.  262. 

Plicnleový.  P.  stěna,  šelest.  Vstnk.  III. 
416.,  468. 

Plina  =  prapor.  Brn.  Brt.  D.  II.  364.  — 
P.,  cf.  Obrus  (3.  dod.). 

Plincati  se.  Které  dívce  se  plincají  sukpě, 
ta  není  k  ničemu  (na  paty  se  nabírajQ.  CT. 
Tkč. 

Plindati  =  plýtvati  něčím.  Kotk.  100. 

Plinút.  Plinu  (plivnul)  proti  Alexandrovi 
řka.  Alx.  Nach.  k.  VII. 

Pilný  =  sporýy  plodný.  P.  jabloň.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  364. 

Pliska,  y,  f.,  vz  Konipas  (3.  dod.),  Brt. 
D.  II.  394. 

PFiskýrlía,  y,  f.  =  pryskyřice.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  364. 

Plišek,  šku,  m.,  vz  Kožich  (3.  dod.). 

f\iU  «  nepolwda  atd.  Cesty  s  p-stémi.  Kat. 
z  Zer.  U.  328. 

Plitka  =*  drouk.  Železná  p.  *  podstrčená 
pod  fošnou  rididelní  u  vysokých  laffet.    Ott. 

vm.  41. 

Plivnik.  Cf.  Mus.  1832.  (Jg.). 

Pliživec,  vce,  m.,  blechrus,  brouk.  P.  hladký, 
b.  minutulus,  světloskvrnný,  b.  plagiatus,  tma- 
vý, maurus.  Klim.  77. 

prky,  vz  TrasTavice  (3.  dod.J. 

Pln,  vz  Plný.  Pln  měsíce;  Pln  měsíc;  Na 
plnu  měsíce.  Vz  List.  fil.  18i)6.  299. 

Plnidlo,  a,  n.  =  díra  v  milíři.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  364. 

Plnienka.  Kapustník  bol  biely,  Fahký,  p. 
podařená.  Phld.  XII.  709. 

Pinka,  y,  f.  =  nádivka?  Droby  s  pinkou. 
Phřd.  1896.'  708. 

Plňmesiac,  e,  m.  Ph!d.  XH.  377. 
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PFno.  Mésíc  ide  do  pFna,  z  přna  (přibývá, 
ubývá  ho).  Zlín.  Brt.  D.  11.  364 

Plnohíasi,  n.  List.  fil.  1896.  70. 

Plnohlasný.  P.  forma  (slova).  List  fil. 
1895.  70. 

Plnoletí.  Čel.  Pr.  m.  1.  171.,  322. 

Pinoperý.  P.  křídlo.  Zvič.  Mit  13. 

Plnomoeenstri.  1568.  L.  posl.  I.  44. 

Plnomocný  dědic  =  který  áéáí  hospodář- 
ství. NZ.  IV.  389. 

PlnorozchodoTý.    P.  dráha.    Cf.  Ptrl.  8. 

Plnosetba.  Lesní  p.  Nár.  list.  1893.  č. 
277.  5. 

Plnostěnný.  P.  most,  vollwandige  Brücke. 
Ptrl.  10. 

Plný.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  66. 
P.  noha,  Plattfuss,  m.  Brt.  D.  II.  361.  Cf. 
Plnonohý.  Plná  izba  je  ho  (je  všude).  Slov. 
Nov.  Př.  609.  —  čím.  Dom  (dönij  všetkým 
je  plný  (je  v  ném  všeho  dost);  Feklo,  ako 
miesto  plné  smolou  a  oliňom  (naplněné).  Phfd. 
511.  47.,  1894.  229.  Plni  jsou  nadějemi.  Wtr. 
Živ.  c.  1.  157.  V  příbytku  tomto,  plnom  ve- 
selím; Šochtár  plný  s  mliekem.  Phfd.  1895. 
457.,  4a5.  —  P.  ===  pilný.  Laš.,  slov.  Gb.  H. 
ml.  1.  228.,  287. 

PFocar,  u,  m.  =  Idhev.  TÝnec.  Brt.  D.  II. 
98. 

PlodihHeh,  a,  m.  =  nez1)eda.  Laš.  Brt.  D. 
n.  3G4. 

Plodnický,  genetisch.  Mart.  Toto  slovo 
zaniklo.  Krok. 

Plodnik,  u,  m.,  Stammland,  n.  P.  cvprov. 
PbFd.  XU.  :.78. 

Plodoprázdný.  P.  minulosť.  Phřd.  1-96. 
89 

JPlodopták,  a,  m.  Vz  Am.  Orb.  77. 

Plodossavec,  vce,  m.,  vz  Plavnossavec. 
Am.  Orb.  77. 

Plodozvé.r,  a,  m.   Vz  Am.  Orb.  77.,  106. 

Plochomira,  y,  f.  Am.  Orb.  16. 

Plochovité.  P.  se  šířiti.  Schb.  Nád.  5. 

Plondzif .  Kdze  baba  rondzí,  tam  lem  čert 
plondzí.  PhM.  1895.  188. 

Plosa,  y,  f.  =  vHM  lyska.  Kůň  má  plosu 
(kráva  má  babulu).  Brt.  D.  II.  517. 
•    PFosatý  kůň  ==  mající  i)Fosu.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  517. 

Ploéé  ==Mti.  Gb.  H.  ml.  \.  149. 

Plosce.  Jsou  p.  rozšířeny.  Cl.  L.  Jos.  45. 

Plosek,  sku,  m.  =  hliněná  nádoba.  Ü  Tren- 
čína. PbFd.  Xn.  174. 

Proskačky  =  poskoné  konopě.  Val.  Brt. 
D.  II.  330. 

Ploskomorský.  Arb.  v  Nár.  list.  1896. 
č.  122. 

Ploskonosý.  Vrch.  Rol.  XVII.- XXII.  26. 

Plošinový  přeřaďovač  u  elektr.  vozů.  KP. 
YÍU.  481. 

Ploštěnka.  Cf.  Ott.  VU.  294. 

Ploštíce.  Cf.  Ott.  X.  7. 

Plot.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  83. 
Of.  Brt.  D.  II.  439.,  Hradba  (3.  dod.).  Dle 
PhM.  1895.  138.  =  dřevhiá  ochranná  zeď.  P. 
ostávkový,  krajinový,  podlahový,  slověncový. 
Vz  tato  slova.  Ott.  VUl.  8.  b.  Gazda,  ploty 
oáliť  a  popol  předávat  (=  špatný).  Phřd.  1891. 
314.,  1895.  49.  Jejich  dědeček  a  naše  babička 
koukali  na  sebe  přes  plot  (o  vzdálenýdi  pří- 


buzných).   CT.  Tkč.   Po  plote  kolek   (daleká 
přízeň),  po  teleti  kec.  Mor.  Nor.  Př.  529. 

Plotiti  e=  plotem  zahajovati.  Mus.  1891 
176. 

Plotnový.  Lesní  setba  p-vá  a  rýhová.  Nár. 
list.  1893.  č.  277.  5. 

Pfotran,  u,  m.,  z  něm.  Bratpfanne,  f.  Siov. 
Brt.  D.  II.  617. 

Plouh  =  pluh.  Vel.  Kal.  hist.  116. 

PlonhaTiee,  e^t^^pluk^,  deMwé  počasí. 
Jevíčko  ==  plouhota.  Brt.  D.  II.  364. 

Plouhota,  y.  f.,  vz  předcbáz.  Ploohavice. 

Ploutí.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  L  74 , 
36  (také  o  tvarech).  Plyn  (=jdi)  s  Hospo- 
dinem. Bl.  Gr.  226. 

PloutTonohý.  P-zí  měkkýSi.  Ott.  X.  666 
Cf.  Ploutvonožec. 

PlOTaé.  Cívka  s  p-čem  či  ronbiken  při 
magnetech.  P.  plný,  dutý,  cívkový.  Vstnk. 
lil.  21. 

Plovatí.  Dvě  řece  plovú  (tekou)  skrze  ta 
zemi.  1487.  Krok.  1^.  42. 

PlOTOStredúci  hlas  m.  stredoplovúci  Vz 
Gb.  H.  ml.  1.  651. 

Plsat  =  šplhati.  Kunšt.  Brt  D.  II.  864. 

Plška,  y,  f.,  pták,  vz  Traslák,  Pliska  (3 
dod.V 

Plsť.  O  pftv.  a  strč.  skloň,  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  L  66.  a  Gb.  Km.  -i.  39. 

Plsťka,  VE  Konipas  (8.  dod.).  —  P,  =  maU 
ř^.pwe  ze  zaječiny,  králičiny,  z  bobnn  a  jiných 
kožešin  a  látek  hedvábných.  Wtr.  Krj.  1. 3*i.. 
420.  —  P.  =a  plstěný  střevíc;  zimni  obur  pl^i 
vycpaný,  bačkora.  Wtr.  Krj.  I.  163. 

Plsťnář,  e,  m.  =  kdo  déld  plsť.  Arch.  XIY. 
453. 

Plť,  strč.  pleť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml 
I.  63.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  39.  Výklad 
vz  v  Dob.  Dur.  48L 

Plťnice,  e,  £  =  misto,  kde  stdraji  plti. 
PhM.  1893.  547. 

Pltnictvo,  a,  n.  «»  pltnictví.  Phfd.  1895. 
443. 

PFúenik,  u,  m.,  rostl,  vz  Topárka  (8,  dod.). 

Prúcny  ==  plicni.  Zapálenie  plácnej  blaD> 
jak  se  na  Slov.  hojí.  Vz  Pbfd.  XU.  66áL 

Pluél^tě.  P.  i  lidi  mi  odtiskal.  Půh.  VI.  2. 

Pludrksas,  vz  násl.  Plundry. 

Pluh.  Pověry  o  ném  vz  v  Zbrt  Pov.  16 L 
Popis  pluhu  vz  v  Brt.  D.  IL  447. 

Pruna.  Takú  pfuhu  ja  nekcem  (za  ženuY 
Phřd.  1895.  527. 

Pruhák  m.  p&lhák.  Mor.  Brt  D.  U.  612.  b. 

Pluhavf.  P.  vec.  Phfd.  XU.  39.  Zdrapil 
ju  svojou  dlabou  p-vou.  Ib.  XIV.  295. 

Pluhy  =  slota,  deitivé  počasí.  Brt.  D.  YL 
512.  b.  Cf.  Pluhavice  (3.  dod.). 

Pluneatl  se  =  klátiti  se.  Velle  (vedk) 
mne  po  cesté  se  p-cal.  Nár.  list  1896,  é.  72. 
feuiU. 

Plundati  se  =  zvolna  v  blátě  choditi. 
Kotk.  99. 

Plundrový.  P.  kalhoty  =  plundry.  Wtr. 
Krj.  I.  475. 

Plundry,  plundrhuzny,  pludrksas  (vz  K&as ) 
==:  kalhoty  pytlové,  široké.  Vz  Plundra,  Wtr. 
Krj.  I.  474. 

rlunýr  m.  prunét\  prunýř  =  kdo  méi 
studnice  (Brunnen)  na  staroBtL  Vz  Gb.  H. 
ml  I.  351.  P.  =  roddk.  Wtr.  Kij.  I.  494. 
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Plural.  Cf.  Brt.  D.  II.  285. 

Pluralitní,  z  lat.  P.  presvédéení  (př.  vét- 
sinyY  Osv.  1896.  198. 

Pr«s^er,  vz  Prozgkr.  Mtc.  1894.  8:U. 

Plnskotaf,  intens,  k  pFušéat.  VaL  Brt.  D. 
II.  364. 

Plusquamperfeetnfli.  Vz  Vašek.  Filolog, 
(lakaz.  75. 

PTudéat  ==  drolmě  a  stale  vrŘeti.  VaL  Brt. 
I).  II.  364.  Cf.  PřuskQtat 

Placka.  P.  tray.  Cl.  Zrůd.  18. 

PlnSkToree  =  pu^kvorec  Bmšp.  Hledí- 
ková. 

Prndtéti.  Pruští  mu  -=  smädi  Mř,  éísni. 
Vz  více  v  Phld.  1894.  493. 

Vint  =^  plvati,  Zaéal  p.  krvou.  Phřd.  XII. 

mi. 

Plůtkov^.  P.  branka.  Svétz.  1895.  62. 

Plutonický.  P.  či  hlubinné  horniny  = 
ztuhlé  hluboce  pod  poTrchem  zemským.  Vz 
Ott  XI.  613  a. 

PlntoBský.  P.  útvar.  Ztk.  55.  (3.  v}d.). 
Cf.  Platonický,  Plutonismus  (ve  Slov.). 

Pfuzgier,  vz  Přu8gier,  Pokolvar.  Hojení 
ho.  Vz  Mtc.  1894.  334. 

Pluiisko,  a,  n.,  vz  Hradzjel  (3.  dod.). 

Plvati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I.  67., 
74. 

Plvěti,  fluere,  liquescere,  strč.  Gb.  H.  ml. 
I-  68.,  74. 

Plynouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 74. 

PlynoTý.  P.  stříkačka,  extincteur,  O  t. 
Vlil.  970.  b.,  puáka.  Vz  Z  Hše  vědj  a  práce. 
H.  10.  P.  čl^ek  galvanické  batterie.  KP. 
Vín.  62. 

Plynnlosf.  P.  formy,  básné.  Světz.  1  94. 
410. 

Plynulý.  P.  proud  elektrický.  KP.  VIII.  67. 

Plyť  m.  pit.  Mor.  Drt.  D.  I.  86. 

Plýti,  fluere,  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  253., 
List  íiL  1896.  831. 

Plytký  =  mělký.  Prešiel  cez  plytkú  vý- 
molu na  cestu;  Bol  v  umenie  plytký.  Phld. 
XU.  2ia,  XlIL  455. 

2.  Plxák  =  Plzňan.  Bl.  Gr.  181. 

Plzeůák,  u,  m.  =  plzeňské  pivo.  Šml. 
Vlil.  4. 

Plzentína,  y,  ř.  =  plzeňské  pivo,  Phřd. 
Xil.  404. 

Plzenina,  y,  f.  =  plzeňské  pivo.  Nár.  list. 
1896.  č.  72.  feuill. 

Plze&ka  (KHžík-Piette;  Piette,  íVanc.  spo- 
lečník Křižíkův),  y,  f.  =  svitilna  diíferencialní 
bez  vazby.  Vz  KP.  VIII.  147. 

Plzěti.  K  GR.  přidej:  Nov.  59.  (VIL  272.). 

Plzký.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66., 
78.  Voda  plzká,  aqua  labilis.  1418.  List.  fil 
1895.  213. 

Plznouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1 
%.,  78. 

Plzný  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  242.,  List. 
fil.  1896.  316.,  Mus.  fil.  1896.  233. 
^  Plž.  O  pův.  slova  cf.  ,Gb.  H.  ml.  I.  SQ., 
78.  Ve  Zvolensku  píž,  pížik,  sližská,  bez.su- 
pinatd  rybka;  v  Trenčansku  slize,  hrůze , 
mrdofúze,  Phfd.  XH.  174 

Plžik,  vz  Plž  (3.  dod.). 

pn.  Z  pn  p  se  odsouvá:  sen  m.  s'Bpni»,  řec. 


vnvog,  usnouti  m.  usipnqti  atd.  Gb.  H.  ml. 
I.  420. 

Pneamobacill,  a,  m.  Vstnk.  II.  502. 

Pniéek.  K  Vek.  pndej:  Val.  L  108. 

Pnouti  (píti).  O  pův.  cf.  Gb.  H.  mL  I.  81. 

PĎovi.  Kabt  17. 

PftŮTka  -=  kučovnice.  Vést.  opav.  1893. 19. 

Po  8  akkuB.  Po  nevěstu  vysláni  bylL  V. 
Kal  41.  a  j.  —  Po  =  o</.  Vz  Seyk.  Ruk. 
30.-32. 

Po-.  Tato  předpona  složená  s  adj.  označuje 
menší  stupeň  vlastnosti:  pomalý,  poslabý,  po- 
nemocný.  Brt.  D.  II.  283.  Slovesa  s  po-  wo- 


zená  pojí  se  zhusta  s  genitivera  vedle  akku- 
263. 


sativu.  Vz  List  fil.  1896.  60.,  345.,  Mus.  1896. 


Poameriéiti,  amerikanisieren.  Sterz.  I. 
141. 

Poamerikaniti  koho,  amerikanisieren. 
Ml.  Hüb.  38.    , 

Pobabriti.  Zidia  i  nám  p-li  řemeslo.  Phfd. 
1892.  586. 

Pobádavý.  P.  člen  výboru.  Světz.  1895. 
379.  c. 

Pobaraiiee,  ňce,  m.  (brusňák)  =  lívanec 

Sřes  celý  plech  se  švestkami  na  vrchu  poklá- 
anými.  LaS.  Brt.  D.  11.  4S0. 

Póbědě  =»  puobédé,  buď  z  po-óbědě  anebo 
stažením  z  po-obédé.  Gb.  U.  ml.  L  235.  (Št. 
Uč.  125.  b.}. 

Poběb.  Nepřítel  byl  na  p-ze.  Seyk.  Ruk.  30. 

PobehiO  =^pobehlik.  Phřd.  XII.  b58.,713. 

Poběhlosf.  Lotrovská  p.;  P.  zlosynstva 
pokrotiti.  Chč.  S.  97.,  143.  P.  od  viery.  Chč. 
m.  s.  21. 

Poběbnúti.  Vz  příklady  v  Seyk.  Ruk. 
30.  nn. 

Pobídnouti.  Pobídél  k  prodání  (kůže)  a 
nebyla  jeho.  1455.  Hrš.  Nach.  I.  484. 

Pobitevni.  Zeá  p.  (po  bitvř,  při  proná- 
sledování získaná).  Nár.  list  1894.  č.  33. 

Pobiti  =  bitva.  Když  m^l  na  vojnu  jeti  a 
měl  pobitie  obdržeti.  GR.  Nov.  99.  34. 

Pobitý.  Jako  s  p-tej  vojny  po  jednom  sa 
vraceli.  Phfd.  1894.  440. 

Pobízeti.  Tohoto  slova  místy  na  Mor.  ne- 
znají a  říkají:  nutiti.  Brt.  D.  II.  364., 

ťobízka,  y,  f.  =  pobídka.  Kat  z  Zer.  II. 
162. 

Poblaf  kovat  na  koho  =  křičeti.  Mor. 
a  slov.  Nár.  list  1896.  č.  114.  odp.  feuill. 

Poblánice,  epithel.  Cf.  Ott  VTU.  677.  b. 

Poboček,  čka,  m.  =  poboční  kun,  po  boku 
táhnoucí.  Phřd.  XIL  529. 

Pobočník,  u,  m.,  druh  meče.  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  L  610 

Poboaa,  y,  m.  =  pokuHtel.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  3()4. 

Pobodka.   Hra  v  p-dku.    Vz  NZ.  m.  2ü. 

PobodHti  =  poněkud  bodrým  učiniti^  er- 
muthigen.  Nár.  list  1896.  č.  2.  1.,  č.  124. 

Pobouchati.  Pobúchal,  pomlátil,  na  vni- 
voč  obrátil.  Slov.  Nov.  Př.  611. 

Pobožnost  =  ndboženstvi.  Tohoto  významu 
nesí-hvaluje  Bl.  Gr.  183. 

PobožnůstkaHti,  pietisteln.  Sterz.  II.  543. 

Pobožnůstkářský.  P.  vkus.  Vrch.  F.  U. 
299. 

Pobrániti  pole,  zu  Ende  eggen.  Phřd.  XIL 
645. 
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Pobratati 


Počtář. 


Pobratati  =  shratHH.  P-li  sme  sa  na  celý 
život  Pbfd.  1894.  118. 

Pobratráňéa  =^  syn  otcova  nebo  matčina 
bratrance.  Brt.  D.  II.  460. 

Pobratranec,  nce,  m.  Šf.  (Mus.  1895. 302.). 
,  PobratHti.  Potom  p-tří  se  lidstvo  volné. 
Cch.  Otr.  78. 

Pobrblati  si  =  poklevetiti  8%.  Mor.  a  slov. 
Nár.  list.  1896.  é.  114.  odp.  feuiU. 

Pobřenina,  y,  f.  =  podstřel.  Jevíé.  Brt. 
D.  n.  489. 

Pobřežnik,  elaphrus.  P.  bahní,  e.  uligi- 
nosus,  Beránkův,  e.  Beráneki,  měďobarvý,  cu- 
preus,  obecný,  riparíns,  ülbrichöv,  Ulbriciii, 
zlatový,  aureus.  Klim.  14.— 16.  Cf.  Ott.  Vlil. 
678. 

PobHškový.  P.  tepna,  epigastrica.  Vz  Ott. 
Vm.  661. 

Pobrunátný.  Háj.  Herb.  180.  b. 

Pobryndaný.  P.  pošetilec.  Ziak.  1832.  (Zl. 
Jg.  406.). 

Pobuditi.  Mí  Vaňka  krajčího  p.,  aby 
u  něho  koupiH.  1688.  Hrš.  Nácb.  I.  441. 

Poeángle  =  tahouny  u  bot  (laš.),  jinde 
natahače.  Slovo  cizí.  Brt.  D.  II.  618. 

Pocediti  co.  Háj.  Herb.  34. 

Poceni.  Očišťování  kozí  p-ním  teplým,  stu- 
deným. KP.  VI.  653  nn. 

Pocednik,  a,  m.  =  podsednik.  Gb.  H.  ml. 
I.  407. 

Pocem  =  pojď  sem  mezi  nás.  Us.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  c.  186.  odp.  feuiU.,  Gb.  H.  ml. 
I.  407. 

Pocera,  y,  f.  =  posměch.  Vizovice.  Brt.  D. 
U.  364. 

Fociffániť  koho.  Phřd.  XU.  283. 

PociS,  é,  f.,  z:  podsíň.  Us.  Gb.  H.  ml.  I. 
407. 

PocinkoTáni,  n.,  vz  KP.  VIII.  227. 

PocinoTáni,  n.,  vz  KP.  VIII.  227. 

Pocit  =  stav  duševní  vznikající  popudem, 
jenž  má  za  následek  rozechvění  nervů.  Vz 
Krcjč.  Ps\ch.,29. 

Pocitiri.  Zena  p-la  a  muž  o  tom  nevěděl 
(s  jiným  obcovala).  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  364. 

Pocloumati.  Vítr  travou  poclumuje.  Kole. 
59. 

Pocmuchtati.  Prasata  to  p-ly.  Heršpice. 
Rous. 

Pocovni  =  pocednij  podsednij  na-jyod-se, 
P.  kůň.  V  Chroméi  na  Mor.  List.  fil.  1894.  90. 

Poctata  m.  podstata.  Us.  Gb.  H.  ml.  1. 407. 

Poctivec.  Nechť  je  čímkoli,  p-vcem  musí 
býti.  Cop.  40. 

Poctiveéek,  čka,  m.  Jaký  je  p.  Slow.  135. 

Poctivice,  vz  Stehenní  (3.  dod.). 

Poctivost.  Kdo  raz  poctivosc  ztrácí,  nikdo 
mu  ju  nenavrací,  PhFd.  1895.  188. 

Pocvičiti  se  v  Čem:  v  skládání  písniček. 
Bl.  Gr.  376. 

Poč.  Pocz  li  by  byl  (pnjel).  Pass.  274.  (Gb.). 

Poéasi.  Předpovídání  počasí.  Vz  Světz. 
1894.  171. 

PoČasový  =  po^asný.  P.  kašel.  Jg.  (Zl. 
Jg.  364.). 

PoČastná  =  hostina  po  pohřbe.  Slez.  NZ. 
IV.  500. 

Počátek.  P-tky  českého  básnictví  (od  Šf. 
a  Pal.).  Vz  List  fil.  1895.  33.  nn. 


Poéeček,  čku,  m.,  houba,  vz  Modrák  (3. 
dod.). 
Poček,   zdrobn.   pouk  (měchýr).    Cblapči 

&.  =  děvče,  které  chodí  mezi  hochy.  Kunst 
rt.  D.  U.  369.. 

Počerněti.  Cím  jsi  celý  p-něl.  Kole.  103. 

Počernetý.  P.  georginy  (počernalé).  Phld. 
1896.  463.  Tamtéž:  očemetý. 

Foéerpadio,  a,  n.  =  čerpadlo.  Dob.  Dur. 
108. 

Počerstviti  kolio  éim:  vodou.  Nár.  list 
1896.  č.  107. 

Poěervenalý.  Háj.  Herb.  49.  a, 

Počervený=  drobet  červený.  Brt  D.  H. 
283.  Cf.  Po-. 

Počesky  m.  po  česku.  Us.  Šb.  D.  36. 

Počet  =- ;>f/^6/f.  Brt.  D.  H.  184. 

Počev  m,.  podsev,  ctó  v  č.  Gb.  H.  mL  1. 407. 

Počin.  Že  jejich  radami,  p-ny  a  návody 
tak  činili.  Pöh.  V.  219. 

Póčina,  strč.  =  paučina.  Gb.  H.  ml.  I.25H. 

Počínat  si  =  pyšniti  se.  P-ná  si,  že  má 
novou  sukni.  N.  Město.  Brt  D.  II.  365. 

PoČiniti.  Mně  již  prve  škodnému  (škoda 
majícímu)  velikú  škodu  (novou)  jsou  p-li.  16Ö4> 
L. Jposn.  I.  74. 

ťočinka,^ofťnA;a,  y,  f.  =  podsíňka  u  vcho- 
du do  stavení.  Slez.  N2;,  IH.  195. 

Počinský.  P.  víno.  Cel.  Pr.  m.  H.  926. 

Počisadio,  a,  n.  P.  ku  spracování  lna. 
Chod.  NZ.  m.  895. 

Počitadlo.  P.  článků  galvanické  batterie 
či  voditel  proudu  t.  j.  pfístroj,  kterým  lze  při- 

E nutím  nebo  vypnutím  vělšflio  počtu  článků 
atterie  proud  sešili  ti  nebo  seslabiti.  KP.  Vlil. 

Počítáni.  P.  před  dětskou  hrou.  Vz  Dětské 
hry  v:  Zahrádka  budečská.  VII. 

Počítati  se  s  kým.  Hospodář  s  čeledíny 
se  p-tá  (v  obec.  mluvě;  ve  vyšší  říká  se:  po- 
čet klásti).  Bl.  Gr.  190. 

Počitedlný.  P.  množství  oděnců.  Alx.  Nach. 
k.  XXU. 

Počitek,  tku,  m.,  Empfindung,  f.  Mn& 
1894.  318.  P.  =  duševní  pochod,  který  vzniká 
vnějším  popudem  a  záleží  v  uvědomění  si  n^ 
jakého  obsahu  (kvality),  libosti  n.  nelibosti  a 
v  reakci  motorické.  Vz  Krejč.  Psych.  54 

Počíti  m.  podsíti,  ds  y  č.  Gb.  H  ml.  1. 40'. 

2.  Počíti.  O  původu, slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
1. 81.  O  tvarech  ib.  113.  Žádost  když  se  počne, 
rodí  hřiech.  Chč.  m.  s.  III  21.  —  koho.  Ženo, 
počala  si  obránci  svého.  Alx.  Nach.  k.  U.— 
čemu.  Což  tom  (tomu)  počnem  (poradíme, 
uděláme).  Zlín.  Brt.  D.  H.  365. 

Počitkový.  P.  obsah.  Krejč.  Psych.  64. 

PÓČka,  y,  f.  (půjčka)  =pHspévek  na  sra- 
tehnl  hostinu.  Záhoří.  Brt  D.  II.  3^5. 

Počkaná.  Něco  na  p-nou  koupiti  (na  iWěr). 
1597.  Mtc.  1894.  156. 

Počkati.  Počky,  počkj-te  i  počke,  počkete 
u  Císařova.  NZ.  VI.  73. 

Počkej,  holičku.  Vz  Tanec  čes. (3.  dod). 

Počmaknout  si  =  pošmáknout  si,  *  v  <*. 
Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Počstvie,  n.,  nč.  pocta.  Pass.  klem.  260. 
a.  (Gb.). 

Počta  m.  pošta,  ^  v  St  mění  se  v  ř.  Däk. 
Jihč.  1.  44.  a  j.,  Gb.  H.  ml.  I.  513. 
Počtář,  e,  m.  =  po^tmistr.  p^k.  Jihč.  I. 
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4  4.   Yz  predcház.  -  V. -=  poUtár.  Dšk.  Jihč. 
I.  6. 

Podtářsky.  P.  néco  formulovati.  Vstnk. 
IV.   67. 

Podtívat  m.  poštívatí.  Dšk.  Jihč.  I.  44.  Cf. 
predcház.  Počta. 

PoéudoYati  se  čemu  =  vodimii  se.  Pbřd. 
1H96.  2S0. 

Poéupaf  ruku  ==  poboskaf.  Zavadka.  Phfd. 
1895.  62y. 

P€>d.  Z  pod  se  d  odsouvá:  poučitel  m.  pod- 

ucitel,  nepodalosť.  DŠk.  Jihč.  I.  17.  Jindy  bývá 

jxxi  m.  po:  podslamka  ni.  poslamka.  íb.  16. 

Podaee,  správné  podací  (právo),  ano  staré 

podacie  vydá  podací.  Krok.  1892.  268. 

Podáé  oprav  v  podač.    Mocný  kol la tor  a 
p.  bude  fary  přijímati.  1621.  Vést.  op.  1893.  22. 
Podálka,  y,  f.    Krokň  hluk  zmlk'  v  p-ce. 
Lerm.  II.  104. 

Podámý.  Ü1.  Gr.  327.  tohoto  slova  ne- 
schvaluje. 

Podaromné  =  marné.  P.  čas  tráviti.  PhFd. 
1895.  200. 

Podati  řeho  kam.  Naposledy  k  soudu 
IH>dal  Filomates  těch  čtyř  slov.  Bl.  Gr.  153. 
.Podej  mi  n&ž*  mél  Bl.  za  chybné  m.  ,iiože*. 
Bl.  Gr.  53.  —  deho  komu.  Podajte  mi  bie- 
lého  praporce.  Štilf.  191.  a  j.  —  co  komu: 
nůž,  čepici.  Tuto  vazbu  měl  Bl.  Gr.  72.,  189. 
za  germanismus  m.  čeho;  nože,  čepice. 

Péúati  ^  poMati.  Ve  Vel.  Revúci.  PhFd. 
1893.  558. 

Podátrati  =  dopátrati?   Pokud  jsem  se 
jich  (svatebních  obyčejů  v)  mohl  podtati  a  p. 
Vykl.  Svat.  3. 
Podatý  na  koho.  Phřd.  XII.  5č0. 
Podáyaéka  =  čásť  řezačky  ve  zrídeli  dole 
pod  korytem  upevní ná;  postrkuje  slámu  ku 
předu  pod  kosíř.  Brt.  D  II.  454. 
Podávadlo,  a,  n.  KP.  VUI.  432. 
PodáTiti  ženu,  pannu  =  násilí  jí  učiniti. 
Tato  frase  byla  již  za  Bl.  nesrozumitelná.  Bl. 
Gr.  205. 

Podbahnélý.  P.  mozek.  Wtr.  St.  nov.  83., 
Svétz.  1895.  3. 

Podbahui.  Na  p.  u  řeky  Moravky.  Vést. 
op.  1893.  21. 

Podbati  kde.  Ani  duše  jeho  y  pekle  ne- 
podbá.  Chč.  S.  271. 

Podbčl.  Léčení  jím  na  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  157. 
Podbélák,  u,  m.,  vz  Sedák  (3.  dod.). 
Podbélica,  e,  podběUce,  f.,  rostl.    Cf.  (Ht. 
XI.  530.  b.,  Podbél  (3.  dod.). 
Podbiel,  vz  Podbél.  PhFd.  1S93.  369. 
Podbiti  co  kam.   Omítku  na  strop  pod- 
bíjeti.  NZ.  II.  648. 

P€>dbomý.  P.  rybník  u  Náchoda.  Urs. 
Nach.  I.  451. 

PodboroYuička,  y,  f.,  houba,  vz  Sosnář 
(3.  dod.). 

PodboroYuik,  u,  m.,  houba,  vz  Sosnář 
(3.  dod.). 

PodborŮTka,  y,  f.,  houba,  vz  Sosnář  (B. 
dod.). 

Podbradek,  dku,  m.  =  podhradní  řemen. 
Wtr.  Krj.  I.  634.  Cf.  Zabíjačka  (3.  dod.). 

Podbradnik  =:  malá  šatka  zavěšená  okolo 
krku  pod  bradou,  aby  dieta  nezašpinilo  §a- 
trVky,  cinidcek.   Myjava.  PhFd.  1895.  445.  P. 


plietla.  Ib.  1896.  71.  Červený  p.  (kohouta)  sa 
mu  zalengal.  Phfd.  1893.  50íf.  —  P.,  Hohl- 
kehlbobel.  Ott.  XI.  420.  a. 

Podbrána.    Vjazdná  p.    Phřd.  1893.  685. 

Podbranky,  cť.  Svlaky  (3.  dod^). 

Podbři^koYý.  P.  futro,  Kat.  z  Zer.  1.248., 
blána.  Wtr.  Kij.  I.  150.  P.  kožich  (liščA. 
Arch.  Xra.  222.,  236. 

Podbrušnik,  vz  Podbřišník. 

Podbuček,  místo  u  Náchoda.  Hrä.  Nach. 
I.  43. 

Podeibno§ť,  i,  f.  P.  rostliny,  Hypostaminie. 
Am.  Orb.  96. 

Podéámonti  =  podtrhnouti.  Slovo  p. 
Svétz.  1893.  722. 

Podéelistni  krajina.  lüav.  9. 

Podéepné.  Z  p-ho  délán  byl  ocet.  Mnč. 
Zás.  13. 

Podčedi.  Toto  slovo  má  již  Bl.  Gr.  102. 
za  zastaralé. 

Poddaei,  poddáczie,  jus  emphiteuticum, 
alias  Kaufrecht,  n.  Eml.  Urb.  432. 

Poddašnik,  u,  m,  zelina.  Vz  Zádušník 
(3.  dodO. 

Poddati  co  kam.  Aby  jej  (bř.ch)  pod 
rozum  poddali  a  Y  službu  Bohu.  Chč.  m.  s. 
III.  41.  (V.,  Pass.). 

PoddedietYÍ,  n.,  Nacherbschaft,  f.  Sterz. 
IL  375. 

PoddělaYkj,  cf.  Mejšle  (3.  dod.). 

Poddesátnik,  a,  m.  Urs.  Nach.  I.  81. 

PoddružOYaci,  subaltemirend.  Mark. 

Poddůlanka,  y,  f.,  trať  v  Leskovci  ve 
Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  11. 

Podduni,  n.  Které  kury  p.  snášejí  (ty  za- 
bíjeli). 1701.  Vést.  op.  1893.  47. 

Poddusee,  sce,  m.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Poděbrady.  Jiří  z  Podébrad.  Cf.  Vlé.  Lit. 
274.  Hvnek  neboli  Jindřich  z  P.  mladší.  Vz 
Vlč.  Lít.  264. 

Poděditi.  Bázlivec  té  nemá  p.  Kub.  Rol. 
106.  Cf.  Odplata  (3.  dod.). 

Podej mouti.  Jestližeby  Škody  které  pod- 
jali a  vzali.  Pííh.  V.  183. 

Podej§tYÍti.  Tajný  žiaF  rýcblejšie  podej- 
stvuje  (pftsobí)  na  tělo.  Phfd.  1894.  149.,  1895. 
615. 

Podělati  komu  =  učarovati.  Vek.  Val. 
L  97.,  144. 

PoděiáYka,  y,  f.  =  mazání  na  koláče, 
vdolky  a  p.:  povidla,  tvaroh  atd.  Brn.  Brt. 
D.  11.  480. 

Poděliti.  Podéliti  mohu  něčím  několik  lidí, 
ale  nikoli  jednoho.  Tedy  nikdy:  Ten  človék 
podělen  byl.  Bl.  Gr.  319.  —  se  s  čím  jak. 
Tito  so  zlatem  podělili  sa  na  rovno.  Dbš. 

Podélný.  P.  či  poledníkové  hory,  Meridian- 
gebirge. Am.  Orb.  83. 

Podepříti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  78. 

Podeselilý.  P.  dHví.  1665.  Mtc.  1895.  141. 

Podestát  někoho  =  zastati.  Dík.  Jihč.  I. 
13. 

Podezřelý.  Vždyť  p-lým  kdo  jest,  je  viu- 
ným  již.  Bráb.  114. 

Podezřený  =  podezřelý.  Lidi  p-né  zdví- 
hali. Arch.  XIII.  296.  Na  str.  ií97.  tamtéž 
stojí:  podezřelé. 

PodfiSniistP.  XVllI.  stol   NZ.  LV   101. 
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PodháĎaC  —  Podlhovastý. 


Podháňať  na  koho  =  poHhati.  Val.  Brt. 
1>.  U.  395. 

Podhaz,  a,  m.  =  podhodek  (podhozené 
dítě).  Brušp.  Hledíková. 

Podhlacenstro»  a,  n.  Vz  Am.  Orb.  87. 

Podhlavni.  P.  ryba.  XVIU.  stol.  NZ.  IV. 
101. 

Podhlednouti.  Podblíijiati  koho  =»  opo- 
vržlivé naň  hleděti.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  341. 

PoáhlinoTá,  é,  f.,  tra«  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  11. 

Podhodok,  dka,  m.  Vz  Odměua.  Mtc.  1894. 
105. 

PodhóTný.  P.  rostliny  (na  holích  rostoucí). 
Phrd.  1893.  467. 

Pohončivý  =  pohonclivý,  Brt.  D.  U.  365. 

Pohonéllvý.  P.  obilí,  které  má  mnoho 
podhonků.  Slov.  Brt.  D.  U.  365. 

Podhonek,  nku,  m.,  vz  Podhončlivý  (3. 
dod.),  Odnož. 

Podhoráei  ve  vých.  Cech.  Oestr.  Mon. 
(Böhm.).  I.  493.  P.  na  Mor.  =  obyvatelé  pa- 
hrbkoTité  krajiny  od  Přestavlk  a  Staré  Vsi 
k  Bystrici  a  Holešovu.  Brt.  D.  II.  111. 

Podhořanka  =  placka  obecná,  alansa 
vulgaris,  Alše,  f.,  ryba.  Vz  Placka.  Sterz.  I. 
795. 

Podhrdlek  =  rdna  pod  hrdlo.  Mnohý 
obdržel  p.  Světz.  1893.  26.  a. 

Podhroziti  se  =  pohroužiti  se.  Týnec. 
Brt.  D.  U.  97. 

Podhubi,  n.  «*  oděp  pod  hretdu^  pod  ústa. 
Wtr.  Kri.  I.  254. 

Podhůří,  n.,  trať  u  Frýdka.  Vést  op.  J893. 
11. 

Podehaluzee,  zce,  m.,  v  lučbé.  Am.  Orb. 
63. 

Podílí,  n.,  vz  Oseník  (3.  dod.). 

Podima,  y,  f.  ^podniika.  Phfd.  XII.  175. 

Podiva.  Kto  vie,  éo  by  boly  tie  p-vy  (voli) 
porobily.  Phld.  1891.  482.  —  P.,  os.  jm. 
u  Kosmy. 

Podiveni.  Jest  nám  to  s  nemalým  p-ním. 
1639.  Mus.  1894.  130.  —  P.  (han.)  «  mičeh, 
asplenium  trichomanes,  rostl.  Brt.  D.  II.  600. 

Podivný.  P.  věc.  Dle  Bl.  Gr.  32a  ničemné 
slovo;  p.  jest  prý  =  drobet  divný. 

PodjaTorinský.  P.  Ludmila,  spisovatelka. 
Phfd.  1892.  213.,  1894.  92.,  265. 

Po^jazyčnice,  e,  f.  =  žíla  podjazyéná, 
Feifelader,  f.  Sterz.  I.  897. 

Podjednou  m.  pojednou,  d  vsuto.  Dšk. 
Jihc.  I.  16. 

Podjezd  «=  část  vrat,  kudy  vozy  podjíž- 
dějí,  éásť  pro  chodce  ustanovená  slově  dverca. 
I  slez.  NZ.  ni.  195. 

Podjezerní.  P.  koryto  rýnské.  Mus.  1893. 
453. 

Podjícnovf .  Ott.  XI.  392. 

Podjíti  Ceno.  Hotova  jsem  toho  p.  Arch. 
XIV.  136. 

Podjizd,  u,  m.  =  podjezd  (kůlna).  Cf.  Na- 
vrátí (3.  dod.). 

Podkabno§f ,  i,  f.  P.  rostliny,  hypopetalie, 
hypocoroDie.  Vz  Am.  Orb.  96. 

Podkasati  co  kam  (jak).  Všecko  p-sal 
jest  pod  8vi\  moc.  Chč.  S.  273.  Bojem  koho 
p.  Alx.  Nach.  k.  XXXllI. 

Podkepni.  P.  rostliny,  hypoí^ynae.  Am. 
Orb.  96. 


Podkračnik.  Brt  D.  II.  418. 

Podklad  (mor.  podlina)  =  čím  se  snkné 
na  okraji  asi  na  dlaň  široko  podkládaly.  Slez. 
Vést.  op.  1894.  9.  —  P.  (pachole)  =  pHrni 
deštice  přibitá  na  spodních  grafínách,  aby  se 
spodek  vozu  neprohýbal.  Brt  D.  11.  444. 

Podklásek,  sku,  m.  ^  podhenek,  oiáwka, 
odnož  oUlni.  Brt.  D.  H.  365. 

Podkienek,  nku,  m.,  Gavate,  f  Sta?.  I. 
595. 

Podklesek  m.  poklesek,  d  vsuto.  Da. 
Jihč.  I.  16. 

Podkolenky,  šat  1423.  Wtr.  Krj.  I.  90. 

Podkoli.  P.  vozu.  Svétz.  1894.  636.  k 

Podkopný.  P.  dielo  sa  im  podarík>.  Phid. 

1893.  391. 

Podkomík,  vz  Houbovník  (8.  dod.). 
Podkositi  =»  podraziti.  Nohy  iwkoaiQ  p. 
Phrd.  1893.  403.,  Lerm.  II.  146. 
Podkoteéní  klobúčník.    Arch.  XIV.  888. 
PodkouHti.  Podkúril  ho  =  dopálil  Phřd. 

1894.  373. 

Podkoyiee.  Tluče  do  p-vic  =  utíká.  Ve 
šviháéině.  Brt.  D.  fl.  521. 

PodkoTka,  hippocrepis,  rostL  Vz  Ott.  XL 
307. 

Podkožně.  P.  oékovati.  Hlav.  8. 

Podlarsalý.  TočU  p.  kníry.  Nár.  list.  13^. 
č.  356. 

PodkYětný.  P.  (podpůrný)  listen.  CL  L. 
Jos.  3.,  5. 

Podlařkat  daty  =«  pomačkati,  zmochitti. 
Jevíčko.  Brt.  D.  li.  366. 

Podlaha  »*  strop  (han.);  p&da  ve  staveni 
(záp.  Mor.).  Brt.  D.  U.  434. 

Podlahový.  P.  plot  =»  z  latí  nebo  trimcn 
přisekanÝch  vodorovné  kladených.  Ott  VID. 
8.  b. 

Podlávený  =  podupaný.  P.  tráva.  Phfd. 
1893.  628. 

Podlavna,  y,  f.  «=*  éátej^f  jímž  jest  při- 
kryto dítě  ke  křtu  nesené.  Ces.  1.  V.  239.  Cf. 
násl.  Podlavník. 

Podlaimik  m.  podhlavníky  podu&ka,  h  od- 
Buto.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Podlážka,  v,  f*  «=  přepažení  krovn  nad 
půdou  stavení  (sýpka),  jako  ve  stodole  ham- 
balka.  Ott.  Vlil.  8.  a.,  Oestr.  Mon.  (Böhm.). 
I.  ^2.  (Jrsk.). 

Podlee  «-  podlý.  Slow.  154. 

Podlectví,  n.  Kká.  Pně.  34. 

Podlééka,  pl.  ^  podvlékačky.  Na  Hanč. 
NZ.  UI.  266. 

Podlejší  =  vidUßl.  Druhý  p.  dům.  Kat 
z  Zer.  U.  101. 

Podlesí,  ves  v  Těšínsku.  Praš.  Téft.  9, 

Podleshácké  chalupy  ve  Frýdecku.  Vést 
op.  1893.  12. 

Podlesňák,  u,  m.,  rybník  ve  Frýdecko. 
Vést  op.  1893.  li. 

Podlé§iiíéek,  čku,  m.,  zdrobn.  podlésník 

Podlédčák,  n,  m.,  vz  Hřib  (8.  dod.). 

Podrégčka  (uh.),  podlééka  (val.),  p$t 
fialkoj  viola  canina,  rostl.  Brt.  D.  II.  Wd.  — 
P.,  vz  Bloncati  (3.  dod.). 

Podlézti.  Jestli  nepodleze,  nepřeskočí  NZ. 
V.  541. 

Podlhovastý  =  podlhovtUý.  Phřd.  18%. 
2t,  215. 
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PodlhoTatý  =  podlouhlý,  P.  stäl.  Phřd. 
1893.  66.,  474. 

Podlí  »  podle.  Podlí  čehož  pán  Bůh  sám 
ví;  P.  poručení;  Co  mohu  p.  možnosti;  P. 
svého  zdání.  Kat.  z  Zer.  1. 27.,  86.,  41.,  68.  a 
tak  často.  Ale  také  podle:  Podle  toho  ozna- 
muji. Ib.  122.,  123.  a  j.  Podlí  zřízení  zem- 
ského. 1582.  Eutn.  ák.  26.  Podlí  duoyeření 
jejich.  1568.;  P.  poručení.  1566.  L.  posil.  I. 
2Ž.,  n.  13.  a  j. 

Podlina,  y,  f.  Vz  Podklad  (3.  dod.). 

Podllpnik,  u,  m.,  houba,  vz  Hřib  (3.  dod.). 

Podlilť  =  podýšť,  dřevo  pod  rozvorou 
držící  voj  vzhůru.  Dšk.  Jihč.  I.  6.  Cf.  násl. 
Podlíštka. 

Podlidtka  (Brn.),  podýzka,  podyH  (Třebíč), 
podýma  (St.  Hrozenk.),  podojma  (uh.  slov.) 
=j^mt.  Brt.  D.  n.  445. 

PodlÍYá  =  podU.  P.  zákona.  CT.  Tkč. 

Podlost  =  alabosf.  Pod  nímž  (křížem)  ta 
p.  lidská  muož  odpočinuti.  Chč.  S.  97. 

Podlouhlee,  hlce,  m.,  dolichus,  brouk.  P. 
Bonellův,  d.  Bonelli,  žlutorohý,  flavicornis. 
Klim.  30. 

PodlonhloStitiiik,  a.  m.,  stenolophus, 
brouk.  P.  Štítokrídlý,  s.  discophorus,  tmavý, 
mixtns,  říční,  teutonus.  Vz  Klim.  66. 

Podloupati  včely.  1697.  Hrš.  Nach.  I.  444. 

Podložit  eo  kam:  do  knihe  =  zapsati. 
1741.  Phid.  1893.  622. 

Podložkový.  P.  kalendář  (lze  ho  užiti 
jako  podložky).  Nár.  list.  1893.  č.  298. 

Podlubovatý.  Háj.  Herb.  24.  b. 

Podlužany,  statek  ve  Trenčínsku.  Phld. 
XII.  74.,  336. 

Podlý  =  spatný.  Kde  je  oves  (na  kraji) 
podlejší.  Phřd.  1896.  311. 

PodmaToTka,  y,  f.,  Grundmalerei?   Bol 

?resyedčený,  že  p.  nie  je  dokladná.  Phfd.  XII. 
5  i. 

Podmáselniéka,  y.  f.,  houba,  vz  Sosnář 
(3.  dod.). 

Podmásláky  u,  m.,  vz  Sosnář  (houba; 
3.  dod.). 

Podmáslenka,  y,  f.,  houba,  vz  Sosnář 
(8   dod.). 

Podmásli.  Najedl  se  p.,  až  se  mu  gaté 
roztřásly.  HerŠpice.  Rous. 

PodmateČni  rostliny  «=  podkepni.  Am. 
Orb.  96. 

Podměsiéný.  P.  svit.  Krs.  Moor.  45. 

Podmésti.  Podmítati  (strniš^té  orati)  jest 
nejlépe  mezi  dvóma  panenkama  (Mariemi, 
mezi  15.  srpnem  a  8.  zářím).  Heršpice.  Rous. 

Podměsti.  Formané  jeli  na  p.  Arch.  XIU. 
241. 

PodmiňoTati.  To  podmiňuje  barvu  kůže, 
lépe:  určuje.  Krok.  1892.  370. 

Podmisni.  P.  štika.  Přidej:  Cf.  Mísný. 

Podmistr.  1425.  Arch.  XIV.  438. 

Podnmětat  =  podkládati.  U  Císařova. 
NZ.  Ví.  76. 

Podmokáni,  n.  P.  zdí.  Arch.  XU.  375. 

Podmokati.  Boč.  pHklad  je  z:  Půh.  V.  164. 

Podmol.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 

Podmořanka.   Cf.  Podhořanka  (B.  dod.). 

Podjnostný.  P.  obluda  (pod  mostem  se 
zdržujícO.  Phřd.  XU.  642. 

Podmraéený.  Zamlklý  a  p.  člověk.  Svčtz. 
1894.  290.  b. 

Kuti :  Dodatky  k  Cesko-ntin.  slovníku. 


Podmrsek,  aku,  m.  (Eazat^)  rozličnými 
p-sky  je  vytřepává.  Bl.   (Wtr.  Ziv.   c.  883.). 

Podnáramek,  mku,  m.,  vz  Opféčko   (3. 
dod.). 
I     Podnebe§i.  Lerm.  II.  75.,  148.,  Šml.  1. 142. 

Podnebí.  P.  europské.  Vz  Ott.  VIII.  877. 

Podnesený  čím.  Pýchou  jsa  p-sen.  Chč. 
i  S.  144. 

I      Podnět.  Sázet  do  p-tu,  chybně  m. :  do  pod- 
I  metu.  Vz  Podmět. 

I     Podnikati.  Aby  jim  nebyli  poddáni  a  pod 
{jich  břemena  aby  nepodnikali.   Chč.   S.  126. 

PodnikaTec,  vce,  m.,  der  Unternehmungs- 
lustige. Nár.  list.  1894.  č.  338. 

Podnižka  m.  po^jíždka  u  vozu.  Brt.  D. 
\Jl.  251.  P-ky  v  tkadlcov.  =  podnožky.  Vých. 
Cechy.  Mus.  1895.  187. 

Podnos.  P.  jidel,  Gang,  m.  Kár.  list.  1894. 
č.  253.  feuiU. 

Podnotár,  a,  m.  Phfd.  1894.  638. 

Podnoži.  P.  modly.  Kká.  Puš.  Roz.  100. 

Podnožiti.  Aby  také  péči  p-žil,  ut  cnram 
subpeditaret.  1438.  List  fíl.  1895.  146. 

Podnožka,  y,  f.  Stolice  má  čtyři  rozkro- 
čené nohy  (holky),  lavice  sedí  na  dvou  prken- 
ných p-kách.  Chod.  NZ.  lU.  15. 

Podobenství  »  opportunitas.  Hledáše 
p-stvie.  Ev.  olom.  Matth.  26.  16.  V  Král.  bibl.: 
příhodného  času. 

Podobnati  se  (nemá-li  býti :  podobati  se). 
Aby  se  podobnal  takové  poctivosti  (jí  se  po- 
dobným stal).  Chč.  S.  21. 

Podobně  =  slušné.  Tam  budete  dosti  p. 
cténi.  GR.  Nov.  70.  Myslil,  kterak  by  ji  mohl 
p.  vdáti.  Ib.  55. 

Podobný.  P-bni  se  iemu^  činíme.  Chč.  m. 
s.  III.  17.  —  komu  éim.  Ze  tahy  otci  p-ben 
byl  celý.  Vrch.  Rol.  XXXI.  48.  —komu  dle 
čeho.  Zákon  má  býti  poctivý,  spravedlivý  a 
p-ný  (případný,  příhodný)  podle  obyčeje  vlasti 
místu  i  času.  Chč.  S.  117.  —  k  éemu.  Ta- 
kový p-ben  jest  k  tomu,  jenž . . .  Chč.  m.  s. 
III.    17.   Poněvadž  jsi   vždy   k  lidem   p-ben 

Í ochotný,  spravedlivý?).  Arch.  XI.  445.  — 
Toto  jest  místo  p-né  (příhodné),  abychom 
(zde)  dítě  zahubili.  GR.  Nov.  49. 

Podobrati  se  nač  (podjíti  se  čeho).  Ze 
si  sa  na  takú  vefkú  vec  podebral.  Phfd.  XIL 
500. 

Podobrotky.  Keď  neMo  p.,  muselo  ist  aj 
pozlotky.  PhTd.  XU.  695.  (IŽ).). 

Pododpomosf,  i,  f.,  subcontrarietas.  1820. 
Krok.  18%.  44. 

Podoj.  Zaniesli  podoj  do  kolihy.  Phfd. 
1894.  371. 

Podojma,  y,  f.,  vz  Podlíštka  (3.  dod.). 

Podokenice,  e,  f.  Phrd.  1896.  245. 

Podolek,  phylacterium.  Zdvíhají  P-lky  své 
a  zprostírají  podrahy.  Ev.  vid.  53.  Mat.  53. 
5.  V  Král.  bib.:  podolky  plášťů  svých.  P. 
vleklý  =-  vlečka.  Wtr.  Krj.  I.  64.  Dlouhý  p. 
=-  vlečka.  XV.  stol.  Wjr.  Krj.  I.  seš.  44. 
Přilehl  jí  p.  (zaspala).  CT.  TJkč.  —  P.  = 
hUny  lůno.  Na  p.  dostane  dieta.  Phřd.  1894. 
522. 

Podolin,  a,  m.  ^  statek  ve  Spišsku.  PhFd. 
XII.  336. 

Podomovni.  P.  úrok  (plat  z  domu).  Sdl. 
LouĎ.  9. 

PodorziYý  =  podeilivt/.  PhFd.^I.  2>3x 
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Podošev  —  Podstolí. 


PodošeT.  P.  vrchu  =  pata.  Ph!d.  XII.  479. 
A  boli  sme  už  při  podošve,  na  uěkoFko  kro- 
kov  začínala  sa  dlažba.  Phřd.  1894.  453. 

Podou§tě,  é,  n.  ^=  menší  čtvercový  pol- 
štář pod  hlavu  (poduška).  U  Zleb.  NZ.  I. 
614.,  Dšk.  Jihé.  I.  42. 

PodozriTe  =  podezřele.  Ph!d.  1896.  164. 

Podpalubí.  P.  lodí.  Vrch.  Rol.  XLl.  142. 
a  j.  P.  ua  déla.  Ott.  IX.  665.  b. 

Podpanštélý.  F.  krejčí.  ČT.  Tkč.  (d  vsuto). 

Podpaží.  Chč.  S.  263. 

Pod  pažina,  y,  f.  Brněná  p.  (zbroj).  Arch. 
XIII.  £)7.  Vz  uásl. 

Podpažnik,  u,  m.,  ochranná  zbroj.  Arch. 
XIII.  217.  P.  =  krytí  části  ruky  mezi  rame- 
nem a  loktem.  Wtr.  Krj.  I.  25l.,  601.  Ci.  Zá- 
rukáví  (3.  dod.).  —  P.  =  pUvnik.  Vz  Špa- 
léta  (3.  dod.). 

Podpeeí,  n.,  vz  Clopek  (3.  dod.). 

Podpéchovati,  unterkrampen.   Petrl.  24. 

Podperiť.  Števku  (os.  jm.)  p-la  pěknou 
vouačkou.  Phfd.  1894.  436. 

Podpinadlo,  a,  n.,  cf.  Šrycl,  Štruplii  (3. 
dod.). 

Podplanky  m.  podplamky  (placky  z  chle- 
bového těsta).  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Podplotnáéek,  čka,  m.,  pták,  vz  Střízlí- 
ček  (3.  dod.). 

,  Podpoduškový.  P.  částka  článků  osních. 
Cl.  Zrůd.  30. 

Podpor  =  podpora.  1551.  Kosmogr.  List. 
fil.  1893.  457. 

Podpora.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
78.  Kdo  névyndě  ze  dvora,  tyn  je  slabo  p.; 
Kdo  je  v  poli  pilný,  podpörca  je  siluy.  Slez. 
Nov.  Př.  426. 

Podprava,  y,  f.  P.  včel  =  podřezávání  na 
vosno.  Slov.  Brt  D.  II.  365. 

Podpřevor.  1410.  Arch.  XIV.  398.,  Čel. 
Pr.  m.  II.  770     ^ 

Podpustek.  Čepec  na  p  stky.  Mor.  NZ. 
II.  737. 

Podřád,  u,  m.,  lépe:  podřadí.  Krok.  1892. 
369. 

Podrah,  u,  m.,  vz  Podraha  (3.  dod.). 

Podraha.  Vondrák  v  Spuren  23.,  35.  uvádí 
podrah.  Cť.  i'odolek  (3.  dod.).  Také  v  Mus. 
1895.  y09.  Bibl.  olom.  má:  tkaniczie.  Dub. 
Dur.  409. 

Podráhniti.  Šml.  VU.  79. 

Podražec,  zce,  m.  =  kuhačha,  pulmona- 
ria  oťtic,  rostl.  Brt.  I).  II.  5G:}. 

Podraziti.  Když  p-zí  jiné  mocí  pod  se. 
Chč.  S.  lí)4.  ^     ^      ^  i 

Podraždídlo,  a,  n.  Ztk.  b6.  (3.  vyd.). 

Podražník,  a,  m.  =  železniční  hlídač ^ 
Bahn  Wächter,  m.  Sterz.  I.  381. 

Podrbaný.  Promluvil  k  němu  dosti  p-nou 
reci.  Eons.  99.  A. 

Podrdositi  kým.  Vek.  Val.  I.  52.  C  t. 
Dr  losi  i  (3.  dod.). 

Podrecni  rozdíl.  Vlc.  Lit.  112. 

PodHzňák,  podřízňok,  a,  m.,  pták,  vz 
Sediiiililásek  (3.  dod.). 

Podrok,  a,  m.  =  ndddé  (jalftvka,  býčck), 
jož  není  ještě  rok  sťiré.  Kotk.  55. 

PodrOubiti.  Staré  palmy  p.  (podsekati\ 
Kbtk.  21.  P.  strom  (podtíti).  GR.  ííov.  107. 13. 

Podroušení,  n.  =  rom^  napilosfj  ojtirr. 
Wtr.  St.  Pr.  133. 


,  Podroušený;  -en,  a,  o  =  napilý.   Wtr. 
Ziv.  c.  805. 

Podrub.  Sloupy,  na  nichž  leží  krov  sto- 
doly, spojoval  na  metr  a  výše  mocný  věnec 
roubení,  jemuž  říkali  p.  Chod.  NZ.  lU.  S^. 

Podrubka,  y,  f.  P.  (šrám)  při  kutání  = 
mald  prohlubina.  Ott.  Xl.  694. 

Podrue,  a,  m.,  obec  v  Nitransku.  PhM. 
XII.  74.,  651. 

Podruh  =  obyč.  nájemník  u  sedláka  neb 
měšťana,  jimž  za  plat  pracoval,  někdy  tAké 
=  domkář.  NZ.  III.  223.  O  p-zích  cť.  Ces. 
1.  V.  327. 

Podruhé.  Keď  nie  poprvé,  podaří  sa  p. 
PhFd.  1893.  702. 

¥oárukáYúi'=  poskakovati?  Kopec  Drdá- 
kov  začal  p.  Vek.  Poh.  43. 

Podrůstky,  m.  =  osenij  které  roste  na 
zoraném  poli  z  vytroušeného  zrní.  Brt,  1>.  II. 
366. 

Podrůzgaf.  P-gal  rámik  a  rozbil  kúr. 
PhFd.  Xn.  546. 

Podružně,  také  o  kachničkách  a  kuřatech. 
Hledík. 

Podrývaéně.  Ptal  se  p.  Světz.  1895.  122. 

Podržeti  co.  Podrž  váz.  Die  Bl.  Gr.  189. 
I  šp.  m.  vozu.  Vz  Po-.  P.  příhodu  ==  zvítěziti. 
I  Alx.  1305.  (Krok.  1893.  2.). 
j  Podsádka,  vz  Opíéčko  (3.  dod.). 
I  Podsebiti  =  dřevěná  pavlač  na  vézleh^ 
'  na  branách  při  samé  střeše,  ven  povyndaná, 
I  z  níž  se  otvorem  na  nepřítele  lilo  a  házelo. 
'  Wtr.  Krj.  I.  57.  Když  p.  na  zdech  z  pušek 
I  zrušeno.  Břez.  Font.  V.  472.  —  P.  =  vous^ 
I  pod  nosem.  Ib.  371. 

'     Pod§edéí.  P.  půstka.  Arch.  XIV.  371. 
I     Podsedlný.  P.  írek  =  majetok  pod  selom, 
I  pod  obcou.  PhFd.  1893.  626. 
I     Podsednice  «=  podsedlnice.  Škar.  29. 
I      Podsinek,  nku,  m.  =  kri/tá  dwdba  podél 
dřevěné  clutlupi/  (val.);  laš.:  poiinka  =*  potl- 
síňka.  Brt.  D.  II.  436. 

PodsíĎka.  P.  chrámová.  NZ.  ni.  29. 

Podsiřičný.  P.  kyselina,  Dithionsäurc. 
Sterz.  I.  684. 

Podsiřitec,  tce,  m.  Am.  Orb.  63.  Cf.  Pod- 
siřec. 

Podsitnicový.  P.  kysta,  Schb.   Nád.  52. 

Podslinky.  P.  zahryzujúc  (při  předena 
PhFd.  189Ó.  321. 

Podslúžny,  eho,  m.  =  župni  úřednik. 
PhFd.  XII.  307.,  18^J5.  425. 

Podsněžnik,  galanthus.  Vz  Ott.  IX.  832. 

Podsolec,  Ice,  m.,  v  lučbé.  Vz  Am.  Orb.  6a 

Podsošina,  y,  f.  =  ^/řťíř/»/  liSeh  u  rozu. 
Kreušt.  Brt.  D.  II.  4  »6. 

Podstáji,  n,  Schuppen.  Vz  Oestr.  Mod. 
(iío;im.).  I.  430. 

Podstánři,  n.,  podstdnek,  nku,  m.  =  dře- 
rčný  hardk  přede  dveřmi  proti  sněhu.  Val. 
Brt.  D.  II.  435. 

Podstatný  =  pomocný.  I  toho  máme  sobe 
p-ni  býti.  1526.  Som.  I,  40.  Cf.  ib.  89.  Pozn. 
ilolo. 

Podstavek,  vku,  m.,  vz  Násad  (3.  dod.). 

Podstolí.  Reg.  II.  418.  (r.  1276.),  GR 
Xov.  34.  —  P.  =  čdsť  stolu  pod  hořejší  de- 
skou; rám  z  úzkých  silnějších  prkének,  jeož 
brání,  aby  se  rohy  stolu  nerozviklaly.  NZ. 
111.  13.,  14. 
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Pod§toliiik,  a,  m.,  subdapifer.  Cel.  Pr.  m. 

I.  12.,  JI.  31. 

Podstoupiti.  S  uím  za  ui  y  boj  p.  chtol. 
GR.  Nov.  12. 

Podstranský  Jos.;  kněz  a  spis.  f  28./11. 
188  <.  v  Kutné  Hoře. 

Podstřeliti.  Koho  stnga  podstrelila.  Mtc. 

1894.  22, 

Podstřešie,  n.  =  odkap.  PhTd.  Xn.  642. 

Podstruži,  n.,  trať  u  éenova  ve  Frýdeckn. 
Vést.  opav.  1893.  12. 

Podstupnice,  e,  f.  =  hambalky.  Val.  Br^ 
D.  II.  433. 

Podsudca,  e,  m.  =  podsudí,  Unterrichter. 
PhFd.  1^93,  691. 

Pod§ypaný  =  podložený.  P.  vajcia  (vejce). 
Phřd.  1896.  256. 

Podšenk,  a,  m.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  57. 

Podsev  =  šlapa.  Dítěti  slychy  a  p-vy 
olejem  natíraií.  Slov.  Mtc.  1894.  103.  Cf.  P  .- 
dosev  (3.  dod.). 

Podsiti.  Přestal  podsívať  (švec  ==  umře  ). 

Podškub.  Z  druhého  p-bu  (husí)  jest  pr/ 
nejlepáí  peH.  Nár.  list.  1894.  č.  128.  odpol. 
fonill. 

Podšup,  u,  m.  =  malované  prkno  pod 
supem  v  lomenici.  Ve  Vlčkově.  NZ.  V.  56o. 
Cť.  Šup  (3.  dod.). 

PodšuTalský.  P.  pleso.  Pokr.  Mrt.  z.  12. 

Podtati.  Vz  Podátrati  (3.  dod.). 

PodtHda,  y,  f.  P.  ptactva.  Vstnk.  IV.  81. 

PodtHditi,  unterordnen.  Jg. 

Podtržený.    Na   zdraví    silné   p.    SvJítz. 

1895.  86. 

Podtvap,  u,  m.,  Unterart,  f.  NZ. 
Podúéel,  u,  m.  Am.  Orb.  7. 
Poďuékaný  =  poďuhaný.   Jevíc.  Brt.  D. 

II.  3  9. 

Podujatie,  n.  =  úmysl.  Ph!d.  XII.  394. 

PodujimaTý.  12ud  je  p.  (domýšlivýV)  a 
hrdý.  PhFd.  1894.  243. 

Podúraf  =  pohádati,  pohněvati.  P.  sluhu. 
Phřd.  XII.  753. 

Podurif  ==  napraviti?  Vec  možno  p. 
Slov.  Phřd.  1895.  363. 

Podúsudek.  Vz  Ott.  VIII.  676.  b. 

PoduSie,  n.  =  záduěi.  Plifd.  1892.  6J2. 

Poduška  =  podklad.  Dvéře  s  p-kami. 
1606.  Mtc.  1894.  169.  P.  pod  chomout  (p.á- 
ť*ná  s  koženými  kraji).  Brt.  1).  II.  451.  — 
P.  u  pluhu,  vz  Slavík  (3.  d^^d.). 

Poauskovaný  =  podložený.  P.  opěradlo. 
Phřd.  189.5.  725.  Cf.  předcház.  Poduška.  - 
P.  tanec.  Vz  Tanec  slov.  (3.  dod.).  ^ 

Poduškovitý.  P.  zpodina  jehlic.  Cl.  Zr.ul. 
24.  Cť.  Poduška  (3.  dod.). 

Poduzdva,  y,  f.,  vz  Anča. 

Podvalečnik,  u,  m.,  Eierstabhobel,  m 
Ott.  XI.  420.  a. 

Podvalina,  y,  f.  =  podklad.  Stoják  ^- 
úl  na  p-nách  st  »jící.  Dm*.  List.  27. 

Podvalkový,  podvalový  sirop  =  ze  siln  v(  h 
kulatých  oloupaných  rahen,  jež  těsně  k  Sohc 
pHlélialy,  později  byl  plochý,  podvalky  b}l} 
na  plocho  pnsekány.  Duf.  212.,  Wtr.  St.  nov. 
212. 

Podvázati  vinolirad  =  révy  ke  kolkům 
pnvázati.  Hrt.  D.  II.  440. 

Podveéípka,  v,  f.,  rostl.,  vz  Stračí  ccíts 
(a  dod.). 


Podvihati.  —  co :  Podvihnouti  ruku,  Ev. 
vid.  45.  Mat.  8.  3.,  své  lože.  Ib.  50.  Joh.  5.  8. 

PodvihoT,  a,  m.,  trať  u  Šenova  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1893.  12. 

Podvijka  =  závoj.  XV.  stol.  Na  Slov. 
posud.  Wtr.  Krj.  II.  seš.  48. 

Podvléci  co:  stěny  chalupv  =  špatný 
(shnilý)  kus  roubení  novým  nahraditi.  Ott. 
Vm.  9.  a.,  Oestr.  Mon.  (Böhm.).  I.  427. 

Podvlékaci  kalhoty  nalezl  Wtr.  teprve 
k  r.  1606.  Wtr.  Krj.  I.  476. 

Podvlékač,  e,  m.  =  spodní  kabát  z  laciné 
látky.  Jrsk.  v  Oestr.  Mon.  (Böhm.).  I.  418. 

Podvliéka  (sukně),  cf.  Spodňák,  Burdák. 

Podvoj  =  druh  d&lního  dřevení,  Kappe,  f. 
Vz  Ott.  XI.  600.  b. 

Podvoliti  se  Teč:  v  plat.  Arch.  XII.  501. 
Več  sme  se  JKMti  p-li.  Ib.  203. 

Podvopný.  P.  liíka  =  pod  oračinou  le- 
žiaci.  PhFd.  1893.  371.,  622.  Má  asi  býti  pod- 
ornáy  poněvadž  Slovák  nehovoří  voraf,  ale 
orat  Ib.  630. 

Podvrhnouti.  Štilfríd  podvrha  dřevo  proti 
němu  běžieše.  Šlilť.  193. 

Pod  vrch,  u,  m.  (ukládala  věci)  do  komory 
na  p.  Phřd.  1894.  434. 

Podvpši,  n.  =  trat  u  Šenova  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  12. 

Pod  vrtěl.  (Ty  věci)  jsú  p.  nohám  slepých. 
Chč.  S.  304. 

Podvrženec.  Cf.  NZ.  VI.  83. 

Podvržfok  =  podvržené  díté.  PhFd.  XII. 
612.  Cť.  Podvržté. 

Podyét,  cf.  Podlíštka  (3.  dcd.). 

Podyjí,  n.  =  krajina  při  řece  Dvji.  Mtc. 
XVllI.  242. 

Podýma,  y,  f.,  vz  Po<jlíštka,  Snice  (3.  dod.). 

Podymné,  ého,  n.  Cel.  Pr.  m.  II.  1048. 
Cf.  Podymný. 

Podýšť,  vz  Podlížť  a  násl. 

Podyždé  m.  podjížď,  j  odsuto;  podýžť,  po- 
díž  i  podjíšť.  Djk.  Jihč.  I.  46. 

Podýžďka,  cf.  Snice  (3.  dod.). 

Podýžka,  y,  f.,  vz  Podlíštka  (3.  dod.). 

Podzákladik,  u,  m.,  Unterradikal.  Am. 
Or»..  67. 

Podzámecký.   P.  pivovár.  NZ.  III.  143. 

Podzápad,  u,  m.  P.  jeho  vlády  (chýlí  se 
ku  konci)    Krs.  Moor.  73. 

Podzelená,  é,  f.,  podzeleni,  n.  Eml.  Urb. 
13.,  41. 

Podzeiuek,  mku,  m.,  místo  pozemek,  d 
vóuto.  D.^k.  Jihě.  I.  16. 

Podzemní.  P.  bez  m.  pozemný,  chabzda. 
Slov.  PhFd.  XII.  174.  P.  vedení  elektrickélio 
proudu.  Vz  KP.  Vlil.  430. 

Podzemsfanka,  y,  f.  =  Erinye.  Quis 
IHl'.  ííO.  a  j. 

Podzubičný.  P.  kapky,  Alvcolarzahn- 
tritpťeu.  Sterz.  I.  1^)8. 

Podzuvky,  vz  Spodřiáky  (3.  dod.). 

Podzvířetnikový.  P.  pásmo.  Am.  Orb.  83. 

Podžeberní  ječmen,  který  padá  pod  žíbro 
piň  íukiiruvání.  Han.  Brt  D.  II.  366. 

Poenaltae,  u,  m.  =  desátek  trestní,  NZ. 
111    217. 

Poflákat  všecko  =  posekati.  Kld.  IV.  208. 

Pofrkat  vodou  =  postříkati.  Pastr.  L.  87. 

Pogajsaný    na  jcťii  =  jotíK 


11    ==   jotíp-^  otřeseny, 
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Pogajsaný  —  Pohřít. 


zvláště  JBOu-li  y  cesté  hodná  třasiska  (je-li 
cesta  vytlučena).  Brt.  D.  11.  311. 

Pogájsati  se.  Když  se  kdo  stahuje,  po- 
gajsne  se  =  povytáhne  se,  aby  se  mohl  více 
stáhnouti.  Brt.  D.  II.  311. 

PogFondaný.  P.  obilí  =  poválené,  po- 
mrvené.  Brt.  D.  II.  312. 

Pogran,  a,  m.,  obec  v  Nitransku.  Phfd. 
Xn.  74.,  651. 

Poranié,  e,  m.  =  pohanek.  Slez. 

Ponádka  =  contentio,  hádka.  Stala  ^e 
p.  mezi  mládci.  Ev.  vid.  135.  Luc.  22.  24.  Ze 
chtl  doktorům  ke  všem  p-kám  odpovídati,  ad 
cuncta  eorum  objecta  respondere  (námitka 
a  p.).  Břez.  Font.  V.  391.  —  P.  =  povídáni 
atd.  Slyšte  řeč  mú  a  p-dky  pnjměte  vašima 
ušima.  Varš.  266.  a  cap.  XIII.  Staročeské 
sbírky  p-dek.  Vz  NZ.  HI.  82.  nn.,  V.  578. 
O  studiu  p-dek.  V.  Tille.  Vz  NZ.  m.  201. 
P.  a  povésti  vyd.  r.  1892.  NZ.  IV.  151.  P-dky 
a  pověsti.  Vz  Ces.  1.  V.  191. 

Pohádkoslovi,  n.  NZ.  IV.  16. 

PohádkosloTný.  P.  studie.  Ces.  1.  V.  483. 

Pohádkovitý.  P.  vypravování.  Mus.  1894. 
106. 

Pohaňač,  e,  m.  =pohonič.  PWd.  1895. 588. 

Pohanéaná,  é,  f!  «=»  trat  u  Šenova  ve 
Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  12. 

PohanČenák,  u,  m.  =  tvrdý  kámen,  jehož 
se  užívá  na  mlýnské  žernovy.  Obz.  1893.  71. 

Pohanka,  v,  f.  =  drobné  kamenH  měkké. 
Brt.  D.  n.  326.  —  P.,  rošti.  Setí  p-ky.  Vz 
Mtc.  1895.  360.  —  Pohanky  =  hrušky.  NZ. 
V.  522. 

Pohanskomythieký.  P.  slavnost.  Vlč. 
Lit.  36. 

Pohanský  =  selský.  P.  plátno  =  švýcar- 
ské svatohavelské  a  kempenské.  XV.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  152.,  857.  —  P.  Žiar  =  vrstek  v  Honte. 
Ph!d.  XU.  246. 

Pohár,  strhněm.  behhar,  nov.  Becher, 
z  střlat.  bicarium.  Mkl.  Fremdw.  117.  --  Gb. 
H.  ml.  I.  424. 

Pohárkať  sa.  Ph!d.  XII.  684.,  XIV.  150, 

PohárkQvitě.  Dvojlist  na  obou  stranách 
p.  srostiý.  Cl.  Zrůd.  21, 

Pohárkovitý.  P.  obal  plodní.  ČI.  Zrůd.  22. 

PohlavoTáni-se  =  délení-se  dle  pohlaví 
(u  rostlin),  Am.  Orb.  10. 

Pohlutka,  y,  f.  =  skládanka  (štricle) 
povidly  potřená.  Slez.  Brt.  D.  II.  480. 

Pohnětat  sa  po  íavách  =  váleti  se  po 
lavicích.  Zlín.  Brt.  D.  II.  366. 

Pohnitati.  Zlí  duchové  se  mezi  námi  po- 
hnítajú  (pométaJO.  Vek.  Val.  I.  96. 

Ponniti.  Aby  ovoce  nepohnilo.  Kat.  z  Žer. 
I.  269.. 

Pohnojiti  =  pomazaily  mpiniti.  Cf.  Roz- 
hnusiti.  Aby  se  s  ovocem  šetrně  zacházelo,  aby 
se  buď  jiepohnojilo  aneb  jinace  nerozhnusilo. 
Kat.  z  Zer.  I.  214. 

Pohnouti.  S  pěkným  odprožováníra,  abycli 
sa  neráčil  v  lineve  pohnut.  PhFd.  XlII.  522.  — 
co  m.  čím.  Cf.  List.  fil.  1896.  347.,  Hnouti, 
Zhrdati  co  (dod.). 

Pohnutelný,  beweglich.  P.  majetok.  Phrd. 
Xn.  331. 

Pohohárat   si  =  pohovořiti  si.   Záhoří.       PohHt  m.  pozřít.  Dšk.  Jihč.  I.  37.,  Brt. 
Brt.  D.  II.  366.  |  D.  II.  187.  ^  , 
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Pohodlik,  a,  m.  »=»  pohodnik.  Dšk.  Jihč. 
I.  12. 

Pohodlný;  —  -dlen.  Gb.  H.  ml.  I.  164., 
Št.  Kn.  š.  54.  a. 

Pohon,  Motor,  m.  P.  =  parní  n.  podobný 
stroj  ku  hnání  nééeho.  P.  parní,  petrolejový, 
vodní.  KP.  Vm.  178.,  210.  Elektrický  p.  KP. 
VIII.  16.,  101.,  b83.  —  P.  ==  poTovačka 
s  honci  na  hrubú  zvěřinu.  Phfd.  1893.  57. 

Pohonič,  e,  m.  =  pohůnek.  Slez.  NZ.  EL 
193.  I  vyjeli  sme  na  pole  s  p-dem  a  vorali 
sme.  Arch.  Xm.  477.  —  P.  či  pohůnek  = 
železný  prut  v  násadku  pluhu.  Brt.  D.  II.  447. 

Pohonik,  a,  m.  P.  sudu,  citator.  1513.  Dle 
Dob.  chybně  m.  pohonič.  Dob.  Dur.  92. 

Pohoniti.  Za  umrlého  někoho  pohnati  = 
místo  ného,  jeho  jménem.  P&h.  III.  123.  Du- 
bánek  pohnal  Alžběty  z  Barchova  a  vinil  ji 
z  nevydání . . .  Arch.  5qII.  1.,  11.  a  j. 

Pohopnouti  9  kým  odkud  =  seskočiti. 
Pohopla  s  ním  se  skály.  Vek.  Val.  1.  99. 

Pohoršitedlný  =  pohorělivý.  P.  artikul. 
Břez.  Font.  V.  413.  (337.). 

Pohoršiti.  Ale.  prosím  ponížené,  keby  ste 
sa  nepohoršili,  rád  by  som  vedieť,  za  co  my 
toto  dostaneme.  Phřd.  XIV.  204. 

Pohotově.  Vyškerák  těžko  zvyká  v  kleci, 
starý  pohotově  (zvláště).  Val.  Brt.  D.  II.  366. 

Pohověnka,  y,  f.  =  pohovka.  Nár.  list 
1894.  č.  291. 

Pohovor,  u,  m.  K  p-ru  byl  sdílný.  Vrch. 
Rol.  XXXI.  44.  -  Šml.  I.  76. 

Polu*aha,  y,  f.  =  hromada?  P.  uhlia. 
Slov.  Ces.  1.  V.  174. 

Pohradina,  y,  f.,  vz  Lože  (3.  dod.). 

Pohrádka,  y,  f.  =  chodník  atd.  Slez.  NZ. 
m.  196.  Cf.  Násep  (3.  dod.).  —  P.  =  pa- 
landa;  postel  vůbec.  Brt.  D.  II.  366.  Cf.  Lože 


pohřeb.   Vystrojili  mu 


(B.  dod.). 

Pohrán,  u,  m. 
p.  Phrd.  1895.  20. 

Pohraznik,  a,  m.,  nebria,  brouk.  P.  čemo- 
rohý,  n.  picicornis,  černý,  brevicollis,  Gyllen- 
haluv,  Gyllenhaü,  Helvigův,  Helvigi,  Joki- 
schův,  Jokischi,  kaštanový,  castanea,  snéžný, 
arctica,  svétlohnědý,  livida,  Klim.  12. 

Pohrbek  a  pahrbek.   Gb.  H.  ml.  L  236. 

Pohřbetnik,  u,  m.,  vz  Spinka  (3.  dod.). 

Pohrbiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I  83. 

Pohrdlek,  diku,  m.  Zjevně  téch  věcí  ne- 
potupili,  ale  sú  tomu  všemu  pohrdlky  dávali 
jako  bludu  (pohrdali  tím).  Chd.  S.  264. 

Pohrdli,  n.,  mor.  ovar.  Slez.  NZ.  IV.  417. 

Pohřeb.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  154., 
Gb.  Km.  -i.  17.  O  pohřbích  cf.  Oestr.  Mon. 
(Böhm.).  I.  458.  O  pověrách  k  p-bu  se  tá- 
hnoucích cf.  Zbrt.  Pov.  164.  Cf.  násl.  Pohřební, 
Ph!d.  1895.  16.  nu. 

Pohřebat  =  pohrabati.  Kury  pohrebaíy 
celu  zahradu.  Las.  Brt.  D.  II.  366. 

Pohřebišti.  Stará  p.  v  Lounsku.  Cf.  XZ. 
III.  564. 

Pohřební.  P.  zvyky  a  pověry  na  Slov. 
Vz  Phrd.  1894.  711.  nn.  Na  Val.,  vz  Vek. 
Val.  I.  140. 

Pohřislo  m.  povríslo,  v  y  h.  Gb.  H.  ml.  I. 
431. 


Pohrobek  —  Poklad. 
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Polurobek  =  pahorek.  Každý  p.  ponížen 
bude.  Ev.  vid.  112.  Luc.  8.  5. 

Pohrobenisko.  Videi  smutné  p.  (hrob 
sněhem  zasypaných).  PhFd.  1895.  48ö. 

Pohroužiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
L  81. 

Pohulanka.  urobil  sensaciu  svojou  divo- 
kou p-kou;  Kremnica  zúčastnila  sa  iba  čet- 
ným vyslanstvom  v  p-kách  a  sněmových  prá- 
cach.  Phld.  1893.  6fe.,  1894.  ,694. 

Pohunéácký,  z  puhončí.  Cem.  Pr.  14. 

Pohůnek  husí.  Vz  Král  (3.  dod.). 

Pohusat,  2)ohusét  =  porstvati:  koho  na 
koho.  Prostéj.  Brt.  D.  II.  366. 

Pohutať  co  =  pohltati.  Phrd.  1893.  520. 

Pohutnut  oprav  v  pohutnút.  Chtěla  to  do 
sebe  p.  Vek.  Val.  I.  100. 

PohúŽYati  co.  Phíd.  1892.  81. 

Pohvizdáni,  n.  =  posměch.  Za  Ježíšem 
leč  blázen  obrátí  se  na  p.  všemu  světu.  Che. 
S.  188.  Protože  ste  neuposlechli,  položím  vás 
na  odivu  a  na  p.  Ib.  157.  Doloji  čteme:  Aby 
každý  nad  nimi  pohvízdal. 

PohYÍzdati  nad  éim.  Ot.  předcház.  Po- 
hvízdání. 

Pohýbati.  Vz  Pohnouti. 
,  Pohynouti  Te  při  =  propadnouti.  1469. 
Cel.  Pr.  m.  IL  16. 

Pochamcať  co  =  pomuchlati?  Phrd.  1892. 
586. 

Pochlácholiti.  Když  se  k  nám  p-lí  (cizi- 
nec), již  nám  lepší  jest  než  domácí  (člověk). 
Arch.  XIV.  341. 

Pochlapiti  se.  Phld.  1892.  578.  Tam  i  chu- 
dobní se  pochlapia  ako  móžu.  Ib.  1895.  25. 

Pochlebce,  e,  m.  =  pochlebnik.  Lerm.  II. 
12.,  45. 

PochlebiTě  něco  zveličovati.  Zbrt.  Tan.  88. 

Pochlebnik.  P-ci  nikdy  nepovědí  pravdy. 
Lobk.  85.  —  P.  ==  služebník.  Arch.  XDI. 
349.  Toto  svědectví  vydávám  na  p.  Arnošta 
i  jeho  p-ky.  Ib.  849. 

Pochlebný.  P.  prosba.  Chč.  S.  288. 

Pochlpiti.  Suché  konope  sberá,  aby  sa  jej 
neDOchlpüv.  Phld.  1894.  4S5. 

Fochoditý  kopec  =«  schůdný,  mírného 
svahu.  Dělá  se  to  p-to  =  povolně,  ubývá  toho. 
Val.  Brt  D.  II.  366. 

Pochodniéka.  1418.  Hymn.  List.  fíl.  1895. 
212. 

Pochodový,  Reise-.  P.  flaška.  Phld.  1895. 
549. 

1.*  Pochop,  druh  sokola.  1714.  NZ.  m.  521. 

2.  Pochop.  Utvořil  som  si  o  ňom  výhodný 
p.  Ö)ojem).  Ph!d.  1892.  602. 

Pochopný.  Ale  chléb  a  víno  těch  daróv 
nemóž  pochopno  býti.  Chč.  Mik.  453.  Mysl 
lidská  íest  toho  p-ná.  Chč.  S.  260. 

Pochotně.  A  to  sobě  k  vuoli  p.  připravili. 
Chč.  S.  141.  Vset  p.  zpósobí.  Št.  Kn.  š.  196. 

Pochotno§ť  =  pHjemnosť.  Chč.  m.  s.  DI. 
116. 

Pochotný.  Pochoten,  tna,  o.  Brig.  F.  86. 
P.  chuť.  List.  fil.  1891.  108.  P.  obcovánie 
mezi  bližními.  Chč.  m.  s.  III.  20.  P.  výmluva. 
Chč.  S.  297. 

Pochozený.  P-ná  obuv  (chůzí  sešlá).  Arch. 
XIV.  471. 

Pochroma  m.  pohroma,  üs.  místy.  Cern 
Er.  86. 


Pochrumkati.  Na  kosti  si  pochrumkával 
(pes)  =  chroustal.  Phfd.  XII.  655. 

Pochtiti.  Aby,  což  on  všem  k  užitku 
pochce,  mohl  je  mocí  k  tomu  připuditi.  Chč. 
S.  132.  Cožkoli  pochceš.  XIV.  stol.  Mus.  1895. 
299.  —  8  inft.  A  pochce  se  nohám  v  tanci 
poskočiti.  Chč.  m.  s.  III.  43. 

Pochva.  Popis  koňských  pochev.  Vz  Brt. 
D.  II.  451. 

Pochyalin.  Jaký  P.,  taky  Navěkamen. 
Slez.  Nov.  Př.  87. 

Pochváliti.  Běžela  p.  sa  =  pochlubit  se. 
PWd.  1894.  385.,  80.,Xld.  III.  46. 

Pochvatý.  P.  list.  Cl  Zrůd.  21.  Cf.  Pochva. 

Pochvist.  P.  větrů.  Hdk.  Hoř.  73,  Cf. 
Chvist. 

Pochybovati.  Kdo  pochybuje,  nebere.  Her- 
špice.  Rous. 

Pochýliti  §e  odkud  proé  kam.  Nepo- 
chyluj  se  od  něho  ani  na  pravici,  ani  na 
levici  pro  věci  libé  ani  pro  odporné.  Chč. 
S.  257. 

Pochylý  na  kříž,  kdo  se  nemůže  narov- 
nati, má  ohnutou  páteř.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
II.  866. 

Poikylocytho§a,  y,  f.,  v  lékař.  Vstnk. 
m.  474. 

Pointovat  =  v  hazardní  hře  hráti  proti 
bankén.  Lerm.  II.  159. 

Poipli,  n.  =  krajina  při  řece  Iplu.  Ph!d. 
Xn.  75. 

Poj  «=  pojď.  V  Gemer.  Jinde,  poď.  Pastr. 
L.  150. 

Pojediný  =  jednotlivý.  P.  název  místní; 
P-ní  Němci  boli  tam  už  prv.  PhM.  1892.  69., 

1893.  291.  (392.). 

Pojem.  Kde  ti  chybí  p.  právě,  v  čas  pravý 
slovo  přijde  na  odbyt.  Vrch.  F.  I.  87. 

Poje§enni,  adj.  P.  slunce.  Lerm.  II.  55. 

Pojezdný.  P-ná  osvětlovací  zařízení  (elek- 
trická). KP.  Vm.  204. 

Pojidlo,  a,  n.  Pospasy,  Nachtisch,  z  lat. 
post  pastum  ==  po,  jídle;  domácí  slovo  pro 
desert  jest  pojídla.  Čem.  Pr.  61. 

Pojistka.  Olověné,  šroubové  p-tky  při  ve- 
dení elektrického  proudu.  Vz  KP.  VIU.  183.  nn. 

1.  Pojiti  za  cim.  Kdo  chce  čeho  dojit, 
musi  za  tym  pojit.  Mor.  NZ.  V.  541. 

Pojměti.  Aby  ráčil  v  tom  pojmieti  malého 
strnení.  Arch.  XI.  26. 

Pojte,  hoši,  na  vinici.  Vz  Tanec  čes. 
(3.  dod.). 

Pokájii.  Dá  se  na  p.,  ako  čert  na  milost 
(o  zlém).  Slov.  Nov.  Pr.  536. 

Pokapati.   Peniaze  p-ly  (zmizely).  Phld. 

1894.  375.  Mnohé  zvyky  už  p-ly  (vymizely). 
Slov.  Ces.  1.  V.  259.  Pokap  už  dóm  ==  pojď. 
Brt.  D.  n.  326. 

Pokarhať  koho.  Phrd.  1894.  660.  —  sa 
H  kým  =  svaditi  se.  Ib.  1895.  742. 

Pokázati  své  právo.  Arch.  XIV.  70.  Toho 
ničím  nepokázal.  Arch.  XIH.  3. 

pokaždý  =  pokažený.  P.  voda.  Kat. 
z  Zer.  n.  52. 

Pokinový.  P.  kabát.  Arch.  XIV.  441. 

Pokjan  =  až  pokud.  Slov.  NZ.  V.  547. 

Poklad.  Hledání  zakopaných  a  zakletých 
i-dů.  V  z  PhFd.  1895.  123.,  Mtc.  1895.  251., 
■ck.  Val.  I.  166.  ^  ,  . 
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Pokládati 


Pól. 


Pokládati.  Mluví,  jak  dyby  p-dal  (o  tom, 
kdo  pHli^  hlíibité  mluví).  Jicko.  lirt.  I).  11. 3í>7. 

Pokládka  obilí  na  záhonu.  Mtc.  181i5.  B50. 

Poklas,  u,  m.  Dei  bohaču  cely  p.,  chce 
od  tebe  tež  i  podklad.  Slez.  Nov.  Př.  167. 

Poklice  =  kulatá  deska,  discus.  Sterz. 
I.  682.  P.,  puklice  z  pukla  umbo.  Gb.  H.  ml. 
I.  259.  V  puklice  včzí  strlat.  bucula,  Buckel. 
Mtz.  284. 

Poklička,  vz  Poklice.  —  P.  =  vodorovně 
běžící  hrázka  dole  na  bidlech,  kde  probíhá 
osnova.  NZ.  IV.  38. 

Poklid  =  odklad.  Abyste  o  to  p.  vzali; 
p.  o  pře.  1631.  Arch.  XI.  87. 

Poklidec,  dce,  m.  =  poklid.  Aby  asa  skrze 
tu  (svčtskú  moc)  nějaký  p.  mohli  mieti.  Chč. 

s.  las. 

Poklidný.  P.  štěstí,  Cch.  Otr.  48.,  líce, 
hřebec.  Vrch.  Rol.  XXIII.-XXIX.  31.,  165. 

Pokloniti  se,  adorare.  Často  v  strí*.  Mus. 
1895.  812.  Když  mi  ho  (srdce)  p-nís.  Arch. 
XIV.  366. 

Poklopec  železný,  vypouklý  kryl  rjtírftm 
lůno.  Wtr.  Krj.  I.  249. 

PoklopkOTati  =  klopkami  opatřiti.  P. 
střevíce.  8terz.  I.  182. 

Poklůpek,  pku,  m.,  epiglottis,  pružná 
chrustavka  listovitá.  Vz  Ott.  VIII.  661. 

Poklúzat  =  pokUzeti.  Dyby  byl  zabitky 
p-zal  (kdyby  si  byl  řezník  hleděl  zabíjení). 
Brt.  D.  11.  418. 

Pokmotřený.  P.  dítě  =  kmotrovstvim 
spHznhié.  Pečírkův  Kalend.  1896.  65.  b. 

PokniHle  se  míti.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  51. 

Pokoj.  Jedno  minouti,  druhé  svinouti, 
k  třetímu  pomlčeti  —  cesta  k  p-ji.  Sral.  I.  85. 
Daj  mi  pokoj,  já  ti  dám  dva.  Mor.  NZ.  V.  541. 

Pokojiti, koho  čím:  penězi  (řádně  pla- 
titi). Kat.  z  Zer.  I.  26. 

Pokojnik,  a,  m.  =  nájemník  v  universitíí 
v  XVI.  a  XVII.  stol.  Svétz.  1893.  26.  b. 

Pokoleni.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
77. 

Pokolomútiti  koho  =  pojnásti  a  p.  PhFd. 

1893.  578. 

Pokolvar,  u,  m.,  carbunculus  =  pekelní 
oheň,  Herny  pluzgier,  mrcha  pupa  (ulcus  ma- 
lipnum),  úmorník.  PhFd.  1894.  493. 

Pokonati.  A  když  toho  pokona.  AlxV. 
2001.  —  P.  koho  s  kým  =  porovnati.  Vhlá. 
1895.  311. 

Pokonávanie,  n.  =  jednání.  Závěrečné 
p.  Phřd.  XII.  389.,  312. 

Pokopati  koho  v  zemi.  GR.  Nov.  1 11.  14. 

Pokora.  Církevní  p.  byla  mu  uložena  = 
musil  jíti  v  lehkém  oděve  a  bos  maje  na  krku 
pichlavé  halže  a  nesa  v, rukou  pruty;  musil 
obcházeti  kostely  (v  místě  jsoucí)  a  přišed  ku 
vratftm  těch  kterých  kostelu  byl  tam  od  kněží 
žalmy  odříkávajících  za  přítomnosti  lidu  oněmi 
pruty  mrskán.  Vést.  op.  1892.  6.  —  P.  = 
smutek.  PhFd.  1895.  27. 

Pokorný.  Kdo  příliš  jest  p-ren,  ten  za 
blázna  jmín  bývá.  GR.  Nov.  126.  22. 

Pokořovat  =  smutek  nositi.  PhFd.  1895. 
27. 

Pokos,  u,  m.  =  proschlé  seno.  Val.  Vek. 
Val.  I.  20. 

Pokosni.  P.  plášť  jeptišek.  XVI.  stol.  Mus. 

1894.  507. 


Pokostni  v.  pakostní.  Hus.  Post.  172.  b., 
Háj.  Herb.  368. 

Pokostnice,  e,  f.  =  pakostnice.  V.  Kal. 
368.  b. 

Pokostnik,  a,  m.  =  pakostnlk.  Hus.  Post. 
172.  b.,  Háj.  Herb.  368. 

Poko^in,  a,  m.  =  látka  harasu  podobná. 
Wtr.  Krj.  I.  116. 

PokolinoYý.  P.  plátno.  XV.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  145.  Cf.  Pokošin. 

Pokotiti.  Ranou  (ho)  v  mrchy  (mrlvoh) 
s  koně  pokotí  (srazí).  Kub.  Rol.  61.,  64.  a  j. 

Pokoveni,  n.  =  opatření  povrchu  něja- 
kého předmětu  kovového  kovem  jiným,  obvc, 
dražším.  Vz  KP.  VIH.  218.  Galvanické  p.  íb. 
217. 

Pokoviti  co.  Vz  Pokovení  (3.  dod.). 

Pokrápka,  y,  f.  =  mastnota  na  koláče. 
Pokrápat  vdolky.  Slov.  Brt.  D.  II.  480. 

PoKrbálati  sa  (o  koních  =  na  dvoře  se 
probíhati?).  PhFd.  1895.  312. 

Pokrivniea,  e,  f,  děd.  v  Šariši. 

Pokrkvaný,  vz  Pokrkvati.  P.  přikryvadlo. 
Phřd.  1894.  455. 

Pokrm  =  strava.  K  GR.  přidej :  Nov.  18. 

Pokrokář,  e,  m.,  vz  Strana  (3.  dod.). 

Pokrtnik.  Mně.  Dle  List.  fil.  1894.  477. 
lépe:  pokňumik,  ale  bližší  jest  asi  pokr>tník. 
Oť.  násl.  Pokrvaěka. 

Pokruta  =  koláč  atd.  Aby  činili  mazance 
a  pty  královně  nebeské.  Ché.  S.  320. 

Pokrvaéka,  y,  f.  =  pokryvačka,  puklice. 
Dšk.  Jihč.  I.  8. 

Pokrytec.  P-tci  vypovídají  se  z  Licoměřic 
přes  Zdáuice  do  Zbožuova.  NZ.  III.  229. 

Pokryti  §e  před  kým:  před  neprátely. 
Ché.  S.  174. 

Pokrytnik.  Ev.  seit  Mat.  22.  18. 

Pokryvný.  Vrstva  země  p-ná  (uhlí  atd. 
pokrývajícO.  Ott.  XI.  59ü.  b. 

Pokteruc  =  kdykoli.  PhFd.  1895.  708. 

Pokukovaé,  e,  m.,  Anschieler,  Beauglcr, 
m.  Sterz.  I.  199.,  407. 

Pokukovaéka,  y,  f.,  Anschielerin,  Be- 
äuplerin,  f.  Sterz.  I.  407.  b. 

Pokundolený  =  rozcuchaný.  P.  vlasv. 
Phřd.  189(>.  18:í. 

Pokupka,  y,  f.,  vz  Pokup.  P.  obilí.  Nár. 
list.  1893.  ě.  288.  L 

Pokusiti.  Aby  žádné  ctné  paní  víc  nepo- 
kušovali.  GR.  Nov.  79.  2. 

Pokúska,  y,  f.  =  pokus.  Zlín.  Brt.  D.  IL 
3G7. 

Pokusný.  P.  zv:ře  =  kterého  se  k  poku- 
sům lékařským  užívá.  Vstnk.  II.  490.  a  j. 

Pokušeni.  Neb  p.  má  tak  blízko  v  patách 
vinu.  Cop.  39. 

Pokuta  =  bída,  trápeni.  To  je  p.  s  tím 
člověkem.  Phřd.  1894.  440.  —  P.  =  trest. 
V.  kulhá,  nohy  má  křivé,  ale  dohoní.  Phřd. 
XII.  «.70. 

Pokutiti  =  pokutovati.  Ten  má  býti  p-cen. 
Arch.  XIV.  455. 

Pokutný.  P.  hranice  (Husova).  Wtr.  Krj. 
I.  85.  P.  hřivna  či  hornická.  Vstnk.  HI.  490. 

Pokvárený.  Vz  Vyhořeti  (3.  dod.). 

Pokykovati.  Co  mne  pokykuje  (mně  se 
pnhazuje?).  Arch.  XI.  250. 

Pól  s  číslovkami  řadovými  pát,  desát  atd. 
Vz  List.  til.  1895.  281. 
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Póla  =  kUn^  Schoss.  Stařík  nadložil  pólu 
pod  ruky  starca;  stařík  vsypal  do  nej  žeravé 
uhlie.  Phrd.  XU.  290.  (23!).). 

Póla,  y,  f.  «  plena,  Windel,  f.  Cf.  násl. 
Polka. 

Porahky.  P.  ta  za  hodinu  prídeš.  Phřd. 
Ib94.  375. 

Pofahoda,  y,  f.  =  pohodli.  Ph!d.  1896. 277. 

Polahota,  y,  f.  =  polehčeni.  V  Hučavsku 
na  Slov.  Pocítila  si  p-tu  od  toho  lieku?  PliFd. 
Ib94.  10.  (127.). 

Portika,  y,  f.,  rostl.,  vz  Mláto  koní  (8. 
dod.). 

Polán  Jindř.  z  Polandorfu,  spis.,  f  asi 
1573.  Vést  opav.  1894.  27. 

Pofana  =  krajina,  rovina.  Na  prostřed 
p-ny  stojí  hrbka  dubov.  Phřd.  1893.  129.  (1892. 
o32.  a  j.). 

Polarisovaný.  P.  proud  elektrický.  Vz 
KP.  VIII.  120. 

Polárka,  y,  f.,  Polarstem,  m.  Jak  jisté 
k  p-ce  lne  střelka  temnem  vln.  Krs.  Moor.  78. 

Polati,  n.  =  v  selské  jizbě  lešení  na  spaní. 
Phfd.  1894.  247. 

Polatinělý.  P.  pramen  řecký.  Cem.  Pr.  12. 

Polaz.  K  Vek.  připoj:  Val.  1.  35.  Korbel 
piva  na  p.  (na  při^šenou).  Ib.  65. 

Polbirská.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Poleuran  m.  porculan.  Brn.  Brt.  Ď.  167. 

Polčany,  éásť  Moravky  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  V2. 

Pdléie.  Phřd.  1893.  147. 

Pole.  Nošení  obrazů  po  polích  a  prošení 
za  úrodu.  Vz  Zbrt,  Pov.  135. 

PoledĎaná,  é,  f.,  potok  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1893.  12. 

Poledňany.  Pod  P-ny,  trat  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  Iö93.  12. 

Poledne.  Za  p-dne  =  o  poldni.  Brt.  D. 
II.  2^9.  Třetí  den  o  p-dni.  GR.  Nov.  51.  — 
P.  =  oběd.  Poneste  nám  poledně.  Také  val. 
Vek.  Val.  I.  89. 

Poledniéek,  Čku,  m.  =  odpoledni  spánek. 
ŠmL  Vlil.  61. 

Poledník.  P-ky  jdou  od  severu  kjihu.  Am. 
Orb.  82.  P.  maj^etický.  Myslíme-li  si  oběma 
póly  magnetky  položenou  rovinu  procházející 
středem  zemé,  protne  rovina  ta  zemi  v  kru- 
hové čáře,  kterou  nazýváme  m.  p.  KP.  VIII.  25. 

PolednikoTý.  P.  hory  «=  podélné.  Am. 
Orb.  83.  Vz  Podélný. 

Poledfto.  Má  sviĎské  p.  (která  si  zakrývá 
kšticí  čelo  jako  v  městé).  Slez.  Vést.  op.  1894. 
11. 

Polehlá,  é,  f.,  osada  na  Slov.  Phfd.  1895. 
8>1. 

Poleinek  =  pehjnék.  Duf.  281. 

Polička  =  polejka,  rostl.  Vz  Mláto  koní 
(8.  dod.). 

Poleniea,  e,  f.  (Polenka?")  =  odnož  hory 
Prašivé  u  H.  Lhoty  ve  Frýdecku.  Vést.  op. 
1898.  12. 

Pofénko.  Zima  je  o  p.  vetší,  třeba  p.  do 
kamen  položit.  ZUn.  Brt  D.  II.  367. 

Polepšiti  čeho:  puohonu.  Púh.  III.  331.  - 
se  kdy.  P-šim  še,  jak  mene  (mňa)  nestane 
(nebude).  Šariš.  Phřd.  1895.  377. 

Polet  masa.  Arch.  XIII.  257. 

Poleti  strč.  ==  hořeti.  O  pův.  cf.  Gb.  H. 
mL  I.  78. 


PolibOTati  §i  T  éem.  Osv.  It96.  44. 

Poliček.  Praštil  ho  p-ékem;  v\tal  mu  p. 
Bl.  Gr.  209. 

Polieň,  ě,  f.  U  trenčanského  Slováka 
v  jizbé  popod  hrady  čierna  p.  =  prieťtne 
brvná,  na  ktorých  su.Ua  sa  polena.  PhFd.  XI. 
82.  (1^94.  108.). 

Poliereka,  y,  f.,  území  v  Turci.  Phřd.  XII. 
a36. 

Polihúvaf  =  polchávati.  Phřd.  XII.  163. 

Poliknouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  49. 

Pólinka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Verunka  (3.  dod.). 

Politickoobčan§ký.  P.  svoboda.  Ztk.  95. 
(3.  vyd.). 

Politika.  P-ky  =  daromnice,  hlouposti. 
Phřd.  XII.  281.  P.  —  panské  huncútstvo. 
Šariš.  Ib.  1895.  377. 

Polivka.  Školskou  polévkou  sobe  propálili 
(proplákli)  ústa  (kteří  málo  se  vzdélali).  Bl. 
Gr.  58.  Buá  p.  =  mléčná.  Brt  D.  II.  472. 
P.  se  musí  snísti,  dokud  nevystydla.  Šml.  VIL 
204.  Rozlil  si  tam  p-ku  (urazil  tam  nékoho). 
Bílovský.  (Zbrt.  Tan.  255.).  Vylial  si  na  Ďom 
polievku  (vypeskoval  ho).  Slov.  Nov.  Př.  618. 

Polízac,  slovo  nové  a  špatné  m.  poclileb- 
ník,  Lecker,  praví  Bl.  Gr.  321.  —  P.  nebo 
lazebník.  1469.  Cel.  Pr.  II.  19. 

Porienie  =  poval,  pňda.  Phfd.  1894.  62. 

Polka,  tanec.  Cf.  Cern.  Př.  87.,  Oestr.  Mon. 
(Böhm.).  I.  478.,  Zbrt.  Tan.  aS4. 

Polka,  y,  f.  =  plachta  zjednej  póly  plátna, 
do  i  akej  sa  matka  s  dietatom  na  ruke  odieva. 
P.  dimin.  z  póla.  Slově  také  odedza,  odiedzka. 
Myjava.  Phřd.  XII.  317.,  XIV.  446.  P.  =  vodo- 
rovné cez  chrbát  pretiahnutá  biela  šatka, 
kterej  konce  sú  na  ramenách  přivřete  a  v  ni- 
kách chytené;  jinde  -=  široký  pás  z  jemného 
plátna,  ktorý  tahá  sa  s  hlavy  na  chrbát  a  na 
pás,  kde  je  připevněný.  Phřd.  1895.  655.  Cf. 
Pi\lka.  Vázati  šátek  na  pórku.  Vz  Skybka 
(3.  dod.). 

Polle  m.  podle.  Slov.  Pastr.  L.  145. 

Polnahý  =  polonahý.   Vrch.  Lingg.  40. 

Polňák,  a,  m.  =  polni  vrabec,  passer  mon- 
tanus,  v  Břeclavsku;  v  Ijohovú  prosfiáček,  na 
Hané  místjr  prosňdk.  Mtc.  XVUI.  243.  Na 
Mor.  také  ješté:  skteček,  skrček,  ěpulec,  stuď 
hák,  ítcrček,  semennik,  Brt.  D.  II.  495.,  Mtc. 
1893.  306.  —  P.  =  holub,  který  lítá  do  poU. 
Brt.  D.  II.  367. 

Polný  =  plný.  Ve  Spiši.  Phřd.  1893.  431., 
1895.  630.  —  P.  Polní  práce  —  tvrdá  práce, 
krásy  nepřidá.  Šml.  VII.  19. 

PolobáJeénÝ.  P.  vék.  Vlč.  Lit.  259. 

Polobditi.  Polobdíc,  polosníc  přetrvala  tak 
přes  pftlnoc.  Šml.  I.  127. 

Polobéh.  Phřd.  1895.  690. 

PolobobroTý  klobouk.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  425. 

Polobolestně.  Jg.  (Zl.  Jg.  95). 

Polobož§ký.  Krs.  Moor.  42. 

Poloce§ti,  n.  (mezi  dvěma  místy  k  schůzi 
ustanoviti).  Tk.  X.  1. 

Poloélověctvi,  Hemiapthropie.  Ott.  XI.  93. 

Polodét§kÝ.  P.  věk.  Cch.  Drob.  povíd.  41. 

Polodloužka,  y,  f.  P.  slabiky  trvající 
IV,  doby.  Cf.  Dloužka  (3.  dod.).  Hnévkovský. 
List.  fil.  1894.  190. 

Poloexpendent,  a,  m.  =  žák^zsL  něhtó 
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rodiče  platili  jen  část  expense  (vydání  na  vý- 
živu). Kutn.  šk.  Xni. 

Polofráček,  čku,  m.  Lerm.  H.  88. 

Polohlásky  na  Zábřežsku.  Vz  Brt.  D.  H. 
125.  nn. 

Polohlaf,  i,  f.,  HalbkrystaU.  Am.  Orb.  92. 

Polohlatiirec,  vce,  m.  (v  hlatenstvu).  Am. 
Orb.  91. 

Polohubený.  P.  uhel,  jenž  se  už  poněkud 
seškvařuje.  Cf.  Hubený,  Tučný.  Mtc.  Iö95. 321. 

PolohTězdiee,  e,  f.  Nár.  list.  1896.  é.  110. 
feuiU. 

Poíoiéka  m.  polovička.  Laš.  Brt.  D.  1. 110. 

Poloironický.  P.  úsměv.  Phid.  XU.  405. 

Polokladka,  y,  f.  P.  dvojitá,  v  plav.,  Doods- 
hoofd.  Sterz.  I.  688.  b. 

Polokrotký.  P.  antilopa.  Krs.  Moor.  54. 

Polokruhostitnik,  a,  m.,  metabletus, 
brouk.  P.  hladký,  tečkovaný,  tmavoskvmný, 
žlutonohý.  Klim.  77. 

Polokruhový.  P.  chodba.  Nár.  list.  1893. 
č.  306.  odp. 

Polokulovitý.  P.  dno.  Vstnk.  m.  4m. 

Pololánieký  =  pololdnský.  P.  rodina. 
Nár.  list.  1896.  č.  36.  odp.  feuill. 

Pololiberal,  a,  m.  Nár.  list.  1894.  č.  277. 1. 

Pololichý.  Ott.  XI.  94. 

Pololokomobila,  y,  f.  KP.  vm.  173. 

Poloma,  hora  v  Trenčan.  PhFd.  1893.  520.  — 
P.,  y,  m.  =  ěibal,  kujón.  Myjava.  Phřd.  1895. 
446. 

Polomčmo§ť,  i,  f.,  Hemiedrie.  Ott.  XI.  94. 

Poloměsíéitý.  P.  chlopeň  srdečnice.  Vstnk. 
III.  468. 

Polomhla,  y,  f.  Phřd.  1893.  618. 

Polomná,  é,  f.,  riečka  v  Trenčan.  Phld. 
XII.  237. 

Polomorálka,  y,  f.  Osv.  1896.  180. 

Polomrak,  u,  m.  Phřd.  1894.  728. 

Polomužský.  P.  hlas.  Phřd.  1892.  671. 

Polonaisa.  Vz  Zbrt.  Tan.  282.  nn. 

PolonoTrle.  Jg.  (Zl.  Jg.  95.). 

Polonisator,  a,  m.  P.  Cechů  ve  Slez.  Nár. 
list.  1894.  č.  154.  1. 

PoloobloukoYitý.  P.  stupně,  schody.  Smi. 
VUl.  218. 

Polopávka,  y,  f.,  jm.  holubí.  Nár.  list. 
1894.  é.  86.  odp. 

Poloplačtiin^.  P.  hlas.  Nár.  list.  1895. 
č.  276.  pHl.,  Svétz.  1896.  74. 

Poloploskoehodee,  dce,  m.  Slovo  dlouhé 
a  nepohodlné.  Krok.  1892.  369. 

PolopodešTOYý.  P.  kůže.  Vz  KP.  VI.  681. 

PolopohádkoVy.  P.  představa.  Světz.  1895. 
458. 

Polopohanský.  P.  lid.  Zbrt.  Pov.  4. 

PolopohrdliTý  úsměv.  PhM.  1895.  194. 

Poloppavý.  P.  přízvuk.  Jg.  Cf.  List.  fil. 
.  1894.  259. 

Poloprokletý.   P.  hlava.   Krs.  Moor.  79. 

Poloprůchodný.  P.  stěna.  Vstnk.  III.  49. 

Poloprůsvitnosť.  P.  oka.  Schb.  Nád.  35. 

PoloprůsTÍtný.  P.  rosoly.  Cch.  Kand.  22. 

Polorest,  u,  m.,  v  rostl.  Vz  Am.  Orb.  96. 

Polorozpačitě  se  usmál.  Světz.  1895. 
490.  a. 

Polorozpaéitý.  P.  úsměv.  Světz.  1895.  74. 

Polorým,  u,  m.  Kole.  17. 

PolosnoTÍvavě.  P.  se  usmál.  Světz.  1895. 
490.  a. 


PoIo§kládaei.  P.  člun.  Nár.  list  18^. 
č.  280.  feuill. 

Poloskřehlý.  P.  kyět.  Quis.  Ifig.  32. 

Poloskryt,  n,  m.  Cch.  Kand.  64. 

Polo§loTanstvi,  n.  Osv.  1896.  194. 

Polosmolný.  P.  dřevo.  Svétz.   1896.  475. 

Polo§tydlÍTě.  P.  se  ohlížela.  Svétz.  1885. 
110. 

PolosTáteéně.  P.  oděná  (nevösta).  Phfd. 
1896.  121. 

Polos vátek,  tku,  m.  Tkč. 

Pološept,  u,  m.  P-tom  sa  modlíL  Phfd. 
XII.  206. 

Pološero,  a,  m.  Fontán  kvílí  v  p-re.  Vrch. 
Lingg.  64. 

Pološesteéný.  P.  tvar.  Am.  Orb.  90. 

Pološtir.  Vz  Ott.  X.  48. 

Pološubok,  bku,  m.  =  polokožich.  Phfd. 
Xn.  354. 

PolotázaTČ.  P.  se  zahleděla.  Světz.  1895. 
295.  a. 

Polotázayý.  Svétz.  1894.  342.  a. 

Polotušit  něco.  PhM.  18^.  619. 

Polotvrzený.  P.  nářek.  Vlč.  Lit.  197. 

Polouee,  e,  f.  ==  polovice.  Chod.  Gb.  H. 
ml.  I.  228.,  429. 

Poloačiti  se  =  podařiti  se.  Zábř.  Brt 
D.  U.  367. 

PoloadiYeně.  P.  se  ohlížela.  Svétz.  1895. 
110. 

Poloudil,  u,  m.  Mus.  fíl.  I.  208. 

Polouhaslý.  P.  ohník,  Phřd.  XH.  281. 

Polouhlavi,  n.  XV.  stol.  Vlč.  Ljt  267. 

Polouhřivni  částka.  XVI.  stol.  Cel.  Pr. 
m.  IL  190. 

Polctuch,  u,  m.  =»  80  pásem  kondelné 
příze.  CT.  Tkč. 

Polouklin,  u,  m.  Am.  Orb.  20. 

Polonmili  (11.  725.)  oprav  v:  polomnilL 

Poloupemi,  n.,  halbe  Banse.  Sterz.  I.  880. 

Polouskati.  Pro  nedostatek  dříví  p-káme 
zimu  (budeme  snášeti).  1520.  Kutn.  šk.  1. 

PolouTazí.  Od  šesti  p-zí  jeden  groš.  Arch. 
XIV.  456. 

PolouT&Zy  -vozu,  m.  1598.  Čel.  Pr.  m.  I. 
736. 

PoloTálcovitý.  Hlav.  3. 

Polovdoya,  y,  f.  =  žena.  která  neví,  je-li 

Íejí  muž  živ  čib  nic  (odešel  a  nevrátil  se). 
>hrd.  1894.  673. 

PolOTiČka,  y,  f.  =  půlka,  šátek  krční. 
NZ.  m.  401.  —  P.  =  JÖ  loket  pHze.  Ü  Li- 
ptova.  PhId.  1894.  85. 

Poloviční  bratr  proti  vlastnímu.  1583. 
Mus.  1896.  135. 

PoloYidět  něco.  PhTd.  1893.  619. 

PoToTka,  y.  f.  =  honba.  Phřd.  1894.  489. 

Pořovnicky.  P.  historky,  latina.  Phfd. 
1895,  400.,  427. 

Polovnik,  u,  m.  =  miěanina,  sméska  (žito 
a  ječmen).  Vek.  Val.  I.  19. 

Pofovný,  Jagd-.  P.  vychádzka.  Phřd.  1898. 
129. 

Polovodič,  e,  m.  P.  elektřiny  =  vodič  ani 
dobrý,  ani  špatný,  ku  pr.  líh,  suché  dřevo, 
papír,  mramor.  KP.  VLU.  28. 

Polovyděšenč.  P.  se  zahleděla.  Světz. 
1895.  295. 

PoloTzdčlaný.  P.  kmen.  Zbrt  Pov.  90. 

Polovzdušný.   P.  nostava.  Klr^i    Pui  6. 

Digitized  by  VjOOQIC 


Polov/.uot  —  I*oinpaliska. 


297 


PoloYznét,  u,  m.,  semitonus.  List.  fil.  1894. 
468. 

Polozábavný.  P.  spis.  Vlé.  Lit.  131. 

Polozámek,  mku,  m.  (k  zavíránO-  NZ.  IV. 
316. 

Polozadlý.  P.  erb.  Světz.  1898.  14.  b. 

Polozbrklý  poeta.  Šml.  I.  80. 

Polozlostný.  P.  úsměv.  Pbld.  Xn.  406. 

Polozpytavý.  P.  pohled.  Světz.  1894. 
842.  a. 

Položnik.  K  Kom.  pnpoj:  Lab.  47.  —  P. 
a,  m.,  obec  v  Nitranská.  Phíd.  XII.  237. 

Polsirota.  Ak  amre  otec,  sú  děti  lén  p-ty; 
ak  amre  mat,  sú  celé  (třebas  otec  žije).  Slov. 
Zátor. 

Polský.  P.  omáčka  «=  sladká  s  hrozinkami 
a  mandlemi.  Vykl.  Svat  62.  P.  groš  (dudek, 
traer)  =  7  kr.  1B44.  Snm.  I.  689.  P.  maso 
=  bravové  rozkrájené,  vařené  v  zelí,  do  něhož 
se  dávají  halečky.  Slez.  NZ.  IV.  447. 

Polstoročie  =  60  let.   Phld.  1896.  321. 

Poldetí.  Lerm.  II.  106. 

Poldtář.  Cf.  Počtář,  Poštář  (3.  dod.). 

Polštářek.  Len  se  nastavoval  na  patro 
v  pazderné  kořeny  dolů.  Byl-li  krátký,  že  ne- 
saJial  vysoko,  položila  se  naň  ještě  jedna 
vrstva  lnu,  čemuž  říkali  p-ky.  líZ.  II.  663. 

Poltár,  a,  m.,  hora  v  líovohradsku  na 
Slov.  Pbfd.  XII.  661.,  76. 

Poltrubna,  y,  f.  =  potrvbL  Cern.  Př.  87. 

Poludňačka,  y,  f.  Phfd.  1896.  120. 

PoludňOTaf  ==  obědvati.  Phld.  1896.  2.  P. 
8  kým.  Ib.  469.,  666. 

PoluhHTna.  y,  f.  Pfth.  VI.  70. 

Polupinetni  konev.  Arch.  Xin.  418.,  Hrš. 
Nach.  L  367. 

Poluzený.  Bez  pozlatý  p-ný.  AlxH.  116. 
Dle  Kroka  1892.  433.,  436.  =  pocínovaný. 

Polydipsie,  e,  f.,  řec.  =  nápadné  zvětšení 
žízně.  Vstnk.  U.  484. 

Polyfagie,  e,  f.,  řec.  =  veliká  touha  po 
pokrmech.  Vstnk.  II.  484. 

Polyfon,  u,  m.,  řec,  jm.  hudebního  ná- 
sta-oje.  ÜS. 

Polyfonový.  P.  zpěv.  Wtr.  Ziv.  c.  972. 
Cf.  Poiyfonní. 

Polyfornmi.  P.  regenerátor.  KP.  VIU.  66. 

Polyglotta,  y,  m.  =  kdo  zná  několik  řečí. 
Phřd.  }ai.  466. 

Polygrafie,  e,  f.,  řec  Hlas.  nár.  8./6. 1894. 

Polynydpoxybenzol,  u,  m.  Vstnk.  IV.  23. 

Polymerieky,  řec.  =»  mnohodílný,  složitý. 

Polymolekulamý.  P.  konstituce  alkobo- 
lův  a  kyselin.  Vstnk.  III.  66 

Polymoríhi.  P.  buňka.  Vstnk.  IV.  99.  P. 
transformátor.  Vz  KP.  Vm.  112. 

Polynukleami.  P.lenkocyt,  buňka.  Vstnk. 
U.  éŠ.,  m.  383. 

Polyiirie«  e,  f.,  řec.  =  zvětšení  množství 
moče.  Vstnk.  U.  484. 

Póm.  póš  Bs^  pCHdu,  půjdeš.  Póm  ja  radšej 
do  pánov.  Phld.  XIL  7^.  (XHI.  23y.). 

rom&dliti  «»  pomuchlati.  P-la  zástěrku 
medzi  prsty.  Phřd.  1893.  18. 

Pomák,  a,  m.  =»  území  v  Honte.  Vz  Phfd. 
xn.  661. 

Po  mály  m.  po  málu.  Gb.  H.  ml.  I.  267. 

Pomalý.  P.  osoba  <=  drobná.  Telnice. 
Hledík. 

Pomáftat  koho  »?  PhM.  XII.  746. 


Pomazánek,  nku,  m.  Másio^  prodávají  na 
p-nky;  P.  se  odváží  a  vycení.  CT.  Tkč. 

Pomaznať  se  §  kým  =  pomazliti  se, 
Phřd.  xn.  106. 

Pomediti  co  komu:  život  (osladiti).  Šml. 
Vni.  335. 

Pomedzi  ==  zatim.  A  p.  Petráš  vyprával, 
ako  sa  to  stalo.  Phfd.  1895.  312. 

Pomel,  a,  m.  Jazykový  p.  =  tlachal. 
Pb!d.  1894.  816. 

Pomendi  =  poněkud  malý.  Byl  ramenatý 
p.  pán.  Světz.  1894.  426.  a. 

Pomenúf.  Slov.  Gb.  H.  ml.  1.  106. 

Pomerančniee  =  hrušky.  NZ.  V.  620. 

Poměrěi,  ího,  m.  =  odhadce?  Arch.  XIV. 
267. 

Pomeriť  SA  =  8m{Hti  se.  Phld.  1896. 234. 

Poměsičený.  P.  země  =  jako  v  mésíc 
změněná.  Stč.  Př.  142. 

Pomestif  §a  »  sméstknati  se.  PhFd.  XII. 
165. 

Pometafiee,  e,  f.  =  kráva,  která  pome- 
tála  (Kyjov);  jmáe  pometalka.  Brt.  D.  U.  307. 

Pometalý.  P.  kráva.  NZ.  lU.  413. 

Pometlo.  Ostaví  ho  jako  p.  za  dveřmi. 
Chč.  S.  249. 

Pomezin,  u,  m.,  cf.  Pamasin  (B.  dod.). 

Pomezina,  y,  f.  Cf.  Barchentník  (3.  dod.). 
^  Pomi^nitiy  impetrare,  reputare,  aestimare. 
Často  v  Z.  klem.  (Mus.  1895.  309.). 

Pomišený.  P.  brambory  =  rozmačkané 
k  jídlu.  Slez.  NZ.  IV.  493. 

Pomknouti.  Pomykala  ho  za  rukáv.  Phfd. 
1896.  27.  Cf.  násl.  Pomkýňať. 

Pomkýňať  koho  =  navddéti.  Phřd.  1894. 
401.  Cf.  Pomknouti. 

Pomlázka  =  binovačka,  dynovačka,  smig- 
rust,  ěmerkust.  Cf.  Oestr.  Mon.  (Böhm.),  I. 
442.,  NZ.  IV.  326.  P.  se  dává  sudou,  aby  ne- 
vyšla láska  na  licho  ß.  váže  se  do  šátku,  že 
má  být  vzácnou.  Na  Zďársku.  Nár.  list  1895. 
č.  110.  feuill.  Po  pomlázce  (po  postě)  je  čas 
k  lásce  (o  postě  nechodí  mládenci  za  děvčaty). 
Ib.  1894.  č.  99.  odp.  feuill.  Cf.  Duf.  134. 

Pomluva,  y,  f.  =  rozmluva.  Chciť  p-vu 
s  vámi  míti.  Alx.  Nach.  k.  XXVU. 

Pomluviti.  Pomlúvali  (mluvili)  řeč  roz- 
pačnú  (desperatum  sermonem).  AlxBM.  181. 
Tot  mi  se  jest  zdálo  p.  o  to  prostě  tak,  jakož 
ta  písma  okazují.  Chč.  Mik.  413. 

Ponměti.  Pomni  sě  o  tvém  vítězství  (buď 
hopamětliv).  Štilf.  199.    , 

Pomnoženi.  P.  listů.  CL  Zrí^d.  9. 

Pomnožiti  a  rozvětviti  něco.  Cl.  L.  Jos.  47. 

Pómo  =  pojďme.  Ü  Vel.  Revúce.  Phřd. 
1893.  558.,  Pastr.  L.  150.  Cf.  Póm. 

Pomoc.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  Km.  -i.  42. 

Pomoci.  Ten  prach  mi  proti  tomu  pomáhá. 
Arch.  XU.  35. 

Pomodralý.  Háj.  Herb.  8.  a. 

Pomohani,  n.,  země  nad  Mohanem.  Mtc. 
1896.  172. 

Pomoravi,  n.  =  krajina  pH  řece  Moravě. 
NZ.  in.  421.  a  j.,  Mtc.  1896.  20. 

Po  moravsky  m.  po  moravsku.  Brtch. 

Pomo§azováni,  n.  Vz  KP.  VUI.  229. 

Pomostina.  P.  v  chlévě.  Phfd.  XII.  681. 

Pompališka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Pampeliška 
(3.  dodO- 
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Pomrčeti  =  zabručeti.  Cosi  p-čel  pro  sebe. 
Brt.  I).  II.  84:5. 

Pomrkotati  ^=  pobručeti.  Pomrkoce  a  ne- 
řekne  nic.  Zlín.  Brt.  D.  II.  343. 

Pomrsknouti.  Velikú  prudkostí  Adriana 
pomrštieše  (jinde:  promrštíše).  Štilf.  195. 

Pomsta.  Nejedno  bývá  lepší  milosť  nežli 
hodná  p.  Arch.  XIV.  26.  Na  oko  dobré,  ale 
v  srdci  pomstu  vaří.  Slov.  Nov.  Př.  538.  Jak 
možno  se  pomstiti  (povéra).  Vz  Mtc.  1895. 247. 

Pomstva  m.  pomsta.  15«0.  PhW.  1894.  3. 

Pomyje.  P.,  dokavadž  jimi  nehne,  nesmrdí, 
než  jakž  pohneš,  tak  smrdí  (tak  mnohý  člo- 
věk). Bl.  Gr.  300. 

Pomykaé,  e,  m.,  vz  Kohoutek  (3.  dod.). 

PomykoT.  Bol  vo  veFkom  p-ve.  Phfd.  1894. 
465.  (442.,  1892.  726.,  1893.  574.). 

Pomýlený.  Bvl  p.  =  zaražený,  překva- 
pený'Sí  p.  PhFd.  1895.  362. 

Pomýliti  se.  Vtedy  pravdu  povie,  keď  sa 
p-lí.  Phíd.  1894.  442. 

Pomysliti.  Což  na  své  mysli  ponnslil. 
Štilf.  188. 

Ponačin.  Není  p.  zdravému  lékaře.  Ev. 
vid.  126.  Jinde  tam  éteme:  potřeba  jest.  Není 

?.,  aby  kto  tebe  potazoval.  Ev.  seit.  23.  Joh. 
6.  80. 

Ponáhle.  Co  p.,  to  po  ďáble.  Brušp.  Hle- 
díková. 

Ponáhlivý.  P.  krok.  PhFd.  1895.  316. 

Ponapomoei  komu  čím.  Bl.  Gr.  159. 

Ponaskytnouti  kopnu  co.  Chci  vám  je 
(prostředky)  p.  Kat.  z  Zer.  I.  135. 

Ponáška  =  narážka.  To  je  p.  na  ty, 
co . . .  PhFd.  XII.  641. 

Poňať  čo  =  pojmouti.  Slov.  PhřJ.  1896. 
550. 

Ponavštiviti.  Prosím,  aby  nás  p-li.  Svčtz. 
1893.  391. 

Ponazhúž^vat  =  pomalu,  houžetmaté  na- 
hospodaHti.  Val.  Brt.  D.  ü.  367.  Cť.  Pona- 
shiížvaný. 

Pondělek  m.  ponedélek,  e  odsuto;  vyslo- 
vuje se  poňdélek.  Gb.  H.  ml.  I.  154.,  370.  Vz 
Pondélok. 

Pondělí,  m.  (znstr.).  Že  ten  p.  přijdeš. 
Arch.  XI.  143.,  XIV.  286. 

Pondělek,  Iku,  m.  =  pondělek.  Slov.  V  p. 
ráno  peniaze  dostat  znamená  dostávat  celý 
týždeň.  Phld.   1894.  133. 

Pondělský  Jan  (Glozius),  cír.  básn.  česko- 
slovan.  v  2.  pol.  XVU.  stol.  Vz  Ott.  X.  210. 

Pondus,  u,  m.  Ťažký  ako  p-sy.  PhFd.  1895. 
421. 

Ponejprviéky  =  ponejprv.  Slovo  toto  za- 
mítá Bl.  Gr.  18S.  jako  non  decorum,  puellae 
vox  est. 

Po  německy  m.  po  němečku.  Brt.  D.  1. 10. 

Ponemociiý  =  poněkud  nemocný.  Vz  Po- 
(3.  dod.).  Brt.  D.  II.  283. 

Ponésti  se  nač.  Velmi  se  ponášíte  na 
tamten  obrázek  (jste  mu  podoben).  Phfd.  1892. 
578. 

Poněvadž.  P.  je  na  Mor.  v  řeči  lidu  málo 
zuámo.  U  Dač.  a  v  okolí  jest  známo.  Brt.  D. 
n.  282. 

Ponevlerať  sa,  vz  Ponevěraí.  Na  čo  má 
doma  lenošit  a  p.  sa.  Phld.  1894.  432. 

Pongrác,  e,  m.  P.  Emer,  básn.  slov.  Phld. 
1895.  315. 


Poniklováni.  Vz  KP.  VIH.  221. 

Poniž.  P.  se  to  dalo  před  landfridem;  P. 
Tovačovský  glejtoval  je  od  sebe.  Půh.  III-  42Ö. 
481. 

Ponocárna.  NZ.  III.  518. 

Ponocovati  =  bditi.  Modlete  se  a  pono- 
cujte. Ev.  Vid.  133.  Marc.  13.  37. 

Ponořovaci.  P.  batterie  elektrická.  Vz 
KP  Vlil.  51. 

Ponořováni  batterie  elektr.  KP.  VIII.  213. 

Ponosa  =  stižnosf  atd.  (Po  pláči)  nedo- 
stává v  Ďom  (srdci)  iba  lichá  p.;  Nepočula 
som  žiadnu  psu  na  nebo.  Phrd.  XIL  677., 
XIV.  512.  (537.).  Cf.  Ponos. 

Ponosno  —  neponosno  Bohu  (požaluj  si 
Bohu).  Slov.  Phřd.  189 1.  313. 

Ponožky  v  Let  troj.  jsou  snad  punčochy 
nebo  vůbec  nějaký  kus  sešitého  prádla  na 
nohy  (onuce).  Wtr.  Krj.  I.  161.  Dle  Šm.  Bein- 
schiene. 

Ponrava.  Pondrava  m.  po-nrava  z  po-norva, 
koř.  ner  v  nořiti  se.  Gb.  H.  ml.  I.  fe.,  78. 

Pontický.  P.  vrstvy  země.  Vz  Mtc.  Ib96 
234. 

Ponůcka  =  ponocenská  trouba,  zhotovená 
z  velikého  rohu.  Ces.  1.  V.  32. 

Ponuditi  =  ponuknouti.  Phřd.  1893.  371. 

Ponuk.  Kněžskými  radami  a  p-ky.  Břez. 
Font.  V.  452. 

Ponuknout.  Matka  ponukne  nevěstu  me- 
dem (přivítá).  Phfd.  Iiá9ó.  404.  Len  devätraz 
ho  ponukli  (nenajedl-li  se  kdo  při  hostině).  Slov. 
Nov.  Př.  527.  P.  komu  svoje  rameno  (nabíd- 
nouti). Phíd.  1896.  459. 

Ponurá,  cf.  Pochüura. 

Poobirati  se  s  nééim.  Bl.  Gr.  375. 

Pooblizovaný.  P.  kulturou.  Phld.  iStHS. 
322. 

Poobmazati  co:  včel  v.  Phld.  XU.  32. 

Poobmeškati  se  s  čim.  Mark.  (ZL  Jg. 
313.). 

Poodkoupiti  co.  PWJ.  xn.  323. 

Poodkryti  co.  Chč.  8.  329. 

Poodpadati.  Tyto  zvyky  p-ly.  Phřd.  1894. 
722. 

Poodpočinouti  kde :  pod  stínem  cierkve. 
Che.  S.  Ü9. 

Pooháněti.  Jako  lišjím  ocasem  pooháněli 
svéta.  BL  Gr.  232. 

Poohří,  n.,  krajina  při  Ohře.  Us. 

PookKaltovatl  ==  pozměniti.  Mohl  by  pak 
i  toho  p.  Bl.  Gr.  205. 

Pookrůcaný  =  zavázaný,  zabalený.  PhFd. 
1S95.  9. 

Poolovění,  n.  Vz  KP.  VIII.  228. 

Poopilý  =í  drobet  opilý.  Lerm.  II.  71. 

Poostati.  Káza  p.  (zastaviti).  AIx.  Nach. 
k.  XV. 

Poostouzeti  se  s  kým.  Kld.  IIL  C4. 

Poosvítiti.  z  toho  zvostrí  se  a  p-tí  zrak 
tvftj.  Bl.  Gr.  375. 

Pootavský.  P.  podřečí  (užívané  v  krajině 
při  ře.  Otavé  lež  cí).  Dšk.  Jihč.  I.  4. 

Popáčiti  se  komu  ^  zalíbiti  se.  Phld. 
XII.  290. 

Popadi,  n.  =  krajina  pH  ře.  Padá  v  Itálii. 
Mus.  1893.  459. 

Popadnouti.  (Moc  světská)  množ  popásti 
hřiešníkuov  mečem  svým ;  A(  oni  (páni)  skne 
meč  popásají  kozluov  smrdutých.  Chč.  S.  143. 
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Popáliti.  Kto  sa  raz  p-lil,  ton  aj  na  hu- ' 
speniuu  dócha.  PliFd.  1896.  525.  \ 

Popasek,  skii,  m.  Poptajte  só,  z  Kterť^lio  i 
isto  p  sku  (příjmu  V)  dávali.  1473.  Arch.  XIV. 

Popasinek,  nku,  m.  =  ditsh-ý  živňtek  po 
IHÍs.  brt.  D.  11.  472. 

Popásný,  vz  Popásní.  P.  šat.  Wtr.  Krj.  I. 
144.,  4:K). 

Popasovati  se  ■-=  drobet  pasovati f  za  pasff 

jiti,  zápasiti.  Nár.  list.  189().  č.  100.  odp.  fciiilí. 

Popásti  =  popadnouti.  Cf.  Dob.  Dur.  S'l. 

Popáť  =  přičiniti  pile.  Jicko.  Brt.  D.  II. 

r.  íť.  Ci*.  Popíti. 

Popel.  O  päv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 
V\lúzil  ho  nepáleným  popolora  (palicou,  zbil 
h(M;  Už  mu  popol  na  nos  sedá  (umírá).  Pnfd. 
181)4.  315..  b<3.  Smlouvají  se  na  popele  (po 
vojně,  když  sobě  popálí).  Bl.  Gr.  296.  Pověry 
o  p-le  vz  v  Zbrt  Po  v.  164. 

Popelář  =  kdo  popel  sbírá  n.  prodává  n. 
kupuje.  NZ.  IV.  199. 

Popeleéni.  P.  středa.  Pověry  o  ní  vz  ve 
Svotz.  Iír94.  195. 

Popelka,  jméno  slepicí.  Us.  —  P.  =.  lo':- 
iu^e  z  režného  plátqa,  skrze  kterou  se  na  bě- 
lidlech louh  cedil.  CT.  Tkč.  —  P.,  v,  m.  = 
mlifndi:  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  II,  521). 

Popelnicový.  P.  pole  v  sever.  Cech. ;  hroby 
žárově,  pohřebiště.  Vz  NZ.  II.  631.,  lil.  4';5., 
IV.  2,^9.,  Mtc.  1895.  211. 

Popeněžni.  P.  žemle.  Wtr.  St.  nov.  132. 
Cf.  Popeněžný. 

Popěvek,  vku,  m.  Dětské  p-vky  na  Mor. 
Vz  Budecská  zahrada  XI.  č.  2. 

Popílek,  Ika,  m.,  jm.  koůské.  153i.  NZ. 
lil.  1(^. 

Popiseéný  =  piskem  zavátýf  poApiněný. 
Pe^írkuv  Kalend.  i896.  66.  a. 
Popivák,  u,  m.  =-  papek.  Slov.  Zátur. 
Popivné,  ého,  n.    Dal   mu    10  gr.   p-ho. 
Arch.  XIII.  489. 
Poplak,  u,  ro.=  pomyje.  Mtc.  1894.  101. 
Poplamy k  opraT  v :  poplamík  a  polož  před 
Poplamínek.  Cf.  Predplamík  (3.  dod.). 
Poplašenosť.  Néěí  p.  Kld.  IV.  235. 
Poplašnik,  u,  m.  Elektrický  p.  =  drnčdk  ! 
(zvonec),  který  zvoní  i  kdvž  elektr.  proud  již  I 
přestal.  KP.  VIU.  275.,  353.  1 

Poplátati  co.  Phrd.  XU.  165.  I 

Poplatinováni,  n.  Vz  KP.  Vlil.  226. 
Poplatiti.  Zle  mi  mé  ěsti  tak  p-til  =  zle  | 
mi  odplatil  důstojností  (csti),   jíž   jsem    mu 
udélil.  AlxM.  110.  i 

Poplaveéné,  ého,  n.,  Bakengeld.  Sterz.  I.  i 

a-ii.  I 

Popletek,  tku,  m.  Aby  p.  dělali  a  na  to 
hnůj  cpali  a  rum  vozili  (plot,  aby  vodu  hra- 
rtili).  Arch.  XIII.  372. 

Poplevnik,  u,  m.,  rostl.  Vz  Phrd.  Xm.  5  i8. 

Poplitka  =  f^ňůra  k  biči.  Sterz.  I.  460.  b. 

Popraskati  se  =  popukat  i  ^  potrhati  se. 
Puchýře  se  p-ly.  Brt.  D.  II.  364. 

Poplažní.  Panský  dvůr  p.  od  XVIII.  stol., 
který  měl  nad  tn  lány  (180  korců).  NZ.  III. 
143. 

Popnutý.  Pýchou  p.  =  nadutý.  Šml.  Vil. 


Poponái^eti.  Žena  za  mnou  p-ší  (obilí  za 
rozsévačem).  JevíěKo.  Brt.  D.  II.  368. 

Poposkočiti.  Len  p-čil  (povyrostl).  NZ. 
II.  561. 

Popostrkovati  koho.  Lerm.  II.  150.  Cf. 
Po.mstrěiti. 

Popotiskati.  Keď  p-ká  všetko  do  mecha 
(vtlačí).  Phrd.  1^95.  295. 

Popíovié,  e,  m.  =  pHtel  popa.  Phrd.  1894. 
5.35. 

Popovství,  sacerdotium.  Cf.  Dob.  Dur.  110. 

Popovy.  Pravil  Ježíš  p-vým  knížatům.  Ev. 
seit.  7.  Mat.  23.  34. 

Popr,  u,  m.  Madla  a  p.  trakaře.  CT.  Tkč. 

Poprava  ==  Mtkdni  při  domě.  Mám  té  p-vy 
plné  ruce.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  36-«. 

Poprcoun,  a,  m.  ==  prďoch,  Furzmajor,  m. 
Sterz.  I.  93-^.,  988. 

Popregulovaf  koho  po  hrobech  =  dro- 
bet převdUti.  PhFd.  1895.  90. 

Poprechoditi  sa  po  zemi  =  obcházeti. 
Phrd.  XII.  131. 

Poprekutati.  Uzemie'p.,  durchschtlrfen. 
PhM.  XII.  a58. 

Popřestati.  Na  tom  žalobná  strana  p-la. 
1775.  Praš.  Řem.  53. 

Poprezeraf  si  co  =  přehlížeti.  Phřd.  1896. 
526. 

Popt^hlit.  Pastr.  L.  89. 

Poppište,  e,  n.  =  kolbiště.  Pustil  sa  na 
spisovatelské  p.  Phrd.  1893.  571. 

Poprositi.  Což  oni  p-sí  za  hriešné.  ChČ. 
8.  2í)řS. 

Poppseň,  sně,  f.,  Parapet,  n.  Sterz.  II.  497. 

Popruh.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 81. 

Popruhový.  P.  putna.  Us.  Brt.  D.  II.  368. 

Poprv  =  poprvé.  P.  v  tvář  je  líbá.  Vrch. 
Rol.  XXIII.-XXIX.  99. 

Popuě,  o,  f.  —  potok  v  Tekovsku  na  Slov. 
Phrd.  XII.  74.,  551. 

Popuditi.  Tvou  božskou  milost  k  hněvu 
jsme  p-li.  Dle  Bl.  Gr.  189.  lépe:  tvé  milosti 
(trt).  Těmi  bezprávími  p-dí  na  se  mnohých 
a  tak .  . .  Clič.  S.  235. 

Popukovaf  =  pokuřovati.  Strýček  p-val 
Z  faječkv.  Cf.  Pukati  =  kouřiti.  Mor.  ríár. 
list.  18:>6.  č.  285.  odp.  feuill. 

Pořá  m.  pořád,  d  odsuto.  Kunšt.  Brt.  D. 
II.  233. 

Pořád.  O  pův.  a  tvarech  cf.  Gb.  II.  ml.  I. 
108.  —  P.  =  po  řaděj  jeden  po  druhém.  A  tak 
rokli  jsú  p.;  Potom  vén  vyšli  jsú  p.  GR.  Nov. 
112.  25.,  119.  8.  P.  (hned)  sebrala  sa  a  isla. 
Slov.  Mtc.  1895.  346. 

Pořádek  =  pořdd.  Zůstal  p.  jako  paleček. 
Kkl.  lil.  247. 

Pořádem  -=  pořdd.  Han.  Brt.  D.  II.  368. 

Pořádni.  P.  mléko  =  které  kdo  dostává 
od  soqsedů  z  pořádky.  Běhá  jak  vo  p.  mlíko. 
Mor.  Ces.  1.  V.  417. ' 

Pořadovni.  P.  chléb  =  z  obyěejné  žitné 
mouky  naproti  chlebům  vejražným,  z  vejražné 
mouky.  Chod.  NZ.  III.  396.  P.  chléb  =  pa- 
stuchovi  od  sedláků  po  radě  dávaný.  1445. 
llrš.  Nach.  I.  444. 

Porákošiti  s  kým  =^  pobesedovati.  Phfd. 
1892.  624. 

Porátať  =  spočítati.  Phfd.  XII.  283. 

Poratný.  P.  kniha  (gruntovní).  Phid.  1893. 
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Poraziti  —  Poscel. 


Poraziti.  Ty  roboty  jsú  poraženy  na  plat 
a  již  jsú  pominuly.  Půh.  III.  411. 

Poraj^ený.  P.  (šlakem)  na  řeč,  na  ruku, 
Kat.  z  Zer.  1.  70.,  na  zraky.  Arch.  XIV.  54. 

Porc?  porec?  =  zarostlý  ostrůvek.  Divoká 
hus  hnízdí  na  porci.  V  Podluží.  Mtc.  1894. 
245. 

Porcia.  Porcie  ledva  zdolieme,  nieto  eáte 
takúto  vec  (zbytečnou).  PhFd.   1B93.  545. 

PorculánoTi,  n.  =  porcelánoví.  Brt.  D. 
n.  252. 

Porculián,  u,  m.  =  porculán.  Prer.  Brt. 
D.  n.  518. 

Pordan,  a,  m.,  území  v  Nitransku.  PhTd. 
XII.  74.,  551. 

Pořeb,  rbu,  m.  místo  pohřeb.  Vých.  Cech. 
Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  494. 

Porejtek,  tku,  m.,  vz  Kmetiti  (3.  dod.). 

Pořekadlo.  Vz  Pnsloví  (3.  dod.). 

Pořeknouti  s  inft.  Kázal  žebříky  dělati 
pořkna  se  s  nimi  táhnouti  (stavě  se),  scalas 
jubet  praeparare  fingendo  se  cum  iis  progredi. 
Břez.  Font.  V.  382. 

Pořez  =  pořezáni.  Jak  se  hojí  na  Slov. 
Cf.  Phid.  Xn.  566.  —  P.  ^  popis.  P.  dobytka. 
Mor.  Duf.  330. 

Pořezané,  ého,  n.  =  rána  řezem  způso- 
bená, scissum.  Mtc.  1894.  389. 

Pořezanina,  y,  f.  =  pořezané  místo  na 
těle.  Mtc.  1894.  339. 

Pořezné,  ého,  n.  Arch.  XHI.  437. 

Porchek.  V.  Kal.  95.  -  List.  fil.  1894. 
291. 

Poriadka,  y,  f.  Ist  na  p-ku  =  obcou  úradne 
vyhnaté  osoby  na  odhadzovánie  snahu  s  hrad- 
ských atd.  Myjava.  Phíd.  1895.  443. 

Pořiděnka,  y,  f.  =  řídká  polévka.  Val. 
Brt.  D.  U.  480. 

PoHdka,  y,  f.  Pořídkou  něco  dělati  ==  po- 
řadem. Duf.  262.  P-kou  husy  pásti  (po  řadě, 
střídavě).  Duf.  159. 

Poriedkový.  P.  kadeře  (hezky  řídké).  Phfd. 
1895.  288. 

Pořiectiu  m.  pohříchu.  Pulk.  (Gb.  H.  ml. 
L  466.). 

Pořimaniti  zemi.  Mtc.  1895.  35. 

PoHsko.  Zostalo  mu  p.  zo  sekery  (málo). 
Ph!d.  1894.  441.  (1892.  m.). 

Pořiť  m.  pozříti,  z  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  38. 

Porobenec.  XV.  stol.  List.  fil.  1896.  85. 

Porobenina  =  čárif.  Phfd.  1894.  493.  — 
p.  =  zvonkajéi  rána.  Ib.  24. 

Porod.  Hojení  nemocí  při  p-du  obyčejných 
na  Mor.  Vz  Mtc.  1894.  833.  —  P.  =  rod, 
genus.  Z  kakého  s'  pošel  p-da.  Alx.  1303. 

Poroditi.  Syna  z  ženy  p-dil.  GR.  Nov.  18. 

Porodlnice,  e,  f.  =  porodidlnice.  Lvov. 
50.  b. 

Porok.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  — 
P.  =  pohor,<pni.  Jest,  pane,  bez  p-ka  švec. 
Mor.  Bl.  Gr.  172. 

Porokoi^iti  si  8  kým  =  pohovořiti. 
Ü  Brloha.  Cos.  1.  V.  328. 

Porokovánie  =  potupa.  Proto  ode  mne 
nebudeš  míti  p.  Alx.  Nach.  k.  III. 

Porostový.  P.  hospodářství  lesní.  Chdt. 
v  Nár.  list.  1893.  č.  306. 

Porozehodif ,  porozcjíti  se.  Cásť  úradníctva 
sa  porozchodila.  Vhíá.  1896.  475.  Cf.  Poroz- 
cházeti  se. 


Porozsonditi.  I  toho  pUně  p-dě.  Bl.  Gr.  93. 

Porozuměti.  P-li  o  slově,  jenž  bvlo  po- 
vedeno o  dítěti.  Ev.  seit.  6.  Luc.  2.  17. 

PorozYážiti  něco  zdravé.  Abrah.  z  Günter. 
1605. 

Porta.  Lekká  (lehká)  p.  pujdze  do  čorta. 
Šariš.  Phřd.   1895.  377. 

Portala  m.  bordura,  b  y  p,  Dšk.  Jihč.  I. 
22 

Portád,  nyní  =  četnik.  Val  Nár.  list  1893. 
é.  274. 

Portelový.  P.  šátek  na  krk.  Vykl.  Svat. 
45.  Cf.  Porter. 

Porter,  u,  m.  Sukně  z  porteru.  NZ.  Ili. 
323.  (r.  1784.). 

Porterovy.  P.  kožich.  1784.  NZ.  m.  328. 

Portieka,  y,  f.  =  zbozi.  Na  Slov.  Zátur. 

Portorico,  druh  doutníků.  Us. 

Portutiti  něco.  KP.  Vm.  50. 

Porub,  u,  m.  =  daň,  zastr.  Phfd.  1893. 
629. 

Porubaný,  ého,  m.  =  přítok  Ostravice  ve 
Frýdecku.  Vest.  opav.  1893.  12. 

Porubči,  ího,  m.  =  sběratel  dani,  Steuer- 
einnehmer, m.  zastr.  PhId.  1893.  629. 

Porubčik,  vz  předcház.  Porubči.  —  P.  = 
potok  u  Bruzovic  na  Frýdecku.  Vést  opav. 
1893.  12. 

Porubní,  ího,  m.  =  podpodůlni.  Ott.  XI. 
607.  b. 

Porubnik,  u,  m.  =  orubnik.  Vz  Ott.  XI 
420.  b. 

Porubovati,  rúbif^=  rozdělovat  pre  celu 
obec  určenu  daň  medzi  jednotlivých  jej  obv- 
vate!ov.  PhFd.  1893.  629. 


Porúcati.  S!uby  sa  p-ly  (porušily);  Eubosí 

-la  okúňavosí  (porazila).  Phíd.  XIÍ.  673.,  712. 

Poručiti.    Kao  chce  kdysi  porúčat,  mosí 


sa  napřed  naučit  poslúchat.  Mor.  NZ.  V. 
bil.  —  eo  komu  =  odkázati.  P'čil  mu  do 
kostela  chodník  (do  týždňa  sedem  dní.  O  la- 
komém příbuzném).  Slov.  Nov.  Př.  550. 

Poručný,  vormündlich.  Povinen  jest  podle 
listu  p-ho  těch  tisíc  zl.  iim  dáti.  Půh.  V.  908. 

Porucha.  P.  nervového  systému,  zažívání. 
Vstnk.  IV.  31.,  U.  487. 

Poruška,  ,y,  f.  =  poduška.  Chod.  Dšk. 
Jihč.  I.  15.,  Ces.  1.  V.  239. 

Porvaz  =»  provaz  m.  po  vraz.  Ve  Spiši. 
Phřd.  1893.  430.  Cf.  násl.  Porvázek. 

Porvázek,  zku,  m.  =  podvazek,  dY  r.  Šb. 
D.  46.  Cf.  předcház.  Porvaz. 

Porykovat  ==  trochu  ryčeti,  řváti.  Kráva 
p-la.  Laš.  Brt.  D.  U.  368. 

Poryra.  Zmiatol  jich  svojimi  poryvami  a 
plánmi.  Phřd.  1893.  676. 

Poržiť  m.  pozříti  =  pohltnouti.  Doudl.  Eis. 
13.,  Zábř.  Brt.  D.  U.  368. 

Posad,  vz^ťwřa.  Válek,  Vino  psi  (S.  dod.>  — 
P.  =  okrBe,  okržle,  rozházená  kopka  sena. 
Val.  Brt.  D.  II.  20. 

Po§ádni  hrábě  =  řidké.  Brt  D.  IL  437. 

Posah  =  věno.  1672.  Vést.  op.  1892.  9. 

Posazeni.  Zena  na  p.  (=»  blízká  k  porodu). 
GR.  Nov.  48. 

Posbéráček,  čku,,m.  -^  hrneček,  do  kte- 
rého jahody  sbírají.  CT.  Tkč. 

Posbérek,  rku,  m.  =  paběrek.  CT.  Tkí. 

Poscel,  e,  f.  ==  postel.  Mor.  Kopán.  Nár. 
list.  1895.  č.  58.  oip.  feuilL 
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Poscepeněti.  1639.  Mus.  1894.  121. 

Posebný.  P.  vůz  =  přidaný,  Beiwagen,  m. 
Stera.  I.  4Ö3.  a. 

Poseéitý  meč,  tulich,  zbraň.  Wir.  Krj.  I. 
272.,  520.,  612. 

2.  Posed,  postály  brionia.  1440.  IJst  fil. 
1893.  393.  CÍ  Posad  (víno  psQ,  3.  dod.  Lé- 
čení jím  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  157. 

Posedniee.  e,  f.  ==  pozednice.  Brt.  D.  II. 
433. 

Posel.  Za  nic  nemůže  p.  Frid.  Coss.  7.  Po- 
slové vypovídají  se  ze  Stojic  přes  Postupice 
do  PHstoupína.  NZ.  III.  229. 

Poshmouti.  Keď  sa  svadebníci  poshřňali 
(sešb-).  PhFd.  1895.  466. 

Posiénik,  a,  m.  «<  přívrženec  učení,  že 
sbéh  několika  spoluzvuček  činí  předcházející 
slabiku  dlouhou.  List.  fil.  1894.  31. 

Posidl,  vz  předcház.  Posed. 

Posielati.  P-lal  k  nim.  Arch.  XHI.  93. 

Posilaei.  Sbírka  listů  p-cích  z  r.  1464.  až 
1709.  Vz  Vést  opav.  18^.  a  1894,    Fřflohy. 

Posilák,  a,  m.  =  posel.  Obecní  p.  Rais. 
Rod.  124. 

Posilec  řve  vojště).  XV.  stol.  Vlč.  Lit.  241. 

Posimentiřsky.  P.  cech.  Posamentirer-, 
1727.  Praš.  Éem.  52. 

Posimesti  =  postál.  V  Prividzku  na  Slov. 
Phřd.  XIV.  803. 

Posif.  Pavoukova  p.  Ztk.  73.  (3.  vyd.). 

PositiTista,  y,  m.,  Positivist,  m.  Phřd.  Xll. 
182. 

Posivělý.  P.  hlava  (šedivá).  Cch.  Otr.  77. 

Posjet  ==  dračka.  Zábř.  Brt.  D.  II.  129. 
Cf.  Posjeta. 

Poskočnik  «  puiedk  (hřebec),  Beschäler. 
St€rz.  I.  457. 

Poskoéný.  Hned  byl  p.  »«  na  poskoku, 
úslužný.  N.  Město.  Brt.  D.  II.  368. 

PoskolnÝ,  vz  násl.  Poskonný. 

Poskonek,  nku,  m.  =  strom,  který  jest 
celý  mužem  anebo  ženou.  Am.  Orb.  96. 

Poskonný.  P.  konopě,  poskolné,  v  Sel- 
ciach  poskomé.  PhFd.  1894.  493.,  1895.  747. 

Poskomý.  Vz  předcház.  Poskonný. 

PoskoTnie  konope  =  poskonné.  Slov. 
Phřd.  1894.  309. 

Poskřábotif  se.  P-tím  se  zase  domů. 
Světz.  1893.  481.  c. 

Poskabkať  ^  poskuhať.  P.  trávu.  Phřd. 
xn.  7^9. 

Poskytnouti.  P.  lidem  viery.  Chč.  S.  90. 

VofU9hý  =z  poněkud  slabý.  Brt.  D.  II.  283. 

Poslamka  =  2?o«/amťA:.  Duf.  38.  —  P.  = 
plachta  na  len,  aby  nošen  jsa  z  teplé  pa- 
zderny do  kolny  nevystydl.  U  Hump.  NZ.  II. 

PoslaneoTati.  Nár.  list.  1894.  č.  105. 

Poslati.  Odchylka  stará  je  v  sielati,  po- 
sielati, nč.  posílati  atd.  proti  starsl.  sylati; 
čes.  posielati  je  novotvar  utvořený  ku  poslati 
bezpochyby  vlivem  posel  a  změkčeného  praes. 
pošlu.  Gb.  H.  ml.L38.  Posielati:  Chč.  S.  292., 
Kat.  z  Žer.  L  48.  Posýlati:  Chč.  S.  281.,  Kat. 
z  Žer.  I.  19.,  37.,  48.,  49.,  56.,  71.,  83.,  111. 
a  tak  z  pravidla. 

PosTeď  «=  pozdéji.  Zlín.  Brt.  D.  n.  368. 

Posleda.  Cf.  Nohsleda  a  Seyk.  Ruk.  54., 
List.  fil.  1896.  341. 

Va^letmi  ^  poslední.  Phřd.  1893.  521. 


Poslézti.  Druzí  dolů  poslézali  (jeden  po 
druhém).  1726.  Mtc.  1896.  129. 

Poslizka,  dle  Kroka  1892.  369.  lépe:  sliz- 
nice. 

Poslouehati.  Poslúchýte  m.  poslüchajte. 
Gb.  H.  ml.  I.  138.  Kdo  dobře  p-chal,  pak  nej- 
líp vládne.  Zvič.  Mit.  58. 

Posloužiti  komu  =»  1.  jiti  za  kmotra; 
2.  zaopaiHti  nemocného.  N.  Mésto.  Brt.  D.  II. 
368. 

Posmáti  koho  =  tupiti.  Tento  nás  po- 
smívá. Ev.  seit.  37.  Mat.  9.  8.  Ty  sudce  hrózy 
posmíváš.  1418.  List.  fil.  1896.  109. 

Posměch.  Na  psie  p.  vyšiel.  Phřd.  1894. 
314. 

Posmeškar,  a,  m.  »  posměvač.  Phřd. 
1894.  390. 

Posměváček»  vz  Sedmihlásek. 

Posměvavý.  P.  mluva.  Cop.  19. 

Posmivák,  a,  m.,  vz  Sedmihlásek. 

Posmrtiti.  Děvčata  jož  p-le  Srarťholku. 
Brt  D.  n.  386. 

Posmrtný.  P.  popis.  Wtr.  Krj.  I.  68. 

Posmýkati.  Šak  vás  tam  cosik  posmýče. 
Vek.  Val.  I.  52.  Po  žoldích  se  posmykuje. 
Arch.  XIV.  142. 

Posnidanek,  nku,  m.,  posnidanka,  y,  f. 
=  druhé  snídaní.  Brt.  D.  U.  480. 

Posnopné,  ého,  n.  =  plat  učiteli,  3  korce 
žita  z  obecní  stodoly.  Od  r.  1698.  Vz  NZ. 
III.  409. 

Posoka.  AlxB.  189.  Krok.  1893.  154.  vy- 
kládá =  šťáva,  míza  (sílaj. 

PosoSiti.  Slnce  na  rozíúčku  sa  p-dí.  Phřd. 
1892.  677. 

Posouti  =  postrčiti,  posouti.  P-til  sv.  Petr 
kováča,  ale  tadnu  (do  nebe);  P-til  hranici 
k  Cařihradu;  P-til  řavou  klobúk  do  týla.  Phřd. 
1892.  648.,  1893.  589.,  1894.  386. 

Posouditi  se  =  pohádati  se.  Brt.  D.  II. 
387. 

PosouTadlo,  a,  n.  Elektrické  p.  KP.  VIII. 
422. 

Pospasy,  Nachtisch.  Cf.  Pojídlo  (3.  dod.). 

Pospati.  Tu  pospi.  XIV.  stol.  Mus.  1898. 
336.  v.  19. 

Pospědky.  Jde  tam  p.  =  rychle.  Kub.  Rol. 
129 

Pospěšně.  List  p.  psaný.  Mus.  1894. 124. 

Pospichař  ^  harka.  P-rem  obilí  zaorati. 
Duf.  241. 

Pospíchati  s  inft.  Pospěšmež  tam  hnuti 
(jeti,  jíti).  Alx.  Nach.  k.  XXVUI. 

Pospíšil.  Ve  dne  páral,  v  noci  šil,  říkali 
mu  P-šil  (kdo  rjchle,  ale  nedbale  šije);  Vezmi 
s  sebou  P-la  a  pamatuj  na  Navrátila  (lou- 
davému).  CT.  Tkč. 

Pospolitě,  pol.  Bl.  Gr.  327. 

Pospolitý  =  obyčejný,  P.  Slovák.  Phřd. 
XII.  373. 

Posprru.  Listí  nese  p.  okrouhlé.  Háj. 
Herb.  854.  a. 

Pospůlka  či  manželstvo.  NZ.  IV.  498. 

Posrozuměti  něčemu.  Arch.  XIV.  37. 

Postarěiti  =  postačiti.  Když  to  p.  nemohlo. 
1650.  L.  posil.  L  61. 

Postat.  Mladší  bratr  musí  na  inej  postáti 
hradať  svoj  kus  chleba.  PhFd.  1893.  152.  - 
P.  rodu  =  čeleď.  AlxBM.  45.  70. 

Postáti.  Řiedký  opět  domov  posta  ==  šel. 
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přišel.  AlxV.  1121,  Obyc.  p.  se  =  vypraviti 
se,  vybrati  se,  jíti.  Krok.  1892.  398.  Ale  i  bez 
se:  Snad  jest  uaů  stráž  položena,  jiežto  so 
Tristram  bojí  a  proto  ke  mué  nepostojí  = 
nepřijde.  Jg.  Slov.  —  na  koho.  Kázali  jim 
vyjíti,  aby  na  né  postáli  (počkali,  pocíhali). 
Arch.  XIV.  177. 

Postatný  =«  pomocný.  Za  Alx.  přidej :  BM. 
338. 

Postav  sukna  ^=  39  loket  pražských.  Arch. 
XIV.  449. 

Postava  =  socha,  P.  sv.  Petra.  Phrd.  1894. 
374. 

Postavec,  bissus.  ObláČcl  se  v  p.  Ev.  vid. 
92.  Luc.  la,  19. 

Postavnik  =  svícen.  XVI.  stol.  Mus.  1894. 
616. 

Postavný  =  zdánlirýy  líčený.  Hnév  ne 
srdečný,  ale  p.  1504.  Vlč.  Lit.  2r:8. 

Postekliť  koho  =  pozlobiti.  Ph!d.  1893. 
410. 

Postelkyně.  Ph!d.  1805.  28. 

Posteluy,  vz  Postelní.  P-né  náradie.  PhW. 
1896.  545. 

Posterior.  A  p-ri.  Jak  to  bylo  překládáno. 
Vz  Krok  1896.  82. 

Posthypuotický.  P.  účinek.  Mus.  1894. 
450. 

Postihnouti  si  na  kom.  Lebo  by  ty  divý 
baby  zasej  si  postihly  (se  pomstily)  na  jejím 
dítěti.  Mor.  NZ.  VI.  83. 

Postiti.  Postím  (bez  se)  dva  dni  v  týden. 
Ev.  vid.  100.  Luc.  18.  12. 

Postjotovaný.  P.  samohlásky,  jejichž  ílcn 
druhý  jest  i:  dej,  pij.    Vz  Gb.  H.  ml.  I.  89. 

Postlamka  m.  poslamka.  Vykl.  Svat  10. 

Posti anie,  n.  =  pohřeb.  Sotva  stačí  po- 
chvátat  k  p-niu  s voj  ho  pestúna.  Phřd.  1894. 
154. 

Postlánka,  y,  f.  =  ložní  plachta.  Brt.  D. 
II.  436. 

Postniea,  e,  f.  =  posnica.  Brt.  D.  n.  440. 

Postola.  Bych  rozvázal  ten  řemenec,  ješto 
jest  v  jeho  p-le  (tamtéž:  v  obuvi  jeho).  14. 
stol.  Mus.  Ib94.  82. 

Postoupiti  =  couvnouti.  Sta  mu  se  žalost, 
že  musí  postúpati.  Tristram.  Cnost  nevidúc 
Širší  rady  postúpi  na  své  hrady  (ustoupila); 
Bezděky  se  rozrazichu  a  od  brány  postúpichu 
(ustoupili).  Baw.  35.,  229.  TList.  íil.  1896. 355.). 
Jinde  =  stoupati  ku  předu.  Sevk.  Ruk.  38., 
39.  Cf.  Mus.  1896.  270.,  List.   til.  1896.  354. 

Postový.  P.  umělec  (který  se  umí  dlouho 
postiti).  Vstnk.  IV.  147. 

Postranný.  P.  chlap  =^  zbojníky  který  cho- 
dil póza  bučky.    PhFd.  1893.  22.,   1894.   lOlí. 

Postrapatený  =  rozcuchaný.  IJces  od  le- 
zania  p-ný.  PhFd.  1896.  66. 

Postrčnosť,  i,  f.,  Verschiebbarkeit.  P. 
dílku  hmoty.  Am.  Orb.  24. 

Postřel,  u,  m.,  ^jo^/e/^a,  y,  f..  Bestrich,  m. 
SttTZ.  L  474.  a. 

Postřelenina,  postrehna,  v,  f.  =  nezho- 
jiť^ué  kulhání,  kostižer.  ČT.  Ťké. 

Postreluý  =^  posťrelující.  v.  batterie,  Be- 
strich battorie,  f.  Sterz.  I.  473. 

Postříbřeni,  n.,  vz  KP.  Vlil.  223. 

Postřiežka  =  čekaná.  Na  p-ko  státi.  PliM. 
1893.  024.  Chodicval  do  hór  na  p-ku.  Ib.  189Ö. 
228.  Cf.  Postřížka. 


Postřih.  Ovce  vyšly  z  koupele  ku  postřihu 
(stříhání  vlny).  Pis.  pís.  39. 

PostHhárna,  y,  f.  =  dílna  postřihovacská. 
Vest.  op.  1894.  2Ü 

Postřitiati.  I  je  se  jeho  p.  (sekati);  Me- 
čem jej  silně  postřiháše.  Štilf.  192.,  194. 

PostHžné,  ého,  n.,  Apprehendent^nantheil 
m.  Sterz.  I.  235. 

Postrminee,  epacris,  rostl.  Vz  Ott.  VIII. 
64.».  b. 

Postromice,  epidendron.  Vz  Ott.  VIII.  ('Á^. 

Postruheft  =  materáčík.  Ve  Zvolen,  a 
Turci.  Phfd.  1894.  312. 

Postskripta,  y,  f.  ==  post  scriptum.  Kat 
z  Zer.  1.  2()6.  a  j. 

Postudeniti,  kalt  machen,  kühlen.  Voda 
p-la  jej  bosé  uňžky.  Phrd.  18.H.  148.  (18iL^ 
269.). 

Postuhlovať  co.  Len  to  tak  p-la.  Ph'd 
1895.  445.  Cť.  Stulúovati  (3.  dod.). 

Postuika,  y,  f.,  vz  Poštolka  (3.  dod.V 

Postulatni.  P.  sněm  =  který  povoloval 
dané  od  panovníka  žádané.  S.  N. 

Posunouti  se  kam  =  vrhnouti  se.  Po- 
sunuv se  na  Lixia.  Alx.  Nach.  k.  VIII. 

Posunovačka,  y,  f.,  tanec  u  Kr.  Hradce. 
NZ.  V.  497. 

Posuzovačný.    P.  člověk.   Kr^.  Moor.  7. 

Posvačený  =  posvěcený  (nepřehlas.).  Cbř., 
Št.  a  j. 

Posvátený  =  posvěcený.  Lopeník  bájami 
p.  PhFd.   Xll.  659. 

Posvátně.  Št.  N.  240. 

Posvěcení.  Oslavování  p.  chrámu.  Vz  Zbrt, 
Pov.  34. 

Posvěcovat.  Chvílkama  slunko  p-lo.  Zlín 
Brt.  I).  II.  H68. 

Posvétaěený;  -en,  a,  o.  P.  člověk.  PbM 
1895.  151. 

Posvětaěiti  se.  Cf.  předcház. 

Posvětitel.  1418.  List.  fil.  1895.  220. 

Posvětiti.  Posvějce  =  posvět  se;  z  posvvť 
vzniklo  posvéjí  a  ztvrdlé  t  a  s  smíšeno  v  r. 
List.  fil.  Ih96.  ICO.  On  posvěcuje  toliko  hlav- 
ních kněží;  Aby  posvěcoval  let  milostiTých 
po  zemiech.  Che.  8.  292.,  295. 

Posviceni.  Vz  o  něm  v  Oestr.  Mon.  (Böhm). 
I.  450. 

Posvíjaný  =  kraus.  P.  vlasy.  PhFd.  lS9i. 
í)04. 

Posvince  m.  posvinče,  podsvinče.  Dšk. 
Jihč.  I.  42. 

Posvrchu.  Čistí  tělo  p.  Háj.  Herb.  265.  a. 

Posýlací  list.  1481.  Pfth.  VL  115. 

Posypanik,  u,  m.  ==  vdolek  posjpaný  yer- 
nilcem.  Hranice.  Brt.  D.  II.  480. 

Posypkový.  P.  koláč  =  posj/paný,  Slo?. 
NZ.  IV.  4' »8. 

Pós  =  půjdeš.  Uč  sa,  p.  za  hudca.  PhFJ 
XIll.  700. 

Pošáblý  =  splacený.  Han.  B^t.  D.  II.  3(K 

Pošajdes  =  radostník.  Slov.  Ces.  1.  V.  2'í1., 
PIiFd.  1896.  120. 

Pošantovaf.  Keď  chce  sa  vám  p.  na  mu\ 
p  )nižte  sa  predo  mnou.  Phřd.  1896.  ^.  ťf.  Š;;u* 

t  )V.ltÍ. 

Pošař,  e,  m.  =  pa^er.  Zábř.  Brt.  D.  II.  Tfi-^ 
Pošavlovati  diváky.  160S  Wtr.  Krj.I.6-J8. 
Pošč,  e,  f.  =^  poiutř.  V  Chrom ''i  na  Mí>r. 
List.  til.  Ih94.  7S. 
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Po§ek,  šku,  m.  =  hruda.  CT.  Tkč. 

Foí^etilý.  P-lí  vypovídají  so  z  Bláznova 
přes  Premvšlín  do  Moudré.  NZ.  III.  229. 

Pošetiti.  Mysl  se  mu  p-la.  Wtr.  St.  nov. 
114. 

PošetHti  S  inft.  Není  pochybné,  že  on 
price  bedlivé  vykonávati  pošetří.  1574.  Kutn. 
^k.  16. 

Pošik»  u,  m.,  vz  Řeťázkový  (3.  dodA 

Pošimrati  koho  peřím  na  nose.  Ús.  — 
Vrch.  Tryz.  26. 

PoSírnÝ.  P.  hora  (po  šíři  se  tííhnoucí), 
aeniiatoríales  Gebirge.  Am.  Orb.  83. 

Poširoký  «=  poněkud  ěirohj.  Bii;.  D.  II. 
2.S8.  Vz  Po-. 

Podišmat  si  eo:  šaty  (pokrčiti).  Slov.  Brt. 
D.  II.  369. 

Poškarediti  se  =  pošpini1i  se;  vynadali 
si.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  869. 

Pošklebaé,  e,  m.,  pták,  vz  Sedmihlásck 
(3.  dod.). 

PoškOTý.  P.  houba  (roste  na  bucích.  Sraa- 
čkává  se.  v  posek  a  z  toho  se  krájí  do  p  - 
lévky).  CT.  Tkč.  Cf.  Posek  (8.  dod.). 

Polkrabek,  vz  Martínek  (3.  dod.). 

Poškriepif.  P-li  pme  sa  pre  tie  peniaze 
(pohádali).  Phřd.  1893.  582. 

Poškufovaf  =  šilhati.  Jedným  okom  na 
bok  poškuFuje.  Phfd.  1895.  604. 

Pošmétiti,  vz  Šmčtiti  (3.  dod.). 

Pošmourný  =  pokrytecký.  Pod  p-nou  po- 
korou řekl.  Brez.  Font.  V.  523. 

Pošňnpovati  =  potahovati  (do  nosu).  Včí:t. 
opav.  189i  12. 

Podpatiti  co  =  pokaziti.  Mtc.  1895.  297., 
Fhfd.  1895.  327. 

Pošpatnétiy  -ěl,  -ění.  P.  po  nemoci  •-= 
špatněji  vypadati.  Brt.  D.  II.  369. 

Pošpintati  co.  Phrd.  1894.  378. 

Pošta.  Po  malé  posté  =  postrkem.  BníŘp. 
Hledíková.  P.  holubí.  Vz  Ott.  XI.  513.  a. 

Poštář  m.  polštář,  /  odsuto.  Dšk.  Jihc.  I. 
6.,  Šb.  D.  31.  (v  sev.  vých.  a  již.  Čech.). 

Poštipanina,  y,  f.  =  místo  (od  včel,  ko- 
márů atd.^  postínané.  Phfd.  Xll.  546. 

Poštolka,  faico  tinnulculus,  sluje  na  Mor. 
uiísty  červený  ostř-iž,  my^úk,  luyH  krahulec ^ 
postu jka,  poštulka,  fikulka  (v  Senohrabech); 
ve  St.  Břeclavi  a  na  Zlín.  pa,^tňrka.  Mtc.  189á. 
301.,  1894.  243. 

PoštOTni.  P.  holub,  co!umba  tabellaria. 
Ott.  XI.  511.  b. 

Poštovnik.  Kld.  111.  2:)1. 

Poštový,  Post-.  Kole.  128. 

Poštnlka,  vz  předcház.  Poštolka. 

Poštnrkat  =-  prottouchati.  P.  mravisko. 
Slov.  Phřd.  1895.  29  i. 

PoŠ¥a.  Pošvy  =  homi  listy  na  oresném 
stébU.  Brt  D.  11.  509. 

PošYatka,  hmvz.  Cf.  Ott.  XI.  397. 

Póť,  é,  f.  =  pout.  V  Chromecku.  List.  fil. 
1894.  273.  Místy  na  Mor.  pót,  u,  m.  Brt.  D. 
II.  284. 

Potácivý.  P.  krok.  Cop.  26. 

Potohel  v  tkadlcovství;  jím  se  plátno  na 
přední  návoj  přitahuje.  V  Hontť».  Phřd.  1891. 
810. 

Pot^jemný.  P.  nástroj  =  jehož  se  tajné 
už  vá,  jako  ku  pr.  strun  k  lapání  zvéii.  Mtc. 
1894.  156. 


Potak  není,  jak  povedeno,  kolovrat,  nýbrž 
nástroj  k  soukáni  cívek.  Popis  vz  v  Phld. 
XIV.  305 

Potakací,  affírmans.  Mark.  (Krok  1896. 
11.  a  j.). 

Potákati  §e  =  v<adceti  se.  NZ.  IV.  301. 

Potápka  v  koželuž.,  Einstossstecken,  m. 
Sterz.  I.  7c0. 

Pofapkati.  Božec  nadojí  si  ze  štrycha  na 
dlaů  a  p-ká  tím  krávu  po  křížoch.  Val.  Vek. 
Val.  I.  1 17. 

Potáraný.  On  je  nie  p.  čeřadník;  Ak  je 
i  p-ný,  ])redsa  sa  napraví.  Phřd.  XII.  667.,  6řfe. 

Potarmaréi,  n.  =  frejunk.  Dmi.  List.  23. 

Potatme  =  tajné.  Phřd.  XII.  722. 

Potaz,  u,  m.  =  forfa,  pořádek.  Včel  je  na 
mné  p.  Prostg.  Brt.  D.  II.  369. 

Pofazovať  =  jakékoli  požitky  zdarma  a 
bezrtmvslu  navracování  rád  přijímati.  Phřd. 
1894.  feJ. 

Potec,  tce,  m.,  Capronsäure,  f.  Am.  Orb. 
69.  Od  ,poť. 

Poted,  tče,  m.,  houba,  vz  Modrák  (3.  dod.). 

Potek  ==  potok.  Stankovce.  Phřd.  1896. 
49řJ. 

Potemáj  =  ro^om.  Slov.  Nár.  list.  1896. 
č.   12.  feiiill.,  Phřd.  1896. 

Poténi,  n.  =  podsíni.  1724.  Praš.  Řem.  47. 
Cť.  Potiuka. 

Potentat.  Dle  Bl.  Gr.  231.  slovo  v  plur. 
řídké,  v  sing,  novum,  inusitatum;  doporučuje 
vrchnost. 

Potenciál.  Elektrický  p.  Vz  KP.VIIL44. 

Potérka  na  len  =  médlice.  Opav.  Ces.  1. 
V.  132. 

Poteskniti.  Cí  proň  duše  p-la?  Kole.  27. 

Potušiti.   P-šil  se  daru.   Phřd.  1895.  225. 

Potéžiti,  vz  Pot^řiti  (toto  m.  onoho.  Gb. 
H.  ml.  I.  517.). 

Potiéek,  čku,  m.,  houba,  vz  Modrák  (3. 
dod.). 

Potichy  =  potichu.  Co  p.,  samé  hříchy. 
Brušp.  Hledíková. 

Potinka  za  Potymu  výpust 

PotÍ8§ký.  P.  rovina  v  UhHch.  Phřd.  XII.  75. 

Potiská,  potýUkay  v,  f.  =  soudek  na  pro- 
vařené máslo.  D.^k.  Jiné.  I.  18. 

Potlště,  é,  n.,  sudatorium.  1418.  List.  fil. 
181Í5.  213. 

Potkan,  z  it.  pantegana,  lat.  ponticana, 
od  ponticus  (n  odsuto)  =  myš  přes  moře  při- 
šlá. Gb.  H.  ml.  I.  382.,  List.  fil.  189B.  466., 
Čem.  Př.  52. 

Potknouti.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  76. 

Potlačiti.  Télo  boží  pána  Krista  o  zemi 
udeřil  a  p-čil  (pošlapal).  Břez.  Font.  V.  479. 

Potrapkati  koho.  Phřd.  XU.  290. 

Potllvý.  P.  skvrna  (od  potu),  nohy  (smrdli- 
vé).  Wtr.  Krj.  223.,  496.  P.  cesta  (na  které 
se  človék  hodně  zpotQ.  Wtr.  St.  Pr.  158. 

Potlouci.  Ku  GR.  přidej:  Nov.  44. 

Potiúkavo.  Kabát  na  p.  (na  obyčejné  cho- 
Jéní),  Strapizierrock.  Brt.  D.  II.  462. 

Potmehúdlo.  Sedel  p.  shrbený.  Phřd.  1896. 
24-^.  Cf.  nási. 

Potmehúdol  =  pokrytec.  Slov.  Zvolen. 

Potméchuf.  Léčení  jí  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  157.  r^^^^T^ 
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Potměloutný  —  Pouťový. 


PoÝméioutný  =  potm^Mlý.  Han.  Brt.  D. 
n.  3<)9. 

Potměšil.  Varuojž  se  takových  p-luov. 
Arch.  XIV.  361. 

Potnice,  e,  f.,  holubí  nemoc.  Ott.  XI.  512.  a. 

Potumistr,  vz  Potenmistr.  XVI.  stol. 

Poto  =  potom^  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Potočiti  86.  Cekalo  sa,  že  sa  to  8  ňú  tak 
p-čí  (dopadne).  Val.  Brt.  D.  II.  369. 

Potočitý,  gewandt.  —  v  Čem:  ve  veršo- 
vání. Mus.  1882.  468. 

Potoénlk,  a,  m.  =  jezevčík  na  vydnj, 
Bachhündchen,  n.  Sterz.  376.  —  P.,  veronica 
beccabunga,  rostl.  Brt.  D.  IL  50ß. 

Potome,  potomejk  =  potom.  Zďár.  Brt.  D. 
n.  260. 

Potomně.  V  List.  fil.  1895.  110.  najdeš 
doklady  ze  strč. 

Potomný  ==  pozdější,  P.  řeč.  Chč.  Mik.  488. 

Poton  =  polom.  Místy  na  Slov.  Phrd.  1895. 
57. 

Potoráčka,  y,  f.,  v  tkadlcovství.  V  Hontě. 
PbFd.  1894.  310. 

Potoužiti  někomu  svůj  nátisk.  Fr.  Sláma. 
Zl.  Jg.  288. 

Potrápiti  se  oé  =  postarati  se.  PhTd. 
18^2.  529. 

Potřásti  se  kdy.  Y  tu  hodinu  země  se 
potřese.  Leg.  o  10.000  ryt.  v.  191.  Cf.  Mus. 
I8lí5.  310.  Jinde  v  bibl.:  vztřásla  se  země, 
třásla  se,  třiesla  se. 

Potravní.  P.  daň  byla  již  v  XVUI.  stol. 
Vz  NZ.  IIL  219. 

Potravovňa,  ě,  f.  =  špižírna.  PhFd.  1895. 
197. 

Potřebnost  ==  nutnosf.  Kat.  20&d.  (List. 
fil.  1894.  70.). 

Potřebovati.  Toho  vždy  najdeme,  koho 
potřebujeme.  Phrd.  1893.  698. 

Potretnouti.  Za  Bl.  polož:  Gr.  339. 

Potphlee,  helce,  m.,  rostl.,  vz  Verunka 
(3.  dod.). 

Potrímiskárstvo,  a,  n.  (potřimiskářství) 
=  pochlebnictví.  Slov.  PhFd.  1894.  515. 

Potpojiéný.  P.  neděla  (po  sv.  trojici).  PhTd. 
1894.  656. 

Potrpěti  =  strpení  míti.  Aby  ještě  málo 
p-H.  Břez.  Font.  V.  433. 

Potržiti  se  oé.  Ale  múdra  (cierkev)  umie 
se  p.  o  ně  (sv.  věci)  =  umí  jimi  kupčiti. 
Chč.  S.  35.  . 

Potštýn,  z  Potenstein.  Cem.  Př.  37. 

Potunnouti  čeho.  P-hla  sem  kroka.  Přer. 
Brt.  D.  II.  286. 

Potuchlina=^Z^eň.  Zapáchalo  tam  p-nou. 
Phrd.  Xn.  265. 

Potupiti.  Potupovati  co  na  kom.  Chč.  Mik. 
422. 

Poturéenec.  P.  Turka  horší.  Vstnk.  UI. 
3(>1. 

Poturéit  se  =  rozvztekliti  se.  Vých.  Mor. 
Brt.  D.  II.  369. 

Poťuta,  y,  f.,  entada,  Bandschelfe,  f.,  v  bot. 
Sterz.  1.  387. 

Potúžiť.  Až  sa  aj  ja  potúžim  jeho  krvou. 
Phrd. 

Potvárati.  Nahněval  som  sa,  že  Martina 
potvára  za  povodců  mojich  reci;  Jen  si  snie- 
kym  stojím,  již  mne  p-rá  (1560);  Z  čoho  všet- 


kého  ma  mohli  p.  (podezřívati).  Phfd.  XII. 
286.,  294.  3.,  420. 

PotváHt  si,  sich  einbilden.  Ten  si  něco 
p-říl  Slavkov.  Brt.  D.  369. 

Potvod,  u,  m.,  lépe:  potní  rourka.  Krok. 
1892.  369.      , 

Potvora.  Oím  menäia  p.,  tím  vačěí  škrek. 
Phrd.  1893.  699. 

Potvoriee,  e,  f.,  obec  v  Nitransko.  Phld. 
XII.  157. 

Potvomík.  Ničemný  p.  1591.  Kutn.  šk.  47. 

Potvomosť.  P.  oděvu.  Chč.  S.  245. 

Potvorný  =  divný.  P.  mlýny  ty  viděl  sem. 
Kabt.  9. 

Potyk.  Má  p-ky  s  robotníky.  PhTd.  1884. 
524.  Které  v  potyku  (vztahu)  stojí  s  umrlými. 
Ph!d.  1895.  89. 

Potyka  m.  potucha,  ch  v  k,  Dšk.  Jihč.  I. 
36. 

Potykaé,  potykel,  vz  Kohoutek  (3.  dod.). 

Pouéitel  m.  podučitel.   Dšk.,  Jihč.  I.  17. 

Poudačka  m.  povídačka.  U  Želez.  Brodu. 
NZ.  m.  31. 

Poudat  =  povídati.  Ü  Žel.  Brodu.  NZ. 
m.  31. 

Pouděliti.  A  že  tomu  přednesení  přislech- 
nouti  a  rady  své  p.  stěžiti  neráčíte.  1653.  L, 
posil.  I.  66. 

Pouehladno|iti.  Tehdáž  v  postech  po- 
uchladlo.  Wtr.  Ziv.  c.  925. 

Pouehlý.  P.  zrno  =  lehké,  hluché.  Tva- 
rožná.  Hledík. 

Pouehnout.  Víno  póchne  fkdyž  se  hodně 
pohnojí,  mívá  mnoho  výhonku,  ale  málo  za- 
kládá hroznů).  Brn.  Brt.  D.  11.  369. 

Pouk,  u,  m.  =  vejfuk,  vyfouknuté  vejce. 
Chod.  NZ.  ni.  15.  Cf.  Pouchle.  —  P.  ^pra- 
sečí měchýř  vytažený  a  nafouknutý;  připra- 
vený na  tabák  slově  pucheřina.  Hor.  6rt.  D. 
n.  369.  Cf.  Póček  (3.  dod.). 

Poucho,  a,  n.  =  pouch,  Dšk.  Jihč.  I   36. 

Pouko,  a,  n.  =  pouch.  Dšk.  Jihč.  I.  86. 

Pouleyiti.  Než  se  zjeví,  jak  nemocnému 
lék  ten  pouleví.  Vrch.  Rol.  XVn.— XXH.  223. 

Poumdlévati.  Vrch.  Rol.  XXHI.— XXIX. 
208. 

Poumyti  co.  NZ.  HI.  214. 

Pouny  =  p/«ý.  V  Kobelarove  na  Slov. 
Phfd.  1894.  305. 

Poupě.  Jak  p.  byl,  jež  s  keře  utrhneš. 
Vrch.  Rol.  XVn.~XXn.  157. 

Pou§nouti.  A  až  bolest  v  srdci  pousíná. 
Quis.  Třš.  58. 

Poi|stevnik.  P-ci  v  XVI.  stol.  v  Cech.  Vz 
Wtr.  Ziv.  c.  614. 

Poušť.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -a.  14 
Na  Mor.  místy  (Meziříčí)  poušt,  u,  m.  Brt. 
D.  II.  284. 

Pouť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  39. 
10  poutích  cf.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  L  447., 
448. 

Poutničky.  P.  druh.  Mus.  1894.  526. 

Poutník,  a,  m.,  badister,  brouk.  P.  čemo- 
zady,  b.  suturalis,  dvojskvrnný.  bipunctulatus, 
dvojznaký,  binotatus,  jednostvrnný,  unipu- 
stulatus,  lunoštítý,  peltatus,  ramenoskvrnný, 
sodalis,  svalnatý,  lacertosus.  Klim.  69.— 70. 

Pouto.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Pouťový.  P.  píseň.  NZ.  IV.  200. 
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řouva  —  Povržený. 
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Pouva,  y,  f*.,  v  Opav.   tmva  =  sova^  výr. 
Koik.  158.,  121. 
Ponzdrodllný,  fachtheilig.  Sterz.  I.  871. 
Povahodatny.   P.  vlastnost.  Ztk.  78.  (3. 

vyd.). 

PoYal,  u,  m.,  povála,  y,  f.  =  pMa  v  domě. 
Brt.  D.  n.  434.  Vyšiel  na  p-lu  a  dlho  shFa- 
dával  cosi.  Phřd.  XII.  275.  -  P.  Bylo  Uch 
tam,  jako  když  voda  povalem  se  žene.  Wtr. 
St.  Pr.  76. 

Povázek,  zka,  m.  =  podvozek  (na  vázání 
punčoch).  Vz  Wtr.  Krj.  I.  487. 

PoYážití.  Pantáta  ^  potom  panímámu 
lepší  považoval  (vážil).  Zďár.  Brt.  D.  II.  263. 

Povděéný.  Jsem  toho  velmi  povděčen.  Dle 
Bl.  Gr.  319.  lépe:  velmi  vdééen,  nebot  po- 
vděčen jest  prý  =  drobet  vděčen.  Dnes  vše- 
obecné. 

Pověděti.  Mám  k  tobě  něco  p.  XV.  stol. 
List.  fil.  1896.  91.  Ten,  co  to  povídá,  je  ještě 
živ.  Nov.  Pr.  616. 

PoYěnka,  y,  f.,  ženský  šat.  NZ.  m.  153. 

Pověra.  P-ry  o  svatých,  svátcích  atd.  Vz 
Duf.  353  nn.  (také  před  tím).  P-ry  při  mlá- 
cení  a  vázání  snopů  na  mlátě.  Vz  Nár.  list. 
1894.  Č.  262.  odp.  feuill.  Lidové  zvyjíy,  p-ry 
a  báje  při  úmrtí  a  pohřbu  v  již.  Cech.  Vz 
NZ.  IV.  241.  P-ry  hospodářské  předešlého  vě- 
ku. Vz  NZ.  m.  323.  nn.,  524.  nn.  Prostoná- 
rodní p-ry  na  Slov.  Vz  PhFd.  1892.  3B.  nn., 
117.  nn.,  376.  nn.,  1893.  178.— 179.,  1894. 130. 
nn.,  1895.  492.  nn.  Po  svatbě  na  Slov.  Vz 
Phfd.  1895.  659.,  705.  P-ry  a  obyčeie  Tudu 
sloven,  ve  zvolenské  stolici.  Vz  PhTd.  1895. 
122.  (už  pokraé.  ad  1894.  č.  2.).  P-ry  o  ne- 
moci a  smrti  na  Val.,  vz  Vek.  Val.  I.  134., 
na  Strakonicku.  Vz  NZ.  IV.  533.  Jiné  pověry 
tam.  Vz  ib.  536.  nn»  P-ry  k  velikému  pátku, 
květné  neděli  atd.  se  táhnoucí.  Vz  NZ.  IV. 
322.  nn.  P-ry  lidu  na  mor.  Slov.  Vz  Mtc.  1895. 
344.  P-ry  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  L  121.  nn. 
P-ry  sebrané  r.  1892.  vz  v  NZ.  IV.  152.  nn. 
a  mimo  to  také  ještě  Zbrt.  Pov.  164.,  NZ.  V. 
575.,  VI.  82.  P.  jen  hlupce  oslepuje.  Brab. 
188. 

Poverák,  u,  m.,  vz  Kohoutek  (3.  dod.). 

Poverenictvo,  a,  n.  =  důvěrnictvo,  sbor 
diUěrníhův.  Nár.  nov.  22./10.  1892.,  NZ.  IV. 
413. 

Poverenik,  a,  m.  =  duvémik,  zástupce; 
pověřený  posel.    Slov.  PWd.  1894.  634.,  590. 

Pověsiti.  Lepších  od  nebo  povešali.  Slov. 
Nov.  Př.  535.  . 

Pověsmo.  Čtyři  p-ma.  Eml.  Urb.  68.  V  Lip- 
tově  p.  =  Vs  lokte  pHze.  Ph!d.  1894.  85. 

Povesno.  Vz  Klkati  (3.  dod.). 

Pověst.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  39., 
41.  P.  cestou  roste.  Vrch.  Rol.  XXXVIU.  60. 
Čím  dále  p.  letí,  tím  více  přibývá  snjetí.  Mor. 
Nov.  Pr.  108.  Pohádky  a  p-sti.  Vz  Ces.  1.  V. 
191.,  NZ.  V.  579.  —  P.  =  podobenství.  Po- 
věděl Ježí4  učeníkům  svým  toto  p.  Ev.  seit. 
14.  Mat.  20. 1.  Tázali  se,  jaká  bý  to  p.  byla. 
Ib.  Mat.  13.  10.  a  j.  —  Cf.  Dob.  Dur.  110., 
340. 

Povestek,  stku,  m.  ==  pole  u  cesty.  N.  Mě- 
sto. Brt.  D.  n.  370. 

PovětH.  Hádání  z  p.  Vz  Zbrt.  Pov.  87. 
Hnal  se  k  nijako  p.  (bouřka).  Šml.  Vm.  75.  — 
p,  =  ústrojí  hlavy  i  vínky  s  jehlicemi  a  kolem 
Kott:  Dodatky  k  Cesko-n6m.  Blovniku. 


každé  jehlice  bylo  navázáno  množství  úzkých 
pentel  černých  s  dlouhými  konci,  že  jich  byl 
celý  rundel.  NZ.  VI.  61. 

Povětroň.  Cf.  Rarášek,  Caboch  (3.  dod.). 

Povídati.  Dle  Bl.  Gr.  320.  lépe:  praviti, 
vypravovati,  rozprávěti. 

Povidkopravec.  Zl.  Jg.  294. 

Povidla.  Dělá  p.  (kdo  nmoho  povídá).  Čem. 
Př.  20. 

Povidláma,  y,  f.  =  místnost,  kde  se  vaří 
povidla.  Us. 

Povidlí,  n.,  vz  Povidla.  Kat.  z  Zer.  II.  250. 

Povidnost  m.  povinnost.  Gb.  H.  ml.  I.  375. 

Povij  a,  e,  f.  =  vichřice  (Brn.);  bouře  zimní 
sníh  smetající.  Brt.  D.  H.  370. 

Povij  an.  Která  mlátička  na  sádce  poslední 
snop^  rozváže,  ta  bude  rozvazovati  do  roka  p. 
Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  é.  2f52.  odp.  feuill. 

Povilice,  rostl.  Phřd.  1893.  286. 

Poviřit  se  naě  =  namlsati  se.  Brod.  Brt. 
D.  II.  370. 

Poviti.  P-la  mu  dítě  =  porodila.  Quis. 
Ifig.  22.  a  j. 

Povlaěice,  cf.  Povlaky.  Vek.  Val.  I.  151. 

Povlaěovaný  šat.  Vz  Vyvlačovaný  (3. 
dod.). 

Povládnouti.  Protož  mohli  jsú  tak  i  těmi 
mocmi  p.,  když...  Chč.  S.  21L 

Povlečeni  =  povlak.  P.  penny.  NZ.  m.  12. 

Povlekonosié,  e,  m.  Schleppträger,  m. 
Phřd.  XII.  459. 

Povlovně  a  povolně,  metathesis.  Bl.  Gr. 
279.  P.  o  něco  jednati.  Arch.  XII.  134. 

Povodec.  Uvázal  koně  (u  kováře)  za  p. 
Arch.  Xin.  497. 

Povodeň,  m.  Na  záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  284. 

Povodi,  n.,  Flussgebiet,  n.  P.  Labe  a  ji- 
ných řek.  Vstnk.  IV.  130. 

Pdvodina  =  original.  Ty  názvv  v  p-no 
svojej  už  vymizly.  Phld.  XII.  179.  (1093.  831., 

1894.  666.). 

Povojek,  jku,  m.  Nevěsta  drží  pres  plece 
přeložený  p.,  aby  manželství  bylo  pevné.  Piilá. 
J895.  671. 

Povoli  =  znenáhla.  Slov.  Zátur. 

Povolně.  Abychom  o  potřeby  (zemské)  p. 
a  dostatečně  mohli  rozmluviti.  Sum.  I.  7. 

Povolný  =  pohodný,  ras.  Jemnice.  Brt.  D. 
II.  370. 

Povoněti.  A  povoněv  pán  voně  přechutné 
řekl  jest  k  Noe.  Chč.  Mik.  450. 

Povop.  Také  chodsky.  NZ.  IV.  319. 

Povopový.  P.  hradba  (plot  z  krajin,  z  po- 
vorů).  NZ.  IV.  319. 

Povozný,  ého,  m.  ==  vozka.  Arch.  XI.  116. 

Povraštiti.  Klobouk  se  mu  p-štil.  Světz. 

1895.  13. 

Povphlosť.  Babská  p.  Cch.  Otr.  19. 

Povřislo.  O  pov.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
28.,  S).  Strh^rli  se  komu  povřislo,  rozejde  se 
s  milou.  Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  262. 
odp.  feuill. 

Povr§tviti  co  ěim:  desky  olověné  hmo- 
tou nějakou.  KP.  VIU.  123. 

Povptovat  ppoti  komu  koho  =  popi- 
chovati, postivati.  Mor.  Slov.  Brt.  D.  11.  370. 

Povrzgával  =  povrzávati.  Slov.  Kf.  V. 
146. 

Povržený.  Oděv  lidí  p-ných  v  XV.  stol. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  295. 

Digitizedby*jOOgle 


306 


Povůbý  —  Požadovačnosť. 


Povůrný.  P.  zima  =  mírná.  Zlín.  Brt.  D. 
n.  370. 

PoYundaný  =  kdo  má  průtrž.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  489. 

Po  vybrati  co:  dluhy.  Slad.  Zen.  101. 

Po  vydržeti.  Odprosu  sem  jeho,  aby  tobo 
p-žel  (s  tím  posečkal).  Arch,  XIV.  202. 

PovykavÝ.  P.  život.  J.  Goll  v  Baudel.  74. 

Povynachoditi  co  =  nalézti.  PhFd.  1895. 
297. 

Povypleti  co.  Bl.  Gr.  103. 

Povypadovati  se.  Kld.,IV.  85. 

Povyrůsti  z  néčeho.  Cl.  L.  Jos.  35. 

Povysmeknouti  se  z  čeho.  Cch.  Otr. 
45.  Dlaň  p-kla  se  z  železného  kruhu.  Ib.  70. 

Povyšitel.  O  tomto  šlové  praví  Bl  Gr. 
B23.,  že  jest  to  vox  ťicta  et  inusitata. 

Povýšiti.  Povyšují  jich  skrze  lež.  Chč. 
S   298 

Povytáhlý.  P.  článek  osní.  ČI.  L.  Jos.  36. 

Po  vytřásti  co  odkud:  z  pytlň.  PhFd. 
1896   259 

PÓvzbudlivý.  P.  povídka.  Světz.  1894. 
462.  b. 

Povzdáliti  co  =  zadržeti,  retardare.  Alx. 
B.  M.  264. 

Pozdechově.  P.  prohodila.  Svétz.  1894. 
499.  c. 

Povzteklý.  P.  lomoz  zvonku.  Světz.  1833. 
08.  a. 

Povztyčiti  čeho:  hlavy.  Cch.  Otr.  73. 

Póza,  y,  f.,  vz  Pavuz  (3.  dod.\ 

Pozabučky.  Vz  Tanec  slov.  (íj.  dod.). 

Pozahnědlý=  drobet  hnédý.  Cch.  Otr.  44. 

Pozahřáti.  Pozahríval  ho  satanáš.  Bl.  Gr. 
855. 

Pozachvěti  se.  Třikrát  se  mu  hlava  po- 
zachvěla.  Vrch.  Rol.  XXX.  28. 

Pozapadlý.    P.  hrob.   Kká.  Puš.  Roz.  55. 

Pozapínaný.  P.  člověk  (nepřístupný),  zu- 
geknöpft. Phfd.  1896.  470. 

Pozastarati.  Jak  by  se  p-lo,  tiež  by  potom 
bylo.  Arch.  XIV.  254. 

Pozasypati  co.  Lerm.  II.  144. 

Pozatměti  se.  Ctný  příklad  před  tou  se 
v  ráz  pozatmél.  Vrch.  Rol.  XXIII.-XXIX. 
23'^. 

Pozatřásti  (se)  čim.  Břeh  se  (pádem 
jejich  těl)  pozatřás.  Vrch.  Rol.  XXIII.— X^^IX. 
241.  Ta  ruka  vzpjatá  poutem  pozatřese.  Cch. 
Otr.  57. 

Pozavázati  pytle.  Us. 

Pozavrškovy  =  kdo  hydliza  vr.^kem.  Brt. 
D.  U.  462. 

Pozbádaný,  gefleckt.  Kůže  p-ná  (žirafy). 
Kabt.  35. 

Pozčemati.  Zmíéka  p-nají.  Háj.  Herb. 
391.  b. 

Pozdel.   Včely  robu  pozdcl  (na  studeno). 
Brt.  D.  II.  409. 
Pozdíž.  P.  potoka.  Phíd.  1895.  602. 

Pozdravás  m.  pozdrav  vás.  Vz  List.  fil. 
1896.  158. 

Pozdraveni.  Ouvratě  jsou  u  p.  (u  cesty). 
Velatice.  Hledík., 

Pozdraviti.  Ze  jich  pozdravíte  (iřríissen). 
Kat.  z  Zer.  I,  24. 

Pozdřit  ni.  pozříti,  d  vsuto.  I)šk.  .lili-.  I. 
15.,  Gb.  H.  ml.  I.  408. 


Pozdvihnouti  čeho:  niky.  Ev.  seit.  12. 
Mat.  8.  3. 

Pozdvihovánek.  P.  ještě  nedoklinkal. 
Světz.  1894.  572.  c. 

Pozednice  krovů.  Cf.  Ott.  X.  37.5.  b. 

Pozelenalý.  P.  inkoust.  Zl.  Jg.  238. 

Pozemky  =  kroupy.  P.  tu  všecko  p> 
tlukly.  Laš.  Brt.  D.  II.  370. 

Pozemoknižný  =  pozemkový,  V.  úřad. 
Grundbuchsamt,  n.  Slov.  PhFd.  XII.  4<>7. 

Pozerat.  Za  Marienou  p-ral  (chodí').  PhFJ. 

1895.  272. 

Pozev.  Na  krále  p.  vstoupil  v  bránu.  Vrch. 
Rol.  XVn.— XXII.  'i6. 

Pozliojiti.  Když  se  pozhojí.  1529.  Kutn. 
šk.  4. 

Pozlacováni  v  ohni  atd.  Vz  KP.  VIII. 
218.,  225. 

Pozlať,  z  pazlať.  Vz  Krok  1898.  £65. 

Pozlata.  Bez  p-ty  poluzené.  AlxH.  116. 
Prk.  v  Kroku  1892.  434.  čte:  vesměs  lati  p-né 
(lati  =  ratiště,  dřevce,  žerdi). 

Pozlatitý  =  pozlacený.  P.  sedla,  udidla, 
Kabt.  8.,  30.  a  j. 

Pozlehounku.  P.  vyjeli.  Kld.  IV.  149. 

Pozlotky,  vz  Podobrotky  (3.  dod.). 

Poznaly  =  poznaný.  Věci  prve  p-ié.  II  j  i. 
Herb.  VII.  b. 

Poznám,  poznám.  Vz  Tanec  ěes.  (3.  dod.). 

Poznaný  =  poznéný.  Na  mor.  Slov.  Brt. 
D.  II.  370. 

Poznati.  Po  vás  nepozná  nemoci  Tna  vás 
není  viděti,  že  jste  nemocen).  Brt.  D.  II.  289. 

Poznatkoslovný.  P.  otázka.  Vstnk.  IV.  52. 

Poznatkový,  Erkenntniss-.  Mark.  (Krok. 

1896.  11.). 

Poznenáhlosf,  i,  f.  Všude  vládne  jen  p. 
Am.  Orb.  102. 

Pozněný  =  ftopálený,  oěkvrklý.  P.  kabát. 
Brt.  D.  II.  b70.  Cf.  Poznaný  (3.  dod.),  Poznóti 
(3.  dod.). 

Poznéti.  Komu  péro  (na  koláěi  v  pecfí 
poznělo  (ohořelo).  Vek.  Val.  1. 53.  Cf.  Pozneot 
(3.  dod.) 

Póznik,  u,  m.,  vz  Táhlo  (3.  dod.). 

Pozoklepati,  pozoklepovati  žito.  Brt  D. 
II.  438. 

Pozor.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

Pozorovati.  P-li  jsme  po  něm  (dávali  po- 
zor na  podezřelého  z  krádeže.  Zlín.).  Brt  D. 
n.  370. 

Pozovky.  Za  týden  po  svatbě  jsou  p.  t  j. 
mladí  manželé  pozvou  nejbližší  přátele  na 
malou  hostinu.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  370. 

Pozřiti  m.  pozříti  (pozhříti),  žf-  v  zi\  Gb. 
H.  ml.  I.  517, 

Pozovnik,  u,  m.  =  provaz  k  póze  (pá- 
vu ze).  Tvarožná.  Hloušek. 

Pozrnový.  P.  šupky  pohanské  (z  pohanky) 
jsou  výborným  krmivem  vepřů.  NZ.  Hi.  22i. 

Pozticha  =*  po  tichu.  Brt.  D.  U.  221. 

Pozvati.  Pozov  délníkóv,  dai  jim  mzda. 
Ev.  seit.  14.  Mat.  20.  8.  Přijda  domů  pozove 
přátel  a  súsed.  Ib.  2-^.  Luc.  15.  6. 

Pozvynadati  komu  »  vynadati.  Již.  Mor. 
Nár.  Ust.  1896.  ě.  151.,  169. 

PozvytHpati  slámu  =  vytřásti.  Brt.  D.  II. 
34. 

Požadovaénosf .  Md   1893.^  "iSS. 
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^žahnouti  koho.  Toho  světa  marnost 
p-la.  Bl.  Gr.  359. 

Požár.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80.  -  P. 
=  spálenuié.  Spálil  se  a  vrátiv  se  na  požár . . . 
Pňh.  III.  549.  —  P.  =  staveni  a  dvůr.  Möj 
p.  stojí  za  1000  zl.  V.  Klobucko.  Brt.  D.  11. 
432. 

Požárojey,  u,  m.  =«  nástroj  k  haleni  po- 
žáru, KP.  Vm.  805. 

Požčati.  Jaký  požéaj,  taký  vraé.  Slov. 
Zvolen. 

Požéávka,  y,  f.  ^půjčka.  Val.  Brt.  D.  U. 
370. 

Poždaroyať,  požgarovafr=  šfáratido  ohne; 
potnchovati  koho  řeči.  Brt.  D.  II.  370. 

Požéčet  =  pozlčit.  půjčiti.  Han.  Brt.  D. 
n.  370. 

Požehnati.  Požehnav  královny  i  šel  jest 
z  sieni.  Alx.  Nach.  k.  II. 

Poželezněni,  n.  Vz  KP.  VlU.  229. 

Poželezničný.  P.  dozorce,  Bahnaufseher. 
Petři.  8. 

Požearovať,  vz  Poždarovať  (3.  dod.). 

Požiéaný  ^půjčený.  PWd.  XII.  39.,  XIV. 
323. 

Požička,  y,  f.  =  pi\jčka.  Phřd.  1895.  323. 

Požinati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 82. 

Požiravee,  vce,  m.  P.  vlastních  dětí.  Brab. 
30. 

Požitkářský.    P.  filosofie.  Vlí.  Lit  263. 

Poživaéný.  P.  pud.  Ztk.  86. 

Poživatina  =  čeho  se  požívá,  ku  př.  pivo. 
Nár.  Ust   1893. 

Poživen.  Ztade  potom  dovázali  si  zrno  na 
p.  domov.  Phřd.  1893.  203.  (21.). 

Požiutlý,  pozlutý.  Háj.  Herb.  371.  b., 
120.  b. 

Požmaný  =  skrčený.  Cf.  Zmať  (3.  dod.), 
Brt.  D.  II.  431. 

Požmikať.  P-kal  v  kapse  list  synov  (po- 
žmo  il).  Ph!d.  ia96.  184. 

Požmnrkati  =  mrkati.  P-kal  na  mňa. 
Phfd.  Xn.  290. 

PožóHt  §e  =  povoditi  se.  Vz  Zourit  (3. 
dod.).  Brt.  D.  n.  431. 

PožHti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

Požudlit  eo.  Vz  Zudliti  (3.  dod.). 

pr.  Z  pr  p  odsuto:  rozstopášnosť  m.  pro- 
stopášnou. Dšk.  Jihč.  I.  23. 

př  m.  rř;  předeno  m.  vřeteno.  DSk.  Jihí.  I. 
25. 

Prahčdný.  Vrch.  Rol.  XXXH.  106. 

Práce.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
384.  O  stró.  sklán.  cf.  Gb.  Km.  -a.  20.  Vé- 
Stční  z  nahodilých  zjevů,  pozorovaných  na 
začátku  nějaké  práce.  Vz  Zbrt.  Pov.  9d  nn. 
Prácu  pro  zutřek  dělaj  dnes,  zefé  pro  dněskaj 
zutra  zes  (zjež  =  snéz).  NZ.  V.  541.,  Vek. 
Val.  I.  109.  Z  práce  roste  všude  chléb.  Šml. 
VII.  82.  Kdo  je  pilný  prače,  k  týmu  štěsti 
skaée.  Slez.  Nov.  Př.  1^.  Je  do  práce  jako 
lev.  NZ.  V.  542. 

Pracka  =  přezka,  spona,  z  ném.  Prazzen, 
Brazzen.  V  Oiav.  a  na  Slov.  NZ.  HI.  403., 
Phfd.  1891.  108.  P.  u  vozu.  Cf.  Brt.  D.  H.  444. 

Pracný  =  nemocný.  Pracné  (leprosos) 
oéiitte.  Ev.  vid.  111.  Mat.  10.  8. 

Pracovati.  Na  Mor.  užívají  z  pravidla 
slova  dělati.  Brt.  D.  U.  370.  Pracuj  a  modli 
se,  statek  tvůj  množi  se    Nov.  Př.  133.   Na 


všecky  pracuje.  Brt.  D.  II.  288.  Kdož,  by  tou 
cestou  pracoval  (jel)  s  svými  statky.  Cel.  Pr. 
m.  n.  859. 

Pracovitě.  Hradu  p.  bráníce.  Břez. 

Pracovitý.  P-tí  vypovídají  se  z  Pracná 
přes  Mozolín  do  Padařova.  NZ.  m.  228. 

Pracovna,  y,  f.  =  ruka  (v  řeči  pražských 
Pepíků).   Nár.  list.  1896.  č.  295.  3. 

Pracka,  y,  f.  =-  praní  prádla.  Ph!d.  XII. 
719. 

Přád  =  kolovrat.  Čas  ztrávil  doma  u  přádu. 
Nár.  list.  1893.  č.  228. 

Praděd.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 

Pradédictvi,  n.  Zvič.  Mit.  67. 

Přadeno,  a,  n.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
107. 

Přadlák  v  prádelně.  Jemu  pomáhají:  vá- 
zači,  chytači,  nalepovači.  Duf.  1^3. 

Prádlo  =  práni.  Vzaly  ho  baby  do  prádla 
(dostal  se  jim  do  úst).  Phřd.  1894.  196.  — 
P.  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  497. 

Pradlena.  P-ny  vypovídají  se  z  Mydlovan 
přes  Peruc  do  Bélče.  NZ.  lU.  229. 

Pradlena.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
107. 

Pradli,  f.,  dle  Paní.   Cf.  Gb.  Km.  -a.  34. 

Přadli,  f.,  dle  Paní.  Cf.  Gb.  Kra.  -a.  31. 
O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107. 

Prádlo,  Waschwerk.  A  lidem  mým  zrušil 
a  zametal  prádla  v  jejich  svobodných  pastvi- 
skách. Půh.  VI.  83. 

PMdnice.  P.  vj'povidaji  se  ze  Lnář  přes 
Předenice  do  Svijan.  NZ.  lil.  229. 

Praebendák,  vz  Prebendák  (3.  dod.). 

Praefektovánl.  Jg.  (Zl.  Jg.  307.). 

Praejotovaný.  P.  samohlásky.  Cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  89. 

Praemijnictvi  při  vývozu  cukru.  Nár. 
list.   1896.  č.  163. 

Praga.  Saltem  ea  dieta  esse  possunS  Pra- 
gam  non  solum  limen,  sed  etiam  catarractara 
posse  significarc,  est  enim  catarracta  liminis 
mstar.  Dob.  Dur.  186.,  190. 

Pragism-ns,  u,  m.  ==  řeč  pražská.  Mtc. 
1896   5 

Přáli.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 
Výklad  slova  práh  (catarracta  et  limcn)  vz 
v  Dob.  Dur.  426. 

Praha,  vz  Praga  a  Práh  (3.  dod.).  Dovíš 
se,  zač  je  v  Praze  máslo  (pohrůžka).  Nov. 
Př.  620. 

Pralinoati.    O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Prach-  m.  Pra-:  prachbába,  pracbmálo 
atd.  mylným  spojením  s  prach.  Dšk.  Jihč.  I. 
37.,  Gb.  H.  ml.  I.  462. 

Prach.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
78.  Neublížil  nikomu  ani  jako  slncu  p.  PhM. 
1894.  675. 

Pracha  iQaka  nic  =  zcela  nic.  Zlín.  Brt. 
D.  II.  370,  Ces.  1.  V.  422. 

Pracharanda,  y,  f.  =  postrouhaná  mrkev 
usušená,  jíž  posypávají  moučná  jídla.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  ü.  481. 

Prachavice,  e,  f.,  vz  Tabák  čertí  r3.  dod.Y 

Prachnic  m.  pranic.  Vz  Prach-  (3.  dod.). 

Práchnivéti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  78. 

Prachonitka,  y,  f.   Květ  p-tek.   Ztk.  59. 

(3.  vyd.J. 

Prachotvar  hlatí.  Am.  Orb.  ^^  r\r\n\o 
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Prachovka  —  Práv. 


Prachovka  =  weřtwo.  NZ.  n.  614. 

Prachový.  P.  doba  =  když  byl  vynalezen 
střelný  prach.  Hrš.  Nach.  I.  491. 

Prachsanky,  nynčkou  sem  to  vyved !  Dšk. 
Jibč.  I.  37. 

Prachutěsný.  Navodič  pohybuje  se  ve 
vzducho-  a  prachutěsném  pancíři.  KP.  VIII. 
432. 

Prajnosf,  i,  f.  =  prizeň.  PhFd.  xn.  454. 

Prainý.  P.  vec  =  příznivá.  Ph!d.  XII.  388. 

Prsuzaky,  m.  =  bílé  a  dlouhé  brambory. 
Vek.  Val.  I.  19. 

Prak.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33. 

Prakrystall,  u,  m.  Ztk.  31.  (3.  dod.). 

Pralihovolný.  P.  postup.  Osv.  1896.  718. 

Přalka  =  pradlena.  Také  mor.  Vek.  Poh. 
134. 

1.  Prám.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33.  — 
p.  =  prýtn,  Ufáerajúc  si  oČi  o  p.  kožucba. 
Phfd.  1895.  419. 

2.  Prám  =  pravím.  Brt.  D.  I.  80. 
Pramen.    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 

t}3.  _  p.  dHvi  =  60  vorů  a  vor=  10  dřev. 
Cel.  Pr.  m.  I.  140. 

Pramice.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  392. 

Pramohutno§ť,  i,  f.,  ürvermögen.  Krej. 
Psych.  39. 

Frampouch.  Od  jednoho  domu  k  druhému 
jest  přes  ulici  překlenutý  sklep  n.  prampouch 
obšírný.  Pref.  Mus.  1894.  374. 

Pranerový.  Botky  (ženské)  kožené  nebo 
p-vé.  Duf.  204. 

Práni.  P.  prádla  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr. 
Kri  I.  509. 

Přáni.  P.  a  skutek  jsou  (často)  na  míle 
od  sebe.  Šml.  I.  158. 

Pranicouci.  K  Šml.  přidej:  VU.  176. 

Pranostiky  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  161. 

Praný.  P.  rukavice,  WaschhandschuLe. 
Wtr.  Krj.  I.  522. 

Praoneň,  hné,  m.,  Urfeuer,  n.  Mus.  1894. 
316. 

Prapor.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 3B., 
78.  P.  vojenské  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
628.  Praporec  církevní,  válečný,  husitský,  kři- 
žácký. Vz  ib.  283.  Praporec  (lodní),  velům, 
plachta.  Aqu. 

Praporcový.  P.  žerď.  Ml.  Hüb.  244. 

PraporČik,  a,  m.,  Portepéefáhnrich.  Sterz. 
II.  568. 

Praporecký  =  Ant.  Fähnrich. 

Praporkyně,  é,  f.  =  praporečnice.  P. 
v  prÄvodu  svatebním.  NZ.  III.  97. 

FrapHčina.  Slunce  je  p-nou  meteorolo- 
ř^ických  vÝjevů  na  zemi.  Mus.  1893.  539. 

Prařišé,  e  f.  P.  světa.  Zvié.  Mit.  48. 

Prasada,  y,  f.  =  prvosada,  základ.  Za- 
niklo. Krok  1896.  45. 

Prasák,  lira  míčem  na  p-ka  (prasák  m  c 
Ijolí  do  dfilku  vhání,  čemuž  honci  zbraňují). 
CT.  Tkč. 

Prasckej  =  praskej  =  pražský,  c  přisuto. 
Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Prase.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
33.  Prasa  =  mladé  prase  před  krmením.  Slov. 
Zátur.  —  Prasata  =  hrušky.  ^Z.  V.  586. 

Prášila,  y,  f.,  Urkraft,  f.  Cch.  Otr.  44. 

Prask,  u,  m.  =  suché  chvojí  zčervenahL 
Vz  Salačka  (3.  dod.). 

Přaska,  přeska,  strč. přécka,  slov. pracka. 


0  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  108.  —  P.,  vz  Pře- 
slička. 

Praskáé  =  vdolek  s  brynzou  nebo  tva- 
rohem. Val.  Brt.  D.  II.  481. 

Praskaéky,  pl.,  f.  =  kožené  kalhoty.  Je- 
víčko. Brt.  D.  n.  371.  —  Svétz.  25./1I.  1892. 

Praskayec,  brachynus,  brouk.  P.  rzivo- 
rohý,  b.  immaculicornis,  obecný,  crepitaos, 
modrozelený,  psophia,  žlutoštítý,  plagiatus, 
kovový,  sclopeta,  menší,  explodens,  hladký, 
glabratus,  červenonohý,  strepens.  Vz  Kiim.  84. 

Prasklosť,  i,  f.,  Gesprungenheit.  Sterz.  I. 
10  0. 

Prasknouti.  Praskne-li  stůl,  stolice,  dvéře, 
zastaví-H  se  hodiny  na  stěně,  pohne-li  se  obraz 
n.  zrcadlo  na  stěně  atd.,  to  vše  je  zlým  zna- 
mením. Vz  více  v  Phld.  1894.  713.  nn. 

Praskokrky.  nohu  v  VII.  414.  b.  oprav 
v  noku.  (Brt.  D.  II.  481.) 

Prasky  m.  přástky.  Chod.  Gb.  H.  ml.  I. 
397. 

Přaslének.  Vz  Tradlínek  (3.  dod.). 

Přaslenka,  y,  f.,  vz  Přeslička, 

Přaslénky  =  třapec,  Val.  Brt.  D.  U.  371. 

Praslica,  e,  f.  ==  přesUce.  Phřd.  1894.  310. 
Vede  ho  anjel  s  praslicú  (četník).  Slov.  Nov. 
Př.  651. 

Přasliéka,  y,  f.,  vz  Přeslička. 

Přástky.  Cť.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  451., 
Čes.  1.  V.  471. 

Prašéák,  u,  m.,  rostl.,  vz  Sporýš  (3.  dod.). 

Praščet.   Jož  to  ho  nich  prašči,  dohospo- 
dařuji.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  371. 
i      Práše  =  prase.  PWd.  1895.  678. 

Prášiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.33., 
178. 

Prašiyina.  Léčení  p-ny.  Vz  Mtc.  1894. 
337.,  Vek.  Val.  I.  132. 

1  Prašivka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Beránky  (3.  dod.); 
I  houba,  vz  Tabák  čertí  (3.  dod.).  —  P.  ==  hru- 
ška. NZ.  V.  586. 

Práškovaný  =  v  práěek  rozdrcený.  P. 
diamant.  Nár.  list.  1895.  č.  361.  feuill. 

Prašnatý.  P.  cesta.  Phřd.  XU.  264.  P.  pe- 
čárka,  houba,  vz  Pýchavka,  Tabák  čertí  (3. 
dod.). 

Prašnica  =  drobný  písek,  jejž  mezi  prst}- 
lze  na  prach  rozdrtiti.  Mor.  Mtc.  1896.  235. 

Prašnictvo,  a,  n.,  v  bot.  ČI.  Zrůd.  22. 

Prašnik,  u,  m.,  houba,  vz  Pýchavka,  Ta- 
bák čertí  (3.  dod.). 

Prašov,  Prešov,  a,  m.  =  místo,  kde  pras- 
nice rostou  (jahody).  Phld.  XII.  623. 

PraŠtěnky,  pl.,  f.  =■•  krátké  žluté  koženky. 
NZ.  IV.  56. 

Prašnha,  y,  f.  ==  práše,  prase.  Phřd.  1895. 
62ř<. 

Prataf  sa.  Nepratalo  sa  jej  do  hlavy  (ne- 
šlo jí  do  hlavy,  nechápala);  Slnce  p-lo  sa  za 
vrcholce.  Phřd.  1892.  139.,  601. 

Přátelský  amicus,  pHteJský  =  příbuzný. 
Gb.  H.  ml.  I.  100.  P.  oběd  či  mladá  svatba, 
dobrá  vňle  =  hostina  u  nevěstiných  rodičů 
nejbližší  neděli  po  svatbě.  Vykl.  Svat  122. 

Práti  m.  praviti.  Brt.  D.  I.  80.  —  P.,  wa- 
schen. O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

Přáti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  100. 
Toho  slova  na  Slov.  neužívají;  mají:  chccť, 
rád,  žiadať,  žičiť.  Vz  Phřd.  XII.  759. 

Práv  m.  právě.  Práx.jako  Sodoma.  Ben. 
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Deut.  29.  ?3.  (Gb.  H.  ml.  1.  206.).    Ba  práv 
=  právě.  Zďár.  Brt.  D.  II.  260. 

Pravák,  a,  m.  =»  tkadlec  pracující  na  pravé 
straně,  je-Ů  dílo  širší;  opak  levdk.  Vz  NZ. 
VI.  8^ 

Pravda,  Wahrheit  Významy  vz  v  Dob. 
Dtir.  H69.  Já  su  od  pravdy  (mlavím  pravdu). 
Brt,  D.  II.  287.  P.  závisťplodí;  Bývá  bit,  kdo 
8  pravdou  chodí.  NZ.  IV.  402.  Hnivá  še  — 
uemá  p-dy ;  Kedz  p.  přepadne,  to  še  nepre- 
padne.  PhFd.  1895.  187.,  188.  P.  zftstává.  Břez. 
KoDt.  V.  330.  Faleš  do  tmy  zachodí,  p.  na 
^vC'tlo  vychodí;  Toč  pravdum  jak  toč,  p.  zo- 
í^tiu«>  pravdum;  Dyby  každý  pravdu  kryl, 
dávno  by  svět  peklem  byl.  Mor.  NZ.  V.  542. 
P.  je  vždycky  zdrava.  Alf.  48.  Kdo  pravdu 
holou  také  platu  by  ?  Bráb.  108.  Pravda,  jako 
Búh  na  nebi.  Us.  P.  horká,  ale  zdravá;  Taká 
p.  (to  je)  jako  v  koši  voda;  P.  nepozná  oliFady. 
Phřd.  1893.  698.,  1894.  441.,  512.  Povědouce 
sobě  pravdu,  buďme  predce  přátelé.  Bl.  Gr. 
316.  Rádi  lidé  z  pravdy  se  ježí.  Arch.  XIV. 
35S.  Za  pravdu  to  říci  mohu,  že . . .  Půh.  VI. 
14.  —  P.  =^  právo.  Nie  to  je  p.,  čo  je  p., 
ale  Čo  páni  chcú,  to  je  p.;  P.  je  taká,  jakii 
páni  spravia;  Bola  vraj  dávno  na  světe  p., 
ale  ju  vraj  ševci  roztrhali  (ti,  čo  p-du  jako 
kozu  naCahajú).  Ph!d.  1893. 567.  P.  krupinská, 
prenčoTská  (v  Krupine,  v  Prenčove  platnáY 
Ib.  627.  A  kdo  rozhodne,  který  pravdu  má: 
zda  ten,  kdo  silou,  jež  se  probouzí,  do  nového 
vstupuje  života,  aneb  ten,  kdo  s  mozkem  po- 
lou  zetleUm  již  z  něho  kráčí  ven.  Bráb.  134. 
P-du  si  hledat.  Phid.  1894. 372.  —  P.  =  apra- 
redlnosf,  soud.  Bibl.  Mat.  3.  15.  (justitia).-  Už 
je  na  pravdě  boží  =»  už  umřel.  Us.  ťhřd. 
1891.  3Í2.  Pojdu  na  pravdu  =  před  súd;  Po 
pravdě  =  spravedlivě.  Ib.  Zemřelí  sú  už  na 
pravdě,  živí  ešče  na  krivde.  Ib.  1892.  697.— 
P.  ==  sice.  HoUč.  Phřd.  1895.  438. 

Pravdice,  e,  f.  Změtenci,  nedosahujíce 
nejmenšie  p-ce  s  pohany.  Chč.  S.  40. 

Pravdocit,  u,  m.  Ztk.  70.  (3.  vyd.). 

Pravdolibec,  bce,  m.  Ztk.  3.  (3.  vyd.). 

Pravdomil,  a,  m.  Kká.  Puš.  11. 

Pravdóvý.  P.  farář.  Phrd.  1895.  352. 

Pravěétec,  štce,  m.  Zvič.  Mit.  51. 

Pravit  8Í  =  mysliti  si.  Dycky  sem  si  pra- 
vil, že  při  tom  něco  zaženu  (vydělám);  Jak 
se  mu  praví  (jaké  mu  jméno)  ?  Brt.  D.  11. 371. 

Pravná,  é,  f.,  naíst.  jm.  na  Slov.  Ph!d.  XII. 
70. 

Právničiti.  Vlč.  Lit.  97. 

PraTnitřek,  trku,  m.  P.  hmoty.  Am.  Orb. 
10. 

Pravnitřni  pořádek  věcí.  Am.  Orb.  10. 

PraTnůčenca  =  pravnuCka.  Phřd.  1895. 
231. 

Právo.  Práva  a  zfízení  zemská.  S  trpkou 
ironií  proměněno  v :  Žravá  hryzení  zemská  n. 
Dravá  šizení  zemská.  Kom.  Lab.  16.  9.  Kde , 
je  málo,  sám  kráf  tratí  právo.  Mor.  NZ.  V. 
542.  —  P.  =^  soud.  Našlo  p.  Počkaj,  ty  mly- 
nářka, pojdeš  ty  do  práva.  Nár.  pís.  Vz  Phřd. 
1893.  627. 

PravoéešstYi,  n.  Osv.  1896.  461. 

Pravokrevný.  P.  letora  (člověka  červe- 
ného v  lících).  1440.  Mus.  fil.  1896.  266. 

PráYomoeenský.  P.  výbor.  PWd.  xn.  461. 

PraTonárodný.  P.  duch.  NZ.  n.  704. 


Pravopis.  P.  nynější  =  opravený  p.  Hu- 
sův a  bratrský.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  15. 

Právorovnosť,  i,  f.  Ztk.  99.  (3.  vyd.). 

PraTOSÚdi,  n.,  Rechtspflege,  f.  Ph/d.  XII. 
452.,  311. 

Pravosůdny.  P.  záležitosti.  PhFd.  1895. 
350. 

Pravota,  y,  f.  -=  soud,  pře.  Phřd.  1895. 
425.  Hrdelná  p.  PhFd.  XU.  689.  On  se  p-ty 
bál.  NZ.  IV.  413. 

Pravotně.  P.  s  někým  zacházeti  =  spra- 
vedlivé. Zl.  Jg.  68. 

PraTOvazně.  Trámy  p.  položené  =  tvoří-li 
lícné  plochy  jednu  rovinu  směrem  v  levo  nebo 
v  právo.  Vz  Ott.  VHI.  1. 

Pravověrně  něčemu  učiti.  Hus.  (Vlč.  Lit. 
102.). 

Pravůra,  y,  f.  (cizí).  Nedělaj  takovéj  p-:y 
(nebuď  tak  zlý)!  Zlín.  Brt.  D.  II.  518. 

Pravý.  Ten  práv  jest  a  křivdy  v  něm  není. 
Ev.  vid.  63.  Joh.  7. 18.  Aby  jemu  na  týž  čas 
před  pány  práv  byl.  Půh.  V.  153.  Jedni  dru- 
hým aby  musili  právi  býti  v  učiněnie  křivdy 
podle  nálezu  pravdy  královské  a  městsk<^. 
Chč.  S.  133. 

Prázden.  O  strč.  sklán.  cf.  Gb.  Km.  -i.  23. 

Prázdniti  co.  Chč.  S.  285.  Luka  p.  = 
čistiti.  Ces.  1.  V.  328.  —  Celý  den  prázdníce 
(zahálejíce).  Ev.  seit.  14.  Mat.  20.  6. 

Prázdnohlavee,  vce,  m.  Nár.  list.  1896. 
č.  64.  feuill.      . 

Prázdnost,  i,  f.  =  zahálka.  P-sti  se  cho- 
vati (siřící).  Hus.  (List.  fil.  1896.  71.).  Po- 
něvadž p.  nepřítelkyní  jest  duj^e  a  mátě  a 
chftva  hHchů.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  776. 
,  Prázdnotisk,  u,  m..  Blanket.  Hlasy  z  vých. 
Cech.  19./Ó.  1893. 

Prázdný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
33.  Stál  prázden.  Hus.  P.  31.  b.  S  prázdnou 
nádobou  niekoho  predísť  nie  je  dobré.  Ph!d. 
1894.  133.  Tak  jsú  jeho  přerádi  §  očí  prázdni. 
Chč.  S.  129.  Kvituji  ho  z  toho  a  mocně  prázdna 
činím.  Arch.  XIV.  74.,  76.  a  j.  —  P.  deh  = 
není-li  ani  starého  ani  nového  měsíce.  Slez. 
NZ.  VI.  38. 

Práznovati  m.  prázdnovatí,  d  odsuto.  Tisk 
dfla  práznuje  (stojí).  Šf.  (Mtc.  1895.  297.). 

Práznovce,  obec  v  Nitran.  Ph!d.  XII.  337. 

Prázný  m.  prázdný,  d  odsuto.  Pastr.  L.  147. 

Pražačka,  y,  f.,  novotvar  od  Pražák,  za 
strč.  Pražka.  List.  fil.  1895.  77. 

Praženica,  e,  f.  =  pražená  polívka.  Phfd. 
1894.  360. 

Praženka,  y,  f.  P.  =  /yrosná  kaše  s  mou- 
kou upražená.  Hranice.  Brt.  D.  II.  481.  — 
P.  =  š^-^ka  atd.    K  Vek.  přidej:  Val.  I.  23. 

Pražený.    P.  dřevo.    Vz  Ott.  Vlil.  14.  a. 

Pražina.  O  piiv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Pražiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Pražitko.  P.  kávové,  Kaffeebrenner,  m.  Jeř. 

Pražma,  y,  f.  =  pr:ižei)é  a  mleté  klásky 
přede  žněmi  v  čas  nouze.  Ceká  na  to  jak  na 
praámu.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  481. 

Prcáli§ta,  y,  m.,  pl.  •sté==  kdo  s  ženskými 
mnoho  tělesně  obcuje,  Fick^,  m.  Sterz.  I.  918. 

Prcavka,  y,  f.  =  sUva.  CT.  Tkč. 

Prclik,  u,  m.  P.  u  vozu  =  hák,  na  němž 
visi  váhy.  Brt.  D.  H.  445. 

Préa,  e,  f.  =  pryčna  v  žaláH.  Brt.  D.  II. 
518.  (cizO-  ^  T 
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Prcek  —  Přední. 


Préek,  čka,  m.,  rieéka  v  Liptovsku.  Phrd. 
XII.  74.,  551. 

Prčice.  Je  v  Prčicích.  Cf.  Laprdon  (3.  dod.>. 
Čem.  Pr.  20. 

Prd.  Mluvíš,  jako  když  prd  osolí.  CT.  Tkč. 

Prdel.  Má  p.  v  kalupu  (špatné  se  mu  vede). 
ČT.  Tkč. 

Prdelaéka,  y,  f.  =  polévka  z  vyvařených 
jitrnic  a  jelit.  Cf.  Trdelnice  2).  Mor.  Glos. 

Prdelniee,  e,  f.,  vz  Trdelnice  2),  Prdelačka. 

Prďoklásek,  ska,  m.,  z:  prvoklásek  (žák 
první  třídy).  Us. 

Pře  =  pro.  Slov.  Pastr.  L.  61. 

2.  Pře.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 
Text  písničky  neuměle  složený  je  —  víc  než 
pfti  pře  pryč.  Bl.  Gr.  357. 

Pře-.  Předpona  pře-  někdy  se  odlučuje  od 
svého  adjektiva.  Pře  můj  milý  Bože!  Brt.  D. 
II.  284. 

Prebendák,  a,  m.  =  kdo  má  prebendu. 
Tov.  (Vlč.  Lit.  210). 

Přeběraéka,  přeblrka,  y,  f.  =  přístroj 
k  nabírání  výkresu,  Einlesebrettchen,  -gestell, 
n.,  Sterz.  I.  765. 

Přebíhat  §e.  Kráva  se  p-la  =  po  druhé 
běhala.  Brt.  D.  E.  371. 

Přebirka,  vz  Přeběračka. 

Přebitý.  Liška,  šehna  p-tá.  Ph!d.  XU.  721. 
SvvHem  p.  =  prošlý,  zkušený.  PliFd.  1895. 295. 

Přeboleti.  To  vše  již  p-Io  (přestalo  boleti). 
Šml.  VII.  68.,  Phrd.  Iä9ü.  200. 

Přebrati.  Keď  ju  p-li  =  vzkřísili.  PhM. 
1894. 34.  Podával  vody  preberat  chlapce  (omý- 
vati, křísiti).  Phřd.  1895.  53. 

Přebratý  =  vzkřL^ený.  z  omráčenia  p. 
chlapček.  Phfd.  1895.  53. 

Přebříditl  někomu  něco  =  proti  nhnu 
něco  zaviniti.  Laš.  Brt.  D.  II.  371. 

Přebřísti.  Beránek  ji  (řeku)  przebrzde. 
Št  Uč.  78.  a. 

Přebujněti.  Roh  (druh  čepce)  přestal,  když 
přebujněl.  Wtr.  Krj.  I.  80. 

Přebytky  při  propůjčování  dolů  =  pole, 
která  mají  neobmezenou  hloubku,  avšak  ve 
vodorovném  průmětu  nejsou  vázána  ani  urči- 
tým geometrickým  tvarem  ani  určitou  výmě- 
rou. Ott.  XI.  (horn.). 

Přebyvaě.  P.  města.  Chč.  S.  232. 

Přece.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  206.,  407. 

Přeeitnik,  a,  m.  =  kdo  má  cit  příliš  vy- 
vinutý. Am.  Orb.  52. 

Přecitnosť,  i,  f.  =  přílišné  vyvinutí  citu. 
Am.  Orb.  52. 

Přěcka,  vz  Přazka,  Přezka,  Gb.  H.  ml.  I. 
54. 

Preclík,  z  něm.  Bretzel  a  to  ?  vl.  braccia- 
letlo,  lat.  brachiale  náramek.    Cern.  Př.  62. 

Preě  m.  pryč,  inepte  mor.  Bl.  Gr.  278. 

Přeěin,  u,  přečinek,  nku,  m.  =  přihrádka, 
pHiruhlik.  Z  p-nku  skrine  vytiahla  zrkadielko. 
Phrd.  Xn.  270. 

Přeěný  =  příčný.  To  město  má  dvanáct 
ulic  na  dél  města  krom  jiných  přečných  a 
stranných  (postranních).  Kabt.  23. 

Před.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27. 
Z  před  se  d  odsouvá:  prestavenej,  prevčírem 
m.  představený  atd.  Dšk.  Jihč.  I.  17.  Voka- 
lisace  předložky  před  v  Háj.  Herb.  (1562.)  a 
V.  Kal.  hist.  (1578.).  Vz  List.  fil.  1894.  2Ö8., 


204.  Vybral  sa  do  města  před  pánov.  PhTd. 
1896.  257. 

Předák,  a,  m.,  choragus,  před  tanečník. 
Lomn.  (Zbrt.  Tan.  134.).  —  P.  důhií,  Vor- 
häuer. Ott.  XL  607.  h. 

Předběhaé,  e,  m.  P.  vozuov,  Vorläufer, 
m.  Chč.  S.  202.  Cf.  Předbéha,  Předbéhoun. 

Předběhoun.  Fossilní  p.  koně  (vyhvnulý 
dřívější  kůň),  Vorfahre.  Stč.  P.  př.  132." 

Predbežnik,  u,  m.  ==  druh  koláče,  PhM. 
1895.  5H8. 

Predbošaěka,  y,  f.,  kraj  na  Slov.  PUd. 
XII.  652. 

Předee,  přece,  dc  v  c.  Gb.  H.  ml.  I.  407., 
491. 

Preddatek,  tku,  m.  =  závdavek,  PhTd. 
1895.  462. 

Předdeštni.    P.  dusno.   Světz.  1894.  531. 

Předej,  kompar.  přísl.  napřed.  Hodiny  idú 
p.  Val.  Brt.  D.  II.  371.  Cf.  Předéji. 

1.  Předek.  Mlynáři  domácí  předkem  (na- 
před) mleli.  1525.  Mtc.  1896.  1&). 

Předěl.  P.  horstva.  Mus.  1893.  458. 

Předeno.  Hádanka  o  p-nu.  Vz  NZ.  III. 
37.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  107.,  List. 
fil.  1B96.  158.  (předu). 

Předborský.  P.  revír.  Nár.  list.  1893.  č. 
277.  5. 

Předhrada.  XVI.  stol.  Cel.^Pr.  m.  I.  78. 

Předbrudi,  n.  J.  Kliment:  Ceš.  brouci. 

Předchodee.  1418.  Hymn.  (List.  fil.  Ib95. 
217.). 

Předcbůdkyně.  Osv.  1896.  7^8. 

Přediv,  u,  m.  =  veliký  div.  Cern.  Cenci. 
112. 

Predizba.  Ph!d.  1893.  744. 

Předkajuti,  n..  Portal,  n.   Sterz.  II.  568. 

Předkánka,  y.  f.  =  kvétovaná  pentle 
z  předu  hlavy  před  kánkou  při  pentlení  ne- 
věsty. NZ.  IV.  431.  Pentle  na  htadéní.  Brt 
D.  II.  465. 

Předkladce,  e,  m,  P.  výmluvností  božích. 
Bl.  Gr.  116. 

Předkupný.  P.  právo.  Cel.  Pr.  m.  I.  643, 

Předledový.  P.  období.  Mtc.  1895.  28. 

Předli,  f.  =  přadli.  Cf.  Gb.   Kin.  -a.  34. 

Předliceň,  cné,  f.  =  štít  baMový,  Facen- 
schirm.  Sterz.  I.  870. 

Předložiti.  Tato  Boha  p-la  (Bohu  před- 
nost dala,  deum  praetulit).  1418.  List.  fil.  1896. 
103. 

Předložka.  P-žky,  po  nichž  se  samohláska 
v  násloví  dlouží.  Vz  Gb.  H.  ml.  L  235.  Vo- 
kalisování  předložek  před  br-,  bř-,  dl-,  ďr-, 
ř/ř-,  dv-j  Ä-,  CÄ-,  k'j  ni-,  p-,  «a-,  «ř-,  *f-,  sk-^ 
sl-f  sm-f  80-,  sta-,  sti-j  sto-,  str-,  «řii-,  ^y-, 
sú'y  ^'-,  si/'y  *-,  ť,  v-,  Z'f  ž-,  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  182.— 185.  P-ky  vlastní  a  nevlastní.  Vz  Mus. 
fil.  1.  325.  nn.  —  P.  ke  kamnům,  Ofentasse, 
f.  Jeř. 

Předložkový.  P.  pády.  Vz  Brt.  D.  H.  287. 

Předlubi.  P.  lodi.  Ml.  Hüb.  17. 

Předmésti.  Ne  aby  předmítali:  Já  tam 
nepůjdu.  1725.  NZ.  II.  ^. 

Predměšťák,  a,  m.  Cel.  Pr.  m.  II.  274.  a  j. 

Předmětorealni  objev.  Ztk.  86.  (3.  vyd.). 

Předmluvni.  P.  ěásť.  Seyk.  Ruk.  26á. 

Přednášek,  e,  m.,  kdo  o  něčem  mluví.  Mns. 
1893.  458. 

Přední  =  dřívější,  Toljo  se  nám  od  jiných 
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laráruov  předních  nikdá  nedalo.  Arch.  XIV. 
156. 

Pi*edniee  sukné  =  výložky.  Wtr.  Krj.  I. 
447.  Cf.  Stánek  (3.  dod.). 

Predniéek,  čku,  m.  =  zástěra.  Místy  na 
Hané.  Brt.  D.  D.  464. 

Prednosní.  P.  jamka.  NZ.  IV.  353. 

Přednostováni  některé  víry.  Ztk.  117. 
(3.  Tyd.). 

Přednovek.  Mal  (mnoho)  mletia  ako 
v  p-vke.  PWd.  XII.  292. 

Předoběd  =  piedobédeh.  PhFd.  1895.  547. 

Předočil  ==  předčiti.  Pastr.  L.  99. 

Predodnie,  d.  =  předední.  Phfd.  1896. 
3-23. 

Předopáéeuý  =  již  dříve  jmetiovaný  a  p. 
Abv  píseň  p-ná  zpívána  hvla.  XVII.  stol.  Mus. 
1805   315. 

Fředoponi,  n.  Nár.  list.  1836.  č.   143. 

Předoprsi  u  hmyzn,  prostém  um.  Ott.  XI. 
389. 

Předostředie,  n.  =  předestřeni,  výklad. 
P.  Teči  u  sudu.  Phíd.  XII.  694. 

PředoYsetkým  =  přede  vším.  PhFd.  XII. 
462. 

Předpekli,  n.  ==  peklo  před  peci.  Slez. 
NZ.  III.  198. 

Pi*edplameniček  upéci.  Vz  Predplameník. 
Vek.  Val.  I.  65. 

Predplameník  upekla.  Vek.  Val.  I.  128. 
Vz  předcház. 

Predplanik,  u,  m.  =  přediuamenik,  po- 
ptamyk  (Příbor).  Brt.  D.  11.  371. 

Předpotopné  jednati  (jako  jednali  před 
potopou,  zastarale  a  p.).  Svétz.  1895.  295.  b. 

Předpověděný  =  dříve  povedený.  Břez. 
Fort.  V.  390. 

Predprah,  u,  m.  =  připřež.  Ku  p-hu 
50  koní.  Phfd.  1894.  639. 

PředpřizYuéný.  P.  slabika.  List.  fil.  1895. 
61 

Předřečený.  P.  plnomocník.  1617.  Kutn. 
sk.  153. 

Předrevoluéní.  P.  literatura.  B.  Frida 
v  Alf.  6. 

PlredHmský.  P.  osady  atd.  Mus.  1893. 464. 

Předrodinee,  nce,  m.  Ztk.  60.  (3.  vyd.). 

Předsebráni.  Takové  p.  1566.  L.  posil. 
II.  25. 

Předsehodi,  n.  Kká.  Puš.  Roz.  92.  a  j. 

Předsinek,  nku,  m.,  vz  Nás^p  (3.  dod^. 

Předslovanský.  P.  doba  v  Cech.  Od  P. 
Papácka.  V  Praze.  1892. 

Předsmrtný.  P.  křeč.  Phld.  1893.  756. 

Predstata,  y,  m.  =  představený.  Slov.  P. 
stolice.  Phrd.  Xn.  310.,  XIV.  142. 

Představa  =  stav  vědomí  vznikající  dojmy 
smyslovými  vöbec.  Vz  Krejč.  Psych.  23. 

PředstaTUTOsť,  i,  f.  (mohutnost  zkumná). 
Mark.  (Krejé.  Psych.  21.). 

Představoobraz,  u,  m.  Ztk.  26.  (3.  vyd.). 

Představový.  P.  živel.  Krejč.  Psych.  26. 

Předstěra  =  opona.  Malé,  masovité  špe- 
kové uzly  v  p-re.  Hlav.  19. 

Předstupeň.  Mus.  1894.  576. 

Předsunuti,  n.,  Vorschiebung,  f.  Vstnk. 
II.  564. 

Předsuvský  =  předsuvný.  P.  v  (které  se 
předsouvá).  Mtc.  1^.  200. 

Předsvatební,  Antenuptial-.  Sterz.  I.  216. 


Předtanee,  nce,  m.  Zbrt.  Tan.  196. 

Předušováni.  Cf.  Předušení.  Je  to  nějaké 
p.  v  jiný  zjev.  Světz.  1893.  50.  a. 

Predvečerie.  Cf.  Předvečer.  PWd.  1893. 
258. 

Předvidatelnosf.  Stc.  P.  př.  75. 

Předy.  Hodiny  idú  p.  =  nadbíhají.  Mor. 
Hledík.  Cf.  Zady. 

Předznamenati  něco.  Ohč.  Mik.  460. 

Předzpůsobilosť,  i,  f.,  praedispositio.  Ztk. 
77.  (3.  vyd.). 

Prefatýn,  a,  m.,  z  Privatdiener,  m.  =  do 
r.  1848.  vojenský  sluha  subalterního  döstoj- 
níka.  Cf.  Forejšic  (dod.).  Ott.  VIII.  229. 

Přefedpovati.  V.  se  staíím  =  přeživiti  se 
ledačím,  sich  durchfretten.  Rožnov.  Brt.  D.  II. 
514.  Slovo  cizí. 

Preíikaný.  Prešibaný  a  p.  (fikaný).  Phl.l. 
xn.  35.,  394.,  1896.  218.  P.  korteš.  Slov.  NZ. 
IV.  506. 

Ppefrknonť.  Koč  prefrkol  (přeletěl).  Phfd. 
XIII.  537. 

Pref^nenouti.  Len  vedta  nás  prefrngnul 
(přeletěl).  Phfd.  1895.  3. 

Profunda.  NZ.  155.,  156. 

Pregéř,  vz  Pregíř. 

Preglgať.  Na  vojně  naučil  sa  p-gnúť  vše- 
lico.  PhM.  1892.  679. 

Přejiláska.  Název  přehlasování  užil  po 
prvé  Celakovský  v  Rozboru  1840.  a  Šafařík 
v  Počátcích  1845.  asi  dle  něm.  Umlaut.  Gb. 
H.  ml.  I.  121.  P.  genetické,  když  se  změnou 
hlásky  i  smysl  slova  více  méně  mění:  vezu  ~ 
vňz  —  svážím;  eufonické,  když  se  smysl  ne- 
mění: košula  —  košule;  zpátečné  =  změna 
užší  samohlásky  v  širší:  krvi  —  krve.  Šf. 
Nyní  je  p.  změna  a—e  (é)  a  m  -  i  způsobená 
samohláskami  měkkými  a  změna  o—e  (é), 
•B— b,  y—i  a  zpátečná  p.  změna  aj— ej  a  dí- 
lem také  změny,  jako  svatý  —  světiti.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  121.  nn.  P.  v  Kosmografii.  Vz  List. 
fil.  1893.  452.  nn. 

Přehledový.  P.  článek  (obsahující  pře- 
hled). Praš.  Řem.  3. 

Prehltnutie.  P.  vlasov.  Léčení  ho  vz 
v  Phfd.  XU.  566. 

Přehoditi  co:   vieru  =  změniti.    PhfJ. 

1894.  94. 

Přehodnostiti.  P.  všecky  hodnoty.  Zákrejs. 
Osv.  1896.  370. 

Přehoupnouti.  Kůň  p-pl  (přeskočil)  voj- 
sko celé.  Kld.  IV.  213. 

Přehověni  =  shoveni.  Prose  za  p.  malé. 
Arch.  XIV.  245. 

Prehovoriť.  On  k  něj  p-ril  =  pravil.  Mor. 
Mtc.  1894.  16. 

Přehraditi.  Mňa  p-lo  (překvapilo)  od  ne- 
Ov-ekávanej  věci.  Phfd.  1894.  78.  Obzrel  sa 
a  p-lo  ho  (překvapilo,  zarazilo).  Ib.  1895. 
176.,  744. 

Přehrávaný.  P.  zvuk,  praeludium.  1418. 
Hjmn.  (List.  fil.  1895.  211.). 

Prehrehati  ==i)roAra6ořt.  Phfd.  1893.13. 

Přehýbák,  u,  m.  =  přehýbací  kladivo,  Ab- 
bindhammer, m.  Sterz.  I.  7. 

Přechovávaéský.  P.  bouda.  Us. 

Prejem,  vz  Krosna  (3.  dod.). 

Přejlené.    P.  pokynul  (přeje  mu).  Světz. 

1895.  62.  ^  T 
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2.  Přejíti.  Poněvadž  se  poslové  přejímají 
(chytají).  Arch.  XÜ.  27. 

Přejitý.  Su  letama  g.  =  starý.  Brt.  D. 
II.  287.  Už  sú  ovce  přejité  (přes  most  =  už 
přešly).  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  285.  odp.  feuill. 

Prelž  m.  prejz.  Dšk.  Jihč.  1.  37. 

PřeKabátiti  =  přelstíti.  V  tejto  věci  by 
ta  už  p-tU  každý  papluh.  Phfd.  XH.  716.  (1893. 
tJ86.). 

Prekáclivý  =  co  se  snadno  překotí. 
Arcli.  XIV.  359. 

Prekášaf.  Janko  na  preteky  (o  překot) 
druhých  p-šal  na  lúke.  PhFd.  1895. 485.  Kositi. 

PřekážliTý.  Slib  dobrému  p-vý.  Hus.  I. 
226. 

Překop.  P-py  při  dolování  =  vodorovná 
z  náraží  odbočující  kohno  na  smér  ložišt  ve- 
dená odvětví  jam  za  účelem  dalšího  otvírání 
dolů,  Querschlag.  Ott.  XI.  597.  a. 

Prekoreň.  My  sme  tu  p.  Vz  Kořen.  Phřd. 
1894.  373. 

Prekliesnit  si  cestu  =  proklestiti.  Phřd. 
1896   195 

Překop.  P-py  někde  udělati.  Půh.  VI.  199. 

Prekotřcat  se  =  protlouci  se.  Ochořél, 
ale  svú  prácu  přece  zastal  a  do  večera  sa 
p-cál  jak  tak.  Zlín.  Brt.  D.  II.  371. 

Překotrmit  se  =  kotrmelec  udělati.  Brt. 
D.  II.  H31. 

Překřepéiti.  Někteří  Cechové  p-čují  (pře- 
hánějí). Bl.  Gr.  132. 

PřekHdliti.  Duch  můj  chtěl  sebe  p.  (jiná 
křídla  vzíti).  Vrch.  F.  II.  236. 

Překroutiti.  Nevykrúcaj,  prekrútiš  (tomu, 
kdo  se  vymlouvá).  Slov.  Nov.  Př.  73. 

Překrtaltovati,  umformen.  Něco  něčím 
p.  Bl.  Gr.  227. 

Prekupná,  é,  f.,  potok  v  Gemersku.  Phřd. 
XII.  337. 

Překupnik.  1446.  Arch.  XIV.  454. 

Prekůrený  =  přetopený.  P.  pec.  Phld. 
Ib95.  140. 

Frekutai  =  jyrozkoumati.  Phřd.  Xn.  405., 
1894.  293. 

Překvetlý.  Byl  všecek  inovatkú  p-lý.  Zlín. 
Brt.  D.  U.  371. 

PřekTitati  od  radosti.   Phřd.  1895.  385. 

Přelcysati.  Jako  keď  cesto  cez  kraj  ko- 
ryta prekysáva  (kysajíc  přetéká).  Slov.  Phl'd. 
1896.  528. 

Přelač,  e,  f.,  pastvisko  u  Pražmy  na  Frý- 
decku.  Vest.  op.  1893.  12. 

PřelamoTac,  e,  m.  Vz  Obrazec  (3.  dod.). 
P.  v  tiskárnách  dělí  vysázený  materiál  ve 
8loui)ce  a  strany,  rozděluje  práci  mezi  sazeče 
atd.,  metteur  en  pages.  Nár.  list.  1894.  č.  84. 
odp.  feuill. 

PreYamoyat  =  přebírati  na  houslích.  Val. 
Brt.  D.  II.  371.  —  se  =  přehýhati  se  tělem.  Ib. 

Vrela^oiSLÍÍ^  pomluviti,  přetřepati.  PhFd. 
1894.  585. 

Preledva.  Ledva,  p.  so  životom  ušiel.  Phfd. 
xn.  721. 

Pretest  =  rozkoš  atd.  Cítil  p.  muziky; 
Tyto  dojmy  dostaly  pre  mňa  význam  a  p.; 
P.  letných  krás.  PhTd.  1894.  729.,  265.  Tak 
že  nachodíte  akúsi  zvláštnú  p.  v  nebezpečen- 
stvie;  Hradel  na  děti  jako  na  p.  a  obsah  ce- 
lého svojho  života.  Ib.  1895.  14.,  425. 


Protestné  tancovat  (rozkošně).  Phfd.  1895. 
596. 

Protestný.  P.  mladá  dáma.  Vz  Prelesť 
(předcház.)  a  PhFd.  1894  122. 

Pretiačina.  Na  vrcholci  (hory)  nahodí  sa 
elHptická  p.  nad  Hronem  visiaca.   BZv.  75. 

Prolilo  m.  prérie.  List.  fil.  1893.  467. 

Přélň  =  přttiě.  GR.  Nov.  16.  a  j. 

Přeložek,  žku,  m.,  přeložení,  n.  =  jistá 
míra  ovoce,  která  se  neprodává  na  váhu,  nýbrž 
jen  od  oka.  Us.  v  Praze.  Exc. 

Premávka,  y,  f..  Communication,  Verkehr. 
Ph!d.  J8D2.  727.,  1893.  722.,  1894.  607. 

Promer  =  věru.  P.  by  ma  nikdy  z  karčmv 
von  nevyšel.  Slov.  NZ.  V.  546. 

Přemetný.  P.  kolo,  Schwungrad,  n.  Hlas. 
nár.  20./5.  1894. 

Premieň  =  podvržené  dité.  Cf.  Odměna, 
Podhodek,  Vískanica  (3.  dod.),  Mtc.  1894. 105. 

Přemilovati  se.  Nár.  list.  1895.  feuill. 

Přemišenec,  nce,  m.  =  zvrhlec  Ztk.  47. 
(3.  vyd.). 

Přemluva  =  předmluva,  Pulk.  (Krok. 
1892.  400.). 

Přemluviti.  Mezi  sebou  přemlouvajíce 
pravili.  Břez.  Font.  V.  530. 

Přemtuvný.  P.  slovo.  Nár.  list.  1894.  é. 
268.  feuill. 

Přemnožiti  =  nad  míru  rozmnožiti,  roz- 
hoiniti.  AlxV.  2236.  Cf.  Krok.  1893.  98. 

Premováni.  P.  sukní  v  XV.  a  XVI.  stol. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  118.  nn. 

Promovaný.  P.  sukně  v  XVI.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  321. 

Premřvat.  P-val  sa  v  kostnici  medzi  leb- 
kami (přebíral).   PhM.  1893.  382.,  1895.  497. 

Promrzat  koho  =  domalovati,  dobírati 
si.  Phřd.  1893.  82.  Sedliaci  jich  žartovne  pre- 
mrzajú  (si  dobírají).  Slov.  NZ.  III.  415. 

Premúdrenosť.  PhFd.  XÜ.  547. 

Přemykaé.  Arch.  XIV.  454. 

Přemyskaé,  vz  Sedmihlásek  (3.  dod.). 

Přemyskat  se  =  přesmykovati  se  komu, 
posměšně  řeč  něčí  opakovati.  N.  Město.  Brt 
h.  II.  372. 

Přemyskovaé,  e,  m.  =  přesmykač  (3. 
dod.). 

Přemysl  vykládá  Kosmas  =  praemeditans, 
superexcogitans.    Odvozeniny  vz  v  Kotk.  2i). 

Premzák,  u,  m.  =  vampule,  Bass  in  der 
Windmühle.  Sterz.  I.  396.  b. 

Přen !  přen !  volá  ovčák  na  ovce,  když  je 
přižene  do  dědiny,  aby  se  do  svých  chlévů 
odloučuy.  Val.  Brt.  D.  II.  372. 

Přenádeč,  e,  m.  Elektrický  p.  Vz  KP. 
VIII.  334. 

Prenéov,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Honté.  PhFd. 
1894.  61. 

Prenevodoť.  Padla  do  nemoci,  ach,  nevím, 
prenevím,  jaké  pomoci.  Sl.^spv.  II.  66. 

Prengad,  vz  Prengada.  Cel  Pr.  m.  n.  378. 

Prennéř,  e,  m.  =  tavíř  stříbra,  z  něm. 
Brenner.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  378. 

Prennů  =  před  hú.  Trenčan.  Phřd.  1895. 
252. 

Přenocovat  koho.  Phřd.  1894.  327. 

Přeoékovati.  P.  šťávu  z  karcinomu  na 
psa.  Hlav.  Obrz.  5.  P.  infekční  materiál  na 
zvířata.  Vstnk.  m.  259. 

2.  Prepáčiti.  Lož  Qe^sa  im  ijdětem)  ni- 
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kdy  iieprppáčila  (neodpustila).  Vhlá.  1893. 
675. 

Prepajovať  =  promrhdvati.  Slov.  Zátur. 

PřepanoMtl.  V  nádhernosti  a  pejše  vše- 
cky předky  své  p-šil.  Enns.  18Í.  A. 

Přepás.  Na  p.  =  na  druhé  (neviděné) 
strané  kopce.  N.  Mésto.  Brt.  D.  11.  372. 

Přepínač,  e,  m.,  n  galvanické  batterie. 
KP.  m.  60.  P.  článků  (elektrických).  Vz  KP. 
Vlil.  197.  P.  u  elektrického  proudovodu  = 
vložka,  jíž  se  proudu  cesta  v  jednom  směru 
zavírá,  v  jiném  otvírá.  Ib.  181. 

Přepjatosl  mody.  Wtr.  Krj.  I.  85. 

Přeplašiti.  Tím  ho  p-šil.  Světz.  1S93. 
510.  c. 

Přeplatné  =  peníze,  které  se  přeplatily, 
o  néž  se  více  vydalo.  Nár.  list.  1894.  é.  204. 1. 

Pi*eplatoYáni  =  zasahování  trámu  do 
trámu.  Ott  VIII.  1.  b. 

P^politi.  P.  magnetku,  stroj.  KP.  Vm. 
14.,  114. 

PřepracoYanosf .  Světz.  1894. 368.  c,  Nár. 
list.  1804   é.  260.  odp. 

Přeprositi  koho  «=  přemluviti.  Arch.  XI. 
•25*. 

Pí*ep8atí.  Menoval  se  Andrys  a  dal  se  p. 
Josefem.  Brt.  D.  II.  287. 

Přerabjanek,  nku,  m.  =  šátek^  který  se 
nosí  v  zimě  v  létě  na  obou  stranách.  Nyní 
ve  Slez.  Vést.  op.   1894.  11. 

Přeřaďovači.  P.  přístroje  u  telefonu.  KP. 
Vlil.  347. 

Přei'aďoTaé,  e,  m.  P.  při  telefonu.  Vz 
KP.  Vni.  347.  Ü  elektr.  dráhy.  Ib.  424. 

Přeraziti.  Slunko  zimu  trochu  p4o.  Zlín. 
Brt.  D.  U.  372. 

Prereéie,  n.  =  promluva.  P.  s  vysokého 
piedestalu.  Phřd.  XII.  393. 

PřeHci.  Seprerékel  aüi  slova,  afti  pól. 
Phřd.  1894.  190. 

PřeHnati  dřevo  =»  přeřezovati.  Laš.  Brt. 
D.  U.  379. 

Přeroditi.  Aby  člověka  p-dil  v  život  nový. 
Chč.  (Vlč.  Lit.  174). 

Přeroslý  =  přerostlý,  adultus.  1418.  List. 
fil.  1896.  117. 

Přerov.  Řeč  města  P-va.  Vz  Brt.  D.  U.  36. 

Přerušovač  proudu  elektrického.  Vz  KP. 
Vlil.  270.,  363. 

Pres.  P.  viniční.  Chč.  m.  s.  HI.  73. 

Přes,  z  přěz.  Gb.  H.  ml.  I.  326. 

Přesadnik.  Lesní  stromek  p.  Nár.  list. 
1893.  č.  277.  5. 

Přeseé,  e,  f.  P.  dKví  v  lese.  Nár.  list. 
189G.  Č.  26.  2. 

Přesedavý.  Já  jsem  mnoho  těšínských 
j^blek  snědla,  než  jsou  velmi  p-vá  (trpká). 
Cem.  Zuz.  1619. 

Prések,  sku,  m.  ==  šroubek  u  housU.  Val. 
Brt.  D.  n.  372. 

Přeseknouti.  Les  mi  svévolně  přesekal. 
Půh.  m.  867. 

Preselany  v  Hontě  a  Nitran.,  zde  také 
Preserany.  Vz  Phfd.  XU.  179. 

Přesclmouti.  Studnice  pramenitá  p.  ne- 
muož.  Chč.  L.  292. 

Presik,  u,  m.  =  sroubek.  P.  zatiahnuť. 
Phfd.  1895.  43.  Cf  Présel;  (3.  dod.). 

PřesUiti  koho.    Bl.  Gr.  319.  Vidouc,  že 


jsem  se  p-lil  jízdnými  (měl  100  jezdcft  proti 
50).    Arch.  XIV.  41. 

Přeska,  vz  Praská  (3.  dod.). 

Přeskáčka.  Zkoušení  p-kou.  Mus.  1891. 
565. 

Přeskočiti.  Až  p  číš,  pak  si  zahvízdni. 
Nov.  Pr.  267. 

Přesládlý.  P.  idyllismus.  List.  fil.  1895. 
248. 

Přeštice,  slov.  praslica.  O  p&v.  slova  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  107.  Praslica  je  sostavená  zo 
stolčoka  a  z  ožecha.  V  Honte.  Phřd.  1894. 
BIO. 

Přeslička.  Léčení  p-kou  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  L  157. 

Preslin,  a,  m.,  obec  v  Hontě.  Ph!d.  XII. 
75.,  651. 

Přesmykovač,  e,  m.,  Gommutator.  Sterz. 
L  614.  b. 

Přesmykovadlo,  a,  n.  P.  u  stroje  elektri- 
ckého. KP.  vni.  78. 

PřesmykoTáni.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  540.  P. 
v  chromečském  podjrečí  na  Mor.  Vz  List.  fil. 
1894.  99.  P.  v  již.  Cech.  Prosecí  m.  processí. 
Dšk.  Jihč.  I.  4S. 

Přesňák,  u,  m.  Brambory  rozválejí  se 
s  přesničnou  moukou,  upekou  a  zamotají  jako 
omeletta.  Mor.  Slov.  Brt.  D.  H.  370. 

Přesnídávka,  y,  f,  Gabelfrühstück,  n. 
Světz.  1894.  259.  a.,  Nár.  list    1893.  č.  356. 

Přesolec,  Ice,  m.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  63. 

Přespa.  P.  more.  Ml.  Hüb.  36. 

Přespati.  Někde  p.  NZ.  III.  33. 

Přespatřiti.  Aby  to  svýma  očima  p-li  a 
shlédli.  1539.  Kabt.  1. 

Přespolňák,  a,  m.  =  přespolní  člověk. 
Nár.  list.  1895.  č.  330.  odp.  feuill. 

Pressier,  e,  m.  =  impressor,  Buchdrucker, 
m.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  106.,  Wtr.  St.  nov.  57. 

Přessedelni  =  přes  sedlo  jdoucí.  P.  po- 
pruh. Arch.  XIV.  473. 

Přestati.  A  tak  jsme  toho  všeho  mluveni 
p-li.  1540.  Mus.  1894.  402.  Psina  ho  p-la.  N. 
Město.  Brt.  D.  H.  286.  Chci  toho  p.  Arch. 
XIV.  79.  Protož  má-li  člověk  p.  od  hřiechu. 
Chč.  m.  s.  ní.  6. 

Prestavlk,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  Phřd. 
XII.  337. 

Přestirati,  vz  Přestříti. 

Přestoupee.  P.  zákona  božího.  1500.  Ro- 
kyc.  Post. 

Prestrelec,  gentiana  cruciata.  Mtc.  1694. 
19. 

Přestřelisko,  a,  n.  =^  prestrelec  (3.  dod.). 
Mtc.  1895.  346. 

Přestřilinouti  co  komu.  Bůh  mu  pře- 
střih  věk.  N.  Mésto.  Brt.  D.  U.  872. 

Přestoupiti.  Ze  mi  dlužen  100  zl.  a  tři 
zl.,  kteréž  sem  naň  p-pil,  ježto  mi  nebožtik 
Lacek  prve  dlužen  byl.  Půh.  VI.  23. 

Přestřiti.  Prestírá  to  závojem.  Bráb.  191. 

Přestroj,  e,  m.  Vrch.  F.  U.  300. 

Přestrojeni.   Běhali  v  p.  ve  zvířata  a  p. 

Íhl.  v  době  vánoční  a  novoroční).  Vz  Zbrt. 
>ov.  129. 

Prestuč,  potok  v  Hontě.  Phřd.  XII.  74., 
551. 

Přestupkový.  P.  soud.  Nár.  list.  1895.  č. 
80.  odp. 
Přestupník.  Chč.  Božího  ustavenLikT^j^ 
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Pi*estupný.  Letos  byl  p.  rok  (mnoho  pa- 
nen bylo  zmrháno),  üs.  Hledík. 

Přesuditi.  Poklady  se  presoušejí  (hoří  pla- 
menem). Pokr.  Mrt.  z.  90. 

Presůz,  e,  m.,  z  Presshaus.  Slov.  Svétz. 
1894.  170.  a. 

Přesvědčený.  Toho  su  sám  p-čen  (vím  to 
dobře).  Zlín.  Brt.  D.  II.  372. 

Přesvědčivě.  P.  jí  s  retů  řeč  splývá.  Vrch. 
Rol.  XXXVI.  234. 

Přesyp.  Písečný  p.  Mus.  1893.  457.  Jedeme 
po  p-pech  stromů  prázdných.    Ml.  Hüb.  119. 

Přesýpací  hodiny.  Vz  Ott.  XI.  438.  b. 

Přesypný.  P.  pásmo,  Dünen-.  Mus.  1895. 
279. 

Přesypový  =  rostoucí  na  přesypech.  P. 
tráva.  Mus.  1895.  279. 

Přesytosť.  Z  p-sti  chlebem  pohrdala.  Kld. 
IV.  37. 

Přešibaný,  vz  Přešibalý.  P.  a  preťikaný. 
PhFd.  XU.  35.,  404. 

Přeškeřák,  a,  m.,  pták.  Vz  Sedmihlásek 
(3.  dod.V 

Preškodenie,  n.  ^=  uškození  čarováním. 
Vz  Pbld.  XUI.  38. 

Přeškolený.  P.  přesadník  =  ve  školce 
vypěstovaný.  Nár.  list.  1893.  č.  277.  5. 

Preškriepit.  Vrány  neprekváčeš,  škriep- 
neho  nepreškriepiš.  Phíd.  1894.  196. 

Přešlý.  Ovoce,  obUí  rudou  přešlé.  Brt.  D. 
II.  287. 

Prešov,  vz  Prašov,  Košice  (3.  dod.). 

Přeští.  Cf.  Dob.  Dur.  110. 

Preštiknntý.  P.  odpověď  (přetržená).  Slov. 
PhFd.  1892.  587. 

Přeštvalý  =  vychytralý.  Slov.  Zátur. 

Přešuchnouti.  Raz  prešuchol  popři  nej 
(přejel  a  p.).  PhFd.  1895.  74.  Nevěsta  pre- 
šucbne  (prestrčí)  koláč,  nastoknutý  (nastrčený, 
položený)  na  svojej  nike,  na  ruku  svokerinu. 
Phrd.  1^95.  706. 

Přeták,  u,  m.,  vz  Říčice  (3.  dod.). 

Přetek,  vz  Prekášati. 

Přetékat  sa  v  čem.  Vtáctvo  p-lo  sa  v  spe- 
ve.  Phrd.  1895.  401.  Keď  sa  vtáci  p-li  o  krá- 
lovská hodnost.  Pbrd.  XU.  722.  Cf.  Přetek, 
Předstíhati  se. 

Pret.'kl,  vz  Kohoutek  (3.  dod.). 

Pretenee  (pretense)  =  přínos  nevésty  nebo 
že  nic  ba,  který  sq  na  živnosti  pojišťuje,  od  lat. 
practensio.  Us.  Gern.  Př.  86. 

Pretieéky  =  preteky,  předstihy.  Slov. 
Zátur. 

Přetírací.  P.  břeblo,  v  horn.,  Ausziehkiste. 
Sterz.  1.  372. 

Přetmí,  n.  =  pnlml.  Bylo  již  p.  Brt.  D. 
II.  142. 

Pretmolit  sa.  Adélka  byla  sice  siále 
bfadá,  ba  čo  sa  p-la,  ale  nebezpečie  nehrozilo. 
Pbrd.  1894.  51. 

Přetrhovatel,  e,  m.  Elektr.  p.  Vz  KP. 
Vlil.  273. 

Přetřípati  koho  =  přetřásati.  Brt.  D. 
II.  357. 

Přetržnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Sporýš  (3.  dod.). 

Přetvářený.  Zachovával  p-né  přátelství 
8  králem  českým.  Tk.  X.  85. 

Přetvářka.  P.  zlého  srdce  bývá  jistým 
znakem.  Vrch.  Rol.  1. — VI.  85. 

Přetvářko vý.  P.  Hamlet.  Pbrd.  1893. 615. 


Přetvořovaé  (transformátor)  =*  nástroj 
při  vedení  elektrických  proudů.  KP.  VIII.  116., 
200.,  405.  P.  =  nástroj,  který  energii  určitého 
druhu  přejímá  a  ji  přeměňuje,  ale  stejný  druh 
podržuie.  Ib.  112.  nn. 

Přetvořováni.  P.  byla  dle  Šf.  kaidá  zména 
souhlásková.  Gb.  H.  ml.  I.  121. 

Přeumělý.  P.  kouzelnice.  Vrch.  Rol.  I.— VI. 
79. 

Přeunvlý.  P.  píseň.  Kole.  129. 

Převal,  u,  m.  =  přival.  GR.  Nov.  85.  5. 

Převázka,  y,  f.  =  pás.  P.  patrová,  Etagen- 
gurt, m.  Sterz.  I.  861. 

Převážeé,  e,  m.  =  převázeci  vůz,  Trans- 
porteur. Ptrl.  28. 

Proviniti  koho.  (On  zapíral,  ale)  přece 
ho  p-U  a  zavřeli.  Kld.  III.  234. 

Převit  =  bahno.  Třešť.  Brt.  D.  U.  372. 

Převládne  něčím  se  živiti.  Zik.  17.(3.  wd.). 

Převlečnik.  P.  doktorský  n.  sukně.  XVI. 
stol.  Mus.  1894.  507. 

Převlek  mnohýcb  bmyzä  (převlékání -so, 
proměňování-se),  ku  př.  housenky.  Am.  Orb. 
105. 

Převod  =  průvod  a  ukazování  cest  Praš. 
Téá.  39. 

Převodi*  proudu  elektrického.  KP.  VIII. 
248.  nn. 

Pře voro váti.  Prior  sein.  Sdl.  Loun.  0. 

Převozka,  y,  f.,  vz  Dostávka  (3.  dol.). 
P.  důlní  =  odvážení  hornin  z  dolů.   Vz  Ott 

XI.  eoi.  b. 

Převozna,  y,  f.,  vz,Břehovna  (3.  dod.). 
Převozné,  ého,  n.  Cel.  Pr.  m.  11.  217. 
Převrat,  trať  u  Skalice  na  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1893.  12. 
Prevrátka,  y,  f.,  potok  v  Turci.    PhFd. 

XII.  337. 

Prevykant.  1593.  Světz.  1895.  6. 

Prevytkant,  a,  m.  «=  nadávka  katoUků 
jinorěrcúm.  1602.  Wtr.  Živ.   c.  I.  211. 

Převzděti.  Chci  mu  dáti  prezdieti  Barto- 
hměj.  Arch.  XIL  72. 

Převzíti.  P.  řeč;  slov.:  po  někom  rečniť, 
l.ovoriť.  Phřd.  Xn.  498. 

Přezmen,  z  něm.  Bcsem,  Besen,  Děsem. 
Mtz.  19. 

Přeznačiti.  Ten  byl  p-éen  (zaznamenán) 
do  poetiky  (V.  tHdy).  PliFd.  1895.  47. 

Prezor,  a,  m.,  údolí  v  Turci.  PhFd.  XII. 
337. 

Přezvědy.  Jíti  na  p.  (k  nevěstě),  na  do- 
vedy  (Březno),  na  priepaéky  (Liptov),  naho- 
várat  (Nitr.).  PbFd.  1895.  626. 

Přezvukováni.  P.  hlásek.  Vz  Brt  D.  II. 
II. 

Přežesť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  42. 
/».  =  postrachy  terror.  AlxŠ.  58. 

Přežitek,  tku,  m.  Předhistorícký  p.  NZ. 
III.  205. 

Přhlava,  y,  f.  =  žahavka.  Slov.  Zátur. 

Prhněly,  Scabies.  Cf.  P.  v  VII.  1368.  a.  Kter| 
kuoĎ  má  prhnyely.  1440.  Mus.  1896.  268.  Cf. 
Prciinily  (II.  1000.  b.). 

Prcka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64., 
441. 

Prehati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64., 

3. 

Prchlák,  u,  m.  =  hnusen,  Sjněhož  květ 
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oprchávd  a  jen  některé  zrnko  zasedne.  Brt. 
D.  II.  410.  Cf.  násl.  Prchlík. 

Prehlik,  u,  m.  =  planá  (drobná)  makůvka, 
z  niž  mák  sám  prH,  Han.  Brt.  D.  II.  372. 

Prchlý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
64-,  78. 

1-  PH-  se  v  Háj.  Herb,  dlouží:  príbledý, 
prícervený.  Vz  List.  fil.  1894.  379. 

2.  PH- =:»  pí^tf-;  prikrátky,  prislabý,  prine- 
dostatečný.  Slov.  Phld.  1894.  21. 

3.  Při-  méní  se  u  Letonic  a  v  Brň.  v  pře- : 
převedl  m.  přivc  11,  přebit  m.  přibit,  ale  při- 
šel. Brt  D.  II.  155.,  161. 

Priadza,  y,  f.  =  příze.  Slov.  Gb.  H.  ml. 
I.  107. 

Priamek  =  prýmek.  Phřd.  XII.  319. 

PriamodušnÝ.  P.  tvář.  Phfd.  1898.  275. 

Priateiskost.  PhFd.  1894.  488. 

Příb,  a,  m.,  cf.  násl.  Přibyslav. 

PHban,  a,  m.,  cf.  násl.  Přibyslav. 

PHbaviti.  P.  kroku.  PWd.  1895.  363.,  427. 
P.  se  v  me8te=  zdržeti  se.  PWd.  1896.193. 

PHbedH  =  st^na  z  odkorků,  délící  ko- 
nímu od  kravína.  Duf.  215. 

Příbek,  bka,  m.,  vz  násl.  Přibyslav. 

PHbik,  a,  m.,  vz  násl.  Přibyslav. 

Přibil,  a,  m.,  vz  násl.  Přibyslav. 

PHbislay.  Miesta  P-vé  (í?t.).  1441.,  1543., 
1668.,  1602.,  1745.  Mus.  1893.  614.  P-vé  mě- 
sta nedostali  sú.  Ib.  433.  U  P-vi.  1893.  Ib. 
617.  Do  P-vi.  List.  fü.  1895.  321.  Do  P-vé. 
Ib.  320.  Také  P-va,  y,  f.  List.  fil.  1895.  322. 

Přibil  Daniel,  farář  a  spis.  slov.  PhFd. 
Ib94.  7. 

PHbiSin,  a,  m.,  pustá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  119. 

Přibiti.  Přibíjajú  a  odbíjajú  =  přicházejí 
a  odcházejí.  Phid.  1895.  6. 

PHblazňOYati  =  drobet  blázniti,  Bl.  G /. 
191. 

PHbledlý.  Háj.  Herb.  35^.  b. 

Přiboéí,  n.  J.  Kliment:  Češ.  brouci. 

Pribovce,  obec  v  Turci.   PhFd.  XII.   157. 

PHbram,  ě,  f.  List.  fil.  1895.  320.  P.,  i, 
f.  Ib.  321.  Také  Příbrama,  y,  f.,  v  taméjším 
okolí.  Ib.  322.  —  Jan  z  P-mě  f  1448.  Cf 
Vlč.  Lit.  134. 

PHbřcžný.  P.  stát.  Mus.  1893.  452.  - 
Ph!d.  1894.  &á. 

Pribui,  a,  m.,  obec  v  Hontě.  PhId.  1892. 
75.,  551. 

Příbuzný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
48.,  82.  P-ní  vypovídají  se  ze  Strejčkova  přes 
Tetín  do  Bratříc.  NZ.  HI.  230. 

Přibyl,  a,  m.,  vz  násl.  Přibyslav. 

PHbylec,  Ice,  m.  =- přiéelec.  Ml.  Hüb.  115. 

Pribylina,  y,  f.,  míst.  jm.  v  Liptové.  Phřd. 
1894.  61. 

Přibyslav,  a,  m.,  os.  jm.  Odtud:  PHb, 
PHban,  Přibek,  Pf-ibik,  Přibil,  Přibyl,  PiHnda. 
Kbrl.  Sp.  18.  Cf.  Kotk.  29. 

Přieapkati.  Stařenka  se  k  ní  p-la  (přibel- 
hala). Kld.  ra.  90. 

Pnemudnouti  =  připáliti  se.  Kaše  p-dla. 
Brt.  D.  H.  372. 

PMě  (na  překy).  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27. 

Priéapený  =  pHčepený.  Cibule  na  zemi 
p-ná.  Phřd.  XH.  662. 

Priéapit  =  přičepiti.  P.  dvore.  PhFd.  XII. 
681. 


Přičapkaný.  P.  plusgier.  Mtc.  1894.  334 

Přičemeřiti  se.  Do  jizby  p-li  se  hoši 
(přišli).  Nár.  list.  1896.  č.  107.  feuill. 

Přičepiti.  Cí.  Přiécpený. 

Příées,  ecthyma  =  neštovice  z  pravidla 
včt^^í,  v  horních  vrstvách  pokožky.  Vz  Ott. 
Vín.  473.  a.  —  P.  vlasů.  Světz.  1895.  554.  c. 

Přlée§kjh  y,  f-,  Frisur.  Phfd.  1894.  429. 
Cf  Př  ées,  Cch.  Kand.  42. 

Príée§íf,  i,  f.  =  podebraninsk  na  prstu. 
Dšk.  Jihí.  I.  18. 

PříČesti.,  P.  perf.  pass.  v  -em :  křestěm  jsem. 
Pass.  mus.  Člověkem  uéiném.  Št.  Ze  Št.  uvá- 
dí několik  příkladů.  Seyk.  Ruk.  20.  —  Pf 
act. :  chodel,  účel  =  chodil,  učil.  V  brezovském 
nář.  na  Slov.  Vz  Phfd.  1893.  239.  O  skloň.  p. 
(nesl,  nesen,  znám  atd.)  vz  v  List.  fil.  1895. 
284.,  804.  nn.  —  P.  Protož  p.  pohanstvie 
k  křesfanstvie  nemohlo  jest  prve  státi  spolu. 
Ché.  S.  205. 

Přiéina.  P-nou  nedostatku  zdraví  musíme 
zde  zůstávati.  Kat.  z  Žer.  1.  45.  Pán  nejvíce 
příčinou  nohy  (bolavé)  z  lůze  nevychází.  Ib. 
II.  205.  A  za  tou  p-nou  že  sú  dotčený  cech 
v  trestání  svém  měli.  1574.  Praš.  Řem.  7.  — 
P.  =  vina.  Mohlo  by  to  aj  zle  vvpadnúť  a 
potom  dávali  by  člověku  p-nu.  Phfd.  XII.  321. 

Přičinlivý.  P-ví  vypovídají  se  z  Úsilova 
přes  Učín  do  Blahotic.  NZ.  IlI.  228. 

Příčinně  =  s  pomocí,  se  zbrojným  lidem. 
Krok  1892.  434.  Cf.  Pnčinný. 

Příčka,  y,  f.  ==  příčina.  Všade  smrti  příčka. 
Phfd.  1894.  195.  Smrt  si  příčku  najde.  Ib.  — 
P.  =  příčné  dřevo  spojující  Šrákij  pilky.  Brt. 
D.  n.  463. 

Přlčnopásý.  P.  barinník,  brouk.  Vz  Klim. 
104. 

Pričupil  sa.  P-pil  som  sa  k  zemi  (při- 
krčil). Phfd.  XU.  657.,  1895.  559. 

Přidati  komu.  Jednomu  přidali,  až  měl 
dost  (až  ho  zabili.  Praví  se,  když  díté  pořád 
mrančí,  aby  mu  matka  přidala  jídla).  Mor. 
V.  516. 

Přidavačka,  y,  f.  P.  u  stavby.  Nár.  list. 
1891.  é.  322.  odp. 

Přidá  viti.  Já  svfg  sekret  k  tomu  p-vím 
=  pntlačím.  Arch.  XI.  157. 

Přídavný.  Skloňování  př.  jmen  na  Kromčř. 
a  Kojetínsku.  Vz  Brt.  D.  U.  23.,  47.  nn.  P. 
jména  m.  adv.  kára  Bl.  Stoupá  pevnější.  Bl. 
Gr.  242.  O  užívání  přídavných  jmen  nominál- 
ních v  strč.  Vz  Mus.  1896.  230.  nn. 

Přiděditi  co  komu  čím.  Takú  slávu  bo- 
hatstvím ducha  sv.  p.  sobě.  Chč.  S.  37. 

Pridlho  =  dosti  dlouho.  liudia  p.  holi 
ticho.  Phrd.  1895.  218. 

PHdlužiti  §e.  Arch   XIV.  150. 

Přidmýchati.  Někomu  do  uší  přidmycho- 
vati.  NZ.  IV.  344. 

Přidojkati.  Za  někým  p.  s  lásku  (pn- 
těskniii).  Mor.  Mtc.  1895.  157. 

Přídrnha.  A  tak  k  ní  (modlitbě)  p-hy 
(pomoci)  hledá,  aby  ji  něčí  přímluvu  pode- 
přel. Chč.  S.  315. 

PHdržeti  se.  P-držejí  se.  Bl.  Gr.  257. 

Přídržnosf.  Se  všemi  užit^,  břemeny, 
p-stmi  a  příslušenstvími.  1450.  Cel.  Pr.  m.  1. 
245. 

Prieberník,  a,  m.  =  přeblrač.  PhfJ.  XII. 
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Priedok,  dku,  m.  =  vložka  do  peřin. 
Mladsie  ženy  rády  tkávajú  priedky  s  červe- 
Dýin  pamakom.  V  Hontě.  Phíd.  1894.  310., 
312 

Priehlbina,  y,  f.  =  prohlubina.  Ph!d.  XU. 
280.  Cf.  IMehlbeň. 

Priehyba,  y,  f.,  hora  v  Gemer.  Phíd.  1895. 
351. 

Priekaf  sa  =  hádati  se.  VhU.  1896.  287. 

Priekladee.  Muožem  vzieti  nějaký  p.  o  vě- 
cech přirozených.  Chč.  S.  333. 

Priekopa,  jarok  v  Trenčan.  PhTd.  XII. 
337.  P.,  osada  v  Gemer.  PhFd.  1895^  361. 

Prieluba.  Načret  vody  zp-by;  Cakajú  ho 
už  na  rieke  a  rovno  k  p-be  b  ním.  Phid.  1894. 
579.,  243.  —  1895.  648. 

Priem,  u,  m.  =  čásť  krosna.  V  Honté. 
Phfd.  1894.  310.,  312. 

Priemen,  mné,  m.  =  priemenča,  podvržené 
dítě.  Phrd.  1895.  90. 

Priemka,  y,  f.,  vz  Kleč  (3.  dod.). 

PriemysLnik,  a,  m.  =  průmyslník.  Phfd. 

1893.  640. 

Priepaéka.  ísť  na  p.  =  přezvědy  (k  ne- 
věstě). Vz  Phrd.  1895.  525.,  526. 

Priepaska,  y,  f.  P.  střiebmá.  Arch.  XIII. 
489. 

Priepa§nik  pekelný.  PhFd.  1895.  3. 

Priest,  i,  f.  =  pupenec  na  koži,  ktorý  sa 
rozežiera  a  rozkvašuje.  Asi  z  čes.  prýšť.  Vz 
Phfd.  1894.  493. 

Prietka,  y,  f.  =  červený  pás  pod  ženským 
rukávcem  na  rubáši  vytkaný.  Slov.  NZ.  III. 
158.,  Phřd.  XII.  319. 

Prietos.  Na  p.  sedá.  Phrd.  1895.  291. 

Prietrž,  e,  f.  ==  priltrž^  hemia.  Hojení  jí 
na  Mor.  Mtc.  1894.  338. 

Prievidza,  y,  f.  =  místo  v  lese,  kde  je 
úzký,  prievidný  otvor  pomedzi  stromy.  V  Lip- 
tovsku.  Phfd.  1894.  254.  —  P.,  obec  v  Nitran. 
Phrd.  1892.  337. 

Prievora,  y,  f.  =  místo  jen  s  jedné  strany 
ochranné.  Phrd.  1893.  52. 

Priezraéný.  P.  noc.  Phrd.  1896.  290. 

Priezvršec,  áce,  m.,  veronica  latifolia. 
Mtc.  1894.  23.,  1895.  155. 

Přifréeti,  el,  ení  =  prihrčeti,  přijeti.  P-čel 
hyntov.  Phrd.  1894.  742. 

Prigftabit  co  éim  =  přitlačiti.  Brt.  D. 
II.  31H.  Cf.  Paznoht  (3  dod.). 

Pi*ihárati.  P-rá  mu.  Phrd.  1894.  373. 

Pribasiti.  Jakožto  voda  oheft  prihašuje. 
GR.  Nov.  93.  1. 

PHhlas.  Cf.  Nosovka  (3.  dod.,  konec). 

PHhledač.  Cf.  Dohledač  (3.  dod.).  Měl 
k  tomu  stavení  p-ce  míti.  Pub.  V.  156. 

Priblobit  ==  priklopiti  a  p.  Víko  (k  rakvi) 
p.  Phrd.  1895.  17. 

Prlblučno.  Tamu  mu  bolo  p.  Phrd.  1894. 
647. 

PHboda.  P.  má  své  právo.  NZ.  IV.  389. 

Přihodně.  To  se  bude  moci  p.  státi.  Kat. 
z  Zer.  II.  2. 

PHhon,  vz  Draha  (3.  dod.).  Drží  nám  naše 
pastvisko  i  s  příhonem  na  to  pastvisko.  Pňh. 
VI.  16. 

PHboH,  jm.  louky  u  Místka.  Vest.  opav. 

1894.  7. 

Prihovoriť  sa  komu.  Slov.  NZ.  VI.  43. 


Přibrabovaéka,  y,  f.,  Einziehkiste  beim 
Siebsetzen.  Sterz.  I.  785. 

PHhradek,  dku,  m.,  vz  Šejtrok  (3.  dod.). 

PHhřáti.  Aby  se  mi  přihrál  (přiženil)  do 
mého  statku.  Wtr.  St.  nov.  21. 

Přibrazda,  y,  f.  -=  přlhrada.    Duf.  215. 

PHbrbělý  =  pHhrblý.  P.  jako  starý  ko- 
morník. Šml.  Vm.  186. 

PHhHtí,  vz  Přihřáti. 

Pribrmeť.  Keď  sa  zima  prihrmí.  Phřd. 
XII.  684. 

Přibromažditi.  Vinu  vině  p.  1469.  Cel. 
Pr.  m.  n.  15. 

PHbrozeni.  Někteří  z  p;,  (k  tomu)  navésti 
se  dali  (hrozbami).   1547.   Cel.  Pr.  m.  I.  396. 

PHbrublý.  P.  j^ertík.  NZ.  IH.  34. 

PHbudovatí.  Žalm.  12.  Dle  Bl.  Gr.  325. 
špatně. 

Přichloplý  «=  přikrytý.  Byl  p.  trokami. 
Vek. 

PHeblupatý.  Háj.  Herb.  230.  b. 

PHebovani,  n.  ==  přichované peníze.  158?. 
Kutn.  šk.  27. 

Přiebovský.  Jan  Kar.  P.  z  Prichovic 
t  1660.  Vz  Mus.  189J.  151. 

Přicbozě,  advena  -—  jjříchozí.  List.  fiL 
1895.  323.  O  strč.  skloĎ.  v^  Gb.  Km.  -a.  31. 
Odtud  pHchoz  jest  súditi.  Z.  kl.  136.  a.  Cf. 
Vchoz  (3.  dod.). 

Přicnozi  do  domu  třikrát  lže.  Reknúh 
mu,  af  si  sedne,  odpoví:  ,Mě  nohy  ncbolá*  a 
už  si  sedá.  Af  si  chleba  krájí.  ^Nemám  hladu' 
a  už  si  krájí.  A  po  třetí:  ,už  třá  jísť  (jíti)' 
a  nejde   BruŠp.  Hledíková. 

Přicbtiti.  Ved  ta  ona  pnchce.  Phld.  1894. 
407. 

PHcbudlý.  P.  tvář  (hubená).  Phfd.  1895. 
42íí. 

PHebvápnouti.  Vojsko  na  ně  p-lo  (pri- 
kvapilo).  Kfd.  ni.  271. 

Přicnvétl.  Tato  p-la  se  k  té  straně  stolu. 
Čch.  Kand.  86. 

PHcbýlený  k  čemu:  k  časným  věcem. 
Chč.  8.  24.  Poklad  skrytý  k  němu  jest  při- 
chýlen.  1440.  Mus.  fil.  1696.  265. 

Přicbýliti.  Aniž  kto  móž  od  pravdy  p. 
k  úmyslóm  vašim  těch  řečí.  Chč.  Mik.  45«  í. 

PHcbylně.  P.  o  něco  se  zasaditi.  Brez. 
Font.  V.  374. 

Přijdenie,  n.  «  pHAtl.  Ktož  řeč  mú  za- 
chovává k  mému  p.  1500.  Rokyc.  Post  — 
List.  fil.  1895.  135. 

PHJednati.  Přijednává  se  (připodobňige 
se)  království  nebeské  deseti  děvicím.  Ev.  ?íd. 
1:33.  Mat.  25.  1. 

Přijednotvápný  =  velmi  jednotvárný.  P. 
život  Phfd.  1896.  456. 

Příjemné,  jus  adventiale,  quod  quilibet 
ndveniens  solvit.  Eml.  Urb.  tó3.  P.  do  obce. 
Čel.  Pr.  m.  II.  690.,  844. 

Příjemný  =  ku  přijmu  se  vztahující. 
Rpíristra  p-ná  (do  kterých  se  příjem  zapiso- 
val). 1551.  Ned.  Zábran.  24. 

Příjezda,  y,  f.,  vz  Přejezd.  Že  by  jim  byk 
vděrna  (vděk)  Táborských  p-da.  Brez.  Font 
V.  Ö29.  Na  str.  530.  je:  příjezd.  Od  naší  p-dy. 
1462.  Arch.  XIV.  109.  Cf.  Odjezda. 

Příjezdno.  Nyní  mLnení  p.  (nelze  přijeti). 
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Arch.  XIV.  40.  Položte  sjezd  mně  příjezdněji. 
Ib.  41. 

.  Přijíti.  Jenž  jest  pněel  ve  jméno  boží. 
Ctění  sv.  Mat  k.  21.  ÍList.  fil.  1895.  134.). 
Když  jest  k  sobe  přišel  (mysli  nabyl).  Gríz. 
81.  a.  Přinde  to  udělat  sám  (bude  mu  to  sa- 
naéma  udělati);  Přinde  dnes  mlátit  Brt.  D.  II. 
290-  Přešla  (přišla)  k  nám  děvčetem  (jako 
děvče).  Přesil  (přišeí)  k  nim  tovarešem.  Ib.  287. 
Přík.  Nedbej  příků.  Hdk.  Hoř.  9.  —  Včely 
mb'ii  na  příky  (na  teplo,  najlepŠO-  Laš.  Brt. 

,  PHkalit  komu  co  ==  život  mu  tím  ztrpčiti. 
Šml.  VIL  9. 

Přikazatel,  praeceptor.  1488.  List.  fil. 
1895.  151.,  Ev.  vid.  96.  Luc.  5.  5. 

PHkladka,  y,  f.  =  pohyblivá  de'^tice 
v  předu  řezaček,  pod  kterou  se  prostrkává 
sláma.  Brt.  D.  U.  454. 

PHkladnik,  u,  m.,  vz  Rezárna  (8.  dod.). 

PHkleknouti  kam :  na  zemi.  V.  Kal.  lOB. 

PHklona,  y,  f.  ==  připodobeni  (slova  ci- 
zího n.  .odcizeného  k  známému  slovu  domá- 
címu). Čem.  Př.  4. 

Pf'ikloneni,  n.,  enklise.  Vz  Ott  VUI.  624. 

PHklopec  u  telefonu.  Vz  KP.  VDI.  ÍMH. 

PHluiisati  se  kam:  k  matke  (přiblížiti 
se,  přiklátiti  se).  Phfd.  XÍI.  181. 

Prikonaf  sa  =  častým  konáním  ně  o  si 
znechutiti.  Ta  práca  sa  mi  p-la;  Kde  že  si  sa 
sem  p-nal  (s  namáháním  se  dostal).  Slov. 
Zátur. 

PHkop.  Na  Příkopě  v  Praze.  Tk.  X.  71., 
97.,  181.,  3a5.,  Arch.  XUI.  841.  Ale  říká  se 
obyčejně  Na  P-pech.  Cf.  Toulky  po  p-pech 
(v  Praze)  1555.  Zbrt  Tan.  170.  A  v  tí-ch 
příkopech  až  do  struhy,  kterúž  voda  do  Vita  y 
teče  (1558);  P-py  aby  čistili  (v  Praze).  1534. 
Cel.  Pr.  m.  I.  78.,  371.  Na  P-pě  je  snad  podle 
něm.  ,Am  Graben*. 

PHkopa,  punt,  Hosenschlitz.  Jevíc.  Brt. 
I).  II.  372. 

Přikopytí,  n.  Punčochy  s  p-tím  =  se  stře- 
víčky. XVI.  stol.  P.  vlastně  ona  část  punčochy, 
která  jde  od  kotníku  k  špičce.  Wtr.  Krj.  I. 
48k 

PHkoHsf,  i,  f.  Aby  jemu  žádné  p-sti  více 
nečinili.  1566.  L.  posil.  JI.  28. 

PHkoHzeň,  zně,  f.  Z.  kap.  88.  42.  —  Gb. 
Km.  -i.  28.,  Gb.  H.  ml.  I.  28.  Příkonzna.  GR. 
Nov.  15. 

PHkositi  co:  okno  (šikou  vysekati),  aus- 
schrägen. Sterz.  I.  858. 

PHkothati  se.  (Světí  se  mají  přimluviti^ 
aby  ta  cbromá  modlitba  některak  pracně  přca 
Boha  p-la  se  z  přímluvy  svatých  (přibelhala 
se).  Chč.  S.  812. 

PHkradnouti.  Keď  pán  Bdh  tých  úrod 
požehná  a  člověk  si  trochu  přikradue,  potom 
už  len  po  biede  jakosi  vyžije.  Phrd.  1893.  522. 

PHkrásný.  Phíd.  1895.  896.  Cf.  Při-. 

PHkrášlený.  P.  slovo.  List  fil.  Ic94. 
7.  —  éím.  Archy  rozvilinami  zelenými  p-ué. 
NZ.  n.  656. 

PHkrášUti  něco.  L.  Quis.  Vz  Kole.  15. 

PHkřc.  Kdo  p.  staví,  rado  se  podvracuje. 
1606.  Nov.  Př.  lÓO. 

PHkremzdoTati  komu  =  UchoHti  se 
k  němu.  Brt.  D.  n.  8*29. 

Přikropnik,  a,  m.  acilius,  brouk.  P.  rý- 


hovaný, a.  sulcatus,  žlábkovaný,  canaliculatus. 
Vz  Klim.  105. 

Přikrov  helmice,  vz  Trak  (8.  dod.). 

PHkrueovaé,  e,  m.  =  pitsukovač. 

Prikrútnouf  komu  =  pohroziti.  Otec  mi 
prikrútol,  že  mi  hlavu  odtne.  Slov.  PliFd.  XI 1. 
198. 

PHkpý;  přikr,  a,  o.  Gb.  H.  ml.  I.  164., 
List.  fil.  1895.  300. 

PHkrytý.  P.  pfthon.  Arch.  XllI.  187. 

Přikup,  u,  m.  Dmi.  Urb.  72. 

Přikupka,  y,  f.  ^^pHkup.  PbFd.  1893.  680. 

PHkvaékoTaný.  Dievka  na  krku  čerto- 
vém pevné  p-ná  (přitisknutá).  Phřd.  1895.  886. 

Prikvitnouti  kam.  Prikvitl  k  němu  Styk 
(pHběhl).  PhFd.  1898.  455.  (1^95.  50.). 

Příky ěli,  n.  J.  Kliment:  Čeští  brouci. 

PHiáčit.  Seno  pavuzou  p.  (stáhnouti).  Brt. 
D.  II.  445. 

PHlakomý.  Bl.  Gr.  191. 

Přilaskati.  Kole.  68. 

Přilbice  nepřiléhala  tak  k  hlavě  jako  lebka 
a  byla  později  spojena  s  hledím  chránícím 
tvář;  lebka  =  pokrývka  hlavy  podoby  kulaté 
nebo  šišaté,  kryla  lebku,  ale  tváři  nikoli.  Wtr. 
Krj.  1.  284. 

Přilehlina,  y,  f.  =«  »pečené  útrobí/  v  Ho- 
veku.  Zip.  Mor.  Brt.  D.  II.  489. 

Přilejvaný.  P.  chléb  (do  obyčejného  kvasu 
zamísil  se  vyrážek).  U  Chřud.  NZ.  III.  485. 

Přilepek,  ^řilepenec,  nce,  m.  =  kdo 
se  do  obce  pHzenil.  Nár.  list.  1893.  č.  150. 
feuill. 

Přilepiti.  K  nim  přilípá  smysl  těch,  kte- 
Hž  . . .  Chč.  S.  129. 

Přileptati,  anätzen.  Sterz.  I.  149. 

Přilez,  u,  m.  Co  do  mé  tvrze  p-zy  děláš? 
Wtr.  St.  Pr.  223.  Konal  za  nimi  p-zy;  Koná 
p-zy  k  jezuitarům  (dochází  tam).  Wtr.  St.  nov. 
31.,  84. 

Přiliti.  Aby  pokoj  dal  a  víceji  sobě  ne- 
přilíval  (nepřitéžoval).   1618.   Kutn.   šk.   185. 

Příliv.  P.  mořský  vysoký  a  nízký.  Vz  Ott. 
VII.  690. 

Přilnavě.  Pohleděl  p.  na  EUšku.  Světz. 
181J4,  561.  c. 

Příloha.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 

Přiložiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  88. 

Příložniee,  e,  f.  P.  (vodítko)  u  hoblíku. 
Vz  Ott.  XI.  418. 

Přiiuba,  vz  Prieluba. 

Prim,  a,  m.,  vrch  ve  Spišsku.  Vz  PhFd.  XII. 
551.,  75. 

Príma  =  prijma  =  příjem.  Slov.  Zátur. 

Přimálený.  Vz  Brt.  I).  II.  283.  Cf.  Píi- 
(8.  dod.). 

Primas.  Na  Slov.  primm.  Vz  Phfd.  XII. 
170. 

Přímének.  Dcera  dostala  p.  25  zl.  jsouc 
již  vdaná  a  vybytá.  Mus.  1894.  138. 

Přiměni  m.  příjmení,  j  odsuto.  Dšk.  Jihoé. 
I.  46. 

Přlměrek.  V  celku  našiel  som  šest  n.  osm 
prímerkov  (té  rostliny  =  exemplárů).  PhFd. 
XII.  657.  a  j.  Mohol  som  Čo  najkrajšie  prí- 
merky  navyberať;  Pet  p-kov  rastliny  aj  s  ko- 
reůom  vjkopal.  Phíd.   1896.  529.,  53J. 

Primerlavaf  =  pHméřovati.  Phrd.  1895. 
468. 

Přímět,  u,  m.,  rostl.,  vz  Tvrdníček  (8.  dod.). 
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Přímí  —  Připozabiti. 


PHmi,  n.  =  pHjmi.  Arch.  XUI.  227. 

PHmič,  erector,  sval.  P.  pyje,  trupu.  Vz 
Ott.  Vlil.  701.  b. 

Přimieniti  u  Husa  =  zmíniti,  erwähnen; 
jinak  =  měniti,  v  to  pojíti,  mit  einhegreifen. 
Vz  (výklad  a  citatj)  v  Mus.  1895.  309.,  Pn- 
míniti. 

PHmiHti.  Jezß  otci  p-Hl  hříšné  (al.  po- 
ručil). 1418.  Hymn.  (List.  fil.  1895.  212.). 

PHmitka,  y,  f.  =  pHpřež.  Zábř.  Brt.  D. 
II.  373. 

Přimladudký  =  dosti  mladý  je^fě.  PhFd. 
1895.  396. 

Přímluva  =  předmluva.  P.  v  první  ka- 
noniku  sv.  Petra.  Bl.  Gr.  102.  má  tam  toto 
slovo  za  zastaralé. 

Přímluvci.  P.  psaní.  1568.  L.  posil.  I. 
10.,  51.  P.  list.  1513.  Kutn.  šk.  5.  Vz  Pří- 
mluvný. 

Přimluveni  =  domluva y  pokáráni.  Hodni 
jsou  propter  hanc  phrasin  nemalélio  p.  Bl. 
Gr.  113. 

Přímluvný,  vz  Přímluvci.  P.  psaní.  1566. 
L.  posfl.  I.  46. 

Přímnouť  =  přijmouti.  Chod.  Gb.  H.  ml. 

I.  380. 

Přimnožený,  adauctus.  1438.    List.    fil. 
1892.  142. 
Přimodrý.  mj.  Ilerb.  11.  a. 
Přímohiaf,  i,  ť.  Vz  Am.  Orb.  98. 
Přimohran,  u,  m.  =  pravoúhelnlk.  Sterz. 

II.  656. 

Přimoletý,  v  lesn.,  rischdrähtig.  Sterz.  II. 
711. 

Přímoosa,  y,  f.  P.  kříštálu.  Am.  Orb.  87. 

Přimoravní,  vz  Mokřidlo  (3.  dod.). 

Přimorožee,  žce,  m.  P.  pasan,  Pasananti- 
lope,  antilopě  oryx.  Sterz.  II.  502. 

Přimosmérný.  P.  proud  elektřiny,  stroj 
elektrický.  Vz  KP.  Vlil.  72.,  93. 

Přimřiti.  Hladem  přimírali.  1625.  Kutn. 
šk.  XV. 

Přimrkovati.  Stále  p-val  po  Bílkovi.  Wtr 
St.  Pr.  73.  Očima  p-val.  Wtr.  St.  nov.  58. 

Přimrsknouti.  Přimršiiti  télu  =  přitu- 
žiti  posty  a  p.  15r0.  Rokyc.  Post.  —  List.  fil. 
1895.  140. 

Přimúdrý.  Phld.  1895.  396.  Cf.  Při-  (8. 
dod.). 

Primus.  P.  farní.  Ott.  IX.  18.— 19. 

Přímý.  P.  řeč;  A  on  řekl,  že  sem  neviděl; 
Povědél,  že  sem  to  ješté  nehledal;  Mluvil,  že 
sem  té  i  seitru  svú  dobře  opatřil;  A  on  mi 
řekl,  že  nepůjdu  (a  tak  tam  často).  Arch.  XIII. 
221.,  227.,  228.,  236.  A  posel  odpověděl,  že 
nemám  se  kým  vyručiti  (1517.);  A  ona  po- 
věděla, že  nedám  (odpovědi).  Arch.  XIV.  2^0., 
299.  a  j. 

Přimykatec,  tce,  m.  P.  něčeho.  Osv.  1896. 
373.  Cf.  Pnmykati. 

Přinabrousiti  sekyru.  Lorm.  II.  154. 

Příňagnút  koho  =  přistihnouti.  Jicko. 
Brt.  D.  fl.  345. 

Přinajméň.  I  souduov  těch  dopúštie  p. 
doma  kromě  ciziech  pohanuov;  Dobrota  p. 
taková.  Chč.  S.  28.,  165. 

Princesas,  druh  doutníků.  Us. 

Princiť  =  přijíti.  PhFd.  18:)3.  239. 

Princmetailový.  P.  mast,  z:  unguentum 


praecipitati.  Us.  Cemý.  Př.  59.,  60.  P.  bába. 
Nár.  list.  1896.  č.  122.  neděl.  příl. 

Přinda,  y,  m.,  vz  Přibyslav  (3.  dod.), 

Přiniti,  přindu,  n  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
379. 

Přinos.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
P.  =  stěhování  se  faráře  na  íaru.  XVI.  stol. 
Wtr.  Ziv.  c.  499. 

Přínoska,  y,  f.  =  pravd  kleč  pluhu  (ruko- 
věť Brt.  D.  II.  448. 

Přinoza.  Dvě  p-ze  s  řezákem.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  177.  Robenec  (udenník)  nemá 
choditi  s  kordem,  ani  s  p-zú,  ani  s  řezákem. 
Arch.  XIV.  461. 

Přinožá  (Vli.  1369.  a)  oprav  v:  PHnoza 

Přinucený.  P.  manželstva  zřiedko  libio 
sě.  1469.  Cel.  Pr.  m.  U.  12. 

Přioděv,  u,  m.  =  ptHodeva,  šatstvo.  Brt 
D.  II.  462. 

Přiokrouhiý.  Háj.  Herb.  162.  a  j. 

Prior.  A  p-ri  jak  se  překládalo.  Vz  Krok 
ia96.  82. 

Přiorek,  rku,  m.,  additio  arearum.  CA 
Pr.  m.  n.  1046.,  1263. 

PHostřeně.   P.  dodala.  Světz.  1895.  11. 

PHo§tpý.  Háj.  Herb.  266.  a. 

Přiotevříti  co:  rtsta.  Wtr.  St  Pr..l3. 

Připaditý.  A  jiné  p-té  těžkosti.  Snm.  1. 
407. 

PHpadnouti.  K  GR.  pndej:  Nov.  4a 

Případný.  P.  plat  (uéitelu),  accidentia. 
Kutn.  šk.  X. 

Připáliti.  Dnes  to  tam  připaluje.   Sv:tz. 

1894.  54.  b.  —  co  komu:  sobe  fajku  =  za- 
páliti.  PhM.  XU.  202. 

Připařiti  se  kam  jak.  Stateěně  se  k  němu 
p  řil  (pnbLžil,  pntoěil).  Štilf.  199. 

Připas.  Takéť  jí  nepodá  (hospodář)  rata- 
jovi u  přípasy,  ať  by  ji  rozsíval  po  pob  (roze- 
mletou pšenici).  Chč.  S.  33  L 

Připéci.  Muselo  mu  připékat  (naň  dolé- 
hat a  p.).  NZ.  IV.  413. 

Připevtaěnec,  nce,  m.  P.  k  zemi  (některá 
zvířata).  Am.  Orb.  103. 

Připij eé,  e,  m.  P.  při  slavnosti  májové. 
NZ.  IV.  1. 

Připíjeni.  P.  o  svatbě.  Vz  Vykl.  Svat  77. 

Připinaé,  e,  m.  P.  při  vedení  elektrického 
proudu.  KP.  VHI.  133. 

Připinák,  hippobosca,  moucha.   Cf.  Ott. 

Připínavý.   P.  rostlina.  Mus.  1894.  572. 

Připláenutý.  Uzel  šátku  na  hlavě  nesmí 
býti  p-tý.  NZ.  VI.  68. 

Připlatiti.  K  něčemu  pHplacovati.  1607. 
Kutn.  §k.  94. 

Připlemeniti.  Drůbeže  p.  NZ.  III.  413. 

Pripodnímať.  Počal  jup.  (zdvíhati).  Phld. 

1895.  684. 

Připomoci.  Rákoskou  (k  učení-sc)  při- 
pomáhati.  Šml.  VII.  142. 

Připopadnouti.  Jedním  přískokem  tě 
p-dnu.  Alx.  Nach.  k.  XVII.  Jinde:  popadnu, 
napadnu. 

PrípOP,  u,  m.  =  potisky  v  Uher.  fazká  rer. 
To  je  p.  Slov.  PhFd.  1894.  410.  Cf.  násl. 

Přípora  =  překážka,  obtiž.  Alx.  M.  II. 

Připovédka,  y,  f.,  vz  Volníce  (3.  dod.). 

Připozabiti.  Byl  bv  mě  zabil  aneb  aspoň 
těžce  p-bil.  Nár.  list.  ^^^5.  č.  Iftl 
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PHpřáhnouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  107.  P.  koho  k  čemu.  Št.  Ř.  100. 

PHprava  =  mužská  sukně.  Wtr.  Krj.  II. 
50. 

Pi*ipráT*a€.  Pékné  k  někomu  p.  ==  pěkné 
mluviti.  Val.  Brt.  D.  II.  873. 

Ptípraveni,  n.  =  příprava,  oblek.  Hus. 
(List  ril.  1896.  62.). 

PHpraviti.  I  p-li  sme  k  sobě  jiných  lidí. 
Arch.  XIU.  237.  Připravuje  se  k  tomu,  jako 
chudý  král  do  boje.  Nov.  Pr.  646. 

Přípravně.  P.  chodüa.  Št.  N.  177. 

Přípřež  =  travná  plachta;  hromádka 
trávi/y  která  se  do  této  plachtu  veila  (nářitek). 
Brt  Ü.  II.  373. 

PHpHti.  Nébrž  pHpřélo  sě  bě  u  břéha 
=  upřelo  se,  zarazilo,  zastavilo  se.  AlxB.  M. 
2aS.  rKrok  1893.  212.). 

Připresiti.  Aby  jiného  pána  psil.  Snm. 
I.  513.  Na  svědomí  (toho)  p-sil  jsem  slovut- 
ných panoší ...  XVI.  stol.  List.  fil.  1893.  404. 

PHprouditi.  Lid  k  němn  p-dí  (proudem 
přijde).  Kká.  Puš.  35. 

PHpsati  komu  knihu  n.  dedikovati  dle 
Bl.  6r.  350.  šp.  m.:  oddati,  obětovati,  daro- 
vati. Ale  nyní  oby č. 

PHpuěený  =  přitlačený?  Svíja  sa  a\o 
p-ný  červík.  Phřd.  XII.  G66. 

PHpAJéiti.  P-ěil  mu  60  zl.  bez  listu. 
Arch.  XlIL  214. 

PHpnzoTaei.  P.  moc.  Vlč.  Lit.  168. 

PHroda.  Vyžeň  p-du  branou  a  ona  sa  ti 
vrátí  oknom.  Náturám  expellas  furca,  tarnen 
semper  recurret  PhTd. 

PHrodilý.  Jenž  by  byl  jich  p-lý  (krajan), 
neb  v  té  zemi  narodily.  Arn.  806. 

PHrodobožnik,  a,  m.  =  naturaUsta.  Ztk. 
115.  (3.  vyd.). 

Přirodopévéi.   P.  básník.  Sté.  Kon.  188. 

PMrojiti  se.  Roku  X  p-lo  se  včel.  Mtc. 
189y  144. 

PHroubikOTati  =  roubíkem  připerniti, 
anknebeln.  Sterz.  I.  179. 

PHrozeni.  Což  p.  dalo  jest,  ižádný  odjíti 
nemůže.  GR.  Nov.  127.  4.  . 

PHpozený  k  éemu.  Člověk  p-zen  jest 
k  dielu  a  pták  k  létání.   Št.  Ob.  věci  31.  37. 

PHruba  =»  okrouhlý  okraj  rour  jakožto 
spojidlo.  Vz  Ott.  IX.  287.    . 

Plrimčllice,  e,  f.  =^  příruční  knißta,  Hand- 
buch, n.  Liter,  listy  XVI.  97. 

PHsada.  P-du  neradno  na  plný  měsíc  sá- 
zeti, kvetla  by  na  piano.  Vek.  Val.  I.  163. 
Cf.  Kvaka,  Okurky  (3.  dod.).  P.  (zelná  hla- 
vatice,  místjr:  koščálky).  Brt.  D.  II .  44*2. 

Přisadit  =  k  chovu  ponechati.  Slov.  Zátur. 

PHsaba.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  109. 
Starobylé  p-hy  vz  v  Hrš.  Nach.  I.  334.  nn. 

PHsahati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  L 
108.  —  skrze  eo  je  latin.  Mus.  1894.  163.  — 
komu.  Přisahám  vrabců,  dubců  a  tej  Doře, 
čo  je  v  hoře.  Slov.  Nov.  Pr.  357. 

PHsám  staženo  z  přisahám.  Gb.  H.  ml.  I. 
564. 

PHsau  ze  strč.pHsahu  (přisahám),  skleslo 
v  interjekci.  Gb.  H.  ml.  1.  254.,  466.,  567. 
Přisaa  já  tobé.  Pam.  3.  119. 

Přisažné,  ého,  n.  P.  platil,  kdo  přísahou 
se  oéistu.  Praš.  TéS.  66. 


Přiseděti.  Poněvadž  ty  tam  blíže  p-díš. 
1566.  L.  posil.  II.  39. 

PHserač,  e,  m.  =  nabadač,  poštévač,  in- 
stigator.  Přišli  karmelitští  bratříkové  p-ói,  pvO- 
m^ajíc  o  život  Jeronýmův  tříti  (naléhati). 
Břez.  Font.  V.  340. 

PHschnonti.  Za  toto  se  hněvali  a  tak  sä 
to  potom  na  nich  přischlo  (ji™  *o  jméno  zů- 
stalo). Phřd.  1894.  191.  a  j.  Slovo  mu  přischlo 
v  hrdle  =  nemohl  promluviti.  Phřd.  1^6.  134. 

PHschodek.  P.  u  domu.  Kole.  72. 

PHsiliti.  Kto  sa  prudko  p-lí,  skoro  (brzo) 
sa  vyšili.  Phřd.  1893.  703.  Ako  ho  p-líš  (píi- 
nut.á).  Ib.  1892.  713.,  285. 

Prisilno.  Ona  p.  na  mňa  podejstvovala 
(působila).  Phřd.  1893.  615. 

Priskoro  =»  přllié  brzo.  Prišiel  som  p. 
Phřd.  1893.  468. 

PHskoupý.  Bl.  Gr.  191. 

Přisládlosť,  i,  f.  Vlé.  Báš.  87. 

PHslati.  Koncept  (smlouvy)  někomu  p. 
1673.  L.  poBfl.  I.  éň. 

PHsloiek  =  převzdívka.  Na  Zďársku. 
Nár.  list.  18i»4.  č.  74.  odp.  feuill. 

PHslonžiti  eo  komu  =  zjednati.  My  ti 
spravedlnost  p-me.  Phřd.  1895.  310. 

Příslovce.  Adiektivná  adverbia  na  -o  a  -P 
v  strč.  Vz  Liát.  fil.  1895.  91.  nn.,  Mus.  1896. 
232.,  373.,  Mus.  fil.  1896.  235.  O  p-cích  če- 
ských a  jejich  užívání.  Vz  Bl.  Gr.  293. 

Přisloví.   O  p.  cf.  Dob.  Dur.  337.,  340., 

319.  P.  a  pořekadla.  Vz  Fr.  L.  Celakovského 

Mudrosloví  nár.  slov.  v  příslovích.  Druhé  vyd. 

uspořádal   a   rozhojnil   dr.   Jan    V.    Novák. 

V  Praze.  1893.  Mor.  p.  a  pořekadla.  Pod.  Fr. 

i  Bartoš  v  Čes.  1.  V.  417.  nn.  K  tisku  chystají 

I  se  Zátureckého  Přísloví  slovenská. 

I     Přislový.  Přislové  punčochy  či  br}'slické, 

;  Brüssler-.  Wtr.  Krj.  I.  494. 

PMslúeliati.  To  p-chá  k  panství  (příslušQ. 
;  Phřd.  1896.  293. 

PHsluni  =:=  bod,  ve  kterém  jest  naše  země 
slunci  nejbližší.  Stč.  Kon.  155.  Zemé  naše 
byla  r.  1248.  v  p.  Stč.  P.  př.  97. 

PHsmažiti  komH  éeno  =  přidržeti  ho 
k  tomu.  Šml.  VU.  37. 

PHsmeluiút  se.  To  se  brzo  p-kne  =  hned 
to  zde  bude.  Zlín.  Brt.  D.  II.  373. 

PHsmělý  =  poněkud  smělý.  Phřd.  1895. 
175. 

PHsmutnélý.,Svétz.  1894.  510.  a. 

PHsnědlost.  Cch.  Otr.  45. 

PHsnolliatni  pořadí.  Am,  Orb.  90. 

PHsnf .  Velmi  si  jakýs  p.  Cech  (uehladký). 
Bl.  Gr.  60. 

PHsou.  Na  mou  p.  =  přísahu.  XVI.  stol. 
NZ.  IV.  310.  Cf.  Přisau  (3.  dod.). 

PřisouTáni.  P.  v  Kosmografii  (1554.).  Vz 
List.  64^1893.  455. 

PHspolčiti.  Aby  zase  jich  k  stolu  svému 
p.  mohl  (arcidékan  učitele).  1622.  Kutu.  šk. 
160. 

PřispoMti.  Musím  si  něco  p.  (trávy  při- 
trhatiY  Han.  Brt.  D.  U.  347.  P-řil  krokov  = 
pndaí.  Phřd.  1895.  299. 

Přísporný.   P.  kladka.   Vz  Arn.  Orb.  21. 

PHsrdčitý.  P.  rapíček.  ČI.  L.  Jos.  39. 

Pristaé.  Dle  Phřd.  1894.  203.  má  snad  býti 
přistál.  r-^  T 
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PHstanný  —  Přiválcovati. 


Pristanný  moit,  Landungsbrücke.  Petrl.  I     PHtaráftat   h-  někomu  —  pHMhati  se 
10.  (o  chůzi  starých  lidí).  Val.  Brt.    D.   II.  373. 

Přitažnik,  u,  m.,  elektron.  KP.  VIU.  2. 
PHtažnostni.  P.  anomálie.  Vstnk.  UI.  341. 
PHtel.  O  skloň.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  99.,  125., 


PHstati.  Přistál  =  svolil.  PhFd.  XII.  696.  - 
na  éem.  Keď  nemáš,  přistán  na  chuti.  Ib. 
18i)4.  313.  —  naé.  Na  to  neprisťinom  (k  tomu 
nesvolíme).  Ib.  1892.  331.  —  komu.  Klobúk 
by  mu  nepřistál  (nepřilehl,  neslušel  a  p.).  Ib. 
1893.  642.  (1895.  369.). 

Přístavek.  Popis  p-ků  na  Mor.  Vz  Bit. 
D.  II.  434. 

PHstaviti  se.  Nútené  (nucené)  uvádzanie 
patentu  přistavilo  sa  (zastavilo  se).  PhFd.  XII. 

PMstávka.  P-ky  na  Mor.  Vz  Brt.  D.  II. 
435. 

PHstéhovati  co.  Nevím,  co  jest  p-la  (co 
stěhujíc  se  s  sebou  přivezla).  Arch.  XllI.  444. 

PHstřnek,  nku,  m.  ==  memi  izha^  izbétka, 
svédnica,  seknica,  seknicy  fteffnica.  Brt.  D.  II. 
435.    • 

Přísti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  64.,  107. 

Pristihadský.  P.  podíl,  Ergreifersantheil, 
m.  Sterz.  I.  83^. 

PHstodůlek,  u  Zábř.  přistodCdko.  P-lky 
od  mlatu  ohrazují  a)  stranice  (slov.);  b)  oplota 
(han.),  roplotně,  sg.  -teň,  oplotek;  c)  sniby  n. 
srúbení;  d)  humenice  n.  huíneniska,  la5.  Brt. 
D.  II.  437. 

Přistoupím,  é,  f.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  101. 

Přistřelovaei,  Beschiess-.  Sterz.  I.  458.  b. 

Přistřelovač,  e,  ra.,  Beschiessmeister,  m 
(ve  zbrojovné).  Sterz.  I.  45S.  b. 

Přistřelovna,  y,  f.,  Beschiesshtttte,  f.  Sterz. 
458.  b. 

Pristúé,  rieka  v  Tekove.  PhFd.  XII.  74 , 
551. 

Přístupné,  ého,  n.  P.  do  cechu  dáti.  Arch. 
XIV.  443. 

Přisupéti  =  supe  přiběhnouti.  V  tom  p-pěl 
dav  koní  sem.  Len.  35. 

Přisvíčat  =  přisí^kUovati.  Val.  Brt.  D.  II. 
373. 

Přisvojovací  zájmena.  Cf.  Kla.  Sklad. 
55.,  57. 

Přisypati.  K  polednímu  ptisypal  se  drak 
(priletél).  Kld.  IV.  93. 

PřiSelec  =  cizinec.  Phřd.  18í)6.  625. 

Při§eptati.  Satan  sám  jim  prišeptává.  Bl. 
Gr.  355.  —  Wtr.  St.  Pr.  27. 

Přtókvar  =  strup  vzniklý  umělým  zniče- 
ním tkané  (žárem,  leptadly),  eschara.  Ott. 
Vlil.  745. 

Přiškvařený.  Cejch  nevěstce  p-ný.  Wtr. 
St.  nov.  37. 

Přišiapati.  Utíkali,  jakoby  jim  někdo  paty 
prišlapoval.  Kld.  III.  45. 

Přišpiéatélý.  P.  kůl.  KP.  VUI.  3. 

Přidpon,  u,  m.,  z  něm.  Vorspann.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  611. 

1.  Příští,  z  přišbstbje,  pri-Abd-t-bje  od  šbd. 
Gb.  H.  ml.  I.  179.,  512.  Advent,  jenž  jest 
česky  reěeno  p.  1500.  List.  fil.  1895.  134. 
(Rokyc.  Post.).  Uslyžev  jeho  p.  Alx.  Nach.  XL. 

Přistiknúť  =  pHMipnoutij  sevříti.  P.  vše- 
tko  klepety.  Slov.  PhFd.  189G.  626. 

Přiť  =  práti.  V  Chromči  na  Mor.  List. 
fil.  1894.  76. 

Přitajiti  se  kde  (schovati).  Pritajiť  sa 
za  dveřmi.  PhFd.  IHDH.  561. 

Přiťapiti  =  přisvědčiti.   PhFd.  XII.  708. 


93.  To  je  dobry  priteř:  Kaj  med,  tam  je 
hněď.  Mor.  NZ.  V.  542.  —  P.  =  prfbuzný. 
Aby  to  z^oií  na  nejbližšího  p-le  spadlo. 
XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  U.  1179.  —  P.  Již  se 
umě  chvtajó  přáteli  (vrásky  na  tváři).  Mor. 
NZ.  V.*  645. 

Přítelec,  Ice,  m.  Sv.  ruk.  64.  a. 

Přitelivý.  P.  milování.  Kruml.  117.  b. 

Přítelkynice,  e,  f.  Pulk.  86. 

Přítelný.  P.  dar.  Alb.  12.  b. 

PřitelsKý  =  pr.buzný;  přátelský  amicus. 
Gb.  H.  ml.  I.  100. 

Přítelství,  n.  Alb.  21.  a. 

Přiteskniti.  Za  někým  p.  Mtc.  1895. 157. 

Přítéžniee,  Ballasteisen,  n.  Ster/.  I.  3S4. 

Příti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78.,  28 

Přitisnúť  =  přitisknouti.  Mor.  Hledíková. 

Přitiouci.  Mlatec,  který  se  mlátě  opožďuje, 
zatlouká;  jehož  cep  dříve*  připadá  než  cepy 
ostatních,  ten  přitlouká;  který  jsa  vyšší  ce 
pem  do  trámu  vráží,  ten  zaráží.  Na  Zďárskn. 
Nár.  li,t  1894.  č.  262.  odp.  feuill.  P.  komu  =- 
vybiti.  XV.  stol.  Vlč.  Lit.  266. 

Přitmélý.  P.  salon.  Svétz.  1894.  342.  a. 

Přítmí.  Spal  v  p.  světnice.  Cop.  23. 

Přítoéník,  u,  m.  =  kruh  točnový^  Polar- 
kreis, m.  Am.  Orb.  82. 

Přítok  =  útoky  impetus.  Nemohli  strpí-ti 
p-ku  odéncuov.  Alx.  Nach.  XXXIX. 

Přítomnost.  P.  nebývá  nikdy  a  vážnosti 
veliké.  Bráb.  148. 

Přítomný.  O  tvoření  tvarů  praesentis 
i  udic.  v  dialektech  českoslov.  vz:  Věstník  Kr. 
cos.  společnosti  nauk.  1890.  22.,  449. 

Přitovaryšiti.  P-šil  si  dceru  bieše  jednoho 
Člověka,  jenž  . . .  (=  pojal  ji  za  ženu).  Alx. 
Nach.  k.  Vin. 

Přitrhnouti.  No  všech  pHtrhl  (=  nemá 
všech  doma;  o  potrhlém).  Bl.  Gr.  297. 

Pritrieskať  sa.  V  tejto  slote  pritríeskal 
sa  do  paláca  jeden  dobrák  a  prosil,  aby  mu 
dali  přenocovat.  Sal.  P.  397. 

Přitrnút  ==  přituhnouti  (o  mrazu).  Zlín. 
Brt.  D.  II.  373. 

Přítruhlí.  NZ.  II.  568. 0  tom  všem  v  truhle 
ve  sklepě  v  p.  na  rejstru  psáno  se  najde.  1649. 
Mus.  1894  407. 

Přítruhlik.  P.  u  kašového  mlýnce.  NZ. 
IIL  226.  P.  na  cívky  v  kružci.  Brt.  D.  U.  456. 

Přítrž.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  47. 

Přítržný  kořen,  vz  Verunka  (3.  dod.). 

Přitúžiti.  Za  někým  p.  s  lá^ú.  Mor.  Mtc. 
1896.  167. 

Přitvořitl.  On  p-řil  sa  spiacim  (učinil  se 
spícím).  Phřd.  1896.  29. 

Přityřiti  kam  =  doběhnouti,  Brt  D.  11. 
404. 

Priúčastniť  sa  za  někoho  něčeho.  Phfd. 
1894.  605. 

Příuček,  čku,  m.  =  mrskáni  děvčat  o  boží 
hod  velikonoční.  Moutnice  na  Mor.  NZ.  IV. 
333. 

Příútek,  tku,  m.,  Eingewebe,  n.  Sterz.  I. 
758. 

Přiválcovati  =  válcem  přejeti.  P.  pole.  Us. 
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PHvap.  P.  od  hrnce  železem  bývá  strou- 
hán. Vz  Bl.  Gr.  306. 

PHvážčiTOsl  Bl.  Gr.  305. 

PHvěr,  u,  m.  P.  kolejnice,  Schienenaus- 
scbla^,  m.  Petrl.  6. 

FHvéflný.  P.  kotva,  Beianker,  m.  Sterz. 
426.  b. 

PMvět.  Hodování  začíná  sa  krátkým  pří- 
větem. Phid.  1896.  26.  To  dobrý  prívet  po- 
hostinné pohulá(^ky.  Ib.  37.  Cf.  Dob.  Dur.  806. 

PHyétditi.  Ze  chtí  platuov  činžových  na 
sebe  p.  1496.  Dmi.  List.  6. 

Přivimiuit,  a,  m.  »  kdo  má  nějaké  pri- 
vüeffiam.  CT.  Tkd. 

PHTÍrka.  P.  dveří.  NZ.  n.  667. 

PHvitanka,  y,  f.  ==  pnvítání.  Phřd.  1892. 
579. 

PHTÍtati  koho  kde.  Rádi  jej  v  svém 
středu  p-li.  Vrch.  RoL  XXXI.  48. 

PHYlastkoTý.  P.  určení.  Vz  Mus.  fil.  I. 
188. 

PUYláti.  Děva  ráje  mu  přivlaje.  Kká. 
Puá.  Roz.  40. 

PHvodniee,  e,  f.,  Canal.  Petrl.  11. 

PHYonéti.  Privoniavajúc  podávaná  kytku. 
Phřd.  1896.  270. 

PHvoH,  n.,  ve  vodním  stavit.,  Drempel, 
m.  Sterz.  I.  702.  b. 

PHTOUsatélý.  P.  tvář.  Svétz.  1895.  523.  c. 

PHYOzné,  ého,  n.  =  záplata  od  přívozu. 
Dob.  Dur.  390. 

PHvozniéek,  čka,  m.  =  brouk  po  vodě 
jezdící.  Světz.  1895.  106. 

PrÍTOKliiky  správce  lodi,  nauarchus.  Aqu. 

PrÍYratnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Šlapka  husí 
(3.  dod.). 

PHTrhnonti.  Ani  z  něho  střevíc  na  sebe 
sem  nepřivrhl  (ani  na  střevíc  jsem  z  něho 
neměl  zisku).  1591.  Eutn.  šk.  47. 

PřÍTrženstro,  a,  n.  =  přívrženci.  Nár. 
list.  4893.  č.  306.  odp. 

PHvstati.  Po  tomto  Zižka  přivstal  na 
Pražské  o  ně,  aby  do  Prahy  byli  přivezeni 
(dolehl).  Břez.  Font.  V.  494. 

PHvtéliti.  K  manželce  se  p.  (s  ní  bydleti). 
1596.  Kutn.  šk.  54.  Kdyby  se  mezi  ten  po- 
řádek (cech)  p.  chtěH.  1725.  NZ.  U.  661. 

Prívyéka,  y,  f.  «=  zvyk?  Phřd.  1893.  223. 

PHzabiti.  Dieta  sa  prízabilo  (málem  za- 
bilo). Phřd.  1896.  215. 

PMzaehoTati.  Aby  se  VMti  lidé  dědiční 
p-li  (udržeH).  Arch.  XIV.  234. 

Pnzastayiti.  On  tu.  věc  p-vil  tak . . .  (při- 
pravil, zjednal).  Arch.  XIV.  258. 

PHzatTrdile.  Dlho  a  prizatvrdile  pozeral 
do  slnca.  Phfd.  1894.  225. 

PHzdoba.  Vrch.  Rol.  I.— VI.  164.  Pověděl 
jí  bez  slovných  přízdob.  Šml.  I.  123. 

Ptíze,  mor.  přaza,  slov.  priadza.  O  pův. 
a  tvarech  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 107.  Předou 
spolu  špatnou  přízi  (nesrovnávají  se).  Mor. 
NZ.  V.  642. 

PHzeik,  strč.  přízn.  Pass.  297.  O  strč.  skloň, 
cf.  Gb.  Km.  -i.  24.  Jeho  p.  chodí  po  ledě  (je 
vratká).  Šml.  VU.  37.  —  P.  =  přátelství. 
Plná  kapsa  nejlepší  p.  Mor.  NZ.  V.  5i2.  P. 
přestala,  když  měšec  vyschnul.  Světz.  1895. 
435. 

Prizinoky  eczema.  P.  povstává  prý  z  úroku ; 

Kolt:  Dodatky  k  Česko-mm.  Hloviiíku. 


kůže  se  zaprySčí  a  pak  z  toho  povstane  rána. 
Slov.  Hojení  ho.  Vz  Mtc.  1894.  106. 

PHzknmný,  vz  Přískumný. 

PMznaéný.  P.  projev.  Nár,  list  1894, 
č.  280. 

Piiznamenati.  Pakli  by  ženě  své  dědictví 
R-nal  (muž);  Sudce  to  věřiteli  p-ná.  1469. 
Cel.  Pr.  m.  ü.  13.,  16. 

PHznati  se  co.  P-la  se  všecko.  Han.  Brt. 
D.  II.  286.  -  koho  «  poznati.  Phřd.  1898. 
14. 

PHzoznámený  (příze  —  dříve).  1612. 
Kutn.  šk.  130. 

PHzraditi.  Od  císaře  odstoupili  a  nad 
ním  p-li.  Enns.  147.  A.,  150.  A. 

Prizrazeniy  n.  Přístup  k  p.  nad  císařem. 
Enns.  147.  A. 

PřizTuénik  =  přívrženec  atd.   List.  fil. 

1894.  30.,  Zl.  Jg.  221. 

Přízvuéný.  P.  hexametr.  Cf.  List.  fil.  1893. 
337.  nn. 

PHzvnk.  P.  slovný,  větný,  silný  (lilavnQ, 
slabý  (vedlejší),  výrazů  předložkových,  slov 
cizích.  Vz  Gb.  H.  ml.  L  572.  nn.  P.  na  Slov. 
Vz  Pastr.  L.  114.  nn.  —  Cf.  Dob.  Dur.  827., 
328.,  332..  335.,  338. 

PřizTukoTerdotepee,  pce,  m.  J.  J.  Kolár. 
(JAsi.  fil.  1896.  11.). 

PHzvnkový.  P.  prodloužení.  Vz  List.  fil. 

1895.  67. 

PMžádati.  Přižádaje  k  sobě  některé  lidi. 
1566.  L.  posfl.  n.  94. 

PHžéel.  K  Šml.  pHdej:  I.  20. 

PHžiazený.  C^rav  dle  Phld.  1893.  154. 
v  prižiarený  =  připálený. 

PHživý  ^poněkud  živý.  Phřd.  1895. 154. 
Cf.  PH-  (3.  dod.). 

Prižmúriť.  R  oko.  Phřd.  1894.  291. 

Prjeves,  u,  m.  (převěs).  P-sy  na  střeše. 
Eopanic.   Nár.  list   1895.  č.  58.  odp.  feuill. 

Prk.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  64. 

PrkedneJ  m.  prkenný.  Us.  Gb.  H.  ml.  I. 
375. 

Prknář  =  kdo  prkna  řeže,  prodává.  Arch. 
XIV.  471.,  Cel.  Pr.  m.  II.  1125. 

Prknářský.  P.  búda.  Arch.  XIV.  472. 

Prlačka,  y,  f.,  vz  Prlina. 

Prlavica,  e,  f.,  vz  Prlina. 

Prlina,  y,  f.,  anchusa  arv.,  rostl.  Brt.  D. 
II.  499.   —   P.,  prTavicOy  prtačka,  palacká 

S2ÁX  paakřiva  (laš.),  urtica  dioica,  rostl.  Brt. 
'.  Ú.  508. 

Prtiť.  Škoda  sa  p.  PhFd.  1892.  580.  Dievča 
p-lo  sa  =  pýřilo  se.  Ib.  1894.  435. 
Prní.  P.  neděle.  Pass.  klem.  204.  b. 
Prnúti.  Vz  Mus.  1896.  269.,  377.,  List.  fil. 

1896.  353.,  374. 

Pro.  Mám  to  pro  památku  místo:  na  p-tku. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  288. 

Probamditi  —  probenditi,  Světz.  1894. 
586.  b. 

Probaviti  =  prodloužiti.  AlxM.  26. 

Probéhnouti.  Prádlo  se  probíhá  =  jen 
z  povrchní  špínv  pere  a  potom  se  odp.rá  atd. 
Ü  Žleb.  NZ.  II.  613. 

Probírka.  P.  lesních  stromů,  Durchfor- 
stung, f.  Chdt.  v  Nár.  list.  1893.  č.  306.  — 
P,  =  sklínka,  Aussetzgläschen,  n.  Sterz.  I. 
357. 

Problem  ve  védách  neukončených  iest 
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Problem  —  Proloupit. 


poznatek,  jenž  v  dokonalém  systému  nejyýše 
stojí  a  základem  jest  všeho  vysvětlování,  jest 
něčím,  co  dáno  není,  k  čemn  teprve  vědecká 
práce  směřuje.  P.  psychologie  jest  duše.  Mus. 

1894.  Ö09.  312. 

ProbostrOy  nebo  probestev  !  ==  pro  Boha ! 
Prer.  Brt.  D.  K.  874. 

ProboSt  <=  představený  professorů  univer- 
sitních, kollegiatň.  Vz  Mtc.  1895.  18. 

ProboštOTati.  Sdl.  Loun.  7. 

ProboStura,  y,  f.  =  proboětstvi.  Wtr.  St. 
Pr.  48. 

ProbOTati.  Kdo  probuje,  nebanige.  Phřd. 

1895.  188. 

Probrati  se  kndy.  Modro  nebes  probírá 
se  mraky.  Quis.,  Trš.  54. 

Probuditi.  Co  by  mu  povála  nad  hlavou 
hořela,  neprobudí  sa.  S^ov.  Nov.  Př.  607. 

Probyti,  prodesse.  Ca>to  v  bibli;  dle  lat. 
tvořeno.  Dob.  Dur.  698.  Cožkoli  jest  ode  mne, 
tobě  probude.  Ev.  vid.  68.  Mat.  15.  5.  Nebo 
co  probude  člověku ...  Ib.  181.  Luc.  15.  36. 

Procárati  se  kudy:  ulicemi.  Nár.  list. 

1896.  č.  273.  Ned.  záb. 

Processi.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb^  Km.  -a.  40. 
yLhty :  prosecí,  procesti,  procestvL  Gem.  Př.  4L 
Proee.  Cf.  Mus.  1896.  238. 
Proéek,  čka,  m.,  vz  násl.  Prokop. 


ProČka,  y,  m.,  vz  násl.  Prokop. 
ProdiO-   Kdyby      ' 
80  kop.  Arch.  XIÍL  473. 


yby  bylo  v  p.,  dal  bych  za  to 


Prodeé,  dče,  f.?,  pole  ve  Spiši.  Phřd.  XU. 
75.,  5Í1. 

ProdlužoTatel,  e,  m.  P.  kroniky.  Vlč. 
Lit.  9. 

Proďobaný.  P.  díra.  Phřd.  1896.  260. 

Produeh.  Cf.  Uvař  (3.  dod.). 

Produšeynělost.  P.  celého  zjevu.  List.  fil. 
1894.  61. 

ProéuSeimélý.  P.  tělo.  List.  fil.  1S94.  35. 
Baudel.  15. 

Prodýmati  =  prokouřit.  —  eo.  Len.  53. 

Professor.  Oděv  p-rä  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  L  226. 

Proffant,  vz  Profant.  1566,  L.  posil.  IL  74. 

ProfiantmistroTstri,  n.  Cel.  Pr.  m.  L  603. 

Profpus,  u,  m.  =  bob  bílý  s  černými  fousy 
u  kle.  CT.  Tkč. 

Profrejmaréiti.  Abych  Sycov  p-čil  p. 
llburkovi  na  jeho  statek  (vyměnil).  1539. 
Arch.  XI.  25. 

Profu^ni,  lat.  P.  krvotok  =  vytékající, 
zevní  k.  Cas.  čes.  lék.  188S.  52. 

Prohlidkový.  P.  oddíl  vojska.  Nár.  list. 
1894.  č.  93.  4. 

Prohnojený.  P-né  povahy  (prohnilé).  Wtr. 
St.  nov.  196. 

ProhodoTati.  Prohodujte  v  radosti  svátek 
vaší  mladosti.  Kole.  29. 

Prohon  =  průhon,  pascua  communia. 
Eml.  Urb.  432. 

ProhospodaHIý.  P.  polský  šlechtic  (který 
prohospodařil).  Osv.  1896.  446. 

Probrati.  Nesadíš  —  neprohráš.  CT.  Tkč. 

Přehršel,  vz  Přehršle.  Vek.  Val.  L  130. 

ProhudoTati.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr. 
323.,  že  jest  obscoena  vox,  jíž  jen  nejhlou- 
pější sedláci  užívají. 

Proeh,  a,  m.,  vz  násl.  Prokop. 

Proohátrati.  Síla  s  ťjlem  mi  p-la.  Kole.  58. 


Proeházka  Matěj,  spis.  Svétz.  189á.  206. 

Procházkový.  P.  krok  (taneční).  Zbrt 
Tau. 

Proehodnost  oprav  v  II.  1112.  v:  prochod- 
nost 

Projasniti.  Projasnie  kterú  světlostí.  Mos. 
P.  často  ve  Št.  Seyk.  Ruk.  20. 

Projee  ptáš  m.:  proč  se.  Brt.  D.  IL  131. 
Cf.  C.  (čs). 

Projccíin  (m.  proč  sem)  chodí?  Brt  D.  II. 
131.  Cť.  C.  (čO- 

Projci^to  uďál  (m.  proč  jsi)?  Brt  D.  II. 
131.  Cf.  C.  (čs). 

Projeban.  Zmála  bych  tě  voštípem  p-bal 
(prohnal).  Arch.  XIH.  409. 

Projimáni,  práce  tkadlcovská.  Vz  NZ. 
VI.  SO. 

Projisti  se  kudy.  Projedl  se  skrze  horu.  - 
Bl.  Gr.  214. 

Projsa,  y,  m.,  vz  násl.  Prokop. 

Prolza,  y,  m.,  vz  násl.  Prokop. 

ProKSjdati  co  =  promrhati,  Brn.  Brt. 
D.  II.  374. 

Prokedy  kše,  m.,  vz  násl.  Prokop, 

Proklest.  Učinil  si  skrze  dav  p.  lokty. 
W^tr.  St.  nov.  34. 

Prokop,  a,  m.  Odtud:  Pročeh,  PročkOj 
Proch,  Projsa,  Projza,  Prokeě,  Prokopec,  Pro- 
kupek,  Prokop,  Proki,  Prokěa,  Proě,  Proiek, 
Präihüf  Průša,  Prousa,  Prouza,  Prosek? 
Kbrl.  Sp.  18.  (8.,  9^.  Kotk.  29.  —  Sv.  P. 
zelí  okop  a  jde  žít.  Duí.  244.  Šla  Prokopka 
pro  P-pa,  spadli  oba  do  při  kopa  (rychle  opaloij). 
Nebo:  Šla  Prokopka  pro  P-pa:  Pojď,  Prokope, 
po  příkopě  domu  hrách  jíst  O^ychle  opakuj). 
CT.  Tkč.  —  P.,  bratr,  spis.  Vz  Bl.  Gr.  286. 

Prokopee,  pce,  m.,  vz  předcház.  Prok<^. 

Prokopne,  éte,  it-  =*  ^'^^  z  vejce  na  Pro- 
kopa podsypaného.  Cejč.  Hledík. 

Proko6,  e,  m.,  vz  předcház.  Prokop. 

Prokoukaný  =  zkušený.  V  něčem  p. 
Světz.  1894.  490.  a. 

Prokrastinovati,  z  lat.  »  prodlužovati, 
Stč.  P.  př.  136. 

Proks,  e,  m.,  vz  Prokop  (3.  dod.Y 

Prokša,  e,  m.,  vz  Prokop  (3.  doa.). 

Prokukovati  kndy :  mřížemi.  PiS.  pís.  35. 

Prokůpek,  pka,  m.,  vz  Prokop  (3.  dod.). 

Prokysalý.  Jich  správa  jest  p-lá  jako 
štáva.  Chč.  S.  ICO. 

Prokyseleti.  NeboC  p-lela  jest  u  nich  ne- 
chutí protiviiú  (pravda).  Chč.  §.  94. 

Prolaénéti.  Když  se  postil  čtyřicet  dní, 
potom  p-čněl  (esurire).  Ev.  seit  16.  Mat  4.  2. 

Prolánky  či  proránky,  nějaký  ženský  šat 
na  plece.  Slov.  NZ.  DI.  168. 

Proléhati  dívku  (zmrhati).  GR.  Nov.  33. 

Prolehlina,  y,  f.  P.  země  =  propadlina. 
Nár.  list.  1896.  č.  251.  L 

Proletéti.  Jako  had  proti  komoře  poče 
proletovati.  Alx.  Nach.  k.  II. 

Prolevatel,  é,  m.  =»  prolevač,  P.  krve. 
ghč.  S.  37. 

Pro  ležeti.  Tuto  summu  a  něho  p-žeL 
Arch.  Xin.  119. 

Prolinák,  u,  m.,  Dialysator.  Sterz.  671.  a. 

Prolínáni,  cf.  Diffuse  (S,  dod.). 

Proliznonti.  Jazyk  prolízal  je.  14da  List 
fil.  1895.  191. 

Proloupit.  Praví  (a45lodyi),,že  by  proh- 
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poYal.  1468.  Arch.  XIV.  164.  —  P.  odi  =  za 
apdnku  prohlédnouti.  N.  Mésto.  Brt.  D.  U.  374. 

PromáéiTý  papír.  ZL  Jg.  45. 

Proměna.  Kdo  miluje  p-nu,  nedostáné 
odménn.  Mor.  NZ.  V.  542. 

Promenádnik,  a,  m.  Nir.  list.  1896.  č.  64. 
feoiU. 

Promčiilti  syna  =  oženiti,  dceru  =  pro- 
rdati.  Prostéj.  Brt  D.  IL  874. 

PnwfBBÍ  =r  MHOtmi.  Jiná  ib«iU  p. 
poatj  Tjaflajl  Sbb.  I.  280. 

ProHdBde  »  cukrátka.  PhM.  1895.  660. 

PronineloTý.  P.  zelinka,  mentha  piperita. 
Slov.  Mtc.  1894.  109. 

Promidka,  y,  f.  ^  proměna.  ZIíd.  Brt.  D. 
II.  374. 

PromitnutL  Tímto  p-tím  osobnosti  lidské 
ye  svět  vakolní  názor  podstatně  se  mění. 
Krejč.  Psych.  11. 

Promléeei.  P.  doba.  Ott.  VU.  842. 

Promodrovati  se  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896. 
280. 

Promovati  m.  promovovati.  List.  fíl.  1893. 
465.  P.  někoho  do  školy.  XVI.  stol.  Kutn. 
šk   85   a  í 

Proiwititi  koho  oátípem.  Arch.  XIII.  278. 

Pronásledek.  To  byl  hrozný  p.  Světz. 
1893.  510.  b. 

Pronu  =»  pro  onu.  AlxB.  4.  37. 

Proný.  Slova  proná.  Alx.  Dle  List.  fil. 
XVL  115.  (Flš.)  chybně  m.;  slova  pro  'na  =- 
pro  ona  slova. 

Propáska,  na  Mor.  místy:  loučnik,  velký 
lúcnik,  petruzeldk.  Mtc.  1898.  306. 

Propast  hranická.  Dle  něm.  Gevatterloch 
^p.  86  říká:  Kmotrova  díra.  Na  severových. 
Mot.  Mtc.  XVra.  231. 

Propieh,  u,  m.,  Durchstich,  m.  Sterz.  I.  728. 

Propionanový.  P.  kyselina.  Ystnk.  III. 
409. 

Propiti.  Propil  by  aj  plášť  z  p.  Marie. 
Slov.  Nov.  Př.  598. 

Proplakaný.  P.  noci.  Quis.  Ifig.  90. 

Proplastek.  P.  pískovcový.  Mtc.  1895.  26. 

Proplet,  u.  m.  V  sterém  p-tu  zde  psáno 
(bylo).  Vrch.  Rol.  XXffl.-XXIX.  39. 

jPropletadlo  ozdob,  Guillocbiermaschine. 
Sterz.  1.  1155.  b. 

Propovéďy  vz  Návěta  (zde). 

PropHšti.  Od  času  sv.  Jiří  p-ho.  1619. 
Kutn.  šk.  156. 

Prop^éka  na  horní  pole.  Vz  Ott.  XI. 
620.  b. 

Propnstnqst,  Permeabilität.  Vstnk.  m.  18. 

Prorada.  Ze  trpí  p-du  (zradu),  si  naříkala. 
Vrch.  Rol.  XLH.  177.  Dle  Seyk.  Ruk.  55.  ne- 
znamená p.  v  Rkk.  zrádce,  nýbrž  zradu.  Cf. 
Mas.  1896.  280. 

Proránky,  vz  Prolánky  (3.  dod.). 

Prorazivost  «>  schopnost  prorážení.  GR. 
Nov.  58. 

Proráikoyý.  P.  nebozez,  Stossbohrer,  m. 
Petři.  23. 

ProrážUTOst.  P.  střely.  Nár.  list.  1894. 
č.  48. 

Prorektorat,  u,  m.  Sterz.  n.  593. 

Prorok.  Pravím  vám,  že  ijeden  p.  vzácen 
není  v  zemi  své.  Ev.  vid.  57.  Luc.  4.  24.  — 
P.  s=  diti.  Bude  mať  do  roka  proroka.  Phfd. 
1898.  15.,  1895.  710. 


Pror&sti,  prorostovati.  Pref.  Mus.  1894 
520.  —  komu  éim.  BHcho  jí  prorostlo  tukem. 
Chč.  S.  206. 

Pros,  u,  m.,  hymnus.  Wtr.  Živ.  c.  853. 

Prosa  v  hudbě  =*  delší  zpěv,  jenž  přes 
všecko  zpívání  vždycky  proměnnou  notu  neb 
melodii  má  a  každý  verš  jiným  se  zpívá  způ- 
sobem. Bl.  Gr.  356. 

Proseei  m.  proeessi  (přesmykn.).  Dšk. 
Jihé.  L  48.  a  j.,  Gb.  H.  mL  L  549. 

Prosek,  ska^  m.,  vz  Prokop  (3.  dod.). 

Prosest,  i,  í.  Čdsť  krosna,  kadě  sa  tka- 
ní vo  otáča,  to  sa  tam  tiež  p.  volá.  V  Liptově. 
Phřd.  1894.  85. 

Prosiei  =  prosekati.  P.  led.  Šf.  (Mtc.  1895. 
297.). 

Prosík,  dříve  Prosek.  Cern.  Př.  33. 

Prositebné.  P.  žádati.  Mtc.  1896.  226. 

Prositi  co.  Neviete,  co  prosíte.  Chč.  S. 
108.  Cožkolivěk  p.  budete  otce.  XV.  stol. 
List.  fil.  1896.  96.  Co  kto  prosí.  Ev.  seit  24. 
Luc.  14.  10.  —  zač.  Jakož  pán  za  to  prosil. 
Chč.  S.  45.  Budu  za  vy  p.  otce  ot  vás  (jmé- 
nem vaším).  Ev.  seit.  23.  Joh.  16.  26.  —  koho 
kam.  Kaj  ta  něprosii,  nech  fa  čerti  něnosú. 
Slov.  Nov.  Př.  420.  —  koho  čeho.  Kto  z  vás 
otce  prosí  chleba.  Ev.  seit  24.  Luc.  11.  10. 
Milosti  prosíce.  GR.  Nov.  11.  —  Jak.  Prosím, 
jakž  muož  najvejš  prošeno  bejti.  1591.  L. 
posü.  57.  P.  Bohem  živým.  Brt.  D.  U.  287.  — 
koho  k  éemu.  Prosil  ju  k  tanců.  Phřd.  1895. 
385. 

Proskati  =  prositi.  Proskám  pekne.  Slov. 
Phřd.  Xn.  77. 

Proskočiti.  Kteréžto  vojsko  několikrát 
p-čiv  několik  set  jich  zamordoval.  Břez.  Font. 
V.  526. 

Prosled  =  prondsledovdni.  Napoleon  I. 
byl  mistrem  vprosledech  (nepřátel).  Nár.  list. 
1894.  é.  33. 

Prosfták,  a,  m.  Cf.  Vrabec  (8.  dod.). 

Proso  =  čes.  tanec  u  Nimburka.  Vz  NZ. 
III.  502.,  Tanec  čes.  (3.  dod.>  —  P.  Kdo  sil 
proso  (=  prosil)?  U  Ďrušp.  Hledíková.  —  Dy 
je  na  velký  pátek  rosa,  zasej  ty  sedláku  prosa. 
Slov.  Nov.  Př.  452. 

Prosodie.  O  čes.  prosodii.  Od  dra.  Josefa 
Krále  v  List.  fil.  1894.  —  1896. 

Prosodista,  y,  m.  Cf.  List.  fil.  1894.  432. 

Prospaly.  P.  právo  =«  prošlé.  Brň.  Brt. 
D.  II.  374. 

Prosried.  Pastr.  L.  61. 

Prost.  Na  prosti  ==  napřed.  Han.  Brt.  D. 
n.  375. 

Pro^éjov.  Jdi  do  P-va  (říká  se  sprostá- 
kům).  Cern.  Př.  20.  Reč  města  P-va.  Vz  Brt. 
D.  II.  7L 

Prostěradlo.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  79. 

Prostěradlový.  P.  plátno.  Lizn. 

Prosthesis,  řec.  P.  =  figura,  když  se  li- 
tera přidá  napřed  k  slovu:  vopilý  m.  opilý, 
shřešU  v.  hřešU.  Vz  Bl.  Gr.  262.  nn. 

Prostirka,  y,  f.,  vz  Saďa  (3.  dod.). 

Prostitutka,  y,  f.  ==  ženská  prostituovaná. 
Nár.  list.  1894.  é.  343.  odp. 

Prosto  =  prosté.  P.  dělaný.  Pass.  328. 

Prostoěinný.  P.  zvftle.  Am.  Orb.  6. 

Prostodušnosť.  Odpovieda  s  vidieckou 
p-8tou.  Phfd.  XII.  407.  PoriaIí> 
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Prostomluvecký  —  Pronsa. 


Prostomlnveeký.  P.  písemnosti.  Krok 
1896.  9. 

Prostonárodnosť,  i,  f.  Šf.  (Mtc.  1895. 
305.),  Zl.  Jg.  180. 

Prostopádný.  P.  hlboká  diera.  Phrd.  1898. 
335. 

Prostor.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Prostosmésnosť,  i,  f.,  Possierlichkeit. 
Sterz.  U.  670. 

Prostosměšný,  possierlich.  Sterz.  II.  570. 

Prostovzatý  =  bezvýminečný.  Am.  Orb. 
110. 

PpostovznáSlvý.  P.  koule.  jím.  Orb.  82. 

Pro§tranek  m.  Dostranek.  Čem.  Př.  16. 

Prostranně.  Štiky ,  musejí  se  p.  vézti 
(v  sudé).  Snm.  I.  191.  Ze  maje,  rýmu  nemňž 
p.  (zřetelně)  mluviti.  1575.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  664. 

Prostřed,  proared.  prosěd.  Gb.  H.  ml.  I. 
542. 

Prostředek.  Švagrovou  p-l^em  smrti  v  noci 
k  sobě  povolati  ráčil.  Kat.  z  Žer.  II.  207. 

Prostředí.  Spisovatel  vysvětluje  básníky 
a  plody  jejich  p-dím  doby  a  okolností  osob- 
ních  Vstnk.  II.  418. 

Prostředník.  Doufám,  že  se  k  tomu  jako 
jeden  p.  prostředník  smlouvající  najíti  dáte. 
156á.L.  posil.  28.  —  P.  =  potok  u  Leskovce 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1898.  12. 

Prostřel  =  střelné  kořeni j  basilea,  rostl. 
1440.  List.  fil.  1893.  393.,  1896.  262. 

Prostřelenee,  nce,  m.,  rostl.,  vz  ZděŠenec 
(3.  dod.). 

Prostržiti,  cf.  Projržiti.  Voly  od  pólu  dar- 
mo prostržili.  Kat.  z  Zer.  I.  J88.,  II.  137. 

Prostndlti  eo  kde.  Pláty  n^  kameně  pro- 
stuzovati  (v  huti).  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II. 
1097. 

Prostý  čím:  dušou.  Phřd.  1893.  283. 

Prosvétlnjící.  P.  seč  lesní.  Chdt.  v  Nár. 
list.  1893.  č.  806. 

Prosypaný  něéím.  Slow.  Lil.  Ven.  56. 

Prpš,  e,  m.,  vz  předcház.  Prokop. 

ProSášet  se  =  py&ně  si  vyšlapovati.  Slav- 
kov. Brt.  D.  U.  374 

ProSek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Prokop. 

Proškvorec,  rce,  m.,  rostl.,  vz  Šišvorec 
(3.  dod.). 

Protahlík,  a,  m.,  leptusa,  brouk.  P.  úzký, 
1.  angusta,  rudořiťný,  haemorrhoidalis,  čer- 
venoštítý,  ruficollis,  smolobarvý,  piceata,  kulo- 
štítý,  globulicollis.  Vz  Klim.  170. 

Protáhlý,  f .  stopa  listu.  Vstnk.  II.  571. 
P.  tělo  šelmy.  Cch.  Ótr.  37. 

Protalbumosa,  y,  f.  Vstnk.  III.  14. 

Protažnosf,  i,  f.,  Dehnung,  f.  P.  slabiky. 
List.  fil.  1894.  17.  , 

Protestante  v  Čechách.  Vz  Wtr.  Živ.  c. 
I.  65.  nn. 

Protestář.  Nár.  list.  1894.  č.  119.  4. 

Proti  s  gt.  Proti  nravov,  in  mores  dicere. 
1418.  Mus.  fil.  1896.  89. 

Protidynastický.  P.  strana.  Wtr.  Ziv.  c. 
I.  105. 

Protielektromotorický.  P.  síla.  KP. 
Vlil.  386. 

Protihoreénatý  lék.  Ott.  XI.  575.  a. 

Protihusitský.    R  píseň.   Vlč.  Lit.  269. 

Protikněžský.  P.  ton.  Vlč.  Lit.  269. 

Protikonkurrenčni.  P.  princip.  Miis. 
iHí)i.  ro^. 


•     Protikrálovský.  P.  jednota.  Vlč..  Lit  202. 
Protimluv  =  odpor,  Phřd.  XII.  4č8. 
Protiinlnviti.  To  tomu  p-ví,  widerspricht 
Phřd.  1894.  740. 
Protiněmeeký.  P.  demonstrace.  N^.  list 

1893.  č.  258. 

Protiobloéný.  P.  stěna  (oblok  =  okno). 
Phřd.  1896.  197. 

Protipéro,  a,  n.  =  péro  něco  pozdržující. 
Am.  Orb.  9. 

Protiprávní.  P.  vejstupek.  1724.  Praš. 
Těš.  43. 

Protipředlohový.  P.  opposice.  Nár.  list 

1894.  č.  170.  4. 
Protipůsobení.  Vstnk.  II.  564. 
Protirakouský.  P.  demonstrace.  Nár.  hst. 

1H93.  č.  258. 

Protiřečí,  n.,  avxicpaúig.  Nz. 

Protisadnosť,  i,  f.,  nvr.i^tzi%á.  M«rk. 
(Krok  1896.  11.). 

Protiseéné.  P.  laločnatý.  Cl.  Zrůd.  6. 

Protisedání  listů.  Am.  Orb.  95. 

ProtitroJ spolkový.  P.  demonstrace  (proti 
trojspolku  Itafie,  Německa  a  Rakouska).  Nár. 
list.  1893.  č.  258. 

Protiúéinek.  P.  magnetky.  KP.  VIU.  15 

Protiv  pojí  se  na  Zlín.  s  gt  Brt  D.  IL  3* 

Protivee,  vce,  m.  Dle  Bl.  Gr.  324.  vox 
inepta,  lépe:  protivník. 

Protivétný,  antinomisch.  Dk.  (Krok  1895. 
370.). 

Protivína.  P-ny  vedla  seba  lepšie  v  oči 
bijú.  Phřd.  1893.  360. 

Protivitr,  větru,  m.  Ml.  Hüb.  17. 

Protivná.  K  Ms.  jur.  217.  přidej:  Arch. 
XIV.  438.,  473.  Uzdáři  prodávali  protivná  (zde 
pl.  n.)  k  druhému  popruhu.  1618.  Hrš.  Nach. 
I.  508. 

Protiypsilonský.    P.  smýšlení.    Zl.  Jg. 

Protiživelnosf,  i,  f.  Am.  Orb.  109, 

Protknouti.  Od  ramene  šúrem  kvčlu  pro- 
tče.  Rkk.  Cf.  Nár.  list  1896.  č.  223".  4.  (ob- 
hajuje se). 

Protokol,  f.  Zábr.  Brt.  D.  n.  281. 

Protomerit,  u,  m.  =*  odstavec  přední  (poly- 
cystidy).  Vstnk.  II.  335. 

Protosystolický.  P.  šelesť  srdeční  pocí- 
naUcí  se  systoloij.  Vstnk.  HI.  470. 

Protratitl.  Čtyři  zl.  jsme  tam  p-li  (utra- 
tili). Pfth.  VI.  192. 

Protřísti  slámu.  JJs.  Seyk.  Ruk.  112. 

Protrulantiti.  Českou  zemi  byste  p-h 
(hloupostí  ztratili).  Šml.  VH.  171. 

Protrženina,  y,  f.  Háj.  Herb.  222. 

Proud.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 
P.  hornin  =  proudovité  (podlouhlé)  rozlitiny 
hornin  na  povrchu  země.  Ott.  XI.  613.  b. 

Proudník,  a,  m.,  brychius,  brouk.  P.  kýlo- 
krový,  b.  elevatus.  Vz  IQim.  85. 

Proudodatný.  P.  část  stroje  elektrického. 
KP.  Vm.  105. 

Proudovodič,  e,  m.  =:  vodič  elektrického 
proudu.  KP.  vm.  46. 

Proudovodný.  P.  drát,  KP.  VUI.  la,  láno 
(elektr.  proud  vodící).  Ib.  419. 

Proudovrat.  P.  u  galvanické  batteríe. 
KP.  Vin.  60.,  6S.,  83. 

Prouhořepý.  P.  sparák,  pták.  Brehm. 

Proiisa,  y,  m.,  vz  předcház.  Prokop. 
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Prouškokréec,  čcc,  m.,  haplodcrus,  brouk. 
P.  vyhloubený,  b.  cavatus,  vykrojený,  caesus. 
Vz  Klim.  239. 

Proutí.  I  zdola  vody  pnitie  rastic  (keď 
nižší  vyššího  karhá).  Phíd.  1894.  196. 

Prouza,  y,  m.,  vz  Prokop  (3.  dod.). 

Proužkový.  P.  důkaz  v  Rkk.  Vz  Seyk. 
Ruk.  27B.  nn.  a  v  Mus.  1893.  226.  a  násl. 

Proužnik,  a,  m.  P-ci,  helophorini,  brouci. 
Klim.  120. 

Provaz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
34.,  80. 

Provázeé,  e,  m.  =  kdo  co  provádí,  Ztk. 
113.  ^.  vyd.). 

Provazolezectvi,  n.  Jg.  (Zl.  Jg.  222.). 

Provina.  By  jemu  za  jeho  p-nu  milost 
dal.  Brez.  Font.  V.  366. 

Proviněnec,  nce,  m.  Ztk.  \Qß.  (3.  vyd). 

Provise  =  živení  služebníků  dvorských  a 
jiných  lidí  v  klášteřích  do  jich  smrti,  kam 
od  panovi^íků  na  místé  výslužby  posíláni  byli. 
Vz  Wtr.  Ziv.  c.  724. 

Provod.  Z  provoda  —  pohoda  (dobrý  čas 
k  polním  práčem  atd.).  Nár.  list.  18  »4.  č.  99. 
odp.  feuill. 

Provztáhnonti.  Abv  toho  sobe  provztáhl 
až  do  jarního  času  (odložil).  1614.  Kutn.  šk. 
144. 

Prozářiti.  Západ  prozařoval.  Světz.  1893. 
439.  a.  Skrze  mraky  prozařoval  její  svit. 
Cch.  Otr.  73. 

Proznouch,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  74. 

Prožidovdtělosť  společnosti.  Nár.  list. 
1806.  č.  191. 

Prožlutávi^iei.  Nádor  s  p-cím  obsahem. 
Ott.  XI.  671.  b. 

Prožlutlý.  Háj.  Herb.  182.  b. 

Prplanina,  y,  f.  =  únavnáy  nemilá  ro- 
bota. Myjava.  Phld.  1895.  446. 

Prplať  sa  (brblať  sa)  =  v  ^pinarom  sa 
Itrehrňať.  Myjava.  PhFd.  1895.  446. 

Prs.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 
O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  44.  Tvary  v  Háj. 
Herb,  a  V.  Kal.  vz  v  List  fil.  1894.  388.  Ne- 
býti prší  tvrdých  při  dávaní,  lépe:  srdce 
tvrdého.  Bl.  Gr.  328.  —  P.  ^ivůtek  u  ženské 
sukně  či  prsy  v  XV.  stol.  Živ.  odděloval  se 
oi  sukní  teprve  koncem  XV.  stol.  Vz  Wir. 
Kn.  I.  43. 

Prseénik,  u,  m.  =  menH  kožich  (asi  plech, 
pmstplech,  brustpelc).  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I. 

Prseft.  P.  lodi.  Vrch.  Lingg.  21. 
Prsiny,  antela.  Bhm.  m. 
Prskat  =  pršeti.    Z  kosa  to  pršco  (prší, 
padá).  Laš.  Brt.  D.  H.  374. 
Prskavee,  turdus  viscivorus.  Vz  Brávník 

S3.  dod.).  Tys  jako  p.  na  jeřabci  (prchlivý). 
'.  rozhání  kvíčaly  i)a  jeřábu  sedící  a  tam  je- 
rabinami  se  živící.  CT.  Tkč. 

Prskejř,  e,  m.  =  pryakýř.  Dšk.  Jihč.  I.  8. 
Prsnik,  u,  m.  =  naprsnik  z  jemné  látky, 
jímž  paní,  mající  šat  na  prsou  hluboko  vy- 
střižený, prsa  takto  obnažená  zakrývaly.  Selky 
naše  říkají  mu  punt.  Bnistlatz.  Wtr.  Krj.  1. 
77.,  125.  —  P.  =  prs.  Díté  pne  z  p-ku.  Také 
na  Mor.  Mtc.  1894.  16.  —  P.  tkadlcovský. 
Vz  SUvidlo  (3.  dod.). 


Prsopioutev,  tve,  f.  =  žabra  vodo  vzduch 
dýchající,  Kiemen.  Am.  Orb.  105. 

Prsorožee,  žce,  m.,  helochares,  brouk.  P. 
hnědý,  h.  lividus,  rudohlavý,  erythroceplialus, 
úzký,  dilutus.  Vz  Klim.  111. 

Pr808§avee,  vce,  m.  Vz  Am.  Orb.  107. 

Prsotiny,  pl.,  f.  =  popruhu  na  kofiská 
prsa.  1662.  Mus.  1894.  511. 

Prsonš,  e,  m.  Cf.  Am.  Orb.  77. 

Prsozvěr,  a,  m.,  ku  př.  netopýr.  Vz  Am. 
Orb.  77. 

^  Prst.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 
Žije  na  tych  deset  prstů.  Slez.  Nov.  Př.  629. 
Trefil  prstem  =  uhádnul.  PhFd.  XII.  55.  Má 
to  v  prstách  jako  žobrák  voš  (veš).  Ib.  1804. 
443.  Sedel  za  tabuFu  sám  jako  p.  (=  03a- 
mélýV  Brt.  D.  IT.  59.  —  P.  Prsty  či  roženec 
=  onnuté  tyčky  u  kosy,  na  které  se  při  ko- 
sení obilí  nabírá.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  fl.  452. 

Prsť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  64. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  39. 

Prsten.  P-ny  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  181.,  525.  P.  ruka  v  ruku  =  milostný. 
XV.  stol.  Ib.  183.  Hádání  z  p-nu.  Zbrt.  Pov. 
87.,  189. 

Prstenee.  Vazový  p.,  limbus  glenoidalis. 
Vz  Ott.  X.  189. 

Prstenni.  P.  prst,  také  zlatý.  NZ.  III.  234. 
P.  paráda.  Ib.  182.  Cf.  Špičkonožec  (3.  dod.). 

Prstenovité.  Ta  mezera  p.  magnet  obstu- 
puje. KP.  Vin.  79. 

Prstenový.  Elektrický  stroj  p.  má  za  in- 
duktora  prsten  či  kroužek.  KP.  Vui.  82. 

Prstíčky,  houby,  vz  Tanečnice  (3.  dod.). 

Prstftaeky,  houby,  vz  Tanečnice  (3.  dod.). 

Prstolepee,  pce,  m.,  Chiroplastik.  m.  Sterz. 
I.  601.  b. 

Prstolepeetvi,  n.,  Chiroplastik,  f.  Sterz. 
1.  601.  b. 

Prs  to  vod,  u,  m.,  Chiroplast,  m.  Sterz.  I. 
601.  b. 

Prstýnek.  Hra  na  p-nky.  Vz  Duf.  186. 

Pršáň,  vz  Pršavka  (3.  dod.). 

PrSavka,  y,  f.  =  hruška  n.  jablko  od  rudy 
opálené.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  374.  Na  mor. 
Slov.  prěáň.  Ib. 

Pršéice.  Dal  do  Prščic  (prskl,  utekl).  Mor. 
NZ.  V.  546.  Vz  násl.  Prštice. 

PrSéit  se  =  oápryskovat.  Brt.  D.  II.  374. 

Pršeti.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33., 
64.,  78.  Znamení,  z  nichž  lze  souditi,  že  bude 
p.  Vz  Duf.  243.  nn.  —  komu  (kain>.  Šak 
nám  žito  neprší  (z  klasA  nevypadává,  není 
nám  na  náhlo).  Phld.  1894.  375.  Prší  mu  do 
nosu  (má  nos  vyzdvižený).  Us.  Nár.  list.  lí-94. 
č.  219.  odp.  feuill.  —  před  kým  jak.  Ptáci 
před  orlem  ruozno  prší  íprchají).  XV.  stol. 
Vlč.  Lit.  268.  —  odkud.  Znraracil  se,  jakoby 
mu  s  čela  p.  melo.  Šml.  VII.  8J.  —  čím 
kam.  Nerač  p.  krupobitím  na  tvé  země.  Vek. 
Val.  I.  152. 

Pri^ka.  Když  nechce  dejm  z  domu  jíti,  jistá 
p.  můž  přijíti.  Stará  pranostika. 

Prštice.  Dal  se  do  Prštic  =  utekl.  Vek. 
Val.  I.  110.  Cf.  Prščice. 

Prť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 

Prtel  m.  pytel,  y  v  r.  V  Hlinném  na  Žďár. 
Brt.  D.  II.  246.  Vz  Prtlík  (3.  dod.). 

Prtlik.  P-ci  =•  obyvatelé  vsi  Hlinného  na 
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Zďársku,  že  -vysloTují  r  m.  y:  ortel  m.  pytel, ' 
mrdlo  m.  mvdlo.  Brt.  D.  U.  246. 

Prtok,  tka,  m.  Do  prtka  zavažem.  Vel. 
Revúce.  Phřd.  1893.  874 

Prů  =-  prvej.  Místy  na  Slov.  Phřd.  1895. 
57. 

Pmba  (prúha)f  chyb.  pr&ba,  ze  střhněm. 
próbej  cizí  o  nemění  se  v  lí.  Gb.  H.  ml.  I 
246.  Ale  máme  ku  př.  trůn  z  řec.  lat.  d-QÓvog, 
thronus. 

Prňbép,  u,  m.,  prMrha,  promlčeni,  Durch- 
forstung.  Sterz.  I.  717. 

Průbérně  les  mýtiti  (toulavě),  femmeln. 
Sterz.  I.  906. 

Ppůbépový.  P.  seč,  Auslichtschlag,  m. 
Sterz.  I.  837. 

Pruelek,  vz  Prucel.  Mor.  a  slov.  NZ.  III. 
421. 

Pmenik«  u,  m.,  vz  Bmcel,  Prslík.  NZ.  III.  i 
403. 

Prúéať  se  =  zdráhati  $e.  Již.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  ě.  312.  odp.  feuill. 

Prudko.  P.  ji  chvátiv  do  objetí.  Lerm.  II. 
40. 
PrudkokHdlý.  P.  orel.  Mtc.  1894.  236. 
Prudký.  O  p5v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 
Průdueh  »  pára.  Přikryj  hrnek  [iokličkú 
a  přimaž  hlinú,  atby  produch  nemohl  ven  vy- 
jíti. 1440.  Mus.  fil.  1^.  268. 

Pruh.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81., 
47. 

Průhledno.  Něco  do  p-dna  vybrousiti.  Mtc. 
1895.  129. 

Pruhooeasý.  P.  orel  mořský,  haliaětes 
leucoryphus,  Bandseeadler.  Sterz.  I.  387. 

Prunodtitee,  tce,  m.,  graphoderes,  brouk. 
P.  dvojéarý,  g.  bilineatus,  opásaný,  zonatus, 
popelavý,  cinereus.  rakouský,  austriacus.   Vz 
Klun.  105. 
Pruhofititý.   Vz  Plavčík  (3.  dod,). 
Pruhoyáé,  e,  m.,  druh  jablka.  CT.  Tkč. 
Pr&hybomčr,  u,  m.,  Flexometer.  Ott.  IX. 
802. 
Průcha,  y,  m.,  vz  Prokop  (3.  dod.). 
Průjmovltý,  durchfallartig.  Sterz.  I.  716. 
Průjmový,  Durchfall-.  Sterz.  I.  716. 
Průkopnietri,  n.,  Tunnelbaukunde.  Ptrl. 
23. 
Prukyd,  vz  Brukyš  (3.  dod.). 
Prftlinéitý.  P.  nádoba,  Diaphragma.  Vstnk. 
lU.  48.,  671.,  702.,  stěna  (jíž  jenom  voda  a 
kyseliny  prosakují  a  plyny  pronikají).    KP. 
VIIL  49. 

Průmysl.  P.  europský,  Cf.  Ott.  Vín.  917. 
nn. 

Prunéř,  e,  m.,  vz  Prunýř,  Plunýř.  Gb.  H. 
ml.  I.  351. 

Průpadek.  Ze  z  učení  pod  p-dkem  kopy 
grošů  nesběhne.  Praš.  Řem.  26. 

Průpletek  =  motanina,  klikyháky^  Ge- 
schlingel,  n.  Cf.  Průplet.  Sterz.  I.  1071. 

Prusalnosf,  i,  f.  P.  tepla,  diathermansie. 
Am.  Orb.  34. 

Průsečík.  P.  přímek.  Vstnk.  m.  262.,  IV. 
68. 

PrusinoYský  z  Prusinovic   Vilem,   bisk. 
v  XVI.  stol.  Cf.  Vést  opav.  1893.  49.  nn.  (L. 
posa.  5.-7.). 
Pruslak,  u,  m.,  vz  Bručel  ^.  dod^. 
Prusofil,  a,  m.,  Preussling.  Sterz.  U.  584. 


Prusomil,  a,  m.,  Preussling.  Sterz.  II.  5B4. 

Pruspleeh,  u,  m.  Půh.  IV.  409. 

Prustka,  hippnrís.  Cf^  Ott,  XI.  312. 

Průsvitněti,  ěl,  ění.  Zejí  p-tninšL  Světí. 
1896.  660.  a. 

Průdtépkr  »  kleště  proštípací,  Coapir- 
zange,  f.  Ptrl  11. 

Prut.  P.  měHcký.  1324.  Reg.  HI.  380.  P. 
u  pluhu,  vz  Spinka  (3.  dod.). 

PrutnikoTitý.  F.  mechy,  musei  foliosL 
Vz  Ott  IX.  769. 

Průtočný.  P.  plocha  (kterou  něco  teěe). 
Nár.  list  1896.  č.  57.  odp. 

PrutOTaný.  P.  plátno  (se  stříbrem).  Wtr. 
Krj.  I.  367. 

Průtrž.  Léčení  jí  na  mor.  Horácku.  Duf. 
296. 

Průtržnik,  u,  m.  =»  pumpava,  potentilla 
tormentilla,  rostl.  Brt.  D.  11.  506. 

PrŮTlaeka  u  bran,  vz  Deska  ^.  dod.). 

PrŮTlak  =  prúvlačný  trém,  Ihirchzags- 
balken,  m.  Sterz.  I.  731. 

PrŮTodnč.  Můžeme  p.  tvrditL   Puch.  23. 

Průzpytný,  Durchforschungs-.  Dk.  (Krok 
1896.  370.,  1896.  11.). 

Pružec,  žce,  m.  =  čásť  tkadlc,  stavu.  Brt 
D.  II.  465. 

Prnžnoboký.   P.  otrokyně.   Ck;h.  Otr.  23. 

Pružnomér,  u,  m.   Vz  Ott.  VIIL  480.  a. 

Prvá  =  první  číslo.  Kunšt  Brt  D.  n.875. 
Cf.  Zadá  (3.  dod.)., 

Prváéik,  a,  m.  Ziak  p.  (první  t«dy).  Phřd. 
1896.  72. 

PrTáska,  v  Turci  prvóska  =  kráva  prrý 
raz  otelená.  I^yjava.  Phřd.  1895.  445. 

Prvěnee.  Z.  wit  88.  28.  V  Hr.  nik.  197. 
v.  350.,  364.  V  jiných  textech  stává  prvo- 
rozený. Vz  Vondrák.  Spuren.  17. 

PrTepodátek  m.  prvopočátek.  Beneš.  (Bl 
Gr.  319.). 

PrTe§llie  =■  jar.  Ntó.  heli:g8ké.  Phfd. 
1893.  428.  Vz  násl.  a  Projeseň. 

PrvesĎja  «  jar.  Phřd.  1898.  871.  Cf. 
předcház.  rrvesnie. 

Prriee,  prímitus,  jam  non  est  in  usu  prarí 
Bl.  Gr.  319.,  102. 

Prvkoatom,  u,  m.  Ztk.  28.  (3.  vyd.). 

Prrůák,  a,  m. «»  žák  první  rok  do  ákdy 
chodící.  Mor.  Nár.  list  1896.  č.  224.  odp.  feuill. 

Prvnlce.  Všickny  p.  své  a  desátky  věrné 
obětuje  (první  plody  zvírat).  XV.  stoL  List 
fil.  1894.  112. 

Prvniéka,  y,  f.  *«  prváaka.  Což  ty  si  my- 
slíS,  že  jsem  já  od  p-ky  (od  matky  nezknSené) 
nebo  že  má  matka  na  sněhu  ulehla  nebo  že 
jsem  já  z  mámy  na  táckách  vyjel  (o  chlub- 
ném)? Vek.  Val.  I.  110. 

Prvobytosť,  i,  f.  Ztk.  57.  (3.  vyd.). 

Prvocelka,  y,  f.  =  prvotdka.  Mor.  NZ. 
VI.  82. 

Prvodějiny.  P.  země.  NZ.  ü.  694. 

Prvofarář.  Vést  opav.  1894,  22. 
^  Prvolist,  u,  m.,  praefolium.  Cl.  L.  Jos.  14, 
ČI.  Zr&d.  18. 

Prvomístný.  P.  přízvuk  (na  prvním  místé. 
na  první  slabice)   List.  fil.   1896.  67. 
Prvoprávo,  a,  n.  Ztk.  93.  (8.  vyd.). 
Prvořadný.  P.  útvar.  Vstnk.  IV.  67. 
Prvdska,  vz  Prváska  (8.  dod.). 
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PrYOspi.  Slovo  toto  má  již  Bl.  Gr.  102. 
za  zastsuřalé. 

Prrodtitee,  tce,  m.,  cercyon,  brouk.  P. 
hnédayý,  c.  ustolatus,  břehový,  littoraMs,  krvo- 
hinýy  haemorrhoidalis,  červen oštítý,  melano- 
cephalns,  obecný,  obsoletus,  žlutonohý,  flavi- 
pes,  černohlavý,  melanocephalus,  červenonohý, 
erythroptems,  vodní,  aquaticus,  červenostrauný, 
lateralis,  jednotečný,  unipunctatus,  beztečký, 
impunctatns,  žlutoKHdlý,  quisqailius,  štítkový, 
scuttelaris,  určený,  terminatus,  středoskvrnný 
(le-iklohlavý),  centrimaculatus,  malý,  pyg- 
maeus,  bahní,  merdarius,  pokálený,  conspur- 
catas,  Červenokrový,  erythropus,  roční,  anna- 
lis,  lemovaný,  marginellus,  nepatrný,  minutus, 
zrnitý,  granarius,  zasmušilý,  lugubrís.  Vz  Klim. 
116.-119. 

PrYOtnosť.  Vetší  piěsto  pražské  p.  mezi 
jinými  má.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  I.  266. 

PrYOtriedny.  P.  gymnasista  (první  třídy). 
Phid.  Xn.  500. 

Prvoíivoctro,  a,  n.  Ztk.  57.  (3.  vyd.). 

Prvouvok,  a,  m.  Samorození  p-kň,  gene- 
ratio  aequivoca.  Ztk.  57.  (3.  vyd.). 

Prvší.  Kdo  prvSí,  ten  lepší.  Slov.  Nov.  Př. 
347. 

Prý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  138.,  457. 
Tam  doklady.  Prvý  mívá  také  jmenné  tvary: 
v  prvo,  s  prvu,  v  prvu,  od  prvá  atd.  Vz  List. 
fil.  1895.  282. 

Pryě. ,  Je  na  Pryči  (p  ženě,  která  muži 
utekla).  Cem.  Př.  22.  —  A  dunda  dundala  vo 
váecko  pryč.  Volfířov.  Brt  D.  II.  283. 

Pryolák,  a,  m.,  vz  Kulík  (3.  dod.). 

PrýsloTý.  P.  tabák  =-  kuřlavý.  XVUI.  st. 
NZ.  Ůl.  22Ü. 

Pryst  =  prst.  Lašsky.  Brt.  D.  I.  KM. 

PrySeoTina,  y,  f.  Us.  ^ 

PrýSé,  e,  m.,  rostl.,  vz  Žabí  mléč  (3.  dod.\ 

Pryéec,  euphorbia,  rostl.  Vz  Ott.  Vílí.  816. 

Pryštidlo,  a,  n.,  episparticum.  Vz  Ott. 
Vm.  674.  a. 

Prýt  u  rostl.  Jsou  to  osy  .Cprýty)  drubé 
generace,  Trieb,  m.  Květný  p.  CT.  L.  Jos.  13., 
14- 

Prýtítvý.  P.  článek  rostliny  =  primární 
anafyt.  Cl.  L.  Jos.  10. 

Pryv  =  prv.  Šb.  D.  56.  (vala^.). 

Pryznle,  vz  Pryzila,  Brezalka  (3.  dod.). 

PryžUk.  Vykl.  Svat.  57. 

Przewyznost,  affínitas.  1416.  List.  fil. 
1894.  231. 

Prznik.  Cf.  Pržnlk.  P.  není  m.  brzník. 
Vz  List.  fil.  1894.  149. 

ps.  Z  ps  se  p  odsouvá:  vosa,  lit.  vapsa. 
Gb.  H.  ml.  L  421. 

Psalmodie.  Strč.  p.  Mtc.  18ü5.  72. 

Psanstri,  proscriptio.  Čel.  pr.  m.  II.  19., 
22.  a  j. 

Psaný.  Co  je  psáno,  to  má  býti  dáno. 
NZ.  rV.  891.  Sem  i  psaného  navštívení  od 
vás  vdéčna  (listu  zaslaného).  Kat.  z  Zer.  1. 167. 
Bible  od  ruky  psaná  =  rukopisná.  Arch. 
Xm.  112. 

Psái^y  e,  m.  =  potůček  u  Prahy  (za  Vyše- 
hradem). Břez.  Font  V.  452. 

Psátí  =  malovati,  pingere.  Vz  o  tom 
v  Dob-  Dur.  190.,  192.,  206.  U  Kroměr.  pšu 
atd.;  pši«  pšete;  pša,  psal,  psaní.  Brt.  D.  IL 


31.  O  časov.  na  Kojetín.,  Bystr.,  Brň.  cf.  ib. 
54.,  as.,  175. 

Psejk  m.  psík.  Papr.  Ob.  65. 

Pseno,  a,  n.  =  zimnice.  NZ.  II.  700.  Cf. 
Psena. 

Pseudobuftka,  y,  f.  Hlav.  Obrz.  21. 

Pseudoeefaloidy  u,  m.  =  úplné  identický 
s  encefaloidem  a  s  pravým  gUomem.  Schb. 
Nád.  42. 

Psendoeneefaloid»  u,  m.  Vstnk.  n.  573. 

PseudoeTangelik,  a,  m.  Bl.  Gr.  182. 

Pseudoevangelid,  e,  m.  Bl.  Gr.  344. 

Pseudoflukťaaee  při  očních  nádorech. 
Schb.  Nád.  18. 

Pseudoglankomatosni  př.znak.  Schb. 
Nád.  6. 

Pseudogliom,  u,  m.  <»  skupina  různých 
neduhft  očních,  které  probíhají  pod  klinickým 
obrazem  gliomu  sítnice.  Vz  Schb.  Nád.  20. 

PseudohToseyamiii,  u,  m.  Vstnk.  III.  Vl 

Pseudojadre,  a,  n.  Hlav.  Obrz.  22. 

Pseudomravokámý.   P.  vandal.  Krok. 

1894.  81. 
Pseudorhemnatisiii-iis,  u,  m.  Oas.  če^. 

lék.  1888.  54. 

Pseudoterminalni.  P.  list.  01.  L.  Jos.  10. 

Psendotuberknlosa,  v,  f.  Vstnk.  H.  504. 

Psi.  Kto  má  z  psí  kůže  boty,  na  toho 
štěkají  všichni  psi  v  dédiné;  Dělaiou  o  mné 
lidé,  jakobych  ve  psí  kůži  chojdil  (o  pomlou- 
vaném a  ostouzeném).  Na  Zďársku.  Nár. 
list.  1894.  č.  149.  odp.  feuill.  P.  mluva.  Vz 
NZ.  m.  331.  Má  psí  zdraví  (dobré).   Světz. 

1895.  170.  c.  —  P.  kostelík,  jeskyně  na  Ä^or. 
Vz  Mtc.  1895.  26.  —  P.  huba^  houba,  vz  Za- 
bina  (3.  dod.).  —  P.  ucho,  rostl.,  vz  Merlík 
(3.  dod.).  —  P.  tmi  =  zimolez,  zobáčky, 
ligustrum  vulgare,  rostl.  Brt.  D.  II.  504. 

Psiara,  y,  f.,  obec  v  Tekovsku.  Vz  Phld. 
Xn.  337. 

Psiéek.  čku,  m.  =  formánek  na  voji  vozu. 
U  Plzně.  Skad.  34. 

Psiiák,  u,  m.,  vz  Apoštolský  (í5.  dod.). 

Psík  (žába)  =  dolejší  čásť  tkadlc.  stavu, 
Brt  D.  n.  454. 

Psinee  ==  psi  lejno.  Mtc.  XVIII.  209. 

Psinlcy,  f.,  rostl.,  vz  Lolek  (3.  dod.Y 

Psiorlly,  svah  hory  Slavičo  ve  Frýaecku. 
Vest.  op.  Ib93.  12. 

Psipatka,  y,  f.,  pták,  vz  Oečctka  (3.  dod.). 

Psisko  biele  =  duch  člověka  smrti  blíz- 
kého. PWd.  1895.  21. 

PsohlaTec  =  člověk  tělesně  nepěkný, 
zvláště  duševně  špatný,  zlobivý,  ulo-utný. 
Slov.  Vz  Phřd.  1893.  32.  P.  15-9.  Wtr.  Ziv. 
C.893.  -  P.=  Tatar.  Vz  PhFd.  1895.  530.  - 
P.  =  Chod,  že  ako  znak  bdenia  a  věrnosti 
maiú  (Chodové)  v  štíte  psiu  hlavu.  PhTd.  1896. 

Psoser,  u,  m.,  rostl.,  vz  Merlík  (}\.  dod.). 

Psostro,  a,  n.  =  pestvo,  rozpustilosf. 
Kunšt  Brt.  D.  U.  375. 

Psota.  Privykol  psotě,  jako  c  gáu  šibenici. 
Výklad  vz  v  Phld.  1894.  374.  P.  po  prielo- 
hoch  do  dědiny  chodí.  Phfd.  18J4.  196.  — 
P.  =  motýlek,  který  i  v  zimě  lítá  do  světla. 
Ib.  1892.  31.  —  P.  lidé.  Bl.  Gr.  218.  Cf. 
Mrcha  člověk. 

Psotař  =  kdo  má  psotu.  Phřd.  1892.  719. 

Psotina,  y,  f.,  vz  Zrádník  (3.  dod.). 
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Psotník  —  Pudlivá. 


Psotnik.  Jinde:  betah,  božec,  mrcha  ne- 
moc, zlá  nevolá,  nešťastník,  psotina,  vřed, 
vredisko.  PhFd.  1894.  492.  P.  divoký  a  tichý. 
Léčení  ho.  Vz  Duf.  23.  —  P.,  rostl.,  vz  Kozí 
střevo  (3.  dod.). 

Psotný  »  zdhubný.  P.  hřiech.  1398.  List. 
fil.  1894.  109. 

Psout,  a,  m.  =  hyaena.  Am.  Orb.   107. 

Pstruh.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
48.,  172. 

Pstruhový.  P.  rybník,  potok.  Arch.  XIII. 
362.,  409. 

Psyehada,  y,  f.  Atomy  a  p-dy.  Krejé. 
Psych.  15. 

Psychický.  P-ké  dáno  jest  poaze  ve  vě- 
domí člověka  dospělého.  Érejč.  Psych.  54. 
a  j.  tam. 

Psychičnost,  i,  f.  Mas.  1891.  581. 

Psychof^sika  =  exaktní  nauka  o  vzá- 
jemných n.  mnkcionalních  vztazích  mezi  tělem 
a  daší,  všeobecněji  mezi  světem  hmotným  a 
duševním,  fysickým  a  psychickým.  Zakladate- 
lem jejím  jest  Fechner.  Vz  Vstnk.  IL  283.  — 
Mus.  1894.  431.,  561. 

Psychologický.  P.  element.  Vz  Krejč. 
Psych.  3.  nn. 

Psychologie.  P.  jest  véda  o  duši.  Mus. 
1894.  313.  P.  empirická,  experimentální,  fysio- 
logická,  lékařská,  lidová,  mathematická,  ná- 
rodová (Völkerps.),  psychoťysická,  rodová, 
soudní,  srovnávací,  zkumná,  zvírat.  Vz  Mus. 

1894.  307.,  581.,  583.,  453. 

Psychosa,  y,  f.,  rec.  =  duševní  choroba. 
Vz  Ott.  Vni.  232. 

Pdano,  a,  n.  =  pseno.  NZ.  I.  74. 

Pdenca,  e,  f.  =  pšenice.  Brň.  Brt.  D.  U. 
162. 

Plenice.  V  Matúšovom  týdni  (v  zárť)  p-cu 
siať  je  dobré,  nebude  snetivá.  PhFd.  1893.  178. 
Dyť  vam  pšenica  neprší  (nemáte  pilno).  Mor. 
NZ.  V.  542. 

Pdenka,  y,  f.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Pšišera,  y,  f.  místo  příšera.  Doudl.  Ktá.  19. 

Pšiti  fupšíti).  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Pdkáti  o  zvuku y  jejž  vydává  praskajícími 
bublinami  vzduchovými  kyšící  hmota.  Brt.  D. 
II.  416.  ~  P.  =  kýchaH.  Brušp.  Hledíková. 

Pšokavka,  y,  f.,  houba,  vz  Tabák  čertí, 
Pýchavka  (3.  dod.). 

Pšola,   y,  f.  =  včela.   Phřd.   1893.  550., 

1895.  355. 

PSoukati.  Ani  nepšókal  =  nedutal.  Brt. 
D.  IL  375. 

Pštelunk,  u,  m.,  vz  Pštolunk.  1566.  L. 
posil.  n.  61. 

p6tr.  Zpštr  p  se  odsouvá:  Štros  m.  pštros. 
Dšk.  Jihč.  I.  23. 

PStros  v.  štros.  Gb.  H.  ml.  I.  420.  Vz  pětr 
(3.  dod.). 

PSu  m.  píšu,  mor.  již  za  Bl.  Gb.  H.  ml. 
I.  230.,  Brt.  D.  U.  3.  Vz  Psáti  (i  dod.). 

pt.  Z  pt  se  í)  odsouvá:  suti  m.  supti,  Gb. 
H.  ml.  I.  421.,  korotvě,  struh.  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Ptactvo  v  názorech,  pověrách  a  zvycích 
lidu  čes.  Vyd.  Jos.  KošCál.  Progr.  gymn.  bydžov. 
na  r.  1896. 

Ptáče.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  126. 
Ptáček.  Vyšívání  na  ptáčky.  NZ.  IV.  223. 
Ptáéenec.  Pták  vysedí  p-enče.  Chč.  S.  155. 


Ptačí.  P.  věštba.  Vz  Zbrt.  Pov.  66.,  67., 
87.,  89.,  99.  P.  honba.  1748.  NZ.  DI.  409. 

Ptáčík.  Malý  vtáčik  mává  křiklavý  zobá- 
čik  (p  malém,  hnévlivém  Člověku).  Slov.  Zátur. 

PtaČineCy  nce,  m.,  rostl.,  vz  Střevo  kuří 
(3.  dod.}. 

Ptáčky,  antirrhinum  majus,  rostl  Brt  D. 
n.  499.  Cf.  Papula. 

Ptáčník.  P-ci  vypovídají  se  z  Čížova  pres 
Drozdov  do  Ptákovic.  NZ.  U.  229. 

Ptačstríy  vz  Ptačstvo.  Hledajte  p.  pod  ne- 
bem. Ev.  vid.  102.  Mat.  6.  26. 

Pták.  Cf.  Am.  Orb.  106.  Ptáci  moravští. 
Vz  Brt.  D.  n.  492.  (Schází  mi  to),  jako  ptáku 
pole  a  les.  Šml.  U.  69.  P.,  když  jest  vkled, 
vždy  hledá  dir}'.  Bl.  Gr.  314.  Hádanky  o  ptá- 
c:cli.  Vz  NZ.  m.  37.  —  P.  =  policajt.  Us. 
v  Zižkově.  Nár.  list  1896.  č.  248. 

Ptakossavec,  vce,  m.   Vz  Am.  Orb.  77. 

PtakoStépec,  pce,  m.,  augur.  Dle  Bl.  Gr. 
327.  vox  ineptissima. 

Ptáti.  Kdo  se  ptá,  nerad  dá  (nerad  pomůže). 
Us.  —  se  nač  na  kom.  Jab  se  na  to  srdce 

!►.  na  kuchařovi.  GR.  Nov.  61.  —  koho  čeho 
prositi).  Ptale  sme  ho  goralko.  Brt.  I^^  II.  286. 

ptn  m.  pn,  t  přisuto:  septny.  Z.  klem. 
144.  b.  —  Gb.  H.  ml.  I.  397. 

Ptýleti.  Když  ptýlé  smysly  jeho  na  kázáni 
mezi  sedláky.  Chč.  S.  174. 

Pncek,  cku,  m.,  das  Bärtchen  eines  Hahnes. 
Sterz.  1.  394.  b. 

Pncina,  y,  f.,  vz  Cihla  (3.  dod.). 

Pncka  =  m(č.  Hra  na  pučku.  Vz  NZ.  III. 
26. 

Pnclák  =^  polívaný  hrnec  kamenný.  Čem. 
Př.  73. 

Pucrenka,  y,  f.  =  puclatá  zenskd.  Han. 
Brt.  D.  II.  375. 

Pnclilc,  u,  m.  r»  kratiknoty  z  něm.  Putz- 
licht.  Phřd.  XII.  669. 

Pucovka,  y,  f.  =  uhlazování  om(tky; 
otvor  v  kamnech,  kterým  je  čistíme.  Ü  Zleb. 
NZ.  n.  696. 

Puček,  čka,  m.  =»  pavouček.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  č.  224.  odp.  feuiU. 

Pučena,  y,  f.  =  pavučina.  Týnec.  Brt 
D.  II.  98. 

Pučet  =  počet.  Tišn.  Brt  D.  H.  184. 

Pnčlti  =  mačkati.  —  co  (čim).  Prstv 
pučí  záškodné  husenice  na  kapustě.  Phfd. 
1893.  16.  To  ho  pučilo  (tlačilo,  dopalovalo). 
PhFd.  1892.  546.  P.  se.  Háj.  Herb.  133.  b. 
Také  =  hlučeti.  Dle  Kroka  1896.  16. 

Pučit  =  půjčiti.  Tišnov.  Brt.  D.  II.  184. 

Pud.  Slovo  obyč.,  ale  také  nejneurčitější. 
Nelze  ho  dobře  deiinovati.  Vz  Krejč.  P.*ych.  W. 

PuddinkoTý,  Pudding-.  P.  forma.  Jer. 

Pndilár,  u,  m.  ».  tobolka,  P.  nabitý  tisíc- 
kami. Phřd.  1896.  72.,  230. 

Pudilárko,  a,  n.  Vytiahol  z  p-ka  piatku 
^ětku).  Phřd.  1893.  618.   Cf.  předcház.  Pu- 

Puditi.  Theobaldus  před  ním  pudieše 
(utíkal).  Stilf.  193. 

Pudivietor.  Tak  liece  (letn  ako  p.  Slov. 
Nov.  Př.  656. 

Pudlač,  e,  f.  Pudlač  svíček  poslána  bude. 
1686.  Kutn.  Sk.  40. 

Pndlák.  a,  m.  ==  pes.  Slad.  Mak.  67. 

Pudlivá  =  podle.   Tišn.  Brt  D.  U.  197. 
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Pudmeriee,  obec  na  Slov.  PWtl.  1806. 46. 

PůdosloTÍ,  n.  =  nauka  o  složení  p&dy 
zemské.  Ott.  XI.  612.  a. 

Padrevaéy  e,  m.,  Einpuderer,  m.  Sterz.  I. 
768. 

Puhárek.  (Ti^)  povstává  číška  nad  p. 
(část  rostlinnou).  Cl.  Zrůd.  18.  Trojlaločný  p. 
Vstnk.  II.  570. 

Puhárkovitý.  P.  dvojlist.   Cl.  Zrůd.  15. 

Půhon.  P.  zatčený  (zatčením,  zatkyní). 
Půh.  VI.  190.,  19J.,  216.  a  j. 

Půhonní  list.  Arch.  Xlll.  98. 

Puch,  u,  m.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  75. 

Púeh,  u,  m.  =  pluh.  U  Jestrabie  a  j.  tam. 
Phřd.  1893.  427. 

Páchati  (dýchati).  O  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  75. 

Pueher.  Nepozoroval,  že  mu  roste  na  jeho 
švestce  p.  (že  se  jeho  štěstí  podmílá).  Šml. 
vn.  98. 

PueheHna,  y,  f.,  vz  Pouk  (3.  dod.). 

Púchlý.  P.  šišky  (knedlíky)  =  hjsan^. 
Vz  Šiška  (3.  dod.).  P.  chléb  (nakyslý).  Brt. 
D.  II.  375.  v      w; 

Puehmajer.  Vz  Vlč.  Bás.  4.  nn.  Vyšetření 
pramenů  Puchmajrových  prací  a  stanovení 
jeho  literárního  významu.  Vz  Mach.  Puch. 
1895. 

Puehmo  =  dusno.  Kunšt.  Brt.  D.  II.  375. 
cf.  Puchno. 

Puehor  =  žaludek ;  játra.  Husací  p.  PhFd. 
XII.  86. 

PuehoHna.  Prázdna  puchorina.  PhTd. 
Xm.  457. 

Pnehr.  Slov.  také  ještě:  grmal,  krupák, 
lapák,  sedák.  Zátur. 

Puehtať  =x  hekati.  Vlak  p-tal.  PhFd.  1896. 
228. 

Puchýř.  Neměl  jste  p-ře  na  jazyku  (po- 
mlouvali vás)?  Krumvíř.  Hledík. 

Pnchýřnatka,  y,  f.,  rostl.  Vz  Ott.  XI. 
64.,  897. 

Puk.  O  pův.  slova  cf.  Jgč.  Arch.  XVI.  3. 
4.  Heft.  408.  —  P.  Udělal  tn  puky  z  fajky 
(bafy.  Val).  Brt  D.  U.  375.  —  P.,  obec  v  Te- 
kovsku.  Phld.  1892.  551. 

Pukaé,  e,  m.,  rostl.,  vz  Žbánky  (3.  dod.). 

Pukal,  u,  m.  =  hábovka.  Laš.  Brt.  D.  11. 
375. 

Pukanec,  nce,  m.,  mě.  na  Slov.  PhFd. 
1895.  129. 

Pukanie,  n.  =  práskáni.  P.  bičov.  PhFd. 
Xn.  541. 

Pukati  =  kouHH.  Brt.  D.  H.  57.  —  P., 
aufspringen,  bersten.  Pukaly  (dievky)  od  zá- 
visU.  Phřd.  1895.  385. 

Pukavec,  vce,  m.,  vz  Tulipán  (3.  dod.). 

PukaTice.  Tv  šišky  (knedlíky)  sú  jak  p-ca 
=  pěkné  nakyslé.  Jicko.  Brt.  Ď.  H.  375.  Cf. 
PúchU  (3.  docL). 

1.  Puklice,  vz  Št:tek  (3.  dod.). 

2.  Puklice,  poloha  u  Podébr.  1748.  NZ. 
IH.  520. 

Puknout.  Oes  (přes)  rebro  hu  veFmi  pukla 
(udeftla).  Phřd.  1895.  709. 

Puknutý  ^ puklý.  P.  mísa.  Phřd.  XH.  680. 

PŮL  O  skloňov.  cf.  Brt.  D.  II.  13S.  (na 
Zábř.).  Půle  v  sukni  =  Hřka  látky.  Sukně 
skládá  se  ze  dvou  půlí.  NZ.  H.  614. 


Pulcatý.  P.  nos.  NZ.  IV.  525. 

Puiigery  =  nohavice  z  tenkého  domácího 
plátna.  V  Liptovsku.  NZ.  lU.  402.  Cf.  Pulidery. 

Půlka,  y,  f.  =  police  na  hrnce.  Slez.  NZ. 
IV.  10.  Cf.  Blot  (3.  dod.). 

Pulkava.  Přibík  P.  z  Radenína.  Vz  Vlč. 
Lit.  32. 

Půlkólkolnice,  e,  f.  =  druh  říčice  (na 
koukol).  Jevíc.  Brt.  D.  H.  378. 

Půlko vý.  P.  čepec.  NZ.  VI.,  66. 

Půlkruhovitý.  P.  hřeben.  Ces.  1.  V.  181. 

PulmázoTý.  Hrš.  Nach.  I.  357. 

Půlmě§iékovitý.  P.  tvar.  Vstnk.  U.  549. 

PŮIni  kabát  =  popásní,  někdy  župice  n. 
putnička  (muž.).  Wtr.  Krj.  I.  431.  Vz  Put- 
nička (3.  dod.). 

Půlník,  a,  m.  =  púllánik.  Nár.  üst.  1895. 
č.  150.  feuiU. 

Půlnožni.  P.  délka.  Wtr.  Krj.  I.  71. 

Pülohrat.  Směry  ty  každým  p-tem  se 
mění.  KP.  Vni.  68. 

Puloha,  y,  f.  =  souvislý  pozemek.  Mor. 
Nár.  list. 

Pulpán,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Půlpunt,  u,  m.  =  punt,  který  kryl  jen 
polovici  ňader.  Wtr.  Krj.  I.  394. 

Půlpytel,  tle,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Pulroéni  sv.  Jan  =*  Jan  Křtitel.  Prostěj. 
Brt.  D.  H.  375. 

Pulsometr  v  dolech  k  odvádění  vody. 
Mtc.  1896.  312. 

Půlsoudeda.  Vz  Am.  Orb.  83.,  Souseda 
(3.  dod.). 

Půlstatek,  tku,  m.  Rais.  Rod.  27. 

Půlstránka  knihy.  Světz.  1895.  7. 

Půlsvit,  u,  m.  P.  svíce.  Lerm.  H.  97. 

Půldedesátnik,  u,  m.  =  mince.  Hrš. 
Nach.  I.  562. 

Půltolar,  u,  m  Wtr.  Krj.  I.  518. 

Půltřefa,  novotvar  za  strč.  pól  —  tretieho. 
List.  fil.  1895.  282.  (Gb.). 
,  Pülzlatnik,  u,  m.  =  koniklec,  z  pulsatilla. 
Cem.  Pr.  55. 

Půmaly.  P.  budě  to  prv.  Slez.  Nov.  Př.  262. 

Pumař  <=  kdo  pumy  dělá  n.  jimi  hází. 
Us.  Cf.  Pumovník. 

Pumberk,  a,  m.,  u  Chrud.,  dříve  Paum- 
berg.  Čem.  Pr.  34. 

Pumort,  u,  m.,  hudební  nástroj.  XVI.  stol. 
Mus.  1894.  234.,  Zbrt.  Tan.  240. 

Pumpák,  u,  m.  =  veliký  knoflík  u  vesty. 
Polná.  NZ.  IV.  540. 

PumpaTa,  y,  f.  =  střílové  koření,  ero- 
dium.  IIb. 

Pumpař  také  =  člověk  od  každého  se 
dlužící,  Anpumper,  m.%  Sterz.  I.  193. 

Pumpetle,  jablka.  NZ.  V.  522. 

Pun  =  pán.  Poledně  robi  p.  a  večer  přijde 
sum  (sám).  Mor.  Nov.  Př.  325. 

Punč  m.  punš,  né  v  nč.  Gb.  H.  ml.  I.  513. 

Punček,  vz  Tluček  (3.  dod.). 

Punčochy,  mor.  pančocha,  han.  pančuché. 
Brt.  D.  n.  470.  P.  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj. 

I.  484.  P.  barchanové,  bavlněné,  cviliukové, 
dlouhé,  harasové,  hedvábné,  kožené,  koži- 
chové, krátké,  plátěné,  plstěné,  s  příkopytím, 
soukenné,  vlněné  atd.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  484.  nn. 
P-chy  vázat  m.  plésti.  Vých.   Mor.   Brt.  D. 

II.  470. 

Punčochový.  P.  látka.  Wtr.^rj.  I.  484. 
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Punktualní  —  Puto. 


Ponktualni.  P.  bytost  (absolutně  jedno- 
duchá, nekonečně  malá).  Ystnk.  II.  278. 

Punt,  vz  Prsník  (Q.  dod.)  a  Wtr.  Krj.  I. 
28.,  146.,  125.  Vykrojený  živůtek  vyplňovaly 
průhledným  puntem;  P.  také  =  živůtek  (část 
za  celek).  Wtr.  Krj.  I.  393.  nn.  P.  labutí. 
Arch.  XÍII.  304. 

Puntik  =  malý  punt.  Vz  předcház.  Punt. 

Puntidpánový.  ť.  čepec  =  zlatý  s  listy 
a  květy  na  něm.  Duf.  199. 

PuQtrotnik,  a,  m.  =  nadávka  Bratřím. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  201.  Není  to  chyba  tisku  m. 
.  puntovník?. 

Pnoéiti  ==  pújčitiy  concedere.  Tehdy  Alex- 
andr všeho  jim  puočU  (ke  všemu  svolil).  Alx. 
Nach.  k.  XV. 

Pnom,  puoš,  puome,  puoté  =»  půidu,  p^deš 
atd.,  v  různořečí  březovském  na  Mor.  Brť.  D. 

II.  vm. 

Pnp,  u,  pupek,  pku,  m.  O  pův.  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  47. 

Pupa.  Mrcha  p.,  vz  Pokolvar  (3.  dod.). 

Pupava,  barba  Jovis,  rostl.  1440.  List.  ťil. 
1893.  393.  —  P.,  rostl.,  vz  Opava,  Pampeliška 
(3.  dod.). 

Pupek  =  hubavice  (puchýř).  Brt,  D.  II.  489. 

Pupencový.  P.  voda  (v  řece)  bývá  tehdáž, 
kdy  na  stromech  pupencové  raší:  tehdáž  bývá 
splavná.  Val.  Vek.  Val.  I.  16. 

Pnpenec  =  pupen.  Mor.  Bl.  Gr.  209., 
339.  Vz  Hubavice. 

Pupiček.  Už  oblízali  p.  (říká  se  o  svobod- 
ných kmotrech,  když  se  po  křtu  z  hostiny 
domů  vracejQ.  NZ.  IV.  124. 

PupikoTitý.  P.  kolečko,  Butzenscheibe, 
f.  Vil.  Cenník. 

Pupový.  P.  stadium  samečka.  Vz  Ott.  XI. 
243. 

Purad,  a,  m.,  obec  v  Nitran.  Phrd.  Xu. 
74.,  B51. 

Puřádeéke,  puřddenke  =  pořád.  adv. 
Tišn.  Brt.  D.  U.  197. 

Purclik,  a,  m.,  holub,  columba  gyratrix. 
Ott  XI.  511. 

Vunermtinter  =  purkmistr.  Arch.  XIV. 
77. 

Purgkrabé,  purkkrabě.   Háj.  Herb.  100., 

Purkreeht.  Jus  theutunicale,  quod  vulga- 
riter  p.  dicitur.  Eml.  Urb.  4;  2. 

Purkrechtni.  P.  knihy  n.  registra  ložní, 
registra  plat&  komorních,  registra  bonorum 
n.  censuum,  libri  censititii  n.  conscriptio  bo- 
norum =  podrobné  seznamy  nemovitého  jmění 
a  požitečných  práv  držitelů  velkých  sta&ů  ze 
zboží  toho  vycházejících.  Zvláště  to  byly 
v  pozdější  době  seznamy  povinností  podda- 
ných lidí,  záležejících  ve  placení  úroků  pe- 
něžných,  v  odvádění  přírodnin  a  službách 
osobních.  Vz  Eml.  Urb.  IV. 

Purmistyi  m.  purmistrovství.  Hořov.  A. 
37.  a  (1551.).  (List.  fil.  1893.  465.). 

Pumě.  P.  odmlúvati.  Št.  N.  114. 

Purnosť.  Dob.  Dur.  188. 

Purpurka,  y,  f.  =  ěátek  barvy  purpurové 
a  třepením.  Slez.  Vest.  op.  1894.  9. 

PurpuroxanthinkarbonoYý.  P.  kyse- 
lina. 

Pusltanec.  Cf.  Tanec  čes.  (3.  dod.). 


Pusounar»  a,  m.  ^pozoundř.  XVU.  stol. 
Mus.  1894.  214. 

PusoT,  a,  m.,  míst.  jm.  ve  SpišL  Phld.  XH. 
157. 

Pust,  pást,  ze  sthném.  fiasta.  Gb.  H.  ml.  I. 
441.  Lekko  (lehko)  pohoscic  hosce  —  v  posce. 
Šariš.  Phřd.  1895.  877.  Cf.  Pátek  (i  8.  dod^. 

Pústédlnik,  a,  m.  ==  poustevník.  6H. 
Nov.  40. 

PústenietTO,  a,  n.  Arch  XIV,  73. 

Pustiméř.  Do  P-řa  (m.).  Brt  D.  U.  284. 

Půstka.  Prodal  mi  půstky  za  osedlé  . . . 
a  já  jsem  mu  je  jako  osedlé  zaplatil  (lidmi 
osazené  krajiny).  Půh.  VI.  239. 

Pustokvét.  Phřd.  1893.  740.  a  i. 

PustOTňa,  ě,  f.  ^poustevna.  Phfd.  1896. 
233. 

Pustý.  Z  p-ho  člověka  pustá  slova.  Brušp. 
medikova. 

Pud,  z  něm.  Busch.  Jeli  pod  puši  (chocholy). 
Wtr.  Krj.  I.  260. 

Púdeký  m.  půšcský,  čs  y  c.  P.  tmie.  01. 
súdc.  8.  16.  —  Gb.  H.  ml.  I.  520. 

Puška,  sthněm.  buhsa.  Gb.  H.  ml.  I.  424 
P.  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Kij.  I.  623.  —  P. 
=  nádoba.  P.  masti.  Ev.  vid.  J22.  Luc.  7.  37. 
P.  s  listy.  GR.  Nov.  52.  —  P.  při  domláceni 
žita  =  slaméný  vích  naplněný  slepičinou, 
košCály,  sazemi  a  ]^.,^miBty  pánvička.  Hází  se 
mezi  mlatce.  V  již.  Cech.  Vz  NZ.  HI.  383. 

PuškToree,  rce,  m.,  vz  Šišvorec  (3.  dod.). 

Pudno  =  dusno.  Zábř.  Brt.  D.  II.  128. 

Pudťadlo,  a,  n.  Tu  se  dělají  břitvy  a  p-dla 
výborná  (incisoria  phlebotomica).  Kosmogr. 
347.  b. 

Pudták.  Kůň  p.  1568.  L.  posil.  21. 

Pú6tědlnik.  Arch.  XIV.  480. 

Pudtice,  e,  f.,  zdrobn.  puška,  nádobka. 
XV.  stol.  Mus.  fil.   1896.  181.   Cf.  Puštička. 

Pustina  m.  pustina.  Gb.  H.  ml.  I.  482. 

Pútec.  Vlasy  uprostřed  pútcem  rozdělené. 
Slov.  NZ.  HI.  399. 

Putek,  tka,  m.,  z  něm.  Pathe,  kmotr.  1769. 
Na  Mor.  Praš.  Řem.  41.  Ve  Frýdecku.  NZ. 
VI.  39. 

Putifarka  «»  smilnice,  jako  žena  Putifa- 
rova.  Světz.  1894.  613. 

Putina,  y,  f.  P.  =  klička  na  kabátě  (očko 
na  věšení).  Brt  D.  H.  376.  —  P.  ==  střecha 
klobouku.  Brt.  D.  H.  468.  —  P-ny,  vz  Strunv 
(3.  dod.). 

Putka,  y,  f.  ==  kmotra.  Ve  Frýdecku.  NZ. 
VI.  39.  Cf.  Putek  (3.  dod.). 

Půtka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Putlář,  e,  m.  =  chasník  s  putnou,  Buttner, 
m.  Sterz.  I.  583. 

Putle  =^putUny  (oka).  Brušp.  Hledíková. 

Putriea,  e,  f.  =  petlice,  škola.  Val.  Brt. 
D.  n.  376. 

Putlina,  v,  f.  =r  křídlo  kýče  u  karkulky. 
Vest.  op.  1898.  4.  Cf.  Kyča  (8.  dod.J. 

Putna.  Namluví  toho  za  groš  do  putny 
(mnoho).  Šml.  VIH.  63. 

Pútniči.  P.  mošna.  GR.  Nov.  12. 

Putnička,  y,  f.  =  malý  koiléek.  Wtr. 
Krj.  I.  394.,  4^.  Cf.  Půlní  (3.  dod.). 

Pútnik,  u,  m.  =  jüroc^.  Phřd.  1893.  52. 

Puto,  a,  n.  =  púto^  pouto.  Pastr.  L.  64. 
Eeď  najdeš  před  Jurom  p.,  daj  ho  pod  lO, 
neujde  roj.  Phřd.  XH.  83. 
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Putr,  u,  m.,  putra,  y,  f.  ť=  máslo  stlučené; 
máslo  <=  ánalc.  Chléb  s  putrem,  Šišky  s  má- 
slem. Mor.  Brt.  D.  H.  618. 

Putra,  y,  f.,=  putyra?  Tři  putry  másla 
(poSli).  Kat  z  Zer.  I.  19.,  47. 

PutMéka,  y,  f.  =  čacky,  stHbrňdk,  po- 
tentilla  anserina,  rostl.  Brt.  D.  n.  506. 

Putrový.  P.  máslo  ==,nepřevařeiié.  P.  a 
přepuátěné  máslo.  Kat.  z  Žer.  II.  111. 

Putum  <=  potom.  Brt.  D.  II.  221. 

Putumke  =  potom.  Tišn.  Brt.  D.  II.  198. 

Putym  =  potom.  Brt.  D.  U.  221. 

Putynky  =  hrušky.  NZ.  V.  68(i. 

Putyra  =  nádoba  atd.   PMd.  1898.  763. 

PuTa,  y,  f.  ==  výr.  Slez.  Brt.  D.  U.  496. 

PŮTalkoYý.  P.. strop  =  z  kulatých,  při- 
sekaných  trámů  (z  po  válko,  půvalů).  Ott.  vlIl. 
8.  a.,  NZ.  n.  572.,  648.  P.  podlaha  v  perně. 
NZ.  m.  398.  Cf.  Povalový. 

Původ,  f.  Zase  proti  tomu  původ  pravila 
(=-  žalobkyné).  Arch.  XIU.  141.       , 

Původa,  y,  m.  =  původce.  Na  Zďársku. 
Seyk.  Ruk.  54. 

Původojevný,  genetisch.  Krok  1^596.  83. 
Nz. 

Půzalka.  Of.  Bárka  (3.  dod.).  Na  kvetnú 
nedelu  svatía  sa  p-lky.  PhTd.  1894  131. 

Půza,  mana  =  lichotivá  přímluva  ke  koč- 
ce. Slov.  Zátur. 

Půzednice  =  silné  stavební  dříví;  trám 
ležící  na  podélné  straně  zdi;  přes  něj  kladou 
se  příční  trámy  opírající  celý  krov.  NZ.  11. 
646.,  IV.  207. 

Púznik,  u,  m.,  vz  TáWo  (3.  dod.). 

Pyaemieký.  P.  tvar.  Cas.  ées.  lék.  1888. 
54. 

Pyéka,  y,  f.  Baňatá  p.  na  destillování  vod. 
Wtr.  St.  Pr.  26. 

Pych,  u,  m.,  o  páv.  slova  c£  Gb.  H.  ml. 

Pýcha,  o  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 
P.  má  enem  jednu  nohu;  jak  ju  zláme,  němá 
žádné.  Brušp.  Hledíková. 

Pýchati  ^pohrdati.  P-li  jinými.  Ev.  seit. 
32.  Luc.  18.  9.  —  P.  =^  dýmati.  Hory  pý- 
chajú.  Brt  D.  n.  VI. 

Pýchavkl^  P.  houba,  místy:  mužíkovo 
tabáček.  Us.  Cl.  Cf.  Tabák  čertí  (3.  dod.Y  Je 
jako  pejchavka  (prchlivý,  hned  vybucnne). 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuiU. 

Pjrkytylykytyšvonc,  e,  m.  Kdo  na  Do- 
mall.  o  svatoduaních  svátcích  na  boží  hod 
ráno  na  určenou  pastvu  své  stádo  první  při- 
žene, je  králem,  kdo  poslední,  je  p-ncem.  Vz 
NZ.  IV.  492. 

Pylinka,  y,  f.  Jasnomrazivá  p.  Am.  Orb.  4. 

Pylný  m.  plný.  Val.  Brt.  D.  I.  162. 


Pyoeyanin,  u,  m.,  extrakt  z  ,bacillus  pyo- 
cyaneus*.  Vstnk.  ni.  271. 

Pyogenně.  P.  někde  fungovati.  Vstnk.  n. 
500. 

Pyogenni.  P.  vlastnosti  bacilla  tyfového; 
P.  kokkus.  Vstnk.  H.  500. 

Pyohaemie,  e,  f.  ==  hnisokrevnosf.  Dhnl. 
exc. 

Pýř.  Toho  člověka  se  zbavit  těžko  jest  jako 
pejře  v  zahradě  i  na  poli.  Nár.  list.  1894. 
č.  169.  odp.  feuill.  Kdo  chce  péř  vyplenit, 
nechť  vore  pole  v  pátek  vodpoledňa.  Heršpice. 
Rous. 

PyrocinchonoTý.  P.  kyselina.  Vstnk.  ni. 
260. 

Pyrogallat,  u,  m.  Alkalický  p.  Vstnk.  IV. 
124. 

Pyrogenni.  P.  vlastnost  (horko  tvořícQ. 
Ott.  XI.  578.  a. 

PypoIeTuIový.  P.  kyselina.  Vstnk.  IV.  118. 

Pyrometr.  P.  akustický,  optický,  thermo- 
elektrický.  Vstnk.  ni.  281.,  308. 

Pyrrolin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  1. 

Pysk.  To  má  čižmár  v  zisku,  co  natiahne 
v  pydíu.  Slov.  Zátur. 

Pyskáé,  e,  m.,  orectochilus,  brouk.  P. 
vlnatý,  o.  villosus.  Vz  KUm.  108. 

Pyskatý.  V  n.  dfle  1267.  a.  oprav  ,dvě 
ušty*  v:  dva  ušty.  Cf.  Ušet 

Pyskejř,  e,  m.^pryskýř.  Dšk.  Jihč.  1.  9. 

Pyšénry,  m.  =  veliké  pysky.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  376. 

PýSiti  sa  éím.  Phid.  1898.  751.  a  j.  často. 
P-šU  se  v  královských  šatech.   Kld.  III.  33. 

PySnica,  e,  f.,  rostl.,  vz  Karafiát  (3.  dod.). 

Pyšník.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr.  322., 
že  jest  to  vox  inepta. 

Pyšný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 
Pyšnému  chlapu  moro  po  kolena.  Slez.  Nov. 
Př.  98.  Pyšní  vypovídají  se  z  Nekoře  přes 
Hrdoltice  do  Nižovic.  NZ.  m.  229. 

PySfok.  P-ky  si  na  ručníkoch  na  bok  na- 
pravia.  Pdfd.  1895.  450.  Cf.  Pyštěk.      . 

Pytaé  =  řečnik  pH  svatbě.  Slov.  Ces.  1. 
V.  244. 

Pytel,  sthněm.  biutel.  Gb.  H.  ml.  I.  424. 
Pravil,  že  jest  (těmi  slovy)  také  přes  p.  bit 
(že  také  naň  padala).  Bl.  Gr.  291.  Má  ho 
v  pytli  (už  ho  získal  a  p.).  Nov.  Př.  615. 

Pytlatý.  P.  kalhoty  (široké).  Wtr.  Krj.  I. 
354. 

Pytlomyš,  geomys.  Vz  Ott.  X.  86. 

Pytlový.  P.  čtvrtek  =  po  středě  popeleční. 
Jihočes.  NZ.  V.  588. 

Pyzmejzl,  u,  m.  Sukně  podšitá  p-zlem. 
XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  119. 

Pzdieti  v.  bzdieti.   Vz  Gb.  H.  ml.  I.  321. 


R,  Ř. 


R  püvodni.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  802.  Prošlo-   y  1:   alkýr,  alcipřěst,  Gb.  ib.  350.,  beltram, 
vanské  r,  r.  Ib.  307.  Souhl.  r  a  její  povaha,    šlot/ř,  plan/ř  m.  pranýř,  pliskýr  m.  pryskýř. 


Ib.  827.  nn.  —  R  ««  psalo  literou  r,  někdy  rr: 
porr  m.  por.  Háj.  Herb.  147.  a.,  berr.  MV. 
(c£  Gb.  ib.  828.).  —  'R  se  sykavkou  misi  se 
v  ř:  dvorky.  Pass.,  Gb.  ib.  34S.       '^ 


lorejs  atd.,  vz  List.  fil.  1893.  466.;  u  Litovl., 

Konic,  Jevíčka:  kolér  (kurýr);  v  Brň.:  falář; 

v  Kunšt.:  falář,  lichtář,  Brt.  D.  II.  112.,  165., 

R  se  měni  232. ;  na  Slov.  stříhlo,  popelvál,  Past^.  L.  141. ; 
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v  ř,  když  následující  samohláska  jest  praejo- 
tovaná  nebo  následuje  v  téže  slabice  i:  po- 
kora —  pokoře  —  pokořiti;  výjimky  v  mor. 
udeřiti  a  vari,  varite,  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  337.; 
u  Litovle,  Konic,  Jevíc.,  Kroměř.  ve  slovech : 
modrat  se,  větrat,  netopér,  řemlice  jako  na 
Val.  a  mor.  Slov.  Brt.  Ď.  I.  14.,  n.  16.,  112. 
Na  Slov.  se  r  z  pravidla  neměkčí.  Pastr.  L. 
129.;  v  d:  kladynet.  Mor.  Kruml.  Brt.  D.  11. 
207.  —  R  cizí  zůstává,  ale  nékdy  se  méní 
Yř:  regula  —  řehole.  Gb.  ib.  352.  —  R  a 
I  presmykují  se  v  témž  slově:  leberia  m.  re- 
beilie.  Ib.  541.  —  K  se  pHsouvá:  rmut-  za 
starší  mut-,  rmoutiti  —  mútiti,  zármutek  — 
zámutek,  rdousiti  proti  dusiti  atd.  Ib.  352. 
V  podřečí  olom.,  prostěj.  atd.  před  příponou 
-»řý  v  adj.:  dřevěrný,  olověrný.  Brt.  D.  II. 
Gí).  —  R  5e  odsouvá:  bandor  v  brambor  z  něm. 
Brandenburg,  tanistra  z  Tornister,  ib.  353., 
tut  m.  rtuf.  Háj.  Herb.  44.  a.,  806.  a.;  hadlák 
m.  hadrlák,  u  Litovl.,  Konic,  Jevíčka,  Brna, 
vz  Brt.  D.  II.  112.,  165.  —  R  slabikotvorné 
vzniklo  z  r  spojeného  s  některým  jerem:  smrt 
bylo  simbrtb ;  vzniklo  z  ir.  yr,  ri^  ry,  er.  Cf. 
Srna,  sekera,  vřš,  vrtěl.  Gb.  ib.  287.  Mění  se 
\  er  y:  hademík,  chatemé,  Kruml.  a  Kunšt., 
Brt  D.  U.  207.,  232.,  črt  —  čert,  čm  —  černý; 
v  rify  ri:  hrnec  —  hrynec,  srdce  —  sridce, 
Wrisovici,  Gb.  ib.  290.;  v  ur:  vrba  —  vurba, 
potvurzuje,  ib.  294.;  v  ru:  teprv  —  tepruv, 
vrčel  —  vručel,  ib.  295.,  petružel,  Brn.,  vz 
Brt.  D.  n.  165.;  v  re:  krt  —  kret,  Gb.  ib. 
297.;  v  ro:  ^vzo%i  —  drozost,  Gb.  Ib.  295., 
kroz  (skrz),  Žďár.,  skroz  (skrz),  Brn.,  v?  Brt. 
D.  H.  248.,  165.;  v  yr:  vítyr,  cukyr,  Zifór., 
Brt.  D.  II.  248.;  v  Doudlebská  v  /;  umrlý  — 
umllý,  brloh  —  blloh.  Kts.  13.  Ve  Spišsku  ho 
není  a  objevují  se  místo  něho  následující 
střídnice:  cerk,  harc,  harenc,  herdzina,  kark, 
kerst,  merzki,  naparstek,  smerc,  tarch,  tverdo, 
zamo.  Vz  Phld.  1893.  431.  V  Gemersku  na- 
opak jest  obecné,  krátké  i  dlouhé:  vrba.  Ib. 
hhl.  —  Znění,  vokalisování,  změny,  odpouvání, 
přisouvání,  dloužení  hlásky  r  v  již.  Cech.  vz 
v  Dšk.  Jihč.  I.  7.— 10.,  v  Chromči  na  Mor. 
vz  v  List.  fil.  1894.  8a,  89. 

Dlouhé  r  (ř)  bylo  v  staročeštině  a  jest  po- 
sud v  dialektech:  krmil,  vrczi,  sřňa,  vršok. 
Gb.  ib.  287.,  300. 

Mékké  ř  je  z  povodního  rj  nebo  změkčením 
od  násled.  ?,  ^,  «>,  e  (původ.),  b  a  znělo  asi 
jako  rj  t.  j.  r  s  mírným  příhlasem  jotovým; 
později  změnilo  se  v  ř.  Gb.  ib.  328.,  331. 

R.  Všeliké  staré  ř  je  ze  staršího  r.  Gb.  ib. 
331.  Vzniklo  někdy  na  počátku  XIU.  stol.  a 
jest  pravidlem  již  od  sklonku  XIH.  stol.  Jest 
temné  ř  (rs)  a  jasné  ř  (rz).  Ib.  329.— 330. 
Vsálo  se:  rZy  rs,  rzs,  zr,  sr^  zrs,  rzz,  rz^  rsz, 
rzy.  Gb.  ib.  328.  —  Se  sykavkou  misi  se  v  /•; 
mořský  —  mořký,  císařský  —  císařký.  Gb. 
ib.  348.  —  Rozkládá  se  v  rs:  chřtálek  — 
chrstálek  z  lat.  cartilago.  Gb.  ib.  349.  — 
Meni  se  v  *,  z:  řebro  —  žebro,  neřkuli  — 
neškuli,  Gb.  jb.  350.;  v  j  ve  slově  jeřucha 
v  Kadově  na  Zďár.  Brt.  D.  II.  248.  —  V  Háj. 
Herb,  stává  často  m.  r:  cedřiš,  cinobř,  neto- 
pýr a  naopak:  cypřiš,  hořčice.  List.  fil.  1894. 
211.,  212.  —  R tvrdne:  u  Malenovic  ve  si.  kryda 
jako  v  Han.,  u  Kvasic  a  Kroměř.:  kryda, 
uderyt,  Brt.  D.  H.  2.,  4.,  5.,  16.;  u  Bystr., 


Týnce,  Litovl.,  Konic  a  Jevíčka:  oderet,  kréda, 
73.,  9^,  112.;  u  Drahan,  Litovic,  Brn.,  Bn- 
tova,  Černé  Hory :  hoderet,  ale  křída,  v  Tišn. 
hodeHt,  101.,  105.,  165.,  185.;  ve  Vyškov, 
oderet,  ale  kréda,  99.;  u  Kruml.,  KunŠt.  a 
na  Zďár.:  pořád,  dvířka,  udeřit,  ale  míst  v 
i  udeřit.  207.,  282.,  248.  —  Jeho  původ;  ř 
m.  ř,  ^  m.  r;  ř  mění  se  v  i  a  *,  odsouvá  se 
v  již.  Cech.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  10.— 11. 

Rabarbara.  Léčení  jí  na  Val.  Vz  Vek. 
Val.  I.  157. 

Rabe  m.  hrabě,  h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I.  32. 

Rabice  m.  hrabice,  h  odsuto.   Dšk.  Jihč. 

I.  32. 

Rabíř  =  raubiř.  Vz  Vest.  op.  1893.  47. 
(r.  1774.). 

Rabiřstri  =  raublřstvi.  Vést.  op.  1893. 
48.  (z  r.  1774.). 

Rabka,  y,  t  =  rabkyné.  Cch.  Otr.  47. 

Rabkyně.  Cch.  Otr.  18. 

ftablo,  a,  n.,  vz  Hrblo  (3.  dod.). 

Rabovka,  y,  f.  ^=  lov.  Slez.  Jíti  na  r-ku. 
NZ.  IV.  314. 

RáboTský.  R.  systém  o  svodu  robotním  či 
emfyteut  rábovský  sestavený  od  dvorního  rad  v 
z  Raabu.  Vz  NZ.  HI.  188. 

RabnnkoS,  e,  m.  «=  drančiř,  raborač. 
PhFd.  1894.  662. 

Rabude,  f.,  pl.  =  cechy,  provázky,  oprátky, 
kusy  lesa  na  vysekání  rozměřené  a  prodané. 
Zábř.  Brt.  D.  ÍI.  376. 

Rabyňa,  ě,  f.  «=  otroky ni^.  Phld.  1893. .75.1. 

Raeajda  =  neuhlazená  ženská.  U  Zleb. 
NZ.  H.  614. 

Racek.  R.  chechtavý,  xema  ridibundum, 
místy  na  Mor. :  vlaétovica,  rybářka ,  rybnikářka. 
Mtc.  1893.  308.  —  R.  =  holub,  columba 
hubo.  Ott.  XI.  511.  b. 

Raé  =  raději.  Us.  Cf.  List.  fil.  1895.  319. 

Raéák,  a,  m.  (Račok)  =  potok  u  H.  Lhotv 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  12. 

Račik  =  raduji.  Již.  Mor.  Nár.  list  1896. 
č.  161.  odp.  feuill. 

Ráčiti.  Jednoduchého  slovesa  toho  užívá 
lid  na  Mor.  jen  mluvě  s  knězem,  ale  často 
složenin.  Brt.  D.H. 376.  Cf.  Uráčiti,  Vyráčiti.  - 
se  8  kým.  PhFd.  1895.  358. 

RačkoTat.   Phld.  XH.  470.  Cf.  Račkati 

Raéná,  é,  f.,  trať  na  Vsetínsku.  NZ.  IV. 
272. 

Račún,  u,  m.  =  počty,  účet.  Slov.  Phfd. 
1895.  256. 

Rád.  Komp.  také:  rač,  réši,  réš.   Brt  D. 

II.  240.  Má  ho  tak  rád,  jako  holub  žitko 
(má  ho  rád),  jako  koza  nuž  (nerad).  PhFd. 
XII.  560.  Má  ho  rád,  jako  sedláci  berní  úřad, 
jako  v  patě  trn.  Šml.  VHI.  232.,  Vek.  Val. 
1  108. 

ftad  =  hř-ada.  Jíti  na  řady,  seděti  řadem 
Brt.  D.  H.  512.  b.  —  Řad  m.  hrad  =  kur- 
ník, h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  1.  32. 

Řád,  slov.  riad.  O  p&v.  a  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  10«.  —  R.  =  pořádek.  PlMiému 
riadu  najlepší  osoh  vezmeš,  keď  ho  do  ohůa 
hodíš.  PhFíí  1894.  195. 

Rada.  Dobrá  rada,  hotová  pomoc  Slez. 
Nov.  Př.  288.  -  R.  zvířat.  Vz  Vlč.  Lit  266, 
286. 

Řadák,  a,  m.  =  řadnlk  (3.  dod.). 
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Radášek,  ška,  m.  =  rardiek.  Dšk.  Jihč. 
I.  10. 

Radba,  y,  m.,  tz  Radoslav  (8.  dodA 

Rádce,  strč.  skloň,  podle  panoše.  Yz  Gb. 
Km.  -a.  28. 

Ráďé  =  raději.  Petrovice.  Brt.  D.  II.  198. 

Radeehovka,  v,  f.,  potok  u  Náchoda. 
Hrš.  Nach.  I.  237. 

Raději.  Výklad  tohoto  slova  vz  v  List.  fil. 
1695.  319.  Cf.  Rád  (i  dod.),  Ráďé,  Radš,  Rač, 
Rad§e. 

Radelnik,  u,  m.  =  jednoplužnik.  Sterz. 
I.  1175. 

RadieiroTáni  práva.  Hrá.  Nach.  I.  461. 

Radik,  u,  m.  Kovář  délá  kosy,  srpy,  hře- 
bíkv,  radíky  aneb  banty.  1670.  Praš.  Rem.  40. 

ftadikál,  a,  m.,  vz  Strana  (3.  dod.). 

Radim,  a,  m.,  vz  Radoslav  (8.  dod.). 

Radiofon,  u,  m.  =  přistroj  k  přenášení 
zvuku  tmavými  paprsky.  Vz  KP.   Vlil.  378. 

Radiš,  e,  m.,  statek  v  Trenčan.  Phfd.  Xll. 
74.,  551.  —  R.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Raditi,  razen,  né.  raděn.  Gb.  H.  ml.  I.  40i. 

ftadivý.  Ř.  snaha,  (snaha  řaditi  se).  Am. 
Orb. 

&ádkokHdliei,pterostichini,  brouci.  Klim. 
27. 

Řádkovadio,  Dibbelapparat,  m.  Sterz.  I. 
672.  a. 

Radlice  =='  kukla  špičatá,  měla  otvor  pro 
oči,  nos  i  ústa,  pod  bradou  se  zapínala  a  kon- 
čila se  na  ramenou  jako  malý  limec.  Wtr. 
Kn.  I.  429. 

Radiiéák,  u,  m.,  vz  Venták  (8.  dod.). 

Radliélcy  n.  půlky  byly  menší  než  pleny 
a  méné  vyšívané.  NZ.  IV.  307. 

Rádlo.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 
Popis  rádla  vz  v  Brt.  D.  II.  449. 

Radmera,  y,  f.,  potok  v  Tekovsku.  Phfd. 
Xn.  74.,  551. 

Radnice.  Slovo  toto  nyní  všeobecně  uží- 
vané nelíbilo  se  BL,  pravit  ve  své  Gr.  171., 
že  jest  staré,  iam  absoletum. 

Radnični,  Rathhaus-.  R.  věž.  Nár.  list. 
1893.  é.  356. 

ftadnik.  Ř-ci  =-  synkové  i  služební  nej- 
méně osmnáctiletí,  kteří  před  letnicemi  p\jí 
na  společný  řad,  kter^  ^im  děvčata  platiti 
pomáhají  za  to,  že  s  nimi  po  celý  rok  tančí. 
V  Plzeň.  Škar.  63. 

Kadoch,  a,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Radoik,  ě,  m.,  vz  Radoslav  (B.,dod.). 

Rados  m.  radost.  V  sev.  vých.  Cech.  Oestr. 
Mon.  (Böhm.)  I.  495. 

Radoslav,  a,  m.:  Radba,  Radim,  Radié, 
Radochj  Radahj  Radosta,  Radom^  RadšaUj 
Rach,  Raehačj  Rachota,  Randa,  Randák^ 
Randula,  Raěek,  Raška,  RaHn^  Raita,  Kbrl. 
Sp.  10.  Cf.  Kotk.  29. 

Radost  Každá  r.  něco  stojí.  NZ.  V.  542. 

Radosta,  y,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Radostinka,  y,  f.,  řeka  u  Meziříčí.  Duf. 
301. 

Radostivé.  R.  vece  mu.  Kat.  629.  (1617.). 

Radostivý.  Jest  svýmu  bratříčku  r-stiv. 
Kat.  z  Zer.  1.  283. 

Radostník.  Cf.  Pošajdes. 

RadoSin,  a,  m.,  potok  v  Nitran.  Phfd.  XTI. 
157. 


Radodtěni,  inepta  vox,  praví  Bl.  Gr.  325. 

Radouš,  e,  m.,  vz  Radoáav  (8.  dod.). 

Radovánek,  nku,  m.  =  buchta  zadělaná 
prvním  hustým  mlékem,  vydojeným  lo-ávě  po 
otelení  (mlezivem);  také:  mTzevo  (han.),  biz 
(záp.  Mor.),  vrzanec  (laě.).  Brt.  D.  II.  478.,  481. 

ŘadoTka.  Radovka  =  sklenička,  z  které 
na  doušek  v  řadě  pijí.  Radovka  — -  zradovka. 
Phřd.  1893.  701. 

Řadový.  Ř.  či  tržní  poplatek;  Řadové  pe- 
níze (tržní).  Mtc.  1894.  62. 

Radslav,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  29. 

Raddan,  a,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Radše,  radši,  radš,  lépe:  raději.  Bl.  Gr. 
189.,  275.  Cf.  List.  fil.  1895.  319. 

Radueh  Mart.,  učit.  okol.  1776.  Vz  Phfd. 
1895.  354. 

Radvan,  a,  m.,  statek  v  Komárně.  Phřd. 
XU.  551. 

1.  Radvanec,  z  ném.  Reitwagen,  m.  Mkl. 
Etym.  286. 

Radvánzsky  Ant.  bar.,  básn.  slov.  (Var- 
šianský).  Cf.  Phřd.  1895.  315.  nn. 

Radízim,  ě,  f,  hora  v  Gemer.  Pbřd.  1895. 
351. 

Ráfa,  y,  f.  =  ráf  na  kole.  Brt.  D.  II.  618. 

Rafalo,  a,  n.,  vz  Rafala.  PhTd.  1894.  85. 

Rafat,  riffeln.  Ban  a  konope  r.  V  Liptov- 
sku.  Phřd.  1894.  85. 

Rafftnáma.  R.  cukru,  vz  Raffinerie.  Nár. 
list.  1894.  č.  255.  odp. 

Rafika,  y,  f.  =  trafika.  Podluží.  Brt.  D. 
n.  Ö18. 

Ragae  =  lézti  po  stromech.  Phřd.  1895. 
120.,  495. 

ftaholiti  =  řehtati  se.  Kotk.  71. 

Rahýnko.  Na  r-ka  se  klade  len,  když  se 
suší.  Vz  NZ.  I.  516.  —  Phfd.  1895.  187. 

Rach,  a,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Rachá  =  hlas  hněvu  srdečního  nerozumný, 
který  se  s  chrkáním,  s  řvaním  n.  odkašlává- 
ním  někomu  na  vzdory  činí.  Philomates.  Bl. 
Gr.  150. 

Rachaé,  e,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Rachaéka,  y,  f.  «-  řechtačka.  Plzeň.  NZ. 
IV.  336. 

Rachati.  O  pašijových  dnech  poledne  a 
klekání  rachají.  NZ.  IV.  330.,  336.  Cf.  Ra- 
chačka  (S.  dod.). 

Rachia,  e,  f.  R.  sa  šaty,  z  něm.  Rechen. 
Brt.  D.  II.  518. 

Rachlice,  e,  f.  =  žena  stará,  nelad  ná  a 
pohodlná;  z  Rachel.  Krok.  1894  140.  Cf. 
Kachle. 

Rachna,  y,  f.  =  kulička,  která  při  hře 
8  vršíčku  §e  kutálejíc  jiné  dobře  trefuje  a  tím 
vyhrává.  CT.  Tkč. 

Rachola,  y,  m.  =  knkloun.  Laš.  Brt.  D. 
n.  377. 

Rachota,  y,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Rachovaé  =  počítati,  z  ném.  Laš.  Brt. 
D.  n.  518. 

Rachuněk,  ňku,  m.  =  počet,  z  něm.  Brt. 
D.  II.  518. 

Ráchyváchy  =  křik  krkavčí.  Rokyc. 
(Vlč.  Lit.  191.). 

Ráj.  Odejíti  v  r.  :=  umříti.  Phid.  1896. 131. 

Rajéany,  dle  Dolany,  míst.  jm.  v  Nitran. 

Phfd.  xn.  169.  rr^n,n]o 
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R^dá^k  —  Ranič. 


B&|dáček,  čku,  m.  =  živůtek  bez  rukávů 
8  baňkami.  Duf.  204. 

Ri^ec,  jce,  m.,  míst.  jm.  v  Trenéan.  PhPd. 
1894.  61. 

Ralka,  y,  f.  ="  kurva.  Sloy.  Zátur. 

Kajmund,  a,  m.  Odyozeniny  yz  y  Kotk.  30. 

RaJnice,  e,  f.  =  rendlík,  Ph!d.  1894.  131. 

Ranička,  v,  f.,  zdrobn.  rajnice.  Phid. 
1896.  6. 

Rairati.  Dal  yám  Buoh  zboží,  abyste  r-li, 
se  hrJě  připravovali  sedrúc  s  chudiny  ?  Rokyc. 
(Vlč.  Lit  191.). 

R^tarka,  y.  f.  =  ručnice  kratší  jezdců, 
karabina.  Hrš.  Nach.  78.  a  j.  Cf.  Rejtharka. 

Rak.  Původní  význam  =  tvrdý.  Krok. 
1892.  804.  Dy  ži  (snf)  dva  raky,  vykuri  dvě 
fajky  tabáky,  je  bruch  jednajty.  Mor.  NZ.  V. 
644.  O  pův.  cť.  Kotk.  161.  —  R.  =  nemoc. 
Hojení  raku  na  Mor.  a  Slov.  Vz  Mtc.  1894. 
838.,  PhTd.  Xn.  667. 

Rakařeni,  n.  =  cht/tdni  raků.  PhZd.  1896. 
44. 

Rakev.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 36. 

Rakija  =  rakia.  Stokláaka  do  páleného 
(kořalky)  n.  do  rakije  namočená  (lék).  Mtc. 
1894.  331. 

Rakiily  a,  m.,  území  v  Novohradsku  na 
Stov.  Ri!d.  xn.  837. 

RakonoT,  a,  m.  =  rak  (ve  zvérokruhu). 
1440.  List.  fil.  1893.  391.,  1896.  261. 

Rákosí.  Rostl  jako  z  jara  r.  (rychle).  Smi. 
VIIL  207. 

RakosloTÍ,  n.,  Carcinologie.  Sterz.  1. 691.  b. 

Rákosnice,  druh  jablek.  Nár.  list  1896. 
č.  299.  Prfl. 

Rákosniček,  donacia,  brouk.  Yz  Ott.  YII. 
822.  —  R.,  pták.  Cf.  Skorec,  Ledňáček  (3. 
dod.). 

Rákosnik,  a,  m.,  vz  Ledňáček  (3.  dod.), 
Rákosníček  (3.  dod.). 

Rákos.  Cf.  Rákuš,  Arch.  XI.  174.,  177., 
371.  Šli  páni  do  rákoša  (rady);  Po  r-ši  múdri 
páni;  Déti,  ale  i  psi,  vrabci,  žáby,  husy  robia 
r.  (=  křiky,  Šantu);  Tam  ich  je  vraj  celý  r. 
—  celá  hromada.  Phřd.  1892.  624.  Velela  ce- 
lému r-šu  bab.  Phřd.  1895.  426.  ft  do  r-ša 
==  do  besedy.  Stráni  u  Brodu.  Brt,  D.  ü.  377. 

Rakošanky,  f.  =  hruěki/.  NZ.  V.  622. 

Rákošiti  s=  sněmovati,  raditi  se.  O  čom 
ste  tam  r-li?  Phřd.  1892.  624. 

Rakousy,  u  Kosmy;  u  Dal.  již  stažené 
Rakúsy.  List.  fil.  1896.  68. 

RakoTy  a,  m.,  statek  v  Turci.  Phřd.  XII. 
337. 

Rakovany,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  120. 

RakoTec,  vce,  m.,  potok  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  12. 

RakoTice,  obec  v  Nitran.  Phřd.  XII.  337. 

RakoTina.  Léčení  r-ny.  Vz  Zbrt.  Pov.  69., 
60.  Cf.  O  kokcidiovitých  parasitech.  Seps.  dr. 
Hlava  a  Obrzut.  V  Praze  1893. 

RakoTniea,  e,  f.,  potok  v  Turci.  Phřd. 
XII.  337. 

RakoTnik,  a,  m.,  potok  v  Turci.  Phřd. 
XII.  337. 

Rakša,  e,  f.,  obec  v  Turci.  Phřd.  XH.  74., 
661. 

Ráknd.  Snm.  I.  236.  R.  =  shromáždění, 
není  nazván  po  poli  Rákoši  u  Pešti,   nýbrž 


oboje  spočívá  na  kořeni  rak  (reci,  říci),  ro- 
kovati. Krok  1892.  268. 

Rákyf.  Na  r-tí,  jm.  pole  na  Slov.  Phřd. 
1896.  tó. 

Rakytniee,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd. 
xn.  70. 

Rakytnik,  hippophaě.  Cf.  Ott  XI.  311. 

RakytoYec,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov. 
Phřd.  xn.  70. 

Rala  =  role.  Phřd.  1893.  639. 

Ralo  =  rádlo,  pluh.  Phřd.  1893.  670. 

Ralva,  y,  f.,  místo  larva.  Us.  Dšk.  Jihč.  1. 
48.,  7.,  Brt.  D.  U.  187. 

Ramat  =  kopati.  Bolo  třeba  v  : 
a  na  lukách  r.  Phřd.  1894.  432.  (433.). 

Rámě.  O  pňv.  slova  ef.  Gb.  H.  mL  L  36., 
66.,  113.  Na  jedno  rameso  nabírá,  a  dmhébo 
sype  (dvonramenáí).  Us.  Cf.  Plece. 

Ruteidee  úhlu,  die  Seite  eines  Winkels. 
Am.  Orb.  17. 

Ramennik,  u,  m.  =  provázek  pH  Sorcock. 
Brt.  D.  II.  463. 

Ramfál,  u,  m.  ==»  veliký  kus  něčeho,  Faz- 
zen,  m.  Sterz.  I.  8b9. 

RamenoskTnmý.  R.  nestejnik  (broukl 
Klim.  293. 

Rampampula,  y,  f.,=  Uh,  v  němž  se 
uvařil  cukr  a  skořice.  Životice  u  Opav.  NZ. 
IV.  446. 

Rampota,  y ,  f .  =>  lopocmiy  strádáni.  U  Zleb. 
NZ.  II.  696. 

Rampotiti  se  =  strádati,  lopotiti  se. 
U  Zleb.  NZ.  U.  696. 

Rampouch.  O  pňv.  cf.  Kotk.  182. 

RámnsnictTÍy  n.  Politické  r.  Jan  Váňa. 
Pláč.  16. 

Raná  m.  hrana,  h  odsuto.  Us.  Dák.  Jihč. 

I.  32. 

Rána.  Byl  pojnitován  dvojí  ranou  =  dvoj- 
násobné. Wtr.  Ziv.  c.  II.  976.  Učiním  to  tu 
ránu  =  hned.  Us.  Neb  voda  vytéci  chce  v  jednu 
ránu  (najednou,  v  jednom  okamžiku).  Vrch. 
Rol.  XXm.-XXIX.  42.  —  R.  Dělá  rány  = 
zuří.  Val.  Brt.  D.  II.  377. 

Ranáě,  e,  m.,  druh  jablek.   Zábř.  Brt  D. 

II.  130. 

Ranatý  m.  hranatý,  h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  L 
32. 

Randa,  y,  m.,  z  Radoslav.   Kbrl.  Sp.  10. 

Randák,  a,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod\ 

Randalism-ns,  u,  m.  Národní  r.  Jan  Váňa. 
Pláč.  16. 

Randalista,  y,  m.  Jan  Váňa.  Pláč.  16. 

Jtandati  =  randati.  Když  slepice  z  jara 
řandají.  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

Randlek,  u,  m.  =  rendlík.  U  CísařoTa. 
NZ.  VI.  76. 

Randličky,  m.,  rostl.,  vz  Stračí  nožka  (ß. 
dod.). 

Randula,  y,  m.,  vz  Radoslav  (3.  dod.). 

Rané  ==  hrany,  h  odsuto.  Kruml.  Brt.  D. 
II.  209. 

Rané,  ého,  n.  =:  ranni  mše  nedélni.  Lai 
Brt.  D.  II.  377. 

Raneček.  Má  smích  a  pláč  v  jednom  ra- 
nečku. Světz.  1896.  232.  b. 

Raněný.  R-ní  se  vypovídají  z  Úrazu  přes 
Mastíce  do  Hojovic.  NZ.  m.  229. 

Ranié,  e,  m.  1269.  Reg.  II.  89. 


Ranné  —  Rčení. 
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Ranné  »  pokuta  etc.  1268.  Reg.  II.  160. 

Rannik  =  ranní  navinu,  Nár.  list  2^./4. 
1895. 

Ráno.  Radšej  dačo  za  rána,  jako  celý  deň 
nid  Phfd.  1894.  442.  Za  ráno  »  ráno.  Brt. 
D.  U.  289.  Od  rána  ^  dopoledne.  Děti  choďa 
edem  od  raná  do  Školy.  Laš.  Brt  D.  n.  358. 

Ranoeel»  rostl.,  cf.  Volí  ucho  (8.  dod.). 

Ranoliea,  anthyllis  vulneraria.  R-cu  při- 
kládají na  rány.  Mtc.  1894.  19. 

Ranostai  m.  hranostaj.  Podluží.  Brt  D. 
n.  512.  b. 

Ranost^Jek,  jka,  m.  i»  kdo  časně  ráno 
vstävä,  Val.,  laš.  Brt.  D.  H.  877. 

Ránostál.  Brt.  Obz.  1885.  168.  Cf.  Chra- 
mostejL 

Ranoška,  y,  f.,  druh  trávy  (světlík).  Duf. 
237. 

RanOTý.  Léčení  r-vých  noh  na  Slov.  Yz 
PMd.  m  666. 

Rapid!ia,  ě,  f.,  rostl,  vz  Babí  ruch  (3.  dod.). 

Rapafák.  u,  m.  =  škaredé  ruka.  Han. 
Brt  D.  n.  877. 

Rapee,  pce,  m.  =  úzký  temen  k  upevho- 
ráni  nohaptc  kolem  pasu.  Brt.  D.  11.  467. 

Rapénka,  y,  f.  »  drobná  bílá  řepa.  Brň. 
Brt  D.  n.  877. 

BUipiee,  dříve  Vrapice.  Čem.  Př.  82. 

lUpikatost,  Gestieltheit,  f.  Sterz.  1. 1082. 

Rapir,  zbraň  spíše  bodná  než  sečná;  k  nám 
se  dostal  v  pol.  XVI.  stoL  Wtr.  Kn.  I.  612. 

Rapkáé.  Phld.  1898.  687. 

Rapnout  =»  rafnout,  drapnouti.  Brt.  D. 
n.  377. 

Rapontika.  1562.  Háj.  Herb.  180.  b. 

Raponeh,  u,  m.  <=  trudovačka.  Brt  D.  H. 
377. 

Rarádek.  Qf.  Duf.  814.  —  R.  =  povHroň. 
Ve  Svinné  u  Ces.  Třeb.  Tkč. 

Rárohy  ==  nespratné  náradie.  Ph!d.  XII. 
560. 

ftasa,  y,  f.  =  klas  ovesný.  Brt.  D.  IL  509. 

ftása,  y,  f.  ==  záře  (hor.).  Brt.  D.  H.  377. 

Rasat  ^^  polouatlaSf  velmi  hladká  hed- 
vábná látka.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  1. 112.,  868. 

Rasea,  carům  Oarvi,  rostl.  Phrd.  XU.  655. 

ftascovlee.  Rascovice  =  kmínovka.  Cf. 
Rasca.  Phfd.  XH.  564. 

Raslavlee,  děd.  v  Šaríši.  Phld.  1895.  489. 

KasOYÍlák,  u,  m.  as  kožuch  bez  okrasy. 
Brt  D.  U.  468. 

RastlinstYO  ^  rostlinstvo.  Slov.  Pastr. 
L.  64. 

Radek,  ška,  m.,  vz  Radoslav  (8.  dod.). 

Radellniité.  Mtc.  181/5.  35. 

Raška,  pták.  Cf.  Modráček.  Mtc.  1893. 
905.  R.  moorá,  cyanecula  juecica  (laš.).  Brt. 
D.  n.  493.  R.  červená,  vz  Červenka  (8.  dod.). 
R.  vodní,  vz  Ledňáček  ^.  dod.).  —  R.,  y, 
m.,  cf.  Radoslav  ^.  dod.). 

Ráíka.  Handrár  prodává  rášky,  drumble. 
Slov.  Phřd.  1895.  2^. 

Rašin,  a,  m.,  vz  Radoslav  (8.  dod^. 

RadoTý.  Šaty  barvy  r-vé.  1672.  Vést  op. 
1892.  9.  Cf.  Raš. 

Radployna,  y,  f.  Vek.  Val.  I.  12. 

Rátá  s"  díl,  pomoc.  Dostane  so  ženou  rátu 
za  Kraskovom.  Phřd.  1894.  521.  Dievčata  vo- 
laly na  ratu.  Ib.  201. 


Ratl^.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  86. 
Dob.  Dur.  369.,  872.  PÍ.  rataji.  Phřd.  1894 
806.  Nedaj,  Bože,  z  r-ja  išpana  (byl  by  na- 
du^).  Ib.  1898.  699. 

liatan,  a,  m.,  hippopotamus.  1487.  Krok. 
1895.  866. 

Ratelna  m.  laterna.  Eroměř.  Brt.  D.  II.  18. 

Ratibořský.  Hodiny  šly  jak  r.  zvony 
(špatné).  Nov.  Př.  489. 

Ratíee.  Cf.  Šial  (8.  dod.). 

Rationale,  e,  n.  &»  biskupský  ě<U  podobný 
palliu.  Wtr.  Kij.  I.  224. 

Ratit  =-  traHti  (peníze).  Dšk.  Jihč.  L  20. 

Ratmir,  a,  m.,  os.  jm.  ťhfd.  1895.  86. 

Ratolest.  O  strč.  skloň.  cf.  6b.  Km.  -i.  86., 
89.  —  R.  =  šatka  okrášlená  v  jednom  konci 
svěžími  květy  (při  svatbách^.  Phřd.  1895.  654. 
Donášení  r-sti  novomanželům  na  Slov.  Vz 
Phřd.  1896.  44.,  119. 

Ratolestiti  se  =  ratolesti  dostávati.  Háj. 
Herb.  194.  b. 

RatYička,  y,  f.  místo:  vratička.  Dšk.  Jihč. 
I.  49. 

Kautenkranz  Jos.  M.  Of.  Vlč.  Básn.  68. 

Raystolar,  u,  m.,  Reichsthaler,  m.  1639. 
Mus.  1894.  128. 

Raystra,  vz  Rejstra.  Háj.  448.  a.,  Tov. 
17.  a.  fGb.  H.  ml.  I.  187.). 

Rayitunk,  u,  m.,  účet  cechovní.  Praš. 

BUiZ,  a,  m.,  statek  v  Gemeráku.  Phfd.  XH. 
76.,  561. 

Ráz.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87.  — 
R.  =r  hromada.  Dříví  do  rázu  srovnati.  Duf. 
238. 

&áza  m.  záře  (přesmykn.).  Gb.  H.  ml.  I. 
6i9. 

Rázďelja.  e,  f. «»  medza,  kde  sa  viac  polí 
schádza.  Phťd.  1898.  871. 

Rázek,  zkU;  m.,  rázka,  y,  f.  =  hromádka. 
Liíeii.  Brt.  D.  H.  877. 

Razim,  a,  m.,  z  Erazim.  Ehrl. 

Raziti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 87.  — 
R.  SB  zapáchati.  V  koči  bolo  dusno  a  r-lo 
odekolonom.  Phfd.  1898.  201.  Raž  r-la  chle- 
bovinou.  Ib.  1895.  426. 

Raziyý.  R.  či  úderné  vrtání  v  dolech, 
stossendes  Bohren.  Vz  Ott.  XI.  595. 

Rázka,  y,  f.,  vz  Rázek  (3.  dod.). 

Rázostroj»  e,  m.  Am.  Orb.  19. 

RázpinkT.  R.  na  krosnách.  Phřd.  1894.86. 

RazporoK«  rku,  m.,  vz  Obranka  (8.  dod.\ 

Razsocháei,  n.  =«  smrkové  chrasti.  Jihl. 
Brt.  D.  n.  377. 

Raztoéná,  é,  f.,  obec  v  Nitran.  Phfd.  XU. 
387. 

Raždina,  y,  f.  «  roidi.   Phřd.  XH.  208. 

Ražeft.  Pražili  sa  na  slnci  jako  slanina 
na  ražni.  PhPd.  1898.  411. 

Raiitý  =  rozrazily,  ramenatý,  silný.  Je- 
víčko. Brt.  D.  n.  877. 

rb  m.  rv:  serbus,  furbezna.  Us.  DŠk.  Jihč. 
I.  24. 

ftbet  m.  hřbet,  a  to  spodobou  m.  chřbet. 
Gb.  H.  ml.  I.  462. 

ftbilka,  pl.,  n.  =  hřebilko,  hřhilko.  Jimra- 
mov.  Brt  D.  II.  877. 

Rčení  =«  slib.  Vinil  ji  ze  rčení,  tu  kdež 
jest  mu  řekla  pět  kop  grošů  dáti.  Arch.  XIU. 
162.  a  j. 
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-rčic  —  Řehtalky. 


-rélc  a  -rčlk  z  -řbč,  později  -řčic,  -rčík:  i 
kovarčic,  kovařčic,  kovarčík,  pekárčík.    Brt. 
D.  I.  107.,  146.  (Gb.  H.  ml.  I.  335.). 

B4in  =  hlacená  červená  hlína.  Am.  Orb. 
58.  1 

Rdisec,  sce,  m.,  Rhodisonsäure.  Am.  Orb. 
66 

Rdíti  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74.  i 

rdi  m.  rly  d  vsuto :  berdla,  perdliéky.  Gb. ' 
H.  ml.  I.  409. 

Rdonsivý.  R.  dojem.  Světz.  1894.  126.  c. 

-re  mění  se  v  -re:  vok.  bratře,  řéci  z  rek, 
béřeš.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  338. 

ře  mění  se  vtn  u  Morkovic:  řitaz.  Brt.  D. 
n.  62. 

Realista.  Vz  Strana  (3.  dod.). 

Řebčík,  u,  m.  =  komonka,  rostl.  Vz  Ott. 
IX.  721. 

Řeben  m.  hřeben,  h  odsiito.  Len  na  ř-nech 
drhnouti.  NZ.  II.  562.  Ř.  střechy  (kalenice). 
Zábř.  Brt.  D.  II.  433. 

Rebentiti  =  brebentiti.  Dšk.  Jihč.  I.  22. 

Reberant  =  rebellant.  Dšk.  Jihč.  I.  ^, 

Řebíček,  čku,  m.  =  modrý  bez,  Dmžl. 
Prof.  Votruba.  Ř-čky  =  cukrový  o  svatbách 
rozhazované.  N.  Mésto  nä  Mor.  Ces.  1.  V.  182. 

Řebř  v  Str.  ski.  2.  XXVIII.  (Hanka)  chyb. 
m.  řebH  =  řebřík.  Vz  List.  fil.  1896.  323. 

ftebro.  Namastili  mu  rebra  (zbili  ho). 
PhTd.  XII.  560.  Odvrklo  mi  moje  rebro  (má 
žena).  Phřd.  XII.  662:  —  Ř.  čertovo  =  med- 
vědí uclio,  plevel  v  obilí.  Vz  PhFd.  XII.  645. 

Rebrovník,  u,  m.,  rostl.  Slov.  NZ.  VI.  47. 

-řee,  gt.  -rcě,  odchylkou :  bratřec,  třcě,  Pass. 
415.,  chytřec,  trče.  Gb.  H.  ml.  I.  341. 

Ree^pta,  y,  f.  =  recept.  Podle  též  r-ty. 
Kat.  z  Zer.  I.  258. 

Reeeptor,  u,  m.,  lat.  Podružný  r.  (elektr. 
pohon,  elektromotor)  =  stroj,  jímž  nabývá  se 
pohybu.  Vz  KP.  VIU.  383. 

jteci  =  já  řku,  jakořka.    On  si  řeči  ani 
jak  živ  podle  chuti  nepokúří.  Brt.  D.  II.  377. 
Reeta  =  šmink  a  ^   ve   které   girování   od 
vydavatele  jest  zakázáno.  Vz  Ott.  X.  149. 

Řeč.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  25., 
83.,  313.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 
Stálým  byť  v  řeči  (slovu  dostáti);  Reci  sa 
vravia  a  chlieb  sa  jie.  PhM.  1894.  550.,  470. 
Lidé  nadělají  řečí  jako  jaro  vody.  Rais.  Rod. 
123.  V  Teč  ho  ludia  vzali.  Slov,  Nov.  Př.616. 
Kaj  je  izba,  tam  je  pec,  kaj  su  lide,  tam  je 
řeč.  Mor  »Ib.  74.  O  čem  máte  řeč  mezi  sobu. 
Ev.  seit.  22.  Job.  16.  19.  —  ft.  =  mluva. 
Poky  řeči  poty  národa.  PhM.  1893.  700.  Ř. 
lidová.  Rozpravy  z  r.  1892.  Vz  NZ.  IV.  155. 
Ř.  a  mythus.  Vz  List.  fil.  1893.  358.  un.  — 
ft.  přímá  m.  nepřímé:  Zvěstovala,  že  viděla 
sem  Hospodina.  Ev.  vid.  82.  Job.  20.  18. 
A  Václav  pravie,  že  k  němu  nepůjdu.  Arch. 
XI.  162.  Apoštol  ukazuje  tento  rozum  řka, 
že  já  jsem  přibit  k  kříži  s  Kristem.  Chč.  m. 
s.  III.  18.  Cf.  Přímý  (i  dod.).  —  Bečy  vrch 
v  Požúnsku.  Phfd.  XII.  551. 

Rečenky,  najades,  rostl.  Am.  Orb.  97. 

Řečiska,  trati  ve  Frýdecku.  Vést.  opav. 
1894.  20. 

Řečník,  a,  m.  =  družba ,  plampač.  Us.  na 


Táb.,  u  Plzně.  Škar.  6.,  Vykl.  Svat  3.  Cf. 
Plampač  (3.  dod.). 

jteěný  =  hovorný,    Val.  Brt.  D.  II.  37a 

Řečový.  Řečová  rovnoprávnost.  PhFd.  XII. 
398. 

Řečtina  m.  řeččina  vl.  řcčščina.  Gb.  H. 
ml.  I.  523. 

Réda,  y,  f.  =  serpentina  (cesty).  Zábř. 
Brt.  D.  IL  378. 

Redigovat  co  kde  =■  staviti;  koho  kam 
=  vésti.  Val.  Brt  D.  11.  518.  (cizí). 

Redikat  sa  =  stehovati  se.  Phřd.  1892. 
583.,  1893.  763. 

Ředkev,  z  sthněm.  retich  a  to  z  lat.  radijc. 
Gb.  H.  ml.  I.  352.  O  strč.  sklonění  cf.  Gb.  ib. 
162. 

Rédová)  é,  f.,  míst.  jm.  v  Gemersku.  PhTd. 
1894.  61.,  1895.  349. 

Rédovák,  u,  m.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Reduta  ve  stol.  XVIIL  a  v  první  polovici 
XIX.  Vz  Zbrt.  Tan.  279.  nn. 

Regat,  u,  m.,  bud.  nástroj  v  XVI.  ptoL  Vz 
Mus.  1894.  236. 

Registra,  vz  Urbář  (3.  dod.). 

Registrant,  cf.  Registrátor.  R.  zemské 
školní  rady.  Nár.  list.  1894.  č.  365. 

Re^strativni.  R.  ráz  geografie  Hen  re- 
gistrující, ne  uvažující  a  p.).   Vstnk.  Ti.  560. 

Registrátor,  u,  m.  R.  času  v  hodinách. 
Ott.  XI.  435.  b. 

Regmta,  regrutýrka  či  éavlička  =»  ées. 
tanec  u  Rychnova.  Vz  NZ.  II.  673. 

Regulator,  u,  m.  R.  v  hodinách.  Ott.  XI. 
435.  b. 

Regulka,  y,  f.  =  pihoma  (druh   révy). 

Řéha^  y,  m.,  z  Řehoř.  Kbrl.  Sp.  9. 

Řehaci,  trat  u  Skalice  ve  Frýdecku.  Vést 
op.  1893.  13. 

Řeháček,  čka,  m.,  vz  Řehoř  (5.  dod.). 

Řehák,  a,  m.,  vz  Řehoř  (3.  dod.). 

Rehek.  R.  domácí,  ruticiUa  tithys.  Na  Mor. 
místy :  komináHk,  komtnai'ka,  Čermák,  foltik, 
chvojtik,  strachopouz,  třasořejky  třasořejtkay 
pleskačf  visánek  (že  prý  se  obésí,  vybere-h 
mu  kdo  mladé).  Mtc.  1S03.  305.  R.  zahradní, 
r.  phoenicura,  na  Mor.  místy:  vizďák,  hviz- 
ďák,  Čermák,  fojtik.  Mtc.  1893.  305. 

Řehka,  y,  m.,  vz  násl.  Řehoř. 

Řehnik,  a,  m.,  vz  násl.  Řehoř. 

Řehole.  O  strč.  skjoň.  cf.  6b.  Em.  -a.  11. 
Původ  ř-lí.  Vz  Wtr.  Ziv.  c.  II.  688.^  nn. 

Řeholně.  Ř.  živy  jsouce.  Wtr.  Živ.  c.  D. 
8C0. 

Řehoř.  Odtud:  Réha,  Řeháček,  Řehák, 
Řehka,  Řehnik,  Řehořek,  Řehůřek,  Řehuhj 
Řehulka,  Řiha,  Řihák,  Řiháček,  Řihánek, 
Kbrl.  Sp.  9.,  13.,  18.  Cf.  Kotk.  30.  Na  sv. 
Řehoře  Jetí  čápi  přes  moře.  Duf.  243.  Obchá- 
zení s  Ř-řem.  Vz  Duf.  120.  nn.,  Ces.  1.  V. 
167.,  263.,  452.  nn.,  NZ.  VI.  12.  nn. 

Řehořek,  řka,  m.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Řechtáé,  druh  jablek.  Ř.  knížecí,  sond- 
I  kovy  (jablko  zázvorové).  Nár.  list.  1896.  d.299. 
I  Příl. 

I  ,  Řehtalky,  f.  =  jablka,  NZ.  V.  586.  Cf. 
!  Řehtavý,  Řehtáč.  ^^  j 
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Řehtáni.  Způsob  ř.  v  pašijové  dni.  Vz 
NZ.  II.  607. 

Řehtat  se.  Obili  se  řehce  =  bujaé  roste. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  IL  378. 

RehtAYý.  ft.  jablka  =  řehtalky.  NZ.  V. 
588. 

Řehtit  se  =  řehtati  se.  smáti  se.  Laš.  Brt. 
D.  n.  378. 

Řehaci  (Řehuti),  odnož  Lysé  Hory  ve  Frý- 
deoka.  Vést.  op.  1893.  13. 

Řehula,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Řehoř. 

Jtehulka,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Řehoř. 

Řehůřek,  řka,  m.,  vz  předcbáz.  Řehoř. 

Rechtiny  =  malé  řehřiny.  Brň.  Brt.  D. 
n.  466. 

Rechtif  sa  =  řehtati  se^  smáti  se.  A  Cho- 
ván sa  rechtí.  Phřd.  XH.  193. 

Reichstolar,  u,  m.,  Reicbstbaler,  m.  1666. 
L.  posil.  67.  Cf.  Raystolar  (3.  dod.). 

Reine  Claude  (rénklód),  vi.  královna  Clau- 
dia  =  druh  slívy,  v  obec.  ml.  ryngle. 

RejdoTák,  u,  m.,  Schabhobel,  m.  Ott.  XI. 
421.  b. 

Rej  hon,  a,  m.  =  rehan.  Kotk.  176. 

Rejkant,   n,   m.,   u   tkadlcovského   stavu 


dvó  rovnoběžné  čtyřhranné  tvéky,  jež  stejno- 
mémé  jsou  oddéleny  ve  veliký  počet  přihrá- 
dek. Vz  NZ.  IV.  y8. 

Rejsek  =  velikou,  vejce  atd.  NZ.  IV.  323., 
335. 

Rejš  =  raději.  Volfířov.    Brt.  D.  II.  282. 

Rejši  =  radši y  raději.  Ü  ^erštýna.  Bl.  Gr. 
275.  Posud  v  již.  a  sev.  vých.  Cech.  Mus.  1895. 
470.,  473. 

Řejtať  =  řehtati,  h  v  j.  Džk.  Jihé.  I.  32. 

Rejteše,  í,  pí.,  slov.  jídlo.  PhFd.  1896. 118. 

Rejtšwert,  u,  m.,  z  něm.,  něj.  meč.  Wtr. 
Krj.  1.  521. 

,  Rejž,  e,  m.  =  rejže,  f.     Brt.   D.   II.   284. 
(ZďárY 

Rejžovnik,  u,  m.  ^  jídlo  rejzové.  Horu. 
Pojizen.  NZ.  IV.  398. 

-rek,  -řik.  Tyto  přípony  znamenají  na 
Mor.  tovaryše  n.  učenníka  toho  kterého  ře- 
mesla. Kotk.  123. 

.  Rek,  ze  střhném.  recke.  Gb.  H.  ml.  L  352., 
Cern.  Př.  45. 

Řek.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 

Řeka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 72.  ~ 
R.  mořská  =  toky  proud.  AlxV.  2174. 

Rekatolisace,  e,  f.  Vlč.  Lit.  227. 

Rekeh,  kné,  f.,  déd.  v  Gemer.  PhFd.  1895. 

m). 

Rekogniti,  n.  =  rekognice.  Aby  r.  vydal 
(listinu  na  potvrzení,  že  věc  zaslanou  přijal). 
Kat.  z  Zor.  U.  149. 

,  Rekordace,  lat.  =  upomínání  sousedů. 
Žáci  chodili  po  domech  zpívajíce  a  žádajíce, 
aby  lidé  něčím  přispěli  k  zlepšení  jich  příjmů. 
Vz  Kutn.  šk.  X.  J       F  j 

Rekrutýrka.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Rektor.  R-ři  školní  byli  obyč.  mistři  z  uni- 
versity. Wtr.  Krj.  I.  571. 

Rektura,  y,  f.  =  rektorstvl.  správa  H'oh/. 
1521.  Kutn.  Sk.  3. 

RekuTka,  y,  f.  =  regulka.  (3.  dod.). 
RekYÍán,^a,  m.  =  kněz  sloužící  rekviem. 
1564.    Wtr.   Ziv.  c.  I.  409. 

Kotí:  Dodatky  k  Česko-ném.  slovniku. 


RekTisitárna,  y,  f.  R.  v  divadle,  kde  jsou 
rek  visity.  Nár.  list.  1894.  č.  221.  9. 

Religio.  V  bibl.  překládáno :  poklona,  po- 
ctivost, právo,  náboženství,  víra,  křesťanství, 
duchovenství.  Dob.  Dur.  369.  nn. 

Relik  m.  lelík,  /  v  r.  Brň.  Brt.  D.  IL  165. 
Cf.  Cop  (3.  dod.). 

Reliska,  y,  f.,  druh  hrušek.  R.  zimní.  Nár. 
list.  1896.  č.  299.  Příl. 

Relmo  =  lermo,  hluk,  křik.  U  Žleb.  NZ. 
II.  695. 

Řemdiha  (řemdih)  zastaralé  již  dle  Bl. 
Gr.  185.  R.  =  na  ratisti  koule  a  p.  hřebíky 
pobitá.  Wtr.  Krj.  I.  620. 

Remek,  maiř  =  Kunststück,  Meisterstück; 
der  Ausbund.  Na  Slov.  PhFd.  1896.  300. 

Řemen  =  opasek.  Vytahuje  z  remena  mě- 
šec. PhFd.  1894.  204.  Ř.  k  utahovány  kalhot, 
vz  Rappc  (3.  dod.).  —  Ř.  =  podíl.  Ze  se  mu 
vod  té  kůže  také  ř.  dostati  měl.  Arch.  XIV. 
281. 

Řemenee.  Bych  rozvázal  ten  ř.  XIV.  stol. 
Mus.  1894.  82. 

Řemenice.  Ř.  pro  pohon  a  regulátor  ve 
stroji  elektrickém.  KP.  Vlil.  98. 

Řemeslnický.  Ř.  dřevo.  Vz  Ott.  VIII. 
13.  b. 

Řemeslník.  Hádanky  o  ř-cích.  Vz  NZ. 
III.  36. 

Řemeslný  =  umělý.  Ř.  krejčíř.  1507.  Dmi. 
List.  13. 

Řemeslo  =  práce,  opus.  Dá  jim  moc  nade 
vše  ř.  Ev.  vid.  133.  Luc.  21.  34. 

ŘemesloTati.  Rais.  Rod.  122. 

Remontoirky,  hodiny.  Cf.  Ott.  XI.  434.  b. 

Remoš,  e,  m.  =  rýnský,  zlatý.  Ve  švihá- 
čině.  Brt.  D.  II.  520. 

Rempelif  =  silně  buMti  (o  kováři).  Jicko. 
Brt.  D.  II.  378. 

Renetta  Baumannova,  karmazínová,  kar- 
melitská, kasselská  veliká  (kožené  jablko), 
landsberská,  muškátová,  Pompeliasova,  šam- 
paňská, štráfková,  velkozlatá.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  Příl. 

Renk,  u,  m,,  vz  Šubka  (u  vozu). 

RenŠČik,  u,  m.  =  runščák,  rýnský.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  125. 

Řepa.  Právě  na  řepě  postižen.  Bl.  Gr.  297. 
Je  zdravá  jako  řepa.  Nár.  list.  1891.  č.  169. 
odp.  feuill.  —  Ř.  =  brambor.  V  Oravě.  Zá- 
tur.  —  Ř.  =  čes.  tanec  u  Príma  u  Rycím. 
Vz  NZ.  II.  669. 

Řepák,  u,  m.  =  stroj  ku  krájení  řepy. 
KP.  Vni.  403. 

Řepan,  vz  násl.  Řepanec. 

Řepanec,  řepan.  \\,==  jídlo  z  nastrouhané 
řepy,  žitné  mouky,  soli  a  mléka.  Vz  Duť.  253. 
R.  =  něco ^silnélw,  zdravého.  Ten  kluk  je 
jako  ř.  U  Zleb.  NZ.  II.  695. 

Řepánek,  nku,  m.  =  božídar  naditý  ře- 
pou. U  Zleb.  NZ.  IL  695. 

Řepař.  Nár.  list.  1894.  č.  282. 

Repeška,  y,  f.  =  červený  mravenec.  Tiš- 
nov. Brt.  D.  11.  378. 

Repica,  e,  f.,  rostl.,  vz  Opava  ^3.  dod.).  — 
Řepice^  =  husitský  kalich  s  řapKem.  1591. 
Wtr.  Ziv.  c.  n.  859. 
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Řepíček  —  Řezanka. 


Řepíček,  čku,  m.  =  útrohnlkj  agrimonia 
eupatorinm,  rostl.  Brt.  D.  II.  499.  Léčení  jím 
na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  158, 

Řepička,  y,  f.,  vz  Řepa. 

ňepičkový.  Ř.  jablko  ==  muškátová  re- 
netta.  Nár.  list.  1896.  č.  293.  Příl. 

Řepik,  lapis  lapilli.  1440.  List.  fil.  1893. 
395.    —    Ř.,  rostl.,  vz  Jeliličí  (3.  dod.). 

Řepišfák,  a,  m.,  les  v  Řepištích  ve  Frý- 
decku.  V6st.  opav.  1893.  13. 

Repitat  se,  ropotat  ze,  repotit  se  =  tře- 
patí se,  kmitati,  lesknouti  se.  Hvézda  se  re- 
poce.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  n.  378. 

Řepka,  y,  f.  =  kraslice.  Ü  Netolic.  NZ. 
m.  156. 

Repotit  se,  vz  Repitat  se  (3.  dod.). 

Repouch  m.  rapouch.  V  Krkonš.  Gb.  H. 
ml.^L  122. 

Řepový,  ého,  m.,  les  a  potok  ve  Frýdecku. 
Vest.  opav.  1893.  13. 

Repták,  a,  m.  =  reptal.  Chč.  m.  s.  III. 
64.,  75.       , 

Reptal,  vz  Reptaé.  Krs.  Moor.  92. 

RepublikanisoTati  co:  stát.  Stč.  P.  př. 
128. 

Řeřabi,  řeřáh  není  malus,  to  je  stěžen. 
Cf.  Dob.  Dur.  112. 

Řeřebice  v.  řeřáb.  Gb.  H.  ml.  I.  100. 

Řeřivý  =  zhoucL  GR.  Nov.  aS.  4. 

Řeřlivý  =  řeřavý.  Zábř.  Brt.  D.  U.  378. 

Resre  =  kostky.  Hrát  v  resFe.  Jicko.  Brt. 
D.  U.  378. 

Respa  trám.  Vz  Hřada  (3.  dod.). 

Řestiti  =  pořádati  (v  průméru).  Am.  Orb, 
32.,  85. 

Řestivý.  Ř.  snaha  (snaha  řestiti  se).  Am. 
Orb.  85.    Vz  předcház.  Řestiti. 

Řestoky,  dříve  Žestoky.  Čem.  Př.  33. 

Réš  =  radš,  raději.  Jevíčko.  Brt.  D,  II. 
120.,  198. 

Řešeto.  Na  ř-tě  zůstávají  toliko  votruby, 
ale  mouka  vyprší;  Darmo  jíti  pro  vodu  s  ř-tem, 
hned  vyteče.  Bl.  Gr.  298.,  29J. 

Réši  =  raději.  Znoj.,  Kruml.  Brt.  D.  II. 
221.,  198. 

Re§knnda,  z  vl.  riskonto.  Gb.  IL  ml.  I. 
226. 

Reštantnik,  a,  m.  =  kdo  dluhu,  daně  ne- 
doplatil. Vz  Mtc.  1894.  159.  (Z  poč.  XVII. 
stol.) 

Rešuta,  y,  f.  =  orel  (na  jedné  straně  krej- 
caru, na  druhé  hlava).  Louky  u  Zlína.  Brt. 
D.  n.  378. 

Refaziar,  a,  m.  =  kdo  nosí  řetězy.  Slov. 
Dbš. 

Řef ázkový  steh  (zpáteční).  Vek.  Val.  1. 40. 

Řetěz.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  114. 
Reťaz  je  refazom,  ešte  sa  přetrhne.  Slov.  Nov. 
Př.  m.  Hra  na  ř.  Vz  NZ.  IlI.  24.  Ř-zy  jako 
ozdoba  na  krk  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  1. 
542.  —  Hádanka:  Nejí  to,  nepije  to,  a  když 
to  veme,  břečtí  (vřeští)  to  (řeťaz).  Brušp.  Hle- 
díková. 

Řetězák,  u,  m  =  řetězový  most.  Nár.  list 
1896.  č.  64.  feuill. 

Řetězárna^  y,  f.  =  místnosť,  kde  dělají 
řetězy.  Nár.  list.  1894.  č.  265. 


Řetěznatý.  Ř.  květožil  (brouk).  Klim.  257. 

Retiazka,  y,  t.  =  řetízek.  R.  hodinek. 
Phfd,  1896.  570. 

RetikuloYaný.  ^  R.  látka.    Schb.  Nád.  5. 

Řetizkorohý.  Ř.  plocháč  (brouk).  Klim. 
254. 

ŘetkeTnik.  Vz  Ott.  Vni.  782. 

Řetnik  (Řestník?),  a,  m.  =  pHtok  Hol- 
činy ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  13. 

Retrobulbularni.  R.  nádorek.  Vz  Schb. 
Nád.  9. 

Retrospektivní.  R.  úvaha,  Stč.  P.  př. 
136.,  výstava  (starožitností). 

Réva,  ze  sthněm.  reba.  Gb.  H.  ml.  I.  423. 
Druhy  rév  pěstované  na  Mor.  Vz  Brt  D.  II. 
440. 

Réva,  y,  f.,  místo  hříva.  V  Chromci  na 
Mor.  List.  íil.  1894.  80. 

Reverenda  =  sukm  dlouhá,  vážná;  ji 
nosili  knéží,  mistři,  ale  i  jiní  civilní  lidé;  né- 
kdy  šlofpelc;  R.  bakalářská  n.  mistrská.  Vz 
Wtr.  Krj.  L  443.,  463.,  569. 

Reversista,  y,  m.  ==  kdo  podepsal  revers. 
Nár.  list.  1894.  22./1. 

Revírní  štola  =  která  otvírá  celý  revír 
aneb  která  provozování  hornictví  v  celém  re- 
víru má  usnadniti.  Ott.  XI.  629. 

Revíšna,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd. 
XII.  74. 

Revíšné,  ého,  n.,  území  v  Oravsku.  Pbrd. 
XII.  551. 

Re  viste,  e,  n.,  zámek  v  Tekovsku.  Ph!d. 
XU.  74.,  552.  R.  Horné,  děd.  v  Turč.  Phřd. 
1895.  383. 

Revno  =  horko.  Bolo  mu  r.  (byl  dopálen). 
Slov.  Phřd.  1894.  373. 

Řevnovati.  Nemohu  s  ním  v  čes.  slohu 
ř.  Šf.  (Zl.  Jg.  284.). 

Revolver  pro  jízdu,  pro  strážníky,  pro 
pěší,  neprůdušný.  Vz  Ott  IX.  940. 

Revúca,  e,  f.,  mě.  na  Slov.  PhFd.  XII.  178., 
74.,  XIV.  61.  —  R.,  potok  v  Liptovsku.  Phfd. 
XII.  178.,  552. 

Revúčanka,  y,  f.,  riečka  u  Ban.  Bystrice. 
PhFd.  1894.  357. 

Rez.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  71 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  15.,  17.,  26., 
Km.  -i.  44. 

Řez.  Dal  ho  k  rochtoru  do  řezu  (vycepo- 
vat, vychovat).  PhFd.  1893.  538. 

Řeza,  y,  f.  =  biti.  Dostal  řezu.  Brt  D.  II. 
263.  (Žďár.). 

Řezáč.  Ř-či  skla.  Cf.  Mrš.  261. 

Řezajna,  y,  f.  =  řezáma.  Chod.  NZ.  m. 
397. 

Řezák,  u,  m.,  dysuria,  řezání  při  močení. 
Hojení  ho  na  Mor.  Vz  Mtc.  XVUI.  214. 

Rezár,  řezat,  e,  m.,  rezálové  péro  =  pero 
z  ocasu  bílého  kohouta,  ozdoba  slov.  klobouků- 
Ten  má  rezáFe.  Brt.  D.  U.  378. 

Rezančoky.  Dostal  r.  (obrezance)  na  oběd 
(byl  bit).  Slov.  Nov.  Př.  Wl. 

Řezanee.  O  tomto  šlové  praví  Bl.  Gr.  1*4. 
že  jest  nezpůsobné.  Cf.  Kleštěnec  (3.  dod.). 

Řezanka  =  řezací  stolice  na  sečku.  Slei. 
NZ.  III.  198.  —  Ř.  =  tanec,  Vz  NZ.U.665. 
IV.  528. 
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ftezankoTý.  Ř.  krok  (z  tance  z  Besedy 
znjlmý).  NZ.  II.  665.  Cf,  Řezaoka  (tanec). 

Řezaný.  Ř.  cedule  =  zoubkovité  n.  vlno- 
vitě  řezaná,  rozstrižená.  Jednu  čásť  dostal 
věřitel  a  druhou  dlužník.  Hodnovérnýrai  byly 
jenom  ty,  které  k  sobě  úplně  přiléhaly.  Phfd. 
1^3. 62S.  Pro  lepší  jistotu  řezanou  ceduli  dá- 
váme, druhý  pár  pro  sebe  zanechavše.  1655. 
Ib. 

ftezárna.  Cf.  KízeĎ,Kízoa,  ftizňák  (3.  dod.). 

Řezati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87. 

RezaTisko,  a,  n.  =  žahi  vlas^  callitriche, 
rostl.  Brt.  D.  U.  500. 

Rezek,  zka,  m.  ==  hrouzek^  bienek',  gobius 
fluviatilis,  ryba.  Brt.  D.  II.  498. 

Řeží  =  řeziny.  Laš.  Brt.  D.  II.  378. 

Řezigaf  =  neMkorne  něco  řezati.  Val.  Brt. 
D.  II.  378. 

Rezikati.  Muzika  mu  reziká  (čile  hraje). 
Slov.  Němc.  (NZ.  VI.  77.). 

Rezka,  v,  f.  =  ryzec  (houba).  CT.  Tkč., 
Brt.  I).  II.  510. 

Rezko  =  rychU.  Pýtal  sa  r.  Phfd.  1894. 10. 

ŘezTik,  u,  m.,  vz.  Ryzfink  (B.  dod.). 

Řeznická.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Řezník.  íl-ci  vypovídají  se  z  Hubeného 
přes  Panvo  do  Tlustic.  NZ.  UI.  229.  Ř.  se 
učí  první  rok  běliat,  druhý  rok  lhát,  třetí  rok 
židit.  Mor.  NZ.  V.  512.  —  Ř.,  vz  Tanec  mor. 
(3.  dod.). 

Rež,  slov.  rřii,  režy  rožj  ražka.  Pastr.  L. 
97.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  47.  Na  rež 
netra  ene  hnojnicoma  popleskať.  Slez.  Nov. 
Př.  427. 

Réž,  rezový  dříví,  jinde  vodehkovtjj  vod 
réžo  (prvního  špalku  od  spodu).  Sloup.  Brt. 
D.  II.  378. 

Řežáb.  Dob.  Dur.  390.  Cf.  fteřáb. 

Režnica,  e,  f.,  rostl.,  vz  Šáší  (3.  dod.). 
R.  =  režná  sukně.  Žďár.  Brt.  D.  II.  464. 

Řežlayý  =  rezavý.  Zábř.  Brt.  D.  H.  378. 

Režný.  R.  mrak  =  rudošedý.  ČT.  Tkč. 

RéžoYý.  R.  dříví,  vz  Réž  (3.  dod.). 

Řežueha,  y,  f.,  rostl.,  vz  Žabí  květ  (3.  dod.). 

Rhamnosa,  y,  f.  ícukr).  Vstnk.  IV.  20.,  22. 

Rlieoskop,  u,  m.  (jsralvanoskop)  =  přístroj, 
kterým  se  poznává,  prochází-li  proud  elektri- 
cký vedením  a  jaký  má  směr.  Vz  Ott.  IX.  885. 

Rheotom,  u,  m.  Vstnk.  II.  506. 

Rhodamin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstuk.  IV.  9. . 

Rhodospermin,  u,  m.,  vz  Fykoerythrin 
(3.  dod.).  ; 

Rhynehonella,  y,  f.  R.  ve  vápenci.  Mtc. 
1895.  26. 

Rhyolith,  u,  m.,  nerost  ze  sopečných  hor- 
nin. Mtc.  1895.  3^:0. 

Rhythmovati  co  8  čím.  Bl.  Gr.  367. 

Rhythmus.  Vz  Bl.  Gr.  365.  Přízvukový 
r.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  583.  —  R.  =  rým.  Bl. 
Gr.  365.  nn. 

H  mění  se  u  Letonic  v  re:  kředa.  Brt.  D. 
II.  155. 

Riadenie,  n.  =-  uklizeni.  Phřd.  1895.  200. 

Riadit  =  řiditif  pořádati;  čistiti.  Slov. 
Zátur. 

Řiba  m.  hHva.  Dšk.  Jihč.  I.  25. 

Řibátko  =  pokrm  z  mleziva.    Dšk.  Jihč. 

32. 


Ribosa,  y,  f.  ==  druh  cukni  uměle  získa- 
ného. Vstnk.  III.  9. 

,  Řici  (Heci),  ř/ci.  Cf  Gb.  H.  ml.  I.  70.,  83., 
143.  Však  to,  co  řek',  být  neraůž  neřeknuto. 
Vrch.  Rol.  XXX.  5.  Nic  neHká  (k  pápravě 
se  nehlásí.  U  Br.  v  XVI.  stol.).  Wtr.  Ziv.  c.  I. 
492.  —  8  inft.  Jak  jste  oba  před  námi  to 
I  učiniti  řekli.  Arch.  XIV.  19   a  j. 

Řieti  místo  říci.  Ü8.  Bl.  Gr.  :267. 

Řičadlo,  řicátkoj  a,  n.  =  zrcadlo.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  210.,  .378 ,  436. 

Řičeti  na  koho  =  křičeti.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  č.  107.  feuill. 

Řidiče.  Ř.  skládá  se  a)  z  luhu,  b)  plá- 
tenka  (pleteného  dna).  Brt.  D.  II.  437.  nn. 
Ř.  a)  ohrabečnica  (laš.  ohrabéanka,  ohrabčok), 
b)  hrachová,  c)  stoklasná,  d)  kftkolná,  e)  pra- 
chová (laš.  pretak,  hustil  ř.).  Ib.  437.  K.  vo- 
vesná,  hrachuvka,  stoklaska,  kókolnice,  půl- 
kókoluice,  prachfivka.  }Ja.  378.  Ř.  při  hádání. 
Vz  Zbrt.  Pov.  89.  —  R.  =  buchta  ohromné 
veliká  a  ozdobená,  předkládaná  hostem  po 
čepeni  nevésty.  Vykl.  Svat.  111.  Cf.  Méchura 
(3.  dod.). 

ňička,  y,  f  =  přítok  Ostravice.  Vest.  op. 
189  i.  13. 

Řičky,  potok  u  St.  Hamrů  ve  Fr^decku. 
Včst.  op.  1893,  13. 

Řiénice  =  řičive.  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

Řičný  =  zavalitý.  XV.  stol.  Dob.  Dur.  187. 

Řidce.  St.  N.  78.  Cf.  List.  fil.  1895.  96. 

Řide  -=  hřibe,  dial.  Gb.  H.  ml.  I.  423. 

Řidkokráte  =  málokdy.  Wtr.  Krj.  1. 165. 

Řidko^il,  a,  m..  os.  jm.   Kbrl.  Draží.  22. 

Řidla,  y,  f.,  místo  skřidla.  Oestr.  Mon. 
(Böhm.)  1.  486. 

Řidlo,  a,  n.  =  lukno,  výkrojek  v  lebce 
pro  oči.  Wtr.  Krj.  I.  2j5. 

Rie§if.  I  riešil  držať  sa  ho  (miesta)  pevné. 
Phfd.  1894.  14. 

Riga,  y,  f.  Kígy  boly  kamenné  hroble  ( hro- 
madv)  z  tvch  skal,'  ktoré  pilní  vincúri  vybrali 
z  vinice.  Slov.  Phfd.  1^96.  486. 

Řiha,  y,  m.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Řihářek,  čka,  m.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Řihák,  a,  m.,  vz  předcház.  Hehoř. 

Řihánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Řehoř. 

Řich  m.  hřích  V  Cl^romči  na  Mor.  List. 
fil.  1894.  80.  V  jihozáp.  Cech.  Dšk.  Jihč.  1.47. 

-řik.  Vz  -rek  (3.  dod.). 

Řikadlo.  Détská  ř.  z  Mor.  Vz  Budečská 
zahrada  XI.  č.  9. 

Řfkáni  nad  hanáckým  stromem  svatebním. 
Vz  Ccs.  1.  V.  416.,  417. 

Řiknúti.  Řikla  sú  stáda,  mugierunt.  01. 
Joel.  1.  12.  (Gb.  H.  ml.  I.  347.).  Cf.  Hýknouti. 

Řim.  Všeckv  cesty  vedou  do  Říma.-  Phld. 
XII.  74. 

Řimá  m.  hřímá.  Us.  místy. 

Rimava,  y,  f.,  potok  v  Novohradsku  na 
Slov.  Pli!d.  XII.  75.,  552. 

Řimhaha.  Ř.  v  strč.  podání.  Vz  Zbrt.  Pov. 
62.  —  Ř.,  matricaria  minor.  1440.  Mus.  fil. 
1893.  263. 

Rimoc,  e,  f.,  lízemí  v  Novohradsku  na  Slov. 
Phřd.  XII.  75.,  552. 
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Římsa  —  Rodotub. 


Římsa  =  police  na  talíře  etc.  Brt.  D.  II. 
486. 

ŘimsoTitý.  Ř.  polička.  NZ.  II.  647. 

Řimsoyý.  Ä.  hodiny,  Stutzuhr.  Ott.  XI. 
433.  b. 

Riňa  =  rýha^  žlab.  Slov.  Zátur. 

álnéivý.  Ř.  buben.  Lerm.  U.  46. 

Rinog,  z  Ring.  Slov.  Pastr.  L.  111. 

Řiřlavý  =  žeřavý,  Brt.  D.  I.  87. 

Řisa,  y,  f.,  rostl.,  vz  Žabí  tráva  (3.  dod.). 

Říský^m.  říšský.  Pidk.  78.  a.  (Ob.). 

Ři§nej  «=  Hčný.  Dšk.  Jihé.  I.  45. 

Říšskoradský.  Nár.  list.  1894.  č.  105. 

Říšský.  Ř.  brána  v  Praze  =  strahovská. 
Nár.  list.  1895.  č.  314.  feuill. 

Řiště  ==  hřiÁtě.  Dšk.  Jihč.  I.  82. 

Řiť.  O  strč.  skloů.  cf.  Gb.  Km.  -i.  89.  Ho- 
jení kun  nti  (bradavice).  Vz  Mtc.  189  k  834. 

Řitůvka,  y,  f.  =  krátká  sláma.  Cf.  Řiť. 
Brt.  D.  U.  878. 

ňiTati,  vz  Řváti.  Kráva  rive.  Jemnice.  Brt. 
D.  n.  267. 

Řiynáč,  columba  palurabus,  slově  skoro 
všeobecně  divoký  holub ;  také  hHvnáčj  krouž- 
kový holub  (mor.),  hřivňák,    Mtc.  1898.  807. 

Řivnatěnka,  y,  f.,  jubaria,  rostl.  Am.  Orb. 
93. 

Říz,  u,  m.  Jedním  řizem  něco  odbyti  = 
najednou.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  378. 

Říza.  I  viděla  dva  anděly  v  řízách  sediece. 
Ev.  vid.  Joan.  20.  12.  V  ev.  olom.:  v  albách. 

Řizavý  =  řežavý.  Kruml.  Brt.  D.  II.  210. 

Rizeň,  vz  Ryzen.  Phřd.  1894.  645. 

Řízňák,  u,  m.  =  řezáma,  Brt.  D.  II.  487. 

Řížiť  se  =  zířiti  86  (svítiti).  Kts.  20., 
Dšk.  Jihé.  I.  10. 

rj  měnilo  se  v  /^  a  toto  dále  v  ř:  moře 
z  morje.  Gb.  H.  ml.  I.  382. 

Řkóca  =  řka.  Tišn,  Brt.  D.  II.  197. 

rl  se  mění  v  dl:  Kadlík  m.  Karlík,  pedlík 
m.  perlík.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  351. 

Rmen,  camomilla.  1440.  List.  fil.  1893. 893. 

Rmenec,  nce,  m.  =  nlžica,  svatojanské 
kvítko j  svatýjáne,  hořčičná f  hulány  veliká 
iskerka,  Chrysanthemum  leuc,  rostl.  Brt.  D. 
U.  501. 

Rmoutiti.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
81. 

Rmut,  u,  m.  =  rum,  Schutt,  m.  Zlín.  Brt. 
D.  II.  379. 

-mý:  peprný;  odchylkou  -řný:  buřný  pů- 
sobením substantiva  búře,  námořní.  Gb.  H. 
ml.  I.  336. 

Rob.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  36. 

Roba.  Toto  slovo  mělo  často  význam  pří- 
hany.  Vz  Mus.  1895.  B09.  Na  záp.  Mor. 
ho  neznají.  Brt  D.  II.  459.  —  R.  =  žena. 
Chlop  je  hlava  a  r.  čapka  a  bez  čapky  ně- 
može  vyjit;  R.  při  kořalce  šedi,  kráva  bidně 
hFedi.  Nov.  Př.  879.,  142.  Roba  chlapovi 
pravdy  něpovi.  Mor.  NZ.  V.  545. 

Robátko,  a,  n.,  vz  Robě. 

Robenec  =  pachole.  Vlúdiece  r-nce  neb 
děvečku  do  svých  zákonuov.  Ghč.  S.  259.,  Arch. 
XIV.  444.  Staří  Cechové  říkali  r.,  moravští 
sedláci:  chlapec.  Bl.  Gr.  174.  —  R.  =  učen- 


nik.  Cf.  Přínoza  (3.  ^od.).  —  R.  v  Kengadř 
=  délnik.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  380. 

R^ibenica,  e,  f.  =  chalupa  ze  dřeva  ro- 
bená. Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  432. 

Robin,  a,  m.  =  Robert.  Hladík. 

Robině  (robynye)  =  roba.  Z.  pod.  (Mus, 
1895.  308.). 

Robinek,  nka,  m.  =  mládenec.  Bl.  Gr. 
174.  tohoto  slova  neschvaluje. 

Robiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  U.  ml.  I.  ^• 
Kubo  robí,  Kubo  jie.  Slov.  Nov.  Př.  130.  - 
jak.  Jak  budeš  r.,  tak  budeš  mět;  Rub,  jak 
se  da  a  ni,  jak  se  zda.  Slez.  Nov.  Př.  1530., 
134.  _  co.  Zpivaj,  co  umis,  rob,  co  možeš. 
Mor.  NZ.  V.  541. 

Robota.  Cf.  NZ.  III.  216.  a  dnvější  člá- 
nek.  —  R.  =  práce.  Kde  je  r.,  tam  je  do- 
brota; R.  smrdí;  Jesť  jem,  vypit  vyprjem,  len 
chuti  do  r-ty  žiadnej  nemám.  Phřd.  1892. 254., 
1893.  155.,  1894.  443.  Ký  je  to  čert  za  robota, 
jedna  čižma,  druhá  bota!  Slov.  Zátur.  Něhletf 
na  lačnotu,  ene  na  robotu;  Kdo  roboty  néhledi, 
po  tyra  nikdo  nědědi;  Roboty  do  lichoty,  do 
soboty  (pořád  dost).  Slez.  Nov.  Př.  131.,  189., 
681.  Dobrá  robota,  milá  sobota  (výplata  v  so- 
botu): Neměla  baba  roboty,  kupila  si  praša. 
Mor.  NZ.  V.  542.  —  R.  panská.  Stojí  o  mo- 
dlení jako  sedlák  o  robotu  a  děti  o  metlu. 
Lomn.  (Wtr.  Živ.  c.  II.  931.). 

Robotěz.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 114. 

Robotnice.  Ancilla.  R.  boží.  Ev.  seit.  3. 
L.  1.  37.  Jinde  dle  Vondraks  Spuren  13.  roba. 

Robotný.  R.  sluha.  Ghč.  m.  s.  lU.  26. 

Robotýrský.  R.  buben.  1750.  Nár.  list 
1895.  č.  81.  odp. 

RobonsT  m.  Roboúsy.  Cem.  Př.  35.  Cf. 
Rakousy  (8.  dod.). 

Rocoška  m.  rozsoška.  Dšk.  Jihč.  I.  38. 

Ročiak,  a,  m.  =  kdo  chodí  za  rok  jednou 
n.  dvakrát  do  kostela.  Phfd.  1895.  215. 

Ročitě.  Vím  to  r.  ==  určitě  (přesmykn.). 
Brň.  Brt.  D.  II.  167. 

Ročnice.  R.  1895.  stá  r.  Pavla  Safanka. 
Nár.  list.  1895.  č.  49. 

Rod.  R.  trpný.  Testament  Erasmem  na- 
pravený dle  Bl.  Gr.  113.  špatně  m.:  od  Erasma, 
Sravíť:  trupská  phrasis,  ad  personas  non  qua- 
rat.  114.  Poznán  bohem  adhuc  saeculo  XV. 
viguit,  nam  lego :  klášter  založen  králem  Ja- 
nem pro:  od  krále  Jana.  Dob.  Dur.  91.  Vždy 
třtinou  od  větru  klácenou  býti  ho  znamenám. 
Arch.  XIV.  360. 

Rodič.  Kdo  svojho  rodiča  povliekol  před 
práh,  toho  vlastně  děti  povlečú  za  záhumní. 
Slov.  Zátur.  Ani  u  vlastních  r-čov  mu  nebolo 
lepšie.  Slov.  Nov.  Př.  623. 

RodiČif  sa  =  jjokládati  se  za  přibuznt. 
Oni  holi  nevlastná  sestra  mójho  tatíčka.  Ale 
keď  tak  ostali  bez  všetkého  a  mój  tatícko 
predsa  mali  dačo  po  matke,  nuž  sa  ani  velmi 
norodičili.  Phld.  Xin.  257. 

Rodičstvi,  n.,  Eiterschaft,  f.  Sterz.  I.  795. 

Rodina.  Popis  mor.  r-ny.  Vz  Brt.  D.  II. 
457.  R.  =  obyč.  vzdálenější  příbuzenstvo: 
strýc,  teta,  bratranec,  šva^rr,  kmotr  a  p.  ib. 
Nájvekšá  rodziná  najvekší  hněv.  Šariš.  Phřd. 
1895.  877. 

Rodolub,  a,  m.  =  milovník  svého  rodu, 
kmene.  Phld.  1893.  242. 
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Rodomil  —  Rosička. 


341 


Rodomil,  a,  m.  -=  rodoTub.   Phřd.   1894. 

im. 

Rodonit,  u,  m.,  Allagit,  nerost.  Sterz.  I. 
126. 

Rodostrom,  n,  m.,  Stammbaum,  m.  Phfd. 
XII.  3S1. 

Roh.  Všetko  by  na  rohy  pobral;  Viac  bere 
na  rohy,  ako  uniest  móže.  Phřd.  1894.  440. 
Z  rohů  platiti  (daň  z  dobytka).  Rokyc.  (Vlc. 
Lit.  191.).  Rohy  mi  narastú  od  dlhej  chvile. 
SloT.  Nov.  Př.  577.  —  R.  =  příčka  u  mo- 
radla.  NZ.  IV.  37.  —  R.  =  vysoký  čepec  ku- 
žfloritýj  ostrým  hrotem  zakončený,  z  lepenky 
a  p.,  potažený  hedvábím  nebo  jinou  dražší 
látkou.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  82.,  85. 

Rohář,  pták,  místy:  rohdL  Mtc.  1893. 
308.  —  R.  =  ruchadlo,  Brt.  D.  IL  448.  — 
R.  =  žaludová  čehde.  U  Brušp.    ^Pedíková. 

Rohačky  =  pečivo.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m. 

n.  173. 

RoháčOY,  a,  m.,  vrch  v  Bošácké  doliné 
na  Slov.  Phřd.  XII.  G57. 

Rohál«  vz  predcház.  Roháč.  —  R.,  vz 
Ryzlink  (3.  dod.). 

Rohana,  dle  KáČa  =  kráva.  Ve  Šviháčině. 
Brt  D.  U.  520, 

Rohatka,  v  hodin.,  Sperrad.  Ott.  XL  433. 

Rohlena,  y,  f.  =  ženská y  která  se  ráda 
rouhavá,  posmívá.  Jevíčko.  Brt.  D.  IL  379. 

Rohlík,  pták,  vz  Rorýs,  Vidlák  (3.  dod^. 

Rohoéelistnik,  a,  m.,  silusa,  brouk.  R. 
rezavý,  s.  nibiginosa.  Vz  Klim.  170. 

Rohořka  m.  rohožka,  ž  v  ř.  Gb.  H.  ml. 
L  517. 

Rohožniea,  e,  f.,  obec  v  Tekovsku.  Phřd. 
XII.  337. 

3.  Roeh,  a,  m.,  cf.  predcház.  Hroznatá. 
Jak  je  na  sv.  Rocha,  tak  bude  po  tř;  týdny ; 
Nedá-li  R.  vody,  dá  ji  teprv  Martin.  CT.  Tké. 

Rocháé,  e,  m.,  vz  Ruchadlo  (3.  dod.). 

Roehaéka,  y,  f.  =  pukavka,  bouchavka. 
Brt.   D.  IL  375. 

Rocháda,  y,  f.  =  tah  véží  ke  králi  a  jeho 
ústup  za  ni  (ve  hře  v  šachy).  Flš. 

Róchat  se  =  pukati,  praskati.  Brt.  D.  11. 
379. 

RochoYce,  déd.  v  Gemersku.  Phřd.  1895. 
349. 

Roj.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  L  72. 

Rdja,  e,  f.  =  to,  čo  sářika  v  sněhu  vy- 
ruje.  V  Liptovsku.  Phřd.  1894.  254. 

Roj^nie.  R.  a  vrenie  mladých  citov.  Phřd. 
1895.  153. 

Rojéiť  zaé  =  mluviti y  zasazovati  se  oč. 
Phřd.  1895.  287. 

Roj  čivo  ==  klidné?  Zuzka  zdvihne  zrak 
a  r.  sleduje  jeho  let  (mračnaY  Phřd.  XII.  274. 

Rojěivý  ==  klidný?  Zuzíca  s  r-vou  spo- 
kojenosťou  zahřadela  sa  do  noci;  R.  srdce; 
Keď  mu  připomenul  staré  r-vé  časy.  Phřd. 
1892.  281.,  1893.  252.,  757. 

Rojiti  se.  Starosti  se  pánu  rojí  hlavou. 
Quís.  Třš.  45.  ' 

Rojnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Netřosk  (3.  dod.). 

Rojovnik,  u,  m.,  rostl.,  vz  Dúbravník  (3. ' 
dod.). 

Roj  ta  =  krejzl;  u  rostlin  přeslen,  konec 
luhu  rostlinného.  Am.  Orb.  94. 

Rojžeha  m.  rozžeha.  Hus  P.  123.  a.  | 

Rok.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  70.,  81. ' 


Kdy  tobě  roky  dochodijá  (kdy  máš  naroze- 
niny)? Už  má  roky  (je  dospélý).  Došly  mu 
roky  =  umřel.  Brt  D.  II.  379.  Inde  z  rok 
(s  rok  =  dlouhou  inde  skok  (jinde  se  dělá 
něco  dlouho,  jinae  rychle).  Slov.  Zvolen. 

Soka.  Cf.  Druha  (3.  dod.). 
ókati  =  rochati.    Svine  řóchá.    Babice. 
Čejč.  Hledík. 

Rokle,  z  něm.  Rachel.  Jg. 

Rókotný.  R.  píseň.  Kole.  68.  Cf.  Rokot 
(dod.). 

Rokycana  (Jan  z  Rokycan).  CL  Vlč.  Lit. 
187.,  199.,  222.,  276. 

Rokyta,  slov.  rakyta.  O  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  36.  R.,  rokytif  salix  purpurea.  Brt. 
D.  U.  507. 

Rokytina,  y,  f.  =  rokytl,  síti.  PhM.  1894. 
204. 

Rokytovitý.  R.  mechy,  hypnaceae.  Ott. 
VHL  823.,  XI.  519.  a. 

Role.  O  pfiv.   slova  cf.  Gb.  H.   ml.  I.  36. 

Rolí,  vz  Role.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km. 
-a.  40. 

Rolni.  R.  řád,  náčiní  (pluh,  kolečka,  brány 
atd.).  Brt.  D.  IL  442. 

Rolnička.  R-ky  a  zvonce  nosili  v  XV.  stol. 
na  šatech.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  30.  nn. 

Rolničkový.  R.  móda  v  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Kri.  L  31.  a  Rolnička  (3.  dod.). 

Rolník.  R;ci  vypovídají  se  ze  Sejovic  přes 
Senožaty  do  Zitína.  NZ.  III.  229. 

RomancoTati  látku.  Vlč.  Bás.  74. 

Romančická  (-čkaV),  trať  u  Lubna  ve 
Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  12. 

Romanie,  druh  drahého  vína.  Čel.  Pr.  m. 
H.  925. 

Roman§ký.  R.  mody  v  Cech.  Vz  Wtr.  Krj. 
L  316. 

RomantisoTati.  Bráb.  132. 

Ron,  a,  m.,  vz  Hroznatá  (3.  dod.). 

Ronagoč,  vrch  v  Gemersku.  Phfd.  XII.  75., 
552. 

Rondo,  vz  Rondeau. 

Rondziti.  Kdze  baba  rondzí,  tam  lem  čert 
plondzí.  Phřd.  1895.  188. 

Ronee,  nce,  m.,  vz  Hroznatá  (3.  dod.). 

Ronek,  nka,  m.,  vz  Hroznatá  (3.  dod.). 

Ronglička.  Dšk.  Jihč.  I.  48. 

Ronik,  a,  m.,  vz  Hroznatá  (3.  dod.). 

Ropice,  e,  f.,  hora  při  Moravce  ve  Frý- 
decku. Vést.  op.  1893.  11.,  12. 

Ropička,  y,  f.,  hora  při  Moravce  ve  Frý- 
decku. Vést.  op.  1S93.  12. 

Ropóše  =  housenky  na  zelí,  Raui)en,  Zábř. 
Brt.  D.  H.  518. 

Ropotat  se,  vz  Repotit  se  (3.  dod.). 

Ropouch.  O  pův.  cf.  Kotk,  182. 

Ropueháč,  e,  m.  =  domácí  skřítek  v  po- 
době ropuchy.  Slad.  Mak.  9. 
Rorejz,  e,  m.,  vz  Rorýs  (3.  dod.). 

Rorés,  a,  m.,  vz  Rorýs  (š.  dod.). 
Rosa.  Když  není  ráno  r.,  bude  brzy  pršeti . 
Duf.  345.  Má  sa  ako  rosa  na  travé.  Slov.  Nov. 
Př.  592.  —  R.  májová,  galium  cruciatum,  rostl. 
Brt.  D.  IL  503.  Léčení  rosou  sluneční  (poten- 
tilla  reptans)  na  Vnl.  Vz  Vek.  Val.  i  157. 
Rosička,  ves,  dříve  Rozscčka.  Gern.  Př. 
33.  -  -  R.,  rosnatka^  drosera,  rostl.  Vz  Ott. 
Vlil.  38.  Rosička  sluneční  (tormcntilla  rep- 
tans), vz  Pétiprstka  (3.  dod.).         i<^  j 
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Rosií%ovitý  —  Rovoošat. 


RosiČkovitý.  R.  rostliny,  droseraceae.  Ott. 
Vlil.  38. 

Rositi  co.  Roste  milost.  1418.  List.  fil. 
1896.  105. 

Rosivka,  y,  f.  =  rozshka,  zástéra  na  roz- 
sévání. Dšk.  Jihč.  1.  B8. 

Rosol,  u,  m.  =  třasavMoj  sedlina.  Slez. 
NZ.  IV.  447. 

Rosolkářstvi,  n.  Am.  Orb.  67. 

Rosolnivka  hlýbní,  protococcus  nivalis, 
rostl.  Am.  Orb.  93. 

RosolozTér,  a,  m.  R-vé  =  slimýši.  Am. 
Orb.  104. 

Rosoměr.  Vz  Ott  VIII.  39. 

Rost,  u,  m.,  Wuchs,  m.  Chdt.  v  Nár.  list. 
1893.  č.  306. 

Rostenec  =  současné  vyrůstající.  Nár.  list. 
1893.  č.  265. 

Rostenka,  y,  f.  Fem.  k  rostenec.  Nár.  list. 
1893.  č.  2()5.,  1896.  é.  143. 

Rostlinářský.  R.  slovár.  VA.  Vlé.  Lit.  47. 

Rostliněni  krajiny  (vepetování).  Ztk.  18. 
(3.  vyd.}. 

Rostíinojedný  živočich.  Ztk.  67.  (3.  vyd.). 

Rostlinstvo.  O  povérách  k  nému  se  táh- 
noucích cť.  Zbrt.  Pov.  16^^.  R.  moravské.  Vz 
Brt.  D.  II.  498.  nn. 

Rostoklaty,  dříve  Chroustoklaty.  Čem. 
Př.  32. 

Ro^ec,  šce,  m.  =  hruch.  Slaný  jak  r.  Han. 
Brt.  D.  II.  379. 

RoJ^indol,  a,  m.,  z  ném.  Roseuthal,  děd. 
na  Slov.  Phrd.   1895.  46. 

Ro^t,  u,  m.  =  tram.  Vz  Hřada  (3.  dod.). 

Roštár,  a,  m.,  déd.  v  Gemer.  Phfd.  1895. 
389. 

Roštejil,  a,  m.,  z  Rothenstein.  Cern.  Př. 
37. 

Rošténik,  u,  m.  R.  elektrický,  vařák.  KP. 
Vlil.  211. 

Rota.  Zlá  r.  (nadávka  sedlákům).  NZ.  III. 
512. 

Rotek  m.  hrotek,  h  odsuto.  Brt.  D.  II.  250. 
(Žďár.). 

Rotiti.  .íí'l  se  jest  mnohými  r.  kletvami, 
jurare.  1410.  (Gb.).  Za  Hr.  ruk.  241.  polož: 
Cf.:  A  on  počě  sě  kleli  a  pHsahati.  Mark. 
XIV.  71.  Olom.  bibl.  —  se.  Vždy  se  rotíš  (bou- 
říš). Chč.  Post.  60.  a. 

Roubík  =  malý  roub.  R.,  jak  jej  všté- 
puješ,  tak  pňjme  po  sobe  pláů  a  obrátí  v  chuť 
a  sladkost  Řtép.  Bl.  Gr.  299.  -  R.  =  želízko. 
Vlasy  pálili  jehlicí,  r-kem,  jako  posud.  XV. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  101. 

Roiibliřek,  čku,  m.,  vz  Vrublík  (3.  dod.). 

Roublik,  u,  m.  —-  rampouch,  stiechýl. 
Třebíč.  Brt.  I).  II.  879. 

Roubati  se.  O  pův.  slova  cť.  Gb.  H.  ml. 
L  81. 

Roubováni  =  vyhánění  napasených  ovcí 
po  žních  před  setbou  na  pole  (přes  poledne, 
na  úhor  nebo  na  strnisté),  aby  pole  pohno- 
jilv.  Plzeň.  Čes.  1.  V.  134. 

iiouch,  u,  m.,  vz  rtérák  (3.  dod.). 

Roucba,  vz  Rouška  (3.  dod.). 

Roucho  =  nevlíttinif  pťřini/.  U  Plzné. 
Škar.  35.  a  j. 

Roula,  y,  m.,  přesmyknutím  z  Laura  — 
Laurentius*  z  ném,  Lorenz.  Kbrl.  Sp.  20. 

Rouno.  O  puv.  slova  cť.  Gb.  IL  ml.  I.  74. 


Roupa,  y,  f.  =  routa.  Vz  NZ.  U.  599. 
(U  Křemže  u  Krumlova.) 

Roupnik.  Dej  koňům  r.  s  chlebem  snísti. 
NZ.  IIL  326. 

Rous,  u,  m.  =  vla^.  Jimramov.  Brt.  D. 
II.  379. 

RousinoTský  =  Frant.  Sušil.  List.  fil. 
1894.  423. 

ftousnik,  a,  m.  (Řásný),  potok  u  Nošovic 
ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1893.  13. 

Rouš.  S  dobrým  roušem  (opicí)  tam  odtailž 
jsem  odjel.  1653.  L.  posil.  65. 

Rouška.  XV.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  L  48.  nn., 
104.,  344.,  380.  R.  =  bflá  plena  asi  2  lokte 
dlouhá  a  '/^  lokte  široká  s  vyšitými  konci  (už 
se  nenosO.  Vek.  Val.  I.  82. 

Rouškový.  R.  dílo.  Vz  Rouška.  Mus.  189a 
104.  R.  šmuk  v  XVL  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  1.  381. 

Routa,  ze  sthném.  rüta.  Gb.  H.  ml.  I.  ::)o2. 
Léčení  routou  (r.  graveolens)  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  158.  R.  polní,  vz  Zemédým  (3. 
dod.). 

Routi  =  rýti.  Svine  ruje.  Na  Plašskn. 
Krok.  ie92.  268. 

Rov.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 

Roven  =  rovný.  Svojej  rovni  sa  drž. 
PWd.  1893.  567.  -  R.,  les  u  Místka.  Vést 
op.  1894.  6.  —  R.  =  rabarbora,  rheum. 
rostl.  Vek.  Val.  L  157. 

Roveňačka,  y,  f.,  vz  Tanec  ées. 

Rovenství  =  podobenství,  Ev.  seit.  15. 
Mat.  13.  3. 

Rovesek,  ska,  m.  =  rovesnik.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  č.  77.  odp.  feuill. 

Rovienec,  nce,  m.  Na  malém  rovienci 
povýše  dzedziny  sii  role  najúronnejšie.  Phfd. 
Xll.  697. 

Rovina.  NesvědcM  r.  tomu,  co  příroda  za- 
sela v  horách.  Sral,  I.  84. 

Rovná,  é,  f.,  trať  u  Dobré  ve  Frýdecku. 
Vest.  op.  1893.  12. 

Rovna,  é,  f.,  trať  v  Pražmě  ve  Frýdecku. 
Vést.  op.  1893.  12. 

2.  Rovné.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  32. 

Rovnik,  a,  m.  ==  vrstevník.  Slov.  Nár. 
list.  1896.  č.  12.  feuill. 

Rovnina,  y,  f.,  trať  u  Kanovic  ve  Frýde- 
cku. Vóst.  op.  1893.  12. 

Rovnoběžkový.  R.  pohoří.  Mus.  1893. 458. 

Rovnodušně,  gjeichmíithig.  PhFd.  1895.  7. 

Rovnodušný.  Óch. 

Rovnohovce,  déd.  v  Gemer.  Phřd.  189r). 
351. 

Rovnolehlosť,  i,  f.  Zůstane-li  páka  (váhy) 
v  r-sti.  Am.  Orb.  23. 

Rovnoměrně,  glechmässig.  Phid.  189i. 
729. 

Rovnomluv,  u,  m.,  diallale.  Ott  VIL  459. 

Rovnonočni.  R.  den,  aequinoctialis.  1418. 
List.  fil    1896.  116. 

Rovnoplatně.  R.  vystupovati.  Vstnk.  III. 
246. 

Rovnoplatnosť.  R.  vodku.  Vstnk.  ni. 
245.  R.  dvou  výřezů.  Ott.  Vlil.  473.  b. 

Rovnorožee,  žce,  m.,orthoceratites,  škeble. 
Am.  Orb.  104. 

Rovnosmýšlejici.  R.  rodina.  PhFd.  1896. 
620. 

Rovno^at  =  stejnokroj.  PhFd.  18^.  473. 
(Toneralííká  rovnošata.  RiFd.  1895.  596. 
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Rovnošata,  y,  f.  =  romomt,  Ph!d.  1892. 
407. 

Rovnoititec,  tce,  m.,  euthia,  brouk.  R. 
mraveništní,  e.  scydmaenoides,  skládkový,  pli- 
cata. Vz  Klim.  273. 

RovnoTáhoTý.  R.  poloha.  Vstnk.  III.  250. 
^  Rovnovážně.  Řapík  jest  r.  smáčknutý. 
Cl.  L.  Jo3.  15. 

Rovnozvučný.  R.  koncovky  =  rým.  Phrd. 
1894  576. 

Rovný.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  36. 
Sed  si  na  rovné  (kdo  své  promarnil).  Vek. 
Val.  I.  110.  Rovný  jako  jedle  a  mocný  jako 
dub;  Bude  r.  jak  podkova.  Nov.  Pr.  606.  605. 
yéoi  dvcky  rovný,  kdo  se  často  křiví.  Mor. 
Ces.  1.  V.  420. 

Roz-.  Vokalisace  předložky  roz-  v  Háj. 
Herb.  (1562.)  a  V.  Kal.  (1578.).  Vz  List.  íil. 

1894.  203. 

Rozanatomisovati  co.  Pbfd.  1895.  286. 

Rozárky  =  hrušky.  NZ.  V.  522. 

Rozát,,  u,  m.  Jak  vedle  r-tu  v  kleci  po- 
skakuje. Šml.  I.  142. 

Rozavit  m.  rozjavit  =  rozdáviti.  Pastr. 
L.  49. 

Rozbéhlec,  hlce,  m.  =  chléb  nízký y  roz- 
kysaly.  BrĎ.  Brt.  D.  II.  481. 

Rozběhnouti  se  pro  nějakou  věc.  Brt. 
D.  IL  379.  Kdo  se  rozběhne,  brzy  se  schvátí. 
Světz.  1895.  309.  b. 

Rozbér.  Ktož  by  poznal  jich  (kol)  roz- 
myeru.  ALcV.  1154.  Prk.  v  Kroku  1892.  399. 
čte:  rozběru  (rozbor,  rozebrání). 

Rozbodnouti.  Prudce  proti  sobě  své  koně 
rozbodesta  (pohodli).  Štilf.  192. 

Rozbolavěti.  Kto  plije  do  vody,  plije  pa- 
nence Marii  do  očí  a  oči  se  mu  rozbolavějí. 
Us.  NZ.  m.  343. 

Rozbolestniti.  To  r-lo  její  duši.    Světz. 

1895.  2  '4. 

Rozbomieký,  analytisch.  Mark.  (Krok. 

1896.  11.). 

Rozbníniti.  Darmo  jich  hospodské  r-Ďoval 
(roztrhoval  peroucí  se).  Brt.  D.  II.  61. 

Rozbreptaný  =  rozbleptaný.  R.  bram- 
bon.  Dák.  Jihč.  I.  7. 

Rozbryzgnouti  se  =  rozstříknouti  se. 
Tak,  že  mozgy  sa  rozbryzgly.  PhFd.  1894.  507. 

Rozburáíeti  se.  Kole.  57. 

Rozbůsti,  vz  Rozhodnouti. 

Rozbyti  se.  Kdyby  se  člověk  na  světě 
rozbyl,  přece  musí  odejíti.  Brt.  D.  U.  379.     i 

Rozeékaný.  R.  mlíko  =  rozbryndané. 
Brt.  D.  IL  299. 

Rozcestvi  m.  rozcestí.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
129. 

Rozeiplati  =  roznimrati.  R.  jídlo.  CT. 
Tkč. 

Rozciténý.  Bol  r.  ale  nie  rozčulený.  Phřd. 
1895.  208. 

Rozeuehanee,  nce,  m.  «=  rozcuchaný. 
Svétz.  1893.  452.  a. 

Rozéapený.  R.  vrata.  Vz  Rozčapiti.  PhFd. 
XIL  697. 

Rozčarovati  koho.  Nár.  list.  1803.  č.  280. 

Rozéástněni»  n.  =  rozčdstmif  distributio. 
Jř. 

RozčeHti  se.  Sotva  se  r-lo  (smráklo). 
Již.  Mor.   Nár.  list.  U-96.  č.  151.  odp.  feuill. 


Rozčeslý.  R.  ústa  dračí.  1487.  Krok.  1895. 
321. 

Rozčičrati  koho  =  roznítiti,  pohnouti. 
Phřd.  1894.  683. 

Rozéitávaěka,  y,  f.  =  rozčítdní.  Duf. 
74.  nn. 

Rozčrapnutý.  R.  nos.  PWd.  XIL  83. 
(rozplesklýl. 

Rozcoentaný.  Oochta  r-ná  (nadávka).  ČT. 
Tkč. 

Rozérpkat  =  rozškrejpati.  R.  vodu.  PhFd. 
XII.  292. 

Rozčuchraný  =  rozcuchaný.  R.  brada. 
Phrd.  1898.  148. 

Rozdésiti  se.  Velice  se  r-sil  (podésil), 
kdvž  viděl  nestvůru.  Kld.  IV.  48. 

liozdé^čif  se  =  ddti  se  na  déšť.  Tak  se 
nám  tam  r-lo.  Val.  Brt.  D.  IL  379. 

Rozdno  =  rilzno.  Us.  místy.  Gb.  H.  ml. 
I.  408. 

Rozdradovati  se,  z  rozradovati  se,  d 
vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  408. 

Rozdrapiti.  Vietor  sa  rozdrapuje.  Phld. 
1894.  373. 

Rozdrapovatel  národa.  Nár.  list.  1895. 
č.  234.  2. 

Rozdrapovati  sa  =  proti  síle  nebo  sluš- 
nosti se  namáhati.  Slov.  Zátur. 

Rozdraziti,  z  rozraziti,  d  vsuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  408. 

Rozdrehlať  sa  =  rozjachtať  sa  (3.  dod.). 

Rozdřipený.  R.  list.   Cl.  Zrůd.  4. 

Rozdruzsati  =  rozbiti.  R-gal  ílintu  na 
kúsky;  Bandura  (hud.  nástroj)  sa  r-la.  Phřd. 
1892.  488.,  1893.  140. 

Rozdrnžovadlo.  Cf.  KP.  VIU.  408. 

Rozdružovna,  y,  f.  U.  či  separovna  těživa 
v  dolech,  Separation.  Ott.  XI.  602.  b. 

Rozdrživosf,  i,  f.  R.  ocele.  Vz  Am.  Orb. 
52 

kozdurmit  co  =  rozdrtiti?  Phfd.  1892. 
395. 

Rozedma.  R.  plic,  emfysem.  Vz  Ott.  VIII. 
572. 

RozedHti.  Opona  w  taž  doba  rozedrzye 
se.  Sv.  ruk.  296.  V  pražské  biblí:  roztrhla  áe. 

Rozehnal,  a,  m.,  býv.  rybník  v  Poděbrad. 
NZ.  IV.  100. 

Rozehnati.  Rozežene  se  to  po  světě  a 
trochu  po  hřbetě  (těší  so,  kdo  se  vydává  za 
deště  na  cestu).  Mor.  NZ.  V.  545. 

Rozechvívavý.  Dotklo  se  ho  něco  r-vébo. 
Světz.  1895.  531.  c. 

Rozemšilka.  Ott.  IX.  2;56.  b. 

Rozenie.  V  Dal.  6.  (ne  8.)  je  urozenie,  a 
nikoli  rozenie.  —  R.  v  Rkk.  je  prý  partus. 
Ale:  Synové  tohoto  světa  múdřejší  synóv  svět- 
losti v  rození  svém  sú  (in  generatione).  Ev. 
olom.  287.  b.  (Osv.  1896.  895.). 

Rozepělý  (od  pěti).  R.  hlasy.  Lerm.  IL  156. 

RozeskvHeti.  O  p&v,  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  78. 

Rozesmit  koho  =  rozesmáti.  Domžl.  Nár. 
list.  1896.  č.  72.  feuill. 

Rozeštvanosf  politická.  Nár.  list.  1896. 
č.  191. 

Rozetnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  82. 

Rozfikati  někomu  nohavice  (ro^okati  ki 
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^ř.  bitím).  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  169.  odp. 
teuill.  Ct.  násl. 

Rozfiknouti  si  co  =  roztrhnouti.  Brt. 
D.  II.  310. 

Rozflasanej  =  kdo  má  vlasy  rozcuchané. 
Us.  v  Krkonš.  Gb.  H.  ml.  I.  430. 

Rozfoukaný.  R.  dédiny  (řídké).  Vstnk. 
II.  678. 

Rozfrékárif  co  =  promrhati.  Phřd.  1894. 
758. 

Rozfrejmaréiti  =  propartikovati.  CT. 
Tkč. 

Rozfrkaný.  Cf.  Ivera  (zde), 

Rozfrnditi  =  rozfpidaH.  CT.  Tkč. 

Rozgajdať=:  uvésti  v  nepořádek.  U  Císa- 
řova. NZ.  VI.  74.  —  R.  sa  =  rozjachtat 
sa  (3.  dod.). 

Rozgermanštélý.  R.  Némci.  Mus.  1895. 
104. 

Rozglósknót  =  rozlousknouti^  g  vsuto. 

Rozgúraný  =  rozválený.  R.  cesto  (těsto). 
Phřd.  1895.  75. 

Rozgúrat,  rozffuTovaf  =  rozvdleti.  R. 
cesto  (t^^to).  PhFd.*  1895.  387.,  NZ.  IV.  506. 

Rozhajaaf  sa  =  rozjachtaf  sa  (3.  dod.). 

Rozhnácati  co.  R.  žaludek  =  přeplniti. 
CT.  Tkc. 

Rozhnusiti  co:  ovoce  =  umazati,  poká- 
leti při  Česání  ho,  padá-li  ku  p^  do  nečistoty. 
Cť.  Pohnojiti  (3.  vyd.).  Kat.  z  Zer.  I.  244.,  II. 
126. 

Rozhojňovaci  soud,  Erläuterungsurtheil, 
n.  Dk.  (Krok.  1895.  370.,  1896.  12.). 

Rozhoralý  v  Rkk.  m.  rozhořelý.  Vz  Mus. 
1896.  280.  Tam  omyl  pisecký.  Mus.  1896. 384. 

Rozhořeti  se  jak.  Oheň  se  r-řel  plame- 
nem. NZ.  III.  343. 

Rozhondati  se  =  nedbale  ustrojiti.  ČT. 
Tkč. 

Rozhřeš,  e,  m.  =  rozhřešování.  O  tomto 
slově  praví  Bl.  Gr.  171.,  že  jest  to  vox  anti- 
qua  (zastaralé). 

Rozhřešiti  koho  éim  éeho.  Aby  mocí 
papežovu  r-šil  je  toho  všeho.  C\)é.  m.  s.lll.  50. 

Rozhrkati  =  rozviklati.  CT.  Tkč. 

Rozhrušiti  v  Rkk.  písařská  chyba  m.  roz- 
knišiti.  Mus.  1896.  384. 

Rozhnčený.  R.  moře.  Sřow.  Lil.  Ven.  48. 

Rozhutať  si  co  =  vymysliti.  Cez  zimu 
vždy  si  r-tal  nečo.  PhFd.  1892.  203.  —  1894. 
730. 

Rozchlamtati  =  rozchlamiyati .  ČT.  Tkč. 

Rozchlupatěiiý,  vz  Rozchlupacený.  Svétz. 
1893.  2. 

Rozchlupený,  vz  Rozchloupaný.  Brt.  D. 
II.  380. 

Rozchod,  rozchodnik,  u,  m.,  rostl.,  vz 
Tučný  muž  (3.  dod.).  R.  modrý,  vz  Březiní 
(3.  dod.). 

Rozchodná.  Cf.  Dlijana  (3.  dod.). 

Rozchodili,  vz  Rozchodný.  Am.  Orb.  89. 

Rozchodný.  Místo  na  patero  (stran)  r-né. 
15C0.  Wtr.  St.  Pr.  165. 

Rozchutnati  meč.  XV.  stol.  Mus.  1896. 
118. 

Rozchýpiť  sa.  Sotva  sa  po  dediue  r-lo, 
že  umřel.  Phfd.  1894.  720. 

Rozinka.  O  puv.  cf.  Čem   Př.  58. 

RozinoTý.  R.  barva  =  růžová.  Wtr.  Krj. 
I.  356. 


Roa^achtať  sa  =  zle  sa  oblierf,  s  otvorf- 
ným  krkom,  s  rozopätou  vestou.  Nechoď  s  roz- 
jachtaným  krkom.  Cf.  Rozdi-chlaf,  Rozhajdaf. 
Rozgajdať  sa.  Myjava.  Phřd.  1895.  445. 

RozjaHt  se.  Až  se  r-ří  (nastane  jaro). 
Han.  Brt.  D.  U.  380. 

Rozjayený.  Také  slov.  Hfadzel  na  mňa 
z  r-nú  hubu.  Phřd.  XII.  55. 

Rozjédzený  =  nahněvaný.  Dziv  ho  ne- 
rozhodzilo,  taký  bol  r.  Phřd.  XJI.  55. 

Rozjeř^batiti  se  =  rozježiti  se^  rožce- 
pejřit  se.  CT.  Tkč.  Na  záp.  Mor.  Brt.  D.  II 
380. 

Rozježacelý  =  rozčepýřený.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  380. 

Rosyimati.  Lidé  měli  by  r.  dobrodiní  if^. 
1500.  Rokyc.  Post.  (List.  fil.  1895.  134.). 

Rozjižeiiie,  n.,  refrigerium.  1418.  List. 
fil.  1895.  436. 

Rozkatovati   co  =  roztrhati.    Nár.  list. 

1895.  č.  234.  2 

Rozkaz.  Jaký  r.,  taký  účinek.  Phřd.  1891. 
442. 

RozkazOTaci  způsob.  O  tvoření  ho  v  dia- 
lektech českoslov.  vz  Věstník  Kr.  čes.  si>o- 
lečnosti  nauk.  1890.  22.,  449. 

Rozklapnonti  =  rozevHti.  R.  palazór. 
Brř).  Brt.  D.  II.  384. 

Rozkleceti  se  =  rozkulhati  se.  Na  cesté 
mi  se  kuoň  rozklecel;  Kuoň  se  mi  r-cel.  1470. 
Arch.  XIV.  192.,  246. 

Rozkleceti  v  VIL  606.  a.  oprav  v:  roz- 
kleceti. 

Rozklepati.  Brada  se  mu  r-Ia  (rozhýbala). 
Osv.  1896.  43. 

RozkocouHt  se  =  rozdurditi  se.  Kld. 
m.  137. 

Rozkoliti  co  =  rozekláti.  Ü  Dolnoštub- 
ůanů.  Phřd.  1894.  22. 

Rozkornoutiti  co.  Nár.  list.   1894.  č  6. 

Přn. 

Rozkosmaný  =  rozcuchaný.  Jimramov. 
Brt.  D.  II.  380. 

Rozkoš.  O  strč.  sklán.  cf.  Gb.  Km.  -i.  47. 
Svá  r.  slepá  a  milejší  než  cizí  život.  N^.  list. 

1896.  é.  107.  feuill. 

Rozkotati  v  Rkk.  Cf.  Osv.  1896. 381.,  894 

Rozkoudelnatěti.  Niti  se  r-ly  (roztřepilvY 
NZ.  VI.  80. 

RozkHdliti  ruce  i  nohy.  Ku  GR.  připoj: 
Nov.  27. 

Rozkroéák,  u,  m.,  vz  Tanec  čes.  (%.  dod.). 

Rozkrojiti.  R-li  sme  si  chlieb  (znesvářili 
jsme  se).  Phřd.  1894.  514. 

Rozkrovatený  (rozkřovaténý,  staudi?^. 
Raž  r-ná  nechá  sa  prezimovať.  Slov.  Phid. 
1896.  526. 

Rozkrundati  =  rozkřandati.  ČT.  Tkc 
,  Rozkrútený  =  rozbalený.  Dítě  r.  Slov. 
Ces.  1.  V.  160. 

Rozkvétáni  v  botan.  Vz  Efflorescenee 
v  Ott.  VIII.  393. 

Rozkyklati  =  rozviklati.  ČT.  Tkč. 

Rozlenošiti  se.  R-šil  se  na  sedadle.  Svétz. 
1895.  402.  c. 

Rozletěti  v  Rkk.  Cf.  Mus.  fil.  1896.  230.. 
Mus.  1896.  380. 

Rozletitý.  R.  feflík.  Mus.  1894.  142. 

Rozlíbati.  Pak  se  všichni  je^té  jednmi 
rozlíbali.  Svótz.  1895.  319.  c. 
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Rozlitina  horniny.  Ott.  XI.  613.  a, 

Rozlitostněti  se.  Vykl.  Svat.  23. 

Rozloženi.  Zeměpisné  r.  zvířat,  lépe :  roz- 
íiíření.  Krok.  1892.  370. 

Rozložná,  é,  f.,  osada  v  Gemer.  PWd. 
1895.  361. 

Rozlúčka.  Slnce  na  r-ku  se  posoší.  Phrd. 
1892.  577.  Klek  na  r-ku.  Pokr.  Mrt.  z.  7. 

Rozlučné.  Nerozlučné.  Hrad.  44.  b. 

Rozlnésvěta,  ajuga  ^enevensis.  Mtc.  1894. 
20.,  103.,  Pli!d.  1894.  716. 

Rozluka  =  avaiehni  píseň,  jíž  se  ženich 
nebo  nevěsta  loučí  se  svobodným  stavem. 
Phrd.  1895.  592. 

Rozluniti  =  rozHHH.  Váh  (reka)  vořne 
sa  r-nil  šíriacou  sa  dolinou.  Phlcl.  1896.  Iij8. 

Rozluntati,  vz  Euntati  (3.  dod.). 

Rozluštitelnosf.  Pis.  pís.  17. 

Rozmaitý,  cf.  Rozmajitý.  Brt.  1).  I.  111. 

Rozmajstrovati  co  =^  roztrhati,  roze- 
bírati, Ü  Zleb.  NZ.  II.  695. 

RozmaMlee,  Ice,  m.  J.  Goll  v  Baudel.  79. 

Rozmarinový.  R.  jablko.  Nár.  list.  1896. 
ř.  299.  Prfl. 

Rozmaznati.  R-li  sme  ho  s  Alexandrovi- 
com.  Phrd.  XII.  483. 

Rozméklý.  R.  místo  píštéle.  Hlav.  5. 

Rozměřiti.  R-řil  zemi  pod  kostely  (udě- 
lal farnosti).  Chč.  S.  296. 

Rozmetaéka.  R.,  dílo  oružnické.  XVI.  stol. 
Mus.  1894.  616. 

Rozmeziti.  Když  grunty  rozmezovali.  Arch. 
XIll.  215. 

Rozmitáni.  R.  literek  do  kas  v  tiskařství. 
Nár.  list.  1894.  č.  84.  odp.  feuill. 

Rozmliaždif  sa  jak :  na  brečku  =  roz- 
tlouci  se.  PhM.  1893.  474. 

RozmolOYatělý.  R.  sýr.  Wtr.  St.  nov.  209. 

Rozmrsk,  u,  m.  R.  kamene  (žíla).  Am. 
Orb.  85. 

Rozmrštivý.  R.  vlákno.  Am.  Orb.  99. 

Rozmrriti.  I  skála  se  r-ví  =  rozpadne. 
Phfd.  XII.  6B9. 

Rozmuva,  y,  f.  ==  rozmluva.  Holič.  Phrd. 
1895.  438. 

Roznábožniti.  Kdyby  se  r-nil  sluha  s  me- 
čem. Ché.  S.  183. 

Roznáturený  =  rozhněvaný.  Phfd.  1894. 
202. 

Rozněžniti  koho.  Vy  jste  r-li  děvušku. 
Kole.  66.,  Lerm.  II.  70. 

Roznidriti  m.  roznítřiti    Z.  kl.  106.  11. 

Roznik.  R.  lásky.  Krs.  Moor.  63. 

RoznitHti,  irritare.  Gb.  H.  ml.  I.  106.  Cf. 
Roznidriti  (3.  dod.). 

Rozólig.  Phrd.  XU.  198. 

Rozom  m.  rozum.    Vz  Stejnění  (3.  dod.). 

Rozospatý  =  rozespalý.  Phfd.  1893.  12. 

Roepae.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

Rozpačně.  R.  mysliti.  Št.  N.  103. 

Rozpaděrkovať  «=»  na  kouskij  rozděliti, 
rozdrotňti.  Přer.  Brt.  D.  II.  880. 

Rozpakovati.  Proti  králi  lid  r-val.  Tov. 
(Mč.  Lit.  214.). 

Rozpaprčený  =  rozhněvaný.  Také  slov. 
Phrd.  1894.  314. 

Rozpárok,  rku,  m.,  vz  Obranka  (3.  dod.). 

Rozpásly  =  rozpustili).  Zábř.  Brt.  D.  II. 
380. 


Rozpásti.  Rozpasúcp  se  (mnii^i),  jako  koni 
na  obroce.  Chč.  8.  259. 

Rozpatlati  =  rozmarniti.  Kat.  z  Žer.  I. 
181.,  U.  175. 

Rozpek,  u,  m.  =  holáč  z  chlebového  tě^a, 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  481. 

Kozpěkně  =  velmi  pěkně.  Pekne,  roz- 
pekne  prosit  dakoho.  PWd.  1894.  549. 

Rozpěrák  u  vozu,  zlin.  rozpon,  val.  oTam. 
Brt.  D.  II.  443. 

Rozpinák,  u,  m.,  vz  Spinka  (3.  dod.). 

Rozpiplaný.  R.  jazýček  Francouzů  (chlu- 
patý, mlsný).  8tč.  Kon.  89. 

ŘozpiSKati,  rozpi/ítéii.  Děti  se  rozpištěly, 
rozvřískaly.  Světz.  1895.  26. 

Rozplakanec,  nce,  m.  =  rozplakaný.  Us. 

Rozplakati.  Nad  ní  by  se  kámen  r-kal. 
1  Šml.  Vn.  67. 

Rozpla§titi  sa  =  rozplesknouti  se.  Güra 
t  sa  r-la  na  jeho  pancieri.  Phrd.  1893.  178. 
1     Rozploditelnosf,  i,  f.  R.  živokft.  Ztk.  19. 
1(3.  vyí). 

I  Rozplozovaci  ústroje.  Vz  Ott.  IX.  1031. 
I  Rozpluha,  y,  f.  Orat  na  r-hu  =  na  sklad. 
Role  se  počne  orati  uprostřed,  pak  se  oře 
s  obou  stran  ke  krajům  a  uprostřed  je  potom 
vvvýšenina.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  380.  Ru- 
chadlo (točák)  nedělá  skladů  a  rozpluh.  Duf. 
241. 

RozpljTV,  u,  m.  Po  cestách  jenom  lidstva 
rozplyv  zříti  (velký  počet).  Slow.  Lil.  Ven.  1 17. 

Rozpnulina,  y,  f.  Plošná  r.  krajiny.  Mus. 
1893.  459. 

Rozpočitávka  (při  dětských  hrách).  CT. 
Tkč. 

Rozpohlaviti,  dle  pohlaví  rozděliti.  Am. 
Orb.  96.,  98. 

Rozpon,  u,  m.,  vz  Rozpěrák  (3.  dod.). 

Rozpósobení  držeti.  Pub.  V.  71. 

Rozpósobiti.  Nedrží  (toho),  jakž  jest  p. 
otec  nás  r-bil  (rozdělil).  Půh.  IV.  433, 

Rozpraeh,  u,  m.  =  roztržka.  V  zámutném 
r-šo.  AlxBM.  184 

Rozpraseéiti  se  =  rozmnožiti  se  (o  hou- 
senkách, blechách,  švábech,  štěnicích  a  p.). 
Us.  NZ.  II.  614.  —  se  komn  kde.  R-čil  se 
se  mu  pod  koleny  svrabravý  výsyp.  Plďd.  XU. 
5). 

Rozpraskaný.   Led  v  kusy  r-ný.   Vrch. 
i  Tryz.  b41. 

I  Rozprašovač,  e,  m.,  drosofor  =  přístroj, 
jímž  tekutiny  v  mlhový  prášek  se  rozstřikují. 
I  Vz  Ott.  VIII.  39. 

'  Rozprávka.  To  je  řeč  jako  r.  (dlouhá). 
Nov.  Př.  612. 

Rozprostovlasený.  R.  dívka.  Wtr.  Krj. 
I.  47.,  46. 

Rozprostovlasiti.  —  co  komu:  hlavu. 
;  Břez.  Font.  V.  451. 

Rozprostranénosf.  Mns.  1894.  445. 

Rozprotiti  ==  rozděliti.  Tam  barva  v  pro- 
tivy se  nerozprotila.  Am.  Orb.  95. 

Rozprotivováni,  n.,  Differenzierung.  Am. 
Orb.  10. 

Rozprýskaný  =  rozpukaný.  Brt.  D.  II. 
380. 

I  Rozpučit.  V  III.  168.  oprav  se  čím  v:  se 
kde.  —  co  éini.  Vajce  nohou  r.  Plďd.  1895. 
621.  Sinidl  s  peci   hohíbok,   r-ríl  si^  žaludek 
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(=roztrhI;  pukl  mu).  Brt.  1).  II.  375.  Mal  sa 
r.  od  zlosti  (puknouti).    Slov.  Nov.  Pr.  555. 

Rozpuká,  y,  f.,  vz  Lolek,  rostl. 

Rozpukalka,  y,  f.,  Einschnittskeim,  m. 
Sterz.  1.  775. 

Rozpustilstvo  — »  rozjmstilstvi.  Wtr.  Krj. 
I.  72. 

Rozpustiti  se  =  státi  se  rozpustilým. 
GR.  Nov.  23.  7. 

Rozputnati.  Klbko  začalo  sa  rozputuávaf 
(rozvíjeti,  rozbalovati).  Phrd.  1896.  231. 

Rozrameniti.  Potok  sa  r-nil.  Phrd.  1894. 1 
14ÍÍ. 

Rozrážiště,  é,  n.,  Ausschlaírplatz,  m., 
v  hora.  Sterz.  I.  350. 

Rozrazit^,  vz  Ražitý  (3.  dod.). 

Rozřešiti.  Opět  se  voda  rozřeší  =  roz- 
pustí, zmrzlá  roztaje.  AlxV.  2210.  (Krok  1893. 
62.). 

Rozřezatelný,  zersclmeidbar.  Am.  Orb. 
69. 

Rozrostlý.  R.  strom.  BL  Gr.  33«?.  Bor 
r-lý  po  ústraní  hor.  Lnrm.  II.  119. 

Rozrovnati  slámu  po  sáňkách.  Phfd.  1895. 
411. 

Rozróznenosf  =  rozrůzněnosf.  R.  Slo- 
vákov.  Phřd.  1893.  446. 

Rozrúbeiiý.  Taxa  dfa  dóchodku  r-ná  (roz- 
vržena). PhFd.  1894.  657. 

Rozrůst,  u,  m.  R.  rostlin.  Am.   Orb.  97. 

Rozrůstati.  Rozrůstající  stáří.  Šf.  (Mus. 
Ib95.  75.). 

Rozrývavě.  Zasmál  se  r.  Svétz.  1895. 
559.  b. 

Rozsataniti  se  naé  =  rozzlobiti  se.  Kld. 
IV.  39. 

Rozskyrlý.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  65.,  78.  (liquíííactus). 

Rozsošiti.  Plasty  se  rozsošují  (rozdvoj uJO. 
Ott.  XI.  593. 

Rozso^ná,  é,  f.,  vrch  v  Gemersku.  PhFd. 
XII.  337. 

RozspolČiti  se  s  rozumem  (minouti  se 
ho>  Šml.  VIII.  167. 

Rozspraviti,  vz  Dřichmať  (3.  dod.). 

Rozsrdený  zz:  rozhněvaný.  Otec  sú  celí 
r-ní.  Phrd.  XD.  542.  (209.,'  1894.  15.).  - 
Pastr.  L.  89. 

Rozsrdif  sa.  PhFd.  XII.  654. 

Rozsrdený.  Také  na  Slov.  Phřd.  1894. 314. 

Rozstati  se  s  kým  =  rozejiti  se.  Jak 
8  ním  jsi  se  rozstala.  Kole.  138. 

Rozsteskiiéný.  Kká.  Pus.  Roz.  66. 

Rozstřed,  u,  m.  =  rozstřídhii.  Zeměpisný 
r.  Metelka.  Mus.  1893.  451. 

Rozstrojiti  koho,  entkleiden.  Panny  se 
r-lv  spát.  1558.  Wtr.   Živ.  c.  801. 

kozsuntiti  koho  =  rozzlobiti.  ČT.  Tkč. 

RozsYéditi  se.  Kole.  52. 

Rozsvítiti.  Rozsvéť  lépe  než  rozsvit.  Gb. 
H.  ml.  I.  211. 

Rozsyp  (sejp)  =  naplaveniny  písku  z  řek 
a  potoku,  Seifen.  Vz  Ott.  XI.  593. 

Kozsypalka,  sod  um  acre.  Tu  dávají  na 
boule  a  krče,  aby  se  rozsypaly.  Mtc.  Ib94. 
19.,  332.  R.,  senecio,  vz  Tvrdníéek  (3.  dod.). 

Rozsypati,  rozespu,  rozspu.  O  tvarech  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  178.  A  potom  se  rozespe.  Háj. 
Herb.  15.  b.  Už  se  rozsypal  =  zemřel.  PhFd. 
1894.  373. 


Rozsypavec.  Am.  Orb.  85. 

Rozs>l>OYý,  Rait-.  R.  halda,  Raithalde. 
Sterz.  U.  627. 

Rozdafuý.  R-fen,  fna,  fno.  Hospodář  byl 
r-fen.  Št.  N.  52.,  53. 

!     Rozšarpaný;   -án,  a,  o.  ==  otrhaný.  R. 
kabát  =  roztrhaný.  Brt.  D.  II.  381. 
I      Rozškohrtati    obuv   =  sfAmaťhati.   CT. 
i  Tkč. 

I     Rozštabárat  =•  rozbourati.  Kry  r-ly  splá- 
vek. Brt.  D.  II.  381. 

I     Rozštěpnik,   u,  m.,  Deutel,   m.  (Hagel- 
keil),  v  plav.  Sterz.  I.  668.  b. 

Rozšuměti  se.  Ledy  r-ly  se  šumem.  Šml. 
;  VII.  187.  ' 

i     Rozšvajdaný  ==  rozkolébaný  (kdo  švajdi). 
'  Brt.  i).  U.  400. 

Rozšvihati  koho.  Vlua  je  r-la  (roztrhala 
t  a  odnesla).  Phřd.  1895.  179. 

Roztáé,  e,  m.,  tanec  (Skreje).  Brt.  D.  II. 
;381. 

Roztahkrám,  ^,  m.  =  kdo  v6c  roztahá 
a  potom  neuklidí.  Cejč.  Hledík. 

Roztaneovaná  (sukné).  NZ.  VI.  66. 

Roztatárit  sa  =  rozveseliti  se.    Všecko 
ožilo,  r-rilo  sa.  Phřd.  1896.  27. 
.     Rozteklý.  R.  nos  (rozpláclý).  Svétz.  1891. 
94.  b. 

Roztiskati  se  kam:  na  obě  stranv  = 
roztahovati  se.  PhFd.  XU.  198. 

Roztisnút  =  roztisknoutij  roztáhnouti. 
Phfd.  1896.  132. 

Roztlapif  sa  =  na  zemi  se  prostí-ui.  Slov. 
Zátur. 

Roztlupiti  =  f  tlupy  rozdHiti.  Roztlupení 
Mánků.  Am.  Orb.  105. 

Roztočový.  R.  kuIec  (brouk).  Klim.  297. 

Roztoka,  y,  f.,  obe«  v  Liptovská.  Phfd. 
XII.  337. 

Rozťókat  se  =  rozmýšleti  se.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  381. 

Roztopád,  e,  f.  =  prost opášnosť.  R-še 
tropiti.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  Íi81.  To  je  r. 
a  roz^  ejřenosť.  Na  Žďársku.  Nár.  list.  189ó. 
c.  110.  feuill. 

Roztopášiiik,  a,  m.  Phfd.  XII.  207. 

Roztopčin,  u,  m.,  druh  likérů.  Mtc.  1895. 
144. 

Rozfoumati  se  =  zahledni  se.  CT.  Tkr. 

Roztoužené  milovati.  Vrch.  Tryz.  93. 

Roztřepený.  R.  kštice,  zerzaust.  Vrch. 
Hol.  XXIll.-  XXIX.  54. 

Roztruehliti  se  nad  čim.  Mé  srdce  oad 
tebou  se  r-lo.   Vrch.  Rol.  XVU.— XXII.  22. 

Roztrnšovadlo,  a,  n.  R.  guana,  Guano- 
streuni aschine.  Sterz.  I.  1154.  b. 

Roztržitý.  Panství  r.  (roztrhané,  zpustlé). 
Arch.  XIV.  240. 

Roztržkať  =  roztrhovati,  rozdilovati. 
Švorci  se  po  dvoch  r-Ii.  Ovce  r.  po  domech. 
Brt.  D   II.  3 si. 

Roztýkati.  Dokavadž  jsem  jiných  tvÝch 
písem  nemiel  a  právě  jich  neroztýkal.  CV. 
Mik.  412. 

Roztýti.  Jenž  biech  tak  velikú  velebnosti 
roztvl  pro  množ^tvie  zbožie.  1487.  Krok. 
18'».-).  202. 

Roznni.  Ale  přešla  som  mu  ja  cez  r.  (vy- 
zrála jsem  naň);  Bolo  třeba  chytit  r.  do  hrsti; 
Pri  sprostom  maj  ty  Ji^  a  pri  prtdrom  e^ 
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viiu-;  Poliol  (pohnul)  rozumom  (a  dokládají: 
jako  kráva  ('hvijstom);  Vyhoat  dakoho  z  r-mu 
(jjnpraviti  bo  o  r.).  Phrď.  18ÍÍ2.  695.,  1893. 
.6.,  1894.  198.,  258.,  550.  Učený  r.  drahý, 
rodzený  drahší.  Ib.  18í>5.  378.  Mladý  r.  a 
starý  r.  nerady  spolu  táhnou;  Pro  r-mv  do 
lékárny  se  nechodí;  Chabý  r.  rád  jezdí  na 
své  hlavě  (délá  po  svém);  Z  lidí  uměl  tahati 
r-my  bez  kleští;  Mladý  r.  chodí  po  lede 
(snadno  padue,  chybí);  R.  nebývá  jedinou 
silnicí  ku  štéstí;  Kaž  r-mu,  když  srdce  (láska)  I 
se  dobývá  na  vrch.  Šml.  VIL  4.,  26.,  146., 
150.,  168.,  172.  Jaký  r.,  taká  řeč;  Rozume, 
po(ř  dom  (praví  (ukajc  si  prstem  na  čelo,  kdo 
profokl  n(^co  hloupého);  Máš  rozumu  za  kolik 
hoťerů.  Mor.  NZ.  V.  542.,  515.  Po  nečase  vefa 
rozumu;  Rozum  ho  přemáhá;  Z  vetřel  si  sa, 
že  by  ti  r.  ani  na  pozajtro  domov  neprií^iel; 
Nadzoniem  ti  r-mu  palicou  (bitím).  Slov.  Nov. 
Př.  lír? ,  568.,  576.,  591.  Nekaj  r  mu,  nekaj 
šily  třeba.  Slez.  Ib.  207.  Bodei  mu  r.  vyschnul! 
Nov.  Pr.  621.  R.  n\u  spadl  ao  bot;  Má  (nosí)  : 
r.  v  pytli.  Us.  Tč.  Clovék  na  r-mu  (dospélý). 
Slov.  Mtc.  1894.  100.  Tuí  nčkdo  trousí  r-mem, 
da  wirft  sich  ein  Aal  auf.  Sterz.  I.  1.  -  R. 
=  smysh  Odpovédél  jsem  jemu  na  tento  r. 
Arch,  Xn.  133.  Z  některých  (písem)  jiné  r-niy 
táhna.  Qič.  Mik.  413. 

Rozuměti.  Rozumie  do  toho,  jako  hus 
do  piva.  Phrd.  1894.  441.  Nerozuniéli  jeden 
df^hého.  Phrd.  1896.  281.  Kto  sa  k  tonni 
rozumie.  Phřd.   1896.  549, 

Rozumný;  rozuměn.  St.,  Hjis.  Post.  1Ü6.  a. 
Sa  řemesle  r-ný.  XVI,  stol.  Cel.  Pr.  m.  II. 
1097.  -  éeho.  Ten  by  musil  hvézdářství  do- 
plno  rozuměn  býti.  1410.  Mus.  fil.  1898.  265. 
Rozumově.  R.  něco  vysvětliti.  Vrch.  F. 
n.  73.  ^ 

RozumoYOlný  jednotlivec.  Ztk.  75.  (3. 
vyd.). 

Rozumpilý  =  rozumný f  zastar.  Gb.  II. 
ml.  I.  420. 

Rozuoiidati.   A  tu  jsem  já  je  rozuoiidal 
(roztrhl),  aby  se  mord  nestal.  Arch.  Xlll.  359. 
Rozvad,  území  v  Zemplínsku.   PhFd.  Xll. 
3H8. 

Rozvadek.  Háj.  Kron.  k  r.  1261.  Dle  Va- 
íikova  Filolojr.  důkazu  80.  je  tam:  rozvod 
(manželství  Přemysla  Otakara  II.  a  Markéty). 
Rozvaditi.  Nelzeí  jich  jest  r.,  musieť  se 
dosti  navaditi.  Op.  mus.  199.  b.  (XV.  stol).  — 
Mus.  1894.  163.  Cf.  Svaditi. 

Rozvěj árený  =  rozčepýřený.   Chvost  je 
r.  Phřd.  XII.  3H7. 
Rozvejřenosf.  Cf.  Roztopás. 
1.  Rozvera,  vz  násl.   Rozverný.    Brt.   D. 
II.  BSl.  Kluk  r.  NZ.  III.  2S. 

Rozvérátlco,  a,  n.,  Ausweisunírseisen,  n. 
Sterz.  I.  369. 

Rozverně.  R.  se  chychtati.  Mor.  a  slov. 
Cf.  Rozveruý.  Nár.  list.  1896.  c.  114.  odp. 
feuill. 

Rozverný,  rozvera  =  veseh'iy  rozpustilý. 
Záp.  Mor.  Brt  D.  II.  381.  R.  pósiiička  o  lásce. 
Nár.  list.  1896.  ě.  203.  odp.  ťeuill. 

Rozveseliti.  Keď  sa  r-lí,  celý  svět  je  jelio. 
Phřd.  1894.  442. 

Rozvezlý  =  prostořeký.  \\\\.  Brt.  I).  II. 
381. 
Rozviďnať  sa.  Phřd.  18!J3.  71.,  1894.  M. 


Rozvigiat  ==  rozrikUíti.  Slov.  Brt.  D.  II. 
:$81. 

RozvichHti  co:  vlasy.  Čch.  Otr.  55. 

Rozvilee,  Ice,  m.  =«  rozpustilec.  Han. 
Brt  D.  II.  381. 

Rozvilina.  R.  lidového  vyšívání  (rozvoj). 
Wtr.  Krj.  I.  343.  Je  tam  plno  kvčtů  a  r-lin 
(malovaných).  NZ.  lU.  PiCX 

Rozviti.  Rozvinouti  veliká  pilnost,  pompu 
m.  projeviti  pilnost,  vystrojiti  pompu ;  r.  otázku 
m.  rozložiti.  PhFd.  XU.  760. 

Rozvlai^itý.  R.  chúdza.  Phřd.  1896.  4G4. 

Rozvlažený  =  potečený.  Bl.  Gr.  280. 

Rozvlažiti.  Ať  rží  jazyk  mój  (vodu).  Ev. 
seit.  26.  Luc.  16.  24. 

Rozvod.  Chlapci  mají  rozvude  =  vňli. 
TiŘn.  Brt.  D.  II.  381 . 

Rozvojový  =  evolučnij  Evolutions-.  Sterz. 
I.  864.  R.  pásmo  válčícího  vojska.  Nár.  list. 
1894.  č.  20. 

Rozvolda,  y,  f.  =  silndj  zavalitá  ženská. 
Han.  Brt.  D.  11.  381. 

Rozvor,  u,  m.  R.  křídel  (roztaženA.  Vrch. 
Tryz.  136. 

Koz  vorn  i  k,  u,  m.  •=  rozMěpnlk  (3.  dod ). 

Rozvrstveni.    R.   společnosti.    Nár.   list. 
'  1896.  ó.  280.  1. 

i     Rozvrstviti  co:  národ.  NZ.  III.  205. 
I     Rozvrzaný.   R.  jako  staré  schody,  jako 
'  starý  měch.  Nov.  Pr.  557. 

Rozvulkanit  co,  entflammen.  PhFd.  1895. 
284. 

'      Rozvundati  =  rozmarniti.  Kat.  z  Žer.  I. 
181. 

I     Rozvýřený  =  rozpustilý.  Han.  Brt.  D.  II. 
!  H81. 

Rozvztekliti  koho.   Svétz.  1894.  78.  b. 

Rozžárlený.  R.  mysj.  Kká.  Puš.  Roz.  77. 

Rozžbráchlati,  vz  i^bráchlati. 

Rozžbrachtati,  vz  Zbraclilati. 

Rozženiti  se.  Oženiv  se  nerozžeoíš  se. 
Kole.  99. 

Rozžici.  U  Malenovic  rožít,  rožéí,  rožatý. 
Br..  D.  II,  3. 

Rozžurchlati,  vz  Žurchlati. 

Rozžvehtati,  rozžrahtati  =  rozžvýkati. 
ČT.  Tk(\ 

j      Rožčiti,  vz  nái^l.  e.V. 
I      Rožda,  v,  1".  =  rozl>íháiií-se  (větve  z  kmene) ; 
n.  kalichu\'i-kyb.  Am.  Orb.  14.,  9.^). 

Rožďalovicě,  dřive  Drozďalovice.  Cern. 
Pr.  32. 

Rožek  =  rohlík.  U.  rascou  (kmínem)  a 
sofou  p(;s\panÝ.  PhFd.  XII.  402.  —  R.  =- 
druh  koláře.  Phrd.  lfc.95.  588.  R.  barani, 
rostl ,  vz  Vninec  (3.  dod.).  —  R.,  žka,  m.  ==r 
hýk.  Ve  šviliáčiné.  Brt.  D.  II.  520.  —  R., 
vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Rožeň.  O  piiv.  sb)va  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  36. 
R.  vína,  z  hrozen,  h  odsuto.  List.  til.  1895. 
433.  —  R.  =  španělský  tenký  rapír.  XVII.  st. 
Dač.  Prostopr.,  Wtr.  Krj.  11.  (sv.)  12. 

Roženec  u  kosy.  Vz  Prst  (3.  dod.). 

Rožénky,  pl.,  ť.  =^  dřevěné'  vidle  senné, 
Val.  Brt.  I).  11.  35  . 

Rožit,  vz  liozžíci  (o.  dod.). 

Rožka,  v,  ť.  =  eípy  roh.  Val.  Vek.  Val. 
I.  34. 

Rožmberk,  a,  m.  V.  Kal.  2.  227.  (m  sla- 
bikotvorné). List.  fil.  1891.  296.  R^zRosenj- 
Digitized  by  VjOOQ IC 


US 


Rožmberk 


Rublík. 


borg,  r.ern.  Př.  B7.  JoSt  z  R-ka.  1428.-  1467., 
spis.  Vz  Vlč.  Lit.  228.,  277. 

Rožmberský  m.  rožmber^rský,  g  odsuto. 
Cf.  předcbáz.  R.  knihy.  Cf.  Vlc.  Lit.  30. 

RožmitáL  Cesta  p.  Lva  z  R-la.  Vz  Vlč. 
Lit.  284. 

Rožnont  m.  rozežhnouti  (z  hn  odsuto  h). 
Gb.  H.  ml.  L  467. 

Rožný  =  rohatý.  R.  lichva  (=  dobytek). 
Pbld.  XU.  39. 

Rožáčiti,  vz  násl.  z^. 

Rozbiti,  vz  násl.  zš'. 

Rožštiti,  vz  násl.  rí. 

Roztek,  tku,  m.  —  nUph,  l\.  zástěrky. 
PWd.  XIL  270. 

Řpytiť  se  ni.  třpytifi  se.  Dsk.  Jilič.  L  20. 

PSK  O'^^')  naění  se  v:  rek-  (řek):  niořckej. : 
Doudl.  Kts.  11.  I 

-pský  z:  -řbsk-:  m«  rský,  pozdéji  mořský  I 
působením  substantiva  more.  Gb.  H.  ml.  I.  334.  | 

-PStvo,   -rslviťj  z:   -řbstv-,   s  odchylkami:  j 
-řstvo,  -řátvie,  které  potom  se  staly  pravidlem : 
císařství   —  císařství,  kacérstvo  -    kacířstvo. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  335. 

rš,  r*  mísí  se  x  ř:  krščen,  křtěn.  Cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  349. 

Rtan,  u,  m.  místo  hrtan.  Brig.  F.  109.  (Gb). 

Rtek,  řt.  retku,  stré.  01.  ciint.  4.  11.;  uč. 
rtík.  Gb.  H.  ml.  I.  175. 

Rtuť.  O  strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km.  -i.  39. 

Rtutitka,  y,  ť.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Rub  -=  Áat.  Ve  Vel.  Revúci.  PhFd.  l>-93. 
374.  Stal  na  niby  (kdo  je  z  rána  nevrlý). 
NZ.  V.  544. 

Rnbač,  e,  m.  -=  dřrrorubec.  Phfd.  1893. 
305. 

RubáČ,  e,  m.  =  komle  od  pasu  do  polo- 
vice lýtek.  Má  také  jiná  jména,  vz  Spodnica 
(3.  dod.). 

Rubačka,  y,  f.  =  rvačka.  Dšk.  Jilioč.  I.  8. 

Rubán,  ě,  ť.  =  lfsn(  seč.  Phfd.  1893.  53., 
1894.  676. 

Rubanisko,  a,  n.  Ph!d.  1892.  659. 

Rubáš.  R.  ženský  skládal  se  ze  dvou  částí, 
hořejší  pokrývala  trup  od  paží  až  k  boku,  do- 
lejM  část  halila  ostatní  télo  jako  suknice;  byl 
to  spodní  Řat,  úlohou  svou  kosili  se  podoba- 
jící. Vz  Wtr.  Krj.  L  92.  R.  mužský  =  odé- 
vací  sukné  prostého  lidu,  jinde  kytic.  Ib.  137. 
Dle  Wtr.  Krj,  169.,  344.  =  koěile,  ale  ho- 
nosnéjší.  Cť.  Cechel. 

Rubaška,  y,  f.  =--  ko^e.  PhFd.  1893.  7C9. 

RÚbaf  želé  ==  sbírati  zelné  kiúby  (ko- 
šťály) i  s  hlávkami.  Val.  Bit.  D.  II.  381. 

Rubé,  čte,  n.  =  robi-y  2  -  3leté  díté.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  457. 

Rubec,  bce,  m.  =  ostruzek  z  perniku. 
N.  Mésto.  Brt.  I).  II.  oHl. 

Rúbenie.  Olej  ze  semence,  prosa,  rúbenie, 
máku  atd.  1452.  Arch.  XIV.  464. 

Rubiadin,  u,  m.:  C,,H,oO,.  Vstnk.  IV.  26. 

Rubiadinglykosíd,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  21. 

Rubieal,  a,  m.  --  Rýbrcoul,  Krakonoš. 
1618.  NZ.  IIL  50. 

Rubínový.  R.  sklo.  Vz  Mrš.  34.,  68.,  87., 
93.,  95.,  122.,  124.,  128. 

Rubisko,  vz  Delni'^ce  (3.  dod.). 

Rubni.  Zeď  r.  či  zevnější.  Ilrš.  Nach.  I.  36. 

Riieati  se  =-  i-ítiti  sě.  Pbld.  1895.  50. 


Rúči,   mas.    nič.    O  jmenném   sklon,    vz 
v  List.  íil.  1895.  324. 
Ručiee  =  ručka.  List.  tíl.  1895.  77. 
Ručičky   =  prodloužené  protéj^í   sténv 
truhlíčku  u  sukadla.  NZ.  VI.  79. 

Ručka,  y,  f.  =  držadlo,  rukojeť  u  pluhu 
(vz  Kleč,  3.  dod.),  u  kosy,  u  pilky.  Brt.  I>. 
II.  448.,  449.,  452.,  453.  -  R.  =  ocdsek, 
úponka  révy.  Brt.  Ď.  11.  440. 

Ručnice :  hákovnice,  s  hubičkou,  s  kohout- 
kem, s  kolem,  8  ložem,  píštala,  půlhák,  ruční, 
samozapalovací,  se  strojem,  tí^sinka,  terciola. 
XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  6'22.  nn. 

1.  Ručnička  ==  malá  ručnice:  banditka, 
pistole,  tčšinka.  Wtr.  Krj.  I.  624. 

2  Ručnička^  y,  f.  =  Mtek.  PhFd.  XIL 
40.  Cf.  Ručník. 

Ručnik,  u,  m.  =  ,sdtek.  Vačkový  n.  no- 
sový r.  =  šatka  do  vrecka,  ručník  do  vreckí». 
Phfd.  XII.  116.  (Xm.  200.).  Nosí  r.  za  řeme- 
nem, který  drží  v  pasu  kalhoty.  NZ.  III.  403 
R.,  Handtuch.  R.  bílý  s  střepeníra,  dama- 
škový,  dvojitý,  ječnozrnný,  lněný  atd.  Lizn.  — 
R.  =  jednáni  starosvatů  před  první  ohUUtkou, 
neboť  ženich  dostává  od  nevč>ty  při  tom 
ručník  (šátek)  a  péro  (kytici).  Phřd.  Iblíó.  95. 

RučnikoTý  tanec.  Vz  Tanec  slov. 

Ruda.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  37. 

Rudist.  O  r-stu  bělohorských  vrstev.  Scp^ 
dr.  Kil.  Počta.  Vz  Vstnk.  1893.  263. 

Rúditi  ==  pobuřovati,  rozvztekliti.  Prk. 
v  Kroku  III.  243.,  VI.  437.  ad  AlxV.  142S. 

Rudliček,  čka,  m.  =  Rudolf.  Us.,  Kat. 
z  Zrr.  II.  36. 

Rudno,  a,  n.  =  statek  v  Turci.  PhFd.  XII. 
338. 

Rudný.  R.  moře,  lépe:  rudě.  Bl.  Gr.  2ßi». 

Rudobilý.  R.  štít.  Vrch.  Bol.  XVII.  až 
XXII.  100. 

Rudočelý.  Vz  Vodošlap  (3.  dod.). 

Rudofúsý.  Slov.  Čes.  1.  V.  425. 

Rudoholenni  mastnolesklec  (brouk).  Klim. 
44. 

Rudobřbetý  potočník  (brouk).  Vz  Klim 
9:). 

Rudoeb.  R.  americký.  Cch.  Drob.  poTÍd.  70. 

Rudokro věčný.  Vz  Okresulka  (3.  dotl). 

Rudokrový  lejnomil  (brouk).  Klim.  20^ 
Cf.  Výslunník  (3.  dod.). 

Rudokupec,  vz  Erzkaféř  (3.  dod.). 

Rudolf.  Oilvozeniny  vz  v  K«jtk.  30. 

Rudonosnik,  u,  m.  =  rudonosný  odžDe';, 
Erzhrinírer.  Sterz.  I.  855. 

RudoHfný  protáhlík  (brouk).  Klim.  170. 
íM.  Rudořitý. 

Rudopr§ý  potočník  (brouk).  Klim.  109. 

Rudoskvelý.  R.  svit.  Vrch.  F.  II.  251. 

Rudostřeehý.  R.  zámek.  Osv.  1896.  422. 

Rudosedý  jazvčkovec  (brouk).  Klim.  142. 

Rudoštítník/brouk.  Vz  Ott.  VII.  901. 

Rudo^titý.  Vz  Plavčí  {  (3.  dod.). 

Rudotemenný  vímík  (brouk).  Klim.  1(K 
Cf.  Vodoslap  (3.   dod.). 

Rudovousý,  cf.  Rudořúsý  (3.  dod.). 

Ruducha  či  řasa  květná,  jrelidium.  Vz 
Ott.  IX.  1(02. 

Rufian.  Jako  kdyby  r-ni  čelednosť  s  pan- 
nami poctivými  přijali.  Chč.  S.  55. 
,  Rublík,    u,   m.  =  ruUk.    R.    vlasu.   X.i 
ZdVirsku.  Nár.  list.  1894>  č.  219,  odp.    feuill 
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Ruch.  0  pflv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 
Ruch  babí,  rostl.,  vz  Babí  nich  (3.  dod.). 
Ruchadlo,  na  výcli.  Mor.  rocháč,  na  Brů. 
ruchán.  Brt.  D.  11.  449. 
RuchadloYitý  pluh.    Vz  Ott.  XI.  661.  a. 
Ruchán,  u,  m.,  vz  predcház.  Ruchadlo. 
Ruchla,  y,  f.  =  rokle.  Tišn.  Brt.  D.  II.  382. 
Rúcho  babské,  rostl.,  vz  Babí  ruch  (3.  dod.). 
RŮI  =  roj.  Enns.  170.  B. 
Ruka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  45., 
47.,  82.  O  skloň,  na  Litovelsku,  Tišn.,  Kunšt. 
a  Zdar.   na  Mor.   cf.  Brt.   D.  II.  117.,  191., 
237.,  254.  V  jednej  ruke  chlieb,  v  druhej  ka- 
meň drží  (jednou  hladí,  druhou  bije);   Ke^y 
mu  ruku  nedržali,  všetko  by  premaruil;   Co 
ti  do  ruky  podává,  ešte  to  rozbiješ  (proé  se 
toho  chytllš,  čeho  tobě  netřeba).  Phíd.  1894. 
257.,  31í5.,  550.  Čisté  ruky,  šlebodné  (svobodné) 
slovo.  Ib.  1895.  187.  Při  ruce,  vzdavku  polo- 
žil jen  několik  zlatých  (při  odevzdání  kou- 
pené věci).  1535.   Vést.   op.  1892.  44.   Poně- 
vadž potřeby  znamenité  ještě  před  rukama 
jsú.  Snm.  I.  446.   Hádání  z  ruky.   Vz  Zbrt. 
Pov.  69.,  78.,  85.,  89.  —R.v  rukti  =  prsten 
milostný  z  lásky  daný.  Na  něm  byly  ruěicky 
držící  se.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  527.  —  R.  Panenky 
Marie  r.  =  kořen  kukaěky  (rostliny).  Brt  D. 
II.  505. 

Rukáv.  R-vy  u  ženských  šatu  v  XV.  a 
XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  122.  nn.  ~  R.  = 
brnění  kryjící  ruku  skládající  se  z  nábedmiku 
(náramku),  podpažníku,  myšky  a  rukávnice. 
Vz  Wir.  Krj.  I.  251.  —  R.  =  krátké  dřevo 
ku  podpoře  hlavního  krovového  trámu  (vosla), 
nyní  pant;  jinde  obyčejné  upevnění  dvou  dřev. 
Vz  NZ.  IV.  207. 

Rukávce  u  žen.  šatů  v  XV.  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  123.  nn.  R.  oblékalo  se  na  oplečí.  Wtr.  Krj. 
I.  498.  R.  =  svrchní  část  ženské  košile  od 
pul  prsu  na  horu,  ve  Slez.  kosuVa.  Brt.  I).  II. 
463.  Mezi  ruhačem  a  rukávcem  je  oplečí. 
Vek.  Val.  I.  30. 

Rukávek,  vku,  m.  =  rukávnik,  Stutzel. 
R.  vydři.  1684.  Vést.  op.  1892.  17. 

Rukavice  v  starší  době.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
185.,  521.  Rytířské  r.  či  plechovice,  brněné, 
kožené.  Wtr.  Krj.  I.  251.  nn. 

Rukávnice,  e,  f.  =  brnění  kryjící  ruku 
od  lokte  dolů.  Wtr.  Krj.  I.  251. 
Rukávuik,  vz  Grytka  (3.  dod.). 
Rukodilně.    Mappy   r.   kolorovati.    Mtc. 
1895   73. 
Rukojetni.  R.  kolečko  stroje.  KP.  VIII.  76. 
Rukojmě.   Starč.  skloň,  vz  Gb.   Km.  -a. 
28.  nn. 

Rukopis  zelenohorský  a  královédvorský. 
Od  dra  J.  Gebaura  v  Jag.  Arch.  X.  496.  nn., 
XI.  1.  nn.,  Mus.  1896.  195.  nn.  a  3.  sv.  (Flajs- 
hans),  List.  fil.  1896.  275.  (Gebauer),  Os  v.  1896. 
459.,  545.,  648..  709.,  717.,  728.  nn.  Králové- 
dvorský (3.  dod.). 
Rukopisný.  R.  bible.  Us. 
Rukosled,  u,  m.  =  sled  ruky  n.  rucni^ 
vestigium  manus,  lépe  než  stopa  ruky.  Vz 
Dob.  Dur.  286.      , 

Rukotržnie.  Člověk  jest  r.  (mancipium) 
smrti,  nebo  smrti  ruky  ujíti  němuž.  GR.  Nov. 
130.  3. 

Rukotváree,  e,  m.  =  prstolcitec.  Sterz.  I. 
601.  b. 


=  prstole/pectci.  Sterz. 
=  ruce  si  podávati. 


Rukotváruictvi,  u.^ 

I.  601.  b. 
Rukovať  sa  s  kým 

Pbrd.  1893.  588. 

Ruko  věštba,  y,  f.,  Chiromantie.  Sterz.  I. 
601.  b. 
Rukověť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  40. 
Rukovina,  y,  f.  =  rukovanka.  Phřd.  1895. 
577. 

Ruiik,  a,  m.,  vz  Rorýs  (3.  dod.).  —  R., 
u,  m.  —  lelík.  Vz  Cop  (3.  dod.).    . 

Rumbaé  =  nihať.  R.  dřevo.  Horn.  Spiš- 
sko. Phřd.  1994.  306. 

Rumei.  Ze  takovou  kvintu  (pernou  od- 
pověď) najíti  ráčí,  že  jim  v  rumel  potrefí. 
163S.  Vést.  op.  1892.  11. 

Ruměničitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Vz  Am.  Orb. 
63. 

Ruměniěnatka,  y,  f.,  v  lučbé.  Vz  Am. 
Orb.  63. 

1.  Rumný  =  tučný.  Z  těch  řečí  znáti 
jest  knéze  tučného . . .,  majíc  (církev)  muže 
rumné  čepic  vysokých,  plášťuov  dlúhých.  Chč. 
S.  72. 

Rumpál  střešeň  =  mnoho  střešeň  na  ha- 
louzce. Kunšt.  Brt.  D.  II.  382. 

Rumpanec,  nce,  m.  =  udeřeni.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  382. 

Ruii^*ejška,  vz  Rumrejch.   R.   a  hurda. 
Kat.  z  Zer.  I.  132. 
Runa.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  316.,  325. 
Runatiee,  e,  f.  =  ovci  kožešina  ?  Kožiš- 
níci   prekupovaíi   před    branami    šerlinky    a 
r.  1486.  Wtr.  Krj.  I.  15ß. 

Rundaě  =  paieza.  Cel.  Pr.  m.  I.  787. 
Rupert,  Ruprecht.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
30. 

Rúrka  =  dárek.  Tyto  tn  dárky  n.  rúrky. 

GR.  Nov.  41.  ^  ^^ 

Rus,  a,  m.,  ryba.  Vz  Moskalík  (3.  4od.). 

Rusa,  y,  f.  =  rosa.  V  sev.  vých.  Cech. 

Oestr.  Mon.  (Böhm.).  I.  495. 

Rusadlnie.  R.  sviatky.  1591.  Phfd.  1894. 
7.  Cf.  Rusadelný.  . 

Rusaf,  vyrusaf=  vystrapkaf  t.  j.  vytrhati 
útočné  (útkové)  niti  s  pojecháním  osnových. 
PhFd.  1894.  494. 
Rusiěitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Vz  Am.  Orb.  63. 
Rusík,  u,  m'.,  ruthenium,  prvek.  Am.  Orb. 
58 
Rusinština.  Nár.  list.  1894.  č.  154.  1^ 
Ruska,  y,  f.  m.  rozha.  Brn.   Mus.  1896. 
261.  R.  =  vích.  Brň.  Brt.  D.  II.  382. 
Ruskopolský.  R.  věc.  Zl.  Jg.  356. 
Rusnák,  a,  m.  =  Rusin.  To  by  aj.  R.  na 
velký    piatok    raólwl   pojiesf   (o  nemastném 
jídle).  Slov.  Zátur. 

Rusnák,  a,  m.,  les  u  Bludovic.  Vést.  op. 
1893.  12.  ,,    ^^,, 

Rusovlásek,  ska,  m.  =  rusovlasak.  NZ. 
IV.  254. 

Rusovlasý.  Rozšíření  r-sých  v  Čechách 
a  j.  Vz  NZ.  IV.  78.,  256. 

Růsti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  36.  — 
jak.   Řepa  roste  o  skok   (skokem).    Brt.   D. 
II.  288. 
Rustika,  vz  Bosáž  (3.  dod.). 
Rustikaiista,  y,  m.   R.  byl  pouze  dědič- 
ným nájemníkem.  Mtc.  1896.  223. 
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Rúšať  —  Rycla 


Rú^l^f  =  okopávati.  Zemiaky  r.  Vo  Višňo- 
vom  u  Ziliny  na  Slov.  rhld.  1893.  36  k,  1895. 
59. 

Ruska  ==  hru^^ka.  Dšk.  Jihd.  I.  32. 

RÚŠDý.  Nový  ^ůdce  vstane  s  rušnou  dru- 
žinou. Cch.  Otr.  72. 

Rutlink,  dlouhý  moč.  Wtr.  Krj.  I.  272. 

Ruttkay  Ezech.,  básn.  slov.  Vz  VhU. 
1895.  315. 

Riizený.  R.  kopie.  Alx.  H.116. 

Růzga  (prut)  =  právo  učnd  do  učení  pn- 
jímati.  1709.  Praš.  Kern.  40. 

Různik,  a,  m.,  anemodus,  brouk.  A.  hu- 
bený, a.  strí^osus.  Klim.  281. 

Různo,  adv.,  často  jako  různé.  Vz  Mus. 
1893.  446.  Vi\  List.  lil.  1695., 111. 

Různobarvý.  R.  řemen.  Čcb.  Otr.  16. 

Růzuočelistnik,  a,  m.,  stomis,  brouk. 
Klim.  43. 

RůzuoČlenec.  R-ci,  anisotomidae.  Vz  Klim . 
289. 

RůznoČlennik,  a,  m.,  taxicera,  brouk.  R. 
plochý,  t.  deplanata.  Klim.  154. 

Různočnelečnosf,  heterostvlie.  Vz  Ott 
XI.  246.  (u  rostlin). 

Různomistný.  R.  přízvuk.  List.  fil.  1895. 
68. 

RůznotHdný.   R.  lidé.   Pbrd.  1895.  ;41. 

Různot várnosť,  i,  f.  Mus.  1895. 105.,  Oes. 
1.  V.  225. 

Různozvuký,  distonierend.Sterz.L683.  b. 

Různý  holub  =  nespdřený.  R.  koné  = 
každý  z  jiného  páru.  Jicko.   Brt.   D.  II.  382. 

Růžanee,  nce,  m.,  přítok  Ostravice.  Vést. 
op.  1893.  12. 

Růže.  R.  při  trní  se  rodí.  Šml.  I.  95.  — 
Vyšívání  na  rftžu.  Vz  NZ.  IV.  232.  -  R. 
z  Jericha  v  strč.  zvykosloví  štédrovečerním. 
Vz  NZ.  III.  41.  -  R.  vMrná  =  čtyři  strany 
svétové  s  mezilehlými  28  směry  zeměpisnými. 
Vz  KP.  VIII.  27.  -  R.  =  nemoc,  erysipelas. 
Vz  Ott.  Vlil.  734.  a.  Léčení  jí.  Cf.  Zbrt.  Pov. 
60.,  Phrd.  >'II.  567.  (na  Slov.).  —  R.  = 
jm.  kraci.  CT.  Tkč.  —  R.  =  dr^th  pentlení 
nevěsty  a  družiček.  Vz  NZ.  IV.  438.  —  R. 
pvšná,  vz  Pižmo  (3.  dod.);  R.  vadni y  vz  Vodní 
růže  (3.  dod.). 

Růžencový.  R.  bratrstvo.  1619.  Vést.  op. 
1893.  36.  R.  jablko  (nebo  skořicové).  Nár. 
list.  1896.  č.  299.  Příl. 

Růženec.  Růžence  jako  parádní  kus  no- 
sily paní  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
49.,  J79.,  575. 

Růžice,  ozdoba  jihočes.  vvšivek.  Wtr.  Krj. 
I.  314. 

Růžkovatec,  tce,  m.,  glaucium.  Vz  Ott. 
X.  179. 

Ružomberok,  řka,  m.,  méstečko  v  Liptov- 
sku.  Vz  PhFd.  1K)4.  Ii3. 

Růžoruký.  U.  zora.  Phfd.  XII.  279. 

Růžouci.  Růže  r.  Duf.  292. 

Růžověti.  Na  břehu  ve  výsluní  nad  su- 
chou travičkou  r-v61  babí  hněv.  Svétz.  1894. 
597.  a. 

Růžový.  Paní  R-vá,  hra.  Duf.  88. 

Rváč  =  plaruíi,  lycopodium.  Vek.  Val.  I. 
133.  Léčení  jím  na  Val.  Vz  ib.  158. 

Rváti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  }}.  ml.  I.  74. 
Darmo  r.  hustou  mříží  (vezení).  Cch.  Otr.  70. 


Řváti.  O  tvarech  řéveš  atd.  a  rieveš  vz 
Gb.  H.  ml.  I.  143.  Řvu  m.  řevu  v  Rkk.  Vz 
List.  fil.  1896.  330.,  Mus.  1896.  253.  V.,  VIL 
638.:  Náramné  rve...  Dle  List.  fil.  XL  í^. 
málbýti:  řeve.  ,Řvu*  má  doklady  v  XV.  gtol. 
Cf.  Mus.  1896.  376.  Jakžto  lev  řve  (rzwe)  a 
špúlá  sč.  Cf.  Osv.  1896.  894.  Ü  Jemnice  Hcai. 
Kráva  řive.  Brt.  D.  II.  267.  Stodola  plamenem 
řvala.  Zlín,  Brt.  D.  II.  382.  Cf.  Blceti  ==  bu- 
Ceti. 

ry  a  cizí  ri  změněno  v  H:  ryk  —  řiknúti  — 
řičeti,  sporýš  —  spoříš,  Moric  —  Mořic,  Je- 
richo —  Jericho,  Kateřina.  Gb.  H.  ml.  I.  ^7. 

-rý.  Adj.  ukončená  v  -rý  mívají  v  jazyku 
starším  tvary  jmenné:  kypr,  múdr;  v  nč.  jsou 
toho  zbytky  jen  v  jazyku  knižném:  stár.  List. 
I  til.  1895.  303. 

I  Ryba.  Cf.  Am.  Orb.  106.  O  strč.  sklonění 
I  cf.  Gb.  Km.  -a.  5.  Rybu  chj^t  za  hlavu  a . 
i  nie  za  chvost  (hleď  k  hlavní  věci).  Phld.  Ib93. 
I  700.  R.  hfadá,  kde  by  bylo  hlbšie  a  člověk, 
kde  lepšie.  PhFd.  1895.  547.  Hádanky  o  rv- 
j  bách.  Vz  NZ.  III.  38.  —  R.  Rybičky  =  "drobné, 
I  bělavé  mračky  jako  po  kousku  k  sobě  nahra- 
I  baně.  Cf.  Beránky.  Svétz.  1894.  171.  —  R,  = 
I  úzcfni  v  Hontě.  Plifd.  XII.  338. 

Rybacina,  v,  f.  =  rybí  maso.  Phfd.  XII. 
!  631. 
,     Rybák,  vz  Ledňáček  (3.  dod.). 

Rybalt,  a,  m.,  z  it.  Püv.  =  zák,  pěvec  při 
kostele;  pak  toujavý,  nezbedný  žák  i  lotřík. 
1320.  Vz  Wtr.  Ziv.  c.  8S3. 

Rybář,  vz  Ledňáček  (3.  dod.). 

Rybáře,  obec  ve  Zvolensku.  Phrd.  XH.  338. 

Rybářík,  vz  Ledňáček  (3   dod.). 

Rybářka,  vz  Racek  (3.  dod.). 

Rybebka,  y,  f.  =  hudební  nástroj  stru- 
nový podobný  houslím  v  XIII.  stol.,  z  franc. 
rubřbe.  Vz  Zbrt.  Tan.  29. 

Rýbecoul,  vz  Rýbrcol. 

Rybí,  f.,  potok  u  hory  Prašivé  ve  Frvde- 
cku.  Vz  Vést.  op.  1893.  12.  -  R.  očka,  rostl., 
vz  Žabí  oči  (3.  dod.). 

Rybinný  =  ryhi.   R.  trán.  NZ,  n.  (Í4^. 

RybizáK,  u,  m.  =  rvbízové  víno,  Riebisel- 
wein.  Sterz.  II.  699. 

Rybnář  (ribnarz),  e,  m.,  pisces,  znamení 
ve  zvířetníku.  1440.  Mus.  fil.  1896.  262. 

Rybni  peníze  (za  ryby).  Arch.   XIV.  243. 

Rybniční,  ího,  m.  =  kdo  k  rvbníkum  do- 
hlíží. NZ.  IV.  101. 

Rybník,  louka  na  Zvolensku.  Phfd.  XR. 
33-5. 

Rybníkář  dělal  rybníky.  Půh.  VI.  269.. 
Arch.  XIII.  442.,  XIV.  289.^  -  R.  (Měřín)  - 
ryhářkay  larus  ridibundus,  pták.  Brt.  D.  ü. 
495.  — -  R.,  elmis,  brouk.  R.  uermarův,  e.  Ger- 
mari,  MíUlerfiv,  Mülleri,  tmavý,  opacus,  Volk- 
marův,  Volkmari.  Vz  Klim.  124.,  127. 

Rybníkářka,  y,  f.,  vz  Racek  (3.  dod.). 

Rybný.  R.  lov.  Ev.  seit.  29.  Luc.  5.  9 
R.  rod,  Ev.  vid.  135.  Mat.  18.  47.,  peníze 
(za  rybv).  Arch.  XIII.  455. 

Rybóještér.  Cf.  Ott.  Vm.  595. 

Rybossavec,  vce,  m.    Vz  Am.   Orb.  107. 

Ryboživný.  R.  tůně.  Krok.  1893.  70. 

Rýbrcol,  vz  Krakonoš.  NZ.  V.  516.,  Ví. 
116. 

Rycek,  cku,  m.,  houba,  vz  Ryzec  (3.  dod.). 

Rycia,  y,  f.  =  stolička.  Brušp.  Hledíkovi 
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Rýdek,  cku,  m.  =  kožené  stiniiko  u  čepice, 
^;eliild,  m.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  382. 

Rydati.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  74. 

Rýf»,  vz  Gréfina  {X  dod.). 

Rygát  =  šoupati.  R.  fazole.  Dbá.  Jihč. 
I.  -^9. 

Rýhoéelý  brázdoštítec  (krátkokyčelník, 
bnmk).  Klim.  164.,  265. 

RýnokHdlec,  dlce,  ni.,  molops,  brouk.  R. 
rakouský,  m.  austriacus,  vysoký,  m.  elata, 
černý,  picea,  oválný,  ovipennis,  prostřední, 
medius.  Klim.  42.  nn. 

Rýhonožec,  žcc,  m.,  calatbus,  brouk.  R. 
bludivý,  c.  erratus,  černohlavý,  melanocepha- 
liis,  hnédonohv,  fuscipes,  hnédý,  fuscus,  hor- 
ský, alpinus,  kovový,  metallicus,  lunní,  pel- 
tatus,  malokřídlý,  micropterus.  Klim.  30.    \M. 

Rýho^títnik,  a,  m.,  svnuchus,  brouk. 
Klim.  30. 

Rýhoštitý  drobnec,  bn-odrápník  (brouci). 
Vz  Ktim.  221.,  265. 

Ryhovaný.  R.  délo.  Vz  Ott.  VIL  242. 

Ryehliéek,  čku,  m.,  rostl.,  vz  Slzičky  (3. 
dod). 

RycUii^ky  =  hruěky,  NZ.  V.  522. 

Rychlo  =  rycble.  Vz  List.  fil.  1895.  120. 
Vvjdi  rychlo  v  ulice.  Ev.  vid.  94.  Luc.  14. 
21.  —  Ev.  seit.  31.  Luc.  16.  6. 

Rychlodeehý.  R.  zvěr.  Vrch.  Rol.  XXXIII. 
143. 

Rychlolis.  Světlotiskový  r.  Ott  IX.  33.  a. 

Rychloň,  ě,  m.,  ischnofrlossa,  brouk.  R.  ko- 
>ový,  i.  corticina,  rozšířený,  prolixa.  Klim.  136. 

Ryehlopalka,  y,  f.,  ruénice.  Nár.  list. 
1894.  č.  :-i3. 

RycUopisee,  sce,  m.  Slow.  181. 

Rychloplavee,  vce,  m.,  loď.  Ml.  Hüb.  450. 

RyehloTský,  potok  u  Brtnice  na  záp. 
Mor.  Mtc.  1895.  340. 

Rychlý ;  rychel.  Gb.  II.  ml.  I.  164.  O  pův. 
slova  cť.  Gb.  H.  ml.  1.  74. 

Rychtář.  Hra  na  rychtáře.  Vz  Duf.  98., 
99.,  NZ.  V.  586. 

Rychtái*ský.  R.  právo  kožené  hroby  ozdob- 
nými pobité,  někdy  z  různobarevných  kroužkft 
kůže  umele  upletené,  koženým  tropením  opa- 
třené. Nár.  list.  1893.  č.  150.  feuill.,  Čes.  1. 
V.  277. 

Ryiák,  u,  m.  =  rýč.  Vek.  Val.  I.  82. 

RyKholec,  Ice,  m.  S  hicem  a  r-lcem  obí- 
hati. Wtr.  Živ.  c.  I.  489. 

RýL  Schoval  poklad  v  ryli  (v  špalku).  GR. 
Nov.  85.  2. 

Rýfek,  rku,  m.  =  éást  mužské  košile, 
která  z  gatí  ven  čouhá.  Brt.  D.  II.  463. 

Rýma  =  nátcha,  coryza.  Hojení  jí  na 
Slov.  Vz  Mtc.  1894.  108.  U  Kroméř.  rifma, 
na  Zlín.  réma.  Brt.  D.  II.  13.  Je  tak  chladný, 
že,  když  s  ním  človék  mluví,  dostane  rýmu. 
Šml.  L  112. 

Rymař  ==  řenienář.  Rymaři  nemají  uzdá- 
Him  překážeti.  Arch.  XIV.  448.,  473. 


Rymík  m.  rybník.  Chod.  Gb.  H.  ml.  I. 
381.,  423.,  IHk.  Jihč.  I.  12.,  22. 

Rýn  z  stněm.  Rln,  nikoli  z  Rajn  a  Rejů. 
Gb.  H.  ml.  I.  139. 

Ryncka.  Phrd.  1893.  763. 

Rynéák  m.  rynščák,  é  odsuto.  Brt.  D.  II. 
250. 

Rynéř  ^=  sluha  u  koni.  It-řóm  odpustil 
(kúú)  na  se  vsésti.  GR.  Nov.  130.  35. 

Rynka,  v,  i.  =  poutce  (na  hlavě).  Slez. 
Vést.  op.  Ih91.  11. 

Rynštiak  =  rymčák.  Phfd.  XU.  290. 

Rýpaéka,  y,  f.,  rostl.,  vz  Pampeliška  (3. 
dod.). 

R^pákoTý,  rüsselig.  Sterz.  II.  754. 

Rýpftt  0/  temné)  =  rýti;  r>pjat  (rejpat) 
=  rýpati.  Jemnice.  Brt.  1).  II.  267. 

Rys.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  341.  R.  málo 
nalapá,  když  dále  přes  tři  bkoky  nechce.  Bl. 
Gr.  364. 

Rysec,  sce,  m.,  houba,  vz  Ryzec  (3.  dod.). 

Rýsováni.  R.  skla.  Vz  Mrs.  24.,  27.,  29., 
30,  33. 

^ystkomora,  y,  f.,  z  Rüstkammer.  Kat. 
z  Zer.  I.  105. 

Rystuftk  koně  ==  uzda  a  nádobí.  Wtr. 
Krj.  I.  548. 

RySový.  R.  víno,  Schiller.  Brt.  D.  II.  441. 

RytéHtl.  Pro  nékoho  r}téřovati.  Břez. 
Font.  V.  5:53. 

Rýti.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.   H.  ml.  I.  74. 

Rytieřovati.  Alx.  Nach.  k.  XIX. 

Rytíř.  Chudí  rjtíři  (jídlo),  vz  Chrebňrka 
(3.  dod.).  Na  Val.  =  staré  rozkrájené  koláče 
polité  roz^kvrlanými  vejci  a  rozpuštěným  má- 
slem. Vek.  Val.  I.  22.  -  Rytíři  z  telecího  ko- 
lena =  řezníci.  Brušp.  Illedíková. 

Rytm,  u,  m.  ==  rhythmua.  Bl.  Gr.  366. 

Rytmovati  =  rhythmovati.    Bl.  Gr.  367. 

Rýv,  vz  Clin.  Brt.  D.  II.  440. 

Rýví,  n.  =  suchá  nať.  U  Humpl.  NZ.  II. 
560. 

Ryži.  O  puv.  slova  cf.  Gb.   II.  ml.  I.  74. 

RyzFink,  druh  révy:  pihorna,  reyutka, 
reku 'k  a,  řezfik^  rohál,  rt/rorka,  ÄaTrow,  sko- 
řina.  Brt.  D.  II.  410. 

Rýžkada  =  ka.še  z  rýže.  PhFd.  1895.  707. 

Rýžkovaný  kořeuář  (brouk).  Vz  Klim. 
130. 

Rýžováni  kovu  :^  rozlisování  dle  nestejné 
hutnosti  a  dle  lesku.  Vz  Ott.  XI.  593.  O  r. 
zlaU.  Vz  Mtc.  1895.  311. 

PZ,  rž  smíšeno  v  ř:  nybř,  Bl.  Gr.  2B1.,  dřeti 
-=  držeti.  Mart.  48.        Gb.  II.  ml.  I.  349. 

Rzior  (UzorV  Zor  V),  pastvisko  u  Pražmy 
ve  Frýdecku.  Vést.  opav.  1893.  13. 

Rzivohnédý  krátkoštítuík  (brouk).  Vz 
Klim.  145. 

Rzivonohý.  Vz  Svinutec,  Vodošlap  (3. 
dod.). 

Rzivorohý.  Vz  Praskavcc,  Uženec  (3.  dod.). 
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S  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  306.  Staro- 
slovanské s.  Ib.  315.  —  S  se  psalo:  z:  zu- 
zed  (súséd);  zz:  klazz;  /J  s  (toto  více  na 
konci):  k  fobye,  dnes;  fz:  cieťzarzowftwo ;  fzz: 
trzafzzl;  //;  z  leffa;  sf:  masfo;  v  pravopise 
Husově  5,  novoč.  s.  Vz  ib.  475.  Zdvojené  ss 
často  v  Háj.  Herb.:  masso,  massný,  vesselí. 
26.  b.,  161.  a.,  803.  (List.  til.  1894.  297.) 
V  uékterých  nářečích  mor.  vyslovuje  se  jako 
ss:  do  lessa.  Brt.  D  1  27.  Místo  s  čítáme 
ve  staročes.  spisech  gs:  kamž  gfie  (=  se)  jim 
bude  zdáti.  Älill.  45.  a.  Czo  ise  raluvij.  Chč. 
P.  142.  (Vz  Gb.  H.  ml.  I.  476.).  —  ^  se  mhii 
a)  v  c ;  cichravo  (Nechvalín),  vyct  v  Kunštátu 
a  v  okolí,  v  adj.  na  -ský  (moravckej,  panckyj, 
panckv,  ve  Zďársku,  Jeranicku,  v  Dačicku 
a  Telči).  Vz  Brt.  D.  11.  148.,  210.,  250.,  269., 
279.;  b)  vrÄ;  chcát,  chcípat,  Gb.  H.  ml.  I. 
480.,  šucli  (šos.  v  Tišňovsku),  chcipnót  (v  mor. 
Kruml.  a  okolí),  Brt.  D.  H.  187.,  210.;  cf.  Jajr. 
Arch.  XVI.  3.  4.  Heft  368.  nn.,  hl.  str.  384.; 

c)  v  j:  před  sykavkou:  proj  za  nás  m.  pros. 
Na  mor.  Kruml.  a  jinde.  Brt.  D.  II.  210.,  279.; 

d)  mčkne  v  *;  sočovice,  šrseň,  ve  skupinách 
šl  z  sl,  *f  z  st,  At?  z  sv,  .vm  z  sm,  aAt  z  sk,  vz 
tyto  skupeniny,  Gb.  H.  ml.  I.  480.  nn.;  šahat 
m.  sahati,  v  mor.  Kruml.  a  v  okolí,  í^ah^t,  v  im- 
perat.  pros,  noš  m.  pros,  nos,  na  Zďársku, 
muset  m.  musiti  atd.,  v  Jemnicku,  Brt.  D.  U. 
210.,  250.,  269.,  šahat,  muset,  pros,  nos  atd., 
v  Dačicku  a  Telči,  Brt.  D.  II.  279.  V  .<•  se 
meu'  také  ve  Spišsku:  šérp,  šedlo.   Vz  Phřd. 

1893.  4>2.  V  Háj.  Herb,  a  V.  Kal.  měnívá  se 
v  í  a)  ve  skup.  sh:  poskvrna.  Háj.  Herb.  63.  a.; 
škřemení,  90.  b.,  skřínka,  58.  b.,  poskvrniti, 
V.  Kal.  273.  a.,  skřipec,  163.,  skotský,  2.;  ve 
skup.  sl:  okršlek,  V.  Kal.  214.:  vesícup.  äj[>; 
nyšpule,  Háj.  Herb.  71.  b.,  Hyšpanie,  V.  Kal. 
121.;  ve  skup.  st:  pustina,  Háj.  Herb.  14.  a., 
Štefan.  V.  Kal.  75.  a  j.  Cf.  List.  fil.  1894. 
292.  Lesák,  vlašeničko.  Háj.  Herb.  22.  b., 
1.  b.  S  a  z  y  Háj.  Herb,  a  V.  Kal.  často  se 
zaméňují  a  matou.  Vz  List.  fil.  1894.  291. 
Na  mor.  Kruml.  a  v  okolí  méní  se  s  jako  na 
Zlínsku.  Gf.  Brt.  H.  U.— 17.  Jak  se  méní 
v  chromečském  podřečí,   o  tom  vz   List.   fil. 

1894.  96.  V  již.  Čech.  méní  se  5  v  z,  c,  č,  ž, 
r,  A-,  rh,  j.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  38.— 41.  —  Cizí 
8  zůstává:  soumar,  sak,  stoupa,  nebo  méní  se 
a)  v  .v;  šafrán,  šalvěj,  b)  v  i;  zelina  ti  (siřJ- 
nare),  zeuj^le.  strhněm.  senkel,  Gb.  H.  ml.  I. 
485.,  Rožmberk.  V.  Kal.  2.  227.  a  j.  -  S  se 
rsouváy  vz  skupiny:  bstj  ksř,  «/rr,  skřj  sír, 
siř,  řst,  csty  csk'  a  Gb.  H.  ml.  I.  487.;  ve  šlové 
střeuák,  v  Tišnově.  Brt.  D.  II.  148.,  187.  Vody 
sstekly.  V.  Kal.  156.  Cf.  Dšk.^  Jihč.  I.  38.  až 
41.  —  S  se  sesoHVfíy  vf/soHrd.  Vz  shr^  sk'r, 
sfř  a  po  různu  jinde.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  489. 
Ve  šlové  třílet  (v  Zábřessku),  ve  slově  krz  m. 
skrze  (v  Tišňovsku  a  Kunštátsku),  třelec. 
třevo  atd.  (v  Dačicku  a  Telči).  Brt.  D.  II.  130., 
187.,  234.,  279.  Třečkovati.  Háj.  Herb.  333.  a. 
Cf.   Dšk.  Jihč.  I.  38.— 41.  —  Slova  v  s  vy- 


zvukující  sklánějí  se  na  Mor.  dle  vzorů  měk- 
kých: po  hlasi,  na  ocasi,  v  prosí.  C'f.  Brt  1). 
II.  6.,  19.  —  S  m.  jsi  kam  se  klade  a  ko 
kterým  slovům  se  připojuje,  o  tom  vz  Bl.  Gr. 
101.  -  Mékké  é  bylo  v  jazyku  starém  ajM 
posud  dialekt,  v  češtině  nové,  hlavně  v  náře- 
čích východních.  Vz.  Gb.  H.  ml.  I.  469.,  475., 
478.,  476.  V  již.  Cech.  méní  se  s  v  *  a  í.  Cf 
Dšk.  Jihč.  I.  38. 

S  předložka.  O  vokalisaci  předložky  8  v  Háj 
Herb,  a  V.  Kal.  vz  List.  fiL  1894.  Ž03.,  204. 

-sa.  Subst.  na  -sa  sklánějí  se  na  Mor.  dle 
vzorů  měkkých:  kose  (pl.).  Vz  Brt  D.  II.  6. 

Sábati  ==  sápati.  Kotk.  72. 

Sabbatale,  e,  n.  sahbatales,  u,  m.  =  *o- 
hotdles.  Kutn.  šk.  61.  S.  dostával  učitel  kaidoa 
sobotu.  Hrš.  Nach.  I.  411. 

Sabinský  =  Kar.  Sabina.  List.  fil.  1894 
422. 

Sad.  O  původu  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87. 

Saďa  =  sázka,  sádka^  pťostirka,  posat^, 
snop  v  na  mlátě  k  mlácení  rozložené.  Brt.  D 
H.  438. 

Sadec,  enpatorium.  Cf.  Ott.  VIIL  816. 

Sádek,  dku,  m.  =  záhon  bramborů  a  p. 
před  vinohradem.  Brt   D.  II.  440. 

Sádelný.  S.  tvář  =  tučná.  Svétz.  1895  ^. 

Sadilek.  Kdyby  (v  takových  špinavých  pp- 
řinách)  některý  náš  lithomyský  (litomjšlskýl 
s.  asi  teyden  políbati  měl,  že  by  mu  se  to 
zošklivilo.  1640.  Mus   1894.  134. 

Saditi.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87. 
S.  co  po  zahradách.  Háj.  Herb.  16.  b. 

Sádka,  cf.  Saďa  (3.  dod.).  —  f^.^^jwdmi 
k  tnrzutostiy  Je  hádce  (Jevíčko).  Brt.  1),  II. 
382.  —  S.  =  sázka.  S.  je  hotova.  Kld.  HI.  191. 

Sádlec,  dlce,  m.,  Margarinsäure.  Am.  Orb. 
69. 

Sádlisko.  Mvto  z  s-ka,  z  poltu  slanin  atd. 
1520.  Mtc.  1894^  61. 

Sádlo  =  tuk  tužší  konsistence   než  olej: 
olej  ==  tekutý  tuk;  laj  =  tuk  tíže  tavitelný, 
pevný.  Vstnk.  IV.  144.  Pálí  ho  s.  (neposela). 
,&Z.V.  54L 

Sadmo.  Posvpati  (koni)  prachem  s.  1410. 
Mus.  fil.  1896.  268. 

I  Sadnúti,  sednouti;  strč.  sadnúť,  mor.  sa- 
I  dnúc  (u  Hrozenkova).  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  lOS. 
I  Sadový.  S.  mák  =  setý  (proti  planému). 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  382.  8.  dříví  (stromy  i. 
i  Pub.  IV.  174.  8.  dvéře.  Ruk.  olom.  Dob.  Dur. 
85. 

Sad^apák,  z  fr.  satrappe  =  slulia,  pod- 
daný. Cern.  Př.  85. 

Safian.  Výroba  s-nu.  Vz  KP.  VI.  684. 

Safranin.  Krvinky  s-nem  zbarvené.  Hlav. 
Obrz.  21. 

Safranofilní.  S.  jádro.  Hlav.  Obrz.  21. 

Safrol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  4 

Sáhnouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 51., 
108. 

Sáhošipoký.  S.  nestvůra.  Kld.  IV.  49. 

Sajdák  moskevský  (zbraň).  Arch.  XIII.  2lT. 
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fiMde  m.  sejde.  Chir.  187.  b.  (Gb.  H.  ml. 
I.  1570. 

Sajhák,  a,  m.,  Giraffe,  t.  Am.  Orb.  107. 

Sigma,  z  Schablooe.  Mz.  (Ust  fíl.  1892. 
242.). 

Saüp,  a,  m.  -=  sýr.  1V29.  Arcb.  XIV.  364. 

Sakáé,  e,  m.  *»=  vijavý  paulr  (Nedvédice). 
Brt.  D.  U.  382. 

Sakáček,  čka,  m.  ^=^  mužská  zástťra, 
V  Hontě.  PWd.  Ib94.  810. 

Sáknouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  109. 

Sakrament,  eufemisticky:  saframent,  sa- 
firaport,  tafraport,  safrahnát,  sakraholt,  kakra- 
bolt,  sákrholt,  sakulent,  saficnt,  safíjco,  ságo, 
sak  na  ryby,  sekyra  mete,  takra.  Cos.  1.  V. 
449.  Cf.  Sakramentský. 

Salgramentářský  =»  kalrnnský.  1617. 
Wtr.  Ziv.  c.  1.  H40.  Cf.  Sakramentár. 

Sakramentský.  Eufem*.  kakramentský, 
sakraholt  \ý,  sekjra  mlejnská,  saprlot,  stafra, 
safra  a  p.  Cern.  Př.  48.  Cf.  předcbáz.  Sakra- 
ment. 

Sakrišta  =  sakristie.  Wtr.  St.  Nov.  177. 

Salaba  August  f  29./1.  1894 

Salaéka,  y,  f.  =«  cheojl  uscMé,  zčervenalé 
(Jevíéko;  jinde  prask),  Brt.  D.  II.  882. 

SalaJ,  Salz.  Vz  Am.  Orb.  55.,  57.,  61. 

Salanky,  f.  =  třemi.  NZ.  V.  522. 

Salapéa,  míst.  jm.  na  Slov. 

SalaS.  Cf.  Pbfd.  1898.  768.  Bez  jednej  ovce 
bude  salaš.  Slov.  Zátur.  —  S.  =  otevřená 
ohr€ída  pro  vepřový  dobytek  v  pražských 
jatkách.  Nár.  list.  1895.  č.  250.  odp.  —  8. 
také  «=  ovce  na  bačovisku.  Hle  tam  ženu  ve- 
fiky  salaš  ovec.  Val.  Brt.  D.  U.  383.  -  S. 
=  nocleh.  Večer  hrne  na  salaš.  Ve  švibáčině. 
Brt.  D.  II.  52j. 

Saladik,  u,  m.,  traf  ve  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  č.  4,  20. 

Salát,  čes.  tanec.  Vz  NZ.  III.  440. 

Salcburky,  hrušky,  vz  Cajpurkv  (8.  dod.). 

Salejtmik,  u,  m.  =  sanitrnik.  Hrš.  Nach. 
I.  79. 

Saliby,  sutek  v  Požúnsku.  Pbld.  XII.  552. 

Sáliee,  e,  f.,  od  sálati.  S.  tepla.  Am.  Orb. 
32,  106. 

Sáliéni  obrazec.  Am.  Orb.  30. 

Salipyrin,  lék  od  chřipky.  Vz  Nár.  list. 
1895-  é.  69. 

Šálit  =  sálati.  Kamna  sálijó.  V  Brnensku. 
Brt.  D.  U.  888. 

Sallo  zaječí  *=  sádlo.  Kalenice  na  Mor. 
Mtc.  1894.  381. 

Sallý  ^  ssedlý.  Sallé  mlieko.  Slov.  Mtc. 
1894.  109. 

Salnitrovna,  y,  f. »  salnitma.  Hr§.  Nich. 
I.  79. 

Salpa.  Cf.  Ott.  VUI.  883. 

SaiVon,  u,  m.,  vz  Ryzřink  (8.  dod.). 

Salyilská,  é,  f.,  přítok  Mohelnice  ve  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1894.  č.  4.  17. 

1.  Sám.  S.  slouží  k  označení  výlučné  pro- 
tivy jednoho  předmětu  proti  jiným.  Cf.  Mus. 
fil.  I.  316., -319.  Prydu  sám  =  a)  a  ne  jiný, 
b)  samoten.  Ib.  820.  Ona  mi  s  velkým  pláčem 
pravila,  že  mistr  Havelka  dal  právo  na  ni 
1  na  samého  (i.  e.  jejího  muže)  a  dítky  její 
že  zamkl.  Byl  jsem  tam  sám  a  sám  (důrazné 
naznačeni  samoty,  osamělosti).  Ib.  324.  S. 
8  číslovkami  řadovými  vz  t  List.  fíl.  1896. 

Koti:  Dodatky  k  Česko.ném    slovníku. 


281.  Celkový  genitiv  závislý  na  sám.  Je  ho 
sama  kůže  a  kost  (je  samá  kůže  a  kosQ.  Je 
toho  sám  červ,  sama  pecka.  Brt  D.  U.  286. 

2.  Sám,  u,  m.,  z  něm.  Saum.  Gb.  H.  ml. 
L  612. 

Samar.  Kedz  v  poháru  majú,  ta  i  s-ra 
dzvihajií.  Šariš.  Phld.  Ih95.  877. 

SamařL  ze  Samaria.  Br.  Cf.  6b.  H.  ml.  I. 
!l38. 

I  Saméek,  mečku,  m.  S.  žatecký  (pivo)  = 
í  samec.  Wtr.  St.  nov.  54. 
I  Samice  =  vétM  rameno  řeky  někde  se  dě- 
\  líci;  nékdy :  jqlová  řeka.  Vést.  opav.  1894. 
I  6.,  Praš.  Téš.  Ze  požívají  samice  vody  Bečvy, 
:  ježto  já  k  ní  právo  mám.   Půh.  VI.  26. 

Samobéžee,  žce,  m.  *»  samohybec.  Ztk. 
27.  (3.  vyd.). 

Samobilý  =  zcela  bílý.  S.  Šátek  (N.  Mé- 
sto).  Brt.  D.  II.  883. 

Samobytnosť,  i,  f.  S.  kraje.  Phld.  1896. 
624. 

Samoéiiiný.  S.  brzda  v  tiskacím  stroji. 
Vz  Nár.  list.  181)4.  č.  88.  odp.  feuill. 

Samodilný.  S.  (=  sl^lenná)  polévka  bram- 
borová, nezasmažená  (Zďársko).  Brt.  D.  11. 
481. 

Samodružný.  S.  element,  Vstnk.  72.  a  j., 
bod,  paprsek.  Ib.  68.,  69. 

Samodržectvi,  n.  Moudré  s.  ZL  Jg.  862. 

Samohlasenstvi.  Mus.  1895.  516. 

Samohláska.  S-ky  české  a  jich  změny. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  1. 17.  nn.,  88.  nn.,  List.  fil.  189*. 
47.,  Brt  D.  II.  100. 

Samohláskový.    S.  /,  r 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I,  287.  Vz  násl. 

Samohlasný.  S.  /,  r,  m,  n.  Cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  23.,  List  fil.  1894  47. 

Samohlt,  a,  m.  =  kdo  chce  vše  sám  po- 
hltiti. Kotk.  172. 

Samohráé,  e,  m.  =  kolovrat ek^  ariston  a 
p.  Phřd.  XII.  662. 

Samochvalstvo.  PbM.  1893.  572. 

Samokarakteristika,  y,  f.  Vlč.  Lit.  266. 

Samokázeft,  zué,  f.  Jeho  s.  byla  nepře- 
konatelná. Krok  1894.  330. 

Samokolina,  y,  f.  =  kolečko  ?  Ukradl  mi 
osmerý  s-ny.  Arch.  XIII.  57. 

Samokrutka,  y,  f.,  samokrutniky  u,  m.  «= 
Hlojíř  z  nití.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  lOG. 

Samolistek,  stku,  m.  =  suřenka,  devater- 
nik,  pamassia  palustris.  Brt  D.  II.  505. 

Samonávod,  u,  m.,  píi  vedení  elektrického 
proudu.  KP.  Vm.  118. 

SamoopoTrhováni.  Phld.  1896.  486. 

Samopašník.  Phřd.  XU.  139. 

Samopisný  vodoměr.  Mus.  1895.  275. 

Samořečici  bytost.  Am.  Orb.  32. 

Samorost,  a,  m.  (divoch).  Ztk.  128.  (3. 
vyd.). 

Samorozeni,  n.,  vz  Prvoživok. 

Samosetba.  Buková  s.  Chdt  v  Nár.  list 
1893.  č.  306. 

Samoschle,  samoschlička,  samoslička,  y, 
f.  =  tyč  ze  slabšího  stromku  lesního,  jenž  sám 
od  sebe  uschl.  Chod.  NZ.  IV.  319.  Ktefi  drva 
suchá  neb  samoschly  vozí.  XVI.  stol.  Cel.  Pr. 
m.  U.  409. 

SamoschTálně  néco  činiti.  1665.  Mtc. 
1895.  140.  ^  T 

Digitized  byJ^OOQlQ 


354 


Šamosfla  —  Sázka. 


Samosila,  y,  f.  Jednoduchá  b.  Ztk.  92. 
(3.  vyd.). 

Samoslnnko,  a,  n.  Am.  Orb.  70. 

Samospokojný.  Bol  veselý  a  s.  Phfd. 
1895.  359.,  1896.  177. 

Samostan.  Podzemný  jask  v  s-ne.  Pbřd. 
1895.  38. 

SamosTÍtici  věc  (slunce,  stálice).  Am.  Orb. 
36. 

Samosttíl  s  obrazem.  Cf.  Wtr.  Krj.  1. 282. 
(177.). 

Samota.  S.  jest  nejlepší  družka  hlubé 
myšlénky.  Zvič.  Mit.  20. 

SamoteČený.  S.  med  (který  sám  vytekl). 
Mtc.  1894.  109.,  334.  a  j. 

Samotič  =  isolator,  látka  k  omezení  proudu 
elektrického,  jako  ku  př.  vzduch.  KP.  VIII 
125.  (11.). 

Samotináih,  e,  m.,  Einzelhofner,  m.  Sterz. 
I.  785. 

Samotiž.  Kteří  samQschly  na  kolesách 
samotíž  vozí.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  II.  409.  Cf. 
násl. 

Samotižky  =  pUdky,  péU  sáné.  Brt.  D. 
n.  451. 

Samotně.  Tu  řeč  toliko  s.  (jenom)  o  mra- 
viech  mluví.  Chč.  Mik.  458. 

SamotYořeni-se  lubů  (rostlinných).  Am. 
Orb.  90. 

Samopéelnosf,  i,  f.,  Entelechie,  f.  Sterz. 
I.  804.,  Cas.  1896.  363.  b. 

Samoúčelný,   entelechisch.   Sterz.  I.  F04. 

Samour,  a,  m.  *=  aomár  (Zábrežsko).  Brt. 
D.  II.  383. 

Samoúsilovnost,  i,  f.  (energie).  Ztk.  27. 
(3.  vyd.). 

Samouverenosť,  i,  f.,  Selbstbewusstsein,  n. 
PhFd.   1^93.  582. 

Samouverený,  selbstbewusst.  S.  obraz- 
nost. PhFd.  1893.  570. 

Samovládný.  S.  rozkaz.  List.  fil.  1894  8. 

SamozapaloTaei,  selbstzttndend.  S.  nič- 
nice.  Wtr.  Kri.  I.  622. 

Samozdrojný,  selbsterregend.  S.  stroj 
elektrický.  KP.  VIII.  78. 

Samozlatý.  S.  čepec  =  zlatý  bez  jinačí 
zdoby.  1594.  Wtr.  Kri.  I.  383. 

SamozYolný.  S.  zlosyn.  Kká.  Puš.  29. 

Samožertva,  y,  f.  PhFd.  1895.  600.,  1896. 
83. 

Sam«)ony  =  brambory  veliké,  žluté  a  čer- 
venkavé,  nekazí  se.  Vek.  Val.  I.  19. 

Samšik,  u,  m.,  vz  Sarašék. 

Samuel,  c,  m.  Chč.  Mik  450.  Odvozeniny 
vz  v  Kotk.  30. 

Samý  naznačuje  nesmíšenosf.  To  je  samá 
voda  =  jenom  voda.  Dříve  užívali  i  substan- 
tivnébo  sám.  Pitolé  samo  víno  (merum  vinum) 
pijí.  Kom.  Jan.  821.  (Mus.  fil.  1.  324.). 

Sán  =  sám.  Ve  Skalnici.  PhTd.  1894.  745. 

Sf  ň.  Strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  24. 

Sandát,u,  m.,  sanitka ^  y,  f.  =  cendát,  centát 
(Podluží),  očéca  (Náklo),  lucioperca  sandra. 
Brt.  D.  II.  498. 

Saně.  Strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  24.  O  pův. 
cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3. 4.  Heft.  410.,  Mz.  v  List. 
til.  1H92.  245.  Popis  saní  vz  v  Brt.  D.  II.  451. 
(i  obraz).  Sáně  a  du^yl  Tkč.  V  letě  struj  8. 
a  v  zimě  vůz.  Mor.  Ces.  1.  V.  418. 


Sanee,  lépe:  ssanec,  kojenec,  Säagling.  Bl. 
Gr.  207. 

Sanidin.  Ott.  IX.  348. 

Sanitka,  vz  Sandát  (3.  dod.). 

SáftkoTý.  S.  přístroj  při  galvanické  bat- 
terii.  Vz  KP.  VIII.  60. 

Sáňky,  vehiculum.  Cf.  Dob.  Dur.  90. 

Sapták,  u,  m.  =  zlutýy  podlouhlý  bram- 
bor. CT.  Tkč. 

Sapeor,  a,  m.  (sapér)  =  polní  voják  že- 
nijní.  Alb. 

Sapie,  váleční  nástroj,  zastr.  Bl.  6r.  185. 

Sára.  Sáry  starých  čižiem.  PMd.  XH.  265. 
(1893.  73.,  642.).  Šuhajom  spadlo  srdce  za 
sáru,  ale  obišli  s  púhym  strachem.  Ib.  XIT.  411. 

Saracenský.  S.  mše,  vz  Švábský. 

Saracká,  potok  v  Tekovsku.  Phfd.  XII. 
74.,  552. 

Sarkoeyt,  u,  m.  =  pevná  vrstva  plasma- 
tická  pod  kožkou  gregarín.  Vstnk.  II.  536. 

Sarkospodia,  lat.  =  cizopasníci  z  rodu 
prvoků.  Vz  Vstnk.  II.  543.  S.  =  cizopasníci 
ssavcä  hlavně  domácích  (ovcí,  koní,  hovězího 
dobytka)  v  jejich  svalstvu.  Vz  Hlav.  Obrz.  10. 

Sarmatsky.  S.  vrstvy  země.  Vz  Mt«.  1896. 
234. 

SasonoTice,  trať  ve  Frýdecku.  Vést  op. 
1894.  17. 

Sassem!  sassem-ho  (=  v  levo)I  Volání  na 
voly  a  krávy.  Phřd.  1893.  634. 

Sašina,.  y,  f.,  šděi,  n.  =  stíf,  juncns.  Brt 
D.  II.  504. 

Sataš,  e,  m.  =  satan.  Bl.  Gr.  355. 

Satanád  m.  satan  má  BL  Gr.  154.  za  slovo 
nehezké. 

Satina,  y,  f.,  potok  na  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  17. 

Satira.  Staroč.  a  středověká  s.  Cf.  Vlí. 
Lit.  150.,  38.  Nesnadno  věru  jest  tu  satir  ne- 
psat. Juven.  (Krok  1894.  260.). 

Satirickoallegorický.  S.  báseň.  List.  fil. 
1894.  30. 

Satoniti  se  nač  ==  zlobiti  se,  popudím 
k  něčemu  se  chovati.  Ü  Zieh.  NZ.  U.  614. 

Satrapa,  y,  f.  =  dvořeninové.  Dvorská  8. 
XV.  stol.  Vlč.  Lit.  268. 

Saturnism-us,  u,  m.,  nemoc.  Vstnk.  m. 
476. 

Saturnus.  Chodí  osupě  se  jako  nějaký  s. 
Bl.  Gr.  231. 

Satynka,  y,  f.,  sukně  ze  satynu.  Wto".  Kri. 
I.  396. 

Satyra,  vz  Satira. 

Sau  ze  sáhu  a  přísahu.  Sau  Bohu.  Pam. 
3.  116. 

SauL  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  85. 

Sazenf .  Kráva  starší  má  mlíko  sazenýf 
mladá  zvi.  brzy  po  teleti  prudký  (Kunštát). 
Brt.  D.  II.  383. 

Sázeti.  O  přehlasovaných  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  1.  101. 

Sazima.  Odvozeniny  tohoto  jména  vz  v  Kotk 

Sazina,  y,  f.,  potok  na  Frýdecku.  Vést 
op.  1894.  17. 

Sazitko  =  v  tiskárně  rámec,  do  něhož  se 
literky  sázejí  a  v  řádky  sestavují.  Nár.  list. 
1894.  (5.  84.  odp.  feuill.   Cf.  Loďka  (a  dod.> 

Sázka,  cf.  Saďa  (8.^.).      . 
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Sběř  —  Sebecký. 
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Sběř.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77. 
O  strd.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  20. 

Sbéraei.  Elektrický  s.  kartáč.  KP.  Vlil.  83. 

Sbéraéka,  y,  f.  =  pokladnička,  do  které 
se  sbíraly  při  svatbách  dárky  pro  kuchařky 
a  p.  Vykl.  Svat.  66. 

Sběradlo.  S.  elektrické  (kollektor).  KP. 
Vm.  83.,  32.,  5. 

Sberba  =  sběř.  Phřd.  1895.  86. 

Sbermo.  Kasanica  má  sbermá  (rance).  My- 
java. Phřd.  J895.  446. 

SDiJedlo,  a,  n.,  Annagelmaschine.  Sterz. 
I.  188. 

Sbirečniy  Sammlung^-.  S.  truhlička  a  al- 
mužní. XV.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  478. 

Sboéiti  co  kam.  Tam  emir  sbočí  vojsko 
své  (svede).  Kub.  Rol.  124. 

Sbor.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  70., 
77.  Cf.  Zboř  (3.  dod.). 

SboK  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  20.. 

Sborník.  Cf.  Zborník.  V  XVI.  stol.  také 
=  buřič,  čiovék  podvratný.  Wtr.  St.  nov.  171. 

Sbouranina,  y,  f.,  Abbruchmaterial,  n. 
Ptrl.  5. 

Sbožie,  spodobením  zboží.  Gb.  H.  ml.  I. 
3^. 

Sbožný,  spodobením  zbožný.  Gb.  H.  ml 
I.  328. 

Sbranka,  y,  f.,  os.  jm.  žen.  Sdl.  Loun.  16. 

Sbi*eznoiiti  ==  hřezi  se  státi.  Která  klisna 
nechce  s.  NZ.  UI.  327. 

SbTtie^  n.  Aby  (sládek)  slíbil  za  vérnosf 
a  8.  ^vého  tovaryše).  Arch.  XTV.  467. 

se  (sts)  mění  se  v  sf:  deska,  dat.  desce, 
slov.  CmSsty)  děste  vyslov,  děste.  Gb.  H.  ml. 
I.  501. 

Seánky.  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1892.  256. 

Scápati  =  chytiti.  On  ma  na  dvore  scá- 
pal.  Phrd.  1894.  344. 

Scáti.  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1892.  255.  Ře- 
zala to  (podhodénce),  až  z  toho  krev  scala 
(tekla).  NZ.  IV.  524, 

Seairka,  y,  f.,  diabetes.  Cf.  Mz.  v  List.  fil. 
1892.  256. 

Scavý.  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1892.  255. 

Seena,  y,  f.  =  stěna.  Také  mor.  Mtc. 
1694.  334. 

Seestně.  Jestliže  by  se  čím  s.  zastieral 
(omlouval).  Arch.  XII.  174. 

Seestoiralý.  S.  tovaryš  (který  mnoho  van- 
droval). Mas.  1894.  498. 

Scet  =  chtíti,  h  odsuto.  Místy  na  Mor. 
Vz  Brt.  D.  U.  167.,  187. 

Seiatika,  y,  f.,  nemoc.  Dnes  se^  pouštěla 
žílou  na  noze  proti  tý  s-ce.  Kat.  z  Žer.  II  98. 

Seina,  y,  f.,  obec  v  Albauji.  Phřd.  XII.  76., 
552. 

Seinee,  obec  v  Nitransku.  Phfd.  XII.  76., 
552. 

Seinka,  y,  f.  =«  stinka,  ť  se  mění  v  c. 
Brt.  D.  U.  278. 

Seisk,  u,  m.  =  stisk,  f  se  mění  v  c.  Slov. 
PhFd.  1894.  192. 

Sziziti  po  Scirky  oprav  v;  Sciziti. 

Séohno,  a,  n.  =  stehno.  Opav.  Gb.  H.  ml. 
L  150. 

Séona,  y,  f.  =*  stěna.  Opav.  Gb.  H.  ml.  I. 
150. 

Sevaknouti  ^  skvaknouti.  Já  bych  té 
Bcvak.  DŠk.  Jihč.  I.  80. 


Sezyny.  Quamdiu  in  locis  (in  aurifodínis) 
prius  elaboratis  in  labore  se  occupant,  quod 
vnlgariter  s.  vocatur.  Eml.  Urb.  89. 

sé  mění  se  v  šč:  sčastný  —  ščastný  a  to 
dále  v  šťastný.  Gb.  H.  ml.  I.  479. 

Séasný  m.  ěasný,  s  přisuto.  Dšk.  Jihč.  L  41. 

Séědie.  Cť.  Gb.  H.  ml.  I.  104.,  176. 

Sčekati  se.  Břez.  Font.  V.  387. 

Scestně,  strč.  -=  štastně.  Pulk.  35.  b.,  Št. 
Ř.  40.  b.  (Gb.  H.  ml.  I.  106.).  Cf.  sč  (3.  dod.). 

Sěípanie  v  žaludku.  Hojení  ho  na  Slov. 
vz  v  Mtc.  XVm.  208. 

Sčrbák  (fczrbak),  alias  mleczye,  rostl.  1440. 
List.  fil.  1893.  394. 

Séugár,  u,  m.=^ střapec?  Capor  (bič)  sču- 
gárom  sa  končiací.  Slov.  NZ.  lu.  404. 

Séuknouti  =  »kytnouti.  Mor.  Nár.  list 
1896.  č.  224.  odp.  feuiU. 

SdaékanÝ.   S.  forma  básnířská.   F.  Hřib. 

Sde,  spodobením  zde.  Gb.  H.  ml.  I.  323. 

Sděliti.  Máte-li  tam  co  nového,  sdělte  to 
se  mnou;  Děkuji,  že  j^te  se  mnou  se  (o  pstru- 
hy) 8.  ráčily.  Kat.  z  Zer.  I.  99.,  86.  a  j.,  JI. 
14.,  48.  Cf  Zmínka.  —  se  komu  čim.  Ze 
se  mým  zbožím  sdělili.  Půh.  VI.  67. 

Sdieti  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  266.,  368., 
List.  til.  1896.  349. 

SdobHti.  Po  přízni  tělesné  sdobříce  se 
s  lidem  zlým.  Chč.  S.  277. 

Sdöverif  sa  =  svěřiti  se.  Slov.  Phřd.  XII. 
713. 

Sdravi,  spodobením  zdraví.  Gb.  H.  ml.  I. 
324. 

Sdi*ebeiií,  n.,  catalepsis,  nemoc.  Am.  Orb. 
52. 

Sdi*ebilec,  Ice,  m.  catalepticus.  Am.  Orb. 
53. 

Sdrmati  co  komu.  Sdrmal  ma  štica 
(zdrchal  a  p.).  Slov.  Phfd.  XII.  201. 

Sdruženostatoyý.  S.  soustava  lesní.  Vz 
Ott.  XI.  667.  a. 

Se.  O  skloňování  na  Kroměřížsku,  u  Ko- 
jetína a  Přerov/i,  v  Bystřičku,  v  Tišňovsku, 
v  Krumlovsku,  Zďársku  vz  Brt.  D.  II.  24.,  50., 
79.,  192.,  216.,  255.  —  Se  m  sloves:  báti  se. 
Cf.  Bl.  Gr.  109.  O  užívání  se  a  súůj  v  čest 
Vz  Kla.  Sklad.  35.  nn.  Odchylky  ib.  —  Se 
a  on.  A  čím  více  otec  nebeský  dá  duch  dobrý 
prosícím  sebe.  Ev.  seit.  24.  Luc.  11.  18.  Kdvž 
plní  zákon  sobě  daný  od  Boha.  Chč.  S.  171. 
Počiješ  osudek  náš  nad  sebú  vydaný.  1487. 
Krok  1895.  46.  Kdvž  král  tak  doIq  s  městy 
a  se  pány  sebe  pridržícími  držau,  Zižka...; 
Pohleď,  že  pán  bojícím  se  sebe  dá  svou  sva- 
tou pomoc.  Břez.  Font.  V.  471.,  632.  K  žá- 
dosti stavů  přednesené  sobě  po  poslích  král 
slíbil . . .  Tk.  X.  159.  Teprv  noci  druhého  dne 
kati  z  rozkazu  sobě  daného  mrchu  odvlekli. 
Ib.  227.  —  K  sebe  =»  na  levo;  od  sebe  =  na 

řravo  (na  levo,  na  právo  tam  neznají).  Na 
ne  na  Slov.  PhTd.  1894.  746.  —  se  =  sem. 
Co  se  platil.  Dšk.  Jihč.  I.  23.  —  Se  vlkem, 
šp.  m.  s  vlkem.  Gb.  H.  ml.  I.  166.  Cf  S  se 
vokalisuje. 

-se  mění  se  v  -si:  v  kosi.  Cf.  Brt.  D.  11. 
62.  Cf.  ě. 

SebalubiTý.  S.  šteklivost.  Phřd.  1896.  470 
Vz  Sebä. 

Sebecký  —  sobecký,  Phřd.  1896.  184.  ^[g 
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Sebechlieby  —  Sedníce. 


Sebechlieby,  obec  v  Honté.  Phrd.  XII. 
888.,  XIV.  29. 

Sebepýcha.  Zakrákoral  (orel)  v  s-Se.  Pokr. 
Mrt.  z.  84. 

Sebeslavec,  vce,  m.,  obec  v  Turci.  Phřd. 
XU.  68.,  158. 

Sebevofa  =  sr/vole.  To  je  iba  taká  s. 
Slov.  Phřd.  1893.  152. 

Sebevolný  =  svéhlavý,  umíněný.  Slov. 
Phid.-  XD.  2«6. 

SebezachoTaéný  pud.  Ztk.  86. 

Šebeznalosf,  i,  f.  Krejč.  Psych.  23. 

Seborrhoea  =  mastná  sekrecí  kůže.  Vstnk. 
n.  5(i9. 

Sebrati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  77.  Kdež 
dva  nebo  třie  sbeni  se  v  mé  jmé.    Ev.  vid. 

Secí  stroje.  Vz  Ott.  XI.  6G1.  b. 

Seč.  e,  f.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

Sečka.  ZakiaF  mal  klobúk,  nenosieval  pod 
ním  seOku  (neb\l  hloupý).    Phřd.  1896.  214. 

SeéoTce,  dé(l.  v  Zemplín.  PhFd.  1895.  883. 

Sed  =  ffidlo.  Kde  má.^  dobrý  s.,  tam  seď. 
PhFd.  1893.  700. 

Seď  =»  zde,  hic.  Ježúš  povede :  Ježíše  hle- 
dáte a  scdé  mř  máte.  Hrad.  Um.  241.2.  A  sedč, 
vece,  učeník  Ježúšev  stojí.  Ib.  858.  (VzKrok 
1892.  257.). 

Sedačka,  y,  f.  =  sedadlo  u  krosen.  V  Lip- 
tov:>ku.  Phld.  1891.  85.,  8§.  —  S.  =  husa, 
která  sedí  na  vejcích.  Na  Zďársku.  Nár.  list. 
1894.  c.  127.  odp.  feuill. 

Sedadlo  =  sidlo.  Mnozí  (kní^ží)  z  vlast- 
ních sedadel  jsou  vyvrženi.  Břez.  Funt.  V. 
341.  —  S.  =  seděni,  sessio.  (Husa)  z  úřadu 
knéžského  v  zjevném  sedadle  (in  puhlica  ses- 
siono)  toto  concilium  složilo.  Ib.  ySS. 

Sedalilica,  e,  f.  r-=T  uáciní  k  připravování 
lnu  a  konopí.  V  Liptov.  PhFd.  Ib94.  85.  , 

Sedánie  =  ío.v%.  ü  trestech  s.  Cf.  Cel. 
Pr.  m.  H.  28. 

Sedati.  —  abs., Zemáky  sedají  =  je  jich 
hodně  pod  trsem.  Zito  sedá  ==  je  hodné  po- 
kládek. Když  Jarka  sedne,  bývá  jí  hodně. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  288.  —  se.  Ani  sa 
sádlo,  ani  sa  padlo  (o  tlachalech).  PhFd.  1894. 
550. 

Šedé,  vz  Seď  (i  3.  dod.). 

Sedéni  =  ta  čdsf  kalhot,  na  n.ž  se  sedí 
(dle  ném.  ksús).  Wtr.  Krj.  1.  48  L,  Brt.  D.  H. 
467.  Cf.  Pudlo.  Dle  Wtr.  Krj.  I.  874.  také-= 
velmi  krátké  nohavice. 

Seděti.  O  tvarech  cf.  Gh.  H.  ml.  I.  201.  - 
jak.  Ve  tři  stole  s-li.  Brt.  D  II.  288.  —  komu 
v  čem.  Kdyhy  chtól  u  nás  po  své  vuoli  pa- 
novati, v  tom  bychom  jemu  neseděli  (nt-vy- 
hovéli  a  p.).  Arch.  XIV.  46. 

Sedimentární.  S.  hornina  vzniklá  mecha- 
nickým nsa zením  pomocí  vody.  Ott.  XI.  613.  a. 

Sedisko  -=  sedadlo.  Také  slov.  PliFd.  1893. 
537. 

Sedlák.  Nadávky  s-kům:  biír,  darebák, 
drnodrap,  hundsťut,  chlap,  opar  sedlský,  pes, 
srch,  š'  bna,  všivák,  výr,  zlá  rota,  zrádec  atd. 
Vz  NZ.  HI.  512.  Sedlák,  když  nenaháže  (hu- 
sto nezaseje),  nenaváže.  Mor.  Nov.  Př.  128. 
Teší  sa  na  to,  ako  sedliaU  na  žatvu.  ÍSIov. 
il).  583.  -   S.  u  kuželnv,  vz  Oploták(8.  dod.). 

Sedlčany,  obec  v  ííitran.  PhFd.  XH.  74., 
552. 

Sedlec  u  Královic.   Pal.  Pop.  Cech.  407. 


Dle  Kroka  1892.  304.  říká  lid  vždy  jen:  Sed- 
lice,  e,  f. 

Sedlecký  =  selský.  V  Chroméi  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  78. 

Sedleka,  y,  f.  =  selka.  V  Chromci  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  91. 

SedliactYO,  a,  n.  =  sedláři.  Phřd.  1»92. 
612. 

SedHačka,  y,  f.  =  selka.  Phrd.  1892.  e89. 

Sedliak,  a,  m.  =  sedlák.  Slov.  Ze  s-ka 
bývá  mrcha  pán  (o  zpanštělémY  Zátur.  S-ka 
pán,  pána  žid  a  žida  čert  (oklame).  Pbřd. 
1894.  195.  To  je  naše,  sedliaci,  po  robote  do 
práci.  PhFd.  1898.  701. 

Sedlina,  y,  f.,  vz  Třasovisko  (3.  dod.). 

Sedli§ko  =  staveništi.  Na  Hané.  Brt  D. 
II.  482.  —  S.  =  sedalo.   PhFd.   1895.    144. 

Sedlnický  Václ.  z  Choltic,  čes.  spis.  1682. 
Vz  Vést.  op.  1892.  20. 

Sedlo.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  87. 
Sedla  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  L  635.  nn. 
S.  s  kostmi  =  kostmi  vykládané  (jeleními 
rohv  etc.).  Wtr.  Kri.  I.  2^J0.  Vyhodjl  ho  ze 
sedla  (vypíchl  ho  od  někud).  Us.  Slov.:  Vv- 
hodzil  'o  ze  sella.  PhFd.  1894.  190.  Ü  mno- 
hého skorej  (dříve)  s.  skáče,  ako  kóĎ.  Phřd. 
XU.  696. 

Sedlovni.  S.  pupen,  reitende  Knospe.  Am. 
Orb.  78. 

Sedm.  O  päv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml,  L  311., 
19. 

Sedmerobarvý.   S.  duha.  Stč.  Kon.  181. 

Sedmerodárny,  septiformis.  14ia  List. 
fil.  Ib96.  106. 

Sedmihlásek,  ficedula  hyppolais:  sedmo- 
Masu  ík  (Příbor),  devitihlásek  (^nrebíč),  sedmo- 
řečnu-  rsiezsko),  devaternik  (Budějovice),  zpf- 
váček  (Zábřeh),  vý»čei'ák  (Zlín.),  pieJíkerák 
(val.),  pošklehaé-^yxcko),  podřizňák,  podHzhok, 
mefihuba  (val.),  zahradniček  (záp.  Mor.),  kolo- 
t^átek,  koiovrotek  (Frýdek),  posmivák,  pénirt, 
pfeMi/skáč,  pták.  Brt.  D.  IL  294.,  Mtc.  1893. 
804. 

Sedmichrástka,  y,   f.,    bellis    perennis. 
Brt.  D.  H.  600.  Vz  Sirotka  (3.  dod,). 
,  Sedmik.  NZ.  IH.  516.    Nestojí  ani  za  s. 
CT.  Tkč. 

Sedmikrásek,  sku,  m.,  vz  Sirotka  (3.  dod.) 

Sedmikrok.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Sedmikyjový.  S-vá  -=  převzdívka  nej- 
sprostší kořalce.  Laš.  Brt.  D.  H.  388. 

SedmilimcoYý.    S.  plást.   Osv.  1896.  53. 

Sedmilist,  u,  m.,  potentilla  recta,  rostl 
Brt  D.  II.  506. 

Sedmistvolný.  S.  píštala.  Kká.  Puš.  5. 

Sedmnáčnik,  u,  m.  =  sedmnácinik,  lökr. 
Vz  NZ.  m.  516. 

Sedmnásobně.  Bezd.  Bibl.  L  12. 

Sedmohtasnik,  a,  m.,  vz  Sedmiblásek  (3. 
dod.). 

Sedmořeénik,  a,  m.,  vz   Sedmiblásek  (3. 

dod.). 

Sedmoslivkár,  a,  m.  Mám  len  jednu 
škvarku  po  s-rovi  a  peuazí  mám  doať.  Phřd. 
1898.  511.  —  1895.  358. 

Sedn  m.  sedm.  Vz  List.  fil.  1895.  482. 

Sednice,  ze:  světnice.  Vz  toto  a  Dšk.  Jihč. 
I.  18.  (/  v  «O  —  S.  =  přistének,  menu  isba. 
Brt.  D.  II.  485.  Vz  Přistěnek  (3.  dod.). 


Sedniíkuc  —  Semlar. 
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SedniěkHC  Díté  a.  =  podruha  bydlícího 
v  sedničce.  Chod.  NZ.  III.  B94. 

Sedrati.  ZdráT  sedral  (botv).  Bl.  Gr.  298. 

Sednm.  Of.  Gb.  H.  ml.  1.  265. 

Sedym,  t  Opav.  Šb.  D.  82.  Laš.  Gb.  H. 
mL  I.  180. 

Sefír,  u,  m.  =  hebká  bavlněná  látka. 
Hlas.  nár.  24./5.  1894. 

Segylla,  é,  f.  =  Mam.  Ve  šviháéiné.  Brt. 
D.  II.  619. 

Sehár,  a,  m.,  navrhováno  m.  ciparro  (od 
shořeti),  ale  neujalo  se.  Cern.  Pr.  b6. 

Séhati  =  sáhati.  Ze  nám  séhá  na  kostelní 
vsi;  Séhá  mi  v  mé  platy.  Pfth.  VI.  235.,  263. 

Sej*.  Umluvil  sej'  s  lidmi;  A  jemu  s.  toho 
učiniti  nezdálo  (1469.);  Vím,  neb  sej'  seznal. 
Arch.  XIV.  151.,  176.,  2a2.  Tak  sej'  rozmohla 
zlosf  lidská.  Št. 

Sejáé,  e,  m.  =  .^padón,  koncíř,  dvojsečný 
rovný  mec.  XVI.  stol.  Ott.  VIII.  753.  b. 

Sejéek,  athene  noctua:  kulich,  kuUi^el-, 
k<üus  (laá.),  kalousek  (Nelín),  galech  (Zábř."), 
ťuhýk  (slov.,  val ),  duvlk  (uh.,  ÍPhbor),  stonak 
(val.),  hejsek  (Kunšt).  Brt.  1).  H.  493. 

Sejijý  =  seHý.  Byli  tam  sejití  sousedé. 
Mor.   Ces.  1.  V.  459. 

Sejko  =  kotvrla,  alauda  arborea.  Brt.  D. 

n.  4  a 

Sejžiei.  Dle  Flš.  mi  prý  býti  sžíci. 

Sekáč,  pták.  yz  Chrastěl  (3.  dod.).  -  S. 
=»  piskoř,  ryba.  CT.  Tkč.  —  S.  na  bičisku, 
znamení.  NZ,  ID.  481. 

Sekačka,  y,  f.  =  nástroj  k  připravování 
Inu  a  konopí.  V  Liptov.  Phíd.  1894.  85. 

Sekáčský.  S.  řemeslo.  Vstnk.  II.  578. 

Sekáni  =  hra  o  velikonoční  vejce.  Jeden 
drží  vejce  v  ruce,  druhý  do  ného  krejcarem 
hází.  Trefí-li  tak,  že  krejcar  do  vejce  se  za- 
razí, zasekne,  vyhraje,  sice  proliraje.  U  Rou- 
šína.  Vz  více  v  NZ.  IV.  324.  (II.  602.). 

Sekati.  Kapkou  octa  sekne  (srazí)  sa  celý 
čbor  nüieka.  Phld.  1895.  685.  Seká  zubama 
ako  divý  kanec.  Nov.  Pr.  555. 

Sekayiee  =  krajačky,  krajavice,  krajo- 
ridky,  wsoké  podkovky  u  čižem.  Brt.  D.  II. 
469. 

Sekavý.  S.  ošt^p,  Kub.  Rol.  48.,  krok. 
Svétz.  1895.  547. 

Sekera.  S.  válečná.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  621. 
Hádání  ze  s-ry.  Vz  Zbrt.  Pov.  ,89.  S.  v  ruce 
hřeje  lépe  než  kamna  (prací).  Zďár.  Nár.  list. 
1891.  č.  107.  odp  feuill.  S.  mete  síň,  seknici 
Trjchle  opakuj).  Tkč.  —  S.,  vz  Tanec  mor. 
(3.  dod.). 

SekerášŮT.    S-šova   (drvoštépova)    balta 

Í sekera)  ušetřila  brezu  (brízu)  v  bore.  Slov. 
>hrd.  1893.  753. 

Sekerečka,  y,  f.,  vz  Sekera.  —  S.,  vz 
Tanec  mor.  (3.  dod.). 

SekeHce,  e,  f.  =*  čásf  halapartny.  Vz 
Halapartna  (3.  dod.).   Wtr.  Krj.  1.  277.,  615. 

Sekerkový  jamkatec  (brouk).  Vz  Klim. 
269. 

Sekerový.  S.  trest,  z  něm.  Shäkersaft 
Čem.  Pr.  60. 

Sekniee  m.  světnice.   Gb.  H.  ml.  I.  392. 

Sv  k).  S.  =  prístěnek,  menší  izba.  Brt.  D. 
.  405. 
Sékorka,  y,  f.,  vz  Parukářka  (3.  dod.). 


Sekret  =«  prsten  největší,  ozdobný,  jímž 
se  pečetilo.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  526. 

Sekrka,  y,  f.  =  sekyrka,  laš.  Brt.  D.  I. 
104. 

Sekpit,  vz  Sekret.  —  S.,  lo^us  secretus, 
místo  oddělené,  tajné,  záchod.    Cern.  Pr.  48. 

Sekt,  špaA.  víno,  z  román,  seco,  secco,  lat. 
siccus  ^uchý,  že  se  z  hroznů  skoro  suchých 
lisuje.  Cern.  Pr.  63. 

Sekuee,  e,  f.  ==  exekuce.  Mor.  Brt.  D.  IL 
512.  b. 

Sekundárka,  y,  f.,  sekundäre  Bahn.  Nár. 
list.   189G.  č.  153.  feuill. 

Sekutor,  a,  m.  =  exekutor.  Mor.  Brt.  D. 
II.  512.  b. 

Sekyřice,  vz  Sekeřice  (3.  dod.). 

Sekyrka,  y,  f.  Vz  Sekyra.  S-ku  nechal  za 
dveřmi  (říkají,  když  kdo  vstoupiv  do  světnice 
nepozdravil).  Slez.  Nov.  Pť.  652. 

Sekymik,  u,  m.  =  prkénko  na  dláta,  ne- 
bozezy, kleStě  atd.  Ü  Kopanié.  Nár.  list.  18)4. 
č.  324.  feuill.  —  S.,  a,  m.  =  sekemik. 

Selat  m.  salát.  Kts.  10. 

Selec,  Ice,  m.,  obec  v  Liptov.  PhFd.  XII. 
74.,  5>2. 

Seleuograf,  a,  m.,  Selenograph.  Sté.  P. 
pr.  134. 

Selenoid,  u,  m.  KP.  VDI.  140. 

Selenový.  Bellova  buňka  s-vá  =  řada  mo- 
sazných desk  od  sebe  slídovými  vrstvami  osa- 
mocených a  šrouby  v  jedno  těleso  stažených. 
Vz  KP.  Vlil.  376. 

Selepčin,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  Phfd. 
XII.  74.,  552. 

Selháni.  A  Kavala  mu  s.  dával  (říkal,  že 
lže).  Arch.  XIII.  447. 

Selhati.  Jest  mu  jedno  s  málo  n.  hodně. 
Nežli  málo  s.,  raděj  hodně.  Tkc.  Dyž  dobře 
zelže,  jak  dvby  pravdu  mluvil.  Vek.  Val.  I. 
107. 

Seliak,  a,  m.  =  sedlák.  Slov.  Bošácky. 
Pastr.  L.  147.,  Phřd.  1895.  329. 

Seikov,  a,  m.,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc. 
18;m.  120. 

Selo  =  grunt,  kde  sídlil,  sedal  sedliak 
v  obci.  PhFJ    1893.  622. 

Sémě.  O  piiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20. 

Semenáé.  S.  Prochův  (hruška).  Nár.  list. 
18:)6.  c.  299.  Příl. 

Semenáček,  cka,  m.,  pták.  Vz  Zvonohlík 
(3.  dod.). 

Semenák,  a,  m.  =  holub  modré  a  ěerné 
barvy.  Tkě. 

Semeňák,  a,  m.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.\ 

Semenář*,  e,  m.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.). 

Semenee.  Najprv  vtác^ik  zaspieva,  potom 
mu  semiinca  nasypu.  Slov.  Nov.  Př.  130. 

SemeniČek,  čka,  m.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.). 

Semeniti,  vz  Špitati  (3.  dod.). 

Semennik,  a,  m.  S.  chodí  na  semenee.  Vz 
Polňák  (pták;  3.  dod.). 

Semennosf,  i,  f.  Am.  Orb.  87. 

Semeno.  Není  vtipného  s-na  (vtipný).  Nár. 
list.  1896.  č.  77. 

Semerlink,  u,  m.,  řeznické  náčiní.  Vést. 
opav.  1894.  44. 

Semké,  vz  -ké.  Dial.  Gb.  H.  ml.  I.  452. 

Semkle  m.  semhle,  h  v  Ä-.  Dšk.  Jihč.  1. 32. 

Semlar,  a,  m.,  obec  v  Tekovsku.  PhF'1. 
Xn.  74.,  552. 


Digitized  by 


Google 


358 


Semo  tamo  —  sh. 


Semo  Umo  v  Rkk.  Cf.  List.  fíl.  1896. 356., 
Mus.  1896.  377. 

Semrád,  Semeräü,  Semorddf  a,  m.  Odvo- 
zeniny od  tohoto  jména  vz  Kotk.  30. 

SemMti  oči  m.  semžiti.  Ote.  28.  a.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  517. 

Semýdko  =  podHčničné.  chudé  zrní,  obilí 
přes  ríčici  při  čištění  prepaalé;  to  je  drůberi. 
Brt.  D.  n.  489. 

Sen.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76.  Há- 
dání ze  snu.  Vz  Zbrt.  Pov.  89.  Anděl  zjevil 
se  ve  sně  Josefovi.   Ev.  vid.  43.    Mat.  2.  19. 

SenákoTá,  hon  na  Slov.   Phřd.  XH.  655. 

Senespletr,  z  Sennesblätter.  Brt.  D.  II. 
518.  Vz  násl.  Senosplet. 

Senica,  e,  f.,  říčka  na  mor.  Val.,  NZ.  IV. 
272.,  potok  u  vsi  Lidečka  na  Vsacku.  Vek. 
Poh.  127.  ave  Zvolensku  na  Slov.  Phld.  XII. 

Senický.  S.  kancionál.  PhFd.  XII.  470.  nn. 

Senka,  senky  =  sem.  Brt  D.  II.  240.,  209. 

Senná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII.  70. 

Senné,  ého,  n.,  statek  v  Novohradská  na 
Slov.  PhFd.  Xn.  338. 

Sennice,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII. 
70. 

Sennd,  míst.  jm.  na  Slov.  v  Novohradsku. 
Phřd.  1894.  61. 

Senodráže,  ze:  Szent-András.  PbM.  XQ. 
874. 

Senohradz,  míst.  jm.  v  Hontě.  Phld.  1894. 
61. 

Senosplet,  u,  smesplctr.  Vz  předcház. 
Senespletr.  Brt.  D.  II.  518., 

Sen  si  =  sedni  si.  V  Čade.  Phřd.  1893. 
372. 

Sensorickomotorieký.  S.  oblouk  čivný. 
Krejč.  Psych.  31. 

Sensorický.  S.  popud.   Krejč.  Psych.  32. 

Sensualistický.  S.  materialismus.  Mus. 
1894.  321. 

SeoTa  z  sye  a  ovo.  Vz  Mnč.  Dva  evange- 
listáře.  IX. 

Sepetný,  ého,  m.,  př.tok  Ostravice.  Vést. 
opav.  1894.  17. 

Sepkati.  Sta  by  ho  dakto  sepkal  (jím  třásl). 
Phřd.  XU.  206. 

Sera  =  sýr.   Dačolom.   Phřd.   1893.  427. 

Serce  =  srdce,  dial.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  290. 

Serdak,  u,  m.  Vz  Cucaj  (3.  dod.). 

Sergaťa  n.  sraligafa  =  házlirec.  Brt.  D. 
n.  383. 

Sepp,  u,  m.  =  srp.  Ve  Spišsku.  PhFd.  1893. 
432. 

SeP-nm,  a,  n.  =  syroratina,  tekutina  bělo- 
žlutá,  jež  srážením-se  krve  od  vláknitých  je- 
jích Částí  se  odlučuje  a  vedle  vody  hlavně 
bílkovinu  v  sobě  obsahuje.  D(lá  se  z  koňské 
krve  proti  záškrtu.  Vz  Nár,  list.  1896.  č.  281 2. 

SePŮTka,  vz  Surovitka  (3.  dod.). 

Sepyétka,  y,  f.,  vz  Obrúsek  (3.  dod.). 

SePVUS  vybíral  v  městech  pokuty  atd.; 
dráb  ve  všech.  NZ.  IV.  105. 

Sésat  ==  nahlédati.  Já  sés  tam  =  sésl  jsem 
(Jevíčko).  Brt.  D.  U.  383. 

Sesedlaéeti,  el,  ení.  Wtr.  Živ.  c.  II.  544. 

Sesek  m.  ssek,  gt.  sesku.  Gb.  II.  ml.  1. 178. 

Sesi,  sosi,  n.,  pulsatilla  vulgaris,  rostl.  Brt. 
D.  II.  506. 


Seskati  niť  z  koudele.  Pass.  24.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  176. 

Se§laďoYáni,  n.  S.  moře  =^  přibýrání 
sladkých  vod  do  něho.  Vstnk.  U.  567. 

Sešlo  m.  sedlo,  d  y  s.  \]  Tišnova.  Brt  D. 
n.  185. 

Sesmaeholit  si  co:  suknu  (smačkati), 

Sesmutniti  koho.  Světz.  1^.  38. 

Sesouti.  Ssuv  bratra  našeho  pěti  zlatými 
v  právě  je  položil.  1482.  Pňh.  VI.  276. 

Sesppostaéeti.  Osv.  1896.  182. 

Sestečný.  S.  hlať  (hexagonalní).  Am.  Orb. 
10. 

Sestejnoměpniti  elektrické  proudy.  KI^ 
Vm.  106. 

SestejnosměHti.  Proud  se  proudovodem 
sestej nesměřuje.  KP.  VIII.  78. 

Sestepee,  rce,  m.,  potok  v  Liptov.  Phřd. 
XII.  158. 

Sésti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  108. 

SestPa  také  «=  kamarádka,  přítelkyně.  Brt. 
D.  II.  460. 

Sestpakatěiý  strom  (z  části  již  sežloutlý) 
Osv.  1896.  35. 

Sesti^eneetri,  n.  Basenschaft,  f.  Sterz.  I. 
395.  b. 

Sestupkový.  S.  dobývání  rud,  Strossen- 
bau, m.  Vz  Ott.  XI.  598. 

SesukoTaé,  e,  m.,  Abhaspler,  m.  Sterz. 
I.  29. 

SesukoTaéka,  y,  f.,  Abhasplerín,  f.  Sterz. 

I.  29.  Cf.  Namotavač. 
Sesýpovatělý.  S.  uzel.  Vstnk.  II.  426. 
Sešáfený.  S.  ovca  =  vrták.  Val.  Brt.  D. 

II.  425.  Cf.  ZeUTú  sa. 

Sešiehmený  klín  (klínousek).  Am.  Orb.  92. 

Se^untělosf,  i,  f.  Jan  Váua.,Pláč.  22. 

Sedvagřenec,  nee,  m.  Wtr.  Ziv.  c  I.  394. 

Sešvejiianý  ==  se^mafhaný.  S.  boty.  N. 
Město.  Brt.  D.  II.  400. 

Set  =  siť  (rete).  V  Chromči.  List  fil.  1894. 
87. 

Setí.  V  seta  ==  v  době  setí.  Brt.  D.  n.  285. 

Setba.  O  pověrách  při  setbě  vz  Zbrt.  Pov. 
99.,  100. 

Setina  je  novotvar  m.  stina.  List  til.  1895. 
475. 

Setká,  vz  Zzetka  (i3.  dod.). 

Setméiý,  vz  Stmělý.  Vrch.  Rol.  XX,VI.  186. 

Seťový  =  na  setí.  S.  mašioa.  Brt  D.  II 
283. 

Setřitel,  e,  m.  S.  práva  =  ničitel.  Opak 
šetřitel.  Ztk.  104.  (3.  vyd.). 

Setpvaénik  parního  stroje.  KP.  Vín.  7& 

Sevepní  zář.  Cf.  Am.  Orb.  50. 

Sevo,  a,  n.  Saat,  f.  PhFd.  XII.  644. 

Sextepnik,  a,  m.  =  kdo  užívá  sexterníka. 
Arch.  XIV.  339. 

Sextepnion,  u,  m.  Evangelistář  měl  p?t 
s-nft  o  12  listech.    Mnč.  Dva  evangel.  X. 

Sfaepa,  v,  f.,  řec.  Harmonie  sfaer.  VzNár. 
list.  1896.  č.  296.  feuill. 

Sfýgmofon,  u,  m.  =  přístroj  k  ohledání 
tepny.  KP.  VIH.  373. 

Sgazdovaný  =  nahospodařený.  S-né  pe- 
ůáze.  PhFd.   1894.  267. 

SgIgaf  co  =  shltatiy  spolykati.  Nár.  list 
18í)5.  č.  222.  odp.  feuill. 

Sgolomutený  =  udivený.  Phřd.  1894.  56. 

sh  mění  se  v  Litovelsku,  Konicku  a  Je- 
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Tiéka  T  zh:  zhodit,  zhnit;  v  KunSt.,  Dačicka 
a  Telči  mění  se  u  výslovnosti  v  sch:  schon 
m.  shon,  schoď  ho  m.  shoď.  Brt.  D.  II.  111., 
232.,  288. 

SháékoTAti.  Naraz  sa  s-val  (zamyslil,  zpě- 
tU).  Phrd.  XU.  204. 

ShamoTaf .  Všade  ho  dačo  s-lo  (zdržovalo 
a  p.V  Phrd.   1895.  65. 

Shániyý  =  přičinlivý.  Sterz.  I.  476.  a. 

ShánlÍTOsf.  Čitá  s.  Pečírkov  Kalendář. 
1896.  64. 

Shánlivý.  Pečírkův  Kalend.  1896.  64. 

Shasinadlo,  a,  n.  Ott.  Vlil.  777.  h.  Elek- 
trické s.  KP.  Vm.  169. 

Shasiti.  Vápenici  shasil.   Pňh.  VI.  221. 

Sherry,  angl.,  čti  šery,  jinak  xeres,  dobré 
ŠpaĎ.  víno.  Vilím.  Cenník.' 

Shluk  kovů,  je-li  mohutnost  jich  veliká, 
ale  rozsáhlost  do  délky  a  Šířky  malá.  Ott.  XI. 
593. 

Shlnken,  knu,  m.  ==  první  doba  tvoření-se 


koolotvarň.  Am.  Orb.  84.  Cf.  Svoren  (B.  dod^. 

t  (tyto  lži) 
s.,  leže  v  hrobe.  Brěz.  Font.  V.  475. 


Shnilý.   S.  zimnice  ^=  břišní  tyfas. 
Tkč. 

Shnojiti.  Mohls  je  (tyto  lži)  t  řiti  s  sebou 


Shoda.   Jak  je  s.,  to  se  dva  i  na  šindele 
v^ležo  (vyležf).  Slez.  Nov.  Př.  113. 
*  Shodenie  =  shodnuti.  01.  Lev.  27.  15. 

Shon.  Dehet  metére  per  quatuor  dies  de 
messe,  qnae  shon  dicitur.  Eml.  Urb.  158., 
159.  —  S.  Na  shon  zvěř  honiti  (sháněti,  střel- 
cům naháněti).  Bl.  Gr.  310. 

ShonliTě.  Holky  s.  se  obracely  (rychle). 
Sv^z.  1895.  354.  c. 

ShonliTOSť,  i,  f.  S.  po  užitku  (zisku).  Světz. 
1895.  11. 

ShonliTý.  Člověk  s.,  stržnický.  Světz.  1895. 
10. 

Shonné.  Eml.  Urb.  55.,  58.  a  j. 

Shonobiti.  Roky  trvá,  kým  shonobia  (prac- 1 
né   dobudou),  čo   plameň   zhltol  v  okamihu.  | 
Phřd.  1893.  544.   Co  sme  si  pri  vemej  práci 
8-Ii  (pracně  dobyli).  Phřd.  XU.  694.  ' 

Shořalý  s=  pohořelý.  Je  mi  svédomo,  že . 
Jiřík  kovář  není  s-lý.  Arch.  XIII.  364.  i 

ShoTárať  sa  s  Kým  =>  umlouvati.  Phfd.  | 
1895.  405.  Shováraj  sa  s  ním,  a  s  kobylou  sa 
modli,  to  je  jedno.  Slov.  Nov.  Př.  568. 

Shověpěivý  =  shovívavý.  Bol  s.  Phřd.  1893.  i 
317.  ,     1 

Shověti  čemu.  A  když  jest  neshovél  ne- 
moci jeho.  Ché.  m.  s.  III.  4«. 

ShovoréiTOSf.  PhFd.  1896.  477. 

ShoToréiTý  =  hovorný.  Phld.  XII.  413. 

shř  m.  sř:  shřezati  m.  sřezati.  Dal.  J.37.  — 
Gb.  H.  ml.  I.  465. 

Shrabek,  bku,  m.  S.  obilí.  Ott.  XI.  723. 
b.  Cf.  Shrabky  v  UI.  d. 

Shřáti.  Nikdy  oka  na  ňom  neshreje.  Slov. 
Nov.  Př.  560. 

Shrbily.  S.  baba.  Lobk.  101. 

Shrboleovati.  A  on  s-val  do  hlbok^j  prie- 
pasti  (spadl).  Slov.  NZ.  VI.  45. 

Shrkotati.  Pričapil  dveře,  až  obloky  s-ly 
(se  třásly).  Phld.  XII.  681.  Cť.  Pnčepený. 

Shunt,  u,  m.  Magnetický  s.  Ystnk.  III.  2L. 

Shyb.  Chceš-li,  abych  ti  sukni  podriapal 
a  dieru  v  tvých  shybiech  učinil?  1607.  PhW. 
1894.  5. 


§ch  m.  sk  (h  N  ch):  schořice.  Däk.  Jihč. 
I.  80. 

schl.  Za  schl  je  ski:  zeskla  m.  zeschla. 
Slov.  Gb.  H.  ml.  I.  461. 
Sehladněti  ke  komn.  Kok.  137. 
Schlapna  »=»  kvapné,   S.  se  napiti.    DŠk. 
Jihč.  I.  &. 

Schlop,  u,  schlopecy  pce,  m.,  vecúch,  výlet 
=-=  vikýř  ve  střeše.  Brt.  D.  II.  434.  —  Schlo- 
pec  =  cimbály  hazucha^  sianina,  darmovis, 
'tt/pač  =  široký  obojek  na  zádech  slovenské 
haleny.  Brt.  D.  II.  468. 

Schlnpacený.  S.  ježek.  1594.  Zbrt.  Tan. 
158. 
Sehmatiti  =  schmatnouH.  Phld.  1896. 236. 
Schmuřený.  S.  tvář.  Vrch.  Rol.  I.—VI.  79. 
Sehnouti.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
86.  O  tvarech  vz  ib.  176. 

seho.  Za  scho  je  sko:  skovati  m.  schovati. 
Vz  Gb.  H.  ml,  I.  íí^U. 

Schopný.  Člověk  na  všecko  s.  Phřd.  1893. 
689. 

Schoi^  ze  tchoř;  tschoř,  sch  oř.  Gb.  H.  ml. 
L  487. 

SchořoTati,  tchořovati  =  krásti  obilí.  Vz 
Schoř.  Dšk.  Jihč.  I.  19. 

Schořový.  S.  čepice  =  tchořova.  Dšk. 
Jihč.  I.  19. 

Sehonlivec,  vce,  m.,  armandillo,  škeble. 
Am.  Orb.  10  A. 

Schoiraniee,  e,  f.  =  schovanka.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  117.,  Arch.  XUI.  473. 

Scho  vánky,  pL,  m.  Nanynka  byla  z  mlsných 
a  na  s-ky  od  lepšího  si  ji  panímáma  brzy  zvykla 
(Žďár).  Brt.  D.  I.  383. 

Schoirati.  Myslil  sem,  abv  to  dietě  nebylo 
schováno  (vzchováno,  ut  nullo  modo  nutrire- 
tur).  Alx.  Nach.  k  5.  —  jak.  Aby  každý 
rytíř  v  odění  svém  schován  byl  =  pochován. 
GR.  Nov.  140.  6. 

Schoze}ý  =»  obnošený.  S.  šat.  Světz.  1895. 
39.,  Wtr.  Ziv.  c.  n.  554.,  Wtr.  St.  Pr.  50. 

Schožovat  =  sužovati  (Jevíčko).  Brt.  D. 
n.  113. 

Schrániti.  S-nil  čagan  (schoval).  Vek.  Poh. 
86. 

Schrnpnuti,  n.  =»  spánek.  Řádné  s.  Slad. 
Žen.  17. 
Schndnutý  =  schudlý.  Phřd.  1893.  43. 
Schudobnětl.  NZ.  IV.  412. 
Schumáéený.  S.  vlasy.   Phld.  1894.  266. 
Cf.  Chumáč. 

schv.  Za  schvjeskv:  naskválm>  naschvál. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  461. 

Schytiti.  Vadili  se,  až  se  na  se  zchytili. 
Arch.  Xm.  513. 

si-  mění  se  v  Brněnsku  a  Litonicku  v  se-: 
serotek,  sela.  Brt.  D.  II.  161.,  155.  —  si-  mění 
se  v  ^ť;  nositi  —  no^ié.  Brt.  D.  I.  106. 
Sias  =  moč.  Vel.  Revúce.  Phld.  1893. 373. 
Sica  =  sice.  Mor.  Brt.  D.  I.  62. 
Sice  =  jinak.  A  siceť  jest  zachovalý.  Arch. 
XIV.  232. 

Sici  S!?.  nom.  místo  sic  Papež  jest  chůd 
a  sic,  taíis.  Mart.  30.  b.  O  jmenném  skloňo- 
vání vz  List    fil.  1895.  326. 

Sidený  =  sejitý,  seMý.  Hostia  (hosté)  sú 
už  s-ní.  Slov.  Phřd.  1896.  307. 

Sidlidtě.  Stará  s.  hrazená  na  mor.  Slov. 
Vz  NZ.  m,  554. 
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Sídmý  —  Siře. 


Sidmý  =  sedmý.  Ü  Lazovic.  Brt.  D.  II.  1. 

Sieei.  Poče  na  větší  čest  s.  (směřovati). 
AlxV.  2146.  (Krok  189B.  59.). 

Siehodlúhý  v  Rkk.    Vz  Mus.  1896.  271. 

Sielnica,  e,  f.,  obec  vo  Zvolené.  Phřd.  XII. 
74.,  338. 

Sien.  Sen,  pozdější  tvar  sien.  Vz  Mus.  1896. 
228.,  List  fil.  1896.  292.  Sen  =  hic  v  Rkk. 
Cf.  Mus.  1896.  262.,  List.  til.  1896.  343 ,  Osv. 
1896.  891.  Cf.  Gb.  Ruk.  448.,  515.  Sen,  sjén 
vyskytige  se  jenom  v  jistém  obmezeném  počtu 
výrazft  starých  a  utkvělých  n.  dialektických 
(dnes,  letos,  na  si  stranu)  a  nahrazuje  se  zá- 
jmenem: ten,  tento.  Vz  Kla.  Sklad.  140.  Osej 
době  (v  tomto  čase;  posud  v  Klenovci).  PhFd. 
1893.  373. 

Sienný  =  k  síni  náležejicí.  S.  dvéře.  GR. 
Nov.  116.  16. 

Sieti  se,  splendere,  v  Rkk.  Cf.  List.  íil. 
1896.  331, 

Sigmatism-us,  u,  m.  =  špatné  vyslovo- 
vání hlásky  s.  Ott.  VIII.  315. 

Sigmund,  a,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Sigra,  y,  f.,  potok  ve  Spišsku.  Phřd.  XII. 
75.,  fe2. 

Sigrica,  e,  f.,  brod  ve  Spišsku.  Ph"d.  XII. 
75.,  552. 

Sihla.  Cf.  Phřd.  1893.  764.  Potok  se  v  sa- 
mých bahnách  a  sihlách  plahočí.  Vést.  opav. 
1893.  20. 

Sillly,  pl.,  f.,  údolí  a  potok  na  Frýdecku. 
Do  Sihel.  Vést.  opav.  1894.  17. 

Sihnout  =  sdhnoíiii.  Brt.  D.  II.  1.  (u  Mo- 
helnice). 

Sihota,  y,  f.  =  siho'*.  Vojsko  zastalo  v  ži- 
linskej  Srtě.  Phfd.  iaS6.  174. 

Sieiiotný  =  dumýj  zcUluělivý  (Jevíčko). 
Brt.  D.  U.  384. 

Sil^a«  Syká,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.   dod.). 

Šikan,  a,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod^. 

Sikatat  =  chvHi  se  zimou.  Laš.  Brt.  D. 
II.  384. 

Siked,  kše,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Sikmund,  a,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Sikorči  mluva.  Vz  NZ.  III.  3iA). 

Sikyta,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Sila.  Ale  to  by  bylo  na  s  lu  (nucené).  Cf. 
Siliti.  Phřd.  XU.  289.  -  S.  =  mnozsivi.  Když 
s.  byla  s  Ježíšem.  Ev.  seit.  30.  Marc.  8.  1. 

Sil^ba,  y,  m.  =  slaboch,  jenž  se  silákem 
dělá.  Cem.  Pr.  83. 

Silenie  =  stálé  nutkání  k  stolici.  Slov. 
Vz  Mtc.  XVIU.  206. 

Silený  =  nucený.  S.  robota  nebývá  vraj 
spravedlivá.  PhM.  XII.  284. 

Silepa,  y,  f.  =  silinova  skořepa.  Vz  Am. 
Orb.  82. 

Sileti,  stark  werden. ^Světz.  Ib95.  6. 

Silina,  y,  f.,  Aether.  Čeření  s-ny  budí  v  nás 
cit  tepla  a  světla.  Am.  Orb.  28.  S.  hlavní: 
svétlo,  mluno  a  mino.  Ib.  77. 

SUinoTina,  y,  f.,  Aether,  m.  Am.  Orb.  14. 

Siliti  koho  =  nutiti.  Nuž  sme  ju  nosilili. 
Phfd.  XIL  284.,  1895.  451. 

Silně.  Vz  mnoho  dokladů  ze  strč.  v  List. 
fil.  1895.  112. 

Silnice.  Která  s.  jest  bez  prachu?  Vodní. 
NZ.  m.  35. 

SilnieoYý,  Strassen-.  S.  most,  štět.  Ptrl. 
10.,  15. 


Silno.  8.  prší.  Brt.  D.  L  159.  Miesto  bylo 
8.  ohrazeno.  XV.  stol.  Mus.  1893.  433.  Cho- 
dili sú  s.  do  kláštera.  Ib.  43i.  Cf.  List  fil 
1895.  112.  a  Mus.  181)3.  442.,  1896.  2^. 

Silnoroliý  kvétožrout  (brouk).  Vz  Klim. 
247. 

Silnóstehnik,  a,  m.,  nephanes  (brouk). 
S.  tlustorohý,  n.  Titan.  Vz  Klím.  308. 

Silnoústee,  ústce,  m ,  acrognatíius  (brouk). 
S.  obecný,  a.  mandibularis.  Vz  Klim.  246. 

Silný.  Zavadili  s.  o  silného,  padnou  oba. 
XV.  stol.  Vlč.  Lit.  201.  —  jak.  Silné,  ie  by 
se  mubl  s  bekem  trkat.  Mor.  NZ.  V.  54a 

Silojednosť,  i,  f.  =»  jednotnosf  sily.  Ztk. 
25.  (3.  vyd.). 

SiiokHTka  =  křivka,  kterou  činí  žďesné 
piliny  vysypané  na  papír,  jenž  jest  položen 
na  póly  magnetické  podkovy.  Vz  KP.  VIIL  2L 
(Vstnk.  UI.  18.). 

Siloměrný.  S.  či  časomérná  prosodie.  Vz 
List.  fil.  1896.  394. 

Silomira.  List.  fil.  1896.  405. 

SilOYý.  S.  střed,  Vstnk.  U.  279. 

Siioplný.  S.  látku.  Ztk.  26.  (3.  yjd.V 

Silva,  y,  m.  =  Sihestr.  Tvarožná.  Hlc^lík. 

Simák,  a,  m.,  vrch  v  Hontě.  Phřd.  XII.  552. 

Slmati  (snímati).  Símané  maso  (vepřové), 
8  néhož  horní  vrstva  sádla  sňata.  Zlín.  Brt 
D.  n.  384.  S.  karty,  abheben,  üs. 

Símě.    O  pův.  slova  cf.   Gb.  H.  ml.  I.  39. 

SimJa  =  šéme.  Zavadka.  PhFd.  1895.  629. 

Siminja,  e,  f.,  vrch  ve  Spiši.  Phfd.  XD. 
338. 

Simko,  a,  n.  =  semínko^  spora.  Am.  Orb. 
76. 

SimkOYý.  S.  stolek  u  rostlin.  Am.  Orb.  74. 

Simonik,  u,  m.,  druh  hoblíku.  Ott  XL 
420.  a. 

Síň.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  24. 

Siná,  déd.  v  Abaujské  stolici.  PhFd.  1895. 
383. 

Sinalosť,  livor.  1418.  List  fil.  1895.  215. 

Siňaira,  y,  f.  =  modřina.  Temná  s,  (nebe): 
Temná  s.  večera.  PhFd.  XIV.  728.,  248. 

SiftaTÍca,  e,  f.  «=*  modHna,  pohmozdénina. 
Bolo  po  radosti,  lebo  som  si  utržil  s-ce  na 
kíboch  a  odrenie  koze.  PhFd.  XID.  462.  (XrV^ 
860. 

Siniea,  e,  f.  =»  silný  pruh  od  udeření.  Štíp- 
nutí a  p.  Vých.  Mor.  Brt  D.  IL  489. 

^inOKTět  ==  charpa,  centaurea  cvanos. 
PhFd.  XU.  560.,  Brt.  D.  II.  50L 

Sinový.  S.  dvéře  (od  síně).  Dačice.  Brt. 
D.  II.  283. 

Šípati.  Vz  Mz.  v  List  fil.  1893.  1. 

Sípavosf.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  2. 

Sípavý.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  2. 

Sípěti.  Vz  Mz.  v  List  fil.  1893.  2 

Slplivý.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  189a  2-,  Kli 

Šipota.  VzMz.  v  List.  fil.  1893.  2. 

Siptavý.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  189a  2. 

SÍP,  u,  m.  vedle  síra.  1554.  Kosmogr.  — 
List.  fil.  1893.  457. 

Sira.    O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mi  L  40. 

Širák,  a,  m.,  územie  v  Novohr.  na  Slov. 
PhFd.  Xn.  552.,  75. 

Siře,  adv.  S.  ny  v  tomto  světě  ostavil.  Pass. 
303.  Jiné  doklady  strč.  vz  v  List.  fil.  18Ö5. 
122. 
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Stlhee,  řee,  m.  »>  sira,  mi-li  t  sobě  tři 
podfly  kyslíku.  Am.  Orb.  61.,  62.,  68.  Cf.  Sir- 
natec. 

Sirev,  Schwefelwasserstoffgas,  n.  Am.  Orb. 
64 

Siiitee,  tce,  m.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

SiHvý.  S.  prvek  (k  síře  podobný).  Am. 
Orb.  56. 

Sirka  =  žlutý  hob,  CT.  Tké.  -  ^.^zá- 

"  B.  Se  8-kami  není  dobře  bráti.  Šml.  VII. 


Simatec»  tce,  m.  =«  siroy  má-li  v  sobe 
jen  jeden  podíl  kyslíku.  Am.  Orb.  62.,  68.  Cf. 
Siřec  (8.  dod.V 

Siromředií,  n,  m.,  Sulpbocyan,  m.  Am. 
Orb.  66. 

Siltmoé,  míst.  jm.  to  Spišsku.  PbTd.  XII.  75. 

Sironohý  kvapník  (brouk).  Vz  Klim.  60. 

Sirotek  »«  kámen  do  prstenu  vsazený. 
XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  584.  —  S.  Sirotci. 
Vz  Vlé.  Lit.  137. 

Sirotka  »>  ocún,  naháč.  Brt.  D.  n.  601.  — 
S.  **-  polfU  maeeěkaj  viola  tricolor  arvensis; 
také  bitka.  Brt.  D.  U.  508.,  NZ.  IV.  446. 
(slez,).  —  S.  =*  iskerka,  čačenkOf  čečetkOf  če- 
čátko,  éesétko,  kráska,  aedtnichrdstka,  jami 
bida,  buši  kvitek  (opav.),  bellis  perennis,  rostl. 
Brt  D.  U.  500. 

Sirotrestil,  u,  m.,  v  lučbé.  Am.  Or.  67. 

Sirotský.  S.  otec.  Phřd.  1894.  514. 

Siraěek,  čka,  m.,  jm.  koně.  1582.  NZ.  UI. 
103. 

Sirratok,  tku,  hl  —  sirotek.  Vel.  Revúce. 
Phld.  1898.  554. 

Sisati  (séaati)  =  nahlížeti.  Han.  Brt.  D. 
n.  384. 

Si8e?9  slu,  m.  ?,  sialOy  a,  n.  ?  —  ?  Ten  se 
mosi  vetchaf  do  sísla  na  chalupě  proci  vý- 
chodu šunka.  Mtc.  1894.  22. 

Sisi,  n.  =3=  koniklec.  Herdpice.  Rous. 

Sit.  Šije  =  mrhoU.  pokrápi.  KunŠt.  Brt. 
D.  n.  384. 

Siť,  ski,  sáai,  ěaéina,  juncus.  Brt.  D.  II. 
504.  —  SÚiy  Ostrava,  scirpus,  rostl.  Brt.  D.  II. 
507. 

Sil  O  strč.  skloÄ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  40.  Vže- 
cka  sítí  (pl.)  jsou  složené.  Háj.  Herb.  315.  a. 

Šiti,  z  séjati.  O  přehlas.  cf.  Gb.  H.  ml  I. 
100.  Ovos  do  blata,  jačmeň  do  prachu  a  žito 
do  hrud  síti.  Slov.  Nov.  Př.  429.  Obili  šej  na 
střelců,  to  ho  zajici  nesežeru.  Slez.  Ib.  429. 
V  ko^eli  sri  oziminu  a  v  kožuchu  jarinu.  Slez. 
Ib.  432. 

Sitina,  y,  f.,  potok  ve  Slez.  Vést.  opav. 
1894.  1. 

Sitná,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XU.  70. 

SitnicoYý.  S.  gliom.  Vz  Schb.  Nád.  3. 

Sitno  «■  podzemská  propast.  Jakoby  se 
bol  do  sitna  propadol.  Phřd.  1893.  55.  ~  8., 
vrch  T  Hontě.  Vz  o  ném  v  Phřd.  1893.  170. 
Je  popsal  And.  Kmet  V  Ružomberku.  1893. 
Str.  186. 

Sito.  Sítem  nabíral  z  Labe  (marně  doufal, 
pracoval  a  p.)  Šml.  VII.  197. 

Sitoftka,  y,  f.,  trat  u  N.  Vsi  na  Frýdecku. 
Va  Vést.  op.  1894.  17. 

Sitoštity  oblodtítec,  okrouhlořifník  (brou- 
ci). Vz  Klím.  55.,  300. 

SiiOTý,  Netz-.  S.  karta.  Vést.  1896.  34. 

SiTák^  siYOk,  vz  Mz.  v  List.  fíl.  1893.  3. 


SiTěnka«  řlaux.  Vz  Ott.  X.  181. 

Sivěti,  sivka,  vz  Mz.  v  List.  íU.  1893. 3.,  4. 

SiTObradý,  sivohlavý,  sivolistý,  vz  Mz. 
v  List.  fil.  1893.  4. 

SiTokřidlý.  S.  holub.  Lerm.  II.  ia5. 

SiTOokost  i,  f.  NZ.  IV.  259. 

9ÍTOoký.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893. 4.  S-ocí 
v  Cech.  Vz  NZ.  IV.  249.,  258. 

SiTOVraný,  sivý,  sivý».  Vz  Mz.  v  List.  fil. 

1893.  3.,  4. 

SiToilutý.  S.  tráva.  Osv.  1896.  130. 

Siž.  Co  jest  uvedeno  z  Kt.,  to  jest  z  Šf. 
Strč.  ml.  80. 

sj  mění  se  v  *;  nositi,  nosjen'b,  nošen; 
v  nářečích  východních  často  se  nemění:  obě- 
šený, vyproseoý  atd.    Vz  Gb.  H.  ml.  L  477. 

Sjednané.  Tak  s.  srdce  mé  v  tvú  chválu 
veda.  Rúd.  26.  b. 

Sjednotičnik,  u,  m.,  Einigungspunkt,  m. 
Sterz.  I.  761. 

Sfeehati  se  =  sejíti  se.  Praš.  Těš.  67. 

Sjet,  u,  m.  =  svět.  Zábřeh.  Brt.  D.  H.  129. 

SJezdOTidté,  ě,  n.  =  sjezdiHé.  Mus.  1893. 
450. 

Sjihati  (sjízeti).  Inhed  svú  moc  sjíže  «= 
spojuje,  sbíraje,  shromažiFuje.  AlxBM.  148. 
(dle  krok.  1893.  208.). 

hIl  m.  stk,  t  odsuto:  sklo,  strč.  stklo,  od- 
pusky;  také  v  obec.  mluvo:  šveska,  ti7ska. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  397.  —  sk  m.  sch:  skovat 
m.  schovat.  D^k.  Jihč.  1.^36.  ~-  sk  mění  se 
v  ck:  Sasko  —  Sacko.  Ci."^  dsk,  Isk,  msk,  nsk, 
rsk,  tsk,  vsk,  žsk,  Gb.  H.  ml.  I.  480.  Klášter- 
ský, nom.  pl.  m.  klášterscí.  Tišnov.  Brt.  D.  H. 
186.  Panský  —  pansci,  moravský  —  moravsci. 
V  Kruml,,  Kunšt.,  Zďársku.  Brt.  D.  H.  209., 
234.,  250.  Deska  —  desce,  Polska,  v  Polsce; 
v  podružném  sk  mění  se  jen  k:  písek  — 
v  pisce.  Gb.  H.  ml.  I.  448.  —  sk  mění  se 
v  ^:  tisknuti  —  tis^čen  atd.  Kdy?  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  447.,  Brt.  I).  U.  186.  V  Chromecku, 
Kojet.,  Zábrež.:  český,  nom.  pl.  m.  češči  (če- 
štO,  List.  fil  1894.  277.,  mu^či,  če^či,  uheršči. 
Brt.  D.  II.  47.,  180.  —  V  sk  jí  přisuto:  sko- 
peček  m.  kopeček.  Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Skabinat.  Městský  s.  byl  povolán  na  rad- 
nici. 1726.  Praš.  Rem.  54. 

Skáeať  =  skákati.  Slov.  Zátur. 

Skaéany,  dle  Dolanv,  statek  v  Trenčín. 
Phfd.  XH.  74.,  652. 

Skad.  Jř.  Ztrac.  ráj.  —  S.  v  Rkk.  Vz  List. 
fil.  1896.  340. 

Skade,  a  m.  u.  Pastr.  L.  65. 

Skákal,  a,  m.,  Springer,  Tänzer,  m.  Kald. 
31.  Hra  na  s-la:   kluci  skáiíou  přes  záda  ji- 
ných. Mor.  NZ.  m.  23. 
'Skákavá,  vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Skála.  I  na  skále  zeleň  vyroste  (zlé  po- 
měry se  někdy  zlepi^O-  ^'í^r.  list.  1894.  č.  182. 
odp.  feuill.  Hrubá  Skála  v  Rkk.  V  ruk.  prý 
stojí:  hnibá  skála.  Vz  Osv.  1896.  363. 

Skaláéek,  čka,  m.  =  cejn,  ryba.  Nár. 
list.  1896.  č.  128. 

Skaliea,  e,  f.,  míst.  jm.  v  Nitran.    PhFd. 

1894.  60.,  388. 

Sl^aličan.  Posměšky  činěné  S-nňra  na  Slov. 
Vz  Ces.  1.  V.  34. 

Skaliénik,  a,  m.,  přítok  Ostravice  na  Frý- 
decku. Vést.  opav.  1894.  17. 

Skalinek,  nka,  m.,  vz  BěloHt,(3.  dod.j). 
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Skalka  —  Skloňování. 


Skalka,  hora,  potok  a  paseka  na  Frýde- 
cku.  Vést.  opav.  1894. 17.;  klášter  u  Trenčína. 
Phřd.  Xn.  838.  —  S.  =  hromada  kameni, 
kámen.  So  skalky  na  skalku  poskakujúc.  PhFd. 
1895.  8. 

Skalní.  S.  holub,  columba  livia.  Ott.  XI. 
512.  b. 

Skalník,  a,  m.,  vz  Bělont  (3,  dod.). 

Skaluitá,  é,  f.,  trat  u  Dobré  ve  Slez.  Vest. 
op.  1894.  17. 

Skalopevnosf,  i,  f.  S.  lásky.  PWd.  1894. 
265. 

SkáloslOYÍ  či  hornin  osloví,  n.,  Petrografie, 
f.  Vz  Ott.  XI.  612. 

Skalo  vrt,  u,  m.  ==  kamennický  nebozez. 
Nár.  list. 

Skapán,  a,  m.  =  zdochliak  (nadávka). 

Skapanee,  nce,  m.  =  skapán  (3.  dod.). 

Skapaný  =  skapán  (3.  dod.). 

SkapoUth,  u,  m.,  vz  Gabbronit,  Ott.  IX. 
8C5. 

Skarasený  =  skroucený.  S.  strom.  Mtc. 
XVIII.  199. 

Skarb,  u,  m.  =  harampdtl.  Celý  jeho  s. 
plával.  Phřd.  1895.  146. 

Skarovaf  =  zarejdovati,  zahnouti.  Ne- 
vede! ako  8.  do  koFaje.  PhFd.  XII.  201. 

Skasalka,  y,  f.  ^  stahovačka.  Sterz.  I. 
456.  a. 

Skatindla  v  tarokách.  Han.  Brt.  D.  II.  364. 

Skeřupina  =  skořepina.  Bibl.  Cf.  Dob. 
Dur.  372.,  375. 

Skiarg.  Celá  jeho  suďba  urobila  s.  (zří- 
tila se).  rb!d.  1895.  683. 

skj  mění  se  v  ač  a  to  v  dialekt,  v  éť:  plášé 


Ski  I 

č.  pláá 


nč.  plášť  z  plaskjb.  Mkl.  Etym.  248. 

§kl  m.  schl:  sklostivý  ==  lektivý.  DŠk. 
Jihč.  I  dG,  —  Y  ski  s  přisuto:  sklouzat.  DŠk. 
Jihč.  I.  41. 

Sklablna,  y,  f.,  území  v  Turci.  PhM.  XD. 
74.,  553.  —  S.,  míst.  jm.  v  Turčan.  stol.  PhFd. 
1894.  120. 

Sklad.  Zle  ze  skladu  lámaf,  když  nezlomí 
hůlky.  Mor.  Nov.  Př.  220.  —  S.  =  převah.  Cf. 
Ruchadlo  (3.  dod.).  —  S.  =  seno  koním  za 
žebřík  založené  (Jevíčko).  Brt.  D.  II.  384.  — 
S.  =  nastrojeni,  výmysl.  AlxBM.  73. 

Sklá4anka  z  pentliček.  Vek.  Val.  I.  38.  — 
S.  =  skládání-se  na  uhrazení  útrat  gazdo- 
vých  při  svatbě.  Vz  Phřd.  1896.  121. 

Skládce,  e,  m.  =  strůjce,  kdo  néco  vy- 
mýsh'.  AlxBM.  2. 

Skladitý.  S.  prsten  =  skládací  (dvojitý, 
trojný,  čtverný  skládaje  se^e  dvou  až  čtyř 
kroužků  tak,  že  se  stisknutím,  pošoupnutím 
rozložily).  Wtr.  Krj.  I.  525. 

Skládka,  y,  f.  =-/«W.  Phřd.  1893. 201.  — 
S.  u  kašového  mlýnce  dřevěný  šroub  připev- 
něný na  přední  střední  příčce  Šrákův.  Mor. 
NZ:  III.  225. 

Skládkový.  Vz  RovnoHítec  (;i  dod.). 

Sklápěcí,  Klapp-.  S.  most  (sklopný).  Ptrl. 
10 

Sklapoušený  (-póšený)  klobouk = schlíplý. 
Zííjp.  Mor.  Brt.  D.  II.  mi. 

Sklář,  a,  m.  =  kdo  sází  skla  do  oken; 
sklenář  prodává  sklen ué  nádobí.  V  Liptově. 
Zátur.  Jinde  značí  sklenář  obé.  Zátur. 

Sklásti,  vz  Složiti.  Aby  zbraň  skladli.  liřez. 
Font.  V.  369. 


Sklbnonti  eo  =^  škubnouti,  trhnouH  Hm. 
PhM.  1895.  290. 

Sklektati.  Eteréžkoli  bludy  sklekcí  v  nir 
dach.  Chč.  S.  213. 

Skleňák,  u,  m.  =  fěrtoch  (sukně)  z  ten- 
kélio  plátna,  vyleštěný.  Vz  Fěrtoch  (8.  dod.). 

Sklenář,  a,  m.,  vz  Sklář  (3.  dod.). 

SklenaMna,  y,  f.  «^  sklendřsk/  řemeslo. 
Sterz.  I.  1106. 

Sklenatka,  vlastně:  skelnatka.  Krok  1892. 
369. 

Skleněný.  S.  jablka.  NZ.  V.  522. 

Sklenice  destillační  (kolby),  erbovní,  pivní, 
stonkové,  vinné  atd.  Vz  MrŠ.  262.  Hádání  ze 
sklenic.  Vz  Zbrt.  Pov.  87.  S.  na  Slov.  =  láhev. 
Zátur. 

Sklenični  popel  =  ze  sklenice.  GK.  Nov. 
134.  27. 

Sklenka,  y,  f.  Věc  Mcé)  se  jich  utopia 
ve  sklence,  ež  v  řiče  (řece).  Slez.  Nov.  Př.  142. 

Sklenobýl,  vz  Nadbradec. 

Sklenulik,  a,  m.,  hypocyptus,  brouk.  S. 
desko  vitý,  h.  discoideus,  dlouhorohý,  longi- 
cornis,  hladký,  laeviusculus,  semenný,  semi- 
nulus,  vejčitý,  ovulus.  Vz  Klim.  178. 

Sklený.  S.  polévka:  z  česneku,  soli,  másla 
a  chleba.  Vz  Duf.  254. 

Sklep.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  Sd.  - 
S,  =  krám.  Eabt.  6.  —  S.  =  komora,  při- 
stének.  V  Domažl.  Ott.  VHI.  8.  b. 

Sklepenný  ==  sklepni.  S.  izba.  PhTd.  XII. 
410 

Sklepničiti.  Nár.  list.  1894.  č.  237. 

Sklepnntý.  S.  kosa  (bez  kosiště).  Chod. 
NZ.  III.  395. 

Sklera,  y,  f.  =  bélima.  Oas.,  čes.  lék. 

Sklerosovaný  =  ztvrdlý.  Gas.  čes.  lék. 
18-8.  53. 

Sklerotle  hub  «  těliska  pevná  chovající 
v  sobě  látkv  výživné.  Vz  Ott.  XI.  688.  a. 

Sklí,  n.  "=  sklené  nádobí,  Zďár.  Brt.  D. 
II.  252. 

Sklíčidlo.  Pružné  s.  u  elekt  svítilen.  KP. 
VIII.  155. 

Skliditi  koho  z  cesty.  Slovesa  skliditi,  po- 
kliditi, ukliditi  má  Bl.  Gr.  323.  za  slova  ni- 
čemná. 

Sklip^  chleba  =  skrojek.  Ü  Žleb.  NZ. 
II.  694.,  Ces.  1.  V.  233, 

Sklipený  m.  schlíplý.  Vz  kl.  Dšk.  Jihč. 
I.  36. 

Skliveový.  S.  prostora  v  oku.  Schb.  Nád. 
5.,  32. 

Sklivý  prvek  (skla  poskytující).  Am.  Orb. 
55. 

Sklo.  O  pův.  slova  cf.  NZ.  IH.  166.,  Dob. 
Dur.  437.  S.  sprosté,  barvené,  lité,  kopové, 
tabulové,  zrcadlové  atd.  Vz  Mrš.  262.  Hádioi 
ze  skla.  Vz  Zbrt.  Pov.  87.,  90. 

Sklomlnno,  a,  n.  Am.  Orb.  30.,  59. 

SkloĎa,  ě,  f.  B=  domečkovitá  posad;^  na 
krmení  kapounů,  stěhování  drůbeže.  Cejč. 
Hledík. 

Skloňováni.  S.  jmen  v  Chromecku.  Vz 
List.  fil.  1894.  26G.  nn.  -í>'.  jmen  ye  Spišsku 
na  Slov.,  vz  Phld.  1893.  433.  nn.,  t  Gemw^ 
sku.  Ib.  563.  S.  substantiv  na  Kroměříž.,  Ko- 
jetín, a  Přerov.  Vz  Brt.  D.  11.  18.  nn,  17. 
V  Morkovicích  a  v  okolí.  Ib.  63*  nn.  V 
střicku.  Ib.  74.  nn.  V  ^Cýnecku.^Ib.  93. 
Digitized  by 


Skloňování  —  Skotařský. 


363 


Drahansku.  Ib.  102.  V  Letovicku.  Ib.  106. 
U  Litovle,  Konic  a  Jevíčka.  Ib.  114.,  117. 
Na  Zábřež.  Ib.  131.  nn.  U  Slavkova.  Ib.  148. 
V  Brněnskn.  Ib.  167.  nn.  V  Tišnovsku.  Ib. 
187.  nn.  V  Kniml.  a  v  okolí.  Ib.  211,  V  Tre- 
bíésku.  Ib.  225.  V  Kunšt.  235.  V  Zďársku. 
Ib.  251.  Ü  Jemnice.  Ib.  270.  Ü  Dačic  a  Telče. 
Ib.  279.  —  S.  adjektiv  a  zájmen  v  Bystřičku, 
vz  ib.  78.,  v  Týiaecku,  93.,  u  Letovic,  10(>., 
u  Litovle,  Konic  a  Jevíčka  114.-117.,  v  Zá- 
břež. 136. ;  adjektiv y  zájmen  a  číslovek  v  Brněn- 
ská, Brt.  D.  II.  171.— 173.,  v  Tišnovsku, 
191.— 194.,  v  Kriímlovsku  215.-  217.,  v  Kunšt. 
237.— 23a,  na  Zďársku  255.-257.,  v  Jemni- 
cku  271.-273.,  u  Dačic  a  u  Telče.  280.-281. 

Sklop,  vz  Schlop.  —  S.  =  vikéř.  Také 
ve  Slez.  NZ.  m.  195.  —  S.  =  dv(fře  nad 
schody  na  půdu,  jež  se  vzliňru  otvírají.  Brt. 
D.  11.  434. 

Sklopec,  vz  Sklop,  Schlopec. 

Sklopný,  vz  Sklápěcí  (3.  dod.). 

Sklostivý,  vz  ski  (3.  dod.),  Gb.  H.  ml.  I. 
461. 

SklOTltý.  S.  hornina  =  krystallická.  Ott.  I 
XI.  610.  b.  I 

SkloTnmré,  území  v  Turci.  Phřd.  XII.  74..  | 
55S.  I 

SkloTý.  S.  tyč  (k  odvádění  elektnny).  KP. : 
VIII.  10. 

Sklaéaténý  -=  skrčený.    Zip.  Mor.    Brt.  | 
D.  U.  384,  ' 

Skminiti  co  —  ukrásti.  Mtc.  1895.  145. 

skn  m.  stkn:  směsknati  m.  sméstknati. 
Gb.  H.  ml.  I.  398.  —  Z  skn  se  k  odsouvá: 
téákný  nč.  tésný,  ticskň  a  tiesň.  Vz  Gb.  ib.  452. 

sko  m.  isko:  kravsko  m.  kravisko.  Mor. 
Gb.  H.  ml.  L  228.  —  Subst.  ukončená  v  -sko 
nepřijímají  někdy  v  gt.  pl.  pohybného  e:  hle- 
disk  a  hledisek.  Ib.  165.  —  V  Pointě.  Háj. 
Herb.  20.,  V.  KaL  82.  V  Lipště,  v  Slezete, 
ve  vojáté.  V.  Kal.  4.,  59.,  161.,  222.,  27. 

Skoba,  Haspe,  Klanmier.  Cf.  Mz.  v  List. 
fil.  1893.  11. 

Skobliee  =  stolice  k  očií^ťování  čerstvých 
kozí  dvounohá  po  jedné  straně,  druhá  strana 
leží  na  zemi;  nahoře  jest  okrouhlá.  Vz  KP. 
VI.  652. 

Skoblik,  u,  m.  ==  strouhdč  jako  podkova 
ohnutý.  Chod.  V  z  Koplice,  Nasec  (dod.).  NZ. 
UI.  21. 

Skobza.  y,  f.  ==  nůž  v  mírném  oblouku 
zahnutý,  držadly  na  obou  koncích  opatřený; 
jí  se  ožkrabují  čerstvé  kůže  na  vnitřní  straně. 
KP.  VI.  652. 

Skoéee  =  tanečník.  Již  skočce  nasoho 
hlasy  ústavnými  všichni  prosme.  1418.  List. 
íil.  1895.  433. 

Skoéiti.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  12.  Skoč 
zhůru  peb  dolft  (padni  zub  nebo  voko).  1559. 
Wtr.  Živ.  c.  I.  4<5.  Skáče  jako  srna,  jako 
hnbitko.  Slez.  Nov.  Pr.  646. 

Skočitý.  8.  chléb  =  pěkně  nakvslý,  vy- 
soký pecen  (N.  Město).  Brt.  D.  II.  3^. 

Skočný.  S.  vlny.  Kká.  Pii^.  Roz.  90.  s. 
nota.  Bl.  Gr.  371.  S.  vrstva  náhlých  rozdílů 
teplotných,  Sprungschichte,  f.  Vz  Mus.  1693. 
454. 

Skoéootáénik  (!),  a,  m.  ===:  taneční  misir. 
XVm.  8t.  Cf.  Zbrt.  Tan.  260. 

Skok.  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  18^^3. 12.  (o  pův.). 


Prudké  skoky  ne  vždy  sa  daří.  1600.  Phřd. 
1894.  6.  Nesmi  hněď  skokem,  aby  bylo  potem. 
Mor.  NZ.  V.  543.  —  S.  jelenij  dastihlav,  ne- 
táta  (uh.),  rváčj  lycopodinm  clavatum.  Brt. 
D.  U.  504. 

Skokaéky  =-  skokem.  S.  íti.  Cojč.  Hledík. 

Skokotati,  verb.   intens.  Mz.  v  List.  fil. 

1893.  12. 

Skolébať.  Nedá  s.  se  těchou  hruď.  Vrch. 
Rol.  XVII.--XXII.  107.  V  klid  koho  s.  J. 
Goll  v  Baudel.  75. 

Skolek  =-  dřevený  hřebík.  ČT.  Tkč. 

1.  Skoliti.  Mz.  v  List.  fil.  1893.  13. 

2.  Skoliti  ==  zabiti,  poraziti.  V  PliTd.  1894. 
20.  odvozeno  od  kftl,  kolem  poraziti.  Tisíc 
jich  skolil  v  boje  víru.  Vrch.  Rol.  XVIU.-XXII. 
195. 

Skofkoro.  My  v  řeči  nasej  máme  s.  mien 
obecných  (několikero).  PhFd.  XII.  176. 

Skolomutený  =  zkormoucený.  PhFd.  1895. 
Ph3. 

Skomírati.  Mz.  v  List.  fil.  1893.  9. 

Skonáni.  Zvonia  na  s.  ==^  hodinku.  Phfd. 

1894.  550.  —  8.  =  ukončení  něčeho.  A  když 
bez  8.  rozešli  se.  Břez.  Font.  V.  481. 

Skončený.  Bol  s.  jurista  (ukončil  právni- 
cká studia).  Phřd.  1895.  272. 

Skopa,  pták,  asi  z  rumun.  Mz  v  List.  fil. 
1893.  14. 

Skopalamin,  u,  m.,  zásada.  Vstnk.  III.  15. 

Skopalaminový.  S.  praeparat.  Vstnk.  III. 
16. 

Skopenec,  nce,  m.,  aries,  znamení  ve  zví- 
řetníku. 1440.  Mus.  fil.  1896.  261. 

Skopné.  Neviděloliby  se  Vám  těch  rolí 
pod  to  skopuí  a  luka  držeti.  1568.  Aby  nám 
čtvrtý  snop  s-ního  a  sena  dával.  1568.  L. 
posíL  51.,  54. 

Skopový.  Má  8-vou  hlavu  (o  skoupém). 
Slov.  Nov.  Př.  5«6. 

Skoi*e  =  skoro.  Skořo-li  hlíza  přijde.  Št. 
š.  kn.  20fí. 

Skorec  vodní,  pták,  místy  na  Mor.:  vodní 
kos,  černý  ráhosník  (na  Slov.  čierntj  n.  velký 
ryhdr).  Mtr.  1893.  m2. 

Skořepa,  čerepOy  y,  f.  =  kruh  čořením-se 
vody,  tepla,  zvuku  a  svotla  vznikající;  těch 
bývi\  několik  tak,  že  vět^í  kruhy  menší  ob- 
kličují. Vz  Am.  Orb.  28. 

Skořepitý.  S.  povrch  země,  vejce.  Am. 
Orb.  7.,  31. 

Skořican,  u,  m.  S.  sodnatý.  Vstnk.  III.  408. 

SkoHcovitý.  S.  sloučenina.  Am.  Orb.  67. 

Skořicový.  S.  letní  jablko.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  Příl. 

SkoHstiti  co.  1594.  L.  posil.  56.  -  Pňh. 
II.  125.,  Dmi.  List.  15. 

Skórka  (kíiže)  na  pančochy.  1689.  Vést. 
op.  18í)2.  19. 

Skorostajka,  v,  f.  ^  zena  skoro  (brzo) 
vsldrajiri.  Vh.  Brod.  Brt.  D.  IL  3S1. 

SkorozdH,  pl.,  f.,  místo  skorozři,  d  při- 
suto; odtud  kolodře  (druh  linišek).  Cf.  Kaíoře 
(3.  dod.).  Gb.  11.  ml.  1.  408. 

Skot,  z  srorra.  skatta.  Gb.  H.  ml.  1.  Cf.  Mz. 
v  List.  fil.  1893.  17. 

Skoták  =  nezbeda.  Cf.  Mz.  v  List.  fil. 
1893.  17. 

Skotař  =  pastvec  skotu.  Alx.  Nach.  k.  IV. 

Skotařský.  Vévoda  s.  Alx.  Náeb.  k.  IV, 
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Skotati,  vaí(ari,  lascivire.  Mz.  v  List.  fil. 
1893.  17.  Cf.  Skotačiti. 

Skotňa,  ě,  f.,  traf  u  Leskovce  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  17.  Cf.  Draha  (3.  dod.). 

Skotuica,  e,  f.,  trať  u  Šenova  na  Frf dečku. 
Vést.  op.  1894.  17.  Cf.  Draha  (8.  doí.). 

Skotúlit  §a  =  skofáleti  «p,  svaliti  se  po- 
malu a  beze  škody.  Vých.  Mor.  Brt.  I).  II.  331. 

Skoukal,  byl  rybník  v  Podébr.  NZ.  IV.  100. 

Skoula,  y,  f.,  vz  Lišta  (3.  dod.). 

Skoup,  a,  m.  =  shupec.  Protivní  skoupové. 
Lerm.  II.  fi4. 

Skoupé.  8.  smlouvej,  ale  poctivě  plat.  NZ. 

IV.  389. 

SkoupoZYUko§f  Čecha.    Zbrt.  Tan.  3i8. 

Skoupý.  Kdo  je  8.,  tonyi  spadne  hrob. 
Skoupej,  do  pekla  koukej.  CT.  Tkč.  íSkúpy 
dva  rázy  platí.  Phfd.  1895.  367.  Skoupý  haní 
cizí  hodiny  a  přece  na  né  chodí.    Mor.   NZ. 

V.  543. 

SkoTran.  O  pův.  cf.  Krok  1893.  54. 

§kP,  skř.  Z  nich  se  8  odsouvá:  krz,  kri- 
van,  kripec,  Dšk.  Jihč.  I.  40.,  křídlíce,  křeček, 
křítek.  Gb.  H.  ml.  I.  489.  K  nim  je  5  při- 
suto: dolnobeč.  skřepílka,  Brtch.,  u  Skrálova 
m.  u  Králova,  skřeniti  se.  Dšk.  Jihč.  I.  41. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  487.  —  skr  méní  se  v  ékř: 
skřemen  —  škřemen.  Gb.  H.  ml.  I.  488. 

SkraeovaČ,  skracocatel,  e,  m.  =  kratíčj 
Abkürzer.  Sterz.  I.  3í). 

Skrtoé.  O  pöv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 33., 
Mz.  v  List.  til.  1893.  20.  O  strč.  skloň.  cf. 
Gb.  Km.  -a.  36. 

Sklapnouti  =  umHti.  Kdybych  mu  skřap- 
la.  Brt.  D.  II.  262. 

Skrbiti,  z  sk^rb.  Gb.  H.  ml.  I.  68. 

Skrblaéiti  «  skrhiti.  PhFd.  1896.  245. 

Skrbloš,  e,  m.  =  skrhllk.  Ph!d.  1895.  72. 

Skrček  =  polňák^  passer  montanns.  Cf. 
Skřeéek.  Brt.  D.  II.  495. 

Skréeft,  čné,  f.  =  nadávka  dítřti  šesti- 
nedélce  od  stripry  p  dvrženému.  PhFd.  Xll.  642. 

Skřeéeti.  Vz  Mz.  v  List.  fil.  1893.  2i. 

Skřeékovati  se  =  stavěti  se  jako  křeček, 
zlobiti  se.  Přerov.  Brt.  D.  n.  384. 

Skřeénik  =  pištec.  GR.  Nov.  54. 

Skřéhnif  §e.  Nebudu  se  s  n'm  s.,  křiče 
se  hádati.  Val.  Brt.  D.  II.  384. 

Skřehot  zubóv,  starší  než  skřípení.  Vz 
Vondrák.  Spuren.  14. 

Skřehtati.  Meč  z  helma  skřehce  (řinče). 
AlxV.  1689. 

Ski^cht.  Tu,  kdež  pláč  a  s.  zubový.  XIV. 
stol.  Mus.  1894.  84. 

Skřek.  Mz.  v  List.  til.  1893.  22. 

Skrekavý.  S.  žába.  Vek.  Val.  I.  138. 

Skřeneovitý.  S.  dřevo  =  skřenec,  hou- 
ževnaté, neštípne.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  384. 

Skřenéovatét.  Bramborv  s-lv,  ztvrdly  od 
vody,  dešťiiv.  /áp.  Mor.  Brt.  D.'  11.  384. 

Skřenec,  cf.  Skřeneovitý  (3.  dod.). 

Skř*ei)iti  se  =  rrniti  Ař,  ítklebiti  se.  Cf. 
skř  (3   dod.).   Dšk.  Jihč.  I.  41. 

Skřenka,  y,  f.  =  střenka.  Dolnobeč.  Brtch. 
V  Chromci.  List.  til.  1894.  92. 

Skrép,  skřépy  =  pole  na  strmé  stráni,  ka- 
menité, nosjezdné.    Jevíčko.    Brt.  D.  II.  385. 

Skréd,  e,  m.  =  skrú.we.  Zábřežsko.  Brt.  D. 
n.  284. 


Skřfbee»  bce,  m.,  Equisetsäure,  f.  Am. 
Orb.  69. 

Skřibice,  e,  f.  =  skríb,  přeslička,  eqm- 
setum,  rostl.  Am.  Orb.  ^. 

Skřínkový.  S.  steh.  Ces.  1.  V.  227. 

SkHpadla  =c  krpadla,  zastupují  váha  n 
pluhu,  kterÝ  tahají  voli.  VaL  Brt.  D.  11.  448. 

SkHpee:  Cf.  Mz.  v  List.  fil.  1893.  23. 

Skřipi  (sfkripye),  ciperus,  rostl.  1440.  List. 
fil.  1893.  394.  A  špižírna  —  jakoby  skřípím 
vytřel  po  té  svadbé.  Bl.  Gr.  29-^. 

Skřipka,  y,  f.  =  chHpka.  Dšk.  Jihé.  I 
41.,  36.  —  S.  =  smyčcový  nástroj  o  třech  stru- 
nách. V  Polensku.  Vykl.  Svat.  I'?. 

Skřítek.  Cf.  Zbrt.  Pov.  71.,  104.,  Duf.  312., 
Phřd.  XII.  36.  —  S.  =  upískané,  střapaté  a  ne- 
dbale zaodeté  dietě.  PhFd.  XII.  36. 

Skřivan.  O  pí\v.  slova  cf.  Krok  18  )8.  54., 
Mz.  v  List.  fil.  1893.  Í8.  Skřivánek:  lesni ka- 
nárek, linduéka  (i  v  Cech,),  kři vánek ^  ikřitá- 
neky  škrobánek  ("val.,  laŠ.),  ^krovánek,  ^kobrá- 
nek  (slez.),  Řkobrunék  (Frýdec.),  ikorván^k 
(St.  Hrozen.),  škrobránek  (Frenštj,  ikorrá- 
nek  (Přer),  skorldnek  (StranQ-  Brt  D.  II. 
492.,  Mtc.  1893. 306,  Je  jako  skřivánek  (ranná, 
veselá,  švitořivá).  Žďársko.  Nár.  list.  18Ö4.  č. 
155.  odp.  feuill.  —  S.  Uvázati  šnérovaéku 
pentlemi  na  raroenou  do  skřivánků.  NZ.  Ví.  8»í. 

Skrivodnik,  a,  m.  =  kHvdič.  PhFd.  1896. 
248. 

Skrkvati  =  zmačkati.  S.  list  Phřd.  1894. 
276. 

Skrmét  ==  posedávati  (o  nemocném).  Sedí 
skrméný.  Zlín.  Brt.  D.  II.  385. 

Skrojka,  y,  f.  =  skrojek.  Brt  D.  II.  284. 

Skrotnutý  =  skrocený.  PhFd.  1896.  593. 

Skroucený.  S.  srdce  říkají  nékteH  \nísto 
zkroucené.  Bl.  Gr.  278.  Posud  ve  středu.  Cech. 
Mu3.  1895.  182. 

Skroutiti  co  čím.  Řetězy  je  skrütivse 
(svázavše).  Břez.  Font  V.  353. 

Skrsnouť.  Z  tohoto  handlovaná  skrslo  väc 
porokadžjal.  Ratková.  Phfd.  1894.  191.  - 
1892.  371. 

Skrúpif  =  nadělati  krup.  Jednému  sa 
zomele,  aruhému  sa  skrúpi  (podaří  —  nepo- 
daří; jeden  ujde  ku  př.  trestu,  druhý  neujde). 
Phřd.  1893.  701. 

SkruSinka,  evonymus,  rostl.  Také:  k-va- 
drátky,  panáčkovy  čepičky^  krumnka^  nmtkú. 
(M.).  Brt  D.  II.  503. 

Skrut,  u,  m.  =  otáčka.  Na  skrute  (cestyV 
PhFd.  1895.  371. 

Skrutek.  Zlaté  skrutky  vlasu.  PhFd.  1896. 
24. 

Skrútnuť  sa  s  kým  =^  zatočiti  se,  za- 
tančiti. PhFd.  189\  406. 

Skpych,  u,  m.,  druh  truhly.  S.  na  zboží 
(ohilí)  v  kopanié.  chalupě.  Nár.  list  1894.  é. 
324.  feuill. 

Skrýš.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a,  26. 

Skrytec,  tce,  m.,  cryptobium,  brouk.  S. 
zlomenozobý,  c.  fracticome.  Vz  Elim.  216. 

Skrytik,  u,  m.,  lanthrnium,  prvek.  Am. 
Orh.  59. 

SkrTtnik,  n,  m.,  lathrimioum,  brouk.  S. 
černohfavý,  1.  niebnocephalnra,  černý,  fuscn- 
lum,  žlutohnédý,  atrocephalnm.  Vz  Wám.  251. 

Skrývaé,  c,  n?.,  lathrol»iu:n,  brouk.  S.  bMv, 
1.  pallidum,  čornocho^lý,  atrípalpe,  íerrwio- 
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kroTý,  rufipenne,  dlouhokrový,  longipenne) 
dlouhý,  longiilum,  dvoibarvý,  bicolor,  biadko- 
krový,  laeripenne,  hnědonohý,  bninnipes,  hoě- 
dý,  spadiceam,  horský,  falvipenne,  jamko  váný, 
fovolum,  krychlový,  quadnitum,  Letznorňv, 
Letzneri,  mnohotečný,  multipunctum,  pobřež- 
ní, ripicola,  podlouhlý,  elongatum,  slabý,  di- 
latnin,  Sírohlavý,  geminum,  tmavonohý.  pici- 
pes,  teokorobý,  filiforme,  iiréený,  terminatum, 
úzkorohý,  angusticolie,  úzký,  angustatum.  Vz 
Klim.  216. 

Skrýraéka,  y,  f.  =  nákres  osoby,  zvířete, 
jména  atd.  v  jiném  nákrese  skryté  uéinéný.  Us. 

Skrývavý.  Vz  Velkoblavec,  Drabčik  (». 
dod.). 

Skrze.  O  pův.  slova  of.  Gb.  H.  ml.  I.  67. 
Skrz  m.  skrze.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  206. 

skt.  Ze  skup.  aht  k  se  odsouvá:  tresktati  -  - 
trestati.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  452. 

Sknblaný  =  drchanú,  S.  sláma.  Dšk.  Jih^. 
I.  67. 

Skuekati  =  pobliti.  Skuckal  okolo  sebe 
sedící.  Bl.  Gr.  147. 

Skucký  m.  skutecký,  jako  Skuč  m.  Skutec. 
Mus.  1896.  375. 

Skndnosf,  i,  f.  =  nepatmosť.  S.  dóchod- 
kov.  Phrd.  1893.  757. 

Skulmět  =>  kňučeti,  o  détech,  pláčou-li 
ze  vzdoru  bez  slz,  greinen.  Laá.  Brt.  D.  II. 
885. 

Skukan.  Hra  na  velikého  skukana.  Kluci 
se  sebnou  a  podepřou  se  rukama  o  kolena 
za  sebou  stojíce;  hoch  skokan  rozbéhne  se  a 
přeskočí  je  dotkna  se  rukama  zad  poslednílio; 

Í>o  ném  skáée  poslední  atd.  Při  hře  na  ma- 
ébo  8-na  přeskakuje  kluk  ostatní  skréené 
rovnfmi  nohama.  Mor.  NZ.  III.  23. 

S&ulina.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

SkulinoYitý.  S.  rýha.  ČI.  Zrůd.  30. 

Hkundoleny.  S.  hmla  (sbalená  a  p.).  Phfd. 
1896.  528. 

Skupáft,  ě,  m.  ==  skupec.  Phřd.  1892.  ()82., 
1893.  456. 

SkupáňstTO,a,  n.*»«ilou;;o^.  Pbfd.  1896. 
242. 

8kúpaný  «=  skoupány.  Tvář  s-ná  stndom 
panenským.  Phfd.  Xll.  b65. 

Skupený.  S.  samohlásky  =  dvoj-,  troj- 
blásky:  dieuča,  dionéa.  Slov.  Vz  Gb.  H.  ml. 
I.  88.,  89. 

Skura,  y,  f.  =  kaze,  Ciámar  raa  tělo  (to- 
lik) zisku,  co  nacabne  skůru  v  pysku.  Phřd. 
1^5.  187. 

Skústi  m.  skúbsti  a  to  m.  skúbti.  8.  vlasy. 
Pass.  326.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  425.,  487. 

Skuteé,  tče  nebo  Skuče,  dat.  Skutči  n. 
Skuéi  a  odtud  chybný  nom.  Skuč.  Gb.  H.  ml. 
\.  163.,  394.  Je  ze  Skutče  (kdo  pořád  skučí). 
CT.  Tkč. 

Skutek.  Skutky  se  lidé  vičce  hýbají  nežli 
řečí,  verba  movent,  exempla  trahunt.  Chč.  S. 
21.  Neskoro,  dy  s.  útek.  Slez.  Nov.  Př.  264. 

Skutiti.  Lopatka  (taková),  jako  jie  zku- 
cují  voheft.  Arch.  XIII.  525. 

skv  m.  stkv:  skvostný  m.  stkvostný,  skvieti 
se  m.  stkvieti  se.  Gb.  H.  ml.  I.  397. 

SkTerkoTý  šindel.  Phřd.  1895.  24. 

SkTTČeti,  svrčeti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  64. 


SkvHeti  ge,  fervere.  Cf.  Gb.  EL  ml.  1. 2a, 
547. 

SlcTrna.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.61. 

SkvrnohlaTý  močálník  (brouk).  Klim.  1 14. 

SkymokroVy  hbitec  (brouk).  Klim.  Ih2. 

-§ký.  Adj.  v  -ský  mají  v  čest.  historie'  O 
jen  složené  sklonění  (ne  jmenné),  nikdy:  les 
je  nanesk.  List.  fil.  1895.  803. 

Skybka.  Dolky  uvazují  šátek  na  skybky, 
!  na  ivajkij  (náušnice),  na  dénko  (do  týla),  na 
ocťw  (dlouhý  cíp  splývá  po  zádech,  zpícilu 
jsou  u»ničky\  na  poTku  a  na  rese^anku  (oba 
konce  z  týla  přes  ramena  do  předu  otočené). 
Brt.  D.  II.  466. 

Skydati.  Práva  papežská  a  práva  městská 
skydavše  s  věru.  Chč.  S.  90. 

Skyla^  y,  f.  místq,  skýva  S.  chleba;  r  v  /. 
Brt.  D.  n.  249.  (na  Zďársku). 

Skypidár,  u,  m.  ^^  terpentin,  z  nis.  Mz. 
v  List.  fil.  1893.  7. 

Skytalec,  Ice,  m.  =  poskytovač?  PhFd. 
1895.  41. 

SkýTa  ze  stbném.  sciba.  Gb.  H.  ml.  I.  423. 
Cf.  Krajíček. 

sl  m.  stl:  sloup  m.  stlúp,  letorosL  jesli  atd. 
Gb.  H.  ml.  I.  398. 

Slabika.  Sklad  a  rhythmus,  dělení  slabik. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  551.  nn.  Délka  slabik  v  Ge- 
mersku  různí  se  velmi  od  délky  jejich  v  če- 
štině. Vz  Phfd.  1893.  557. 

Slabikant.  1599.  Kutn.  <^k.  72. 

Slabikář.  Mluvil  moudře  jako  s.  Šml.  VIII. 
52. 

SlabikotTomý.  S.  r,  Z,  w,  «,  «.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  89. 

Slabina.  Našiel  mu  s-ny  (slabou  stránku). 
Phfd.  1894.  315. 

Slábingr,  a,  m.,  vz  Krepsr  (3   do.l.). 

Siaboéidlosf,  i,  f.  Am.  Orb.  109. 

Siabocharakterni  člověk.  Phfil.  18i>3.743. 

Siabolesklý  komik,  mrvomil  (brouri).  Vz 
Klim.  160.,  184. 

Slabomechaničnosť,  i,  f.  Vz  Am.  Orb. 
109. 

Slaborožec,  žce,  m.,  habrocerus,  brouk. 
S.  vlasko  v  v,  h.  capillaricornis.  Vz  Klim.  179. 

Siaboška.  Malá  8.,  děd.  v  Gemer.  Phfd. 
1895.  389. 

Slabo^vce,  ves  v  Gemer.  Phfd.  1895. 3i9. 

Slabulinký  =  slaboučký.  S.  světlo.  Phřd. 
Xn.  (iíK).     . 

Slabý.  CiOvěk  slabý  k  vědomí,  k  slepotě 
velký.  Bráb.  196.  —  čím.  S.  vóíou  a  cha- 
rakterom.  PhTd.  1895.  152.  —  jak.  Slabý  jako 
střízlík.  Nov.  Př.  605. 

Slabýhoudek,  dka,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl. 
22 

Slaéik  ^  smyčec.  NZ.  IV.  13.,  Phfd.  1895. 
206. 

Sládě  revalské,  jablko.  Nár.  list.  1896.  č. 
299.  Přu. 

Sladec  =  srlačec,  Brt.  D.  ü.  885.  Také: 
sfaděc,  slakf  slaieCy  HateCy  zlateCy  povoj  (laá.), 
bičík  (laš.),  opletniky  convolvulus,  rostl.  Brt. 
D.  U.  501. 

Staděc,  vz  Sladec. 

Sládek  Jos.  V.  Jeho  Činnost  posuzuje  Kká. 
v  Osv.  1896.  396.  nn. 


Sladěný  m.  slazený.   Pastr. 
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4iti).    S.   soustava  barev  =  v  lad  nvedená. 
Ces.  1.  V.  228. 

SladiČ,  voaladeCf  polypodium.  Brt.  D.  II. 
506. 

Sladidlo,  a,  n.:  cukr,  med,  sacharin,  dul- 
cin.  Světz.   1894.  622. 

Sladiť  komu  =  lichoHU.  PhTd.  XII.  711.  - 
s  kým  v  Čem.  V  tom  s  otcem  nesladil  (se 
neshodoval).  Phrd.  1895.  230. 

Sladkastý.  S.  ton  (řeči).  PhM.  XIU.  749. 

Šladkomandlový.  S.  sloučenina.  Vz  Am. 
Orb.  67. 

Sladkoměška  n.  škomice,  rostl.  Vz  Ott. 
VIU.  668. 

Sladkosolný,  brackig.  Sterz.  I.  542. 

Sladkotrpký.  S.  smrť.  Quis.  Ifig.  41. 

SládkOYičoY  Mart,  básník.  Vz  Phrd.  XII. 
214. 

SladkoTonný.  Své  s.  nitro  zpoly  rozevřel. 
Kald.  38. 

Sladkoznivý.  S.  pramen.  Geh.  Drob.  pov. 
50. 

SladkozTuéný.  S.  vodomet.  Kká.  Puš. 
Roz.  45. 

siadi^ozTuký.  S.  kukačka.  Kald.  63.  S. 
struna,  Cch.  Otr.  3.,  ret.  Ib.  52. 

Sladký,  sládek.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  164. 
O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I  35.  —  S.  v  bot. 
S.  list,  rumex  aquat.  Brt.  D.  U.  507.,  Mtc. 
1894.  336. 

Slaďour,  u,  m.,  Bleizucker,  m.  Am,  Orb.  67. 

Sladoven,  vně,  f.  1568.  L.  posil.  47.  a  j. 
Místy  tam  také:  sladovna. 

Sladoviukáh  e,  m.  =  cukrdř.  XVHI.  stol. 
Zbrt.  Tan.  260. 

Sladoyniči  řemeslo.  Arch.  XIV.  469. 

Slaiší  =  slazsL  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  495. 

Šlak.  Vystavél  šlak,  jednoduchú  dřevenu 
stenu  bez  stricšky  a  výše  na  dobrého  chlapa. 
Phrd.  XII.  '203.  Ponad  šlak  vkradol  sa  do 
dvora.  PhFd.  XII.  202.  -  S.,  vz  Sladec  (3.  dod.). 

Sláma,  y,  f.,  riečka  v  Gemeri.  Phrd.  XII. 
338. 

Sláma.  O  pův.  slova  cf.  Kj-ok  1894.  28., 
Gb.  H.  ml.  I.  3o.  Siámy,  pl.  Cel.  Pr.  m.  I. 
372.  Já  měl  vědět,  na  ohni  že  chytne  s.!;  Je 
to  nebezpečno  nésti  vích  slámy  v  ruce  se  sví- 
čkou, když  dyší  kol  větry  zlé  (býti  s  hezkou 
dívkou  někde  sám).  Vrch.  Rol.  XXIU.-XXIX. 
64.,  81.  Ta  tlí  sláma,  padnem  na  ňu  (porííhajú 
sa  maznavému).  PhFd.  1894.  440.  Chce  mu  se 
to  dělati  jako  psu  slámu  jísti  (nechce  se  mu). 
Bl.  Gr.  296.  J^rátká  s.,  dlouhé  pytle  (bude 
mnoho  zrna).  CT.  Tkč. 

Slámáček,  cku,  m.  ==  slámeček  (násl.). 
Světz.  Ib95.  495.  b. 

Slámeček,  čku  m.  =  slaml^ný  klobouk. 
Světz.  1893.  4S2.  a. 

Slaměný.  Za  stará  a  dialekt,  také  sla- 
měný. Gb.  H.  ml.  I.  199.  Lepší  s.  muž  než 
hcdbávné  děti  (říkají  vdovy).  Vek-  Val.  1. 107. 
S.  kňaz  (pn  slov.  svatbě).  VzPhřd.  1896. 121. 

Slaminka,  >>  ^-  =  slaměná  rohožka  přede 
dveřmi  na  utíraní  nohou.  Slez.  NZ.  III.  164. 

SlámoTCi  =  Mikulášenci  (ale  nikoli  Mik. 
adamičtí).  Vz  Wtr.  Živ.  c.  I.  293. 

Slámy řezá)£,  a,  m.  Jsou  selští  s-ci  (na^ 
dávka).  Wtr.  Ziv.  c.  II.  850. 

Slaň.  Proplul  mořskou  slaň.  Kub.  Rol.  28. 
S.  moře.  Vrch.  Rol.  I.— VI.  72. 


Slaná.  Vyšná  S.,  déd.  v  Gemer.  Phíd.  1895. 
349. 

Slanáéek,  čku,  m.  ==  chlebový  koláč  aoli 
posypaný.  V  Brněn.  Brt.  D.  11.  481. 

Šlanař.  XV.  a  XVI.  stol.    Vz  Hrš.  Nach. 

I.  465. 

Slané.  Nižné  S.  na  Slov.  Phřd.  1895.  4^ 
Slaní  m.  stlaní,  t  vysuto.  U  Zábř.  Brt  I) 

II.  128. 

Slaniea,  e,  f.,  hora  ve  Frýdecku.  Vést 
opav.  1894.  17. 

Slanice  =  slaný  pramen,  důl.  Praš.  Téš 
63. 

Slaniéka,  y,  f.  =  malá  popelnice.  NZ. 
IV.  458.  —  S.  =  malá  slánka,  Salzfasscheo. 
n.  Hrš.  Nach.  I.  50. 

Slanik,  u,  m.  =  nádoba  na  sůl,  ale  i  na 
mouku.  Chod.  NZ.  HI.  19. 

Slanina.  So  všetkým  ideme  dolu,  jen  so 
slaninou  hoře  (věšíce  ji).  Phfd.  1894.  314.  To 
s.  do  komína  (satira  prázdnej  řeči).  Šari>. 
Phrd.  1895.  378.  —  S.,  vz  Schiopec. 

Slaniště.  1748.  NZ.  m.  520.  a  j. 

Slanit  se.  ,Co  se  ti  pořáď  slaní*  ptají  se 
toho,  kdo  pořád  vodu  pije  (proč  se  ti  chce 
píti}.  Brt.  I),  n.  335. 

Slánka  =  veliký  zámek  k  bráně  s  devíti 
obruémi.  1572.  Mus.  1894.  514. 

SlanoYodý  rovnočlenec,  brouk.  Vz  Kliin. 
131. 

Slánský  K.  V.  =  Vinancký  KareL  List. 
fil.    1894.  422. 

Slaný.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  a5.  -  S. 
=  poslaný.  Toť  heslo  slané.  Vrch.  v  Baudel. 
22. 

Slap.  Prsť  zbarvil  krve  slap.  Cch.  Otr.  37. 
Jak  od  slapu  jde  k  slapu  jasný  tok.  Krs. 
Moor.  17. 

Šlapati  m.  šlapati.  Dšk.  Jihč.  I.  43.    , 

Slastné.  Díky  vroucí  hrudí  s.  zavlály.  Cch. 
Otr.  33. 

Síať  m.  stláti,  t  odsuto.  Ü  Zabr.  Brt  Ü. 
n.  lil.,  U.  128. 

Slatec,  tce,  m.,  vz  Sladec  (3.  dod.). 

Slatina.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 
35.  —  S.,  potok  na  Zvolensku.  Phfd.  XII.  338. 

Slatrina,  y,  f.,  trať  a  potok  ve  ř>ýdecku. 
Vést.  opav.  1894.  17. 

Sláva.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  21., 
36.,  74.  S.,  která  málo  dává.  Osv.  1896. 3B.  - 
S.  svéta  =  jablko.  Nár.  list  1896.  é.  299. 
Příl.  —  S.,  03.  jm.  Odvozeniny  vz  Kotk.  31. 

SlaYénka.  Jg.  Vz  List  fil.  1895.  52.  nn. 

Slavie,  hora,  les  a  potok  ve  Frýdecku.  Ví 
Včst.  op.  1894.  17. 

Slavíci.  S.  mluva.  Vz  NZ.  HI.  330. 

Slavik.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 
O  sv.  Vité  přestává  slavik  zpívati.  Bl.  Gr.  901. 
Chytání,  chování  a  zpěv  s-ků.  Vz  PWd.  1894 
349.  —  S.  =  příční  dřevo  u  pluhu,  kterým 
jest  ojko  k  ose  připevněno.   Brt.  D.  IL  AT. 

Slavisaee,  e,  f.  Nár.  list  1894.  č.  32.  odp. 

Slaviti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  74.  - 
kde.  Ye  vsi  už  s-li  «»  zvonili  klekáni.  Vz 
NZ.  II.  593.  a. 

Slavný  v  ěem:  ve  zbrani.  Vrch.  Rol 
XXXVIII.  49.  —  komu:  Bohu.  Kat  432. Dle 
Jedličky  v  List.  fil.  1894.  67.  -=  Bohu  vzácní, 
kdo  i  u  Boha  vážnosti  požívá. 


Slavobažnosť  —  Šlitek. 
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SlATobainosf.  Pbfd.  18^.  582.  a  i. 

SUTOfil,  a,  m.  Durich.  (Mach.  Puch.  22.). 

SlaTOYěnee.  Vrch.  Rol.  XXXIV.  179. 

SlaTOzáře,  e,  f.  Nár.  Ust.  1896.  č.  64.  feuill. 

SYáyy  =  blýskavá  zrcadélka  na  vénci  sva- 
tebním, na  mor.  Slov.;  na  Hané:  iřislo.  Brt. 
D.  n.  385. 

sraz,  u,  m.  =  jizva  od  rány.  Na  mor.  Slov. 
Brt.  D.  U.  489. 

Slažany,  dle  Dolany,  území  v  Nitran.  PhFd. 
Xn.  74.,  553. 

Sldze  =  slze.  Trenčan.   Phřd.   1895.  252. 

Sled.  V  libovolný  sled  ma  cestu  volit  sama 
přenechala;  V  sled  (konečné)  zdaří  se  mu  při- 
státi; I  musU  jasné  poznati  to  v  sled  (kone- 
čně). Vrch.  Rol.  I.-VI.  9.,  XVll.-XXII. 
230.,  XLI.  135.  V  sled  (ku  konci)  řekl  mi. 
Kole.  138. 

Sleď.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27. 

Slední  «=  poslední.  S.  zvuk.  Vrch.  Lingg. 
100.  Mysle  na  s.  sen.  Váňa.  60. 

Slednik  =  špehéř.  Duchovní  s.  Chč.  S.  187. 

Sledný.  S.  pes,  Spürhund,  m.  Chč.  S.  233. 

Sledopis.  Bibl.  Dob.  Dur.  280. 

Slehnouti.  Nepovím  nic,  jakoby  se  zemé 
nad  tím  slehla.  Šml.  Vil.  31. 

Slech  a  slych.  Gb.  H.  ml.  I.  284.  -  S. 
=  výslech.  XVUI.  stol.  NZ.  UI.  523.  —  8. 
=  zéuénice.  Vek.  Val.  I.  36. 

Slémě,  strsl.  slěm^;  o  pňv.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  28.  —  S.  =  silný  trám  upevněný 
napříč  v  úhlech  krovů  nad  hambalky  na  pod- 
poru kalenice.  Brt.  D.  II.  433. 

Slepák,  a,  m.  =  shpák,  piják.  Laá.  Brt. 
D.  n.  385.  —  S.  =  had.  Vz  Oit.  X.  712. 

Slepee.  S-ci,  georhychidae,  hlodavci.  Vz 
Ott.  X.  42.  —  8.,  clupea  harengus,  ryba.  Slez. 
Brt.  D.  n.  497. 

Slepenina.  Opustíc  s-ny  s^ktářské  přidrž 
se  víry  katolické.  1533.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  95. 

Slepice.  Jiodiče  shánéjí  pro  děti  jako  s. 
pro  kuřata.  Zďársko.  Nár.  list.  1894.  č.  149. 
odp.  feuill.  Ta  s.  dobrá  jest,  která  všecky  i  cizí 
kuřátka  přyímá  a  neštípe  (o  dobrém  člověku). 
BL  Gr.  305.  A  dyby  sfépka  zlaté  vajce  znésla, 
dvž  ho  v  vpije,  čechmanta  po  ní.  Mor.  NZ.  V. 
5^13. 

Slepiéák,  u,  m.  =  a)  prst,  ukazováček, 
též  vlezet^ec,  kterým  slepicím  ohledávají;  b) 
kurník.  Zďár.  Brt.  D.  U.  385.  —  8.,  a,  m.,  ho- 
lub, columba  brevicauda.  Ott.  XI.  511.  b. 

Slepičář,  e,  m.  =  zloděj  slepic  a  vůbec 
drůbeže.  Prostěj.  Brt.  D.  U.  385.  Cf.  Slepičák. 

Slepici  mluva.  Vz  NZ.  111.  331.  S.  kokr- 
hání  věštbou.  Vz  Zbrt.  Pov.  67.  Těžká  je  smrť 
na  s-čím  peH  ložícímu.    Vz  Phfd.  1894.  716. 

Slepié&ia  =  slepičí  trus.  N/.  Ul.  333. 

SlepiélEa,  y,  f.,  holubí  jm.  CT.  Tkč. 

Slepičnik,  u,  m.  «  kurník.  CT.  Tkč.,  Dšk. 
Jihč.  1.  21. 

Slepitel.  Pror.  Isa.  29.  16. 

SlepoTaci.  S.  prostředky,  agglutinantia. 
Sterz.  I.  112. 

Slepo vadlo,  a,  n.  Sterz.  I.  112. 

Sieptati.  A  že  ani  pokrmuov  mohly  sií 
mieti  někdy,  ano  jim  sleptali  pohané  jako  ko- 
bylky. Chč.  S.  85. 

Slepý.  O  pův.  slova  cí.  Gb.  H.  ml.  I.  42., 
29.,  72.  S.  slepého  vede  až  do  jámy.  Arch. 
XIV.  282.    Běžeti  po  rovině  dovede  i  slepá 


kobyla.  Smi.  VIL  6.  S.  žebrota  (Ijdyž  někdo 
úsilnou  řečí  něčeho  se  domáhá).  CT.  Tkč.  ~ 
1l  čemu:  k  Bohu.  GR.  Nov.  60.  —  8.  ryby 
^omelettu,  Val.  Brt.  D.  II.  481. 

Slev.  Éeď  jezero  slevy  hadzě  (vlny).  Phřd. 
1895.  271.  Cf.  Slévání,  fluctus. 

SléTáma.  Staroslovanské  s-ny  na  Mor.  Vz 
NZ.  III.  548. 

»levek,  vka,  m.  =  člověk.  Na  Pile  u  Ti- 
sovce.  Phfd.  1893.  555. 

Slezaci.  S.  želízko  elektr.  montéra.  KP. 
VIII.  190. 

Slezené  ze  staršího  Slezané.  Gb.  H.  ml. 
I.  114. 

Slezina,  strsl.  slezena,  o  pův.  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  28.  Naduření  s-nv,  tumor  lienis.  Ho- 
jeni ho  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIU.  209. 

81ezl£0,  vz  Slezsko. 

Slezový.  S.  růže,  syrečky,  syráčí,  seřeček, 
malva  alcea,  rostl.  Brt.  D.  II.  605. 

Slezslto.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 56., 
od  hory  u  Vratislavě  Slenza.  Vest.  op.  1894. 
45.  Slezko,  V.  Kal.  129.  aj.,  Slezsko.  Ib.  90. 
a  j.  často. 

Sležné,  ého,  n.  =  porodní  útraty,  Entbin- 
dungskosten. Sterz.  I.  fc03. 

Slib.  Sruby  tvoje,  sruby,  jako  na  pni  huby 


(houby);  huby  odpaďajú,  sfuby  oklamajú. Phřd. 

196.  Slul  

Př.  93. 


18í)4. 


iluby  vyndú  na  ruby.    Slov.  Nov. 


Phfd. 


Slíbiti.    Sfúb  iba  toFko,  čo  može$. 
1892.  589. 

Sliet  m.  svléci.  Us.  Cf.  svl. 

Siiďák,  pavouk.  Cf.  Ott.  Vn.  792. 

Sliďan,  a,  m.  =  slldný  (3.  dod.).  Brušp. 
Hledí  ková. 

Slldný  =  vyběračný  v  jídle.  Brušp.  Hle- 
díková. 

Siiepňaf.  Otvorem  sliepňal  slabý  plame- 
nek (kmital).  PhM.  1893.  619.  Neveselo  sliep- 
ůaly  lampy  (blikaly  a  p.).  Ib.  1895.  140. 

SUmači.  Vléci  sa  s-čím  krokom.  Phřd.  XII. 
689. 

Siimált  =  hlemýžď.  Mor.  Bl.  Gr.  3:^9.  Pře- 
tahuje sa  ako  s.  na  dážď.  Slov.  Nov.  Př.  654. 

Slimý§.  Cf.  Am.  Orb.  7ü. 

Slimyi^ovitý.  S.  medusy,  hydromcdusae. 
Vz  Ott.  Vlil.  795. 

Slina.  S-ny  mu  na  to  idů  =  má  na  to  la- 
skominy. PhM.  1894.  493. 

Siinec,  nce,  m.  =  Minec,  chrchel.  Dšk. 
Jihč.  I.  38. 

Slinila,  y,  f.,  zdrobn.  slina.  Len  tak  slinky 
prežiera  (má  hlad).  Slov.  Nov.,  Pr.  596. 

Siinopliel^ač.  1550.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  440. 

Siinovaé,  e,  m.  =  kdo  hnojí  pole  slínem, 
Mergeler,  m.  Sterz.  U.  306. 

Slinovati  =«  í/ínew  hnojiti,  mergeln.  Sterz. 
U.  306. 

Slipati.  Kubice  do  ní  vždycky  s-la  =  ryla, 
rýpala,  hubovala.  Rais.  Rod.  117. 

Slisati  se.  Nebo  apoštolé  Antikristovi  s-li 
sú  se  s  tou  mocí.  Chč.  S.  66.  A  tak  sú  se  s  tú 
mocí  s-li  přiezní  télesnú.  Ib.  164. 

Siisovatelnosť,  i,  f.,  Pressbarkeit.  Sterz. 
II.  583. 

Slisovateiný,  pressbar.  Sterz.  II.  583. 

Siitelt  =  pokrm  z  mouky,  vajec  a  mléka, 
na  pekáči  pečený.  S.  třešňový,  })orůvkový, 
krvavý  (dá-li  se  krev  m.  mléka).  CT.  TkčjT 


368 


SHtovnice  —  Slovo. 


SlitoTnice,  propitiatoríum.  Bibl.  Cf.  Dob. 
Dur.  286. 

SlitOTný.  By  tobö  k  vůli  s-ný  k  ní  byl. 
Krs.  Moor.  101. 

Slitý.  Byl  celej  slítej  od  strupň  =  samý 
strup.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  'óSb. 

Slíva,  y,  f.  =  »vestka.  Laš.  Brt.  D.  II.  439.  — 
Slívy  se  zapalují,  budeme  čekati  (už  se  pří- 
ležitost blížf).  Šml.  VIL  31. 

SllTnik,  u,  m.  ==  pole  slivami  posázené. 
Laš.  Brt.  D.  II.  439. 

Sllvoň,  ě,  m.  ^=:  převzdívka  dospělejším 
šobajňm,  kteří  vše  vyslídí  a  na  potvoru  udé- 
lají.  Již.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  161.  odp. 
řeuill. 

Slizayý.  Nezabúdky  s-vým  tokom  nepo- 
kojené. Phrd.  1891.  148. 

Slizeť.  Sklenice,  rána  slizí.  Myjava.  Phřd. 
1895.  444. 

Slizký.  Slovo  to  zamítá  Bl.  Gr.  327. 

Slizovka.  S-ky,  myxomycetes.  Vz  Ott.  IX. 
763. 

Slizsko  =  Slezsko.  Kat.  z  Žer.  1. 93.,  102. 
a  j. 

Slnee.  Zuby  na  slnci  vysúša  OenJvý)-  Pbfd. 
1894.  440. 

Slneénlca,  e,  f.  =^  úpalf  Sonnenstieb,  m. 
PhFd.  1894.  376. 

Sinej  =  silný.  Ten  je  sinej.  Dšk.  Jihč.  I.  6. 

Slnií  sa  =  slunili  §e.  Slov.  Phrd.  1896. 299. 

Slnivý.  S.  blesk.  Cemý.  Cenci  84. 

Slnko,  a,  n.  =  slunko.  Pastr.  L.  86. 

Slntať  =  5/ťVi/afí,  í  odsuto.  Brt.  D.  II.  162. 
V  Brnénsku. 

Siný  =-  silný.  Chod.  Gb.  H.  ml.  I.  288. 
Cf.  Sinej. 

-slo.  Ukončená  v  -slo  nepřijímala  v  gt.  pl. 
pohybného  e:  řemesl.  Kriíml.  40.  Cť.  Gb.  H. 
ml.  I.  165. 

Sloboda  =  Herberge.  Povez  ty  nám,  pa- 
ehoFe,  kdé  je  tady  hospoda,  pro  putničky  slo- 
boda. Laš.  Brt.  D.  U.  385. 

Slobodňák,  a,  m.  ==  svobodný  muž.  Pod- 
luží. Brt.  D.  U.  459. 

Sloj,  e,  m.  =  léta  v  kameni.  Kámen  sloj- 
natý.  Brt.  D.  II.  325. 

Sloina^,  vz  předcház.  Sloj. 

Slok.  Ze  (to)  znáte,  za  slok  nezvolím  si 
látku.  Vrch.  Rol.  XXllL-  XXIX.  155. 

Sloka,  y,  f.  =  sluka.  U  Kroméř.  Brt.  D. 
n.  14. 

Slomiok,  u,  m.  =  slaměný  klobouk.  Slez. 
NZ.  VI.  41. 

Sloft.  Křeslo  ze  sloni.  Kub.  Rol.  120.  ~ 
Cch.  Otr.  23.,  Vrch.  Rol.  XLVI.  175. 

Slonek,  vz  Táčka  (3.  dod.). 

Sloni.  S.  noha,  rostl.  Cf.  Ott.  VUI.  516. 

Slonina,  y,  f.  =  slonovina.  Kulička  ze 
s-ny.  KP.  VIII.  4. 

Slonokosťoyý.  S.  palác.  Dle  Bl.  Gr.  327. 
puerilis  compositio  vocis. 

Slonovina,  elephantiasis.  Vz  Ott.  Vm.  516. 

Slopek,  pku,  m.    Když  pastucha  pase  na 

řolovici  místa,  kdo  s.  stojí.  1445.  Hrš.  Kách. 
,  444. 

Sloučik,  u,  m.,  zusammengesetztes  Atom. 
Am.  Orb.  65. 

Sloup.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 
Keďstíp  vyvrátíš,  plot  sa  svaU.   Phid.  1894, 


299.  —  S.  (slúp)  korábový  «*  štěSeK    Bibl 
Cf.  Dob.  Dur.  118. 

Sloupéek,  e6ku,  m.  =»  s^ímpeč^.  Mor. 
Brt.  D.  I.  40. 

Sloupeénice,  e,  f.  =»  sloupová  desku,  Co- 
lumnenträper,  m.  Sterz.  I.  612.  a. 

Sloupek,  pku,  m.  =»  sté^blo.  Ovo6  dári  se 
do  slupkň,  už  je  v  slúpkoch,  nesmí  se  žínaf. 
Brt.  D.  II.  509. 

Sloupkový.  S.  vrstva.  Vstnk.  III.  3dB. 

Sloupotrůn,  u,  m.  =^  sloupový  trůn.  Krs. 
Moor.  &. 

Sloupovité.  Sopečné  bmminy  vétrají  8.  a 
špalkovité.  Vz  Mtc.  1895.  138. 

Slouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  I.  37.. 
74.  ,Sluji*  se  Bl.  Gr.  276.  nelíbí,  doporučuje 
,slovuS  Jenž  slově  Kristus,  ne:  sluje. 

Sloužiei.  S.  vypovídají  se  z  Pánkova  přes 
Neuslužice  do  Sluhova.  NZ.  HL  230. 

Sloužiti.  Nežiaf  tomu  slážit,  kto  dá  dobře 
užit.  Phrd.  1894.  256.  Kdo  vémé  dúží,  do- 
stane  staré  šaty.  Vek.  Val.  I.  109.  Služ  pá- 
novi vérně,  dostaneš  se  k  volům.  Mor.  Nov. 
Př.  382.  Slúži  za  groš  i  čertu  i  p.  Bohu.  Slov. 
Ib.  549. 

Slovácký  šp.  m.  sloveaskt.  Sf.  Vz  -áckv 
(3.  dod.). 

SloYaé.  Cf.  Sedlač. 

Slovan.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  214.,  219., 
227.,  258.,  295.,  387.,  417. 

Slovanka,  tanec.  ^Vz  Zbrt.  Tan.  264. 

Slovanský.  Pro  Cechy,  Poláky,  Chairaty. 
Rusv  atd.  neznal  Bl.  společného  jména.  Vz 
Bl.  Gr.  H40. 

Slovářský.  S.  práce.  Mark.  (Zl.  Jg.  313 ). 

Slovencovy.  Vz  násl.  Slovenec. 

Slovenčina.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Slovenec,  nce,  m.  =«  příční  trám  v  plote. 
Odtud  plot  Slovencovy.  Ü  Veselí.  Ott.  VID.«. 
b.,  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  429. 

Slovenka,  y,  f.  =  zbytek  staršího  svá- 
tečního upravení  dívčí  hlavy:  do  a-ky.  NZ. 
IV.  439. 

Slovenská,  vz  Tanec  mor.  (8.  dod.V 

Slovenský.  Náředí  s.  na  Mor.  s  podřením 
a)  valašským,  b)  dolským.  Nářečí  valašské 
má  různořcíH'  a)  hranické,  b)  starojické,  c)  ke- 
lecké.  —  Nářečí  vlastně  slovenské  rozestopnje 
se  v  různořečí  a)  záhorské,  b)  pomoravské. 
c)  uherskoslovenské  a  d)  přechodní.  Vz  Brt. 
D.  U.  II.  —  8.  =  slovanský,  S.  jazyk.  Bl. 
Gr.  340. 

Slovesnosť,  Literatur.  Česká  akademie  cí- 
saře Františka  Josefa  pro  vědy,  ďoresnost  a 
uméní,  für  Wissenschaft,  Literatur  und  Kunst 

Slovien,  u,  m.  »=  len&viihf,  linom  tenni- 
folium,  rostl.  Brt.  D.  U.  604. 

2.  Sloviti.  Pre  milosC  božiu  sloví  táto. 
Phřd.  XII.  696. 

Slovka,  y,  f.  =  syllaba.  Hllý.  Ct  List. 
fil.  1894.  257.,  1893.  429. 

Slovniea  «=  mluvnice.  Tohoto  slova  na 
Slov.  už  neužívají.  Phfd.  XII.  116. 

Slovník.  Cf.  Vlč.  Lit.  33.  nu. 

Slovo.  O  pův.  slova  cf.  Gb,  H.  ml.  L  19., 
74.,  31.  O  skloň,  v  okolí  Kroméř.  vz  Brt  D. 
I.  18.,  II.  19.  Při  ,slovech*  nelíbí  se  Bl.,  chce 
mtti  ,slovích'.  Tak  prý  se  čeština  kazí.  Bl 
Gr.  277.  Tichými  sloveey.  Rkk.  Oldř.  12.  Cf 
List.  fil.  1896.324.,  Mas.  1896. 248.,  87&.  Jakoi 


Slovo  —  Slza. 
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malá  jiskřička  oheň  vydá,  tak  uékdy  s.  způ- 
sobí syáry.   Bl.  Gr.  d02.    Jak  slovo  dals,  je 
třeba  držet  pevně.   Vrch.  Rol.  XVII.— XXII. 
202.  S.  se  vysloví,  ale  kde  skutek?  Šml.  VII. 
164.  Dobré  s.  aj  o  sto  rokov  novo.  Stankovce. 
Phrd.  1895.  496.  Do  podmáslí  mouchy  padají 
a  v  uši  slova.  Mor.  Nov.  Př.  74.  Nevydreš  od 
něho  slova,  éo  ,by  si  ho  kliešťami  tahal.  Slov. 
Nov.  Pr.  613.  Clovek  je  iba  dotial  človekom, 
kým  si  slova  stojí.    Slov.  Zátur.    Vzíti  komu 
s.  šp.  m. :  zakázat  komu  hovořit,  řečnit  (mlu- 
viti). Phrd.  XII.  499.  Na  s.  vzatý,  braný.  Vý- 
klad vz  v  Kla.  Sklad.  90.  , 
Slovodobný.  S.  ,šum*.  Cern.  Př.  .17. 
Slovorod,  u,  m.  =  etymologie.  Cern.  Př. 
5.,  7. 
Slovopodný.    S.  tvorba,  Cern.  Př.  8. 
SloTOspor,  u,  m.  =  slovný  spor.   Mark. 
Krok  1896.  84. 
SlovotYorba,  y,  f.  Čem.  Př.  8. 
SloTontný.  S.  skladatel.  131.  Gr.  373.  Cí. 
Slovutný.    Posud  bývá  psáno  slovutný.    Mus. 
1895.  181. 

SlOYOTati.  Četli,  s-li,  psali.  Světz.  1893. 
531.  c. 

SlOTutný.  Píše  mi  VMt.:  slovutnému  Pe- 
trovi, ješto  leda  chlap  nynie  jest  slovutný;  a 
ját  sem  vlddyka.  Arch.  XIV.  145.  —  v  čem : 
v  svatosti.    Chč.  S.  192. 

Sloza,  y,  f.  =  slza,  I  ylo.  U  mor.  Kruml. 
Brt  D.  II.  101.,  207. 

Složiti  oheň  =  rozdělali.  Místek.  Hledík.  — 
eo  iLomu:  řemeslo  (zastaviti).    Arch.  XIV. 
458.  —  Do  očí  někomu  něco  skládati  =  po- 
vidoH.  Hlinsko.  Nár.  list.  1896.  č.  72.  feuill.  — 
se  naé.  Kdo  se  skládá  na  druhého  (spoléhá), 
je  lenoch  nebo  nedbalec.  Mor.  Čes.  1.  V.  421. 
Slóžiť  =  sloužiti,  Brt.  D.  II.  33. 
Složnokvětý.    S.  rostiiny.   Cí.  Ott.  VIU. 
709.  b. 
Slúbenee.  Vz  Nedancový. 
Sliibeniea,  e,  f.,  die  Verlobte.  PhFd.  1894. 
521. 

Slubica,  vz  Slubice,  Slupice.  —  S.  =  vrch 
ve  Spišsku.  PhFd.  XII.  553. 

Slubný.  S.  dítě  ^  manželské  (protože  ro- 
diče v  kostele  vzali  slub).  Slez.  NZ.  VI.  39. 
Sluha.  O  pův.  slova  cf.  Jag.  Arch.  XV. 
479.  Čo  pán  rozkáže,  s.  dokáže;  Lepšie  býti 
malým  pánom,  ako  velkým  sluhou.  Slov.  Nov. 
Př.  329.,  381. 

Slúhůvaf  =  sloužiti.  Ve  Skalnici.  Phřd. 
1894.  745. 

Slneh.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 
Třmi  jmény  jsúcí  jeden  s.  (pojem)*).  Kat.  903. 
(Jedlička).  V  Kat.  2174.  znamená  dle  Jedli- 
čky v  List.  fil.  1894.  50.  ==  zvuk,  hlas,  hla- 
hol. ,V  sluše»  v  Kat.  223.  a  3384.  není  od 
nom.  sluch,  nebot  sluch  znamená  jen  auditus, 
nikde  decor,  slušnost;  ,v  sluše'  jest  kusé  subst. 
o  jediném  tomto  pádě,  vzešlé  z  příslušných 
významů  slovesa  slušeti.  Jedlička  v  List.  til. 
1894.  60. 
Slnchatel  =  poslouchač.  Ph!d.  Ib95.  365. 
Sluehotmblca,  y,  f.,  Hörrohr,  n.  Am.  Orb. 
3L 

SluchoTý.  S.  ústroje  hmyzu.  Vz  Ott.  XI. 
393. 

Slunee.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 
O  pověrách  k  slunci   se  táhnoucích  vz  Zbrt. 
Koti :  Dodatky  k  Cesko-ném.  slovníku. 


Pov.  99.,  liO.,  117.  Zatmění  slunce  (pověry). 
Vz  Zbrt.  Pov.  117.,  118.,  119.  Nevysazuj  dětí 
na  slunce  (nezkušených  na  kněžství  neposta- 
vuj).  Bl.  Gr.  298.  Ide  slnko  do  hora,  ide  zima 
do  dvora.  Slov.  Nov.  Př.  447. 

Stúneéko  =  hrusíček.  pampaUk,  nohcik 
(nehtík,  uh.),  stuličktj  (laš.),  pazárky  ;>a- 
hnoztkyj  Calendula  ofif.,  rostl.  Brt.  D.  II.  500. 

Sluneční.  S.  hodiny.  Vz  Ott.  XI.  437.  a. 
S.  pohon.  Pňh.  VI.  85. 

Sluiieéniea,  e,  f.,  leucaspius  delineatus, 
ryba.  Zďár.  Brt.  D.  II.  498. 

Slunečník,  u,  m.  =  kozí  brada,  smetaník, 
tragopogon  pratense,  rostl.  Brt.  D.  U.  508.  — 
S.  =  slvn^čnicey  helianthus  annuus,  rostl.  Laš. 
Brt.  D.  II.  503.  —  S.,  Schirm,  m.  O  počátku 
s-ku  vz  v  Wtr.  Krj.  I.  186. 
I  Slunečno,  a,  n.  Šla  s-ěnem.  Světz.  1894. 
482.  a.  Zářijové  s.  Světz.  1895.  26. 

Slunečný.  S.  rok,  radostný  rok;  blátivý 
rok,  chudobný  rok.  Vek.  Val.  I.  163. 

Slunohled,  u,  m.,  Helioskop.  Vz  Ott.  XI. 
64. 

Slunojasný.  S.  den.  Brab.  21. 

Sluuopis,  u,  m.  Vz  Ott.  XI.  61. 

Slunovrat.  Slavení  zimního  s-tu  (nyní  vá- 
norní  svátky).  Vz  Vek.  Val.  I.  4^. 

Slup.  Spadlo  mu  na  s.  (dobře  mu  sedlo). 
Bl.  Gr.  297. 

Slupice,  sruhica  (val.),  snuhica  (laŠ.),  slu- 
pice (St.  Hrozen.),  sluhica  (záp.  Mor.)  =  čásf 
pluhu,  ve  které  ruchadlo  šrouby  jest  připev- 
něno. Brt.  D.  n.  418. 

Slupne,  ého,  n.  =  plat  ze  slupu,  Eml. 
Urb.  m. 

Slušeti.  Neslušejí  k  němu  ovce.  Ev.  seit. 
22.  Job.  10.  13. 

Sluze,  e,  f.  =  slze.  Dák.  Jihč.  I.  5. 

Sluziti  :=  slzeli.  Dšk.  Jihc.  I.  5. 

Služba.  Služba  boží  zastavena.  V.  Kal. 
333.  Obyě.  pl. 

Služebně  =  pokorně.  Za  to  s.  žádám.  1653. 
Vést.  opav.  1892.  5.  —  Kutn.  šk.  124. 

Služebník.  1325.  Reg.  IV.  838. 

Služebnost.  Cbléb  s-sti  často  v  ústech 
hořkne.  Šml.  VII.  6. 

Služebný.  Bázeň  s.  jest  pes  boje  se  kyje. 
Bl.  Gr.  302. 

SlúžnoTec,  vce,  m.,  nižší  úředník.  Phrd. 
XII.  458.,  XIll.  628.  Cf.  násl. 

Služný,  eho,  m.  =  soudní  přiruči.  Slov. 
Phřd.  XII.  307. 

Slycha.  Už  je  rok  a  po  něm  slychy  vidy. 
Kunšt.  Brt.  D.  H.  386. 

Slýchané.  Kat.  512.  Cf.  List.  fil.  1895. 
128.  —  Milí.  76.  a. 

Slynouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 

Slyšeti.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  74. 

Slyšný.  Ani  ho  nenije  slyšno.  PhFd.  XII. 
697. 

Slyza,  y,  f.  =  slza.  Kruml.  116.  a. 

Slza,  sylza,  sluza,  slyza,  sluze.  O  pův.  slova 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  62.,  63.  O  skloĎ.  a  tvarech 
cf.  ib.  177.,  295.,  298.,  Gb.  Km.  -a.  13.  Slzy 
mierňa  bolest,  křivdu  omývajú,  trpkost  vyhá- 
ňajú  zo  srdca.  PhM.  XII.  677.  I  slzám  bývá 
někd.  t 'žko  rozuměti.  Šml.  VIL  83.  —  Ne- 
máme aui  slzy  másla  =^  nic.  Tišnov.  Brt.  1). 
n.  386. 
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Slzavě  —  Smolík. 


Slzavě.  Nad  nimiž  s.  plakal.  GR.  Nov.  7. 
pozn. 

Slzeti.  Z  očí  slzí  rytíři.  Kub.  Rol.  110.  a  j. 

Slzička.  S-ktff  8.  panny  Marie,  hřebiček, 
hvozdík,  rychlUek,  garafia,  Pdmbičkovo  srde- 
čko, dianthus,  rostl.  Brt.  D.  II.  602. 

Slzivý.  S.  prosby.  Břez.  Font.  V.  444. 

Slzlivé.  S.  nékoho  prositi.  Kat.  689.  Cf. 
List  fil.  1896.  128.  , 

Slzný.  S.  údolí.  Černý.  Cenci.  138.  S.  po- 
hnutí. Mus.  1894.  692. 

Smáéenka,  y,  f.  ==  rozkrájené  koláče  po- 
lité mlékem,  posypané  mákem  n.  syrečkem  n. 
prachandou  a  omašténé.  NZ.  n.  662. 

Smaéně  =  chutně,  S.  jedli  a  pili.  Slov. 
Ces.  1.  V.  251. 

Smaéný  =  chutný.  S.  chléb.  Slov.  Ces.  1. 
V.  261. 

Smačovati,  lépe:  smáčeti,  Bl.  6r.  324., 
smočovati,  smáčívati.  Cf.  Smočiti. 

Smadnúť  =  žízniti.  Slov.  6b.  H.  ml.  I. 
109. 

Smahlost,  i,  f.  Mezi  námi  nižádná  s.  zá- 
visti nenie.  1487.  Krok  1896.  2. 

Smarag  m.  smaragd.  Wtr.  Krj.  1.  682. 

SmaragdoT^.  S.  sklo.  Vz  Mrš.  34. 

Smáti  §e.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
40.,  72.  O  tvarech  ib.  100.  Na  čom  sa  to  smě- 
jete? Pbrd.  1896.  74.  Smije  se,  jak  v  Hohrích 
plačó.  Mor.  NZ.  V.  643. 

Smazná,  é,  f.  Aby  i  na  smaznou  nápomo- 
cen bvl  (na  zaplacení  útrat).  1726.  NZ.  U. 
661.  Cf.  Sraazné. 

Smazné,  delenciales  denarii.  Eml.  Urb. 
431.  S.  platiti.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  U.  1067., 
1273. 

SmaženiČka,  y,  f.  =  smažené  jídlo  z  těsta 
udělané,  kobližka  a  p.  U  Chrasti.  NZ.  lU.  106. 
Cf.  Smaženka  (násU. 

Smaženka,  y^  í.  =  smazinka,  vaječina. 
Slez.  NZ.  IV.  499. 

Smažinka  kuzlenčí  ^=^  smažené  kozle. 
Žďár.  Brt.  D.  II.  386.  —  S.,  vz  předcház. 
Smaženka. 

Smecišéar,  a,  m.,  vz  Drozd  (3.  dod.). 

Smedlovka,  y,  f.  =  palučmce,  agaricus 
edulis,  houba.  Brt.  D.  H.  611. 

Směj  vánky  =  slavnostní  první  koupel 
dítěte  třetí  den  po  křtuXv^  krtu  se  nekoupá 
až  třetí  den).  U  Chrud.  Ces.  1.  V.  190. 

Smekání.  S.  klobouku  jest  původu  bur- 
gundského. Wtr.  Krj.  I.  129. 

Smělo.  Ten  sa  musí  na  nu  s.  strojiti.  Sš. 
P.  7.  č.  774. 

Smerc  =»  smrť.  Ve  Spiši.  Ph!d.  1893.  431. 

Smerdzee  =  smrděti.  Ve  Spiši.  Phfd.  1893. 
431. 

Směrný;  směren,  ma,  o.  St.  N.  62..  68. 
Prosil,  aby  dali  na  směrné.  NZ.  IV.  414.  — 
Není  směrný,  ani  místní.  Chč.  Mik.  492. 

Směrohyb,  u,  m.  Ztk.  28.  (3.  vyd.). 

Směsika,  y,  f.  =  směska.  (Zábr.).  Brt. 
D.  II.  386. 

Směsnati  m.  směstnati.  Gb.  H.  ml.  I.  397. 

Směšnohra.  Vrch.  F.  H.  80. 

Smeť.  Strč.  skloň,  vz  v  Gb.  Kra.  -i.  40.  S. 
=  nečistota  ku  pr.  v  nápoji.  Zátur. 

SmětaČ  =  dělník,  který  vinohrad  vysmítá. 
Brt.  D.  n.  440. 

Smetanák,  vz  Smetaník  (3  dod.). 


Smetaniee.  Tvaroh  na  s-ci  udělati;  Po- 
slala*s  ipi  hus  jednu,  vajec  kopu  a  s-nic  pět. 
Kat.  z  Žer.  11.  12.,  41.  Manželka  má  pc«ilá 
Vám  s-ci.  Arch.  XIV.  314. 

SmetaniČek,  čku,  m.,  račica  (uh.),  poten- 
tilla  věrna;  stříbrňák,  čacky,  putřička, 'p.  an- 
serina;  sedmilist,  pétiprstka,  p.  recta;  prň- 
tržník,  vumpava,  p.  tormentilla,  rošti.    Brt. 

SmetáJile.  I  beze  všeho  s.  třie  (jestřábi) 
mi  v  koši  umřeli  včera.  Arch.  XTV.  268. 

Smetaník,  u,  m.  =  babí  zub,  neboj  se, 
lathraea  squamaria,  rostl.  Brt.  D.  II.  öOi.  — 
S.,  lilium  martaeon.  Prostéj.  Brt  D.  II.  fiOL  — 
S.,  vz  Slunečník  (3.  dod.).  —  S.,  hj-pochoais 
maculata.  Mtc.  1^  19.,  PWd.  1894.  19.  - 
S.,  smetanák  =  hřib  vrchem  bílý,  spodem 
žlutý,  boletus  edulis.  Brt  D.  11.  611. 

Smětev  m.  větev.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I. 
496. 

Smetl.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  40. 

Smetldtni  lejnomil,  brouk.  Vz  Klim.  297. 

Smetlavý.  S.  tráva,  bodfačí  atd.  Phid. 
1896.  280. 

Smlda,  vz  Smidka. 

Smldka,  zdrobn.  smida.  Vz  toto. 

Smieda,  y,  f.  Masf  smieda  proti  ránám 
smrdutým.  1440.  Mus.  1896.  264. 

Smierně.  Vz  List  fil.  1896.  113. 

SmleSaný.  Už  je  so  zemou  s-ný  =  zemřel. 
Phřd.  1894.  373. 

Smích.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  72. 
Smiech,  akoby  tritisíc  koňov  zryhotalo.  Slov. 
Nov.  Př.  649. 

Smíchov.  S.  slul  dříve  Smikov  ^le  svého 
vlastníka  Jana  Smikovského.  Vz  Cem.  Pr. 
20.,  Zlatá  Praha  1886.  170. 

Smll,  helichr>'sum,  rostl.  Ott.  XI.  59.  - 
S.  Flaška  z  Pardubic.    Vz  Vlč.  Lit  43.,  48. 

Smilněchtlvý.  S.  krok.  Slad.  Mak.  37. 

Smířiti.  Aby  mohl  smieřiti  lidi  s  Bohem 
ve  své  krvi.  ChČ.  S.  302.  Jenž  svú  krví  mi& 
otci  smiřuje.  1438.  List.  fil.  1895.  163. 

Smíšenec,  drahokam.  Ott  VII.  912. 

Smítka,  vz  Smidka  (8.  dod.).  Mtc.  XVlü. 
211. 

Smldovník,  diptamus,  rostl.  1440.  List 
fil.  1893.  394. 

Smlouva.  Jeli  na  smlouvy  =  na  námluvy. 
Strakou.  NZ.  IV.  194. 

Smlouvčí  n.  »mluvčí.  Vz  Plampač  (3. 
dod.).  Cf.  NZ.  IV.  193. 

Smluvenosf ,  i,  f.,  Verabredung.  Čas.  1896. 
363  a 

Smiuvitl  se  nač.  XV.  stol.  Mus.  fil.  1896. 
184. 

Smok.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  111.  Cf.  Zrnek. 

Smokova,  é,  f.  =  trať  na  Frýdecku.  Vést 
op.  1894.  18. 

Smoláček,  čku,  m.  =^  smolný  hliněný 
džlHÍnek.  Nár.  list  1894.  č.  166.  inser.,  NZ. 
m.  111. 

Smolák,  u,  m.  =  bota,  která  má  Šev  vzadu. 
Val.  Brt.  D.  U.  469.  —  S.,  vz  Kolomazník 
(3.  dod.). 

Smolařský.  S.  pec.  Arch.  XIII.  541. 

Smollaéik,  u,  m.  Zažla  s.  (smolnou  louč). 
Slov.  Phřd.  XII.  163. 

Smolík,  u,  m.  =  vejce  ve  špičce  smolou 
vyplněné,  jímž  o  velikonpcích  do  jiných  tuki^í 
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a  vyhrávají,  ponévadž  takové  vejce  se  ne 
snadno  rozbíjí.  Ü  Roušína.  NZ.  IV.  324.  Vz 
Smolák. 

Šmolka,  y,  f.,  jm.  koně.  1582.  NZ.  ÜI.  108. 

Smolnik,  u,  m.,  potok  v  Gemersku.  Phid. 
Xn.  888. 

Smolnomluno,  a,  n.  Am.  Orb.  59.  Cf.  násl. 
Srno]  o  vina. 

Smolobarvý  protáhlík,  šídlec  (brouci).  Vz 
Klim.  170.  Cf.  Šídlec  (8.  dod.). 

Smolohnédý  lejnomil,  brouk.  Vz  Klim. 
206. 

SmolokHdlý.    Vz  Svižnonožec  (3.  dod.Y 

Smolonohý  Llubinník,  komik  (brouci). 
Vz  Klim.  90.,  161. 

Smološtitý  lesklohlavec,  brouk.  VzKlim. 
197. 

Smolovina,  y,  f.  Blesková  síla  ze  smolo- 
vin  vytřená.  Am.  Orb.  8. 

Smosůravený  =»  nepřívětivý,  omrzlý,  ne- 
chutný.  V  Liptové.  Ph!d.  1891.  84.  Cf.  násl. 

Smosúreny.  S.  čelo  «=  pot?rcfeÄra«<f.  PhFd. 
1894.  809.  Cf.  predcház. 

Smoud  (čmoud)  z  koř.  smend-  m.  svend-. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  480. 

Smrad.  O  päv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  88., 
64.,  78.  Zkapal,  len  s.  (zlá  povést)  zostal  po 
ňom.  Phfd.  1894.  258. 

Smraďák  =  zid.  1604.  Zbrt.  Tan.  213.. 

Smradavee,  vce,  m.  Vz  Am.  Orb.  60. 

Smradlena,  y,  f.  «^  smradina,  Dšk.  Jihč. 
I.  7. 

Smradutý  =  smrdutý.  Zlín.  Brt.  D.  U.  11. 

Smrákati.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
^.,  77. 

Smraštiti  se.  Nevolky  sa  s-til  (zamračil). 
Phrd.  1898.  594. 

Smréina,  dial.  smrečina,  svrčina.  Gb.  H. 
ml.  I.  64. 

Smrénik,  u,  m.,  vrch  u  Baň.  Bystřice. 
PhFd.   1894.  633. 

Smrděti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  IL  ml.  I 
64.,  78.  Keď  má  s.,  nech  smrdí.  Phfd.  1894. 
442.  —  komu.  (Ten)  jako  mrtvý  smrdí  světu. 
Chč.  m.  8.  III.  16. 

Smrdirobota,  y,  m.  =  lenoch.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  886. 

Smrdlayý  křen,  anthemis  cotula,  rostl. 
Brt.  D.  II.  499. 

Smrdlivý.  Nohy  potlivé,  s-vé.  Wtr.  Krj. 
I.  496. 

Smrdza,  y,  f.  =  smrc^d.  Slov.  Zvolen. 

Smrečina.  Pod  S-nou,  trať  na  Frýdecku. 
Vést.  opav.  1894.  20. 

Smrek,  vz  Smrk  (8.  dod.),  Gb.  II.  ml.  I. 
298. 

Smrk,  smrek  (val.,laá.),  švrk  (laš.),  mrek 
(Tršice).  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mí.  I.  64. 

Smrknouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  64.,  77. 

SmrkoYina,  laŠ.  svrčina  a  »vrčini.  Brt. 
D.  n.  498.  —  S-ny,  les,  hora  a  potok  na  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1894.  18. 

Smrsk,  u,  m.  =  trhlina,  po  níž  se  zemské 
vrstvy  sešinuly..  Mtc.  1895.  318. 

Smrsknouti  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H. 
ml.  I.  64,  78. 

Smrštiti.  Smrštil  (srazil)  mu  hlavu.  Chč. 
S.  170. 


Smrštivosf,  i,  f.  S.  svalů.  Am.  Orb.  99. 
Cf.  Smrštnost. 

Smrštivý.  S.  vlákno.  Am.  Orb.  99.  Cf. 
Smrštný. 

Smrť,  z  mtr,  koř.  mer.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
62.,  64.,  7a,  77.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
177.,  Gb.  Km.  -i.  37.,  6.  Co  s.  neudáví,  tož 
jenom  pokazí.  Heršpice.  Rous.  —  A")  Frase, 
když  nemoc  smrti  se  konči.  Brzo  půjde  ao  Hajan 
(zemře).  Svétz.  1893.  101.  (Rais).  Išiel  morky 
pást.  Phfd.  1894.  60.  Hodil  krpcom  =  zemřel. 
Phfd.  1893.  476.  Nebude  viac  kasu  dúchať 
=  zemřel.  Phfd.  1894.  127.  Přestal  podšívať 
(švec  umřel);  Mrdol  fúzom;  Kňaz  dokázal; 
Na  mrcha  koni  sedí  (umře);  Knězovi  do  no- 
havic, do  vaéku  hledzí  (umírá).  Ib.  193.  Už 
je  het,  fuč;  Vy  trčil  kopyta;  Krpcami  striasol; 
Zaspal  na  věčnost;  Usnul  v  Pánu;  Vyvalil  sa; 
Už  je  stuhlý,  stuhnutý,  studený;  Už  je  na 
daske  (desce,  prkné)  vystretý,  vytiahnutý;  Už 
je  bore  znak,  hoře  znakom,  hoře  bradou;  Už 
mu  je  amen;  Už  mu  popol  na  nos  sedá;  Už 
umrčinou  razí,  do  země  hfadí;  Už  mu  s.  za 
chrbty  stojí;  Nos  sa  mu  končí;  Mohol  by  ho 
na   velký   piatok  v  kapustnici   zésť;    Je   na 

Eravd^  božej;  Už  je  tam;  Vzal  ho  Boh  (k  se- 
e);  Čert  ho  vzal;  Už  je  boží;  Na  druhý  svět 
išiel;  8o  světa  sišiel;  Ta  (tam)  šiel,  odkiaT  sa 
nevrátí;  Ztratil  sa  so  světa;  ZjDomedzi  nás  sa 
ztratil;  Minul;  Vy  vzdychal;  Už  sa  rozsypal. 
Ih.  372.-373.  Chodí  už  na  ostatných  (skoro 
umře);  Už  je  na  ostatných  stupkách.  Ib.  876. 
Už  mu  duša  na  jazyku  sedí  (dodělává).  Ib. 
442.  Keď  mu  je  s.  na  pažeráku  (na  jazyku). 
Ib.  678.  Šiel  na  dolniu  zem  s  doskami;  Šiel 
k  Abrhámovi  morky  pást  (umřel).  Slov.  Nov. 
Př.  693.  Již  je  na  boží  milosti.  Bl.  Gr.  298. 
Dluh  smrti  zaplatil.  1526.  Snm.  I.  99.  Táh- 
nouti k  smrti.  Alx.  Nach.  k.  XI  Došly  mu 
roky.  Brt.  D.  II.  379.  Už  mlátí  z  posledního. 
Šml.  VIII.  46.  Bude  hlídat  vrabce  (umře). 
Dšk.  Jihč.  I.  24.  —  B)  PH  pohřbu  a  po  něm, 
Odišiel  s  doskami  na  Dolní  zem  (pochován). 
Phřd.  1894.258.  Už  v  hrobe  hnije;  Už  sa  roz- 
sypal; Už  je  se  zemou  smiešaný;  Už  ho  není, 
verú;  Už  je  tam,  kde  loj  kopů  (v  hrobě).  Ib. 
872.— 373.  —  Do  smrti  nám  nic  není,  neboť 
jsme-li  my,  není  smrti,  a  je-li  s.,  není  nás. 
Epikur.  Ztk.  17.  (3.  vyd.).  S.  nepreberá;  Po 
smrti  sa  je  zle  modlit  a  na  starost  vandrovat. 
Slov.  Nov.  Př.  318.,  320.  Bepši  kopa  za  života, 
ež  po  smrči  dvě.  Mor.  Ces.  l.^V.  421.  S.  po- 
maly již  hnízdo  vláčí.  Kat.  z  Zer.  II.  324.  — 
Zvyky  při  smrti  dítéte  na  Mor.  Vz  Duf.  81. 
nn.  Co  všecko  věští  na  Slov.  s.?  Vz  Phfd. 
1894.  712.  nn.  Horí-li  svieca  pri  ňom  (ne- 
mocném) temno,  umře.  Phřd.  1894.  712.  Jiné 
pověry  vz  v  Zbrt.  Pov.  184.,  135.,  166.,  Vek. 
Val.  I.  134.  nn.,  PWd.  1895.  16.  nn.  -  S. 
Vynášení  Smrti.  Yz  NZ.  HI.  235.,  V.  584., 
Vek.  Val.  I.  77.,  Ces.  1.  V.  184.  nn.,  Oestr. 
Mon.  (Böhm.)  I.  441.  Cf.  Smrtka  (i  dod.). 

Smrtedlný,  -dlen.  Gb.  H.  ml.  I.  164. 

Smrteldny  m.  smrtedlný.  Dač.  Pam. 

Smrtelný.  Je-li  na  s-nou  neděli  pěkné, 
podaH  se  len.  OT.  Tkč. 

Smrtiti.  Mohou  s.  Chč.  S.  166.  —  S.  = 
choditi  se  Smrtholkou  na  smrtnou  neděli. 

Smrtka.  Na  Poličku.  Cf.  NZ.  IV.  834.  Kto 
zo  zasnúbených  umře,  stane  se  Smrtkou.  V  Sar-r 
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vaši  na  Slov.  Phřd.  1894.  718.  Nošení  Smrtky 
(Smrtholky).  Cf.  Duf.  129.  nn.  Na  moste  šišly 
sa  dve  smrťky  (zimnice  a  osypky).  Phřd.  XII. 
72B.  Vz  Smrť,  Smrtbolka. 

Smrtný.  S.  neděle.  Cf.  NZ.  III.  235.,  Vek. 
Val.  I.  77.,  Z  časů  dávných  a  našich.  F.  Vy- 
koukal. 1893.  Samostatné  spisy  o  s.  nedéli  a 
výklady  obyčeje  vůbec.  Vz  NZ.  II.  652.  nn.  — 
S.  svojba  --  hostina  po  pohřbe  svobodného 
n.  svobodné.  Prostéj.  Brt.  D.  II.  386. 

Smrtonosný.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr. 
335.,  že  jest  to  ficta  locutio.  S.  učení,  pestifera 
doctrina.  Brez.  Font.  V.  430. 

Smryé  =  sínrť.  Laš.  Brt.  D.  I.  104. 

Smrž,  amréuf  smrha  (horň.),  kočiči  pa- 
zúrkify  ntajůvka,  morchella,  houba.    Brt  D. 

II.  612.  Má  obličej  Ijako  smrža  (od  neštovic 
poďubaný).  Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Smrža,  vz  Smrž  (3.  dod.). 

Smudié,  e,  m.  Fotel  pletený  zo  s-ča.  Phřd. 
1893.  276. 

Smuděnka,  y,  f.  =  smrďénka.  Brt.  D.  II. 
438. 

Smuhlý.  S.  tvář  (slncom  osmahlá).  Phfd. 
XII.  479. 

Smut,  u,  m.  =  smutek.  Dět.  Jež.  3.  a.  — 
Gb.  H.  ml.  I.  177. 

Smutecký  =*  smuteční.  S.  rouška.  1601. 
Wtr.  Krj.  I.  381. 

Smuteční.  S.  Šat  u  starých  Cechů,  vz  NZ. 

III.  6.-7.,  na  Mor.  vz  Brt.  D.  II.  471.  Cf. 
násl. 

Smutek  holé  nezdraví.  Vz  Zbrt.  Tan.  246. 
Cť.  Smuteční  (i  dod.). 

SmutkoTý  =  smuteční.  Šat  s.  a  vdoví 
v  XV.  stol.  Cf.  Wtr.   Krj.  I.  637.,  291. 

Smutnost.  Tu  jest  nějaká  s.  Kld.  III.  184. 

Smutnožertovný  obrázek.  Osv.  1896.  191. 

Smutný.  S-ní  vypovídají  se  z  Mutic  přes 
Ůtěchovice  do  Veselíčka.  NZ.  III.  229.  —  Na 
Smutném,  míst  jm.  v  Slezsku.   NZ.  III.  162. 

SmÚYat  sa  =  smlouvati  se,  hovořiti.  Mor. 
Mtc.  1894.  339. 

Smrea,  e,  f.,  fragaria  elatior,  rostl.  Brt.  D. 

Smýéiti.  Smyči  se  ftáhno  se)  jak  smola. 
Slez.  Nov.  Př.  646.  —  S.  Aby  lesy  plundro- 
vány a  smýéeny  nebyly.  XVI.  stol.  Mtc.  1895. 
276.  —  Arch.  XIU.  137. 

Smyčkováni,  n.  Obšívání  a  s.  látky.  NZ. 
VI.  33. 

Smýd,  u,  m.,  Fuselöl,  n.  Am.  Orb.  68. 

Smydil,  u,  m.,  Amyl.  Am.  Orb.  68. 

Smyk.  Smyky'  =  vláky  u  pluhu.  Slez.  Brt. 
D.  II.  449.  —  S.,  a,  m.  =  tuldk.  Ty  smyku! 
Brušp.  Hledíková. 

Smykat  se  ==  potulovati  se,  Brušp.  Hle- 
díková. 

Smyslitel.  S.  regule.  Bl.  Gr.  69. 

Smysliti.  Kdo  si  umí  smyslit,  nemusí  se 
nadělat.  Mor.  NZ.  V.  642. 

Smyslnik,  a,  m.  =  smyslný  člověk.  GR. 
Nov.  70.  33. 

Smýť  »=  prsť.  Bl.  Gr.  349. 

Smy vadlo.  Maria,  s.  hříchu.  Mní.vEvang. 
seit,  a  víden.  V. 

Smyrky  =  splaiky.  Mtc.  1894.  21. 

sn  m.  stny  t  odsuto:  šíasný,  šesnáct.  Cf. 
(Jb.  H.  ml.  I.  307.    Pocesnej,  radosně.    Dšk. 


Jihč.  I.  20.  Za  cizí  *»,  «n  je  čes.  šh:  šůůra^ 
šňorek,  šňupka.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  376. 

Sna  =  snad,  d  odsuto.    Dšk.  Jihč.  I.  17. 

Snabditel,  e,  m.  =  strážný,  viřpl.  O  tomto 
šlové  a  o  snabditi  praví  Bl.  Gr.  175.,  že  jsou 
zastaralá 

Snadlo  =  snadno.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Snadný,  snadší.  Háj.  Herb,  index.  Byl  pre- 
Qesnadný  pustiti,  co  míti  chtél.  1559.  Wtr. 
Ziv.  c.  I.  476. 

Snalia.  Starší  doklady  vz  v  Seyk.  Rak. 
135.  Cf.  ,0  snaze*.  Krejé.  Psych.  3S. 

Snaelia.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  58., 
18. 

Sňatek  =i^sněm,  sbor.  Já  vezde  učil  v  sůatco 
a  v  chrámě.  Čtení  zimn.  času.  Joan.  19. 20.  — 
S.  =  obili  na  stojato.  Prodali  sňatky  a  pole 
pronajali.  Kojetín.  Brt.  D.  H.  386. 

Snažiti  se.  Byť  se  na  tě  veškeren  svét 
snažil  (sápal).  Rokyc.  (Vlč.  Lit  190.). 

Snaživee,  vce,  m.  =  Človék  snaživý,  be- 
strebsam.  Světz.  1895.  259.  c. 

Snědek  =ßdlo.  S.  k  nasycení  těla.  Chř. 
Mik.  490.  —  S.  =  catarrhus*  ventriculi.  Lé- 
čení ho  na  Slov.  Vz  Mtc  XVUL  207. 

Sněm.  O  pův.  slova  cf.  Krok.  1892.  26B. 
O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  177.  S  ,  olim  senm, 
saltem  in  obliquis  pro  sněmu  efferri  potnit 
Dob.  Dur.  225. 

Snět  ==  peň  bez  haluzí  (slov.).  Brt.  D.  II. 
510.  Cf.  Houba  (3.  dod.). 

Sněžinka  bavlníku.  Ml.  Hab.  62. 

SněžinkoTý.  S.  klk,  Schneeflocke,  f.  Am. 
Orb.  81.  S.  pořadí  (v  hlatenstvQ.  Ib.  89. 

Sněžnice  =  kusle,  norvežsky  sky.  Vz 
Z  říše  vědy  a  práce.  H.  11.  nn. 

SněžnieoYý  sport  =  se  sněžnicemi.  Z  říše 
védy  a  práce.  II.  12. 

Sni  ať.  Dal  sa  s.  (zobraziti  a  p.),  keď  po- 
stúpil  na  kaprála.  Ph!d.  1892.  578. 

Snice  vozu  mezi  násadem  a  poduščicou. 
Vz  Brt.  D.  II.  444.  S.  saní.  Brt  D.  U.  451. 
S.  nebo  sničky  ==  ramena  ojky  plužné,  jež 
na  přič  spojuje  podyžďka,  podýma  (St  Hro- 
zen.>.  Brt.  D.  H.  447. 

Sniěek,  čku,  m.  ^=» podiveni  O^än))  asplc- 
nium  trichomanes.  Brt.  J).  H.  500. 

Snidafta  =  snidani.  Zďár.  Brt  D.  U.  886. 

Snidati.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  880. 

Snieti,  n  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  380. 

Snili.  V  snězích.  V.  Kal.  312.  Řeč  má  bvla 
sněhem  na  parném  slunci.  Šml.  VU.  Sä»?. 
Mnoho  sněhu,  mnoho  sena,  ale  málo  žita  a 
ovsa.  Vek.  Val.  I.  162.  Hádanka  o  sněhu.  Vz 
NZ.  UI.  39. 

SnihoTiea,  e,  f.  «  sněhová  voda.  Zlín. 
Brt.  D.  H.  386. 

Snim  m.  sm-jimb,  nj  změněno  v  n.  Gb.  E 
ml.  I.  530. 

SnimkoY(it)ý,  facsimileartig.  Sterz.  1. 272. 

Snisti,  n  přisuto.  Brt.  D.  II.  380. 

1.  Sniti  m.  sjíti,  n  vsuto.  Gb.  H.  mL  L 
319.,  r80.,  530. 

2.  Sniti.  Komu  sa  snívá  so  smrtou  (o  smrti), 
bude  dlho  žit.  Phfd.  1895.  ^23.  a  j. 

Sniženě  prositi.  Kat.  z  Zer.  II.  ;^1. 

Snop.  Holka  jako  s.  «==  tlustá.  Zďar.  Kár. 
list.  18  4.  č.  219.  odp.  feuill.  Kdo  se  svalí  pře* 
snop,  tomu  říkají,  že  s.  snopu  se  neuhne.  Z4it. 
Ib.  č.  262.  odp.  feuill.^nop  na  patře,  shoJ 
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ho,  bratře  (mlácení  čtvermo).  ČT.  Tkč.  Za- 
váže-li  se  snop  vróblem  o  veliký  pátek  udě- 
laným, do  toho  snopu  myši  se  nedají.  Her- 
špice.  Rous.  Svalil  se  jako  snop.  Nov.  Pr.  594. 

Snoriaci  =  aUdid.  S.  jpes.  Phrd.  1894.  666. 

Snorif.  Cf.  Phrd.  1893.  37S.,  492. 

Sndtit  =  amlouvatif  snoubiti.  Snótil  som 
ju  8  Janom.  Phrd.  1893.  14. 

Snoubiti.  Mnozi  k  ní  jezdili  a  ji  snúbili. 
GR.  Nov.  74.  7. 

SnoYadlo.  Jeho  vyobrazení  vz  v  Brt.  D. 
IL  457. 

Snovati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 74. 

Snožená,  é,  f.  =  přítok  Ostravice  na  Frý- 
decku.  Vést.  op.  1894.  18. 

Snubiea,  e,  f.  S.  u  pluhu,  cf.  Slupice  (3. 
dod.). 

Snnbniee,  e,  f.  =  místo,  kde  se  kdo  snou- 
bil. Krs.  Moor.  40. 

Snuvalo,  a,  n,  =  movadlo,  Phřd.  1894. 
85.  V  Liptovsku. 

-so.  Subst  v  so  zakončená  sklánéjí  se  mí- 
sty na  Mor.  dle  vzoru  měkkého:  v  prosi.  Vz 
Brt  D.  II.  6. 

Sobáliť  dakoho  ==  aotiť,  prudko  odtisnúf. 
Mvjava.  Phřd.  1895.  445. 

Sobášný.  S-ny  věnec,  Phřd.  1892.  295., 
8.  reč,  ohláška.  Ib.  1894.  3.,  660. 

Sobéhrab,  a,  m.  Osv.  1896.  181. 

Sobéhrd.  Hned  si  8-da  za  biret  zastrčí 
(zhrdnou).  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  422. 

Sobek,  bku,  m.  =  aovka  (uh.)  =  sýpek y 
spodní  cícha.  V  Jicku.  Brt.  D.  II.  436.  — 
S.,  bka,  m.,  vz  Soběslav  (3.  dod.). 

Sobený  =»  štěpovaný.  S.  strom.  Jihlav.  Brt. 
D.  II.  386. 

1.  Soběslav  město.  Do  S-vě.  Arch.  XIV. 
39.,  78.,  List.  fil.  1895.  320.  Do  S-vi.  1450. 
Arch.  XIV.  56.,  6S.,  List.  fil.  1895.  321.  Do 
S-vé.  (1464.,  1475.,  1517.)  Arch.  XIV.  144., 
245.,  m  Do  S-vi  (1468.,  1468.,  1469.,  1471.). 
Arch.  XIV.  133.,  162.,  166.,  199. 

2.  Soběslav,  a,  m.  Odtud:  Sobek,  Sobička, 
Sobinuy  Sobisek,   Sobiěka.    Kbrl.  Sp.  19.,  31. 

Soběslavský.  S.  práva.  Vz  Vlč.  Lit.  239., 
288. 

Sobětnosť.  Exponuj  ta  pronomina  po  s-sti 
(dle  užívání  náměstky  se).  Vz  Bl.  Gr.  75.,79 

Soběvolně.  Tak  jest  s.  hrdá  člověčí  mysl. 
Št.  Kn.  š.  99.  Toho  s.  navrátiti  nechtěli.  Půh. 
V.  880. 

Sobiěka,  y,  m.,  vz  Soběslav  (3.  dod.). 

Sobina,  y,  m.,  vz  Soběslav  (3.  dod.). 

Sobi§ek,  ška,  m.,  vz  Soběslav   (3.  dod.). 

Sobidka,  y,  m.,  vz  Soběslav  (3.  dod.). 

Sobiti.  On  sobě  nesobil  jest  nižádné  moci 
k  tomu;  Kdyžby  ji  sobě  s-li.  Cbč.  S.  212.,  330. 

Sobléci  co  =  svléci.  Phřd.  1^95.  370. 

Sobol.  O  pův.  slova  cf.  Jag.  Arch.  XVI. 
8.  4.  Hft.  413. 

Sobolina  n.  sobolovice  ==  soboli  čepice  ko- 
žešinou obšitá.  Brt.  D.  II.  469. 

Sobolový.  S.  prášek,  sabadilla.  Mtc.  1894. 
336. 

Sobor,  u,  m.  =  kláiter.  Slov.  Kal.  S.  163. 

Sobota.  Eáče  něni  všem  dňam  s.  Mor.  NZ. 
V.  543.  Pověry  k  bílé  sobotě  se  táhnoucí  vz 
v:  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  442.,  Duf.  359.  nn., 
Zbrt.  Pov.   166.,  Nár.  list.  1894.  č.  81.  odp 


feuill.    na  Litomyšl.),  NZ.  II.   601.,  G97.  nu., 
B24.-337.,  Vek.  Val.  I.  80.,  135. 

Soboťajši  den  =  sobotní.  Phfd.  1893.  21. 

Sobotistě,  ě,  n.,  míst.  jm.  v  Nitran.  Phfd. 
Xn.  160.   XIV.  60 

Sobotný.  S.  večer.  Ev.  seit.  20.  Mat.  28. 1. 

Sobotpvati  koho  =  posuzovatiy  přetřá- 
sati. U  Zieh.  NZ.  n.  615. 

Soboty,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII.  69. 

Sobrati  v  Muč.  Ev.  je^t  dle  Kroku  1893. 
312.  nesprávné  čtení  m.  sebrati. 

Sobpatie  sa  =  vstoupeni  do  manželstva. 
Slov.  Cos.  1.  V.  245. 

Socati.  V  tej  tlačenici  ho  socali,  strkali 
a  tlačili.  Phfd.  1893.  86. 

Sóce  =  soudce.  V  Chromči  na  Mor.  List. 
fil.  1894.  90. 

Soci  =  soudcey  dle  Dnešní.  V  Bměnsku. 
Brt.  D.  II.  168. 

Socialista,  y,  m.,  pl.  socialisté.  Vz  Strana 
(3.  dod.). 

Sociologie.  Mus.  1894.  322.,  585. 

Socovce,  obec  v  Turci.  Phfd.  XII.  138. 

Sodiéitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Sodoš,  e,  f.  =í  soličnik  sodičitý.  Am.  Orb. 
62.,  68. 

Sohýňať  stL  =  shýbati  se.  Slov.  Kal.  S.  163. 

Socna  =»  sloup  v  plotny  val.  a  han.  též 
sominec.  Brt.  D.  II.  439.  —  S.,  statná.  Sošky 
pohanských  bohů.  Vz  Zbrt.  Pov.  134.  nu. 
Chození  se  soškou  p.  Marie  před  božím  na- 
rozením v  Kozlovicích  na  Mor.  Vz  NZ.  IV. 
342. 

Sochor,  a,  m.  =  sedlák.  Ve  šviháčině.  Brt 
D.  U.  520. 

Soj.  Za  soj  na  kamizoli  dva  groše.  1687. 
Vést.  op.  1892.  19. 

Soja,  e,  f.,  vz  Sojka  (3.  dod.). 

Soják,  a,  m.,  vz  Sojka  (3.  dod.). 

Sojka,  sojay  soják  (val.,  Zábř.),  na  Oravsku 
matias.  Brt.  D.  II.  494.,  Mtc.  1893.  302.  S. 
má  prý  devět  hlasů:  pláče  jako  dítě,  braní 
jako  jehně  atd.  Val.  Brt  D.  II.  494.  T^-  máš 
váhu  (vážnost)  iako  s.  (žádnou).  Tkč.  Isehoní 
se  jako  s.  po  klevet4cn  (dobrá  hospodyně, 
která  se  doma  drží).  Zďár.  Nár.  list.  1894.  č. 
155.  odp.  feuill. 

Sok.  Sokové  vypovídají  se  z  Cernilova  přes 
Nadýmačku  do  Chval.  NZ.  III.  229. 

Sokera  =  sekera.  Phfd.  1895.  629. 

Sokolář.  NZ.  III.  142. 

Sokolník.  NZ.  UI.  142. 

Sol  =  sůl.  Gemer.  Phfd.  1895.  252.  S.  vá- 
žit (kosti  naprávať  =  hra.  Dva  zády  k  sobě 
obrácení  podstrčí  si  ruce  a  střídavě  se  zdví- 
hají). Myjava.  Ib.  445. 

Soldateský.  S.  luza.   Kat.  z  Zer.  I.  173. 

SoldátstYO.  Kat.  z  Zer.  II.  77. 

Solec,  Ice,  m.,  Chlorsäure,  f.  Am.  Orb.  62., 
63. 

Soleč,  e,  f.  =  slaný  pramen,  důl.  Praš. 
Téš.  63. 

Soleil,  u,  m.  =  svítilna  (elektrická)  Cler- 
kova.  KP.  Vili.  156. 

Solenoid  =  závit,  kterým  koluje  elektri- 
cký proud.  KP.  Vlil.  40. 

Solev  =  solni  kys,  Salzsäure,  f.  Am.  Orb. 
62.,  64. 
Solfernus.  Cf.  Vlč.  Lit.  261. 

Soliéitec,  tce,  m.,  v  lučbě.  Am^rb.  63. 
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Soličnatec  —  Soukerný. 


Soliénatec,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Soliénec,  y  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Solimilný.  S.  rostlina,  halofyt,  která  mi- 
luje pftdu  prosycenou  solí,  sodou  a  podobnými 
solemi.  Mtc.  XVm.  196. 

Holisko.  1493.  Mtc.  1896.  319. 

Soliti  =  pUtHti.  8.  šupkama  (pondzi).  Ve 
áviháčině.  Brt.  D.  II.  520. 

Solivár,  ves  v  Šarišsku  od  solivárov.  Pbrd. 
Xn.  177. 

Solivarský,  yz  Soliyamí.  Hospod,  besídka 
Praž.  denníku  24J9.  1892.    (Dbnl.). 

Solnářka,  y,  f.  =  prodavačka  soli,  1537. 
Wtr.  Krj.  I.  389. 

Solnohradka,  y,  f.,  hruška.  Nár.  list. 
1896.  d.  299.  Prfl. 

Solnok,  a,  m.,  jm.  místní  na  Sloy.  Phfd. 
xn.  75. 

Solný  yfiz  (se  ^olí,  na  němž  säl  jest  na- 
ložena). XVI.  st.  Cel.  Pr.  m.  I.  327. 

Soloma^  BOloniiia,  y,  f.  =  slanina.  Lip- 
ník. PhFd.  1895.  629. 

Soltys,  a,  m.  S.  Ondřej,  slov.  spis.  Cř.  Pbfd. 
1894.  121. 

Sdm  (r'te  se  svom),  u,  m.  =  dveřejorý  sloup. 
Slov.  Kal.  S.  163. 

Somatosa,  y,  f.,  výživný  prostředek.  Vz 
Nár.  list.  1895.  é.  14.  inser.  str.  4. 

Somik,  u,  m.  =  příčné  dřevce  u  hrábl; 
též  brány,  motovidlo,  snovadlo  mají  somík. 
Slov.  Kal.  S.  163. 

Sominee,  nce,  m.,  vz  Socha  (3.  dod.). 

Somlef  §a  =  sewlíti  se.  Slov.  Zátur. 

Somolieký,  slov.  spis.  PhTd.  1894. 73.  a  i. 

Sonko,  Sonkop,  obec  v  Trenéan.  Phřd. 
XII.  168. 

Sonnetista»  y,  m.,  Vrch.  ve  Vstnk.  m.  24. 

Sopať  =  sepnouti.  Slov.  K^al.  S.  163. 

Sopef  «=  ořechové  jádro  ?  Oakal  jako  kúra 
na  8.  Phřd.  1895.  45. 

Sopliak,  a,  m.  =-  soplák.  Phfd.  1895.  736. 

Sopf  iduda^  y,  m.  =  kdo  posmrkává  a  ne- 
utírá si  nosu.  Val.  Brt.  D.  II.  386. 

Soplo»  a,  n.  =  mechová  trubka  (rourka), 
kterou  se  vzduch  do  metallurgicích  pecí  žene, 
Düse,  f.  Ott.  vra.  243.  b.,  Sterz.  I.  732. 

Sosi,  n.,  vz  Sesí  (3.  dod.). 

Sosnář»  e,  m.  (Dadice),  sosninka  (Slez.J, 
mastákj  másetnlk,  mdselnáky  másTonek  ( Slez. j, 
podmásTák  (Jičín),  podmásTenka  (horo.),  pod- 
máselnička  (záp.  Mor.),  podmásnlk  (ZAbr.), 
podborilvka  (Zlín.,  han.),  podboranička  (Bře- 
zová), podborovnlk  (Brněn.),  loupdček  (Tře- 
bíči lóparka  (Myslibořice),  klózka  (Stěměchy), 
suiílus  annulatus,  houba.  Vz  Brt.  D.  n.  512. 

Sosňať  sa  s  kým  =  potkati  se.  Phřd. 
1894.  160. 

So80bá$if  koho  s  kým.  Phfd  1894.467. 

Sosústredenosť,  i,  f.  PhM.  1895.  21«. 

Sosypati  =  sosyp  (ssutO  dáti.  Phfd.  1895. 
360. 

Soškvarený.  S.  hrozienka  (scvrklá).  PhFd. 
XII.  140. 

So§úchaf  co  odkud.  Kantar  s  hlavy  si 
8-chal  (scstrčil).  PWd.  1896.  213.  Cf.  Šúchať. 

Sošúveriť  sa  =  stáhnoutiy  scvrknouti  se. 
S-ril  sa  dohromady ;  Udy  schůdnou  a  s-ria  sa. 
Phfd.  1895.  153.,  217. 

Soták.  S-ci  ==  obyvatelé  méstečka  Sniny 


a  okolí,  poněvadž  místo:   A  čo  (co)  říkají: 
A  80.  Šf.,  NZ.  IV.  481.,  Phfd.  1893.  492. 

Soťať  =-  stiti.  Slov.  Kal.  S.  164. 

Soter,  sotrik  neznamená  pletenou  opálkn, 
jak  v  PhFd.  1893.  492.  chybně  jest  zazname- 
náno, nýbrž  dle  Phfd.  1893.  621.  =  ruční 
pletený  košík.  V  Honte,  Novohradsku,  jnžnom 
Zvolené. 

Sotfe  =  sotva.   Ü  Císařova.    NZ.  VL  75. 

Sotknúť.  Ani  oka  s.  nemohol  (setknouti, 
zavHti).  PhFd.  1895.  826. 

Sotně.  Vz  doklady  ze  strč.  v  List.  fiL  1895. 
113. 

Sotona  z  Satanáš,  později  Satanáš.  Gb.  II . 
ml.  I.  124.,  232. 

Sotoniak,  a,  m.  =  Satanáš.  Phid.  XÜ.  173. 

Sotoniea,  e,  f.  =  soUma.  Phld.  XH.  173. 

Sotref  =  setříti.  Slov.  Kal.  S.  164. 

Sou-,  strslov.  sa:  soused,  s^éďb.  Gb.  H. 
ml.  I.  48. 

Soubojnik.  Osv.  1896.  367. 

Soubud,  u,  m.  či  inßuence,  e,  f.  či  indukcf 
elektnny.  KP.  VUI.  15.,  31. 

Soucit.  Jest  sladký  s.,  jejž  cítí  v  sobě  každé 
velké  srdce;  Zlou  urážkou  jest  tyrannovi  s. 
Alf.  13.,  43. 

Soueitný.  S.  onemocnění  druhého  oka. 
Schb.  Nád.  28. 

Současnictro,  a,  n.  =  vrstevníci.  Ztk. 
129.  (3.  vyd.}. 

Soudce.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  28. 
nn.  Jak  těžký  úkol  soudce  má,  jenž  každý 
záhyb  srdce  ohledá.  Bráb.  152.  Soudcové  vy- 
povídají se  z  Křivosoudova  přes  Pravonín  do 
Sudislav.  NZ.  III.  230. 

Soudél,  u,  m.,  condivisio.  Mark.  Krok. 
1896.  12. 

Soudělnost,  i,  f.,  Mittheilbarkeit,  f.  NZ. 

Souditi  co.  Pravý  súd  suďte.  Ev.  vid.  64. 
Job.  7.  24.  —  S.  koho*^  pomlouvati;  ses  kým 
=  hádati  se.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  387. 

Soudovni  =  soudní.  S.  knihy.  L.  posil.  3. 

SonblasÍTě.  S.  někomu  do  očí  hleděti  (že 
souhlasí  na  jevo  dávaje).  Světz.  1896.  386.  b. 

Souhláska.  Gf.  Gb.  H.  ml.  I.  302.  nn., 
Hláskosloví  nářečí  jihočeských.  I.  část:  Con- 
sonantismus,  v  Praze  1894. ;  Brt.  Dialek.  mor. 
I.  a  II.  Změny  s-sek  v  nářečí  han.  Vz  Brt 
D.  II.  15.  nn.  Na  Drahansku.  Ib.  101.  UOlom. 
a  Prostějova.  Ib.  69.  V  Chromči.  List.  íil.  1894. 
75.,  89.  Vokalisování  s-sek.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 
156.  nn.  S-ky  zdvojené :  panna,  poddaný  (masso, 
kašša).  Gb.  H.  ml.  I.  321. 

Soucbotinái*sky.  Lícní  kosti  s.  vysedlé. 
Vlč.  Bás.  20. 

SoubTězdný.  g.  díl.  Am.  Orb.  83. 

Souchotiny.  Čas  všecko  vyhojí  i  s.  Šml. 
VU.  189.  Hojení  jich  na  Slov.,  vz  Phřd.  XIL 
567.,  na  mor.  Horácky.  Vz  Duf.  292.,  28. 

SoujmenoTstyi.  Čch.  Kand.  52. 

Soukař,  e,  m.  Nov.  Př.  486. 

Soukati.  O  pův.  slova  ct.  Gb.  H.  ml  I.  76. 

Souká Yice,  e,  f.,  soukán ový  kladkostroj, 
Einholtalje,  f.  Sterz.  I.  760. 

Soukédnej  =  soukenný.  Žďár.  Brt.  D.  II. 
248.,  Gb.  H.  ml.  L  375 

Soukennik,  místy  vyslovují  soukeník.  Gb. 
H    ml.  I.  374. 

Soukerný  =  soukenný,  V  Podkrkonš.  Šb. 
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Souklad,  u,  m.,  Synthesis.  Am.  Orb.  8. 

Soukořenný.  List.  fil.  1895.  71. 

Soukromopolicejni.  S.  registratura  Oas. 
1896.  Ö63   b. 

Soukup  =  panský  služebník,  ienž  měl  na 
starosti  kupování  domácích  potřeb  List.  fil. 
1896.  154. 

Soulapač  ve  vodním  stavitelství,  Dáck- 
dalben.  Sterz.  70a  b. 

Souložnictro,  a,  n.  Ü  rostl.  =  srostlých 
pět  prášníků  kolem  strmělky.  Am.    Orb.  96. 

Souložnik  papežský  =  komorník.  Břez. 
Font.  V.  831. 

Souložný.  S.  minerály,  beibrechende  M. 
Sterz.  I.  427.  a. 

SoumluTuý.  S.  apparat.  Nár.  list.  1896. 
č.  187.  odp.  feuill. 

Soumraénik,  a,  m.  S-ci,  motýlové.  Yz  Ott. 
XI.  225. 

Sounáležitosf.  Yédomí  s-sti.  Mtc.  1895. 
297. 

Sounoži.  S.  rostliny.  Cl.  L.  Jos.  10.,  ČI. 
Zrůd.  28. 

Souosí,  n.  =B  soustava  os  k  jednomu  n. 
jinému  celku  náležejících.  S.  krychlové,  ston- 
kové, hrálové,  šestečné,  klonoliráleční.  Am. 
Orb.  72. 

Soupásmo,  a,  n.  Am.  Orb.  72. 

Soupeř.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48 , 
78..  332. 

Souperaik  (soupeřník).  Phfd.  1894.  614. 

Souputník.  Pref.  Cf.  Mus.  94.  369. 

Souliše,  e,  f.  S.  těles.  Am.  Orb.  6. 

Sourodě.  Vlč.  Lit.  146.  Cf.  Sourodý. 

Sourozenka,  y,  f.  Vrch.  Rol.  XXIII.  až 
XXIX.  97. 

Soused.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48. 
S-dé  vypovídají  se  z  Nedruhovic  pres  Bližno- 
ves  do  Druhova.  NZ.  III.  230.  Zlý  je  oheň, 
zlá  je  voda,  zlé  je  krupobitie,  ale  horší  planý 
súsed;  Od  súsiedov  ani  sliepka  nie  dpbrá. 
Slov.  Nov.  Pr.  417.  Néch  Bůh  brůni  od  zlého 
suseda.  Slez.  ib. 

Soušek.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48. 

Soustředný.  Z  tisíce  listů  s-ných  jest  sváta 
(růže).  Boušk.  41.  S.  lano  (elektrické).  KP. 
vra.  199. 

Soustrožník.  1566.  L.  posil.  II.  24. 

SousTaz,  u,  m.  Svaz  a  s.  na  bičisku.  NZ. 
III.  481. 

Soudeda,  y,  f.  »=  soustava  několika  souší 
jedním  zákonem  tvořených  a  souvislých.  Am. 
Orb.  83. 

Souden  =  doba,  kdy  povrch  suché  země 
vystupoval.  Vz  Am.  Orb.  84. 
"  Soutěžiti.  Lid  v  práci  volně  může  s.  Bráb. 
131. 

Souti.  O  pův.  a  tvarech  cf.  Gb.  H.  nd.  I. 
37.,  75.  Na  toho  žena  suje.   Sv.   ruk.  62.  b. 

Souvrať.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
80.  O  strě.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  41. 

SouTrstYÍ  hor.  Mtc.  1895.  241. 

Souzdrojí,  n.  S.  galvanické  či  galvanická 
batterie,  s.  elektrické.  KP.  VIII.  5.,  55.,  121. 

Souzenee,  nce,  m.  =  souzený.  Kká.  Puš. 
Roz.  98. 

Souženství.  Nespomůžani  zákon  posvátný, 
ani  která  s.  v  tom  zákoně.  Chě.  S.  242. 

1.  Sova.  I  zez  práznej  stodoly  s.  vylecí 
(chudobu  netřeba  posmievat).  Phřd.  1895,  187. 


2.  Sova  Ant.,  básník. 

Sovenec,  nce,  m.,  zaniklá  ves  na  Mor. 
Mtc.  18y6.  121. 

Sovka,  vz  Sobek  (3.  dod.). 

SoYOk,  vku,  m.  =  sovek,  Poduškový  s. 
Phřd.  1895.  78. 

Spaéek  =  »páček  (pták;  uh.).  Brt.  D.  II. 
496. 

Spáéiti.  Kak  jest  s.  dóstojna  =  jak  se 
má  nazývati,  zač  se  má  považovati  vojna,  jaká 
se  nyní  vede?  Alx.  1307.  (Krok.  1893.  2.). 

Spadiště  =  mezipilířové  trámoví,  Dramm- 
feld,  n.  Sterz.  696.  b. 

Spadnouti.  Všecky  odmrtí  na  mne  spado- 
valy. 1417     1433.  List.   fil.  1893.  401.,  403. 

Spadynka,  y,  f.  ==  nedozralé  ovoce  se 
stromu  spadlé.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  387. 

SpájiYý.  S.  houby,  zygomycetes.  Ott.  VIII. 
639. 

Spáiati.  Umrlému  koni  oves  s.  (marnou 
věc  konati).  Bl.  Gr.  297. 

Špalek  ==  dřevo  určené  k  spálení.  Kotk. 
163. 

Spalivý,  vz  Spandlivý. 

Spalna,  é,  f.  =  spalna.  Phfd.  XII.  107., 
750.,  1894.  277.,  1895.  277. 

Spalniř,  později  zvi.  v  XVI.  stol.  moderace 
=  měkčí  šat  pod  pancíř,  aby  netiskl.  Wtr. 
Krj.  I.  243. 

SpáloT,  a,  m.  Šel  do  S-va  (spát).  Mor.  NZ. 
V.  546. 

Spaměf  m.  pamét,  s  přisuto.  Má  dobrou 
s.  Dšk.  Jihoč.  I.  41. 

Spandlivý  vedle  spanlivý  a  spáliv j.  Vz 
List.  fil.  1896.  69.  Cf.  Ospalý.  Spandlivý  na 
božím  modlení.  Hus.  1^66. 

Spanec,  nce,  m.  Život  sedm  spancuov. 
Mus.  fiL  1896.  179. 

Spánek  =  spál^  nádor  na  trnech.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  387. 

Spaní.  Prílišnó  spania,  žobrácko  kochania. 
Phřd.  1894.  127.  Lepšie  spanie  ako  mäd 
lízanie.  Slov.  Nov.  Př.  300. 

SpanliTý,  vz  Spandlivý. 

Spansky  =^  hispánský,  Kub.  Rol.  47.  a  j. 

Sparejzeň,  éparejzeh  =»  zahnutá  těžká 
tyé,  jíž  se  zbytek  s  trísněmi  nebo  látka  iiž 
hotová  na  prsník  přidává;  ta  udržuje  látku 
po  celé  šířce  napnutou.  NZ.  IV.  40. 

Spareliantělý.  Světz.  1895.  391.  a. 

Spámiee,  e,  f.,  Fugehobel,  -bank,  -lade. 
Sterz.  I.  980. 

Spárno,  s  přisuto.  Džk.  Jilié.  I.  41.,  Phfd. 
1895.  288. 

SparoYnik,  u,  m.  S.  dešfkový,  dužinový 
(macek),  Stoss-,  Fügebank  (hoblík).  Ott.  XI. 
418.,  420.  b. 

Spamšiny  =  spariska,  ostenky.  Phřd. 
1894  545. 

Spásati.  By  je  spásal.  Rkk.  Jar.  107.  Vz 
Mus.  1896.  258.,  List.  fil.  1896.  337. 

Spasitedlnosný.  S.  strom,  arbor  saluti- 
fora.  1418.  Hymn.  —  List.  fil.  1895.  219. 

Spasiti.  O  spásati  cf.  Gb.  Ruk.  639. 

SpasodaJ,  e,  m.,  soraphin.  1418.  List.  fil. 
189Ü.  201. 

Sp4ti,  3.  pl.  spí;  spějí  od  spěti.    Bl.  Gr. 

268.  Časování  v  Kroměř.,  Kojetín.,  Bystřičku, 

Tišňovsku  vz  Brt.  D.  II.  29.,  54.,  81.,   196. 

S.  v  hríáícb.  GR.  Nov.  118.  10.  —Jak.  Spí, 
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Spáti  —  Spodit. 


že  by  móhol  popři  ňom  z  děla  střel iC. 


ako  myš  ve  vreci,  jako  dudek,  jako  ^yscl, 

"  '  "  C.    Nov. 

Spí  na  psí  kůži  (ki 
jakoby  spal).  Mor 


p< 
Př.  607.  —  kde.  Spí  na  psí  kůži  (kdo  délá, 
•  koby  spal).  Mor.  NZ.  V.  543. 

8patkem  =  spátky.  V.  Kal.  177.  a  j. 

Spatřitel.  Duchovní  s.,  speculator  spiri- 
tualis.  1438.  List.  fil.  1895.  147. 

Spatřiti,  spatřen,  -třion,  třín.  Br.  Dan. 
I.  15. 

Specialista,  y,  m.  Us. 

Spečený.  S.  valy.  NZ.  in.  192. 

Spéji,  o.  pl.  od  spěti;  »pi  od  spáti.  Vz 
Spáti  (3.  dod.). 

Spektrometrický.  S.  methoda.  Vstnk. 
IV.  2. 

Spéle.  S.  urozuměti.  Dět.  Ježíš.  1.  a. 

Spenéiea,  e,  f.,  stopčena^  osterUica^  éener- 
komva  =  zhlavec  (poduška  vycpaná  stopkami, 
spýním,  ostenkami,  šešerkami).  lirt.  D.  II.  497. 

Spéra.  Neb  již  beze  vší  spéry  voláš  podle 
srdce  svého.  XIV.  stol.  Mus.  1894.  84. 

Sperechtiti  =  zkaziti  (han.).  Brt.  D.  II. 
387. 

SpeHti.  A  chci  8.  se  v  boji  s  tebou.  Vrch. 
Rol.  XXIII.-XXIX.  29. 

Spěš  =  spiMy  ßrire.  Kdo  spěŠ  přijde,  ten 
spěš  měře.  Mor.  Ces.  I.  V.  420. 

Spěšec,  šce,  m.,  ocyusa,  brouk.  S.  černý, 
o.  procidua,  tmavý,  maura,  ztloustlý,  incas- 
saU.  Vz  Klim.  136. 

Spěšiti.  A  kácel  chýše,  kudy  spěší.  Vrch. 
Rol.  XXXI.  54.  Chvátá  spěše  (transgr.  praes.), 

Í)roperabat  maturare  fugám.  AlxBM.  61.  Cf. 
írok.  1893.  159. 

Spěšný.  S.  dílo  8  hnibejm  prospěchem  ne- 
bejvá.  Kat.  z  Žer.  II.  115. 

Spěti.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  40.  Po  moci  lačné 
spěly  (dychtily).  Vrch.  Rol.  XVII.-XXII.  163. 

SpeYokol.  Phřd.  1895.  77. 

Spevokoiový.  S.  schůzka.  Phřd.  1895.  77. 

Spezák,  a,  m.  =  zloděj.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  11.  387. 

Spéznót  (han.),  spajznút  (val.)  =  ukrásti. 
Brt.  D.  II.  387. 

Spěžovec  =  bronzový  zvomc,  PhFd.  XII. 
541. 

Spěžový.  S.  zboží.  NZ.  n.  617. 

Spiea,  e,  f.  =  paprshk  kola,  Radspeiche, 
f.  Slov.  Zátur. 

Spicená,  é,  f.  =--  odstoupení  od  koupě. 
V  Strakon.  NZ.  IV.  391.  Cf.  Spítiti. 

Spielák  v  pivováre  =  spilák.  Arch.  XIV. 
469. 

Spievať  =  zpívati.  PWd.  1894.  442. 

Spiež,  e,  f.  ==  spěž  =  bronz.  Slov.  PhFd. 
189b.  352. 

Spiežovec,  vcc,  m.  =  zvon  ze  spíže.  Vz 
Spěžovec.  Tam  (večer)  zazněj ü  s-vce  tučných 
volkov.  Slov.  PhFd.  18 J6.  621. 

Spiluiout   se.    Dyž   se   oheň   spikne   = 
vyjde.  N.  Město.  Brt.  D.  U.  387. 
'  Spileěnik,  a,  m.,  v  pivováre.   Nár.  list. 
1894.  č.  3(K). 

Spíleti.  GR.  Nov.  44. 

Spínalo,  a,  n.  =  pofah^l,  trito  v.  -Hichta. 
Slov.  Kal.  S.  164. 

Spinatí.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Spinka  (dol),  prut  (slov.),  rozpínák  (val.), 
spružJák  (St.  Hroz.)  =:=  přiěka^  jež  spojuje 
obě  kleče  phihu.  Brt.  1).  II.  44S.     -  S.,  na- 


bedří  (Zh'n),  pohřbetnfk  se  slahounem,  který 
se  za  chomout  zapíná  (řemen  po  hřbetě  koně 
se  táhnoucQ.  Brt.  D.  II.  452.  —  S.,  kot^ra, 
zapínák  =  veliký  ploskatý  knoflík  z  kosti 
nebo  z  perleti  zapínat  košili  na  prsou.  Val. 
Brt.  D.  U.  470. 

SpinkoTý,  Kuppel-.  S.  řetěz.  Ptrl.  16. 

Spirati  =  popírati.  Čehož  i  nyní  s.  ne- 
muožete.  1568.  L.  posil.  15. 

Spiritualismus  nechává  v)^lývati  hmota 
z  ducha  a  neuznává  se  tedy  zvláštní  podklad 
limoty.  Mus.  1894.  324. 

Spisa,  y,  f.  =  kopí,  Spiess.  PliFd.  1893. 136. 

Spisko,  a,  n.  =  místo,  kde  kdo  právě 
spí,  ležisko  mimo  postel.  Zastat  sem  ho  eUe 
na  spisku  (val.,  slov.).  BrJ.  D.  II.  387. 

Spisek.  S.  soli.  Kat  z  Zer.  I.  170.  —  S.  = 
tobolka.  Wtr.  St.  Pr.  86. 

Spiština,  y,  f.  =  nářečí  spišské.  Phřd. 
1893.  429. 

SpitilinéY.  Ráno  měl  S-va  (kocovinnV 
Světz.  1894.  427.  a. 

Spititi  se  =  od  smlouvy  upustiti.  NZ. 
IV.  m 

Spiznouti  někde  něco  =  ukrásti.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  100. 

Spiže.  (Zvonar)  z  hamru  utekl  pohubivši 
spížu  (zvonovinu).  1610.  Mtc.  1896.  2J5.  Cf. 
Spíže  (III.  934.  b.). 

Spižni  náklad.  Vlč.  Lit.  212. 

spi.  V  spi  s  přisuto:  splaz  m.  plaz.  Dšk. 
Jihč.  I.  41. 

Splácený  čím.  Sieti  (nom.  pl.  retia)  s-né 
provázky.  Chč.  S.  11.  Vz  Spláceti  2). 

Splasnúť  m.  splasknouti.  Gb.  H.  ml.  I. 
452.  (dial.),  Pastr.  L.  14a 

SplaSnik,  a,  m.,  hydrochus,  brouk.  S.  krát- 
ký, h.  brevis,  kýlovitý,  carinatus,  podlouhlý, 
elongatus.  Vz  Klim.  123. 

Splátkový.  S.  zákon  (o  splátkách  z  r.  1894.). 
Nár,  list.  1894.  č.  71. 

SplaY  =  splynuti.  S.  dlouhých  vlasů. 
Vrch.  Rol.  XXXII.  lOp.  —  8.  ledu  (dříví)  = 
pramen.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  I.  25.  Cf. 
Plav  (3.  dod.). 

Splavnik.  S.  opatruje  splavení  dříví.  NZ. 
IV.  101. 

Spleť.  Listí  snoubilo  se  s  větví  spletí.  Vrch. 
Rol.  I.-VI.  17.  —  Len.  71.,  Pokr.  Mrt.  z.9. 

Spletenee,  Wirrkopf.  1525.  Wtr.  Krj.  1. 
312. 

Spletieha,  y,  f.  Udělati  s-chu.  Světz.  1895. 
15.  Cf.  Spletka. 

Spliskati.  Tp  učení  z  mnohých  bludů 
splískáno.  Wtr.  Živ.  c.  I.  95. 

Spliža,  e,  f.  =  Černá  lesklá  bridliee.  Us. 
u  Freust.  Mtc.  1894.  295. 

Splnmesiac,  e,  m.  =  plný  měsíc.  Phfd. 
1893.  665. 

Sploščka,  y,  f.  ==  nepálená  cihla,  repio- 
vice.  Vz  Vepřovice. 

Sploštélec,  Ice,  m.,  pediacus,  brouk.  S. 
stlačený,  p.  depressus.  Vz  Klim.  353. 

Sploétěnina,  y,  f.,  Blattung,  f.  Sterz.  I- 
509.  b. 

Splodťovatel,  e.  m.  S.  vlny  telefonní.  KP. 
VIII.  364. 

Spodina.  S.  jezera,  Schweb.  Mus.  1893. 453. 

Spodit  =  všude   yl4zti,  spouzeti;  též  s. 
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hrícu,  rorzatooť  y  dome  (Jevíčko).  Brt  D.  II. 
387. 

Spodkář,  e,  m.  =  švec  n.  dělník  pracující 
spodky  obuvi.  Nár.  list.  1896.  č.  6.  str.  Ö.  Cf. 
Svrškář  (3.  dod.). 

Spodky  =  spodní  nohavice  (podvlékaéky) 
byly  známy  již  v  XVI.  stol.,  ale  jméno  vy- 
skytlo se  teprve  v  XVU.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  474. 

Spodňa,  ě,  f.  =  spodnik,  rubáš.  PhFd. 
XIV.  253. 

Spodňáky.  Slez.  Vest.  op.  1894.  8.  S., 
podznohy,  laá.  Brt.  D.  II.  4t)7.  —  S.  =  pod- 
rlitka,  burdák  =  spodní  sukně.  Laš.  Brt. 
I),  n.  464. 

Spodniea,  e,  f.  (slez.),  opasek  (han.), 
»podnik  (uh.),  sukna  (Prer.),  koéula  (Kroměř., 
Zábř.)  =  rubáč  ženský^  košile  od  pasu  do 
Hovíc  lýtek.  Brt.  D.  II.  463.  Také  opřéčko 
přišité  k  spodní  části  (k  podolku).  Ib.  463. 

Spodniček,  čku,  m.  =  vénec  perlový,  na 
némž  ležela  korunka.  Wtr.  Krj.  I.  102. 

Spodnik,  u,  m.,  vz  Spodnica  (3.  dod.). 

Spcidňucha,  y,  f.  =  spodnička.  Studénka. 
Hledíková. 

SpodoboTáni  souhlásek.  Vz  6b.  H.  ml.  I. 
:>21. 

Spodobrvnatý.  S-tí  nálcvníci,  hypotricha. 
Ott.  VUI.  820. 

Spoleéné,  éte,  n.  =  drojče.  Ha».  Brt  D. 
II.  3b7.  Blížné  (val.),  spoleínč.  Ib.  457. 

Společník,  a,  m.,  symbiotes,  brouk.  S. 
hrbolkatý,  s.  gibberosus,  proužkovaný,  rubi- 
jdnosns.  Klim. 

Spolek.  Ani  holub  spolky  nemiluje.  Slov. 
Zátur.  Vz  výklad  v  NZ.  lU.  390. 

Spolité.  Pracují  s.  (společně,  úhrnem). 
Hanác.  Mtc.  1896.  132. 

Sporitý.  S.  chléb,  černý  (val.).  —  S.  = 
chorý  (laš.).  Brt.  D.  II.  387. 

Spolkem  = 
m.  8.  59. 


společné.   S.   zahynete.    Chč. 


Spolnik  =«  spojenec.  Jg.  (Zl.  Jg.  192.).  — 
S.,  thiasophila,  brouk.  S.  červenavý,  t.  angu- 
lata,  hnéďokrový,  inquilina.  Vz  Klim.  137. 

Spolnožil,  a,  m.,  astenus,  brouk.  S.  krásný, 
a.  pulcheUus,  krátkokrový,  immaculatus,  pře- 
hlédnutý, neglectus,  úzký,  angustatus,  vlásko- 
rohý,  fíliformis.  Vz  Klim.  225. 

Spoločniea,  e,  f.  =  žitá  kaša  na  husto 
uvařená.  Na  Zvolensku.  PWd.  1891.  434. 

SpolnbTdlce,  e,  m.  Arch.  XIV.  18. 

Spolučin,  u,  m.  Krejč.  Psych.  33. 

Spoludržba,  y,  f.,  compossessio  plurium 
in  solidům.  Vz  Ott.  VIII.  61. 

Spoluhomiee,  e,  f.  Jana  Třísky  manželka 
a  s.  naše.  1611.  Kutn.  šk.  111. 

Spoluhornik.  1597.  Kutn,  šk.  57. 

SpolulennictYi,  n.,  Mitlchenschaft,  f. 
Sterz.  II.  329. 

Spolnlennik,  a,  m.,  Mitlehensherr,  m. 
Sterz.  n.  329. 

Spolumedař,  o,  m.  Mtc.  1895.  142. 

Spolumědtčnin,  a,  m.  Půb.  III.  602. 

Spolnmistr,  a,  m.  1515.  Arch.  XIV.  287. 

Spolnmlatee,  tce,  m.  Nár.  list.  1894. 
č.  262.  odp.  feuiÚ. 

Spoluotrok.  Cch.  Otr.  30. 

Spolupamátka,  y,  f.  Na  nččí  s-tku.  Břoz. 
Fout.  V.  391. 

SpolupatHčnogť,  i,  f.  Spolupatřičnost  ná- 


rodná,  Zusamraouhorigkeit.   Phřd.   XII.  321., 
XIV.  356. 

Spolupodilnik,  a,  m.  Am.  Orb.  109. 

Spolupomocnik.  Mus.  1891.  214.,  Kutn. 
šk.  152.  (r.  1616.), 

Spoluposloncháni,  n.  S.  rozmluvy  te- 
lefonní. KP.  VUI.  353. 

Spolupracovník,  a,  m.  1613.  Kutn.  šk. 
137. 

Spolup&YOd.  Vš.,  Arch.  XI.  537.,  XIII.  119. 

Spolurab,  a,  m.  Cch.  Otr.  40. 

Spoluradni,  ího,  m.  1521.  Kutn.  šk.  3. 

Spolurnčenstvi,  n.  Nár.  list.  1895.  150. 
odp. 

Spolumkojmě.  Arch.  XIII.  45. 

Spolusonseda,  y,  f.  Truhlíčková,  s.  vaše. 
Arch.  XU.  244. 

Spolustojnosf  =  súpatričnost.  Zvolen. 

Spolu§tolný  dědic,  comensalís  coheres. 
1418.  List.  fil.  1895.  440. 

SpolutovarTŠ.  1481.  Pňh.  VI.  123. 

Spolntvorči.  S.  duch.  Am.  Orb.  109. 

SpoluYěčný.  S.  otec.  Chč.  S.  328. 

Spoluvladatel,  e,  m.  Phfd.  1895.  350. 

Spoluvládce.  Mtc.  1896.  36.,  Vrch.  Rol. 
^YU^ XXII.  73. 

Spolym  =  spolem.   Brt.  D.  I.  102.— 103. 

Spomocně.  Rud.  31.  a. 

Spon  =  vzdálenost  jednotlivých  sazenic 
lesních.  Nár.  liát.  1893.  č.  277.  5. 

Sponáhliť  sa  =  pospUiti  si.  Phřd  XII. 
105. 

Spondňa,  ě,  f.  =  ženský  šat.  V  Buči.  Phld. 
1894.  253.  Vz  násl. 

I^pondnik,  u,  m.  =  spondha  (předcház.). 
V  Železné  Březnici.  Jinde  na  Slov.  =  rubáč, 
PhFd.  1894.  253. 

Sponta,  y,  f.  =  druh  krátké  halapartny. 
Wtr.  Krj.  I.  616. 

Spopelif  sa.  Ký  ďách  ta  tam  vynes?  Ať 
sa  néspopefíš  (nesletíš,  nespadneš) !  Jicko.  Brt. 
D.  II.  387. 

Spop.  O  püv.  slov.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78. 

Spořáček,  čku,  m.,  rostl.  Duf.  282. 

Spoře  ==  hojn^.  Jeho  chvála  slula  s.  Kat. 
41.  Obecné  dobré  s.  rozšířil.  Pass.  394.  Více 
dokladů  ze  strč.  vz  v  List.  fil.  1895.  122.  Vz 
Sporý. 

Spořik,  a,  m.,  masoreus,  brouk.  Klim.  74. 

Spořit.  Tráva  spoří  =  je  jí  hodnť^.  Spoří? 
Tážou  se  těch,  kteří  něco  sklízejí.  Cf.  Přispo- 
řit. Brt.  D.  II.  387. 

Spořitelnictvi.  Znalci  s.  =  vécí  týkaií- 
cích  se  spořitelen.  Nár.  list.  1895.  č.  91.  otfp. 

Sporo  =  spoře,  hojně.  S.  plovúcio  slzy. 
Krist.  14.  Tak  vědí,  jak  Jest  s.  na  hotový 
(peníz)  živu  bejti.  Kat.  z  Zer.  I.  224.  Keď  už 
skoro,  tedy  sporo.  Phřd.  1895.  733.  Neskoro, 
ale  sporo.  Slov.  Nov.  Př.  261.  Vz  Sporý. 

Sporokysta,  y,  f.  Vstnk.  II.  572. 

Sporost.  Postie  sie  pro  s.  iako  lakomczi. 
Hus.  (I.ist.  fil.  1896.  69.).  Cf.  Sporota. 

Sporozoidui.  S.  útvar.  Vstnk.  II.  572. 

Sporozoon,  -zoa,  n.,  třída  prvoku.  Vstnk. 
II.  534.  nn. 

Sporý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  23., 
31.  Prší-li  na  sv.  Petra  a  Pavla,  bude  obilí 
nesporó  a  zčerná.  CT.  Tké.  —  V  novější  dobo 
užívají  tohoto  slova  často  ve  smyslu:  řídký, 
malý,    nedostatečný   a  p.   dle   něm.  spärlich.^ 
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Sporý  —  Srážek. 


Mus.  1894.  161.  Sporé  cáry  sítnice.  Schb.  N. 
25.  S.  opisování  Slovářc.  Jg.  (Zl.  Jg.).  S. 
zprávy.  PhFd.  XII.  727.  Tak  slabá  nadej  kmitá 
mu  a  sporá.  Vrch.  Rol.  XXIIL— XXIX.  43. 
Cf.  Kozspořiti. 

Spopyš,  praní  chléb,  vrhicay  železníky  ver- 
bena. Brt.  D.  IT.  B08.  —  S.,  truskavec,  uce- 
sikttf  praéčáky  kt'upavka,  přetržnik,  vlčouHy 
polygonům  aviculare,  rostl.   Brt.   D.   II.  506. 

Spdsob.  Syna  sme  na  fašiogy  do  s-bu  do- 
niesli  =  oženili.  PhFd. 

SpotřebOYati.  Co  se  potřebuje,  to  še  spo- 
třebuje. Šariš.  Phld.  1895.  186. 

Spoud.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  47. 

Spoušť,  i,  f.  =  příkopka  napříč  cestou, 
Mulde,  f.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  888. 

Spouštělka,  y,  f.  S.  závětmých  plachet, 
Bekaier.  Sterz.  4Í4.  a. 

8pouštka,  y,  ř.  =  boží  dopuštění.  Bože 
na  nebi,  tohle  je  s.  Zďár.  Brt.  D.  II.  388. 

Spouzet  =  hledati  něco  nedovolené^  hřtnotné 
nebo  prohledávati.  Co  tam  spózišV  Han.  Brt. 
D.  U.  388. 

I^pověpkovať  koho  =  porěrkem  sbíti. 
U  Zleb.  NZ.  U.  695. 

Spózeti,  vz  Spouzeti  (3.  dod.). 

SuMhnouti  se  s  kým.  Chč.  P.  54.  b., 
ňt.  K.  98. 

Spřásky  =  přástky.  1645.  NZ.   III.  242. 

Sprasnice,  s  přisuto  (prasnice).  Dšk.  Jihč. 
I.  41. 

Spraš,  vz  násl. 

Sprášiti.  Matka  včel  s^  sprašuje  s  tnib- 
cem  v  letu,  letí  na  spra^^.  CT.  Tkč. 

Spraštiti.  Snad  bys  se  pro  babu  nespra- 
štilaV  Svétz.  1896.  614. 

Spratati.  O  pův.  vz  Gb.  II.  ml.  I.  33.  Do- 
brých sa  mnoho  sprace  (sraéstná).  Phfd.  1894. 
517.  To  se  jim  nemuože  do  hlavy  s.  1607. 
Phfd.  1894.  5.  (Xn.  643.). 

Správa  =  i)räce  u  dobytka.  CT.  Tkč. 

Správce  (správec,  Us.).  O  skloň.  cf.  Gb. 
Km.  -a.  28.  nn. 

Spravedlivost.  S-sti  už  dovne  pod  oboni 
odzvonili.  Slez.  Nov.  Př.  66. 

Spravedlnost.  Brig.  61. 
^  Spravedlný,  dlen.  Gb.  H.  ml.  I.  164.  — 
Z.  wit.  7.  12. 

Spravelný  m.  spravedlný.  Gb.  H.  ml.  I. 
410. 

Spraviti.  Nic  mu  nespravil  (neublížil). 
Phld.  1896.  251.  Zabudli  na  ůom  (kostele) 
okna  s.  (udělati).  PhFd.  1896.  258.  Chce  s. 
z  muchy  dva  kožuchy  (udolati,  poříditi).  Nov. 
Př.  549. 

Správkář  šatft.  Čel.  Pr.  m.  II.  1275. 

Spravodajský,  Berichterstatter-.  Vz  Nár. 
list.  1894.  č.  30. 

Spravodajstvi,  n.,  Berichterstatten,  n. 
Nár.  list.  1894.  č.  30. 

Spředy  m.  zpředu.  Brt.  D.  I.  a5. 

Spřeha,  y,  f.  Pojedu  do  města  spřehó,  t.  i. 
pojedeme  dva  s  jedním  vozem,  každý  dá  jed- 
noho koně  a  něco  si  naloží.  Han.  Brt.  D.  I. 

388. 

Sprie vodce,  e,  m.  =  průvodce.  Ja  viem 
o  tvojom  s-covi.  Phrd.  XII.  52. 

SpHh,  u,  m.  =  spor.  Máme  ze  sósedem 
takové  s.  Han.  Brt.  I).  II.  388. 


Sprihanie,  n.  =  spiknuti.  Chceli  pHsC  na 
stopu  nějakému  s-niu.  PhFd.  XII.  389. 

Spřikat  se  =  zříkati  se,  vzpírati  se,  pro- 
tiviti se.  Nespříkaj  se !  Nespříkám  se,  že  ti  to 
neudělám.  Zlín.  Brt.  D.  H.  388. 

Sprncl.  Objednal  s-cle  a  jiné  řebíky.  1721. 
Praš.  Řem.  50. 

Sprostný  =  špatný.  Dosti  byla  s-ná  rada. 
AlxV.  2300. 

Sprostvo,  a,  n.  =  hladko  plátno,  V  Hontf. 
PhM.  1894.  310. 

Sprostý    ==    sprostnýy   spatný.    S.    si  ty 
medyJ    svatých  (o  nepovolných).   Výklad  vz 
v  Phfd.  1894.  374.  —  8.  =  hloupý.  S.  jako 
peň,  jako  tela,  ako  somár,  ako   trk;   sprostá 
!  jako  hus.  Nov.  Př.  666. 
I     Šprota,  Sprotte,  f.  Us. 
I     Spronděný  =  zpražený  mezi  nožkami.  S. 
1  díté.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  388. 

Sprucbi.  Napínaje  svalu  každý  s.  Vrch. 
Rol.  XXm.— XXIX.  241. 

Spružina.  S.  řezačky  =  habrová  t}é. 
zdvíhá  celou  spodní  pohyblivou  část  řezaěkT 
vzhůru.  Brt.  D.  II.  454.  Ü  saní  =  habroTá 
tyč  mezi  snice  pod  přední  násad  prostrčená. 
Brt.  D.  II.  451. 

Spružka,  y,  f.  =  sprysl,  příčle.  Slov.  Kal. 
S.  166. 

Spružlák,  u,  m.,  vz  Spinka  (3.  dod.). 

Spůdnělý  =  stuchlý.  S.  seno,  obilí.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  388. 

Spuřeček,  čku,  m.  =  stomocl,  sedům  acre, 
rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

Sp&sobovosť,  i,  f.,  Modalität,  f.  Mark. 
(Krok.  1896.  12.). 

Spnst  vedle  zespusť.  U  Císařova.  NZ.  VLTfi. 

Spustek,  stku,  m.  =  splávek  u  strouin 
na  mlýn.  Vel.  Meziříčí.  Brt.  D.  II.  388. 

Spustiti.  Všitek  dluh  s-il  jsem  tobé  = 
odpustil.  Ev.  seit.  39.  32. 

SpudČ,  e,  f.  =»  či^ecy  čistlk,  lenp.  Mařit. 
linaria  vulgaris,  rostl.  Brt.  D.  H.  504. 

Spul^éaný.  S.  mléko.  Také  slez.  NZ.  \S. 
445. 

Spušéenec,  nce,  m.  ==  rozpustilec.  Nove 
Mčsto.  Brt.  D.  U.  388. 

Spušťaný.  S.  mlíko  =  sebrané.   Osfrava. 

Sputnaný:  -án,  a,  o  =  svázaným  spou- 
taný. Phrd.  1896.  487. 

Sputnati  =  svázati,  spoutati.  Ja  ho  (koně) 
s  vámi  sputnám.  Phfd.  XH.  721. 

Spiltnatý  ==»  sputnaný y  svázaný,  spoutaný. 
8.  kóň.  Phřd.  1894.  243. , 

Spúzati  =  spouzeti.  Žera  v.  Glos. 

Spvasob,  u,  m.  =  spósob.  Vel.  Revúee. 
Phrd.  1893.  554. 

Spýchaný.  V  boji  hrdý  jest  a  s.  Kub.  Rí»I 
141. 

Spýn,  u,  m.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Spynek,  nku,  m.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

Spýni,  n.,  kollekt.  Vz  Spýn  (3.  dod.). 

SraČka,  y,  f.,  vz  Stračí  nožka  (3.  aod.). 
Brt.  D.  II.  502.  —  Tu  vodu  pijíce  trpiechu  lirv- 
zenie  v  životě  a  sračku.  1487.  Krok.  1895.  !^. 

Sráňať  =  srážeti.  Slov.  Kal,  S.  166.  Cť. 
Sroniť. 

Srátat  =  spočítati,  PhFd.  1896.  25. 

Sraziiost,  i,  f.  S.  krve.  Háj.  Herb.  212.  b. 

Srážek,  žku,  m.  ==  konec  nápravy  z  hlan 
trčící.  Na  Zábř.  Brt.  D.  II.  443. 
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Sraženka,  y,  f.,  Consumée.  Sterz.  621.  b. 

Srážet  se  =  stydni  se.  Voně  se  sráiijó. 
Na  Zábr.  Brt.  D.  II.  388. 

SrážiYOsI,  i,  f.  S.  vlny,  Krimpkraft,  f. 
Stera.  U.  126.,  132. 

Srážka,  y,  f.  =  lis.  S.  na  tvarob.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  388. 

Srb^anka,  y,  f.  =  název  směsi  srbských 
národních  tanců,  kteron  pro  klavír  na  čtyři 
nice  vydal  J.  Svoboda.  Dhn. 

Srdee,  srče  (d  odsuto,  Us.),  «reo,  mor. 
O  páv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66.  Jak  se  na 
Slov.  hojí  klopanie  s.  Vz  Phrd.  XU.  565.  — 
S.  lačné  =  lačný  žaludek.  PhM.  XII.  319. 
Kdo  na  boží  narození  ráno  na  lačné  srcc 
vejce  vypije.  Mor.  Mtc.  1894.  17.  —  S.  = 
sídlo  citů.  atd.  Srdce  nie  kameň;  Co  vraj  oko 
vidí,  to  8.  uverí.  Phld.  1893.  527.,  1894.  205. 
Co  oči  vidzu,  šercu  ne  žal.  Ib.  1895.  187. 
Nosí  8.  na  talíři  (o  dobráku).  Nár.  list.  1896. 
č.  122.  Má  s.  ze  železa  a  hlavu  z  ocele.  Nov. 
Př.  562.  Co  není  ^  od  srdca,  k  srdcu  neide 
(o  macoše).  Mor.  Ces.  1.  V.  421.  S.  dobré  vše 
učiní,  když  dobře  se  s  ním  jedná;  Leč  s.,  to 
se  neméní  tak  snadno.  Alf.  32.,  87.  Všemu 
odolá  žena,  jen  srdci  svému  nikoli.  Šml.  I. 
112.  Jen  vérná  s.  josud  nezdrtí.  Vrch.  Rol. 
XVII.— XXII.  116.  Cím  s.  jest  naplněno,  o  tom 
ústa  mluví.  Bl.  Gr.  358. 

Srdoo^titý  korohryz,  brouk.    Klim.   326. 

Srdééko,  vz  Slzička  (3.  dod.Y 

SrdeČnik,  u,  m.  =  hojička,  íeonurus  car- 
diaca.  Bjrt.  D.  II.  504.  —  S.,  pamassia.  Tak 
sluje  v  Ceskomor.  pohoří.  Šml.  I.  6.  —  S.  = 
prsniček,  prsní  kožichy  plíéek.  Vz  Plíšek.  S. 
byl  obyč.  bez  rukávů.  Wtr.  Kri.  I.  460. 

SrdeA,  dně,  f.,  vz  Svoren  (3.  dod.). 

Srdiee  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  255.,  List. 
fil.  1896.  334.,  Mus.  fil.  Iß96.  231. 

Srdíčko  =  podUska.  CT.  Tkč.  —  S.,  vy- 
šívání na  srdíčko.  U  Kunovic.   NZ.  IV.  231. 

Srditý  -=  srdnatý.   Val.  Brt.   D.  II.  389. 

Srdnatě  =  srdečné.  S.  se  modlil.  V.  Kal. 
87. 

Srdnatý  =  srdečný.  Bylo  jim  do  s-tého 
pláče.  Zač.  XVH.  stol.   Wtr.  Ziv.  c.   I.  220. 

Srdný  =  hněvivý.  Slov.  Kal.  S.  166. 

SrdoA.  Starý  s.  PhFd.  1895.  747.  Cf.  Srďoš. 

Sreéisko,  a,  n.,  vz  Srok  (3.  dod). 

Si*ečiti  se  s  kým  =  do  řeči  se  dáti.  Šml. 
VU.  104. 

Sreh,  a,  m.,  srsen.  O  puv.  cf.  Gb.  II.  ml. 
I.  65. 

SrieňOTý.  S.  věnec  dUiých  vlasov.  PhM. 
1805.  217.  Cf.  Sřín  (3.  dod.). 

Sriež  =  srieů.  Phrd.  1893.  4S9. 

SHn,  sříň  =j{ni,  sníh.  Slov.  Je  jako  srieři 
=  úplně  čistý  a  má  úplně  stříbrný  lesk;  Keď 
srieĎ  spadne  na  hlavy  (sbělejí).  PhFd.  1893. 
344.,  1892.  405. 

Srká  m.  sirka,  laš.  Brt.  D.  I.  104. 

Srkallo,  a,  n.  =  zrcadlo.  Zdy  by  sa  len 
v  8-lle  shládzala.  Phld.  XU.  697. " 

Srňátko,  a,  n.   Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Srnčí  nohy.  Ve  dne  v  noci  býř  na  srnčích 
nohách  =  k  útěku  připraven.  Brt.  I).  II.  389. 

Smee.  O  pňv.  slova  srna  cf.  Gb.  II.  ml. 
1.  65.  Je  jako  srnec  (o  zbrklém).  Žďár.  Nár. 
list.  1894.  č.  155.  odp.  fenill.  Je  jako  srna 
(sličná,  hodná,  ušlechtilá).  Zďár.  Ib.  —  S.  == 


krav.  jm.  NZ.  111.  8.  —  Srna  znamená  ro- 
háče, paroháče.  Vz  Krok.  18H2.  4aS.  ~  S. 
Srnci  z  tMa  (dětského)  vylezu  ven.  Mor.  NZ. 
VI.  84.  Cf.  Srnice. 

Smeénik,  u,  m.,  vz  Pamassie  (3.  dod.). 

Srob,  u,  m.  =  sruh,  okno  ve  stoaolo,  Ijto- 
rým  vytahují  se  snopy  z  parníku.    Mor.  Ces. 

I.  V.  460. 

Srok.  Inde  s.,  inde  skok;  K  bratrovi  s.  a 
k  sestře  skok;  Do  N.  srečisko  a  do  N.  sko- 
čisko.  Phrd.  1894.  441. 

Sronénosť.  Keď  pomyslím  si  na  onú  sro- 
nenosť  mysle,  do  ktorej  smb  upadli  (zmate- 
nosť  a  p.).  PliFd.  XII.  313. 

Srosnati  se  kde  =  stněstnati  se.  Kunát. 
Brt.  D.  n.  420.  Cf.  Zakrosnat  (3.  dod.). 

Srost,  u,  m.  Splet  a  s.  bystřin.  Pokr.  Mrt. 
z.  9. 

Srostlik,  u,  m.  =  rostUk,  dva  spojené 
hrnce,  v  nichž  se  žencům  jídlo  nosí.    Brt.  D. 

II.  379. 

Srostlokronžnik,  a,  m.,  cistela,  brouk. 
S.  hedvábitý,  c.  sericea.  Vz  KJim.  367. 

Srostnntí.  S.  dvou  listu.  Cl.  L.  Jos.  31. 

Srovnale.  S.  s  tm  vypovídali  z  města 
mnichy.  Tk.  X.  50. 

Srovnaně.  Aby  s.  spolu  se  milovali.  Chč. 
S.  102. 

Srovnati  se  s  čím.  Kdo  se  nesrovnává 
s  chlebem,  nesrovná  se  také  s  lidmi  (proto  se 
musí  chléb  na  rovno  krájeti).  Ces.  1.  V.  232. 

Srozuměti  čemu.  S-měv  hřiechu  svému. 
Chč.  Mik.  450. 

Srp.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
O  tvarech  srpů  a  jich  užívání  v  době  před- 
historické.  V^  NZ.  III.  359. 

Srpek,  falcaria,  rostl.  Vz  Ott  VIII.  1020. 

Srpiee,  hmyz.  Cf.  Ott.  XI.  397. 

Srpnšky,  evaniidae,  hmyz.  Vz  Ott.  VIII. 
039. 

Srsť.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  40. 

Srstnatec,  tce,  m.,  lasiotrechus,  brouk.  S. 
štítkový,  1.  discus.  Klim.  24. 

Srstnik,  a,  m,  ptiliolum,  brouk.  S.  jemno- 
zrnný,  p.  croaticum,  podlouhlý,  oblongum,  zú- 
ženy, angustatum.  Vz  Klim.  300. 

Sr^atý  =  prudký.  Wtr.  Krj.  I.  209.  O  pňv. 
slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 

Sršeň.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
Trhl  sebou,  jakoby  mu  byla  s.  kol  uší  za- 
bzučela. Šml.  VII.  69.  Dievča  do  roboty  ako 
s.  Slov.  Nov.  Př.  606. 

Srčeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 

Srtoun,  a,  m.,  dasyurus.   Am.  Orb.   107. 

Srub  =  přístavek  na  obilí,  mouku,  slaninu 
buď  vedle  vrat  anebo  více  nazad.  Popis  slez. 
srubu  vz  v  NZ.  III.  199.-200.  -  S.  -=  de- 
sková ohrada  dvoru  ==  parkan.  Hrt.  D.  II. 
439.  —  S.  =  dřevené  stěny  chalup//  na  pod- 
úhelnících  postavené.  Vz  NZ.  II.  5(í9.,  Brt. 
D.  II.  432.  ílrad  z  srubuov  blinou  oblopcných. 
Vz  Dob.  l)ur.  28í>.  —  S.,  cf.  Přístodulek  (3. 
dod.). 

Srubiea,  vz  Slupice. 

Srubový.  S.  dřevení  dolu.  Vz  Ott.  XI. 
600.  b. 

Srúcanina,  y,  f.  =  zřícenina.  Phfd.  1896. 
18. 

Srůcaf  sa  =  zřítiti  se.  Slov.  Kal.  S.  167. 
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Sröstni  —  Stnři(?ský. 


Srůíltni.  S.  pruh  (listů;  ve  kterém  se  srůst 
ndál).  Cl.  Zrůd.  12. 

Srvátka.  Slov.  Mtc.  1894.  107. 

SrTotka,  y,  f.  =  syrovátka.  Na  Frýdecku. 
NZ.  IV.  445. 

Spyna,  y,  f.  =  srna.  Laš.  Brt.  D.  I.  104. 

Sryp,  u,  m.  =  srp.   Laš.  Brt.  D.  I.  104. 

ss  méní  se  dial.  v  aj:  pres  sebe  —  přej 
sebe;  Budeš  zas  s  nájna  —  zaj  s  náona.  Kts. 
18.  —  S8  splývá  v  s:  nebeský,  ruský.  Gb.  H. 
ml.  I.  479. 

Ssáha  =  8taha.  PWd.  XII.  697. 

Ssáti.  O  pův."  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76., 
Krok.  1893.  64. 

Ssavéitý.  S.  pasovec.  Am.  Orb.  104.,  105. 

Ssek,  řt.  sesku,  nyní  cecek.  Gb.  H.  ml. 
I.  491. 

ssk  mění  se  jako  sk:  russký  m.  rusbský, 
ruský,  ruští  (nom.  pl.).  Gb.  H.*  ml.  I.  448. 

Ssopiti  se.  Protož  z  toho  bludu  ihned  se 
v  nich  ssopí  jiný,  aby . . .  (zrodí).  Chč.  S.  308. 

Sstálý,  constans,  vytrvalý.  Sstál,  a,  o. 
List.  fil.  1895.  300.  Stála  v  VII.  765.  b.  oprav 
v:  sstála. 

Ssumovati  eo.  Arch.  XIII.  455. 

Ssúti.  Kupce  s.  (koupi  zvrátiti).  1499. 
Vést.  op.  Ib94.  32. 

Sšibati  koho  na  zem.  Vz  Šibati.  Phrd. 
XIL  353. 

Nšosovatěti  =  bosákem  se  státi.  Světa. 
Ib94.  69.  a. 

st  neměkne  na  Třebícsku  v  sť:  host,  chy- 
trost; ale:  niť,  čtvrt.  Brt,  D.  II.  225.  Cf.  násl. 
sť  —  st  mění  se  a)  v  H:  masopuštní;  b)  v  ct: 
kláct  m.  klásti.  Dšk.  Jibč.  I.  41.  Vect,  plect, 
Gb.  H.  ml.  I.  480.;  c)  v  sf:  stežeje,  stéžeje. 
Us.  Gb.  H.  ml.  I.  388.  —  V  ířř  5  pHsuto.  To 
je  stíž  (tíže)!  Dšk.  Jibč.  I.  41.  st  odsuto 
v  3.  os.  sg. :  jest,  ve  v  šedesát  m.  Šestdesát, 
staroství,  ozaj  (vz  toto).  Gb.  H.  ml.  I.  399. 

st.  Slova  ukončená  v  st  a  skloňovaná  podle 
vzorce  kosť  mají  v  Brněnsku  místy  st:  radost. 
Brt.  D.  II.  166.  V  Kunštátsku  imper.:  pust, 
namast.  Ib.  233.  (f  tvrdne  v  ť).  —  Za  spisovné 
sf  bývá  v  dialekt,  se,  sCj  ěč:  scěna  =  stěna, 
u  Hrozen.  Brt.  D.  I.  40.;  ééena  =  stěna,  laš., 
Brt.  I).  I.  106.;  ščena  =  stěna,  laš.  Ib.  107. 
(Gb.  H.  ml.  I).  Ciščiť  m.  čistiti.  Záhoří.  Brt. 
1).  II.  16.  Došč  =  dosť,  radosč  m.  radost, 
ješč  m.  jest  (inft.),  sciri  (stiri,  čtyři).  V  Rad- 
kové. Phid.  1894.  192.  Pašč  m.  päsC,  mašč 
m.  mast.  Ib.  1893.  559.  V  instr.  sg.  jmen  od- 
tažitých  vzorce  kosť:  zloščó,  radošcó,  u  Koje- 
tína, u  Drahan,  u  Litovic,  u  Zábřehu,  v  Tiš- 
Ďovsku,  v  Litovelsku,  Konicku,  Jevicku  a 
u  KunAtátu.  Brt.  D.  II.  47.,  101.,  105.,  122., 
128.,  186.,  233.  Koščí.  V  Ratkové.  Pbřd.  1893. 
559. 

Sťaby  =  Jakohtj.  Vz  Sťa,  Phfd.  XII.  68. 

Stáéeé,  e,  m.  S.  piva,  vína  atd.  Us. 

Stačiti.  Nestačil  dopovedat  ==  sotva  do- 
pověděl. PhFd.  1895.  4. 

Staéný  =  statečný,  Mamalci  jsú  lidé 
dosti  stační.  Kabt.  31. 

Stád  v  Ev.  ol.  prý  není.  List.  fil.  1896.  340. 

Stádce,  grex.  1418.  List.  fil.  1896.  111. 

Stádochova,  v,  f.,  Viehzucht,  f.  Phřd.  1894. 
652.  V  Kal.  S.  167.:  stádochov. 

Stafylokokkový.  S.  infekce.  Ott  XI.  571. 


Stafýlokokky.  Vstnk.  II.  502.,  Ott.  XI. 
571.  Cf.  Kokka  (2.  dod.). 

Stahara,  Klachel,  m.,  laš.  Brt  D.  II.  389. 

SfaheL  Sťahhy  stihle  =  řeraei^  od  cho- 
moutu k  udidlu  se  táhnoucí.  Brt.  Ď.  II.  452. 

Stahováni  slabik.  Vz  Gb.  H.  mL  I.  55L 
V  Kosmografii  vz  v  List.  fil.  1893.  455.  Na 
Slov.  Vz  Pastr.  L.  118. 

Stacha,  y,  m.,  vz  násl.  Stanislav. 

Stáj,  e,  f.  =  půda  na  seno  a  sláma  (nad 
stodolou).  N.  Město  na  Mor.  Ces.  1.  V.  179. 
Jimramov.  Brt.  D.  II.  389.  —  S.  =  mistnaff 
v  síni  porotní  za  prkennou  hradbou  publika 
vykázaná.  Herm.  Bodř.  Praž.  38. 

Stajňovni  =  chlévnf  S.  hnůj.  Phíd.  1896. 
526. 

Sťakde  =jak  kde;  stákeáj  =^  jak  kdy ; 
sťakto  =  jak  kdo.  Slov.  Kal.  S.  167. 

Stalina,  y,  f.  S.  všehomíra.  Am.  Orb.  111. 

Stamet,  u,  m.  =  drahé  sukno,  Wtr.  Krj. 
I.  366. 

Stan  =  Taille,  lenký  s.  Ph!d.  1892.  G08.  - 
S.,  stánek  =  opléčko  (u  Místka,  na  Slov.). 
Brt.  D.  II.  463.,  PhFd.  1893.  55.  -  S.  = 
obydUf  nocleh.  Dáti  někomu  stan  s  příslužnoo 
večeří  (zdarma).  Praš.  Těš.  38. 

Staň,  ě,  m.,  vz  Stanislav  (3.  dod.). 

Stáné,  Stanut  ě,  m.,  vz  násl.  Stanislav. 

Stáneéné.  Cel.  Pr.  m.  I.  CXL. 

Stanic,  e,  m.,  vz  násl.  Stanislav. 

Stanik,  a,  m.,  vz  násl.  Stanislav. 

Stanislav,  a,  m.  Odlud:  Stach,  Staeha, 
Staň,  Stána,  Stane,  Stáné,  Stanic,  Stantk, 
Staniček,  ßtanik,  Stanka,  Stasa,  Stasek.  KbrL 
Sp.  19.,  Cern.  Př.  26.  Cf.  Kotk.  31. 

Stánka,  stanka.  S-ku  nosia  okolo  driekn; 
v  pase  je  spoiena  s  rubáčom,  zadnia  éiastka 
z  oplecka  čiaha  len  do  pol  chrbta,  a  tak  i>d 
;  pasu  až  po  oplecko  je  s.  viditelná.  Na  Zvolen. 
PhFd.  1891.  «11.  (253.).  —  Wtr.  Krj.  L  345. 
'  Stanovat  sa  =  stavěti  se  (jakoby...). 
Phřd.  XII.  (i87. 

I     Stanovištný.   S.  voda.  Háj.  Herb.  38.  b. 
'      Stápati.  Stápajúc  s  nich  (vousu)  bombolce 
(střásaje  rampouchy).  PhId.  1895.  370.   . 

Staránová  (svíčka)  ==  stearino  vá.  us.  Čem 
:  Př.  89. 

Stapcovitý.  S.  čeleď.  Nár.  list.  1896.  č.  100. 

2.  StaréeK,  agrimonium,  rostl.  1440.  List. 
fil.  1893.  393. 

Starčiti  =  stačiti.  1650.  L.  posü..  61. 
Starčié.  Laš.  Brt.  D.  II.  110. 

Staře.  S.  i  nově.  Rúd.  21.  b. 

Stařec.  Starci  vypovídají  se  z  Dědkova 
přes  Holohlavý  do  Pohodlí.  NZ.  IB.  29a 
Hádanka  o  starci.  Vz  NZ.  UI.  39. 

Stařeček  =  praděd,  v  Blatnici;  tam  dt- 
dáček  =  děd.  Brt.  D.  II.  460. 

Starej,  ého,  m.,  bylo  jm.  rybníka  u  Pardnh. 
NZ.  IV.  100. 

Stárek,  rka,  m.  =  přítok  potoku  Bukorcf 
na  Frýdecku.  Vest.  op.  1894.  la  —  S.  =- 
stare.^ina  při  svatbě.  PhFd.  1895.  658. 

Stařenka,  y,  f.  =  prabál^a.  V  Blatnici; 
tam  habénka  =  babička.  Brt.  D.  U.  4ea 

Stařeny.  Stařeně  víno.  Kat.  z  Zer.  1. 215. 

Stáři.  Sv.  Vít  jsa  13  let  v  sUH.  XV.  st 
Mus.  til.  I.  261. 

StaHčský.  S.  návrší  u  Fryčovic.  Mtc, 
1895.  240. 
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Stárkm,  y,  f.  ^=  první  tanečnice  a  pořa- 
datelka  májové  slavnosti.  NZ.  IV.  1.,  426. 

Stářó  -=  stáři.  Je  s.  5  let.  Brt.  D.  II.  33. 

Starobylosl.  O  tomto  šlové  napsal  Bl. 
Gr.  170.,  že  jest  vox  inusitata. 

Starobytý  —  starobylý.  Zábř.  Brt.  D.  II. 
38í>. 

Staroé«eh.  Vz  Strana  (3.  dod.). 

Staroéeský.  S.  mluvení.  Bl.  Gr.  102. 

Stároéia  =  staletí;  storočte  =  století. 
Slov.  Kal.  S.  168. 

Staro  dáTno,  gt.  stará  dávna,  lok.:  po 
stam  dávnu  atd.  Z  toho  se  vyvinulo:  staro- 
dávno, starodávna,  starodávnu.  List.  fil.  18^5. 
301. 

Starohistorieký.  S.  látka.  ^Ič.  Bás.  82. 

Starokališnik,  a,  m.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  136., 
326. 

Starokrásnina,  y,  f.  =  krásné  dílo  sta- 
rého veku.  Am.  Orb.  111. 

Staromilec,  vz  Ypsilonista  (3.  dod.). 

Staromládenecky.  S.  světnice.  Wtr.  St. 
nov.  76. 

Staronárod,  a,  m.  Am.  Orb.  109 

StarootéizeA,  zné,  f.  =-  dMictvL  Slov. 
Kal.  S.  168. 

Staropanický.  S.  náhled.  Šml.  Vin.  3. 
(32.). 

Staropismý.  S.  fc.  Gb.  H.  ml.  1.  521., 
List.  fil.  1886.  330.  S.  text.  List.  fil.  1896.  309. 

Starose  ^^  starost.  S.  nie  radosc.  ŠariŠ. 
PhTd.  1895.  878. 

Starost  =  péče.  Mél  s.  o  něm.  Ev.  vid. 
101.  Luc.  10.  34.  Cf.  Méj  o  něm  péči.  Ib.  Luc. 
10.  35.  S.  jak  družka  kluše  vedle  jezdce. 
Horác.  Frida.  Coss.  65.  Jedna  starost  druhou 
honí.  Nov.  Pr.  168. 

Starosta,  y,  m.  «-  stařec.  AlxN.  2424.  — 
S-sttf  =  rodiče,  dle  něm.  Aeltern.  Cf.  Dob. 
Dur.  lOe. 

Starostrie  m.  staroststvie.  Gb.  H.  ml.  I. 
399. 

StarosYarbi  =  starosvatbí.  Vykl.  Svat.  22. 

ŠtarosYat,  vz  Plampač  (3.  dod.).  —  S.  = 
každý  ženatý  veselnlk.  Slez.  Vést.  op.  1894.  8. 

Starosyatbi.  S.  byla  ochránkyní  nevěsty, 
po  případě  její  řečnicí  a  zástupky  ní  její  matky. 
Cf.  Vykl.  Svat.  22. 

Starosvatka,  y,  f.  =  starosvatbí.  Vykl. 
Svat.  19. 

StarosYatý.   S.  dub.  Sřow.  Lil.  Ven.  21. 

StarosTČtak,  a,  m.  Ml.  Hübn.  220. 

Starousedlý.  S.  sedláci.  Nár.  list.  1895. 
t  150.  feuill.  S.  pojmy.  Ib.  1894.  č.  182.  — 
Cel.  Pr.  m.  1. 169. 

Starověrecký.  S.  smýšlení.  Zl.  Jg.  191. 

Stafozlezvyklý.  S.  rozpustilost.  1543. 
Wtr,  Ziv.  c.  926. 

StarožitnůstkOTati= býti  zuřivým  staro- 
žitníkem,  alterthümeln.  Sterz.  I.  138. 

StarSinka  »  starH  služka.  V  Bolesl.  NZ. 
IV.  108. 

Starý.  Staršímu  poctivost  (a  deťom  chleba 
smaslom).  PhFd.  1894.  197.    Starší  lidu  lépe, 
než  z  lidu;  to  má  jiný  význam  (starší  lidé). ! 
Bl.  Gr.  67.  Starý  robí  viac  rozumom  ako  ru- 
kama. Staré  dievky  musia  vazu  bieliť.    Slov. 
Kov.  Př.  310.,  606.    Staré   babé  leda  hrábě. 
Ib.  312.  —  Starý  n.  baba  =  poslední  snop  \ 
na  poli  udělaný  veliký  jako  3—5  jiných,  při  i 


obžínkách  nošený.  Ocster.  Mon.  (Böhm.).  I. 
419.  —  S.  =  ten  snop  obili,  který  byl  o  žních 
nejprvn(»jší  do  přístodnlku  vložen  a  tudíž  v  sto- 
dole jest  nejstarší.  Ten  se  mlátí  poslední  o  do- 
mlatc  ch.  Jdou  do  stodoly  na  starýho.  V  Bo- 
lesl.  NZ.  IV.  108.  —  S.  =  ten  mlatec,  který 
při  domlatcích  poslední  ránu  cep?m  učinil. 
NZ.  IV.  108.  U  Krumlova  říkají:  odřel  kozu. 
Vz  Koza  (3.  dod.).  —  S.  děvhi/  =  hrušky. 
NZ.  V.  586. 

Stáše  v  Rkk.  Také  v  Ev.  olom.  Vz  Osv. 
1896.  892. 

StaškoT,  a,  m.  =  hora  a  trať  ve  Frýde- 
cku.  Vést  op.  1894.  18. 

Stať  '-^  stalať.  S.  sé  mu  dobrá  příhoda. 
AlxV.  16B5.  (Krok.  1893.  10.). 

Statéek.  1582.  Kutn.  šk.  25. 

Statečnose  =  statečnost.  S.  na  vóčnosc. 
Šariš.  Phřd.  1895.  378. 
,  Státi.  O  pfiv.  slova  vz  Gb.  H.  ml.  I.  m. 
Časování  na  Kroměříž.,  Kojetín.,  Bystřičku. 
Vz  Brt.  D.  29.,  53.,  81.  Biih  ví,  čemu  se  má 
státi  m.:  co  se  má  státi.  Dle  Bl.  Gr.  179. 
zastaralá  frase.  -  kde.  Stojí,  jak  víU  na 
kopců.  Slez.  Nov.  Př.  570.  Stať  na  ničora 
(viseti).  Slov.  Ib.  590.  —  S.  za  sebe  =  zá- 
možným býti.  Jicko.  Brt  D.  11.  389. 

Statický.  S.  elektřina  =  iníiuenční,  tře- 
ním působená.  KP.  VIU.  464. 

Statková,  é,  f.,  trat  ve  Frýdecku.  Vest. 
op.  1894.  18. 

Statoéný  =  pocticý.  Vz  Statečný.  Slov. 
Zátur. 

Státoobéanský.  S.  ohled.  Ott.  IX.  17. 

Státopravnik.  Nár.  list.  1895.  č.  46. 

Státotvorný.  S.  idea,  Phřd.  XII.  329.,  řád. 
Nár.  list.  1893.  č.  345. 

Statový.  S.  soustava  lesní,  Fach  werk,  n. 
Ott.  XI.  666.  a. 

Stav.  Pán  od  stavu  =  tkadlec.  Zďár.  Nár. 
list.  1894.  č.  107.  odp.  feuill.  Popis  tkadlcov- 
skélio  stavu.  Vz  NZ.  IV.  38.  Jakého  sme 
stavu,  takou  jezme  stravu.  Mor.  NZ.  V.  543. 
S.  ==  splaVy  jez.  S.  v  řece  udčlati.  L.  posil. 
II.  30.  —  S.,  jumentum:  potahy  kťiň,  mezek. 
I  vložil  jeho  v  stavy  své  i  vede  ho  do  ho- 
spody. Ev.  vid.  101.  Luc.  10.  34.  Bezděka 
přeložil:  Vložil  ho  na  hovado  své. 

Stávat  do  lutrie  =  sázeti,  PhFd.  1895. 
490.  b. 

Stávcovy.  S.  hlísta,  taenia  solium.  Lééeuí 
jí.  Vz  Mtc.  XVm.  211. 

Stavěči.  S.  věnec  (panen.  XV.  stol).  Wtr. 
Krj.  I.  102. 

Stavěčka,  y,  f.  S.  čepcft,  Hauben macherin. 
Vz  NZ.  IV.  302.,  VI.  60. 

StaveA,  vně,  f.  =  rámť  okenice  ť  Dve 
okienka,  na  ulicu  malý  stavne  na  světlo  za- 
barvené. PhM.  Xn.  108. 

Staveni  =  hadova  vůbec,  zvi.  chalupa. 
Brt.  D.  II.  432.  Části  stavení  na  Mor.  Vz  ib. 
432.  nn. 

Stavěti.  Kdo  staví,  pozbude  peněz  i  zdraví. 
NZ.  V.  543.  I  učedníky  k  tomu  jsú  stavěli. 
Ché.  S.  24.  Tak-li  jest  svňj  lid  stavěl.  Ib.  118. 

Stavidlo.  Kačer,  dolejší  čásť  tkadlcovského 
stavu,  na  níž  loží  s.  (prsuík).  Brt.  D.  11.  454. 

Stavisko,  a,  n.  =  staveniště.  PhFd.  XIT. 
679.  ^  . 
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Staviti  se  —  Stěžně. 


Staviti  se  oé  ^  sázet  i y  ze...  Phfd.  XII. 
£33.,  XIV.  53. 

Stávka,  v,  f.  =  sázka.  S-ku  robiť.  Phřd. 
1896.  123.  Vz  Staviti  (3.  dod.).  Pristal  na 
8távku.  Phřd.  1895.  329.  —  S.  =  střik  (streik). 
S.  byla  známa  již  dříve,  ku  pr.  r.  1446.  (st. 
tovaryšů).  Arch.  XIV.  451.  8.  tovaryšů  ko- 
žišnických  r.  1451.,  tovaryšů  soukennických 
r.  1465.  Arch.  XIV.  462.,  477. 

Stávkokaz,  a,  m.  =  kazitel  stávky.  Nár. 
list.  1896.  č.  279. 

Stayné,  ého,  n.  Reg.  IV.  47.,  Arch.  XIII. 
234. 

Stavový.  S.  dřevo  =  stěžen.  Bibl.  Cf.  Dob. 
Dur.  1.2. 

Stavuňk.  Pro  tu  věc  žádní  s-kové  býti 
nemají.  Arch.  XII.  287. 

Stearan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  18. 

Stéble.  Kožišníci  divoké  kocúry,  stéble 
aneb  jiné  kůže  vypravovali.  1681.  Praš.  Řem. 
57. 

Stéci  kam.  Obce  pražské  stekly  na  klá- 
šter zderazský.  Háj.  Herb.  217. 

Steh.    Vz  Šitý  (3.  dod.). 

Stehavec,  vce,  m.  =  stěhovavý  pták.  Slov. 
Kal.  S.  168. 

Stehenní.  S.  nohavice  ==  krátké  ke  ko- 
lenům, také:  kalihott/y  poctivice^  femoraly ; 
byly-li  velmi  krátké,  sluly  seděni,  dle  něm. 
ksas.  Wtr.  Krj.  I.  374. 

Stehlík:  a)  zahradní  (nejlepší  zpěvák, 
má  v  ocase  šest  kapek,  proto  sluje  také  šesté- 
rákenty  ostatní  jsou  všecko  Hveráci,  majíce 
po  čtyřech  kapkách);  bj  leshák  (nejmenší, 
bčlavý);  c)  linďák  (sněaý  do  čema).  Zlin., 
malovaný  s.  (N.  Lhotka,  uh.);  plavý  =  slavík. 
Brt.  D.  II.  494.,  495.  —  S-ky  =  druh  čer- 
vených jablek.  Brušp.  Illedíková. 

Stehnatky,  hmyz.   Cf.  Ott.  VIII.  039.  a. 

Stehník,  a,  m.,  colenis,  brouk.  S.  špinavý, 
c.  immunda.  Vz  Klim.  290. 

Stěhovati  se.  Dvakrát  se  s.  a  jednou  vy- 
hořet jest  jedno.  Us. 

Stého vavý.  S.  holub,  ectopistes  migrato- 
riiis.  Ott.  XI.  512.  b. 

Stehový.  S.  vyšívání.  Mtc.  1893.  355. 

Stech,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  31. 

Sťjnění  samohlásek  =  přizpůsobení  samo- 
hlásky jiné  vedlejší  s-sce :  kancalar  m.  kance- 
lář, taras  m.  teras,  nehet  m.  nohet.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  286. 

Stejnocitnosť,  i,  f.  Am.  Orb.  85. 

Stejnodobný  komu  v  čem  =  podobný. 
Ztk.  9.  (3.  vyd.). 

Stejnodobosf,  i,  f.,  Gleichförmigkeit.  Jg. 

Stejnohlavec,  vce,  m.,  amischa,  brouk. 
S.  černý,  a.  annalis,  dutočelý,  cavifrons,  hnědo- 
špičký,  validiuscula,  krtí,  talpa,  malooký,  in- 
docilis,  nepatrný,  exilis,  příbuzný,  soror.  Vz 
Klim.  153. 

Stejnohodný.  S.  výměna.  Ztk.  37.  (3.  vyd.). 

Stejnok,  něm.  Akomasholz,  -baum. 

Stejnokladný.  S.  strofy  či  soustavné.  List. 
fil.  189(7.  401. 

Stejnoletý.  S.  porost.  Chdt.  v  Xár.  list. 
1893.  č.  306. 

Stejnomoeuosť,   i,   f .  =  stejnomorenství. 

Stejnoprvkový.  S.  sloučenina,  isomerischo 
Verbindung.  Am.  Orb.  66. 


Stejnořecový.  S.  kmeny.  Nár.  list  lö95. 
231.  2. 

Stejnorohý  jazýčkovec,  brouk.  Vz  Klim. 
141. 

Stejnotvámý.   S.  nádor.   Hlav.  Obrz.  8. 

Stejnovatost,  i,  f.  =  stejnovážnose.  Maik. 
(Krok.  1895.  291.). 

Stejnovatý  =  stejnovážný.  Mark.  (Krok. 

1895.  291.). 

Steispal,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  DmžL  22. 

Stek,  u,  m.  ==  vztek.  Má  na  ného  stéká. 
U  Císařova.  NZ.  VI.  76. 

Steka,  y,  f.  =  stružka  vykopaná  na  louce 
u.  v  poli.  aby  voda  odtékala.  Zďár.  Brt,  D. 
II.  389.,  262.  Cf.  Stoka. 

Stekliti  koho  =  hladüi?  PhFd.  XU.  106. 

Steléoves,  dříve  Stehelčeves.  Cern.  Př.  32. 

Stélka  =  rostlinné  tělo,  na  némž  nejsou 
od  sebe  odlišeny  kořen,  lodyha  a  listy.  Ott 
XI.  687. 

Stemohtavee,    strmohlavecy    vce,    m.  = 

S říčka  spředu  na  nosích  sanic.  Zlín.  Brt.  D. 
[.  451. 

Stěna.   S.  v  stavitel.:   dřevěná,  srubová, 
hrazděná.  Vz  Ott.  VIII.  2.  Na  stenu  sa  dríape 
(zvíja  sa  od  bolesti).  PhFd.  1891.  440. 
Stenánie  m.   stonánie  v  Rkk.   Vz  Mus. 

1896.  241.  Cf.  násl. 

Stenati  m.  stonati  v  Rkk.  Vz  List.  fil. 
1896.  316. 

Sténé  =  stejný.  V  Chroméi.  List  fil.  1894. 
85. 

Stenek,  nku,  m.  ==-  stonek.  Brt.  D.  U.  362. 

Štěnice.  Je  s.  na  hmotu  (rád  jí  maso). 
V  mluve  praá.  Pepíkft.  Herm.  Bodř.  Praž.  39. 

Stěničnik,  lupinus  minor,  rostl.  1440.  List 
fil.  1893.  395. 

Stenknutý.  S.  pery  (stažené  pysky).  Phřd. 
1896.  605. 

Stendeova,  míst  jm.  v  Novolirad.  na  Slov. 
PhFd.  XU.  158. 

Stenosa,  y,  f.  S.  trachealní.  Vstnk.  lU. 
334.   384. 

Stěnový.  S.  dobývání  rud.   Ott  XI.  586. 

Steperiti  se  odkud.  Keď  som  sa  s-ril 
(sebral,  zvedl)  so  země.  PhFd.  XII.  206.  Kfm 
sa  ten  steperí  s  postele  (vybere,  vyleze),  kdeže 
on  už  bude.  Phld.  XU.  203. 

Stepňák,  a,  m.,  obyvatel  stepi.  Kole.  27. 

Stěradlo,  vz  Stíradílo  (3.  dod.). 

Stereoehemieký.  S.  bádání.  Vstnk.  III. 
2.  (244.,  128.). 

Stereoehemie,  e,  f.  Rozvoj  s-mie  (dusíku, 
uhlíku).  Vstnk.  HI.  244.  (pokrč ). 

Stereoisomer,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  ID. 
1.,  5.,  8. 

Stereotypovaný.  S.  forma  v  knihtiskáraé. 
Nár.  list.  Ib94.  č.  88.  odp.  feuiU. 

Sterilisováni.  S.  masa.  Vz  Nár.  list  189L 
č.  355. 

Stěrky  (stírka)  «=  strouhánek  v  mUce 
zavařený.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  482.  S.  = 
vejce  se  vbije  do  mouky,  rozetře,  husté  tésto 
vlije  se  do  vřelé  vody  a  uvařené  máslem 
omastí.  Slez.  NZ.  IV.  498. 

Sterúá,  míst.  jm.  v  Nitran.  PhFd.  XII.  74. 

Stesk.  Jatý  fkůĎ)  steskem  stáje  (po  stáji). 
Vrch.  Rol.  XXIII.-XXIX.  34. 

Stěžen.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  mL  L  84. 

Stěžně  ==  rychle,  OiQm  s.  VMti  oznámiti 
Digitized  by  VjOO^.  _ 


Stčžné  —  Stolice. 
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máme.  1568.  L.  posil.  I.  46.  Nás  s.  psaním 
svým  tejna  neHň.  1566.  Dnem  i  nocí  hned 
s.  nám  to  oznam.  Ib.  II.  78.,  84.  Cf.  násl. 
Stiežně. 

Sthlec  m.  stehlec  =  stehlík.  Bob.  m. 

strh  m.  8chf  t  přisuto:  zastchlý  m.  zaschlý. 
Kruml.  428.  (Gb.  H.  ml.  I.  396.). 

Stiahnúf  s  inft.  Stiahne  ho  tam  nebýt,  to 
bude  chyba.  Stiahne  příst.  V  jiných  řevech  by 
se  přeložilo  příslovkou.  PbFd.  1894.  549. 

Stiežně.  Naschvále  a  s.  k,VMti  (posla)  na 
koni  teď  posílám.  Kat.  z  Žer.  II.  1CÖ.  Vz 
predcbáz.  Stěžně. 

Stih.  Nemal  ani  stihu  (času)  na  to  my- 
slet. Phld.  1893.  467. 

Stihel,  vz  Sťahel  (3.  dod.). 

Stichieký.  S.  opakování.  List.  fil.  1894. 
401. 

Stílka  =  skýu».  U  Chrasti.  NZ.  lU.  107. 

Stínat  ruce  »>  zalamovati.  Záp.  Mor.  Brt 
D.  II.  389. 

Stinka  na  hradbách.  Pref.  ~  Mus.  1894. 
370.,  523. 

Stinohra.  Nár.  list.  1894.  277.  1.      , 

Stipáleky  Ika,  m.  =  Ávec,  zastr.  Cern. 
Př.  46. 

Stiradlo  =  pravoúhelné,  krátké  pravítko 
k  potírání  kůže.  Vz  KP.  VI.  676. 

Stírka,  v,  f.,  vz  Stěrky  (3.  dod.). 

Stisk.  O  nocleb  nemá  stisku  (starosti). 
Phfd.  lÄÖ.  150. 

Stíti.  Dříví  v  lese  s.  dal.  1568.  L.  posil. 
I.  50. 

Stiině.  S.  žaluji.  L.  posil.  I.  44. 

sý  změnilo  se  v  í(5  a  toto  v  ěť:  pustiti, 
puščen,  z  pustjent,  nČ.  puštěn ;  iter.  púščeti, 
ne.  pouštěti.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  384. 

sik  m.  sk:  stklo  m.  sklo,  stkvieti  ra.  skvieti. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  896.  —  Z  stk  ^e  t  odsouvá: 
šveska  m.  švestka,  měskej,  šeska  m.  městský, 
šestka.  Dšk.  Jihč.  I.  19. 

Stkelný.  S.  kámen.  GR.  Nov.  135.  25.  Cf. 
Stklenný  (3.  dod.). 

Stklenný.  S.  popel.  GR.  Nov.  135.  4.  Cf. 
Stkelný  (3.  dod.). 

Stkménie.  S.  zlata.  1487.  Krok.  1896.  80. 
Ct.  Stkmieti. 

Stkmieti  znamená  dle  Kroku  1892.  258. 
=  shromážditi,  střádati.  Cf.  Neroďte  sobě  s. 
pokladův  v  zemi,  nolite  thesaurizare  vobis 
thesauros  in  terra.  Ms.  ev.  Neuberg.  saec. 
XIV.  Vz  V  Kroku  více. 

Stkréný  (stkwyený).  Zdráv  bud?  s.  biskupe 
(Ave  gemma  pontifex)!  Hmn.  1418.  List.  fil. 
1896.  459. 

Stkriti  se,  prosmýknutím  kstvíti,  sktvíti. 
Gb.  H.  ml.  I.  547.  O  tvarech  cf.  ib.  546. 

stl  m.  si:  stloup,  pobřístlo.  Dsk.  Jihč.  I. 
19.  —  Y  stl  s  přisuto:  stlačila  dvéře.  Dšk. 
Jihč.  I.  41. 

Stlaéeni  (depresse)  v  astronomii  (podzor), 
v  zeměpise  atd.  Vz  Ott.  Vil.  320.  nn. 

Stlaeidlo,  stlačovadlo  při  galvanických 
batt^riích.  KP.  Vm.  58. 

Stláti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78.  — 
co  kde.  Stláchu  rúcha  svá  na  cestě.  Čtení 
8v.  Mat.  Kap.  XXL  (List.  fil.  1895.  VdiX 

Stleť  =  stUti,  znenáhla  sliořeti.  Slov.  Zatur. 

Stlíti  kde.  Kde  člunek  pod  vrbou  stlívá. 
Váňa.  25. 


Stlonkaei  želízko  v  košík ářství,  aby  uple- 
tené věci  byly  vAude  vyrovnány.  Vz  KP.  Vlil. 

Sttúšéá.  Zařval  jak  noha  s.  =  velmi  silně. 
VaL  Brt.  D.  U.  389. 

8tn   m.  SHj  t  přisuto:    mastný  m.  masný 
(trh),  Ž.  kl.  141.,  krám,  Lact.  31.,  tělestný, 
I  drstný.  Vz  Gb.  H.  ml  I.  396. 

1.  S  to.  Nemohlby  s  to  bejti,  aby  ho  za- 
]  platiti  měl.  Kat.  z  Zer.  I.  50.  Není  n\pžně  s  to 

bejti,  aby  peníze  měl  položit.  Kat  z  Zer.  I.  81. 

2.  Sto.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  49. 
O  skloň.  vChromči.    Vz  List.   fil.  18í)4.  282. 

Stocent,  u,  m.  =  tíže  100  centů.  Am.  Orb. 
17. 

Stoéenina.  S.  praporu.  Wtr.  Krj.  I.  285. 

Stodola,  z  sthněm.  stadal.  Gb.  H.  ml.  I. 
124.,  407.  Části  s-ly  na  Mor.  Vz  Brt.  I).  II. 
437.  S.  zdýlní  a  příční.  Ib.  Chybil  se  netoliko 
cíle  na  stodole  postaveného,  ale  i  vsí  celé 
8-ly.  Bl.  Gr.  358.  Bylo  jim  jak  myAi  v  ožral- 
cově  stodole  (špatně,  tenť  tam  má  málo). 
Kld.  III.  45.  Stará  s.  dobré  hoří  (i,stará  žen- 
ská ráda  se  vdá).  PhFd.  XII.  40.  Cistě  ruky 
íja  poli  něnaplíio  stodoly.  Slez.  Nov.  Př.  426. 
Čo  že  je  z  velkej  stodoly,  keď  je  prázdna? 
Slov.  ib.  570. 

Stodolnik  =  stramdlo,  S.  má  kosti  že- 
lezné, maso  lidské  a  železnou  zbroj.  Clirání 
sýpky.  U  Žel.  Brodu.  Vz  NZ.  III.  32.  -  S. 
=  nadávka  čos^  Bratřím,  že  ve  stodolách  so 
scházeli.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  51.,  52.  Cf.  Jamník, 
Pivničník. 

Stoha,  y,  f.  «  stoh. 

Stohlasý.  S.  vřava.  Quis.  TřS.  62. 

Stojaéka,  y,  f.  Obilí  rostlo  na  s-čce  =  na 
stojato  (val.,  slov.  Brt.  I).  II.  390.).  Štípali 
dříví  na  s-čce  po  létech  (dolů)  Brt.  D.  IL  327. 
S.  =  A-y/A-a,  již  mají  mládenci  o  svatbě.  Laš.  Ib. 

Stoiařko.  Na  s.  píti.  Wtr.  St  Pr.  51.  Cf. 
Stojačky. 

Stojan,  u,  m.  =  čdsť  svijdku.  Brt.  D.  II. 
456  —  S.,  obec  ve  Spiésku.  PhFd.  XII.  75., 
553. 

Stojatý.  Ze  s-té  vody  a  z  ^llouhé  chvíle 

nerodí  se  nikdy  nic  kloudného.  Cch.  Kand.  16. 

S.  plat  (služba).  Ilrš.  Nach.  I.  255.,  466.,  281. 

J     Stojazyěný  ==  stojazyký,  S.  zmije.  Vrch. 

'  Trvz.  203. 

^toka  skořápky  (výkrojek  sifonalní).   Ott. 
:  XI.  502. 
I      Stoklasa  chleba  natřásá.  Bnit^p.  Hledík ová. 

Stoklásek,  ska,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 
,     Stoklasný.  S.  říčice.  Brt.  D.  11.  437.  Cf. 
Stoklaska. 

I  Stoknúf.  Nemohol  ani  oka  s.  (zavříti). 
PhFd.  1894.  541.  —  Dle  Kal.  S.  169.  na  Slov. 
jinak:  nastrčiti^  navléci,  obouti. 

Stoky.  Do  Stoků  =  trať  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  18. 

Stolataxa,  y,  f.  =  atolová  taxa.  NZ.  III. 
221. 

Stoleček,  éku,  m.  Vyžívání  na  s  čky.  NZ. 
IV.  230. 

Stolice  má  čtyíi  rozkročené  nohy  (hůlky), 
lavice  sedí  na  dvou  prkenných  podnožkách. 
Chod.  NZ.  IlI.  15.  —  S.  řezací.  Popis  vz 
v  Brt.  I).  IL  454.  —  S.  Krov  na  s-ce  a)  sto- 
jatý, b)  ležatý.  Chod.  NZ.  IV.  206.,  '-^'^^r^cflp 


384 


Stolice  —  Straka. 


=  vyprázdněni  střeva.  Velice  se  mu  s-ce 
strlily  (má  béhavku).  Kat.  z  Žer.  I.  96. 

Stolička,  podtdčíca  =  část  vozu  mezi 
obrtlem  a  rozvorou.  Cf.  Brt.  D.  II.  445.  — 
S.  ==  tlamka,  u  8t.  Hrozenkova  klamka^  laš. 
paSčeka,  dol.  stolička  ==  éásC  pluhu  v  ojku. 
Brt.  D.  II.  447.  —  S.  Hra  na  s-čky.  Vz  Dut. 
98. 

Stolík  =  zásuvka,  šuple  stolu.  Chod.  NZ. 
m.  14. 

Stoliř  =  řemeslník  necechoimi.  Mus.  1894. 
496. 

Stolistenka,  y,  f.  =  stolístá  růže.  Ztk. 
71.  (3.  vyd.). 

Stoliti  kde.  S.  v  domu  zákonníka.  Bibl. 
Dob.  Dur.  114.  S.  s  kým.  Bibl.  XV.  stol.  (List. 
fil.  1896.  81.). 

Stolní.  Zboží  biskupské  či  s.;  S.  role  a 
grunty.  1566.  L.  posíL  I.  7.,  II.  78. 

Stolník,  a,  m.  S.  st&l  k  jídlu  uchystal. 
Vrch.  Rol.  X^XH.  105.  S.  =  krměnoš,  dapi- 
fer,  truksas.  Cel.  Pr.  m.  I.  795.,  II.  87.,  39. 

Stolohorský.  S.  kraj.  Mus.  1893.  458. 

Stolová  (stó)  =  ßdelna.  PhFd.  1892.  750., 
1893.  319.,  1894.  319. 

StoloTilica,  e,  f.  ==  stolenice,  zásuvka.  Kal. 
S.  169. 

Stolovník,  u,  m.  =  svatební  koláč.  Vz 
NZ.  IH.  156. 

Stolový.  S.  izba  =  jídelna,  Phfd.  1894. 
489. 

StomoGÍ,  vz  Spuřeček  (3.  dod.). 

2.  Ston.  Mnohý  stonek  tepruv  utne,  když 
se  ubode  oň.  Tov.  (Vlé.  Lit.  nb.\ 

Stonák,  a,  m.,  vz  8ejček  (3.  dod.). 

Stonat  znamená  na  Kroméřížsku  a  v  okolí 
sténati  a  nikoli  churavéti.  Brt.  D.  II.  31. 

Stončák,  u,  m.  =  stonkuvka,  pestře,  pe- 
sterc,  polyporus  frondosus,  houba.  Brt.  D.  II. 
512. 

Stonec,  nce,  m.  =  člověk  stonavý.  Slov. 
Zátur. 

Stonek,  nka,  m.,  vz  Clilebce  (3.  dod.).  — 
S.  =  záda  rukávců.  Brt.  D.  II.  463. 

Stonek,  nku,  m.  Vz  Stan,  Opréčko  ^3. 
dod.).  —  S.  péra:  kostmka  (val.),  ostrnka 
(han.),  osténka  (laš.),  stonka,  ostonka  (kyjev.), 
pa perka,  pi perka,  pimperka  (brněn.),  tintěra 
(Tisu.),  spýn  (slez.),  .špenék  (dol.),  spýnek 
(Jicko),  stopka  (Zlín.),  sekerka  (^Ilatcova). 
Brt.  D.  H.  496.  —  S.,  druh  hlati.  Am.  Orb. 
89. 

Stonka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

StonkovÝ.  S.  sklenice.  Vz  Mrš.  107.,  121. 

Stonkůvka,  y,  f.,  vz  Stončák  (3.  dod.). 

Stopa.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  84. 

Stopeena,  y,  f.,  vz  Stopčák  (3.  dod.). 

Stopeékovitý.  S.  řapíček.  ČI.  Zrůd.  27. 

Stopednatě.  Byl  s  nádorem  s.  spojen.  Schb. 
Nád.  9. 

i.  Stopl  ti.  —  koho  odkud  kam.  S  oře 

do  prachu  ho  dolů  stopí  (srazí).  Vrch.  Rol. 
XVII.-XXH.  191. 

2.  Stopiti.  Jak  sa  snah  stopí  (sejde).  Phřd. 
1893.  469. 

Stopka,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.).  U  houby 
stopka,  také  lUúbek,  snet,  nožka,  hloubek;  na 
ní  je  klobúk  (čepička,  hlavička),  Brt.  D.  H. 
510.  —  S.  kuH,  vz  Petrův  (3.  dod.). 


Stopkovitě.  Zpodina  s.  zúžená.  Ci.  L. 
Jos.  7. 

Storublový.    S.  papier.   PhFd.  1894  338. 

Stotinka,  y,  f.  S.  koruny  (mince  =  halíř). 
PhFd.  XH.  372. 

Stotisícový.  S.  vojsko.  Vlé.  Lit.  126. 

Stotý,  správně:  ^ý. 

Stou  ==  stol.  V  Čade.  Slov.  1893.  372. 

Stouha,  y,  f.  =  řemínek,  kterým  se  ko- 
ženky u  kolenou  staliují.  Plzeň.  Oestr.  Mon. 
(Böbm.)  I.  415. 

Stonpa.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 47. 

Stonpenstvo.  Quis.  Ifig.  ^± 

Stoupený.  S.  sukno  (barevné).  Cf.  Sukno. 

Stoůstý.  S.  Fama.  Nár.  list.  1896.  ó.  181. 
odp. 

Stozáhybový  =  mající  sto  záhybu.  S. 
suknica.  PhFd.  1895.  214. 

Stožár.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  44. 

str.  y  str  s  přisuto:  strakař,  stmož.  Dšk 
Jihč.  I.  41. 

stP.  Z  stř  s  odsuto :  tříbro,  třevo,  třemclia. 
třešně,  třída,  trecha,  třmen,  tředa,  třízlik.  Gb. 
H.  ml.  I.  488.,  489.,  Dšk.  Jihé.  L  40.,  41. 

Strabee,  bce,  m.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  6?}. 

Strabičitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Strabiénatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  6J. 

Strabik,  u,  m..  Antimon.  Am.  Orb.  56. 

Strabikovec,  vce,  m.,  Antimonglauz.  Sterz. 
I.  2-20. 

Strabivec,  vce,  m.  S.  hranolový,  Antimon- 
barvt,  -blüthe.  Sterz.  I.  220. 

Straeennška  m.  stračínuška.  Gb.  H.  mL 

I.  525.  Jinak:  stračí  nožka,  stračička  atd.  Vz 
Stračí  nožka  (3.  dod.). 

Straéi.  S.  nožka,  stračička,  stracenuika, 
sračka,  ptáčky,  zajíčky,  randlíčky,  paprcá 
nožka  (uh.),  botečky,  pantoflíčky,  ostružka, 
boží  nohavičky,  svalník,  delphinium.  Brt  D. 

II.  502.  rostl.  —  S.  ocas  (dle  podoby  listti), 
dívčí  dřevo,  vlčí  lýko,  podvečírk^  (protože  pn 
jen  večer  voní),  daphne  mezereum,  rostl.  Brt. 
D.  II.  502.  —  S.  mluva.  Cf.  NZ.  III.  330. 

Straéiéka,  y,  f.  Vz  Stračí  (3.  dod.). 

Stradoba,  y,  f.  =  nouze.  Slov.  Zátur. 

Stradonický.  S.  mohyly.  Vz  NZ.  IV.  1^2. 

Stradouň,  vz  Švec  (3.  dod.). 

Strabovati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  3Í. 

Strach.  S.  vždycky  povahu  má  zajíce.  Vrch. 
Rol.  XVH.— XXII.  183.  Strachem  vadli;  Ispadl 
nemalý  s.  Táborských  (před  Táb.)  na  obv- 
vatele  království.  Břez.  Font.  V.  347.,  426,- 
S.,  vrch  na  Slov.  u  Skleného  v  Turci  PhFd. 
1894.  637. 

Straehno  =  straéno.  Ü  Domžl.  Šb,  D.  19. 

Strachopód,  a,  m.,  vz  Ťuhýk  (3.  dod.). 

Strachopouz,  a,  m.,  vz  Rehek  domáci 
(3.  dod.). 

Straebovitý  =  bázlivý;  jinde:  strašlivý. 
Nejsme  s-ti.  Alx.  Nach.  k.  XXXVII. 

Straka.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79., 
M.  Je  jako  s.  (vše  bére),  üs.  Nár.  list  1891 
č.  155.  odp.  feuill.  Jedna  s.  (milenka)  s  kob 
a  devať  na  kól.  Phřd.  1894.  442.  Neobzoraj 
sa  po  strakách.  Slov.  Nov.  Př.  574.  S.  jako 
pták  véMící.  Vz  Zbrt.  Pov.  68.,  71.  —  S.  - 
velikonoční  vejce  různě  zbarvené  pomocí  vo- 
sku. U  Netolic  a  j.^NZ.  IV.  323.,  385.  -  S. 
=  slepičí  jméno,    ČT^^kd.       ^ 
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Strakám,  e,  m,  vz  Ťiibýk  (8.  dod.).  -  S. 
=  kocour.  Slad.  Mak.  76. 

Strakaponn,  a,  m.,  vz  Ťuhýk  (3.  dod.) 
Strakar  m.  trakař,  «  přisuto.   Di^k.  Jihé. 

I.  41. 

Strakatý.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  Je 
s.  jako  žába  =  pihovatý.  Us.  Nár.  list.  1894. 
C'.  219.  odp.  fetiill.  Brambory  na  strakato  lou- 
pali (slupku  jen  z  části  sloupali).  Nár.  list. 
1894.  ť,  349.  odp.  —  S.,  vz  Tanec  mor.  (3. 
dod.). 

Strakonožka,  y,  f.,  ovce,  Kommer,  m. 
Sterz.  II.  724. 

Strakoi^,  e,  m.,  vz  Ťuhýk  (3.  dod.). 

Strako^ek,  ška,  m.  =  skalníky  saxicola, 
pták.  V  Podlaží.  Mtc.  XVlIl.  244. 

Strakota.    Hadru  s.    Kká.  Puš.  Roz.  60. 

Stráň.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 

Strana.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 
S.  levá  a  pravá  při  vj'stbe.  Zbi-t.  Pov.  {jíó.^  7.*i, 
77.  Politické  strany  v  Cech.  r.  1895.:  ařraruíci, 
anarchisté,  mladoí^eíi,  moderna,  omladina,  po- 
krokáři,  radikálové,  realisté,  socialisté,  staro- 
éosi,  antisemité,  klerikálové. 

StraniTá.  Na  Hané.  Brt.  D.  II.  33. 

Stránka.  A  ten  lid  zařídili  jsú  dvojím 
obyéejem  aneb  dvojí  stránku,  (hč.  S.  20. 

Stranný  =  j/rofttranm).  Vz  Precný  (3.  dod.). 

Stranoplodý.  S.  mech.  Ott.  VIÍI.  823. 

Stranová  =  stranou.  Brt.  D.  1.  WYl. 

Stranovati,  ok-leporatt\  okiepdratť,  otizati 
=  rozUížené  snopy  vyklepávati.    Cf.  Brt.  1). 

Stránská  skála  u  Brna.  Mtc.  18íí5.  25. 

Stránské,  ého,  n.,  míst.  jm.  v  Trencan. 
PbFd.  1894.  61. 

Strany.  Vim,  že  mnf  s.  délání  sejru  škrá- 
baly =  Šidily.  Kat.  z  Zer.  I.  47.  Cť.  Stran. 
A  jestližeby  se  týž  cech  pekařský  s.  nepeéení 
chleba, pocQe  potřeby  výstupku  dopn^^til.  1574. 
Pra.<!.  Kem.  7. 

Sti*apaéka,  y,  f.  =  zelňačka,  kt/srlira  (od 
plovoucích  v  ní  střapců  zelí).  Val.  Hrt.  1).  11. 
4S2.  —  S.,  geranium  pratense,  rostl.  Brt.  1). 

II.  bOB. 

Strapáň,  é,  m.  =  ^ereda,  roztrhanec  PhTd. 
XII.  365. 

2.  Střápati.  Smích  si  z  ného  s-li.  Šml. 
VIII.  146. 

Střapee,  pce,  m.  O  pftv.  c^,  Gb.  H.  ml.  I. 
109.  —  S.  =  malý  chlapec.  Jevíčko.  Brt.  I). 
II.  390.  —  S.  Nakradené  střapce  hrozieu 
(liroznu).  Phid.  1893.  78.  -  S.  =  cár.  Slov 
Zátur.  —  S.  sněhový  =  vločka.  Sb)v.  Kal. 
S.  170. 

Strapkať.  Kráva  strapká,  keď  sa  nedá 
dojit  a  len  po  kapkách  púšťa  mlieko.  Také 
cvrkat.  Myjava.  Phíd.  1895.  445. 

Střaslávica,  e,  f.,  stf-aslina,  tra.slanca 
(han.),  přasličkay  praská^  přaslenka,  kocťeal 
(l:iš.),  cepíleky  equisetum  arvense,  rostl.  Brt. 
1).  II.  502. 

Strasleéka,  y,  f.  =  přeslička,  rostl.  U  Cí- 
sařova. NZ.  VI.  73. 

Střaslina,  y,  f.,  vz  Střaslavica  (3.  dod.). 

Straší.    O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  40. 

Stránek,  ška,  m.,  vz  Mlynářík  (3.  dod.). 

Stradiak,  u,  m.,  vz  Tanec  slov.  (3.  dod.). 

Strašidlo.  Vz  Zbrt.  Pov.  1C6.  nn.,  Ces.  1. 
V.  235.  nn. 

Kolt:  Dodnlky  k  Česko-néin.  slovníku. 


Strai^ivř.  S.  kráčeti.  Št.  N.  195. 

StraSivý;  stramr,  a,  o.  List.  til.  1895.301. 

Strašlivý  =  bázlivý.  Aby  utěšil  naše  srdce 
8.  Ché.  m.  8.  III.  87. 

StrašnozTuký.  S.  roh.  Vrch.  Rol.  XVII. 
až  XXII.  228. 

Stra^rybka,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Domžl.  22. 

Stráž.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.,  34. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  26.  —  S.  = 
střeženi.  Ten  kámen  až  do  smrti  s  velikú 
stráží  choval.  GR.  Nov.  (0.  —  S.  (také  stroža, 
pol.)  =  daň  z  každébo  lánu  na  výlohy  župní. 
Praš.  Tés.  29. 

Stráža  =  obecný  dům.  Z  Šandora.  PbFd. 
1SÍ).5.  25(í, 

Stráže,  e,  m.  Tento  s.  (strážce,  custos). 
MHH.  List.  til.  1895.  147. 

Strážiti  ťo  kde :  na  zelnici  kapustu  (hlí- 
dati). Phfd.  XII.  21  ?.  Nad  tebou  stráží  zvláštna 
milost.  Plifd.  1^95.  38. 

Strážka,  y,  f.,  kopec  u  Mor.  Kamenice. 
Kld.  IV.  8. 

Strážniea,  e,  f.,  kopec  a  trať  na  Fr  v  de- 
čku. V<^st.  op.  18ÍU.  18. 

Strážov,  rybník  u  Brtniee  v  záp.  Mor. 
Mtc.  18í)5.  340. 

Streula,  y,  f.,  vz  Mikula  (3.  dod.). 

Stréný  (hau.)  ==  ščrvný  (slov.),  třely y  do 
nččeho  sniHý,  Rrt.  I).  II.  390. 

Strdniee,  e,  f.,  vz  PHstodiMek  (3.  dod.). 

Střeb.  Pftjčila  sem  mu  dvú  střehů  picích 
a  Řálu   stříbrného  lektvarního.    Pííh.  VI.  51. 

Střebačka,  v,  f.  =  řídká  polM-a.  Slez. 
Brt.  D.  II.  482.' 

Střebanina,  sí-rbicium.  Bhm.  Fl.  50-^. 

Střebati.  O  puv.  slova  cf.  (ib.  H.  ml.  1.27. 

Střebeř,  bFe,  ^čebley  ete  (laž.).  phoxinus 
levis,  ryba.  Brt.  I).  II.  498. 

Stře^or  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  256 ,  List. 
til.  1896.  3:)4. 

Střebovať  ^=  sfyotřebovati.  To  všecko  stře- 
huje  se  v  donip.  LaS.  Brt.  D.  II.  390. 

Středek.  Popadá  ho  s.  (vzteká,  plaíií  se). 
Mor.  Nov.  Př.  5,56.,  NZ.  V.  543.  S.  koňský. 
Vz  Ott.  IX.  947.  -  -  S.,  kohútkyy  lychnis  tios 
cuculi,  rostl.  Brt.  D.  U.  504. 

Střeď  a  střed.  Cf.  o  pův.  slova  Gb.  H. 
ml.  I.  63.,  (16.  O  tvarech  Gb.  II.  ml.  I.  178., 
2í)7.,  298.,  Gb.  Km.  -i.  27. 

Středa.  Kto  v  středu  alebo  v  piatok  ocho- 
rie,  ten  iste  umře.  Phfd.  1894.  714.  -  S.  = 
řada.  Středou  v  kostolích  zůstávati  =  stří- 
davě. Enns.  30.  A.  Chudé  středou  v  obci  stra- 
vovali (střídavé,  každý  týden  jiný  soused). 
Čos.  I.  V.  32.  —  SredOy  obec  v  Nitrausku. 
PhFd.  XII.  160.  —  S.  Jan  ze  Středtjy  kancléř 
ítil.,  1310.— 13-0.  Cf.  Summa  c.incellariae. 
Vyd.  Ford.  Tadra:  Ilistor.  archiv  České  aka- 
demie. Č.  VI.  95.  str.  XXII.  nn. 

Střeďák,  u,  m.,  Nachbohrer,  m.  Sterz.  II. 
373. 

Středek,  centrum.  1418.  List.  íil.  1895.  213. 

Středidlo,  a,  n.  Am.  Orb.  102. 

Střednoskolský  =  středoškolský.  Vest. 
1896.  151. 

Středobod.  S-dcm  knihu  toho  byla  láska. 
Smi.  I.  65. 

Středočeský.  S.  holubinka  (čepec).  NZ. 
IV.  46. 

StředoIiHtni.  S.  luh  (rostlin).  Aínt  Orb.  73i 
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Středomíra  —  Střež. 


Středomípa,  y,  f.  Am.  Orb.  108. 

Střed omoH.  Krs.  Moor.  75. 

Středoprsi,  n.  8.  u  hmyzu,  mezosternum. 
Ott.  XI.  'ÓS\l 

StředoHše,  e,  f.  S.  vzduchu.  Zvič.  Mit.  36. 

Středoskvrnný.  Vz  Prsoštítcc  (3.  dod.). 

Štredoslunee  v  sousluní  Oriona.  Am. 
Orb.  6. 

Stí*edoškolni  =  siredoskolshý.  S.  knihy, 
učebnice.  Vz  List.  fil.  1895.  462.  nu. 

Středoškolský.  8.  výchova,  List.  fil.  1895. 
232.,  studia.  Vóst.  1896.  137. 

Středověčina,  y,  f.  =^  středověk.  Nár.  list. 
1896.  č.  119.  feuill. 

StředovzdttSný.  S.  snem  (v  mracích). 
Zvič.  Mit.  14. 

Středy,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XIL  69. 

Střehom,  é,  f.  List.  lil.  1895.  320. 

Střehová,  y,  f.,  potok  v  Novohrad.  na 
Slov.  PhFd.  XII.  158. 

StřehoTadka,  y,  f.  Kolářská  s.  (sekera). 
15iy3.  Mus.  1894.  513. 

Střecha.  Části  s-chy  na  Mor.  Vz  Brt.  D. 
II.  438.  S.  na  Slov.  ^=  doškový  krov.   Zátur. 

Streik,  u,  m.,  vz  Strike  (3.  dod.). 

Streik,  u,  ni.  =  slrevíc.  Vést.  op.  1894. 10. 

StPejštitý  =  vrchovatý.  S.  míra,  nádoba. 
U  Telče.  Brt.  D.  II.  390. 

Střekač,  e,  m.  =  stHkačka.  Mor.  Nár. 
list.  1896.  c.  251.  feuill. 

Střela,  y,  ť.  Pobrala  jich  s.  (utekli).  Slov. 
Nov.  Př.  588.  -  S.  hrubá.  Cť.  Ott.  XI.  800.  - 
S.  =  vrch  ve  Spissku.  PhFd.  1894.  359. 

Střelák,  u,  m.  =  zub  třenomi.  Han.  Brt. 
D.  II.  390. 

Střelař,  e,  m.,  v  kloboučnictví,  Fächer, 
m.  Sterz.  1.  871. 

Střelcovský.  S.  řemeslo.  Arch.  XIV.  439. 

Střelka  ==--  magnetka,  magnetická  tyčinka, 
magnet  tak  položený  a  zaíizený,  že  jeden 
konec  směřuje  vždy  k  severu,  druhý  pak 
k  jihu.  KP.  VIII.  21.  —  S.  =  hromooý  ká- 
men. Mtc.  1894.  332. 

Střelný.  S.  práce  v  dolech,  Schiessarbeit, 
f.  Ott.  XI.  594.  S.  koření,  basilica.  1440.  Mus. 
fil.  18Ü6.  262. 

Střelokol,  a,  m.  =  střelec  ve  zvérokruhu. 
1440.  List.  fil.  1893.  391.,  1896.  262. 

Střemhlav.   O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  66.,  82. 

Střemcha,  vz  Čřemcha  (3.  dod.),  Gb.  H. 
ml.  I.  27.  S.,  prunus  padus,  v  kosíkářství. 
Vz  KP.  VIIL  102. 

Střemchovina,  y,  f.  =  střemchy.  Phřd. 
1894.  ;í49. 

Střemšalka,  y,  f.,  vz  Střemšín  (b.  dod.). 

Střemšin,  u,  m.,  střenka,  střentJialka,  trest- 
kůtka  (laň.),  prunus  padus,  rostl.  Brt.  D.  II. 
506. 

Střen,  u,  m.  =  střenka.  Nůž  o  siřenu  stří- 
brném. Wtr.  Krj.  I.  177. 

Střeh,  medulla,  m.  stržeu,  ř  m.  rž.  Gb. 
H.  nd.  1.  349.    -  GR.  Nov.  21. 

Střenák  m.  třcnák,  s  přisuto.  Brt.  D.  n. 
187. 

Střenka,  vz   Črén   (3.   dod.).  —    S.,  vz 
Střemšín  (3.  dod.). 
Střep,  vz  (Vp  (3.  dod.).    O  puv.  cf.  Gb. 

II.  ml.  I.  77.   Óohoz  třep  zanovu   uajdc  (na- 


čichne), tím  na  vetech  (al.  na  valech)  vonéii 
bude.  1440.  Mu8.  fil.  1896.  266. 

Střepaéka,  y,  f.,  vz  Zelňačka  (3.  dod.). 

Střepení  m.  třepení,  s  přisuto.  Krok.  18^ 
28. 

Střepinový.  S.  peníze.  Vz  Mtc.  1895.  307 

Streptokokky.  Vstnk.  n.  502. 

Střecha,  vz  Střešně  ř3  dod.Y 

Střeánák,  a,  m.,  vz  Dlask  (3.  dod.),  Brt. 
D.  II.  493. 

Střešnř  m.  třesné,  s  přisuto.  Brt.  D.  II. 
187.  Cf.  Cřošně  (3.  dod.).  —  S-ňa  židovská, 
psi  vimOf  židoviny,  mořské  vinné,  li^čt  Jabko, 
physalis  Alkekenj^i,  rostl.  Brt.  D.  II.  506. 

Střeáhoyka,  y,  f.  =  třešňová  kořalka, 
Vilím.  Cenník. 

Střetává.  Vcřka  S.,  déd.  v  Turč.  PhU. 
1895.  383. 

Střetnouti.  Aký  išiel,  takého  střetnul. 
Slov.  Nov.  Př.  37. 

Střeváma,  y,  f.  S.  v  jatkách.  Us.  Nár. 
list.  1893.  č.  310.,  1895.  30./3. 

Střevíce  v  XV.  a  ^VI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj. 
I.  162.  nn.,  487.  Cf.  Cřev.c  (3.  dod.).  Strslov. 
črevbj.  Gb.  II.  ml.  I.  28.  Val.  stHv,  laš.  stre- 
vik.  Brt.  D.  U.  469.  S.  (XVI.  stol.):  babské, 
hulaté,  kožené,  lokaj ské,  nosaté,  okované, 
plstěné,  provlaéované,  tkané,  tríkusé,  vazové, 
vlnéné.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  487.  nn.  Koho  střevir 
nehnete,  nemá  co  naříkati.  1640.  Mus.  Iö94. 
132.  Neví  žádný,  kdo  ho  s.  hněte  atd.,  oprav 
v :  kdo  koho  s.  hnete.  —  S.  =  ^neroraci  botky. 
N.  Mésto  na  Mor.  Čes.  I.  V.  181.  ~  S.  P. 
Marie  střevíčky  =  ledenec.  BruŠp.  Hledíková 

Střevík,  u,  m.,  vz  Střevíce  (3.  dod.). 

Střevlec,  brouk.  Cf.  Klim.  32. 

Střevlík,  brouk.  Vz  Ott.  VIU.  478.  S.,  ca- 
rabus:  černý,  cancellatus,  český,  intricatos  bo- 
hemicus,  hajní,  nemoralis,  hladký,  glabratns. 
hnédočcrvený,  superbus,  hrbolatý,  nodulosus. 
lesklý,  nitens,  lesní,  silvestris,  Linnéuv,  Lin- 
nei,  modročerný,  viridicinctus,  modrofialový, 
virens,  mřížkovaný,  clathratus,  napurpurovélý, 
violaceus  purpurascens,  nepravidelný,  irrepn- 
laris,  polní,  arvensis,  Preislerův,  Preisleri,  při- 
způsobený, assimilis,  řetézový,  catenatns,  ře- 
tízkový,  calenulatus,  rudoštítý,  fcmoralis,  sa- 
motářský, monilis.  Scheidler  äv,  Scheidleri, 
svraštélý,  intricatus,  tmavohnédý,  improbns. 
tmavozelený,  aeneipennis,  ullbrichův,  ÜU- 
brichi,  úzký,  cacruleus,  vyokrajovaný,  emar- 
^inatus,  troj  řady,  exasperatus,  zlatolesklý, 
auronitens,  zlatý,  auratus,  zrnitý  čemonobý, 
ířranulatus,  zrnitý  hnědý,  granulatus  forü- 
costis,  médéný,  cancellatus,  purpurový,  pur- 
puratus,  zahradní,  hortensis,  vypuklý,  con- 
vexus.  Vz  Klim.  5.— 10. 

Střevo,  strslov.  črévo.  Cf.  o  pův.  dovji 
Gb.  H.  ml.  I.  Cf.  čř  (3.  dod.).  Skrze  střeva 
milosrdenství,  per  viscera.  Břez.  Font.  V.  339. 
Hádání  ze  střev.  Vz  Zbrt.  Pov.  87.  —  S.  huH, 
kuřačka,  kuřenáčj  ptačinec,  alsine,  rostl.  Brt. 
D.  II.  499.  —  S.  kozí,  psotnik,  stellaria  me- 
dia, rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

,  Střevoň   =    Tí-eboň,   v    doudleb.   nářečí. 
Cern.  Př.  32. 

Střevstvo,  a,  n.  =  soustava  střevní.  Am. 
Orb.  101. 

Střež  v.  sřez,  t  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I.  3^ 
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Střezmý  —  Strniště. 


;^87 


Stfezmý,  sobrius.  1418.  List.  fil.  1896. 112. 
Cf.  Strezvý. 

Střež.  Vlna  střeži  jaré  i  ozimé.  1573.  Mtc. 
1896.   128.  Cf.  StHá  1. 

StřežiYOsI,  i,  f.  Ztk.  110.  (3.  vyd.). 

Strhai*  n.  struhař  =  soustružník.  Arch. 
XIV.  472. 

Strhnouti  se.  Eva  strhla  sa  (\Qk\dL  se). 
Phrd.  1895.  400. 

Striblo  m.  stříbro.  Doudl.  Kts.  19. 

Sttíbrce,  e,  n.  =  stříbro.  Picí  s.  Arch. 
Xm.  602. 

SttíbHtka,  y,  f.,  v  lučbé.  Vz  Am.  Orb.  6H. 

Stribrňák,  u,  m.,  vz  Smetan  íček  (8.  dod.). 

Sti*ibro,  slov.  striebro,  sriebro,  srieblo, 
strsl.  sirebro,  í?ot.  siluber,  lit.  sidábras,  pnis. 
sirablan,  ném.  Silber.  Vz  více  v  PhFd.  1893. 
341.,  487.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  143. 

StHbroblay  =  brokát,  hedvábná  látka 
těžká  s  vetkanými  vzory  ze  stříbrných  nití. 
Wtr.  Krj.  I.  3G6. 

StHbrolesk,  u,  m.  Kká.  Puš.  Roz.  12. 

StHbromédný.  S.  tavení,  Abdarrprocess, 
m.  Sterz.  1.  11. 

StHbroskvělý.  S.  zub  slonii.  Vrch.  Lin^rg. 
í*4. 

StHbroskvnuiý.  Vz  Vyklenulec  (3.  dod.). 

Stribrod,  e,  m.,  v  lučbé.  Arn.  Orb.  62. 

StHci.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28., 
34.,  79.  Sup.  stnec.  List.  fil.  1895.  476.  Strahl 
m.  sth>hl.  Gb.  H.  ml.  I.  40.  Al)y  se  človék 
střielil  od  hriecha.  Chč.  m.  s.  111.  5.  (Št., 
Pass.V  Střežit  na  konst  (číhati).  PhFd.  J8i)4. 
77.  Střeže  naň,  ako  mačka  na  sLininu.  Slov. 
Nov.  Př.  533.  —  Pozn.  V  Vil.  795.:  aby  čosť 
střiehli.  Št.  E.  156.  má  býti:  cest.  Mus.  1896. 
264.,  List.  til.  1.896.  345. 

Sti*ida,  cf.  Oneda  (3.  dod.).  Ve  starých 
spisech  bývá  dle  lil.  Gr.  263.  třída,  ale  je  prý 
lhostejno,  píšeme-li  třída  n.  střída. 

Střídavý.  S.  hospodářství  lesní.  Cf.  Ott. 
XI.  670.  a. 

Střídmý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 
27. 

StHdník  éui  kaplan.  XVI.  stol.  Wtr.  Ziv. 
c.  1.  73. 

Stridiüo§iii.  S.  dýchání.  Vstnk.  III.  385. 

Stridži  =  čarodějný.  Slov.  Zátur. 

Striehnuf  =  stilci.  Slov.  Zátur. 

Striga  z  lat.  striga.  Gb.  H.  ml.  1.  458.  Cf. 
PhM.  1893.  764. 

Strlgóň,  é,  m.  =  čarodějník.  Phřd.  18i»2. 
105.,  643.,  1894.  719. 

Strígoňský.  S.  process  (se  strigonv).  Phřd, 
1894.  175. 

Strigoňstvo,  a,  n.  =  čarod^jnicivL  To 
páchne  s-stvom.  Phfd.  1893.  151. 

StHhaé,  e,  m.,  Blöchelhobel,  m.  Sterz.  I. 
518.  b. 

StHbánky.  Duf.  332. 

Střihovatý  ==  »mikovitýy  scblechtig,  v  geol. 
Sterz.  U.  829. 

Strich  sivé  juger.  Eml.  Urb.  254.,  257., 
262. 

Střik  (streik),  u,  m.,  vz  Stávka  (3.  dod.). 

StHkaeka.  S.  na  máslo,  Butterspritze,  f. 
Jeř.  S.  elektrická.  Vz  KP.  Vlil.  414. 

Stříknutý  čepec  =  na  bílé  piuló  zlaté 
kvóty.  NZ.  IV.  304. 

StHienka,  y,  f.,  vz  násl.  Stříly. 


StHlky,  pl.,  f.,  žebrák,  zloděj  (pomáhá  od 
střílů),  bideus  tripartitus,  rostl,  ßrt.  1).  II. 
500. 

Stříly,  střílenkaj  vlčí  noha,  konrddka,  kar- 
binec,  lycopus  europ.,  rostl.   Brt.  D.  U.  504. 

Střínití  se.  Vz  násL  Stříštiť  s^. 

StHpiti  m.  třpytiti.  Sev.  vých.  Cech.  Oestr. 
Mou.  (Böhm.)  I,  495. 

StHsIo,  cf.  Cneslo  (3.  dod.). 

Střislý  r=  hubený.  S.  kráva.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  390. 

Stři^tit  se.  Řeka  se  stříStí  =  chytá  led, 
na  záp.  Mor.    si  Hni  se.  Val.  Brt.  D.  IL  390. 

StMtež.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  28. 

StHti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  28., 
78. 

Stritnúť  =  střetnouti.  PhFd.  1895.  G29. 

Střizliřek,  (ka,  m.,  vz  Stříž  4. 

StHzvý,  strsl.  trézvt.  O  pův.  cf.  Gb.  II. 
ml.  1.  28. 

3.  StHž  -=  tH^ř.  Od  slov.  sréžb.  Reif,  Eis, 
Treibeis.  Vz  Jag.  Arch.  XV.  480. 

4.  Stříž,  e,  m.,  val.,  strizliček,  kokoriývk 
(uh.),  podplotníček  (Strážn.),  podploiítdček 
(Ivanč.),  hrdztček  (Brumovj,  ndtonnik  (St. 
Hrozen.),  čížiček  (Mor.  Ostrava),  trododytes 
parvulus,  pták.  Brt.  I).  II.  49(>.  Jiuájm.  byla 
již  dříve  uvedena.  Cf.  také  Pa/čac.  , Stříž' 
uvádí  již  Bl.  Gr.  346.  —  S.,  ostříž,  fali-o  sub- 
buteo,  pták.  Ib.  494. 

StHženec,  nce,  m.  =  ostřihaný  knčz  ma- 
jící tonsuru.  Kub.  Rol.  13*^. 

Sti*ižka,  v,  f.,  přítok  Černé  a  hosp.  na 
Frýdecku.  Vést.  opav.  1894.  18. 

Strjablo  =  stříbro.  V  Gemer.  PliFd.  1893. 
553. 

Strmák,  u,  m.  Brzy  byl  z  pékného  kví- 
teéka  jenom  h»lý  strmák  (strmá  lodyha  bez 
listu  a  kvetu).  Mor.  Kár.  list.  1896.  č.  324. 
odp.  feuill. 

Strmen  =  kud.  nástroj  asi  ze  železa  v  po- 
době strmené,  na  néjž  hudec  bil,  cinkal  že- 
leznou jehlicí  se  dotýkaje  jeho  strun.  Jir.  Vz 
Zbrt.  Tau.  3r>.,  Ochechule  (3.  dod.). 

Strměti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 

Strmi^čena,  v,  f.  =  strnisková  jetelina. 
Cf.  Strmisténa,  Brt  D.  II.  390.  Cf.  StruiMák 
(3.  dod.). 

Strmo  =  rychle.  Nikdy!  skrikla  s.  Hanka. 
Phřd.  XII.  431. 

StrmohYavec,  vce,  m.,  vz  Stemohlavec  — 
S.  =  pohyblivá  deska,  přední  nohy  řezačky 
spojující.  Brt.  D.  II.  454. 

Strmý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  1. 82.  — 
S.  =  rychlý,  Počula  strmé  kroky  Tudí.  PhFd. 
XII.  432.  Strmému  koňovi  uzdy  a  nie  ostroh. 
Ib.  1893.  701. 

Strnaď,  oštarák,  lepuška  =  četník.  Ve 
sviháčině.  Brt.   1).  II.  521. 

Strncný.  S.  žába  =  ropucha.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  11.  3  0. 

Strnénka,  y,  f.  =  otcova  Hmyrooá.  Na 
Pomoraví.  Brt.  D.  II.  460. 

Strnieka,  y,  f.  =  tetička  bratrancotm,  Val. 
Brt.  D.  11.  4';Ó. 

Strui^ťák,  u,  m.  =  strniA^ový  jetel  po 
/nich  na  strništi  narostlý.  U  Zleb.  NZ.  lil. 
694.  Cf.  Strmiščena  (3.  dod.). 

StrníŇté.  O  piiv.  slova  cf.  Gb.  R  ml.  I.  65. 
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Strnooti  —  Strunkový. 


Strnouti.  O  pův.  slova  cf.  üb.  H.  ml.  I. 
m.,  79.,  65. 

Strnož  m.  tmoéy  s  přisuto.  Dšk.  Jihč.  I. 
41. 

Strnožiti.  Vz  Zestmožit  (3.  dod.). 

Strnožky  =  stonožky  (hnisavý  katarrh 
v  očích).  Dšk.  Jihč.  I.  8. 

Stroboul,  11,  strobouleček,  čku,  m.  =  starý 
zákrsek-j  sešlý  stromek.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II. 
391. 

Stpofický.    S.  útvar.   List.  fil.  1896.  401. 

Stroj  koní.  Vz  Brt.  D.  II   451. 

Ktrojba.  S.  koní,  Geschirr,  n.  NZ.  lU.  516. 
S.  svítilen.  KP.  Vlil.  210. 

Strojit  8  inft.  Za  dv6  nedéle  zde  zůstá- 
vati strojíme  (hodláme,  se  chystáme);  Račte 
(m.  ráčíte)  dokládati,  že  i^ačte  (m.  ráčíte)  dále 
z  Saganu  strojiti.  Kat.  z  Zer.  1, 122,,  16.  a  j.  - 
S.  =  trhati.  8.  trávu  do  koše.  Dačice.  Brt. 
I).  II.  391. 

Strojivosť.  Svčtz.  1894.  154.  b. 

Strojka,  y,  f.,  obec  v  Nitran.  Phfd.  XII. 
553.,  74. 

Stroj  kyna,  ě,  f.  =  strňjkyn^.  PhFd.  1893. 
383. 

Strojno,  vz  Strojně.  S.  něco  uviazať.  PhFd. 
1893.  310. 

Stroj ný.  S.  kroj  národný  sa  tratí.  Phřd. 
1892.  612. 

Strojový.  8.  děla.  Vz  Ott.  VIII.  248.  S. 
vrtání  v  dolech.  Vz  Ott.  XI.  595.  b. 

Strojvedoucí  za  Strojovéda  polož  za  Stroj- 
stvo. 

Stroka,  y,  f.  =  pásek.  Vz  Naovlaky  (3. 
dod.). 

Sirokanec,  nce,  m.  Vz  Naovlaky  (3.  dod,). 

Strom.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  61. 
O  skloň,  u  Kroměř^  cf.  Brt.  D.  L,  II.  18.  Kult 
stromů  u  starých  Oechö.  Vz  Zbrt.  Pov.  37., 
40.  Povéry  o  nich  vz  ib.  166.  Stromy  sázet 
nejlépe,  když  jde  druhá  čtvrť  (měsíce)  dolů; 
čím  více  dolu,  tím  lépe;  Kvete-li  s.  ve 
dvou  čtvrtích  mésíce,  není  ovoce  stálé;  Kdo 
si  hledí  stromo,  má  chválu  od  potomků.  Vek. 
Val.  I.  16:5.  Strom,  s  kterého  by  kdo  konal 
svou  potřebu,  nenese  sedm  let  ovoce.  Us.  NZ. 
III.  343.  Kto  zdravé  ovocné  stromy  vytne, 
stihne  ho  skorá  smrť.  PhFd.  1894.  715.  Pod 
vysokými  stromy  malé  jahody  rostou;  Na  vy- 
soké stromy  rády  bijou  hromy  (bohatí  nejsou 
vždy  šťastni).  Nár.  list.  18?)4.  č.  169.  odp. 
feuill. 

Stroma,  atu,  m.  =  I  úzko,  pol^fdíek,  husté 
pletivo  vláken  houbových.  Vz  Ott.  XI.  689.  a. 

Stromeček.  Vyšívání  na  s.  v  Kunovicích. 
NZ.  IV.  22  k  Zlatý  s.  =  výslužka,  kterou  dává 
pil  svatbách  družička  staršímu  mládenci.  Mor. 
Nár.  list.    1896.  č.  210.  ťeuill. 

Stromečkoválli,  n.  =  staveni  stromečků. 
Vánoční  s.  Nár.  list.  1894.  č.  354.  feuill. 

Stromek.  Stromky  jablek  (bramborů)  = 
naf  bramborová.  Ž(řár.  Brt.  D.  II.  262.,  510. 

Stromokaz,  a,  m.,  nosodcndron,  brouk. 
S.  svazčitý,  n.  fasciculare.  Vz  Klim.  365. 

Stromoslovný,  dendrologisch.  Sterz.  I. 
662.  a. 

StromoTina,  y,  f.,  vz  Dřevina  (3.  dod.). 

Stromoznalecký,  dendroloříisch.  Sterz.  I. 
662.  a. 


Stromský.  S.  jablka  (ze  stromu,  ne  zemní 
či  brambory).  Kld.  IV.  46.  (114.). 

Stronovní.  S.  a  trmenné  žíly  (koňské). 
NZ.  III.  328. 

Strontičitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Strop.  Popis  jeho  vz  v  Brt.  D.  II.  4M. 
S.  hornin  =  velmi  široké  rozlitiny  na  povrchu 
zemském.  Vz  Ott.  XI.  61,3.  a.  --  S.  =  půda 
nad  svPtnicL  Svojanov.  Ces.  1.  VI.  186. 

Stropnice  =  brliny,  jimiž  za  stará  příční 
trámy  ve  světnici  místo  desek  pobíjeli.  Brt. 
D.  II.  4:?4. 

Stroska,  y,  f.  ==  struska,  S.  kovářské. 
Chod.  NZ.  II.  646. 

Strostee,  stce,  m.,  geranium  pusillum.  rostl. 
Phřd.  1894.  376. 

Strojek,  rostl.  Vz  Ott.  VIII.  445. 

Strouha.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  II.  ml.  1. 74. 

Stronháé  oprav  v:  sirouhač  (náčiní).  Cuod. 
NZ.  III.  398. 

Strouhanice,  e,  f.  =  buchta  ze  strouha- 
ných zemáků.  Zábř.  Brt.  D.  II.  482. 

Strouhati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
76.  Zené  kúru  strúhať.  PhFd.  1896.  460.  Uči- 
tel struha  (řeže)  pera  z  husácích  břk.  PhW. 
1896.  625. 

Stroumati  se  =  ostýchati  se.  Han.  Brt. 
D.  II.  391. 

Strován,  a,  m.  =  stravoratel.  Slov.  Kal. 
S.  171. 

Strovník,  a,  m  =  strátnik.  Slov.  Kal. 
S.  171. 

Strož^na,  y,  f.  =  oslruzina.  Vyškov.  Brt, 
D.  II.  391. 

Střpať  =  trpHi,  trnouti.  Slov.  Ten  strpa, 
tento  sa  směje.  Pastr.  L.  88.  S.  od  strachn. 
PhFd.  1895.  611.  Zuby  mu  strply.  Phřd.  1HÍ)4 
1577. 

Strsť  =  arsf,  t  přisuto.  Konč  stejné  strsti. 
Lék.  B.  37.  a.  —  Gb.  H.  ml.  I.  395. 

Stručina,  y,  f.  =  pazúrky,  ledenec,  lotiis 
corniculatus,  rostl.  Brt.  D.  II.  504. 

Struh  m.  pstruh.  Gb.  H.  ml.  I.  421.,  Dsk. 
Jihč.  I.  23. 

Struhalka.  Vyšívání  na  s.  V  Kunovicích. 
NZ.  IV.  230. 

Struhař,  e,  m.  =  strhař  (3.  dod.). 

Struháre,  území  v  Novohrad.  na  Slov. 
PhFd.  XII.  553. 

Struhayka,  y,  f.  =  bPharka.  Laš.,  val. 
Brt.  D.  II.  490. 

Struhovaei.  S.  lopata.  Hrš.  Nach.  I.  432. 

Struhový.  S.  potůček.  XVI.  stol.  Mtc. 
1895.  277.  Cf.  Strouha. 

Struk,  u,  m.,  *//i,  mužský  úd  plodiri  Sl(»v. 
Mtc.  XVIII.  214. 

Struka,  y,  f.  =  luska.  Zďár.  Brt.  D.  I. 
510. 

Strukovina,  y,  f.  =  luskovina  (hrách, 
čočka  a  p.).  Všetky  druhy  obilia  a  s-ny.  PhFd. 
1893.  390. 

Struna.  Dotial  strunu  natahujú,  kým  ne- 
pukne. Slov.  Nov.  Př.  266.  Natáhnu  s  ním 
jiné  struny  (jinak  s  ním  zatočím).  Us.  Ib.  608. 
Hádanka  o  struně.  Vz  NZ.  m.  36.  —  S.  S-ny 
=  put  im/  n.  dráttf^  jimiž  jsou  rožence  při- 
vázány k  bránce.  Žáp.  Mor.  Brt  D.  II.  452.  - 
S.  =  kružre  (kolovratu).  Vz  Brt.  I).  II.  45K. 

Strunkový.   S.  zlatý  čepec.  VVtr.  Krj.  1. 
383.  S.  zlatohlav.  Arch^V.  314. 
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Stmpaäa,  ě,  f.  =  sukně,  Val.  Brt.  D.  II. 
4ßA, 

StruskoTaei,  Ansiede-.  S.  zkouška,  střep. 
Sierz.  I.  207. 

Stružky,  vz  Súkance  (3.  dod.). 

Strýéený.  Zabil  mi  bratra  s-ho.  Arch. 
XIII.  234. 

Strýéný.  S.  brat  =  bratranec.  PWd.  Xll. 
560.  a  j. 

Strych.  Každý  strez  měl  dva  s-chy.  Ev. 
vid.  45.  Joh.  2.  6. 

Strýk,  a,  m.  =  strýc.  Val.  Brt.  D.  II.  460. 

Strýma,  y,  f.,  jm.  kraví.  Us.   NZ.  UI.  8. 

Strýna.  Umre-fi  s.,  bude  iná,  umře  strýc, 
nemáš  nic.  PhM.  1893.  699.  —  S.  =  každá 
hospoátfně  v  dědině.  Val.  Brt.  D.  II.  460.  Cf. 
Teta,  tetička. 

Strynka,  y,  f.  =  prabdba.  Strážn.  Brt. 
D.  II.  460. 

Strzub  =:  jesle.  NZ.  UI.  198. 

Stržeň  m.  střen.  Lact.  102.  Vz  Gb.  H. 
ml.  I.  349.  —  S.  =  dubová  dračka.  Cf.  násl. 
Stržňov^. 

Stržiti  =  koupiti.  Bakalář  stržil  od  Ko- 
láre 24  dřeva  za  70  gr.  míš.  1540.  Ned.  Zá- 
bran. 38. 

Stržnieký,  vz  Sbonlivý  (3.  dod.J. 

Stržňový.  S.  plot  =  z  dubových  draček. 
Val.  Brt.  D.  11.  Í39. 

Stučka,  y,  m.  =  churavec.  Brušp.  Hle- 
díková.  Cf.  Stukať. 

Stud.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  70. 
Stud  dvořenína  nekrmí.  Nov.  Př.  123.  ^ 

Studánka.  Kult  s-nek  u  starých  Cechů. 
Vz  Zbrt.  Pov.  37.  —  S.  =  hospoda.  Ü  s-ky 
se  zastaviti  neškodívá  poutnflcovi  (tomu,  kdo 
jde  mimo).  Šml.  VII.  168. 

Studeněti.  1418.  Má.  (z  Florian,  ruk.). 

Studeníce  =  zimnice.    Ev.  seit.  39.  Joh. 

4.  52. 

Studeno.  Kouřiti  na  s.  (z  nezapálené 
dýmky).  Nár.  list.  1894.  č.  74.  feuill. 

Studenokrvý  živok.   Ztk.  59.  (3.  vyd.). 

Student.  S-ti  vypovídají  se  z  Nezamyslic 
pres  Neznášov  do  Mysletic.  NZ.  III.  230. 

Studený;  studen,  a,  o.  List.  fil.  1S95.301. 
O  päv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76.  Až  je  s. 
od  peiiazí  (má  jich  mnoho).  PhFd.  1894.  316.  — 

5.  =  umrlý.  Už  je  s.  Phfd.  1894.  372. 
Studiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
Studna.  Zamknuté  je  a  klíč  v  studni.  Slov. 

Nov.  Př.  627. 

Studné,  míst  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII.  69. 

Studničný.  S.  jablka.  NZ.  V.  586. 

Studnik,  u,  m.,  trať  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  é.  18. 

Stulia,  y,  f.  =  kšanda.  1606.  Wtr.  Krj.  I. 
575. 

St&ha,  y,  f.  =  stoh.  S.  obilí.  Záp.  Mor. 
Brt.  I).  II.  391. 

Stuliáma,  y,  f.,  Bandfabrik,  f.  Sterz.  I. 
386. 

Stuhlovat  dačo  =  na  široko  a  krabato 
žit  Myjava.  Phld.   1895.  445. 

Stuclilik,  vz  Nuzník  (3.  dod.). 

Stukala,  vz  Ustukaný  (3.  dod.). 

Stftl.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78.  S. 
k  umývání  nádobí,  Aufwaschtisch,  m.  Jeř.  S. 
chodský,  jak  si  ho  váží).  Vz  NZ.  UI.  13.  Na 
s.  nemá  nikdo  sedat,  poněvadž  bývá  na  něm 


chléb.    Ces.  1.  V.   232.  —  S.,  druh   vrcholu. 
Ott.  XI.  645. 

Stulany,  děd.  v  Šariši.  Phfd.  1895. 

Stularstvi,  n.,  vz  Šturárství.    Vest.  op. 

1894.  17. 

Stulička,  vz  Slunečko  (3.  dod.). 

Stulipyšťok.  Zasaď  si  s.  (trp),  Cí.  Ča- 
kanka,  Mléanka.  PhFd.  1893.  700. 

St&liřský  =  stolařský.  S.  robota.  1723. 
Praš.  Kem.  49. 

Stnlkať,  zdrobnělé  tiUiť  =  přitulovati  se. 
Slov.  Kal.  S.  171. 

Stnlkyit,  u,  m.  Nemáš  v  zahrádce  s-tu, 
mívej  aspoň  jazyk  za  zuby.  Bl.  Gr.  295.  Cf. 
Stulkvik. 

Stnňa  =  stěna?  Ňemóžem  za  stuňu  sko- 
čit (keiř  někdo  za  nečo  nemóže).  Phfd.  1894. 
744. 

Stnnce  =  studnice.  Domžl.  NZ.  IV.  494., 
Dšk.  Jihč.  I.  16. 

Stunkati.  Dítě  už  stunká.  U  Žleb  a  j. 
NZ.  II.  616. 

Stupäj  ==  chodidlo.  Aby  ho  všade  i  na 
hrdle,  i  v  kolenách  i  v  stupájách  hrialo.  Phfd. 

1895.  412.,  414. 

Stupati  =  zdupati.  Travička  stupaná. 
Koni  stupachu  vrahy.  Seyk.  Ruk.  301. 

Stúpečný.  Poněvadž  přirozených  přátel 
ta  poslední  paní  s-čná  nemá.    Pňh.  III.  482. 

Stupéje  noh  mých.  Bibl.  V  tábor,  bibli: 
šlépěje. 

Stupeň  hory,  Landstufe,  f.  Cf.  Ott.  XI.  645. 

Stupiee,   vz  Slupice  (3.  dod.).  List   fil. 

1896.  156. 

Stupiště,  ě,  n.,  Einstieg,  m.  Sterz.  I.  479. 

Stupka,  y,  f.  =  šprysel.  Už  je  na  ostatnej 
(poslední)  stupke  (brzo  umře). 

2.  Stupka.  Bylo  by  dosti,  aby  nercili  kněz, 
ale  s.  nějaký  autorem  jí  (knihy)  byl.  1615. 
Wtr.  Ziv.  c.  L  270. 

StupkoYT  t^nec,  vz  Tanec  slov,  (3.  dod.). 

Stupkyne  =  nevěstka.  Cejchovaná  s.  Wtr. 
St.  nov.  176. 

Stupné,  ého,  n.  =  vstupné.  Na  Klát.  Cern. 
Př.  86. 

Stupně,  stráň  a  les  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  č.  18. 

Stupni.  S.  kolo  (v  stoupě).  XVIII.  st.  NZ. 
IV.  103. 

Stupňováni  samohlásek  jest  změna  pouze 
hláskoslovná  a  nikoli  dynamická,  jak  se  posud 
myslí.  Gb.  H.  ml.  I.  68.,  69. 

Stupnovec,  vce,  m.,  drahokam.  Vz  Olt. 
VII.  912. 

Stupy  =  nástroje  k  připravování  lnu  a 
konopí.  V  Liptově.  PhFd.   1894.  85. 

Sturenej  m.   studený,  d  \  r.    Šb.  D.  46. 

Sturněný  =  dychtivý.  Brt.  D.  II.  404. 
Cf.  Turnit  sa. 

StúroTČina,  y,  f.,  řeč  Stúrova.  Vz  PhFd. 
1894.  258.  nn. 

Štval  =  stůl.  V  Revúce.  PhFd.  1893.  554. 

Stvárati  =  robiti j  Hniti.  Co  stváraš? 
PhFd.  XU.  548.  (241.,  422.).  —  Stvárati  iter. 
slovesa  stvořiti  a  znamená:  tropiti,  dováděti, 
dělati  rámus.  Brt. 

Stvora,  y,  f.  =  ženská  (při  podivení-se, 
politování).  Slov.  Zátur. 

iStvorně.  Svédčil-li  jsem  nestvorně.  Um. 
R.  80.  a.  (List.  fil.  1895.  114.).    ^  . 
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Stvorný  —  Suchotázavě. 


Stvorný.  Velme  stvorným  lozomem  věřiete 
v  tu  při.  CliC*.  Mik.  426. 

Stvrzené.  Aby  pevnéjj  a  stvrzeněji  u  pod- 
danosti b)li.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  I.  328. 

Stýéení,  n.,  Gestänge,  n.  Ptrl.  14. 

Styčka,  y,  ř.  =  párátko.  Slov.  Kal.  S.  169. 

Stydáte,  jen  negativné:  nestydaté.  St.  N. 
105. 

Stydce.  Mluvíš  s.  bez  nuzné  potřeby.  Bl. 
Gr.  223. 

Styděti  se  jak :  z  míry.  Vrch.  Rol.  XXXV. 
203. 

Stydkosteheniii.  S.  rýha.  Hlav.  Obrz.  16. 

Stydliváček,  čku,  m.  =  etiketní  sousto, 
které  se  z  pokrmu  nechává  na  talíři  (u  Franc). 
Nár.  list.  1893.  č.  303.  feuiU. 

Stydnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I 
76. 

Styk,  u,  m.  =  otká.  Slov.  Kal.  S.  1G9. 

Styl,  u,  m.  =  mladé  rákosí.  NZ.  II.  603. 

Stýla  =  stelivo  a  palivo,  z  olšových  a  bře- 
zových křoviu.  U  Brlohu.  Ces.  1.  V.  328. 

Stýř^ti.  Ty  fasuňky  že  by  byly  stýřely. 
Kat.  z  Zor.  U.  312. 

Stypí  =  ityri/.  V  Brnén.  a  Kunštát.  Brt. 
D.  11.  173.,  288.  (skloňov.). 

Stýřiti  =  zmíceti.  S.  šat.  Kotk.  82. 

Stýskal.  Vejskal  přeskočí  vždycky  Stej- 
skala. Šml.  VII.  150. 

Stýskavý,  Klage-.  S.  dopis.  Svétz.  1893. 
510.  b. 

Stzě,  strč.  =  stezka.  Ze  stiga.  Gb.  H.  ml. 
I.  455.  (178.,  314.,  394). 

Subakutně.  Ta  nemoc  vyvíjí  se  s.  Schb. 
Nád.  47. 

Subakutni.  S.  iritis.  Óes.  lék.  1888.  51. 
(Dhn.). 

Súbesednik,  a,  m.  =  souhesednik.  Phld. 
XU.  169.,  XIV.  361. 

Snbjektoobjekt,  u,  m.  Vz  Krejč.  Psych. 

Subkontraoktaya,  y,  f.,  vz  Dvojkontra- 
oktava  r3.  dod.). 

Subpreyora,  y,  f.,  Subpriorin.  Sdl.  Louď.  7. 

Substantivum.  S.  verbalia  (v  -ání)  mají 
slabiku  předposlední  někdy  krátkou,  někdy 
dlouhou.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  604. 

Substitualni.  S.  forma.  Vz  Ott.  IX.  370.  b. 

Substituent.  Vstnk.  UI.  249. 

Substyk,  a,  m.  =  substitut.  Laš.  Brt  D. 
n.  518. 

SubunáČ,  e,  m.  =  subunák.  Wtr.  Živ.  c. 
I.  234.,  569.,  Wtr.  St.  nov.  170. 

Succentop.  1543.  Kutn.  šk.  6. 

Súci.  Kto  dokázal  sa  bvť  nesúcim  (ne- 
schopným, nedostatečným);  Hornější  kraje  ne- 
trpěly v  tořkej  raiere,  ku  vačším  bitvám  raenej 
súci.  PWd.  XII.  315.,  73. 

Súcosf .  Tak  zvaná  s.  do  světa.  PhFd.  1894. 
410, 

Súča,  e,  f.,  území  a  potok  v  Trenéan.  PhFd. 
XII.  74.,  553. 

Suéisko,  a,  n.  =  veliký  n.  nehezký  a)  suk, 
b)  uzel,  Nár.  list.  1896.  c.  100.,  239. 

Súétovatelný,  verrechenbar.  Sterz.  1. 130. 

Sud.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Sudauka,  plž  mořský.  Cf.  Ott.  VII.  786. 

Súdec  =  malý  sud.  Arch.  XIV.  155. 

Süden,  sudno.  S.  v  chodských  síních  stával 


na  lavici  u  dveří.  NZ.  II.  649.  (UI.  16.,  Ott 
VIII.  8.  a.). 

Sndenica,  e,  f.  =  žena,  která  před  sobd- 
sem  zemřela.  PhFd.  1894.  195. 

Sudí.  O  strč.  skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -a.  41. 
,  Sndié  =  kdo  se  rád  soudí.  NZ.  IV.  341., 
Ces.  1.  V.  30. 

Sudik,  u,  m.  =  surdik.  Brt.   D.  U.  391. 

Sudisko,  a,  n.  =  veliký  n.  nehezký  sud. 
PWd.  1896.  181. 

Sudit  v  UI.  752.  oprav  v:  súdit.  —  8.  = 
kUti,  hubovati.  BruŠp.  Hledíková. 

Sudkyně,  ě,  f..  Richterin,  f.  Krs.  Moor.  10. 

Sudlice  ==  každé  dřevo,  na  némž  vztyčen 
nůž  (ten  byl  všelijaký:  s.  špičatá  s  úzkým 
dlouhým  mečíkem  po  obou  stranách  brouše- 
ným, nékdy  velmi  tenkým  o  Špici  velmi  ostré; 
bodná  zbraň).  Cf.  Partisana  (sudlice  s  ušima), 
Kopí  s  hákem,  Ualapartna,  Wtr.  Krj.  I.  276., 
Dob.  Dur.  90.  Za  BL  se  jí  již  neužívalo.  Bl. 
Gr.  185. 

SudUkovitý  n.  ostnosrstý  pes.  Exc.  z  vý- 
stavy. 

Súdné,  ého,  n.  =  poplatek  poddaných. 
Arch.  XIV.  375.,  378. 

Sudnik,  u,  m.  =  police,  dolejší  Část  na 
hrnce,  hořejší  na  talíře.  V  Plzeň.  NZ.  IV.  10. 

Sudno,  a,  n.,  vz  Süden  (3.  dod  ). 

Súdný ;  súden,  dna,  o.  List.  fil.  1895.  901. 

SúdobnietTO,  a,  n.  =  soudcovstcí.  Phfd. 

1893.  378. 

3.  Sudovati.  S.  obilí  =  hrsti  žita  ve  sto- 
dole o  sud  otloukati,  aby  zrno  se  noponišilo 
a  k  setí  dobré  bylo.  Horní  Pojizeří.  Vz  NZ. 
IV.  398. 

Súliraď,  f.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  26. 

Súeh,  u,  m.  =  suchý  strom.  Han.  Brt  D. 
II.  391. 

Suchá,  é,  f.,  ves  v  Gemer.  Phfd.  18B4. 
120.  —  S.  =  trať  na  Frýdecku.    Vé^t  op. 

1894.  18. 

Suehák,  a,  m.,  z  něm.  suchen  =  lotec  ryh, 
honil  a  v  vtahoval  ryby  na  břeh.  XV UI.  stol. 
NZ.  IV.  Í02. 

Suchánek.  Píyi  S.  z  Chudobic  (o  vychrt- 
lém hrdopýšku).  Cem.  Př.  21. 

Suehnouti.  Keď  som  si  suchol  tvář  (oma- 
kán. Phřd.  Xn.  206. 

Sucho.  Prach  naň  držel  si  vždy  v  snchn 
(byl  naň  vždy  připraven).  Šml.  VIH.  225.  Na 
sucho  obstáti  Tzle  pochoditi).  PhFd.  1894.  517. 
Tažení  za  sucha  =  štosování  (mučení).  Hri 
Nach.  I.  311.  Přemlelo  se  mu  to  na  sucho 
(selhalo  mu).  Slov.  Nov.  Př.  630. 

Suchokeř,  kře,  m.,  Dílrrbusch,  m.  Sten. 
I.  731. 

Sucholez,  luštinatá  rostl.  Vz  Ott.  VH.  88L 
,  Suchomázdřitý.  S.  špička  (listu  atd.). 
Cl.  L.  Jos.  38. 

Suchomer  =  hubený.  Jicko.  Brt.  D.  U.  391. 

Suchopád,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl  22. 

Suchoplavec.  S-vci  =  kteří  jezdí  za  od- 
letěvším balonem,  aby  jej  po  jeho  pádu  na 
zem  domů  odvezli.  Us. 

Suchopýr,  eriophorum.  Cf.  Ott.  VIU.  7l4.b. 

Suchota  =  souchotiny.  Léčení  suchot,  tl 
Mtc.  1894.  108. 

Suchotázavě.  S-ve  hfadel  na  ženu.  Pbld. 

1895.  595. 
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Súchotný.  S.  dzieťa  (které  má  suchoty), 
nemoc,  dovék.  Mtc.  1894.  104.,  108. 

8af  hoYská  louka  na  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  18. 

Sachozemee,  mce,  m.  Mus.  1895.  288. 

Šufhozemský.  S.  cesta,  mappa,  Krok. 
1801.  379.,  Mtc.  1895.  85.,  zvíře,  lépe:  z  soui^e, 
na  souží  žijící.  Krok.  18í)-2.  369. 

8uehý;  such,  a,  o.  List.  fil.  1895.  301. 
O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  22.,  37.,  86. 
O  s.  dnech  cf.  Knžový  (3.  dod.).  —  jak.  Je  s. 
na  trn.  Brt.  D.  II.  2fc^8.  8o  suchým  aj  surové 
hoří.  Slov.  Nov.  Př.  40.  —  S.  =  hubený.  S. 
jak  cvrček,  jak  šindel  krmný,  jakby  švrcky 
jídal.  Slez.  Nov.  Př.  604.  Je  s.,  žebypej  mohl 
do  lucerny  za  knot  navléci.  Us.  ísár.  list. 
1891.  c.  107.  odp.  feuill.  —  Přenes.  V  mém 
misku  je  s.  den  (je  prázdný).  Kld.  III.  105.  — 
S.  potok  ve  Frýdecku.  Vést.  op.  1894.  18.  — 
S.  BetOj  rhudu  Beta^  lopatka^  penízek ,  cap- 
seUa  bursa  pastoris,  rostl.  Brt.  D.  II.  501.  — 
S.  vlk  ==  skřítek  ve  vlasech.  Laš.  Brt.  D.  II. 
490.  —  S.  mše,  při  které  knéz  neposvécoval 
a  nepíňjímal  svátost;  tedy  nepořádná  mše. 
Vz  Wtr.  Živ.  c.  861. 

Snjný.  Že  se  taký  v  sujnú  řéč  vsívá  (se 
poušti-).  AlxBM.  226.  Dle  Kroka  189B.  211. 
hujný  =  pomlouvaéný,  soéivý,  nenávistný,  ne- 
vraživý. 

Suk.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 
Má  suky  v  hlavé  (je  tvrdošíjný).  Šml.  VII. 
189.  —  Suktj  =  koruny  stromů.  Duf.  233.  — 
S.  Suky  =  tésto  se  zadélá  jak  na  tašky,  roz- 
válí, pomásti,  posype  krupicí,  smotá,  zaváže 
na  suky  a  uvaří  jako  šií^ka  (knedlík);  z  jed- 
noho závitku  jsou  dva,  tři  suky.  Han.  Brt. 
D.  II.  482.  -  S.  =  uzel.  K  Brt.  pndej:  D. 
11.  423. 

Suka.  Pes  suku  nikdy  nepotrhá.  Slov.  Zátur. 

Sukadlo,  a,  n.,  nástroj  k  soukání  příze. 
NZ.  IV.  35. 

Súkance,  Mlance  ^  dlhé  ušulané,  usú- 
kané  slíže  (haluzky).  V  Gemer.  stružky.  PhFd. 
XII.  560.  Na  Val.  Vz  Vek.  Val.  1.  22. 

Snkeinylsuperoxyd,  u,  m.  Vstnk.  IV.  19. 

Súkenice.  Cf.  Mastidélnice. 

Súkenniéie  řemeslo.  XV.  stol.  Arch.  XIV. 
445.,  Cel.  Pr.  m.  II.  474. 

Sukna,  vz  Sukné  (i  dod.). 

Suknakroiié,  e,  m.  1510.  Arch.  XIV.  421. 
Na  str.  41^.  ib.:  sukna  krajeé.  Cf.  Suknokra- 
jeé  (3.  dod.). 

Suknakrojiéka,  y,  f.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  949. 

Suknářský.  S.  dílo.  Wtr.  Krj.  I.  97. 

SuknáHtyi,  n.  =  soukenirtrí.  Wtr.  Krj. 

I.  110. 

Sukné.  Popis  sukně  mor.  Vz  Brt.  I).  II.  464. 
Mužská  s.  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
28.,  50.,  134.,  439.  a  Kabátec  (3.  dod.).  S.  ženská 
v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  43.,  63., 
117.  S.  ženská  byla  koncem  XV.  stol.  rozstři- 
žená  ve  dva  samostatné  kusy,  v  suknici  (sorc) 
a  životek  (prsy).  Wtr.  Krj.  I.  392.  Cf.  Fěrtoch, 
Kurika,  Letnica,  Spodnica. 

Sukno.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 
S.  domácí  a  cizí  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  110.  nn.  S.  lepší:  míšené,  stoupené  (ba- 
revné), vejmetní,  pankartv.  Ib.  362.-363. 

Suknokri^eé,  e,  m.  XV.  stol.  Cel.  IV.  m. 

II.  233.  Cf.  Suknakrojič  (3.  dod.). 


Sůl.  O  strč.  skloů.  cf.  Gb.  Km.  -i.  10.  Cť. 
Soř  (3.  dod.).  Na  hrubo  tlcená  sof  vra  via,  že 
ju  tíkli  na  křiazovom  chrbté,  zfahka  totiž, 
aby  nebolelo.  Phfd.  1894.  440.  Třeba  toho 
jako  soli  na  chléb.  Šml.  VII.  9.  Bylo  i(^  to 
vděk,  jakobj  mu  sůl  vuci  sypal.  Bl.  Gr.  295. 

Sulcivý  —  élovék  zlé  huby.  Jimramov. 
Brt.  I).  II.  391. 

Sufokarbonyldiamin  za  Sulfokarbami- 
nový  oprav  v  sulfokarbonyldiamin. 

Sulfoky§elina,  v,  f.  Vstnk.  IV.  10. 

SulfonoTati,  v  lúčbé.  Vstnk.  III.  7. 

SnlfonoTý.  S.  kyselina.  Vstnk.   III.  465. 

Snlimir,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  31. 

Snlislav,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  31. 

SnloT,  a,  m.,  hora  na  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  18. 

Sálová,  hora  na  Frýdecku.  Vést.  op.  1893, 
13. 

Sultan,  druh  kuřlavého  tabáku.  Us. 

Sumeni  =  srěítomí,  Kdvž  to  na  své  šu- 
mění a  k  svěj  víře  a  duši  vzali.  Praš.  Bern.  45. 

Sumet  ~  .mmet;  SUmetka  =  sametka. 
U  Císařova.  NZ.  VI.  74. 

Summoynik.  Slovo  to  vynalezl  B.  M.  Čer- 
venka a  Bl.  je  kára.  Bl.  Gr.  169. 

Sumnie  sedlo.  1425.  Arch.  XIV.  4:58. 

Sumpnik  m.  sumník,  p  přisuto.  Gb.  H. 
ml.  I.  420. 

Súmyk,  u,  m.  =  čdra,  v  níž  jsou  se- 
mknuta dvé  prkna  nábytku,  dva  trámy,  dva 
kachle.  Slov.  Kal.  S.  1Í2. 

SumýN.  S-ši  hlubin  mořských,  elasipoda. 
Vz  Ott,  VIII.  478.  b.  S.,  holothuri.  Cf.  Ott. 
XI.  f,02. 

Sundati,  n  přisuto,  (ib.  H.  ml.  I.  380.  až 
381. 

Sundžič  =  súdiř.  Horn.  Spišsko.  Phřd. 
1894.  296. 

Sunedkový  =  sluneční.  S.  zář.  Slov.  Mtc. 
18í)5.  157. 

Sunný.  S.  deů  =  soudný.  PhFd.  1893.  521. 

Sunut  =  sanuř,  saň.  Han.  Brt.  D.  II.  391. 

Sup.  Supa  nedá  s  orlem  holubice.  Vrch. 
Rol.  XXXI.  48. 

Supati.  Ilnévem  supající.  Vrch.  Kol.  XXIII. 
až  XXIX.  164. 

Supéč,  e,  m.  =  frkal,  Kopper,  m.  Sterz. 
II.  99. 

Superfosfát,  u,  m.,  druh  umčlého  hnojiva. 
Dhn.  Cf.  Ott.  XI.  405.  nn. 

Supernaturalista,  y,  m.  Ztk.  6.  (3.  vyd). 

Supepoxyd,  u,  m.  Vstnk.  IV.  16.,  19. 

Supi.  S.  hlava,  noha,  péro,  srdce  (pověry 
o  nich).  Vz  Zbrt.  Pov.  49. 

Supik,  u,  m.,  néjaké  náčiní  k  lapání  zvéři, 
jako  jsou  a  byly  ku  př.  struny.  1597.  Mtc. 
1894.  156. 

Supinum,  užívání  ho  doporuéuje  D.  Vz 
Dob.  Dur.  409.  Jdeme  rozliéného  koronie  ryt 
na  rány.  Ruk.  z  XV.  včku.  Zbrt.  Pov.  61. 
Přijdou  lidé  novin  vyzvídat.  Kub.  Rol.  131. 
Rozsévač  vyšel  jest  rozsévat  sémě  (semene) 
pravého.  1438.  List.  fil.  1895.  144.  (141.).  Jdú 
ryb  lovit;  Poslal  panoše  své  volat  pozvaných 
na  svatbu.  Mné.  Ev.  vid.  80.  Job.  21.  3.  a 
106.  Mat.  22.  3.  Cf.  Gb.  Ruk.  556.  Pojdu  lízat 
kamene  tohoto.  GR.  Nov.  119.  10.  S.  léc,  střiec. 
List.  fil.  1895.  476.  Přišli  sú  obremvat  dítéte. 
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Supinum  —  Svatba. 


Bibl.  XV.  stul.  List.  lil.  189G.  90.  S.  v  Ilkk. 
Vz  List.  fil.  1896.  350. 

Súporný,  vz  Súpurlivý  (3.  doď.). 

Supplikačka  =  prosba.  Vakacia  som  trá- 
vieval  po  8-kách.  Phrd.  XU.  289.,  FliFd.  1895. 
85. 

Supplikant.  S-ti  vypovMají  se  z  Prosenic 
přes  Nad^jkoY  do  Obdrže.  NZ.  IIL  230. 

Súpurlivý  =  urputný,  súporný.  Brt  D. 
U.  391. 

Súra.  Prišiel  mi  v  siire  na  um  asi  osem- 
ročuý  hriecb.  PWd.  XIL  199.  (XIII.  333.). 

Suřanka,  vz  Samolístek  (3,  dod.).  Léčení 
jí  na  VaL  Vz  Vek.  Val.  I.  158. 

Supbié,  míst.  jm.  v  Nitransku.  Pbřd.  XIL 
74.,  553. 

Surdik,  výklenek  nad  pecí  dvířkami  za- 
vřený. Brt   D.  II.  435.  Cf.  Curdík  (3.  dod.). 

Sůrif  =  strkati,  íst  nechcejúci  boli  súreni 
PhM.  1896.  20.  Ona  tiež  sťirila  den  svadby 
Airgebat,  urychlovala,  naň  doléhala).  Ib.  1896. 
633. 

Suitkot,  u,  m.  S.  mnisský  ==  svrchní  sukné. 
Wtr.  Ziv.  c.  n.  782. 

Surma  =  křik.  Poplach  a  s.  pomohly  jim 
na  nohy.  PhM.  1895.  130. 

Surmista,  y,  m.,  pí.  -sté  =  kdo  hraje  na 
surmu.  Mus.  1894.  211. 

Súrne  =  naléhavě,  pilně.  Raz  bolo  mu  s. 
potrebno  videť  sa  s  oddanicou.  PhFd.  1896.  633. 

Supný  =  naléhavý,  pilný.  S.  práce.  PhFd. 
1893.  152.,  645.,   1894.  93.,  550.,  1895.   196. 

Surovitka  (val.),  y,  f.,  aijrüvka,  serůvka, 
suruovka  ^Březová),  syropka  (Dačice),  aga- 
ricus  lactinuus,  houba.  Brt.  D.  U.  511. 

Surovizeň,  zné,  f.  =  sychravý  čas,  syrové 
dHví  (val.).  Brt.  D.  IL  391. 

Suruovka,  y,  f.,  vz  Surovitka  (p.  dod.). 

Susáéek,  čku,  m.,  vz  Súsek.  PhFd.  XU.  645. 

Su8ák.  Phřd.  XIL  645. 

Súsek.  Ten  súsek  spadl  všecek  odmrtí  na 
pána.  Vést.  op.  1892.  45.  V  súsekoch  Fudia 
držia  obilie.  Phřd.  1896.  252.  Cf.  násl.  Sú- 
sok.  —  S.  =  police  na  nádobí  (uh.).  Brt.  D. 
11.  436. 

Suset,  a,  m.  =  soused,  V  Gemer.  PhFd. 
1893.  557. 

Suslati  =  šuMatiy  lispeln.  Kotk.  79. 

Súsok,  sku,  m.  =  perná  v  stodole.  Slov. 
Kal.  S.  172. 

Suš,  e,  f.  ==  sušené  ovoce.  Laš.  Brt.  D.  11. 
482.,  477. 

Súš  -=  voština  bez  medu.  Mtc.  1895.  347. 

Sušanv,  dódina  v  Gemer.  PbFd.  J894.  126. 

Sušeni,  n.  =  suché  listi.  Líhaj  na  s.  Slov. 
Ces.  1.  V.  424. 

Sušený.  S.  křížaly  ==r  pečínky;  peí-ky  (laš.); 
krajanky  (vých.  Mor.);  suchá  hloza,  sušené 
ovoce  vůbec  (Brod)  =  suš  (laš.).  Brt.  D.  II. 
482.  ^ 

Sušidlo,  a,  n.  S.  olejových  barev,  u  laku, 
Siccativ.  Sterz.  IL  926. 

Suškarový.  S.  silice,  Terpentinöl.  Am.  Orb. 

Suf.   S.  poušť',   hor  (ssutiuy).    Mus.  1893. 
49(í.  S.  písková.  Mtc.  1895.  130. 
Sutana,  vz  Kápč  (3.  dod.). 
Suti  lactare,  chybné  m.  ssáti  (v  2.   dod.). 
Sůva,  y,  f.,  jm.  slepičí.  Tkč. 
Súverif.  Cf.  Odšknačiť  (3.  dod.). 


Suvka,  y,  f.  =  spodní  cícha.  Jevíčko.  Brt 
I).  IL  391. 

8V,  s  přisuto:  na  svrch.  Dšk.  Jihč.  I.  4L 
7j  sv  ťodsuto:  sjetský.  Dšk.  Jihč.  L  26. 

Švábi  ji.  (Chtéjí)  8.  na  schýlené  hlavy  jeho 
pohled.  Cch.  Otr.  áO. 

Svacenee  =  svěcenec.  Až  do  XVI.  stoL 
Gb.  H.  ml.  L  116. 

Svacenie  ==  svícení.  Až  do  XV L  stoL 
Gb.  H.  ml.  I.  116. 

Svaeenina  =svěcenina.  Až  do  XVI.  st. 
Gb.  H.  ml.  L  116. 

Svačený  -=  svěcený.  Št,  Chč.  Ben.,  Ote. 
a  j.  Až  do  XVI.  stol.  Gb.  H.  ml.  L  116. 

Svačině.  Na  tom  voze  zlatá  skříně,  v  niož 
léžéše  jich  s.  AlxV.  1219.  Dle  Kroka  1892. 
400.  =  posvátná  véc,  oheň  (ignis,  quem  Per- 
sae  sacrum  vocabant). 

Sváčelna  z:  svláéelna.  Laet.  B.  VIL  b. 
(List.  til.  1893.  466.). 

Svačina,  ku  př.  s.  literátů  =  pitka.  Wtr. 
Ziv.  c.  IL  967. 

Svačinati  =  svačui.  Zďár.  Brt.  D.  IL 
263.,  391. 

Svačinový.  S.  čas  (kdy  se  svačí).  Štc.  Kon. 
148. 

Svaďať  =  tlachati.  Záp.  Mor.  Brt  I).  U. 
392. 

Svadba.  Cf.  Dob.  Dur.  305.,  Svatba. 

Svadebni  táta,  vz  Tchán.  S.  máma,  vz 
Tchyně. 

Svadnouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  L 
54.  Hořem  s   Hrad.  144.  b. 

Svadobnik,  a,  m.  =  sratcbník.  Ces.  1.  V. 
244. 

Svaidlena,  y,  f.  =  Hadlena.  Val.  Brt, 
D.  H.  65. 

Svalnik,  u,  m.  =  hlavěnka,  hl(iru,ška, 
čemohláveky  prunella,  rostl.  Bit,  D.  IL  506.  — 
S.,  vz  Stračí  (3.  dod.). 

Svalohybný.  S.  čiv.  Vstnk.  H.  507. 

Svalosmy8l.  Krejč.  Psych  31.,  58. 

Svár.  S.  příměří  a  klidu  nerad  přeje.  Vrch. 
Rol.  XXHL-XXIX.  89. 

Svarbi.  Stará  s.  na  záp.  Mor.  =  stará 
Svatka;  na  Jihlavsku  =  kmotra.  Brt.  D.  II. 
461. 

Svarový.  Med  s.  =  ze  sváry,  ze  sladké 
sfávy  vycházející  z  listň  hlavně  za  chladných 
nocí  po  teplých  dnec^.  Takový  med  jest  ostrf 
a  včelám  nezdravý.  CT.  Tkč. 

Svašek,  ška,  m.,  vz  Svatoslav. 

Svatba.  Bude  svadba,  za  den,  za  dva  - 
a  bieda  na  veky.  Slov.  Nov.  Př.  390.  Zvaní  na 
svatbu.  Vz  Vykl.  Svat.  15.  Přípravy  k  svatbě; 
v  předvečer  svatební.  Vz  Vykl.  Svat.  20.  — 
S.  v  okolí  Chrasti  v  Chrucfim.  Vz  NZ.  IIL 
484.  nn.,  103.  nn.  —  S.  v  Plzemku.  Vz  Škar. 
l.~44.  —  Mor.  8.  od  Fr.  Bartoše.  V  Praze 
1892.  —  S.  v  národě  českoslovan.  Vyd.  B.  M. 
Kulda.  V  Olom.  1890.  Vyd.  čtvrté.  (Je  to 
vlastně  popis  svatby  mor.).  —  Valaiská  *. 
Vyd.  M.  Václavek.  V  Telči  1892.  —  ČcM 
s.  Popis.  F.  V.  Vykoukal..  V  Praze  asi  r.  180  L 
S.  na  Smícliovsku.  Vz  Ces.  1.  V.  58.  nn.  S. 
na  Slov.  Vz  PhFd.  1895.  518.  nn.,  449.  nn.  - 
Pověry  k  s.  se  táhnoucí  vz  v  Zbrt  Pov.  167. 
O  s.  cf.  také  článek  v  Oestr.  Mon.  (Böhm,). 
I.  453.  nn.,  NZ.  V.  581.  (liter.).  Na  pobrebe 
šo  nešmej  a  na  svadzbe  neplač,  Šariš.  PhFd. 
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lfcft)5.  577.  S.  jest  ImcJ  hotova,  ale  co  po  ní 
přijde,  Demívá  konce.  Šml.  VIL  211.  Cť.  Sva- 
tební. —  S.  mladd.  Vz  Přátelský  (3.  dod.).  -^ 
S.  hanácká:  zelí  a  hrách  (jídlo);  koéióí  s. 
=  zelí  a  zemáky  (v  Cech.  hrách  s  kroupami). 
Vek.  Val.  I.  23.  —  S.  =  tanec.  Vz  Tanec 
čes.  (3.  dod.). 

Svatební.  S.  oběd.  Vz  Vykl.  Svat.  37.  S. 
mlouvy.  Vz  ib.  8.,  12.  S.  roucho  =  rozmarina, 
kterou  se  svatebčané  zdobili.  Na  Polensku. 
Ib.  38.;  na  Blatech  =  bílý  šátek  obdélný, 
bohatl  vyšívaný  a  krajkami  opatřený,  který 
se  dává  nevésté  při  čepeni.  Ib.  110.  S.  oby- 
čeje na  Slov.  Vz  PhřJ.  1826.  124.  Cf.  Svatba. 

Svátek.  Kdo  hledi  na  svátek,  ten  mo  bidny 
statek.  Slez.  Nov.  Pr.  137.  —  S.  Dé  se  (si) 
s.  =  dej  si  pokoj.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  392. 

Svatésvatý.  S.  krvi  předrahá  (píseů). 
XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  949. 

Svatíci  =  rodičové  ženichovi  a  nevěstini. 
Brt.  D.  U.  460.  Na  uher.  Pomezí  a  na  Val. 
sratoct^.  Ib. 

Svatík,  a,  m.,  vz  Tchán  (3.  dod.). 

Svatka,  vz  Tchyně  (3.  dod.).  —  S.  stará 
=  obratná  žena  obyé.  z  příbuzenstva,  jež  na 
svatbě  zastupuje  matku  nevěstinu  a  všecko 
svatební  veselí  pořádá;  jí  po  boku  stojí  starý 
svata.  Na  vých.  Mor.  Cť.  Svarbí.  Brt.  D.  II. 
461. 

Svatlica,  e,  f.  =  svatka.  Slov.  Ces.  1.  V. 
244. 

Svatnica.  S-ce  žádají  od  ženicha  plat. 
Phíd.  1895.  10-1. 

Svato,  a,  m.  ===  tchán.  Mor.  Hloušek.  Cf. 
Svatka  (3.  dod.). 

Svatobarborský.  S.  škola.  Kutn.  šk.  VII. 

Svatodušní  svátky  (letnice).  Obyčeje 
k  nim  se  táhnoucí  vz  v  Oester.  Mon.  (Böhm.). 
I.  445.  S.  jablka.  NZ.  V.  586. 

Svatobostýnský.  S.  hradisko.  Mlc.  1895. 
108. 

Svatojakubský.  S.  škola  v  Kutné  Hoře. 
Kutn.  šk.  VU. 

Svatojánky  =  malé  studánky,  jejichž 
zřídlo  trvá  od  jara  do  sv.  Jana,  potom  vyschne. 
Slov.  Brt.  D.  H.  392. 

Svatojanský.  S.  ohně.  Vz  NZ.  IV.  262., 
Oestr.  Mon.  (Böhm.).  I.  447.,  Vek.  Val.  I.  84. 
S.  postýlka,  na  Vysocku.  Vz  NZ.  IV.  538.  S. 
řáď.  Wtr.  Ziv.  c.  II v  695.  —  S.  peřt  =  sucho- 
pýr,  eriophorum.  C.  Brod.  Nár.  list.  1896. 
é.  2:14.  feuill.  —  S.  žito,  claviceps  purpurea, 
roští.  Brt.  D.  II.  501.  S.  zvonečky  (Zábř.),  vz 
Žabí  (3.  dod.).  —  S.  tanec.  Vz  Zbrt.  Tan.  194. 
S.  tatieénik  =■  ztřeštěné  tančící  (kolem  ohnu 
svatojanských).  Zbrt.  Tan.  52. 

Svatokradný.  Vrch.  Tryz.  134. 

SvatokřesťanskÝ.  S.  víra.  Snm.  I.  408. 

Svatoknnbutsky.  S.  sněm.  Kat.  z  Žer. 
I.  85. 

Svatomír,  os.  jm.  Arch.  XIH.  261.,  XIV. 
85.,  77. 

Svatopostni.  S.  ras.  Nár.  list.  181)4.  č.  99. 
odp.  feuiil. 

Sva^oskutečuík  ===  nadávka  katolíkům. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  223. 

Svatoslav :  Svatek^  Svátek,  Svatoň,  Svato.% 
ScatuÁka,  Svatý;  Šcnch  (za  SvachV),  Švacha 
a  Švácha?  Svwiek,  Švanda?,  SrH?  Kbrl.  Sp 
19. 


Svatospra vedli vý.  To  jest  moje  s.  ovce. 
Vést.  op.  1892.  41. 
Svatostně,  sacramentaliter.  Chč.  Mik.  479. 
Svatotříkrálský.   S.  soud.   Kat.  z  Žer. 

I.  270.  a  j. 

Svatováclavský.  S,  koruna  pořízená 
r.  1368.  od  Karla.  Wtr.  Krj.  I.  190.  S.  rvtín. 
Vz  Mus.  1895.  129.  —  S.  S.  píseň.  Vz  >lč. 
Lit.  11. 

Svatovítský.  S.  tanečník  (kdo  má  tanec 
sv.  Víta).  Zbrt.  Tan.  51.  S.  rukopis.  Vz  Vlé. 
Lit.  48. 

Svatovstvo,  a,  n.  =  úřad  starého  svata, 
Phrd.  Ib95.  95. 

Svatozákonnictvi,  n.  Am.  Orb.  110. 

Svatuška,  y,  m.,  vz  Svatoslav  (3.   dod.). 

Svatvina,  y,  f.  ■-=  inedokrsy  kyselka.  Slov. 
Kal.  S.  173. 

Svatý,  mor.  svjatý.  Gb.  H.  ml.  I.  109. 
Svatým  sa  robí,  ěertov  páchá;  Nikto  nenie 
s.  Slov.  Nov.  Př.  41.,  53().,  287.  Je  svaty, 
nohy  mu  visu  do  pekla;  Eepši  umřiC  a  byt 
svatým  (říkává  se,  když  někoho  něco  sužuje). 
Mor.  NZ.  V.  543.  Pověry  k  svatým  se  tá- 
hnoucí vz  Zbrt.  Pov.  167.  —  S.,  vz  Svatoslav. 

Svávofa  =  svévolný  člověk  (slov.).  Brt. 
D.  II   392. 

Svázati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  112. 

Svazéitý.  Vz  Stromokaz  (3.  do(i.). 

Svazeékovitý.  S.  květenství.  Cl.  L.  Jos. 
16. 

Svázka  =  piíční  trám  ve  střeie.  Brt.  D. 

II.  433. 

Svazkový  chlupokřídlec,  brouk.  Vz  Klim. 
384. 

Svazník,  u,  m.,  vz  Bockář  (3.  dod.). 

Svážník,  a,  m.  =  kdo  sváží  dříví  z  lesa 
kpile  atd.  Nár.  list.  18i>6.  ě.  21.  odp.  feuiU. 

Svážný.  S.  střída  v  dole  s  úklonem  osmi 
a  více  stupňů,  dvojitou  kolejí  opatřená,  Brems- 
berg. Ott.  XI.  61.  b. 

Svébytnost.  NZ.  IV.  49. 

Svěeeník.  Cf.  Dob.  Dur.  323. 

Svěcený.  Nepomože  ti  odtuď  ani  s-ná  voda 
=  nic.  Brt.  D.  II.  392.,  Cos.  I.  V.  422. 

Svěcký  m.  světský,  fc?  v  c.  Gb.  H.  ml.  I. 
393. 

Svěcnice,  e,  f.  =  lucerna.  1418.  List. 
fil.  1896.  113. 

Svědčiti  kým.  Bohem  svědčím  (ztvrzuji). 
1675.  L.  posü.  70. 

Svědek.  Jeden  s.  podle  práva  žádný  s. 
Arch.  XIII.  375.  S.  odsúdi  (nie  súdca).  Slov. 
Nov.  Př.  355. 

Svěděti.  O  tvarech  vz  Gb.  H.  ml.  I.  109., 
Svídnouti  (3.  dod.). 

Svědnica,  e,  f.,  vz  Přístěnek  (3.  dod.). 

Svědomí.  S.  ospalé  a  tupé,  lehké  a  úzkost- 
livé, bezpečné  a  kolísavé.  Ztk.  83.,  84.  (3.  vyd.). 
Kto  s  dobrým  svědomím  chodí,  ani  mu  hrom 
neuškodí.  Slov.  Nov.  Př.  37?.  Všedního  lidu 
jen  privilegiem  bývá  s.  Bráb.  117.  Cas  všemu 
I  vyláme  zuby,  jen  zlému  s.  zuby  nevypadají. 
I  Šml.  VU.  68.  ~  S.  =  srčdectrí.  Kdo  prve  s. 
i  požene  než  při,  že  jest  na  to  pokuta.  Arch. 
XIL  457. 

Svědomý  ěeho :  viery.  Chč.  S.  214.  Kteříž 
Prahy  s-mi  b}li;  Ten  byl  svčdom  Egyptu 
(znal  jej).  Kabt.  3.,  23. 
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^  Svěnty  otecz  (papež).  Dač.  Prostopr.  21.  b. 
Žertem  užito  polonismu.  Gb.  H.  ml.  I.  44. 

Svěpač,  e,  m.  S.  hlasivky  (sval).  Ott.  XI. 
799. 

Svéraéka,  y,  f.  =  svěrák  (u  vozu),  u  Brna 
renk  (šubka).  Brt.  D.  II.  444. 

Svěření.  Nemluvil  sem  k  žádnému  ani  pod 
sním  ani  bez  s.  1540.  Mus.  1894.  401. 

Sveřepý.  S.  semenec  =  ozimý.  Bl.  Gr.  338. 

Svěřiti.  Slaninu  na  psa  s.  Slov.  Nov.  Pr. 
578. 

Svěsnice,  e,  f.  Vz  Am.  Orb.  20. 

Svésppávný.  S.  řízení.  Zl.  Jg.  259. 

Své8ť.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  40. 

Svésti.  Abychom  se  nedali  svoditi  o  to, 
že  jedno  tknutie  šesté  kapitoly  neslušie  k  to- 
muto skutku  Krystovu.  Chč.  Mik.  452. 

Svět.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42., 
72.,  Dob.  305.  Dával  jim  jména  pod  světem 
(zlá).  Kld.  m.  107.  S.  se  točí  jako  oči,  ale 
ludé  v  něm  (jsou  vrtkaví);  Neměla  jsem  s  ním 
světa  svázaného  (nebyla  sozdána);  Měl  s  ním 
sto  světů  (kříž).  Vek.  Val.  I.  108.,  110.  — 
S.  =  lidé.  Svět  komu  je,  komu  nie  po  voli 
(někomu  je,  někomu  není).  PhFd.  18 J4.  194.  — 
S.  =  vifchod  slunce,  svitdni.  Jitřní  mše  bý- 
vala se  světem  XJakmile  slunce  vycházelo). 
XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  776. 

Světec.  Slavení  památky  s-cä  nepravých. 
Vz  Zbrt.  Pot.  130. 

Světelní,  vz  Světelný. 

Světelnik,  Candelaber,  m.  Sterz.  588.  b. 

Světelný.  S.  články  elektrické.  Vz  KP. 
Vn.  66. 

Světidlnice.  Bibl.  XV.  stol.  List.  fil.  1896. 
92.  Cf.  Světidlna. 

Světlastý.  S.  hmla.  PhFd.  XU.  529. 

Světlešedý.  S.  vápenec.  Mtc.  1895.  26. 

Světlisko,  a,  n.  =  ohnisko,  Brennpunkt. 
S.  skleněné  čočky.  Vz  Am.  Orb.  36.,  37. 

Světlo.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42. 
S.  sluneční  a  stáliční  (stálic),  z  horka  pochá- 
zející, mlunní,  zvířecí  (světlušek),  při  hnití 
rostlin  a  zvířat  (bludičky).  Am.  Orb.  36.  Nic 
není  tak  tence  upraveno,  aby  nebolo  na  světlo 
proneseno.  1607.  PhFd.  1894.  5.  Pověry  o  s. 
Vz  Zbrt.  Pov.  167.  Děvče  jak  s.  hezky.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  392.  -  S.  žárové.  Vz  KP.  VIII. 
136.,  lí)2.  —  S.  =  přikopá  u  silnice.  Boskov. 
Brt.  D.  II.  392. 

Světlobpvý,  vz  Vodnář  (3.  dod.). 

Světlobudný.  S.  vlna.  Stč.  Kon.  97. 

Světlocit,  u,  m.  =  cit  pro  světlo.  Ott.  XL 
91. 

Světlohpavý.  S.  ledovec.  Stč.  Kon.  9. 

Světlohřbetec,  tce,  m.,  omosiphora  brouk. 
S.  okrajový,  o.  limbata,  Skalického,  Skalickyi. 
Vz  Klim.  331. 

Světlokaz,  a,  m.  =  luciper.  Ces.  1.  V. 
449.  Cf.  Svěllonoí^  =  lucifer. 

Světlokopý.  S.  buk.  Hdk.  Hoř.  27. 

Světlonažloutlý.  S.  barva  tváři.  Vek. 
Val.  I.  2i. 

Světlonoš  =  v  plamienok  proměněná  duša 
zlodcjo,  ktorý  za  živa  medze  přenášel  a  ktorá 
po  močarinách  bliídi.  Phfd.  XII.  212. 

Světlooděnec.  Am.  Orb.  111. 

Světlooký  člověk.  NZ.  IV.  259. 

Světloosa,  y,  f.,  Lichtaxe,  f.  Am.  Orb.  72., 
79. 


Světlopausovaei.  S.  ústav.  Nár.  list.  18d4. 
č.  28. 

Světloplsný.  S.  vyobrazení.  NZ.  UI.  214. 

Světlopletý.  S.  lidé  (světlé  pleti).  Mus. 
1895   282 

SvětloskoHcový.  S.  plet  těla.  Nár.  Hst 
1894.  č.  79.  feuill. 

Světloskvmný  ph'zivec,  brouk.  Vz  Klim. 
78. 

Světlost  =  scJwpnosť  viděti  světlo.  Stud- 
nice, která  s.  nebo  zrak  očí  uzdravuje.  GR. 
Nov.  134.  6. 

Světlo^ka  =  lampička.  Šml.  I.  90. 

Světloštítý  váhavec,  brouk.  Klim.  66. 

Světlovousý.  Osv.  1896.  49. 

Světluška,  vz  Světýlka  (3.  dod.). 

Světlý  jak.  Má  s.  vlas  jako  len,  jako 
sláma,  jako  strniště.  Nár.  list.  1894.  č.  219. 
odp.  feuill. 

Světnik,  u,  m.  =  svícen?  Nadali  kostel 
ruchem,  kelichy,  knihami,  světníky  atd.  1480. 
Osv.  1896.  898. 

Svetnůti,  strč.  illucescere.  Gb.  H.  ml.  I.  7'2. 

Světoběžný.  S.  potulka.  Kká.  Puš.  Roz, 
83 

Světobpatný.  S.  událosC.  KP.  VIII.  11. 

Světodoba,  y,  f.  Am.  Orb.  106. 

Světochýpný.  S.  rok  1848.  PhFd.  1891. 
645.  rXII.  404.). 

Svetopodmanitel,  e,  m.   Am.  Orb.  106. 

Světostpoj,  e,  m.  Am.  Orb.  22. 

Světošlap,  angl.  Globe  trotter.  Mlý.  Hüb. 
378. 

Světoumění.  S.  klavírní,  které  v  celém 
světě  znají.  Nár.  list.  1894.  č.  223.  4. 

Světový.  Světoví  Tudé  =  miškári,  nunvári. 
Brt.  D.  II.  519. 

Světýlko.  Vz  Bludička,  Světlonoš  (3.  dod.). 
NZ.  IV.  394.  Světýlka^  světlušky,  ohnivá  dě- 
ťátka =  duše  nekřtěňátek  bloudící  v  podobě 
malých  světýlek.  Vz  NZ.  IV.  244.  —  S.  = 
svatojanská  mněka.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  392. 

Svévolník,  njvum  et  fictum  verbum.  Bl. 
Gr.  365. 

SvezeniskOy  a,  n.  S.  hole  =  svah?  Phfd. 
18í)4.  379. 

Svezeni.  Zákon  s.  (bytosti).  Am.  Orb,  la 

Svěží,  O  pnv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42. 

Svěživý.  S.  prvek  =  působící  rostení  rost- 
lin, bujení  zvířat.  Am.  Orb.  54. 

Sviatkovať  s  kým  =  svátky  světiti.  Phfd. 
1892.  582. 

Svib,  u,  m.,  les  u  Sadové.  Nár.  list.  1896. 
č.  181.  odp. 

Svib,  rostl.  Brt.  D.  n.  501, 

Svibový.  S.  palica  (h&l).  Ces.  1.  VI.  146. 

Svice,  strč.  sviace,  přehlas.  sviecě,  svíce; 
gt.  svic  v.  starš.ho  svěc.  Gb.  H.  ml.  I.  3©., 
193.  Svíce,  když  na  slunci  v  prostranství  jest, 
malé  světlo  má,  ne^  když  jest  v  komoře,  více 
svítí.  Bl.  Gr.  300.  C  m  více  svíček,  tím  vět^J 
jest  světlo  (čím  víc  dobrých  lidí,  tím  lep^í 
rada).  Bl.  Gr.  308.  Zhas'  jako  svíčka,  která 
dohořívá,  když  nedostatek  hořlavého  má  změti. 
Vrch.  Rol.  XXin.-XXIX.  79.  O  pověrách 
k  svíci  se  táhnoucích  vz  Zbrt  Pov.  167.  - 
S.  k  pálení  souzených  =  smolnice.  Hrš.  Náfh. 
I.  311. 

Svieezenie,  n.  Milí.  (Osv.  1896.  890.).  Cf. 
Zvíceziti  (3.  dod.).     ^^  ^ 
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Svicnice  =  lucerna.  141^.,  1438.  List.  fil. 
18^5.  144.,  211. 

Svíěkový.  S.  pečené  od  svíčky  =  jako 
snčka  rovného  a  silného  svalu  v^zadní  části 
hovézíbo  dobytka,  Lungenbraten.  Čem.  Př.  62. 

Svida  bílá  (v  košíkářstvi),  cornus  alba.  Vz 
KP.  Vm.  102. 

Svidnouti  perfectivum  slovesa  svěděti  (ve 
vvznamu  vadnouti)  doložil  Hauer  v  Kroku  4. 
4Ó8.  (Mus.  1896.  872). 

SYidý.  Má  s.  údy  (je  silák).  Domžl.  Světz. 
1894.  351.  b. 

-svle  m.  -strí:  svědecsvie.  Z.  wit.  77.  5. 
;Gb.  H.  ml.  I.  397.). 

STietniéek,  čku,  m.  =  svícen.  PhFd.  1893. 
752. 

Svietnik.  Mosazný  s.  ==  svícen.  PhFd. 
1894.  598. 

STihoTka,  y,  f.,  chacharina,  onobrychis, 
rostl.  Brt.  D.  U.  505. 

Svlják.  Popis  s-ku  vz  v  Brt.  D.  II.  466. 
S-ky  v  stojanu  se  točí.  Ib. 

S¥Ímt>oika,  y,  f.,  vz  násl.  SviĎský. 

Sviňák  =  nadávka  panským  úředníkům 
a  jejich  zřízencům  v  XVlII.  stol.  NZ.  III.  512. 

8¥Ífkbrod.  První  částka  je  sviň  =  strč. 
adj.  svinb  snillus,  v  jistém  smyslu  též  possess. 
List.  fil.  1895.  322. 

SYindžúr.  PWd.  1893.  487. 

STiné.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  27. 
Gt.  sviň  ineptissima  synkope  m.  sviní.  Bl.  Gr. 
273.  SviĎa  by  budla  (bodla),  dyby  měla  rohy; 
Dyby  měla  sviňa  rohy,  jak  by  ploty  obstály? 
Mor.  NZ.  V.  543.  Léčení  sviní  (pověry).  Vz 
NZ.  III.  525.  —  S.  =  pařez,  na  němž  se 
dříví  štípe.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  392. 

SYini,  vz  násl.  Svinský. 

Svinica,  děd.  v  abaujské  stol.  Phrd.  1895. 
383. 

SYinik,. a.  m.  =  hora;  správně:  Svidník 
od  svída.  Cem.  Př.  32. 

STinorky,  pl,  f.,  les  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

STiňský.  S.  obora  (na  divoké  svině).  1770. 
NZ.  ní.  520.  —  S.  vešy  svini  veA^  svimboška^ 
conium  maculatum,  rostl.  Brt.  D.  II.  501.  — 
S.  blekot,  aethusa  cynapium,  rostl.  Brt.  D.,n. 
499.  —  S.  brána  n.  na  Karlové  v  Praze.  Čel. 
Pr.  m.  I.  743. 

SviňstYO  =  neřád  v  obilí:  metlice,  koukol 
atd.  Tkč. 

SYinutec,  tce,  m.,  xantholinus,  brouk.  S. 
čárkový,  x.  linearis,  červenokrový,  rufipennis, 
dlouhý,  procerus,  hladký,  glabratus,  okrouhlo- 
štítý,  glaber,  rzivonohý,  relucens,  tečkovaný, 
punctulatus.  Thomsonöv,  Thomsoni,  trojbarvý, 
tricolor,  vzdálený,  distans,  zdobný,  decorus, 
zúžený,  angustatiis.  Vz  Klim.  214. 

Svirží  =  8Péži^  čerstvý.  V  Sarašsku.  PhFd. 
18í»4.  307. 

Syiselni  okno  =  ve  svislích.  Brt.  D.  U.  392. 

SYidtivé.  Tam  s.  šustělo.  Světz.  1895.  578  c. 

$¥ÍÝa¥Íca,  z.iniklá  ves  na  Kunštátsku. 
Mtc.  1895.  330. 

Svitedlnice.  8.  jest  nohám  mým  slovo 
tvé.  Chč.  S.  8. 

Svitek.  Zmije  svitky  svoje  kolem  ného 
ouží.  Vrch.  Rol.  XVIL-XXII.  b*2. 

Svitičko  sluní  m.  sluníčko  svítí.  Gh.  H. 
ml.  L  551. 


Svitilka,  hmyz.  Vz  Ott  IX.  761.  nn. 

Svítilna.  8.  jedinečná,  s  odbočním  řízením 
či  derivační,  Nebenschlusslampe,  diíFerencialní, 
s  elektromagnetem,  s  odstředivým  řidičem, 
oblouková,  žárová,  doteková,  elektrická  (její 
rozděleni-).  Cř.  KP.  Vlil.  139.,  143.,  145.,  153., 
154.,  158.,  163.,  186. 

Svítiplyn.  Čištění  s-nu  od  k}8ličníku  uhli- 
čitého. Vz  KP.  VI.  706. 

Svítiti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42.  - 
Jak  (kde).  V  měsíci  stříbrem  svítí  led.  Vrch. 
Lingg.  21.  Sviti  se  to  jako  Starý  Jičin,  jako 
Polska  Ostrava.  Slez.  Nov.  Př.  489. 

Svízel,  galium,  rostl.  Vz  Ott.  IX.  852. 

Svižďola,  y,  f.  =»  běhuloj  toulavá  ženská. 
Han.  Brt.  D.  II.  392. 

Svižník,  a,  m.,  cicindela,  brouk.  S.  lesní, 
c.  silvatica,  lesomil,  c.  silvicola,  německý, 
germanica,  pobřežní,  hybrida  s.  riparia,  zvrhlý, 
hybrida,  Klim.  2.;  s.  trojřadý,  carabus  viola- 
ceus  exasperatus.  Ib.  6. 

Svižníkový  úženec,  brouk.  Klim.  231. 

Svižnonožec,  ocypns,  brouk.  S.  černohnědý, 

0.  edentulus,  hnédokřídlý,  fulvipennis,  hnédo- 
nohý,  brunnipes,  lesklý,  nitens,  měďový,  aeneo- 
cephalus,  modravý,  ophthalmicus,  kráčivý,  pe- 
dator,  smolokřídlý,  picipennis,  stlačený,  com- 
pressus,  smrdutý,  olens,  temný,  curtipennis, 
velkohlavý,  macrocephalus.  Vz  Klim.  201.  S. 
tasgius,  brouk.  8.  černý,  t.  ater.  S.,  hespe- 
rus,  brouk.  S.  černokrový,  h.  rufipennis.  S. 
bisnius,  brouk.  S.  brvokrový,  b.  prolixns,  delší, 
procerulus,  podlouhlý,  viUosuIus.  Ib.  2(B.  Cf. 
Ott.  VII.  901. 

svl.  z  svl  v  se  odsouvá:  slačec,  Dšk.  Jihč. 

1.  2»>.,  sléct  m.  svléci,  slačec.  Gb.  H.  ml.  II.  439. 
Svláčiti.    Polož  sem  příklady,  které  jsou 

v  článku  Svléci  a  náležejí  sem. 

Svlak  (záp.  Mor.),  podbrankí/,  paprsky 
(dol.)  =  desky  bran  (jimiž  se  vláčí),  v  nichi 
jsou  branné  zuby.  Brt.  D.  II.  450.  —  S.  = 
chvojí  vzadu  k  saním  přivázané,  jímž  se  brzdí. 
Ib.  451.  Cf.  Kocour  (3.  dod.).  —  S.,  volubilis, 
rostl.  1440.  List.  fil.  1893.  396. 

Svlakovník.  V  Ott.  XI.  419.  čteme:  Grat- 
hobel. 

Svlažovač.  Nár.  list.  1895.  č.  93.  odp. 

Svléci.  Svláčiti  vymaž  a  příklady  k  nému 
se  táhnoucí  polož  k:  Svláčiti.  Svliekol  sa 
s  lóžka  (slezl).  PhFd.  1895.  194.  Třešně  se 
slíkají  =  květ  opršel  a  holínky  vystřelují. 
Tvarožná.  Hledík. 

-svo  m.  'StvOf  t  odsuto:  svedecsvo.  Gb.  H. 
ml.  I.  397. 

Svoboda.  Někomu  se  utíká  s.  před  roz- 
umem (ten  jest  podoben  neohrazenému  městu). 
Bl.  Gr.  316.  Národ  snese  jen  tolik  s-dy,  pro 
kolik  s-dy  je  zralý.  Phřd.  1894.  769.  ToužU 
po  svobodě,  jako  pták  zavřený  v  kleci.  Šml. 
Vn.  60.  Svoboda  —  iak  voda.  Slez.  Nov.  Př. 
282.  —  S.  Ručiti  s-du  =  za  výmaz  z  grun- 
tovních knih.  Vz  Vést.  op.  1892.  44.  —  S.  = 
J.  B.  z  Finberků  (pseudonym),  spis.  a  učitel 
Y  Hlinsku  =  Jan  Václav  Svoboda.  -S'.  Vád. 
Životopis  jeho  vz :  Programm  gymn.  slánského 
za  r.  1896. 

Svobodisko,  a,  n.,  traC  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1H94.  21.,  18. 

Svoboditi  =  dovoliti.  Má  se  mu  s.  k  man- 
želstvu přistúpiti.  Phid.  1894.  663.  j 
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Svobodník  —  Sykavka. 


Svobodnik.  Toto  slovo  se  Bl.  nelíbilo, 
doporučoval:  svobodný.  Je  prý  to  vox  inusi- 
tata  et  ingrata.  Bl.  Gr.  169. 

Svobodnosť.  Diekujiecz  jeho  s-sti.  XIV.  st. 
Mus.  1893.  336.  v.  39. 

Svobodný.  Bláznem  a  pánom  všetko  s-dno. 
Slov.  Zátur.  Svobodná:  Var,  kočko,  přeskočím 
t>I  Vdaná:  Var,  kočko,  stopnu  na  těl  Mor. 
NZ.  V.  544. 

Svobodová  Růžena,  spis.  Vz  Světz.  1894. 
211. 

Svobodovati,  feiern.  Chasníci  na  sv.  Ště- 
pána 8-dují  (vystupujíce  ze  služby  mají  volno). 
Kld.  III.  103. 

Svodič,  e,  m.  =  konduktor.  S.  elektrický. 
Vz  KP.  VIII.  5. 

Svodní  či  vyvázni  systém  (rábovský).  NZ. 
IV.  201. 

Svojebytný.  S.  život.  PhFd.  1893.  387. 

Svojeť.  Proti  s-ti  (svým)  bol  dobrodušný. 
Phrd.  1894.  647.  a  j.  S.  nenávidět  národy  jsem 
učil.  PhM.  1896.  619. 

Svojinec  =  vlastni  lejno.  Phfd.  1895.  125. 

Svojský  =  domáci.  S.  název.  PMd.  XII. 
176.  Po  svojsku  =  dle  užívání  zájmena  svůj. 
Vz  Bl.  Gr.  77.,  82,,  86. 

Svokop  =  svokr.  Slov.  Pastr.  L.  11. 

Svokra  =  tchyně.  Pbl'd.  XII.  293. 

Svop  =  svornost.  Jsou  do  svoru.  Brněn. 
Brt.  D.  n.  392. 

Svopen,  u,  m.  =  druhá  doba  tvoření  se 
koulotvarů.  Am.  Orb.  84.  Cf.  Skluken  (3.  d.). 

Svopeň,  vz  Svorník  (u  vozu,  u  pluhu; 
i  3.  dod.). 

Svopka,  y,  f.,  část  tkadlcovského  stavu. 
Brt.  D.  II,  454.  —  S.  Pes  na  svorke  (svorce) 
uviazaný.  Phřd.  1896.  206. 

SvoP-kameň,  svorový  kameň  =  krystal- 
lisované  vápno ;  sádra ;  zkamenělé  dřevo.  Jím 
hojí  zlámané  kosti.  Cf.  Kostiviar.  PhPd.  1894. 
376. 

Svopkový.  S.  prkno  ve  stroji  elektrickém. 
Vz  KP.  Vín.  100. 

Svorně.  Žijí  spolu  s.  jako  zrnka  v  klásku. 
Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Svopniček,  čku,  m ,  zdrobn.  svorník.  Brt. 
D.  II.  445. 

Svorník  (laš.),  svoí-eh  (slov.,  val.),  srdeh 
(záp.  Mor.),  lónek  (han.)  =  hřeb  v  kFučíku 
pluhu.  Brt.  D.  IL  447.  —  S.  u  vozu:  svořen^ 
srdeh,  váhovec.  Brt.  D.  II.  444. 

SvoPOVý.  S.  kameň,  vz  Svor-kameh  (3.  dod.). 

Svopsko,  zaniklý  klášter  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1896.  121. 

SVP.  z  svr  se  v  odsouvá:  srbeti  m.  svrběti, 
srab  m.  svrab.  üs.  Gb.  H.  ml.  I.  439. 

Svpab.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65., 
79.  Hojení  lio  na  Slov.,  vz  PhFd.  XU.  567.,  na 
Mor.  Mtz.  1894.  336. 

Svpapovati  látku,  falten.  NZ.  VI.  30. 

Svpatka.  Jede  do  S-ky  pro  hrnce  (chrápe) ; 
Teď  se  ve  S-tee  zablesklo  (rozbil  se  hrnec). 
CT.  Tkč. 

Svrbéti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65., 
79.  Kdí'ž  nosvrbí,  nečeš.  XV.  stol.  Vlč.  Lit.  265. 

Svpblavosť.  Hojení  jí  na  Slov.  PhFd.  XU. 
567. 

Svpblavý.  S.  jazyk  nikdy  dobré  nenarobí. 
Slov.  Zátur. 


Svpčeti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  64. 

79. 

Svpéina  =  smrčina.  Phřd.  1894.  232. 

Svpčinový.  S.  kóra  ==  smrková.  Phřd. 
1894.  570. 

Svpchky.   O  päv.  slova  cf   Gern.  Pr.  72. 

SvPChnice  =  třeti  pás  kachlových  kamen 
(v  ní  byla  trouba).  NZ.  H.  649. 

Svpchniéek  karetní.  Vz  Svrch  nik.  Dac. 
Prostopr. 

Svpchotvářně.  Lahodně  as. mluviti.  Arch. 
XIV.  348. 

Svpchovfiti.  Poslal  jest  mě,  abych  s-val 
dielo  jeho.  Čtení  zimn.  času  Joan.  4.  34.  V  er. 
vid.  a  jinde  je:  dokonal.  Vz  více  příkladu  ve: 
Vondrák.  Spuren.  29. 

S vrkati.  A  vo  chmárách  svrkajú  ohnivě 
blesky  (křižují  se?).  Phfd.  1894.  574. 

SvPŠec,  zvrUna.  Brt.  D.  U.  451. 

Svpškář,  e,  m.  =  kdo  délá  svršky  obavi. 
Us.  Cf.  Spodkář  (3.  dod.). 

Svpšky,  vz  Naovlaky  (3.  dod.). 

Svpžov,  a,  m.,  ves  Šariš.  PhFd.  1895.  43». 

Svůdnický.  S.  kniha.  Váňa.  7. 

Svůj.  Svého  času  označuje  minulost.  Karel 
byl  svého  času  zámožný  muž;  svým  časem 
označuje  budoucnost  Ten  podnik  se  svým 
časem  vyplatí.  Vz  Kal.  S.  174.  Ber  svoje,  daj 
moje.  Šariš.  Phfd.  1895. 186.  Posílám  Oldřicha, 
služebníka  svého,  úmysla  svého  spraveného 
(který  o  mém  úmyslu  spraven  jest).  Arch.  XIV. 
10.  a  j.  tam.  Mam  svojeho  do  nového  (cizího 
nepotřebuji);  Každýma  svého  do  nového  (svých 
starostí  dost).  Mor.  NZ.,V.  543.  O  užívídí 
zájmena  svůj  v  češtiné;  Úcliylky  od  pravidla 
o  jeho  užívání  a  výklad  jich.  Vz  Kla,  Sklad. 
35—37.  Dám  tobč  krále  v  prchlivosti  meint 
své).  Chč.  S.  85.  a  j.  —  S.  Za  své  vžiti  = 
1.  za  své  počínání,  za  svou  vlastnost  přísluš- 
nou (zlou)  odplatu  vzíti  nebo  2.  jako  své,  jako 
svůj  úděl  vzíti  i.  e.  Škodu,  záhubu,  konec. 
Ten  člověk  vezme  jednou  za  své  =  zahyne. 
To  město  vzalo  za  své  =  bylo  shořeno,  zhy- 
nulo atd.  Všecko  musí  jednou  vžiti  za  své  = 
(pominouti).  I  ta  mísa  vzala  za  své  =  rozbila 
se.  Kla.  v  Mus.  lil.  I.  184.-185.  Demades 
vzal  potom  za  svý,  nebo  v  sešlosti  věku  svého 
a  na  stará  kolena  dostal  se  do  Vomizína  a 
byl  lidem  jen  k  posměchu.  Rosacius  Rathaiu 
nový  v  mě.  Sušici  na  listé  C^  (UJ19.).  —S. 
Zme  (sme)  svoji  =  příbuzní.  Brt.  D.  U.  457. 

Svyéně.  Trpěl  pro  ny  s.  Rud.  19.  b.  (11.  b.}. 

Sýc.  O  pův.  slova  cf.  Krok  1893.  55.  >., 
sýček,  na  Mor.  místy :  kalósek,  kuliftekj  kulichy 
Čuiky  kuvikj  fuhýk,  tujiček,  athene  noclua.  Vz 
Mtc.  1893.  301. 

Syčák,  u,  m.  =  vypouštěcí  zámyčka,  Aus- 
blasehahn, m.  Sterz.  I.  313. 

SyČka,  y,  f.  místo  sečka  (řezanka).  U  M. 
Kruml.  Brt  D.  II.  200. 

Syej  (sé  j',  sě  jest).  Zázrak  s.  stal.  Pass. 
307.  (Gb.  H.  ml.  I.  152.). 

Sychravina,  y,  f.  S.  ulice.  Nár.  list  1896. 
č.  163.  Ned.  příl.  Cf.  Sychravice. 

Syká,  v,  m.  =  Sika.  Vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Sýkačka,  y,  f.  =  střikačka.  Slov.  Kal. 
S.  158. 

Sýkať  =  stnkati.  Slov.  Kal.  S.  158. 

Sykavka,  hláska  sykavá.  S-ky  a  jich  pro- 
měny vz:  S,  Z,  C  a  Gb.  H.  ml.  I.  467.  nn.  - 
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S.,  místy  na  Mor.:  boudnířek-y  lesní  kanárek ^ 
phylloscopus  sibilator.  Vz  Mtc.  181)B.  304.  — 
S-,  míst.  jm.  v  Gemer.  Phřd.  1894.  «1. 

Sykločistec,  rosu.  Ms.  bib.  122.  p.  71. 
(List.  fil.  1892.  255.). 

Sýkora.  O  pův.  cř.  Krok  18í)3.  55.  Pol. 
sikora,  s  jest  mékké,  tedy  by  se  m^lo  psáti 
síkora.  Kots.  159.  Vz  Panikárka,  MlynáHk 
(8.  dod.)  -  S.  =  desetník.  Ve  švihá^iné. 
Brt.  D.  II.  520. 

Sykyta,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Symbiosa,  y,  f.,  z  řec.  S.  hub  =  organi- 
cké spojení  hub  s  jinými  rostlinami  ke  vzá- 
jemné výméné  látek  vyživovacích.  Vz  Ott. 
XL  692.  b. 

Symfoni-on,  a,  n.,  řec.  =  samohrací  hu- 
dební nástroj.  Vilím.  Cennik. 

Sympathetieký.  Hodiny  elektrické  s-cké. 
Vz  Ott.  XI.  437.  b. 

Sympodialni.  S.  spolek  téchto  jednot  tvoří 
prýt.  CL  L.  Jos.  23. 

Sympodi-um,  a,  n.  S.  článku  csních.  Cl. 
L.  Jos.  20. 

Syn.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  18.  O  svne. 
GR.  Nov.  104.  ly.    -  Kupil  jsem  dvé  védíe 
sjnuov  (ryb).  Arch.  XIV.  57. 
'  Synci  =  hoffiy  laá.   Jinde  se  tohoto  slova 
užívá  jen  v  %m^.  synek.  Brt.  I).  I.  458. 

Sjmdetik-OD,  a,  n.,  řec.  ==  maz  k  slepo- 
vání nábvtku,  skla,  papíru,  kostí,  porculáuu 
atd.  Us.  ' 

Syneeholický.  S.  hledisko.  Vstnk.  II.  282., 
371. 

Synchronní  či  soudobý.  S.  pohyb,  KP. 
Vili.  106 ,  pohon  proudů  (elcktr  )  střídavých. 
Ib.  392. 

Synizese,  řec.  =  splynutí  dvou  samohlásek 
v  jednu:  dou-fati,  m.  do-u-fati,  laje  z  lavice. 
Nékdy  se  souhláska  mezi  dvěma  samohláskami 
jsoucí  vypouští:  přisau  z  přísahu  (přisahám). 
Slabika  jí  vzniklá  je  zpravidla  dlouhá.  S.  ve 
věncích.  Vz  Gb.  H.  ml.  1.  565.,  567. 

Synkope,  y,  f.,  řec.  S.  vynímá  prostředek 
ze  slov:  žádný  m.  žádaný,  přide  m.  přijde. 
Bl.  Gr.  267. 

Synkinetický.  S.  chvění  (souchvéní).  Vz 
Krejč.  Psych.  32. 

Synonymum.  Vz  Bl.  Gr.  330.  nn. 

Syno¥st\i.  S.  boží.  Chč.  S.  12d. 

Sypačka,  y,  f.  =  opálka^  ze  které  se 
v  mai^tali  do  hrantu  sype.  Brt.  D.  11.  356. 

Sypáni  =  špýchar.  Slez.  NZ.  lil.  199. 

Sypanice  =  osypky.  PhFd.  XII.  131.  — 
S.  (chalupa),  vz  Tlučénka    (3.  dod.). 

Sypaný.  S.  výměnek  =  obilní,  ne  peněžní. 
Ü  Žleb.  ísZ.  U.  615. 

Sypárea  =  sýpka.  PliTd.  18J2.  202.,  1894. 
309. 

Sypati.  O  pův.  a  o  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml. 


1 1.  75.,  126.,  127.  Sype  řeči  jako  z  rukávu. 
Nov.  Př.  60Í). 

Sypavý.  Vz  Nádcha  (3.  dod.). 

Sýpek.  Cf.  Sobek  (3.  dod.). 

Sypká,  y,  f.  =  sypotinOy  látka  na  spodní 
cíchu.  Brt.  I).  392.  —  S.  Sypký  =  stitky, 
přes}pací  hodiny  píseční.  Vz  Ott.  XI.  438.  b. 

Syplý  hlas  =  sýpavý.  PhFd.  1H95.  207. 

Sýpnout.  Ani  nesyp  =  nedechl.  Zábř. 
Brt    I).  II.  392. 

SypOYina,  y,  f.,  vz  Sypká  (3   dod.) 

Sýp.  Proč  s.  strouhají?  Protože  jej  nemo- 
hou škubati,  nemať  peří.  NZ.  III.  35.  Malá 
hrudka,  ale  samý  sýr.  Slov.  Nov.  Př.  523. 

Sypáří,  vz  Slezový  (3.  dod.). 

Sypeneie  =  syráčí  (3.  dod.).  Phrd.  XII. 
565. 

SyPROd,  e,  m.,  potok  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

SyHště.  Staré  slovo.   Cf.   Dob.   Dur.  305. 

Syponoř,  vrch  ve  Spissku  PliFd.  XII.  552. 

Sypopka,  y,  f.,  vz  Surovitka  (3.  dod.). 

SypoTátka.  1440.  List.  til.  1893.  392.  Kdo 
se  opálil  na  kaši,  dmycha  i  na  syrovátku. 
Slez.  Nov.  Př.  198.  ~  S.,  studánka  u  Zvo- 
leňovse.  NZ.  V.  543 

Sypovét  =  stávati  se  syrovým,  rozpusti- 
lým. Brt.  D.  II.  392. 

Sypový.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  86.  So 
suchým  i  surové  zhoří.  PhFd,  1893.  567. 

Sypup,  z  střlat.  siropus.  Cem.  Př.  62. 

Sysel.  Je  jako  s.  (opatrný;  spořivý);  Bojí 
se  o  peníze  jako  s.  o  zrní.  Nár.  list  1894. 
č    155.  odp.  feuill. 

Systolieký.  S.  šelest  srdeční.  Vstnk.  III. 
416.,  469. 

Sytno.  Divy  tají  S.  na  svém  Iňué  (S.  má 
v  Honté  pověst  našeho  Blaníku).  Pokr.  Mrt. 
z.  13.  —  S.  =  peklo.  Ib.  90. 

Sytý,  z  germ.  sAtha,  nném.  satt.  Gh.  H. 
ml.  I.  394.  —  éeho.  (Srdce)  nemóž  s\  to  býti 
zbožie  nebo  jiuých  věcí.  Chč.  jn.  s.  III.  1Í2. 
Byla  víc  bita,  než  chleba  sytá.  Cejč.  Hledík.  — 
Hm :  pastvou.  Vrch.  Rol.  XVII.-XXII.  2:;0.  - 
S.  =  plný.  S.  stai.  Ghč.  (Vlč.  Lit.  175.). 

Sy vloéka,  y,  f.  =  kapalka,  voda,  jež  od- 
kapuje  při  lisování  či  tužení  tvarohu.  Slez. 
NZ.  IV.  445. 

Syzygi-um,  a,  n.,  řec.  =  spojení  dřou 
jedinců.  Cf.  Hlav.  Obrz.  8. 

SZ  mění  se  dial.  v^>:  pros  za  nás  —  proj 
za  nás,  přes  zimu  —  přej  zimu.  Doudl.  a 
laš.  Kts.  18.,  Brt.  D,  I.  108.  —  (ib.  H.  ml.  I. 
480. 

SzoHti.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

SžádatL  Zlíbila  duňe  má  žádati  spravedl- 
nosti. Ž.  wit.  Ps.  CXVm.  20.  V  Ž.  řloss.:  ob- 
líbila;  v  Z.  klem.  sžádala  duše  má.  Vondrak's 
Spuren.  33. 

Sžéel.   O  tvarech.  Vz  Gb.   H.  ml.  I.  181. 


Digitized  by 


Google 


398 


Š  —  Šalamounův. 


Š  praslovanshé.  Vz  Gb.  IL  ml.  I.  318.  — 
Š  se  psalo:  /",  s:  íidlo,  olfe,  zbudes;  z  (zřídka): 
rozkozne;  [f:  kaíTel;  ss:  ssezt;  fs:  mafs;  sf: 
sfat;  fz:  wafze;  fsch:  slifscbte;  ssch:  zrus- 
scheuo;  sff:  sfílit;  .ff  bohatec  jiedaffe.  V.Hu- 
sové pravopise:  f,  8,  z  toho  uděláno:  f,  8\ 
novoíí.  *  od  r.  1820.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  510.  nn. 
Cf.  Mus.  1896.  356.  —  Místo  s  psáno  bývá 
v  Háj.  Herb,  z:  mnižský.  Háj.  Herb.  128.  b.  — 
Za  s  (dnešní  s)  míváme  v  čest.  «.,  ^  dial.: 
šahati,  šedý  (strsl.  sědyj),  Češi  m.  Ceái,  v  líše 
m.  liesé.  O  tomto  přechodu  ^  v  ^  vz  Listy 
fil.  1893.  405.  nn.  —  Š  před  následující  sy- 
kavkou  mění  se  na  Mor.  všude  v  j:  Dej  si 
pro  peníze  z:  jdeš,  deš  si  p  p.  Brt  D.  II. 
279.  Cf.  **,  ss,  sč  a  Gb.  H.  ml.  I.  511.  nn.— 
S  stává  msto  s  na  Slov.:  museli.  Sebe,  do 
šveta  atd.  Cf.  Pa«tr.  L.  135.  —  Š  místo  č  na 
Slov.:  sekal  m.  čekal,  lavišku  m.  lavičku, 
vkrošil  m.  vkročil,  v  Gemer.,  šíevek  m.  člo- 
věk, na  Píle,  chlapšoch,  v  Ratkovsku.  Pastr. 
L.  144.,  Phld.  1893.  372.,  374.  -  Š  změněno 
a)  v  s:  brslen  proti  mor.  bršlen,  b)  v  /•; 
V  dial.  orklivý;  c)  v  c/t  a  to  «^  v  chč  v  dial  : 
chčestí;  év  v  chv:  chvástati  v.  švastati,  žva- 
sUti.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  513.  —  S  mění  se 
v  č:  čamrda,  čachr,  čuba  (vz  konec  článku), 
Gb.  H.  ml.  I.  513.,  čampanské  (Zábř.),  Brt. 
D.  H.  130.;  ve  skupinách:  1.  bě:  slabci,  Gb. 
H.  ml.  I.  513;  2.  čš:  věččí  m.  věčší,  ib.; 
3.  dš:  nadčen  m.  naí^šen,  ib.;  4.  ns:  inčí, 
menčí  m.  inší,  menší  (Zďár),  Brt.  D.  H.  250.; 
5.  pš:  lepcí  m.  lepší,  Kots.  14.,  Gb.  H.  ml. 
I.  513.,  Háj.  Herb.  92.  b.,  u  Tišnova,  Brt. 
D.  II.  187.;  6)  */;  člapet  m.  šlapet,  Chod., 
Gb.  H.  ml.  I.  513.,  člapa  m.  šlapa,  v  Olom.  a 
Prostéj.,  Brt.  D.  IL  70.;  7.  ěn:  čnek  m.  šnek, 
Brt.  D.  H.  113.;  8.  ěp:  čpaček  m.  špaček, 
čpunt  m.  Špunt  (dial.),  Gb.  H.  ml.  I.  513.; 
9.  ^7;  počta,  Gb.  H.  úd  I.  513.;  tš:  rúcho 
zvetčalo  m.  zvetšalo,  ib.,  vétčí,  Háj.  Herb.  6. 
b.  Vz  tyto  skupiny.  Naopak  se  změnilo^  v  ě 
ve  skup.  čp :  špavosť,  špění  m.  čpavosť,  čpění. 
Háj.  Herb.  147.  b.,  142.  b.  —  V  jihozápad. 
Čech.  střídá  se  s  B  s  B.  mění  se  v:  ř,  /,  z,  c, 
ch.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  43.-44.  Změny  jeho 
v  chromečském  podřečí  vz  List.  fil.  1894. 
97.  —  Š  cizí  z&stává:  šafář,  Šum;  někdy  se 
mění  v  ť;  čabraka,  čuba;  ve  slovech  franc. 
v  i ;  brožura,  branže,  manžety.  Gb.  H.  ml.  I. 
514.  —  Š  5«  přisouvá  v  šhr  m.  kr:  škraboška 
proti  staršímu  kraboška,  škřída  m.  křída,  Us., 
ščmýra  m.  čmýra.  Gb.  H.  ml.  I.  514.  Škře- 
mení.  Háj.  Herb.  90.  b.  Ščermák.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  130.  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  43.-44.  —  Š.  se 
odsouvá:  kapléř  m.  škapléř.  Gb.  H.  ml.  I. 
514.  Rynčák  m.  rynščák.  Brt.  D.  IL  250.  Cf. 
Dšk.  Jihč.  I.  43.-44. 

Sabalka,  y,  f.  =  vězeni.  Han.  Brt.  D.  II. 
392.  Cf.  Šahala. 

Šábati  «  šámati.  Kotk.  82. 

Sabla,  y,  f.  =  lelujuj  lalija,  hahluja^Jialový 


kořeny  kokoti  peN  (od  podoby  květft),  iris  ger- 
manica, rostl.  Vz  Brt.  D.  IL  504. 

SabHti  =  ěukati.  Třeší.  Brt.  D.  U.  392. 

Šacovnik,  a,  m.  kdo  cenu  masa  ustano- 
voval (dohlídač).  1633.  Vést.  op.  1894.  16., 
Praš.  Rem.  43. 

Šadiar  =  vMíde,  v  odpadlo.  Slov.  Pastr. 
L.  149. 

Šafář.  O  š.  v  XIV.-XVI.  stol.  vz  Mus. 
3893.  335.  v.  14.  a  433.,  Mnč.  Zás.  7.,  8. 

ŠafaHk.  Die  Literatur  zum  hundertjähri- 
gen Jubilaeum  P.  J.  Šafaříks.  Vz  Jag.  ArcL. 
1896.  557.  nn. 

ŠafáHť  s  éím  =  hospodařiti.  PhFd.  1^5. 
80. 

Šafářstvi  svátp8ti=s=-  posluhování  svátostmi 
XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  484. 

Šafle  =  střež,  z  něm.  Schaff.  Phfd.  1896. 
309. 

Šafirannik.  Phfd.  189^.  123. 

Šagá  =  šak  já.  Brt.  D.  H.  392. 

éagn  =  šak  ju.  Brt.  D.  H.  392. 

Šach,  a,  m.  «=  Šalomoun  n.  a  to  spíše 
Šavel.  Kbrl  Sp.  8. 

Šachor,  u,  m.,  vz  předcház.  Šachorina.  — 
Š.  =  rohožka  z  rákosí  na  pokrývání  vozů. 
Val.  Brt.  D.  II.  392. 

ŠachoHna,  y,  í.=^ palach,  palaU,  sáckor^ 
sdsij  phragmites  communis.    Brt.  D.  II.  506. 

Šáchorka,  y,  f.  =  láhev  rákosím  nebo 
štípaným  proutím  opletená.  Val.  Brt.  D.  IL 
3Jí2. 

Šachováni,  n.  =  raerbování,  užívání  mer- 
bovaného  obleku.  Wtr.  Kij.  1.  302. 

Šachtový.  Š.  bednění,  wasserdichter 
Schachtausbau.  Ott.  XL  600.  b. 

Šajarka,  y,  f.,  potok  a  cesta  na  Frýdecku. 
Vz  Vést.  op.  1894-  18. 

Šajd,  u,  m.  =  šejd.  Ty  vždyck}'  šajdy 
strojíš.  Arch.  XIU.  278. 

Šajdati.  NZ.  II.  614. 

Šajka  pisárov.  PhTd.  1896.  483. 

Šajo,  vz  Šalo  (3.  dod.). 

Šajov,  a,  m.,  řeka  v  Gemer.  Phřd.  XIÍ. 
552. 

I  Šajtovný  ==  šikovný.  To  je  š-né  k  tomu. 
Han.  Brt.  D.  IL  392. 

,  Šál  =  koflík.  XVI.  stol.  Mus.  1893.  49. 
Ze  sem  puojčil  stříbra  picího  tří  šaluov  stří- 
brných a  tří  Ižic.  Půh.  IV.  410. 

Šala,  y,  f.,  obec  v  Nitran.  PhFd.  XU.  552., 
74.  -  Š.,  cf.  Střeh  (3.  dod.). 

Šalamún  a  Šalomún,  Vz  Stejnéní,  Gb.  H. 
ml.  I.  286. 

Šalamounův.  Přihnul  si  trochu  ze  Š-novj 
flašky  (zdrobet  zmoudřel).  Šml.  VIIL  4. 
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Palanda  =  hospoda.   Ve  šviháčiné.    Brt 
D.  n.  520. 

Salandář,  e,  m.  =  hospodský.  Vo  švihá- 
činé. Brt.  D.  U.  520. 

Salapsa,  Šalapča,  území  v  Zeraplín.  Phřd. 

Šatat,  u,  m.  =  salát.  Brt.  D.  II.  107.  Cf. 
Salátik. 

áalbiar,  a,  m.  =  mlbaf-.  Slov.  Kal.  S.  174. 
Šaliř  =  lebkay  přilbice  kulatá,  Schallern. 
XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  235.,  595. 
Šálko,  a,  m.  =-  Šavel.  Phřd.  XII.  178. 
laikova,  y,  f.,  m.st.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 

X  líJ. 

^  Šálkovitě.  Š.  se  rozprostírati.  Schb.  Nád. 

ŠáikoTitý.  Š.  odchlípení  sítnice.  Schb. 
Xád.  30. 

Salmie,  e,  í.,  vz  Šalamaje. 

SaFo,  a,  m.  =  Hlenec.  Synonyma:  aat/o, 
sašo,  jaSfo,  pochabel.  Ten  šařo  šialený.  Pbfd. 
1894.  491.  ^ 

Salokátry.  Slnko  dralo  sa  š-trami.  PhFd. 
1896.  29. 

Šalomoun.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  32. 

Šalosf,  i,  f.  =  ,šelmoi'stri,  KoíF  děti  š-sti 
vyéíůajú  (tropO.  Phfd.  1893.  726. 

Salone h.  Délá  šalóche  =  je  pyšný.  DMá 
se  (si)  z  ného  chalócbe  =  blázny,  soufky. 
Te  éalócho  =  blázínku  (kdo  se  dal  obala- 
mutiti)! Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  893. 

Šaltuch.  Vz  Hyta  (3.  dod.). 

Šalvěj  polská  (planá).  1440.  Mus.  fil.  Ib94. 
263. 

Šámati  se.  Chč.  S.  31. 

Šambrána,  y,  f.  =  obrubní  římsa,  Ein- 
fassungsgesims. Sterz.  I.  754. 

Šamonitl  (nohama)  =  šamotati,  mrcati. 
Kotk.  106. 

ŠamSik,  u,  m.  =  podlouhlý  slamhiý  ho- 
mk,  sotor.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  393. 

Šanee.  Staroslov.  š.  na  mor.  Slov.  Vz  NZ 
m.  560. 

Šanda,  y,  m.  Š.  Frant.,  red.  f  15./11. 
1893.  —  8.,  y,  f.  =  hle.  Slovo  toto  nalezl 
Wtr.  teprve  k  r.  16C0.  Wtr.  Krj.  I.  483.  Cf. 
Kšanda.  —  S.  =  prorámek,  trhdčka  =  pro- 
vázek, kterým  opřécko  bylo  svázáno,  abv 
vzhůru  drželo.  Brt.  D.  II.  463. 

Sandy  =  český  tanec  u  Nimburka.  Vz 
KZ.  UI.  499.,  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

ŠanobllTOSť  =  ěetmosf.  Phřd.  1895.  142. 

ŠanobliTý.  Phfd.  Xn.  672.  Cf.  předcház. 
slovo. 

Šantala  ==  karta,  která  se  hodí  ku  každé 
barvé;  převzdívka.  Schantel.  Čerň.  Př.  78. 

Šanth,  u,  m.  Po  v  hospodě  š.  počne 
(svádu).  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  II.  80.  Cf.  Šant. 

ŠantoTat  kudy:  po  ulici.  Phfd.  XII.  267. 

Šantročnik.  Chč.  S.  235. 

Šantročstvi,  n.  Š.  prováděti.  Wtr.  St  .Pr. 
189. 


Sár.  Na  Chod.  =  řada  Mndelil  na  hoře}H 
a  dolejM  straně  do^kové  střechy.  NZ.  ÍV. 
212.  —  S.  Vetešníci  nemají  bílých  šárov 
k  vetché  obuvi  okládati.  Arch.  XIV.  441. 

Šář,  e,  f.  =  Hr.  Brt.  D.  U.  434. 

Šarapatiť.  Keď  zima  š.  počíná.  PhFd.  1895. 
603. 

Sarapatky  =  zadní  konce  sanic  a  sani. 
Brt.  D.  II.  451.  Vz  násl.  Šarapoch. 

Šarapoch,  u,  m.  =  zadní  příčka  na  sa- 
ních, na  které  se  stává  (Jevíčko);  slov.  sa- 
rapatky. 

Šargán,  a,  m.  =  mrkán  (drak).    Kotk. 

Šarholec,  Ice,  m.  Kopa  š-lců  z  dříví  do- 
mácího. 174«.  NZ.  III.  407.  Ví.  Šarhulec. 

ŠaHce,  o,  f.,  zvratník  u  zeměkoule.  Vz 
Am.  Orb.  71. 

Šariš,  e,  f.  =  území  v  Zemplín.  PhFd.  XII. 
76.,  72.,  552. 

Šari^tina.  Obvod  š-ny  (řeči  v  Šariši  ob- 
vyklé). Vz  Phřd.  1895.  439. 

ŠáHt,  vz  Čářit  (3.   dod.). 

Sarka,  y,  f.  =  barvenica,  tlačenica,  tla- 
čenka (laš.),  tiiténka  =  sukně  plátěná  na 
modro  barvená.  Brt.  D.  II.  464. 

Šarkan  =  jakási  zlá  bytost^  obluda  s  dlou- 
hým ocasem.  Slov.  a  mor.  Mtc.  1894.  23., 
1895.  315.  Cf.  Obsedno.  Š.  v  Novoliradsku 
na  Slov.  Vz  Phfd.  189o.  250.  —  Š.  =  vrch 
v  Požúnsku.  PhFd.  XII.  552. 

Šarlnhy,  obec  v  Tekovsku.  Phřd.  Xn.  74., 
552. 

Šárovy.  Na  Š-vech  u  Březolup.  Mtc.  1895. 
108. 

Šarpati.  Pes  se  naň  šarpal.  Brt.  D.  II. 
381.  Sarpe  so  seba  háby  (trhá).   PhFd.  1896. 

Šarplony  (championy),  druh  bramboru. 
Val.  Vek.  Val.  19. 

Sardonn  =  veliký  dvouručí  meč,  asi  menší 
než  šlokšvert.  Wtr.  Krj.  I.  272 ,  6C8.  —  Š. 
=  kordik.  Ib.  608.  Zsekal  ho  š-nem  n.  kor- 
díkem.  1570.  Ib.  274. 

Šartys,  vz  Šartiš.  XVI.  stol.  Hrš.  Nach. 
I.  490. 

ŠarúS,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
76. 

Šarvas,  u,  m.  =  lučavka,  šalcosir.  Us.  na 
Slov.  Kal.  S.  175. 

Šapyvapy  =  nohavice.  Cf.  Dob.  Dur.  421. 

»astat  někoho  s  řečum  =  jizlivě  popicho- 
vati. Jicko.  Brt.  D.  n.  393. 

I^astiť  sa.  Sem  sa  na  tých  voíkoch  šastil 
=  ofikl,  ošidil.  Jicko.  Brt.  D.  II.  393. 

Šašek.  Oděv  šašků  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  291.  —  Rytíř  Šašek  z  Mezilioří.  XV. 
stol.  Vz  A^č.  Lit.  246. 

»áši,  n.,  ěašina,  Áachor,  režnica,  typha  lati- 
folia,  rostl.  Brt.  D.  II.  508.  —  Š.  =  6a- 
Hna,  síti.  Vz  Sítí  (3.  dod.). 

Sášil,  a,  m.,  pentacrinus,  hvézdýš.  Am. 
Orb.  76.,  103. 

áašina,  y,  f.,  vz  Sítí,  Šáší  (3.  do4.). 
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Sáška  —  Scerbatý. 


Sáška.   K  Vek.  přidej   Val.  I.  í)0.    Vrlili 

sine  sa  aui  Řásky  naň  (na  vfiz).  PhFd.  18ÍK).  734. 

Šaškovy.  Š.  talašek.  Bl.  (Wtr.  Živ.  c.  II. 

884.). 

Šašo,  vz  ŠaFo  (3.  dod.). 

Šašov,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII. 
68.,  157. 

Šat,  šata,  šátek,  šatka.  Popis  šátku  vz 
Hrt.  D.  II.  466.  Šat  lidí  povržených  (židft, 
katů,  biřiců,  nevěstek)  v  XV.  stol.,  vz  Wtr. 
Krj.  I.  295.  nn.;  šat  královský  v  XVI.  stol, 
vz  ib.  547.  nn.;  Sat  kněžský  v  XVI.  st,  vz 
ib.  549.  nn.;  š.  akademický  a  cechovní  v  XVI. 
stol.,  vz  ib.  569.;  š.  détský  v  XVI.  st.,  vz  ib. 
()39.  nn.:  š.  lokajský,  poštovský,  lázeňský  a 
mumrajový  v  XVI.  stol.,  vz  ib.  &44.  nn.;  š. 
židu  v  XVI.  st.  (vysoký  klobouk,  kroužek  ze 
žlutého  sukna  a  to  na  levém  prse  atd.),  vz 
ib.  648. ;  š.  katňv  a  nevěstek  tehdáž,  vz  také 
ib.  650.;  š.  umrlci  v  XVI.  stol.,  ib.  650.  Služte 
pánu  za  staré  Šaty,  ani  vám  těch  nedá.  Iler- 
špice.  Rous.  —  Šata  =  šat,  oděv,  Mtek  (val.), 
Hrt.  I).  II.  462.;  na  Slov.  =  (přední)  zástěra. 
V  Ilontě.  PhFd.  1894.  311.,  614.  -  Šatečka 
=^  iátek  nn  hlanu.  Šatek  na  hlavu:  šatečka, 
šáteky  šatka,  ručník  (uh.),  zástěra.     Brt.  D. 

II.  465.  —  Šatka  na  hlavu  jest  ručníku  po- 
dobný pnih  z  jemného  plátna  s  konci  pře- 
vráceně vyšitými  a  krajkami  opatřenými.  NZ. 

III.  427.  Šatka  v  XV.  a  XVI.  st.  =  zavití 
hlavy;  posud  na  Mor.  a  na  Slov.  Wtr.  Krj. 
I.  95.  Podkladem  jejím  byla  pantle.  parta. 
Vz  NZ.  IV.  418.  Nové  šaty  so  starými  die- 
rami  (=  staré  šaty;  iron.).  Phfd.  1894.  650. 
Šat  ěím  čistší  jest,  tím  spíš  makuli  přijme; 
Šat  ěistý  spíš  vezme  makuli  nežli  černý.  Bl. 
Gr.  311.,  318. 

Šátavka,  y,  f.,  clibadium,  Schleimer,  m., 
v  bot.  Sterz.  II.  831. 

Šater,  rostl.  Cf.  Ott.  X.  670 

Satina,  y,  f.,  ein  Kleidungsstück.  Val.  Brt. 
D.  II.  462. 

ŠatiTO,  a,  n.  =  šatstvo.  Las.  Cf.  Prioděv 
(val.),  Obšata.  Brt.  D.  U.  462. 

Šáitjenky  =  onuce.  V  Zázrive  na  Slov. ' 
NZ.  III.  405.  Cf.  Šatěnka. 

Šatka.  Vz  Šat.  Vyšívání  na  šatce  (šátku  j 
na  hlavu).  Vz  Vek.  Val.  I.  42. 

Šátkovec,  vce,  m.  =  šátková  (tanec).  Slov.  , 
Kal.  S.  175.  I 

Šátkový.  Š.  tanec  na  Slov.  Čes.  1.  V.  252., 
253.  I 

Šatlava.  O  pňv.  cf.  Čem.  Př.  47.  I 

Šatný.  Š.  věc  Hátka  na  žaty).  Wtr.  Krj.  I 
I.  9.  I 

Šatola,  y,  f.  =  statua  (cizí  sL).  V  Brněn. ! 
Brt.  D.  U.  518.  | 

Šatřiť  se  koho  =  štítiti  se  koho,  vyhý- 
bati se  mu,  Laá.  Brt.  D.  II.  393. 

Šavle  —  meč  křivolaký  s  jedn^  straní/ 
ostrý;  objevuje  se  od  r.  1476.  Wtr.  Krj.  I. 
177.',  274.,  614.  O  puv.  cf.  üb.  H.  ml.  I.  423. 
.S'.,  ete,  n.  Sekal  šavletem  do  země.  1584. 
Wtr.  Krj.  I.  466. 

Šavlej,  e,  f.  =  šalvěj  (přesmykn.).  Brt. 
D.  U.  129. 


Šavliřka,  y,  f.,  vz  Rcírruta  (3.  dod.),  Ta- 
nec ces.  (3.  dod.). 

Šavrda,  y,  m.,  místo  šavlda  z :  Šavel.  Kbrl. 
Sp.  10 

šc  mění  se  v  šf:  liška,  dat.  liSce,  %  toho 
dial.  liště,  podušce  —  poduste.  Gb.  H.  ml.  L 
501. 

šé.  Za  šf  je  z  pravidla  starší  šč:  šcít  — 
^tít.  Gb.  II.  ml.  I.  512.  —  šé  mění  se  v  šf: 
ščastný  —  Šťastný,  pušcen  —  puštěn;  šč  drží 
se  dialekt,  v  Doudl.:  šěestí;  ve  vých.  nářečích 
místy  samo  vládne.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  521., 
522.  U  Dačic  a  Telěo  mění  se  v  šf:  mě^u. 
štěstí;  na  mor.  Krumlov,  se  nemění:  měsčan 
Brt.  D.  II.  279  210.  —  šé  mění  se  v  é: 
šcmel  —  čmel,  desě  —  deč,  šřkáti  —  čkáli. 
Gb.  H.  ml.  I.  512.  Cf.  Cpavý  (3.  dod.).  -  Ve 
Spišsku  mění  se  y  éc:  esce.  PhFd.  1^93.433.; 
u  Zábřehu  v  chč:  jechěe  m.  ješče  etc.  ,Brt. 
I).  II.  131.  O  jeho  změnách  v  jihozáp.  Cech. 
vz  Dšk.  Jihč.  I.  44. 

ŠČáb,  u,  m.,  místo  ščáv,  vz  Štovík  (3  dod). 

Šéadlik,  u,  m.,  vz  Štovík  (3.  dod.). 

ŠČagel,  ple,  m.,  v  Brněn.,  u  Kunst.  šťaLrl 
=  klacek;  silný  dřevnatý  stonek,  větev.  Brt. 
D.  II.  393.,  510 

Ščakel,  kle,  m.,  vz  předcház.  Šéa^el,  Dut. 
233. 

Šéáv,  u,  m.,  vz  Štovík  (3.  dod.),  Ščiber 
(3.  dod.). 

Šdava,  y,  f.,  vz  Štovík  (3.  dod.). 

Šéavel,  vlo,  m.,  vz  Štovík  (3.  dod.). 

Šéavnik,  u,  m.,  vz  Štovík  (3.  dod ), 

Šéeble,  ete,  n.,  vz  Střebel  (3.  dod.).  -  Š. 
Šceble  řebřin  u  vozu  =  meěe.  Laš.  Brt,  I>. 
II.  498. 

Šře)c,  u,  m.  =  štěk.  Nestojí  to  za  psí  ? 
Mor.  Ces.  1.  V.  422. 

Š^éka,  y,  f.  =  štika.  V  Chroměi  na  Mor. 
List.    íil.   1894.  82. 

Šílela  m.  věela.  Také  mor.  Brt.  D.  II.  129. 

Šřelien,  u,  m.  =  včeUn.  PhTd.  XU.  319. 

Ščepány,  pl.,  m.  =  wakovnik,  štricelka 
makem  nadívaná  (peěivo  vánoční).  Brněn.  Brt 
D.  II.  482. 

Ščepetka,  y,  f.  =  špetka.  Brněn.  Brt.  D. 
II.  393. 

Šřepitka,  y,  f.  =  špetka.  Dacice.  Brt  D. 
II.  3!)3. 

Šřepka,  y,  f.  =  špetka.  Tišnov.  Brt  1). 
II.  393. 

Šéepniea,  e,  f.  ==  ovocný  sad  na  poli.  Brl 
I).  II.  4:i9. 

Ščepohlavý.  Š.  husa  ==  s  černou  hlavou. 
Jersin.  Brt.  D.  II.  393. 

Ščepovať  co  komu  ==  vyžvatlati.  Vi  nm 
to  všecko  vyščepoval.  Kunštát.  Brt.  D.  11. 
393. 

Šéera  =  včera.  Trcněan.  Phfd.  1895.252. 

Šřerbák,  a,  m.,  traC  na  Frýdecku.  Vě>t 
op.  1894.  18. 

Šéerbatý.  Toho  slova  na  Třebicku  a  dál*^ 
na  západ  neznají,  užívajíce  za  ně  zubatý.  Brt 
I).  II.  393.  ^  j 
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Šéepch,  u,  m.  =  Měrl;  k  v  ch.  Brt.  D. 
II.  166. 

áéerchacka,  y,  f.  --^  drnkátko,  dčtská 
Iiraéka.  Duf.  60. 

áéerehat,  »čerchnout^  rasseln.  Ščerchál 
klíčama.  Záp.  Mor.  Na  vých.  Mor.  hrkat.  Brt. 
D.  IL  393. 

Séerchula,  y,  f.  =  žena,  která  všecko 
vvž^erchá,  vyslepičí,  vyklevetí.  Kuiiátát.  Brt. 
D.  II.  393. 

^erkotka,  y,  f.  =-=  dutá  dřevená  koule 
na  topůrku,  v  ní  trochu  hrachu  nebo  kaménky 
(détská  hračka).   Záp.  Mor.   Brt.  D.  II.  393. 

Šéeróéek.  ZahraC  na  š.  (pískat  zobákom). 
Stankovce.  PhTd.  1895.  496. 

Š*eť,  i,  f.  =  hachle.  Slez.  a  val.  Brt.  D. 
II.  441. 

Šéetka,  y,  f.  =  kůl,  jehla.  Máli  se  sta- 
véti  budova,  kde  není  pevného  základu,  vrá- 
žejí se  ščetky  do  zémé  a  na  né  teprv  staví 
se  základ.  Loštice.  Brt.  D.  II.  894. 

Šéibal,  ščival,  z  strhném.  stival,  stivál,  st 
změnéno  v  U.  Gb.  H.  ml.  I.  391. 

áéiber,  vz  Štovík  (3.  dod.).  —  Š.  koňským 
koňský  ščáv  n.  ěHvy  sladki/  listy  rumex  aíjuat. 
Hrt.  D.  II.  506.,  507. 

Séiéka^  v,  f.  =  třapeček  na  valof*.  vestě. 
Brt.  D.  II.  §94.,  Vek.  Val.  I.  29. 

Šéihliť  »e  (šcihlét)  =  štiNti  se.  Pořáď  se 
terno  í^čihli.  Han.  Brt.  D.  IL  394. 

^čikávka,  y,  f.,  vz  Škytavka  (3.  dod.> 

Selky  =  zoubky  vystřihované,  vyšívané 
atd.  Brušp.  Illedíková. 

^imrať  =  žuehlať,  glimaf. 

áéipalky  =  kříéalky.  Vek.  Val.  I.  54. 

Šéipáni,  n.  =  trháni.  Š.  v  zubech,  v  uších. 
Brt.  D.  II.  490. 

Šéipka,  y,  f.  Myší  š.,  holosteum  umbella- 
tum,  rostl.  Brt.  D.  II.  503. 

ŠéiplaveCy  vce,  m.  =  dědák,  bláznivec, 
židova  brada,  Aronova  brada,  arům  macula- 
tum,  rostl.  Brt.  D.  IL  500. 

áčipravina,  y,  f.  =  Miplavd  chuť.  Laš. 
Brt.  D.  II.  394.  Cf.  Zeáčípřavět  (3.  dod.). 

Šéirka,  y,  f.,  vz  Círka  (kachna). 

ŠČiropen  (sczyropen),  scorpio,  ve  zvířet- 
níku. 1410.  Mu»,  fil.  1896.  261. 

ŠČítovica,  e,  f.  ==  baranica  (čepice)  s  troj- 
úhelníkem ze  zlaté  porty  v  čele.  Han.  Brt. 
D.  II.  469. 

Héív,  u,  m ,  vz  Šťovík  (3. dod.),  Štiber  (3. 
dod.). 

Šéivy,  pl.,  f.,  vz  Šťovík  (3.  dod.). 

ééjáva,  Y,  f.  =  .šťáva.  Brt.  D.  I.  40. 
U   Hrozenk.'  \ 

Šémýra,  y,  f.,  strč.  m.  cmýra.  Gb.  H.  ml. ' 
I.  514. 

^čoby  u,  m.,  vz  Šťovík  (3.  dod.). 

Šééhle,  ete,  n.  (u  Litovle)  =  hxukat  .vcm- 
hlatka,  esox  lucius,  ryba.  Brt.  D.  II.  497. 

Šéóhlena,  vz  Ščuhlena. 

áčéplosf,  i,  f.  =»  itihlose.  Nár.  list.  lbí)4. 
ť.  114.  odp.  feuill. 

Koit :  Dodtttky  k  Česko-iičro   slovníku. 


SČOřánek,  nku,  ra.  =  skrojek  chleba. 
U  Prostěj.  Brt.  D.  II.  394. 

áérbák,  u,  m.  =^  osety  ostí,  čubek,  cirsium 
arvense,  rostl.  Brt  D.  11.  501.  Š.,  al.  mleéí, 
endivia.  1440.  Mus.  fil.  1896.  263. 

Séréek,  pták.  Vz  Polůák  (3.  dod.). 

Šéubrek,  u,  m.  ==  Mibra,  čubr^  sčubřík, 
čubrek,  satureia,  rostl.  Brt.  D.  II.  507. 

^éubHk,  u,  m.,  vz  Ščubrek  (3.   dod.). 

áéudlaf.  1.  =  ffpihlafy  škaredé  nebo  bez 

potřeby  řezati.  Déti  rády  skudlají.  N.  Mésto.  — 

;  2.  (iter.  škudlíkat)  =»  klepati  na  kliku,  aby 

otevřeli,  když  je  zavřeno.  Han.  Brt.  D.  II.  394. 

I     Ščudlek  =  jetel.  Slez.  NZ.  III.  164. 

Šéudlíkat,  vz  Šéudlať  (3.  dod.). 

Séublena,  y,  f.  (Áčóhlena)  =  děvče  smUek. 
Prostéj.  Brt.  D.  IL  394. 

Šéublit  se  =-=  smáti  se.  Prostéj.  Brt.  D. 
II.  391. 

neubrat  =  vysychati,  trotichnivěti. 

Ščucbnouti  se,  vz  Scucbnouti.  Brt.  D. 
IL  804. 

Ščuka,  y,  f.,  vz  Šéohle  (3.  dod.}. 

Ščukatf  sčukniit  =  skytati.  Ze  sem  až 
ščukl  léta  na  dvůr.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č. 
186.  odp.  feuill.  Xo  počkej,  sak  ti  bude  drsčka 
š.  (když  nékdo  jda  do  pole  nebo  přes  pole, 
nechce  s  sebou  vzíti  jídlo).  Jicko.  Brt.  Ď.  II. 
394. 

Ščůla,  y,  f.  =  járek  po  dešti.  Třebíč.  Brt. 
D.  11.  894. 

SéurcOTať  sa  =  uskrovhooati  se.  Val. 
Brt.  D.  lí.  394 

SČulingat  =  skákati  ojedn/  noze.  Brnén. 
Brt.  D.  IL  394. 

Sčouplý  =  hubený,  štíhlý.  Te  plence  bodo 
š-ly  =  chudého  zrna.   Han.    Brt.  D.  II.  3ií4. 

ŠČŮP  =  krtonožka.  Vek.  Val.  L  135. 

Šéupnej  =-  bujný.  Brt.  D.  IL  394. 

Ščúti.  Zčúti  =  pocítiti,  strč.,  zm^néno 
v  ščúti  a  dále  ve  štíti  (Bav.  48}  a  ve  zčísti 
dinumerare,  změnén.  v  zČísti  a  (íále  ve  štísti. 
Gb.  H.  ml.  I.  494. 

SčuTÍk,  u,  m.,  vz  Šťovík  (3.  dod.). 

Še:  e  se  méní  v  -ěe  v  -ši:  do  nňsi.  Vz 
Brt.  D.  II.  62.,  63. 

-še.  Komparativ  adverbií  na  -še  odvrhnje 
u  Císařova  na  Mor.  e:  pékňeš,  bujňeš;  kom- 

řarativu  na  -eji  (lacinéji)  tam  není.  Vz  Os. 
Ví.  76. 

Šeba,  y,  m.,  vz  Sebastian  (3.  dod.). 
Šebáneky  nka,  m.,  vz  Sebastian  (8.  dod.). 
^  Sebastian.    Odtud:   Seba,  Šéba,   Šcbánek, 
Sťbek,    Šebela,    Sebele,    Sebelek,   Sebelik^     Se- 
belkOf  Šebera,  Šebesta,  Šebesttk,  Sehík,    Sem- 
bera,  Šlba,  Šibl  (?).  Kbrl.  Sp.  19.,  9. 
Šebela,  vz  předcház.  Sebastian. 
áebele,  vz  předcház.  Sebastian. 
rebelek,  vz  předcház.  Sebastian. 
Šebelík,  vz  předcház.  Sebastian. 
rebelka,  vz  předcház.  Sebastian. 
ŠebePOV,  dříve  Vseborov.  Gero.  Př.  32. 
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Šebestik,  vz  predcház.  Sebastian. 

Sebestina,  y,  f.,  hora  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

ŠebeS.  Nižní  Š.,  míst.  jm.  v  Šaraši.  PhFd. 
1894.  61. 

Šebinke  (sibanky^  mbenice)  =  část  tra- 
kare  nad  kolečkem  na  zad  zahnutá.  Prost. 
Brt.   D.  II.  394. 

Sebtuch,  u,  m.  =  siptuch^  ftiftuch,  Mep- 
tuchy  sukno  tvrdší,  ale  nikoli  špatné.  Wtr. 
Kri.  I.  366. 

Sečko  =  všecko.  Slov.  Pastr.  L.  149. 

Šeda  =»  cedulka.  PhFd.  1896.  77. 

Šedesátník,  u,  m.,  mince.  Široký  š.  Borb. 
110. 

Šedik,  u,  m.  =  podbélák,  druh  révy.  Brt. 
D.  II.  440. 

ŠediYák,  a,  m.,  holubí  jm.  ČT.  Tkč. 

Šedivek  v  Bolesl.  =  veselá  slavnost  s  ho- 
dováním po  ukončení  přástvy  nebo  dodérek 
o  masopustě  pořádána.  Vz  jSZ.  IV.  526. 

Šedivina,  y,  f.  Š.  mlhy.  Nár.  list.  1896. 
č.  204. 

Šedni  =  všední.  Š.  den.  Beck.  1.  107. 

ŠedofialoYý.  Š.  mhly.  Mtc.  1896.  20. 

Šedolesklý.  Vz  Úženec  (3.  dod.). 

Šedomour,  a,  m.  =  domácí  skřítek  v  po- 
dobo kocoura.  Slad.  Mak.  9. 

Šedopruhý,  vz  Vodošlap  (H.  dod.). 

Šedoviolový.  Š.  baiTa.  Hlav.  3. 

Šefelin  ==  darda,  ftermlřský  ošiipec,  kopí 
8  hrotem  velmi  ostrým.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  615. 

ŠefmisÝr,  vz.  násl.  Šephmistr. 

Šefrýnky,  druh  hrušek.  Oejč.  Hledík. 

Šejbiř,  e,  f.  =  pustina^  neikodné  pole. 
Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Šejt,  u,  m.  -=  veliká  štépina.  1748.  Hra- 
nice šejtň.  NZ.  III.  406. 

Šejtrok  u  vozu:  deregFa  (Zlín),  keTnik, 
kcVha,  kozlík,  přihrádek ,  kočírka  (Vset.).  Brt. 
D.  II.  445. 

Šejza,  v,  f.  =  kočár,  Chaise.  Kid.  IV.  21. 
Vz  Šéza  (dod.). 

-Sek,  přípona  jmen  os. :  Jíšek  od  Jan,  Pe- 
šek od  Petr,  Prosek  od  Prokop.  Vz  Kbrl. 
Sp.  9. 

Šek,  u,  m.,  vz  Cek  (3.  dod.). 

Šelest  (srdeční)  akcidentalní,  systolický, 
holosystolický,  raerosystolický,  mesosystolický, 
protosystolický,  telosystolický,  diasy.stolický, 
mcsoventrikularní,  orřranický;  š.  žilní,  kardio- 
pulmoualní,  svalový.  Vstnk.  III.  469.  nn.  (412., 
475.). 

Šelma,  pt.  pl.  šolm  a  šelem.  Gb.  II.  ml.  I. 
165.  S.  od  šibenice  odtržená.  Kld.  IV.  155.  — 
Š.  =  naddrka  sedlákům.  NZ.  III.  512.  -  Š. 
r^  morni  hlíza.  Ale  že  mor  a  š.  u  Hory 
(Kutné)  byla  jest.  Břez.  Font.  V.  481. 

Šelmakum,  z  něm.  schön  willkommen. 
Cern.  Př.  21. 

Šelmin,  a,  o.  Šelmino  knóžstvo,  clerus 
pestiforns.  Břez.  Font.  V.  832. 


ŠelmOYati  koho  ==  «elmou  nazýrati.  172H. 
Praš.  Rem.  49. 

ŠelmoTina.  Lerm.  II.  71. 

Šelmo vý.  Š.  hlíza  (=  morová).  Břez.  Font. 
V.  510.  Cf.  Šelma.  Š.  učení,  pestifera  doctrina. 
Ib.  339. 

Šembera,  z:  Sebastian.  Kbrl.  Sp.  11.  Cf 
Gb.  H.  ml.  I.  437.  —  Š.,  potok,  vz  Brdskf. 

Šemeliť,  ěepletif  =  marné,  plané,  netémt 
mluviti.  Slov.  Kal.  S.  175. 

Šemorit  =  šimrati.  Slov.  Brt.  D.  U.  394. 

Šenijka,  y,  f.  =^  šňůra  housenkovité  vi- 
nutá, Chenille,  f.  Vyšívání  š-kami.  Sterz.  I. 
600.  b. 

ŠenkoTati  co:  pití,  propinare  nectar. 
1438.  List.  fil.  1895.  146.  Š.  komu  co  =  orf- 
pustiti.  Slovo  versta  tni.  Bl.  Gr. 

ŠenkoTné,  ého,  n.  S.  platiti  (ze  šenku). 
XVHI.  stol.  NZ.  IV.  104. 

Šenkovni.  Š.  berně.  Arch.  XII.  78. 

Šenkovný.  Š.  krčma.  Päh.  IV.  273. 

Šenkýřko  křikneš  (čti   zpět).  ČT.  Tkó. 

Šentyš,  e,  m.,  z  něm.  SchenktiscL  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  254.  feuill. 

Šephmistr,  všef mistr,  se/mistr.  Kutn. 
šk.  3. 

^eplíár  =- nápověda,  PhFd.  1893.  251. 

Šepkatí.  PhFd.  1894.  45. 

Šepleta,  y,  m.  =  tlachal.  Slov.  Kal.  S. 
175. 

Šepletif,  vz  Šemeliť  (3.  dod.). 

Šeptáni  =  vyncUeni  rozsudku.  Při  5.  ph- 
kážku  takovou  učinil.  Šeptati  ze  schöpfen, 
Urtheil  schöpfen.  Cern.  Př.  90. 

Šeptati.  Vz  Sišli  (3.  dod.) 

Šer,  u,  m.  =  šero.  Vrch.  Rol.  I.— VI.  29.- 
Š.  =  šeré  sukno.  Wtr.  Krj.  I.  362. 

ŠeradstTi.  Chč.  S.  216. 

Šepbel,  biu,  m.,  z  něm.  Scherbe  =  nočník. 
Slov.  Kal.  S.  175. 

Šerediť  se  s  kým:  hádati  se,  knMl, 
hašteřiti  se.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  394. 

Šeremna,  y,  f.,  místní  jm.  na  Slov.  Phřd. 
XII.  74. 

Šerhovně  (VII.  841.)  asi  m.  serhoveú. 
Š-vní  trestati.  XVI.  stol.  Zbrt.  Tan.  162. 

ŠerhoTni.  Š.  arrest.  1774.  Vest.  op.  18í*3. 
48.^ 

Šeřikáni,  n.  Š.  kohouta  koroptvího.  Světz. 
1894.  226.  a. 

»eHna,  v,  f .  =  šeř,  šerka  =  sukno  šrre. 
laciné.  Wtr.' Krj.  I.  116.,  97. 

Šerka,  y,  f.  =  oblek  (sukno)  z  šeré  látkv. 
Wtr.  Krj.  I.  97.  Cf.  predcház.  Šeřina. 

Šerlink  asi  nějaká  vybranější  jehencina, 
snad  ovcí  kfižo  z  mladé  ovce  po  první  strii^i. 
Wtr.  Krj.  I.  471.,  íiVS.  Kožišníci  překupovali 
před  branami  š-ky  a  runatice.  1486.  Wtr. 
Krj.  I.  156. 

Šerlinkový.   Š.  kožich.  XV.    stol.  Wtr. 
Krj.  I.  156.  Cť.  predcház.  Šerlink. 
Šeřó  =-  zšířf.  Han.  Brt  I).  H.  33. 
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^erobarvee,  můra.  Cf.  Ott.  X.  709. 

Šertuch,  u,  m.  ^fertuch.  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  171. 

Šes  (v  Ratkové:  sas).  V  Gemer.  Vz  Phrd. 
1893.  556. 

Šest.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  11.  ml.  I.  144., 
312. 

ŠesteCy  stce,  m.,  v  lilatenství.  Am.  Orb.  89., 
73. 

Šestečné  se  hlatiti.  Am.  Orb.  66.  Cf.  Še- 
st ec. 

Šesteéný.  Š.  hlacenstvo.  Am.  Orb.  73. 
ŠesteHce.  Mlácení  v  á-ci :  Buchty  do  pe- 
kárny,  buchty  do  pekárny.  Záp.   Mor.  >iZ. 

Šestiéetný.  Š.  kruh  složitý.  ČI.  Zrůd.  23. 
Šestilaloéný.  Š.  dvojlist.  ČI.'  Znld.  15. 
Šestinedélka.   Vz  o  ní  Duf.  37.  nn.  (na 
Mor). 

Šestipolový.  Š.  dynamický  stroj.  Vz  KP. 
VIII.  92. 

Sestitabulový.  Š.  okno.  Rais.  Rod.  122. 

Sestiznaký    hladkoHtník,    brouk.    Klim. 

Sekerka,  vz  Stonek  (3.  dod.). 
ŠešerkoTiee,  e,  f.,  vz  Spenčica  (3.  dod.). 
Šešétko,  vz  Sirotka  (3.  dod.). 
Šešina«  y,  f.  =  mMna,  rákosí.  Slov.  Kal. 
S.  175. 

^tko  m.  vžecko.  Slov.  Pastr.  L.  14y. 

^trina,  y,  m.,  éettinka  =  suchým  hubený 
rlor^k.  Laš.  Brt.  D.  I.  394. 

ŠeucoYSká,  é,  f.  =  čes.  tanec  u  Nimburka. 
Vz  NZ.  m.  502.,  507.,  Tanec  ces.  (3.  dod.). 

Šev.  Vz  Mlíti  (3.  dod.). 

éeTCOvati.  Vést.  op.  1892.  46. 

ŠeveoYina  (slov.,  val.)  =  ostřen  (Podluží), 
uhrách,  švec,  acerina  vulgaris,  rjba.  Brt.  D. 
n.  497. 

Ševcovský.  Š.  cech  v  Náchode.  Vz  Hra. 
Nach.  I.  478. 

Ševcůvka«  y,  f.  =»  ševcovd.  Záp.  Mor.  Brt. ' 
I).  II.  395.  i 

Ševčii*8ký.  Š.  káď.  1664.  Vést.  op.  1891. 
44.^ 

Ševeliti  =  hýbati.  —  éim  jak.  Pes  ra- 1 
(lostne  š-lil  chvostem.  Phld.  Xll.  275. 

Ševkyně,  é,  f.  =  évadlena.  PhFd.  1894. 
442. 

Šéza,  y,  f.  Když  jdou  ženy  z  mésta  z  trhu  I 
a  prší,  slecoa  šorc  (spodnici)  a  hodí  na  hlavu 
pře>  koš  (a  to  je  š.).  Duf  206. 

ši-  mění  se  v  Brněn,  v  se-:  sedit.  Brt.  I). : 
II.  161. 

-šl.  Sepsání  lidského  nepotřebuj eái.  Arch. 
XIV.  339.  Ač  nepochybiyeši  o  knóžství.  Ib. 
358.  Vérí^i  v  syna  božího.  Tu  credis  in  fi- 
lium  Dei.  Ib.  3b7.  (Mus.  1896.  369.). 

-ší  přípona  kompar.  Vz  List.  fil.  1895. 
bl3. 

Šiaňaf .  Šiaňám  pána  Boha  a  ich  statečnéj 
hlavy  —  hnoj  sme  vozili  (=  s  odpuštěním;. 
PliM.  1895.  495. 


Šiatr,  také  =»  bouda  na  tržtAti.  Ki\pi  šatku 
pod  šiatrom.  Phřd.  1896.  626. 

Šiatrit  sa  =  chrdniťsa,  šetřit  sa.  Myjava. 
Phrd.  1895.  446. 

Šiba,  y,  m.,  ze  Sebastian.  Kbrl.  Sp.  9. 

Šibák  «  prut.  Vrbový  š.  Mor.  Mtc.  1894. 
17. 

,  Šibalství.    Vím,   že  š  -stvím  vořeš.    Kat. 
Zer.  I.  50.,  II.  99. 

Šibati.  Fúzy  ti  šibú  (se  tlačí,  počínají 
ru8ti\  Phfd.  1893.  544.  —  Š.  =  klasnovati, 
ošlanovafj  vokolkoraf,  vyklepávati  obilí  ze 
snopů  klasím  vzhoru  postavených  holkami. 
Mor.  Brt.  D.  U.  438.  —  Š.  =  ri/chle  jiti.  Šibla 
po  schodech;  Okolo  budky  šibla  ženská  po- 
stava. PhFd.  1895.  688.,  689. 

Šiben  (III.  866.)  oprav  v:  šibeň,  bně,  f. 
ŠiheĎ.  Phřd.  1896.  24.  Cf.  VII.  845. 

Šibefták,  a,  m.,  návrší  u  Príbora.  Mtc. 
1895.  182. 

Šibence  m.  šibenice.  Gb.  H.  ml.  I.  228. 

Šibenice.  Pověry  o  ní  vz  Zbrt.  Pov.  86.  — 
Š.  =  kopec  u  mor.  Kamenice.  Kld.  IV.  8. 

Šibeniéka  =  tyčka  na  postranici  tkadlcov- 
ského  stavu  pod  třešinkou.  NZ.  IV.  41. 

Šibinky  =  dva  pruty  do  země  zapíchnuté, 
jejichž  konečky  jsou  spojenv  špajřátem,  přes 
nějž  se  skáče.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  221. 
odp.  feuill. 


ibkosť  =  mritnosť  a  p.   Phfd.  XII.  675. 
Šibký.   Šibká,  vořná  Anička.  Phřd.  1896. 
677. 

Šíbra,  y,  f.  ==  drobný  materiál  zednický 
vzatý  ze  staveb  shořených.  Nár.  list.  1894. 
č.  174.  5. 

ŠibHnky  Sokola  praž.  Vz  Zbrt.  Tan. 
332. 

Šibudov,  a,  m.,  přítok  Ostravice  na  Frý- 
decku.  Vest.  op.  1894.  18. 

Šlby-ryby.  Dostal  š.  =  sklbatwu^  jazy- 
kovou polévku.  Phld.  1894.  315. 

Šidělka,  v,  f.  =  trpělka  (pták).  V  Lo- 
hovci.  Mtc.  ^\m.  244. 

Šidierstvo,  d^^n.^. šejdířství.  1607.  PhFd. 
1891.  5. 

Šidlatec,  tce,  m.,  bembidion,  brouk.  Š. 
Andreův,  b.  Andreae,  bahní,  littorale,  čer- 
venorohý,  ruficorne,  členitý,  articulatum,  čtve- 
roskvrnný,  quadrimaculatum,  čtverotečný,  qua- 
dripustolatum,  čtveroznaký,  quadriguttatum, 
dvojtočný,  bipuuctatum,  dvouskvrnný,  bigut- 
tatum,  hnědolýtký,  tibiale,  jamkovaný,  fora- 
minosum,  křivý,  obliquum,  lunoskvrnný,  lu- 
nulatum,  malý,  pygmaeum,  měsíčkový,  luna- 
tum,  obecný,  testaceum,  osmiskvrnný,  octo- 
maculatum,  ozdobný,  decorum,  páskovaný, 
ťasciolatum,  plaménkovitý,  dentellum,  pohor- 
ský,  monticola,  pokropený,  guttula,  přizpůso- 
bený, assimile,  pruhovaný,  striatuni,  ruzno- 
barvý,  varium,  rychlý,  properans,  skalní,  ru- 
pestre,  skromný,  modestum,  stlačený,  impres- 
sum,  stříbroskvrnný,  argenteolum,  tečkovaný, 
punctulatum,  tmavostehenný,  femoratum,  troj- 
barevuý,  tricolor,  tuporohv,  obtusunvzářivý, 
lampros.  Vz  Klim.  19--23.    ,.^^,,^GoOgIe 
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Šídlatěnkovitý  —  Šíř. 


Šfdlatěnkovitý.  Š.  rostliny,  isoetae  (s  Ší- 
dlatým  listem).  Am.  Orb.  97.  " 

Šidlayý.  Cf.  Šizavý  (3.  dod.). 

Šidlec,  dlce,  m.,  orthopterus,  brouk.  Š.  černý, 
o.  Kluki,  hnědonohý,  bninnipes,  horní,  corti- 
calis,  malý,  coriaceus,  smolobarvý,  picatus, 
tečkovaný,  punctatus.  Klím.  298. 

Sídlo.  Vyklálo  sa  š.  z  mecha  (vyklubalo). 
Phrd.  1894.  30.  Sídlem  sazeč  v  knibtiskárné 
závadné  litery  ze  sazby  vytahuje  a  potom 
správnými  je  nahrazuje.  Nár.  list.  1894.  č.  84. 
odp.  fěuiU. 

Šiflík.  Š-ky  8  polívkou.  PhFd.  1895.  454. 

äiftach,  u,  m.,  vz  Šebtuch. 

Siclia,  empestrum,  rostl.  Cf.  Ott.  VITI. 
589.  a. 

Šijacie  =  sijeciy  Hci.  Š.  náradie.  PhFd. 
1895.  702. 

Šíje  =  klenutá  Mkmá  chodba  do  lochu 
(sklepa)  se  schody.  NZ.  lU.  395.,  Kld.  III. 
273.  -  Š.  -=  krk.  Ku  GR.  přidej:  Nov.  49. 

Šik,  u,  m.  Biidu  ti  držeti  Šik  (palec,  abys 
měl  štéstQ.  Wtr.  St.  nov.  15. 

Šik,  u,  m.  =  Mp,  pvk.  Dšk,  Jihč.  I.  23.  — 
íi.,  asi  úzká  šňůrka  na  gezele.  V  Honte.  Phřd. 
1894.  311.  Rukávce  na  šik  =  zlatými  nitkami 
vyšívané.  H.  Ozorovce.  PhFd.  1895.  496.  Cf. 
Šik  3. 

Šikmoéelný.  Š.  plátování  trámů.  Vz  Ott. 
VIII.  1.  a. 

Šikulka.  Na  Š-kách,  jm.  polí.  Phld.  1895. 
58. 

Šiky-miky.  Musím  sa  postarat,  aby  moje 
mozole  (peníze  prací  nabyté)  nerozišly  sa  š. 
m.  Phrd.  1891.  471. 

Šikýř,  e,  m.  =  Hkovný,  Kotk.  60. 

Šílenec,  cf.  ŠaFo  (3.  dod.). 

Šílený  =  divoký.  Š.  kůĎ.  N.  Mésto.  Brt. 
D.  II.  395. 

Šilhayec,  had  brasilský.  Cf.  Ott.  XI.  518  b. 

Šilhavý;  šilhav,  a,  o.  List.  íil.  1895.  301. 

Šilink  =  biti.  Měla  š.  u  pranýře.  1543. 
Kutn.  sk.  6. 

Šíliti  ze  šáliti  přehlasováním.  Sú  od  svých 
modl  šíleni.  Milí.  78.  -  Gb.  H.  ml.  I.  98. 

Šílivý.  Naplň  š-vou  svou  pekla  číš.  Krs. 
Moor.  88. 

Šíma  Mat.,  kněz  a  spis.,  1825.-20/9  1896. 

Šíman,  a,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimáné,  ěte,  n.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimánek,  nka,  m.,  vz  Šimon  (3   dod.). 

Šimanko,  a,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimbera,  y,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimbol,  u,  ni.,  vz  Žgolek  (8.  dod.). 

Šimčík,  a,  m.,  vz  násl.  Šimon. 

Šimeček,  cka,  ra ,  vz  Šimon  (B.  dod.). 

Šimerka,  y,  in.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimié,  e,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimíéek,  čka,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 

Šimík,  a,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod). 

Šimka,  y,  m.,  vz  Šimon  (3.  dod.). 


Šiml,  u,  m.  =  stHbrhák.   Mus.  1895.  187 
Šimlena,  y,  f.  =  omáčka  ze  sliv,  mléka  a 
mastnoty.  Us.  NZ.  IV.  497. 
ŠimloTatý.  Š.  šiml.  Duf.  335. 
Šimon,   a,  m.   odtud:   Sich,  Šicha,  Sicha, 
Šichan,     Šimeček,  Šimdk,    Šiman,     Šitmjm, 
Šimdnek,  Simandl,  Simanko,  Simbera,  Šime- 
ček,   Šimčík,  Šimekj   Šimič,    Simiček,   Smík. 
Šimka,    Šimonek,     Šinwnik,  Šimos,    Strnou- 
šekj  Šimůnek,  Šimsa,  Šim^a,  Šimetka,   Kbrl. 
Sp.   19.  Cf.  také  Kotk.  32.   Na  Š-na  a  Jndy 
(28.A0.)  zima  leze  z  búdy  a  nemá-li  v  moci, 
přijde  na  vše  svaté  v  noci.  Vek.  Val.  I.  164. 
Šimona  Judy  napadá  sněba  všudy.  Slez.  Not. 
Př.  462. 

Šim^ka  (Šimm),  trať  na  Frýdecku.  Vé^t. 
op.  1894.  18. 

Šimůnek,  nku,  m.,  lithospermum  purpo- 
reocoeruleum,  rostl.  Mtc.  1894.  339.,  102. 

Šín.  Obléci  se  v  ostré  totižto  v  šíny  (dura 
vestio)  1416.  List.  fil.  1894.  230. 

Šindelna,  y,  f.,  polána  na  Frýdecku.  Vé^L 
op.  1894.  18. 

Šindelný,  vz  Šindelní.  Jest  jim  tak  m\h, 
jakoby  š-né  hřebíky  zobali.  Rokyc.  (Wtr.  7.i^ 
c.  8S8.).  —  Š.  VPeh  na  Frýdecku.  Vést.  ep 
1894.  18. 

Šindlik,  u,  m.  =-  malý  Hndel.  Phid.  XII. 
546. 

Šinec,  nce,  m.,  část  tkalcov.  stavu.  Brt 
D.  II.  455. 

Šínka,  y,  f.,  =  mečik  u  řebNn.  Slez.  Br: 
D.  n.  443.  Vz  Mečík. 

Šíp,  u,  m.  =  Mpek.  To  je  také  utěšeue 
dzievča,  jako  ke  by  bylo  na  šípe  vvróslo. 
Phfd.  XII.  56. 

Šípař.  Cel.  Pr.  m.  I.  240. 

Šípati  =  špiniti.  Zasípala  si  sukničku.  Ty 
si  šípal,  já  sem  prala  (val.,  laš.).  Odtud:  n^i- 
pane  =  prase  (ví.  ušpinéné  dobytde).  Brt.  I> 
II.  395.  —  Š.  =  Vískati,  hledati  tw.  Zábř.  IK 

Šípčina,  y,  f.,  vz  Šípčí. 

Ší pecký.  Š.  jeskyně  na  Mor.  Vz  Čípová 
díra. 

Šípek.  Hádanka  o  šípku.  Vz  NZ.  IH.  aŤ 
Seilí  charvátek,  má  červený  kabátek,  na  hlavě 
strúpek,  v  bruchu  páru  krupek.   Hledíkorá 

Šipiště,  missile.  1513.  Dob.  Dur.  90. 

Šípiti  =  pozorovati.  Kde  Šipia  zášť  pr'>ti 
sebe.  Phfd.  XII.  37.  (196.,  669.  a  j.). 

Šipka,  y,  f.  ==  jeskvné  u  Štramberk»  lu 
Mor.  Vz  Vek.  Poh.  12o.,  É.pecký. 

Šípkový.  Š.  muškát,  pelargonia,  rostl.  Brt 
D.  II.  505.  Š.  polévka  =  ze  šípka;  šípky  >^ 
uvaří  a  pak  zapaří.  Slez.  NZ.  IV.  447. 

Šiplenka,  y,  f.  =  éenskd,  která  se  f^i^' 
Vz  n;^sl.  Brt.  Ď.  U.  395. 

Šiplif  se  =  itířiti  se,  usmívati  se.  Kun^t 
Brt.  D.  II.  1595. 

Šiptuch,  vz  Šebtuch  (3.  dod.).  Mus.  ISc^- 
508. 

Šíř,  u,  m.  V  pustém  svéta  síru.  Kká.  Tus 
Koz.  51.  Chvátá  sirem  pláně;  i>  korábu  in 
jej  lidé  v  síru.  Lcn.x73.,  80.    j 
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Sirá,  é,  f.,  vz  Plešivá. 

Širáfy  u,  m.,  z  Děm.  Stirnreif,  m.  Čem. 
Pr.  65. 

^irák,  u,  m.  ==  beranice  (na  hlavu).  NZ. 
lU.  213.  —  Š.  =  destnik.  PWd.  XII.  641.  - 
S-  =  střecha.  Š.  doškový.  Slov.  Pokr.  Mrt. 
z.  19. 

Širák  =  mrak  (Brodsko).  Brt.  D.  II.  468. 

áií^Ta,  y,  f.,  míst.  jm.  Brt.  D.  II.  395. 
Cf.  Dálava  =  veliká  vzdálenost. 

Šiřeba,  y,  f.  =  Hřka  velikého  rozměru. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  395. 

ŠiHnový.  Š.  či  komorové  dobývání  rud 
atd.  Weitun^s-,  Kammerbau,  m.  Ott.  XI. 
5^9.  b. 

Šiřník,  a,  m.,  euryusa,  brouk.  Š.  chobot- 
natý,  e.  sinuata,  šíroštítý,  laticollis.  Vz  Klim. 
170. 

Širohlavec,  vce,  m.,  cymindis,  brouk.  Vz 
Am.  Orb.  80.  Š.  čemoštítý,  c.  humeralis 
(axillaris),  bnědoramenný,  cin^lata,  lopatko- 
skvmný,  angularis,  modrý,  variolosa,  plsfnatý, 
vaporariorum,  tmavohlavý,  palliata.  ochmý- 
řený, lincata  žlutohnědý,  rubrotestacea.  Vz 
fil.  Klim.  80. 

Šírohlavý  lejnomil,  brouk.  Vz  Klim.  208., 
159. 

Širohřbetka,  v,  f.,  eiurygaster,  ploštice. 
Vz  Ott.  Vm.  828  ' 

Široko.  Doklady  ze  staré  čest.  vz  v  List. 
1895.  96. 

Širokohlavý.  Š.  klinčok.  Phld.  1893.  43. 

Širokokolejný.  Š.  dráha.  Us. 

ŠirokokHdlý  orel.  Mus   1895.^  217. 

Širokolupenný.  Š.  rostlina.  Čch.  Kand. 
85. 

Širokopleci.  Š.  měšťan.  Phld.  XII.  411. 

Širokorohý  komik  (brouk).  Klim.  159. 
(241.). 

Širokoseci  stroj  či  rozsévači.  Ott.  XI. 
661.  b. 

Širol^rký  korník,  hlubnoštítník  (brouci). 
Klim.  157.,  152. 

Širokrový  maločlenník,  brouk.  Vz  Klim. 
321. 

Širolemý  blýskáček,  brouk.  Vz  Klim.  341. 

Šipoštítec,  tce,  m.,  cartodere,  brouk.  Š. 
červenošt  tý,  c.  ruficollis,  nitkový,  tiliformis, 
pf>dlouhlý,  elongata.  Vz  Klim.  324. 

Široštítnik,  a,  m.,  ostoma,  brouk.  Š.  po- 
dlouhlý, o.  oblongum,  rezavý,  ferrugineum, 
tlustý,  grossum.  Vz  Klim.  346. 

Široký.  Š-mu  každý  v  cestě  stojí.  Slez. 
Nov.  Př.  326. 

Šironehetný.  Am.  Orb.  108. 

Široprsee,  rsce,  m.,  megasternum,  brouk. 
Š.  tmavý,  m.  obscurum.  Vz  Klim.  129. 

Širopudný.  Š.  domek  svěée.  Am.  Orb. 
104. 

ŠirostřeleCy  Ice,  n.,  pteroloma,  brouk.  Vz 
Klim.  288. 

Širofititý,  vz  Šírník,  Mraveuistník  (3.  dod.). 
Klim.  148. 


Širpuéek,  čku,  m.  =-  miska  dvouucliá  pro 
děti.  CT.  Tkč. 

Širovládný.  Ten  na  moři  jest  š.  Vrch, 
Rol.  XVII.-XXII.  133. 

Širtink,  u,  m.,  bavlněná  látka.  Lizu. 
Cenník. 

Šiška  =»  knedlík.  Šišky  a)  kyslé  (kysané, 
púchlé)  =  z  bílé  mouky;  máčejí  se  v  mléce, 
v  němž  se  kus  másla  roztopí.  Vých.  Mor. 
Brt.  D.  II.  482.  —  b)  Š,  křesne  (přesné): 
tésto  na  dlouhé  válečky  rozválené  se  na 
kousky  rozkrájí  a  uvaří.  Šišky  uvařené  se 
omastí,  perníkem  a  cukrem  posypou  Záp. 
Mor.  Brt.  ib.  483.  —  c)  8,  zápařkové:  mouka 
se  zadělá  vroucí  vodou,  šišky  z  toho  těsta 
uvařené  se  roztrhají,  pomásti  a  posypou  ma- 
kem nebo  tvarohem  (han.).  Ib.  —  Masopustní 
šišky  na  blátě,  velikonoční  vejce  za  kamny. 
Světz.  1894.  195.  b.  —  Š.  na  stromech.  Jsou-li 
borové  šišky  na  borovicích  ve  vršku,  bude 
veliká  zima  na  kopcích,  pakli  na  dolejších 
větvích,  tož  bude  tuhá  zima  v  nížinách.  Vek. 
Val.  I.  164.  ~  Š.  =  visutý  závěrek  (čep)  go- 
tické klenby,  Abhängling.  Sterz.  I.  29. 

Ši6katý.  Vz  násl.  Šiškoň. 

Šiškoňy  ě,  m.  =  kdo  má  tuze  naduté 
(šiškaté)  skráně,  jakoby  za  nimi  šišky  (kne- 
dlíky) měl.  Přer.  Brt.  D.  ü.  395. 

Šiškový.  Š.  setba  lesní.  Nár.  list.  1893. 
č.  277.  5. 

Ši61i,  mysli,  odešli,  přišli  (šeptá-li  kdo 
komu  co).  Slov.  Nov.  Př.  539. 

Šidmati  =  épiniti,  1569.  Wtr.  Krj.  I.  640. 

ŠiSvoP,  u,  m.  =  slepená  v  tvrdý  chumáč 
vlna.  Val.  Brt.  D.  II.  395. 

ŠiŠVOPec  =  pUffkvoreCf  proH'vorec.  bru- 
škrorecy  tatarák,  tatarčok,  acorus  calamus, 
rostl.  Laš.  Brt.  D.  II.  499. 

Šiti.  Cosi  se  na  vás  šije  =  chystá.  Už  se 
všelico  proti  němu  šilo.  Brt.  D.  II.  395. 

Šitý.  Je  to  šité:  ,Bratn,  držme  se,  je  nás 
málo'  (řídké  stehy).  Mor.  NZ.  V.  546. 

ŠiTaéka,  y,  f.  =  švehla,  jehla.  PhFd.  XII. 
312. 

Šizavý  =  šidlavý.  Š.  nádoba,  která  vy- 
padá, jakoby  více  pojala  než  skutečně  pojme. 
Slavkov.  Brt.  D.  II.  395. 

Šk  m.sfk;  řodsuto:  tlouškam.  tloušťka,  drska 
m.  dršíka.  Dšk.  Jihč.  I.  20.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
398.,  526.  —  šk  z  sk:  oškeniše,  škála,  škobla, 
skráně,  skořápka  m.  oskeniše,  skála  atd.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  483.,  Dšk.  Jihč.  I.  39.,  38.  - 
Šk  mění  se  v  Ač:  hruška  —  hruščička.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  447. 

Škádlivec,  vce,  m.  =  kdo  jiné  škádlí. 
Us  Tkč. 

Škála  m.  skála  a  j.  Zbirov.  Šb.  D,  22., 
Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Skalice  m.  skalice.  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  39. 

Škamrať  =  škemrati.  Jevíčko.  Brt.  D.  II. 
395. 

Škamravý.  Krčma  osvětlovaná  š-vými 
lampami  (blikavými?).  PhPd.  1893.  584. 

Škandálik,  u,  m.  Pikantní  š.  PhFd.  1895. 
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ŠkandriC  sa  —  Škrabák. 


Škandrif  sa  s  kým  =^  hádati  se.  Phid. 
1895.  295. 

^kára.  Proměna  š-r}-  v  useá.  Vz  KP.,VI. 
662.  Ty  škáro  podňitá  (nadávka)!  Slad.  Zen. 
60.  —  Š.  =-  skulina.  Š-ry  dvier  (dveří).  Phfd. 

1895.  372.,  387.  Videi  ich  ces  š-ru.  16.  1895.  1. 

Škarbal.  Hra  na  š.  Vz  Vek.  Val.  I.  76., 
Kld.  II.  339. 

Škarbička,  y,  f.  =  krabička.  Tvarožná. 
Hledík. 

škaredo  ==  škaredé.  Š.  hledí.  Zvolen. 

Škaredý.  Š.  jako  noc.  Nov.  Př.  606.  Š. 
oko  mať  na  dokoho  řzanevříti  naň).  Phfd. 
1894.  549.  Mél  na^ft  š-dou  hubu  =  pomlouval 
ho,  huboval  naň.  Zďár.  Nár.  list.  1894.  é.  219. 
odp.  feuill. 

Skark,  a,  m.,  les  u  Horních  Bor.  Duf. 
313. 

í^karňoutek.  Hra  na  š-tky  (konopky).  Vz 
Duf.  106. 

I^karpák,  u,  m.,  druh  jablek.    Nár.  list. 

1896.  č.  299.  Příl. 

Škarpal,  později  ěkrampal,  Wtr.  Krj.  I. 
163.;  ékrbál  později  škarpetle  =  selská  jedno- 
podševní  obuv,  kus  kůže  pod  nohy.  XVI.  stol. 
Ib.  98.  —  S.  =  harampafi,  smeť.  Ib. 

Skarta.  Bl.  Gr.  294. 

Škatka,  y,  f.  místo  chartka,  lat.  charta, 
vz  Ak.  Dsk.  Jihé.  I.  36.,  9.,  44. 

I^katule  =  jeden  z  hráéft  ve  hře  na  sto- 
ličky. Vz  Duf.  98.  Škatulka  na  tkadlcovský 
člunek.  NZ.  IV.  40. 

Šklába.  Šklábu  si  z  někoho  dělati  »  po- 
šklebkv,  smíchy.  Vek.  Val.  I.  25.  —  Š.  =  sku- 
lina. Tk.  X.  128. 

Šklban,  a,  m.^^^^fíkluban.  S.  zverskej  tváře. 
Phrd.  1894.  508. 

Šklbanec.  Vz  Šiby-ryby  (3.  dod.). 
Šklbať  =  šklubati.  siov.  Pastr.  85. 
iiUeh  =  pomebek.  Vrch.  Rol.   XLIH.  48. 
To  v  š.  nám  bylo.  Vrch.  Linng.  32. 

šklebiti  se.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  84. 

^klubavý.  Š.  nádcha  Vz  Nádcha  (3.  dod.). 
^kňoural  m.  kňohral.  mk.  Jihč.  I.  44. 
Škňourati  m.  kňourati. 
ŠknuHť  se  =  upejpati  se.   Žďár.  Brt.  D. 
n.  395. 

Škobrla,  y,  f.  =  sejko  pták  (3.  dod.). 

Škobrtati  se  kam.  Hadi  šli  se  do  kře. 
Kld.  m.  229. 

Škobrlek,  Akobrtel  =  /kotrmelec,  mor.  Vz 
Mz.  v  List.  fil.  1893.  9. 

Škoda.  S-du  na  něčem  bráti.  Chč.  S.  70. 
Z  každé  škody  má  někdo  užitek.  Nov.  Př. 
159.  Š.  ide  po  chasňa.  Slov.  Ib.  193. 

Škodár.  Slov.  NZ.  IV.  413. 

Škodná,  é,  f.  Plat  za  škodnou.  1714.  Cf. 
NZ.  m.  521. 

Škodně.  Š.  se  někomu  protiviti.  Chč.  S. 
139.  V  tom  byl  lid  š.  oddélený  (ku  své  škodé). 
Břez.  Font.  V.  407. 

Škodný  éeho.  Kdyby  zemřel,  hrubé  bych 


n.,  jm.  louky  u  Rovenska. 
se  vyvinula. 


ho  škodná  byla  a  neřáda  ztratila.  Kat.  z  Žer.  L 
252. 

Škodolibě.  Š.  jednatí.  Bráb.  186. 

Škodoradosf  =  íAroířo//ŽK)5f.  Phrd.  1892. 
329.,  1893.  760.,  1896.  6vS. 

Škodoradostně.  Smial  som  sa  š.  Pbfd 
XII.  199. 

Škodovati.  Aby  neškodoval  na  oddíle 
svém.  Pöh.  V.  280.  Abych  skrze  to  neško- 
doval. 1460.  Arch.  XIV.  101.  Š.  co.  P&h  YI. 
255. 

Škofia,  e,  f.  =  lepenkovitý  útvar  čepcovitf 
v  Lanžhotsku.  NZ.  IV.  439. 

Škola.  Obecné  š.  v  Poděbr.  okolo  r.  1698. 
a  platy  uéitelů.  Vz  NZ.  UI.  409.  nn.  Kdjž 
se  dobytek  na  podzim  zavře  (už  se  venku  ne- 
pase), š.  se  otevře  (chodí  děti  pilněji  do  škoh) 
buf.  160.  Děti  vod  (od)  š-Iy  (které  již  'le 
školy  vyšly).  Zďár.  Brt.  Ď.  I.  287.  Vidí  se  mi. 
že  jsme  nechodili  do  jednej  Školy  (nemáme 
stejných  zásad).  Phřd.  1894.  470.  Školy  pFuca 
sú  národa.  Phřd.  1896.  618. 

Školniště,  i 
Mus.  1895.  513. 

Školováni.   Ta  věc   bez 
NZ.  IV.  44. 

Školovaný,  geschult.  Rukou  š-nou  něco 
provésti.  NZ.  IV.  45. 

Školovie.  Želka  š.  (ze  školv,  dcera  uči- 
telova). Phfd.  Xn.  139.  a  j.      ' 

Škop,  a,  m.  místo  skop.  Brt.  D.  L  92. 
PhPd.  1895.  234. 

Škopiéek.  Každý  mladý  švec  musí  prý  se 
napiti  ze  š-čku.  Nár.  list.  1891.  é.  lOř  odn. 
feuill. 

Škopový  m.  skopový.  Neor.  10. 

Škořaěka,  y,  f.  =  úložniček,  lysimachia 
nummularia,  rostl.  Brt.  D.  II.  504. 

Škorka,  y,  f.  Krmila  (kuře)  ako  š.  (kvo- 
čna?). Phřd.  1896.  567. 

Škorňaný,  vrch  na  Frýdecku.    Vést  op. 

1894.  18. 

Škorně,  z  kóra,  strsl.  skorá  =^  kůže.  Čem. 
Př.  64.,  List.  fil.  1896.  160.  Š.  v  XV.  a  XM. 
stol  Vz  Wtr.  Krj.  I.  54.,  162.,  492.,  Boty  (3. 
dod.).  Není  dobře  v  cizích  Škorních  choditi 
(cizího  užívati).  Bl.  Gr.  21ß.  Ne  každý  umi 
v  cizích  škorních  choditi.  Ces.  I.  VI.  128. 

Škornice,  vz  SladkoméSka  (3.  dod.). 

Škomička,  y,  f.  =^  kornout.  Dák.  Jihc. 
I.  44. 

Škornout  =  kornout,  ě  přisuto.  Dák.  Jihí. 
I.  44. 

Škor&outka,  y,  f.  =  kornout.  Dák.  Jihc 
I.  44. 

Škorvánek,   nka,  m.,   vz   Sknvánek  (S. 

dod.). 

ŠkoTřlikať.  Škovránek  vrliká,  vrtiki, 
škovřliká.  Vz  Pastr.  L.  88. 

škr  m.skr:  škraloup.  Dák.  Jihč.  I.  39.  a  j. 

Škráb,  u,  m.  =  škrampál.  Du£  66.  Take 
mor. 

Škrabák,  u,  m.  ^=  kusý,  useknutý,  starj 
srp  na  trávu.  Na  Hané.  Brt.  D.  II.  395, 
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Škrabanina.  Pbrd.  1B95.  223. 

SK^abati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
&4.,  List.  fil.  1893.  21.  Slováci  škrabu  jenom 
zemáky,  jabka  krúžrú,  Hanáci  škrabajó  i  jab- 
ka.  Brt.  D.  II.  295.  —  Š.  =  *iWfVť.  V  íp,  že  mne 
strany  délání  sejrfi  škrábaly.  Kat.  z  Zer.  1. 47. 

Škrábek«  bku,  m.  =«  kruz^ika,  oškrábaná 
slupka  s  jablek.  Brt.  D.  U.  395. 

Škrabiéka,  v,  f.  místo  krabiřka.  D.^k. 
.Jihč.  I.  44.         ' 

Škraboška.  Nošení  š-šek  u  starých  Čechň. 
Vz  Zbrt.  Pov.  16.,  17.,  20.,  30.  Také:  kra- 
bo^ka,  .škravoika,  »krahuéka.  Gb.  H.  ml.  I. 
514. 

Škrabulka  =  pondrava.  Am.  Orb.  77. 

Škrabuňk.  Papežovy  daremky  se  proná- 
šely a  lidé  o  jeho  ž-cích  zvěděli.  Enns.  194. 
A.  Bl.  bylo  toto  slovo  nepnpadné.  Bl.  Gr.  326. 

Škrabuška,  y,  f.,  vz  Škraboška  (3.  dod.). 

Škraehy  u,  m.,  vz  Ševcovina  (3.  dod.). 

Škraloup.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
33. 

Škralupina,  y,  f.  =  škraloup.  Přerov. 
Brt.  B.  II.  395. 

Škrambala,  y,  f.  =  kdo  při  chňzi  nohy 
vláčí.  Brt.  D.  II.  395. 

Škran,  ě,  f.  =  Ivár,  Ike.  Políbil  ho  na 
skrané.  Han.  Brt.  D.  II.  395. 

Škranéef.  Brt.  D.  II.  395. 

Skrápati  =  škrpálem  po  zemi  lámati. 
Kotle.  110. 

Škrapatý.  Phřd.  XU.  317. 

ŠkravoSka,  y,  f.  =  škraboška  (3.  dod.). 

Škrda,  y,  m.  =  škrtil,  skrblík.  Kotk.  72. 

Škrebaf  =  škrabati.  Slov.    Pastr.  L.  10. 

Škrhati,  škrhotati.    O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 

I.  m. 

Škrhel,  biu,  m.  =  brzda  vozová.  Brt.  D. 

II.  446. 

ŠkHbiee,  e,  f.  =  přesliéka  (rostl).  Arn. 
Orh.  74. 

Škridélka,  y,  f.  =  polička.  Slov.  Mtc. 
18  »5.  345. 

ŠkHdlice  m.  skřidlice  a  vedle  toho  i  kři- 
dlice.  Gb.  H.  ml.  I.  514. 

Škriepiť  »a  =  hádati  se.  Slov.  Phřd. 
1896.  552. 

Škriepny.  Vrány  neprekváčeš,  škriepneho 
neprežkriepi^.  PhTd.  1894.  196. 

Škrief.  Ač  jich  to  škrie  a  mrzí.  Óes.  1.  V. 
34.  «_  PhTd.  1895.  746.  A  to  by  mna  bolo 
tým  viac  škrelo.  PhFd.  1896.  529: 

Škrich  =  škřih.  Do  š-cha  je  zavřel.  Slov. 
Mtc.  1895.  158. 

Škřiné,  z  lat.  scrinium.  Cf.  Gb.  11.  ml.  I. 
4B6. 

ŠkHpina,  z  lat.  scirpina. 

ŠkHYáneky  vz  Skřivánek. 

Škrkať  »a=  zlobiti  se,  hašteřiti  se.  Mo- 
hou sa  ženy  š.  Phřd.  1893.  652.  Nech  sa 
skrká,  kolko  chce.  Ib.  390. 

Škrkavka.  Zaříkávání  š-vek.  Vz  Duf.  27. 


Škrnč  m.  škvrné,  v  odsuto.  Dok.  Jihč.  1. 
27. 

Škrob  není  z  Kraftmehl.  Vz  Kotk.  64.  Cf. 
o  p&v.  Jage.  Arch.  XVI.  3.  4.  Heft.  412. 

Škrobae  «  škrábati.  Šariásko.  Phfd.  1894. 
307. 

Škrobaný  =  oškrábaný,  oloupaný.  Slez. 
NZ.  IV.  m. 

Škrobenáé,  e,  m.  (o  nehybném).  Zbrt. 
Tan.  288. 

Škrobeniea,  e,  f.  =  škrobená  sukně.  Také 
mor.  Duf.  164.,  Brt.  D.  II.  464.  —  Š.,  appretura, 
Pappe,  f.  Sterz.  IL  494. 

Škrobička.  Nár.  list.  1895.  č.  157. 

Škrobik.  U  Š-kň  (ponévadž  tam  škrobili 
holubinky).  NZ.  IV.  146. 

Škrobka,  y,  f.  =  škrobená  tenká  Řatka 
až  po  kolena  sahající  s  pěkným  vyšíváním  a 
s  krásnými  krajkami.  V  Bošácku  na  Slov.  na 
Trenč.  NZ.  IV.  442.,  157.  nn. 

Škrobovna,  y,  f.  =  škrobáma.  Světz. 
1895.  4Í36. 

Škroubnonti  si  =  zatančiti  si.  Dák.  Jihc. 

I.  39. 

ŠkroYan,  a,  m.  =  skřivan.  List.  fil.  1893. 
18. 

Škrpály  =  škarpetle  (krampetje),  ze  scar- 
pa  střevíc  a  scarpetta  střevíček.  Cern.  Př.  66. 

Škrpať  =  obuv  silné  o  zemi  tříti.  La^. 
Brt.  D.  IL  396.  Cf.  násl.  Škrutať. 

Škrťák,  u,  m.  =  záškrt.  Val.  Brt.  D.  II. 
490. 

Škrtnice  na  lodních  člunech.  XVI.  stol. 
Čel.  Pr.  m.  I.  173. 

Škrtúsit,  intens,  ku  íikrtiti.  Slov.  Brt.  D. 
U.  396. 

Škrnbka,  y,  f.,  organtin.  Brnén.  Brt.  D. 
IL  396. 

Škruna  =  lupi/.  Dšk.  Jihč.  I.  36. 

Škrunty  =■  veliké  roztrhané  boty.  Jevíčko. 
Vz  Škrundy. 

Škrupelina,  y,  f.  =  skořápka.  Ořechová 
š.,  z  vejce.    Mtc.  1894.  105.,  333.,  1895.  159. 

Škruty  u,  ra.  =  ledová  kra.  Han.  Brt.  D. 

II.  396. 

Škrutat  se  =  2)ři  chtUi  z  lenosti  obuv 
o  zem  Iřiti.  Co  pak  se  tak  ^krótáš?  Han. 
Brt.  D.  IL  396.  Cť.  předcház.  Škrpať. 

Škrydelka,  y,  f.  =  hliněná  puklička.  Mor. 
Mtc.  1894.  332. 

Škubanec,  nce,  m.  Š.  za  ucho,  zá  vlasy 
=  .Kkubnutí,  zakrákáni.  CT.  Tkč.  —  S-ce  == 
nokj/.  Cf.  Šiška  (3.  dod.). 

Škubávka,  y,  f.  ==  ovčí  nemoc,  prašivka. 
Brt.  D.  IL  492. 

ze  Škudl  Jan,  spis.  Vz  Bl.  Gr.  286. 

Škulavý  -=  šilhavý.  Slov.  Mtc.  XVIII.  212. 

Škulenka,  v,  f.,  tissurella,  plž.  Vz  Ott. 
IX.  272. 

ŠkúHti.  Pasáci  mu  po  nich  š-li  (po  so- 
vách, Míhali,  pásli,  chystali  se,  že  je  z  hnízda 
vyberou).  Phřd.  1893.  475.  Škádlili  ho,  že 
škiUi  na  Aničku.  Phfd.  1896.  228.  On  škúlil 
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zařúbeno  na  jej  (její)  oslněnu  (světlem)  hlavu. 
Ib.  650. 

Škultéty  Aup.  Cf.  Phrd.  1895.  354. 

Škumpa,  iíkumpina,  y,  f.  Š.  koželužská, 
Schmack.  Sterz.  II.  841. 

Škůnnik,  a,  m.  =  «kůdnik.  PodkrkonŠ. 
Nár.  list.  1896.  č.  72.  feuill. 

Skuť,  i,  í.==^prch,  kudly,  Brt.  D.  II.  364. 

Skuta,  nardus  stricta,  tráva.  Slov.  PhFd. 
1896.  532.  Cf.  Psica  (3.  dod.).  —  Š.  =  široká, 
plochá,  Hční  lodice^  Schutl.  Sterz.  II.  884. 

škv  m.  skt?:  řkvanti,  škvrné.  I)šk.  JihČ. 
I.  39. 

Škvár.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  II.  78. 

Škvára,  v,  f.  =  .škvařená  vejce.  Dšk.  Jihč. 
1.  39. 

Škvarek.  Mlsal  Š-ky  a  ony  mu  z&stfily 
(kdo  má  strup  na  ústech,  tomu  tak  říkají).  CT. 
Tkč. 

Škvarelina,  y,  f.  =  mfchamna.  Slov. 
Mtc.  XVIII.  205. 

Škvarenina,  y,  f.,  vz  násl.  Škvarka. 

Škvařiti.  O  puv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
78. 

Škvarka,  y,  f.  =  .^kvarenina,  raječina, 
vejce  na  másle.  Slov.  Kal.  S.  177. 

Škvéní.  Š.  kuUcha.  Nár.  list.  1893. 

Škvéti.  Sádlo  skví,  když  se  škvaří,  p^ká. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  396. 

Škvorec  m.  skvořec.  Gb.  H.  ml.  I.  484. 

Šk vrčeti.  Žeravý  uhlík  vo  vodě  škvrká. 
Ph!d.  1895.  494. 

Škvrkat  se  =  scvrkati  se.  N.  Mésto.  Brt. 
p.  n.  396.  Cf.  Škvrčeti. 

Škvrlánek,  nka,  m.  =  sknvánek.  Brt. 
D.  n.  492. 

Škvrzat.  Zmrzlý  sníh  škvrzá  pod  nohami. 
Jevíčko.  Brt.   Ü.  U.  396. 

Škyba  m.  skýva.  Dšk.  Jihc.  I.  39. 

Škymrať  =  škemrat,  zebroniti.  N.  Mésto. 
Brt.  D.  II.  396. 

Skytati  m.  štikati,  ščikati,  přesmykn.  k 
a  t.  Gb.  H.  ml.  I.  550.,  Slov.:  sčukať,  ščikať, 
čkáť.  Phld.  1894.  376.  Zlostný  pláč  skytal 
z  hrdla.  Světz.  1894.  613. 

Škytavka.  Léčení  jí  vz  v  Mtc.  XVin.211. 
Slov.:  ščikávkuj  .ščukávka,  čkanie,  ětikutka, 
,<tikutačka.  Pbfd.  1894.  376. 

Škytarý  pláč.  Osv.  1896.  38. 

61  z  si:  papršlek  z  paprslek,  Gb.  H.  ml.  I 
481.,  šlinec,  slupka.  D.sk.  Jihč.  I.  38. 

Šlahati  v.  mhati^  m.  sahati.  Mus.  1864. 
336.  V  severových.  Cech. 

Šlahoun  =  řemen  atd.,  vz  Spinka  (3. 
dod.).  —  Š.,  ělahounek  v  mluve  plavců  vltav- 
ských =  dřevěná  čásř  plaveckého  a  přívoz- 
nického  sochoru  opatřená  na  konci  železným 
kováním;  někdy  i  celý  sochor;  také  tenký 
dlouhý  kmen  (obyč.  z  vyběhlé  borovice),  jenž 
provléká  se  na  příČ  kládami  u  vor  (pramen) 
spojenými.  List.  til.  1893.  406.  —  Slaht(nek== 
dřívko  u  pilky  v  silure  zastrčené,  jímž  se 
pilka  natahuje  n.  uvolňuje.   Brt.  D.  II.  453. 


Šlachna,  y,  f.,  hl^chorice,  e,  f.,  Apoueuru- 
sis.  Sterz.  1.  238. 

Šlachoviee,  vz  předcház.  Šlachna. 

Šlaehtovati.  1571.  Čel.  Pr.  m.  I.  447. 

Šlak.  Který  súkenník  zatykuje  na  šlaku 
lepším.  Arch.  XIV. 457.  —  Š.  =  rawf/ii  mrtvicí. 
Lidové  léčení  šlaku.  Vz  NZ.  V.  569.,  670 

Šlakový.  Š.  ocet.  Mtc.  1894.  23. 

Šlampa,  y,  f,  =  řídká,  »patná  pol/ría. 
brynda.  Kotk.  72. 

Šlap,  galea.  Naplniv  š.  svůj  (vodou).  14öT. 
Krok.  1895.  285. 

Šlapa,  y,  f.  =  země,  na  niž  bylo  nohou 
vstoupeno.  Šlapu  rylem  převrátiti.  Mtc.  Iö95. 
349. 

Šlapák,  a,  m.  «=  turista.  Nár.  list.  1894. 
č.  2öU. 

Šlapka,  y,  f.  Husí  š.,  husí  čapka,  hvsí 
nožka,  přívratníky  alchemilla  vulgär.,  rostl. 
Brt.  D.  II.  499. 

Šlatec,  vz  Sladec  (3.  dod.). 

Šlechta.  Neb  š.  ceny  tratí  bez  jmění,  ctnost 
s  ním  teprv  něco  platí.  Vrch.  Rol.  XLIV. 
84.  —  Š.  Jan  Křivoklátský,  spis. 

Šleehtic.  O  pftv.  cf.  Dob.  Dur.  421.  O  tomto 
slově  praví  Bl.,  že  ze  zvyku  velmi  vyšlo,  ale 
slova  šlechtična  prý  se  užívá.  Bl.  Gr.  179. 
Šlechtici  nemohu  ukázati,  by  oni  proč  lepšího 
rodu  byli  než  jiní  lidé.  Ché.  S.  225. 

Šlejhar,  a,  m.,  spisov. 

Šlepnice  =  Hapnice.  Rozk.  1995. 

Šlerkový.  Š.  Šatka  (z  jemné,  skoro  prů- 
hledné látky).  Slez.  Vest.  op.  1894.  č.  9. 

Šlicovati  uhlí  =  štípati,  z  něm.  schlitzen, 
üs.  na  Mor.  Mtc.  1896.  315. 

Šlihovica,  e,  f.  =  slivovice,  r  v  A.  Brt. 
D.  II.  186. 

Šlichtovaný.  Š.  osnova  =  Hichtou  ua- 
ti-ená.  Vz  Šlichtovati.  NZ.  IV.  41. 

Šlik  je  ve  složeném  nášlik.  Kotk.  1H4. 

Šlinec,  vz  Slinec  (3.  dod.). 

Šlir,  u,  m.,  nerost.  Vstnk.  II.  501. 

Šlírový.  Š.  slin.  Vstnk.  II.  501. 

Šlíž  (Zlín),  čík  (PodlužO,  cobitis  taeoia, 
ryba.  Brt.  D.  U.  497,  —  Š.  =  struk,  mužskv 
plodící  úd.  Slov.  Mtc.  XVUI.  214. 

Šlořek,  čku,  m.  =  nálevka  z  rohu,  jíz  se 
nadívají  jelita.  Jevíěko.  Brt.  D.  II.  397. 

Šlofaňa,  ě,  f.,  z  Scblafhaube.  Natáhl  na 
hlavu  š-Ďu.  Slov.  Phřd.  1893.  642. 

Šlofpelc,  e,  m.  -=»  loznični  sukně,  j.ž  se 
v  noci  přikrývali.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  1. 158. 

Šlohař,  e,  m.  =  dílovedoucí  v  dílné  (ve 
venkovské  olejně,  dokud  bývaly).  Prostéj.  Brt 
D.  II.  397. 

Šlohnout  něco  =  ukrásti.  Nár.  list,  1Ö94. 
č.  150.  odp.  feuill. 

Šlojiř.  Vz  o  něm  ve  Wtr.  Krj.  I.  48.,  7». 
nn.  Š.  z  nití  sloul  samokrutnik  či  samokmtka. 
z  hedvábí:  hcdbávník,  hedvábnik,  velmi  jemný: 
paučník.  XV.  stol.  Wta-.  Krj.  I.  106. 

Šlojirnice.  Arch.  XIII.  258. 
.  Šlokšvert,  slochUvert,  Vz  Wir.  Krj.  1. 607. 


Síový  —  Šnejdar. 
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ŠFový.  Š.  putna,  Hängebutte.  Las.  Brt. 
D.  I.  397. 

složeni,  n.  =  »lehnuti.  Každé  š.  b)lo  sly- 
šeti. Lomn.  (Zbrt.  Tan.  134.). 

Stpec,  pce,  m.  ==  sloupec  n.  zhlavlh  (záp. 
Mor.).  Š.  kosy  =  tyč,  ve  které  jsou  rožence, 
prsty.  Brt.  D.  II.  452. 

Šlufha.  Křídla  holubinky  (čepce)  skládala 
se  ze  dvou  šlufen  a  dvou  konců.  NZ.  IV.  140. 

Šlukovec,  vce,  m.  Š.  široký,  Bandwurm, 
bothryocephaíus  latus.  Sterz.  I.  387. 

I^lupat  psa  =  šupati.  Dšk.  Jihé.  I.  7. 

Stupeň  m.  stupeň.  Us.  Gb.  H.  ml.  I.  124. 

Slupina  m.  šupina,  I  přisuto,  ze  Schuppe; 
vlivem  substantiva  slupka  m.  slupka. 

dm  m.  sm:  smyk  m.  smyk,  šmjtec,  Gb.  H. 
ml.  I.  482.,  ušmoliti  m.  usmoliti,  šmytec.  DSk. 
Jibč.  I.  39.  —  šm  m.  šv:  šmihák  m.  Švihák. 
Dsk.  Jihč.  I.  39. 

Smaenúť  ==  plácnouti,  mlasknouti.  Slov. 
Kal.  S.  177. 

Šmajda,  y,  f.  =  kořalka. 

Smán,  ihndňa,  ě,  f.  =  každá  dlouhá  tráva. 
Slov.  Kal.  S.  177. 

Šmarag,  u,  m.  =  smaragd.  Wtr.  Kri.  I. 
532.  Mám  prsten  šmarak.  1583.  Mus.  1896. 
140. 

Smáraviea,  e,  f.  =  ^márava,  metelice. 
Slov.  Zálur. 

ämarovati  ==  běžeti:  Vlk  šmaroval  opét 
k  lesu.  Vek.  Poh.  56. 

amatéra,  vz  násl.  Šmatrcha. 

Šmates  =  rýdélek.  Nár.  list.  1893.  č.  300. 
odp. 

Šmatlati.  Sotva  nohami  š-te.  Kat.  z  Žer. 
T.  167. 

Šmatly  =  tlachy.  To  jsou  š.,  bubly.  Wtr. 
Pr.  uov.  22. 

Šmatrcha,  šmatera,  y,  m.  ^  kdo  stálo 
klopvtá,  do  všeho  vráží.  Záp.  Mor.  Bi*t.  I), 
li.  a&7.  Cř.  Šmatrka. 

Šmejčiček,  čku,  m.  Šťavnaté  š-ěky  rost- 
liny. Vek.  Val.  I.'  127. 

Šmejholec,  Ice,  m.  Š.  u  tkadlcov.  stavu 
=  řemínek  n.  silnéjáí  provázek,  který  drží 
brdo.  NZ.  IV.  40. 

ämekru§t.  Us  v  Litomyšl.  Vz  Nár.  list. 
1894.  c.  81.  odp.  feuill. 

ámekůstr,  u,  m.  =  nmekrust.   CT.  Tkč. 

Šmelc  =  černý  čepec  chudších  méitanek. 
Vek.  Val.  I.  35. 

Šmelcový.  Š.  čepec  =  černý  z  krajek, 
jenom  dénko  bylo  zlatem  vyšito.  Vek.  Val.  1. 
38. 

ámeleovaný.  Š.  nohavice  =  černé.  Wtr. 
Kn.  I.  482. 

Smelcovati.  Obuv  kvasnicemi  lejtrovati  a 
š.  (černiti).  Wtr.  Krj.  I.  165.  Cf.  Šmelcovaný 
(3.  dod.). 

Smětiti  přehlas.  ze  šmatati.  Dokud  (já) 
neuzři  v  jeho  ruku  jiezvy  a  šnu  ety  (sic)  svým 
prstem  v  to  miesto.  Krist.  110.  a.  Pošmyfte 
a  vizte.  Ib.  109.  b. 


Šmetrliňk,  u,  m.  =  haléř.  Rokyc.  (Vlč. 
Lit.  191.). 

Šmidec,  dce,  m.,  v  obec.  ml.  šmitec  (šmi- 
čec).  Cř.  Šmidati.  Kotk.  72. 

Šmidelius  Juro,  kněz  a  spis.  slov.  v  XVI. 
a  XVII.  stol.  Vz  Phřd.  1894.  3. 

§midka,  y,  f.  =  skyvka.    Š.  chleba.   Na 
mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  397. 
i      Šmidlá,  y,  f.  Š.  chleba  =  krajíček,  Schni- 
I  tzel.  Pbřd.  1895.  739. 

!     Šmidrkati  =  šmidcem  po  houslích  vrzavě 
'  škrtati.  Kotk.  106. 

Šmihák,  a,  m.,  místo  švihák,  vz  hn.  Dšk. 
Jihč.  I.  25. 

Šmikaná,  é,  f.,  hra  na  schovávanou.  Brn. 
Brt.  D.  II.  397. 

Šmikó  =  mkmem.   Han.   Brt.  D.  II.  397. 

Smikoranda,  y,  f.,  čes.  tanec  u  Nimburka. 
Vz  NZ.  III.  500.,  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Šmikovitý  =  stnhovatý,  v  geol.,  schlech- 
tig.  Sterz.  II.  829. 

Šminky.  Cf.  Angrešt  (3.  dod.).  Phřd.  1895. 
443. 

Šmir,  u,  m.  =  kolomaz.  Brt.  D.  II.  511.  b. 

Šmitna,  y,  f.  =  mincířská  dílna.  XV.  st. 
Čel.  Pr.  m.  II.   1096. 

ŠmQdrchál,  u,  m.  =  kyprej,  lythrura. 
I  rostl.  C.  Brod.  Nár.  list.  1894.  č.  244.  feuill. 

{     Šmochtať  sa  =  dlho  vy  berat  sa  niekam, 
dlho  sem  tam  chodit.  Phřd.  XII.  698. 
Šmolec  =  čmel  Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Šmolli§,  přípitek  studentský  z:  sit  mihi 
mollis.  Sterz.  II.  448. 

Šmotliti  se  odkud  =  Mrachati  se.  Š-la 
sa  z  komory  do  izby.  Phfd.  1894.  678.. 

ŠmHať  dačím  =  nešetrné  něčím  házeti, 
pohazovati.  Myjava.  Ph!d.  1895.  446. 

Šmuk  =  ozdoba  širáku.  NZ.  III.  424.  — 
Š.  =  halže,  Wtr.  Krj.  I.  540. 

Šmúlo  =  nadávka  židom.  Slov.  Kal.  S. 
178. 

t     Šmuraé,  e,  m.  =  kdo  Šmurá,  špatně  píše, 
'  kreslí  a  p.  Laš.  Brt.  D.  II.  397. 

Šmyéiar,  a,  m.  Jako  sa  tento  š.  šmyčí 
(had  smýká).  PhFd.  1896.  260. 

Šmygec  =  hnyčcc.  Vz  Šudolit  (3.  doJ.). 

Šmyka,  y,  f.  =  pokosnč  sríznutá  plocha 
námétku,  která  se  ke  krokvi  připojuje,  Schmie- 
getiäche,  f.  Sterz.  II.  847. 

Šmynkavý.  Š.  píseň  (smykavá,  šmejkavá, 
šoupavá,  taneční).  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

Šmytec  m.  smyčec,  gt.  smyčce,  šmycce,  to 
změněno  v  šraytce  a  z  toho  utvořen  nom.  šmy- 
I  tec.  Gb.  H.  mí.  I.  482. 

šn  m.sn:  češnék  m.  česnek.  Dšk.  Jihč.  1. 39. 

šň  m.  ěťn:  zlášní  m.  zvláštní,  Kts.  15., 
kašna  m.  kastna  z  Kasten.  Vz  üb.  H.  ml.  I. 
397. 

Šňapati  =*  tlouci.  Koně  otkou  šřiapá. 
Ü  Náchoda.  NZ.  IIL  9. 

Šnejdar,  a,  Šnejdárek,  rka,  m.,  z  Schnci- 
.  der.  Gb.  H.  ml.  I.  150.  • 
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Šnek 


Špád 


nej. 


Šnek  =  nehody  etc.  Do  ttVli  sklepóv  jsou 
šneky  divné.  Kabt.  25. 

Snekovice,  e,  f.  =  povrchn.  vrstva  zemř, 
v  níž  jsou  slimáci.  Us.  Mtc.  1896.  816. 

ŠněroTačka.  Š.  zavedena  v  XVI.  stol.  Wtr. 
Krj.  I.  316.  Druh  š-ky  v  XV.  stol.  Vz  ib. 
seš.  I.  43.  Srdce  jí  div  š-ku  neroztrhlo  (tak 
bušilo).  Šml.  VII.  168. 

alnolka,  y,  f.  =^  pracka j  z:  Schnalle.  Slez. 
Vest.  op.  1894.  8. 

Šnopcový.  Š.  bidlo  u  stavu  tkadlcov.  NZ. 
IV.  38. 

snorec  =  pevný  procázekf  jímž  tkadlec 
Člunek  pohybuje,  NZ.  IV.  40.  —  Š.  =  i<úura 
u  biče.  Ty  nejsi  u  můa  ani  tolik  jako  š. 
(=  nic).  Vek.  Val.  I.  111. 

ŠnoPOVý.  Š.  příze.  Arch.  XIV.  464. 

Šňupa  ze  strbněra.  snupfe.  Gb.  H.  ml.  I. 
441. 

I^ňůra,  ze  strhněm.  snuor,  snora.  Gb.  H. 
ml.  I.  376.  Dažď  sa  Hal  šiiftrami.  Ph!d.  XII. 
668.  —  Sítňrka  =  výdělek ^  profit.  Ten  z  toho 
má  také  šňůrko.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  397. 

Šňůrování  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
349. 

Šoéaya  =  mé.  Suéava.  Kabt.  3. 
Šočovice  m.  sočovice.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  481. 
Šógop  =?  Slov.  Pastr.  L.  13. 
Soch,  u,  m.  =  .V05  u  odévu.    Záp.    Mor. 
Vz  Šos. 

Sochtár,  u,  m.  ==  dižka.  Rysula  S.  plný 
s  mliekom  jej  vykopla.  Ph!d.  1895.  485. 

Šolder,  vz  Šoldra  a  Pleco  (3.  dod.). 

Šolo,  a,  n.  =  čelo.  V  Revúce.  Phfd.  1893. 
374.,  650. 

Somranie,  n.  =  reptání,  Biedu  přemáhal 
bez  š-nia.  Phřd.  XII.  232. 

Šomravý.  PhFd.  1895.  182. 

I^omta,  y,  m.  =  kdo  se  somtá.  Kunšt.  Brt. 
D.  II.  397. 

Šomtať  se  =  loudavejíti.  Brt.  D.  II.  397. 

Šop,  u.  m.  =  ptn-ní  zálet.  Zavésti  chas- 
níka  k  niektorej  dievke  do  komory  na  íop. 
Slov.  Phfd.  Iö96.  305. 

Šoptať  =  deptati.  Slov.  Pastr.  L.  17. 

Sorc  =  přední  zastírá.  V.  U  Vodüan.  š. 
=  zástěra  od  pa.sti  a  z  k  nohám.  Wtr.  Krj.  I. 
94.,  316.  —  S.  =  sukně j  u  V.  =  spodní 
sukně.  V  Arch.  pra/.ském  c.  1060.  značí  šorcí- 
ček  celou  sukni.  Sukné  žeuská  byla  koncem 

XV.  stol.  rozstrizená  ve  dva  samostatné  kusy, 
v  suknici  (sorc)  a  živutek  (prsy).  Sukné  s  atla- 
sovým živiitkcm  (ten  tedy  byl  o  sobe);  jinde 
mluví  se  o  šorci,  při  němž  není  živůtka  než 
oplecko.  Wtr.  Krj.  I.  94.,  346.,  392.  —  Š.  = 
kozích.  Arch.  praž.  c.  1064.  121.  Wtr.  Krj. 
I.  94.  S.  =  kožich  dlouhý  a  éasto  i  honosný. 

XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  461.  —  Š.  =  suknice 
obrněnce.  ň.  pokrýval  dolení  cťísť  téla  a  býval 
také  z  plátíi  na  sobe  připojených  a  pohybli- 
vých a  couhával  zpod  pancíře  a  zadního 
plechu.  Wtr.  Krj.  I.  215. 

Šorcpelc,  e,  m.  =  kožichový  .šorc  Wtr. 
Krj.  I.  346.,  460. 


Šopec  ^=  sukné  obyčejná,  novověká.  Brt 
D.  II.  464.  Š.  =  skládaná  sukně.  Vek.  Val. 
I.  37.  Fěrtoch  (=  sukné,  han.)  obnovný  dal 
se  do  barvy  a  slul  šorec.  Brt.  D.  II.  46  í.  Cí. 
NZ.  m.  426. 

Šorp.  Je  toho  sám  ^orp  (o  ovoci  šurpivém). 
Brt.  D.  II.  286.  —  S.  ==  ííurp,  praÄivi/ta. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  490.  —  Š.  Vymínil  si 
žorpy  a  úlehle  u  Bílé  Haldy  ležící.  Arch.  XIV. 
425. 

Šorynek,  nku,  ra.  =  suknička  malých 
děvčat  z  koudelného  plátna.  Duf.  21. 

Šo8  kabátu  atd.,  na  vých.  Mor.  klín,  na 
záp.  Mor.  ěoch.  Brt.  D.  II.  468.  Utíkal,  jako 
by  mu  šosy  doutnaly.  Šml.  VII.  162. 

Sosák  =  kabát  se  šosy  naproti  kazajce. 
Polná.  NZ.  IV.  640. 

I^osovnictvi,  n.,  die  Philisterei;  der  Besitz 
eines  Schosshauses.  HrŠ.  Nach.  I.  640. 

kostky  =  varhánky  sukni.  Slez.  Vést.  op. 
1894.  10. 

Šodňonka,  y,  f.,  trať  na  Frýdecku.  Vést 
opav.  1891.  18. 

Šošolinka,  y,  f.  Háj.  Herb.  88.  b.  Cf.  Šo- 
šolina. 

Šošovice,  e,  f.,  angioma,  tumor  caverno- 
sus, kožní  vyraženina  zvící  šošovice.  Hojeni 
jí  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894.  338. 

SočoTiéný.  Š.  mísa.  PhFd.  1893.  22a 

^otek  n.  žmotek,  tku,  m.  =  vejce  veliko- 
noční při  ťukání  rozbité.  NZ.  IV.  3-26. 

^otkoTský,  elfenhaa  Sterz.  I.  794. 

Šot^cat  nékým  =  chopiti  jej  za  prsa  a 
k  sobe  a  od  sebe  jím  strkati.  Val.  Brt.  D.  11. 
397. 

Šoudry,  néjaké  jídlo.   Slov.  NZ.   Ví.  87. 

touláni,  n.,  druh  honby.  Exc.  z  referátu 
o  výstave. 

Šoulek,  Iku,  m.  =  prst  z  rukavice.  Han. 
Brt.  D.  U.  398. 

l^oupátkOTý.  Š.  přístroj  při  galvanické 
batterii.  Vz  KP.  VIH.  60. 

Šoupavy  valčík  (kolébavý,  u  Hanáku  velmi 
oblíbený).  Nár.  list.  1896.  č.  254.  feuill. 

Šouply  =  ^čoplýj  útlý,  malý,  Š.  noha.  Brt. 
D.  II.  398.  -  Š.  r=  obratný.  Š.  děvče.  Je 
víčko.  Ib. 

šp  m.  šfp  z  ščp,  ť  odsuto.    Vz   Gb.  H.  ml. 

I.  398.  —  šp  m.  sp:  šprsl.  Dšk.  Jihč.  I.  38. 
Špac,  e,  m.,  laŠ.,  špaček,  ěpak,  npok;  špa- 
ček (uh.),  sturnus  vulgaris.   Brt.   D.  II.  496. 

Spacirka,  y,  f.,  čes.  tanec  u  Police  n.  M. 
Vz  NZ.  II.  Om.,  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Špacíry  ==  pi-edni  krajky  čepce,  Val.  Vek. 
Val.  I.  35. 

Špaček,  čka,  m.,  ěpak,  špok,  Špac  (las.). 
špaček  (uh.),  sturnus  vulgaris,  pták.    Brt.  D. 

II.  496.  —  Š.,  špak  =  vrabec.  Slez.  Kotk. 
95.  Je  Spatz.  Gb.  H.  ml.  I.  486.  -  S.  - 
tlustý  váleček.  Hra  na  špačka.    Cf.    Duf.  95. 

Špačka,  y,  f.,  louka  na  řVýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

Špadnej  m.  špatný,  t  v  d.  Žďár.  Brt.  D, 
H.  249. 
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Špadon,  u,  m.  =  konciř,  dvojsečný  rovný 
meč.  XVI.  stol.  Ott.  VUI.  753.  b.  CÍ  Sejáč 
(3.  dod.). 

Špachotný  =  lakomý.  Slov.  Kal.  S.  178. 

Špajs,  u,  m.,  místo  špás.  Dšk.  Jihč.  I.  47. 

Špi^za,  y,  f.  =  špizima.  Slov.  Phřd.  1895. 
58. 

§pak,  a,  m.,  vz  Špaček  (3.  dod.). 

Špalda  =  druh  žita,  jež  dobře  sype,  ale 
špatné  z  klasu  pouští.  Vek.  Val.  I.  18. 

Špalek  =  kramflek.  Vek.  Val.  I.  35. 

Špaléta,  y,  f.  =  pVévňa,  plevnlk,  podpaz- 
nik,  míitnoif  na  plevy  a  ohrabky.  Brt.  l3.  II. 

Špalkovité.  Sonečné  horniny  větrají  slou- 
povitě  a  š.  Mtc.  1896.  133. 
Spán,  a,  m.  =^  i^pdn.  1498.  Dmi.  List.  6. 

Špandle  =  épejle.  Také  slov.  Ph!d.  1S93. 
525. 

Španěl,  a,  m.,  columba  hispanica,  holub. 
Ott.  XI.  511.  b.  Cf.  násl.  Špaňhel. 

Španélky,  druh  třešní.  Čejč.  Hledík,  NZ. 

V.  522. 

Špaňhel,  a,  m.,  jm.  holý  ba  s  dlouhými 
nohami  a  pyšnou  postavou.  CT.  Tké. 

Spaňhelka,  y,  f.  =  kpanélka.  Us. 

spářej  žen,  vz  Sparejzcň  (3.  dod.). 

Sparchat.  V  zubech  si  š.  Phřd.  1895.  891. 

^parník,  u,  m.  =  železný  kroužek,  jímž 
se  bičík  dole  k  lišni  přitahuje.  Brt.  D.  II.  446. 

Špamo  ==  pamOf  horko.  Je  tu  horúčo, 
spárno.  Slov.  PhFd.  1896.  257. 

Špás.  Nedělej  špásu  se  svoju  chasu.  Slez. 
Nov.  Př.  390.    Cf.  Opasovati. 

Spásovna,  y,  f.  =  rodinná  Hroká  postel^ 
na  které  déti  své  rejdy  provádéjí.  Čem.  Pr.  85. 

Špasoyati.  Kdo  s  čeládku  špasuje,  tyn  se 
statku  zbavuje.  Slez.  Nov.  Pr.  380.  Cf.  pred- 
cház.  Špás. 

Špatný.  Melouny  špatné  na  dobrotu.  Kat. 
z  Žer.  II.  154.  Š.  na  Slov.  =  mrzký,  škaredý, 
nikdy  zlý.  Zátur. 

ŠpaTOSť,  i,  í.=čpavosř.  Háj.  Herb.  147.  b. 

Špavý,  m.  čpavý.  Cf.  předcház. 

ápěhón,  a,  m.  =  špehoun.  Císařov.   NZ. 

VI.  75. 

ŠpejUkáH,  vz  Fundaci  (3.  dod.). 

Špek.  Tohoto  slova  dříve  na  Mor.  neznali, 
í-íkali  jen  slanina.  Brt.  I).  II.  511.  b.  Dostal 
ho  na  š.  Ib. 

Špelek,  Iku,  m.  Dostala  š.  =  kvinde.  Iler- 
spice.  Rous. 

Špeliti.  Tož  B  nimi  (m.  jimi)  špelil  do 
ostatních  tak  prudce,  že  . . .  (strčil).  Kár.  list. 
1896.  č.  128. 

ápenel,  u,  m.  =  frydka.  Na  Hané.  NZ. 
ni.  256.  Cf.  Špenzl,  Špenzr. 

Speuda,  y,  f.  =  bochánek  pro  žebráky. 
Chod.  NZ.  III.  396. 

Špenek,  nku,  m.,  vz  Stonek  (3.  dod.).^ 

ápensl,  u,  m.,  vz  Spenzr.  Duf.  197.,  Ces. 
1.  V.  181. 


Špenzr,  u,  m.  Vy  vatovaný  š.  =  svrchní 
šat  ženský  (už  se  nenosí);  spenzerka  (bez 
vaty).  Slez.  Vést.  op.  1894.  10. 

Šperk.  Š-ky  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  I. 
525. 

operka,  y,  f.  =  ěpek^  slanina;  také  vůbec 
všecka  mastnota.  Na  Frýdecku.  NZ.  IV.  447. 

Šperloch.  Vůz  pod  š-chem.  Arch.  XUI.  252. 

^petkovaci  stroj  secí  vypouští  zrno  do 
řádků  po  špetkách.  Vz  Ott.  XI.  661.  b. 

Špic  =  iUtépek,  Nemám  kapce  pro  tvý 
špice.  Heršpice.  Rous. 

Špieoynik,  u,  m.  =  obloukdř  (hoblík). 
Ott.  XI.  422.  a. 

^pieramenat  ==  ostrý  oblouk  ve  sklepeni. 
Plk. 

Špičák,  u,  m.,  druh  vrcholu.  Ott.  XI.  645. 

Špičatec,  tce,  m.,  oxytelus,  brouk.  Š.  černý, 
o.  piceus,  destičkový,  laqueatus,  leskloéelý, 
clypeonitens,  lesknavý,  nitidulus,  ozbrojený, 
hamatus,  rovný,  complanatus,  stlačený,  tetra- 
carinatus,  trpytočelý,  speculifrons,  utatý,  inse- 
catus,  vráskočelý,  rugifrous,  vráskový,  rugosus, 
vykrojený,  sculptus,  vyseknutý,  sculpturatus, 
zahnědlý,  inustus,  zakrslý,  pumilus.  Cf.  Klim. 
237. 

Špiéee,  íce,  m.,  coryphium,  brouk.  Klim. 
250. 

Špička  =  zápalka,  sirka.  Brt.  D.  H.  398. 
Š,  =  kabátek y  russula  pratensis,  houba.  Brt. 
D.  II.  512.  —  Š.  (Aby  třesné  a  višně)  sušili, 
do  Špiček  strkali  a  také  do  kytek  vázali.  Kat. 
z  Žer.  II.  120. 

Špičkobrvec,  vce,  m.,  acrulia,  brouk.  Š. 
nadurelý,  a.  inflata.  Klim.  256. 

^pičkoň,  ě,  m.,  dilacra,  brouk.  Š.  Fleische- 
rův,  d.  Fleisch'^ri,  klamavý,  fallax,  žlutonohý, 
luteipes.  Vz  Klim.  165. 

ápiČkonožec,  žce,  m.,  oxypoda,  brouk.  Š. 

červenorohý,  o.  ruficornis,  vzhledný,  specta- 

bilis,  modrokrový,  lividipennis,  páskovaný,  vit- 

tati.  tmavý,  opaca,  žlutonohý,  humidula,  oděný, 

induta,  váhavý,  lentula,  temný,  umbrata,  hoa- 

bávitý,  sericea,  vzrostlý,  exoleta,  úzký,  exigua, 

podlouhlý,   lougiuscula,    zasmušilý,   lugubris, 

červený,  rufa,  podobný,  vicina,  zabalený,  to- 

gata,    hnědobřichý,    abdominalis,    dvojbarvý, 

bicolor,  ranní,  praecox,  pravidelný,  formosa, 

stčhovavý,  alternans,  krvořitní,  haemorrhoea, 

žlutorohý,  amoena,  tenký,  filiformis,  prstenný, 

I  auuularis,  krátkokrový,  brachyptera,  mravenčí, 

I  formicoticola.  Vz  Klim.  137. 

I     ŠpičkoHtnik,  a,  m.,  acidota,  brouk.   Š. 

'  krvoskvrnný,  a.  cruentata,  vykrojený,  crenata. 

,  Vz  Klim.  252. 

Spičné,  ého,  n.  Forman  od  špičného  nedá 
clo.  Hrš.  Nach.  I.  286. 

Špičnik,  a,  m.,  thectura,  brouk.  Š.  obecný, 
t.  cuspidata.  Vz  Klim.  154. 

ápieti  m.  ščpieti  (šťpieti).   Št.  Uč.  156.  a. 

^pihólet  =  nerovné  krájeti,  íipihlati.  Brn. 
Brt   D.  n.  398. 

§piliOTrati.  Arch.  XI.  103. 

Špicllél,  u,^m.  '==  Hpidlatý  trn.  Zábř.  Brt. 
D.  II.  308.  —  Š.  =  hůl  s  příčkami,  na  níž 
se  udí  maso  v  komíne.  Jevíčko.  Ib. 
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Spikfous,  a,  111.  (kdo  si  špikoval  vuuhv), 
osob.  jm.  Wtr.  Krj.  1.  417. 

SpikOTat^  koho  =  na  kněžství  mazati. 
1549.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  453.,  457. 

Špile,  vz  Spfle,  ze  stném.  spil  žert.  Gb.  H. 
ml.  I.  159. 

Spínák,  a,   m.  =  zlý  člověk.    Dšk.   Jihč. 

I.  21. 

Špinávka,  v,  f,  ===  uhelnUek^  parus  ater, 
pták.  Vz  Mtc.  1893.  30i. 

Spinéi  =  opatlané  jehličí ^  stel;  osfenky. 
Brušp.  Hledíková. 

Špinka,  Stoppel.    Špinky  pro  synky,   peří 

Sro  dcerky.  Mor.  Nov.  Př.  4Í5.  —  Š.  (popelka"), 
rub  jablek;  druh  hnišek.  Nár.  list.  1890. 
č.  299.  příl. 

Spintati.  Na  sedliaka  špince  a  žije  z  ného. 
Pb!d.  1892.  593. 

Spirati  =  sem  tam  běhati,  Kotk.  72. 

ŠpoHž  m.  špiríž.  Gb.  H.  ml.  I.  549. 

Spis,  u,  m.  =  náčiní  na  sešívání  cepu  a 
p.  Cbod.  NZ.  m.  21. 

Špitální.  Šat  lidí  špitálních  v  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  292. 

Špitálský.  Š.  brána  v  Praze,  později  po- 
říčská. Ned.  Zábran.  26.,  Nár.  list.  1^5. 
č.  314.  feuill.,  Čel.  Pr.  m.  I.  743. 

Špitati.  Mrská,  semení,  špitá  virtuosně 
nohama.  Jan  Váňa.  Pláč.  19. 

Špižek,  žku,  m.  =  dřevěná  nádoba  na 
sýr  dole  Širší  než  při  vršku,  faska  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  398. 

Špižiti.  Hrady  špížoval  pokrmy.  GR.  Nov.  9. 

Šplachtati  a  šplechtati.  Brt.  D.  I.  29. 
Hrozenk. 

Šplhaci  tyč,  Maibaum.  NZ.  IV.  262. 

Šplhanec,  nce,  m.  Pluh  neuorál  nic  hliuy, 
ostál  š.  Zlín.  Brt.  D.  II.  398. 

Špluchov,  a,  m.  =  kolonie  na  Frýdecku. 
Vest.  op.  1894.  18. 

Špluchovka,  y,  f.,  přítok  na  Frýdecku. 
Vest.  op.  1894.  18. 

Špluchtanee  ==  kaimnky  do  polévky. 
Brt.  D.  II.  483. 

Špluchtanina,  y,  f.  =  Uplcóchta,  polévka 
ledajaká.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  398. 

Špluchtavo.  Gate  na  š.  ==  hodně  volné. 
Heršpice.  Rous. 

Špok,  a,  m.,  vz  Špaček  (3.  dod.). 

Špolec,  Ice,  m.,  petromyzon  tluviatile, 
ryba.  Vz  Brt.  D.  II.  498. 

Šporhér,  e,  šporhélt^  u,  m.,  .šporonia,  ě,  f., 
ž  něm.  Sparherd,  m.  Brt.  D.  II.  518. 

Špračka,  v,  f.  =  hračka.   Han.   Brt.  D. 

II.  398. 

Šprajcák,  a,  m.  =  7nlad(k,  který  se  chce 
zenit  a  nevěstu  hledá.  V  Plzeň.  Škard.  51. 

Šppliti  se  ==  lézti.  Nohama  na  lavici  se 
š.  NZ.  HI.  26. 

ŠpPlový  =  ze  ^prliy  z  látek.  Š.  plot.  Brt. 
D.  U.  439.  Š.  dvéře  (hořejší  jejich  část  skládá 
se  z  několika  tyček,  ze  šprlení).  Na  Hané. 
NZ.  HI.  383. 

Špť&at  scbú  =  házeti  sebou.  Zlín.  Brt.  D. 
U.  398. 


Šprtat  =  škrabati  nožem,  --  co:  jabka. 
Brt.  D.  II.  398. 

Šprtka,  y,  f.  =  křivka  sivá  s  šedými  ka- 
pečkami,  loxia  curvirostra,  pták.    Brt'  D.  H. 
:495. 

'      Špruchel  =  ěpruěelj  příčka  zebrová.  Je- 
I  víčko.  Brt.  D.  H.  398. 

Špulák,   a,  m,  =  kdo   souká   cívky   ku 
1  tkaní.  Duf.  162. 

Špuláň,  é,  m.  =  pulec.  Val.  Brt.  D.  U.  352. 

Špůlati,  vz  Rváti  (3.  dod.). 

Špulec,  Ice,  m.,  vz  Polňák  (3.  dod). 

Špundia,  e,  f.  i=^  pálená  hubka,  z  lat.  spoo- 
ffia.  Mor.  Mtc.  1894.  332. 

Špuněk,  ňku,  m.,  vz  Culek  (3,  dod.). 

Špnnit  se.  Venku  se  špuni,  je  mlhavo, 
poprchává.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  399. 

Špunkat.  Ušpunkat  sukni  =  šišvorci  od 
bláta  umazati.   Brt.  D.  II.  399.   Cf.   Špuněk. 

Špunt.  Má  špunty  v  ušiach  (o  hluchém). 
Slov.  Nov.  Př.  605. 

Špuntovatý.  Š.  brambory  =  mající  špuntv, 
nejedlé  uzlíky.  OT.  Tkč. 

Špunty  =  veliká  podlouhlá  jablka.  Telč. 
Hledík. 

Špůra,  y,  f.  =  stopa,  pamiC,  z  něm.  Spnr. 
Val.  Brt.  D.  H.  518. 

Špurta,  y,  f.  =  kniha  nějaká?  A  zdaž 
sám  se  v  špurtách  rozličných  nepřebráni  V; 
Špurtami  a  sexterny.  Arch.   XIV.  340.,  ^*2. 

Šradnik,  a,  m.,  dolina  v  Hontě.  Phřd.  XII. 
75.,  513. 

Šra«;le.  Š.  bričky.  PWd.  1893.  685.  -  Š. 
sú  podstavce  (koby linky)  pod  koryto. 

Šrágy  =  šráky,  kšandy.  Ostrava. 

Šráchati,  šrachtati  se  =  zx^olna  a  se  šra- 
motem někam  se  vléci,  Kotk.  95. 

Šrajfajf,  u,  m.  =  hudeb,  nástroj.  XVI.  st. 
Vz  Mus.  1894  235. 

Šráky  =  postranní  dřeva,  v  nichž  upev- 
něna jest  pilka.  Brt.  D.  H.  453. 

Šramák,  u,  m.  =  špičák  (motyka).  Us. 
Mtc.  1896.  315. 

Šrámka.  Zahrada  ohradena  striebomými 
š-kami.  Phřd.  1896.  225. 

Šramotivě.  Tobolka  š.  na  stolek  zapadla 
(se  šramotem).  Svétz.  1895.  606.  a, 

Šramůvka,  y,  f.  ^  šramovka.  Us.  Mtc. 
1896.  315. 

ŠrankoTTstYi.  1547.  Wtr.  Krj.  I.  630. 

Šrankový.  Š.  liradby  (ploty)  =  vodorovuri 
bidla,  přivazují  se  ke  kolům  březovými  houž- 
vemi.  Chod.  NZ.  IV.  319. 

Šreja,  e,  f.  Šrejú  něco  držeti  =  šikmém. 
Ve  svislách  je  k  vrchu  š.  Zlín.  Brt.  D.  IL  399. 

Šrófek,  fku,  m.  =  otáčení-se  na  páté  a 
potom  ve  vzduchu  (vyskoče).  NZ.  lU.  23. 

Šrotovati  se  s  kým  kam.  Aby  se  (čerti) 
s  ní  (duší)  š-li  do  pekla.  XV.  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  74. 

Šroub.  Š.  na  nohy  (mučicí  nástroj).  Hrš. 
Nach.  I.  312. 

Šroubovák,  u,  m.  Pluh  š.  se  zvláštní  od- 
hrnovačkou.  Vz  Ott.  XI.  C61.  a. 

Šršeů  m.  sršeá.  BrtJ).  I.  14. 
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Špšeti  za  Šrubovník  polož  za  Šroumali  so. 

drsňák,  a,  m.  =  snseh.  Draliauy.  Brt.  D. 
II.  899. 

Srub,  u,  m.  =  šleif  u  vozu.  Brt.  D.  II.  444. 

Šrntka,  y,  f.  =  plat  od  nakládání  a  sklá- 
dání různého  zboží,  hlavně  sudA  s  vínem  a 
pivem.  XV.  stol.  Hrš.  Nach.  I.  524. 

šs  mísí  se  a)  vs:  český  m.  češský,  říský 
m.  říšský,  mniský  m.  mniáský,  Gb.  H.  ml.  I. 
511.,  vlaský  m.  vlašský,  Háj.  Herb.  889.  b., 
V.  Kal.  204..  ríský,  V.  Kal.  104.  a  j.;  b)  v  .v 
ve:  pHští,  náští,  vyští,  věstí,  vzeští.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  612.  Méní  se  v:  js:  pudei  sem 
(pudeš).  Brt  D.  H.  130. 

§§  splývá  v  *;  výší  m.  vyšší,  Gb.  H.  ml.  I. 
511.,  Dšk.  Jihd.  I.  43.;  veši  (vyšší)  v  Cbro- 
mecku.  List.  fil.  1894.  278. 

št  m.  st:  vlaštovice,  šténice,  chvoštištč, 
pustina,  náměstí,  Gb.  H.  ml.  I.  482.,  postní 
m.  postní,  kostěný,  laštovka,  paštucba,  Dšk. 
Jihc.  I.  38.;  m.  sč:  píštitý  m.  písčitý,  Dšk. 
Jihč.  I.  38.;  m.  s:  kouštíček  m.  kousíček.  Ib. 
19.  —  ^  změněno  v  ěf:  křišťál,  vlaštovice.  Us. 
Gb.  H.  ml.  I.  388. 

šť  mění  se  v  ěč:  meščane  (měšťané),  ešče 
m.  ještě.  Cř.  ť,  sť  (3.  dod.).  V  Radkové.  PhFd. 
1894.  192.  ~  ^ť  m.  ě:  lišťák  m.  lišák.  Dšk. 
Jihč.  I.  19.  —  íf  přisuto:  Dvž  semšť  chtěl  it. 
Dšk.  Jihé.  I.  44. 

átabák,  a,  m.,  Stabsofficier.  Us. 
Štabarc.  PhM.  1895.  55. 
Stábať  =  pospíchati?  Šťábal,  ani  co  by 
ho  bol  najal.  Phrd.  1896.  160. 

Štakor,  a,  m.  =  krysa ^  zastr.  Cern.  Př.  52. 

italik.  Hra  na  š-ka  či  dudka.  Mor.  NZ. 
m.  26. 

Stamsprocb  =  kamenný  lom  před  Kutnou 
Horou.  1410.  Arch.  XIV.  899.  a  j.  Snad  lépe 
než  Stamproch. 

Stana,  y,  f.  =  páka,  kterou  se  pařezy  vij- 
lamuji.  Mor.  Duf.  233. 

Standera,  y,  f.  S  š-rama  jdou  do  pole. 
Mor.  Mtc.  1895.  177.  Cf.  Štandara. 

Štangla.  Brt.  D.  I.  15.  Zlín. 

Staráir,  e,  m.  =  neoprávněný  řemeslník, 
jinde  šterer,  kazič,  ze  Storer.  Praš.  Řem.  3S. 

Startif  m.  staltiť,  zdobiti,  z  něm.  gestalten. 
Vz  Brt.  D.  n.  518. 

Sťasenka,  y,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

Šfáska,  y,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

Šfasťa,  vz  Šťastný  (3.  dod.).  Cf.  Bača.       I 

Šfástka,  y,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.).  | 

,  Šťastný,  ého,  m.  Odtud:  Šfasenka,  Sřríska, 
Šfasta,  Šťdstka,  Stech,  Šticha,  Šttcha  Stich, 
Štís?  Kbrl.  Sp.  19. 

Štatarialni,  Standrechts-.  S.  sudce.  Phfd. 
XU.  307. 

Sfátny  =  státní.  Štátna  cesta  ==  hradská. 
Slov.  Kal.  S.  178. 

Štatule,  6,  f.  =  Hatue.  Dšk.  Jihč.  I.  7. 

Šťavec,  vce,  m.,  grischrochilus,  brouk.  Š. 
čtveroďubký,  g.  quaSriguttatus,  čtverotečný, 
quadripunctatus,  desítitečný,  decemguttatus. 
Vz  Klim.  348. 


Šťavlík,  11,  m.  -=  .iřovík,  ze  šťavel.  (rb.  H. 
ml.  I.  866. 

Sfávnik,  a,  m.,  pityophagus,  brouk.  Š. 
plochý,  p.  laevior,  rezavý,  ferrugineus.  Vz 
Klim.  843. 

Šfávoběžný.  Š.  cévy.  Am.  Orb.  QQ, 

ŠťáTomil,  a,  m.,  soronia,  brouk".  Š.  skvr- 

natý,  s.  punctatissima,  tečkovaný,  grisea.  Vz 

Klim.  885. 

Šťávovedouci  trubka.  Am.  Orb.  73. 
Stc  m.  se:  městec  m.    měšec  ve  tvarech: 
měUc-  m.  měšc-   Gb.  H.  ml.  1. 

Š-tě.  Tak  se  popohání  koza.  PhFd.  1893. 
634. 

I^těbenec,  nce,  m.  =  klarinet.  Plachtův 
Cenník. 

átědřenec,  galega.  Cf.  Ott.  IX.  848. 

Štědpoveéerný.  Š.  pověry  a  obyčeje  lidu 
valašského  v  listu  Sirotám  příbramským  po- 
dal M.  Václavek.  Ib92. 

Štédpý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  54., 
110.  Š.  den,  večer  (pověry).  Vz  Oester.  Mon. 
(Böhm.)  1. 451.  nn.,  Svétz.  1894. 187.  Š.  den  na 
našem  venkově.  Vz  Z  časů  dávných  a  našich. 
F.  Vykoukal.  V  Praze,  1893.  Š.  den  lidu  jiho- 
českého. J.  A.  Krása  v  Českém  jihu  1892.  č.  13. 
S.  večer  na  Mor.  a  na  Slov.  Vz  Mtc.  1895.  158., 
Phrd.  1893.  522.  nn.,  1894.  714.  Š.  večer  na 
mor.  Horácku.  Vz  Duf.  832.,  353.  nn.  Š.  večer 
v  okolí  B.  Bystrice.  Vz  PhFd.  1895.  132.  Š. 
večer  na  Valašsku.  Vz  Vek.  Val.  I.  50.  nn., 
148.,  165.  Je-li  na  Š.  večer  jasno,  urodí  se 
mnoho  hrachu.  Vek.  Val.  I.  165.  Má  na  sebe 
fsobě)  štédrú  halenu  (je  štědrý).  Ph!d.  1894. 

Štefan,  a,  m.  V.  Kal.  75.,  57. 
Šteffal,  a,  m.,  vz  násl.  Štěpán. 
Šteffek,  fíku,  m.,  vz  násl.  Štěpán. 
Stech  Václ.,  spis.  Vz  Světz.  1894.  207. 
Štěeh,  a,  m.,  vz  ŠCastný  (3.  dod.). 
Stecher,  chru,  m.  =  nejkratší  rapír.  Wtr. 
Krj.  I.  612. 

Stékanec,  nce,  m.  =  čekanec,  praeparand, 
za^tr.  Cern.  Př.  83. 

Štěkati.  Ani  pes  darmo  neštěka.  Slez. 
Nov.  Př.  180.  To  mi  štěká  ==  to  se  mi  líbí. 
V  mluvě  praž.  Pepíků.  Herm.  Bodř.  Praž.  89. 
,  ŠtekHti  se  =  zlobiti  se.  PhFd.  XII.  131. 
Sum  nadarmo  ěteklil  mi  ucho  (lektal).  Phfd. 
1893.  10  \ 

Steklivosť.  Oratorská  š.  nedá  mu  pokoje. 
Phfd.   1893.   587.  Cf.   Ceklivosť,  Sebahiblivý. 
Šteklivý,  vz  Čeklivý,  Ščeklivý. 

Štěkntina,  y,  f.  =  mtina.  Slov.  Zátur. 
Cf.  Škutina. 

Štellarský.    Š.   cech  na  Slov.  Zbrt.  Pov. 

Štelovat  se,  štoTovať  se  =  chystati  se, 
z  něm.  Co  se  naň  obrajti  naštefovali.  Val. 
Brř.  D.  II.  518. 

Šternberk,  a,  m.,  ze  Ste(r)nberk.  Cern. 
Př.^  87.,  Gb.  H.  ml.  I.  373.,  853. 

Stemfl.  (Jehp)  zdraví  jako  na  štemflích 
držíme.  Kat.  z  Zer.  I.  166.  ^  j 
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Štemflování,  n.-^podepíenl.  8.  siné.  1530. 
Sum.  I.  342. 

átemfloYati.  Když  jen  neležíme  a  tak  se 
předce  š.  můžeme.  Kat.  z  Žer.  I.  165. 

Štemovati.  A  ženské  střevíce,  aby  na  dva 
prsty  š-li  (ševci).  1546.  Praš.  Řem.  22. 

Štěně.  O  tvarech  cf.  Gb.  IL  ml.  I.  125. 
nn.  Mladá  štěňátka  tepií,  aby  tím  více  sté- 
kala. XV.  Dob.  Dur.  158.  Prvé  šténce  zaplet 
bádžu.  Slov.  Nov.  Př.  432. 

otep.  Š.  maje  ovoce  mnoho,  kloní  se  k  zemi 
(o  pokorném).  Bl.  Gr.  314.  —  Š.  =  louč  na 
svítidlo.  U  Frenšt.  Čes.  1.  V.  280. 

Štěpán.  Odtud:  Šteffal,  Štefeh,  Štěpánek, 
Stepaniky  Štěpina,  Štěpka,  Štípek  (?).  Kbrl. 
Sp.  19.  Odvozeniny  vz  také  v  Kotk.  32.  Svě- 
cení 8v.  Š-na  rpovéry).  Vz  Vek.  Val.  I.  59. 
Chodí-li  Š.  po  blátě,  chodí  Kateřina  po  ledě. 
Duf.  242. 

Štěpánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Štěpán. 

Štěpanik,  a,  m.,  vz  předcház.  Štěpán. 

Štěpánky,  pj.,  f.  =  krizaly.  Slov.  Na 
Hané:  Mépány.  Gem.  Pr.  58. 

Stepány,  vz  předcház.  Štěpánky. 

Štěpina,  y,  m.,  vz  předcház.  Štěpán. 

Štepka,  y,  f.  =  špetka.  Zmámil  vše  do 
poslední  štepky.  PbFd.  1893.  39. 

Štěpka,  y,  m.,  vz  předcház.  Štěpán. 

Štěpniéka  Frant.  Bohům.  Vz  Mtc.  1894. 
119.,  232.  nn.,  Mus.  1835.,  Koleda  1880.  ě. 
21.,  22.,  Osv.  1877.,  N.  S.  IX.  145. 

Štep§ejd,  u,  m.,  z  Steppseide.  Wtr.  Krj. 
I.  366. 

Šteptuch,  u,  m.,  vz  Šebtuch  (3.  dod.). 

Štěrbadlo,  a,  n.,  u  zedníků,  Ausfngkelle, 
f.  Sterz.  1.  323. 

Štěrbina,  strč.  šěrbina.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 

Štěpbivý;  Mi^rhiv,  o,  o.  List.  fil.  1895.301. 

ŠtePCich  =  stercér?  XVIl.  stol.  Mtc.  1894. 
160. 

Stepcovati.  Podagra  zase  po  mně  se  tluče 
a  stercuje.  Kat.  z  Žer.  II.  31. 

Štepep,  a,  m.  ==  kazič.  Tkadlcovský  š. 
1568.  L.  posil.  17.  Cf.  Štarář. 

hieH  =  čtyři.  U  Bystřice,  u  Zábř.,  Li- 
tovle, Konice,  Jevíčka.  Skloňování  vz  v  Brt. 
D.  II.  8C>.,  118.,  137. 

Štepíš,  území  v  Nitran.  PhFd.  XII.  553. 

Štěstěna.  Kdo  vskutku  rád  tf*  má,  se  ne- 
dozvíš, když  Š-ny  si  hovíš  na  řebříku.  Vrch. 
Rol.  XVII.  -XXII.  li 6. 

Štěstí,  strč.  ščestie.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 
1.  104.  Hádání  na  š.  Vz  Zbrt.  Pov.  85.  Šťastie 
nerado  po  rovnej  coste.  PhFd.  XII.  675.  Ščesií 
musí  hledat  člověka  a  ne  človék  scestí.  Mor. 
NZ.  V.  543.  Jak  mo  byť  štčsti,  tak  ho  najdeš 
na  rovné  cestě,  netřeba  ti  po  kutach  chodit 
Slez.  Nov.  Př.  153.  Ščestie  mu  tak  idze,  jako 
do  komína  dým.  Šariš.  PliFd.  1895.  378.  Neb 
š.  všecko  bere  hned,  jak  dává.  Vrch.  Rol. 
l.—VI.  71.  Ilorší-li  člověk,  lepší  š.  Bl.  Gr. 
'2  )8.  Jak  rádo  š.  u  lenochů  a  slabMch  hlav 
si  pohoví!  Kká.  Pus.  Roz.  89. 

Štět    —    náčiní^  jímž  se   vlákna   lnu,   na  I 


medlici  vlákna  zbavená,  češou  (=  prkénko, 
v  némž  v  několika  řadách  jest  zaraženo  více 
méně  hřebíků).    Na  Opav.    Čes.  1.  V.  132. 

ŠtěteokPOveG,  vce,  m.,  trichophva,  brouk. 
Klim.  178. 

Štětconoš.  Vz  Ott.  VII.  69. 

Štětconehý  kosman,  hapale  penicillata. 
opice.  Ott.  X.  874. 

Štětička  =  vousky  na  spodním  rtu.  Tra- 
rožná.  Hledík. 

Štětina.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4. 
Heft.  414. 

Štětinář  =  jeden  z  chasy,  kt^rá  chodí 
s  Perchtou.  Vz  NZ.  IV.  56. 

Štětinopožee,  žce,  m.  Cf.  Klim.  15. 

Štětinoústee,  ústce,  m.,  pycnomems, 
brouk.  Š.  hnědý,  p.  terebrans.  Vz* Klim.  348. 

Štětinozubec,  bce,  m.,  Chaetodont,  m. 
Sterz.  I.  600. 

Štětinský.  Š.  žluté  jablko.  Nár.  list.  18í>6. 
č.  299.  Přu. 

Štětka.  Tanec  se  štětkou  na  Slov.  Vz  Čes. 
1.  V.  256.,  Phrd.  1896.  115. 

ŠtětkáK  Pije  jako  š.  (mnoho).  Čem.  Pi*. 
21. 

Štětovnice,  e,  f.  =  jehla  štětová.  Spund- 
pfahl.  Ptrl.  22. 

Štěvik,  acedula.  1440.  List.  fil.  1893.  393. 

Štial.  Koňský  š.,  plevel  v  obuí.  Phfd.  XII. 
645. 

ŠtiavniGa,  e,  f.,  potok  v  Hontě.  PhM.  XII. 
Í338. 

Štiavniěka,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Pbfd. 
XII.  70.  —  Š.  =  Mvnická  dýmka.  PhM.  XU. 
286. 

Štibati,  okusovati;  odtud  étibec,  obyč.  ždi- 
bec. Kotk.  98. 

Štibec,  vz  předcház.  Štíbaii. 

Štibpa,  y,  f.  Lot  štíbry.  Borb.  135. 

Štibůl,  nadávka.  Ty  štibúl,  naraz  (a  chma- 
tím.  Phrd.  1896.  2ü6.  Tamtéž  295.  jmenuje 
žertem  manželka  svého  chotě  jako  ne^alant- 
ního  člověka. 

Štice,  strč.  m.  čtice  a  to  ze  tstice.  Gb.  H. 
ml.  I.  525. 

Štihlec,  hice,  m.,  drusilla,  brouk.  Š.  obecný, 
d.  caualiculata.  Vz  Klim.  148. 

Štíhlík,  a,  m.,  chilopora,  brouk.  Š.  čer- 
vený, ch.  rubicunda,  tmavý,  longitarsis,  Vz 
Klim.  134. 

Štihlokořenný  korník,  brouk.  Klim.  158. 
Štihlonohý  úženec,  brouk.  Klim.  226. 
Štíhlopohý  korník,   dvojzubník  (brouci). 
Klim.  165,  303. 

Štíhlý.  O  pfiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  41. 
S.  jako  bouček.  Šml.  VUI.  141. 

Stich,  a,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

Šticha,  Štlchtty  y,  m.,  vz  Šťastný  (3.  dod.). 

Štichanie.  Hojení  ho  na  Slov.  Vz  Phřd. 
XII.  567. 

Štika  ==  ryba  Atípavá,  kousavá.  Cf.  n- 
št(i)k-nouti.  Kotk.  160.  ^,<^  t 
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Stlkaéka,  v,  f.  =  iki/tarka.  Dšk.  Jihč.  I 

Štikataéka,  Hikulka^  v,  f.  =  jičik-dvka, 
shftarA-a.  Phřd.  1894.  37S.' 

^tikutkať  =  Áhi^taii.    Slov.   Kal.  S.  179. 

StilfHd.  Cf.  Vlř.  Lit.  23.,  27. 

^tipanice.  Na  každý  vftz  (nakládáno  dříví) 
l>o  15.  čtvrtích  anebo  .^típanicích.  Mt^».  1S91. 
i>4. 

štípati.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  78.  S. 
dřevo  =  Štípati  podle  blány  (po  letech).  Brt. 
D.  11.  334.  Cf.  Kulať  (3.  dod.).  Štípal  ho,  že 
so  na  disputaci  dostaviti  nesmí  (dopaloval  ho 
a  p.).  1613.  Kutn.  šk.  13<J. 

Štipayec,  vce,  m.  =  ^t{r.  Slov.  Kal.  S. 
179. 

Štipec,  pce,  m.  =  tráva  na  močálech  ro- 
•itoaoí,  obyč.  jen  koňům  za  píci.  Slov.  Kal. 
S.  179. 

Štipek,  pkn,  m.  ==  kousek.  Nemáme  štipka 
chleba.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  399. 

Štipek,  pka,  m.,  vz  Stepán  (3.  dod.). 

Štipiti  dříví  m.  štípati.  Gb.  H.  ml  I.  551. 

Štípiý.  Cf.  List.  fil.  1896.  159. 

Štir,  insectum  hordeo  in  festům.  Dob.  Dur. 
376.  —  Š.,  scorpio.  Š.,  dokavadž  naň  nevstou- 
píš, leží  a  nevypustí  jedu,  ale  jsa  tlačen  hned 
vypustí  a  druhdy  uštkne.  Bl.  Gr.  304.  —  Š. 
.<tmfhrězd(.  Vz  Vodnář  (3.  dod.). 

Stira,  y,  f.  =  fíttr  krtotiohý,  krtonozka. 
CT.  Tkč. 

ŠtiH.  Léčení  uštknutí  š-ho.  Zbrt.  Pov.  60. 

ŠtíHvosť.  Osv.  1890.  370. 

Štiropeň.  1440.  List.  íil.  18'j3.  391. 

Štirstvi,  n.,  Hermaphroditismns,  m.  Am. 
Orb.  109.     Vz  Stira. 

Štis,  a,  m.,  vz  Šfastný  (3.  dod.). 

Štisti,  vz  Zčúti  (3.  dod.).  Ze  z-čísti  dinu- 
merare.    Ž.  kl.  89.  12.    (Gb.  H.  ml.  I.  521.). 

Štit  v  XV.  a  XVL  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
2%,  606.  Š.  vymizel  v  XVIII.  stol.  V^.  60(í.  - 
Š.  stavení,  v  Tábor,  bedro,  v  záp.  Čech.  pe- 
rem, obyč.  lomenice  (že  bývá  příčnými,  dřo- 
věuými  římsami  na  nékolik  polí  či  ploch  jako 
lámán).  Ott.  Vffl.  7.  b.,  Oestr.  Mon.  (Böhm.) 
I.  432.  Jrsk. 

^titair,  e,  m.,  pseudopelta,  brouk.  Š.  černo- 
zádý,  p.  dispar,  cnobotnatý,  sinuata,  vrásčitý, 
ru^osa,  znamenaný,  thoracica.  Vz  Klim.  285. 

Stitařský.  Š.  umění  (dělati  štíty).  Wtr 
Krj.  I.  268. 

štítek,  tku,  m.  Š.,  puklici  připínali  si  ry- 
tíři pod  paži  k  samému  ramenu.  Wtr.  Krj.  I. 
251. 

^tiii^  pocítiti.  Vz  Zčnti  (3.  dod.).  Š.  ze: 
zčíti,  z-čúti.  Baw.  43.  (Gb.  lí.  ml.   I.  521.). 

Stitkovaný,   geschildert.     Sterz.   I.  1070. 

Štítky,  zaniklá  ves  na  záp.  Mor.  Š.  nebo 
na  Štítkách  posud  u  Zl.  Hory  na  záp.  Mor. 
Mtc.  1895.  355. 

^titnatý.  Š.  ploštice,  pentatomidae.  Vz 
Ott.  VIII.  828. 

^titnik,  a,  m.,  obec  v  Gemersku.    PhFd. 


XII.  61.,  75,  553,  XIV.  349.  -  ň,  calodera, 
brouk.  Š.  černý,  c.  nitjrita,  hnčdý,  aethiops, 
proíáhlv,  protensa,  rudý  (chlupohlavec),  ru- 
bens.  Vz  Klim.  135. 

1.  Štítný.  Š.  žláza.  Slov.  zdrav.  441,  Hlav. 
Obrz.  23.  —  S.  Torna  z  Štítného.  Cf.  Vlč. 
Lit.  53.,  61. 

Štitokonvový.  Š.  sval  hrtanový.  Ott.  XI. 
799.  Cť.  Stítokonvicový. 

Štitolemý  vinutec,  brouk.  Vz  Klim.  294., 
Plavčík  (3.  dod.). 

Štitopoklůpkový  sval  hrtanový.  Ott.  XI. 

800. 

Štitroba  m.  čtítroba  ze  tštítroba.  Háj. 
Herb.  17.  b.  (Gb.  II.  ml.  L  525.). 

šfk  m.  .šk:  jednušťka,  nůšťky.  Cs.  Gb.  H. 
ml.  I.  396. 

Stl  m.  a/,  /  přisuto:  í^tlapoe  m.  ŘlapČje. 
Gb.  H.  ml.  I.  39f>. 

»tlupeň,  pné,  f.  místo  stupen^  I  vsuto.  Šb. 
D.  26. 

Stn  m.  .m:  faleStný  m.  falešný.  Mam.  F. 
89.  a.  (Gb.  II.  ml.  1.  398.). 

átok  =  krám.  Š.  ševcovský.  Praš.  Řem. 
39. 

Štoléř,  e,  m.,  vz  Stolíř. 

Štoiíř  =  pokoutní  kozumík  n,  krejčí.  1595. 
Óel.  Pr.  m.  I.  4S2. 

Štolovat  se,  vz  Šteřovať  se  (3.  dod.). 

Štoiový,  Štola-.  Š.  taxa.  Vz  NZ.  III.  220. 

étomiř  m.  Žitoraíř.  Čem.  Př.  33. 

Štopnúť  =  šťouchnouti.  Stopla  ma  laktí- 
kom.  Phrd.  1896.  68. 

Štopnutie,  n.  Xožué  š.  (šťouchnuto  do 
lokfa.  Slov.  Phrd.  1896.  735.  Cf.  předcház. 
Stopnut. 

Storc  (===  předek)  karkule,  ohrnutý  okraj, 
jenž  býval  nejozdobnější.  Wtr.  Krj.  I.  .385., 
3^6.  Š.  čepice  (obruba).  XV.  stol.  Ib.  16.  Š. 
beranice  (čepice)  ^=  obruba.  Wtr.  St.  Pr.  133. 

^torkati  =  šturkati.  Kotk.  65. 

Štosovati.  Zlodčje  s.  a  páliti.  Arch.  XIV. 
195.  Cf.  Štosováuí  (i  dod.). 

lätospan.  Cf.  Fikovati  (3.  dod.). 

Štoudev,  z  nčm.  stauda.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Šfovec,  vce,  m.,  KleesHurc,  f.  Am.  Orb. 
65.,  67. 

Šťovík  za  strč.  Acěvík.  Gb.  H.  ml.  L  150. 

Šfovil,  u,  m.,  Kohlenoxydradikal,  n.  Am. 
Orb.  m. 

§fp  ni.  .vy^,  ř  přisuto:  sťpice  ze  střhněm. 
spitze.  Št.  Mus.  46.  b.  (Gb.  11.  ml.  I.  397.). 

Šťpavosf.  Št.  Op.  391.  Cf.  Špavosí.^ 

Šfpavý.  Š.  lúh.  Št.  op.  3j5.  b.  Cf.  Špavý, 
Čpavý  (3.  dod.). 

Šfpice,  e,  f.  =  špice.  Cf.  šřp  (3.  dod.), 
Gb.  H.  ml.  I.  526. 

Štráf.  Osnova  dělá  se  pravidelné  do  80 
chodu;  ka/dý  chod  má  20  páru  čili  40  nití. 
Z  20  chodil  je  š.,  7«  loklo  široký.  Při  tkaní 
plátna  jsou  místo  chodů  pásma  (64  niti).  NZ. 
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Straficir,  u,  m.  =  paradni  selský  vozík. 
Nár.  list.  1893.  ťeuill. 

í^tráfka,  y,  f.  =  druh  mouky.  IJrt.  1).  11. 
478.  —  Š.  =  spodní  sukné  štrafovaná.  U  Míst- 
ka. Hledíková. 

Štráfkový.  Š.  reneta.  Nár.  list.  189G.  č. 
299.  Prii. 

^tramberéik,  a,  m.,  hora.  Mtc.  1895. 128. 

I^tiramberk  ze  Strahlenberg.  Mtc.  1895. 
23.,  Ceru.  Př.  37. 

Štrampouel^  a  Štamprork,  z  ném.  Stein- 
bruch, u  Čásl.  Cern.  Př.  35. 

étrandlik,  u,  m.  =  pí-adenkoy  ze  Strahu- 
lein,  d  vsuto.  Dšk.  Jihé.  I.  16. 

Š  trape  čiro  va  ti,  z  vlas.  strappazzare,  fr. 
strapasser.  Čem.  Př.  92. 

I^trba,  y,  m.  =  .štrbavý  člověk.  Cf.  Štrbka 
(3.  dod.).  —  Š.,  v,  f.,  míst.  jm.  v  Liptovsku. 
Phrd.  1894.  61. 

I^trbáéek  =  pdpeíiy  pdnhUkovy  rfdsky, 
hůsenka,  eriophomni  anpustifolium.  rostl.  Brt. 
D.  n.  502. 

Štrbák,  a,  m.  =  štrha,  chřest  (3.  dod.). 
Cf.  Štrbka  (3.  dod.). 

Štrbavý.  Š-vému  sa  posmievajú,  žo  sa  mu 
zuby  režú.  Phfd.  1891.  194. 

Štrbka,  y,  f.,vzÄrK  Strbák.VhU.  1891. 
377. 

Štrejcholka.  Utkané  plátno  hladí  se  Řtrej- 
cliolkou.  NZ.  VI.  80. 

Štrempl  -=  .^templ,  kolek.  Us.  Brt.  D.  II. 
511.  b. 

Štmgaf  =  cinkati.  Čúť  peniaze  š.    Phřd. 

1894.  410.  Poháre  štruřly.  Ib.  1893.  587. 
I^tmkati  =  étrngati  (3.  dod.).  S.  na  ta- 

nieri  toliarami.  NZ.  IV.  416. 

Štrofka,  y,  f.,  druh  sukno.  Laš.  Brt.  D. 
II.  464. 

Strucle  o  vánocích,  Stritzel.  NZ.  IV.  500. 
,  Štroeh,  a,  m.,  pole  v  Novohradsku  na  Slov. 
Ph!d.  XII.  553. 

Štruksa,  y,  {.=:  hlupák.  V  Krkonš.  Čem. 
Př.  83.,  Kotk.  175. 

^truk§ka,  y,  f.,  néj.  odév  n.  o]>uvV  Svétz. 

1895.  566.  a. 

Strupla,  v,  f.  =  podpinkUy  řemen  pod 
hradu  koné.  Brt.  D.  IL  452. 

Štrycke,  pl.  =  posměch.  Dělají  si  lidi  zt; 
mé  š.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  298.  odp. 

Štrymfy  =  tkané  noharice,  trikoty.  XVI. 
stol.  Wtr.  Krj.  I.  476. 

Štrýmka,  y,  f.,  druh  velikých  jaldek.  Nár. 
list.  1896.  é.  299.  Příl. 

ŠtUCka,  y,  f.  =-  bezrohd  kruca    ČT.  Tké. 

^tučiť  =  zkomoliti.  Slov.  Kal.  S.  179. 

Študý  chudent  m.  chudý  student.  Gb.  H. 
ml.  I.  551. 

Študyrovaf  se  s  kým  =  raditi  se.  Ja 
sem  se  s  mu  robu  (ženou)  zestudyroval.  LaS. 
Brt.  D.  II.  518. 

Štuchanie,  n.  =  j>chaní.  Slov.  Phfd.XVllI. 
205. 


^ťukati.  Šťukol  jazykom  (mlaskl).  PhFd. 
1893.  744.  Šťukla  kluéka  u  dveří  (vrzla).  Phřd. 

1895.  614. 

štukovaný  =  ze  mnoha  barevných  kou- 
skft  sežitý.  Š.  kabát.  Wtr.  Krj.  I.  69. 

^tukverk,  u,  m.  Š-kem  něco  nahraditi . 
Bl.  Gr.  369. 

Štukvernik,  a,  m.  =  dělník  placený  od 
kusu?  Arch.  XIV.  458. 

Štula,  y,  f.  ==  podkop  na  roli,  abv  voda 
odtékala.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  399. 

Štulířství,  n.  =  Mularstvl.  1633.  Vést. 
op.  1894.  16. 

Stulisať  =  dopadati  na  nohu^  kulhali: 
kldtivé  choditi.  KunU.  Brt  D.  II.  399. 

^tumfaK  1453.  Vz  Arch.  XIV.  465. 

^ťupať  nohami,  biéom  (do  sněhu).  Phld. 
1895.  301. 

otupený.  Š.  a  postnžené  sukno.  Arch. 
XIV.  445. 

Šťúply  =  mplý.  Phřd.  1894.  34.  Bol  chla- 
pík šíúplv,  iba  do  tmhly  (rakve)  vložit    Ih. 

1892.  593. 

1.  §ťúr.  Je  zlý  jako  š.  Ostrava. 

Šturárstvi,  n.    A  jestližeby  po  vynčení 

(řezník)  š.  po  všech   hledéti   chtél   (provozo- 

I  vání  řemesla  řeznického).  Vést.  op.  18E94,  13. 

!      Šturek,  řka,  m.  =  mol.    Památní  knihu 

;  od  šturků  provrtána  a  sežrána.     Mto.  18;>^. 

145. 

,  Šturm  Adam  z  Hranic,  spis.  Vi  Bl.  Gr. 
t  290.  —  Š.  Šturm  se  všech  stran  k  méíttn 
I  pustil.  Břez.  Font.  V.  478.  a  j.  tam. 

^turmhaub,   u,   m.  ==   morion,   moriau. 
i  podobný  peklhaubu.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  695. 
I     Štvarti  =  čtvrtý.   Ve  Spiši.    Phřd.   189*3. 
1431. 
'     Štvavý,  Hetz-.  Š.  dopis.  Svétz.  1895.  609.  b. 

ŠtTeračka,  y,  f.  =  lezeni  po  čtyřech.  Phfd. 

1893.  474. 

^tTerák,  vz  Stehlík  (3.  dod.),  Dění  (3. 
dod.). 

^tvorka.  Š.  býkov  táhla  vóz  (čtvero  bv- 
kft).  Phřd.  XH.  479. 

^tvrtáčka,  y,  f.  =  %  merice  XVI.  stol. 
Phřd.  Ib93.  629. 

Štvrtky,  míst  jm.  na  Slov.  Phřd.  XH.  *>H 

ŠtvrtĎa,  é,  f.  =  sínrtně.  Š.  muky.  16  0. 
Phřd.  1893.  371.,  622.  Š.  =  prešporská  mp- 
rica,  jíž  užívali  až  do  r.  1876. 

Štvrtník,  a,  m.,  malý  gruntovník.  15<>». 
L.  posO.  II.  46. 

Štycl,  u,  m.  =  /TodpinkOf  podpinadlo  pod 
okruží,  aby  stálo.  Wtr.  Krj.  I.  330.,  504. 

-Štýn  m.  -Itajny  -stejn:  Potštain,  Pot^fn. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  139. 

Štyří.  O  skloň,  na  Žífár.,  Tišnov.  Vz  Brt. 
D.  H.  257.,  194. 

Štyry.  O  skloň,  na  mor.  Krumlov.  Vz  Brt 
D.  H.  217. 

^uba,  čuba.  Dle  Dvořáka  z  arab.  džubki 
Wtr.  Krj.  II.  53.  Š.  =  svrchní  äat  pod- 
Sívaný  kožemi   vzácnéjsími,   byl   lehcí   a  pa- 
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řádnější  kožicha.  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
139.,  153.,  Kožich  Cd.  dod.).  —  Š.  =  kožich. 
Ib.  454.  (XVI.  stol.). 

Šubka.  Cf.  Svěraéka,  Svěrák,  v  Brněn. 
renk.  Brt.  D.  II.  444. 

Šubra,  y,  f.,  vz  Ščubrek  (satureia). 

Subrýk,  u,  m.,  ze  Schubriegel,  m.  Dšk. 
Jilié,  I.  5^9. 

Sudliti.  Posypů  dítě  múkú  a  potom  bo 
šudlijú.  Mor.  NZ.  VI.  84. 

^udoFit,  vrzoTit.  Tak  to  enom  šudofilo, 
jak  dyž  muzikant  žmoTí  šmigec  kolofónyjú. 
Zlín.  Brt.  D.  II.  399. 

^adr,  u,  m.,  místo  šutr,  tvá.  Dšk.  Jihě. 
I.  18. 

Šafánek.  Jedna  Anka,  dvě  Anky,  prodá- 
valy š-nky.  Duf.  65. 
Šufle,  e,  n.  místo  šuple.  Dšk.  Jihč.  I.  23. 
Šuga,  y,  f.  =  stHga.  PhFd.  1891.  376. 

§aeh,  u,  m.  =  šos  (u  oděvu),  s  v  ch.  Brt. 
D.  II.  187.  (V  TišĎov.)  -  Š.  =  šustnutí. 
Slov.  Kal.  S.  180. 

Šuehati.  Šuchla  (přetřela)  tvář  umastenou 
rukou.  Phrd.  XII.  l97.  Suchá  sa  po  nose 
(škrábe).  Ib.  89.  Šuchajúc  bosýma  nohama 
po  zemi  (šoupaj.c).  Ib.  275.  Šuchla  s  postele 
do  šat  (vklouzla).  Ib.  XIV.  357.  Šuchla  dřevo 
črieslom  do  kachiel  (strčila).  Ib.  214.  Hlavou 
o  haluz  šúchaf.  Phíd.  1896.  213.  Šuchal  si 
ruky  od  radosti  (mnul  si).    PhFd.  1896.  717. 

auehnúť  koho  =  udeHti.  PhFd.  XII.  710. 
Cf.  předcház.  Šuchati. 

Šujanský  Frant.,  děkan  a  slov.  spis. 

bukati  koho  čím :  pomlázkou  (mrskati). 
NZ.  IV.  326. 

Šala,  y,  f.  =  potok  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phřd.  XII.  553. 

Šúlanee,  vz  Súkance  (3.  dod.). 

Šalařka,  y,  f.  =  pokladnička  s  dírkou 
na  vybírání  příspěvků  peněžných.  Brněn.  Brt. 
D.  II.  399. 

Šůlaf.  Niť  při  předení  š.  Ü  Lipt.  Phřd. 
1894.  85.  Onen  bude  se  vaditi,  ŠťUati,  až  i  hlavu 
obrují  mu.  Tov.  (Vlč.  Lit.  209.). 

Šulistka,  y,  f.  «=»  zakrnělý  plod.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  11.  399. 

Šůrka,  y,  f.  Cř.  násl.  Šúfky. 

Sulko,  a,  n.,  potok  v  Tekov.  Phřd.  XII. 
553.,  74. 

ŠŮIkový.  Š.  neděla  =  čtvrtá  v  posté y 
o  kt^ré  se  vaří  šúřky.  Slov.  Kal.  S.  180. 

Šúrky  =  sUžky.  Čejč.  Brt.  D.  II.  479. 
ŠúFkami  husy  pcháf  (šiškami  krmiti).  Phřd. 
1896.  292. 

Šumarnik.  NZ.  n.  688.,  Mtc.  1895.  105. 

Sumbor,  bývalý  rybník  v  Podébr.  NZ.  IV. 
100. 

Suineliti  se  =  chumeliti  se.  Zábř.  Brt. 
D.  U.  399. 

Šumiae,  děd.  v  Gemer.  Phřd.  1895.  384. 

Lumina,  y,  f.  =  ^m,  Schaum.  Š.  z  va- 
řeného masa.  Mtc.  1894.  20.,  336. 

Šumný.  Tu- je  ještě  š-ho  uhla  (hojně  uhlí). 
Kott :  Dodatky  k  Oesko-ném.  sIoTiiflm. 


Brušp.  Hledíková.  —  Škaredé  krávy,  šumne 
dívky  a  zhnile  hospodyně  špatné  požehnaní 
v  domě.  Slez.  Nov.  Př.  394. 

Šumplica,  e,  f.  (ěompleca)  =  metelice. 
Han.  Brt.  D.  ü.  399. 

Šumšod,  a,  m.  =  súsed.  Hom.  Spišsko. 
Phřd.  1894.  256. 

Šumtaný.  Š.  práce  :=  louda vá,  šoukavá. 
Jevíčko.  Brt.  D.  D.  400. 

áunyehl,  vz  Šunichel.  Praš.  Těš.  9. 

Šup  =  záklopa  na  střeše.  V  Suché.  NZ. 
V.  558.  Ve  Vlčkově:  kukla  střešní  (v  lome- 
nici).  Ib. 

Šupa.  Š.  z  vejce  =  slupka  pod  skořápkou. 
Slov.  Mtc.  XVin.  214. 

Šupák  =  peníz.  Vezmem  dievča  so  š-kmi. 
Phřd.  1893.  758. 

Šupapo.  Jabka  na  š.  =  brambory  na  lou- 
paéku.  Zďársko.  Nár.  list.  1894.  č.  156.  odp. 
feuiU.  Cf.  Šupavo. 

Šúpavá,  é,  f.,  vz  Tanec  mor.  (3.  dod.). 

Šupavo.  Brambory  na  š.  Duf.  242.  Cf. 
předcház.  Šupáno. 

Šupinatec,  tce,  m.  =  ryba.  Fait.  53.  — 
Š-ci,  ctenistini,  brouci.  Vz  Klim.  271. 

Šupinkovitý.  Š.  listen.  ČI.  L.  Jos.  42. 

Šupinolistý.  Š.  pupen  smrkový.  01.  Zrůd. 
28. 

Šupinu$ky,  hmyz.  Cf.  Ott.  XI.  397. 

Šupka,  y,  f.  Platiti  š-kami  =  penězi.  Švi- 
háčina.  Brt.  D.  H.  520. 

Šupkati  ==»  ěoupavě  choditi,  Zlín.  Brt.  D. 
II.  400. 

Šuplitat  86  po  zemi  =  soustavě  se  po- 
souvati. Kunšt.  Brt.  D.  II.  40J. 

Šupna,  y,  f.  =  kälna^  ze  Schupfen.  Žďár. 
Brt.  Ď.  II.  263. 

Šupupu  §upaj !  ,volá  se  na  dítě,  aby  si 
hačlo  (sedlo).  Slez.  Ces.  1.  V.  143. 

Šuránka,  y,  f.,  obec  v  Nitran.  Šd. 

Šurc,  e,  m.  =  vsedni  sukně.  Brt.  D.  II. 
464. 

Šurimaňa,  ě,  f.  =  sukně  červená,  vlněná 
s  černými  pruhy.  Val.  Brt.  D.  II.  464. 

Šurmo  =  šikmo.  Š.  někam  naraziti.  Am. 
Orb.  31. 

Šurp,  vz  Šorp  (3.  dod.). 

Šuspárek,  Šluspárek,  rku,  m.,  ze  Schloss- 
berg, hradišté  u  Miletína.    Vz  NZ.  IV.  275. 

1.  Šust.  Jak  sem  doktora  uviděla,  Šust  do 
komory  (schovala  se).  NZ.  VI.  85. 

2.  Šust  =  různice  atd.  Zde  v  těchto  šu- 
stech  (nepokpjích)  nehrubé  sobě  bytu  vinšo- 
vati.  Kat.  z  Zer.  1.  146. 

Šusťák,  u,  m.,  vz  Fěrtoch  (3.  dod.). 

Šusterka,  y,  f.,  moučnice ,  netyja,  džgance 
(Břecl.)  ==  jídlo  z  mouky,  vody  a  másla;  na- 
horu se  dává  krupice.  Vek.  Val.  I.  23. 

Šusti.  Priehlbina  zanesená  šustím.  Phřd. 
1893.  469. 

Šustinky  z  ořechů  =  skořepiny.  Šum- 
berk.  Brt.  Ď.  II.  400. 
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Šustka  —  Svedli. 


1.  äustka.  Š-ky  =  střevíčky  z  Červené 
skopoviny  zelenou  aksamítkou  lemované.  Val. 
Brt.  D.  II.  470.  —  Šustky  =  ledové  kroupy. 
Záp.  Mor.  Ib. 

2.  kůstka,  y,  f.  =  živé,  lehké  děvče.  Han. 
Brt.  I).  II.  400. 

Šustnik,  u,  m.  =  otevřená  prostora  stře- 
chou pokrytá  na  sucbé  listí  (stelivo).  Kopanič. 
Nár.  fist.  1894.  č.  324.  feaiíl. 

Šustotať.  Slyšeli  něco  š.,  jakoby  se  kola 
otáčela.  Kld.  lU.  111. 

áušeň.  Fčel  se  prežení  (přižení)  ledajaké 
š.  do  obce.  Kojet.  Brt.  D.  II.  56. 

Suška,  y,  f.  =  nepleika.  Lomn.  (Zbrt.  Tan. 
137.). 

SuškaroTý.  Š.  silice,  Terpentinöl,  n.  Am. 
Orb.  69. 

Sllišmať  =  zdlouhavé j  neobratné  pracovati. 
Cf.  Šiplať.  Slov.  Kal.  S.  180. 

Šušňák,  a,  m.  =  kdo  loudavě  práci  koná. 
Val.  Brt.  D.  U.  400. 

Šušňavý.  Š.  yankee.  Ml.  Hüb.  17. 

Sušot,  hichot,  u,  m.  =  étutot.  Slov.  Kal. 
S.  181. 

áušotať  =»  iuchotatif  šustiti.  Slov.  Kal.  S. 
181. 

Sušulany,  dle  Dolany,  obec  v  Požúnsku. 
Phrd.  XU.  553. 

Suta,  y,  f.  =-  20  žemliček  lnu.  ^  NZ.  II. 
565.,  Brt.  D.  n.  441.  Vz  Sutý.  —  H.  ==  bez- 
rohd  koza,  ovce.  Phřd.  1894.  684. 

ŠútoTee,  vce,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phid, 
Xn.  68. 

áutrovať  =  tézkou  věc  svotiětéti.  Slov. 
Kal.  S.  181. 

Sutý.  Š.  kráva  =  bezrobá.  Phfd.  XII.  56. 
Vz  Suta. 

Súyarina,  y,  f.  =  plevel  ve  vymláceném 
obilí.  Nečisté  obilí  je  samá  S.  Březová  uh. 
Brt.  D.  n.  400. 

Šv  m.  8ü:  švrček  m.  svrček,  Gb.  H.  ml.  I. 
482.,  šveřepec  m.  sveřepec.   Dšk.  Jibč.  I.  39. 

Šva  =-  čo.  U  Štítníku  v  Gemer.  PMd.  1895. 
355. 

Syáb.  ^-ba  v  podmáslí  mám  radši  než  tebe. 
Kozlov  u  CT.  Tkč.  Hemžili  se  tam,  jako  švábi 
u  pekara.  Phfd.  1895.  230.  —  Š.  =  kusý  kun. 
Arcb.  XIU.  504. 

Švábel  =  sirka.    Slov.   Zátur.  Š.  = 

tunik,  Selen  (druh  síry).  Am.  Orb.  56. 

^yabelatka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Svabelitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Švábka,  y,  f.  =  brambor.  Š-ku  škrábat. 
Ph!d.  1893.  155.  —  Š.  =  klohouk  s  malou 
střechou  a  dlouhým  vlasem.  1567.  Wtr.  Kri. 
I.  423. 

Švablee,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

áyáboéka,  v,  f.  =  brambor.  Š-ku  z  opálky 
sadzal.  PhFd.  1893.  539. 

Švábský.  Š.  mše  n.  saracenská  =  po{ihé 
kázání,  modlení  a  přijímání  svátostí.  Wtr.  Ziv. 
c.  I.  75. 

Švácaf  koho  prutem.  Vek.  Poh.  37. 

Š vačka.  Š.  zrobí  vtačka  a  pn  ternu  vola 


:ýí  (sní).  Šariš.  Phfd.  1896.  878.  S.  (šička, 
Švadlena)  vyšye  ptáčka  a  vola  ži.  Mor.  Nov. 
Př.  224. 

Švadlinka,  y,  f.  =  švadlena.  Wtr.  Kij. 
I.  402. 

Švadlinský.  Š.  nožnička.  Wtr.  Krj.  I.  513. 

Švadlih  Š.  vyrábí  dětské  šatičky,  spodni- 
čky a  župany  a  podobný  domácí  odév  jako: 
spodky,  kazajky  a  iupičky  z  plátna,  z  bar- 
chánň,  cvilinkii  a  různých  bavlnéných  látek, 
ale  nemá  práva  k  výrobě  mužského  a  žen- 
ského šatstva  vůbec,  zvi.  ze  sukna  a  vlněných 
a  hedvábných  látek,  jež  krejčí  zhotovují.  Nár. 
list. 

Šváf  na  koňskou  hlavu.  Wtr.  Krj.  I.  636. 

Švarná  =  švagrová.  Phřd.  XH.  714. 

Švach,  a,  m.,  vz  Svatoslav  (3.  dod.). 

1.  Švacha,  y,  f.  ==  kořalka,  Šviháčina. 
Brt.  D.  II.  520. 

2.  Švaeha,  Švácha,  y,  m.,  vz  Sratoslav 
(3.  dod.). 

Švi^car,  a,  m,  =  Švýc&r.  V.  Kal.  5. 

Švajciarka,  y,  f.  =»  švýcarské  kráva. 
Phrd.  XII.  674. 

Švajdat.  Než  oa  se  pnšvajdá  =  přibelhá! 

Švajdavě.  Š.  chodit  =  šmatlavě,  kolíbati. 
Jevíčko.  Brt.  D.  U.  400. 

Šv^ka,  y,  f.,  vz  Skybka  (3.  dod.). 

Švalee.  Ph!d.  XH.  317. 

ŠvaTena,  y,  f.  «=  drobková  polévka.  Na 
mor.  Slov.  Brt.  D.  n.  483. 

Švalka,  y,  f.  =  švadlena.  Val.  Brt.  D.  II. 
400.,  Vek.  Val.  I.  13. 

Švalkovica,  e,  f.  =  svalena  (3.  dod^). 

Švamberk,  a,  m.,  ze  Schwanenberg.  Čem. 
Př.  37. 

Sván.  Koledníci  vezmou  svány  a  bijí  jimi 
Moučka.  NZ.  II.  582. 

Švancara,  y,  f.  =  palice.  Ü  Velehr.  Brt. 
D.  II.  400. 

Švancarka,  švejcarka,  y^  f.  =  malá  hd- 
zecl  sekerka.  Wtr.  Krj.  I.  621. 

ávanciperk,  a,  m.,  Schwarzenbcrg.  Dšk. 
Jihč.  I.  4o: 

Šva&čar,  švýcar,  a,  m.  Š.  v  panském  dvore. 
Slovo  cizí.  Brt.  D.  II.  519. 

Švanda,  y,  m.,  vz  Svatoslav.  Kbrl.  Sp.  10., 
19.  —  S.  dudák.  Vz  Zbrt.  Tan.  221. 

Švandák.  Na  Š-ku,  poloha  u  Poděbr.  NZ. 
UI.  520. 

I  Švandračka.  Německá  š.  =  nesrozumi- 
telný jazyk  cizí.  Brt.  D.  II.  400. 

Švánek,  nku,  m,  =  spánek,  p  y  v.  Dik. 
I  Jihč.  I.  23. 

I  Švápka,  y,  f.,  vz  Švábka  (3.  dod.>  Ü  Pol- 
hory  na  Slov.  PhTd.  1895.  59. 

Svár.  Sváry  =  létu  v  dřevě.  Slov.  Kal  S. 
181. 

Svářit  koho.  Také  mor.  NZ.  IV.  50a 

Švec.  Spaste  duši,  š.  se  vztek  (volají  na 
ševče  rychle  někam  jdoucího).  Nár.  list  1891 
č.  107.  odp.  feuiU.  Skutečští  ševci  až  se  sejdou, 
bude  soudný  den  u  Stradouně.  Nov.  Př.  4íÍÍ.  — 
8.  n.  ševcovská,  ^es.  tanec  n  Rychnova.  Vz 
NZ.  II.  662.  —  S.,  vz  ŠevcoYÍna  (3.  dod.> 

ávedli  ^  švadU,  Gb.  Km.  -a.  34. 
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^re^erina,  y,  f.  =  »ragrovd.  Phřd.  1895. 

1110. 

árehla,  vz  Šivacka  (3.  dod.). 
Švejcai^a,  y,  f.,  vz  Švancarka  (8.  dod.). 
Švejda,  y,  f.,  jm.  kraví.  NZ.  ÜI.  8. 
Svejdovati  =»  louziti^  sehwOdcn.    Sterz. 
11.  8Ö8. 

^vejhat  =  «inatlaf.  Brt.  D.  IT.  400. 

STeJnšpis,  u,  m.  =  love<ký  bodák,  z  uřm. 
Schweinsspiess.  XVI.  stol.   Wtr.  Krj.  I.  618. 

Šverýn^  a,  m.,  psí  jraéoo.  lis.  Tkr. 

^veska,  y,  f.  =  AeeMa.  Ts.  Gb.  H.  ml. 
L  397.,  Dšk.  Jihč.  I.  19. 

švestka,  Us.  šveska.  Na  špatné  švestce 
rostou  pouchry.  Šml.  VII.  195. 

Švigravý  m.  švidravý.  Lišeři.   Brt.  D.  II. 

nu;. 

Švih  =  tenký  řemeHy  kterým  svázány  jsou 
olilavky  cepu.  lirt.  I).  II.  438.  ~  S.  =  ocas 
horéziho  dobifika.  Ib.  400. 

Šviháčina,  y,  f.  =  reé  švihařská  (miškár- 
ská).  Vz  Brt  D.  II.  519.  nn.,  Švihař  (3.  dod.). 

ávihař,  e,  m.  =  nunvár.  Brt.  I).  II.  519., 
ry20.,  521. 

Švihat  prasata  ===  milkovati.  Šviháčina. 
Brt  D.  II.  520. 

Švihel  =  dřevo,  ktorým  formani  přitahují 
na  voze  tovar.  Phřd.  1894.  723.  —  Š.  ^  prut. 
Cf.  Ošiheř  (3.  dod.). 

,  Švihlý  letorost  ako  švihár  na  biči.   Slov. 
Ces.  1.  V.  177. 


Šviholit  =  řeholiti y  Hfbetatiy  hovořiti. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  400. 

Svihula  =  zasmaz,  polévka.  Vek.  Val.  I. 
22.  —  Š.  =  kořalka.  Brt.  D.  II.  486. 

Švihún,  u,  m.  =  nůž.  Šviháčina.  Brt.  D. 
II.  520. 

Švihunký  =  švihlý.  Je  š-ká  jako  kne(\,lík 
a  boubelaiá  jako  palice  (o  nemotorné).  CT. 
Tkč. 

Švinha  =  silnéjsí  šprysl  spojující  konce 
řebHku,  lisy  na  chléb.  Chod.  NZ.  II.  568. 

ŠvíHti.  évíříc  temné  narazilo  cosi  o  plochu 
síié.  Svétz.  1891.  229.  b. 

Švitorija,  6,  f.  =  kořalka.  Brt.  D.  U.  486. 
Švižký  =  svižný.  Slov.  Kal.  S.  181.,  Phfd. 
1 1896.  725. 
I     Švo  =  có.  V  Selcích  na  Slov.  Phřd.  1894. 

126. 
!     Švoger.  Každý  š.  huncút.  Phřd.  1895.  188. 
ŠvOGhtat  -=  scáti.  Myjava.  Phld.  1895.  445. 
Švonec.  Zhn.  Brt.  1).  II.  519. 
Švraket  =  švrkot.  Kotk.  95. 
I     Švrči&ák,  u,  m.,  les  na  Frýdecku.   Vést. 
op.  1894.  18. 

Švrčulák,  a,  m.,  převzdívka.   Mtc.  1896. 
299. 
Švrdlák,  u,  m.,  vz  Švrlák.  U  Hran.  Glos. 
Švmě,  éte,  n.  =  malé  dítě.  Holešov.  Jinde 
skvrně,  Brt.  D.  II.  400. 

Švubik,  u,  m.,  prvek  k  síře  podobný.  Am. 
Orb.  66.,  55. 
Švýcap,  a,  m.,  vz  Švancar  (3.  dod.). 


T,  Ť. 


T  praslovanské.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  30Í).  PA- 
roifni  souhl.  t.  Ib.  903.  —  T  psalo  se:  t,  th 
(pro  tho),  //  (zlatto).  Ib.  382.  nn.  Svattost. 
V.  Kal.  V.  b.  —  ť  místo  €:  zahuStovati,  Háj. 
Herb.  IX.  a.,  knštál.  V.  Kal.  339.  —  t  se 
niínl  a)  Y  č:  krčica  m.  krtica,  krtek,  Tišnov. 
Brt.  D.  II.  186.;  b)  v  d:  kto  —  kdo,  v  nářeč.: 
adestací,  dřapa,  dýkva,  Gb.  H.  ml.  I.  392., 
žlódek,  v  Brněn.,  Brt.  D.  H.  166.,  drkati  m. 
trkati,  v  mor.  Kruml.,  ib.  208.,  špadnej,  Zďár. 
Brt.  Ď.  II.  249.,  do  kladby,  svadba  (spodobou), 
V.  Kal.  157.,  161.;  c)  vit;  svéknice,  seknice 
v  dialekt,  ze  světnice,  křemcha  m.  (s)třemcha, 
klaéit  m.  tlaěiti,  Gb.  H.  ml.  I.  392.,  v  Brněn., 
Slavkov.,  Tišnov.,  Zábř.,  v  mor.  Kruml. :  klóct 
m.  tlouci,  peklece  m.  petlice,  klaéit,  klusté 
m.  tlustý,  Brt.  D.  H.  148.,  166.,  208.,  186., 
234.;  ^Yj  p:  trout  —  troup,  trupec,  Gb.  H. 
ml.  I.  393.;  e)  v  ě:  škur  (tchoř),  v  Tišnov. 
Brt.  I),  n.  186.;  í)  y  f,  yz  Gb.  H.  ml.  I.  385., 
v  prechodn.  jen  na  HoleŠovsku :  přef a,,  Brt.  D. 
II.  5.,  16.,  v  inft.  bii,  chodit,  místy  v  Cech.,  na 
Mor.  a  na  Slov.;  ve  slovech  skloňovaných 
podle  vzorce  kosť  (vz  doleji:  t  neměkčí  se) 
cf.  Brus  jazyka  ées.  vydaný  komissí  áirším 
sborem  Matice  čes.  zrněnou.  3.  vyd.  1894. 


str.  4.  a  násl.  f;  před  p&vodní  praejotovanou 
samohl.  Vz  Pastr.  L.  12Í).  (slov.).  Na  Slov. 
v  tomto  případě  také  v  c,  c,  <*.  V  z  ib.;  g)  v  th 
na  Lašsku:  tham  m.  tam,  mýtho,  letho.  Brt. 
D.  I.  98.,  Šb.  D.  57.  V  jihozdp.  Čech.  mění 
se  v:  ř7,  ca,  j,  k,  n,  r,  «,  s.  Cť.  Dšk.  Jihoč. 
I.  18.— 19.  —  T  se  neměkčí  a)  ve  vzorci  kosť, 
w  Dačic,  Telée,  Letovice,  mor.  Kruml.,  v  Kunšt., 
Jemnic,  cf.  Brt.  D.  U.  105.,  208.,  233.,  268, 
278.;  b)  v  inft:  nýst.  V  Olom.  Brt.  D.  U.  69. 
Vz  nahoře.  —  t  cizi  zůstává:  tanec,  talíř  atd., 
nebo  se  mění  a)  v  rf:  v  dialekt,  adestát,  dele- 
írraf,  vz  nahoře;  b)  c  (č):  cicvar,  ancikrist; 
c)  v  k:  cvikéř.  Gb.  H.  ml.  I.  394.  —  t  se 
Itřisouvd  a)  ve  skupině  str,  když  tato  jest  m. 
sr:  straka,  stsl.  sraka,  pestrý,  pstruh  atd.; 
b)  ve  skupinách:  čtř,  stn,  štn,  ctn^  stk  a  r/A% 
stchf  štCj  Ml,  ptn.  Vz  tyto  skup.  Gb.  H.  ml.  1. 
395.  Nčtco,  Háj.  HerJ).  14.  a.,  V.  Kal.  68.  a  j., 
Jitéín.  V.  Kal.  139.  Ctvrtcen  m.  étvrcen.  V. 
^al.  112.  a  j.  (List.  fil.  1894.  296.)  V  jihozáp. 
Cech.  vz  Dšk.  Jihé.  I.  19.  Sodraikrástka  m. 
sedmikrása.  Na  Kojetín.  Brt.  D.  II.  47.  — 
t  se  odsouvá  ze  skupin:  *»,  šň,  zb  (sh),  svo^ 
sky  skVf  sknj  ckn,  ěk,  si,  vz  tyto  skup.  a  Gb. 
H.  ml.  I.  397.  uu.;  ve  3.  os.  sg.  nese  m.  nést 
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T  —  Táčka. 


a  ve  3.  pl.  nesii  m.  nesut;  zachováno  jest  jen 
yjest.  Gb.  H  ml.  I.  398.  Ve  Skavka,  Háj. 
Herb.  Ir4.  a  j.  Slat  m.  stlát.  Ü  Zábr.  Brt. 
D.  n.  128.  V  tc:  na  kráče  (krátce),  svéma 
Qci,  mace,  ocovo,  v  ist:  bobaství.  V  jihozáp. 
Cech.  Vz  Dšk.  Jihč.  1.  19.,  20.  Před  /;  na 
omeloch  (ometloch);  mezi  «an;  zlosný,  bo- 
losĎe;  mezi  s  a  r:  úsreti;  chymo  m.  chytmo, 
kerý  m.  který.  Slov.  Pastr.  L.  147.,  148. 

ť  se  psalo:  t  (dyetatko),  th  (krythO,  tt:  ne- 
bott,  ti,  ty  (pištiala),  tg  (razitg),  /  (tot),  f  (tot). 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  382.  nn.  —  ť  mění  se  v  a)  c: 
múcic  m.  miititi,  Gb.  H.  nú.  1.  388.,  bodac, 
Ph!d.  1893.  432.,  ve  slov.  chcet,  u  Slavk.,  mor. 
Kruml.,  Brt.  D.  H.  148.,  208.;  v  imner.  ^lac, 
plac,  vrac,  plac,  u  Tišň.,  mor.  Kruml.  a  Zďár. 
Brt.  D.  n.  186.,  208.,  249.,  chyc  m.  chyť  u  Jem- 
nice, ib.  268.;  jinde  tanř  trvá:  vraťte,  u  mor. 
Kruml.  Brt.  D.  II.  208.;  v  Boritově  v  imper. 
je  /;  záplat,  ib.  186.;  v  iterat.  V.  Ir.:  klátět, 
u  Třeb:če,  Brt.  D.  II.  225.,  utrátět,  zaplatíno, 
u  Dač.  a  Telče,  ib.  278.;  b)  v  ť»;  čicho  m. 
ticho,  laš.,  Brt.  D.  IL  106^c)  v  č:  čicho  m. 
ticho,  las.,  Gb.  H.  ml.  I.  388.,  ve  spojce  ať: 
Ač  se  ozve!  Zábr.  Brt.  D.  II.  128.;  mač  = 
mať,  zač  =  zať,  lakeč  =  lakeť,  šič  =  šíť, 
přič  =  přijíti.  V  Radkové  na  Slov.  Phfd. 
1894.  192.;  f  za  d,  vz  6  (3.  dod.);  d)  v  j: 
mlajte  m.  mlaťte,  u  mor.  Kruml.  Brt.  D.  II. 
206.,  hl.  před  s:  vraj  se  m.  vrať  se.  Ib.  269.; 
e)  v  í  v  některých  nářečích:  dvta  m.  díťa, 
^ety  m.  smeti.  Gb.  H.  ml.  I.  392.  V  jihozáp. 
Cech.  mění  se  v:  r,  č,  t.  Vz  Dšk.  Jihč.  I. 
18.— 19.  —  f  na  konci  slov  jest  pozdější  než 
í,  vz  o  tom  a  kde  se  ho  posud  užívá  v  Gb. 
Km.  -i.  29.  nn.  Slova  na  ř  ukončená  končila 
se  v  tb  a  toto  b  nezměkčuje  předcházející  t 
jako  také  ne  n:  dbnb  =  den.  Kdy  f  se  při- 
pouští, o  tom  vz  v  Gb.  H.  ml.  I.  3^^6.  nn.  Na 
str.  403.  ib.  praví,  že  ď  z  db  nyní  má  veskrz 
ď:  zeď,  káď,   odpověď  etc.,   zde  tedy  b  na 

řředcházející  d  působilo.  Cf.  také  Gb.  H.  ml. 
.  392.  Ve  vzoru  kosf  tvrdne  t  u  Letoyic,  Brt. 
D.  n.  105.,  u  Tišnova  ib.  1^5.;  na  Zďársku 
ib.  249.,  u  Jemnice  ib.  268.;  nctvrdne  u  Li- 
tovle, Konice  a  Jevíčka,  Brt.  D.  II.  112., 
v  Brněn.  ib.  166.,  v  Kunšt.  ib.  233.  Tvrdne 
v  imperat.  záplat,  u  Letovic,  Brt.  D.  II.  105., 
vrat  ib.  166.,  platte  m.  plaťte  ib.  233.,  hl. 
v  imper.  zakončeném  v  íf :  pust,  v  mor.  Kruml., 
na  Zďár.,  Jemnicku,  Dač.  a  u  Telče.  Brt.  D. 
II.  208.,  249.,  268.,  278.  Tcrdne  také  v:  host, 
povinnost,  u  Tišň.,  Brt.  I).  II.  185.,  v:  dyt, 
at,  nechat,  u  Kunšt.,  Brt.  D.  II.  233.,  u  spra- 
vedlnost, nit,  dešt,  na  Žďár.,  Ib.  249.,  v  nit, 
chut,  zet,  dyšt;  u  Jemnice,  ib.  268.,  v  dešt, 
u  Dač.  a  Telč.  Ib.  278.  Nctvrdne  na  mnohých 
místech  v  inft.  chodit,  Brt.  I).  II.  71.,  a  j., 
v  řetaz,  v  Brněn.  Ib.  166.  V  jihozáp.  Cech.: 
kost,  mast,  chut,  ale  i :  pouť,  zeď,  přícešť.  Dšk. 
Jihč.  I.  18.  —  f,  f  v  Chromči  na  Mor.  Vz 
List.  lil.  1894.  91.  nn.  Změny  hlásek  f,  t 
u  Kojetína,  u  mor.  Kruml.  a  j.,  vz  Brt.  I.  15., 
17.,  II.  16.,  47.  V  Kosmogr.  bývá  f  a  také  /, 
vz  List.  fil.  1893.  459.  (měď,  zeť,  odpovčd, 
pamět,  kost).  Th.  Vodička  uvádí  v  Mtc.  IHOO. 
JO.  důvody  praktičnosti  pro  dosavadní  psaní 
kosřy  rtuť,  zpovčď  atd,  Vz  tam.  —  ť  se  pii- 
souvdj  vz  tiťky  šťp  a  Gb.  H.  ml.  I.  395.  nn.  -— 
i  se  odsouvdy  vz  íú,  šk  a  Gb.  H.  ml.  I.  397. 


ť  se  odsulo  v  šk  m.  Ščk  a  v  #/>  m.  ščp.  Býtalé 
ščk  a  ščp  změnilo  se  v  šťk  a  šťp,  odsátí  stíhlu 
tu  tedy  vlastně  hlásku  f:  škavka  m.  ščkavka, 
špavÝ  m.  šČpavý.  Ib.  526.  —  f  pHklonne'.  Vz 
Bl.  Ör.  110.,  Gb.  H.  ml.  L  229. 

-ta  přípona  jmen  osob.:  Dušta,  Pista,  Vašta 
atd.  Vz  Kbrl.  Sp.  13. 

Ta,  zastar.  znamená  místo  nebo  doba  (něm. 
da).  Vz  Jjr.  Slov.  a  Seyk.  Ruk.  69.  Ta  =  tam. 
Dšk.  Jihč.  I.  23.  Přijdúce  ta  «=  tam,  dahin. 
Baiz.  61.  Ta  umřel.  Slov.  Ta  ho  našli.  Plk. 
Jakž  to  řekla,  ta  (tehda)  je  neuzřechu.  Pa&s. 
mus.  —  T.  =  tak.  Dšk.  Jihč.  I.  31.  —  Ta 
=  nužf  tož.  Jak  jeho  sinové  uš  vekše  bull, 
ta  im  ten  král  povedzel.  Sbor.  slov.  I.  84.  Co 
chceš  ti?  Ta  ja  chcem  hic  krafom.  Ib. 

Tabáček.  MužíkovQ  (m.  mužíkův)  t  = 
pýchavka,  houba.  Us.  Cl. 

TabáéniGe,  Cigarrentasche,  f.  PhTd.  189o. 
98. 

Tabáčnik  =  který  nosil,  pašoval  tabák. 
Vek.  Poh.  118. 

Jabák  selí  rolníci  a  do  továren  dodávah 
v  Cech.  až  do  r.  1806.  NZ.  lU.  220.  -  T. 
čertiy  čertova  fajka,  prachavice  (Dačice),  p^-o- 
kavka  (Jevíčko),  prasnik  (val.),  probírka 
(JickoY  vraní  vajco  (Slez.)j  prasnatá  pečdrka 
(horň.),  lyíoperdon  bovista.  Brt.  D.  II.  51*2. 
Vz  Pýcha  v  ka. 

Tabard  =  oděv  mistrftv  universitních 
v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  228. 

na  Tabarkáeh  u  Velehr.  Mtc.  1895. 112. 

Taberna  =  hospoda.  Drží  nám  t-nu.  Púb. 
V.  370. 

Tabirka,  y,  f.  =  uzounké  stužka,  kterou 
mladé  žen  v  a  děvčata  učesané  vlasy  stabují. 
Slov.  NZ.'ni.  224. 

Tablety  bavlněné,  atlasové  k  vyšívání.  Lizn. 

Tablie.  Bohuslav  T.  Cf.  Vlč.  Bás.  69.,  \S., 
96. 

Tablice,  e,  tablička,  y,  f.  Na  kostel  a  rek- 
tora sbírali  s  t-cí  kostelníci  (kostelní  hospo- 
dáři, Kirchenväter).  O  vel.  svátcích.  16o4. 
Vest.  op.  1893.  35.,  48.  —  PhM.  XH.  13i».  - 
Tahličky,  vz  Náčelník  (3.  dod.). 

Tábor.  ,Na  hoře  Tábore*  ==  čes.  tanec 
u  Nimb.  Vz  NZ.  UI.  504. 

TáboH.  Cf.  Vlč.  Lit.  139. 

Ťabra,  y,  f.  =  nemotomd  žena.  Slov.  Kal. 
S.    181.   Cf.  Ťarba. 

Tabule.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  11.  - 
T.  =  stňly  při  němž  vždy  dvě  nohy  sbity  byly 
přes  kříž  dvěma  trnoži.  Duf.  224.  —  T.  = 
druh  vrcholu  hory.  Vz  Ott.  XI.  645. 

TabulkoTec,  vce,  m.,  drahokam.  Ott.  VIL 
911. 

Tabulový.  T.  sklo.  Vz  Mrš.  263. 

2.  Tác.  T.  vinný,  pivní.  Vz  NZ.  Hl.  211». 

Taeel  =  okruží  u  rukávu.  XVIII.  stol. 
NZ.  m.  519.,  Wtr.  Krj.  I.  330. 

Tácinek,  nka,  m.  =  tatínek.  V  bělobor. 
nář.  na  Slov.  Vz  Phrd.  1893.  238. 

Tackati.  Jako  opilý  tackal  (motal)  som  sa 
šálami.  Phřd.  1895.  4Ž3. 

Tackle  v.  takhle.  Dšk.  Jihč.  I.  42. 

Taeňa  s  vodou  =  umyvadlo.  PhTd.  IK^H. 
645. 

TácĎa  =^  tác?  Phřd.  1896.  256. 

Táčka  =-  snopek  atd.  Vek.  VaL  I.  19.  - 
1  T.,  vz  násl.  Tácky. 
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2.  Táéky  —  koUťko  (ées.);  u  Hranic:  ho- 
Tcrka  n.  kotca;  val.,  slov.:  tdčktj  n.  tdčka; 
záp.  Mor.  kotouč;  u  Ferštýna:  korhica.  Brt. 
D.  U.  450.  —  T.  Cf.  Hutu  (u  Stnbra),  Hejtu 
('1  Domžl.).  Dšk.  v  Oestr.  Mon.  (Böhm.).  1. 489. 

Taémo,  a,  n.  =  desátek.  1771.  Mtc.  1896. 
299.  Cf.  Tác.  2. 

Taénik,  a,  m.  =  dělník,  jenž  na  táč^kách 
vydobyté  horniny  dopravuje  z  rubáni  do  vozíků, 
(itt.  il.  e07.  b. 

Tadeá§.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  32. 

Tadék  =  tu,  zde.  U  Tišnova.  Brt.  I).  II. 
197. 

Tadekmatu  =  tudy.  V  Brnén.  Brt.  D.  II. 
176. 

Tadematu  =  tudy  Dež  sme  šle  t.  V  Brn. 
Brt.  D.  U.  178. 

Tadematuk  »  tudy.  V  Brněn.  Brt.  D.  II. 
176. 

Tadenkum  =  tudy.  U  Tišnova.  Brt.  D. 
IL  197. 

Tadl  =  nuz  reď.  Sbor.  slov.  I.  a5. 

Tady  m.  tudy  inepte.  Bl.  Gr.  278. 

Tadyk  =»  zde.  Mor  t.  nebude.  Mor.  NZ. 
VI.  84. 

Tadym  =»  tudy.  Šel  zas  t.,  kdy  by . . . 
Kld.  111.  217.  U  Kunšt.  Brt.  D.  II.  240 

Tadymato  ==  kudy.  U  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
240. 

Tadymka  =  kudy.  U  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
240. 

Tadýmto  =  kudy.  U  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
240. 

Tadytkom  =  tudy.  Umor.Kruml,  Znojma. 
Brt.  D.  IL  220. 

Tadytky  =  tudy.  U  mor.  Kruml.,  Znojma. 
Brt.  D.  IL  220. 

Tafatka.  Haluzka  z  t-ky.  Phřd.  1895.  655. 

Taffart,  u,  ra.  =  taffat.  Kabt.  84. 

TaffO  ==  tak  ju.  Val.  Brt.  D.  II.  392. 

Tah.  Psí  tahy  =  nemoc  dětská.  Mor.  NZ. 
VL  84. 

Tahaéka.  Všelijaké  t-řky  někomu  půso- 
biti (tahání,  mrzutosti).  NZ.  II.  654. 

Tahák,  u,  m.  =  tahadlo  u  pumpy.  Je- 
víčko. Brt.  D.  IL  401.  —  T.  u  vozu.  Vozové 
Yáhy  vliekly  sa  na  tahákoch  po  tráve  (na 
prostraftc.ch).  Pbfd.  1893.  608. 

Tahre  =  tamßile.  Ü  Kojet.  Brt.  I).  IL  5B. 

Táhlo,  a,  n.,  tahounek^  nku,  m.  T.  u  vozu 
spojuje  váhovisko  s  rozvorou.  Brt.  D.  II.  445.  — 
T.  =s  provaz,  kterým  se  vzadu  pavuza  přita- 
huje, slove  také:  pabuzník,  pahzniky  pauznlkj 
paruzník.  poutdhlo,  pózník,  púznik.  Brt.  I).  II. 
445.  —  T.  =  klika  u  tkadlrovského  stavu, 
XZ.  IV.  38. 

Táhnouti.  O  pův.  slova  cť.  Gb.  H.  ml.  I. 
82.  O  ivarcch  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55.,  110., 
120.  —  co:  vodu  =»  vážiti,  mor.  Bl.  Gr.  339., 
Brt.  D.  IL  401.  Táže  (m.  ťaže  =  tabá)  prie- 
sadu.  Od  ťažaf,  ťahať.  Slov.  PhFd.  XU.  173.  — 
kam.  Alexandr  těže  k  Koryntu.  Alx.  Nach. 
k.  XXXI.  —  po  čem.  Táhni  po  svých  (--  jdi 
k  čertu).  Frase  verštatní.  Bl.  Gr.  319. 

Tahore  =  tam  nahoru.  Člověče,  ako  do- 
stal si  sa  ty  t.?  Slov.  Phřd.  1896.  625. 

Ťahotiti.  Jedni  z  hetmanov  f-li  nazpät 
k  Polsku.  Phřd.  1894.  633. 

Tahounek,  nku,  m.,  vz  Táhlo  (3.  vyd.). 


Tachypyri-on,  a,  n.,  vz  Gasopyrion  (8. 
dod.). 

2.  Taj  -=  tajnosf,  tajné  učeni.  T.  starých 
mistrů.  Vrch.  Rol.  XL VI.  176. 

Tajác,  e,  m.  ^  spletený  ručník  (utěrák), 
vo  vodě  namočený.  Phřd.  1896.  114. 

Tajemnice,  verbum  obsoletum.  Bl.  Gr. 
326. 

Ti^^iiin^stkářský.  T.  chování.  Svétz. 
1895.  295.  b. 

T«jiti.  Tají  do  hrdla  (umí  t).  Slov.  Nov. 
Pr.  616. 

Tajka,  y,  f.  =  dýmka  z  tajtíku.  Slov.  Kal. 
S.  182. 

Tajná,  é,  f.,  obec  v  Tekov.  Vz  Phřd.  XII. 
338. 

1.  Tajnik  králftv.  GR.  Nov.  25. 

2.  Tajnik  =  poklop,  potneč.  Phřd.  1894. 
349. 

Ti^nohohyné,  ě,  f.  T.  Isis.  Am.  Orb.  64. 

Tajnopisectvi,  n.  =  umění  šifrovací, 
(^hiflrierkunst,  f.  Sterz.  I.  601.  a. 

Tajno§tkár,  a,  m.  =  tajnůstkář.  Slov. 
Phřd.  1896.  625. 

Tajnozvěr,  a,  m.  Am.  Orb.  10.  Cf.  Tajno- 
snubné  rostliny. 

Tajomstvenný  =  tajemný.  T.  zjev.  Phřd. 
1894.  713.  (1893.  25.). 

Tajtrlikovati   =  tajtrllka  dHati.    Phřd. 

1894.  65:^. 

Tajtýéka,  y,  f.  =  dýmka  stříbrem  kovaná. 
Phřd.  1895.  80. 

Tajž  aby  také  mládence  větší  i  měniví  do 
školy  přijímati  moc  měl.  1598.  Kutn.  šk.  60. 

Takové.  Navracíme  tobě  statek  avšak  t., 
aby...  Arch.  XIV.  26. 

Takový.  Jaký  šel,  takovou  našel.  Mor. 
Nov.  Př.  642.  CL  Trefil  svňj  na  svého. 

Takovýto  dle  Bl.  Qr.  270.  lépe:  takový. 

Taktom  =  takto.   Zďár.   Brt.  D.  II.  260. 

Tál,    u,   m.   T.   nevěstin   =  podíl.   Phřd. 

1895.  585. 

Ťaláp,  a,  m.  =  rulpas.  Phřd.  XII.  560. 

Talár.  Professorský  t.  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  L  226.  nn. 

Talašek.  Cf.  Šaškovný  (3.  dod.). 

Talavašek,  vz  Talafüs.  Kotk.  175. 

Tá-le  =  tahTe.  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Talent  mince.  Vz  Mtc.  1897.  42. 

Taliančik,  a,  m.  =  Vlach.  PhřJ.  1895.  36. 

Taliga  =  valašský  vozík  o  dvou  kolech, 
na  němž  rozvážejí  žebře,  lopaty  a  p.  po  světě. 
Brt.  D.  II.  450. 

Talíř,  z  it.  tagliere  =  de§ka,  na  níž  se 
jídlo  krájí.  Gb.  H.  ml.  I.  394.,  Cern.  Pr.  72.  — 
T.  =  část  tkadlcov.  stavu.  Brt.  D.  11.  464.  — 
T.  =  nohavice  šité  na  talíř  =  sešité  jenom 
na  jedné  straně  (mají  jen  jediný  šev  a  to 
vzadu).  Vz  Vidlička.  Brt.  D.  IL  467.,  Vek. 
Val.  I.  28. 

Taliřný.  T.  kopec  =  kopeček  v  Sismě 
u  Dřevohostic.  Našmec.  1893.  č.  82.  Šd. 

Talisman.  T-ny  ve  starší  době.  Vz  Zbrt. 
Pov.  44.  —  Už  ií  nebudu  dělati  t-na  (==  už 
se  k  ní  nebudu  lísati).  Us.  Čerň.  Př.  43. 

Talit,  u,  m.  =  alkoholický  cukr.  Vstnk. 
IV.  23. 

Talmipatriot,  n,  m.,  falešný  patriot.  Phřd. 
1894.  650. 

Tálnik.  T-ci  a  nádenníci,.^j^gh 
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Talosa  —  Ťapiť. 


Talosa,  y,  f.  Vz  Vstnk.  IV.  20. 

Talpa,  y,  m.  ^=  ťulpas,  hlupec.  Kotk.  176. 

Tambor.  T-ri  vypovídají  se  z  Hluk  přes 
Netluky  do  Bubenče.  NZ.  III.  230. 

Tamdnu  =-  uvnitř.  Slov.  Pbřd.  1896.  559. 

Tamdle,  d  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I.  409. 

Tamelot,  u,  m.  --=  talin,  Wtr.  Krj.  I.  112. 

TaminoTý.  T.  živůtek  (hedvábný).  1550. 
Wtr.  Krj.  I.  345. 

Tamleéky  =  tamhle.  Podkrkonš.  Nár. 
list.  1896.  a.  72.  feuill. 

Tamlek  =  tamhle?  U  mor.  Kruml.  Brt. 
D.  U.  220. 

Tamlen  =  tamhle?  U  mor.  Kruml.  Brt. 
1).  II.  220. 

Tamppnáda,  y,  f.  =  iamponováni.  T. 
pochvy.  Cas.  čes.  lék.  1888.  52. 

Tamtečný  =  tamní.  Aby  škodu  tamteč- 
né.Tiu  lojtu  vynahradil.  1684.  L.  posil.  75. 

Tampon  =  venku.  T.  strhla  se  chumelica. 
T.  dážíf  a  dnu  hrmavica  (lánQ.  PWd.  XII. 
51.,  V^.  Hojný  dážď  člapkal  t.  Ib.  136. 

Tamže.  Vz  Mus.  fil.  1.  316. 

Tan  m.  tam.  Šb.  D.  17.  domžl.,  List.  fil. 
1895.  432. 

Tancovati.  Cf.  Mátati  se  (3.  dod.).  —  co : 
ševče  (ées.  tanec).  NZ.  II.  663.  Když  babka 
tancuje,  mnoho  prachu  vzbuzuje.  Zbrt.  Tan. 
229. 

Taňcula,  y,  f.,  vz  násl.  Tanečnice. 

Tandariáš.  Cť.  Vlč.  Lit.  27. 

Tanec  je  jako  ném.  Tanz  z  román,  jazyků 
Cyl.  danza,  fr.  danse).  Světz.  1894.  96.  a.  Cf. 
Cern.  Př.  86.,  Zbrt.  Tan.  2.  nn.  Pověry  o  nöm 
vz  v  Zbrt.  Pov.  167.  Cf.  Dudačka,  Dudák 
v  Ott.  VII.  110.,  dudy  ib.  112.,  113.,  Polka, 
Ib.,  263.,  Furiant,  ib.  <éO.,  Komárno,  Komárna, 
Ctyrpárová,  NZ.  II.  665.,  666.,  672.,  Kozlv, 
NZ.  III.  436.,  Šmikoranda,  Minet,  Kocmuch, 
ib.  500.,  505.,  593.  Ces.  tance  z  Jikve  u  Nim- 
burka,  vz:  Kolovrat  497.,  Kocmouch  498,, 
Sandy  499.,  Šmikoranda  500.,  Pojte,  hoši,  na 
vinici  501.,  Proso  502.,  Ševcovská  502.,  507., 
Manžestr  503.,  Kukavá,  503.,  Na  hoře  na  Tá- 
boře 504 ,  Káča  505.,  Ze  nevíte,  pane  kmotře 
506.,  Hulán  506.,  Kocour  (mazurka)  507., 
Libichovská  508.,  Kaplan  a , kominík  508., 
Kadlec,  Regruta,  Reřrutýrka,  Řepa,  Rezanka, 
Savliřka,  Špacírka,  Zahradníček.  Dle  NZ.  VI. 
54. — 57.:  Červená  ražičko,  Kozel,  Kozlíček, 
Pásla  jeleny.  Vrták.  Vz  tam.  U  Kr.  Hradce. 
Minet,  Nadbéženka.  Otée  náš,  Posunovačka, 
Tkadlec,  Vojáček.  NZ.  V.  497.  T.  čarodějnic, 
čortfi,  vz  Zbrt.  Tan.  223.,  hanácký  274.,  lidový 
266.  (v  XVIÍ.  a  XVIH.  stol),  185.,  módní 
(XV)I.  a  XVIH.  stol.:  sarabande,  courante, 
gagliarda  atd.),  254.,  195.,  nad  mrtvými  11., 
óvčácký  270.,  panský  68.,  pochodňový  76., 
retčzový  270.,  selský  61.,  smrti  54.,  velikonoč- 
ního slunce  22G.,  sv.  Víta  49.,  ve  zbroji  (me- 
čový) 76.  Dodatek:  a)  české  idiUQ.^.  Zbrt.  Tan. 
350.-  362.:  bába,  Čočía,  ctyrpárová,  do  ko- 
lečka, dupavá,  dvž  si  mč  niechtěla,  hanácká, 
holka  neznámá,  houpává,  já  mám  vyšitou,  já 
ty  voly  nepoženu,  Jeníček,  kalup,  kalupád, 
kaplanská,  kohout,  líbání,  litoměřiťká,  maďař, 
má  zlatá  maminko,  menuet,  mlynářka,  nimra, 
otče  náš,  pelikán,  počkej  hošíčku,  polbírská, 
poznám,  poznám,  pusltanec,  roveňačka,  roz- 
kročák,   řezníček,   skákavá,   střečák,   svatba. 


svět,  taje,  třeboňská,  ulán,  utíkavá,  utíkej, 
vrkoč,  všeha  slepičky,  zpátečnická,  žabarská.  — 
Mor.  Zbrt.  Tan.  366.-371.:  do  kola,  do  skoku, 
hohibec,  hubičková,  kohút,  konopná,  maďař, 
mynárský,  na  řádky,  odzemek,  pásla  husy, 
Paterka  valašská,  píeskavá,  pšenka,  rédovák, 
řeznická,  řezník,  rožek,  sedláčka,  sedmikrok, 
sekera  (sekerečka),  skočná,  slovenčina,  slo- 
venská, šúpavá,  taič,  troják  koryčanský,  vala- 
ška, valašský,  vodu  vozit,  zachodzeny,  záva- 
ďák(zaváďka,  zaváďavá),  židovská.  ~  SUzskt. 
Zbrt.  Tan.  371.— 372.:  cůpek,  v  kostuškách, 
kota  honiti,  lender,  opačitý,  šmihák,  zahrad- 
ník. —  Slov.  Zbrt.  Tan.  375.-377.  frišná  (csár- 
dás),  fryšký,  hajdiicky  tanec,  káčerovy  tanec, 
kalamajka,  kohútový  tanec,  kolo,  kolomyjka, 
kozák,  lopatkový  t.,  makový  řstupkový)  t, 
německý,  od  země  (odzemek),  poauškový  (ran- 
kušový)  t.,  pozabučky,  ručníkový  t,  straéiak. 
stupko vý  (makový)  t.,  so  Štětkou,  tichá,  van- 
kušový  (poduškový)  t.,  verbuňk,  zbojnický, 
žabací.  Šla  tam  jako  k  tanci  (vystrojená). 
Zbrt.  Tan.  229.  Do  tanečku  jak  bv  sádzál. 
do  roboty  jak  by  zvádzál.  Vek.  Val.  I.  HO.  - 
Hádanky  o  tanci  vz  v  Zbrt.  Tan.  229.  České 
bájy.  Cf.  Zbrt.  Tan.  306.  nn.  Cf.  Jak  se  kd> 
v  Cechách  tancovalo.  Seps.  dr.  Cen.  Zíbrt 
V  Praze  1895.. 

Taneček.  Žádný  není  sňateček,  aby  nebyl 
t.  Zbrt.  Tan.  256. 

Tanečné.  Zbrt.  Tan.  166. 

Taneční  mistři  v  Praze  již  ve  XIV.  stol. 
Vz  Zbrt.  Tan.  39.,  v  XVIH.  stol.  Ib.  260. 

Tanečnice  (Tahcula),  hora  na  Frýdecku. 
Mtc.  1895.  240.,  Vést.  op.  1893.  12.,  1894. 
18.  —  T. :  prstíčky f  prsthcíčky,  pazourky. 
kozí  brada,  kozi  rožky,  kozí  stHchy,  jelínky^ 
jeleni  uěi,  baranl  vajco,  velké  kuře,  cřirtí, 
kQtrčy  bradavky^  kovale,  planá  baramce,  cla- 
varia,  houba.  Vz  Brt.  D.  II.  511.  —  PhTd. 
1693.  153. 

Tanečník.  T-ci  vypovídají  se  z  Rejdíc  přes 
Vyskočilku  na  Ples.  NZ.  lU.  229.  —  T.,  n, 
m.  =  rostl.,  Ijterou  si  dívky  tanečníky  prica- 
rovati  hledí.  C.  Brod.  Nár.  list.  1896.  č.  244. 
feuill. 

Tanér,  tanier^  u,  m.  =  taliř.  Slov.  ?átar. 

Tangenciálně.  T.  něco  sestaviti.  Cl.  L 
Jos.  45. 

Tanistrina,  y,  f.,  vz  Hoscina  (3.  dod.> 

Taniště,  č,  n.  =  místo,  kde  něco  tane, 
stojí.  Am.  Orb.  83. 

Ťankať  =  ěálui.  Slov.  Kal.  S.  25. 

Tanléř.  Tanléři  (druh  nožířů)  dělali  nož- 
nice.  1429.  Arch.  XÍV.  439. 

Tantery,  pl..  f.,  Spiehnarken.  Tresť.  Brt. 
D.  U.  401. 

Tana,  tamnu  =  tam  dnu,  d  odpadá.  Pastr. 
L.  147. 

Tanutí.  Slovo  staré  a  pěkné.  Ďábel  ma- 
kán ími  svými  činí  t.  myslí.  Staří  říkávali: 
Ani  mi  na  mysli  netanulo  (nyní  říkáme:  na 
mysl  nepřišlo).  Bl.  Gr.  178.  Nyní  opět  často. 

Tápal.  T.  má  dva  oblouky  křížem  na  holi 
(síť).  Strážnice.  Brt.  D.  II.  498. 

Tapart,  oblek  prófessorský.  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  226. 

Tápati.  KuGR.  přidej:  Nov.  16. 

tapiť  =  pnilápnouti.  Slov.  t  Kal.  S.  182. 


Ťapka  —  té. 
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tapka,  y,  f.,  část  přeslice.  Phid.  1894.  85. 
r  Liptova. 

Ťapša.  Piekli  koláče  na  fapšiach.  PMd. 
1«H.  203. 

TarafoTati  se  =  omlouvati  se.  Darmo 
se  t-ješ.  Bl.  Gr.  296. 

Tari^éice,  e,  f.,  runde  Zickzacklinie.  Am. 
Orb.  52. 

Tanyčitý.  T.  obrázek.  Am.  Orb.  30.  Cf. 
predcbá^. 

Taran  =  beran  k  zatloukání  kolu.  L. 
posfl.  II.  16.  (r.  1566.). 

Taras  m.  teras,  fr.  terrasse.  6b.  H.  ml.  I. 
2S6.  —  T.  =  pHkop  u  silnice,  stodnice.  Tva- 
rožná.  Hledík. 

Tarjisiiika,  y,  f.  Mají  t-ky  a  tuhé  pavézy. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  208. 

Taraska,  y,  f.,  druh  hrušek.  CT.  Tkč. 

Tarasovan.  V  tom  se  tarasují  a  ohrady 
ciuie.  Chč.  S.  168. 

Tárati  =  klábositi  a  p.  Len  by  ste  netá- 
rali,  kmotře.  Phfd.  1894.  388.  Ale  čo  táraš 
zo  sna.  Phřd.  1896.  455.  —  se.  Tára  sa  celé 
noci  (toulá).  Plifd.  1895.  485. 

Tarazgat  =  tardhat,  pokřikovati.  Val. 
Brt.  D.  11.  401. 

Ťarbavo.  Ť.  choditi.  Phrd.  1894.  321. 

Ťarbavosf.  Phřd.  XII.  663.,  XIV.  84. 

Ťarbavý.  Ť.  študent.  PhFd.  1895.  44.  Ť. 
krok.  Ib.  1894.  416.  Cf.  Olověný  (3.  dod.). 

Taréa,  dle  Káča  *=  huba.  Natahuje  tarču 
=-  má  hubu  na  pekáč,  pláče.  Zlín.  Brt.  D. 
II.  401.  —  T.  -=  obec  v  Šariši.  Phřd.  XU.  553. 

Taréit  se  =  durditi  se.  Zlín.  Brt.  D.  II. 
401. 

Tarh,  u,  m.  =  trh.  Ve  Spiši.  Phřd  1893. 
431. 

Ťarrh,  u,  m.  =  potraviny  vydielané  shihom, 
valachom  a  mbárom,  tořko  čó  merinda.  Phřd. 
1896.  5. 

Ťareha  =  obtiž.  Nikomu  nebyla  na  ťarchu; 
Posádka  bola  by  obyvatelstvu  ťarchou.  Vz 
Oštara,  Phřd.  XII.  164.,  1894.  602.  | 

Tarian,  a,  m.,  území  v  Novohrad.  ua  Slov. 
Phřd.  XII.  553.,  75. 

Tarlo,  a,  n.  =  struhadlo.  ŠariA.  Phřd. 
1895.  256. 

Tarmark  =  menší  trh  před  velkým  trlicm, 
Tándel-Markt  (Vormarkt).  XVI.  stol.  Hrš. 
Nach.  L  568. 

TamoYský  Jiří,  vylmanec  ées.,  žil  v  Slez- 
sku, potom  v  Uhrích;  náleží  mezi    nejlepší 
veršovce  svého  veku  (XVII.   stol.).    Vz   Kat. ! 
z  Žer.  II.  341.  | 

Tadka  =^  jídlo  z  nudlového  tésta,  nadité 
povidly  n.  krupicí,  omašténé.  Val.  Vek.  Val.  I 
I.  23.  —  T.  =  píftlik  senom  nebo  rezinami 
plněný  a  přišitý  na  dolní  okraj  životku.  Sbor. 
slov.  I.  44. 

Tašvice,  e,  f.,  Tasche.  T.  nosili  muži  a 
ženy  na  páse  zavěšené.  Wtr.  Krj.  I.  49.,  519. 
a  jinde. 

tať  v.  uti(.  Ü  Kojet.  Brt.  D.  II.  52. 

1.  Tatar  =  ukrutníky  surovec.  Phřd.  1894. 
667.  —  T.  Porážka  T-rův  u  Olom.  Vz  o  ní 
zmínku  z  XV.  stol.  v  Mus.  1893.  4S4. 

Tataréok,  vz  Šišvorec  (3.  dod.). 


Tatareéek,  čku,  m.  —  kosténý  knoflíček 
u  košile.  Brt.  D.  II.  470. 

Tatarovati  =  tatarem  bíti.  Vek.  Poh.  81. 

Tater  z  tatrman.  Gb.  H.  ml.  I.  103. 

Táti  veé.  V  soucit  tála  a  cítik.  Vrch.  Rol. 
XVIL XXII.  166. 

Tatí  «=*  tdta,  tatínek.  Cf.  Marní,  Svétz. 
1894.  471.  b.  Slovo  nové. 

Tatiéek,  vz  Tchán  (3.  dod). 

TatikoYSky,  wie  em  Vater,  nach  Art 
eines  Vaters.  T.  si  vésti.  Nár.  list.  1894.  č.  41. 

Tatínek.  Rozšmelcovat  t-ka  =  majetek 
po  otci  zděděný  promrhati.  Herm.  Bodř.  Praž. 
17. 

Tatko.  Vodný  t.  =  vodník.  Mor.  Mtc. 
1894.  17. 

Tatobuý.  T.  ftek.  Am.  Orb.  108. 

Tatra,  y,  fl  «=  émUné  vole,  Tá  t.  nestojí 
ani  dvadsat  a  on  dal  padesát.  Phřd.  1893. 
81.  —  T.  =  pohoH  na  Slov.  Phřd.  XII,  553.  — 
T.  =  zatra.  Dšk.  Jihč.  I.  37. 

Tatrápeně  m.  zatraceně.  Dšk.  Jihé.  I.  87. 

Tautoftalein,  u,  m.  Vstnk.  IV.  9. 

Tautoměr,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  9. 

Tautomerie,  e,  f.,  z  řec.  =  jemný  odstín 
v  isomerii,  který  objevuje  se  u  jedné  a  též 
látky  za  r&zných  podmínek  reakdních.  Vstnk. 
IV.  2. 

Tautoměmý.  T.  forma.  Vstnk.  IV.  2. 

Tavák,  u,  m.  =  tabák,  byv.  Us.  Oestr. 
Mon.  (Böhm.)  I.  495. 

TavolnikoTý.  T.  sloučenina.  Am.  Orb.  67. 

Tavou  »  ven.  Všetko  sa  tahalo  t.  Phřd. 
1894.  418. 

Taxametr,  u,  m.  «=  hodometr  u  drožek. 
Vz  Ott.  XI.  442.  b. 

Tázati.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  110. 
Rytieři,  kteříž  sú  Jana  tázali  o  tom;  Tázali 
8Ü  Jana  o  tom,  co  by  méli  činiti.  Chč.  S.  117. 

Ťažadlo,  fažalo,  a,  n.  ==  volská  oj,  na 
které  je  založeno  jařmo  pro  voly.  Phřd.  XII. 
317. 

ŤažaC,  vz  Táhnouti  (3.  dod.). 

Tažený.  T.  poctivice  =  ouzké,  dlouhé, 
přilehlé,  celou  nohu  až  do  střevíce  kryjící. 
Wtr.  Krj.  I.  476. 

Tažikorek,  rku,  m.  =  vývrtka,  Stöpsol- 
zieher,  m.  Am.  Orb.  20. 

Tažitý  =  podlouhlý.  T.  kameň.  Brt.  D. 
II.  401. 

Ťažkaf.  Má  ona  prečo  si  naAho  f.  (stěžo- 
vati si).  Phřd.  XII.  667.  a  j. 

Ťažkovlak,  u,  m.  =  nákladní  vlak.  Slov. 
Kal.  S.  183. 

Ťažký.  Ť.  žena  -=  těhotná.  Phřd.  XII.  36. 

Tažný.  T.  robota  =  s  potahem.  Vz  NZ. 
m.  405.  (r.  1748.). 

Ťažoba  =  závrať.  Mtc.  1894.  106. 

tba-  spodobeno  v  dba-:  tbáti  —  dbáti.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  324. 

tc  mění  se  a)  v  c:  matce  zní  jako  mace; 
b)  v  ts:  v  fmutfye  (smutce).  Kat.  Vz  Gb.  II. 
ml.  I.  391.,  503. 

té  se  mění  a)  v  č:  statčiti  —  stačiti,  sva- 
čina m.  svatčina,  požičiti  m.  požitčiti ;  h)  y  tň 
v  dial.  mor.:  otše  m.  otče.  Ev.  ol.  245.  (Gb. 
H.  ml.  I.  393.,  394.,  525.).  Ad  a):  svačna, 
očenáš,  dobyče.  Dšk.  Jihč.  I.  20.  f^ ^^^^^]r> 
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Tda  —  tehda,  strč.  Gb.  H.  ml.  I.  179. 

Tdyg  (=  kdy  j',  kdy  jest)  velikú  bolest 
mela.  Um.  R.  100.  -  Gb.  H.  ml.  I.  152. 

tě-  změněno  v  te-:  témě,  strsl.  tém§,  tie- 
mye,  01.  Deut.  33.  20.,  dial.  těch  m.  těch, 
tem  m.  těm.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  392.       , 

Tebnosf  m.  temnost.  Severových.  Cechy. 
Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  495. 

Téci.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

Tečkokridlee,  dlce,  m.,  pterostichus, 
brouk.  T.  čei-venonohý,  p.  niťitarsis,  éerno- 
Mavý,  streuuus,  černý,  aterrimus,  čilý,  inter- 
stinctus,  dlouhoteřký,  oblongopunctatus,  hlad- 
koprsý,  diligens,  horský,  aethiops,  hrabavý, 
ťossulatus,  chobotnatý,  subsinuatus,  Illiger&v, 
Illigeri,  jamkovaný,  foveolatus,  Jurinelův,  Ju- 
rineli,  kovový,  metallicus,  kýlobrichý,  nigrita, 
hidný,  concinus,  malý,  minor,  mnohotečný, 
mnUipuuetatus,  nejčernější,  nigerrimus,  ne- 
stejný, inacqnalis,  něžný,  gracilis,  obecný, 
vulgaris,  obtížný,  incommodus,  Panzerův,  Pan- 
zeri,  Prevustuv,  Prevosti,  příčný,  transversa- 
lis,  prodloužený,  elongatus,  Selmannův,  Sel- 
manni,  skvrněný,  inquinatus,  souměrný,  mau- 
rus,  Sturmův,  negligens  Sturmi,  světlooký, 
niger,  tečkopásý,  fasciatopunctatus,  uhločerný, 
anthracinus,  úzký,  macer,  válcovitý,  cylindri- 
cus,  vláhový,  madidus,  vyklenutý,  melas,  Wel- 
lens&v,  Wellensi,  zakrnělý,  pumilio,  ztlustlý, 
unctulatus,  zúžený,  angustatus.  Yz  Klím. 
34.-60. 

Tečkopásý  tečkokHdlec.  Klim.  89. 

Tečkoradý  zdobník,  korohryz  (brouci). 
Klim.  34.,  325.  Cf.  Vodnář  (3.  dod.). 

Tečkorýhý.  Vz  Zárojník  (3.  dod.). 

Teřkoštity  obloštítec,  kružák,  jamkatec, 
maločlenník,  jamník  (brouci)  Klim.  55.,  172., 
210.,  319.,  32tí. 

Teď  =  tam,  tu,  Cf.  Krok  1892.  257. 

Teda  šp.  m.  tedy.  To  slovo  zavrženo  býti 
má,  neb  jest  zkaženo,  užívaií  ho  jen  sedláci 
aneb  jim  podobni.  Bl.  Gr.  123.  Ale  posud  se 
ho  užívá. 

Tede,  strč.,  tunc,  hic,  tedy.  Gb.  H.  ml.  I. 
179. 

Xedé  =  teď,  Ü  Tišnov,  a  Kunšt.  Brt.  D. 
II.  197.,  240. 

Tedéřke  =  teď.  U  Tišnov.  Brt.  J).  H.  197. 

Tedej  =-  teď.  Brt.  D.  II.  260.  (Zďár.). 

Tedéky  =  teď,  U  Tišnov.  Brt.  D.  II.  197. 

Tedi  =-  tehdi/.  \]  Kunšt.    Brt.  D.  II.  229. 

Tédivá  =  tehdi/.  U  Kunšt.  Brt.  D.  H.  229. 

Teďkaj  =  teď,  U  Litovle.  Brt.  D.  II.  111. 

Teďkon  =  nyní,  Dšk.  Jihč.  I.  11. 

-tedln  m.  -teln,  d  vsuto:  spasitedlný,  sly- 
šitedlný.  Gb.  H.  ml.  I.  409. 

Tedyk  =  tedt/.  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

Tecl  =  neogenní  jíl.    Vz  Mtc.  1895.  76. 

Tehdavaž.  1684.  L.  posil.  74. 

Tehde  =  teMa,  U  Císařova.  KZ.  VI.  75. 

Téhdi  =  tehdi/,  U  Kunšt.  Brt.  D.  U.  240. 

Téhdivá  =  tehdy,  U  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
Í240. 

Tehdy  to,  lepe:  tehdy.  Bl.  Gr.  270. 

Tehdyvá  =  tehdy.  U  Litovle.  Brt.  D.  U. 
119. 

Tehelna  =  cihelna.  Mladý  pán  zo  starej 
t-ne.  Phfd.  1894.  442. 

Tehla,  tihla,  y,  f.  =  ci7ř/a,  dle  Pastrn.  L. 
9.1.  z  mágy. 


Xéhnif  §a  =  tlačiti  ae.  Slov.  a  val.  Brt 
D.  II.  402.  Vz  Ťohnat  se. 

Těhotenství.    Cf.  Mimodéložní  (:h.  dod.) 

Těeha.  Těchy  té  se  musím  vzdát.  Vrch. 
Lingg.  71. 

Téchavý  =  těkavý.  Dšk.  Jihč.  I.  90. 

Teige.  Dr.  Kar.  T.,  prof.  a  spis.  f  20/2. 
1896.  maje  36  let. 

Tejeit  =  dychtiti,  toužiti.  Tejcí  do  domova. 
N.  město.  Brt  D.  11.  401. 

Tejden  m.  tejžden.  Bl.  Gr.  268. 

Te,  denek,  nku,  m.  =  týden.  Kat  z  Zcr. 
I.  251. 

Tejdink.  Mají  s  ním  t-ky.  1459.  Arch. 
XIV.  97. 

Telka  =  teď.  Zďár.  Brt.  D.  U.  260. 

Teka,  týká,  tt/ka,  y,  f.  =  tyě  chmelová. 
Han.  Brt.  D.  U.  401. 

Těkati.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  2^. 
39.,  84. 

Teknej  =  pěkný,  pYt.  Us.  Gb.  H.  ml.  L 
419. 

Tekov  v  Nitran.  Phřd.  XH.  74.,  72.,  553., 
689. 

Tekuť,  i,  f.  Daj  Bože  sily  do  každej  žik 
a  chuti  do  každej  tekuti.  Phfd.  1894.  195. 
T.  dle  Šd.  =  extremitates  corporis:  ruce, 
nohy.  PÍ.  tekutý. 

Tekutie,  n.  =  tečeni.  Vod  t.  1450.  Cel. 
Pr.  m.  I.  245. 

Tekutinový.  T.  souvislost  ěástí  (u  vodv, 
líhu  atd.).  Am.  Orb.  T.  rheostat.  Vz  KP. 
Vin.  469. 

Tekvice.  Podzimní  t.,  bryonia  alba,  Mtc. 
1894.  110. 

Tekviči.  Bujné  t  čie.  Phřd.  1894.  155. 

Teky  ==  také.  Domžl.  Dhnl.  exc. 

Teký  m.  taký,  Domžl.  Šb. 

-tel.  Subst  v  -tel  mají  slabiku  kořennon 
zpravidla  krátkou.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  595. 

Telautograf,  teleautograf,  u,  m.  =  psari 
stroj  na  dálku;  transmitieur  =  díl  jeho,  na 
kterém  se  skutečné  píše.  Vz  Nár.  list  18i)3. 
é.  263.  str.  2.,  KP.  Vm.  257. 

Telce.  Zlaté  telce  (tele).  XV.  stol.  List. 
fil.  1894.  112. 

Tele.  Mluva  telete.  Vz  NZ.  lU.  331.  Jem- 
nost tele,  kráva  má  pane  (o  tom,  kdo  chce 
Ijezky  mluviti  a  neumí).  Cf.  Kobyla  (3.  dod.). 
CT.  Tkč.  T.  za  kravou  (i.  e.  jde  =  připadá 
tomu,  čí  je  matka  jeho).  NZ.  IV.  390.  Hledí 
jako  t  na  svět;  Bučí  jako  t ;  Bojí  se  toho  jako 
t.  svétla;  Leze  jako  t.  do  plotu  (o  hloupém): 
Má  boty  z  rozběhaného  telete  (o  tom,  kdo  se 
doma  nedrží).  Ve  Žďársku.  Nár.  list  1891. 
č.  149.  odp.  feuill.  V  tobě  je  tak  jako  v  te- 
leti (o  hloupém).  Vek.  Val.  I.  110.  Skorej  by 
tefa  naučil  ako  jeho;  Chodí  už  ako  tefa  po 
lade  (opilý).  Slov.  Nov.  Pr.  568.,  599.  Po  te- 
leti kec  (daleká  přízeň).    Mor.   NZ.  V.  54a 

Teleautonraf,  vz  Telautograf  ^.  dcd.). 

Teleeí.  Je  to  jako  t.  maso  (o  daru  po- 
chybné ceny.  Chce-li  kdo  míti  z  něho  pečeni, 
aby  prý  je  hodně  omastil  a  sřazí  se  na  po- 
lovic). Na  Zďársku.  Nár.  list.  1894.  č.  149. 
odp.  feuill.  —  T.  zuby  n.  kroupky  =  přední 
dolení.  Duf.  21. 

Teleeinka.  Šátek  na  hlavě  vázaný  na  t-kn. 
NZ.  VI.  64. 

Telefon,  u,  m.  =  nř(3troj,  kterým  se  zvnk 
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do  dálky  gdéluje.  T.  krabicoTý,  lžícový.    Cf. 
KP.  Vlil.  324.-82U.,  856. 

Telefonický.  T.  klíč.  Vz  KP.  Vlil.  877. 

TelefonoTý.   T.  přístroje.    Cf.  KP.  VIII. 

Telefot,  u,  m.  =  pHstroj,  kterým  lze  ně- 
komu mlaviti  8  někým  daleko  vzdáleným  a 
současné  ho  tam  viděti.  Vz  KP.  VIII.  378. 

Telegraf  jehlový,  KP.  VUI.  242.,  kopíro- 
vací 254.,  psací  245.,  g  ukazovatelem  248., 
odhlasovací  822. 

Telegrafie,  e,  f.  T.  elektrická,  optická, 
zvuková,  KP  Vlil.  241.,  mnohonásobná  ěi 
mnltiplexní  268.,  podmořská  257.,  podomní 
271.,  tiskací  n.  tisková  252.  T.  podomní,  po- 
žárová, železniční,  vz  ib.  289.,  300.,  8G6., 
casomémá.  218. 

Telegrafování  bez  drátu.  Vz  KP.  vlil. 

TelegrammoYý.  T.  blanket.  Světz.  1894. 
79.  c. 

TelektroBkopie,  e,  f.  Vz  KP.  Vílí.  878. 

Tělesnogf,  i,  f.  =  ženský  stydký  úd.  Laš. 
Brt.  D.  II.  401. 

Télesomélree,  řce,  m.  Am.  Orb.  49. 

Tělesomémosť,  i,  f.  Am.  Orb.  86. 

Télesomira,  y,  f.  Am.  Orb.  16. 

Tělesonosný.  T.  trojnožka.  Stč.  P.  př.  182. 

Telesystolieký  =  slyšitelný  na  samém 
konci  systoly.  Vstnk.  III.  470. 

Telgart,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Gemer.  Phřd. 
1894.  61. 

Telíř  m.  talíř.  V  Krkonš.  Gb.  H.  ml.  1. 122. 

Tělisko,  a,  n.  «=  tlusté  tele;  vox  inepta. 
Bl.  Gr.  326. 

Teliti.  Komu  telie,  tomu  řeve  (řve).  Phřd. 
1894.  197. 

TeliTO,  a,  n.  =  lenoch,  darebák.  Phřd. 
XII.  660. 

Telký  =  tah  veliký.  Je  telky,  jak  za  graj- 
car  bélka.  Slez.  Nov.  Př.  605. 

Télorviéiti.  Nár.  list.  1896.  č.  103. 

Télocviéný.  Dětské  hry  t-éné  na  Mor. 
Vz  NZ.  III.  22. 

Telunko.  Velunko  telunko,  jedyn  dejte. 
Slez,  Nov.  Př.  279, 

Tem  =  ten.  Ü  mor.  Kruml.  Brt.  D.  11.  217. 

TemlOY,  a,  m.  =  zráč.  Slov.  Kal.  S.  1&4. 

Temnec,  asbolus,  brouk.  T.  břežoí,  a.  li- 
tnralis.  Klim.  285. 

Temnik,  a,  m.,  tenebroides  (brouk).  T. 
maurský,  t.  maurítanius.  Vz  Klim.  245.  — 
T.,  sciodrepa,  brouk.  T.  horský,  zacoudlý 
(fiimata).  Vz  Klim.  280. 

Temno.  T.  mluvit  =  šeptem.  Brt.  D.  II. 
401. 

Temnoehlupý  blýskáček  (brouk).  Klim. 
a38. 

Temnokový  blýskáéek  (brouk).  Klim.  337. 

Temnokrový.  Vz  Temnook  (3.  dod.). 

Temnook,  a,  m.,  melanophthalma,  brouk. 
T.  éervenohnédý,  m.  transversalis,  éerveno- 
žlutý,  parvicollis,  hnědavý,  crocata  (fuscula), 
hrbatý,  gibbosa,  kýlokrový,  similata,  morav- 
ský, moravica,  temnonobý,  fulvipes,  tmavo- 
krový,  fuscipenois,  zuboštítý,  distinpuenda. 
Vz  Klim.  326. 

TemnosiT^.  T.  hora.  Phřd.  XII.  529. 

Temnozraký.  T.  dívka.  Krs.  Moor.  92. 

Temný.  T.  souhlásky  (tenues):  ch,  k,  t,  ť, 


p,  8,  c,  g,  ě,  f.  Gb.  H.  ml.  I.  4.  Vz  Hláska.  - 
T.  mne  =  ranní  sloužená  každou  bílou  so- 
botu. Vz  Wtr.  Ziv.  c.  II.  B(ÍO. 

Temný  Kůt,  hora  v  Turci.  PhFd.  XII.  838. 

Temtum  =  tento.  U  Tišnova.  Brt.  D.  II. 
193. 

Těmu  m.  ěemu.  Gb.  H.  ml.  I.  525. 

Ten.  O  skloň,  tohoto  zájmena  u  Malenovic. 
v  N.  Dědině  vz  Brt.  D.  II.  3.,  u  Kvasic  ib. 
6.,  u  Kojet.  a  místy  na  Přerov.  51.,  v  Tý- 
necku  94.,  u  Litovle,  Konice  a  Jevíčka  117., 
u  Zábřehu  137.,  u  Slavkova  149.,  u  Letonic 
157.,  v  Brněn.  172.,  u  TjšĎova  193.,  u  Kruml. 
217.,  u  Kunát.  238.,  na  Zďársku  256.,  u  Jem- 
nice 273,,  u  Dacie.  281.  T.  v  éešt.  Vz  Kla. 
Sklad.  269.  Ta  jest  byla  nejprvnější  příčina 
zlého  (v.  to  bylo  příčinou . . .).  Tato  vazba 
není  assimilací,  attrakcí,  nýbrž  brachylo^ií 
m.:  Ta  příčina  byla  nejprvnřjsí  příčina  zlého 
(kde  se  subst.  výrokové  opakovati  muže).  Vz 
Kla.  Sklad.  108.  -  Hle  připojené  k  ten  v  ná- 
rodních písních.  Vz  Kla.  Sklsid.  151.  nn. 

Tendle  polož  před  Tendr. 

Tenhlek,  k  přisuto.  Brt.  D.  U. 

Ten  jigtý  (i^ý)  =  týi.  Potom  ta  jistá 
Eudozia.  Pass.  mus.  395.  Mluví  tato  panna 
jistá.  Kat.  2183.  Z  toho  jistého  oblaka.  Ib. 
2875.  Takž  ti  jistí  učenníci.  Ib.  3160.  Ten 
istý.  Slov.  Kal.  S.  184.  Cf.  Istý  (3.  dod.). 

Ténka,  týnka,  y,  f.  =  tyčka.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  401. 

Tenknouti.  Tenklo  dřevo  (od  zubu  času, 
od  vichřice  atd.),  ale  striedka  zdravá  bola 
Phřd.  XIV.  77. 

Tenko  =  málo.  Po  teuku  jich  tam  bylo. 
Máme  peněz  po  tenku.  Brt.  D.  II.  401. 

TenKohlavec,  vce,  m.  =  jazýčkovec,  mi- 
crořlossa.  Vz  Klim.  142. 

Tenkolupenný.  T.  bndlice.  Mtc.  1895. 
241. 

Tenkonožec,  žce,  m.,  ischnopoda,  brouk. 
T.  hnědý,  i.  umbratica.  Vz  Klim.  166. 

Tenkorohý  skrývač  (brouk).  Vz  Klim. 
217. 

Tenkortý.  T.  ústa.  Šml.  I.  142. 

Tenkotvar,  u,  m.  T.  hlati.  Am.  Orb.  90. 

Tenkozubec,  himantopus,  bahňák  sluko- 
vitý.  Vz  Ott.  XI.  297. 

Ten  který.  Kvačka  nad  tou  kterou  písme- 
nou.  Phřd.  1893.  378. 

Ten  kterýsi  šp.  m.  ten  který.  Nár.  list. 
1895.  č.  218. 

Tenký.  Tenká  v  drieku,  že  by  ju  mohol 
preStiknúť.  Slov.  Nov.  Př.  606.  Dievča  tenké 
(štíhlé)  ako  topolík.  Nov.  Př.  606.  Na  tenšom 
sa  řad  láme.  Slov.  Ib.  177. 

Tenle  m.  tenhle,  h  odsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
466. 

Ten  samý  m.  týž  také  na  Cbromecku. 
List.  fil.  1894.  281.  V  mluvě  lidové  v.>obecnč; 
nepovstalo  z  něm.  derselbe.  Vz  Mus.  fil.  1. 
316.  nn. 

Těnský.  T.  kultura  počíná  se  asi  ve  IV. 
stol.  před  Kristem  a  zaniká  asi  ve  IV.  stol. 
po  Kristu.  Vz  NZ.  III.  73.,  Latěnský. 

Tento  =  ten  to  =  ten  zde,  ten  tu.  Vz 
Kla.  Sklad.  148.  nn. 

Tentovati  =  pořád  tento  říkati.  Kotk.  73. 

Tentnhlečka  =  tento.  U  Tišnova.  Brt.  D. 

"    ^^^-  Digitized  by  Google 


426 


Tentuk  —  Tesový. 


Ten  tuk  =  tento ,  sesilnéný  tvar.  Ü  Tišň., 
v  Brněn.  Brt.  D.  II.  173.,  193. 

Tentumhlečke  =  tento.  U  Tišnova.  Brt. 
D.  II.  193. 

Tentutok  =  tento.  U  Tišnova.  Brt.  D.  II. 
193 

Tentýž.  O  skloň.  cf.  Mus.  fil.  I.  318. 

Tenulký  ==  tenounký.  Slov.   Phíd.  1896. 

Tenž.  1G58.  Mtc.  18^6.  124.  Ze  tenž  (týž) 
Hans  a  Ambros  s  týmž  Cechem  v  rozepři  jsou. 
1574.  Praš.  Řem.  7.,  25.  V  tomž  střielení. 
AlxB.  v.  46.  Tenž  79.,  257.,  těchž  zámyslov 
309.  Lok.  fem.  tejž  279.  Cf.  Krok  1892.  8.  - 
Tenée  k  označení  totožnosti;  lid  ho  neužívá 
maje:  ten  samý.  Vz  Mus.  fil.  I.  316. 

Tepati.  T.  dobytek  =  porážeti.  1748.  NZ. 
m.  4ü7.  —  se  oč  (tlouci,  bíti  a  p.).  Lidé 
o  to  se  tepou,  pálí  atd.  Chč.  (Vlč.  tit.  176.). 

Tepec.  T.  a  bijce  kněží.  Wtr.  Ziv,  c.  I. 
214. 

TepenstTO,  a,  n.  =  souhrn  tepen.  Am. 
Orb.  101. 

Teperiť  co  kam:  do  ulice  =  nésti,  ta- 
hati se  s  čim.  Phřd.  XII.  402. 

Těpkati.  Cf.  Potěpkati. 

Teplá,  é,  f.,  potok  v  Tekovsku.  Phld.  XII. 
338. 

Tepliea,  osad.  v  Gemer.  Phld.  1895.  351., 
339.  Kunová  Teplica.  Ib.  1895.  349. 

Teplice.  Od  T-ce  přišed  do  Stadic.  Arch. 
XIV.  13.  Do, Teplice.  Kat.  z  Zer.  II.  1C4. 
V  T-ci.  Wtr.  Ziv.  c."  I.  93.  Příchozí  z  Teplice 
povídají.  Jg.  (Zl.  Jg.  357.).  Když  do  Teplice 
městečka  přitáhli.  Břez.  Font  V.  505.  Na 
T-ci  z  Prahy  sem  vyjel;  Z  Prahy  na  T-ci  se 
vrátil;  Umřel  v  T-ci;  vypraven  z  T-ce.  Borb. 
122.,  123.,  124.,  127.  a  j.  často.  Cf.  předcház. 
Teplica. 

Teplisko,  a,  n.  =  ohnisko.  Am.  Orb.  34. 

Teplo.  T.  ako  v  starej  izbe.  Phřd.  XIV. 
314. 

Teplodárný.    T.  poloha.    Stč.  P.  př.  64. 

Teploměr  vodíkový,  Vstnk.  III.  2^.,  ma- 
nipulační 286.,  alkoholický  297.,  toluolový 
297.,  kalorimetrický.  801.  T.  Celsiův  jestroz- 
délen  na  100*,  Reaumurův  na  80",  Fahren- 
heitův na  212»  (20  R.  =  24  C);  lihový  k  mo- 
ření veliké  zimy.  Vz  Am.  Orb.  32.,  34. 

Teplomlunný.  T.  stroj.  Am.  Orb.  32. 

Teplota.  Samočinný  oznamovatel  t-ty.  Vz 
KP.  VIII.  302. 

Teplot vorný.  T.  ústředí  (v  tele).  Ott.  XI. 
573.  a. 

Teplo vní.  T.  vlnéní.  Am.  Orb.  81. 

Teplovod,  u,  m.,  Calorifer.  Sterz.  I.  587.  a. 

Teplý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 84.  — 
s  inft.  Voda  píti  teplá.  Kabt.  19. 

Tepráv  =  teprv.  Ü  Jaroměřic.  Brt.  D.  11. 
221. 

Teprem  m.  teprv,  vy  m.  Gb.  H.  ml.  1. 430. 

Tepró,  teprová  =  teprv.  V  Chromecku. 
List.  fil.  1894.  365. 

Tepruv  m.  teprv.  Bl.  Gr.  267.  Posud  ve 
vých.  Cech.  Mus.  1895.  J8B. 

Tepruva,  mor.,  agrestis  vox.  Bl.  Gr.  267. 

Tér,  u,  m.  rr=  ryhí  semeno  (ryby  se  tron). 
Brt.  D.  II.  402.  Jikrám  rybím  říká  se  tér. 
Ib.  49S.  Vz  Potér. 

Tepa  m.  teda,  il  v  r.  Chod.  Šb.  B.  4«. 
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Těřazg,  u,  m.  =  drobné,   ostré  kamenci 
ři  tlučení  na  skálu  pozodrážené.    Val.    Brt. 

.  II.  326. 

Terbegec,  gce,  m.,  míst.  jm.  na  SIot.  Pbfd. 
XII.  75. 

Terbegoé,  e,  f.,  území  v  Honté.  Phíd.  XII. 
75.,  553. 

Terbik,  u,  m.,  terbium,  prvek.  Am.  Orb.  59. 

Tereiár,  a,  m.,  u  jezuitů  kandidát  ki|éž- 
ský  po  vykonání  třetí  probací.  Vz  Wtr.  Živ. 
c.  n.  764.  Cf.  Tertiář  (násL). 

Terciola,  y,  f.,  malá  ručnice.  Wtr.  Kg.  I. 
624. 

Tereink,  u,  m.  =  trouba  do  p&l  kola  za- 
hnutá. 1610.  Mus.  1891.  226. 

Tercpozún,  u,  m.,  hud.  nástroj.  XVI.  stol 
Vz  Mus.  1894.  235.,  Zbrt  Tan.  240. 

Terefere,  vz  Brkalo  (3.  dod.). 

Tereferka,  y,  f.,  vz  předcház.  Terefere. 

Terej  =  který.  Dšk.  Jihč.  I.  31. 

Terem,  rus.  =  obydlí  žen.  Kole.  76. 

Terhovište,  n.,  Vásárhely,  míst.  jm.  na 
Slov.  Phřd.  1895.  383. 

Teriepkať  sa  =  batoliti  se.  Slov.  Kal. 
S.  184. 

Těřiti  m.  těžiti.  Vz  Těžiti  3.  Oni  před 
tiem  pryé  téří.  Št.  Pař.  104  a.  (Gb.  H.  ml 
I.  517.). 

Terkac  =  trhati.  Phřd.  1893.  431. 

Terlin,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Nitrau.  Pbfd. 
XII.  74. 

Téřměř  m.  téžměř.  Št.  Op.  38. 

Tern  =  tm,  v  dial  Gb.  H.  ml.  I.  156. 

Terpentýgl,  terpentýkl,  u,  m.  =  perpen- 
tykl  u  hodin,  p  \  t.  Dšk.  Jihč.  I.  23. 

Terrazzo,  a,  n.,  it.  =  hmota  stavební,  jíž 
užívá  se  zvi.  na  dlaždice,  dlaždice  terrazzov^. 
Ott.  (DlážděnQ. 

Terrazzovy,  vz  předcház.  Terrazzo. 

Terporisator,  a,  m.  Nár.  list  1894.  č.  70. 

Terš,  e,  f.  =  tíze.  Záp.  Mor.  Brt  D.  II. 
402. 

Tertiář,  e,  m.  T-ři  =  mniši  přijavší  ně- 
které povinnosti  řádové,  nevzdavše  se  svět- 
ského postavení;  mq^  dle  libosti  z  řehole 
vystoupiti.  Vz  Wtr.  Ziv.  c.  II.  727.,  předchát 
Tereiár. 

Tes,  u,  m.  =  íUes.  T.  skal  skalní,  VrcL 
Rol  XVII.-XXII.  192.,  XLUI.  46. 

Tesák  =  nejkratší  poboční  zbraĎ  v  XVI 
stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  176.,  610. 

Tesař.  T-ři  vypovídají  se  ze  Sckeřan  přes 
Sukov  do  Dřevěnice.  NZ.  III.  229.  —  T.,  er- 
řrates,  brouk.  Vz  Ott.  VUI.  706.  b. 

Tesáre,  obec  v  Tekovsku.  Phřd.  XII.  339. 

Tesařský.  T.  cech,  Cf.  Mtc.  1896.  300.  nn. 
^  TesklÍYOsť.  T.  je  kojnou  šílenství.  Slad. 
Zen.  ]9. 

Teskno.  O  jmenném  skloň.  cf.  List  fil 
1895.  291. 

Tesknost.  Kořen  proti  tesknosti.  Zbrt. 
Pov.  60. 

Tesknota  srdci  a  mysli  vadí.  Vrch.  Tnx 
12. 

Těsnina,  y,  f.,  tésné  údolí,  Engpass.  PhM 
XII.  629.,  Kub.  Rol  10. 

Těsno  m.  teskno,  k  mezi  ^  a  n  odpadlo. 
Slov.  Pastr.  L.  148. 

Tesový.  T.  vrata  =|^rkeAni.T  Kole.  39. 
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Tesť.  O  tvarecli  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  179.  a 
Gb.  Km.  -i.  40. 

tesť  m.  čest.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  525. 

Tésta,  y,  f.  =  cesta.  Bl.  Gr.  274. 

Testee,  stce,  m.  =  mé  ženy  otčim.  Slov. 
Kal.  S.  184. 

Testiea,  e,  f.  =  mé  žeoy  macecha.  Slov. 
Kal.  S.  184. 

TesfoYstYO,  a,  n.,  PUd.  1894.  491. 

TeSenit  n.  těěinit,  n,  m.  =  druh  sopečné 
horniny  (od  mě.  Těšína).  Mtc.  1894.  290., 
1*29.    130? 

Te^nitový.   T.  horniny.  Mtc.  1895.  323. 

Těšimír,  a,  m.,  os.  jm.  Praš.  Téš.  10. 

Té^in  od  Těchův  hrad.  Vz  Praš.  Téí,  10. 
nn.  Lacinou  útěchu  lze  v  Téšíně  dostati.  Cern. 
Pr.  20. 

Těsinka  =  ručnice  na  ptákv.  Wtr.  Krj. 
I.  624. 

Téšný.  T.  zpěv.  Vrph.  F.  I.  39.  Té  hvězdy 
téšný  jas  jsem  zočil.  Cch.  Otr.  68. 

Teta.  Hra  na  paní  tetu.  Vz  Duf.  107.  Jedna 
teta  druhé  tetě  byla  tetou  tetě  a  ta  t.  před 
tou  tetou  byla  této  tetě  tetou,  ale  teta  po  této 
teté  byla  t.  tetou  tetě  (říkej  rychle  po  sobě). 
Us. 

TetanisoTati  =  strnulým  učiniti.  T.  po- 
vrch těla.  Vstnk.  II.  425. 

Tetéč,  e,  m.  =  tetčin  manžel  Val.  Brt. 
D.  U.  460. 

Tetel,  u,  m.,  Schwingung,  f.  Am.  Orb.  29. 
Cf.  Tetelení. 

Teti  =  teta.  Slovo  nové. 

Tetička  také  =  každá  hospodyně  v  dě- 
dině. Brt.  D.  II.  236. 

TetiTa.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55. 

Tetkéj  =  teď,  Vých.  Cechy.  Čes.  1.  V. 
80.  b. 

Tetovati.  Již  předhistorický  člověk  se 
t-val  a  mnozí  staří  národové.  Vz  NZ.  IV.  179. 

Tetraaeetat,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
328. 

Tetracetylethan,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 

III.  411. 

Tetrafluorid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III. 
328. 
Tetrahydrodifenyl,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstuk. 

IV.  1. 

TetrahydroGidnoIin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz 
Vstnk.  IV.  1.,  16. 

Tetrachlorxylil,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
IV.  16. 

Tetracliord  =  řecká  lyra  o  čtyřech  stru- 
nách. Nár.  list.  1896.  č.  296.  feuill. 

Tetřev.  O  p&v.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28., 
Krok  1893.  55. 

Tetrov,  a,  m.,  tetřev.  nadávka.  Neguješ, 
tetrov!  Phřd.  1896.  96. 

Teu  =  thé.  Pil  leu,  rum,  víno.  PhFd.  1896. 
41. 

Teyblhaus,  u,  m.  =  dům  v  Praze  po  Janu 
Teywlovi,  kupci  ok.  r.  1592.  Vz  Wtr.  Krj.  I. 

Teyiden,  lépe  teydcn  (týden).  Bl.  Gr.  268. 

Tezlin,  a,  m.,  potok  v  ííitran.  PWd.  XII. 
553. 

-též  u  tvarů  zájmena  ten:  lohotéž,  s  tou- 
též a  u  příslovcí:  tamtéž,  taktéž.  Lid  ho  ne- 
užívá 8  ten  maje:  ten  samý.  Cf.  Mus.  fil.  I. 
816. 


Téže§labičný.   T.  slovo.  Brt.  D.  H.  111. 

Těžeti.    Ten  aby  s  tím  na  dědině   ostal 
(a)  téžel  a  na  jiné   panství  sebou  nehýbal. 
1417.  List.  fil.  1893.  m.  Ta  děvečka  u  mly 
náre  těžela.  Arch.  XIV.  232. 

Těžina.  Zdvihněte  t-nu  na  vás  (na  sebe). 
Ev.  vid.  112.  Mat.  11.  29. 

Těžiti.  Poručili  jsme  je  (pole)  k  užitku 
našemu  t.  1568.  L.  posil.  54. 

Těžko.  O  tom  t  mož  kto  zpraviti  lidi. 
Chč.  Olom.  231.  b. 

Téžkokreimý.  T.  myslitel.  Šml.  L  56. 

Těžkokyií,  claviger.  Vz  Mus.  1896.  474. 

Těžkopádně.  Za  ním  t.  obr  kráčí.  Vrch. 
Rol.  XVlf.-XXII.  20. 

Těžkoštěpný.  T.  dřevo.  Ott.  VIII.  13.  a. 

Těžký  éim.  Ryž  je  těžká  zrnem.  Brt.  D. 

II.  237.  Snět  t-ká  ovocem.  Váňa.  28. 

tli  m.  t:  létha,  Háj.  Herb.  26.  a.,  Thomáš. 
V.  Kal.  141.  a  j.  TList.  fil.).  Dle  Gb.  H.  ml. 
I.  3Gß.  změněno  puv.  //*  v  t:  státi,  koř.  stba. 

Tliam  Václ.  Vz  Vlč.  Bás.  1.  nn. 

Theorie.  Jiná  je  t.,  jiný  život.  Nár.  list. 
1894.  č.  284. 

Tliermieký.  T.  rňže  pro  teplotu.  8tč.  P. 
př.  86.  T.  článek  elektrický  (thermoelektrický). 

KP.  vm.  63. 

Tliermod,  u,  m.  =  síla,  kterou  teplo  v  sobe 
chová.  Am.  Orb.  52. 

Thermodynamieký.    T.  princip.  Vstnk. 

III.  49. 

Ttiermodynamika,  y,  f.  Vstnk.  m.  49., 
473. 

Thermoelektrický.  Vz  předcház.  Ther- 
mický. 

Thermoelektrogkop,  u,  m.  T.  ku  studiu 
vyzařování  tepla  s  povrchu  těla.  KP.  VIII 
464. 

Thermoelement,  u,  m.  Vstnk.  lU.  302. 

Thermochemický.  Vstnk.  III.  410. 

Thermometrie,  e,  f.,  řec.  ==  měřeni  te- 
ploty. Vz  Vstnk.  III.  281.  nn. 

Thiazol,  u,  m.,  v  lučbě.    Vstnk.  III.  247. 

Thiofen,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  1 .,  10. 

Thiofenol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IV.  23. 

Thiooctan,  u,  m.,  v  lučbě  Vstnk.  lU.  409. 

Thoma.  Odpověděl  Thoma.  Ev.  vid.  84. 
Tehdy  vece  Thomě.  Ib.  83.  Joh.  20.  27.  Vok. 
Thoma.  Ib.  84. 

Thomistieký.  T.  filosofie.  Vz  Mus.  1894. 
324. 

Thomistika^^y,  f.  Mus.  1894.  322. 

Thur,  a,  m.  Čemu  (prečo)  še  robiš  sobo- 
lem, kedz  ši  thurem?  Phřd.  1895.  187. 

Thymin,  u,  m.  CsH^N^O,.  Vstnk.  IV.  27. 

tch.  Z  tch  je  tk:  vetký  m.  vetchý,  nátka 
m.  nátcha.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  461. 

Tchán.  Toto  slovo  není  mezi  lidem  mor. 
známo.  Tam  mají:  tatíček  (zlíň.,  han.),  sva- 
debni  tata  n.  svat,  svatik  (y  Podluží),  svako 
(Hrozenk.),  pantatlk  (záp.  Mor.).  Brt.  D.  II. 
460. 

Tchořovat  =  schořovat  =  krásti  ohill. 
Dšk.  Jihč.  I.  19. 

Tchyně.  Slovo  toto  není  lidem  mor.  známo. 
Tam  mají:  maměnka  (zlíň.,  han.),  svatební 
máma  (v  Podluží),  svatka  ib.,  cveqrumy  pani- 
matka  řzáp.  Mor.).  Brt.  D.  II.  460^Cf.  Paní- 

matka  (3.  dod.).  ( 
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-ti  v  inft.  v  nékterých  dialektech  na  Slov. 
se  udrželo:  sobiti,  zvěděti  etc.  Vz  Pastr.  L. 
111.,  PiiFd.  1893.  241.  Místy  konci  se  tam 
v  -t.  Vz  Pastr.  L.  131. 

ti  méní  se  v  či:  platí  —  pláčí,  letí  —  leéí, 
ticho  —  čicho,  ti  ~  éi,  dětí  —  deci  atd. 
V  Radkové.  Phld.  1893.  559.,  1894.  192., 

-ti  m.  -cí  (lat.  -tio):  disposití  války,  Cern. 
Herm.  239.,  relatí  (relací,  relace).  Kol.  H.  93. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  613. 

Tiaglo,  a,  n.  =:  pozemok  obrábaný  jedným 
sedliakom.  Asi  rus.  Phfd.  1893.  136. 

Tiangl,  u,  m.,  látka  na  šátky  atd.  Duf. 
186. 

TianeloYý.  T.  šátek.  Vz  Tiangl,  Duf.  186. 

Tidelto  m.  ti  ješto.  Gb.  H.  ml.  I.  529. 

Tiehnúti  liší  se  od  táhnouti.  Vz  Seyk. 
Ruk.  112. 

Tielce,  n.  =  Hlko.  Slov.  Zátur. 

TienaTa,  y,  f.  =  stinné  místo.  Slov.  Kal. 
S.  185. 

Tienavý  =  stinný.  Slov.  Kal.  S.  185. 

Tienistý  =  stinný.  T.  les.  PhFd.  1895. 228. 

Tieskň  =  tiesň,  Useň.  AlxV.  1677.,  Pulk. 
116.  a.  Vz  Tiestkeň. 

Tiesko,  a,  n.  =  pohřehlo.  Sluv.  Nov.  Pr. 
522.  Cf.  Tiesk  (VIL  905.). 

Tiglinový.  T.  kyselina.  Vstnjf.  III.  1. 

Tigp,  jm.  a)  psí;  b)  holubí.  CT.  Tkč. 

Tigrovaný.  T.  mnchomíirka.  Ott.  XL  693. 

Tihláí',  e,  m.  =  cihlář.  Mor.  a  slov.  Vek. 
Val.  I.  138. 

Tihlový  Důlek,  údolí  na  Frýdecku.  Vest. 
op.  1894.  18. 

Tihnóť  =  rvchle  jíti.  Tihni  pryč.  U  Císa- 
řova. NZ.  VI.  ^3. 

Tihoba  -^  záduch.  Brt.  D.  II.  490. 

Tichá,  é,  f.,  slov.  Unec.  PhFd.  1896.  114. 

Tielio.  Buď  ticho.  Us. 

Tiehopad,  a,  m.  =  tichoMpefc,  Las.  Brt. 
D.  II.  402. 

Ticlioslav,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
32.,  Kbrl.  Domžl.  22. 

Ticlioslapý.    T.  kočka.   PhFd.  1896.  222. 

Ticliotiše.  T.  plynouti.  Slow.  90. 

Tichúčký.  Tichúčká  ako  muška.  Nov.  Př. 
606. 

Tichůvka,  y,  f.,  cesta  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  18. 

Tichý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72.  — 
jak.  Byl  tichý  jako  muška.  PhFd.  1894.  675. 

Tilžt  =  týz.  Št.  Uc.  88.  a.  (Gb.  H.  ml.  I.). 

Tikati.  Ani  netikl  =  nešpetl.  Brt.  D.  H.  34. 

Tikovatý.  T.  barva.  Wtr.  Krj.  I.  356.  Cf. 
Tikový. 

Tikový.  T.  barva  na  sukních.  1548.  Wtr. 
Krj.  I.  397.,  356.  Cf.  Tikovatý. 

Ťintéra,  y,  f.,  vz  Stonek  (3.  dod.). 

TipeČek,  čka,  m.,  zaniklá  ves  na  Mor. 
Mtc.  1896.  121. 

Tírný,  les  na  Frýdecku.  Vest.  op.  II.  1894. 

Tiseá.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.   Km.  -i.  24. 

Tisíc.  Cf.  Gb.  H.  ml.  L  48.  O  skloň,  na 
Chromecku  cť.  List.  til.  1894.  282. 

TisichlasoYý.   T.  spev.  Phld.  1895.  216. 

Tisicleti,  n.  Vrch.  Lingg.  18. 

Tisiclistnik,  u,  m.  =  mi/M  chvostlk,  ze- 
htíček,  rostl.  Slov.  Kal.  S.  185. 

Tisieotisici.  Am.  Orb.  6. 


Tisíeroéi,  n.  Phřd.  XII  145. 

Tisiua  -=  les  tisový.  Phfd.  1893.  470. 

Tiskací  stroj.  Vz  Nár.  list.  1894.  c.  8S. 
odp.  feuill. 

Tiskanec,  nce,  m.  =  pohlavek.  Slov.  Nár. 
list.  1896.  é.  12.  feuilj. 

Tiskařstvi.  T.  v  Cechách.  Vz  Mus.  1893. 
560.  nn. 

Tísniti  se  kudy.  Valným  sborem  se  tísní 
(protlačuje).  Quis.  Třš.  6. 

TÍ8llosť=  těsnost  Pro  t.  místa.  Kat.  z  Žer. 
I.  209. 

Tisnouti  kam.  Zdy  k  tomu  tisá  (dotýká 
se  toho)  Phld.  XII.  56. 

Tisovec,  vce,  m.,  míst  jm.  v  Gemer.  Phld. 

1894.  61. 

Tista.  Stéká  co  t.  (ženská  nestoudná).  Bl. 
Gr.  295. 

Tisy.  T.  kůň  (tisové  barvy).  Wtr.  Krj.  I. 
548. 

Tiš.  Lesní  t.  Slow.  13.  V  té  éiré  tiši.  Krs. 
Moor.  100.  Osamělá  t.  Vrch.  Tryz.  115. 

Tiše.  Mnoho  dokladů  ze  strč.  vz  v  List. 
íil.  1895.  93. 

Tišen  (tyffen,  alias  tychen),  aura.  1418. 
List.  fil.  1895.  213.  (Hyrnnj. 

Tišina,  bylo  jezero  v  Podébradskn.  NZ. 
IV.  100.  ~  T.  Svěcení  dělo  se  z  počátku 
v  t-né  (tajně).  XVI.  stoh  Wtr.  Živ.  c.  I.  483. 

Tišnov  lépe  než  Tišnov.  R.  1168.  a  1214 
psal  se  Thusnou,  r.  1231.  Tuschenow,  tedy 
Tušenov  čili  Tušnov  od  Tušena.  Od  r.  12  3. 
píše  se  Tusnowicz  t.  j.  Tušnovice.  \  z  Mu*. 
XVIII.  200. 

Tišténka,  vz  Šárka  (3.  dod.). 

Titlion  =  přechodní  vrstvy  vápenec  na 
rozhraní  jurského  a  křídového  útvaru.   Mtc. 

1895.  26. 

Ti«.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.  O  tva- 
rech cf.  Gb.  H.  ml.  I.  112-,  55. 

Titla.  Cf.  Dob.  Dor.  167.,  171. 

Titul.  Co  tam  po  titule,  kedz  nit  vev  ška- 
tule. Phřd.  1895.  187. 

Tižek,  žka,  m.  =  čižek.  Gb.  H.  ml.  I.  524. 

Tižemíra,  y,  f.  Am.  Orb.  16. 

Tižeť  =•  těžiti.   Ü  Císařova.  NZ.  VI.  76. 

Tižmy  =  ažmi/.  Na  Píle.  PbFd.  1894.  744. 

Tižni.  T.  síla,  Schwerkraft,  f.  Am.  Orb.  13, 

Tížnice.  Směr  t-ce  (zemské).  Vstnk.  III. 
446. 

Tižnik.  Am.  Orb.  22. 

tj  mění  se  v  c:  placen  z  platjen'B,  svíce 
z  svétja  atd.  Gb.  H.  ml.  I.  883.  Převrácené, 
kácet.  V,  Kunšt.  Brt.  D.  H.  233.  V  Doubrav- 
nicku,  Zďársku  a  Jemnic,  nemění  se  y  c: 
kátět  atd.  Vz  ib.  233.,  249.,  269. 

fjé  mění  se  v  Radkové  na  Slov.  v  čja: 
učjarajúc  slzy  (utírajíc),  f  kaščjalu  (v  kašti- 
elu).  Phřd.  1894.  192. 

Tkáčky,  trat  na  Frýdecku.  Vest.  opa  v. 
1894.  18. 

Tkadlcovský.  T.  názvy.  Vz  NZ.  IV.  35.  nn. 
Popis  t-ého  stavu  vz  v  Brt.  D.  II.  454.  nn. 

Tkadlec,  tanec  u  Kr.  Hradce.  NZ.  V.  41*7. 

Tkadleéek  Ludv.  Cf.  Vlč.  Lit.  41. 

Tkadlice,  tkadlička  šlojířů  v  XV.  stol.  Vz 
Wtr.  Krj.  I.  105. 

Tkaloun  m.  kaloun  mylným  spojením 
stkáti;  fr.  galon  stuha.  Gb.  H.  ml.  I.  3ÍI7. 


Tkaloun  —  Tobolař. 
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K.  v  knihtiskarství.  Vz  NZ.  1894.  é.  88.  odp. 
feuiU. 

Tkanice  ozdobné.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  536. 

Tkaničkář,  prodavač  tkaniček.  Wtr.  Krj. 
L  SSl,  a  j. 

Tkanina.  T.  představ.  Mus.  189d.  566. 

Tkanivo.  Elastické  t.  Ott.  VIII.  479.  a. 

TkáreĎ,  rně,  f.  =  tkdma.  Slov.  Kal.  S. 
185. 

Tkáti.  Ve  4.  řád.  tceš  oprav  v:  tčeš.  Sám 
t<:e  na  stavě.  1446.  Arch.  XIV.  456. 

Tkymati  se  presmyknutím  z  mkytati.  Gb. 
H.  ml.  I.  550. 

Tlačenice  =  sukně  etc.  Vz  Šárka  (3.  dod.), 
Tlačeniéka.  Phřd.  XU.  207. 

Tlaéenka  =»  sukně,  Vz  Šárka  (3.  dod.). 

Tlaéiti.  O  p&v.  cf.  Gb   H.  ml.  I.  35.,  79. 

Tlačítko,  a,  n.  Samočinné  t.  elektrické. 
Vz  KP.  Vm.  308.  T.  telefonní.  KP.  VlU.  353. 

Tlačni,  vz  Tlačný   Am.  Orb.  27. 

Tlak.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  35.,  79. 

Tlakepis,  u,  m.,  Barograpbie,  f.  Sterz.  I. 
393.  a. 

Tlamka,  y,  f.,  vz  Stolička  (B.  dod.).  — 
T.  Tak  se  nazýval  rybník  v  Podébradsku. 
NZ.  IV    100. 

Tlampač,  vz  Plampač  (3.  dod.). 

Tlamsa,  y,  f.  =  tlama^  s  přisuto.  D.^k. 
Jihc.  I.  41. 

TkanivoslOTec,  vce,  m.,  Histolog   Sterz. 

I.  1291. 

TkaniyosloTný,  histologisch.  Sterz.  I. 
1291. 

TFapiti.  Tfapol  mu  dlaňou  pomedzi  plecia. 
Phřd.  Xn.  292.  Tfapol  ju  dlaňou  po  řadviech. 
Ib.  681. 

TFapka.  Tenké  t-ky  z  kameňa.  Ph!d.  1896. 
130. 

Tlapkati.  Tfapkajuc  Kyrílla  po  pleci. 
Phřd.  1894  322. 

Tlapkayý.  T.  kameň,  pohár.  Phřd.  1893. 
156.,  606. 

Tlaskomina  =  laskominy,  Telč.  Brt.  D. 

II.  402. 

Tlatka,  y,  f.  Kulhavci  rozdírajíce  tlatku. 
Žalm.  35.  —  Bl.  Gr.  326. 

Ttčimuž,  e,  m.,  vz  Tučný  muž  (3.  dod.). 

Tleif .  Aký  že  si  tlelý!  Slov.  Nov.  Př.  546. 

TlesKatý.  Ovotce  zrn  t-tých.  Háj.  Herb. 
58.  a. 

TÍk,  a,  m.  Nepovie,  že  má  tíká  muža. 
Phřd-  1892.  679.  Cf.  Tlkáč. 

Tlkáč,  e,  m ,  vz  Buchanka  (3.  dod.).  Ko- 
nope  tlčú  piestom  na  tlkáči.  PhFd  1894.  310. 

Tlmač,  obec  v  Tekovsku.  Phřd.  XII.  74., 
553. 

-tlo.  Slova  ukončená  v  -tlo  nepřijímají  v  gt. 
pl.  pohybného  e.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  165. 

Tloltovice,  část  Senová  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  18. 

Tlouci.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66., 
79.  Tluč  m.  tluc  podle  tluče.  Gb.  H.  ml.  I.  448. 

Tlnč.  Ječmen  na  t.  dáti.  Arch.  XUI.  252. 

Tlučenka,  y,  f.  =  sy panice,  chalupa^  jejíž 
duté  stěny  dřevěné  hlínou  jsou  vysypány.  Vz 
více  v  Brt.  D.  H.  433. 

Tlučený.  T.  tabák  =  šůupavý.  XVUI.  st. 
NZ.  m.  220 

TluČimnž,  e,  m.,  vz  Tučný  muž  (3.  dod.). 

Tlučinka.  T-ky  =  jídlo.   Když  voda  vře 


valem,  trochu  se  jí  odleje  a  voda  v  hrnci  se 
zasype  dobrou  pšeničnou  moukou  a  utlačí  se. 
Potom  se  v  tom  těstě  udělají  tri  dírky  a  když 
voda  těmi  dírkami  na  vrch  vyvírá,  míchá  se 
to,  až  stuhne.  Jí  se  to  na  kusy  roztrhané  buď 
omaštěné  nebo  popluskané  horkým  povidlím. 
Hranice.  Bit.  D.  II.  483. 

Tlučvoda,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Tluchoř.  Dle  Kotk.  170.  má  býti:  Tluc-hoř. 

Tlukač,  e,  m.  T.  tluče  len.  Brt.  D.  H.  441. 

Tlukadlo.  T.  na  brambory,  Kartoftel- 
stampfer,  m.  Jeř. 

Tlum.  Paragrafů  tlum.  Vrch.  Rol.  XVII. 
až  XXII.  202. 

Tlumač,  e,  m.  O  p&v.  vz  Gb.  H.  ml.  I.  67. 

Tlumidlo,  a,  n.,  Dampůnittel,  m.  Sterz. 
I.  641.  b. 

Tlupa  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 

Tlustňák,  pták.  Am.  Orb.  77. 

Tlustohlavec,  vce,  m.,  microderes,  brouk. 
T.  zubatcový,  m.  scaritides.  Cf.  Klim.  62. 

Tlustoretý.  T.  Ethiop.  Vrch.  Rol.  XLIII. 
50. 

Tlustorohý.  T.  koropas  (brouk).  Klim. 
a52.  Cf.  Vlhomil,  Výslunník  (3.  dod.). 

Tlustostehenni  jamkatec  (brouk).  Klim. 
269. 

Tlúšť  -=  tloušťka, ^y ok.  Val.  I.  160. 

Tma,  gt.  pl.  tem.  Ž.  kap.  lOG.  4.  Dial.  ťma. 
Brt.  D.  I.  105.  Bola  t.  jako  v  rohu ;  Po  trne 
jako  v  noci.  Phfd.  1893.  320.,  1894.  443.  Dě- 
láte drahotu  a  máte  tam  (v  koš. ku)  Imu  (nic 
tam  není).  Svčtz.  1893.  54.  b. 

Tmá^ský.  T.  veteš.  Ženské  listy.  1896.  69. 

Tmavočelý,  vz  Vodák  (3.  dod.). 

Tmavohlavý,  vz  Vodák  (3.  dod.V 

Tmavoknédý.  T.  brvonožec  (brouK).  Klim. 
116. 

Tmavokrový,  vz  Temnook  (3.  dod.). 

Tmavonohý  skrývač  (brouk).  Klim.  219. 
T.  oitnatka  (brouk).  Ib.  116. 

Tmavopásý  maločlenník  (brouk).  Klim. 
320. 

TmaYOskyrnář,  e,  m.,  hiberuia,  rotí  z  če- 
ledi píďalek.  Vz  Ott.  XI.  271. 

TmavoskTrnný  polokruh oátítník.  Klim. 
77. 

Tmavostehenni  šídlatec  (brouk).  Vz  Klim. 
21. 

Tmavoštítý  bařinár  (brouk).   Klim.  134. 

Tměly.  T.  svédomí.  Brig.  134. 

Tmíti  se.  Zábradlí,  kol  něhož  lid  se  tmí 
(husté  se  schází).  Vrcli.  Rol.  XXX.  19. 

Tmoliti  se.  Tmolil  sa  okolo  kosa  (ve 
mlýně);  Na  rynku  tmolil  sa  zástup  kupcov 
a  prodava(?ov;  Tmolil  sa  po  dvore;  Pri  nich 
t-lo  Sil  pár  pastierikov;  Hrče  zásmašky  sa  po 
polievke  t-ly.  PhFd.  189*^.  200.,  1893.  86., 
1894.  47.,  146.,  1895.  75. 

To.  To  prší,  hřmí.  Vz  On  (3.  dod.). 

Tobek,  bka,  m.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Toberný,  ého,  m.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Tobeš,  bše,  m.,  vz  násl.  Tobiáš. 

Tobiáš.  Odtud:  Dohekj  Dohe.^,  Dobiáé, 
Dohš,  Doch?,  Dohk?,  Tobek,  Toberný f,  To- 
ben, TobicUek,  Tobw,  TobLšek.  Kbrl.  Sp.  19. 
Odvozeniny  vz  také  v  Kotk.  32. 

Tobiašlesy,  obec  v  Gemer.  Phfd.  XII.  158. 

Tobolář.  Arch.  XIV.  434.      ^  , 
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Tobolka  —  Topoí. 


Tobolka.  Jakož  se  Mce  kněžské  hodí.  Ché. 
S.  806. 

Tobolkář,  e,  m.  =  taškář,  kdo  dělá  ta^ky. 
XVI.  stol.  Mu8.  1894.  510. 

Tobdž  =  také.  Slov.  Kal.  S.  186.  Srdce  t. 
nakažené.  Pbřd.  XII.  670.  T.  (neřkuli)  u  Dre- 
vanských;  Nemal  za  seba  ani  jednolio  Krá- 
fovanca  a  t.  (neřkuli)  Koričanca.  Ph!d.  1895. 
218.,  358. 

Toče  ví  =  toť  se  ví.  Dšk.  Jihč.  I.  19. 

Tocmdž,  e,  m.,  vz  Tučný  muž  (3.  dod.). 

Točák,  u,  m.  =  ruchadlo  s  točivým  ple- 
chem. Duf.  241,  Cf.  Ruchadlo  (3.  dod.).  —  T. 
=  cyklon,  Nár.  list.  1894.  ě.  119.  3. 

Točenice,  vz  Irmo  (3.  dod.).  —  T.  perlové 
(ozdoba  hlavy),  celník,  náčelnik,  ndčeleky  Haar- 
band; někdy  rouška  pres  čelo  visutá.  Wtr. 
Krj.  I.  373.  —  T.  =  ^ära.  Plášť  s  t-cí. 
XV.  stol.  Ib.  148. 

Točený.  T.  spán  (k  svícenO.  Vz  NZ.  II. 
654. 

Točič  =  sval;  lépe:  krutié.  Krok.  1892. 
869. 

ToČidlo  v  nádraží  na  otáčení  parostrojň. 
Nár.  list.  1895.  22/6.  odp. 

Točinka,  y,  f.  «=  točená  ozdoba,  Nár.  list. 
1894.  č.  211.  odp.  feuill. 

Točíš,  vz  Totiž  a  C  se  mění  v  ť  (3.  dod.). 

Točiti.  O  píivodu  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  - 
TočU  se  okolo  toho  jako  chmel  okolo  tyčky. 
Šml.  VII.  146.  Točí  se  jak  vůl  na  lede.  Slez. 
Nov.  Pr.  570.  —  co  odkud.  Chce  z  lidí 
krev  t.  Chč.  S.  114. 

Točivosť,  Drehbarkeit,  f.  T.  země.  Stč.  P. 
př.  138.  T.  větrft.  Vstnk.  III.  493. 

Točivý.  T.  nxhlosť  naší  zeměkoule.  Stč. 
P.  jpř.  140.  —  T.  tanec.   Vz  Zbrt.  Tan.  188. 

ToČka  =  čep.  Na  policiach  boly  čbánky, 
točky  a  rozličné  sklepové  náradie.  PhM.  1896. 
•486. 

Točkolo,  vz  Kolotoč.  NZ.  lU.  24. 

Točnice,  e,  f.  T.  a  rozličné  druhy  vozíků. 
IJcUman.  Kurýr  1893.  (Dhn.}. 

Točnicový.  T.  koleje,  Abrollgeleise.  Ptrl. 
14. 

Točnopásmo  severní  a  jižní.  Am.  Orb.  83. 

Točný.  T.  proud  elektrický.  KP.  VIII.  106. 
T.  transformátor  (při  elektr.  proudech).  Vz 
Ib.  12G. 

Točpivo  Jan.  XVII.,  stol.  Mus.  1894.  497. 

Točuš,  vz  Totiž  a  C  se  mění  v  ř(S.  dod.). 

Tofarňa  m.  továrna.  Mor.  Brt.  D.  lí.  512.  b. 

Toh  m.  toho.  Z  toh  hradu.  Pass.  627.  (Gb. 
II.  ml.  I.  250.). 

Tohlek  m.  tohle,  k  přisuto.  Brt.  D.  II. 

Ťohnat  se  =  těhnit  se,  tlačiti  se.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  402. 

Tohopočný.  T-né  Národní  noviny.  Phld. 
18í)2.  625.,  465. 

Tocháček,  éka,  m.,  vz  násl.  Tomáš. 

Toi-ce  ví  =  toť  se  ví.  Dšk.  Jihč.  I.  29. 

Tok.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84., 
20.  —  T.  =  mlat.  Zruo  sype  sa  na  hladko 
ubitý  t.  Phrd.  1893.  316.  —  T.  =  stodola. 
PhFd.  1893.  317.  -  T.  =  řečtstč.  Vodu  s  sta- 
rých toků  svodil.  Půh.  VI.  103.  —  T.,  a,,m. 
=  jméno  ptáka.  T.  zoborožec.  Brehm.  Živ. 
zvíř.  (I)hn.). 

Tolantetrachlorid,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk. 
ITl.  251. 


Tolerane  =  tvarohová  hryja.  Slez.  NZ. 
IV.  499. 

Tolidin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  III.  462. 

Tolije.  T.  bahní,  suřanka,  suřanek,  par- 
nassia  palustris,  rostl.  Léčeni  jí  vz  v  Vek. 
Val.  I.  158. 

Tolikanásobné.  NZ.  VI.  32. 

Tolikerý  má  některé  tvary  jmenné.  Vz 
List.  fil.  1895.  280. 

Toliko.  O  skloö,  cf.  List.  fil.  1895.  283. 

Tolkokrátný.  Ze  t-né  nařízení  nepozoro- 
vali. 1726.  Praš.  Řem.  43. 

TolkOYaf  =  tlumočiti.   Phřd.   1894.  231. 

Tolkový.  T-vú  stravu  zedl  (snědl)  =  tolik 
jídla.  Vek.  Val.  I.  106. 

Toluidin,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstnk.  IIL  4., 
287. 

ToluidoYý,  v  lučbě.  Vstnk.  m.  6. 

Toman,  a,  Toman,  ě,  m ,  vz  násl.  Tomáš. 

Tomandl,  a,  m.,  vz  násl.  Tomáš. 

Tornád.  Odtud:  Toman,  Toman,  Tomandl, 
Tomášek,  Tomáš  k,  Tomec,  Tomeéek,  Tomeš, 
Tomíček,  Tomíška,  Tomíšek,  Tomsa,  Tomše, 
Tomšík,  Tomšovic,  Tomšá,  Tošek,  Tůma, 
Tomek.  Kbrl.  Sp.  10.,  19.  Cf.  odvozeniny 
v  Kotk.  32. 

Tomášek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Tomái 

Tomášik,  a,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomee,  mce,  m.,  vz  násL  Tomáš  (3.  dod.). 

TomeČek,  čka,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomek,  mka,  m.,  vz  předcház.  Tomáš  (3. 
dod.). 

Tomeš,  mše,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomiček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomíška,  y,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomíšek,  ška,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

TomkoYÍce,  tráva.  Cf.  Ott.  XI.  280. 

Tomsa,  y,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomše,  e,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomšík,  a,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomšovic,  e,  m.,  vz  předcház.  Tomáš. 

Tomšů,  dle  Otcův  nebo  y  sg.  nesklonné. 
Vz  Brs.  3^  vyd.  30. 

Ton.  Čím  fálošnejší  tón,  tým  hlasnější. 
Phfd.  1896.  27. 

Tondl,  a,  m.  =  Antonín,  z  něm.  Kbil.  Sp. 
13. 

Toniee,  bylo  jm.  jezera  v  Poděbrad.  NZ. 
rv.  100. 

Tonik,  a,  m.  =  Antqnín.  Toník  —  ukradl 
troník!  (Pokřikování  na Zďár.).  Nár.  list  1891. 
č.  234.  odp.  feuiU. 

Tonka  bona,  z  faba  tonquinensis.  Cera 
Př.  60. 

Tonouti.  O  pův.  vz  Gb.  H.  nd.  I.  84. 

Topánky.  PhM.  XII.  289. 

Topárka,  y,  f.  ==  chudina,  chamáz,  jasione 
montana.  rostl,  Brt.  D.  II.  50H.;  2.  =  plúc- 
nik,  scabiosa  pratensis,  rostl.  Ib.  507. 

Topenička,  y,  f.,  vz  Topenice.  Phfd.  XIII. 
521. 

Topený  =  převaiený.  T.  loj.  1633.  Vést. 
op.  1894.  15. 

Topisko,  a,  n.  =  místo,  kde  se  topí,  rudy 
roztápějí.  Phřd.  1893.  482. 

Topiti.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  Kdo 
sa  topí,  pien  (pěn)  sa  lapá.  Slov.  Zátnr.  — 
Keď  počínal  sáach  aa  t.  (táti).  Phřd.  1895. 488. 

Topol,  druh  révy.  Brt.  P,  U.  440,  —  T. 
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vUský,  populus  pyramidalis,  v  kodíkářství.  Vz 
KP.  Vlil.  102. 

Toporec,  rce,  m  ,  rícčka  ve  Spišsku.  PhM. 
XIL  75.,  553. 

Toprič,   e,  ol,  potok   ve   Spiteku.   Phrd. 
1H92.  75.,  654. 

Torba.  T.  na  kvétíny,  Botanisiertrommel, 
f.  Jer.    Plná  t.  cežká  (téžká),  prázdna  ešcik 
cežsí.  Šarii.  Phřd.  1895.  378. 
Torbák,  a,  m.,  vz  Tlamák. 
Toflé,  vz  Mudavka  (3.  dod.). 
ToHček,  vz  Hrboluška,  Ott.  XI.  190. 
Tořik,  n,  nu,  nerost.  Cf.  Am.  Orb.  59. 
Tormužna,  y,  f.,  riečka  v  Gemer.   Phfd. 
XU.  554. 

Torna  (Türna),  y,  f.,  dvůr  v  Gemer.  PhTd. 
XII.  554. 
Toi^elL,  ška,  m.,  vz  Tomáš  (3.  dod.). 
TodenoYský  potok  na  Frýdecku.  Vést.  op. 
1894.  18. 

To€  =-  teď.   Brt.   D.  II.  140.    Tot,  toťka, 
tofky,  toUjky  =  teď.  Mor.  Bl.  Gr.  339. 

Tota,  y,  f.  =  náprstek,  digitalis,  rostl.  Brt. 
D.  II    502. 
Totejky  =  teď.  Mor.  Bl.  Gr.  339. 
Toten,  u,  m.  =  krvavniky  korovrátek,  san- 
guisorba  off.,  rostl.  Brt.  D.  II.  607. 

Totid,  vz  Totiž  a  C  se  mění  v  f  (3.  dod.). 
Totiž,  v  strč.  také  tiž,  ciž,  lat.  id  est,  hoc 
est,  rec.  zovtéoti,  das  ist.  Vz  Kla.  Sklad.  88., 
Č  se  mění  v  f  (3.  dod.). 

Toťka  =  teď.  Mor.  Bl.  Gr.  889.  -  T.  = 
ncrldvno.  U  Kroméř.  Brt  D.  U.  83. 
Tolkl^  =  teď.  U  Zábř.  Brt.  D.  II.  140. 
Toťky  =  teď.  Mor.  Bl.  Gr.  889. 
To  to  (==  ne)!  Cf.  Kla.  Sklad.  90.  -  Lidé 
by  se  chystali  set,  ale  toto  nechce  pršet.  Dyž 
tJti  pořád  prší.  (Zlín.).  Brt.  D.  II.  402. 

Totoy  =  toto  j',  toto  jest.  Št  Uč.  9.  b. 
(Ga.  H.  ml.  I.  152.). 

Totry   =  trouďy    j)rdchno.    Dřevo   suché 
jak  t.  Jevííko.  Brt.  D.  H.  402. 
Tof  ten  =  tento.  Brt.  D.  II.  316. 
Toufar.   Přivezla  dva  barvíře  (lazebníky) 
tjnfary.  Kat.  z  Zer.  II.  350. 

Tonha.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47., 
8-2. 

Ťoula  toulovatej  =  hlupák.  Dšk.  Jihč.  I. 
18. 

Toulec.  T.  na  patrony.  XVI.  stol.  Cf.  Wtr. 
Krj.  I.  626. 
Ťoulovatý.  Vz  předcház.  Ťoula. 
Ťonpati  =  drbati.  Kotk.  106. 
Tond,  z  ném.  Dans  a  to  z  fr.  dous.  Gb.  II. 
ml.  I.  407. 

Toužiti  za  éim.  Netúžim  za  slávou,  tu- 
žím po  Řtastie.  Phfd.  1895.  51. 
Toyaéovský  Ctib.  Cf.  Vlc.  Lit.  274. 
Tovar.  1774.  Vést.  op.  1893.  47. 
Továren,  mé,  f.  «  továrna.  PhFd.  1896. 
281. 
TovaHský  m.  tovařišský,  Gb.  H.  ml.  1. 512. 
TovaHd.  O  stré.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  47. 
TevaHšek.  Alx.  Nach.  kap.  5. 
Továmik.  T-ci  vypovídají  se  z  Paliva  přes 
Uhlice  do  Párníku.  NZ.  III.  229. 

Tovaryd  a  tovar  onus  a  to  z  tur.  tavár  = 
pecus,  merx.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  124. 
Tovaryšský.  T.  Jména:  Každého  času  rád 


vesel,  Kratochvíl,  Tulipán,  Rozmarían,  Roz- 
košný, Spurný,  Nerad  piva  rozlíval,  Nerad 
zraála  píjával.  1718.  Praš.  Řem.  41.  (48V). 

Tovarvšstvo.  T.  k  meči  =  pochva.  Wtr. 
Krj.  I.  176. 

Ťovka,  y,  f.  ==  kavka.  V  Lohovci.  Mtf. 
XVm.  243. 

Towies,  töteten  u  Husa  často.  Vz  List.  til. 
1896.  59.,  64.,  65. 

Toxicita  bakteriálních  produktö.  Vz  Ott. 
XI.  573.  b. 

Toxiny  bacillů.  Vstnk.  U.  500.  T.  =  pro- 
dukty pathogenních  plísní.   Ott.  XI.  573.  b. 

Toy  =  to  j',  to  jest.  Št.  Uč.  47.  b.  (Gb. 
H.  ml.  I.  152.). 

Tozinke  =  tuze.  U  Litovle.  Brt.  D.  U.  119. 

Tozy,  dle  Dolany,  hon  v  Nitran.  Phřd.  XII. 
74.,  551. 

Tož  =  kdož.  Tož  vje  (ví).  V  Priviazku  na 
Slov.  Phřd.  1894.  306. 

Tóž  =  vícef  lépe.  Jest  to  komparativ  pří- 
slovce tuze.  Voni  tóž.  Peníze  padly  e^če  t. 
hlób  (hlouběji).  Kdo  ho  nétóž  (nejtóž)  potře- 
buje (nejvíce).  Brt.  D.  II.  140.  Cf.  Tuže. 

Trabuquillos,  druh  doutníků.  Us. 

Tpr-é!  tpr-en!  Tak  popohánčjí  se  ovce. 
Phřd.  1893.  634. 

Trá  =  třeba.  Gb.  II.  ml.  I.  565.  U  Litovle. 
Brt.  D.  II.  lil.  Také  na  Slov.  PhFd.  1895.  119. 

Traéec.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 

Tradlina  (zlíň.),  troUnky  (laš.),  pás  =  že- 
lezné pásy  spojující  násad  s  poduscicou  (u  vozu). 
Brt.  D.  II.  445. 

Tradlínek,  nku,  m.,  přasléneky  přaslinek 
=  kroužek,  který  pradlena  nastrkuje  na  vře- 
teno, aby  se  lépe  v  ruce  točilo.  Brt.  D.  II. 
411.  —  T.  =  železný  pás,  jímž  jest  přepá- 
sáno u  pluhu  příčné  dřevo,  kterým  ojko  k  ose 
jest  připevnčno.  Ib.  447. 

Tráfflca  obecná  =  dláždéní,  po  kterém  se 
sbíníjí  zbytky  doutníků  (slavíci).  V  mluvč  praž. 
Pepíku.  Herm.  Bodř.  Praž.  39. 

Tragal,  u,  m.  =  trakat:  Val.  Brt.  D.  II. 
450. 

Tragat  koho  kam  =  strkati.  Han.  Brt. 
D.  II.  402. 

Tragikomedie  m.  tragikokomedie.  List. 
fil.  1893.  465. 

Tragikomieky,  T.  dokonati.  Vlč.,Bás.  82. 

Trachea,  y,  ť.  =  průduhúce.  Čas.  čes. 
lék.  1888.  53. 

Tracheotomovaný.  T.  pes.  Vstnk.  III. 
385. 

Traehomatoi^iii  =  vztahující  se  k  tra- 
chomu.  T.  zrna.  Cas.  čes.  lék.  1888.  51.  (Dhn.). 

Trajc^ný,  eufem.  m.  zatracený.  Ať  jsem 
trajcen!  Corn.  Př.  43. 

Trak,  u,  m.  =  nebezpečenstin.  Zábř.  Brt 
D.  II.  402. 

Trak,  fafrnochy  pHkroü  =  šátek  s  dlou- 
hými vlajícími  křídly  na  helmici,  fábor.  Wtr. 
Krj.  I.  239.  —  T.  =  částka  pi-csUce.  V  Lip- 
tovsku.  PhFd.  1894.  85.  —  Traky  =  He 
(na  rubáč).  Vek.  Val.  L  30.,  Sbor.  slov.  1. 38. 
Cf.  Pás  (3.  dod.). 

Trakař.  Cf.  Trakati.  Tragač  a  tragal, 
val.,  dragar  u  Zábř.  Brt.  D.  U.  450.  —  T. 
=  veliký,  kulatý  čepec.  XV.  stol.    Wtr.   Krj. 
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Traktátee,  tce,  m.,  zdrobn.  traktát.  List. 
ťil.  1896.  59. 

Trámčina»  T.  kostí  t  lidském  těle.  Hlav. 
Obrz.  17. 

Trampoleček,  čku,  m.  =  střapeček,  m  při- 
suto. Dšk.  Jihč.  I.  24. 

Trampolka,  y,  f.,  tanec  mor.,  tremblant. 
Nár.  list.  1896.  č.  254.  feuill. 

Tramtarie  =  Trantarie.  Cf.  Kremž  (3. 
dod.). 

Traňéik,  u,  m.,  zdrobn.  traňk.  Dnes  první 
t.  přijala.  Borb.  113. 

Trandy.  Dostali  jste  trandy  randy  (co  pro 
to).  Wtr.  St.  nov.  130. 

Trank.  T.  žlutý,  čemohlávka,  zezulka, 
^uga  chamaepitvs,  rostl.  Brt.  D.  II.  499.  — 
T.  zlatýf  blemík,  innula  britannica,  rostl. 
Ib.  504. 

TranoYský  Juro  na  poč.  XVII.  stol.,  slov. 
spis.  Vz  Phřd.  1894.  8.-9. 

Transgressiv.  Cf.  List.  fil.  1886.  Od  dra 
M.  llvpla;  Bl.  Gr.  123.  nn.    Stran  skloň.  cf. 
List.  fil.  1895.  304.  T-vy  jsou  na  Mor.  u  Ma- 
lenovic,  Kojetína,  v  Litovelsku,  Konicku  a  Je- 
vícsku    hoiné.    Vz   Brt.  D.    H.   3.,  55.,   119. 
O  vazbě:  ríebyl  kdo  poslúchaje;   Když  jeho 
nebyl  kdo  bráně  atd.  vz  Mus.  fil.  1895.  434. 
Ad  b)  na  str.  I.  136.  b.  a)   To  všicko  tobě 
dám,  až  padna  pokloníš  se  mně.  Ev.  seit.  17. 
Mat.  4.  9.  Když  člověk  k  sobě  pHjda  bude 
želeti.  GR.  Nov.  69.  18.  Jestliže  padna  budeš 
mi  se  klaněti.  Vz  Bibl,  Arch.,  XIV.  366.  - 
ß)  Druhá  strana  vyslyšíc  na  tu  žalobu  odpo- 
věď dáti  má.  Dmi.  List.  16.  Protož  odvrhúce 
skutky  temnosti  oblecme  se  v  odění  světla; 
Naplň  jeho  (Boha)  vuoli  odejma  se  své  vuoli 
zlé.  Chč.  S.  6.,  98.  Protož  zavrhše  tento  svět, 
chopme  se  pokladu,  iehož . . .   GR.  Nov.  16. 
Dojdouc  k  němu  pozdrav  ho.  Kat.  z  Žer.   II. 
21ö.   Prečta  to  ponechajž  to  u  sebe;.  Vy  to 
přezvědúc  dajte  mi  věděti ;  Ostana  v  CJechách 
nech  oltáře.  Arch.  XIV.  109.,  162.,  357.  a  j.  — 
y)  Str.  137.  a.   Aby  prijda  do  Prostějova  tu 
věc  starším  oznámil.    1520.    Mtc.    1894.   61. 
Aby  platy  vy  berouce  odvozovali.  1591.    Dmi. 
List.  15.  Aby  přijdúce  mazali  Ježíše.  Ev.  seit. 
21.  Marc.   16.  1,   Aby  zlé   větčie   opustiece 
menšie  zlé  drželi;   Aby  rychtářem  se  uěině 
soud  osadil;  Ze  by  ta  ustanovenie  přijal  za- 
vrha  zákony  ctenie  Kristova.  Ché.  S.  25.,  26., 
62.  Aby  na  úsvitě  vstana  jel  tam,  kam...; 
Aby  prijda  v  ten  zvon  pozvonil;   Aby  lapíce 
ho  na  vysokém  dřevě  jej  pověsili.   GR.  Nov. 
51.,  59.,  93.,  26.  Aby  jim  rok  složíce  výpověď 
mezi  nimi  učinili.  Arcli.  XIII.  313.  Aby  mluvil 
8  nimi  s  pilností  přiepis  jim  přeěta  (1462.^; 
To  učině  aby  se  za  mistra  posadil   (1444); 
Kdybv  (tovaryš)  odešel  nedoslúže;    Vyuče  se 
aby  dal  do  cechu  libru   vosku.   Arch.  XIV. 
116.,  443.,  468.,  485.  a  tak  často.   Aby  při- 
jdouce  té  uzdravili.  XVI.  stol.  Mus.  fil.  I.  261. 
l^dyby  umřel  kšaftu  neučiné  (dluhů  nezaplatě). 
Cel.  Pr.  m.  I.  312.,  II.  154.  Aby  zavrhúce  kra- 
lovánie  božské  nad  sebú  žádali  krále  člověka; 
Aby  ciesař  přichýle  se  věru  jich  k  nim  uchýlil 
se  mezi  ně.  Ib.  m   Abv  nemoh  býti  spasen 
jediné  podnikna  ten  zákon  a  plně  jej;   Sám 
by  mohl  zahynuti  upleta  se  v  osiedla;   Aby 
světlo    múdrosti .  božie    přijma    opraven    byl 
u  vuoli;   Poněvadž   by  opustíce   to  poddání 


byli  by  příčina  a  odpomosť  cnostem.  Ib.  92., 
104.,  106.,  126.  Aby  chuíné  svět  přilna  k  sva- 
tým neptal  se  na  Krista.  Ché.  S.  890.  At  já 
prijda  chválu  vzdám  jemu.  Ev.  seit  9.  Mat. 
2.  '22.  —  Ad  c)  na  str.  139.  a.  Pohledév>e 
viděli  kámen;  Přišed  Ježíš  stana  (stanul) 
mezi  nimi.  Ev.  seit.  21.  Marc.  16.  4.,  Jď. 
20.  19.  Protož  zmatečně  lúpili  na  ciziem  sú 
vám  otcové  vaši,  nevyhostivše  vám  u  Boha 
k  dědictví  (nevymínivše,  později :  nevyčistivše); 
OpivSe  se  odstúpili  od  víry.  Chč.  S.  111.,  194. 
a  j.  tak  často.  Aby  ^e  (děti)  vychovali  zro- 
divše  je  (které  zrodili;  zrodíce  je  =  které 
zrodí).  Ib.  130.  Inhed  dítě  na  zem  položivá 
jali  se  pilně  na  ně  patřit.  GR.  —  Aá  Pózn.  2. 
(139.  b.  ř.  22.  zd.).  Přistúpice  poručili  se 
jemu.  Ev.  seit  10.  Mat  2.  11.  A  pnstúpíre 
učonníci  prosili  za  ni.  Ib.  17.  M&t  4.  23. 
Předběhna  vstúpil  na  dřevo.  Ib.  40.  Luc.  19. 
4.  —  O  nepravidelném  tr.  Cf.  Dob.  Dur.  Sin». 
Jeda  do  Jerusalema  zámek  leží  na  levé  ruce. 
Pref.  (Mus.  1894.  524.).  Víc  nahoru  jda  jest 
na  pravé  ruce  kostelík.  Ib.  str.  525.  A  tam 
často.  Pročež  ho  prosím,  kdyby  se  sem  kp 
mně  s  touto  příležitostí,  posílaje  pán  mííj  do 
Třebíče  tyto  dni  pro  vůz,  dostati  mohl;  O  na- 
§em  příjezdu  na  Brandejs  jeHě  se  nic  věděti 
nemaže,  jsouc  pán  tak  nemocen;  4000  Poláků, 
předcházeje  to  ná^  p.  kardinál,  že  mají  do 
Slezska  obráceni  býti ;  Račte  mu,  nemoha  ji 
ho  tím  fedrovati,  dvě  měřice  žita  poručiti  dátL 
Kat  z  Žer.  IL  57.,  109.,  294.,  310.  —  T.  se 
mluvnickým  podmětem  změněným,  než  logický 
podmět  jest  obsažen  v  hl.  věté  v  ,fWM*.  Ot  těch 
sé  tím  přič  obrátě  tu  sé  mu  (jich)  šest  na- 
měří. AlxV.  v.  1610.  K  Negurazu  sě  přiboda 
staC  sě  mu  dobrá  příhoda.  Ib.  v.  1684  Mace- 
donský král  to  vida,  jako  sě  j'mu  moci  přidá. 
Ib.  1737,  Vz  vxe  v  Kroku  1893.  9. 

Transmitteur,  u,  m.,  vz  Telaatograf  (3. 
dod.). 

Trantati  se  =  bez  účelu  sem  tam  choditi. 
Kotk.  73. 

Trantrybus  (pro  tribus).  Hra  na  t  Duf. 
100. 

Trápeni  =  kořalka,  Brt.  D.  II.  486. 

Trapič.  Toto  slovo  se  Bl.  nelíbilo,  pravíť 
o  něm :  vox  ineptissima  a  lépe  prý :  Ten,  jcni 
mne  trápí.  Bl.  Gr.  325. 

Trapičský.  T.  báseň  (znělka).  Mus.  1895. 
99. 

Trápiti.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.,  31 

Třasadlo.  Cf.  NZ.  VI.  61. 

Třasák,  a,  m.  =*  rehek  pták.  CT.  Tkč. 

Trasidelka,  y,  f.,  briza  media,  rostl.,  stav* 
třesení  srdce.  Mtc.  1894.  19.,  203.  Cf.  násl. 
TřaslaČka. 

Trasidlo,  a,  n.,  Zitternadel.  Phld.  1891 
312.  T.,  okrasa  party.  V  Hontě.  Phfd.  1894 
311. 

Třasisko.  Vz  Pogajsaný  (H.  dod.). 

Třaska  bílá,  vz  Konipas  bílý  (3.  dod.). 

Třaskavec,  vce,  m.,  Knallsäure,  f.  Am. 
Orb.  67. 

Třaskavý.  T.  plyny  v  dolech,  Schlagwetter. 
Vz  Ott.  XI.  603.  a. 

Třaskhuba,  y,  m.  ■=  třeskhuba,  tlachcl 
U  Císařova.  NZ.  VI..  76. 

TřaslaČka,  y,  f.,  křepelky,  kuřátka,  paBV 
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Marie  clásky,  bríza  media,  rostl.  Brt.  D.  II. 
500.  Cf.  Trasidelka  (3.  dod.). 

THtöFador,  u,  m.  ==  budinka,  častadór, 
f-astad^ra^  čáslavský  rýv  (druh  révy  se  žlu- 
tými hrozny).  Brt   D.  II.  440. 

TřasTák,  u,  m.  (val.),  třasavisko  (laš.), 
tosol.  —  Brt  D.  II.  483.  —  T.,  a,  m.  (u  Tre- 
biVe),  pliska  (zlíň.),  plska  (Brnén.),  pHstva 
(laé.),  bUska  (uh.),  bliskva  (Stražn.),  myndřka 
(Kruml.),  motacilla  alba,  pták.  Brt  D.  II.  495. 

THMlaviea,  e,  f.,  vz  Straslavica  (8.  dod.). 

Ti-asFavire,  pl.,  £.  =  plátenice,  My,  drtě, 
drVarice^  pTky  =  všední  plátěné  nohavice 
široké  Slovákův.  Vz  Brt  D.  H.  467. 

Třaslivý  (tremens)  sudce  čeká.  List.  fil. 
189.-S.  435. 

THisna  =  třásnf.  Brt  D.  II.  402. 

THksniee,  e,  f.  =  dělnice  délajici  ti-ásně. 
lllasv  z  vých.  i/ech.  21./4.  1893. 

TfásňoTitý.  T.  okraj.  Vstnk.  III.  255. 

Třasořejk,  a,  třasorejtka,  y,  f.,  vz  Re- 
hek  (3.  dod.). 

Ti^aseřík^  a,  m.,  vz  Třasoritek  (3.  dod.). 

Ti^asoHtka,  y,  f.,  vz  Třasontek  (3.  dod.). 

TMsti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  82., 
o  tvarech.  Ib.  55.,  93.,  110.,  111.  —  Ta  po- 
vést se  pořád  třásla  mezi  lidem  =  kolovala, 
udržovala  se.  Zlín.  Brt.  D.  II.  402. 

Tratárek,  rku,  m.,  druh  řehtačky.  O  pa- 
šijové dni  t-rky  rachati.  Plzeň.  NZ.  IV.  336. 

Tpáti  -=  trvati.  1440.  List.  fil.  1893.  463. 

Traumatický.  T.  emfysem.  Vz  Ott.  VIII. 
573. 

TráTa.  Všecko  to  již  zarostlo  travou  (po- 
minulo). Šml.  I.  132.  Vede  se  mu  jako  travé 
na  mezi  (špatné).  Nár.  list  1894.  é.  169.  odp. 
feuilL  Nervi  tu  trávu  zbytečné,  rveš  máme 
vlasy.  Us.  NZ.  III.  343.  Kdež  hájí,  tu  t  rQste 
(kdo  svého  dbá,  prospívá).  Bl.  Gr.  314.  Zijo 
(žnu),  žijo  trávo  na  vlčkovým  sáho  (détské 
ř.kadlo).  Brn.  Brt.  D.  II.  líi.  Povéry  o  travé 
vz  v  Zbrt.  Pov.  13.,  20.,  26. 

TráTeni.  Jak  hojí  špatné  t.  žaludku  na 
Slov.  Vz  Phřd.  XII.  566. 

TriTenina.  T.  iedu.  VM.  S.  297.  Opil  se 
jejémi  t-nami.  Ib.  88. 

Tráviti.  O  pův.  vz  Gb.  H.  ml.  1.  75. 

TravTena,  y,  f.  =  trávnice,  travařka, 
GrasmaKd,  f.  Brt.  D.  U.  402. 

TráTDiiek.  Dříve  než  je  zajíček,  má  býti 
pékný  t.  Heršpice.  Rous. 

TraYOŽravý.  T.  zvíře  ==  tracožravec.  Phřd. 
1892.  633. 

Trázniti  =  trýzniti,  Kotk.  82. 

Trblietanie.  T.  sniahov.  Phřd.  XII.  480. 
Vz  násl. 

Trblietati  §a  «  třpytiti  se,  kmitati  se. 
Cf.  Trblétati  se.  Tam  v  rovině  t-tal  sa  ohník ; 
Na  nebi  t-la  sa  hviezda.  Světlá  tak  divné 
t-tajú;  Hviezdy  po  nebi  t-tajú.  Phřd.  1892. 
239.,  267.,  409.,  580. 

TrbUetayý  zrak.  Phřd.  1896.  596.  Cf. 
Trblétati. 

Trckati.  Babička  trckala  za  ním  pěšky 
(belhala  se).  Brt  D.  U.  241. 

Treidle,  a,  n.,  Luth,  f.  Sterz.  11.  252. 

Trdelnatý.  T.  kačena.  Phřd.  1895.  99. 

Trdelni  kapr.  Arch.  XIV.  57. 

TrdeFnik,  u,  m.  «  jidlo.  Brt  D.  U.  484. 

Kott:  Dodatky  k  Cesko-ném.  blovniku. 


Trdlice,  e,  f.  =  médlice,  mhadlice.   Brt. 
D.  H.  441.  Obraz  t-ce  vz  v  NZ.  U.  563. 
Trdlinka,  y,  f.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.). 
Trdlo.   O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.   Kak 
velmi  bolí,  když  trdlem  hlavu  holí.  XV.  stol. 
Vlč.  Lit  272. 

Trdýjko  n  máselnice  (kterým  se  máslo 
tluče  \  Zďár.  Brt.  D.  D.  263.  Cf.  Tlouk. 

2.  Třeba.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28.  Bl. 
má  toto  slovo  za  mor.  a  doporučuje:  potřeba, 
potřebí.  Bl.  Gr.  264. 

Třebalis  m.  třebas,  třebasi  má  za  zasta- 
ralé již  Bl.  Gr.  102. 

Trebársaký  «=  vAelijaký.  Mój  Janko  nie 
t.  Phřd.  1H95.  451. 

Třebíé  od  třebiti  »  tříbilj,  čistiti,  mítiti, 
klučiti.  Krok  1892.  269.  Cf.  Cem.  Př.  29. 

TřeboYský  =  Mat  Klácel.  List  fil.  1894. 
422. 

Třebule,  ze  sthném.  kérvola  a  to  z  lat 
cerifolium,  řec.  ^atpfif^vXXov.  Gb.  H  ml.  I.  611. 
T.  v  strč.  léčení.  Vz  Zbrt  Pov.  62.  Dle  Čem. 
Př.  a  Mus.  fil.  I.  393.  asi  z  lat  tribulus. 

Třebulovnik,  a,  m.,  paederus,  brouk.  T. 
břehový,  p.  litoralis,  červenoštítý,  ruficollis, 
dlouhokrový,  fuscipes,  dlouhorohý,  sanguini- 
collis,  dvojitý,  gemellus,  krátkokrový,  brevi- 
pennis,  pobřežní,   riparius,   rybniční,   limno- 
philus.  Vz  Klim.  224. 
TřeékoTati.  Háj.  Herb.  333.  a. 
Tředlena,  y,  f.  =  tředls.  Duí.  240. 
Trefíř,  e,  m.  =  kdo   házeje  atd.   čile  se 
nemine.  Nár.  list  1896.  č.  77.  odp.  feuill. 

Trefiti  kam,  na  Mor.   uhodnouti.   Brt.  D. 
H.  512. 
Treftlf  =  divný,  podivín,  Brt.   D.  I.  519. 
Trehala,  trehalamana,  y,  f.  *=  štáva  bo- 
dláku echinopu  v  Amer.,  lék  a  potrava.    Vz 
Vstnk.  lil.  10. 

Trehalosa,  y,  f.  ===  cukr  z  trehaly.  Vstnk. 
ni.  10. 

Trebal-um,  a,   n.  ^  druh   uhlohydratň 
v  trehale.  Vstnk.  III.  10. 
Třeice  =  střevíce.   Chod.    Ces.  1.  V.  238. 
Trejzna,  y,  f.  =  hubatá   ženská,   trepe- 
renda. Kotk.  80.  Cf.  Trajda,  Drejzna. 

Třelec,  Ice,  m.,  místo  střelec,  s  sesuto.  Brt. 
D.  IL  279. 
Thelka,  y,  f.  Brt  D.  H.  441. 
Třelo,  a,  n.  «  struhadlo,  trelce.  Slov.  Kal. 
S.  187. 

Třemdala,   diptamus,   alias   buk  vice,    in 
marjBine  snúdovník  (al.   penadanum).     1440. 
Mus.  fil.  1896.  263. 
Theindava.  Vz  Ott.  VH.  479. 
Třemedná,  vz  násl.  Třemošná. 
Tremogost,  a,  m.,  území  v  Honté.   Phřd. 
Xn.  75.,  554. 
Třemodná  v.  TřemeMd.  Pal.  Pop.  177. 
Třeňák  =  chléb  atd.  Vek.  Val.  1.  23. 
Třenovec,  strsl.  črénovbm»  z^b^.  Gb.  H. 
ml.  I.  28. 

Trénožka  doponičoval  m.  rendlíku    Hus 

Bl.  Gr.  161. 

Třený.  T.  souhláska,  spirans.  Ott.  IX.  808. 

Třepalka,  y,  f.  =  hal,  kterou  se  koudel 

přetřepává,  když  se  má  navíůať  nebo  nadívat . 

Val.  Brt  D.  II.  441. 

Třepalo,  a,  n.  =  médlire.   Slov.   Kal.  S. 
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Trepaf  co  Jak.  Třepe  dve  na  tri  (tlachá). 
Phřd.  1894.  268.,  650. 

Třepihuba,  y,  m.  =  žvanil,  Brt.  D.  II. 
432. 

Třepily  «=  dutý.  T.  slúp.  Alexandr  pH- 
(kázal  v  n)ě  1600  zlatých  osuti  uzřev,  že  jsú 
t-lí.  1487.  Krok  1895.  362. 

Trepka  =  dřevák.  XV.  stol.  Wtr.  Krj.  I. 
97.  —  T,^=  hořavka,  rbodeus  amarus,  ryba. 
Vz  Ott.  XI.  666. 

Trepkář,  e,  m.  «=  bosák  knéz,  že  chodil 
v  trepkách.  Wtr.  Krj.  I.  654. 

Třepotka,  y,  f.  =  lejsek  ěedohnédý  (že 
na  plote  sedě  často  křídloma  potřepává).  Vz 
Lejsek,  Mtc.  1893. 303.  T.  =  murhavec  řZábř.), 
muchdreky  muscicapa  grisola.  Brt.  D.  II.  495. 

Trepteljka,  y,  f.  =  linduška  u  Charvátů. 
Mtc.  189.3.  306. 

Třesavý.  T.  most.  Zbrt.  Pov.  22. 

Třeseny.  Mají  třeseného  kněze  «=*  tř^sa- 
vého,  třesoucího  se,  starého.  1589.  Wtr.  Živ. 
c.  II.  694. 

Tre§ktati,  lépe:  trestati.  Bl.  Gr.  266. 

Třeslavě.  T.  to  podepsal.  Svýtz.  1895.  15. 

Trest  =  treska  (ryba).  Us.  Cern.  Pr,  62. 
Cf.  Třesk  (dod.). 

Tresť.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63.  O  strč. 
skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  41.  —  T.  =  vinné 
mláto.  Brt.  D.  II.  441.  —  T.,  Aether.  Cf.  Am. 
Orb.  16. 

Trestati.  Z  viny  koho  t.  Alx.  Nach.  kap. 
XXXVI.  A  bude  t.  pro  hřích  a  z  pravdy 
i  z  sudu.  Ev.  vid.  86.  Job.  16.  8. 

Třeštil,  u,  m.,  Aether.  Am.  Orb.  67. 

Třestkutka,  y,  f.,  vz  Střemšín. 

Trestný  =  z  trsti,  arundineus.  T.  kyj.  01. 
Ezech.  29.  6. 

Třesútka.  Věnec  pozlacený  t-mi.  Arch. 
Xin.  439. 

TřesútkoYý.  T.  věnec.  Arch.  XIU.  439. 
Vz  předcház. 

Trešňák,  a,  m.,  vz  Dlask  (3.  dod.). 

Třešně,  střehié,  strsl.  čréšnj^.  O  pÄv.  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  23.  V  jihozáp.  Cech.  křešné. 
Dšk.  Jihč.  I.  19.  —  T.  hadí  =  ruUk.  Žďár. 
Nár.  list.  1894.  č.  74.  odp.  feuill. 
,  TřeSf.  Koupil  si  lán  v  Třešti  (kdo  třeštO- 
Cern.  Př.  21. 

Třešťať  =  třeštiti.  Slov.  Zátur. 

Třeštilka,  y,  f.  =  ztřeštěná  ženská.  Krs. 
Moor.  3S. 

Třeštiprdlo,  a,  n.  =  ztřeštěnec,  Sterz.  II. 
880. 

Třeštivka,  y,  f.,  delirium  tremens.  T.  opilců. 
Nár.  list.  1894.  č.  332.  odp. 

Třetinka,  y,  f.  =  třeti  služka  ve  větším 
hospodářství  pomáhající  hospodyni  hlavné 
v  kuchyni,  při  občdě  a  p.  U  Bolesl.  NZ.  IV. 
108.  Cf.  Starsinka,  Mladdinka. 

Třetinnik,  a,  m.,  Dríttelbaner,  m.  Sterz. 
I.  704.  b. 

Treťoklasnik,  a,  m.  »  žák  třetí  třídy. 
Slov.  Phrd.  XIL  282. 

Trevačka,  y,  f.  ==  tředle.  NZ.  II.  562. 

Třcvo  m.  itřevo,  «sesuto.  Brt.  D.  11.279. 

Třezalka  =  laskavec,  amaranthus  cau- 
datus.  Vek.  Val.  I.  156.  Hojení  jí.  Vz  Vek. 
Val.  I.  159. 

Trh.  Prvého  trhu  se  drž.  Cf.  Kupec  (3. 
dod.).  PLrd.  1894.  195.  Tak  sem  ho  rád  uvi- 


děl, jako  matku  z  trhu  (rád,  poněvadž  vždy 
néco  přinášO-  Vek.  Val.  1.  lil.  Chceš  otržit 
(dostat).  Odo  mňa  fahko  m6žeš,  blízko  si  ^ho 
(utržení  něčeho).  Phřd.  1894.  440.  V  trhu  ně- 
komu státi.  Arch.  XUI.  260.  —  (Ten  dialekt) 
má  své  trhy  a  spády  v  hlaholu  mistrné,  in 
pronuntiatione.  Bl.  ór.  341. 

Trhač,  e,  m.  «=  nástroj  k  štípání  prutů 
(v  košíkářstvi-).  KP.  VUI.  119. 

Trhačka,  y,  f.  =  trhací  stroj,  Fitzen- 
reisser,  m.  Sterz.  I.  928.  —  T.,  ve  Sanda  (8 
dod.).  —  T-éky  «  šaty  před  krámem  vr- 
véšené,  jež  zloději  rádi  strhují.  Us. 

Trhanee  =  džgance,  kousky  pod  polévk». 
Val.  Brt.  D.  U.  473. 

Trhanice,  vz  Stropnice  (3.  dod.). 

Trháno  =  trhaně.  T.  rozprávalo.  Pbfd. 
1895.  428. 

Trhař,  e,  m.  =  kdo  na  trhu  kupuje.  Rai  . 
Rod.  93.  —  T.  =«  kdo  žene  voli/  na  trh.  Dar. 
Brt.  D.  II.  403. 

Trhati.  O  pův.  sjova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  6\ 
T.  prve  než  uzrá.  Ces.  1.  VI.  128. 

Trhovec,  vce,  m.  =*  kupec.  Chč.  S.  235. 

Trhovice,  e,  f.  «=  sprostá  halena  z  hrub^ 
huně.  Mor.  a  slov.  NZ.  III.  424. 

Tři.  O  tvarech  ti.  Gb.  H.  ml.  I.  179.,  Gb 
Km.  -i.  48.,  49.  O  skloň,  u  Kroměr.  vz  Brt. 
D.  II.  26.,  u  Kojet.  a  Přer.  51.,  u  Bystrice 
80.,  u  Litovle,  Konice  a  Jevíčka  118.,  v  BroéD. 
173.,  u  TiSn.  194.,  u  mor.  Kruml.  217.,  na 
Žďársku  267.,  u  Kunšt.  2^8. 

Triaflť  =  třásti.  Slov.  Kal.  S.  188. 

Tříbiti,  strsl.  trébiti.  O  pův.  cf.  Gb.  11 
ml.  I.  28. 

THbro  m.  stříbro.  Us.  Gb.  H.  ml.  L  488. 

Triburař,  e,  m.  =  kaditelnice.  Laš.  Slovo 
cizí.  Brt.  D.  U.  219. 

THcátný.  T.  officiant  1752.  Mtc.  1895. 
143. 

Třicetnil^,  a,  m.  =  setník.  Kabt  3a 

TřičtTrtélánílc,  a,  m.  =  vlastn  k  »/,  lánu 
45  korců).  Vz  JíZ.  HI.  144. 

Třidcátl^y.  Cel.  Pr.  m.  II.  607.  a  i. 

Třídeň,  dně,  f.  =  stHdavé  dávání  ob^u 
chudým.  Ü  Přelouče.  Quis. 

THdeTitiklanný.  T.  vřed.  Vek.  Val.  I 
127. 

THdeTitni.  T.  vřed.  Vek.  Val.  I.  127. 

Třídilnosf.  Princip  t-sti  (v  hudbé).  NZ 
III.  299. 

Třidlo,  a,  n.,  vz  Drldli  (3.  dod.). 

TřídnietYÍ,  n.  T.  ve  škole  x=  úřad  třM- 
ního  uřitele.  Vest  1896.  147. 

Tridsiatok,  tku,  m.  Príšiel  na  psí  i  (oa 
mizinu).  Phfd.  189  L  411. 

Trie  v  Rkk.  Vz  Liit  fil.  1896.  h23. 

Třied  (trzyed),  sortě.  Podle  obyčeje  popo- 
vého  t.  vnide,  aby  oběť  zažehl.  Ev.  vid.  118. 
Lne.  1.  9. 

Trieliť  =  páditi;  klásti  mnoho  dřiri  na 
oheň;  chvatně  jíti.  Slov.  Kal.  S.  188. 

Triesma,  pl.  =  střapce.  Slov.  Kal.  S.  iS*. 
Vz  Urosky  (3.  dod.). 

Třieska,  vz  THska. 

Triformaeetai,  u,  m.,  v  lučbě.  Vstok.lV 
24. 

Triglycerid,  u,  m.,  tuk.  Vstnk.  IV.  143 
T-dy  slují  všechny  aetherové  sloučeniny  tří- 
atomového  alkoholu   glycerinu,  v  nichž  ve- 
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škeré  tri  alkoholické  hydroxyly  glycerinu  na- 
li radily  svůj  vodík  jednoatomovi'mi  zbytky 
kvseUn.  Vstnk.  IV.  104. 

THhranatý.  T.  lopatka.  Lomn.  (Zbrt.  Tan. 
120). 

Trichlormethylester,  stru,  m.  Vstnk.  III. 
410. 

Trlchloroctový.  T.  kyselina.  Vstnk.  III. 
410. 

Trikarbonoyý.  T.  kyselina.  Vstnk.  ni.  4. 

THkolka,  velocipéd.  Us.  Nár.  list.  1894. 
č.  224. 

Trikrálský.  T.  hra  na  Val.  Vz  Vek.  Val. 
I.  70.  nn. 

Ti^ikusý.  T.  mužský  střevíc.  Wtr.  Krj.  I. 
489. 

THkvětý.   T.  prýt  (rostl.).   ČI.  Zrod.  14. 

TřilimcoTý.  T.  plášť.  Rais.  Rod.  36. 

Trllo,  a,  n.  =  čásf  stavu  ikadlcovsWho, 
kterou  se  osnova  pot  rá  V  Hontě.  Ph!d.  1891. 
310. 

Trimaf.  Skromné  vedeli  sa  t.  (chovati). 
Phrd.  1895.  738. 

TrinitrobenzooTý.  T.  kyselina.  Vstnk. 
IV.  19. 

Trinitroeymol,  u,  m.,  v  lučbé.  Vstnk. 
IV.  (>. 

Trinitroparethyltoluol,  u,  m.  Vstnk. 
IV.  6. 

TMny  ==  zbytky  od  knnení  koni  na  cestě, 
Val.  Brt.  D.  U.  4C®. 

Trioiein,u,m.,  v  laébě:  C,H5(C,gH330)303. 
Vstnk.  IV.  105.,  144. 

Tripalmitin,  u,  m.,  v  luiSbé,  Vstnk.  IV. 
144, 

Trtř  =  Trier  mě.  Pass.  330. 

Třírohoun,  u,  m.,  trilemma.  Mark.  Toto 
slovo  zaniklo.  Krok  1896.  12. 

Trisdiazobenzolamid,  u,  m.,  v  luébé. 
Vstnk.  IV.  14. 

THska.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml  I.  42. 
Trieska  daleko  od  kláta  nepadá  (dítě  podobno 
rodičům).  Slov.  Zátur.  Je  na  třiesku  vyschnutý 
(hubený).  Phřd.  1894.  373.  Jak  t.  jsem  vyhub'. 
Slow.  Lil.  Ven.  28.  Dá  na  sebe  (sobě)  Iriesky 
rubat.  Slov.  Nov.  Př.  326. 

THslee,  sice,  m.,  Gerbsäure,  f.  Am.  Orb. 
ÍJ9. 

THsIo,  strsl.  črésla.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  28.  —  Že  mu  hlíza  v  tríslech  naskočila. 
Arch.  XII.  39,  —  T.  n.  střlslo  -=  ozdňbka 
ze  žlutÝch  drátečků  na  pentlíku  nevěstině. 
Han.  Brt.  D.  II.  403.  Cf.  Slávy  (3.  dod.). 

Tři  §ta  =  nejmenší  pokuta  pi^  300kruchů 
soli  (6  hnven).  Vz  Praš.  Těš.  65. 

TMstéžnový,  T.  loď,  Schnau,  f.  Sterz.  II. 
852. 

THsti,  obyč.  třepatí,  také  u  Kojetína.  Brt. 
D.  n.  27.,  52.  Cf.  Slámu  protríst.  Seyk.  Ruk. 
112. 

Trifttram.  Cf.  Vlé.  Lit  24.,  27. 

Ttídka.  Má  tHšku  za  ucliem  (třeští.  Cf. 
Třešť).  ÖBm.  Př.  21. 

Tříti.  O  pŮT.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 
Pychem  na  něj  třel.  Arch.  XIII.  298.  Prkna 
třfti  (=  řezati).  Arch.  XIV.  471.  —  Icomu 
oé.  Cf.  Pnserač  (zde). 

THYédM.  T.  tíná.  Chč.  (Vlč.  Lit  1720- 

TriTium :  Čtoní,  psaní  a  počítání.  Stč.  F. 
ph  13. 


Triaška,  y,  f.  =  zimnice.  PhFd.  1893.  371. 

Trkačlca,  y,  f.  =  kráva  (potupné).  Pro- 
stěj.  Brt.  D.  IL  4(».  ^r      r    . 

Trlcani  =  Brekari.  Tkč. 

Trkati.  Trkaío  ho  dobré  bydlo.  Brt  D. 
II.  403.  —  co  komu  ==  dáti.  Šviháčina  Brt. 
D.  II.  520. 

Trkvas  =  hlupec.  Také  slov.  Phld.  1893. 
621. 

Tria,  y,  f.  ==  hubená  kráva  (trdla,  d  před 
/  vypadlo).  ^Pastr.  L.  147. 

Ťrlek.  Že  tu  dva  vzteklce  k  sobě  pobéh- 
neta  aneb  jiná  t-ky.  1500.  Rokyc.  Post 

Trllce  m.  trdlice,  d  odsuto.  Gb.  H.  ml.  I. 
410. 

Trmaéov,  a,  m.,  zřícenina  na  Mor.  Mtc. 
Ib96.  121. 

Trmaš,  e,  m.,  potok  v  Nitran.  Phřd.  XII. 
74.,  554. 

TrmaoTrma,  gt.  trmy-vrmy,  f.  =  zmatek. 
Trmyvrmy  drtfal  použiť  k  útěku.  Phld.  1894. 
507.  Okolo  bola  t.,  premávka  tak  živá.  Phřd. 
1  95.  53. 

Třmen.  Osnovu  táhlem  n.  provazy  a  se- 
kerou na  t.  utáhnouti  (v  tkadlcov.).  líZ.  IV. 
40. 

Třmenný.  Vz  Stronovní  (3.  dod.). 

Trn.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  í;5.  To  mu 
bylo  trnem  v  botě  (nemilé).  Šml.  VIL  146. 
Je  mu  41  ko  trn  v  páté.  Slov.  Nov.  Př.  559.  — 
T.  »panélský,  kvítko  sedmero  bratří,  phila- 
delphus  corouarius,  rostl.  Brt  D.  IL  50§.  — 
T.  =  pařez.  Tmy  dobývati.  Se  v.  vých.  Cech. 
Prof.  Votruba. 

TrnaTá  Hora,  vrch  v-  Gemer.  Phřd.  XII. 
339. 

Tmavka,  y,  f.,  obec  v  Tekovsku.  Phřd. 
XII.  3^. 

TrnaTský.  T.  různořeěf  na  Slov.  Phřd. 
1893.  233. 

Třnec,  nce,  ra.  =  ndadý  trnový  (švest- 
kový) stromek.  Val.,  slov.  Brt.  D.  II.  403. 

Trní.  Hodila  sestře  do  trní  groš  (říká  se 
o  mladši  sestře,  vdá-li  se  dříve  než  starší). 
Ü  Chrasti,  Strakou.  NZ.  Ul.  109.,  IV.  194. 
Ovce  jsouc  v  t.  vždy  tu  něco  nechá  vlny.  Bl. 
Gr.  305.  T.  psí,  vz  Psí  trní  (3.  dod.). 

Trnka.  !Nechávají-li  se  stopky  na  trnkách, 
budou  na  rok  zase  trnky;  Když  trnky  n.  jiné 
ovoce  lehko  od  stopek  odpadává,  bude  na 
rok  mnoho  ovoce.  Vek.  Val.  I.  164.  Někomu 
rostou  všady  jen  trnky  a  každá  cesta  tmím 
zarňstá.    Nár.  list  1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Trnnik,  a,  m.  =  třecí  kapr.  DSk.  Jihč.  I. 
11. 

Trnohmatec,  tce,  m.,  centrotoma,  brouk. 
T.  soumračný,  c.  Incifuga.  Vz  Elim.  271. 

Tmonožec,  žce,  m.,  chaetarthría,  brouk. 
T.  semenový,  ch.  seminulum.    Vz  Klim.  115. 

Tmoševý  kožojed,  brouk.  Klim.  369. 

Trnoštíty  jednočlenec,  brouk.  Klim.  357. 

Trnovec,  vce,  m.„  statek  v  Novohrad.  na 
Slov.  Phřd.  Xn.  339. 

Trnovo,  a,  n.,  rieéka  v  Turci.  Phřd.  Xll. 
339. 

Trnožový.  T.  stůl  (s  troožem).  Cel.  1.  V. 
320. 

•tro.  Subst  ukončená  v  -trp  nepřijímala 
z  pravidla  v  gt.  pl.  pohybného  e;  jitro  —  jitr 
(jiter).  Ote.  1.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I   165. 


bogle 


436 


Trocilka  —  Trouba. 


Troeilka,  trucilka,  y,  f.  «=  dtricle:  chleba, 
másla.  Brt.  D.  H.  484. 

Troeoim,  u,  m.  =  dracoun.  Wtr.  Krj.  I. 
388. 

Troch.  V  té  číši  troch  vzácný  zbyl  (troška). 
Krs.  Moor.  76.  Jo  (ovoce)  za  námi  po  troše 
odsýlej.  Kat.  z  Zer.  I.  92.  —  T.  =  trók,  drak. 
Zábř.  Brt.  D.  II.  403. 

Troehilnik,  u,  m.  =^  žlábkovnik,  hoblík. 
Ott.  XI. 

Trojáé,  e,  m.,  tríplax,  brouk.  T.  éerveno- 
nohý,  t.  rufípes,  červenoštítý,  scutellaris  (col- 
laris),  dvojbarvý,  bicolor,  méďobarvý,  aenea, 
rudoblavý,  lepida,  ruský,  russica.  Vz  Klim. 
308. 

Trojačka,  trojanka,  y,  f.,  trojdky  u,  m. 
==  žito  «eté  s  ječmenem  a  ovsem.  Vek.  Val. 
I.  19. 

Troják  koryčanský.  Vz  Tanec  mor.  (3. 
dod.).  —  T.,  vz  předcbáz.  Trojačka. 

Trojakosf,  i,  f.,  Dreifachheit,  f.  Am.  Orb. 
98. 

Trojan,  u,  m.  =  bobřek,  vachta,  limonka, 
tr\mťulija  (las.),  menyanthes  trifoliata,  rostl. 
Brt.  I).  II.  506. 

Trojanka,  vz  předcbáz.  Trojačka. 

Trojanský.  T.  chronika  (první  tisk  český). 
Cf.  Vlč.  Lit.  250. 

TrolbokÝ.  T.  pořadenstvo.  Am.  Orb.  78. 

TrojbHtký,  dreischneidig.  T.  meč.  Stcrz. 
I.  657.  b. 

Trojcísařstri:  Rakousko,  Ruiko  a  Ně- 
mecko r.  1872.  Vz  Nár.  list.  1894.  č.  272.  sir.  1. 

Trojčlenec,  nce,  m.,  triarthron,  brouk. 
Vz  Klím.  289.  —  T.,  tritoma,  brouk.  T.  beze- 
skvrnný,  t.  impustulata,  černý,  picea,  čtvero- 
d^bký,  quadriguttata,  čtveroskvmný,  qnadri- 
pustulata,  desítitečný,  decempunctata,  dvou- 
skvrnný,  bipustulata,  huědoštítý,  fulvicoUis, 
nedílný,  atomaria,  mnohotečný,  multipunctata, 
rameuoskvrnný,  huraeralis,  rudoštítý,  rufi- 
collis,  topolový,  populi.  Vz  Klim.  328. 

Trojčleimik,  trixagus,  brouk.  T.  plsťnatý, 
t.  tomentosus,  zaíkouřený,  fumatus,  žlutý,  fla- 
vescens.  Vz  Klim.  358. 

Trojhlasně.  T.  hráti,  zpívati.  Slad.  Žen. 
63. 

Trojhonný.  T.  n.  trojstranné  hospodář- 
ství loni.  Ott,  XI.  670.  a. 

Trojhranee,  e,  m.  =  trojhran.  Kterak  t. 
můj  přerozkošné  zvoní.  Hdk.  Cyk.  mel.  (Dhn.). 

Trojhrotec,  tce,  ro.,  dinopsis,  brouk.  T. 
žravý,  d.  erosa  (fuscata).  Vz  Klim.  176. 

Troihrotý  matnolesklec,  brouk.  Klim.  45. 

Trojice.  Mlácení  v  t-ci:  ,Šiškv  s  máslem 
už  budou'.  Záp.  Mor.  NZ.  IV.  397. 

Trojiénost,  i,  f.  T.  bytostní;  zákon  t-sti; 
boží  t.  Am.  Orb.  9.,  8.,  6. 

Trojičný.  T.  voda  =»  voda  na  sv.  Trojici 
z  lúčnej  rosy  před  východem  slunce  nasbí- 
raná. Mor.  Mtc.  1894.  18.,  101. 

Trojihranný  m.  trojhranný.  Háj.  Herb. 
324.  b. 

Trolirohý  m.  trojrohý.  Háj.  Herb.  172.  b. 

Trojka,  y,  f.  ==  třlpalcová  foAna^  Drei- 
lingsdiele,  f.  Sterz.  I.  702.  a. 

Trojklonomčrný.  T.  hlacenstvo,  triklino- 
metrisches  Krystallsystem.  Am.  Orb.  87. 

Trojkoalice,  e,  ť.  T.  Rakouska,  Německa 
a  Itálie.  Šípy.  189  >. 


,  Trojkončitý.  T.  podoba  praporce.  Wtr. 
Ziv.  c.  II.  921. 

Trojkruh,  u,  m.  NZ.  U.  679. 

Trojkvětý.  T.  prýt.  Vstnk.  H.  570.,  Cl. 
Zrad.  15. 

Trolkýlý  úženec,  brouk.  Klim.  230. 

Tro  ligteimý.  T.  vidlan.  Cl.  Zrůd.  19. 

Tro]  lodní.    T.  kostel.   Wtr.  St.  nov.  190. 

Trojnik.  Za  t-kem  by  hual  veš  do  Vídňa 
(o  lakomci).  Brušp.  Hledíková.  —  T.,  a,  m., 
triphyllus,  brouk.  T.  tečkovaný,  t.  punetatu> 
Vz  Klim.  328. 

Trojovcový.  T.  průřez  kaleidoskopu.  Am. 
Orb.  36. 

Trojovec,  vce,  m.  =  trojhran.  Am.  Orb. 
36. 

TroipapežstTÍ,  n.  Vlč.  Lit.  97. 

Trojporádengťvo,  a,  n.  (v  přírodě).  Am. 
Orb.  8. 

Trojřestice.  Am.  Orb.  74.  Cf.  Restice  (3 
dod.). 

Troji-estiei  rostliny.  Am.  Orb.  74  Cf. 
nesliti. 

Trojrozměrný.  T.  atom.  Vstnk.  U.  279. 

Tro]  rublový.  T.  bankovka.  Phfd.  XH.  358. 

Tro]  saline,  dreifache  Salze.  Am.  Orb.  <>1. 

Trojsborový.  T.  volební  soustava  (dle  níž 
jsou  volitelé  rozděleni  ve  tři  sbory).  Nár.  hst. 
1893.  č.  302. 

Trojskymný  křižák,  bronk.  Vz  Klim.  74. 

Trolstéžnik  ^  trojstkznd  loď.    Cop.  42. 

TroJtaktOTý.  T.  methoda  Heglova.  Krejc. 
Psych.  12. 

Trojtlamý.  T.  Cerber.  Vrch.  Rol.  XXXIV. 
165. 

Trojúderný.  T.  takt.  Vz  Phřd.  1894.  691. 

Troivlajkový.  T.  flotiUa.  Stč.  P.  př.  127. 

Trojzblový  =  trístebelní.  T.  povrislo.  Brt. 
D.  II.  438. 

Trojznaký  komik,  brouk.  Vz  Klim.  157 

Trojzubec,  bco,  m.,  oxvlaemus,  brouk.  T. 
válcovitý,  o.  cylindricus.  Vz  Klim.  851. 

Troizvuký.  T.  skupina.  List.  fil.  1895.433. 

Trolžebrý.  Vz  Vodošlap  (3.  dod.). 

Trók,  vz  Troch  (3.  dod.). 

Trokšiar,  u,  m.  «=  materddik.  Cf.  Postru- 
heň.  V  Kremnici.  l»h!d.  1891.  812. 

Trolda,  y,  m.  =  rychle  mluvící.  Kotk.  %■ 

Trolinky,  vz  Tradiina  (8.  dod.V 

Trolník,  u,  m.  =  stroj  drticí^  Desinte- 
grator, m.  Sterz.  I.  667.  a. 

Trombasa,  y,  f.  =■  trouba.  Ty  t-so  (ua- 
dávka)!  Brt.  D.  II.  4Q3. 

Tromfalia,  e,  f.  Zena  vaří  ťliu  (hoévá 
se).  Phřd.  Xn.  681. 

Tromoinetr,  u,  m.  Vstnk.  IV.  136. 

Tromometrieký.  T.  pohyb.  Vstnk.  IV. 
137. 

Tromo8ei§mometr,  u,  m.  Vstnk.  IV.  196. 

Tropový.  T.  kyselina.  Vstnk.  lil.  16. 

Troska.  T-ky  =  uhr»  (choroba  prtsat). 
Brt.  D.  U.  492. 

Trodkáriť  =  po  trosce  délmti.  Naéo  t? 
Phřd.  1894.  189.,  1895.  284. 

Trošty  =  klenoty  (prsteny,  knoflíkv,  drahé 
kamení,  stříbrná  jablka atd.  visící  na'plterkli). 
Wtr.  Krj.  I.  517. 

Trouba.  Trábiti  trrtbú.  Chč.  m.8.  01.113^ 
T.  proti  mračnům.  VzNZ.IlI.89.  Neníradno 
po  lidských  trubách  vodu  píti  (riemu  véřiti, 
Digitized  by  VjOOQIC 
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co  lidé  povídajO.  Rais.  Rod.  78.  —  T.  štram- 
berski  =  véž.  Vz  étrambereký.  —  T.  vidina. 
1541.  Ned.  Zábran.  38.  T.  plátna  «  60  loket. 
Arch.  Xni.  112.,  473. 

Troubéiéka,  y,f.  Kožíšek  (ženský)  st-kami 
(měl  kolem  pasa  ozdoby  podobné  troubkám). 
l>uf.   197. 

Troubeni.  T.  za  bouře  na  mračna  (na 
rohy  a  lastury).  Vz  Zbrt.  Pov.  119.,  NZ.  III. 
:d9. 

Troubiti,  vz  Trouba,  Troubení.  Bodaj  ti 
psi  na  pohrabe  trúbili  (húdii).  Phfd.  1894. 315. 

Troud.  Když  jest  t.  svrový,  křes  jak  chceš, 
nic  se  nechytí,  by  pak  bylo  železo  vocelové 
a  kámen  dobrý  (o  surovém  lidu).  Bl.  Gr.  314. 

Troufalý.  T.  žváč.  Brab.  61. 

Trouehnik,  a,  m.,  enicmus,  brouk.  T.  ci- 
hlový, e.  testaceus,  černý,  consimilis,  hubni, 
fungicola,  malý,  minutus,  příčný,  transversus, 
srstnatý,  hirsutus,  uhlový,  anthracinus,  vrásčitý, 
ru^osus.  Yz  Klím.  323. 

Trousiti.  O  pov.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  45.,  82. 
T.  hrachem.  XVI.  stol.  NZ.  IV.,  310. 

Trouyat  m.  troufati,  /  v  p.  Žďár.  Brt  D. 
II.  250. 

TrÓTAt  m.  troufati.  Ü  Tišnova.  Brt.  D.  11. 
186. 

Trovif  =  utráceti.  Trovil  na  děti.  Phřd. 
1883.  512.  Aby  nemusel  na  nové  šaty  t.  (vy- 
dávati?). Phřd.  1896.  219. 

Trpacky.  V  Štítnické  dolině  mluví  sa  t. 
PhTd.  1893.  562.  Vz  Trpák. 

TrpalkT  —  hrušky.  NZ.  V.  686. 

Trpaslík.    O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 

Trpce  doloženo  ze  strč.  v  List.  til.  1895. 
97.  2  Vít  49.  b. 

Trpéiee,  e,  f.,  druh  hrušek.  CT.  Tkč. 

TrpédliTé.  GR.  Nov.  4S.  pod  čarou. 

Trpédlivý.  GR.  Nov.  25.,  Hus  (List.  til. 
1896.  59.). 

Trpédlnosť,  i,  f.  Hus.  (List.  til.  1896. 59.). 

Třpela,  y,  f.  =  železný  oblouk,  jímž  jsou 
spojeny  brány  (jimiž  se  vláčí).  Brt.  D.  II.  450. 

Trpélči.  Má  t.  sádlo  «  trpělivost.  Her- 
špice.  Rous. 

Trpélka  místy  trpHuěka.  Znamení  otázky 
u  Trpéluška  v  IV.  203.  vymaž. 

T^řéti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.,  79.  — 
abs.  Kdo  t.  zná,  zná  jednat  též.  Zvič.  Mit. 
58.  —  oé  ==  usilovati  oč.  Já  jenom  vo  to 
trpím,  abv . . .  Kunšt.  Brt.  D.  II.  403. 

TrpezíiTOsť.  Lidská  1 1560.  Plild.  1894.  3. 

Trpilka,  y,  f.  =  trpélka  (pták).  V  Podluží. 
Mtc.  XVffl.  244. 

Trpiuka,  y,  f.  =  chocholou.š,  trpélka,  ba- 
bička, alauda  cristata,  pták.  Brt.  D.  II.  403. 

Tž^ka,  y,  f.  =  trnka.  T-ky  jísti.  1560. 
Phřd.  1894.  3. 

Trpko  (trpce)  tomu  odporoval.  Lerm.  II. 
83. 

Trpký  =«  bídami  obklíčený,  zarmoucený. 
T.  Maria.  1698.  PWd.  1894.  2.      , 

Trpný,  T.  rod.  Jak  naznačují  Cech.  trpný 
rod  sloves.  Vz  Kla.  Sklad.  35.  Mají  vo  to 
vod  purkmistra  trestáni  býti.  1574.  Praš. 
Uem.  7.  Tak  jest  psáno  prorokem.  Ev.  vid. 
44.  Mat.  2.  6. 

Tl-pé'=  teprv,  teraz.  PhFd.  1893.  874. 

TrpOY  =  trpó  (3.  dod.).  Phld.  1893.557., 
Pastr.  L.  147. 


. .  ;oéelý.  Vz  Špičatec  (3.  dod.). 

Trskot,  a,  m.,  vz  Brávník  (8.  dodj. 

Trsovitý.  T.  slimýši,  hydroidea.  Vz  Ott 
Vin.  795. 

Trspaslk.  Arch.  XIV.  2u2.  V  rejstříku 
tamtéž  je:  trpaslk. 

Trsf.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  849. 

Trsteniea,  e,  f.  -=  rdkoska.  Phřd.  1895. 
75.  Cf.  Ťarbavý  (3.  dod.). 

Trščený  =  trsténý  (trsf).  T.  zvíře,  fera 
arundinis.  Vz  ^  v  ^,  Gb.  H.  ml.  I.  390. 

Trtat  «»  trckati,  trckem  běžeti,  trippeln. 
Val.  Brt.  D.  U.  403. 

THie,  třtí  m.  trstje.  List.  fil.  1895.  90. 

THina  od  trest.  Cern.  Př.  57.  (Dle  Bl.  Gr. 
345.  od  třesení-se). 

Trtiti  «  trtoliti.  Kotk.  78. 

Trtý  =  třený.  O  nov.  ct.  Gb.  H.  ml  I.  65. 

Trúba  =>  zdhi/b.  Sukně  skládaná  na  trúby. 
Sbor.  slov.  I.  42.  Cf.  násl.  Trúbelka. 

Trubač  »  kdo  troubil  na  roh.  Vz  Zbrt. 
Tan.  22. 

Trubel,  e,  f.  =  stoka.  Slov.  Kal.  S.  189. 

Trubels.  Vz  Ott  ,vnT.  797. 

Trúbelka,  y,  f.  Čepec  s  t-kami  čili  čip- 
kovými  závitky  celou  tvář  obrubujícími.  Slov. 
NZ.  m.  224.,  Sbor.  slov.  I.  46. 

Trubiroh  =-  hlupák.  Ph!d.  1894.  195. 
I      Trubka  =  tolik  hruběi  koudele,  kolik  po 
vyčesání  v  rucp  zůstává;  jinde  hrstka.  V  Po- 
'  rube  ve  Slez.  Ces.  1.  I.  133. 

Trubný,  vz  Trubní.  T.  rybníky  u  Poličky. 

Truc  s  řt.  On  je  truc  toho  a  toho  =  pravé 
takový  jako  ten  a  ten.  Val.,  slov.  Brt.  D.  II. 
403. 

Trucilka,  vz  Trocilka  (3.  dod.). 

Trud.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  8.  4. 
Heft.  416.  Aby  po  trudu  (=  namáhavé  jízdé) 
odpočinul.  GR.  Nov.  51. 

Trud  =  1.  troud;  2.  trubec.  Slov.  Kal.  S. 
189. 

Trudné.  Dle  Bl.  Gr.  324.  slovo  polské  m. 
bídné,  žalostné,  neukojitelně  a  p. 

Trudza,  y,  f.  =  trud.  Zvolen. 

Truhelny  =  od  truhly.  T.  zámek.  1572. 
Mus.  1894.  514.  Cf.  Truhelní. 

Truhlář.  Sedel  na  lavici,  jakoby  ho  t. 
k  ní  pnklížil.  Smi.  VH.  176. 

Truchle.  T.  plakati.  Krist.  2.  b.  —  Kat 
2286. 

Truchlenka,  y,  f.  =  osoba  upejpavá,  ne- 
mluvná. Slavkov.  Brt.  D.  II.  403. 

TruchloTrba,  y,  f.  Slow.  56.,  174. 

Trůj,  e,  f.,  les  na  Frýdecku.  Vést.  op. 
1804.  19. 

Trumarina,  trume^ina,  v,  f.,  tromba  ma- 
rina,  trouba  mořská.  Cern.  tř.  76. 

Trumpetna,  n  vsuto.  U  N.  Kdýné.  Mus. 
1895.  181. 

Trumpetry,  jablka.  NZ.  V.  522. 

Trůn.  T.  vysokým  a  hlas  náá  malým.  Brab. 
41. 

Trunkat.  Kumpáni  a  t-ti  nechovají  se  ná- 
ležité. 1547.  Kutn.  šk.  8.  Cf.  Domicell  (3.  dod.). 

Trůnni.  T.  balvan  (sloužící  za  trůn).  Slow. 
LU.  Ven.  125. 

2.  Trup.  Napi  sa,  ostaneš  blázen;  nenapi 
sa,  už  si  celkom  t.  (říká  opilec).  Slov.  Zátur. 

Trupelík,  u,  m.,  Erdmetall,  m.  Am.  Orb. 
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TrupelivosC  —  Talačka. 


Trupeli¥08f,  i,  f.   T.  véci.  Am.  Orb.  59. 

Tmpla,  y,  f.  =  trupel,  nepálená  cihla. 
Záp   Mor.  Brt.  D.  II.  438.  Cf.  Cihla  (3.  dod.). 

Trus.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 

Truskavec,  vz  Sporýš  (3  dod.). 

Truštiti,  vz  Trouskati.  Plemena  truštily 
sa  jako  vlny  mořské.  Ph!d.  1896.  698. 

Truť  m.  rtuť  přes^iyknutím.  Brt.  D.  II.  251. 
Také  v  acverových.  Cech.  Oestr.  Mon.  (Böhm.) 
I.  495. 

Trutina.  Nocleh  měli  na  zemi  na  t-nách 
posílaných.  Tk.  X.  17. 

Trvati.  Bude  trvám  pršeti.  Zdeje:,t /rram 
adverbialní  vložkou.  Cf.  Gb.  H  ml.  I.  138., 
Mysliti.  -  jak  dlouho.  Všecko  trvá,  až  se 
strhá.  NZ.  V.  544. 

Trýhraný  m.  troj-,  tříhranný.  Háj.  Herb. 
172.  b. 

Trychtýř.  Americký  t  v  knihtiskárna.  Vz 
Nár.  list.  1894.  č.  88.  odp.  feuill. 

Trymfulia,  e,  f..  vz  Trojan  (3.  dod.). 

Tryn,  u,  m.  =  tm.  Laš.    Brt.  D.  1.  104. 

Tryp,  u,  m.  =  planu  axaniít.  Wtr.  Krj.  I. 
361. 

Tryps,  u,  m.  Černý  t.  na  kalhoty.  XV.  stol. 
Hrš.  Nach    I.  473.  Cf.  předcház. 

Tpýrohý  m.  troj-,  třírohý.  Háj.  Herb.  115.  b. 

Tryskati  =  tryskem  jeti.  Na  Maríissu 
trysknul  v  divém  honě.  Vrch.  Rol.  XVII.  až 
XXII.  191.  V  ráz  na  kůň  trysk  (vyskočil). 
Vrch.  R  1.  XL.  131. 

Tryzdn  (trýzň).  T.  nad  nimi  pácháchu 
(d  vsuto).  Pasí.  klem,  106.  b.  (Gb.  H.  ml.  1. 

Tpzeviky  =  stf-evíce.  Ve  Spišsku.  NZ.  UI. 
405. 

Tryznič,  e,  m.  =  trýznitel.  Krs.  Moor.  39. 

Trzniti  =-  trýzniti  Q  odsuto).  Brig.  F.  136. 

Tpž!  trz!  Volání  na  ovce  z  pastvy  se  vrá- 
tivší, aby  se  po  svých  domech  rozešly.  Val. 
Brt.  D.  n.  3r.l. 

Tržiti  8  kf  m  oč.  Aby  s  nimi  o  né  (víno) 
netržili,  handeln.  Kat  z  Žer.  I.  152. 

Tržné  (trzne).  Eml.  Urb.  110.,  305. 

ts  se  v  V.  Kal.  nemísí:  bohatství.  128.  a 
j.,  knížetství.  848.  a  j.  —  ts  odsuto:  méský 
m.  městský.  Gb.  H.  ml.  I.  399. 

tsk  mění  se  v  tck:  světský  —  světcký. 
Brig.  17.  ("Gb.  H.  ml.  I.  480.).  Směšuje  se 
v  cíc:  mayalo  benácké.  Háj.  Herb.  142.  b. 
ElsMcký.  V.  Kal.  201. 

tš  méní  se  v  č:  větší  —  věcí,  huščí  m. 
hustší.  Gb.  H.  ml.  I.  394.  Větší  —  vjeci. 
V  Chromči.  List.  fil.  1894.  278. 

Tšéi  =  prázdný.  Gb.  H.  ml.  I.  H94.  T. 
strč.,  nč.  štítroba. 

Tščicě  =  tesknota.  Gb.  H.  ml.  I.  3^4. 

Tšéitroha.  O  vývoji  tohoto  slova  cf.  Gb. 
H.  ml.  1.  565.  a  ná^l.  na  tščutrobu. 

Tšéivý,  inanis.  Z.  wit  106.  9.,  Brig.  F.  46. 

na  tšcutrohu  ze  tšču-útrobu,  smíšením 
ččútrobu  s  dalšimi  změnami  čtítrobu,  štítrobu. 
Gb.  H.  ml.  I.  394. 

ft  mění  se  v  imper.  u  Zábr.,  Litovle,  Ko- 
nice, Jevíčka  v  Jt:  plaťte  —  plajte;  u  Jem- 
nice v  Jt  u.  rt:  plajte,  vracte.  Brt  D.  II.  112., 
128.,  269.  V  Drahansku  se  nemění:  zaplaťte. 
Ib.  101. 

Tu  =  tam.  Jenž  s  ním  tu  (u  Troje)  biechu. 
AlxV.  831.    Pomeškav  tu  (v  Aegyptě)  dosti 


v  mále.  Ib.  2U8.  Uda  se  mu  tu  přijeti,  kdežto 
ta  modla  přebývá.  Ib.  2192.  Došel  tu,  kdež 
nenie  bieda.  Mus..  1884.  272.  Tak  c  sař  do 
jiné  hospody  šel  a  tu  spal.  GR.  Nov.  148.  7. 

Tubing.  V  T-gu  (8g.>  V.  Kal.  370. 

Tueen,  u,  m.  =  tucet.  Wtr.   Krj.  1.  'M. 

Tucet,  z  Dutzend,  n  odsuto.  Gb-  H.  ml.  1. 
382 

Tuéa.  Gf.  Gb.  Ruk.  667.  O  puv.  slova  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  47. 

Tučenka,  v,  f.,  uzenářské  jídlo.  Nár.  list. 
1895.  č.  37.  odp. 

Tuéiti.  Přišli  tučit  sa  na  našem  poli.  PhFd. 

1895.  3  í. 

Tuéné,  ého,  n.  =  omastek.  1539.  Wtr. 
Živ.  c.  I.  618. 

Tučný,  tučen,  éna,  o.  List.  fil.  1895. 301. 
T.  ako  medvěd.  —  2\  muž,  tUimuž^  tócmóž, 
tluřimuzj  cvalničekj  rozchod,  rozchodnik,  spu- 
řeř.fk,  stomociy  sedům  acre,  rostl.  Brt.  D.  II. 
507.  T.  mužík,  crassula  major.  1440.  Miis.  fil 

1896.  263.  —  T.  uhlí  či  koaksové  uložené  n 
středních  a  spodních  vrstvách,  velmi  lesklé, 
nejvýhřevnéjší.  Mtc.  1895.  321.  Cf.  Hubenf. 
P«)lohubený,  Anthracitový. 

Tudentom  -=  tudy.  Tišn.  Brt.  D.  IL  197 

Tudle,  d  pnsuto.  Us.  Gb.  H.  ml.  1.  409. 

Tudletky  =  tudy.  U  Kmml.,  Znojma, 
Brt  D.  n.  220. 

Tudletkým  ==  tudy.  U  Kruml.,  Znojma. 
Brt  D.  H.  220. 

Tudlikaéka,  y,  f.,  vz  Tudřikat  (3.  dod). 

Tudrikat.  Tudfika  na  tudřikaéku  =  pí- 
ská, hraje  (\)o  mešně).  Zlín.   Brt.  D.  U.  40J. 

Tudymatok  =  tudy.  Tišn.  Brt  D.  II.  197. 

Tuhlesteii,  s  přisuto.  Dšk.  Jihé.  1.  41. 

Tuho.  Držali  jich  tam  (na  vojně)  t  Brt. 
D.  I.  34  \  Počnúť  ho  oba  táhnouti  t  (tuze). 
Zrcadlo  marnotr.,  Mus.  1873.  246.  Moje  koně 
dosci  tuho  chodzá,  ale  susedové  ešče  tnžjej 
(tužeji).  Phrd   XII.  697. 

Tuhdy  =  tehdy.  Rad.  zvír.,  Hus  I.  173. 
(Mus.  1896.  260.). 

Tuhoblanný  vádek.  Hlav.  Obrz.  11.,  Vstok. 
H.  5n6. 

Tuhovaei  stroj,  Graphitiermaschiue,  f.  KH 
Vin.  233. 

Tuhování,  n.,  Graphitieren,  f.  KP.  Vlil. 
235. 

Tuhý.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  Sž. 

Ťuhýk,  vz  Sejček  (3.  dod.).  —  t.  veliký, 
menší  a  rudohlavý,  lanius  excubitor,  minor 
et  rufus;  ť.  obecný,  lanius  ,colIurio,  míst)-  na 
Mor.  malý  strakapoun  (i  v  Cech.),  strachopód, 
strakoš,  strakdčj  štyanélský  vrabec,  vlahkj 
brabec.  Vz  Mtc.  1893.  30:?. 

Ťuik,  a,  m.  =  tuhýk,  kalous.  V  Lohovci. 
Mtc.  XVUI.  243. 

Tujška,  y,  f.  =-  svihka.  Slov.  Kal.  S.  !©• 

Tuk.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76.  Chemie 
tuku.  Vstnk.  IV.  104.  Fysiologický  pÄvod 
tuku.  Ib.  92.  nn. 

Tukostrom,  rostlinný  rod  z  čeledi  brsle- 
novitých.  Vz  Gtt.  VIII.  475.  a. 

TukoTeť,  i,  f.  =  tlouštka  (človdóO-  Slo?. 
Phld.  1896.  288. 

Tulaéka.  Na  t-éky  choditi.  Kabt  34.  - 
T.  =  sekera.  Hrá.  N^.  I.  433 
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Tulaj,  e,  násadka  k  dlátu.  Lukovany.  Brt. 
D.  U.  404. 

Tufaja,  dle  Bača  =  tululum.  Laš.  Brt.  D. 
II   404. 

Tulák,  u,  m.,  fučifc  =  trubice  naplněná 
hořlavinou  a  střelným  prachem;  dává  se  do 
raket  Vz  Ott  IX.  747.  (Schwärmer). 

Tule  m.  tuhle.  Dšk.  Jihč.  I.  83. 

Tuléř,  e,  m.  =  kdo  dělá  touly.  Hrš.  Nach. 

I.  491. 

Tnlich.  Toto  jm.  teprv  ▼  16.  stol.  zobec- 
iiMo.  Wtr.  Kn.  I.  274.,  610. 

Tulikaf  pri  svatbách  (o  gajdošovi).  Phfd. 
1895.  365.  Ui^itel  nctulikal  medzi  veráámi  (při 
hře  v  kostele).  Ib.  216. 

Tulipán.  T.  je  hezké  kvítko,  ale  nevoní. 
Tkč.  —  T.  T-ny,  slepý  n.  vlH  mák,  mačec^ 
Lohúfek,  kokrhéliy  kokohrti,  ohníček y  pleskanec 
(že  jím  déti  pleskají  o  éelo),  pukavec,  paná- 
ček, panenky,  papaver  rhoeas,  rostl.  Brt.  D. 

II.  505.  —  T.  =  sedlák,  že  má  na  kožichu 
vzadu  vyšitý  tulipán  nebo  ozdobu,  jaká  bývá 
na  ornátech.  Polná.  NZ.  IV.  540. 

Tulmace,  e,  f.  =  tuml,  přesmyknutím  I 
a  m.  Dšk.  Jihč.  I.  48. 

Tulmaéit  -^  tlumačit.  1540.  Mus.  1894. 
4CB. 

Ťulpas,  vz  Vampula  (3.  dod.). 

Tuluchinolin,  a,  m.,  v  lučbé.  Vsiuk.  )II. 
466. 

Tuly  =  toulačky.  Slov.  Kal.  S.  180. 

Tuman,  n,  m.,  stratus,  Scbichtenwolke,  f. 
Am.  Orb.  81. 

Tumpach,  a,  m.  =  tujyec.  Kotk.  154. 

Tumpachoyý  =  ztupělý.  Jsem  celý  t. 
Kotk.  154. 

Tun  m.  tuna.  Slov.  Pastr.  L.  112. 

Tuuajšie  =-  zdejH.  Pbřd.  1892.  36.,  465., 
1894.  636. 

Tůně.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4. 
Heft.  415.  Lacus,  qui  tonye  dici^ur.  Eml.  Urb. 
13.  —  T.  či  rybní  trh.  1593.  Cel.  Pr.  m.  I. 
732. 

Tuniein,  u,  m.  =  základní  látka  nlášté 
sumek,  také  zvířecí  ceilulosou  zvaný.  Vz  Vstnk. 
lU.  10. 

Tunka,  y,  f.  =  Inéné  semeno  cizí.  Duf. 
231.,  Brt.  D.  II.  404.  (Třebíč). 

Tftnka  =  maU  tůň.  Mtc.  1896.  20. 

Tuot  =  tot,  ten.  V  Novohrad.  na  Slov. 
IMird.  1894.  745. 

jtupek,  pku,  m.  =  kousek,  drobet.  Nemám 
(upka  pole.  Brt.  D.  II.  404. 

Ťupinek,  nku,  m.  =  drobinek.  Jevíčko. 
Brt  D.  II.  404.  Cf.  předcház.  Ťupek.  I 

ŤupkovanÝ  kalužník,  brouk.  Vz  Klím.  98. 

Tupl.  Tuplem  něco  dáti  =  dvojnásobně. ' 
1633.  Vést  op.  1691.  15. 

Tuplák,  u,  m.  =  druh  žbánu.  Mor.  Nár. 
list  h-m.  č.  251.  feuill. 

Tuplbarchan,  u,  m.  Wtr.  Erj.  I.  115.      | 

Tuplbasplumort,  u,  m.,  hud.  nástroj. 
XVI.  sto«.   Mus.   1894.  234.,  Zbrt.  Tan.  240. 

Tupldukát,  u,  m.  Hrš.  Nach.  I.  558. 

Tuplšedesátnik,  u,  m.,  mince.  Hrš.  Nach. 
I.  558. 

Tupltolar,  u,  m.  Hrš.  Nach.  I.  558. 

Tupljykyta.  1G15.  Lomn.  Peycha  živ.. 
Kut.  z  Zer.  II.  74. 


Tupohmatee,  tce,  m.,  chennium,  brouk. 
T.  hrbolkový,  ch.  bituberculatum.  Vz  Klim. 
271. 

Tupohvězdý.  T.  pořadí  (v  hlacenstvu). 
Am.  Orb.  89. 

Tuporohý  mrs'omil,  šídlatec  (brouci).  Vz 
Klim.  183.,  22. 

Tupozuby  a,  m.  =  zaniklý  ssavec.  Ztk.  20. 

Tupozubec,  bce,  m.,  micridium,  brouk.  Cf. 
Klim.  301. 

Tupý.  Tupí  vypovídají  se  z  Hloupětína 
přes  Brusy  do  Otročina.  NZ.  lU.  229. 

Tur.  Lidové  podání.  Cf.  Zbrt.  Pov.  71.  pozn. 
34.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  33.  —  T.,  míst. 
jm.  na:  Slov.  ™d.  XIl.  178. 

Tura,  y,  f.,  míst  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
178. 

Turák  =  vtorák,  teraz  druhák,  dvoják  = 
dvouhaléř.  Phfd.  XII.  372.  —  T.,  phaaeolus 
multiflorus,  rostl.  Brt.  D.  II.  506. 

Turán,  erigeron.  Vz  Ott  VIU.  709.  b. 

Turáft  =  šátek  atd.  Na  mor.  Slov.  Brt. 
D.  H.  466. 

Turanisko,  erigeron  arcis.  Mtc.  1895. 346. 

Turany,  dle  Dolany,  míst.  jm.  na  Slov. 
Pliřd.  XII.  178. 

Turéa,  míst  jm.  na  Slov.    Ph!d.  XH.  76. 

Turček,  obec  v  Turci.  Phřd.  XH.  246. 

Turěeky,  míst  jm.  na  Slov.  PhFd.  XII.  70. 

Turecký.  T.  ručník  =  křiklavočérvený. 
Phřd.  1894.  667.  To  je  turecká  spravedlnost 
Nov.  Př.  48§. 

Turek.  Co  ti  T.  běží  za  pätama  (že  tak 
pospícháš)?  Phřd.  1894.  549.  —  T.=  člověk 
barbar,  pohan,  zderec,  dranciř,  surovec,  ukrut- 
ník. Phřd.  1893.  32.,  1894.  667.  -  T.,  psí 
jm.  Tkě. 

Turiea,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XQ. 
178. 

Tuřiee.  Na  staré  T.  (nikdy).  Phřd.  1894. 
440. 

Turička,  hrad  v  Novohrad.  na  Slov.  Phřd. 
XII.  246. 

Turiéky,  míst  jm.  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phřd.  18í)4.  61. 

Turik,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
178. 

Turin,  val.  kvak,  laš._kvaček.  Brt.  D.  II. 
335. 

Turína,  y,  f.,  míst  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
178. 

Turistika,  y,  f.,  Turistik.  Nár.  list  1895. 
č.  184.  odp. 

Turkyáový.  T.  list  Světz.  1895.  7.  Cf. 
Turkyně. 

Turmaei,  f.  =  starost.  Dšk.  Jihč.  I.  8. 

Turna,  y,  f.,  obec  v  Požúnsku.  Phřd.  XII. 
246. 

Turnaj  m.  turnej.  Gb.  H.  ml.  I.  137.  O  t 
v  XVI.  stol.  vz  Wtr.  Krj.  I.  630.  nn.  Odév 
k  t-ji.  Ib. 

Turni^OTý.  T.  kyrys,  kalhoty,  tesáky, 
dřevce  atd.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  630. 

Turner  =  véžový  hudec  a  strážce.  Phřd. 
1894.  600. 

Turnit  se  =  dychtiti,  Zlín.  Brt  D.  II.  404. 

Túro,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
178. 

Turolúka,  y,  f.,  míst  jm.  na  Slov.  Phřd. 
XII.  178. 
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Turopole  —  Tvřdza. 


Turopole,  e,  n.,  míst  jni.  na  Slov.  Phřd. 
XU.  17a,  70. 

Túro  v,  a,  m.,  hora  u  Náchoda.  Oestr.  Mon. 
(Böhm.)  I.  403. 

Tupová,  é,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Pbřd.  XII. 
178.,  70. 

Tupovce,  pl.,  míst.  jm.  na  Slov.  PWd.  XII. 
178. 

Turovo,  a,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd. 
Xll.  70. 

Turpánový  či  lyrpantový,  T.  masf,  z  ném. 
Dürrbandsalbe,  f  Gern.  Př.  59. 

Tu'8  =  tu  jsi.  Bl.  Gr.  272.  Posud. 

Tušice,  déd.  v  Zemplín.  Phřd.  1895.  388. 

Tušulaj  či  kalina,  viburnum  lantana,  rostl. 
Vz  KP.  VII.  102.  T.  v  košíkárství.  Ib. 

Túť  =  túkafy  Iroubiti;  týti.  Slov.  Kal.  S. 
190. 

Tutati.  Nová  matka  v  úle  tutá  ci  troubí 
(před  rojením-se  včel).  Tkč. 

Tuték  =  tu.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

Tufka  =  tu.  Brnén.  Brt.  D.  II.  176. 

Tuťké  =  tu.  Tišil.  Brt.  D.  II.  197. 

Tutlati  =  doutnati.  Pařez  pomalu  tutlal. 
Chcd.  NZ.  II.  650. 

Ťufmácký  =  potměšilý.  Chovanie  jeho 
bolo  celé  ťutmácke.  Phřd.  1896.  «48. 

Tútora,  y,  f.  =  tutura,  trubka.  Slov.  Kal. 
S.  190. 

Túzok.  Lepši  ůeska  edom  vrabec,  ako 
zajtra  t.  Phřd.  1894.  744. 

Túžavina,  y,  ť.  =  silné  pálení  octa  atd. 
Phřd.  XII.  697. 

Tužebniee,  e,  f.,  Oenantsäure.  Am.  Orb. 
69. 

Tužebnik,  philipendula.  1440.  List.  fil. 
1893.  394. 

Tužebný,  túzehen.  Brig.  F.  28.  (Buoh)  tú- 
žeben  (smuten,  zarmoucen)  jest,  když  málo 
vosku  shoří  (v  kostele).  Chč.  S.  35. 

Tužibuď  =  pojednou^  neočekávaně  a  p. 
Vvšla  sama  a  t.  vedie  si  dvoch  rudí.  Phřd. 
1893.  508.  A  t  príde  razom  chlapík.  Ib.  1895. 
235.  —  Ib.  1895.  687.,  744. 

Tužiel,  vz  Tuho  (3.  dod.). 

Tužkárna.  Národní  t.  v  Budějovicích.  Nár. 
list.  1895.  č.  157. 

Tužně  =  těžce,  krutě.  T.  ji  trápil.  XVIII. 
stol.  NZ.  m.  518. 

tv.  Y  tv  v  přisuto:  vrátvička  m.  vrátiéka. 
Dsk.  Jihč.  I.  28. 

Tvaj  =  tvój.  U  Vel.  Revúce.  Phřd.  1893. 
554. 

Tvář.  O  puv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  O  strč. 
sklon.  Gb.  Km.  -i.  21.  Hádání  z  tváři.  Vz 
Zbrt.  Pov.  89. 

Tvářezpyt,  Physiognomie,  f.  Vz  Ott.  IX. 
796. 

Tvárnice,  e,  f.  =  druh  cihel  (falcovka). 
Ott.  VIII.  1026. 

Tvářnost  =  tvdř.  Barva  t-sti  proměnila 
se  j:  jest.  GR.  Nov.  108.  29. 

tvárný.  Kteraký  byl  t.  Chč.  Mik.  490. 
Arapi  (Arabové)  jsú  lidé  dosti  tvární  v  mra- 
vích.  Kabt.  34. 

Tvaroh.  Dle  Mkl.  ^lovo  domácí  (tvar  -ogi); 
dle  Mtz.  z  něm.;  Cem.  Př.  62.  odvádí  je 
z  střném.  twarc. 

Tvarochtlvý.  T.  kámen.  Am.  Orb.  9. 


Tvaroslovný.  T.  zvláštnosti  Háj.  Herb, 
(z  r.  1662.)  a  V.  Kal.  (z  r.  1578.)  vz  v  List. 
fil.  Ib94.  100.  nn. 

Tvarozpytecky.  T.  něco  posouditi.  Am. 
Orb.  71.,  88. 

Tvarozpytecky.   T.  véda.  Am.  Orb.  7tí. 

Tvaroženice,  e,  f.  =  nějí>ké  jídlo  z  tva- 
rohu. XVI.  stol.  NZ.  IV.  310. 

Tvarožniéeky  éku,  m.  =  patdčkif,  patáá. 
tvarůžky f  syrečky,  pagáčky,  syrdči,  seřečtk, 
paternuze,  malva  rotundifolia,  rostl.  Brt.  1). 
II.  505.  —  T.  ==  tvarohový  koláč.  PhFd  ItM. 
306. 

Tvarožnik  =  vdoUk  etc.  Světz.  18^1. 
158.  b. 

Tvarožný.  T.  pyuík.  Arch.  XUl.  494. 

Tvaruh  =-  tvaroh.  Slez.  NZ.  IV.  499. 

Tvarůžky,  vz  Tvarožníček  (3.  dod.). 

Tverdo  =  tvrdo.  Ve  Spiši.  PhW.  1893. 
431. 

Tvolho  =  trého.  Hrozenk.  Brt.  D.  I.  12. 

Tvojmu  =  tvému.  Hrozenk.  Brt  D.  I.  1*2 

Tvoj§ký.  Po  tvojsku.  Vz  Bl.  Gr.  76. 

Tvor.   O  píiv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  L  T9. 

Tvořec.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  30. 

Tvořilo  m.  tvořidlo,  d  odsuto.  Gb.  H.  ml 
I.  4ia 

TvoMtebný.  T.  dřevo  =  z  kterého  ke 
něco  tvořiti,  které  lze  všelijak  ohýbati.  Ott. 
VIU.  14.  b. 

TvoHti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

TvoHvosyrováteénf .  T.  zánět  duhovk}. 
iritis  seroplastica.  Ott  VII.  124.  b. 

Tvorně.  (Tancující)  t  sobě  počínají.  Lomu. 
,Zbrt.  Tan.  114.). 

Tvrďák,  u,  m.  =  houba.  Brt.  D.  II.  511. 

Tvrdinový.  T.  souvislost  u  hmot  tvrdýcli 
Arn.  Orb.  14. 

Tvrditi  co  jak.  Co  neví,  nemá  nikdo  t 
sméle.  Vrch.  Rol.  XXXII.  108.  —  co  éim. 
Praeparaty  liliem  t,  sublimatem.  Hlav.  Obrz. 
18.,  19. 

Tvrdne.  T.  někomu  něco  pověděti.  Rúd. 
22.  b. 

Tvrdniéek,  čku,  m.  =  přimět,  tUožHi% 
rozsypalka,  slatotraňk,  senecio,  rostl.  Brt 
D.  II.  507. 

Tvrdo.  Vz  doklady  ze  strč.  v  List.  íil.  189i. 
98.  T.  státi.  Št.  Ř.  191.  a.,  Št.  Uc\  5^.  a.  Učí 
sa  t.  Brt.  D.  I.  280.  T.  spí.  Sš.  P.  4S2. 

Tvrdocitý  ==  tvrdocitný.  Phřd.  1893. 388. 

Tvrdopyský^py^ý?  Phfd.  XII.  680. 

TvrdosKořapečný.  T.  spory.  Vstnk.  11. 
558. 

Tvrdost  =  platnosť.  Na  věčnu  t.  list  tento 
jsme  vydali;  Potvrzujeme  t-stí  věčnu.  XV. 
stol.  Čel.  Pr.  m.  U.  89.,  67. 

Tvrdošin,  a,  m.  Nov.  Př.  562.  Cf.  Tvrdo- 
šina. 

Tvrdý  =  tolar.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  a 
520.  —  T.  =  otužilý.  Je  t.  na  zimu.  Bn 
D.  II.  288.  —  T.  =  nesnadný.  Město  tvrdé 
k  bránění.  Chč,  S.  235.  —  T.  šátek  =  zla- 
tem vyšívaný.  Ces.  1.  V.  239.  —  T.  Vzal  ho 
na  tvrdé  (bil  ho;  odbyl  ho).  Slov.  Nov.  Př. 
592.,  648. 

TvMza  =  nouze.  T.  rozum  vzbúdza;  Jen 
s  velikou  námahou  a  tvrdzou  podařilo  sa.  Phfd- 
1894.  196.,  1895.  132. 
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Tvůj  m.  svůj  laké  v  Kat.  1263.  a  2038. 
Povez  nám  to  z  tvej  milosti  (20B8.). 

Tvůrce.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  30. 

Ty.  O  skloů.  u  Kroméř.  vz  Brt.  D.  U.  24., 
n  Kojet.  a  Přer.  50.,  u  Bystrice  79.,  u  Zábř. 
136.,  u  Slavkova  149.,  v  Bmén.  171.,  u  Tišn. 
192.,  u  mor.  Kruml.  216.,  u  Kunšt.  237.,  na 
Zďár.  255.,  v  Chromecku.  List.  fil.  1894.  278. 
nn. 

Tybetka,  y,  f.  =  éedý  »átek.  Slez.  ^'é8t. 
op.  1891.  9. 

Tyc.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Tyčkovina,  y,  f.,  Stangenholz,  n  Sterz. 
II.  470.  b. 

Tyékrdle  asi  z  něm.  zdrobn.  Diskerle, 
z  rec.  í^ioxog  =  okronblý  kotouč  kovový  k  há- 
zení. Cem.  Př.  78. 

Tydá  —  tehda.  Dač.  Brt,  D.  II.  282. 

Týden.  O  pöv.  slova  z  ,týž  den*  a  o  jeho 
významu  vz  Mus.  fil.  I.  318. 
'  Týhodni.  T.  placení.  1597.  Kutn.  šk.  60. 

Tyjce.  Na  tyjce  m.  tyčce.  Gb.  H.  ml.  I. 
524. 

Týká,  y,  f.  ==  tyč,  Phřd.  J892.  562.,  1894. 
237. 

Tykadlo  (hmyzu).  T-dla  brvkatá,  mečo- 
vitá,  stenčená,  vétvitá,  vidličnatá.  Vz  Ott.  XI. 
5^-9.  a. 

Týkanec,  nce,  m.,  arctocrea,  jídlo.  Dob. 
Dur.  90. 

Týkati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Tykev  vína  n.  lahvice.  1510.  Arch.  XIII. 
342. 

Tylanglový.  T.  fiertoch.  Sbor.  slov.  I.  45. 

Tylatka,  y,  f.  =  druh  válečné  sekery.  Wtr. 
Krj.  I.  621. 

Tylec  někdy  =  kord.  Wtr.  Krj.  I.  177., 
274. 


Tylo  =»  příční  široká  pentle  na  zadní  části 
hlavy  při  pentlení  nevěsty  a  družiček.  Cf. 
NZ.  IV.  434. 

Týměř.  Bl.  Gr.  251. 

1.  Týn.  Týnem  ohradil  vinnici.  Ev.  vid. 
113. 'Marc.  12.  1. 

Týnka,  y,  f.,  vz  Ténka  (3.  dod.). 

Týnkovy  =  z  týnek.  T.  plot.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  439. 

Týůový.  T.  plot.  Cf.  Tvnie.  Phřd.  XII.  317. 

Týpl,  u,  m.,  z  Giebel,  mk.  Jihč.  I   29. 

Typle  =  trámy  na  strop.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  404. 

Tyř,  e,  m.  ^  Tyrus.  AlxV.  1176.  (Gb.  H. 
ml.  I.  352.). 

Tyran.  T.  dříve  se  mstí,  než  uražen  byl. 
Alf.  76.  —  T.,  nadávka  úradníkňm  a  jejich 
zřízencům  (před  r.  1848).  NZ.  111.  512. 
,  Týránek,  nku,  m.  =  starHk^  senecio,  rostl. 
C.  Brod.  Jím  pomáhali  si  od  týrání.  Nár.  list. 
1896.  č.  244.  feuill. 

Tyríéek,  čku,  m.,  vz  Dušník  (3.  dod.). 

TyHť  =»  hézeti.  Laá.  Brt.  D.  U.  404. 

Tyro.  Os.  jm.  u  Kosmy. 

Typol.  Z  T-lu  (sg.)  vyhnán.   V.  Kal.  314. 

Tyrola,  y,  f.  =  tyrolka  (kráva).  Tkč. 

Tyrpantový,  vz  Turpánový  (8.  dod.). 

Tysek,  sku,  m.  Tesař  dělal  tysek  do  štoly 
vápenné.  XVI.  stol.  Hrš.  Nach.  I.  515. 

Týti.  O  pův.  cf.  Glř.  H.  ml.  I.  75. 

Tytlati  =  cpáti.  Co  rád  vidím  já,  to  ne- 
budem  t.  druhému.  PhFd.  XU.  687. 

Týž.  O  pův.  cf.  Šf.  Strč.  ml.  80.  T.  vysky- 
tuje se  někdy  v  seslabeném  významu  a  bylo 
by  zajisté  mylné,  všude  takovéto  užívání  po- 
kládati za  germanismus.  Vz  Kla.  Sklad.  152. 
Lid  ho  neužívá  nebo  jen  zřídka  maje:  ten 
samý.  O  tom  a  o  skloň.  cf.  Mus.  fil.  I.  316., 
317. 


u. 


U  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  18.  U  pra- 
slovanské  je  střídnicí  za  jiné  hlásky  a  docho- 
valo se  do  češtiny.  Ib.  36.  nn.  —  Ü  pUe  se 
literou  w  n.  «o  a  psávalo  se  také  literami 
r,  w.  Země  buojná.  Háj.  Herb.  358.  a.  (Gb. 
H.  ml.  I.  263.).  Na  počátku  slov  a  slabik  psá- 
valo se  M  a  místo  něho  bývá  často  au  v  Háj. 
Herb,  a  V.  Kal.  Účastenství,  údolí,  neuroda, 
nnor,  úmluva.  Vz  List.  fil.  1894.  300.  —  ř/je 
střídnicí.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  251.  nn.  —  U  a)  m. 
T  a  h  nevzau,  ňeviďeu,  douinou  (dolinou), 
puuch  (pluch),  vuasy  (vlasy),  bou,  povedeu, 
sedeu,  lapau;  ale:  slovo,  sladký.  Slov.  Phřd. 
1893.  238.,  211.,  427.  TV  Tekovsku,  Jastrabie 
a  j.);  b)  m.  ó  (ou):  luka  m.  lóka  (louka), 
u  Přer.,  Brt  D.  II.  36.,  37.;  c)  m.  v  před 
souhl.:  ouce  m.  ovce,  prauda.  U  Sliače.  PhFd. 
1893.  242.  —  Ü  se  mění  a)  v  o :  rozom,  roz- 
orali atd.,  Gb.  H.  ml.  I.  258.;  u  Letonic, 
v  Brněn.,  u  mor.  Kruml.,  Kun^t,  Litovle,  Ko- 
nice, Jevíčka,  Týnce,  Prostéj.,  Olom.,  Zífársku, 
Zábř.,  Letovic:  zavři  hubo,  sod,  kos,  mocha, 


bodo  (budu),  žlova,  budo,  břóch,  bok  (buk); 
ale  místy  tato  změna  mizí;  obyč.  bubák.  Brt. 
D.  II.  156.,  164.,  205,  231.,  247.,  110.,  l2l., 
104.  92.,  68.,  67.;  b)  v  //;  z-mlady  (z-mladu), 
zuovy,  zbyde  (zbude),  Gb.  H.  ml.  I.  256.,  hly- 
boké,  nebydu,  u  Kunšt.  Brt.  D.  II.  231.,  po 
česky.  Ib.  247.  —  J5  se  dlouži  a)  v  Brněn, 
v  6:  hóbe,  Brt.  D.  IL  164.;  b)  v  li:  tuze,  tule, 
v  Kunšt.  Brt.  D.  II.  231.;  v  ou  ve,  slovech: 
kvíčerou,  žaloudek,  soukno  atd.,  na  Zďár.  Brt. 
D.  II.  246.  —  \J  se  přehlasuje  v  i.  Postup  a 
rozšíření  této  přehlásky  vz  v  Gb.  H.  ml.  II. 
275.:  břich,  ale:  čepicu,  našu  dušu,  u  Kunšt. 
Brt.  D.  II.  231.,  v  Třebíč,  se  m  a  ou  v  ohýba- 
cích koncovkách  jmenných  přehlasuje  v  i  {{  se 
krátí):  růži,  duŠi,  za  peci,  naši  stodolu,  za 
naši  stodolou;  po  c  se  m  a  ow  drží:  palicou, 
čepicou,  ib.  224.  U  Kroměr.,  Kojet.,  Přer., 
Litavl.,  Konic,  Jevíčka,  Zábř.  a  Tišn.  se  u 
někdy  nepřehlasuje.  Vz  Brt.  D.  II.  14.,  45.. 
110.,  125.,  183.,  268.  —  Změny  hlásky  a 
v  Chromecku  vz  v  List.  fil.  1894.  8^.,  u  Dra- 
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r  —  ücupati  se. 


han,  Brt.  D.  II.  101.  a  jinde  na  Mor.  v  Brt. 
D.  II.  12i.,  1.3.,  v  Háj.  Horb,  a  V.  Kal.  v  List. 
fil.  1894.  208.  nn.  O  rozličném  vyslovování 
hlásky  u  na  Hané  cf.  Brt.  D.  U.  b.  Na  Slov. 
je  m.  strsl.  m.-  w,  ú  (o).  Cf.  Pastr.  L.  1C4.  — 
U  cizt  zůstává:  regula  —  rehula,  nebo  mění 
se  v  o;  řehole,  nebo  ve  v:  lektvař.  Gb.  H. 
ml.  I.  264.  —  V  86  pHsouvá:  sed  um,  ošum, 
Licumburk,  nárut  ==  nárt  (Doud.).  Cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  •^ßb.  Sluza,  sedům.  Žďár.  Brt.  D. 
II.  247.  —  JJ  se  odsouvá:  k  apoštolském  sboru, 
Hrad.  78.,  do  dorn,  Šš.,  čom  =  čomu.  C(.  Gb. 
H.  ml.  I.  265.  Dom  (domu),  poznov.  Zďár. 
Brt.  D.  I.  247.  ř/  se  v  dat.  sg.  skloňování  zá- 
jmennébo  a  složeného  na  Zlínsku  a  j.  nökdy 
odsouvá:  chudobném  čloyěku,  jednom,  dru- 
hém. Ib.  3.  —  U  pohybné  v  sedům  a  ošum. 
Vz  Brt.  D.  n.  186. 

Ů  vzniká.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  255.  —  Z»  i* 
psáno  uo  a  uow.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  '^63.  Mimo 
to  psávalo  se:  w,  eí,  ti,  ů,  uUy  uv,  rr,  wu. 
Vz  ib.  251.  —  Původní  ú  v  středosloví  krátí 
se  v  «,  ale  éasto  v  týchž  slovích  vyskytuje  se 
proti  w  také  au  v  Háj.  Herb,  a  V.  Kal.: 
houba  —  huba,  kdoule  —  kdule,  louh  —  luh, 
mouka  —  muka  —  manka,  ocun,  tuž  neděli 
atd.  Vz  List.  fil.  1894.  300.  —  V  se  tněni 
a^  v  a«  a  toto  v  ou:  súd  —  saud  —  soud. 
Toto  ú  se  drží  do  první  třetiny  XIV.  stol. 
Vz  Gb.  H.  ml.  I.  260.  nn.  Ü  Jemnice  a  Tře- 
bíče a  Zďáru  mění  se  v  ou:  louka,  kout, 
bouček  atd.  Vz  Brt.  D.  H.  247.,  268.,  224. 
V  Kosmogr.  se  rozšiřuje  také  y  au  —  ou. 
1554.  Vz  List.  fil.  1893.  954.  -  b)  v  d  u  Kro- 
měř.,  Holešova,  Morkovic,  Letovic,  Litovle, 
Konice,  Jevíčka,  Bystřice,  Zábř.,  Slavkova, 
u  Letonic,  Brněn.,  Kunšt.:  nesó,  vedó,  za 
našo  stodolo,  dlóho,  kót  (kút,  kout),  ďóra, 
áčór,  tróba.  Brt.  D.  II.  14.,  85.,  63.,  104.,  110., 
71.,  121.,  147.,  156.,  164.,  231.  Za  ú  a  pře- 
hlasované z  něho  /  jest  všude  ó  u  Kojet  a 
Přer.,  Olom.,  Prostěj.,  Tišn.,  mor.  Kruml.: 
dlóho,  lóka,  sód,  ďóra  atd.  Brt.  D.  II.  45., 
68 ,  183.,  205.  Kót,  kókol  atd.  v  mor.  nářeč. 
Gb.  H.  ml.  I.  25á.  Zmény  v  Týnecku  vz  Brt. 
D.  H.  92.,  v  Chromecku,  vz  List.  fil.  1894. 
82.  nn.  —  V  se  nepf-ehlasuje  místi/.  Vz  Brt. 
D.   U.  125. 

Ů  se  psávalo:  w,  «,  ú:  skuro  (skůro),  búh, 
můž  (může).  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  231.  Kdy  se 
začíná  ů  (m.  á).  Vz  ib.  243.  Ů  (uo)  často  ra. 
u  v  Háj.  Herb,  a  V.  Kal  :  bňjuý,  figura, 
kulka,  huolka,  krůpička,  kruopička,  Jůdas, 
jňdský.  List.  fil.  1894.  300.  V  Letovicku  vy- 
slovuje se  ů  zdlouha.  Brt.  D.  II.  10 1.  U  Ko- 
jet., Olom.,  Prost.,  Drahan,  Litovl.,  Konic, 
Jevíčku,  Zábř.,  Tišn.,  Třebíče  vyslovuje  se 
krátce:  dum,  stul,  dvůr,  Buh,  kuů.  Brt.  D. 
II.  45.,  68.,  101.,  110.,  121.,  183.,  224.  V  Přer., 
Slavkov.,  mor.  Kruml.,  Kunšt.  se  krátí  jen 
místy  nebo  jen  v  některých  slovech:  dum, 
kuň,  kůzle,  kuža,  pučit,  pudu  atd.  Ib.  14., 
147.,  205.,  231.  Místy  jako  v  Přer.,  Kruml. 
má  zvuk  jako  ó  (ú):  stol,  póčiť.  Ib.  14.,  205. 
Změny  hl.  ů  na  Cliromecku  vz  v  List.  fil. 
1891.  81.  a  po  Mor.  vz  Brt.  D.  H.  122.,  123.  - 
Cí  to  kůň?  VaĎku  (m.  Jankův).  Bl.  Gr.  68. 
Tak  podnes  v  jihozáp.  Cech.  Mus.  1895.  175., 
181.  Tomášů,  Janků,  Havlů  m.  Tomášův, 
Jankův,  Havlův  atd.    LI  těchto  tvarů  povědo- 


most, že  jsou  to  adjv  possessiva,  vymizela  a 
proto  se  od  nich  odloučily  a  poněvadž  nein 
vzoru  skloňovacího  s  nom.  sg.  -il,  ustrnuly 
v  tvaru  -ú  pro  všecky  pády :  s  Václavem  Antoš  iI, 
viděl  jsem  dra  Tomášů.  Skloňovati  je  bylo  by 
theoretickou  novotou.  Kdy  prípostno?  Vz  List. 
fil.  1895.  277.  Za  -ď  pak  psáno  někd^  -w  n 
u.  Mikuláš  Peklu,  lid  Hospodinů.  Vz  List. 
fil.  1895.  271.  Cf.  -uo  (3.  dod.). 

Ubabnchaný  =>  zahoulmý.  Slov.  Kal.  S. 
190. 

Ůbělniky  a,  úbélorytec,  tce,  m.  =  r^tc 
alabastru,  Alabasterer,  m.  Sterz.  I.  118. 

Überlauf.  Odkázal  jim  u.  dvou  kukusň. 
1592.  Kutn.  šk.  XVI. 

Uberschor,  ji,  m.  =  horný  Štrych,  dva 
lány.  XV.  stol.  Cel.  Pr.  m.  H.  82. 

Ubezdnditi  koho  =  zabiti.  Kld.  IV.  114 

Vbezoumit  =  ukonejšiti,  u^hldrholiti. 
Kunšt.,  Jevíčko.  Brt.  D.  ü.  404. 

UbezpeéenstTi.  A  v  jeho  u.  pobrali  mi 
vozy.  Půh.  VI.  38. 

Ubezpečiti  se  z  čeho.  Ubezpečivše  se 
z  toho,  ne  tak  pilně  města  ostříhali  jso«.  Brez 
Font.  V.  882. 

UbezpečlÍTČ  =  bezpečné,  Ü.  někoho  o  ně- 
čem zpraviti.  172i.  NZ.  U  658. 

Ubfčka,  y,  f.  =  hubička,  h  odsuto.  Us 
Dšk.  Jihč.  1.  3Í^. 

Ubidnéný.  Ü.  duše.  Šml.  I.  127. 

Ub(^YÍtáÍ^,  e,  m.  =  nhnecký  praedikant. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  19a 

Ublinkáni,  n.  Cf.  Bumba  (8.  dod.). 

Ubohý;  ubóh,  a,  o.  List.  fil.  1895.  302.  U 
chvála,  pýcha  atd.  (toho,  kdo  se  nemá  čím 
chlubiti,  pyšniti).  Jicko.  Brt.  D.  II.  405. 

Ůbop.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.   L  47. 

Úborna,  y,  f.  Slow.  Lib.  Ven.  32. 

ťborovitý.  Ú.  rostl.  Vz  Ott.  VUI.  516 

Ubosti  se  oč.  Vz  Ston,  2. 

Ubostvo,  a,  n.  =^  ubožáci.  Špitálně  a. 
1701.  Vést.  op.  1893.  47. 

Ůboža  =  ubožák.  Betka,  u.  PWd.  1891 
261 

Ubožák.  Na  ubožiaka  i  pán  Boh  zabudne. 
Phřd.  1894.  11. 

Ubrus.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75.  - 
U.  ==  vejl  (jeptišky).  Wtr.  Krj.  I.  553.  - 
U.  (obrus)  =  obrusaná  plachta.  Ph!d.  1894 
491.  Cf.  Rusati. 

Ubytý.   Je  to  na  obytů  =  ještě  to  igde 

Sgeht  an).  Bylo  s  ním  ešče  na  u-tú  =  k  vy- 
tržení. Val.  Brt.  D.  II.  405. 

Ucelený.  U.  část  spisu.  Mus.  1893.  588. 
Ü.  systém.  Krejé.  Psycn.  27. 

Ucestka  =  truskavec,  sporýš,  prtuidk, 
kiupavka,  petržnik,  vlčoun,  polysronum  avi- 
culare,  rostl.  Brt.  D.  II.  50ü*. 

Ueišiti  =  utu:^ti.  Mtc.  1894.  107.  (slov.). 

Uemoehtat  komu  co  »  ledajak  uvařiti. 
Brt.  D.  II.  299. 

Ucpávkový.  U.  tuk.  Nár.  list.  189-).  é.  61. 

Ucuknouti.  Kedz  davaja,  ber,  kedz  bjja, 
ucukaj.  Phfd.  1895.  188. 

Ucupánek  (hocopanek),  nka,  m.  »  malé 
dítě,  které  se  učí  choditi  a  mnoho  se  onavi 
=  ucupá  se.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  405. 

Ucupati  se,  vz  Ucuj^ánek  (3.  dod.). 
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ťéastinm,  v,  t.,  Actie.  Phřd.  XII.  323  !  Udenároky  --^  uzenářský,  U.  výrobky. 
Lcbarenie,"  n.  =-  rym^ocání.    Phrd.  181>6.  \  VhU.  Ib9tí.  «*28. 

Udepéený  =  udupaný.  U.  strnisko.  Pbfd. 
1892.  665. 

ťdep,  v  Krkonš.  Us.  Seyk.  Rak.  139. 

Uderanec,  nce,  m.  -=  odr^lýy  umrlý.  Ude- 
ranci  dávajú  v  tu  uedelu  sviece  na  oltář  (po 
roce).  PIíM.  1895.  27. 

Uderiná,  é,  f.,  míst  jm.  v  Novohrad.  na 
Slov.  Phřd.  1894.  61. 

Udeřiti  m.  udeřiti  na  Mor.  Gb.  H.,  ml. 
I.  337.,  Brt.  D.  II.  2.,  4.,  5.  Místy  i  v  Cedí. 
ku  př.  v  Krkonš.  Seyk.  Ruk.  137.,  139.,  140., 
Mus.  1893.  449.,  189(5.  359.  Vz  Ř  (3.  dod.). 
Udřelo  mu  z  ruky  do  hlavy  íopil  se).  Slov. 
Nov.  Př.  599.  (Bob)  udeří  (vdery)  a  uzdravíť 


4f;i. 

Uéedlniditi,  nedobře  usitatum,  jako  není 
discipulare.  Bl.  Gr.  211. 

Uéednik  m.  učenník,  nn  asi  zméněno  v  dn. 
Gb.  H.  ml.  I.  375. 

Uéej  :»i  vlásky  m.  uéeá  si.  Sš.  P.  727.  (Gb. 
H.  ml.  I). 

Uéej  m.  iirťej  (uřknutí),  r  odsuto.  Gb.  H. 
ml.  1.  353.  Ú.  1613.  Zbrt.  Pov.  63. 

Účelodatný.   Ú.  idea.  Krejí.   Psych.   12. 

Veeh  —  muéeň.  NZ.  V.  544. 

Uéennik,  z  učenný  m.  učený,  vz  nn  m.  n. 
Gb.  H.  ml.  I.  375. 

Uéeřiti,  učeřovati  se  =  ÁkUbiti  se.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  é.  100.  odp.  feuill. 

Úées 
Wtr. 


I  nás.  Ev.  olom.  132.  a.  (Osv.  1896.  890.).    Vz 

Ü.  mužské  hlavy  v  XV.   stol.,    vz    násl. 

I.    126.,   ženské   hlavy    v  XV.   a  I     UdeHti.  O  pův.  cf.  Gb.   11.  ml.  I.  77.  - 

XVI.  stol.,   ib.  46.,  371.,   čes.  selského  lidu  ;  CO.    U-řil  jsem  smlouvu,  lépe:   učinil  jsem, 

v  XV.  stol.,  ib.  90.,  za  doby  husitské.  Ib.  56- 1  vešel  jsem  sním  v  smlouvu, mám  sním  smlouvu. 

Uéik,   u,   m.   =  repřorý  žaludek;  jinde:    Bl.  Gr.  210.  —  Tu  sé  V  hromadu  prudce  ude- 

^rýc,  ujec  n.  dedek.  Brt  D.  II.  484.  Vz  násL   řista  (srazili).   Štilf.   198.  —  se  koho  čim 


Cčiná. 

Uciná,  é,  f.  =  reliké  střevo  nad  tra  ne; 
jinde  =  tetka,  babka.  Vz  Brt.  D.  II.  484.  Cf. 
Ucík. 

Uéinek,  dle  Bl.  pol.  a  lépe  prý:  skutek, 
dílo.  Bl.  Gr.  324. 


Tehda  p.  Petr  u-řil  se  ho  dvěma  kameny  ma- 
lými. Arch.  XIII.  44^>.  Petr  udeřil  se  Kaliby. 
Ib.  447.  Cf.  Hoditi. 

Udemý.  Razivé  či  úderné  vrtání  v  dolech, 
stoasendea  Bohren.  Vz  Ott.  XI.  595. 

Údé§.   Úděsem  byl  spilý.   Cop.  45.  —  Ú. 


luiu.  x>i.  w.  o£.^.  ,      tdř§.    Udésem  byl  spilý.   i:op.  4r). 

Ueiniti  s  dvěma  akkus.  L-ním  vás  rybáře   =  psotnik.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  490. 
lidské;   Které  jest   spravedlivý    učinil.   Bibl. '      IJdice.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47.  U.  je 


prut,  na  jehož  tenšom  konci  visí  červík  a  na 
hrubšom  lenoch.  PhFd.  1893.  464. 

Udičkář,  e,  m.  —  kdo  chytá  ryby  udicí. 
Tkč. 

Údim,  a,  m.,  oprav  v :  Ů.,  é,  f.  dle :  Ondřej 


XV.  stol.  List.  lil.  1896.  80.,  96. 

Uéinká,  é,  f.  =  uéind  (3.  dod.).   V  Pri 
vidzku.  Phřd.  1894.  308. 

ŮéinliTý  =  tfsluzný.   Kunšt.  Brt.  D.  II 
405.  ^__^  ^^  _  ^  _^   _ 

Učistiti  co  kde:  vše  v  domě.  1500.  Rokyc.  '  2  iJdTmé '  Arci"  xfvT  115 
^^íh.Z:  Í-Jst-  fil-  i«95.  138.  I      Uditi",  o  pňv.  cf.Gb.  H.  ml.  I.  82. 

Učiti  »e,  koho  co.  Co  sv.  Pavel  uču  Udlachniti  -=  udáviti.  Pes  u-nil  kuře. 
^^.í^jy-  ^^\  ^-  l^-^'  U.  se  dějepis.  Phřd. '  ßrt.  D.  II.  305.  Udlachmit  v  VII.  954.  asi 
lb95.  76.  —  éemu.  Chč.  S.  312.  .  chybné 

Uélověéený.    Slobodný,  u.  národ.   Phfd.  |     Udiapéený  =  wrfw/^aný,  t/í/ay,awý.  U.  půda. 

>?^i1Íaai*i     i>  w  u  .  '  P1»W.  Ib96.  608. 

tciOTéCiti.   Patří  sa,  aby  sme  sa  oproti 


kmotrovcom  u-li.  PhFd.  1894.  386. 

UémouHt  =  uémount.   Dšk.  Jihč.  I.  44. 

Uéapiti  se  kde.  Vlkolak  učupí  sa  na 
padláši  za  koch  alebo  za  piecku.  PhFd.  1895 
31.  (1892.  206.,  281.,  1893.  745.).  Drotar  sa 
do  kuta  u-pil.  Ib.  Iö95.  325.  (299.). 

Uéúrit  »e  =  uěkeHti  sty  ukklebiti  se.  Nár. 
list.  1895.  é.  222.,  341.  odp.  feuill.  a  j. 

UČÚdif,  uéúikaf  ==  utišiti.  Slov.  Kal.  S. 
191. 

Úd.  Zobrazení  churavých  údů  a  obétování 
jich.  Vz  Zbrt.  Pov.  136.  Plodící  úd  mužský: 
struk,  kalounek;  ženský:  tělesnost  (3.   dod'). 

•uda,  príp.  08.  jmen:  Mičuda,  Paluda, 
Vachuda.  Kbrl.  Sp.  12. 


Údlý  =  uzený.  Že  jeho  skrz  jeden  týho- 
den  oudlým  masem  živil.  1725.  Praš.  Rem.  47. 

Üdoba.  ti.  dynamického  stroje.  KP.  Vlil. 
95. 

Udobený  =  zřízený.  Tak  u-ný  pohon  po- 
hání vodní  čerpadla.  KP.  VIII.  420. 

Udobit  co.  KP.  VIII.  213. 

Udograf.  Mus.  1893.  538. 

Údoj,  e,  m.  =  vydojenl,  mléko  na  jedno 
podojení  vydojené.  Ranní,  večerní  ú.  Val.  Brt. 
D.  II.  405. 

Údol.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48. 

Udoief  koho  =  udolati.  Slov.  Zátur. 

Udřef  sa  na  někoho  =  osopiti  se.  Val. 


Údajně.   Boli  údajné   zabiti  (dle  udánH.  ^''Í;,^-  "•  ^^'       .     ,^  ^„       ,,    „^,, 

PliM.  lo94.  658.  (1892.  325.).  i     ^dretie  sa.  Hojení  ho  na  blov.  Vz  Phřd. 

UdaHtl  koho  =  (/ary  ziíA-a^f.  Chč.  S.  308.    ^^h?^^'    .    ^   ,        .,^,  .,    ,       «.,, 

Udatný  =  hrdý.  Zábř.  Brt.  D.  II.  405.      '  — F^jy»"*»»»  ^>  ^-  =  ^^^^^  na  Zvolen.  PhFd. 
Ůdělek,  Ika,  m.  =  lajddk.  Zábř.  Brt.  D. 


n.  405. 

Ůdělný 

Těš.  20.  a  j 
Údenár,  a,  m.  =  uzendř.  Phřd.  18i)4.  46 


samovládný.   Ú.   kníže.    Praš. 


XII.  339. 

Ufnosf  =  naděje.  Jeho  u.  netrvala  dlho. 
Phfd.  XII.  682,  (XIV.  153."). 

Ufrejovati  se  ==  umilovati  se,  sich  ab- 
buhlen.  Sterz.  I.  10. 

Ugajsaný.  Bit.  D.  II.  311.       ^  j 
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Ugárať  sa  —  Ujavnený. 


IJgáraf  sa  =  posmívati  se.  Kotál  (kotel) 
sa  hrucu  upára.  Phrd.  1893.  700. 

Uhampésat  se  ^^  utahati^  unaviti  se. 
Kunšt.  Brt.  D.  II.  405. 

Uháňaf  sa  (po  kom)  ^^  sužovati  se,  há- 
dati se.  Phfd.  .má.  373. 

Uhárkat  sa  na  čo,  na  koho  =^  böfne  si 
stažovať.  Uhárka  sa  na  verké  bolasti,  na 
zlého  syna.  Myjava.  Phřd.  1895.  445. 

Uhel.  O  píivodu  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47.  Cf. 
násl.  Ubol  a  Uho!.  U.  =  uhlí,  palivo  (koUekt.). 
Ifledík.  Má  u.  na  chrbte  (o  palčivých  staro- 
stech, péčích).  Phřd.  1894.  373,  —  U.  = 
socha,  stoup  v  parkáne.  Jevíčko.  Brt.  D.  II. 
405. 

Úhel.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  47. 
Uhelec,  Ice,  m.,  Kohlensäure,  f.  Am.  Orb. 

8.,  n5. 

Uhelniéek,  vz  Špinavka  (pták;   3.  dod.). 

Uhelnodolni.  U.  švub.  Am.  Orb.  81. 

Uher.  O  pův.  cf.  Kotk.  183.,  Phřd.  1893. 
33.  nn. 

Uherce,  rce,  m.,  míst.  im.  na  Slov.  Phřd. 
XII .  69. 

Uherka.  Na  Marka  u-ky  do  jarka  (mají 
se  síti).  8bor.  slov.  I.  74. 

Uherky,  pl.,  f.  =  vysoké,  voskem  a  koptem 
lešténé  boty.  Vykl.  Svat.  46. 

Uhersko,  a,  n.  O  pftv.  cf.  Phřd.  1893.  33. 

Uherský.  Hřích  veliký  jako  u.  vůl.  Břez. 
Font.  V.  462. 

Uhry.  Do  Uher.  V.  Kal.  300.  K  Uhrům. 
Ib.  91.  V  Uhřích.  Ib.  32. 

Úhlavně.  Ú.  a  smrtedlně  shřešil.  Adm. 
B.  I.  136.  a.  (List.  fil.  1895.  116.). 

Uhlec,  hlce,  m.  =  jeden  podíl  uhlíku  se 
dvéma  podíly  kyslíku,  Kohlensäure,  f.  Am. 
Orb.  13.,  62. 

Uhlek  =^  jeden  díl  uhlíku  s  jedním  dílem 
kyslíku,  Kohlenoxydgas,  n.  Am.  Orb.  26.,  55., 

ÍJhlí.  Nechat  hryze  u.  Bl.  Gr.  295.  Z  kaž- 
dého dřeva  uhlie  páli  (všemu  osoh  bere). 
Phřd.  1894.  314.  Uhlie  (z  páleného  Jidáše) 
beru  a  ponad  střechu  domu  prehadzujú,  abv 
oheň  na  ten  dom  neprišiel.  Phřd.  1894.   133. 

Uhlík  peřiny  =  roh,  cíp.  Phřd.  1895.  585. 

Uhlíkový.  U.  vlákna  žárovek,  Kohlen- 
faden. U.  mikrofon,  Kohlen mikrophon.  KP. 
VIII.  164.,  336. 

Uhlín,  Diamant.  Am.  Orb.  55.,  79. 

Uhlí  Potok  v  Tekovsku.  Phřd.  XII.  339. 

Uhlisko,  a,  n.  =  uhliMé.  V  u-kách  uhlí 
páliti.  1635.  Dmi.  List.  16. 

UhlohydratoTý.  U.  potrava.  Vstnk.  IV. 
147. 

UhháTif  co  =  uhnísti.  Vek.  Poh.  140. 

Uhnout  něco  =  ukliditi.  Zábr.  Brt.  D. 
II.  405. 

Uhoda  *=  smlouva.  Stala  se  mezi  nimi  ú. 
Vést.  op.  1893.  48. 

Uhol  =  úhel;  uhoT  =  uhel.  Slov.  Pastr. 
L.  (>4.  Uhol  ulice  (roh).  Phřd.  1895.  227. 

Uhoniti.  Uhánél  jako  koroptí  sameček 
brázdou.  Nár.  Ust.  1896.  č.  239. 

Uhor,  Uhersko.  Jak  stará  jsou  tato  slova? 
Vz  Phřd.  XII.  145.  nn.,  Uher,  Uhersko. 
Úhor.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 


Úhoř.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48.  Drzíť 
to,  jako  úhoře  za  ocas.  Bl.  Gr.  297. 

Úhořiti  =  úhoie  loviti,  aalen.  Stera.  1. 2. 

Úhorlik,  a,  m.,  glareola,  Grubhahn,  m., 
zool.  Sterz.  I.  1148. 

Úhořnictvi,  n.,  Aalhandel,  m.  Sterz.  I.  2. 

Úhořník,  a,  m ,  Aalfänger,  m.  Stera.  L  2. 

Uhospoditi  koho  kde :  vojsko  v  predme- 
stiach.  Phřd.  1894.  640.,  po  vsích.  Üb.  Ka- 
zateřa  vo  farskej  budově  uhospodovat.  Phřd. 
1896.  524. 

Uhovčti,  complacere.  Ev.  vid.  51.  Mat. 
17.  5.  Nemóž  jim  (hriechóm)  u.  ChČ.  m.  s. 
III.  55. 

Úhrahiee,  e,  f.  =  hrabice.  Záp.  Mor.  Brt 
D.  II.  453. 

Uhrané  =  UhH.  XV.  stol.  Mus.  1893.  433. 

Uhranutí.  Léčení  ho.  Vz  Zbrt.  Pov.  59.,  60. 

Uhrazif  sa  =  uleknouti  se.  Val.  Brh  D. 
II.  405.  Ona  se  ula.  Vek.  Val.  L  52.  Ct 
Uhrazti. 

Uhřaznúti,  strsl.  gr^zn^ti  immergi.  Gb. 
H.  ml.  I.  53. 

Uhrazti.  Lidé  se  uhrazli  a  ubéhli.  Vek. 
Poh.  116. 

Uhrovec,  vce,  m.,  zámek  v  Trenčan.  Phřd. 
XII.  69.,  159. 

-uch,  příp.  os  jm.:  Indruch.  Kbrl.  Sp.  12. 

-ůch  m.  -ÖV  v  některých  nářečích:  snse- 
důch  synek.  Brt.  D.  I.  65.,  List.  fil.  18d5.  272. 

-ucha,  příp.  os.  jm. :  Matucha.  Kbrl.  8p.  12. 

Uchmatnouti.  Otče  náš  —  tatka  ná.^  po- 
sadil nás  na  lavičku,  dal  nám  chleba  po  kú- 
stíčku :  a  vy  děti,  nekradnite,  co  vidíte,  uchmtt- 
nite,  já  som  starý,  nekradnul  som,  čo  som 
videi,  nenahol  som  (na  tajného  zloděje).  Slov. 
Zátur. 

Uchnůf  =  uniknouti,  zmizeti.  Slov.  Kal. 
S.  192. 

Ucho.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  22.  O  strč. 
skloň.  cf.  GJ).  Km.  -i.  16.  nn.  O  skloň,  u  Li- 
tovle a  na  Zďársku  vz  Brt.  D.  I].  117.,  254. 
Najedl  se,  až  za  ušima  praskalo.  CejČ.  Hledík. 
Dai  si  uši  vystriekať;  Počúvaj  ušami,  nie 
zadkom.  Slov.  Nov.  Př.  874.  Sedí  si  na  ušiach 
(nečuje).  Phfd.  1894.  257.  Dávno  sem  na  to 
u.  vlíkí  (to  pozoroval).  Bl.  Gr.  225.  -  U. 
sudlice  =  hák  n.  rameno  nože.  Wtr.  Krj.  I. 
277.  Cf.  Sudlice.  —  U.  Uši  ==  zakroueenf 
konce  koryta  řezačky.  Brt.  D.  II.  454.  —  U. 
voli,  volské,  volovo,  habt,  rostl.,  vz  Vob'  ucly) 
(3.  dod.).  —  U.  svinské  =  jitrocel  větši.  C 
Brod.  Nár.  list.  1896.  č.  244.  feuiU. 

Uchorohý.  Vz  Vodnář  (3.  dod.). 

Uchod  dlouhoocasý.  Vz  Ott  IX.  830. 

Ůchvatce,  e,  m.,  raptor.  Vz  Mus.  fiL  1896. 
474. 

Uchvátivý.  U.  válka.  Ztk.  112.  (3.  vjd.). 

-ůj  (m.  -ův)  příp.  jm.  osob.  Havlf 
Kbrl.  Sp.  18.  Cí  Gb.  H.  ml.  L  43L 


\.  vyU 
I,  Víti 


Uja,  huja,  e,  m.  =  veliký  ujec,  vepřori 
žaludek.  Nov.  Město.  Brt.  D.  n.  406. 

Ujasniti  něco  =  konečné  jasným  učiniti. 
NZ.  m.  203. 

Ujatý.  Role  sú  všecky  u-té  =  zaplhněné, 
pýřím,  neplechou  zarostlé.  Jicko.  Brt.  D.  11. 

Ujavnený  =  uveřeméný.  Slov.  KaL  S.  192. 
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Ujce  =  uč  se.  Zábr.  Brt.  1).  II.  131.  Sku- 
pina č8  mění  86  někdy  ve  skupinu  jcy  když 
se  imper.  končí  souhláskou  č  a  následuje  po 
nc*ra  zvratné  zemeno.  Ib. 

Uiéenka,  y,  f.  =  ujčifM.  Brt.  D.  U.  460. 

Uj^ina.  Arch.  XIV.  8. 

ine  staženo  v  ú:  čúá  z  čuješ.  6b.  H.  ml. 
1.  568. 

Ujebati.  Ujebte  sobe  kurvu  mater.  Arch. 
XIII.  B66.,  416.  Ujebte  své  ryby.  Arch.  XIV. 
15.  Cf.  Jebati. 

Ujeti  čeho..  Kteří  cla  ujíždéjí  (se  mu  vy- 
hýbají). 1557.  Cel.  Pr.  m.  I.  464. 

Ujezdo,  a,  n.,  míst  jm.  na  Slov.  Phfd. 
XII.  99. 

Ujímáni  dříku,  Verjüngung,  f.  Vz  Ott. 
VIII.  25. 

Uio,  a,  m.  =  ujec,  PMd,  XU.  670. 

Ulsť  =  ujiti.  Slov.  Zátur. 

UJTofa,  e,  f.,  statek  v  Sariši.  PhM.  XII. 
76.,  564. 

Ukáleti.  V  krvi  se  u-lel.  Bl.  Gr.  265. 

UkazoTaci  zájmeno.  Cf.  Kla.  Sklad.  87.,  88. 

Ukazovatel  elektrický.  Vz  KP.  V  lU.  504. 

Ukiežka,  y,  f.  =-  ukázka.  Phfd.  1894.  311. 

Ukládáni.  U.  novomanželA  na  Slov.  Vz 
PWd.  It96.  115. 

Ukliditi  se  kam:  před  d&m  (vykakati 
se).  BI.  Gr.  223. 

Uklidnčlý.  Za  chvíli,  již  u-lý,  přistoupil. 
Svétz.  1895.  283.  b. 

Uklidniti.  Světz.  1894.  67.  a.,  410.  c. 

UlüitfoTaei.  Do  obloukových  svítilen  od- 
por u-cí  zařaditi.  KP.  Vm.  Ib7. 

Ukmásnonti  komu  co.  Nár.  list  1895. 
č.  'M\.  odp.  feuill. 

ťkoj.  Bůh  láska  jest  bez  ú-je.  Boušk.  27. 
To  podniknu  Vám  na  ü.  všech  tužeb  vašich. 
Vrch.  Rol.  I.-VI.  167.  (XLEI.  26.). 

Ukojiti.  A  tak  je  u-li  v  bludiech  Tkněžíe). 
Chč.  m.  s.  III.  3.  Aby  (cierkev)  všecnen  svět 
u-la  pod  vieru.  Chč.  S.  70. 

ÚkojoYý.  Ú.  slast.  Ott.  XI.  441.' 

Úkol.  Délník  úkolem  smluvený  (na  úkol). 
P&h.  VI.  270. 

Ukolád  =  ékvor.  Phid.  XU.  56. 

Ukolébavka.  Vz  Duf.  55.  nn.,  Čes.  1.  VI. 
143. 

Ukolisaf .  Keď  tú  raz  sen  ukolíše  (stužku), 
ťažko  ju  přebrat  (probuditi).  Phřd.  Ib96.  456. 

UkolisaTka,  y,  f.  =:  ukoUbavka.  PhId. 
1895.  39. 

Ukolnik,  u,  m.,  vz  Okohiík  (3.  dod.). 

U konaný  =  umdlený^  unavený.  Také  na 
Slov.  Phld.  1893.  21.,  1896.  559. 

Ukonati  se  =  unaviti  se,  umdleti.  Chcela 
si  lahnúť,  veď  velmi  sa  u-la.  PhM.  XII.  ^132. 

Ukoptěnee,  nce,  m.  =  ukoptěný.  Wtr.  St. 
Pr.  133. 

Ukousnouti.  Kdež  jest  ukušen.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  268. 

Ukradnouti.  Neukradeš,  nemáš.  Vek.  Vul. 
I.  lil. 

Ukradomky  =»  tajné.  Phfd.  1892.  429., 
1893.  .'»88. 

Ukréiti  se  kde.  Za  kamny  se  u-la.  Kld. 
III.  225. 

UkHdliti.    Keď  sme  sa  ukrýdliii  na  mie- 


stach  svojich  (uvelebili,  usadili  se).  PhFd. 
1896.  227. 

Ukřivditi  koho  ==oMitt.  Ukřivdila  jednu 
rodinu  o  krávu.  PhM.  1895.  28. 

UkHviti  éim  nad  éim.  Kdo  nad  tím 
nosem  ukřívá.  ŠmL  L  113. 

Ulurňalee,  Ice,  m.  =  veliký  klacek.  Nov. 
Mésto.  Brt.  D.  II.  406. 

Ukrojiti.  Kdo  si  neumí  u.  (chleba  na 
rovno),  ten  neumí  si  naň  zarobit.  Ces.  1.  V. 
232. 

Ukrop,  u,  m.  ^fenykl.  Slov.  Kal.  S.  193. 

Ukrupnút  kus  cukru  (ukousnouti),  hrnce 
(uraziti).  Brt.  D.  11.  406. 

Ukruteénč  =  ukrutné.  Vek.  Val.  I.  97. 

UlLTutný.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Ukúpeni,  n.  Ze  mi  sjímal  a  pobral  v  land- 
fridu  lidi  mé  na  jejich  u.  s  jejich  statky.  Pub, 
VI.  11. 

Ukudeni  =  uštknuti.  U.  jedovaté.  Háj. 
Herb.  86.  b. 

Ukutaný.  U.  žena  seděla . . .  Phřd.  1895. 
304. 

Ukutati  se.  Ph!d.  189>.  373. 

Ukutina,  y,  f.,  Geschmeide,  n.  Phfd.  1893. 
345. 

Ukútkanee.  Že  u-nci  vlasy  vykmáše.  Nár. 
list.  1895.  č.  341.  odp.  feuill. 

-ul  m.  'Ü  v  parte.:  dojul  (dojil),  varul 
(vařil).  Laš.  Příčina  zmény  jeit  1.  Koncové 
-il  změnilo  se  v  -iul,  z  toho  zaniklo  i  a  zbylo 
-ul.  Gb.  H.  ml.  1.  216.  — ul  mění  se  v  Gemer. 
místy  v  ttw  a  to  v  ú:  přiběhnu  (pnbéhnul). 
Phřd.  1893.  560. 


-ula  příp^  os.  jm. 


Matula,  Machula,  Va- 
cula. KbrL'Sp.  ^ 

Uiahoditi  komu.  Ces.  1.  VI.  147. 

-ulák  prii),  os.  jm.:  Vendulák.  Kbrl.  Sp.  13. 

Uiámany  =  polámaný.  Ü.  díté.  Mor.  NZ. 
VI.  85. 

Ulán.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Uláti  se.  Břez.  Font.  V.  529. 

-ulda  príp.  os.  jm. :  Machulda.  Kbrl.  Sp.  13. 

Uiééiti  koho.  Toto  ^Lvo  má  Bl.  za  archa- 


istické  a  doporučuje:    uzdraviti,  zhojiti.    Bl. 

Gr.  323.  Aby  jej  od  nemoci  u-čil.  GR.  Nov.  3. 

Úleli  m.  ulehl,  lUehlo.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  367. 


Ulelielka,  y,  f.  «=  kocoumik,  pamětníky 
psí  mateři  dáska,  calamintha  acinos.,  rostl., 
Brt  D.  U.  500. 

UUeovitý.  U.  nádvQří.  Světz.  1895.  9. 

-nlik  pHp.  os.  jm. :  Zižulik,  Vaculík.  Kbrl. 
Sp.  13. 

Ulik  (Ullík),  a,  m.,  vz  Oldnch  (3.  dod.). 

Ulitovati.  Doufám,  že  mne  v  tom  u.  ráčíte. 
1591.  L.  posfl.  I.  67. 

Ulizanec.  Šml.  VU.  170. 

Ulízaný.  Ü.  jako  panenka.  Nov.  Př.  606. 

Ulízati.  Ulizl  se  (usmál  se)  vece.  Alx.  Nach. 
kap.  XXX. 

Uliznouti.  Kěď  ulízli  do  patnáctého  roku 
(došli).  Phřd.  1896.  131. 

Uiizovati  oé  =  zahazovati  se.  Val.  Brt. 
D.  II.  406. 

-ulka  příp.   os.  jm.:  Kehulka,  Machulka. 
I  Kbrl.  Sp.  13. 
I     Ulovec,  vce,  m.,  vz  Oldnch  (3.  dod.). 

Uložiti.    Lest  ukládati   šp.   m.   lstivé   u., 
1  lstivé  úklady  činiti.  Bl.  Gr.  323.   ^  , 

.....  y Google 
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Úložnííek  —  UníženosC. 


Ůložníéek,  čku,  m.,  vz  Škořačka  (B.  dod.). 
,  Úložnik,  u,  m.,  vz  Tvrdnícek  Ql  dod.)- 
Ú.,  vz  VeruDka  (J.  dod.). 
Ulpělý,  vz  Ulpéti.  —  na  čem.    Světz. 

1893.  ř^3.  a. 

Ulpěti  kde.  Zrak  její  na  něm  ulpM.  Svi^tz. 

1894.  90.  a. 

-um  m.  'ú  v  gt.  pl.  Pét  grošům.  V  Popo- 
vicích  a  okolí  na  Mor.  Brt.  D.  II.  37. 
Umáganý  =  umákaný.   Od  slz  u.    Phřd. 

1895.  18. 

Tmartý  =  umrlý.   Ve  Spi^i.  Sbor.  slov. 

I.  86. 

Uindlený.  U-ní  vypovídají  se  z  Nespie 
přes  Odpočinek  do  Spánkova.    NZ.  III.  228. 

ümdliti  koho.  1438.  List.  fil.  1895.  146. 
Koukol  umdlil  pšenici.  Chč.  S.  38. 

Uinélcovati.  Nepřípadné  slovo  ver^tatní. 
Bl.  Gr.  326. 

Uměleekopr&myslný.  U.  í^kola,  museum. 
Wtr.  Krj.  2.  seš.  Předml. 

Umělustkářský.  U.  svét.  Bráb.  163. 

Uměni  =  povědomosf.  Ten  mol  u.  o  všecb 
věcech.  GR.  Nov.  5.  -  U.,  Kunst.  U.  básni- 
cké, hudební  a  výtvarné.  Ztk.  122.  (3.  vyd.). 

UmendoTatel,  e,  m.  Bl.  Gr.  58. 

umésti.  Umetá  cestu  ke  kerchovu  (brzo 
umře).  Mor.  V»  544. 

Uměti.  O  pňv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  39. 

Umeziti.  B&h  vše  v  čas  a  prostoru  ume- 
zil.  Am.  Orb.  6. 

Umice,  e,  f.,  lépe:  umnice.  Jg.  (Zl.  Jg. 
202A 

Umilovati  se,  cf.  Ufrejovati  se  (S  dod.). 

Uminouti.  Neumineme  je  hájiti.  1*725.  NZ. 

II.  657. 

UmiftoTati.  Kráva  nám  umiňuje  (méně 
don).  Rais.  Rod.  69. 

Umiřitl  co  kam.  Na  kohoby  oko  u-la. 
Wtr.  Ziv.  c.  II.  788. 

Umisovati  =  mísati,  ochabovati,  menšiti 
se  zvi.  v  síle  a  prudkosti.   Lego.  Mus.  1876. 

ŮmYaď,  i,  f.  ==  tráva  pýřovitá  nebo  z  obilí 
vytroušeného  vyrostlé  osení  na  zvrženině.  Jicko. 
Brt.  D.  II.  407. 

Umikyně,  ě,  f.  =  hřbitov.  J§ho  déd  leží 
na  u-ni.  Cf.  Umllý  =  umrlý.  Ü  Zleb.  NZ.  II. 
615. 

Umlsati  čeho.  Nár.  list.  1896.  č.  115.  ne- 
dól.  prfl. 

Úmluyný.  Mám  na  to  ú.  list.  Pöh.  III. 
67.  Vz  Umluvní. 

Umně.  Ten  u.  stkán  byl.  Vrch.  Rol.  XLVI. 
173. 

Umočený.  U.  len  =  uležený,  uroseny. 
NZ.  II.  563. 

Umolouzený  =  umounhtů.  Svétz.  1895. 
470, 

Umomiee,  pl.  f.  =  zlé  úmorné  osypky, 
vyrúteniny.  Phld.  1893.  96. 

Úmomik,  u,  m.,  vz  Pokolvar   (3.  dod.). 

Umoudřelý.  Byl  u.  Světz.  1895.  13. 

Umovnice,  e,  ť.  ==  umnice.   Zl.  Jg.  202. 

Umo  vnik,  a,  m.,  Logiker,  m.  Zl.  Jg.  202. 

Umretý.  Phfd.  1897.  28. 

Umrhati.  Koně  u-hal.  1668.  Mtc.  1896. 
131. 

Umříti.  Getanem  žil,  cegánem  omřel.  Brt. 
D.  II.  261.    ,Krí8tu8  umřel  za  břichy  naše' 


mohlo  by  znamenati  ,místo  nich'  jako  zemřel 
za  nás;  proto  lépe:  pro  hříchy.  Bl.  Gr.  241 
Který  (kuoů)  umřel  v  její  slúžbé.  Puli.  VI 
57.  Jak  umřeš,  nic  se  sebu  nevezmeš.  Slez. 
Nov.  Př.  318.  I  houby,  babičko,  když  umřete, 
nebudete  živa.  Ib.  645. 

Umrléi.  Ü.  šat  starých  Cechö.  Vz  NZ. 
III.  7.  U.  večer  =  slavnost  večer  před  po 
hrbem,  naříkání  nad  nebožtíkem.  Vz  Zbrt 
Pov.  18.  U.  slívy  (bflé).  NZ.  V.  ř86. 

Umrlec,  rlce,  m.  Slovo  toto  bvlo  Blabo- 
slavovi  nepřípadným.  Bl.  Gr.  326.  Hra  na 
u-lce:  Jedno  dévde  si  lehne  a  ostatní  kolem 
něho  chodí  a  zpívají:  U.  leží  nedaleko  dTeh; 
spadla  naňho  deska,  celého  rozpleskla;  ne- 
dáme mu  zvonit,  až  nás  bude  honit.  Bnišp. 
Illedíková.  —  U.  =  tanec.  Vz  Zbrt.  Tan.  \%. 

Umrlý.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  mL  1.  62.,  65. 
r-lí  vypovídají  se  z  Hrobu  přes  Dušník}  na 
Nový  Svét.  NZ.  m.  230.  Umrlé  hledá  (zá- 
robky),  doma  živé  kape.  Slov   Nov.  Př.  4^ 

Umpštěný;  -én,  a,  o,  ]vz  Zmosiíravený  (3 
dod.). 

Umrtvělý.  Vrch.  Tr}z.  13. 

Umšina,  y,  f.  =  svctgrina.  Na  Kleno  vel 
v  Gemer.  Phfd.  1895.  443. 

Umuditi  =  ušpiniti.  U.  podlahu.  Ril<. 
Rod.  82. 

Umudrovati  si  svědomí  =  upokojiti  mu- 
drováním. Nár.  list.  1896.  č.  350.  feuill. 

Umylee,  Ice,  m.  =  umrlec,  Dšk.  Jihč.  I. 
9.  Cf.  iTmllý. 

Umysliti.  Pro  modu  si. hlavy  newmejslel 
(mvšlením  netrápil).  Šml.  VIU.  Í85. 
.  tmyti.    O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  37.   - 
koho  od  čeho.  Umyl  nás  od  hřiechóv.  Che. 
m.  8.  in.  123. 

Umývač,  e,  m.  =*  umyvadlo.  Stál  naJ 
u-čom  a  lil  si  na  šiju  vodu.  Phřd.  18^.  511. 
(1804.  276.). 

-una  príp.  os.  jm.:  Maruna,  Matuna,  Pe- 
tuna.  Kbrl.  Sp.  13. 

Unáhliti  se  na  koho.  Chč.  m.  s.  I.  48 

Unavenina,  y,  f.  =  plícní  nemoc  zpftso- 
bená  během,  tancem  a  p.  Tkč. 

Unavily.  Háj.  Herb.  12.  b. 

Únavný.  U-ná  to  těžká  byla  chůze  (nna- 
vujíď).  Vrch.  Rol.  XXII.-XXIX.  249. 

Undina,  y,  f.,  jm.  vodní  panny.  Světz. 
24./8.  1^93. 

IJndrc  (Unterzieher)  oblékají  pod  náprsník. 
V  Cabé  na  Slov.  NZ.  IH.  408. 

Undulator,  u,  m.  U.  I^auriizenuv.  KP. 
VIII.  363. 

-ůnek  příp.  os.  jmen:  Křivanek,  Bohunek 
Cf.  Kbrl.  Dmžl.  14. 

Uněkvitek,  tku,  m.,  centranthus,  rostl 
Am.  Orb.  74. 

Uňhati  ==  huhnati.  Mor.  Kotk.  121. 

u  ňho.  Ze  má  u  ňha  (u  něho)  sto  zl.  ArcL. 
XIV.  197. 

Unhodt  dle  Herm.  Jir.  v  Mus.  1894  114. 
z  Uněgost. 

Unisonný.  Ü.  siiev.  PhFd.  1895.  216. 

Univer§it-as,  y,  Jg.  (Zl.  Jg.  855.).  V  Zl. 
Jg.  160.  gt.  -átu! 

Uniženě.  U.  prosíme.  1643.  L.  posil.  L  Ö0. 
1637.  Mt«.  1896.  296. 

Uniženosf,  i,  f.  Ve  vší  u-sti  za  to  prosím. 
1604.  L.  posil.  I.  58. 
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-uük  m.  'Unk  i  v  domácích  slovech:  Škra- 
biiĎk,  stavuňk,  matoftk.  Gb.  H.  ml.  I.  B76. 

-anka  príp.  os.  jmea:   Modruuka.    Kbrl. 
Dmžl.  14. 

Unote,  y,  f.  =  nuda.  Slov.  Kal.  S.  191. 
ÜB08,  stuprum.  1342.  Reg.  IV.  476.,  Eml. 
Urb.  123.,  124.,  125. 

Unuvaný  =  unavený.  Pastr.  L.  104. 
ao.  Kdy  se  začíná  uo  (m.  (^  a  jak  dlouho 
trvá.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  243.  Dvojhláska  uo 
psávala  se:  uo,  uó,  lío,  vo,  wo:  buoh,  cble- 
buóv,  púost,  bwozi  (buoží).  Ib.  230.  —  uo 
stažené  v  ü  (psané  »1):  duem  ~  dům.  Ib.  565. 
no  m.  uov.  Hlas  Jakubuo.  List.  fil.  1895. 
271. 

Úpad    (hópad),   u,    m.  =  típat né  počasí, 
V  Brnén.  Brt  D.  II.  -^7. 

Úpadniee  =  úpadný  chodník  (v  dole).  Vz 
Ott.  XI.  602.  b. 

Upadnouti.  Darius  üprncm  na  nás  upadne 
(připadne).  1487.  Krok  1895.  3. 

Upadůvka,  y,  f.  -^  padanka  (ovoce).  Han. 
Brt.  D.  n.  407. 

Upásti.  Páni  8  mečem  lépe  upi^son  tu  rior- 
kev  prüid  drsnou.  Chč.  S.  143. 

Upeéeténý.  Ü.  list.  1624.  Hrš.  Nach.  1. 
586. 

Upeěetiti.  Své  svédomí  (svédectví)  pečetí 
vlastní  u-til.  1641.  Mus.  1894  15  \ 

Upěkniti  co  čím.  Upéknivše  je  okrasu 
Tíry.  Chč.  S.  217. 

Ůpéti.  Prudké  větry  úly.  Vrch.  Rol.  XXXIX. 
101.  Nad  něčím  ú.  1623.  Kntn.  ftk.  163.  Tpéti 
v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  270.,  377.,  List.  fil. 
1896.  354. 

Upipaný  =  ušpiněný.  Wtr.  Krj.  I.  640. 
Cf.  Upípati. 
Upír.  Povéry  o  něm  vz  r  Zbrt.  Pov.  168. 
Uplakati  se  naé.  Rokyc.  (Vlč.  Lit.  19 1.). 
Uplatniti  co:  nové  řešení  (věci).  Dr.  Pe- 
kař. Dějiny  WaldŠtein.  spiknutí.  Před  ml. 

Upliskaný  =  umazaný.  Chodí  jako  u. 
dňra.  Wtr.  Krj.  I.  379. 

Uplnndrovati  =  uláti,  uháněti.   Bl.  Gr. 
3t9 
Úřknouti.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  83. 
Upóleni,  n.  =  polarisace.    KP.  VIII.  49. 
U.  magnetu.  KP.  VIII.  2.,  23. 

Up<mižiti  se.  Užil  se  prosiť.  PuFd.  1891. 
571. 
Upon^tif  «=»  promrhati.  Slov.  Zátur. 
Úporně.  Já  som  ú.  (upřenč)  pozoroval  na 
Hu.  Phfd.  1894.  425.  Dle  List.  íil.  1^95.  116. 
je  v  Kat  '^997.  pomé. 

Úpomo.  Jeho  pohFad  ú.  spočíval  na  jej 
tvári.  PhM.  1896.  274. 

Úporný  =  upřený,  intentus.  Gb.  Ruk.  567. 
Cf.    Úporné  (3.  dod.). 
Úporovitý.  Ú.  rostliny.  Vz  Ott.  VIII.  4S  ^.  n. 
Upostano¥Íti  se  na  čem.  Na  tom  se  u-li, 
aby...  Vést.  op.  1894.  15. 

Upostavitl  co  konin.     Cechovní  rád  u. 

si  cht(>jí  (ustaviti).    1633.  Vést.  op.  lí  94.  15. 

Upotřebitelnosf  mappy.  Krok  1894.  378. 

IJpoatanec,  nco,  m.  Ú.  k  zemi  (soupclct^ka 

atd.).  Vz  Am.  Orb.  104. 

UpoTědomiti  koho  o  ěem  (o  obsahu 
žaloby  žalovaného).  Phfd.  1894.  6íi2. 


Úpozor,  u,  m.  ==  upozorněni.  Seyk.  Ruk. 
294. 

Upradovati  =  héžeti.  Pes  u-val  přes  hor  v. 
Kld.  IV.  222. 

Upratati.  Zarala  upratúvať  po  stole.  PhFd. 
XII.  137.  Zoša  upratala  sa  mateři  do  srdca. 
Ib.  197. 

Upraviti  =  upozorniti^  doporučiti.  Tu 
u-vif  ma  na  pana  Myšku.  Phřd.   1897.  46. 

Uprávniti  něco.  Bezd.  Hibl.  I.  Předml.  1. 

Upražiti.  Dali  mu  šest  klobás  u  Slov. 
NZ.  IV.  414. 

Upřenový.  U.  barva,  Amethvstfarbe,  f. 
Am.  Orb.  57. 

Upresbývať  =  na  piikoř  dělati.  Slov. 
Kal.  S.  194. 

Upriamený  =  dijchHvý,  lüstern.  Bol  u-uý 
za  peniazmi.  Phfd.  XIL  483.  Je  na  to  u-ný. 
Ib.  669.  Predtým  nebol  u-ný  na  tuto  službíi. 
Ib.  1893.  250. 

Upriamit  sa  na  koho.  Mala  sa  na  koho 
u    Phřd.  XII.  282. 

UpHbneJ  m.  upřímný,  lis.  Gestor.  Mon. 
(Bfthm.)  I.  495. 

UpHti.  Toto  slovo  se  Blahoilavovi  nelí- 
bilo, doporučoval  spíše:  zapříti,  zamlčeti.  Hl. 
Gr.  326. 

Úprk.  Dle  Bl.  Gr.  327.  slovo  ničemné.  Báli 
se  úprku  (lUoku)  Alexandrova.  Alx.  Nach. 
kup.  XXXVII 

Upůra,  y,  f.  =  vrub.  Ze  na  svou  upuru 
Fr.  Fiprnu  naproti  všemu  dobrému  řádu  z  mlad- 
šího k  staršímu  stolu  dosaditi  se  jest  osmélil. 
1723.  Praš.  Řem.  47. 

Úpusta.  Voda  šplechotala  na  úpuste  (u  mlý- 
nn).  Pl.rd.  XH.  545. 

Upustiti.  Za  čast^  se  ven  ze  školy  do 
lj(»spod  upouštějí  (choďO-  1597.  Kutn.  šk.  55. 
A  potom  již  pryč  jej  upustil  (propustil)  a 
práva  naň  nedopomohl.  Pfth.  VI.  324. 

-nra  příp.  os.  jm.:  Macnra,  Vančura  atd. 
Kbrl.  Sp.  13 

Uraditi.  No,  že  se  urá:il  (odhodlal) I  Brt. 
D.  II   376. 

Úřad.  O  puv.  cf.  Gh.  H.  ml.  I.  108.  Ú. 
vzdáti.  1469.  Čel.  Pr.  m.  II.  27.  Každý  úřad 
má  chvost,  ktorý  dačo  za  sebou  vlečie.  Slov. 
Nov.  Př.  367. 

Uraditi  se.  Za  XV.  stol.  polož:  Mus.  1893. 
4:34. 

,  Úřadnik  a  úi-edmk.  Cf.  Gb.  II.  ml.  1.  108. 
Úradník  —  úkradník.  Dobrý  úraduík  na- 
je  i  sebe  i  pánovi.  Slov.  Nov.  Př.  367., 


Uradostěni,  n.  Rozprávala  s  vefkým  nra- 
dostením.  PhFd.  1891.  280. 

Uradostěný.  Uradostená  tvář.  Phřd.  1^93. 
725. 

Uradostniti  koho.  Slad.  Mak.  17. 

Úradský.  S  křivou  rukou  k  úradskému 
chodiC  =  podpláceti.  Phfd.  1894.  313. 

UramenaHti.  Pití  u-ří  smilnosť.  Cť.  Slad. 
Mak.  43. 

Užasnouti  m.  užasnouti.  Hod.  45.  a.  (Gb.). 

Urastený  =  urpstlý.  U.  šuhaj.  Phfd.  XII. 
198. 

Uratiti  m.  utratiti.  Doudleb.  Cf.  Mus.  lb^5. 
409. 
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Urážčivý  —  Úshoda. 


Urážéivý.  Cesta  u-vá  v  nohy.  Arch.  XIV. 
340. 

Uraženina.  Dal  mi  hojiti  kuoň,  že  mu 
byl  vyskočil  zájem  neb  nějaká  u.  Arch.  XIII. 

Urbáéek,  čka,  m.,  yz  násl.  Urban. 

ťrbach,  a,  m.,  vz  násl.  Urban. 

Urban,  a,  m.  Odtud;  Urbáček,  Urbach, 
Urbanec,  Urbánek,  Urbasek,  Ureš,  Hurbau. 
Kbrl.  Sp.  19.  Cf.  Kotk.  33. 

Vrbanec,  nce,  m.,  vz  předcház.  Urban. 

Urbánek,  nka,  m.,  vz  předcház.  Urban.  — 
U.  smradlavý,  geranium  robertianum,  rostl. 
Krt.  D.  n.  503. 

Urbář,  e,  m.  U.  =  knihay  do  které  vrch- 
nosti před  r.  1750.  zapisovati  dávaly  všecky 
své  držebnosti,  zvlášté  práva  požiteéná,  pak 
držebnosti  poddaných.  Vz  Mtc.  1896.  226., 
Purkrechtní  (3.  dod.). 

Urbášek,  áka,  m.,  vz  předcház.  Urban. 

Urbadka,  y,  f.,  les  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  19. 

Urburář,  e,  m.  =  vlastník  bánf.  Phřd. 
XII.  693. 

Urec,  vrch  na  Slov.  Phfd.  1893.  546. 

IJreéenie,  n.  =  uřknutí.  Vz  o  ném  v  Phfd. 
1894.  492. 

Ureéistý  =  úrečivý.  Phřd.  1894.  492. 

Ůreéltý,  vz  írečitý. 

Ůreéivý,  úrečistý.  Ú.  oči,  beschreiend. 
Phřd.  1894.  492.  Vz  Určivý. 

Úředničiti.  Vlč.  Lit.  179. 

Ureid,  u,  m.,  v  luébé.  Vstnk.  III.  14, 

UreS.  Vz  předcház.  Urban. 

Uřezávaé,  e,  m.  U.  uší  a  nosů.  Mtc.  1^95. 
24. 

Úrezky,  lépe  Úrosky.  Vz  toto  a  Phřd. 
1894.  493. 

Ůreznik,  u,  m.  =«  tlustší  vlna  na  vyšívání 
límce  u  obojku.  St.  Hrozenk.  Brt.  D.  II.  407. 

Urfrýd,  u,  m.  Vezením  (vinníka)  trestati 
a  potom  na  u.  propustiti;  Závazek  nebo  u. 
(závazek,  že  nikomu  nič  m  zlým  ničeho  zpo- 
niínati  nechce).  Tov.  kn.  89.,  103.  a  j. 

UHcený,  h  odsnto.  Cf.  Hřáti,  Uhřátý.  Dšk. 
Jihč.  I.  32. 

Uříditi.  Jehož  Slavník  u-dil  (ustanovil), 
aby  města  hleděl.  XV.  stol.  Mus.  1893.  433. 

ŮHh.  Jedl  by  do  úrihu  (do  říhánO-  Phřd. 
XII.  666. 

Urina,  y,  f.  =  moč.  1440.  Mus.  lil.  1896. 
264. 

UH§nouti  se.  Cf.  Urasnouti.  Gb. 

UHt  se  m.  uřítiti  se.  V  Chromči  na  Mor. 
List.  til.  1894.  76. 

-ůrka  příp.  os.  jm.:  Vitůrka.  Kbrl.  Sp.  12. 

Uřknutí.  U.  na  mor.  Horácku.  Vz  Duf. 
206.  (hojení  ho).  U.  dobytka.  Cf.  Vek.  Val. 
I.  147.  nn.  Lék  lidový  proti  u.  koňskému.  Vz 
NZ.  in.  326. 

Uřnúti  m.  uříznouti,  vysuto  iz.  Vz  Brt. 
I).  I.  111. 

Urobiti.  Kdo  si  nevie  o.,  nevie  si  ani  roz- 
kázat. Slov.  Zátur. 

Úročitý.  Zvlášté  černé  oči  jsou  ú-té.  Vek. 
Val.  I.  129. 

Úročka,  y,  f.  =  úrořnice^  anthyllis  vul- 
ueraria,  rostl.  Brt.  D.  II.  499. 


Úroénice,  anthyllis  atd.  Léčení  jí.  Vz 
Vek.  Val.  I.  159. 

2.  Úroénik,  silene  inflata,  rostl.  Pomáhá 
od  úroku.  Vz  Mtc.  1894.  105.,  Vek.  Val.  L 
159.,  Zbrt.  Pov.  62.  —  ,Ú.,  cytisus  capitatus, 
rostl.  Brt  D.  H.  502.  —  U.,  caulencnlus,  rostl. 
1440.  List.  m.  1893.  394.,  1896.  262. 

Urodenf ,  natus,  zrozený.  Slov.  Cf.  Uro- 
dzený  (3.  dod.). 

Urodzený,  ingenuus.  Slov.  Cf.  Urodení 
(3.  dod.).  Gb.  H.  mL  I.  402. 

Uroferin,  u,  m.,  theobrominum  lithiosali- 
cylicum.  Vstnk.  m.  386. 

Úrok,  plat.  Úroky  mají  bystré  kroky.  XZ. 
IV.  391.—  Ů.  =  urefenie,  ureknutie,  uf-knuií. 
Léčení  ho  na  Val.,  vz  Vek.  Val.  I.  129.,  na 
Slov.  vz  Mtc.  1894.  105. 

Úronný.  Na  malém  rovienci  ijovyše  dze- 
džiny  sú  role  najúronnejšie  (nejúrodnější). 
PhFd.  XII.  697. 

Úropně.  Ú.  svú  vec  vésti.  Kat.  1632. 

Úropný.  Cf.  Úrupný.  Kat.  92. 

Úrosky,  lépe  než  úrezky  =r  nedotkané 
zbytky  osnových  nití  na  konci  plátna;  na 
předku,  kde  sa  začíná  tkaC,  také  nepretkané 
osnové  niti  menujú  sa  triestna  (pL),  čes.  třá«né. 
třísné.  Phřd.  1894.  493.  (II.  319.). 

Úrovňový  přejezd  silnicový;  Strassen- 
niveauüberffang.  IHrl.  23. 

Urozený.  U-ní  vypovídají  se  z  Veleslavína 
přes  Sebeslavice  do  Milostic.  NZ.  III.  230. 

Uroznměti  éemu.  Aby  člověk  u-mél  po- 
kušením. Chč.  m.  s.  ni.  28.  Ani  co  jeho  mi- 
lostem u-li.  Chč.  Mik.  449. 

Urputněti  k  někomu.  Světz.  1895.  514. 
Cf.  Urputěti. 

Uryt,  u,  m.  =  dáveni.  Slov.  Zátur. 

Uryti.  Ten  urývá  «=  upaluje,  utíká.  Rovné. 
Phfd.  1895.  495. 

Úsad,  u,  m.  !=  tlsaty  husa,  húsad^  hthtr. 
Cf.  Husa  (3.  dod.).  Léčení  ho  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  IBl. 

Usádliti.  Když  se  všickni  u-li  =  usedli. 
Vz  Vek.  Val.  1.  54. 

Usalašiti  se  kde  =»  uvelebitL  uwdUi, 
ubytovati  se.  Phřd.  1892.  465.,  1898.  412., 
1894.  300.,  387.,  1895.  44. 

Usalmonovati  se  =  Salmonem  se  nči- 
niti.  Slow.  Lil.  Ven.  74. 

Usamostatniti  co,  kolio,  selbststándig 
machen.  Mus.  1894.  321. 

ÚsazeninoTý,  sedimentär.  Sterz.  U.  902. 

Usebranosf.  Po  u-sti  následuje  vyražení. 
Ml.  Hüb.  234. 

Usedlietvo,  a,  n.,  Sassenschaft,  f.  Sterz. 
II.  775. 

Usedlik.  Starý  u.  =  usedlý  mistr.  Mn». 
1894.  499. 

Usedlinový  =  usazeninový.  Sterz.  II.  902 

Usedliště.  Rodoé  u.  Kká.  Puš.  Roz.  18. 

Usedlostni.  U.  daň.  NZ.  III.  218. 

Úsekový.  Ú.  a  taktový  rhythmus.  Vz  Phřd. 
1894.  689. 

Usennik.  Koželuh  u.;  U-ci  koze  krájeli 
a  prodávali.  Arch.  XTV.  458.,  465. 

Úshoda,  y,  f.  "«  shoda.  Žádá  s  nimi  ve 
všem  údy.  Kub.  Rol.  1^. 
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UshoTorif  sa  =  unOumti  se.  Phld.  1894. 
54a 

Uschopněný  k  čemu.  Am.  Orb.  102. 

IJscIirankoTati  =  v  schránku  uložiti.  U. 
pečet.  List.  fil.  1893.  404. 

Úsilí.  Nám  se  jest  s  právem  u.  brániti  =» 
násilí  (nebot  =  labor,  ^lolestia  at<L  nedává 
smyslu).  DalC.  k.  44.  U.  často  =»  násilí  až 
ve  stol.  XIX.  Mus.  1896.  356. 

Ůsilno  =  pracno;  v  Rkk.  násilně.  Vz  Mus. 
1896.  268.,  382.,  List  fil.  1896.  351. 

üsiloTati  T  éem :  v  lúpežích  a  krvi  usi- 
lují. Chč.  S.  236. 

IJsiloTnosf  všetko  premóže.  PMd.  1893. 
701. 

UsiloTný.  U-mu  Boh  dává  a  nie  leňochom 
alebo  bláznem.  Phřd.  1896.  412. 

Uskočiti.  Rané  ptáče  atd.  =  přece  si  né- 
jak  pomAže.  Bl.  Gr.  294. 

IJskoHti.  Súmrak  uskoroval  sa  mračnami 
(ui^chloval  se,  přibýval).  Phld.  1896.  469. 

Uskoupiti.  Za  GR.  polož:  Nov.  112.  9. 

Ůsknteéftoyatel,  e,  m.  U.  jeho  myšlienok. 
Phrd.  XII.  329. 

Usléci.  Dřieve  nežli  tam  (do  skořepiny) 
hlavu  včiní,  ihned  usleče  (lekne,  scípne).  Alx. 
Nach.  kap.  V. 

Ůslnie.  Přišla  z  u.  a  proto  ho  nespatřila 
(v  temné  stojícího).  Ph!d.  1894.  161. 

Uslužebniti  koho  k  čemu  =»  služebným 
uHniH.  KP.  Vm.  143.  U.  proud  elektrický. 
Ib.  320.  -  co  éemu.  KP.  vm.  408. 

üslydeti  éeho.  Uslyšev  Jaddus  příjezdu 
Alexandrova.  Alx.  Nach.  k.  XV.  (X.).  Ku  GR. 
pndej:  Nov.  96.  82. 

Usmiatý  «-  usmivavý.  Slov.  Phid.  XII. 
141. 

Úsmrtný.  Ú.  rána  (usmrcujícQ.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  474. 

Ůsmý.  U  Sazovic  na  Mor.    Brt.  D.  11.  1. 

Usmykaný  «  kdo  se  hned  na  iiného 
usmýkne,  hned  se  obrazí,  aufbrausend.  Na 
mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  407. 

Usnřiiý  ===  z  usne.  Ü.  taška.  Arch.  XIV. 
473. 

Usnouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76.  Když 
počínal  usýpati  i  usnul  GR.  Nov.  48. 

Úsoba,  individualita,  dle  Kroka  nesprávné 
slovo,  vznikloi  zdloužením  z  osoba:  v-uosobé 
(v  ŮBobé,  v-uoči  vůči,  v  uobec  vůbec);  mělo 
by  se  tedy  psáti  ůsoba,  ale  pak  značí  pořád 
jen  persona.  Krok  1894.  29. 

Usotoniti  se  zlostú.  Již.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  č.  161.  odp.  feuill. 

Uspávavý.  Ú.  zvuk.  Krs.  Moor.  50. 

Uspěti  «=  pospimti  si.  Phřd.  1893.  690. 
On  uspěl  len  naplnit  ich  strachem  (už,  málem 
je  naplnil  strachem^;  Ona  uspěla  už  rozplakat 
Ba  B=  už  by  se  byla  rozplakala.  Phfd.  1894. 
14.,  1895.  148.  Neuspěla  listy  zakryt  (nesta- 
čila, neměla  k  tomu  dosti  času).  Phfd.  1896. 
19.Š.  Ona  už  uspěla  přehodit  si  domáci  cha- 
látik.  Ib.  677. 

Uspiraný  ==  Jcdo  se  rád  splrá,  pře.  Val. 
Brt.  D.  n.  407. 

Ušpiniti.  Aby  se  Turek  na  naše  země  ne- 
usnil. 1688.  Snm.  I.  431. 

Uspiti.  Aby  v  nich  (v  rozličných  vymyšle- 
ních) lid  uspil.  Chč.  S.  303. 

Kott:  Dodatky  k  Cesko-ném.  slovníku. 


Uspivřed,  innula  hirta.    Brt.  D.  II.  504. 
Uspoléif  sa  s  kým  »  spolčiti  se.  Phfd. 
1896.  699. 

ÚspoUta,  y,  f.,  mlýn  a  stoka  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  19. 

Usreéif  sa  s  Icým  ==  smluviti.  Phfd. 
XII.  375. 

Usriecť  sa  =  smluviti.  Slov.  Kal.  S.  194. 

Usrozumčiii.  Sladké  u.  (zamilovaných). 
PhFd.  1894.  154. 

Ústa.  Ú.,  huba,  gamba,  chlebárňa,  paščeka, 
čuňa,  tlama.  Heršpice  a  j.  Rous.  Má  drahé 
ústa  (málo  mluvQ.  Slov.  Nov.  Př.  613.  Ač 
bych  chtěl  ústy  k  ústům  s  vámi  o  to  roz- 
mlouvati. Chč.  Mik.  426.  To  jste  mi  ústy 
k  ušima  vyznali.  Ib.  428.  Kdyby  ústy  k  ústům 
mluveno  bylo  (a  nikoli  písemné).  Kat.  z  Žer. 
n.  211.  —  Ú.  «=  ústi.  Toto  město  leží  v  ústech 
hor.  Kosmogr.  301.  b. 

Ustálčený  =  ustálený.  Phfd.  1896.  127. 

Ustalovatel  logických  terminů.  Krok  1895. 
368. 

Ústanný.  Dal  ú-né  na  Babku.  Půh.  V.  493. 

UstanoYile.   Ü.  Bohu  slúžie.  Št.  N.  180. 

Ustarostený  =  ustaralý.  Ü.  matka.  Phřd. 
XII.  696. 

Vstáti.  Magnetická  tyčinka  se  ustojí  vždy 
v  téže  poloze,  bleibt  stehen.  KP.  VUI.  21. 

Ustatosf  «  unavenosf.    Phld.   1892.  582. 

Ustátý.  U-mu  koňovi  i  chvost  ťažký.  Phld. 
1893.  701. 

Ústava  «B  výstavná  budova;  skupina  bu- 
dov téhož  hospodáře.  Brt.  D.  II.  432: 

Ustavičný  =  vytrvalý.  Kdo  u-čen  bude 
do  skončení,  ten  spasen  bude.  Bibl.  (Dob. 
Dur.  256.). 

Ústavný  =  ustavičný.  Ü.  přímluva.  1418. 
List.  fil.  1896.  218. 

Ustejniti.  U.  chod  v  proudovodech  (elek- 
trických). KP.  VUI.  19. 

Ústenka,  y,  f.,  telefonický  přístroj.  Mlu- 
viti do  ústenky.  KP.  VÜI.  377. 

Ustihnouti.  Ku  GR.  pndej:  Nov.  81.  17. 

Ústnost.  Zásada  ú-sti  (ústního  jednání). 
Nár.  Ust.  1895.  č.  191.  odp. 

Ustoupiti  éeho.  ]Jechtěli-liby  svého  bludu 
ustúpiti.  1534.  Wtr.  Ziv.  c.  I.  309. 

Ústředi.  Čivné  ú.  Ott.  VIÜ.  708.  a.  Elek- 
trický proud  na  nějaké  ú.  vésti.  KP.  VIII. 
112.  Telefonní  ú.  Ib.  353.  nn. 

Ústředně.  Koule  běží  proti  sobě  ú.  Ztk. 
24.  (3.  vyd.). 

Ústreta.  V  ú-ty.  Novotvar.  Gb.  H.  ml.  I. 
41. 

Ústřice,  lat.  ostrea,  strhněm.  úster.  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  248. 

Ústřiénik,  haematopus.  Vz  Ott.  X.  725.  b. 

Ustriedenosf,  i,  f.,  Concentricität  Phfd. 
XU.  180. 

Ustrnouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  — 
Na  cestě  neustrnul,  lépe:  nestanul.  Bl.  Gr. 
322. 

Ústrojenec,  nce,  m.  Jednobuněčný  ú. 
Vstnk.  II.  534.  Drobnohledný  ú.  Ott.  XI. 
694.  b. 

Ustrojiti  nelíbí  se  Blahoslavovi,  doporu- 
čuje: připraviti,  přistrojiti,  ozdobiti;  kuchařka 
"■^■^■^"^^"^29 O' 
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prý  pokrmy  ustrojuje.  Bl.  Gr.  320.,  324.  Ale 
podnes  ho  tak  užíváme. 

Ustukaný  -»  kdo  rád  stuká,  stone,  na- 
říká. Stukala  u-ný.  Ona  je  také  u.  =  ufňu- 
kaná.  Laš.  Brt.  D.  II.  40Ö. 

Ú§tupéivosf,  i,  f.  =  iUtupnosť.  Phfd. 
1896.  IQd, 

IJstyděti  se.  M  se  ustydí.  Chč.  S.  29. 

Ustydnouti.  Láska  ustydla.  Břez.  Font 
V.  463. 

Úsndi,  n.  =  úsud.  Úsudím  svým  vládnouti. 
Bl.  Gr.  237. 

Úsudnosť,  i,  f.  =  soudnosfy  Urtheilskraft. 
Pal.  (Krok  1896.  13.). 

Us¥adnouti  v  Rkk.  Cf.  Gb.  Ruk.  526., 
Seyk.  Ruk.  108.  nn.,  Mus.  1896.  229.,  372., 
List.  fil.  1896.  294.,  295. 

Úsvltný.  Ú.  mše  =  jitřní.  Wtr.  Živ.  c.  11. 
946. 

-úsy  příp. :  Křivoúsy,  Podeúsy  atd.  Vz  Gern. 
Př.  35. 

-uša  příp.  08.  jm. :  Holuša.  Kbrl.  Qmžl.  14. 

U^ák,  u,  m.,  eso  žaludské.  Us.  Gern.  Př. 
77. 

Ušaňa,  ě,  f.  =  svin^.  V  šviháčině.  Brt. 
D.  U.  520. 

U§átko  =^  duté  dláto,  ouško,  Gutsche,  f. 
Sterz.  I.  1162. 

Udéeknút  =  uAčignúř.  Vz  Ušcikati.  Ü. 
haluz.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  408. 

Uščuraný  =  okoralý.  U.  chléb.  Brt  D. 
II.  408. 

Ušiéka,  y,  f.  =  obloukovitá  část  u  vínků 
panenských  i  u  éepcft,  která  kr}la  uši  a  k  lí- 
cím přiléhala.  NZ.  VI.  59. 

Ušipané  =  prase.  Cf.  Šípati  (3.  dod.). 

-uška  příp.  08.  jm.:  Maiuška,  Mikuška, 
Vachuška.  Kbrl.  Sp.  J2. 

U^kloubavé  =  ú^jm?.  Mor.  Bl.  Gr.  91. 

U^krnúti  m.  uškrvnúti.  Gť.  Gb.  H.  ml.  I. 
438. 

Ušlapaný.  Jak  u-ný  had  se  vztyčí.  Vrch. 
Rol.  XXX.  23. 

Uanička,  y,  f.,  vz  Skybka  (3.  dod.). 

Ušoupati.  Ušoupnouti  poklonu.  Svétz. 
1895.  554.  c. 

Ušpinéný.  U-ní  vypovídají  se  z  Bláta  přes 
Močidlo  do  Prádla.  NZ.  III.  229. 

U^práchati  se  =  usrati  se.  Slova  toho 
nedoporučuje  Bl.  Gr.  223. 

U^tidati  =^  ujímati  komu  čeho,  skrbliti, 
Kotk.  75. 

Tštiknutý  =  uMípnutý.  Phfd.  1894.  268. 

Ú§tip.  Rád  mluvíval  k  lidu  ťištipem.  Šml. 
VII.  151. 

Úátipné  =  uSítepačnf'.  Bl.  Gr.  91. 

IJštknutina,  y,  f.  =  tatknuté  místo^  Ab- 
biss,  m.  Sterz.  I.  7. 

Úštrba.  Bez  ú-by.  Phřd.  1895.  284. 

Ui^trbeni.  Nepomýšlam  na  u-nie  jeho  slávy. 
Phřd.  1894.  27. 

Uáúlati  co.  U-lal  motúz  dlhočizný.  Dbš. 
U-lal  si  z  hlíny  kozu  s  dlúhym  chvostom. 
Slov.  NZ.  IIL  30. 

Ušuá&anec,  nce,  m.  =  umazaný,  ušuš- 
řtaný.  Již.  Mor.  Nár.  list  1896.  č.  151.  odp. 
feuill. 


USuSnéný.  Vz  Ušušnití.  Ü.  Honza.  Kld. 
IV.  141. 

Ušvažitl  =  u§vácHOUt,  ukrojiti  veliký  kus. 

-Uta  příp.  os.  jm.:  Vašuta.   Kbrl.  Sp.  13. 

Utábořiti  co  kam.  Svůj  veškerý  lid  u-řil 
v  les.  Vrch.  Rol.  XXXI.  53. 

Utah.  To  je  s  ňém  ú.  (hótah)  =  je  ho  co 
utáhnouti.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H.  40a 

Utáhlý  střevíc  =  úzký.  Zbrt  Tan.  46. 

Utáhnouti.  Krajíř  z  pole  utáhl  jest  ^ 
odtáhl.  Břez.  Font.  V.  519. 

Ufapit  se  naé  =  uchytiti  se  čeho.  Brt 
D.  II.  B73. 

UfatokHdlý  loužník  (brouk).  Klim.  114. 

Uťatokrový  hlavokr>'jec  (brouk).  Vz  Klim. 

Utéci.  Utékat  je  hanba,  ale  osožné.  PhTd. 
XII.  422.  Utíká  jako  vitr.  Nov.  Př.  588.  - 
čeho.  U.  zlého.  Chč.  S.  12.  Utiekáme  téch 
věcí,  které...  Chč.  S.  92.  Cf.  Svil  hrách, 
spálil  buty,  ukázal  piaty,  vzal  nohy  na  ra- 
mena =  utekl.  Slez.  Nov.  Př.  587. 

Útěcha.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Útek.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48, 

Útěk.  Běží  na  útěk.  Zaste.,  my  říkáme: 
v  závod.  Bl.  Gr.  178. 

Utěkaé.  Poradil  sa  s  utekačom  (utekl). 
Phřd.  1896.  218. 

Utenčováni-se.  U.  rostlin  (mizením  těla). 
Am.  Orb.  11. 

Utepati  koho  čím.  Uteput  já  tě  právem 
(jinde:  najduť...)  Arch.  XUI.  412. 

Uteráé.  Slov.  Cf.  Utěrák,  Šátek  (3.  dod.). 

Utěrák,  utéráček,  utírtUek,  rouch,  pdsnice, 
facalit  ==  šátek  kapesní.  XVI  stol.  Wtr.  Krj. 
I.  508.  Cf.  Šátek  (3.  dod.). 

Úterek.  Dle  Bl.  inepte  m.  úterý.  Bl.  Gr. 
279. 

Úte8i§tý  «  útesitý.  Ú.  hora.  PhW.  189L 
115. 

Utěšitel.  O  starobylosti  slova  vz  Mus. 
1895.  312 ,  495.,  601. 

Utěšitelně.  Kat.  2177. 

Útěžek  =  těhotnosť.  Mimomaterníkový  ú. 
Oit.  IX.  10. 

UtiereĎ.  Phřd.  1895.  226.,  490.  Polnocni 
u.  Ib.  487.  Cť.  UtíreĎ. 

Utichlý.  U.  místo.  Kká.  Puš.  Roz.  32. 

UtikaTá.  Vz  Tanec  ées.  (3.  dod.). 

Utikej.  Vz, Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Uti§natý.  Ci  Marka  je  u-tá  na  mňa.  Phid. 
1894.  463. 

-utká  příp.  03.  jm. :  Jirutka.  Kbrl.  Sp.  13. 

Utkati.  Ltka  je  se  svým  lidem.  XIV.  stol. 
Mus.  18:i5.  299. 

Utlačený  ěim.  Dary  jsa  utlačen  křiv^ 
soud  vydal.  GR.  Nov.  14. 

Utlelý  =  utýraný.  U.tělo.  Slow.  Lil  Ven. 
92. 

Útlonohý  drobnochodec,  brouk.  Vz  Khm. 
355. 

Útočiště.  O  ú-štích  světských  a  církevních. 
R.  1787.  bjla  zrušena.  Vz  Vést  op.  1892. 
1.  nn. 

Útočištný.   Ü.  právo.   Vést.  op.  1892.  2. 

ÚtočiSfový.  Ú.  svoboda.  Vést.  op.  1892.  ü 

Útok  v  tkadlcovství  »  útek.  Slov.  Zitnr. 
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Utopiti.  SluDce  8©  u-lo  (zapadlo  za  mrakV 
STétz.  1895.  171. 

Útor.  O  pöv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Útopeň,  rné,  f.,  ploška  v  Uatenství.  Am. 
Orb.  89. 

Utošov,  a,  m.,  potok  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phfd.  XU.  158. 

Utouliti.  Tam  se  utulíme  v  stínu.  Kká. 
Puš.  12. 

Utrae^pený  =  utracepaný,  cufem.  m.  za- 
tracený. Cern.  Př.  43. 

Utratiti  IloIio:  ženu  =  ztratiti  (smrtn. 
Ph?d.  1895.  141. 

UtPatný  =  k  utráceni,  k  zahuhovdni.  Ü. 
čas  =  v  němž  může  zahubiti,  vražditi.  AlxBM. 
191.  (Cf.  Krok.  1893.  210.). 

Utrejcliový.  U. baba  —prodavačka utrej- 
chové  vody  pro  mouchy.  NŽ.  II.  613. 

UtrliaČ.  Ü.  a  blázen  má  se  jako  svinč, 
ryje-li  aneb  radéji  běží  do  bláta  nežli  k  žlabu. 
Bl.  Gr.  301.  U-či  ďábel  sedí  na  jazyku,  tomu 
pak,  který  utrhanie  poslúcha,  v  ušach.  PhFd. 
1894.  6. 

Utrlilee,  helce,  m.,  rostl.,  vz  Verunka  (3. 
dod^. 

Utrlmouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  — 
se  komu.  U-hla  se  jí  ruka  (dala  něčeho 
mnoho).  NZ.  II.  613. 

Utříti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Utrlcati  ==  trkáním  zahubiti.  Jakoby  chtěl 
čelem  utrknojjti  zemi  (trknutím  odraziti). 
Lomu.  (Wtr.  Ziv.  c.  II.  931.). 

tf  trobozTčr,  a,  m.  Vz  Am.  Orb.  104. 

Útrpný.  Kniha  ú-pná  či  smolná  či  černá. 
Vz  Hrš.  Nach.  I.  313. 

Útržlca.  Na  kázání  ú-kou  o  něčem  mluviti. 
Snm.  I.  465. 

Ulupnúf  =  kousek  rtěčeho  uraziti.  Jicko. 
Brt.  D.  n.  ^)8. 

Utvářeě,  e,  m.  =  tuořič,  Gestalter,  m. 
Sterz.  I.  1081. 

Utvrditi.  Ulixes  kázal  si  uši  u.  (voskem 
zacpati).  GR.  Nov.  138.  11. 

Ú tPOVa,  y,  f.  =  útrata.  Slov.  Kal.  S.  195. 

uv,  vu.  Skupiny  uv  b,  vu  yz  y  List  fil. 
1893.  467.  nn. 

-ÜV  konc.  gt.  pl.  Z  té  t?  se  odsouvá  a  to 
hlavně  v  nářečích:  chlapů,  synů;  také  u  adj. 
possess.  v  obecné  mluvě:  bratrů  (m.  bratrův) 
dům.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  435.,  ů  (3.  dod.). 

-ŮV,  'Ova,  'OVO.  Na  Mor.  místy:  -u,  -ova, 
ovo:  sósedu,  sósedova,  sósedovo.  Brt.  D.  n. 
157.,  216.  a  ů  (3.  dod.)  a  j.  V  Brnénsku,  od 
Brna  po  Znojmo:  -äj  (-uj),  -wpa,  -uro.  Brt 
D.  II.  171.,  ÍSl6.;  u  Tišn.  -ůi,  -uva,  -uvo  a 
skloňuje  se  celkem  dle  Nový,  ib.  192.;  uKunšt. 
-jaj,  -ova,  -ovo  a  -uj,  -uva,  -uvo,  ib.  237.;  na 
Zďár.  -ůj  (-Ů),  -ova,  -ovo.  Ib.  255.  —  O  skloň. 
ad  i.  T  -ův  vz  List.  fil.  1895.  271.  —  Pnrození 
jednorožcovo.  GR.  Nov.  126.  7. 

UTadnoati.  Uvádati.  Háj.  Herb.  XI.  b.  a  j.. 
Bouč.  83. 

Úval,  z  lat  vallis.  Čerň.  Pr.  20. 

Úvar,  u,  úvarek,  rku,  m.  =  mokřina  na 
poli,  produch.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  U.  408. 

ÜTaznÜL,  u,  m.  =  úvazový  sloupec,  Betine. 
Sterz.  I.  476.  a. 


UTáznonti  kde:  v  piesce.  AlxV.  2183. 

Úvazový,  vz  tivazník  (3.  dod.). 

Uveliéení.  Bez  u-nia  =»  bez  přehánění. 
Phfd.  1895.  714. 

Úvěrný.  Budz  mi  u.  Mor.  Mtc.  1894.  15. 
Úvěrovati.  Tohoto  traru  se  neužívá,  sta- 
čit uvěnti.  Bl.  Gr.  328. 

Úvérý  =  prohnutý,  zkřivený.  Ú.  šindel. 
Kunšt.  Brt.  I>.  H.  m 

Uvliodniti  l£oma  co  (v  hod  učiniti).  Lerm. 
II.  87. 

Uviděti.  Hdé  pak  se  zas  uvidíme?  Dá-lé 
Pámbu  v  nedéló,  ešlě  nevoslepnem.  Mor.  NZ. 
V.  546. 

Uvijálř,  u,  m.  U.  pro  vedení  elektr.,  Lei- 
tun^shaspel,  f.  KP.  VIU.  189. 

Úvilca,  y,  f.  =  co  se  dává  na  uvíjení  nití 
do  klubka,  na  pr.  kousek  papíru.  Třebíč. 
Brt..  D.  II.  408.  Cf.  Podvínek  (v  U.  dfle). 

Uviniti  eo  éim.  Svědomí  by  u-li  anebo 
urazili  hřiechem.  Chč.  S.  198.  (Chč.  Mik.  448.). 

UvíHti,  vz  Vínti  (3.  dod.). 

Úvitelř.  Vz  Vzpružina  (3.  dod^.  —  Ú., 
hóvuek  ==  otýpečka.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  408. 

Úvlaénosf,  i,  f.  Ü.  maďarského  rhythmu. 
Vz  PhPd.  1894.  692. 

Uvládati  l£olio.  Dbš. 

Uvléei  eo  Itam.  Uvlekl  jest  v  ně  nevěru 
svého  pohanstvie.  Chč.  S.  79. 

Úvod.  O  ú-dě  žen  (po  porodu)  na  Mor.  vz 
Duf.  48.  nn.  Svatební  ú.  nevěstin  na  Slov. 
Vz  Ph!d.  1896.  120. 

Úvodnice.  Kmotra  jde  s  matkou  do  ko- 
stela jako  ú.  Slez.  NZ.  VI.  40. 

Úvodový.  ti.  ubrus  (plachta).  Slez.  NZ. 
VI.  40. 

Úvoz.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48. 

Uvožgřený.  Děti  majú  u-nú  hubu,  když 
si  slzy  rozmažou  po  špinavé  tváři.  Vid.  Brt. 
D.  IL  408. 

Úvršelř,  šku,  m.  =  vršek,  kopeček.  Loštice. 
Brt.  D.  U.  408. 

Uvyltnouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  76. 

Úzadi,  der  Hintergrund.  Phld.  1892.  406.. 
1894.  10.,  412.,  1895.  72. 

Uzavirlta  =  vsunutí  buňky  do  buňky, 
Einschluss,  m.  Hlav.  Obrz.  22. 

Úzce.  Alxá.  3.  a. 

Uzda  z  i^da  hamus.  Gb.  H.  ml.  I.  496.  Čiji 
kůň,  teho  haj  uzda.  Slez.  Nov.  Př.  349. 

Uzdčni,  n.  =  uzda.  Koním  sňali  sedla 
u.  Kub.  Rol.  113. 

Uzdin,  a,  m.,  hrad  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phřd.  XH.  554. 

UzdraviteUtyně,  ě,  f.  1731.  Vest.  opav. 
1893.  29.  ^ 

Uzdřiti  m.  uzříti.  Bl.  Gr.  266.  Kdož  list 
uzdří  (d  vsuto).  1461.  Arch.  XIV.  1(©.  Posud 
i  v  Cech.  ku  př.  v  Horažďovicku.  Mus.  1895. 
185. 

Uzel.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48.,  82. 
Uzlík  na  struně  =  místo,  které  se  při  jejím 
tetelení-se  nehýbe,  Schwingungsknoten,  m.  Am. 
Orb.  30.  —  Ü.  =  dárek  v  ěátek  svázaný, 
který  dávají  děvčata  o  velikonocích  svým 
miláčkům.  NZ.  IV.  323.  —  U.  Mladší  sei      ' 
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Uzel  —  Úžlab. 


zavazuje  starší  uzlíček,  když  se  dříve  vdá. 
Vykl.  Svat.  7. 

Uzelek  =  vázané  křténci.  Prus.  Slez.  NZ. 
VI.  89. 

Územéistý  =  domorodý.  Ph!d.  1895.  358. 

Uzenáí^ský.  Ü.  stříkačky,  Selcherwurst- 
spritze.  Jeř. 

Uzenec.  Šml.  I.  15. 

uzenka  =  uzené  maso.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
n.  408. 

Uzimený.  Prijdúc  u-ná  (zimou  zkřehlá). 
Phřd.  1896.  70. 

,  Úzkohlavec,  vce,  m.,  thamiaraea,  brouk. 
Ú.  hnědý,  t.  cinuamomea,  hostinný,  hospita. 
Vz  Klím.  151. 

Úzkohlavý  hrotoštítec,  brouk.  Vz  Klim. 
151. 

Úzkohrdlec,  dlce,  m.,  platinus,  brouk.  Ú. 
bledonohý,  p.  albipes,  čtverotečný,  quadri- 
punctatus,  dlouhobrichý,  longiventris,  hnédo- 
rohý,  livens,  chudotečný,  parumpunctatus, 
Krínického,  Krinickii,  měnivý,  micans,  modrý, 
antennarius,  načervenal^,  atratus,  obroubený, 
marginatus,  ojedinělý,  viduus,  ošlejchový,  dor- 
salis,  podlouhlý,  oblongus,  přizpůsobený,  assi- 
milis,  rakouský,  austriacus,  skromný,  viridicu- 
preus  (modestus),  smolobarvý,  piceus,  smutný, 
moestus,  stlačený,  impressus,  šestitečný,  se.K- 
punctatus,  tmavý,  lugens,  vřesový,  ericeti,  za- 
čoudlý,  fuliginosus.  Vz  Klim.  27.-  29. 

Ůzkohubý  had  (šlepák),  Engmaul,  n.  Sterz. 
I.  801. 

Úzkolupenný,  schmalblätterig.  Vstnk.  III. 
16. 

Üzkoft,  é,  f.,  stenusa,  brouk.  Vz  Klim.  169! 

Úzkooký.  Ú.  síť  cévní.  Vstnk.  IV.  97. 

ÚzkoHtnik,  stenus,  brouk.  Klim.  224. 

Úzkorohý  skrývač,  brouk.  Vz  Klim.  218. 

Ůzkorozchodový.  Ü.  dráha,  Schmalspur- 
bahn, f.  Ptrl.  7. 

Ůzkosrdečnosf.  Ml.  Hüb.  450. 

Úzkost  ==  nouze,  nesnáz.  Kdyby  obci  skrze 
to  ú.  na  víně  byla.  Mtc.  IBUB.  343.  Mají 
v  tom  úzkost   dobytky   svými   (nemají   dosti 

ř>íce).  Půh.  VI.  272.  K  tomu  práva  nemají  a 
idem  našim  ú.  činí.  Ib.  337.  —  Ů.  =  iíseň 
místa.  Stáše  anděl  na  ú-sti  záhrobu.  XIV.  st. 
Mus.  1895.  300. 

Úzkostlivee,  vce,  m.,  Angstmenscb,  m. 
Sterz.  I.  169. 

Úzkoštitnik,  a,  m.,  brouk.  Cf.  Klim.  11. 

Úzkoštitý  dí-evohlod,  jednočlenec  (brouci). 
Vz  Klim.  323.,  357. 

Úzkovidný,  engsichtig.  Sterz.  I.  801. 

Úzký.  Úzké  ne  každé  se  táhne  a  pakli 
natáhneš,  zase  se  sběhne.  Bl.  Gr.  304. 

Uzlíce,  e,  f.,  Knotenlinie,  f.  Vz  Am.  Orb. 
30. 

Uzlíékový.  Ü.  čepec  (maršálovy,  marce- 
línový).  NZ.  IV.  308. 

Uzlorohý  jamkatec,  ploskoprsec  (brouci). 
Vz  Klim.  269.,  236. 

Uzlovec,  \ce,  m.,  provaz,  Cordeliěre.  Sterz. 
I.  625.  b. 

Uzřetelnéni,  d.,  Verdeutlichung,  f.  NZ. 


UzTorýftaný  =^  uplakaný.  Val.  Brt  D. 
U.  408. 

Užasle.  U.  se  ptal.  Světz.  1895.  524.  a. 

Užasnouti.  Až  se  jí  (baby)  všichni  čerti 
v  pekle  užasn.  XIV.  stol.  Mus.  1894.  81. 

Užebrati.  Ten  nemohl  jediné  kroupě  u. 
Chč.  S.  7. 

Úžee,  žce,  m.,  leptacinus,  brouk.  Ú.  čár- 
kový, 1.  batychrus,  málotečný,  parumpuncta- 
tus, mravenčí,  formicetorum.   Vz  Klim.  213, 

Užehnánie.  Po  všem  u.  těch  svátostí.  Chč. 
S.  36. 

Úženee,  nce,  m.,  stenus,  brouk.  Ú.  dvoj- 
ďubký,  s.  biguttatus,  dvontečký,  bipunctatns, 
dlouhonohý,  longipes,  ďubkovaný,  guttala, 
černý,  aterrimus,  lesklý,  asphaltinus,  hrabavý, 
íossulatus,  štíblonohý,  gracilípes,  Šedý,  inca- 
nus,  malý,  pusillus,  obecný,  nanus,  kruhový, 
circularis,  zakrslý,  pumilio,  plochý,  humil», 
uhlový,  carbonarius,  kýlovitý,  stigmula,  dvoj- 
skvrnný,  bímaculatus,  kýjorohý,  clavicornis, 
zkoumavý,  scrutator,  opatrný,  providus,  plocho- 
krídlý,  Rogeri,  bdělý,  excubitor,  toulavý,  lu- 
stratus,  drobný,  proditor.  velkooký,  boops 
(Juno),  černavý,  ater,  dlounotlapý,  longitarsis, 
vráskovaný,  intricatus,  ztlustlý,  incrassatus, 
načernalý,  atratulus,  úzkohlavý,  melanarius, 
černohnědý,  morio,  úzký,  buphthalmus,  prouž- 
kovaný, canaliculatus,  polní,  ruralis,  lesklý, 
nitens,  dírkovaný,  foraminosus,  černonohý, 
melanopus.  lstivý,  vafellus,  hnědonohý,  fusci- 
pes,  dvojlaloký,  angns,  zdrobnělý,  opticus, 
troj  kýly,  eumerus,  tlustý,  crassus,  mraveništní, 
formicetorum,  začernalý,  nigrítulus,  jedno- 
barvý,  brunnipe s,  šíročelý,  latifrons,  hnědorohý, 
fulvicornis,  lesknavý,  tarsalis,  podobný,  simihs, 
měkký,  solutus,  svižníkový,  cicindeloides,  kle- 
nutý, fornicatus,  chlupatý,  pubescens,  dvoj- 
znaký,  binotatus,  podešvový,  pallitarsis,  smolo- 
nohý,  picipes,  jamkoštítý,  foveicollis,  dvojmo- 
jamký,  biťoveolatus,  polesklý,  nitidiusculus, 
šedolesklý,  flavipes,  ledový,  ^lacialis,  rzivorohý, 
sabaeneui,  hnědorohý,  fuscicornis,  bledonohý, 
pallipes,  stlačený,  impressus,  kolenatý,  geni- 
culatus,  bahní,  palustris,  pohorský,  montiragiis, 
žlutonohý,  ílavipes.  Vz  Klim.  2Ž6. — 234. 

Úžernický.  Ú.  hnusoba.  Phld.  1896.  183. 

Úžernik,  a,  m.  =  lichvář.  Ph!d.  1892.632. 

Úžesf.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -I  42. 

Užialif  sa  =  utrápiti  se.  Slov.  Kal.  S.  196. 

Užiea,  X  odsuto;  han.  lužica.  Brt.  D.  11.5. 
Až  sa  nájem  (najím),  poščám  (požičiam)  c' 
(ti)  užice  (lyžice,  lžíce).  V  Bošáckiy  dolina  na 
Slov.  Tvrdé  t  změnilo  se  v  w  (chlap  —  chuap). 
Phfd.  XIL  173. 

Užiéka,  y,  f.,  vz  Užica.  Nár.  list  1896. 
č.  239.  Ned.  prfl. 

Užimat  se  =  unaviti  se.  Tó  prácó  se  po- 
řádně úžíme.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  ÍL  40a 

Užiti,  uživu.  Jdi  a  uživ  své  víry.  XIV.  st. 
Mus.  1894.  84. 

Užitkový.  Ü.  dřevo  «=  stavební  a  řemed- 
nické.  Oit.  VIU.  12.  b. 

Uživavosf,  i,  f.  »  haiivosC  po  užitek- 
Ztk.  85.  (3.  vyd.). 

Úžlab,  u,  m.  »  úžlabí.  Krs.  Moor.  76. 

Digitized  b^    -^ -^ 


Úžník  —  Vaca. 
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Üiuik,  a,  m.,  esolus,  brouk.  Úžník  malý, 
e.  pygmaeus,  větší,  parallelopipedus,  zúžený, 
angustatns.  Yz  Klim.  128. 

Uiouti.  Najprv  užuj  (žvýkej),  potom  jedz. 
Zvolen. 

Užovka.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48.   Ú. 


páskovaná,   elapliis   quaterradiatus.   Vz  Ott. 
Vni.  477. 

Ůžovkovltý.  Ü.  hadi,  colubriformia.  Ott. 
XI.  618.  b. 

Užpalý.  Chodil  jako  bejk  u.  1691.  Kutn. 
šk.  47. 


V  se  psávalo:  u:  janor  —  javor;  uu: 
u ódech  —  všech;  v:  pánev;  vv:  vvezlo;  vw: 
vwyedyev;  w:  wezlo;  tvu:  swue  —  své;^  někdy 
mékkost  naznačena  a  psáno:  w:  mlawil.  Vz 
Gb.  H.  ml.  J.  425.  Jak  se  vyslovuje  v  v  jiho- 
západních Cechách.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  24.  — 
V  se  spodobuje  s  temnými  k.  t,  s  y  f:  kfět. 
Týnec,  Bystr.  Brt.  D.  n.  73.,  93.  Ftáčok, 
ftactvo.  Pastr.  L.  146.  U  Olom.,  Prostěj.,  Li- 
tovle, Konice  a  Jevíčka  se  p  nespodobuje. 
květ.  Brt.  D.  U.  69.,  111.  —  Dále  se  v  ménl 

a)  Y  h:  kurba  m.  kurva,  příbuzný  z  přívuzný, 
bidle  m.  vidle.  Gb.  H.  ml.  I.  430. ;  u  Drahan : 
blaštuvka,  Brt.  D.  II.  101.,  u  Litovl.,  Kon.  a 
Jevíčka:  pijovár,  ib.  113.,  u  Zábř.  bidet  m. 
vidět,  já  bím  (vím),  boni  (voni^,  ib. ,  129., 
u  Kunst :  zbíhat  m.  zvíhat,  ib.  233.,  na  Žďár. : 
babouk  m.  pavouk,  ib.  249.,  u  Jemnice  v  před- 
ložce bedle,  ib.  269.,  u  Tišn.:  bedra  (vydra), 
Ib.  186.,  u  Kojet.:  pandrab  (pondrava),  Ib.  47.; 

b)  ▼  /:  fízgat  m.  vizgat  (hvízdati)  u  Tisu., 
Brt.  D.  n.  186.,  fous,  fak  (vak),  Gb.  H.  ml. 
I.  430.;  c)  v  h:  šlihovica  m.  slivovice,  u  Tišn., 
Brt  D.  U.  186.,  Václahov  místo  Václavov, 
a  Zábř.  Ib.  129.;  před  jasnou:  h  mněstě,  Gb. 
H.  ml.  I.  431.;  d)  y  ch  před  temnou:  ch  poli 

gpoli),  ib.  431.;  e)  sj:  kjet,  u  Zábř.,  Brt. 
.  n.  129.,  Slajkovice  m.  Slávko  vice,  u  Je- 
mnice, ib.  269.;  a)  v  gt.  pl.:  moc  kolačůj, 
h)  v  subst  vobig  (obuv),  u  dje  m-  dvě,  na 
Žďár.  Ib.  249.;  f)  v  1:  sjcyla  (skýva)  chleba, 
nalní  (navnQ  kosť,  na  Zďár.,  Brt.  D.  II.  249., 
sloboda  m.  svoboda,  Gb.  H.  ml.  1. 430. ;  g)  v  w  : 
mňuk  m.  vnuk,  mzdor  m.  vzdor,  Gb.  H.  ml. 
I.  -^0. ;  h)  v  w  v  jistých  případech  před  ret- 
nicemi:  u  pomoc  (v  pomoc),  u  vodě  (v  vodě), 
Gb.  H.  ml.  I.  427.  nn.;  po  samohláskách,  na- 
sleduje-li  po  v  souhláska:  kauka  (kavka), 
prai^da,  zronna  (zrovna),  ale  místy  kavka  atd., 
na  Zďár.,  Brt.  Ď.  II.  249.,  u  Zábř.,  ib.  129.; 
na  Slov.  mění  se  v  na  mnohých  místech  na 
konci  syllab  a  slov  v  u:  leu  Qev),  dieuča 
(dievča),  šeucouský  (ševcovský);  v  Gemer.: 
chlapou  (chlapov),  můžou  a  z  tohoto  ou  vzniklo 
tam  mí8^  6:  chíapó,  mužó,  PWd.  1893.  561.; 
i)  ▼  f .  Kásleduje-u  ť,  /  n.  praejotovaná  samo- 
hláska, mění  se  I?  v  některých  nářečích  v  v: 
mluÝil.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  426.,  Brt.  D.  n.  13., 
16.,  n.  17.,  Dšk.  Jihč.  I.  21.  Stran  změny 
hlásky  vz  kromě  toho:  na  Kroměř.  a  Zlín. 
Brt  D.  n.  17..  Kojetín.,  ib.  47.,  94.,  v  jiho- 
západních Cecnách  (v :  6,  /,  g,  h,  ch,  j,  I,  m, 
/>,  t).  Dšk.  Jihoč.  L  24.— &. ;  v  chromečském 
podřečí  na  Mor.  List.  fil.  1894.  93.  —  V  cizi 


zůstalo :  varmuže,  nebo  se  změnilo  a)  v  /; 
coufati,  b)  Yb:  ochtáb,  c)  y  p:  kopert  (cou- 
vert),  d)  Y  m:  mešpory,  kment.  Gb.  H.  ml.  I. 
431.  —  \  se  pHsouva:  a)  k  a;  vajce,  b)  k  ^: 
rukověť,  c)  k  i:  vískati,  d)  k  o:  vod  vína, 
vokno,  e)  k  w ;  vúzký,  T)\iy:  obvyklý  v.  obyklý 
a  v  některých  jiných  tvarech  a  slovech.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  432.  nn.  Vlasica  m.  lasice, 
u  mor.  Kruml.,  Brt.  D.  11.  209.,  vlaská  (la- 
sice), u  Drajian  a  Tišn.,  ib.  101.,  186.,  v  jiho- 
západních Cechách.  Dšk.  Jihč.  I.  24.-28. 
U  Kojet.  v,ö  slově  bFeskfa  (m.  bFeskva  = 
pliska),  na  Zďár.  k  slovesu :  ščekat,  pes  včeká. 
Brt.  Ď.  II.  47.,  250.  Rozceství  m.  rozcestí. 
U  Zábř.  Brt.  D.  E.  129.  Přídechem  bývá  v 
náslo vněmu  o:  vocet,  vomáéka,  Háj.  Herb. 
53.  a.,  73.  b.,  vokno,  V.  Kal.  316.  a.;  všude 
v  Drabansku,  Letovic,  Litovel.,  Konic,  Jevíc., 
Slavkov.,  Letonic,  Kruml.,  Třebíč.,  Kunšt., 
Zďár.,  Jemnicku,  Dač.,  u  Telče:  voko,  vodvo- 
lat,  vokno.  Brt.  D.  II.  101.,  105.,  113.,  148., 
156.,  209.,  225.,  233.,  250.,  269.,  278.  Příde- 
chové v  na  Slov.  vz  Pastr.  L.  113.  V  podřečí 
olom.-prostěj.  jest  přídechové  t?  jen  místy.  Vz 
Brt.  D.  n.  70.  Přídechového  v  není  v  Kromé- 
řížsku,  Týnecku,  Vyškov,  a  v  Chvalkovicích : 
oko,  okno.  Vz  Brt.  D.  II.  17.,  93.,  99.,  158.  — 
V  se  odsouvá,  Vz:  -ór,  -úv^  vz-,  vě-,  -ovstvij 
avi,  avo,  ova,  ovi,  vl,  r»,  vd,  obvy  chVy  srl, 
svTy  vOj  a  Gb.  H.  ml.  I.  434.  nn.  V  předložce 
VZ-:  zbuzuje  m.  vzbuzuje.  Háj.  Herb.  63.  b., 
zejmouti  se,  ib.  19.  a.,  povodeň  zrostla,  V. 
Kal.  347.,  moře  se  zbouřilo.  Ib.  215.  (List, 
fil.  1894.  294.).  V  Bystřičku  ze  slab.  ova: 
piovár,  staovaC,  Brt.  D.  U.  73.;  v  Litovel., 
Konic,  Jevíc.:  šecké,Jb.  113.;  v  Zábř.:  čil 
m.  včil,  ib.  129. ;  na  Zďársku  ze  skupiny  ovi  : 
bratroj,  psoj,  ve  slovese  poidat,  ib.  249., 
u  Dačic  a  Telče:  chůjka  (chvůjka).  Ib.  278. 
Na  Slov.:  zau  (vzal),  čil  (včil),  čas  (včas);  Id. 
ve  slově  všepek.  Vz  Pastr.  L.  148.,  149.  V  jiho- 
západních Cechách,  vz  Dšk.  Jihč.  I.  24.-28. 

V,  ve  předložka,  Vokalisace  předložky  v 
v  Háj.  Herb.  (1562.)  a  V.  Kal.  (1578.).  Vz 
List.  lil.  1894.  203.,  204. 

va  za  ó:  mvaj  (mój).  V  Ratkovsku.  PhFd 
1893.  374. 

Váb,  a,  m.  =«•  vdbec,  vábič^  čižbář  i  pták, 
který  jiné  k  sobě  vábí.  Slov.  Kal.  S.  196. 

Yábka,  y,  f.,  vz  Cukryna  (3.  dod.). 

Yábca  =  pUťalOy  kterou  se  ptáci  vábí. 
Slov.  Kal.  S.  196. 

Yábno,  a,  n.  =  vápno.  Phřd.  1895.  25. 

Yaca,  dle  Bača,  vz  násl.  Václav. 
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Vacata  —  Val. 


Yaeata,  y,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Váce-,  strč.  =  v.ce  ve  jm.  Vacemil,  Vacz- 
slav  atd.  (neprehlas).  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  111. 

Vacek,  cka,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Yaeena,  y,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Yaceta,  y,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Yacik,  a,  m.,  vz  násl.  Václav 

Yacin,  a,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Yacka,  y,  m.,  vz  násl.  Václav. 

Yáclav,  Vácslav,  ze  staršího  Vaceslav. 
yz  předcház.  Váce-  a  Gb.  H.  ml.  I.  152., 
Gern.  Př.  25.  Odvozeniny:  Vaca,  Vacata^ 
Vacek,  Vacena,  Vaceta,  Vacik,  Vacin,  Vacka, 
Václavce,  Václavek,  VáclavUek,  Václavik,  Va- 
clikf  Vacula,  Vaculík,  Vačlena,  Vách,  Vácha, 
Vácha,  Vachal,  Váchal,  Vachata,  Vachek, 
Vachen,  Vachuda,  Vachuěka,  Vachuta,  Varn- 
bera,  Van,  Váha,  Vaňcís,  Vaňásek,  Vaňata, 
Vaňátko,  Vanča,  Vančata,  Vanček,  Vančura, 
Vandas,  Váné,  Vaněček,  Vaněk,  Vaněra,  Va- 
něrka.  Vaneš,  Vaňha,  Vahhar,  Vaniček, 
Vanik,  Vanira,  Vanlsek,  Vanis,  Vaňka,  Va- 
ňomý,  Vaňaur,  Vaňourek,  Vaňous,  Vaňousek, 
Vaňouěek,  Vansa,  Vaňura,  Vanýsek,  Váša, 
Vasák,  Vašata,  Vasátko,  Vaěatý,  Vaěek,  Va- 
ěica,  VaHček,  Vaěik,  VaŠil,  Vaéina,  Vaška, 
Vaěko,  Vaěk-ů,  VaMa,  Vasulka,  Vaěuta,  Ve- 
cek.  Věčen,  Vecka,  Vecko,  Věch,  Vena,  Venas, 
Venca,  Vencllk,  Vencour,  Venda,  Vendulák, 
Věnek,  Veniě,  Venouš,  Venuš,  Věéln,  Y^K 
Vicha,  Viéa,  Visek.  Kbrl.  Sp.  20.  Cř.  Cern. 
Př.  26.  a  další  odvozeniny  v  Kotk.  8.  nn. 

Yáclavee,  vce,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

YáclaTek,  vka,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yáclaviček,  čka,  m.,  vz  předcház  Václav. 

Yáclavik,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Václavky,  f.,  hrušky.  NZ.  V.  586. 

Yaelik,  a,  m.,  vz  předcház  Václav. 

Yacula,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaculik,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

YaČek,  čku,  m.  =  vemeno.  Brt.  D.  II. 
492.  —  Y.  kabátu  =  kapsa.  Slov.  Ph!d.  1896. 
647. 

Yačlena,  y,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Yada  =  váda.  Slov.  Zátur. 

Yaďba,  y,  f.  =  vazba.  V.  střechy.  Laš. 
Brt.  D.  U.  107.,  433. 

Yadenník,  u,  m.  =  magnetový  rovník, 
pás,  Aequator.  Am.  Orb.  47.,  49. 

Vadit  na  koho  =  někoho  kárati,  někomu 
láti.  Zábř.  Brt.  D.  U.  409. 

Yadna,  y,  f.  =  vanna.  Gb.  H.  ml.  I.  375. 

Vadnouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.; 
o  tvarech  cf.  ib.  111. 

Yadra  m.  hadra.  Brt.  D.  II.  148. 

Yadrdle,  e,  n.,  druhé  d  vsuto.  Dšk.  Jihč. 
I.  16.  V.  =  véjíř;  vějírovitý  nástavek  klo- 
bouku zastiňující  a  chránící  krk.  Us. 

Yagro,  a,  n.,  zámek  v  Trenčín.  Ph!d.  XII. 
74.,  554. 

Yáh,  a,  m.,  území,  obec  a  řeka  v  Trenčín. 
Phfd.  XII.  554.  Mať  bratra  za  Vahom  (hovoří 
sa  o  tupom  noži).  Vhtd.  1894.  550. 

Yália,  z  sthněm.  wagá.  Gb.  H.  ml.  I.  431. 
Hughesova  indukční  v.  slouží  k  ustanovení 
polohy  střely  v  tele.  Vz  KP.  VIII.  374.  V.  tě- 
lesa. Cf.  Am.  Orb.  23. 

Vahadlo,  a,  n.  Parostroj  s  v-dlem.  Vz 
násl.  Vahadlový. 

Vahadlový.  V.  parní  stroj,  parostroj  s  va- 


hadlem, Balancier(dampt)ma8chÍDe.  Sterz.  I. 
382. 

Vahana.  1440.  List.  fiL  1893.  391.,  Mas. 
fil.  1896.  261.  (znamení  ve  zvířetníku). 

Yáhavec,  vce,  m.,  bradycellus,  brouk.  V. 
diviznový,  b.  verbasci,  hnédý,  harpalinus, 
světloštítý,  coUaris,  malý,  similis,  podobný, 
distinctus.  Vz  Klim.  65. 

Yáhovec,  vce,  m.,  vz  Svorník  (B.  dod.). 

Yáhovisko,  a,  vážiMě,  n.  *»  část  vozu,  na 
níž  visí  váhy.  Brt  D.  H.  445.  Cf.  Svorník 
(3.  dod.). 

Yach,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yacha  a  Vácha,  y,  m.,  vz  předcház.  Vá- 
clav. 

Yachal  a  Váchal,  a,  m.,  vz  předcház.  Vá- 
clav. 

Yachata,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yachek,  chka,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yachen,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yachta,  y,  f.,  vz  Trojan  (3.  dod.). 

Yachuda,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yachuška,  y,  m.,  vz  předcház.  Václa?. 

Yachata,  y,  m.,  vz  přeacház.  Václav. 

YaJatať  =  vajatovať.   Slov.  Kal  S.  197. 

Yajboj,  e,  m.  =  výboj.  Arch.  XlIL  48. 

Yj\  ce  a  vejce.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  137. 

Yajco,  a,  n  Barani  v.,  tuber  albidam, 
houba.  Val.  Brt.  D.  IL  512.  —  Y.,  vz  Ta- 
nečnice (3.  dod.). 

Yajčák,  u,  m.  Vajčák  (doL),  zarúz,  žá- 
ruzik,  éaružíf  zaruzina,  záhruzka,  voli  oko^ 
volské  oči,  volové  oči  (laí),  babka,  babik  (uh.), 
bahi  plesk  (záp.  Mor.),  balvoko  (Zábř.),  blisk, 
bliskavé  kvítí  (uh.),  maslenka,  máslenička, 
caltha  palustris,  rostl.  Brt.  D.  11.  500. 

Yajcí  =  větši,  V  Rovniansku  v  trenčan. 
stol.  Phrd.  1897.  45. 

Yi^ěiak,  a,  m.  =  nevykleštěný  kůň  nebo 
dobytek  (hřebec,  býk).  Slov.  Kal.  S.  197. 

Yajdu,  eš  m.  vejdu,  vz  Vejíti  (3.  dod.). 

Vaječné,  ého,  n.,  Eierabgabe,  f.  Sterz.  1. 
744. 

YajeČnik,  u,  m.,  ornament,  vz  Boubele 
(3.  dod.). 

Yaiiéko.V-ka  hmyzu.  Vz  Ott  XL  895. 

Yajmar,  a,  m.,  V.  Kal.  119.,  Vejmar,  V. 
Kal.  65.,  nyní  Výmar.  Gb.  H.  ml.  I.  139. 

Yajmě  m.  vejme.  V.  boží.  Vz  Gb.  H.  ml 
I.  137. 

Yi^stupné  =s  výstupně.  A  strana  strané 
v  čem  by  vystoupila,  abv  straně  druhé  ne- 
vajstupné  napravila.  Arch.  XIII.  294. 

Yajtřni  lidé  =  vajtržní  (rž  =  ř).  Háj. 
Herb.  341.  b.  -  Gb.  H.  ml.  L  349. 

YíUvod  =  vývod.  Arch.  XUL  11. 

Yakořiťnik  vykrojený,  s.  emarginatus. 
Klim.  121. 

Yakovitý.  V.  vychlípení  pleny  míšní.  Vz 
Vstnk.  IV.  117. 

YakoYka  -=  malta,  obmitka.  PhW.  189a 
249. 

Yakše  =  kluby,  strany  kožichu.  Val.  Vek. 
Val.  I.  31. 

Yakuoly  plasmat  u  hub  =-  kapky  vodnaté 
tekutiny.  Vz  Ott  XL  690.  b. 

Yaknový.  V.  brzda.  Vz  Nár.  üst  1896. 
č.  26.  2. 

Val.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  Strálot. 
valy  na  mor.  Slov.  vz  NZ.  HI.  559. 
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3.  Val,  a,  m.  =  val  V.  Revúce.  Ph!d. 
1893.  874,  554. 

Vala,  y,  f.  =  vúU.  V.  Revúce.  Phid.  1893. 
374.,  554.  —  V.,  pL,  n.,  příkrý  kopec  u  Mi- 
letína.  Vz  NZ.  IH.  375. 

Valaeh,  a,  m.  Cf.  Phřd.  1893.  35.,  765.  - 
V.  =  fukar,  fukač,  opaiač,  hyk  (laá.),  hur- 
dák  Qaš.),  Brt.  D.  H.  439.,  fofr,  Duf.  241. 

Valara,  y,  f.,  obec  v  Liptov.  PhFd.  XII. 
74.,  554. 

Valadéiea,  e,  f.  =  sekyrka,  obušek  (uh.). 
Brt.  D.  U.  409.  Cf.  Valaška. 

ValaSka  >==  mald  sekyrka  atd.,  obuch, 
obušek.  Vek.  Val.  I.  30.  —  V.  (han.),  grytan 
(Příbor),  župánek  =  lajdík  soukenný.  Brt. 
b.  n.  464. 

Valašský.  V.  podřečí  dělí  se  v  raznořečí 
a)  hranické,  b)  starojické,  c)  kelecké.  Na 
Mor.  Vz  Brt.  D.  II.  II. 

VáFati.  —  co :  zuby  (o  telcoch)  =  tratiti. 
Na  Slov.  PUd.  Xn.  174.  Cf.  Váleti. 

Valátko,  a,  n.  =  oblásek.  Tkč. 

Válcovina  =»  kov  na  válce.  Nár.  list  1894. 
č.  88.  odp.  feuill. 

Valéa,  e,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII. 
74. 

Valéik.  Cf.  Zbrt.  Tan.  282. 

ValčinoT,  a,  m.,  pustá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1896.  122. 

Válči vka,  y,  f.,  volvox,  živočichotvor.  Am. 
Orb.  76. 

Valda,  y,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Valdek,  a,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Válec.  Dělá  válce  =  rád  se  poválí.  Cem. 
Pr.  20.  Hra  na  válce:  Kluk  si  lehne,  přiloží 
ruce  k  tělu  a  rychle  se  válí.  Mor.  NZ.  lU.  24. 

Valečka,  y,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Válečnice.  Ona  v.  nižádná  není.  Arch. 
XIV.  194. 

Válek  =»  hromada  obilí  do  kouta  stodoly 
shrnutá,  posad.  Brt  D.  II.  438. 

Válek,  Ika,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

ValenČka,  y,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Valenda,  y,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Válenec,  nce,  m.  V-nce  či  zátérky  z  mouk  v 
a  z  vody  sešúlané  a  vařené  buď  v  mléce  neb 
v  polévce;  také  se  smaží.  Val.  Vek.  Val.  I. 
23.,  Brt.  D.  II.  484. 

Váleni.  V.  vajec  velikonočních  po  šindelích 
Q.  po  latích  na  způsob  žlabu  položených  (bra). 
Cí  vejce  se  dotkne  vajec  jinými  dříve  dolů 
puštěných  a  dole  ležících,  ten  je  vyhrál.  Vz 
více  v  NZ.  IV.  324.  (Ü  Roušína.) 

Valenta,  vz  násl.  Valentin. 

Valentik,  a,  m.,  vz  násl.  Valentin. 

Valentin.  Odtud:  Valda,  Valdek,  Valečka, 
Válek  i  Válek,  Valenčka^  Valenda,  Valenta, 
Valentik,  Valeé,  Valha,  Valíček,  Valik,  Valin, 
Vališ,  Válko,  Valouch.  Kbrl.  Sp.  9.,  20.  Cf. 
Kotk.  33.  Na  sv.  V-na  (12./2.)  sedlák  nic  ne- 
počíná  (zaseté  sežraly  by  mušky  a  nasázené 
(živé)  by  sciplo).  CT.  Tkč.  V-ne,  kočka  dřime 
na  komíně!  Bruáp.  Hledíková. 

Valed,  Iše,  m.,  vz  předcház.  Valentin. 

Váleti.  TeFa  a  žrieba  zuby  vářa  (shazuje). 
Phřd.  1894.  877.  Vz  Váfati. 

ValgáČ,  e,  m.  =*  zavalitý,  ztloustlý,  ne- 
ohrabaný: pes,  jehně  i  člověk.  Val.  Brt  D. 
II.  409. 

Valha,  y,  m.,  vz  předcház.  Valentin. 


Valcha,  panni  molendinum  valcha  dictum. 
Eml.  Urb.  190. 

Valiček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Valentin. 

Valila,  a,  m.,  vz  předcház.  Valentin. 

Valin,  a,  m.,  vz  předcház.  Valentin. 

Valipysk,  u,  m.  =  pysk  svislý,  Flabbe, 
f.  Sterz.  I.  928. 

Vališ,  e,  m.,  vz  Valentin  (3.  dod.). 

Valiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  Už 
valí  (jde)  do  města;  Tam  valí  o  dušu  (prší 
velmi).  Pol.  Ostrava.  Valí  se  jak  velká  voda, 
jak  hromada  neštěstí.  NZ.  V.  544. 

Válko,  a,  m.,  vz  Valentin  (3.  dod.). 

Valnik,  u,  m.  =  něj.  vůz  ?  V.  jednospřežný. 
Nár.  Hst.  1895.  28./8., 

Valnf ,  z  validus.  Cem.  Př.  20. 

Varok,  Pku,  m.  ^  vepřovice.  Slov.  PhPd. 
1896.  622. 

Valouch,  a,  m.,  vz  Valentin  (3.  dod.). 

Válov,  nástroj  k  lámáni  hiu.  PbM.  1894. 85. 

ValoTa,  skála  u  Vsetína.  Vek.  Poh.  115. 

Válovee,  vce,  m.  =  válov  (koryto  na  píci). 
Slov.  Kal.  S.  197. 

Vaíovočec,  vočce,  m.  =  réva.  Vz  Brt.  D. 
D.  441. 

Valový  mlýn  u  V.  Kunčic  na  Frýdecku. 
Vest.  op.  1894.  19. 

Vamhera,  y,  m.,  vz  předchá?.  Václav. 

VambeHce,  od  Vambery?  Cern.  Př.  37. 

VampeF,  bampef,  vantrup  =  veliké  břicho. 
'  Slov.  Kal.  S.  197. 

Vampir  a  Vlkólak  sú  rozdielne  bytnosti; 
Vampir  je  umrlec,  Vlkolak  je  žijici  Člověk, 
ale  často  sa  obé  mate.  Pbfd.  1895.  31. 

Vampirism-us,  u,  m.  =  tlačeni  můrou. 
Vz  ?;brt.  Pov.  23.,  PhTd.  1895.  32.  V.  na  Mor. 
Vz  Ces.  1.  VI.  216. 

Váha  Jan,  učitel  angl.  a  rus.  řeči  v  Praze, 
1  spisov. 

I     Va&as,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 
'     Vahásek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Václav. 
I     Vaňata,  y,  m.,  vz  předcnáz.  Václav. 

Vanča,  dle  Bača,  vz  předcház.  Václav. 

VanČata,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Vančura,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Vandas,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Vandec,  v  lučbě.  Vz  Am.  Orb.  63. 

Vanditka,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Vandliéka,  y,  f.  =  vannitka,  z  něm.  vandl, 
I  není  vsuto.  Mtc.  189ó.  186.  (Pastr.).  —  Duf. 
5.,  List.  fil.  1896.  156. 

Vandrovati  po  řemesle.  1566.  L.  posil. 
II.  28. 

Vandrovka.  Bol  na  v-vke.  Phfd.  XII.  661. 

Vandrovnilc  =  koláč  ze  žitné  mouky,  po- 
mazaný máslem,  posypaný  mákem  n.  perníkem, 
který  ao3távala  Čeláclka  vystupující  ze  služby. 
NZ.  IV.  537. 

Váné,  vz  předcház.  Václav. 

Vaněra,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Vaněrka,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Vaneš,  nše,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Vahha,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Va&har,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Vaniě,  e,  m.,  potok  v  Liptov.  Phfd.  XII. 
74.,  554. 

Vaniček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Vanik,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Vanirnik,  a,  m.,  vrch  v  Požúnsku.  PhFd. 
XII.  554. 
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Vanísek  —  Varovný. 


Vanisek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yankúdik,  u,  m.,  vz  Vankuš.  PhM.  XII. 
289. 

Yankušový  tanec.  Vz  Tanec  slov.  (8.  dod.). 

Yanna,  z  něm.  Wanna  a  to  z  lat.  vannus; 
o  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  13. 

Yánoce.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  22. 
O  v-cích  cf.  Zbrt.  Pov.  1H8.  O  v.  na  mor.  Ho- 
rácku. Vz  Duf.  332.  O  v.  v  okolí  B.  Bystrice 
vz  Phfd.  1894.  132.  O  v.  na  Val.  vz  Vek.  Val. 
I.  48.  nn.  (o  pověrách).  Ten  (čeledín)  má  častě 
v.  (často  mění  službu).  NZ.  IV.  392.  Zelené 
v.  bílé  velikonoce  (a  naopak).  Duf.  242.  Jsou-li 
na  v.  bařinky,  bude  mnoho  ovoce.  Vek.  Val. 
I.  166.  Na  s.  Barborku  po  vodě,  na  vánoce 
po  ledě.  Slez.  Nov.  Př.  463. 

Yánočni.  Strčes.  vánoční  hry  lidové.  Vz 
NZ.  IV.  126.  nn.,  Oestr.  Mon.  (Böhm.).  I. 
469.  nn.  Svěcení  božího  hodu  v-ho  na  Val. 
Vz  Vek.  Val.  I.  63. 

Ya&omý,  ého,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaňourek,  řka,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yaňous,  a,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Ya&oudek,  Řka,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yansa,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

YansoYá  Terez.,  spis.  Cf.  PhTd.  1894.  33. 

Yantrup,  u,  m.,  vz  Vampe!  (B.  dod.). 

Ya&ura,  y,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yanýsek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Yápenice,  calcina.   Eml.  Urb.  166.,  200. 

Yápenik.  Dej  pozor,  aby  nebyl  čert  vá- 
peníkem  (aby  se  nestaly  různice).   Mor.  NZ. 

Yápenná,  é,  f.,  vrch  a  trať  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  19. 

Yápniéitka,  y,  f.  =  kysličník  vápničitý, 
živé  vápno.  Vz  Am.  Orb.  63.,  64. 

Yápniti,  vyvápniti  pole  (vyhašonýra  pále- 
ným vápnem).  Nár.  list.  1894.  é.  160.  str.  5.  c. 
(konec). 

Yápnod,  e,  m.  =  soličník  vápničitý.  Am. 
Orb.  62. 

Yar.  Var  touhy.  Vrch.  Rol.  XXID.-XXIX. 
26.  —  Y.,  f.  =  horiíci  pot.  Slov.  Var  mu 
na  čelo  vyšla,  var  na  mňa  ide.  Phfd.  1894.  493. 

Yař,  e,  f.  ==»  vaNvo.  Jevíčko.  Brt.  D.  II. 
409. 

Yář,  e,  f.  =  strava.  Kunšt.  Brt.  D.  U.  434. 

Yara  =  vh^.  V  Gemer.  Phfd.  1893.  553., 
Pastr.  L.  44.  Vara  he  =  věru  že.  Pastr.  L. 
146. 

Yařák.  Elektr.  v.,  vz  Roštěník  (3.  dod.). 

Yaranica,  e,  f.  potok  na  Zvolen.  Phřd. 
XII.  554. 

Yařaška,  y,  f.  =  bodák.  Ve  Šviháčině. 
Brt.  D.  II.  521. 

Yarat  =  vařiti.  —  co:  odstaviti.  —  Varaj 
mi  z  cesty  (vyhni  se).  Brt.  D.  II.  409. 

Yardať  =  živoHti.  Slov.  Zátur. 

Yařečnik,  u,  m.,  Kochlöflfelhalt^r.  Jeř. 

Yařecha.  Tys'  taká  v.  (do  všeho  so  mícháš). 
Phfd.  XII.  68. 

Yařenka,  vz  Varienka. 

Yaredieka,  y,  f.  -=  vařečka.  PhM.  XII.  263. 

Yaredka.  Nebuď  do  každého  hrnca  v-kou. 
PMd.  1894.  257. 

Yareškár,  a,  m.  =^  vařečkcíř,  kdo  dělá 
vařečky.  Slov.  Phfd.  1895.  604.,  757. 

Yareškárský  =  vařečkářský.  V.  tovar. 
Slov.  Phfd.  1896.  261. 


Yarga,  y,  f.  =  koHský  pysk.  Slov.  Kal. 
S.  197.  Cf.  násl.  Varha. 

Yarha,  y,  f.  =  pema  na  tistach,  ret,  pysk. 
V  Šarišsku.  Phfd.  18^4.  307.  Cf.  dez.  Varga. 

Yarhánkovitý.  Sukně  nabírané  (=  v-té, 
faldovité).  Wtr.  Krj.  I.  309.  Cf.  Varhánkový 
(3.  dod.). 

Yarhánkový.  V.  sukné  mužské.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  439.  Cf.  Yarhánkovitý.  (8.  dod.). 

Varhánky  =  vrapované  punčochy  sou- 
kenné (ženské),  dolní  čásť  byla  vlnéná.  Vek. 
Val.  I.  32. 

Yarhany,  m.  1664.  Kosmogr.  (List,  fil. 
1893.  457.).  Aby  bylo  mnoho  v-nuov;  Zvony, 
v-ny  a  písněmi.  Chč.  S.  242.,  35.  Vyškrabuje 
varhany  (chrí^e).  Slov.  Nov.  Př.  607. 

Yarnovať  =  hlídati.  Domácího  z)odéja 
néuvarhuješ.  Laš.  Brt  D.  H.  409. 

Yariacik.  Odnášala  mu  chlieb  aj  v.  s  je- 
dlom.  Phfd.  1894.  675. 

Yarieeha,  y,  f.  =  vařečka.  Slov.  PhTd. 
1896.  261. 

Yarienka,  y,  f.  =  vyvařená  sůl  naproti 
soli  krušcové.  Slov.  PhW.  XII.  177. 

YaWlky,  f.,  pozdní  hrušky.  NZ.  V.  622., 
586 

Yarin,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhTd. 
XII.  74.,  554. 

Yariometr,  u,  m.  =  přístroj  určující  va- 
riaci  zemskomagnetických  elementů.   Vstnk. 

II.  560. 

Yaritl.  Laň  s  toho  hrobu  nevařila  (ne- 
odcházela).   Kld.  I.  166.    Cf.  Vari. 

YaHti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  79..  Coše 
vari,  nej  šo  vyvari.  Phfd.  1895.  187.  Co  bu- 
dete variť?  Vodu  na  mäkko  (kyslé  na  sladké). 
Slov.  Nov.  Př.  506. 

YaHvky,  f.,  druh  hrušek.  Vz  Ott.  XL  806. 

YaHvo  =  zeleniny,  GemOse,  n.  Laš.  Brt 
D.  n.  484. 

Yarkoé  =  sukně  oblékaná  přes  odění, 
Waffenrock,  m.  —  Y.  =*  dlouhá  sukně  muž- 
ská, s  rukávy  a  bez  nich,  lehká.  Na  prsou 
byly  vyšity  erby  a  znaky  rodinné ;  po  stranách 
a  i  v  prostředku  bvla  rozříznutá.  Wtr.  Krj.  I. 
246.,  247. 

Yarmudka,  vz  násl.  Varmuže. 

Yarmuže,  střhném.  warmuos.  Mtc.,  Gb. 
H.  ml.  I.  431.  —  Y.  =  chamula.  Příbor.  Brt. 
D.  II.  484.  —  Y.,  varmuška,  y  Prus.  per- 
mttěka  =  chléb  ve  vodě  vařený  a  pak  oma- 
šténý.  Slez.  NZ.  IV.  UQ.  —  \.^kalz  másla 
vařenéhoj  rantoě.  Brt.  D.  II.  377.  —  Y.  =» 
řulpa.  Kotk.  166. 

VáPoS,  e,  m.  =  m^sto.  Ve  šviháčině.  Brt. 
D.  n.  520. 

Yařoucí  m.  vroucí.  Brt.  D.  II.  259. 

Yarouš,  e.  m.  =  Vavrouš,  v  odsuto.  Dšk. 
Jihč.  I.  26. 

Yarovati  se  éeho:  hřiecha.    Chč.  m.  s. 

III.  27.  —  se  od  čeho:  od  lakomstvie,  od 
cesty.  Chč.  m.  s.  m.  22.,  76. 

Yarovéivost  PhM.  1893.  392. 

Yapovéivý.  Žena  múdra,  v-vá.  Phfd.  1895. 
450. 

Yarovkyně  =  cMva,  Wärterin.  Phld. 
1893.  675. 

Yapovný.  V.  l^j  (čistý).  1726.  Praš.  Éem. 
44. 
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Yarpaeh,  u,  m.  (vorback)  =?  chleborý 
koláč  (Litovel,  Zábř^.  Brt.  D.  II.  484. 

Yarsianský,  yz  Řadyanzský  (3.  dod.). 

Yartmberk  (m  slabikotvorné).  V.  Kal.  177. 

Yartodna,  y,  f.,  z  Waidtasche.  Cf.  Vá- 
toéna. 

Yarunk,  Wftbrnng.  1483.  Půh.  V.  84. 

Yařunka,  y,  f.  =  rum  n.  kvit  vlitý  do 
vřelé  vody.  Na  Frydecku.  NZ.  IV.  446. 

Yasokonstriktor,  u,  m.,  sval.  Vstnk.  III. 
386. 

Yastrie,  z  vasrstrže.  List.  fil.  1893. 465.  — 
Y.,  vz  Výcuch  (3.  dod.). 

Yáša,  dle  Báča,  vz  Václav  (3.  dod.).  - 
Y.  Vád.,  na  poč.  XIX.  stol.,  knibtis.  a  spis. 
Vz  Mus.  1894.  149. 

Yadák,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašata,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašátko,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašatý,  ébo,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašiák,  a,  m.,  převzdívka.  Mtc.  1896.  299. 

Yadek,  ěka,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yádeň.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -a.  27. 
V.  jest  jak  velká  voda,  vzpírej  se  jí,  vezme 
té  8  sebou.  Šml.  VIL  232. 

Ya$iea,  dle  Bača,  vz  předcbáz.  Václav. 

Ya$iček,  čka,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašik,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Ya$il,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašimilostiyati  komu.  1589.  Wtr.  Ziv. 
c.  n.  506. 

Yadina,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yadinec.  Slovo  to  pácblo  Bl.  selštinou. 
Bl.  Gr.  90. 

Yaška,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yaško,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašků,  vz  -ů  a  předcbáz.  Václav. 

Yádné,  vz  Vášeň. 

Yádnik,  a,  m.  =  váénwec.  Am.  Orb.  112. 

Yašnospán  m.  vašnostpan,  /  odsuto.  Dšk. 
Jihč.  I.  20. 

Yadnosf  nepovstalo  stažením,  nýbrž  přímo 
z  polštiny.  Krok.  1894.  139., 

Vadnostin,  a,  o.  Kat.  z  ^er. 

YadnostoTaf  komu.  U  Zleb.  NZ.  II.  695. 

YaAta,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yašulka,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

YaAuta,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Václav. 

Yáti.  O  páv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  40.  O  tva- 
rech cf.  ib.  100.  V  Bystřičku  na  Mor.  jen 
v  trpném  příčestí:  zavitý,  zavátý,  ostatek  uží- 
vají slovesa  fókaf.  Brt.  D.  II.  fe. 

Yátina,  y,  f.  Písková  v.  NZ.  II.  702. 

Yatka,  y,  f.  V.  (Hustopeé),  mřeze  (pl., 
Strážn.),  pletky  (Bralleny)  =  velká  obdélná 
sít;  dole  visí  loule  olověná,  na  vrcbu  dře- 
věná. Brt.  D.  n.  498. 

Yátodna,  hátoma,  vartoma^  hartošna,  bra- 
tova, z  Waidtascbe. 

Vatře,  e,  f.  ==  svazek.  V.  pantliček.  N. 
Město.  Brt.  D.  D.  409. 

YaTák,  a,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

Yavera,  y,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

YaTerka,  y,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

Yavpda,  y,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

Yavreéka,  y,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

Yavrejna,  y,  ra.,  vz  násl.  Vavřinec. 

YavHch,  a,  m.,  vz  násl.  Vavřinec. 

YayHna,  y,  m.,  vz  násL  Vavřinec. 

YaTHnec,  nce,  m.  Odtud :  Havrda,  Lorek, 


RoulOy  Vavák,  Vavera,  Vaverka,  Vávra,  Va- 
rrda,  Vavrečka^  Vavrejna,  VavNch,  Vavřlk, 
Vavřín,  Vavřina,  VavHnec,  Vavřineček,  Va- 
vHnek,  Vavi'isy  VavřUek,  Vavroch,  Vavroň, 
Vavraš,  Vavroun^  Vavrouéek^  Vavrovee,  Va- 
vruch,  Vavrus,  Vavruika.  Kbrl.  Sp.  9.,  20. 
Mimo  to  v  Kotk.  33.  Sv.  V.  odnes  svačinu 
i  brnec  (od  té  doby  nedává  se  dělníkům  žádná 
svačina).  Duf.  244.  Sv.  V.  ocbladí  vodu.  Ib. 
363.  Na  sv.  Vavřinca  s  kobzolema  do  bmca; 
Dy  na  sv.  V-ca  prši,  nalibně  se  moc  myši. 
Slez.  Nov.  Př.  459.  —  V.  Vine.  z  Březové 
(ne:  z  Březiny).  Vz  Mtc.  XVUI.  282. 

YaTHneček,  čka,  m.,  vz  předcbáz.  Va- 
vřinec. 

YayHnek,  nka,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

YavHšek,  Ška,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Yavroch,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

VavTOĎ,  ě,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Vavroš,  e,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Vavrovec,  vce,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Vavruch,  a,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

YavruS,  e,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Yayriiška,  y,  m.,  vz  předcbáz.  Vavřinec. 

Yazač,  e,  m.,  lictor.  Praetorovi  dáno  bylo 
vazačuov  šest.  Kosmogr.  739.  a.  —  V.,  vz 
Přadlák  (3.  dod.). 

Yazák,  u,  m.  =  př{bn{  trám  ve  střelte. 
Brt.  D.  II.  433.,  Sterz.  L  714. 

Yázané,  das  Angebinde.  Cf.  Zbrt.  Pov.  45. 

Yázaný  =  pletený.  V.  punčocby.  Brt.  D. 
n.  470. 

YázaH.  O  puv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82. 0  tva- 
recb  cf.  ib.  111.  —  co  Jak.  V-li  to  od  kopy 
(dostali  zaplaceno  od  kopy\  Brt.  D.  II.  287. 

Yazba.  Vazbu  půjčiti  (uvězniti  dovoliti). 
Arch.  XIV.  404. 

Vazeť  =  vHeii.  Slov.  Kal.  řj.  198. 

Yaziyina,  y,  f.  =  vazivo.  Čas.  čes.  lék. 
1888.  53.  (Dhn.). 

Yazně.  Trámy  v.  položené,  tvoří-li  lícné 
plochy  jednu  rovinu.  Vz  Ott.  VIII.  1. 

Vazné,  ébo,  n.  =  vázané,  dar  jako  od- 
plata za  dar  šesti  nedělce  do  kouta  poslaný  a 
p.  Na  Zďársku.  Cf.  Nár.  list.  1894.  č.  247. 
odp.  feuill. 

Vaznice  v  stavit.  Vz  Ott.  VIII.  2.  b. 

Váznouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
111.  nn. 

Yazový.  V.  střevíc  ženský.  Wtr.  Krj.  I. 
489. 

Váza  =  vH.  V  Gemer.   Phld.  1893.  554. 

Váženi,  n.,  cadus,  hebká.  Sto  v.  oleje.  Ev. 
seit.  31.  Luc.  16.  6. 

Yažinka,  y,  f.  =  bobulka,  husa.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  409. 

Yáiiště,  ě,  n.,  vz  Vábovisko  (3.  dod.). 

Yáiiti  co.  Aby  uměli  v.  tu  milost.  Chč. 
m.  s.  m.  49.  Váží  koření  (klímá).  Mor.  NZ. 
V.  544. 


Yážitko,  a,  n. 
f.  Sterz.  I.  382. 


táhlo,  Balancierstange, 


Yážnice,  e,  f.  =  studnice  s  vahou,  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  409. 

Yážný  =  t^žký.  GR.  Nov.  139. 15.  —  Ku- 
pectví (=  zboží)  vážné  =  které  se  na  váhu 
prodává.  1530.  Snm.  I.  378. 

Ybácať  =  v  házeti.  Všecko  vbácala  na 
lůžko.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  U.  409. 
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Vcvíkať  —  Večeros. 


Ycvikať.  Musí  sa  v.  mezi  nich  (vtiskati). 
PWd.  1892.  695. 

vé.  Ta  vb  v  odsuto:  čala  m.  včala,  čera  m. 
včera.  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

V  čala,  y,  f.  ==  vtela^  chod. ;  vtála  v  Pisec. 
Kts.  8. 

Yěasnik,  u,  m  =  řerimik.  Slov.  Kal.  S. 
198. 

Yčekati  m.  stékati,  v  přisuto.  Zďár.  Brt. 
D.  II.  250. 

Včela.  Pověry  k  ní  se  táhnoucí  vz  v  Zhrt. 
Pov.  168.  Lidé  se  za  ní  táhli,  jako  včely  do 
úia  (hojně).  Kld.  ni.  208.  Včely  štípí,  když 
jim  ujímají.  Bl.  Gr.  804.  —  V.  Včeličky  = 
kukačka,  kukalka,  zezulka,  kukučí  obrtef 
(uhO,  orchis,  rostl.  Brt.  D.  II.  505. 

Včelař.  V-ii  vypovídají  se  ze  Včelákova 
pres  Rojovice  do  Ulovic.  NZ.  III.  229. 

Véelice,  eristalis,  moucha.  Vz  Ott  Vin. 
715.  a. 

Véelín,  u,  m. «  včelnlk.  1519.  Dmi.  List 
15. 

Včelka  =  vHlka,  včil.  U  Císařova.  NZ. 
VI.  75. 

Včelkáj  =  včU.  U  Litovle.  Brt  D.  U.  111. 

3.  VČelnik,  dracocephalum,  rostl.  Vz  Ott. 
VIL  908. 

VčelstTokrmný.    V.  rostlinv.    Duf.  266. 

Včera.  O  tvaru  vz  Gb.  H.  ml.  I.  154. 

VČerejSí.  Je  na  vždy  ztracen  den  v.  a 
zítřka  který  z  nás  as  dosáhne?  Brab.  136. 

Včil:  éčilej  (Pastr.  L.  109.),  včelkdj  {^lÁ- 
tovle\  vcilBf  včilečki/f  včilej,  vHlejky  frastr. 
L.  109.),  včilif  vcHkOf  včilkajf  včilké  (Brn.), 
vHlkék.  včilkom  (Brn.),  včilkum,  včul  fPastr. 
L.  109.). 

Včile,  vz  předcház.  Včil. 

Včilečky,  vz  předcház.  Včil. 

Včilej,  vz  předcház.  Včil. 

Včiličky  =  vHl,  nyní.  Mor.  Bl.  Gr.  338. 

Včilkom,  vz  předcház.  Včil. 

Včilkum,  vz  předcház.  Včil. 

Včině,  ěte,  n.  =  mně.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
II.  409.,  186. 

Včul,  vz  Včil  (8.  dod.). 

vd.  Z  vd  se  odsouvá  a)  v:  dolek  m.  vdo- 
lek,  Gb.  H.  ml.  L  438.;  h)  d:  věk  m.  vděk. 
Dšk.  Jihč.  I.  16. 

VďaČný  =  ochotný.  Bol  vďačný  moje  orto- 
graťičné  chyby  napravit.  Phfd.  1895.  322. 

Vdai.  Mamy  ponáhlajú  s  čárkami  (na  vdaj), 
jako  s  koláčami  do  peci,  aby  nepřekysly.  Vek. 
Val.  I.  108. 

Vdávati  se.  Budeš  se  vdávat,  až  se  budou 
blechy  podškubávať  (nikdy).  Vek.  Val.  1. 108. 
Cf.  Vydati  (i  dod.). 

Vděčnost.  Daň  vdéčnosti  (donum  gra- 
tuitum,  hl.  ukládána  ze  služného  úředníkům 
a  pensistöm  čiuíc  207o  služného  nebo  pense). 
1759.-1779.  Vz  NZ.  ID.  219. 

Vděčný.  Jsem  toho  od  vás  vdéčna.  Kat. 
z  Zer.  I.  71. 

Vděčoň,  ě,  m.  =  Člověk,  který  se  přílié 
vděčí,  úlisník,  podl/zavec.  Val.  Brt.  D.  II.  410. 

Vdělati.  (Novorozeně)  v  dříví  vdělala  (za- 
strčila, schovala).  Tov.  kn.  6S. 

Vdlachmat  se  =»  vtlačiti  se.  Vdlachmát 
sa  za  stůl.  Vých.  Mor.  Brt.  D.  TL.  410. 

Vdolák,  u,  m.  =  vejce,  které  se  o  veliko- 


nočních hrách  vejci  častým  nárazem   vábě 
poškodilo.  Ü  Roušína.  NZ.  IV.  324. 

Vdole  m.  dole,  v  přisuto.  Dšk.  Jihč.  I.  28. 

Vdova.  Vdova  —  tavka,  Čo  sa  všeci  po 
ni  šlapá;  Vdo vička  každému  lavička;  Na 
vdovu  freba  karabáčika,  aby  odbyl  za  seba 
i  za  nebožtíka.  Slov.  Nov.  Př.  400.  Zakial  si 
trúfa  kyšu  prehryznút,  zatial  sa  vdova  drží 
za  vydajuschopnú  »^  (vdavek  schopnou).  Phfd. 
XII.  40.  Vz  Vdovica. 

Vdovec.  Vdovcovi  čert  mýdla  požičiava. 
Phfd.  XII.  40.  V.  ženu  dostane,  ale  ne  matku. 
Phfd.  1894.  196. 

Vdoví.  V.  šat  (smutkový)  v  XVI.  stoL  Vz 
Smutkový. 

Vdovica.  V.  —  ces  bláto  lavica.  Phid. 
1894.  674. 

Vdovně  =  vdovím  způsobem.  Kat  122. 
(Erb.).  Dle  List.  fil.  1894.  49.  je  to  subet 
vdova  jako  stravně  =  strava,  rovně  =  roveĎ, 
hlaveň  =  hlava,  vodné  =  voda  (Jedlička). 

vě,  vyslovuje  se  na  Hané  jako  vje.  Brt. 
D.  II.  17. 

-ve.  V  Morkovicích  a  okolí  mění  se  c  ve  -ve 
v  i:  kus  mrkvi.  Brt.  D.  U.  62.,  63. 

-vě.  Z  -vi  se  v  odsouvá:  sětlo  m.  světlo, 
kět  m.  květ.  Gb.  H.  ml.  I.  437. 

Vebzuéeti  se  kam.  Krs.  Moor.  51. 

Věc.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  42.;  o  strč. 
skloň.  Gb.  Km.  -i.  43. 

Vece  =  vejce,  V  Chromecku  na  Mor.  List, 
fil.  1894.  85.,  270.  Ü  Litovle.  Brt.  D.  U.  114 
(NZ.  V.  75.  U  Císařova.). 

Vecek,  cka,  m.,  vz  předcház.  Václav. 

Věčen,  cna,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Věcěti.  Tvary  vz  Gb.  H.  ml.  1.  200.  Vece 
byl  již  za  Bl.  zastaralý  tvar.  Bl.  Gr.  176. 

Vecka,  y,  m.,  vz  Václav  Í3.  dod.). 

Vecko,  a,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Vi^cmóchat  co  «=  vy  klevetiti.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  335. 

Věcnik,  a,  m.,  Realist.  Mark,  (Krok  1896. 
13.)  Neujalo  se. 

Vecódit  =  vycíditi,  vypiti.  —  co  jak. 
V.  pivo  do  poslední  kapke.  U  Kojet  Brt  D. 
II.  56. 

Vécoch,  u,  m.  =  hecoch,  hejcuk,  kanál 
z  chléva.  Brt.  D.  H.  113. 

Věcota,  y,  f.  =  vécnose.    Krok  1896.  18. 

Vécuch,  u,  m.  =  vikýř  ve  střeše.  Ivančice. 
Brt.  D.  U.  434. 

Veéán  ==  nyní.  Us.  v  Plzeň.  Bl.  Gr.  339. 
Tato  příslovka  vyhynula.  —  Vz  Mus.  1896. 
260. 

Večar  =  večer.  Ve  Spišsku.  PhM.  1893. 
429.,  Pastr.  L.  11. 

Večer,  večer,  viečer.  Gb^  H.  ml.  I.  144- 
Eaždy  deň  ma  svůj  v.  Slez.  Ces.  1.  V.  420.  — 
K  večerou.  V.  Kal.  50.  K  veéerou  přijel.  Snm. 
I.  5.  (r.  1526.).  —  Od  večera  ^  odpoledne. 
Laš.  Brt.  D.  II.  354. 

Večeřa.  Tlóstá  v.,  vz  Zabijačka  (3.  dod.). 

Večernička,  vz  Večernice  (rostl.>  Vz  Ott 
XI.  226. 

Večerník  ==  večerní  list  novin.  Nár.  Hst 
29./4.  IJ  5. 

VeČero§,  z  večert-sb,  hac  nocte;  t»  změ- 
něno v  o.  Št.,  Pass.,  Ote.  (Gb.  H.  mL  L  231., 
58.). 
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Veéiereň  =*  večemi  pohoinosf.  Keď  si  po 
T-ni  nkládala  šaty.  Phfd.  XII.  198. 

Yěéina.  Cf.  Gb.  Ruk.  507. 

YeéislaTice,  obec  v  Trenčan.  Phřd.  XII. 
158. 

Yeémat  =  tlaéiti,  cpáti  co  kam.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  410. 

Yěénosf.  Už  zaspal  na  v.  =  zemřel.  Phfd. 
1894   372. 

Yédařéni,  n.  Osv.  1896.  465.  Vz  násl. 

YčdaHti  =  vědu  pěstovati.  Bráb.  147. 

Yedě,  vědě,  nonne.  Vede  z  peníze  jsi  na- 
jat ke  mně.  Ev.  seit.  14.  Mat.  20.  13. 

Yědéti.  O  pův.  cř.  Gb.  H.  ml.  I.  39.,  71., 
72.  O  časování  na  Mor.  cf.  Brt.  D.  II.  32., 
83.,  220.,  260.  Ví,  kde  co  chytit  (zná  fortele); 
Ví,  co  čert  v  pekle  večera.  Mor.  NZ,  V.  544.  — 
s  inft.  Vědouce  se  míti  k  tomu  lepší  právo. 
Arch.  XIV.  78.  —  Y.  =  znáti.  Mne  víte, 
odkad  jsem.  Ev.  vid.  64.  Joh.  7. 28.  Nevédúce 
moci  Alexandrovy.  AJx.  Nach.  kap.  XXXVI. 

Vedla  =  vedle.  Brt.  D.  I.  60.  (Zlín.). 

Yedle.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  169. 

Yedliba,  y,  f.  ==  velryba.  Gb.  H.  ml.  I. 
351. 

Yediia.  Za  v.  =  za  dne.  Předmostí.  Brt. 
D.  n.  55. 

Yčdni,  wissenschaftlich.  V.  obor,  systém. 
Mus.  1894.  310.,  5a^.  V.  celek.  Krejé.  řsych. 
5.  Cf.  Vědný. 

Yedno  =«  v  jedno.  Nechce  sa  čeřadi  v. 
spolu  bývat.  Phfd.  1895.  612. 

Yědóca  =  věda  (přechod.).  U  Tišn.  Brt. 
D.  II.  197. 

Yědochod,  u,  m.  ==  myslechod.  Klácel. 
Krok  1895.  368. 

YédochtiTec,  vce,  m.  PhTd.  1895.  196. 

Yédoehtivosf.  Stč.  Kon.  61. 

Vědochtlvý.  Phfd.  XU.  332. 

Yědomosť.  V.  není  matkou  smíchu.  Cop. 
31. 

Yědostavný  (učenec).  Am.  Orb.  109. 

Védpce,  e,  n.  =  vědro.  Pass.  klem.  171. 
(Gb.). 

Yedrnik  m.  bedmík.  Pršp.  si.  719.  (Gb.). 

VědPO.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4. 
Heft.  418. 

Vedť  =  vždyť.  Těšín.  Bl.  Gr.  338. 

Yědyehtivosť.  Mus.  1894.  524. 

Věch,  a,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Yěchet.  Hlava  jako  v.  Nov.  Př.  606. 

Vejce.  K  aje  přisuto  v:  vajce.  Gb.  H.  ml. 
I.  530.  O  pftv.  cf.  Krok  1892.  303.  (Základní 
význam:  rození,  život.)  Skloň,  u  Jemnice.  Vz 
Brt.  D.  H.  270.  Velikonoční  (červené)  v.  Vz 
NZ.  IV.  323.  Na  Litomyšlsku.  Vz  Nár.  list. 
1894.  č.  81.  odp.  feuill.  íJry  o  velikonoční 
vejce.  Vz  Cikání,  Sekání,  Cukání,  Válení  (B. 
dod.).  NZ.  IV.  324.-326.  V.  v  podání  chod- 
ském. Vz  Ces.  1.  VI.  133.  To  abychom  při- 
nesu v.  (říkají  na  Chodsku,  přijd^-li  nékdo 
do  domu  po  dlouhém  čase).  Vz  Ces.  1.  VI. 
135.  Dajou  lidi  v.  a  vyčtou  potom  za  slepicu. 
Žďár.  Nár.  list.  1895.  č.  110.  feuül.  Vejcem 
do  kuželek  kouleti  (hloupě  jednati).  Šml.  VII. 
146.  Zdá-li  se  o  vejcích,  samá  mrzutost.  Vz 
Kněz  (3.  dod.).  Hádanky  o  vejci.  Vz  NZ.  HI. 
37.  —  Y-  =  jablko  v  huse  upečené.  Chrud. 
NZ.  m.  486. 

Vejcokámen,  e,  m.  Vz  Am.  Orb.  31. 


Yejcorost,  u,  ra.,  oophyton.  Vz  Am.  Orb. 
31.,  93. 

Vejcotvar,  u,  m.  =  tvar  vejčitý,  Ovoid. 
Sterz.  U.  482.,  Am.  Orb.  71.,  81. 

Yelcotvárnosť,  i,  f.  Vz  Am.  Orb.  93. 

Yejcovec,  vce,  m.,  ornament,  vz  Boubele 
(3.  dod.). 

YejcozvéP,  a,  m.,  oozoon.  Vz  Am.  Orb. 
10.,  100. 

Yejčitka,  y,  f.  V.  žlutá  (ovoce).  Nár.  list. 
189B.  č.  299.  Příl. 

Yejf&aky  prosmýknutím  m.  vejňafky.  Dšk. 
Jihč.  I.  4y. 

Yejhlasný  m.  věhlasným  Cern.  Př.  88. 

Yejhon  =  vysočina  u  Zidlichovic  na  Mor. 
Vstnk.  H.  501. 

Yejchodiiý,  excentrisch?  Já  byl  odjakživa 
v.  Osv.  1896.  133. 

Yějice,  e,  f.  =  vánice j  závěje.  Potom  v. 
a  zimy  udeřily.  Arch.  XIII.  348. 

Vějíř  v  XVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  I.  185. 
V.  elektrický.  Vz  KP.  VIII.  414. 

Yějířonosný,  fachertragend.  Sterz.  1. 871. 

Vejíti.    O  tvarech  cf  Gb.  H.  ml.  I.  137. 

Vejklíř,  vz  Vikýř  (Q.  dod.). 

Vejlimčata,  vz  násl.  Vejlišky. 

Vej lišky,  vejUmčata^  druh  jablek.  NZ.  V. 
586. 

Vejlník,  druh  jablek.  Kat.  z  Zer.  H.  141. 

Ve  jmě  otce,  ve  jmě  syna.  1440.  Mus.  fil. 
18:^6.  268. 

Vejmelný.  V.  obilí.  XVIH.  stol.  NZ.  IV. 
103. 

VejmlUTllík,  a,  m.=  výměnkář?  V.  spá- 
val v  přístčnku.  Chod.  NZ.  III.  392. 

Vejpojný.  Pivo  v-né,  příjemné  atd.  (dobře 
i  pitelné).  Wtr.  St.  Pr.  93. 

Yejproše,  vz  Výpros  (3.  dod.). 

Vejpůl.  Chybný  výklad:  ve  +  půl  se  vsu- 
tým j.  Strč.  je  za  to:  v-úpol  n.  v-úpól,  to  se 
zménilo  v  novoč.  v:  vejpůl.  Nejspíše  přešlo 
w  v  ý  a  to  v  aj,  ej.  Gb.  H.  ml.  I.  257. 

Vej  řek,  řku,  m.  =  výpověď.  1629.  Mtc. 
1896.  132.  Na  to  p.  X.  sentenci  anebo  vejřek 
učinil.  Tov.  kn.  75. 

Vej  řevný  prosmýknutím  m.  veřejný.  Cern. 
Př.  lü.,  Dák.  Jihč.  1. 49.  Cf.  List.  fil.  1896. 160. 

Vej  řiti  «=  pH  muzice  seděti ^  netancovati, 
ocet  prodávati  (o  děvčatech).  V  Plzeň.  Škar. 
64.  Cf.  Výřiti  (jako  výr  hleděti). 

Vejřitka,  hmyz.  Cf.  Ott.  VIH.  639. 

Vej  rovina,  y,  f.  =  taškářstvi  a  p.  Zas 
nějaká  v.  (žertem).  Osv.  1896.  61. 

Vejrovka,  y,  f.  =  KouHmka,  Virový  = 
potok  v  Podébr.  XVUI.  stol.  NZ.  IV.  101. 

Yejrunkový.  ,V.  peníze.  Vz  Vejrunk,  Vé- 
runkový.  Kat.  z  Zer.  I.  243. 

Vej  sada.  Býval  před  jinými  co  do  síly  v. 
=  chlubič.  Svétz.  1894.  351.  c.  (Domažl^. 

Vejskoéný.  V.  vdova  =  netruchlící  příliš. 
NZ.  m.  7. 

Vejstavni.  V.  strom.  XVIU.  stol.  NZ.  HI. 
523. 

Vejstřeši,  n.  =  díl  pädy  nad  vodvedením. 
Chod.  NZ.  III.  395. 

Vejt,  vajt,  rostl.  1339.  Reg.  IV.  267.,  281. 

Vejtažný.  V.  ryba.  XVHI.  stol.  NZ.  IV.  101. 

Vejtěr  n.  vejtrol,  u,  m.  =  zrno  obilní, 
které  se  při  svážení  obilí  z  klasů  vytrolilo. 
NZ.  IV.  398. 
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Vejvod Velkokamenný. 


Velvod-  v.  vévod-.  Vz  Mus.  1896.  248. 
Yejžirka,  v,  m.  =  drzý  člověk,  chvastoun. 
U  Zleb.  NZ.  ÍI.  695. 

1.  Věk.  Jenž  živ  jest  na  veky  věkoma.  GR. 
Nov.  47. 

2.  Vék  m.  vděk.  Vzal  za  věk.  Dšk.  Jihč. 
I.  16. 

Veka  =  Víka.  Brn.  Nár.  list.  1896.  č.  72. 
feuill. 

Věkj-amen.  Na  v.  =  na  věky  (věki)- 
amen.  Gb.  H.  ml.  I.  211. 

Věkodruh,  a,  m.  =  vrstevník.  Pbřd.  1898. 
539. 

Věkopamátný.  V.  hora.  Fait.  66. 

Vékostraz,  gomphrena,  Eagelamaranth, 
rostl.  Vz  Ott.  X.  2^5. 

Vékověéný.  V.  mlhy.  Quis.  Ifig.  57. 

Věkožizný.  Cf.  Vašek.  Filolog,  důkaz. 
77.-78. 

Vela,  y,  m.,  vz  Velislav  (3.  dod.V 

Velas,  a,  m.,  vz  Velislav  (3.  doa.). 

Velat,  a,  m.,  vz  Velislav  (3.  dod.Y 

Velbář  m.  herbář.  List.  fil.  1893.  466. 

Velbloud,  z  got.  ulbandug.  Gb.  H.  ml.  I. 
48.,  423.,  to  z  rec.  *;*>«?.  Cem.  Př.  6.,  50. 
Pňv.  slov.  velbb^ďi»,  lid.  etym.  velbblQďb,  spo- 
jením 8  blqditi  (blouditi),  ťastr.  v  Mtc.  Iw5. 
186.  Cf.  Mus.  fil.  1. 392.,  List.  fil.  1896.156.- 
V.  =  slon,  elephas.  AlxB.  83. 

Velce.    V.  vám  dekuji.  Kat.  z  Zer.  I.  39. 

Velda,  y,  m.,  vz  Velislav  (3.  dod). 

Veldílo,  a,  n.  Zvič.  Mit.  20. 

Veldůklad,  u,  m.  =  hlavni  důklad.  List. 
fil.  1896.  407. 

Velebáseň,  sně,  f.,  Epopöe.  Sterz.  I.  822., 
Brab.  8. 

Velectnosť,  i,  f.  Žen.  listy.  1896.  67. 

Velebivé  a  nadšeně  stáld  obličej.  Osv. 
1896.  36. 

Veleěajzný  =  veliký.  U  Bystrice.  Brt. 
D.  II.  78. 

Veledůležitosť.  V.  pravidla.  Stč.  P.  pr. 
85. 

Velek,  Ika,  m.,  vz  Velislav  (3.  dod.). 

Velekřesťan,  a,  m.  1505.   Vlč.  Lit.  254. 

Velekrub,  u,  m.  Osv.  1896.  219. 

Velemocný.  Dle  Bl.  Gr.  826.  z  pol. 

Velen,  a,  m.,  vz  Velislav  (3.  dod.). 

1.  Veles  (bůh).  Vz  NZ.  IIL  529.  nn.,  V. 
589. 

2.  Veles,  dvůr  v  Nitran.    Pbřd.  XH.  247. 
Veleslav,  a,  m.,  vz  násl.  Velislav. 
Veleslaviti  kobo.  Stačí:  slaviti,  chváliti. 

Bl.  Gr.  324. 

z  Veleslavína  Samuel  Adam,  syn  slavn. 
Velesl.,  t  po  1641.  Vz  Mus.  1891.  161. 

Veleslibný.  V.  představa.  Stč.  P.  pr.  10. 

Veleti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I  79. 

Veleumný.  Phfd.  XII.  725. 

Vele  vkusné.  V.  něco  dělati.  Krs.  Moor. 
44. 

Velezásada,  y,  f.,  das  oberste  Princip.  Dk. 
(Krok  1895.  370,  1896.  13.). 

Velhora,  y,  f.  Čch.  Otr.  39. 

Velíéek,  éka,  m.,  vz  násl.  Velislav. 

Veliéenstvený.  V.  krása  0írí»jiny).  Phrd. 
1898.  578. 

Veličiti.  Bychom  Boha  v-li.  Hrad.  ruk. 
V.  250.  Jinde  bývá  chváliti,  velebiti.  Vz  Von- 
drák.  Spuren.  16. 
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Vellch,  a,  m.,  tz  násl.  Velislav. 

Velicbný  =  veliký.  Novohrady  na  Slov. 
PhTd.  1895.  252. 

Velik,  a,  m.,  vz  násl.  Velislav. 

Veliká,  é,  f.,  potok  v  Nitran.  Ph!d.  XU. 
339. 

Veliká  noc,  vz  Veliký  (3.  dod.). 

Velikonoce.  O  strč.  sklonění  cr.  Gb.  Km. 
-a.  22.,  Veliký  (3.  dod.).  Slavení,  pověry 
k  velik.  se  táhnoucí  vz  NZ.  IL  698.,  696., 

IV.  823.,  Oester.  Mon.  0öhm.)  I.  442.  V.  na 
mor.  Horácku.  Vz  Duf.  336.  Na  Valašsku.  Vz 
NZ.  n.  610.,  Vek.  Val.  1. 79.  Cf.  násl.  Veliko- 
noční. 

Velikonoéni.  V.  týden.  Vz:  Z  časA  dáv- 
ných a  naSich.  F.  Vykoukal.  V  Praze  1898. 
v.  pověry  a  obyčeje  na  Litomyšl.  Vz  Nár. 
list.  1894.  č.  81.  odp.  feuül.  V.  pondělí.  Vz 
NZ.  II.  609.,  701.  V.  boží  hod,  pondělí.  Vz 
Vek.  Val.  I.  80.  V.  sobota,  neděle  okolo  By- 
stnce.  Vz  Phřd.  1894.  181.  V.  hry  Oidové). 
Vz  Oester.  Mon.  (Böhm.)  I.  460.  V.  vejce  na 
Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  80.  nn.  Nápisy  v-éních 
vajíček  na  Bolesl.  Vz  NZ.  IV.  887.  V.  smích 
fO  kostelích  ve  středověku,  risus  paschalis. 
"z  Zbrt  Pov.  28.  nn. 

Veliký.  Do  prachu  upadne- li  veliký,  na  po- 
dívané té  se  zálibou  a  s  posměchem  vžay  chátra 
veselí  se.  Brab.  55.  —  V.  noc.  Veliká  noc, 
od  veliký  noci  atd.  Z  toho  později:  veliká 
noc,  velikou  noc  atd.,  konečně  složenina: 
velikonoc,  nČ.  pl.  velikonoce.  List.  fil.  1895. 
302.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  42.  — 
k  éemn.  Člověk  slabý  k  vědomí,  k  slepotě 
velký.  Bráb.  196. 

Velínovitý.  V.  rostliny.   Cf.  Ott.  X.  813. 

Velislav,  Veleslav.  Odtud:  Vela,  Velas, 
Veldt?,  Velda,  VeleJe,  Velen,  Veliček,  Vt^kh, 
Velik.  Vem,  Velisek.  Kbrl.  Sp.  11.,  20.,  Cem. 
Př.  26. 

Velim,  ě,  f.  Vz  List  fil.  1895.  820. 

Velišský.  V.  jablka.  NZ.  V.  586. 

Velk,  a,  m.  =  vlk.  Ü8.  místy.  Gb.  H.  mL 
I.  156. 

Velkobradec,  dce,  m.,  pronoroaea,  brouk. 

V.  nosatý,  p.  rostrata.  Vz  Klim.  175. 
Velkobyto§ť,  i,  f.  Am.  Orb.  82. 
Velkočelistnik,  a,  m.,  prostomis,  brouk. 

V.  obecný,  p.  mandíbularis.  Vz  Klim.  358. 

Velkoéelý.  V.  plochatec,  brouk.  Vz  Klim. 
370. 

Velkočlenec,  nce,  m.,  megarthrus,  brouk. 
V.  plochoštítý,  m.  sinuatocollis,  polokřídlý, 
hemipterus,  příbuzný,  affínis,  stlačený,  de- 
pressus,  zuboštítý,  denticoUis.  Vz  Klim.  259. 

Velkoélennik,  a,  m.,  me/^atroma,  brook. 
V.  vlnitý,  m.  undatum.  Vz  Klim.  362. 

Velkodrápnik,  a,  m.,macronychu8,  brouk. 
V.  čtverohrbý,  m.  quadrituberculatus,  Vz  Klim. 
129. 

Velkodušný.  Muž  v.  na  své  cti  má  dost 
Vrch.  Rol.  XVII.— XXII.  10. 

Velkohlavec,  vce,  m.,  dadobia,  brouk.  V. 
skrývavý,  d.  immersa.  Vz  Klim.  154. 

Velkohlavý.  Vz  Svižnonožec  (8.  dod.). 

Velkohuby.  V.  výtečník  =  tlachal  Nár. 
list.  n'jii. 

Velkojazyčný,  naxQÓyXfoaaog,  Cl.  L.  Jo«. 
85. 

Velkokamenný  či  megalitiiický  lurob  -= 
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obložený  yellkými  kamennými  deskami.  Sbor. 
aloT.  I.  93. 

Yelkoklackárna,  y,  f.   Osv.  1898.  374. 

Yelkoklepárna,  y,  f.  Oíy.  1896.  374. 

Yelkokonle.  e,  f.  Am.  Orb.  82. 

Yelkokj^idlý  prohybač,  bronk.  Yz  Klim. 
268. 

Yelkokroyý  mrvomil,  brouk.    Klim.  183. 

YelkomožnoYský  titul  (velkomožného 
pána).  Slov.  Ph!d.  1&6.  714. 

Yelkomožný,  vz  násl.  Yelmožný. 

Yelkonazir,  a,  m.  =»  komorník  harému. 
Mrs.  Moor.  7. 

Yelkopanskosť.  Y.  paní  doktorové.  Syětz. 

1894.  3^  b. 

Yerkopiatečný.  V.  noc.  Ph!d.  1893. 179. 

Yelkopolský.  V.  kraj.  Praš.  Těš.  41. 

Yelkoprstý.  Mél  v.  nohy.  Svétz.  1894 
597.  b. 

Yelkorost,  u,  m.  V.  rostlin.  Am.  Orb.  97. 

Yelkorostena,  y,  f.  (rostl).  Am.  Orb.  105. 

Yelkosvétský.  V.  dvoreníe.  Ph!d.  1896. 
97. 

Yelkošuplnný.  V.  číaka  dubová.  01.  Zrůd. 
25. 

Yelkotovárna,  y,  f.  Osv.  1896.  374. 

YelkotOTárnik,  a,  m.  Ztk.  125.  (3.  vyd.). 

Yelkotruhlárna,  y,  f.  Osv.  1896.  374. 

Yelkotrup,  u,  m.  V.  rostlin.  Am.  Orb.  97. 

Velkovýroba,  y,  f.  Nár.  list.  1894.  č.  106. 
fenill. 

YelkozYiřena,  y,  f.  Am.  Orb.  105. 

Velký  m.  veliký  již  ve  starší  době  (Ote. 
120.).  Gb.  H.  ml.  I.  228.  —  V.  Hvozd,  pole 
v  Turci.  Phřd.  Xn.  339.  V.  Potok  (Velkovský 
P.)  na  Frýdecku.  Vest.  op.  1894.  19. 

Velle  =  vedle.  Vz  Pluncati. 

Velme  m.  velmi.  Toto  slovo  má  za  zasta- 
ralé již  Bl.  Gr.  175.  Velme.  Ev.  seit.  21.  Marc. 
16.  2.  a  j.  často. 

Velmožný  za  Velkomožnosť  (IV.  615.  a.) 
oprav  v:  Velkomožný, 

Velna,  y,  f.  =  vlna.  Nom.  68.  a.  (Gb.  H. 
ml.  I.  290.). 

Velnik,  u,  m.  V-ki/  =  veliké  oči.  Ten  vy- 
valqje  velníke.  Brno.  Brt.  D,  II.  410. 

Velojedtér,  a,  m.,  zaniklý  zeměplaz.  Ztk. 
20.  (3.  vyd.). 

Velryba.  O  pův.  cf.  Čem.  Př.  16. 

Velrybolov,  u,  m.  Mus.  1895,  269. 

Velstiti  se  kam:  na  zámek.  Půh.  VI.  52. 

Veltrová,  é,  f.,  z  Wärterin,  f.  Us.  List. 
fil.  1893.  467. 

Velunko,  vz  Telunko  (i3.  dod.). 

Velvládce,  e,  m.  Zvič.  Mit.  71.,  17. 

Yelvojvoda,  y,  m.  Phřd.  XU.  145. 

Vemlouvavě.  Rychle  a  v.  šeptal.    Světz. 

1895.  522.  a. 

Vemnat.  Kráva  vemná  ^=  dostává  ve- 
meno. Jevíčko.  Brt.  D.  II.  410. 

Včmočik,  u,  m.,  euthym,  prvek.  Am.  Orb. 
59. 

Ven.  Jest  tam  ven  (tam  ven,  ze  země). 
U  Litomyšle.  Bl.  Gr.  281.  —  \.  =  z  paměti. 
Dra  tisíce  jmen,  jak  čtena  byla,  ven  říkal. 
Kosmogr.  169.  a. 

Veň.  Kdo  věří  veň,  nesúzen  jest  Ev.  vid. 
89.  Job.  3.  18. 

Vena,  y,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Venas,  a,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 


Venca,  dle  Bača,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Yenelik,  a,  m.,  vz  Václav  (3.  dodA 

Yencoup,  a,  pi.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Věncoví,  n.  Cch.  Otr.  43, 

Vénčařka,  y,  f.  =  kvétinářka.  Tvarožná. 
Hledík. 

Venčenie,  n.  =  rencčník-  (dary  atd.). 
Phřd.  18J5.  660. 

Věnči.  Na  v.  =  ven.  Zábř.  Brt.  1).  II.  410. 
Vz  Venčó. 

Venéni  =  venkovský,  pře^tpolnl.    Brt.  D. 

II.  410. 

Veněó.  Na  venčó  —  venku.  Vz  Věnčí  (3. 
dodO.  Brt.  D.  II.  410.  (Zábř.). 

Venda,  y,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Vendelín,  a,  m.,  os.  jm.  V.  veze  kmín, 
veze  Káču  na  tragaču  pod  komín.  Brušp.  Ille- 
díková. 

Vendulák,  a,  m.,  vz  Václav  (3.  dod). 

Věnec.  Na  Slov.  také;  vieneček,  vienek, 
vionok,  veniec.  Sbor  slov.  I.  37.  O  püv.  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  73.,  314.  Věnec  je  uvitý,  vinek 
šitý  (okrasa  hlav};).  Us.  NZ.  VI.  &ii.  Barto- 
lomějské  vénce.  Vz  NZ.  V.  576.  Vínky  na 
hlavách  panen  v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  374.  Koza  jí  věneček  sežrala  (říkali 
o  nevěstě,  která  nebyla  zdobená  věncemV  NZ. 

III.  108.  —  Měsíc  má  v.  =  je  otočen  běíavým 
kruhem  páry.  Světz.  1894.  171.  —  V.  Šátek 
vázaný  na  věnec.  Duf.  22.  —  V.  =  buchta 
veliká  jako  bochník  chleba,  všelijak  okrášlená. 
Při  svatbách  ve  Vlasanicích  na  Tábor.  Vykl. 
Svat.  69.  —  V.  =  venečnik  (dary  atd.).  Ph!d. 
1895.  660.  ~  V.,  jinde  vira  ==  mlsá,  do  níž 
se  dávalo  žhavé  uhlí  n.  vřejá  voda,  aby  po- 
krm nevystydl.  1553.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  541.  Cf. 
Víra  (3.  dod.). 

Věnek,  nka,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Vénedná  (od  vynésti)  =  pohřební  hostina. 
Babice.  Hledík. 

Vengerka,  y,  f.,  néj.  uher.  vftz.  Plifd. 
1892.  602. 

Venhoda,  y,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  Dmžl.  22. 

Veniec,  vz  Věnec  (3.  dod.). 

Venid,  e,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Venka.  Také  mor.  Ü  Kruml.  Brt.  D.  II. 
220.  U  Letovic.  Ib.  106. 

Venko.  Také  mor.  U  Kruml.  Brt.  D.  U. 
2-20. 

Venkovy  =  venkovský.  V.  okno.  Brt  D. 
II.  355. 

Venky.  Také  mor.  U  Kruml.  Brt.  D.  II. 
220. 

Venne  =  ve  dne.  Mtc.  1894.  107. 

Věno,  Toto  slovo  na  Slov.  málo  znají  ří- 
kajíce: Co  dostane.  U  Slov.  Pravna  je  v.  to, 
čo  vdovec  dá  zapísaf  zo  svojho  majetku  na 
měno  mladej,  keď  si  ju  berie.  Phíd.  1895. 
584.  Jinde  na  Slov.  je  v.  =  závdavek  (zá- 
ručnó)  daný  od  nevěsty,  že  slibu  dostojí,  obyč. 
ručník  (šátek),  prsten  a  j.  Ib.  580.  —  D^brá 
žena  nepotřebuje  véna.  Phřd.  18y5.  583.  Čert 
po  vene,  ked  nieť  Boha  pri  žene.  Phfd.  1894. 
195.,  1895.  583. 

Venouš,  e,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Věnováni.  Vz  Dotace  v  Ott.  VII.  875. 

Venťák,  u,  m.  =  radličákj  pluh  o  dvou 
radlicích.  Zábř.  Brt.  D.  U.  449. 

Venud,  e,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Věnúti  =  vanouti.  O  pův.  cf.  Gb.  :H.,^mll 
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Věnúti  —  Vespúl. 


I.  103.  Wicher  wiene.  Ch6.  P.  160.  a.  Wietr 
powyene.  Št.  Uč.  25.  a. 

Yepinač,  e,  m.  V.  z  proudovodu  elektri- 
ckého =  vložka,  kterou  se  proud  přerušuje 
nebo  spojuje.  Vz  Přepínač.  KP.  VIII.  181., 
436. 

Vepor,  a,  m.,  vrch  na  Slov.  Phřd.  1893. 
262. 

Vepřek,  u,  m.,  byl  rybník  na  Podčbr.  NZ. 
IV.  100. 

Vepříti  co  kam.  Oči  vpíral  v  to  místo. 
Kká.  PuŘ.  Roz.  95.  Jenž  vpíráš  chody  do 
svých  Čech.  1418.  List.  ťil.  Ib95.  218. 

Vepřovice,  vz  Cihla  (také  3.  dod.). 

Vepsati  se  komu  kam.  V  srdce  dámám 
vSem  se  vpsali  hned.  Vrch.  Rol.  XVII.— XXII. 
158. 

Vér,  a,  m.  =  výr.    Místy  na  Mor.    Mtc. 

1893.  301. 

Vera,  y,  f.  =  zasnoubeni.  Slov.  Cos.  1.  V. 
244. 

Verabože  =  Bůh  mi  svědek.  Slov.  Phřd. 
1896.  739.,  Kal.  S.  199. 

Verbálka,  y,  f.,  Zustellung.  Phfd.  1893. 
540, 

Věrdunk.  Čtyři  groŘe  penéz  počítajíce  na 
v.  XV.  stol.  Čel.  pr.  ra.  II.  153. 

Veřeje.  O  puv.  cf.  Gb.  11.  ml.  I.  79. 

Veřejný.  O  pův.  cť.  Gb.  H.  ml.  I.  79., 
Čem.  Pr.  16. 

Vereš.  Cf.  VII.  1017.  Mám  takové  vereše, 
ani  biča  na  né  potřeba  není.  Mor.  Nár.  list. 
1896.  é.  324.  odp.  feuill. 

Vergil,  a,  m.  V.  jako  čarodčj.  Odkud  to? 
Vz  Zbrt.  Pov.  82. 

VePCh,  u,  m.  =  vrch.  Vo  Spiši.  Phřd.  1893. 
431. 

VěHmboha  m.  věřím  v  Boha.  Us.  List. 
fil.  1895.  433. 

Verism-us,  u,  m.  Vz  Nár.  list.  1894.  d. 
284. 

Věřiti  jak.  Kdo  příliš  věří,  v  scestí  přijde. 
Vrch,  Rol.  XXXVIII.  60.  —  komu.  Neb  za 
blázna  vždy  považoval  toho,  kdo  sobe  nic  a 
jiným  věřil  mnoho  (v  sebe  nedůvěřoval,  ale 
v  pomoc  od  jiných).  Vrch.  Rol.  XL.  119.  Ani 
tomu  nevěr,  čo  do  úst  nesicš.  Slov.  Nov.  Př. 
265.  —  skrze  koho.  Aby  všichni  v-li  skrze 
ného.  Ev.  seit.  6.  Joh.  1.  7. 

Verkhamer,  u,  m.  =  veliké  kladivo  s  pá- 
kou (u  kovářů).  1502.  llrš.  Nach.  I.  504. 

Verklik.  Phfd.  1892.  662.,  1895.  ü9. 

Verklikář,  e,  m.  =  kolovrútkáí-,    Phřd. 

1894.  394.,  1895.  69. 

Vernár,  a,  m.,  míst.  jm.  v  Gemer.  Phřd. 
1894.  61. 

Věrné  =  pravě,  sotva.  Enom  co  v.  odo- 
šél.  Val.  Brt.  D.  II.  410. 

Věrnost.  Tak  pevně  provaz  břímě  neob- 
jímá,  ni  v  prknu  nedrží  tak  hřebík  stálý,  jak 
v.  když  ctnou,  krásnou  duši  jímá  svým  tuhým 
uzlem.  Vrch.  Rol.  XVD.-XXII.  202.  Též  ne- 
smí býti  v.  zrušena  ať  dána  jednomu,  at  ti- 
sícům. Ib. 

Věrný  ěeho.  Aby,  jsúcc  věrni  pána  svého, 
užívali  jeho  (města).  XV.  stol.  Mus.  1893. 
434.  —  proti  komu.  Proti  Bohu  velmi  v^rný. 
XV.  stol.  Mus.  til.  1896.  182.  —  V.  nika.  Žádal 
jí,  aby  mu  ruku  věrnu  otevřela  (svěřené  pe- 
níze vydala);  Propustil  ho  z  věrné  ruky  (z  ru- 


ěení  za  věc  svěřenou);  K  věrné  ruce  něco 
přijímati.  Arch.  XIII.  219.,  220.,  259.  Dal  jí 
prsten  k  věrné  ruce  chovati.  GR.  Nov.  42. 

Věrojatně.  (O  něm)  lze  v.  hádatL  Praš. 
Těš.  lOd.  Věrojatně  jméno  místa  do  XII.  stol. 
položili.  Mtc.  1896.  196.  Cf.  List  fil.  189  i.  49. 

Věrostrážný.    V.  Řím.  Stě.  P.  pr.    124. 

Věroučný,  v.  soustava.  Arch.  XIV.  325. 

Věro  vat  i.  Vysokými  slovy  se  véruje,  že . . . 
Arch.  XIV.  232. 

Vérovat  =  brečet,  záp.  Mor.;  chodit  po 
vírách j  lelkovati.  Nevěruj  a  déle.  Jevíčko.  Brt 
D.  II.  410.  Cf.  Vér  (3.  dod.). 

Věrozvěstec,  stce,  m.  =  verozpést.  V.  kře- 
sťanský. Zbrt.  Pov.  5. 

Verpánek.  V.  (äevcftv)  má  tri  nohy  a 
přece  nikdy  neuteče  a  švec  vylítne  hned  oknem 
ven  (je  prchlivý).  Nár.  list  1894.  č.  107.  odp. 
feuill. 

Veräekojec,  jco,  m.  Kká.  Puš.  31 

Veršotvoree,  e,  m.  Krok  1891.  19. 

Veršovaěka,  y,  f.  =  veršováni.  Vlč.  Bás. 
78. 

VeHat  »  tkadl.  sUv.  Zďársko.  Nár.  list. 
1894.  č.  156.  odp.  feuill. 

Věrtel.    V.  piva.  Eml.  Urb.  43.,  48.  a  j. 

Veruna,  y,  f.  =»  druh  dýky.  Wtr.  Krj.  L 
611. 

Veruäk.  Dvůr  za  tisíc  kop  na  vemňkv 
kouniti.  1583.  Mus.  1896.  142. 

Verunka,  y,  f.  =  pólinka^  potrhlec,  utrhUf 
(laš.),  úložnik,  řečník  (záp.  Mor.),  přUrzný 
kořeny  veronica  offic,  rostl.    Brt.  D.  II.  508. 

Věrunkový.  V.  pepíze.  1631.  Vz  Vemňk, 
Vejrunkový.    Kat.  z  Zer.  1.  9. 

veruSka.  Paní  VeruSce  nemoci  nepřejeme. 
Kat.  z  Zer.  I.  247. 

Ves,  veíi  =  všecek.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  73.,  317.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  75. 

VeseFanka,  y,  f.,  vz  Skybka  (3.  dod.). 

Veselí,  n.  Velké  vesele  kapsu  vymele.  Slez. 
Nov.  Př.  142.  Vescfe  z  kapsy  vylcje.  Mor. 
NZ.  V.  544. 

Veselos  m.  veselost.  V  sev.  vých.  Cech. 
Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  495. 

Veselůstka,  y,  f.  Škard.  57. 

Vesel ňstkář,  e,  m.  =  kdo  se  rdí  hati, 
veselí;  svatebník.  Škard.  27. 

Veselý.  V.  mysl  jest  jako  máslo  na  snchř 
chléb.  Šml.  VII.  150. 

Vesieť  sa  =  vznášeti  se.  Vesúci  sa  ško- 
vránok.  Slov.  Kal.  S.  199. 

Věsiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml,  I.  7a 

Veslař,  e,  ni.,  copelatus,  brouk.  V.  éemo- 
rohý,  c.  rufícollis,  černý,  colymbetes.  Vz  Klim. 
101. 

Vesioměr,  u,  m.,  Axiometer,  v  plavectrí. 
Sterz.  I.  375. 

Vesměs,  z  vBrsiměsb.  Gb.  EL  ml.  I.  156. 

Vesní  kovář.  Čel.  Pr.  m.  II.  1117. 

Vesno  =  jaro.  Dle  Bl.  Gr.  339.  mor.  a 
inepta  vox. 

Vesoěajzný.  Ü  Bystrice  na  Mor.  Brt  D. 
U.  78. 

Vespol.  Milujte  se  v.  vždycky.  BonšL  68i 

Vespolnosť.  Vazby  v.  oznaémicí.  Vz  KU. 
Sklad.  42.-47. 

Vespravoviee,  vz  Bezpravovice  (B.  dod.). 

Vespůl.  Nás  v.  miloiti  pána  Boha  poroa- 
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čejíc  zAstáTáme . . .  1653.  L.  posil.  I.  66.  Cf. 
Vespol. 

Vesský.  V.  vrata  (položená  ke  vsi).  Arch. 
XHL  446. 

Věstě.  Vz  List.  fil.  1895.  100.,  ^věstě. 

Yestee,  dříve  Vesce  =  Vesice.  Cern.  Pr. 
33. 

Vésti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  Jak  se 
8  ní  vedlo  ip.  m.:  Jak  se  jí  vedlo.  V.  proto- 
kol!, knihy  atd.  ěp.  m.:  psáti.  V.  kancellář, 
obchod,  ^.  m.:  říditi.  PhM.  XII.  500. 

Věstitel  bouře.  Vrch.  Tryz.  169. 

1.  VeS.  Co  je  vakše  jako  v.,  to  si  do  tor- 
bedky  vež  (vezmi).  PhM.  1895.  187.  Poznáme 
áe,  jak  v  starým  kožuchu  vši.  Šariš.  Phfd. 
1895.  377.  Jak  vypuzují  na  Slov.  vši?  Vz 
Phřd.  XU.  567.  nn.  Hrubě  zle,  kěj  v,  kašle. 
Nov.  Pr.  630.  —  V.  sviňskd,  anacardium.  Mtc. 

1894.  335.  V.  smňskáf  svini,  veěka,  svimboěka, 
coninm  maculatum,  rostl.  Brt.  D.  II.  501. 

2.  VcS,  gt.  všeho,  omnis.  O  tvarech  cf.  Gb. 
H.  ml.  1. 180.,  548.,  Gb.  Km.  -i.  47.,  Gb.  Ruk. 
616.,  Ves  (3.  dod.),  List.  fil.  1896.  306. 

VěSadlový  most,  Hängewerksbrücke,  f. 
Ptrl.  10. 

Věšalec,  Ice,  m.,  trať  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  19. 

Vešier,  u,  m.  ==  večer.  Vel.  Polom.  Phřd. 

1895.  439. 

VcSín,  a,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Veňken,  obäoletum.  Bl.  Gr.  278. 

Vedkeren,  dle  Bl.  Gr.  275.  obsoletum.  V. 
má  některé  tvary  jmenné.  Vz  List  fil.  1895. 
280.  nn. 

VeSky,  pemiones,  svrbící  vyraženiny  mezi 
prsty  u  nohou.    Hojení  jich.    Vz  Mtc.  1894. 


VeSovitý  ocasec,  brouk.  Vz  Klim.  330. 

Věštba.  O  v-bách  vz  Zbrt.  Pov.  78.,  It38., 
65. 

Vědtee.  Vari  si  v.  (uhodPs).  Phřd,  1894. 
313. 

VěStěni.  V.  z  ptáků  atd.  Vz  Zbrt.  Pov. 
65.,  Věštba. 

Věštice,  e,  f.  V.  v  rostl.  Vz  Am.  Orb.  74. 

Věta.  O  bezpodmětných  větách  vz  List. 
fil.  1895.  190.  nn.,  Gb.  H.  ml.  I.  §.  300.,  Sub- 
jektslose Sätze.  Miklosič.  Wien  1883.  2.  Aufl. 
Bezp.  věty  na  Mor.  často.  Vz  Brt.  D.  II.  280. 

Větep,  vz  Vítr.  Mor. 

Vetemik,  a,  m.,  vrch  v  Gemer.  Phřd.  XII. 
339. 

Větev,  vz  násl.  Větvička. 

Vetchllót=  vetknouH.  U  Kojet.  Brt.  D.  II. 
47.  Vetchnúf=  vetMi,  puchřeti.  Cf.  Vetchý. 
Slov.  Kal.  S.  199. 

1.  Větiť.  Vetí  komár.  Phřd.  XII.  720. 

Větka,  y,  f.  =  vitka  (3.  dod.).  Heršpice. 
Rous. 

Větoslovný.  V.  základ.   Krok  1892.  310. 

VětP  posud  u  Císařova.  NZ.  VI.  76. 

Větraei  šachta.  Mtc.  1895.  321. 

Větřilo.  Námořník  pracine  veslami,  v-lami 
alebo  strojom;  Beznáročná  letora  už  plavala 
na  všetkých  v-lách  (už  mu  bylo  bej,  dobře). 
Phid.  1895.  113.,  151. 

Větrní  mappa  v  dolech.  Vz  Ott.  XL  603. 

Větmička,  y,  f.  Na  střeše  v.  (korouhvička). 
Vrch.  Lingg.  105.  Cf.  Větrník. 

Větrník  =  dmychadlo  odstiedivé^  Centri- 


fugalgebláse.  Vz  Ott.  VH.  695.  —  V.  sklepu, 
Luftloch,  n.  NZ.  H.  567.  —  V.  Krov  na  v-ník. 
Chod.  Vz  NZ.  IV.  206.,  208.  —  V.  ===  povětrné, 
mamá  pohräzka.  V-ky  někoho  straáiti.  Bl. 
Gr.  280. 
Větrování  v  dolech.  Vz  Ott.  XI.  603. 

Větrovo  koření  (od  vétro).  Dač.  Brt.  D. 
n.  283. 

Větrový.  V.  zelina^  matkooá,  bělena,  men- 
tha  piperita,  rostl.  Brt.  D.  II.  505. 

Vetula.  Zde  (IV.  663.  a.)  oprav  koka 
v:  koza. 

Vetunk.  Zná-li  se  k  tomu  v-ku.  Arch. 
Xin.  160. 

Větví.  K  GR.  přidej:  Nov.  15. 

Větvička.  Vysedla  brzo  na  v-čku  =  stala 
se  brzo  samostatnou.  Šml.  VIL  201. 

Větvi§tý  «  mající  mnoho  větví.  V.  dub. 
Phřd.  18ü4.  117. 

Větviti  se  =  rozvětrovati  se.  Cl.  L.  Jos. 
17. 

VetvoÄ,  ě,  f ,  obec  v  Trenč.n.  PhFd.  XII. 
554. 

Větvoví.  V.  palmové.  Kbt.  21. 

Vev  =«  ve,  P.  V  Šarišsku.  Zátur. 

Vevafiť.  Všecko  mu  vevařila  =  matka 
nejmladšímu  všecko  dala  na  úkor  ostatních. 
Zlín.  Brt.  D.  U.  410. 

Vever.  O  p&v.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  3.  4. 
Heft.  418.  To  dítě  je  jako  veverka  (éiperné). 
ÜS.  Nár.   list.  1894.  č.  155.  odp.  feuilf 

Vévoda,  vejvoda.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
84.,  o  tvarech.  Ib.  145.,  211. 

Vévodin,  a,  o.  Bratr  věvodin.  Pul.  R.  31. 
a.  (List.  fil.  1895.  271.). 

Vězati  v  Rkk.  Vz  kus.  1896.  258.,  376., 
List.  fil.  1896.  337. 

Vězda  m.  hvězda,  h  odsuto.  U  Tišn.  a 
?;ábř.  Vz  Brt.  D,  II.  187.,  130.  V  jihozáp. 
Cech.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  33. 

Vezdejdí,  strě.  veždajší,  z  veždy;  mylnou 
etymologií  spojuje  se  s  výrazem  zde,  jakoby 
==  ve  zde.  Gb.  II.  ml.  I.  517.  Dej  nám  chleb 
v.  tedy  =  jehož  vždy,  každodenně  třeba.  Čerň. 
Př.  88. 

Vězel  (wyezel),  e,  m.,  aspergula,  citrulus. 
1440.  List.  fil.  1893.  393.,  394. 

Vězeti.  O  pov.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.,  o  tva- 
rech. Ib.  lil. 

Věziti  koho  Jak:  u  vodě.  Arch.  XIII. 
268. 

Vezkreitka,  y,  f.,  vz  Bezkrejtka  (3.  dod.) 

Veznaskrz.  V.  promokl  =  do  niti,  až  na 
kůži.  Us.  Brt.  D.  n.  410. 

Vezpod  =  dole.  Jakož  v.  psáno  stojí.  Cel. 
Pr.  m.  I.  143. 

Vézti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81.  Voziti 
se  po  kom  =  týrati  ho.   Us.,  Chč.  S.  126. 

Věž.  Tvary  i  v  dialekt.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
200.  nn. 

Veždě  m.  vežde  v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1896. 
339. 

Vězíce,  e,  f.,  zdrobn.  věž.  Kká.  Puš.  20. 

Vežka,  vězka,  y,  f.  =  vižka.  V  dial.  Gb. 
H.  ml.  I.  201. 

Věžník,  Thurmwächter.  Vrch.  Rol.  I- VI. 
136.  —  V.  =  domáci  pes.  Jg.  srovnává  dolno- 
luž.  věža  =  dam.  Vz  Ježník,  Cern.  Př.  51.— 
V.,  turritella,  mořský  plž.  Ott.  XI.  502.  b.    t 
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Vhabati  —  Viešiť. 


Yhabati.  Vhabl  do  služby  jen  proto.  Phrd. 
1896.  466. 

Yhněsti.  Vz  Drlavý  (3.  dod.). 

Yhojiti  co  kam.  Vstnk.  n.  423. 

Vhonné  =  plat  rychtáři  za  honěni  n.  po- 
hánění stran  k  soud^,  též  snad  plat  za  ho- 
nění zločinců.  1469.  Cel.  Pr.  m.  U.  1106. 

Ybřeznouti.  Oheň  vhřezne  v  tělo.  Sal. 
386.   V  němž  vhřezne.  Št.  Uc.  106.  a. 

Yhrknouti.  Slzy  vhrkly  mu  v  oči.  Pokr. 
Mrt.  z.  25. 

Yhupnouti  někam  ==  vskočiti.  VhU.  1892. 
678. 

Ychádzik,  u,  m.  ^=  babinec  (u  kostela). 
Slov.  Kal.  S.  199. 

Ychlipeni.   V.  víčka.   Vz  Ott.  VÜI.  642. 

Vchod.  Přišel  nám  v.  naprotivo.  LaŠ.  Brt. 
D.  II.  410. 

Ychodé  =  chodě,  chodíc.  V.  četl,  čtla. 
Dšk.  Jihč.  I.  28. 

Ychoz  =  r chodící.  Ktož  vchoz  bývá  v  to 
drahé  světlo.  Št.  (Rozb.  679.). 

Yiacrečový.  V.  obyvatelstvo.  Phrd.  XII. 
322. 

Yiazanica,  e,  f.  =  otýpka  sena.  Slov.  Kal. 
S.  223. 

Yiazaniéka,  y,  f.  =  svazeček,  V.  prútikov. 
Phřd.  1895.  371. 

Yiazanina,  y,  f.,  vz  Dýnko  (čepce;  3.  dod.). 

Yibiionové,  druh  mikroorganismů.  Vstnk. 
III.  254. 

Yíc,  vz  Více. 

Více.  a  ±  b.  A  více  (méně)  b.  Lépe:  a 
zvětšeno  (zmenšeno)  o  b  nebo :  a  plus  (minus) 
b.  Plus  a  minus  jsou  zde  jen  operační  zna- 
ménka. Sold.  10. 

Viceadministrator,  a,  m.  XVI.  stol.  Wtr. 
Ziv.  c.  n.  508. 

Vicebuniéni.  Ztk.  8.  (3.  vyd.). 

Viceé,  potok  ve  Spišsku.  JPhFd.  XU.  554. 

Vícečlenný.  V.  přeslen.  Cl.  Zrůd.  16. 

Vícehlasý.  V.  hudba.  NZ.  lU.  310.,  Ott. 

XI.  830.  b. 

Vlčena,  y,  m.,  vz  Vincent  (3.  dod/). 

Vicenec,  nce,  m.,  vz  Vincent  (H.  dod.). 

Víceřadě.  Hlavní  větve  jsou  na  stonku  v. 
spirálné  uspořádány.  Cl.  L.  Jos.  14. 

Víceseéný.  V.  hospodářství  lesní.  Ott.  XI. 
666.  a. 

Vícesvazkový.  V.  řapík  listu.  Cl.  Zrůd. 
17. 

Vlčák  =  ječmen  n.  oves  setý  s  vikou.  Vek. 
Val.  I.  19. 

Víčer.  K  vícerou,  u  v  ou.  Brt.  D.  II.  246. 

Vičko  (nie  víčko  ani  viečko)  =  víčko,  mi- 
halnica,  Augenlid,  n.;  veko,  večko^  riko  = 
víko,  pokrývka^  Deckel,  m.  Slov.  Phld.  XII. 
173. 

Vid.  O  pův.  vz  Gb.  H.  ml.  I.  72.  —  Od- 
vozeniny vz  v  Kotk.  34. 

Vidánek.  Brt  D.  II.  435. 

VidasoYO,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Turci.  Phld. 

XII.  158. 

Vidědlný  ==  viditelný.  Bl.  Gr.  268. 

Vidění,  Erscheinung,  f.  Cf.  Phfd.  XU.  180. 
nn. 

Viderka,  y,  f.  =  vidrovica  (čepice).  Brt. 
D.  n.  469. 

Viděti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 
O    časování  u  Tišnova,   Kroměříže,  Kojetína 


a  Bystnce  na  Mor.  vz  Brt.  D.  II.  196.,  29., 
53.,  81.  U  Malenovic  vidím  i  vizu.  Ib.  3.  — 
koho.  Nevídidi  velikého  pána  (iron.)!  Phfd. 
1&94.  442.  Rad  ce  vidzim,  kedz  ce  nevidzim. 
Šariš.  Phřd.  1895.  378. 

Vidinář.  Bédný  v.  Kká.  Puš.  Roz.  100. 

Vidlák  --^  kohoutek  kurotví,  když  mu  na- 
rostly už  brky,  že  je  překládá  (Letovice).  Brt. 
D.  U.  495.  —  V.  =  rohlík,  iuHk  (Zlín), 
nůžky  (Zábř.),  viždžák  (Brněn.),  krepáč  (Pří- 
bor), cypselus  apus,  pták.  Brt.  D.  n.  494.  — 
V.,  u,  m.  V  XVI.  stol.  rybník  u  Brtnice.  Mtc. 
1895.  275.  V.  =  potok  na  záp.  Mor.  u  Zl. 
Hory.  Mtc.  1895.  3d5. 

Vidlan  v  botan.  Vstnk.  II.  570. 

Vidlanovitý.  V.  kvét^nství.  Cl.  L.  Jos.  17. 

VidlanoTý.  V.  osa.  Cl.  Zrůd.  3. 

Vidle.  Vidlice  železné  na  dlouhém  topůrku 
dřevěném  o  dvou  zubech;  jeden  zub  se  za- 
strčí do  ucha  hrnce,  druhý  se  zapře  o  hrnec 
a  tak  se  hrnec  sází  do  kamen.  Brt.  D.  II. 
410.  —  V.  =  oštěpy  kopí  s  vidlicemi.  Wtr.  Krj. 
I.  617.  —  V.  Nohavice  šité  na  vidličky  (se- 
šité na  dva  obyčejné  Švy).  Brt.  D.  IL  467. 
Cf.  Talíř  (3.  dod.). 

Vidličkato.  Kde  sa  dolina  v.  na  dvoje 
dělí.  Phrd.  XII.  652. 

Vidlo  m.  bidlo,  6  v  c.  D3k.  Jihč.  I.  22., 
Brt.  D.  I.  35.  U  Přelouče.  NZ.  IV.  510. 

Vidlonohý.  V-zí  korýši,  schizopoda.  Vz 
Ott.  Vm.  816.,  Vidlonožec. 

Vidmo  =  řada  barev  hranolem  skleněným 
takřka  rozpuštěných.  Stč.  Kon.  99. 

Vídně,  éte,  n.  ==  nalezenec  vídeňský.  Duf. 
147. 

Vidno.  Po  tme  húdol  a  po  vidné  tancoval 
(o  pokrytci).  Slov.  Zátur. 

Vidný,  sichtbar.  —  čemu :  oku.  Kká.  Pař. 
Roz.  92. 

Vidoucí  =  prorok,  hadač.  Poličan.,  Abrah. 
z  Günter.  Vz  Zbrt.  Pov.  86. 

VidoYÍ§ko,  a,  n.  =  hUdUté.  Slov.  Kal.  S. 
199. 

Vidrica,  e,  f.,  potok  v  Požúnsku.  PWd. 
XII.  339. 

Vidrice,  e,  f.,  ves  v  Tekovsku.  Phld.  XII, 
339 

Vidriéky,  pl.,  f.,  vrch  v  Tekovsku.  Phld. 
XII   339. 

Vidžjak  u,  m.  -=  vidiek.  Phřd.  XII.  1894. 
192. 

1.  Viece  strč.  z  vétje.  Gb.  H.  ml.  1.  3&4. 

2.  Viece  =  více.  Víeceť  (spíše)  zvolím  sta- 
rých lidí  těžkost,  nežli  mladých  neopatrná 
rjchlosf.  Alx.  Nach.  Kap.  XU. 

Vieďmo,  a,  n.  =  vědmo.  Slov.  KaL  S.  199. 

Viecha,  y,  f.  =  vích.   Slov.  KaL  S.  199. 

Vieneéek,  čku,  m.,  vz  Vénec  (3.  dod.). 

Vienok,  nku,  m.,  vz  Věnec  (3.  dod.). 

Viera,  vz  Víra.  Vieru  jieti  =  credere.  Ac 
mi  chceš  v  tom  vieru  jieti.  AlxBM.  91.  (List 
fil.  1894.  49.) 

Vierovyznanie,  n.  PhM.  1895.  63. 

ViePOZve§t,  a,  m.,  vz  Věrozvěst  —  PWd. 
1896.  698. 

Vieska,  y,  f.,  obec  v  Tekov.  PhM.  XIL 
340.,  XIV.  61. 

Viesť  =  vésti.  Slov.  Kal.  S.  199. 

Viešit  =  zarážetL-do  zeměrhole  s  Tíchi 
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slámy  na  znamenie,  že  se  tam  tudy  nesmí 
choditi.  Slov.  Kal.  S.  199. 

Vietor,  vz  Vítr. 

Vi^lie.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  38. 

Vina,  snad  vkha  na  znamení,  že  se  nemá 
nékady  choditi  n.  že  včely  již  svého  medaře 
mají  nebo  snad  bidlo,  na  které  se  přivěšuje 
veko  (loubek  plátnem  obšitý),  do  néhož  se- 
třásají roj,  když  se  někde  zavěsil.  1591.  Dmi. 
List  14.,  27. 

Vích,  a,  m.,  vz  Yáclav  (3.  dod.V 

Yieha,  y,  m.,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Víjeti,  vz  Víti. 

Vijohtav,  a,  m.,  laš.;  krutihlavec^  vrto- 
hlávek,  výhlat  (Zlín),  jynx  torquilla,  pták. 
Brt.  D.  II.  494. 

Vikář,  e,  m.  =  kaplan.  Brez.  Font.  V.  33ü. 

Vikárka,  y,  f.  =  hospůdka  za  kostelem 
sv.  Víta  v  Praze,  kde  dva  manželé  asi  od 
r.  1564.  vikaristy  společně  stravovali;  za  to 
směli  ^m  některý  sud  piva  obecně  šenkovati. 
Wtr.  Ziv.  c.  I.  tó9. 

Víko  (wyeko),  mensura  salis.  Eml.  Urb. 
12.,  94. 

Viktor.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  34. 

Vikvice,  orobum,  rostl.  1440.  List.  fil. 
1893.  395. 

Vikýř,  nebo  veJkUř,  e,  m.  =  vich.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  IL  411. 

Vikýřovitý.  V.  střecha.  NZ.  III.  197. 

1.  víla,  raca.  Jenž  die  bratru  svému :  Vilo ! 
Ev.  seit.  30.  Math.  5.  22. 

2.  Vila.  Cf.  Phřd.  1895.  32.,  Duř.  312. 
O  vílách  v  Bašáckej  Dolině  vz  Phfd.  VIII.  32., 
XII.  208.  nn.  Víly  na  Slov.  Vz  NZ.  VI.  46.  nn. 
Húkanie  vil  má  fud  za  predznak  nešfastia  n. 
nehody.  Phřd.  1893.  79. 

Vilčárňa,  é,  f.  =  svah  hory  Slaviče  na 
Frýdecku.  Vést.  op.  1894.  19. 

Viléonky,  trat  u  Pražmy  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  19. 

Vilčura,  y,  f.  =  bunda  z  koze  černých 
ovcí  po  kolena  sahající.  Z  pol.  Slov.  NZ.  III. 
404.  Cf.  Vlčura. 

Vilém.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  34.  a  Vilím 
(3.  dod). 

Viriia  (laš.),  y,  ř.  ==»  vTha,  merops  apiaster, 
pták.  Brt.  D.  II.  495. 

ViliJa,  e,  f.  =-  vigilie.  Slez.  NZ.  IV.  499. 

Vilik,  a,  m.,  vz  násl.  Vilím. 

Vilím,  Vilém,  a,  m.  Odtud:  ViUk,  Vilímek, 
Vili^,  Vilka.  Kbrl.  Sp.  20.  Cf.  Kotk.  34. 

Viliš,  e,  m.,  vz  Vilím  (3.  dod.Y 

Vilka,  y,  m.,  vz  Vilím  (3.  dod.). 

Vina.  Kto  začíná,  ten  je  v.  (na  tom  v.), 
PWd.  1894.  195.  —  V.  =  jwkuta.  Jest  po- 
vinen dáti  viny  pňl  kamene  vosku.  1574. 
Vést.  op.  1894.  13. 

Vinař.  V-ri  vypovídají  se  z  Vi  noře  přes 
Kopaninu  na  Zbirov.  NZ.  III.  269. 

Vinařovna,  y,  f.  =  obi/dU  vinařoio.  1748. 
NZ.  III.  408. 

Vincenc.  Odtud:  Vicena,  Vicenec,  Vinclk, 
Vincourek.  Kbrl.  Sp.  20.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
31.  Na  den  sv.  V-nce  blesk  slunečný  znamená 
rok  ve  víně  býti  hodný.  Svétz.  1894.   195.  a. 

Vincik,  a,  m.,  vz  predcház.  Vincenc. 

Vini^onr  1631.,  vincúr  1607.  =  vinař, 
Kat.  z  Zer.  I.  9.,  Phřd.  1894.  5. 

Vincourek,  rka,  m.,  vz  predcház.  Vincenc. 
Koti :  Dodatky  k  Cesko-néin.  slovníku. 


Vincův  háj  u  Mirožova  na  Mor.  NZ.  III. 
562. 

Vindra,  z  Wiener  (vídenský,  'A  kr.).  Gb. 
H.  ml.  I.  408. 

Vinduška,  y,  f.,  vz  Vintuška.  Kotk.  162. 

Vínec,  nce,  m.,  Weinsäure,  f.  Am.  Orb.  69. 

Vinek  (okrasa  hlavy)  je  šitý,  vénec\^  uvitý. 
Us.  NZ.  VI.  63. 

Vinice.  Pověry  k  vinnici  se  táhnoucí  vz 
v  Zbrt.  Pov.  99.,  142.  —  V.  ,Pojte,  host,  na 
vinici*,  čes.  tanec  u  Nimburka.  Vz  NZ.  in. 
501. 

Viniě  =  réva.  Vetrík  triasol  listím  divého 
vinice;  Rosa  seděla  na  v-či.  Phfd.  1895.  274. 

Viniěnik,  a,  m.,  lethrus,  brouk.  Vz  Klim. 
397. 

Viničný.  V.  robota  (ženní,  jízdecká  či 
tažná).  NZ.  ni.  224. 

Vinicový.  V.  koření,  vitis  vinifera.  Mtc. 
1894.  104. 

Viniti  se  proč.  Sám  sa  vinil  od  strachu 
(ze  strachu).  Phřd.  XII.  494. 

Vinna,  Schuld,  spr.  vina.  Bl.  Gr.  267. 

1.  Vinný.  V.  šenkéř.  Wtr.  St  Pr.  90.  V. 
jablka.  NZ.  V.  5b6. 

2.  Vinný  čeho.  Kdo  se  hněvá  s  bratrem 
svým,  vinen  bude  suzení.  Ev.  vid.  97.  Mat. 
5.  22.  Kto  žabí,  vinen  bude  suda.  Ev.  seit. 
30.  Math.  5.  21.  Vinen  jest  smrti.  GR.  Nov. 
141.  21.  —  komu  v  čem.  A  co  jsem  já 
v  tom  vinen  tobé?  Arch.  XIII.  239.  —  éim. 
Vinen  jest  télem  a  krví  páně.  Chč.  Mik.  448. 

Vino.  Pověry  o  něm  vz  v  Zbrt.  Pov.  168. 
(160?).  Vínko  múdre  hlavy  sáli.  Phfd.  XU. 
660.  Víno  hřeje,  ale  nešatí.   NZ.  V.  544.   — 

V.  fysi  -==  přístup  (laš.),  posad,  posed,  bryonia 
alba,  rostl.  Brt.  D.  II.  500. 

Vinohrad  a  jeho  ěásti  vz  v  Brt.  D.  II. 
439.  —  V.  =  vinná  réva.  Nové  Město.  Brt. 
D.  II.  411.  —  V.  =  kolonie  na  Frýdecku. 
Vést.  op   1894.  19. 

Vinohradni.  V.  hora.  PQh.  III.  89. 

Vinopalní.  V.  právo,  kotel.  NZ.  IV.  198. 
Vz  Vinopalný. 

Vinorodý.   V.  pahrbek,   Mus.  1894.  176. 

Vinosrkát,  a,  m.  ='  ozralec.  Lomu.  Zbrt. 
Tan.  137. 

Vinouti.  Kam  se  vineš  (jdeš).  V  mluvě 
praž.  Pepíkft.  Herm.  Bodř.  Praž.  39. 

Vinovnica,  e,  f.  =  vinnice.  Phfd.  1894. 
587. 

Vintíř.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  34. 

Vintovati,  z  něm.  winden.  Obuškom  v-la 
z  kotlá  dvaciatníky   (vytahovala).    Slov.   NZ. 

VI.  44. 

Vinntec,  tce,  m.,  agathidium,  brouk.  V. 
bledý,  a.  pallidum,  černokrový,  nigripenne, 
černý,  atrum,  český,  bohemicum,  hladký,  laevi- 
gatum,  hnédý,  badium,  lemovaný,  haemor- 
rhoum,  okrouhlý,  rotundatum,  příčný,  plagiá- 
tům, semenový,  seminulum,  štřtolemý,  nigři - 
nuro,  velkohubý,  mandibulare,  znamenaný, 
marginatum,  žlutokrový,  discoideum.  Vz  Klim. 
294. 

Vinnti,  n.  =  prádlo.  Wtr.  Krj.  I.  168., 
497. 

Vinylalkohol,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Vstnk. 
IV.  2. 

Vinynka,  y,  f.  =  Vincencie.  Tvarožná. 
Hledík. 
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Yinýš 


Vítr. 


Vinýš.  Cf.  Am.  Orb.  76.,  103. 

Viola  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  384. 

Vionok,  nku,  m.,  vz  Věnec  (3.  dod.). 

Vir.  O  pfiv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  —  Cf. 
3.  Víra  (3.  dod.). 

Vira.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20.  Kde 
víry  nenie,  tam  basne  naděje.  Šml.  I.  127. 
Přehodila  viem  (změnila).  PhFd.  1894.  94.  — 
V.  Nechtí  tomu  víry  dáti  dle  Bl.  Gr.  320. 
sprostá  frase  m. :  místa  dáti,  tomu  věřiti,  po- 
voliti, odpírají  tomu. 

3.  Vira,  zvir  =  vir,  zHdlo.  Brt.  D.  II.  411. 

4.  Vira  =  mosazný  věnecy  v  němž  doutnalo 
uhlí,  a  na  který  se  mísy  s  jídly  stavěly,  aby 
jídla  nevychladla.  Wtr.  St.  Pr.  13.,  131.  Cf. 
Věnec  (3.  dod.),  násl.  Vireta. 

Vireta,  y,  f.  =  podložka  pod  jídelní  mísu. 
Hrš.  Nach.  I.  50.  Cf.  předcház.  Víra. 

Vir^as,  u,  m.  =  rýprask.  Dostal  v.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  č.  224.  odp.  feuilL,  Val.  Brt. 
D.  II.  519.  8tojí  ako  žiak  před  vir^^asom.  PhFd. 
1892.  580. 

Virgat,  glotzen.  Co  tam  virpáš  Han.  Brt. 
D.  II.  411.  Cf.  Zdyhať  (3.  dod.). 

Virginal,  u,  m.,  hud.  nástroj.  XVI.  stol. 
Vz  Mus.  1894.  236.,  Zbrt.  Tan.  240. 

Virgule,  virhule,  z  lat.  virga,  virgrula  = 
prut  o  dvou  vidlicích  na  jednom  konci.  Vz 
Vek.  Val.  I.  169 ,  173.  Na  Slov.  -=  lískový 
dvojklaný  prut  bezlistý.  V-lí  zlato  bledat.  Jak 
se  jí  čarovalo?  Vz  Phfd.  1893.  472. 

Viriti,  uvínti  =  působiti,  by  se  někdo 
zlobil,  hněval  =  rozzlobiti,  rozhněvali  ho.  Gdy 
s'  sě  na  ny  neuvířil.  Alx.  BM.  244.  (Ctění 
dle  Kroka  1893.  211.). 

Viřkle,  í,  pl.,  f.  =  viříle  (uzenky).  U  Kro- 
měř.  Brt.  D.  II.  16. 

Vimik,  brouk.  Cf.  Ott.  X.  671.  V.,Kyriuus. 
V.  černošedý,  g.  marinus,  dvojbarvý,  bicolor, 
malý,  minutus,  norivý,  mergus,  obecný,  na- 
tator,  plavčí,  colymbus.  rozdílný,  distinctus, 
rudotemenný,  dorsalis.  Vz  Klim.  108. 

Virot,  u,  m.  =  vťrent.  Slov.  Kal.  S.  200. 

Virový,  élio,  m.,  vz  Vejrovka  (3.  dod.). 

Virvál,  u,  m.  =  virrar,  Brt.  D    II.  411. 

Visačky,  pl.,  f.  Nastráž.l  smyčku  na  vi- 
sačkv  =  visící  na  ohnutém  stromku.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  411. 

Visák  =  svazek  četných  pěnili  visících  až 
po  bedra  z  lelíka  děvčat  valašských  (pi*i  pen- 
tlení).  NZ.  IV.  436.,  Brt.  D.  II.  411.  —  V. 
=  hambitnicey  holstra,  pouzdro  na  bambitky. 
Vz  Ott.  XI.  505. 

Visánek,  nka,  m.,  vz  Rehek  domácí  (3, 
dod.). 

Visatý.  V.  krb  na  Chodsku  =  železný,  vi- 
síval  se  stropu  uprostřed  světnice.  Jím  se  je- 
nom svítilo  a  topilo,  ale  nevařilo  se  na  něm. 
Ve  stropě  byl  otvor  pro  kouř.  NZ.  II.  651. 

Visceralni,  z  lat.  ,=  vztahující  se  k  vnitř- 
nostem. V.  pňjice.  Cas.  čes.  lék.  1888.  53. 
(Dhn.). 

Viselina,  y,  f.  =  co  odněkud  visí,  ku  př. 
pentle  od  zavití  hlavy.  Wtr.  Krj.  I.  378. 

Viseti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73.  Na 
tom  visí,  cf.:  Na  tom  pní  zákon  i  proroci. 
Ev.  seit.  37.  Mat.  22.  40. 

Viskanica,  e,  f.  =  podhorfek  (3.  dod.). 
Mtc.  1894.  105.  Cf.  Odměna. 


Viskeh  Odkud  má  své  jm.?  Vz  Cem.  Př. 
29. 

Viskosita,  z  lat.  =  tuhost  (hmotv).  Ott. 
VII.  852. 

Visla.  O  puv.  slova  cf  Dob.  Dur.  I.  145., 
150.    196.   420. 

Vislobob,  gustavia.  Cf.  Ott.  X.  636. 

Vist,  u,  m.,  vz  Lajblík  (3.  dod.). 

Vista,  y,  f.,  vz  Lajblík  (3.  dod.). 

Visutý.  V.  elektrická  dráha.  Vz  KP.  VIII. 
449. 

Visa,  dle  Bača,  vz  Václav  (3.  dod.). 

Vil^ek,  ška,  m.,  vz  Václav  ("3.  dod.).  —  V., 
sku,  m.,  vz  Záblatník  (3.  dodj. 

Visňa,  ě,  f.  Psí  v.,  vz  Střešňa  (3.  dod.)  a 
Višně. 

Visiié,  gt.  pl.  višeň,  nč.  višní.  Gb.  H.  ml. 
I.  1«  5.  V.  mořské,  vz  Střeíně  (3.  dod.).  Za- 
pvřil  se  jako  višně.  XV.  stol.  Mus.  fil.  1896. 
181. 

Višotka,  y,  f.,  galanthus  nivalis,  ro.stl. 
Brt.  D.  II.  503. 

Vit,  a,  m.,  os.  jm.  Odtud:  F//a,  Vitáčeky 
Vitákf  Viiásekj  Viteček,  Viřejčekj  Vtiek^  VithOj 
Vilik,  Vitisek,  Viioch,  VitoA,  Vitou,^,  Vitň, 
Vitůj,  Viturka,  Vitňrka.  Kbrl.  Sp.  20.  Od- 
vozeniny vz  také  v  Kotk.  34.  —  V.,  u,  m. 
=  světlo.  Cf.  Vitico.  Jir.  Mus.  1863. 

Vita,  y,  m.,  vz  předcház.  Vít. 

Vitáček,  čka,  m.,  vz  předcház.  Vít. 

Viták,  a,  m.,  vz  předcház.  Vít. 

Vitáliš,  e,  m.  V.  Gregor,  slov.  básn.  Phld. 
1895.  315. 

Vitásek,  ska,  m.,  vz  předcház.  Vít. 

Vítati.  Dali  mi  tam  ,vítám  Jtě  a  jdi  s  pá- 
nem Bohem'  (nic  mi  nedali).  Zďársko.  Nár. 
list.  1894.  č.  247.  odp.  feuiíl. 

Viteček,  čka,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.V 

Vitejéek,  čka,  m.,  vz  Vít  (3.  doa.). 

Vitéjoves.  Lid  říká  Vítojoves  n.  Vítejo- 
ves.  Ces.  1.  VI.  185. 

Vítek,  tka,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vítřl  =  pozdraveni.  Citát  je  z:  Ev.  vid. 
123.  Lne.  10.  4. 

Vítéz.  O  původu  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  315. 
O  tvarech  ib.  114.  Podle  něho  běchu  vítězi 
(hrdinové)  stáváni  (stavěni).  Alx  V.  1456. 
(Krok  1893.  6.). 

Vitézedlný  al.  vítězitedlný.  1487.  Krok 
1895.  244. 

Vítězovať  =  viiézné  bojovati.  GR.  Nov. 
137.  28. 

Vitézský,  triumphalis.  1418.  List  fil.  1895. 
220. 

Vitha,  y,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Víti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  73. 

Vitice  =  svíce.  Jir.  Miis.  1863. 

Vitík,  a,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vitisek,  ska,  m.,  vz  Vít  (3.   dod.). 

Vitka,  y,  f.  =  vßek,  hdječka.  Cejč.  Hledík. 

Vitoch,  a,  m ,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vitoš,  e,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vitou§,  e,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vitoušek,  ska,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vítr.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  20. 
Nechal  ho  na  třech  větroch  (v  nejistotě).  Vek. 
Val.  I.  110.  Bez  větra  sa  ani  )istok  v  bore 
nehne  (o  šíření  pověsti).  Slov.  Zátur.  Pustil 
to  s  vétrom  a  oblaky  (zapomněl  na  to).  Šml. 
I.  182.  Victor  sa  zabil  (zai-azil,  přestal,  uticlil); 
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Zlý  vietor  ho  zavial  (má  nebtéstí).  Phr(l.]8í)4. 
59.,  441.  Přijel  jako  na  včtru  (rychle)  Kat. 
z  Žer.  I.  118.  Co  mi  vzkázáno,  tak  zase  jako 
u  TÍtr  sem  za  odpověď  dala  (hned).  Kat.  z  Žer. 
II.  157.  Vttrem  živu  býti  nelze.  Nov.  Pr.  128. 
Honí  větry  po  pofu.  Mor.  Ces.  1.  V.  421.  Jde 
mu  pod  vítr  (hoví  mu  a  ví  proč).  131.  Gr.  297. 
r  vítr  své  řeči  vynášíte  (tlacháte,  marné  mlu- 
víte). Ché.  Mik.  461.  Znamení,  z  nichž  lze 
souditi,  že  bude  v.  Vz  Duf.  245.  —  V.  Zlý 
věter,  apoplexia,  slabá  mrtvice.  Mor.  Vz  Mtc. 
1894.  23.  Zlý  včter  ho  přešel.  Brt.  D.  II.  491. 
V.  Stavené  větrj-,  kolika,  colica  flatulenta. 
Hojeaíjí  na  Slov.  Vz  Mtc.  XVIU.  207. 

Vi  třít  ==  blouznit  i  f  zbésilům  býti.  Han.  Brt. 
D.  n.  411. 

Vitrolin,  u,  m.  «  vitriol  NZ.  Úl.  828. 

VitPOTica,  e,  f.  =«  pružina.  Vemu-li  na 
té  v-cu!  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  411. 

Vítů,  vz  predcház.  Vít. 

Vitůj,  vz  predcház.  Vít 

Yiturka,   VitúH-a,  y,  m.,  vz  Vít  (3.  dod.). 

Vitý.  V.  kvítí  ==  dělané,  krámské.  Han. 
Brt.  D.  n.  411. 

Vizba,  v,  f.,  místo  izba,  r  přídech.  Slov. 
Pastr.  L.  113.,  Gb.  H.  ml.  I.  432. 

Vizdat  m.  hvízdati,  h  odsuto.  Dšk.  Jihč.  I. 
33. 

Vizek,  zka,  m.  ^^  človék  usouzeným  na  tHe 
seAig.  Kotk.  78.  Cf.  Vízili. 

Vizgat  =  hvízdati,  d  y  g.  U  Tišn.  a  Brna. 
Brt.  D.  II.  ia5.,  186.,  411. 

Vizitka,  y,  f.  =  druh  ženského  lajblíku; 
nosí  sa  z  jara,  kým  je  nie  celky  eäte  teplo. 
Kont.  Phřd.  1894.  311.  Ušiješ  mi  v-ku.  Ib. 
1892.  714. 

Vižďák,  a,  m.,  vz  Rehek  zahradní  a  Ro- 
rýs  (3.  dod.),  pták. 

Viždžák  (Brn.),  a,  m.,  vz  Vižďák,  Vidlák 
(3.  dod.). 

vj  méní  se  v  slabikách  vja,  vju  v:  ri,  tJ; 
stavjati,  staviati,  stávati,  přehlasov.  stavěti. 
Gb.  H.  ml.  I.  426. 

VJacek,  cka,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Vjačemil,  a.  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 

Vjaěeslav  (Václav),  a,  m.,  osob.  jméno 
u  Kosmv-  V.  vykládá  Kosmas  latinsky  major 
řřloria  (vetší  sláva).  Mus.  1894.  117. 

Vjec  ■=  více.  Již.  Mor.  Nár.  list  1896. 
č.  151.  odp.  feuill. 

Vjemový.  V.  či  pocitové  středisko,  seuso- 
rium.  Sterz.  II.  921. 

Vjezda,  y,  m.,  místo  hvézda.  U  Cliromče 
na  Mor.  List.  fil.  1891.  94. 

Vjezdový.  V.  koleje,  Einfahrtsgeleise.  Ptrl. 
13.  V.  výména,  -weiche.  Ib. 

Vkliditi  se  kam,  sich  einquartiren.  Vo- 
jáci 8  koňmi  na  mou  roli  se  v-li.  1684.  L. 
posfl.  I.  74. 

vl.  Z  vl  se  ť  odsouvá:  lať  (klas)  za  vlať, 
Mikl.  Etym.  394  (Gb.),  Ladmence  m.  Vladi- 
mérice.  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Vláéek,  čku,  m.,  vz  Vlak. 

Vláčeti.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  a5.  - 
se  kam  jak.  Vláči  sa  ako  osa  (vosa)  za 
sladkou  hruškou.  Phfd.  1893.  16. 

Vlaiidtě,  é,  n.,  vz  Plahočiřté. 

Vláčný.  Jazyk  bvl  vláčnéjší  (navlažený 
byl  pohyblivéjsí).  Svétz.  1894.  82.  b.  V.  jícha 
a  hustá.  Slad.  Mak.  77. 


Vlačuha,  clačuzka  =  vlačiha,  Olov.  Zátur. 

Vláda.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.  Kto 
má  vládu  (moc),  má  vždy  pravdu.  Phfd.  1894. 
47H.  Na  kom  vláda  (moc),  na  tom  pravda. 
Slov.  Nov.  Pr.  344.  —  V.  =  sila,  zdraví. 
Mama  sú  pri  vládě.  Phřd.  XII.  288. 

Vladař.  O  pňv.  cf.  Vláda,  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

VladaHti.  V  táboru  zmatek  v-rí.  Vrch. 
Rol.  XXIII  -XXIX.  174. 

Vládcovský.  V.  duch.  Kká.  Puš.  17. 

Vladen,  a,  m.,  z  Vladislav.  Kbrl.  Sp.  11. 

Vladislav,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
:54.  Cf.  Vladep,  Vladník.  —  V.,  é,  f.,  mé.  na 
Mor.  Kat.  z  Zer.  II.  171. 

Vladnik,  a,  m.,  z  Vladislav.  Kbrl.  Sp.  13. 

Vládnouti.  O  pňv.  cf.  Vláda,  Gb.  if.  ml. 
I.  35. 

Vladobaživosť,  i,  f.  Ztk.  85.  (3.  vyd.). 
Cf.  násl. 

Vladobažnosf,  i,  f.  Phřd.  1894.  652.  Cf. 
Vladybažnosť. 

Vladoznačný.  V.  vínek.  Krok.  I.  3. 

Vladybažnosť,  i,  f.  Phřd.  XII.  328.  Cf. 
Vladobažnosf. 

Vládyčí.  1310.  Reg.  IV.  317. 

Vládyka.  1315.  Kex.  IV.  1129.  a  j.,  Eml. 
Crb.  99.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -a.  13.  Ne- 
viem,  na  čem  chtí  vlády ky  své  urození  zalo- 
žiti výše  nad  sedláky.  Ché.  S.  226. 

Vláha.  O  puv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.,  79.,  61. 

Vlahodárný.   V.  nebesa.  Stč.  P.  pr.  47. 

Vlahomérný.  V.  struna,  vlasice.  Am.  Orb. 
79. 

Vlahomil,  a,  m.,  notiophilus,  brouk.  V. 
bahní,  n.  palustris,  hnědonohý,  rufipes,  polo- 
tečkovaný,  biguttatus,  vodní,  aquaticus.  Klim. 
13. 

Vlach.  O  pův.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Vlachy.  Do  Vlach,  V.  Kal.  97.,  ve  Vlaších. 
Ib.  49.  a  j.  —  V.,  osadní  místo  na  Slov.  Phfd. 
XH.  69. 

Vlajný.  V.  vlas.  Len.  86. 

Vlak.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.  V., 
Zup,  m.  V.  pHpojný,  připojovací,  Anschluss-, 
dělriický,  Arbeiter-,  aélný,  Arbeits-,  blesko- 
nchlý.  Blitz-,  loudavý,  Bummel-,  kommissní, 
Cfommissions-,  kurýrní,  Courir-,  nezastavující, 
durchfahrender  Z.,  rychlý,  rychlík.  Eil-,  dle 
potřeby,  Erforderniss-,  výletní,  Excursions-, 
schvální,  E.xpress-,  dálkový,  Extern-,  Fern-, 
v  řádu  jízdném  obsažený,  fahrplanmässiger  Z., 
smíšený,  gemischter  Z.,  nákladní,  Güter-,  Last-, 
pomocný,  Hilfs-,  uhelný,  Kohlen-,  místní,  Lo- 
cal-,  vojenský,  Militär-,  následný,  Nachrangs-, 
osobní,  Personen-,  poštovní,  Post-,  zkušebný, 
Probe-,  v.  potřeby  vlastní,  Regie-,  zdravotní, 
Sanitiits-,  rychlý.  Schnell-,  štércčný,  Schotter-, 
zvláštní.  Separat-,  zábavní,  Vergnüguugs-, 
rozvážecí,  Vertheilunps-,  předméstský,  Vorort-, 
předjezdný,  Vorrangs-.  Ptrl.  26.  —  V.  = 
rlečha.  Suknd  s  vlakem.  Wtr.  Krj.  I.  323., 395. 
Šil  mu  kabátec,  nohavice,  vlak  a  vláček.  1480. 
Hrš.  Nach.  I.  472. 

Vlaka.  De  svó  vlakó  =  fo/wť,  mírným 
krokem.  Han.  Brt.  D.  II.  411. 

Vlákno.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Vlakopis,  u,  m.,  Stundenpasá  der  Eisen- 
bahn. Nur.  list.  1896.  č.  109. 

Vlakovíidce,  Zugfahrer.   Nár.  list.  1896. 
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Vlakový  —  Vlčí. 


Vlakový,  Zug-.  V.  obtížení,  Zugbelastung, 
doprava,  Zugförderung,  návésť,  Zugssignal, 
kilometr,  Zugskilometer,  vozba,  Zugsverkehr. 
Ptrl.  26. 

Víáky  u  pluhu,  ve  Slez,  smyky.  Brt.  D. 
II.  449. 

Ylamtat  =  bolakovat  (3.  dod.). 

Vláni  =  vloni.  Phřd.  1892.  677. 

Vlas.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35.  Abys 
dostal  pékný  v.  Vz  NZ.  III.  527.  Aby  vlasy 
rostly,  sílely,  nepadaly.  Na  Slov.  V  z  Mtc. 
XVIII.  213.  Střih,  úprava  žen.  a  muž.  vlasu 
v  XV.  a  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  40.,  56., 
100.,  413.  Účes  žen.  vlasů  na  Mor.  Vz  Brt. 
D.  U.  466.  Vlasy  sloven,  vdaných  žen.  upra- 
vené na  grdufu,  na  grgufu,  na  obálku,  na 
obálenicu,  na  chomfu,  na  kolečko,  na  vemä, 
na  kytu,  na  kyku,  na  mrďose,  na  chvosty,  na 
zápletky.  Vz  Sbor.  slov.  I.  36.  Barvení  vlasu 
v  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  370.(lCO.y  Falešné 
vlasy  v  starší  dobé.  Vz  ib.  lOl*.  Trnání  vlasů 
ze  žalu,  při  pohřbu.  Vz  Zbrt.  Pov.  24.,  28. 
I  vlas  má  svůj  stín  a  všichni  sedíme  při  hříšné 
vodě.  Nčmc.  Pověry  o  vl.  Vz  Zbrt.  Pov.  169.  — 
V.  Panny  Marie  vlásky^  vz  Třaslačka  (3.  dod.). 
V.  žabi^  vz  Žabí  vlas  (3.  do(^).  Ježíškovy 
vláskif  =  suchopÝr,  eriophorum.  C.  Brod.  Nár. 
list.  Í896.  č.  244.  feuill. 

VlasaK  V.  kupoval  od  děvčat  vlasy  (vrkoče) 
a  prodával  do  měst.  Vz  NZ.  IV.  237. 

Vlasařský,  vz  Vlasař.  V.  obchod.  Vstnk. 
II.  578. 

Vlasatý»  Chodí  v-tá  =  bez  šátku  na  hlavě. 
Zďár.  Nár.  list.  1894.  č.  219.  odp.  feuill. 

Vlasec,  sce,m.,  parmulus,  brouk.  V.  smolný, 
pusillus,  temný,  brunneus  tmavý,  obscurus. 
Vz  Klim.  297. 

Vlasečni.  V.  síla,  Capillarität,  f.  Am.  Orb. 
18. 

Vlásek,  sku,  m.,  vz  Vlas. 

Vlssice,  e,  f.  =  lasice.  Vz  Vlaská  (3.  dod.). 
V  přisuto.  Na  mor.  Kruml.  Brt.  D.  II.  209. 

Vlasitý  =  vlasatý.  V.  dítě.  Vek.  Val.  I.  98. 

Vlaská,  y,  f.,  slov.  laská  =  lasice ^  v  při- 
suto. Ü  Tišn.  Brt.  D.  U.  101.,  186.  Cf.  Vla- 
sice. 

Vláskatý.  V.  houba.  Sbor.  slov.  I.  55. 

Vlaskodrápnik,  a,  m.,  amauronyx,  brouk. 
Vz  Klim.  265. 

Vlaskomi^eňský.  V.  jablka.  NZ.  V.  586., 
Nár.  list.  1896.  č.  299.  PHl. 

Vlaský.  V.  klobása  či  břicho  =  oblý  pol- 
štářík  kladený  kolem  boků  paní,  s  něhož  sukně 
jako  s  partikálu  padaly  jako  forma  zvonu.  Vz 
Wtr.  Krj.  1. 320.  —  V.  =  přítok  Moravky  na 
Frýdecku.  Vést.  op.  189Í.  19.  —  V.  máta, 
menta  saracenica.  1440.   Mus.  fil.  1896.  263. 

Vlaslavobojce,  e,  m.,  v  Rkk.  Vz  Mus. 
1896.  278. 

Vlasnlea,  e,  f.  =  druhá  sestřenicc.  Han., 
záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  460. 

Vlasnik,  a,  vlastenec,  nce,  m.  =«  druhý 
bratranec.  Han.,  záp.  Mor.   Brt.  D.  II.   460. 

Vlasoplet,  a,  m.  =  parukdř.  XMII.  st. 
Zbrt.  Tan.  260. 

VlasoYlna,  y,  f.  Am.  Orb.  103. 

Vlasť.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  O  strč. 
skloň.  cf.  Gb.  Km., -i.  41.  V.  táhne  k  sobě 
Bvébo.  Dač.  (Wtr.  Ziv.  c.  I.  325.). 

Vlastenec,  vz  Vlasník  (3.  dod.). 


Vlasti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Vlastibranec,  nce,  m.  Phřd.  18i*2.  630. 

Vlastice  m.  vlastcě  v  Rkk.  Vz  List.  fiL 
1896.  334. 

Vlastivědný.  V.  důležitost,  Mtc.  1895. 191., 
znalost.  Mus.  1895.  283. 

Vlastni.  Krájí  již  z  v-ho  bochníka  (o  samo- 
statném). Šml.  VIIL  220. 

Vlastnoruéniéně  (=  vlastní  ručnicO  ho 
zastřelil  (žertem  užito).  Stč.  Kon.  184. 

Vlastnost  =  vlastnütvi.  To  je  moja  v., 
pamiatka  z  časov  dávných.  Phfd.  1895.  309. 
V.  tiež  tej  istej  rodiny.  Phfd.  1896.  294. 

Vlastnostný.  V.  název  místa  (dle  jeho 
vlastnostO.  Phřd.  XII.  71. 

Vlaštovice,  místy  na  Mor.  laifůvka,  lasto- 
vica.  Na  Jevíčsku  zpívá:  Malému  malé  vidle, 
volkému  velké  vidle  a  nechce-Ii,  mrsk  ho! 
Mtc.  1893.  301. 

Vladek,  šku,  m.  =  pekařské  pečivo.  Dva 
vlasky  bielá  za  haléř.  1444.  Arch.  XIV.  444 

Vlašim,  ě,  f.  List  fil.  1895.  320.  Mistr 
Jan  z  V-mě.  Arch.  XIII.  823.  Do  V-mě.  1468., 
1475.  Ib.  XIV.  161..  218.  U  V-mi.  Ib.  115. 
(r.  1462.).    Z  V-mč.  1490.  Pöh.   VI.  1.,  173. 

Vladko  vatě  ti.  Víno  v-tí  =  houstne,  jako 
masné  po  něm  plove.  Čistí  se  metlou.  Brt.  D. 
II.  441. 

Vlasky,  obec  v  Liptovsku.  Phld.  XII.  69., 
15». 

Vlaštoviea,  e,  f.,  vz  Racek  chechtavý 
(3.  dod.)..  Jinak  spr.  vlaštovice.  Je  čistotná 
jako  v.  Zďár.  Nár.  list.  1894.  č.  155.  odp. 
feuill. 

Vlaštovka,  y,  f.  Noční  v.,  caprimulgus 
europaeus.  Brt.  D.  II.  49  J.  Vz  násl. 

Vlaštůvka,  y,  f.,  vlaštovka,  laitůvka,  la- 
st orička  (uh.),  jastovečka  (Cáhnov),  hirundo 
rustica,  pták.  Brt.  D.  II.  494. 

Vlát,  u,  m.,  oprav  v:  vlať  i,  f.  =  laf, 
ooesný  klas.  Brt.  D.  II.  510.  O  pňv.  cf.  Gb, 
H.  ml.  I.  3'>.  Vlati  ovsa  se  kladou  na  řádky 
(když  se  seká);  Z  vlati  ovesné  zrnka  strbnoati. 
Duť.  238.,  370. 

Vlavý  =  vlající.  V.  sítí.  Slad.  Žen.  15., 
chochol.  Vrch.  F.  II.  127. 

Vlážee,  žce,  m.,  hygronoma,  brouk.  V. 
polovičatý,  h.  dimidiatum.  Vz  Klim.  174. 

Vlažnik,  a,  m.,  bidessus,  brouk.  V.  jedno- 
pruhý,  b.  unistriatus,  jemný,  delicatulus,  nej- 
menší, minutíssimus,  stejný,  geminus.  Vz 
Klim.  90. 

Vlčák,  vz  Dýmařka  (3.  dod.). 

Vlčatý,  wolfsfarbig.  V.  kftň.  Půh.  IV.  133. 
V.  sukno.  Arch.  XIII.  383.  Postav  sukna  vlča- 
tého stál  r.  1509.  osm  kop  míšeňských.  Ib. 
XIV.  285.  Kůň  srsti  vlčaté.  Ib.  500. 

Vlček,  čku,  m.  =  čdsC  obleku  z  ovčí  vlntf. 
Vz  Wtr.  Krj.  I.  97.  —  V.  =  nejlacinější  šeré 
sukno.  Wtr.  ib.  116.,  Arch.  XIII.  407.  -  V^ 
čka,  m.  Frydr.  Jiří  F.,  svobodný  pán  z  Dobré 
Zemice.  1654.  Ce^  spis.  Vz  Vést.  op.  1892. 
20.  —  V.  Vád.  z  Cenová,  válec.  spis.  v  XV.  st. 
Vz  Vlč.  Lit  241. 

Vlčí  lýkOf  vz  Stračí  ocas  (3.  doJ.),  rostl  - 
V.  ocas  =  lifiči  ocas,  psí  ocas^  koňský  ocas, 
panská  láska,  žebrák,  echium  vulgare,  rostl. 
Brt.  D.  n.  502.  —  V.  jabko,  svinské  jabko. 
králové  zelí,  datura  stramoniura,  rostl  Brt 
D.  II.  502.  —  V.  noha,  vz  StrÜy  (3.  dod.).  - 
Digitized  b^    -^ _    -^ 
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\,  mák,  vz  Tulipány  (8.  dod.).  —  V.  wiÄa, 
tma,  hemeralopía,  otupení  svétlocitu.  Vz  Ott. 

XI.  91.  Hojení  jí.  Vz  Mtc.  1893.  146.,  1894. 
212.,  Duf.  296.  -  V.  bachor.  Má  vlčie  ba- 
chory Tžaludek;  dobrý).  Slov.  Nov.  Pr.  697. 

Vlčit  8C  =  divočiti  sřy  vztekati  se.  Han. 
Brt.  D.  II.  411. 

Vlčka?  vičko?  Vlček  neboU  zemského 
šafránu  nechtél  dáti  než  libru  za  sedm  kop. 
Arch.  XV.  90. 

VlčkoTský  =»  Jan  Vlček.  List.  fil.  1«94. 
422. 

Vlčfták,  a,  m.  VlčĎáci  =  vlčí  prasata, 
léstopádovy  a  proséncovy,  nevedržijó  dlóho, 
só  moc  haklévy.  Prostěj.  Brt.  D.  II.  411. 

Vlčoun,  vz  Sporýš  (3.  dod.),  rostl. 

VlČún,   a,  m.,  potok   vo   Zvolené.   Phřd. 

XII.  340. 

Vléci.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.,  28. 
Vleče  sa  ako  smola,  ako  slepý  jašter.  Slov. 
Nov.  Pr.  564.  —  V.  =  vleknouti.  Pakli  bychom 
toho  neučinili,  má  kterýž  kolivěk  z  nás  vléci 
s  jedn!m  pacholkem  a  se  dvéma  koňma  v  ho- 
spodu. Arch.  XV.  293.  a  j.  tam. 

Vlečka,  vz  násl.  Vlečný.  —  V.  u  sukně 
v  XV.  a  XVI.  veku.  Vz  Wtr.  Krj.  }.  44.,  74., 
308.,  823.  Jinak  dlouhý  podolek.  Zeny  vle- 
čkami zemi  co  chvoštištěmi  umetají  a  témi 
vocasy  po  domu  blechy  sbírají  a  prach  lidem 
mezi  oči  zdvíhají.   Lomn.  (Zbrt.  Tan.   128.). 

Vlečný.  V.  dotek  elektrický.  KP.  VIU.  68. 
Vlečná  dráha  n.  vlečka,  lépe:  nákladová, 
Schleppbahn,  f.  Ptrl.  7. 

Vlel&noiiti.  Vlehnuli  mu  v  ucho  (dmuli  do 
ného^.  XV.  stol.  Mus.  fil.  1896.  184. 

Vleklý.  V.  zrcadlo  v  XVI.  stol.  =  kon- 
kavn  .  Wtr.  Krj.  I.  391. 

Vlekoun,  u,  m.  =  vlečná  loď,  Bugsierer. 
Sterz.  I.  574.  a. 

Vlezenec,  nce,  m.,  vz  Slepičák  (3.  dod.). 

Vlfský  =  vlhký,  /*  v  f.  Dšk.  Jihč.  I.  32. 
Cf.  Vlvký. 

Vlhu,  O  pfty.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66.  V.,  vz 
Virha,  Zluva,  Zluua  (3.  dod.). 

Vlhčici.  V.  přístroj  v  knihtiskařství.  Nár. 
list.  1894.  č.  88.  odp.  feuill. 

Vlhkomil,  a,  m.,  noterus,  brouk.  V.  kyjo- 
rohý,  n.  clavicornis,  tlustorohý,  crassicornis. 
Vz  Klim.  95.-96. 

Vlhký.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Vlhnouti.  O  pův.  cf  Gb.  H.  ml.  I.  79., 
ee.,  61. 

Vlidno  =  lidno.  Je  tam  v.;  v  přisuto. 
Dšk.  Jihč.  I.  28., 

Vlik  m.  vlk.  Zďár.  Brt  D.  II.  247. 

Vlina  m.  vlna.  Zďár.  Brt.  D.  U.  247. 

Vlivný.  V.  rud.  Phřd.  XII.  371. 

Vlk.  O  pův.  cf  Gb.  H.  ml.  I.  66.  Opýtaj 
sa  vlka,  či  na  Boha  verí,  co  zuby  na  teba 
vyftkerí.  Slov.  Zátur.  Prosí  zaň  Boha,  co  v. 
za  kraví  ocas;  V.  když  chytí  dobytče  a  kdež- 
koli  se  dotkne,  nasmradí  všecko  (tak  utrhačný 
nakazí  všej.  Bl.  Gr.  297.,  303.  V.,  zvíře  véšticí. 
Vz  Zbrt  Po  v.  69.  Vo  vlku  se  zmíní  a  von 
stojí  v  8Íni.  Heršpice.  Rous.  Nikda  vlk  vlkovi 
oka  nevyklal.  Slov.  Nov.  Př.  39.  Vlk  nébra- 
kuje.  Slez.  Ib.  58.  To  musí  vřka  udusit  (je-li 
jich  mnoho  na  jednoho).  Mor.  NZ.  V.  544.  — 
Vlkif  x=  plody  lopúnu.  Brt   D.  II.  504. 

Vlkan,  a,  m.  «  Wolfgang.  Phřd.  XU.  178. 


Vlkodlak.  Vz  PWd.  1894.  202.  nn. 

Vlkovy.    V.  dráni.   Bibl.  Dob.  Dur.  372. 

Vlna  lana  a  unda.  O  pův.  cf  Gb.  H.  ml. 
I.  66.,  79.  V.  (Welle)  se  bez  větru  nepohue 
(příčina).  NZ.  V.  542. 

Vlnáč,  e,  m.  =  beran.  Ve  šviháčině.  Brt 
D.  II.  520. 

Vl&ačka  (vounaáka).  y,  f  =  hrubá  zá- 
stěra ženská  z  vlny.  V  Hačavsku.  PhTd.  1894. 
127. 

Vlněnka,  y,  f  =  sukné  vlněná  ze  sukna. 
Val.  Brt.  D.  II.  464.,  Vek.  Val.  I.  38. 

Vlniak,  u,  m.  =  vlněný  látek.  Slov.  Sbor. 
slov.  I.  48. 

Vlnice,  e,  f  =  vlnivá  čára.  NZ.  IV.  84. 

Vlnobití  =  biti,  čutěni  vlny.  Arch.  XIV. 
456. 

Vlnohojný.  V.  moře.  Krok.  1893.  69. 

Vlnomer.  Cirometer  oprav  v:  eriometer. 
Cf  Ott.  VIII.  714.  b. 

Vločkovitý.  V.  massa.  Vstnk.  III.  255. 

Vlomca,  e,  m.  doporučují  PhFd.  1893. 174. 
za  Einbrecher.  Cf  Vlomič. 

Vložiti.  Vložte  se  v  tu  věc  prátehkým 
zpuosobem.  Arch.  XII.  148. 

Vlvko  m.  vlhko,  Ä  v  r.  Brněn.  Brt.  D.  II. 
166. 

Vlvký  uL  vlhký.  Domžl.  a  mor.  Šb.  D.  47., 
44.,  Brt.  D.  U.  166.  Cf  Vlfký  (3.  dod.). 

Vlžnik,  a,  m.,  anacaena,  brouk.  V.  dvoj- 
tečky, a.  bipustulata,  kulovitý,  globosa,  lemo- 
vaný, limbata.  Vz  Klim.  113. 

Vměšný.  V.  tíže  (při  směšování  prvků 
platná),  Mischungsgewicht,  n.   Am.  Orb.  61. 

Vmetek  =  sražená  krev  někam  v  tělo  za- 
nesená. Vz  Ott.  VlIL  563.  Karcinomatosní  v. 
Hlav.  Obrz.  3. 

vn.  Z  i7n  se  9  odsouvá:  zníti  m.  zvníti, 
uškmúti  m.  uškrvnúti,  prní  m.  první.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  438. 

Vnadec,  dce,  m.,  deleaster,  brouk.  V.  dvoj- 
barvý,  d.  dichrous,  Leachův,  Leachi.  Vz  Klim. 
247. 

Viráhle.  V.  přijde.  Ev.  vid.  133.  Marc. 
13.  36. 

Vňať  =  nať.  PhFd.  1892.  611.,  18')5.  301. 

Vnatka,  y,  f  Kobylí  v.,  mentha  silvestris. 
Slov.  a  mor.  Mtc.  1894.  19.,  205. 

Vněm  není  r=  vnímáni.  Vnímání  jest  čin- 
nost, jíž  vněmů  nabýváme.  Krejč.  Psych.  67. 

Vneska  m.  dneska.  U  Porub.  Phřd.  1893. 
369. 

Vnisf  (nikoli  vníť)  =»  vejíti,  vjeti.  Vnišiel 
=  veSel  i  vjel.  Slov.  Kal.  S.  203. 

Vniti.  Cf  Gb.  H.  ml.  I.  379. 

Vnitrák,  a,  m.,  vz  násl.  Vftutr. 

Vnitřnostiny,  ép  m.:  útroby.  Krok.  1892. 
369. 

Vnitrobunečně.  V.  někde  žíti.  Vstnk.  II. 
531. 

Vnitroočni.  V.  tlak,  nádor,  Schb.  Nád. 
5.,  9.,  choroba.  PhFd.  IX.  429. 

Vnitroplodý.  V.  lišejník.  Vz  Ott.  VIII.  604. 

Vnitřvýtpusi,  n.  V.  hub,  endosporium. 
Vz  Ott.  XI.  690.  b. 

VnivoČ.  Pobúchal,  pomlátil,  na  vnivoč 
obrátil.  Slov.  Nov.  Př.  611.  Cf  Vniveč. 

Vniž,  r/'iMi,  sicut;  vlastně  akkus.  sg.  fem. 
v-ftu-že,  vňuž  i.  e.  mieru,  quo  modo.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  378. 
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Vnově  —  Vodnář. 


Vnově.  Mistře,  v.  chtěli  té  tam  židé  ka- 
menovati. Ev.  vid.  68.  Joli.  11.  8.  V.  volený. 
V.  Kal.  30.  a  j. 

Vn^k.  V.  boží  =  kněžské  dítě.  XVI.  stol. 
Wtr.  Ziv.  c.  647. 

Vnukly,  eingegeben.  V.  píseň.  Zvič.  Mit. 
13. 

VÜutr,  a,  m.  «=  mitral' ^  hrávek^  býčeh-, 
který  má  vnitru  přirostlé  maso,  tajnou  vadu. 
Laš.  Brt.  D.  II.  411. 

VO.  z  vo  se  v  odsouvá:  ozher  m.  vozlier, 
oda,  oly  m.  voda,  voly  (záp.  od  Buděj).  U'^. 
Kts.  Oskový.  Lobk.  85.  TGb.  H.  ml.  1.  4:)9.). 

Vobal.  Strop  na  vobal  =  z  poval ů  slamon 
otočených  a  lepenkou  zamazaných.  Chod.  Vz 
NZ.  II.  6i8. 

Vobalový,  V.  strop.  Chod.  Vz  prcdcház. 
Vobal  a  NZ.  IV.  210. 

Yobdal,  a,  m.  =  cáp.  Jevíčko.  Mtc.  1*^93. 
307. 

Yobdzindky  =^  brinda,  patoky;  d  vsuto. 
Dšk.  Jihé.  I.  16. 

Yobejdout  =  obejíti.  Oestr.  Mon.  (Kom.) 

I.  494. 

Yobihanica,  e,  f.  =  smažená  krec  s  krou- 
pami. Heršpice.  Rous. 

Vobisace,  e,  f.,  lat.  =  vykáni.  Bl.  Gr. 
243. 

Yobleéka,  y,  f.,  vz  Oplečí  (B.  dod.). 

Vobřeznicc,  e,  f.,  vz  Obřeznice. 

Vobrh,  u,  m.  =  ovrh,  ovrženi  (stěn),  ob- 
mltka.  Chod.  NZ.  ü.  646.,  III.  393. 

Vobrlík,  u,  m.  =  obrilík  (zavíradlo), 
dřívko  asi  2  dm.  dlouhé,  otáčející  se  upro- 
střed volně  kolem  čepu  zaraženého  do  veřejí. 
Chod.  NZ.  IV.  316. 

Vobnj,  e,  f.  místo  obuv,  r  y  j.  Zďár.  Brt. 
D.  II.  249. 

VobŮPky  =  borůvky.   Záp.  Mor.  Brt.  D. 

II.  412. 

Yobzobati  co.  Ten  to  v-bál  (za  to  trpěl). 
Heršpice.  Rous. 

Vocáď  =  odsud.  TiŘn.  Brt.  D.  II.  197. 

Vocadky  =  odsud.  Kruml.  Brt.  D.  li.  220. 

Yocádok  =  odsud.  Brněn.  Brt.  D.  II.  176. 

Yocáďtok  =  odsud.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

Vocei,  m.  Brt.  D.  II.  284. 

Vocet,  vz  Ocet  (i  3.  dod.). 

VoČák,  u,  m.  =  špičák  (zub).  Duť.  21. 

Yočazdra  =  růčihledé.  Brt.  D.  I.  110. 
(Laš.;  d  vsuto.  Gb.). 

VoČepák,  u,  m.  =  reliký  koláč  pomazaný 
povidly,  posypaný  mákem  a  vykládaný  man- 
dlemi a  hrozinkami.  U  Horažď.   NZ.  III.  49. 

Voéi  =  vůči,  V.  Lackov.  PhFd.  1B95.  229. 

Voékař,  e,  m.  =  kdo  léčí  očka  na  zvěr 
a  ptáky.  Us.  Nár.  list.  1894.  č.  189.  odpol. 
feuill 

Vod.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

Voda.  Nehodno  ho  je,  okrem  dui^c,  i  ba  do 
vody  hodit;  V.  nenie  dobrá  ani  v  čižmě.  Slov. 
Zátur.  V.  má  tenký  pysk  (všade  se  prodere). 
PhFd.  1893.  700.  Není*  blaha  bez  vody.  Vrch. 
F.  II.  121.  I  voda  v  žízni  chutnější  jest  vína. 
Vrch.  Rol.  XXXI.  37.  Kam  vodě  dolů,  tam 
teče;  Které  vody  nejprv  dojde,  tu  pije  (o  vdavků 
chtivé);  V.,  kam  jí  prokopá,  tam  poteče  (tak 
lze  i  lidi  vésti).  Bl.  Gr.  296.,  297.,  316.  Roz- 
koší nápoj  voay  čerstvé  jen  jest  zemdlenému, 
ale  smrtí  tomu,  kdo  v  její  vlny  vrhá  se  (každá 


přílišnost  škodí).  Brab.  65.  Zdá-li  se  o  veliké 
vodě,  samá  mrzutost  Us.  Tkč.  Dy  prsi  do 
božího  hrobu,  bude  bida  o  vodu.  Slez.  Nov. 
Př.  452.  Vodu  pijem,  vodu  jiem,  kým  že  čer- 
tem živ  budem  (stěžující  si  na  samé  polívky); 
Nazdal  by  si  sa,  že  nevie  vody  zamútit.  Slov. 
Nov.  Př.  440.,  510.  Napij  se  vody,  neudělám 
kapse  škody;  D}t  voda  néni  kmotřenka  (když 
kdo  šetří  čistého  talíře,  ubrusu  atd.).  Mor. 
N;^.  v.  514.,  546.  Cténí  vody  v  Herálecku 
v  Cech.  Vz  NZ.  III.  342.  Jiné  povéry  o  ní  vz 
v  Zbrt  Pov.  169.  —  V.  =  moč.  Brt.  I).  11. 
41'2.  —  V.  Z  vody  do  vody  =  j.*tkési  jídlo, 
jakási  kořenná  moučná  polévka.  Zďár.  Nár. 
list.  1894.  č.  156.  odp.  feuill.  —  V.  Vodu 
vozit.  Vz  Tanec  mor.  (3.  dod.).  —  V.  Stará 
Voda  =  říčka  ve  Vratimově  na  Fr>^deckii. 
Vést.  op.  1894   19. 

Vodák,  a,  m.,  philydrus,  brouk.  V.  černavý, 
berolinensis,  hnédožlutý,  testaceus,  hrotno- 
lirudní,  sternospina,  menší,  melanocephalus, 
naš  divělý,  j?risescens, příbuzný, aftinis,  rezavý, 
ferruorineus,  tmavočelý,  frontalis,  tmavohlavy, 
coarctatus.  Vz  Klim.  111. 

Vodan,  a,  m.  =  vodník.  Krolmus.  NZ.  V. 
527.  —  V.,  hydraena,  brouk.  V.  bahní,  h. 
palustris,  černavý,  niprita,  nejkrásnější,  pul- 
chella,  pobřežní,  riparia,  Sieboldův,  Sieboldi, 
štíhlý,  gracilis,  zubonohý,  dentipes.  Vz  Klim. 
121. 

Voďanka,  y,  f.  =  rodinka,  polévka  česm- 
ková,  česnekoviva.  Laš.  Brt.  D.  II.  484.  — 
V.  (vodinka)  =  chléb  vřelou  vodou  spařený 
a  máslem  n.  sádlem  omašténý.  Slez.  NZ.  IV. 
4  46.  Také:  vodůrka. 

Vodař,  e,  m.,  paracymus,  brouk.  V.  kovo- 
lesklý,  p.  aeneus.  Vz  Klim.  113. 

Vodárna  na  statku  ^  studna.  V  Lito- 
myšle. Ces.  1.  V.  278. 

Vodbička  m.  odmyčka.  Dšk.  Jihč.  1.  2a 
Popis  v-ky  vz  v  NZ.  IV.  316. 

Voden,  vz  Vodní,  Vodný. 

Vodic,  e,  m.  V.  (dol.),  klúčik,  kTučovisko, 
(laš.),  drabira  (Brn.)  =«  ojko  pluzných  kole- 
ček. Cf.  Brt.  1).  II.  447.  —  V.  elektHny  = 
hmota,  která  elektřinu  na  jinou  hmotu  pře- 
vádí. V.  dobrý  (kov),  špatný  (sklo).  Vz  KP. 
Vlil.  28.,  '^9. 

Vodičitka,  y,  f.,  v  lučbě.   Am.   Orb.  G3. 

Vodinka,  vz  Voda,  Voďanka  (3.  dod). 

Voditi.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

Vodivka,  y,  f.  =  pruh  prací  látky  Inéné 
n.  bavlnéné  '/^  m.  široký  a  1  V.  m.  dlouhý, 
kterým  se  díté  k  chůvě  přivazuje,  aby  je 
snáze  nosila.  Duf.  20. 

Vodivý.  V.  spojení  elektrických  proudo- 
vodň.  KP.  Vlil.  188. 

Vodláb,  u,  m.,  z  Urlaub.  V  Chromä  na 
Mor.  List.  íil.  1894.  89. 

Vodmenia  =  teraz,  po  tieto  dni,  nedávno. 
Phrd.  1895.  438. 

Vodná,  é,  f.,  dvůr  u  Šajavv  na  Slov.  Vz 
PbFd.  XII.  310. 

Vodnaékový.  V.  zelí  (z  vodnačky,  vodnice). 
Chrud.  NZ.  111.  486. 

Vodnář,  u,  m.  ==  grúly  Treberwein.  Mláto 
se  dá  do  sudu,  nalije  se  vody  a  když  riznc 
i.  e.  kyše,  pije  se.  Brt.  D.  II.  440.  —  V.,  a, 
m.  =  vodní  tatík,  vodník,  Slov.  Mtc.  1895. 
345. 
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Vodnář*,  o,  m.  =  honicí  pes.  81ád.  Mak.  57. 

Vodnář*  (wodnarz),  znamení  ve  zvířetníku. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  2i^.  Na  V-ře  a  Štíra 
nesázej  nikdo  zemáků,  zčernaly  by  a  cbrobáci 
bv  je  sežrali.  Vek.  VaL  I.  16B.  —  V.  =  had. 
Cf.  Ott.  X.  712.  -  V.,  parnas,  brouk.  V. 
hn^donohý,  p.  lutulentus,  lesklý,  nitiduius, 
svétlobrvý,  pilosellus,  teékoradý,  striatopun- 
ctatus,  achorohý,  aariculatus,  ušatý,  prolife- 
ricomis.  Vz  Klim.  126.,  131. 

Vodnáí*ik,  a,  m.,  cymbiodyta,  brouk.  V. 
lemovaný,  c.  marginella.  Vz  Klim.  112. 

Vodnatelka.  Hojení  jí  na  Mor.  Vz  Mtc. 
189K  331.  Na  Slov.  Vz  PfaFd.  XII.  568. 

Vodní.  V.  hladina  —  oko  panenky  Marie. 
Us.  NZ.  III.  313.  V.  hodiny,  klepsbydra.  Vz 
Ott.  XL  431.  b.,  439.  a.  -  V.  růže,  opúrh 
(p04Íl.\  nvmphea  alba,  rostl.  Brt.  D.  II.  505. 

Vodník,  vz  Vodný,  Cos.  1.  V.  51.,  73.,  NZ. 
VI.  89.  V.  na  Val.  Vz  Vek.  Val.  I.  103.  - 
V.,  hydropbilus,  brouk.  V.  drsný,  h.  scrobi- 
pulatas,  střevlíkovitý,  caraboides,  zelenavý, 
smarařdinus,  žlutouohý,  tiavipes.  VzKlim.  110. 

Vodný;  roden j  dna,  o.  Potok  voden  bude. 
AlxV.  2.:9.  V.  muž,  tato,  tatko  (vodník).  Vz 
PbFd.  XII.  211.,  652.  V.  křest.  Chi',  m.  s.  III. 
10.  V.  příkop  (vodou  naplněný).  Kabt.  8.  - 
V.  nemoc,  tele  (vodnatelnosť).  Ev.  seit.  36. 
Luc.  14.  2.,  Ev.  vid.  105.  Luc.  14.  2. 

Vodoéená^koYatí  co:  hřích  (modlitbou 
otčená^se  odí*initi).  Nár.  list.  1896.  tS  14.  odp. 
ťeuíll. 

Vodoéet,  čtu,  m.  =  vodní  stupnice,  Pe^el, 
m.  Ptrl.  18. 

Vodoětový.  V.  ítení,  čtení  na  vodočtu, 
Pepelablesung,  f.  Ptrl.  18.  V.  pozorování,  sta- 
nice, Peřrelstation.  Ib. 

Vodokrevný.  V.  let(»ra  (člověka  bílé  pleti). 
1440.  Mus.  fil.  1^96.  266. 

Vodoměrný.  V.  oddělení.   Stě.  P.  př.  57. 

Vodomíl,  a,  m.,  hvdrous,  brouk.  V.  černý, 
h.  aterrimus,   veliký,   piceus.    Vz   Klim.   1CÖ. 

Vodopís.  V.  Europy.    Vz  Ott.   Vlil.  875. 

VodorOdý,  vz  Vodorodný.  V.  skála.  Mtc. 
1894.  181. 

Yodoroveň,  vně,  f.  KP.  VIII.  4. 

Vodoryska  nákladová  (ponoru  při  za- 
tížení), Badewasserlinie.  Sterz.  I.  379. 

Vodostřeb,  a,  m.  Vodostrep  =  kdo  střebá, 
pije  vodu.  PhFd.  1894.  249. 

Vodostrek,  u,  m.  =  rodotrysk.  Slov.  Kal. 
S.  204. 

Vodošlap,  a,  m.,  hydroporus,  brouk.  V. 
bahní,  h.  palustris,  čárkovaný,  lineatus,  čer- 
navý,  semirufiis  (ni^rita),  černý,  pictus,  dva- 
náťtiskvrnný,  duodecimopunctatus,  dvojc^rý, 
biliueatus,  hnědý,  piceus,  hřbetoskvrnný,  dor- 
salis,  chloupkovaný,  pubescens,  kostkovaný, 
tesselatus,  lemovaný,  marjrinalis,  přehlédnutý, 
neirlectus,  přizpůsobený,  assimilis,  rezavý,  fer- 
rngineus,  rudočelý,  ruíiťrons,  rudoblavý,  ery- 
throcephalus,  rudotemenný,  meranonius,  rzivo- 
nohý,  h.  Kraatzi,  stínolibý,  umbrosus,  šedo- 
prubý,  griseostriatus,  síroliřbetý,  plíitynotus, 
Široký,  latus,  temný,  melanoceplialus,  tmavý, 
tristis,  trojžebrý,  canaliculatus,  úpravný,  ele- 
crans,  zploHělý,  planus,  zrnitý,  granularis, 
zúžený,  angustatus,  žluti)č<'r\euý,  baleiisis, 
žlutonohý,  tlavipes.  Vz  Klim.  91.-  95. 


Vodotečina,  y,  f.,  Canal.  V-nu  v  ulici 
opravovali.  Ilrš.  Nach.  I.  17.  a  j.  Cf.  Vodoteč. 

Yodotéžba,  y,  f.  V.  z  hlubokých  studní. 
Nár.  list.  1894.  č.  250. 

Vodotrysk.  Elektrický  v.,  KP.  VIII.  207., 
světelný.  Ib. 

Yodovadlo,  a,  n.,  Gaufriermaschine.  Sterz. 
I.  lOlO 

Vodovati,  gaufrieren.  Sterz.  I.  1010. 

Vodoviet  m.  vodovietr.  V  Mnč.  Prešp.  slov. 
(Gb.  H.  ml.  I.  35:].). 

Vodpo{*noati  =  odpočinouti.  -  éemu. 
Tak  sobě  t:tde  aspoii  tem  nohám  vodpočnu. 
Zábr.  Hrt.  D.  IL  286. 

Vodrant,  oprav  v:  Vodranty,  dle  Cern. 
Př.  3).  dříve:  Ladranty. 

Vodpaž.  Na  vodraž  síct  obilí.    Dšk.  Jihč. 

I.  28. 

Vodrhat  =  dráti.  V.  peří.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  IL  412.  Vz  Odrhati. 
Yodsádedok  =  odsud.  Letovice.  Brt.  D. 

II.  106. 

Vodsadnik  =^  rožní  kámen.,  patník.  Je 
jako  v.  =  mnoho  zkusí,  každý  do  něho  vrazí. 
Nár.  list.  1H9#.  č.  182.  odp.  feuill. 

Vodsudtom  =  odsud,  Brt.  I).  IL  240. 

Yodüvka,  y,  f.,  vz  Voďanka  (3.  dod.). 

Vodvedení,  n.  =  jistý  trám  v  krove  na 
podélní  straně  stavení;  celý  díl  střechy  nad 
záspí  (obvč.).  Chod.  NZ.  IV.  207.  Cť.  Vejstřeší 
(3.  dod.).' 

Vodviéka,  v,  f.,  místv  vorbička.  D.šk.  Jihč. 
I.  28. 

Vodvoiat  =  odolati.  U  Drahan.  Brt.  D. 
IL  101. 

Vofíldávat  =  vohledárati  (slepice),  /*  v  g. 
iJrt.  D.  IL  385. 

Yoháňka  ==  réjíř.  V.  pávová,  pštrosí, 
skládací.  V  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  524. 

Voharek,  vz  Oharek. 

Yohava,  vz  Ohava.  ~  V.,  y,  m.  =  ffprý- 
mař.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  IL  412. 

Vohairlt,vzOhaviti.  -  \,-^ dělati. šprýmy, 
hloupo.^ti.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11.  412. 

Voheralý,  vz  Ohéralý.  —  V.  při  práci  --=■ 
fukary.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  412. 

VohFaé.  Iba  ak  oblokom  cbodia  k  nej 
vohlačia,  ale  dveřmi  nie  (o  zmrhané).  Slov. 
Nov.  Př.  653. 

Vohl'ady  na  Slov.  Vz  Phfd.  1895.  518. 

Vohnisek,  sku,  m.  =  ohniště.  L  Litovle. 
Brt.  D.  IL  412, 

Vohrjlti,  zrohráti.  Já  bych  to  vohral  = 
sklidil.  CT.  Tkč. 

Vochalebovat  se  =^  dělati  se  hodným, 
Vz  Ochalebovat  se  (3.  dod.). 

Vochář,  e,  m.  =  ohařť  Cbrta  aneb  vocháře 
pro  vrchnost  chovati.  1698.  Vest.  op.  1894.  33. 

Vochce  m.  vorre,  orrCy  v  v  ch,  Dsk.  Jihč. 
L  25. 

Vochle,  ze  střhněm.  hachel.  Gb.  H.  ml. 
1.  4ti3.  Nepřivykl  jsem  na  vochli  seděti  (tre- 
stánu bvii).  Bl.  Gr.  307. 

Yochlice  -=  iidká  vorhle.  1748.  NZ.  IIL 
406. 

Yoeblidka.  V-kv  n.  pačísky  lnu  =  vý- 
česky.  Brt.  I).  IL  441. 

Yochličkáh  e,  m.  Slad.  Zen.  14. 

Vochométat  se  ==  otáčeti  se  kolem  ně- 
čeho. Us.  Také  na  Mor.  Brt.  D.  11^412. 

Digitized  by  VjOOQ IC 


472 


Vochomürka  —  Vol  nevoí. 


Yoehomůrka  m.  muchomůrka.  Vz  Stej- 
nění  samohlásek  (3.  dod.),  Gb.  H.  ml.  I.  287. 
Také:  muchonivkay  mucharka^  mušarka,  mu- 
Hrka  (laš.),  agaricus  muscarius.  Brt.  D.  II. 
511. 

Vochoz,  poloha  v  Pardub.  1748.  NZ.  UI. 
520. 

Vochozka,  y,  f.,  poloha  v  Pardub.  1748. 
NZ.  m.  620. 

Vochstře  m.  vostře,  ostře.  V  se  v.  vÝch. 
Čech.  Oester.  Mon.  (Böhm.).  I.  495. 

Voch těrek  m.  úterek.  U  Stráůan.   PhFd. 

1893.  369. 

1.  Voj.  Inu  rostou  stromy  v  lese,  z  nékte- 
rého  je  voje,  z  některého  kůl  a  z  některého 
kříž  {lidé  nemají  stejného  osudu).   Nár.  list. 

1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Voiáéek,  tanec  u  Kr.  Hradce.  NZ.  V.  497. 

Vojačka.  Prapory  v-ček,  Vz  Wtr.  Krj.  I. 
629. 

Voják.  V-ci  vypovídají  se  z  Neplechova 
přes  Bojiště  do  Hrdin.  NZ.  UI.  229. 

Vojenný  =  vojenský.  V.  čin.  Phfd.  1893. 
597. 

Vojenský.  K  v-rau  slavu  sú  široké  vrata, 
ale  nazpět  úzké.  Slov.  Zátur. 

Voje  voda  m.  vévoda  v  Kkk.  Vz  List.  íil. 
1896.  319. 

Volivný.  Cf.  Gb.  Ruk.  567. 

Vojka  =  malá  oje.  Jinam  vojkou  obrátil 
(rozmyslil  si  věc).  Bl.  Gr.  297.  —  V.  = 
šhúra  perli  atd.  Slov.  Kal.  S.  204.  (Znamení? 
ve  Slov.  vypusť.) 

VojkOTČena,  y,  f.  =  část  Moravky  na 
Frýdecku. 

Vojkůvka,  y,  m.,  vz  násl.  Vojtěch. 

Vojna,  gt.  pl.  vojn  a  vojen.  Gb.  H.  ml. 
I.  165. 


Vo, 
Vo 
Vo 


nin,  a,  m.,  os.  jm.  u  Kosmy. 
ostraž,  e,  f.  Slov.  Pastr.  L.  62. 
oveda,  y,  m.  =  cévoda.  Pastr.  L.  62. 


Vojšič,  močíar  v  Nitran.  Phřd.  XII.  74.,  554. 

Vo*  ta,  y,  m.,  vz  násl.  Vojtěch. 

Vojtech,  a,  m.  Odtud:  Vojkärka?  Vojta, 
Vojtek,  Vojtka,  VojtLhk,  Vojti,  Vůjtek.  Kbrl. 
Sp.  20.  Cf.  Kotk.  34.  Sv.  V.  Vz  NZ.  II.  697. 
V.  vykládá  Kosmas  exercitus  consolatio.  Vz 
Mus.  1894. 117.  Vojta  zabil  fojta.  Brušp.  Hle- 
díková. 

Vojtek,  tka,  m.,  vz  Vojtěch  (3.  dod.). 

Vojtha,  y,  m.,  vz  Vojtěch  (3.  dod.). 

Vojtíšek,  ška,  m.,  vz  Vojtěch  (3.  dod.). 

Vojti,  a,  m.,  vz  Vojtěch  (3.  dod.). 

Vojvoda,  y,  m.  XV.  stol.  Mus.  1893.  433., 
434. 

Vojvoditi.  Když  v-dil  Soběslav.  XV.  stol. 
Mus.  1893.  434. 

Vokativ.  Místo  v-vu  užívá  se  na  Slov. 
zhusta  nomin.  Vz  Pastr.  L.  13. 

Vokátor,  u,  m.  =  dekret.  Keby  som  raz 
mal  v.  v  rukách.  Phfd,  1896.  277. 

Voklastlaltnant  m.  vochlastjajtnant,  a, 
m.  =  důstojník  mezi  ochlasty.  Us.  Gern.  Př.  82. 

Voklinda,  y,  m.  =  opilec.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  412. 

Vokliska,  y,  f.  =  smi/řka.  Zavázat  něco 
na  v-ku.  Záp.  Mor.  Brt.  Ď.  U.  423. 

Vokol,  u,  m.  Líhaj  na  vokole  «^  ua  ponebí. 
Slov.  Ces.  I.  V.  424. 

Vokolkovat,  vz  Šibať  (3.  dod.). 


Vokolová  =  vůkol.  Ü  Brna.  Brt.  D.  IL 
412.     . 
Vokřáhnout  =  okřáti.  Jemnice.  Brt.  D. 

II.  275. 

Vokřit  =  okřáti.  Také  v  Chroměi  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  76. 
Vokrouhlek,  poloha  u  Poděbr.  1748.  NZ. 

III.  520. 

Vokšovice,  e,  f.  =  halena  valašská  dlou- 
há až  na  paty  s  výložkem  soukenným.  Mor. 
a  slov.  Vz  NZ.  III.  624.,  Trhovice. 

VoFa  =  H,  zdali,  buďto.  Vrjdu,  z  čehos' 
sa  zbúrel?  Vořa  z  Faku  (leku),  v.  z  smadu, 
v.  z  úroku,  v.  zo  zimy?  (Zařikací  formule.) 
PhM.  1891.  4.,  1892.  318. 

Vola-  předpona:  vořačo  (něco),  vořajaký, 
voFakde;  ale  lépe  jest  užívati  předpon  da-, 
nie:  dakto,  niekto.  Slov.  Kal.  S.  20L 

VóIa  =  vůle,  zastr.  Gb.  H.  ml.  I.  116. 

Voradze  =  leckde.  Slov.  Mtc.  1894.  106. 

VoFachdo  =  leckdo.  Slov.  Mtc.  1895.  156. 

Vorakde  =  leckde.  PhM.  XII.  316. 

Volakto  =  leckdo.  PhFd.  XII.  316. 

Voláni.  K  okénkům  chodívají  za  dcerami 
chlapci  na  v.   Chod.   NZ.  III.  393.    (Zálety.) 

Volati  se  nač,  k  éemu  =  odvolávati  se. 
Poněvadž  se  na  listy  volá.  Pnh.  V.  64.  Po- 
něvadž se  ku  právu  volá.  Arch.  XII.  31. 

Volavée,  ete,  n.  Dala  to  snísti  Martinovi 
Beranovi  a  volavčeti.  Hr>.  Nach    I.  327. 

2.  Volavci.  Všichni  puohončí  a  volavčí 
práva  olomouckého.  Pfth.  VI.  236. 

Volavka  ^=  bukač,  buhkáč,  ardea  stellaris, 
pták.  Brt.  D.  II.  493. 

Voldávat  =  ohledávati  slepice.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  U.  412.  Cf.  Vogldávat. 

Vole.  Hojení  ho  na  Horácku.  Vz  Duf.  296. 
Ct.  Mtc.  1894.  332. 

Volej ka  =  řepka  olejna.  Vz  Olejka.  O  její 
moci  vz  v  Vek.  Val.  I.  159. 

Volej  ně,  ě,  f.  =  olejna.  V  Chroméi  na  Mor. 
List.  fil.  1894.  86. 

Volenéka,  y,  f.  =  ústí  kamen  ve  světnici. 
Chod.  NZ.  II.  650. 

Volenectvi  =  kurfiřtství.  VzOtL  VIU.  483. 

Volen.8ko,  a,  n.,  vz  násl.  Volen ství 

Volenský,  ého,  m.,  rybník  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  19. 

Volenstvi,  -stvo  =  statek  svobodný,  od 
robot  osvobozený,  dědičný,  s  kterým  vlastník 
činiti  mohl,  co  chtěl.  Vést.  op.  1894.  42.  — 
V.  =  fojtstvi  na  Frýdecku.  Vést.  op.  18W. 
19  —  Volenstvi,  Volensko,  Volný  drär,  dvůr 
u  Šenova  na  Frýdeeku.  Vést.  opav.  189i  19. 

Voleský  Voldř.,  ées.  spis.  ok.  1530.  Vz 
Bl.  Gr.  285. 

Voli  krev.  Dle  Bl.  Gr.  320.  inepte  m.  volů. 
Cf.  Kozlí  (3.  dod.).  —  V.  ucho,  volsk/  ucho, 
volovo  ucho,  babí  list  (laš.),  babi  im  (la.^.), 
ranocel,  celník,  celníček,  hojka  (uh.),  planía?o 
m  ijor,  rostl.  Brt.  D.  II.  506.  Voli  oko,  volské 
oči,  vodové  oči  (laš.),  vz  Vajčák  (3.  dod.). 

Volina,  y,  f.  =  volskd  kůže.  1661.  Vest. 
op.  1894.  43. 

Volitel  proudu  galvan.  batterie,  vz  Poči- 
tadlo (3.  dod.). 

Voljakosi  =  jaksi.  Slov.  Dbš. 

Volná,  é,  ř.,  tanec  v  Bolesl.  NZ.  IV.  B2a 

Vol  nevol  =  volky  nevolky.  Slov.  Kal  S. 
204. 
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Volníce.  Vratislav  vymohla  si  volný  pe- 
kařský trh  či  v-ci;  Aby  v.  na  chléb  atd.  vy- 
volána byla,  poněvadž  cech  pekařský  o  pečení 
ťhleba  se  pdepšiti  zanedbává.  1721.  Praš. 
Řem.  4-,  43.  Kdoby  prípovédky  (j=^  prípovéd- 
ného)  neobložil  (nezaplatil),  nemá  po  celý  rok 
v-ci  bíti  (dobytek  v  jatkách).  1633.  Vest.  op. 

1894.  16. 

Yolnoélnnosf,  i,  f.  Ztk.  72.,  92.  (3.  vjrd.). 

Volnost  =  ochota.  VMti.  z  té  volnosti  de- 
kuji. Kat  z  Žer.  I.  122. 

Volný  Sehor,  1793.— 1871.,  benediktin,  na- 
psjd  topografii  mor.  Vz  Vést.  op.  1894. 97.  — 
Volný  dvär,  vz  Voleuství  (3.  dod.). 

Volovec,  vce,  m.,  hora  v  Gemersku.  Phfd. 

1895.  351. 

Volovnice,  e,  f.  =  louka  rolová  Hrš. 
Nach.  I.  541.  a  j. 

Volovo  ucho,  vz  Volí  (3.  dod.). 

Volový  =  voli.  Patera  jha  v-vá  jsem  kupil. 
Ev.  seit  27.  Luc.  14.  19.  -  V.  v  bot.  V.  ja- 
zyk. Háj.  Herb.  3S5.  b.  V.  ucho,  verbascum, 
rostl.  Mtc.  18 14.  337.  Vz  Volí  (3.  dod.). 

Volský.  V.  ucho.  Vz  Volí  (3.  dod.). 

Volt.  Vz  KP.  Vni.  45. 

Voltamper,  pru,  m.,  pH  měřeni  elektri- 
ckého proudu.  Vz  KP.  Vlil.  47. 

Vol  trap,  u,  m.  =  sedlo  z  kordovanské 
kaže.  XVI.  stol.  Wtr.  Krj.  I.  636. 

Volumetrický.  V.  stanovení  cukru.  Vstnk. 
IV.  54. 

Volvoéko,  a,  n.,  vz  Boleoéko  (3.  dod.). 

Vomálit.  Ten  nevomálí  =  nevezme  má- 
lem za  vdék.  Záp.  Mor,.  Brt.  D.  II.  412. 

Voméj.  O  pöv.  cf.  Cern.  Pr.  57. 

Vomejlen^  =  omylný.  Dšk.  Jihč.  I.  28. 

Vomizín.  Demades  athénský ...  na  stará 
kolena  dostal  se  do  V-na  a  byl  jen  lidem 
k  posměchu.  Rosacius  Adam.  Kathaus  nový 
v  mé.  Sušici.  1619. 

Vomlateky  tku,  m.  =  domlatné.  Horn. 
Pojizerí.  NZ.  IV.  398. 

Vomoc  =»  o  moc.  v.  víc  =  mnohem  více. 
Us.  místy.  Cf.  List.  fil.  1894.  277.  Von  je  v 
vjeéi.  V  Chromči.  Ib.  281. 

Vomrlet,  vz  Omrlet.  KunH.  Brt.  D.  II. 
412. 

Vomýceti  se  ==  toulati  se.  Cť.  Mýceti. 
V  čem  v  pátek  v  tom  v  svátek  se  omýcí  (ne- 
čistá ženská).  Lomu.  fZbrt.  Tan.  138.). 

Vomysln^.  V.  lidi  svozovali  (úmyslné). 
1597.  Wtr.  Ziv.  c.  H.  99L 

Vonásek,  ska,  m.,  vz  Ondřej  (3.  dod.). 

Voňavka,  y,  f.  =  májoonikj  drabňara, 
asperula  odorata,  rostl.  Brt.  D.  U.  5C0.  — 
V^kf/  =  druh  hrušek.  NZ.  V.  586. 

Vondati.  Vondajž  mu  (v  nos)  této  masti. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  430.  Cf.  Vendati. 

Vonde&kový.  V.  dříví  ==  réžové  (3.  dod.). 

Vondra,  y,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondráéek,  čka,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondrák,  a,  m.,  vz  přeJcház.  Ondřej. 

Vondrad,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondráček,  ška,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondrejč,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

VondHch,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondroud,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondroudek,  ška,  m.,  vz  předcház.  On- 
dřej. 

Vondrovec,  vce,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 


Vondrovic,  vz  -ovic  a  předcház.  Ondřej. 

Vondruš,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondrudka,  y,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

Vondpys,  a,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 
,  Vonej.  V.  tejden  tu  byl  strýc.    Ve  střed. 
Cech.  Mus.  1895.  182. 

Voneš,  e,  m.,  vz  předcház.  Ondřej. 

VongP,  u,  m.  =  vozgr,  vozher.  Dšk.  Jihé. 
L  31. 

Voniéka.  Kytka  z  kvítí  vonného  n.  ne- 
vonného i  z  dělaného  (ozdoba  klobouku).  V. 
pávová  =  páví  péro.  Kelč.  Jakékoli  péro 
ozdobou  klobouku.  La§.  Brt.  D.  II.  412.,  610. 

Vonka,  y,  m.,  vz  Ondřej  (3.  dod.). 

Vonné.  Zahrady  v.  se  vzplodily.  Vít  28. 
a.  (List.  fil.  1895.  117.). 

Vonný,  voněn.  Brig.  Zjev.  54.  (Gb.). 

Vopadůvka,  y,  f.  =  padanka,  Duf.  140. 

Vopásáni,  n.  =  pastvisko.  Dšk.  Jihč.  1. 28. 

Vopelka,  y,  f.  =  bramborová  placka  má- 
kem posypaná,  Třešť;  chlebový  koláč.  Dačice. 
Brt.  Ď.  II.  4t4. 

Vopendovat,  vz  Opendovati.  Kunšt.  Brt. 
D.  II.  412. 

Vopenec,  nce,  m.  ==  opohka,  popenecy  bu- 
dra,  záduiinikf  kundratek  (las.),  glechoma  he- 
deracea,  rostl.  Brt.  D.  II.  503. 

Vopchati  =  vepchati,  vstrčiti.  Vopchal 
kFúč  do  zámku.  Slov.  PhFd.  1896.  296.  V.  pás 
za  suknu.  Sbor.  slov.  I.  45. 

Vopín,  u,  m.^^opUn.  Dik.  Jihč.  I.  6. 

Voploteň,  tně,  f.,  vz  Přístodůlek  (3.  dod.). 

Vopnštein,  u,  m.  =  plocha  prstenu,  na 
níž  erb  byl  řezán,  Wappenstein,  m.  Wtr.  Krj. 
I.  526. 

Vopred  «=  napřed.  Načo  sa  v.  starat;  Ten 
by  sa  už  vero  mohol  v.  so  svetom  rozlúčiť. 
Phfd.  XIL  166.,  432.  a  j. 

Vopykal,  a,  m.,  býv.  rybník  u  Poděbr. 
NZ.  IV.  100. 

Vor  =  věru.  V  nář.  belujském.  Phřd.  1893. 
428. 

Voraékář,  e,  m.  =  vybératel  na  voračky. 
NZ.  IV.  298. 

Voréonř,  u,  m.,  z  Wurfschaufel  =  dře- 
vená lopata  na  prohazování  zrní.  Horní  Po- 
jizeH.  NZ.  IV.  398. 

Voříšek,  šku,  m.,  poloha  u  Podébr.  NZ. 
III.  520. 

VoHt  =  ohřáti.  V  Chromči.  List.  fil.  1894. 
7B.  U  Zábř.  Brt.  D.  II.  124. 

Vorklebice  z  Arklebice  od  Arkleba.  Cern. 
Př.  32. 

Vornát  =  sedlák,  od  orání.  Cern.  Př.  82. 

Vorné,  ého,  n.  =  robota.  Arch.  XV.  490. 

Voroteé  m.  vodoteč,  d  \  r.  Dšk.  Jihč.  I. 
15. 

Voršanř,  u,  m.  --=  vějicl  lopata^  z  Wurf- 
schaufel,  f.  Hrš.  Nach.  I.  433. 

Vorvil,  Cetyl.  Am.  Orb.  68. 

Vorvilka,  y,  f.  Cetyloxydhydrat.  Am.  Orb. 
68. 

Vos  =  osa,  axis.  Dob.  Dur.  I.  90.  —  V., 
a,  m.  =  vosa.  Mor.  Brt.   D.  II.  284. 

Vosa.  Osa  vyšla  čertovi  z  nosa.  Phld.  1895. 
123. 

Vosenice  dříve  Osojnice.  Cern.  Př.  34. 

Voschápnout  se,  vz  Oschápnout  se.  Kunšt. 

Bit.  D.  IL  412.  Cr\í^n\o 
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Vosí 


Vrabec. 


Yosi  =  louka  u  Poděbr.,  nyní:  V  husejch. 
1748.  NZ.  lU.  408. 

Vosim  -=  osm.  Arcli.  XV.  133. 

Vosk.  Hádání  z  vosku.  Vz  Zbrt.  Pov.  69., 
86.,  89.,  162. 

Voskovka,  y,  f.,  fuchsia.  Prostoj.  Brt.  D. 
II.  503. 

Voslep.  Letéli  v.  (slepC^,  Phfd.  XII.  242. 

Vosnak  m.  ostnák.  Us.  Cern.  Př.  75. 

Vosobný.  Chlíb  je  v-bné  (nadélaný,  není 
porovitý).  Her>pice.  Rous. 

Vosonška,  y,  f.  =--  peřinka,  do  které  se 
vykoupané  dítě  balí.  Duf.  17. 

Vosovy  =  vosí.  V.  uštípnutí.  Háj.  Herb. 
214.  b. 

Yospust.  Len  tak  v.  světa  chodil  =  zbuli- 
darma,  bezúčelné.  Phrd.  1895.  79.,  18 >2.  652. 
BFabotí  vospust  světa.  Slov.  Nov.  Př.  611.  Cť. 
Vozpust  (3.  dod.). 

Voština,  y,  f.  =  ostí  ječmenné.  Vz  Ostina. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  412. 

Vostřížek,  žka,  m.  =  krahulák  (Zábř.), 
astur  nisus,  pták.  Brt.  I).  II.  498. 

Vostrliz,  Brň.;  vz  O^rTejz  (8.  dod.). 

Vostruf  ka,  pl.,  n.  =  ostruvki/,  název  luk 
u  ře.  Moravy.  List.  til.  1894.  267. 

Vošatka,  vz  Ošatka.  Brt.  D.  II.  412. 

Vošéiny,  pl.,  f.  =  souě.  Laš.  Brt.  D.  II. 
412. 

Vosky  =  sprbivka  na  nohou.  Slov.  Zátur. 
Cf.  Voške. 

Vošléch,  u,  m.  ==  pažitka.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  412.  Vz  Oslejch.  Dle  Brt.  D.  II.  4í)9. 
vošlejch,  pažitka  (val.),  kundraska  (val.), 
fryzloch  (sev.  Mor.),  allium  schoenopr.,  rostl. 

Vošmenda,  y,  m  ,  přítok  Kamenice  u  Vy- 
sokého. Nár.  list.  1893.  é.  228. 

Voštépačka,  y,  f.  =  sekera.  Hrš.  Nach.  I. 
452.  Cf.  OŘtépacka. 

VoštěpiStě,  é,  n.  Uhodil  ho,  až  se  pře- 
vrhl a  já  jej  zavrhl  voštépištém  (zaštítil). 
Arch.  XIII.  513. 

Voštnik  =  roskdř.  Arch.  XV.  ó39. 

Votáčka,  vz  Otáčka  (dod.  1.^.  Je  jako  v. 
(kokotice)  v  obilí  (o  dotérném).  Nár.  list.  1891. 
c.  196.  odp.  feuill. 

Votad  m.  odtad,  d  odsuto.  Dšk.  Jihé.  I.  17. 

Yotah,  vz  Otah,  Odtah.  Na  dlouhé  v-hy, 
rozvláčné.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  412. 

YotáhHéek,  čku,  m.,  pldMik.  Wtr.  Krj.  I. 
644. 

Yotátok  =  odtud.  U  mor.  Kruml.  Brt.  I). 
II.  220. 

Votch;^  =  retchý.  Slov.  Zátur. 

VotjizKa,  v,  f.  =  zájezekť  V  řece  v-Kv 
délati.  Arch.  XIH.  437. 

Votmeknouti  =  odemknouti.  V.  truhlu. 
Arch.  XIII.  4ü2. 

Votojce  =  otoč  .se.  Brt.  D.  U..  131.  (Zábř.). 

Votruby,  z  Otryby  (místo).  Óern.  Př.  33. 

Votrusky.  Arch.  XV.  98.  Vz  Otruskv. 

Vou  =  Vlil.  V  Čade.  Phfd.  1893.  372.* 

Voupolky.  Drželi  se  v.  Wtr.  St.  Pr.  113. 
Popadnete  ho  v.  (vejpiilky).  Wtr.  St.  nov.  130. 

Vous.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  48.,  433.  V.  v  XV. 
a  XVI.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj.  1.  3«.,  56.,  413., 
128.  V.  (brada)  kněží.  Ib.  192.,  550.  —  Vousi/ 
sv.  Ivana,  čertovo  peří,  stipa  pennata,  rostl. 
Brt.  D.  U.  507. 

Yousáé,  e,  m.,  leistus,  brouk.  V.  čcrveno- 


hnédý,  1.  rufesceus,  hnédočerný,  piceus,  modry, 
spinibarbis,  rezavý,  ferrugineus.  Klim.  11. 

Vovedne  ==  v  hromadě,  pohromadě.  Lud 
a  s  n.m  v.  oddaná  intelligencia.  PhFd.  XII- 
395.  Seděli  v.  na  konci  štola.   Ib.  1896.  651. 

Voves,  čes.  tanec.  Vz  NZ.  UI.  443.,  Tanec 
čes.  (3.  dod.). 

Voviesť  ==  revésti.  Slov.  Kal.  S.  205. 

Yovísek,  ska,  m.,  vz  Zvonoblík  (3.  dod.). 

Vovždy  =  vzdi/.  Slov.  Kal   S.  205. 

Yozaé,  e,  m.  =  dtilni  délník,  Hundst^sser, 
m.  Ott.  XI.  607.,  Nár.  list.  1894.  é.  129.  odp. 

Yozdr  z  vozher.  Cf.  Dšk.  Jihč.  I.  32.,  List. 
fil.  18H6.  159. 

Yozebenej  =  ozdblý.  Dsk.  Jihč.  1.  28. 

Yozec,  zce,  m.,  zdrobn.  vůz.  Byl  bych  ho 
na  vozci  nahoru  dopravil,  ale . . .  Arch.  XV. 
14L 

Yozeň,  zně,  m.,  Waggon,  m.  Krčil  sa  v  kuté 
vajrona . . .  kraj  letěl  před  oblokom  vozňa, 
PhFd.  Xn.  404.,  XV.  141.  a  j.  tam. 

Vozer  star.M  tvar  slova  vozher.  Cf.  Dsk. 
Jihč.  1.  17.,  List.  fil.  1895.  158. 

Yoznica,  e,  f.,  obec  v  Tekovsku.  Phfd.  XH. 
340. 

Yozný.  V.  vrata  (kterými  se  vozy  pro- 
jíždělo). Arch.  XV.  533. 

Yozokany,  dle  Dolany,  obec  v  Tekovsku. 
Phfd.  xn.  74.,  554. 

Yozor,  u,  m.  =  vozdr.  Dšk.  Jihč.  I.  17. 

Yozpust.  Rohí  vozpust  světa.  Slov.  Nov. 
Př.  576.  Cf.  Vospust  (i  3.  dod.). 

Yozupravdu  ==  opravdu.  Dék.  Jihč.  1. 28. 

Vozvyšok.  Hor  v.  =  hoře  do  rt/sokú, 
rzhůru.  PhM.  1894.  306.  V  VIL  1047.  chybné: 
vozvysok. 

Yožinky  =  obžinky.  Dšk.  Jihč.  I.  22. 

YpadHna,  y,  f.  V.  v  zemi.  Mus.  1893. 459. 

YpePČiti.  Až  vperčil  kolenem  do  lavice 
(narazil).  Světz.  1895.  352.  b.  Vperčila  se  mu 
do  brady  (zabrala).  Wtr.  St.  nov.  95. 

Vpíti.  Pakli  co  smrtelného  vpijí,  neuvádí 
jim.  Ev.  seit.  24.  Marc.  16.  18. 

Yplitek,  tku,  m.,  Eingewebe,  n.  Sterz.  1. 
758. 

Yply  vný  =  vplt/v  majivl,  einflussreich.  V. 
rodina,  Phřd.  XIL  136.,  1893.  390.,  XIV.  438. 
V.  muž.  Ib.  1896.  714. 

Ypřáhnouti.  V.  dvé  krávě  u  vóz.  OL, 
Keř.  6.  7.  (Gb.  H.  ml.  I.  107.). 

Vpusť  =  kanály  kterým  se  voda  z  ulic  do 
stok  svádí.  Nár.  list  1893.  č.  307. 

Vpustiti.  Byla  do  Brezuovsi  vpusténa  L 
o.  pušténa  z  poddanství  a  dovoleno  jí,  aby 
se  tiím  vdala  za  muže  i  poddanství  tam  při- 
jala. 1551.  Ned.  Zábran.  20. 

VP.  Z  vr  v  odsuto:  Varouš  m.  Vávrou^. 
D.šk.  Jihč.  I.  26. 

vK  Z  vr  v  odsuto:  Jaro  se  voderelo.  Dšk. 
Jihč.  I.  27. 

Yrabata  =  irabčata.  XIV.  stol.  Sevk. 
Kuk.  21. 

Vrabčačinec,  rrabčíačinec,  uce,  m.  = 
vrabčí  lejno.  PliFd.  XII.  569.,  Sbor.  slov.  1.77. 

Vrabčí.  V.  mluva.  Vz  NZ.  III.  330.V.daíi. 
Daň  z  vrabců  zavedena  r.  1750.,  odvádéli 
vrabčí  hlavy.  NZ.  III.  221. 

Yrabec*  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  31.  V. 
domácíy  brabeCj  brablec,  u  Brodku  na  Mor. 
h^čdk,  Mtc.  1898.306.,  rraž>tff  (Březová  uh., 


Vrabec  —  Vraže. 
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0|»ava),  rroZwr  (Místek-Frýdek),  brahlc  (7Ain.\ 
passer  domesticus,  pták.  Brt.  D.  II.  495.  - 
V.  skalní,  í^arai/y«  (Štramberk),  turdus  saxa- 
tilis,  pták,  Brt.  D.  II.  4:)«;.;  místy  na  Mor.  = 
drozd  skahiij  monticola  saxatilis,  u  Kun>t. 
amer.  rraber.  Mtc.  1893.  505.  —  V.  lolní, 
Tz  Polúák  (B.  dod.V  —  V.  vlaský,  ^panéiský, 
strakoš,  lanius  collurio.  Brt.  I).  II.  495.  Biiďe 
hlídat  vrabce  (umře).  Us.  l)-k.  Jiliě.  I.  24. 
Vrabcům  když  strašidlo  zvětší  a  oni  jemu 
obvvknou,  nebojí  se  lio.  Bl.  Gr.  308.  Hledí 
co  (jako)  pečený  v.  Cf.  Kote.  Bl.  Gr.  295.  V. 
jen  přné  stodoly  chválí.  Mor.  NZ.  V.  544.  — 
V.  D.  vrablenec  =  mravenec,  m  v  r.  Brt.  D. 
IL  73. 

Vmbcr,  vz  Vrabec  (3.  dod.). 

Yrabeneénik,  a,  m.,  les  u  Náchoda.  Hrá. 
Nach.  2Ö1. 

Vráble,  obec  v  Tekovsku.  PhFd.  XII.  74., 
f54. 

Vrabový.  By  v-vým  okem  hladal.  XIV. 
stol.  Jař.  Arch.  XIV.  3. 

Vraclav,  óást  Šenova  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  Ib94.  19 

Vracovati,  vz  Vrátiti. 

Vraéať  n.  vrančať  =  dolerné  prositi  (o  dé- 
tecb,  žebrácích  a  p.).  Na  mor.  Slov.  Brt.  I). 
II.  412.  —  V.  =  carovati.  Phfd.  1894.  719. 

Vrah.  O  pňv.  cť.  Gb.  H.  ml.  I.  31. 

Vrachotiti  nékam  =  s  rachotem  přijeti. 
Rychlík  v-tí  na  stanicu.  PhTd.  1895.  39Í 

'Vrána.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  31.  V.  po- 
pelavá,  corvus  cornix,  na  Hané  táž  kardk-, 
katoh.  Mtc.  18:)3.  302.  V.,  pták  věstící.  Vz 
Zbrt.  Pov.  67.  Prijdeš-li  mezi  vrány,  musíš 
krákat  jako  ony.  Vek.  Val.  I.  109.'  Vránv 
chytat  (trest  hochů  při  hře).  Mor.  Vz  NZ.  IIÍ. 
27'  Chytnul  dvé  vraný  za  jednii  nohu  (dy  si 
málo  postihne  na  éim).  Slez.   Ces.  1.  V.  419. 

Vranec,  nce,  m.  =  Černina,  háraní  rožki/^ 
actaea  spicata,  rostl.  Brt.  D.  II.  499.  —  V. 
=  vranpiý  kůň.  Arch.  XIII.  453. 

Vraní.  V.  mluva.  Vz  NZ.  III.  330.  —  V. 
oko  =  oieMy  kohútky,  kohútí  ocas,  orobus 
vemus,  rostl.  Brt.  D.  II.  505.  Vyšívání  na  v. 
očko.    Vz  Vek.  Val.  I.  43.  V.  vajco,   vz 

Tabák  (čertí;  8.  dod.).  —  V.  chl^hj  vz  Sporýš 
(3.  dod.). 

Yranohrad,  u,  m.,  Rabensberg,  ves  v  Dol. 
Uakons.  Mtc.  XVIII.  242. 

Vraný.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  34. 

Vráp,  u,  m.,  vrdpa,  y,  f.  O  pův.  cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  34.,  Mus.  1893.  4í)0. 

Vrápavosť.    V.  pohoří.   Mus.    1893.  4G0. 

Vrápavý.  V.  pohoří.  Mus.  1893.  459. 

Vrásčiti,  il,en,ení,runzelu.  Storz.  11.873. 

Vrásek.  Vráska,  gt.  pl.  vrásk,  uč.  vrúsok. 
Gb.  H.  ml.  I.  165. 

Vráskokrový  blyskáčok,  brouk.  Klim. 
340. 

Vráskoštitý  dřevohlod,  brouk.  Vz  Klim. 
323. 

Vráskovnik,  u,  m.  =  zubdk,  zoubkovník, 
Zahnhobel,  m.  Ott.  XI.  418. 

Vrata.  O  oftv.  cf.  Gb.  II.  ml.  I.  31.,  79.  - 
V.  =  otvor.  Kdo  odvalí  nám  kámen  od  vrat 
hrobu  V   Ev.  olom.  77.   Maře.  16.  13.  (Mnč.). 

Vratec,  tce,  m.,  vratič,  anathasia,  rostl. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  262. 

Vratejna  m.  ratejna  (místy).  Ccrn.  Př.  4?. 


Vrátek,  tkn,  m.  V.  (kotouč)  s  brzdidlem 
na  nejvyšším  bodu  svážué  (v  dolech).  Ott.  XI. 
601.  b. 

Vratié,  e,  m.  Cf.  předcház.  Vratec. 

Vrátiéka,  y,  f.,  tanacetum  vulgare,  také 
vrátka.  Léčení  jí  vz  v  Vek.  Val.  I.  159.  Cf. 
Vraty  č. 

Vratidýlko,  a,  n.  ==  prsní  vratidlo  stavu 
tkadlcov.  Vz  Prsník,  NZ.  IV.  38. 

VratipeĎ  k  napétí  dolení  obruby  vrati- 
plaehty,  Geip,  m.  Sterz.  I.  1038. 

Vrátiplachetni  stožár,  Besa(h)nmast,  m. 
Sterz.  456.  a. 

Vratiplachtový.  V.  bidlo,  Besa(h)nbaum, 
vratička,  -brasse,  stožár,  -mast,  Sterz.  1. 456., 
závěsník,  Geichel,  n.  Ib.  1037. 

VratipĎový.  V.  závésník  (lana),  Dirk,  m. 
Sterz.  I.  681.  a. 

Vrati ráhno,  a,  n.,  Be8a(h)ngaífel.  Sterz. 
I.  456.  a.  V.  návětrné,  Luvbaum.  Ib.  II.  253. 

Vrati  rej,  e,  m.,  vz  předcház.  Vratiráhno. 
Sterz.  I.  456.  a. 

1.  Vratislav,  mé.  Do  Vratislave:  L.  po- 
sil, (r.  1568.)  I.  23.,  47.,  (1566.)  II.  22.,  Kat. 
z  Žer.  I.  5.,  6.,  68.,  77.,  78.,  81.,  83.,  84.  a 
j.,  List.  til.  1895.  320.,  Tk.  X.  121.  Do  VraH- 
slari:  L.  posil.  II.  67.  (r.  1566.),  Kat.  z  Zer. 
I.  32..  List.  fil.  1895.  321. 

2.  Vratislav,  a,  m.  O  pftv.  cf.  Cern.  Př. 
25.  Odvozeniny  vz  v  Koik.  34. 

Vrátiti.  O'pfiv.  cf.  Gb.  H.  m\.  I.  34.,  80. 
Není  žalostné  tam  jíti,  kdež  za  smrť  věčný 
život  vrátí.  Kat.  3226.  Dle  Li>t.  fil.  1894.  72. 
—  odplatou,  náhradou  dáti.  (Jedlička). 

Vrátka,  y,  f.,  vz  Vratička  (3.  dod.),  Vra- 
tyč  (3.  dod.). 

'  Vrátník  v  dolech  sváží  nakopané  těživo. 
Vz  Ott.  XI.  607.  b. 

Vrátný,  stabularius.  Tomu  vrátný  otvoří 
(ovčinec).  Ev.  >íd.  90.  Joh.  10.  3. 

Vratyé,  e,  m.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  34. 
V.  =  vrátka,  vratt/čka,  tanacetum  vulgare, 
rostl.  Brt.  D.  II.  507.  Cf.  Vrátič,  Vratička 
(3.  dod.). 

Vratyéka,  y,  f.,  vz  Vratyč  (3.  dod.). 

Vřava,  y,  f.  =  mluvení,  povídání,  rozprava. 
Slov.  Zátur.,  Kal.  S.  205. 

Vrávoravě.  V.  povstávati.  Svět/..  1895.  62. 

Vrazit  hubli  (jako  dveřmi)  =  hubu  otví- 
rati, zbytečné  mluviti.   Zlín.    Brt.  D.  II.  412. 

2.  Vražba.  J.  Jir.  vykládá  v  Rkk.  =  krevní 
msta,  Blutrache,  což  se  nehodí.  Seyk.  Kuk. 
87.,  Gb.  Ruk.  535.  V.  není  vražda,  nýbrž 
subst.  verbale  utvořené  od  slovesa  příponou 
-ba  a  slovesem  jest  buď  vražiti  ==  vražditi 
anebo  vražditi  =  vražditi.  V.  od  vražiti  (hýti, 
státi  se  nepřítelem)  =  vražení,  nepřátelství, 
od  vražditi  =  vraždění.  Tedy  ,vražbu  nad 
sobů  spáchámy*  =  sami  úhlavní  nepřátelství 
(vražbu)  na  sobě  spácháme  i.  e.  sami  způso- 
bíme, že  se  nám  stane  to,  co  na  nás  spáchají 
nepřátelé  nebo  sami  vraždu  na  sobě  spácháme 
=  sami  zaviníme,  že  budeme  povražděni  (ne: 
sami  se  povraždíme).  Seyk.  Ruk.  84.— 108. 
Cf.  Mus.  1896.  255.,  380.,  List.  fil.  1896.  333.  - 
V.,  les  u  Hořenovsi  v  Hradecku.  List.  fil. 
1896.  333. 

3.  Vražba.  Má  vražby  po  sebe  =  chrasty, 
vředy  připisované  čarom.  Plifd.  1893.  68. 

Vraže,  sors.  O  puv.  cf.  Gb.  ar-«il.  I.  34. 
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Vražcbný  —  Vrchlický. 


Vražebný.  V.  síly.  Kole.  68. 

Vražcc.  Kdo  Še  líci  (vražcom  si  pomáhá), 
Še  kaliči;  Kdo  sa  vražcom  dá  liečií,  strasie 
krpcami.  PhFd.  1895.  188.  Chota  vražcc  dáky. 
Exc. 

Yražedlný.  Mluvil  tvrdé  a  v-né  řeči  na 
bezhrdlé  Jeronýmovo.  Břez.  Font.  V.  840. 

Vražié  =  čarovati.  Slov.  Zátur. 

Vrba.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  F.,  rrhdtko, 
vrbťj  rrboťíce.  Slow.  84.  V.  červeníce  (=  v.  na- 
choká),  lýkovcová,  salix  daphnoides,  ostrolistá, 
s.  acutifolia,  košarská,  s.  viminalis,  dlouho- 
listá,  s.  longifolia,  šípovitá,  s.  hastata,  Černa- 
jící, s.  nigricans.  Vz  KP.  VII.  i  00  nn.  Boli 
zesobášeni  pod  vrbu  (o  nezákonném  manžel- 
ství). PhFd.  1892.  559.  Spusť  sa  Boha,  chyť 
sa  vrby  (^olali  na  tonúceho,  kedl  na  Boha 
volal).  Ib.  1894.  194.  Je  jako  v.  (o  pochleb- 
níku,  který  se  všude  přiživí).  Nár.  list.  1894. 
č.  16í^.  odp.  feuill.  Chlapská  vernosť  nerastie 
na  vřbe.  PhFd.  1894.  150.  Der  sedláky,  neboť 
se  otaví  brzy  jako  v.  u  vody  stojécí;  Hloze 
jako  koza  na  vrbě.  Chč.  S.  111.,  153.  Navrbé 
peněz  nevyčesla  (snadně  jich  nenabyla).  Wtr. 
St.  Pr.  124.  —  V.  Hra  na  suchou  vrbu.  Kluk 
se  postaví  na  hlavu  rukama  o  zem  se  opíraje. 
Hra  na  starou  vrbu:  lehne  si,  zvedá  nohy  a 
tělo,  až  všecka  síla  spočívá  na  týle.  Vz  NZ. 

m.  23. 

Vrbař,  e,  m.  V.  (Brn.),  plháček  (Sloup), 
zdhomik  (Zlín.),  sitta  caesia,  pták.  Brt.  D.  II. 
496. 

Vrbcom  šíť  =  ohnlčkovati.  Slov.  Kal.  S. 
205. 

Vrbéiť  =  šíti,  endeln.  Vz  Vrbcovať.  Phřd. 
Xn.  817.,  Xin.  871. 

Vrbec,  bce,  m.  =  svík.  Vz  Vrbcovať.  PhFd. 
Xm.  871.,  Xll.  317. 

Vrbica,  e,  f.  =  hořká  tráva^  lythrium  sa- 
licara,  rostl,  Brt.  D.  U.  504.  —  V.,  železník, 
verbena,  rostl.  Brt.  D.  11.  508.  —  V.,  mě. 
v  Liptovsku.  PhFd.  1894.  128. 

Vrbice,  pl.,  f.  =  druh  hrušek.  NZ.  V.  586. 

Vrbina,  y,  f.,  polygonům  lapatifolium. 
Prečo  má  v.  listy  kropenaté?  Slov.  Vz  NZ. 
HI.  80. 

Yrblca,  v,  f.,  epilobium.  Vz  Vrbovka,  Ott. 
Vín.  667. 

Vrbošťávný.  V.  sloučenina.  Am.  Orb.  67. 

Yrbouéi,  n.  =  vrboví.  ČT.  Tkč. 

Vrbová,  é,  f.  =  trať  na  Frýdecku.  Vz 
Vest.  op.  1894.  19. 

Vrbové,  ého,  n.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhFd. 
XU.  70. 

Vrbovka,  y,  f.  =  vrbka,  epilobium,  rostl. 
Vz  Ott.  VUI.  667.  —  V.,  míst.  jm.  na  Slov. 
PhFd.  XII.  70. 

Vrbový.  V.  proutí  v  košíkárství.  Vz  KP. 
Vn.  100.  nn. 

Vpbüvka,  y,  f.,  p.^lvporus,  houba.  Brt.  D. 
U.  512. 

Vrcabnice  =  vrhcabnice.  Chč.  Mik.  441. 

Vpcí.  o  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  O  časo- 
vání v  r.  1410.  vz  Mus.  fil.  1896.  449. 

Vrčeti.  0  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  63. 

Vpčoun,  a,  m.  =  pes.  Lerm.  II.  143. 

Vrece,  z  vertje.  Gb.  H.  ml.  I.  384.  Stril. 
vréšta.  Ib.  28.  Prázdné  v.  stať  nebude  (o  lač- 
ném); Stojí  rovno  jako  prázdné  v.;  Kde  sa 
dvaja  peru  (prú),  tretiemu  do  vreca  naháoajú. 


PhFd.  1898.  701.,  1894.  815.,  195.  Do  jedneho 
vreca  dúchajú  (jsou  srozuměni).  Slov.  Not. 
Př.  642. 

Vreckový  =  kapesní.  V.  šatka.  Phřd.  1896. 
13. 

Vřečniti  se.  Ondřej  vrečnil  sa  do  extasL 
PhFd.  1896.  488. 

Vřed,  strsl.  vrédi»;  o  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  28.  Byl  nedůtklivý  jako  v.  Šml.  VU.  90. 
V.,  furunculosis.  Léčení  ho.  Vz  Mtc.  1894. 
38/.,  Zbrt.  Pov.  59.,  60.,  Duf.  26.  —  V.  - 
padoucnice.  V.  zjavný.  Vek.  Val.  I.  124  Ho- 
jení ho  na  Mor.  Vz  Mtc.  1894.  106.  Vředová 
zelinka  (salvia  sclarea)  pomáhá  od  vředu. 
Mtc.  1894.  19.  —  V.  suchý  =  hostet.  V.  je 
takměř  souborem  všech  rheumatických  ne- 
mocí. Vek.  Val.  I.  124.  V.  črevný,  srdečný, 
hlavný.  Mtc..  1894.  106.  —  V.  =  zU,  úmorné 
osffpkiß.  Vz  Úmomice  (8.  dod.). 

Vredisko,  a,  n.,  vz  Páotník,  Vřed  (i  3. 
dod.). 

Vředouci  vřed   Vek.  Val.  I.  125. 

Vředový.   V.  zelinka.  Vz  Vřed  (8.  dod). 

Vřelý.  Začervenala  se,  jakoby  ji  byl  vře- 
lou vodou  polil.  Šml.  I.  154. 

Vřepiti.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  401). 

Vřesk.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28. 

Vřesovice.  Václ.  z  V-vic,  spis.  f  1^- 
Vz  Mus.  1896.  182. 

Vřesovitý.  V.  rostliny,  bicomes.  Ott  Vlil. 
707.  b.- 

Vřesový.  V.  půda.  Mus.  1895.  277. 

Vřešfák,  a,  m.  =  kozd.  Slovo  dle  Bl.Gr. 
173.  nejasné  a  nesrozumitelné. 

Vřeštěti.  O  pův.  cf.  Gb   H.  ml.  1.  28. 

Vreta,  fretka,  y,  f.,  putorius  furo,  odrůda 
tt.  IX.  688.  Ct.  Vret. 


vHtenka,  slepýš.  Laš. 


tchoře.  Ott. 

Vřeténka,  y,  f. 
Brt.  D.  H.  413. 

Vřeteno.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  8a,  28. 
V.  u  kolovratu  cf.  Brt.  D.  U.  456. 

Vřetenopožec,  žce,  m  ,  orthocerus,  brouk. 
V.  černošedý,  o.  tereticornis,  kvjorohý,  mu- 
ticus,  tlustorohý,  crassicornis.   Vz  Klim.  ^7. 

Vřetenový  bleskosvod,  Spindelblitzablei- 
ter, m.  Vz  KP.  Vin.  133.,  366. 

Vrh.  Zavolaj  vo  tri  vrhy  =  třikrát  Phřd. 
1894.  205. 

Vrliadio,  a,  n.  V.  světla.  Reflektor,  Schein- 
werfer, m.  KP.  Vm.  202.,  209. 

Vphcáby.  Pověry  vz  Zbrt.  Pov.  100.  Zde 
jest  as  poloviční  překlad  něm.  Wurfzabel  jako 
ve:  vánoce,  bavlna.  V  nik.  z  r.  1440.:  vrch- 
cáby.    Vz  H  (3.  dod.)  a  Mus.  fil.  1896,  43tí. 

Vrch.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65. 
llore  vrchom  pomaly,  dolu  vrchom  nenáhli  a 
po  rovnej  zajmaj  (o  vozkářích).  Phřd.  181í4. 
191.  Když  přišli  na  vrch  práva  (když  mřh 
přistúpiti  k  soudu).  Arch.  XIII.  238.  *  Jal  se 
za  vrcli  (hlavy)  rváti  a  svú  bradu  ven  trhati. 
GR.  Nov.  46.  —  V.  -=  hořejší  patro.  Vedli 
ji  na  vrch.  Kld.  III.  145.  —  V.,  vrch  v  XitraD. 
Phřd.  XII.  340. 

Vrchalovať.  Len  aby  sa  nevrchaloval  na 
nás  ten  zátko  náš.  PhFd.  XII.  696. 

Vrcheů,  clmé,  f.  V.  písku,  summa  arenju 
V  Mus.  fil.  1896.  474.  se  neschvaluje. 

Vrchlický.  Jeho  činnost  popi8^je  Krásno- 
horská  v  Osv.  v  prvních  seä.  r.  1€96. 
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Yrehluzi,  n.,  poloha  u  Podébr.  1718.  NZ. 
m.  b20. 

Vrchiiák=  riko.  Phfd.  1892.  413.,  1895. 
17.,  182. 

Vpchní.  Moc  v-ho  obklíčí  té.  Ev.  seit.  3. 
Loc.  1.  35. 

Yrehnica,  e,  í.  =  svrchní  peřina,  duchna. 
Brt.  D.  n.  436. 

Vrehnokrajinský.  V.  rada.  Šml.  VIH. 
222. 

Yrehnoředitel,  e,  m.  1748.  NZ.  III.  142. 

Vrchnostlivý.  V-vou  ruku  nad  nékým 
držeti.  1725.  NZ.  11.  656. 

Yrchnožupanský.  V.  hodnosť.  Phřd.  1897. 
57. 

Ypchol,  f.  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  260., 
261.,  376,,  List.  fil.  1896.  ^41.,  Osv.  1896  .715. 
V.  hory:  hlava,  homole,  jehla,  kopa,  kupa, 
kužel,  roh,  stol,  špice,  špičák,  tabule.  Vz  Ott. 
XI.  615. 

Yrcholec,  Ice,  m.,  vrchovka,  y,  f.,=  vrchní 
část  kamen,  která  je  přikrývá.  Ü  Zleb.  NZ. 
IL  696. 

Yrehomuž,  e,  m.,  ěp.  dle  něm.  Bergmann, 
baník.  Phfd.  1893.  336. 

Yrchoplodý.  V.  mechy,  musei  acrocarpi. 
Ott.  Vlil.  654.,  794. 

Yrehoslav,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
35. 

Yrchov,  a,  m.,  pustá  ves  na  Mor.  Mtc. 
1890.  122. 

Ypchová,  é,  f.,  trat  na  Frýdecku.  Vést. 
opav.  1894.  19. 

Ypchovaný,  altissimus.  Syn  v-ného  nazván 
bude.  Ev.  seit.  3.  Luc.  1.  32. 

Vpchovcc,  vce,  m.  =  na  vrších  bydlíc'. 
Phfd.  189B.  632.,  6a3.  Obce  v-cö.  Ib.  632.  ej 
za  ý  vyslovují  v-vci.  Ib.  632.  Tam  sišiel  sa 
s  v-com  Rovňanom.  Ib.  1894.  676. 

Vrchovka,  vz  Vrcholec  (3.  dod.). 

Vrchtito  =  vrchovatě.  Brt.  D.  II.  413. 

Vríc,  e,  m.,  potok  v  Nitre.  Phld.  XII.  340. 

Yřidlo.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  T.  28.,  79. 

Yrídlový.  V.  studna,  Plátscherbninnen. 
Sterz.  II.  552. 

Yriedny.  Vriedna  ženská  =^  súca,  robotná, 
pracovitá.  PhFd.  1896.  130. 

VHti.  O  pův.  cf.  Gb.  H,  ml.  I.  28.,  79. 

Yrkati.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  65. 

Yrklovice,  pustá  ves  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1896.  122. 

Vrkoc,  vz  Cop  (i  3.  dod.).--  V.  «=  pasek 
atd.  Vz  NZ.  IV.  434.  nn.  ~  V.  -=  ze^Ma 
lýkorá  spojující  dvé  čás!i  lubu  (říéice).  Brt. 
D.  IL  438.  —  V.  =  tanec.  Vz  Tanec  čes.  (3. 
dod.). 

Yrkůékový.  V.  ste'j.  Na  mor.  Slov.  NZ. 
ní.  432. 

Yrkúsek,  ska,  m.  =  holoubek.  Cejč.  Hledík. 

Vrlavec,  vce,  m.  =  holub.  Sté.  Kon.  184. 

Yrlikati.  Škovránek  vrlíká.  Vz  Škovrlikati 
(3.  dod.). 

Yrlina,  y,  f.  =  čdsf  fa  šunku.  Val.  Brt.  D. 
IL  445.  —  V'ly  =  podložky  pod  kládí  slo- 
žené na  hromadu.  Val.  Brt.  D.  U.  413. 

Vrlý  =,  brlý,  hbitý,  j)uný.  Jicko.  Brt.  D. 
II.  296. 

Vmění  détí  =  kňourání.  V.  jich  při  jistých 
chorobách.  Ott.  IX.  674. 

Vrakáé,  e,  m.  V-či  ohlašují  hoši  od  zele- 


ného čtvrtka  do  bílé  soboty  místo  zvonů  pqle- 
dne  a  klekání  tak,  jako  i  klapačkami.  CT. 
Tkč. 

Vróbl  =  roubík.  Vz  Snop  (3.  dod.). 

Vroubkář,  e,  m.,  Filethobel,  m.  Sterz.  I. 
9iO. 

Yroubkovaé,  e,  m.,  Auszacker,  m.  Sterz. 
L  371. 

Yroubkovnik,  u,  m.  =  vroubkoiaci  kla- 
dino, Abbindhammer,  m.  Sterz.  I.  7. 

Yrouenik,  a,  m.  =  vroucný  člověk.  Am. 
Orb.  112. 

Vroupat  =  broukati.  Han.  Brt.  D.  U.  413. 

Vrontek,  tku,  m.  =  zřídlo,  pramen.  Kotk. 
153. 

Vpovnati  8C  s  cím.  Ořechy  lískové  s  těmi 
v.  se  nemohou.  Háj.  Herb.  82.  a. 

Vr8tevnato§f.  V.  vápence.  Mtc.  1895.  26. 

Vrstevnatý.  V.  horniny.  Vz  Ott.  XI.  613.  a. 

Vrstevnice.  Est  quidem  proprium,  sed 
inusitatum.  Bl.  Gr.  168. 

Vrstevník.  Est  quidem  proprium,  sed  inusi- 
tatum. Bl.  Gr.  168.  Cf.  Rovóák  (3.  dod.). 

Vrstva.  O  páv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  bO. 

VrstviČ,  e,  m.,  Aufschichter,  m.  Sterz.  I. 
290. 

Vrstvovat,  vz  Vrstviti. 

4.  VrS  =  rers,  e  vynecháno.  Ote.  128.  a., 
Zlín.  Brt.  D.  I.  22. 

Vrše.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  a5. 

Vršek,  äku,  m.  Šátek  bez  vrÁka,  který  má 
uprostřed  dírku.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  413.  — 
V.  =  smetana.  Slez.  NZ.  IV.  445. 

Vršeii  =  puls  při  zvonění.  Nářečí  bebnské. 
Phrd.  1893.  428. 

Vrší  =  vrAek  vinné  révy.  Brt.  D.  II.  440. 

Vršit  CO  =  končiti.  Slov.  Kal.  S.  205.  — 
sa  na  koho  =  sápati,  hněvati  se.  Phfd.  1894. 
390.  —  se  nad  kým  =  vypínati  se;  mstíti 
se.  Ib.  1892.  387.  —  na  kom.  V.  sa  najma 
na  slabom  nie  je  vec  pěkná.  PhFd.  1893.  701. 

Vršito.  V.  se  nasytil.  Slad.  Mak.  11?. 

Vršitý  -=»  vrchovatý.  Cf.  Vrchtitý.  Zďár. 
Brt.  D.  II.  413. 

Vršoviéané  =  Vršovci.  XV.  stol.  Mus. 
1893.  434. 

Vrštěk.  f  Co  jej  čert  v.  oditiknuV  =>  zraď- 
sasám,  rostl.  PhFd.  1894.  674.  —  V.  namlieku 
=  otápek.  Slov.  Kal.  S.  205. 

Vrtaé,  e,  m.  -—  jeden  z  chasy,  která  chodí 
s  Perchtou;  chodí  s  nebozezem  a  chce  ve 
statcích  vrtati  lavice.  Vz  NZ.  IV.  55. 

Vrtáéek  na  brambory,  KartoftVlbohrcr,  m. 
Jeř. 

Vrtadlo  elektrikou  poháněné.  Vz  KP.  Vlil. 
416.,  420. 

Vrták  elektrický.  Vz  KP.  Vlil.  420. 

Vrtáni  v  dolech:  razivé  ci  úderné  (stos- 
sendes  Bohren),  točivé  (drehendes  B.),  stro- 
jové. Vz  Ott.  XI.  595. 

Vrtati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

Vrťaže  =  kTukaté  dráhy,  serpentiny  cez 
strmé  hory,  že  úvratky  idú.  Pbřd.  1S92.  624. 

Vrtek,  tku,  m.  Mésíc  jest  na  vrtku  (když 
ho  ubývá).  Poó.  XIX.  stol.  NZ.  11.  675. 

Vrtéřiž,  m.  Vrtéžíř  od  Vrtežíra.  Čem.  Př. 
33. 

V>těti.  O  puv.  cf.  Gb.  H  ml.  I  19.,  65.,  80. 

VHikati.  Laštovička  vřtiká,  vřždiká.  Slov. 
Pastr.  L.  88. 
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Vrtinoha  —  Yšc^eélík. 


Yrtinoha,  y,  m.  =  dvořil,  liclwinik.  Laš. 
Brt.  D.  II.  418. 

Vrtiti.  (Je  to  tak  a  nezméníš  to),  debe 
ses  na  nosu  vrtil.  Brt.  D.  II.  61. 

Ví^tlca,  v,  f.  =  obrflik.  Phrd.  1894.  85., 
Pastr.  L.  89. 

Vrtko.  Každému  v.  merá.  Phfd.  1895. 295. 

Vrtký.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.,  80. 
Mám  vrtké  vřeteno  (dobře,  rovno  se  jím  vrtí). 
Cf.  Brdavý.  Brt.  D   IL  296. 

Vrtlák  m.  vrtrák.  List.  fil  1893.  466. 

Vrtlati  m.  vrtrati.  List.  fil.  1893.  46(). 

Vrtolilávek,  vz  Vijoblav  (3.  dod.). 

Vrtocb.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  65.,  80. 

Vrtrati.  Vrtráchu.  Čtení  zimn.  oasu.  Král. 
a  praž.  bible  mají:  zeptali  jsou;  v  Ev.  olom. 
reptáchu.  Vondrak.  Spuren.  22.  Marta  na  ni 
proto  vrtrala.  Hus.  List.  fil.  1896.  65. 

Vrub  ra.  roub.  Dšk.  Jihč.  1.  28. 

VPÚblík  (zlíň.),  rouhlicek  u  vozu  (u  vab), 
Brt.  D.  II.  445. 

Vpuboun,  scarabaeus,  brouk.  Vz  Klim.  382. 

Vrubozobý.  V-bí  ptáci,  lamellirostres  : 
husa  at4.  Vz  Ott.  XI.  932. 

VPŮtiť  =  vrci.  Zachcelo  sa  mu  v.  sa  medzi 
nich.  Slov.  Pbld.  1896.  648. 

Vrůtok,  tka,  m.,  obec  v  Turci.  Phld.  XII. 
340. 

Vpv,  f.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  O  strč. 
skloň.  Gb.  Km.  -i.  18. 

Vpyba  m.  vrba.  Laš.  Brt.  D.  I.  104. 

Vrzák,  a,  m.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.). 

Vrzallča,  y,  f.  =  transversálka.  Mor.  Brt. 
D.  IL  512.  b.  ' 

Vrzanec,  nce,  m.  =  buchta  zadělaná  mle- 
zivem.  Brt.  D.  II.  478.  Cf.  Mlezivo,  Radová- 
nek (3.  dod.). 

Vraati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.,  80. 

Vpzátko,  a,  n.,  Wetterfahne,  f.  Oestr.  Mon. 
(Böhm.)  1.  432.  Cf.  Makovice  (na  střeše)  a 
Ott.  VHL  8.  a.,  NZ.  IV.  212.,  V.  553. 

Vpzlík,  a,  m.,  vz  Zvonohlík  (3.  dod.). 

Vpzollt,  vz  Šudolit  (3.  dod.). 

Vpzula,  y,  f.  ==  kořalka.  Brt.  D.  IL  486. 

VPŽanlca,  e,  f.  =  osutina  na  jednom  mi- 
ste těla  vyhozená.  Brt.  D.  11.  4S9.  Cf.  Osypa- 
nina  (3.  dod.). 

Vřždikaf  =  rřtikat  (3.  dod.). 

Vržený.  V.  nemoc  =  vrženina.  Slov.  Zátur. 

Vf'zikaf,  vz  Škovřlikať  (H.  dod.). 

VS.  Z  f '*  se  v  odsouvá:  stát  m.  vstáti,  při- 
státi si  m.  přivstati  si.  Dšk.  Jibč.  I.  26. 

Vsacký.  V.  sukno  =  modravé.  Vek.  Val. 
I   28 
'  Vsé-,  tw-  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  365. 

Vsetínský.  V.  obchodník,  Vek.  Poh.  130., 
panství.  1510.  Dmi.  List.  17. 

Vsichnót  =  osiknout,  k  v  ch.  Tišn.  Brt. 
D.  IL  186. 

vsk  mění  se  v:  vek:  cerhovcká  věž.  Šb. 
D.  22.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  480. 

Vskoře  =  rychle.  Maria  v.  vstala  a  vyšla. 
Ev.  vid.  69.  Joh.  11.  31.  Potom  v.  jal  se  třetí 
kokot  zpívati.  GR.  Nov.  76.  12. 

Vskytati.  A  ihned  vskytl  (vstrčil)  jest  ruku 
skrze  niřieži.  Alx.  Nach.  kap.  VIL 

Vsouvání.  V.  samohlásek  na  Slov.  Vz 
Pastr.  L.  109. 

vst.  Nevstane  (m.  nestane)  se  ti  nic  ?  c  při- 
suto. Dsk.  Jihť.  I.  28. 


Vstanutý.  Už  je  vstanutý  (už  rstáJ  %  po- 
stele). U  Roudnice. 

Vstáři,  vstář.  Vz  Gb.  Km.  -a.  20.— 21. 

Vstřeéi  v  2.  dod.  chybné  m.:  v  6tneci=^ 
vstříc.  Krok  1893.  312.,  Flš. 

Vstulia.  Vstuhy  prodávati.  Arch.  XIV.  465. 

Vstyditi  se.  V  IV.  854.  b.  a  VU.  1393, 
chybně  m.  vstyděti  se.  Flš. 

Vsušiti  komu  eo.  Vsušili  mu  jich  (zbili 
ho).  Slez.  Nov.  Př.  591. 

vš.  Z  V8  se  r  odsouvá:  šecko  m.  všecko, 
šak  m.  však,  Gb.  H.  ml.  I.  437.,  šickni  m. 
všickni.  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Vša,  gt.  m.  všeho  v  Rkk.  Vz  Mus.  189  5. 
248 

Väadebol,  a,  m.  =  Všudybyl.  PhFd.  1895. 
558. 

V^adiar  =  všudy.  Slov.  Kal.  S  206. 

1.  Však  m.  všaký  v  Rkk.  Vz  Mus.  1^6. 
262.,  List.  fiL  1896.  342.,  Mus.  fil.  1896.231., 
Gb.  Ruk.  546.  —  V.  mívá  významu  tázacího : 
že  V  ano  V  Slov.  Kal  S.  206. 

Všako  (nč.  však)  ze  strč.  dosti  doloženo 
v  List.  fil.  1895.  97. 

Všaký  má  také  imenné  tvary.  Na  však 
den  vedle  na  všaký  den ;  na  vsaku  chvíli.  List, 
fil.  1895.  283.  (Gb.). 

Všérbený  =  štěrbinatý,  zubatý.  V.  zub. 
Val  Brt.  D.  IL  413. 

Vse  =  vidy.  Vel.  Revúce.  PhFd.  1S93. 
562.  —  Víie  —  věe  =  brzo,  brzo.  Vše  sa  dívá 
na  Vieroéku,  vše  prerečie  slovo  s  testoni^ 
vše  . . .  Slov.  PhFd.  1896.  659. 

V§eblaživý.  V.  bezmezí.  Šml.  I.  73. 

Všebor,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  35. 

Všebožnik,  a,  m.,  pantheista.  Ztk.  115. 
(3.  vyd.). 

Všecátek,  tku,  m.  My  kněží  bereme  de- 
sátek (desátý  d.l)  a  vy, ^  pane,  všecátek  (vše- 
cko).   XVL  stol.    Wtr.  Ziv.  c.  II.  506. 

Všecek.  O  tomto  slově  praví  Bl.  Gr.  275. 
a  278.,  že  jest  více  mor.  a  hloupě  po  selsku. 
O  skloň,  na  Kroměř.  vz  Brt.  D.  II.  26.,  u  Kojet. 
a  Přer.  51.,  u  Zábř.  J33.,  u  Tišn.  19L,  u  Kruml, 
Znojma  2H.,  na  Zďár.  257.,  u  Kun:t.  288., 
v  Chromecku.  List.  fil.  1894.  283. 

Všecken  dobře  se  dí.  Us.  BL  Gr.  275. 

Všeekno,  dle  Bl.  Gr.  266.  lépe:  všecko. 
Ale  lid  tak  posud  mluví.  Mus.  1895.  18 L 

Všeekny,  dle  BL  Gr.  266.  lépe:  všecky. 
Posud  v  obec.  mluvě.  Mus.  1895.  184. 

Všeckokráte.  Ať  to  takto  v.  opáčím. 
Lomn.  rZbrt  Tan.  135.). 

Všedíliiý.  Kam  dne  i  vzduchu  pohled  v-ný 
nevnikne.  Černý.  Cenci.  45. 

Všedno.  Šaty  na  všedňo  (na  všední  den). 
Mor.  Brt.  D.  IL  511. 

Všeeuropský.  V.  kultura.  NZ.  IV.  49. 

Všefmistr,  a,  m.,  vz  Šephmistr.  Kuta. 
šk.  3. 

Všeha.  Volání  na  slepice;  tak  se  zahánéjí. 
NZ.  III.  433.  —  V.,  slepička.  Vz  Tanec  čes. 
(3.  dod.). 

Všehubil,  a,  m.  Svétz.  1895.  615. 

Všechen.  Dle  Bl.  Gr.  275.  po  staroécskn. 
archaismus. 

Všechno.  Dle  Bl.  Gr.  266.  lépe:  všecko. 
Ale  lid  tak  p  sud  mluví.  Mus..  18^5.  184. 

Všejany,  dříve:  VSejamy.  Cem.  Př.  34. 

Všejedlik,  a,  m.  (jedák).   Am.  Orb.  1(H 
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Yšekrásnietri,  n.  Am.  Orb.  110. 

Všelijaký.  Bude  to  v-ké,  enom  ne  dobré. 
Brt.  D.  II.  413. 

Vselky  =  cizopa^ný  hmyz  na  ptácích,  zvi. 
na  slepicích.  Brt.  D.  II.  414. 

Všeméree,  rce,  m.  =  cím  vše  měřiti  lze. 
Am.  Orb.  24. 

Yšenárodstri,  n.  Am.  Orb.  110. 

Vňeobrazec,  zce,  m.  Am.  Orb.  70. 

Yšepásemnik,  a,  m.  —  ve  všech  pásmech 
žijící.  Am.  Orb.  108. 

Vleptati,  r^epfnouti.  CO  komu.  Zoufá losC 
mi  všeptla  lest    Cch.  Otr.  40. 

Všeptnvtý.  V.  otázka.  Lerm.  II.  110. 

VSertiich,  u,  m.  =  fértuch.  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  171. 

Yšeschopný.  V.  buňka.  Am.  Orb.  ICO. 

YAesmérny.  V.  sloh  hornin.  Ott.  XI.  610.  b. 

Yšesmysl,  u,  m.,  AUsiím,  m.  Am.  Orb.  62. 

YSeteéenství  učiniti.  Cel.  Pr.  m.  II.  11. 
(1469.). 

Yseučitelisko.  Zaláme  v.  PhFd.  XII.  361. 

Yj^euměl,  a,  m.  Vrch.  F.  II.  60.,  NZ.  IV. 
21Ö. 

Yševldný.  Jesté  slunce  září  v-né.  Oerný. 
Cenci.  40. 

Ysevladařeni,  n.  Ztk.  103.  (3.  vyd.). 

Yi^icek.  Dle  Bl.  Gr.  278.  slovo  nedobré. 
Vz  uásl. 

Y^ieko,  inepte  m.  všecko.  Bl.  Gr.  274. 

Yšikáni  =  uspávání  áHi  zpíváním:  v§,  vš. 
Duf.  55.  Cř.  Všikati. 

Ysímavý  k  moderním  potřebám.  Mtc.  1895. 
294. 

Y  SíH.  Gb.  Km.  -a.  20.-21. 

Y^itek  =  viicekf  všecek,  V.  sbor.  Ev.  seit. 
16.  Luc.  18.  43.       ^ 

Yaivák,  potok  u  Ziliny  na  Slov.  PhFd.  1896. 
174.,  17. 

YMvárna,  y,  f.,  Laushaus,  n.    Nár.  list. 

1894.  c.  32. 

Ysivec  =  bolehlav,  cicuta.  1440.  List.  fil. 
1893.    374. 

vSt.  Z  tíit  se  t  odsouvá:  naštiviti  m.  na- 
vi^tíviti.  D%.  Jihč.  I.  26. 

Ytasiti.  co  kam  =  vstrčiti.  Vtasil  by  je 
(zlato)  v  pytel.  Che.  S.  254. 

Ytedy.  To  bylo  v.,  teď  Krcah  s  Krpkou 
bojoval.  Slez.  Nov.  Př.  497. 

Ytělesný.  Slovo  v-né,  verbum  incarnatum. 
14 IK  List.  fil.  18%.   lOl. 

Ytěloupit  se  nékam  =  úskočné  se  dostati. 
Kun:^t.  Brt.  D.  II.  414. 

Yteperiti.  Do  nejlepšieho  ovsa,  rovno  do 
prostriedka  (pole)  sa  vteperia  (koně  vejdou, 
vbéhnou  a  p.).  Phfd.  1895.  311. 

Yterý  m.  druhý  v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1896. 
336.,  Mus.  18'J6.  257. 

Ytésnidlo,  a,  n.,  Klameisen.  V.  vtloukati. 
Sterz.  II.  55.  C-*.  Vtloukadlo. 

Ytip.  V.  neváží  se  na  zlaté  vážky  (není 
příliš  vybíravý).  Šml.  VIII.  72. 

Ytipný  k  čemu:  k  lovení.  1606.  NZ.IIl. 
24L 

Vtíravec,  vce,  m.,  Eindriní^ling.  Nár.  list. 

1895.  c.  276.  Prii. 

Ytloukadlo,  a,  n.,  Klameisen,  n.  Sterz. 
II.  55.  Cf.  Vtösnidlo  (3.   dod.). 

Vtmelovad,  c,  m..  Kinkittor,  m.  Sterz.  I. 
702. 


Ytomný.  Za  vtomnou  sílu  mostka  ducha 
méj.  Ztk.  6G.  a  j.  (3.  vyd.). 

Vtorák,  u,  m.,  vz  Turák  (3.  dod.). 

Vtorý.  Slez.  Gb.  Ruk.  538. 

VB.  Vz  List.  til.  1893.  467.  Vz  -uv  (3.  dod.). 

Yuťád  =  odsud.  Tisn.  Brt.  D.  11.  197. 

Yiiťátok  =  odsifd.  Tišn.  Brt.  D.  II.  197. 

Yuři.  Vida  v.  =  vůcihledé.  Tišn.  Brt.  D. 
II.  19?. 

Vůéích.  Cožt  sem  malý  v.  (v  očích  tvvch)? 
Bl.  Gr.  251. 

Viidce.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84. 

Yuehdeíi,  Wochentag.  Šaty  na  v.  Mor. 
Brt.  D.  II.  511.  b. 

Yiijtek,  tka,  m.,  vz  Vojtěch  (3.  dod.). 

YŮKoL  Nemám  žádného,  kdo  by  s  tiem 
umel  vůkol  j.ti  (zacházeli).    Arch.  XV.  123, 

Yukoliéný,  vz  Vuokoleczný  (3.  áodX 

Yuková,  é,  f.  Slov.  obec  v  Banáté.  Phřd. 
XII.  461». 

YŮL  Je  pracovitý  jako  v.;  Jest  dobrý  jako 
v.  (pochvala);  Jest  hloupý  jako  v.  (není  po- 
chvalou); Má  tlustou  kůži  jako  v.  (kdo  trpě- 
livé snáší  posmésky  a  výéitky);  Pochodil  jako 
8  hoduým  volem  (dohře,  za  ^živa  že  dával 
prácu  a  po  smrti  pečenu).  Na  Žďár.  Nár.  list. 
1894.  é.  149.  odp.  feuill.  Posli,  vola  kolem 
světa,  on  ti  přijde  zase  volem.  CT.  Tkč.  Ze 
svojeho  jak  mucha,  z  cuzeho  jak  vůl,  slez.; 
Mezi  kravami  vůl  rychtář;  To  je,  jako  když 
dá  volovi  jahodu.  Nov.  Př.  51.,  220.,  641.  Ne- 
pamätal  vul,  kedz  celecem  (teletem)  bul  (byl). 
Sariš.  Phfd.  1895.  377. 

Yůťa,  vz  Vůle.  Brt.  D.  II.  414.  —  Y.  do- 
brá =  nestooicc  bez  patrné  příčiny  na  prstě 
vzniklá,  velmi  bolestná.  Brt.  D.  11.  487. 

Yůle.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  Byla 
mu  po  vůli  (svolila,  aby  s  ní  tělesně  obcoval). 
Us.  Od  vědění  k  éinu  vede  v.:  Od  vůle  ke 
skutku  je,t  třeba  síly.  Šml.  Vil.  177.  Vůli 
(vaši  dobrou)  za  skutek  přijímám.  Kat.  z  Zer. 
1.  38.  S  tvou  růH  lépe  než  voli  (to  prý  jest 
3.  os.  síT.  k  voliti).  Bl.  Gr.  277.  Všecko  člo- 
věku téměř  těžké  jest,  když  není  vňlekěemu. 
Ib.  313  Za  svět  by  mu  vole  nezlomil.  Slov. 
Nov.  Př.  562.    Cť.  o  ,vůli*   Krejc.  Psych.  23. 

Vulkanický.  Ettusivní  (rozlité)  v-cké  hor- 
niny, vzniklé  nad  povrch  země.  Vz  Ott.  XI. 
613.  a. 

I  Yundati,  n  přisuto.  Vz  Gb.  H.  ml.  1. 380, 
I  nn.  Koru  v  olej  voudati  (vstrčiti).  1440.  Mus. 
I  fil.  1896.  268. 

Vuokoleczný.  Aby  v-ní  chodili  sú  do  Při- 
bislavy.  XV.  stol.  Mus.  1893.  434. 

Yuz.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  84.  Popis 
vozu  (jeho  částkv)  >z  Brt.  D.  II.  442.  nn. 
Elektrický  vůz.  Vz  KP.  VIII.  450.  Válečný 
vůz  v  XV.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  269.  Při  zla- 
tem voze  sa  vňe  (=  vždy)  najde  zlatý  klínec 
a  pri  drevenom  len  dřevený.  Slov.  Zátur.  Ani 
by  ho  na  tři  vozy  nepobral  (]e  ho  mnoho). 
IJs.  Nov.  Pr.  557.  —  V.  =  věnec  (pečený) 
všelijak  vykrášlený,  dávaný  od  sousedek  že- 
nichových, byl-li  z  jiné  vesnice  než  nevěsta. 
Vykl.  Svat.  21. 

Yuzek,  zku,  m.  =  pliiiné  kolečko,  Laíí. 
Brt.  D.  II.  447. 

Yúzký  m.  úzký.  Gb.  H.  ml.  I.  433. 

YybaČovaf  =  povinnou  váhu  sýra  vydati; 


i  povinnosti  své  dostáti.  Slov.  Zátur^ 
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Vybaranit  —  Vydáviti. 


Yybaranit  na  kom  co  ^  vt/louditi.  Jicko. 
Brt.  D.  II.  2:)2. 

Yýbarka,  v,  f.  «=  vytáčka,  Ausflucht,  f. 
Jevíčko.  Brt.  D.   U.  414. 

Vybarovat  si  =  rymý^eti.  Už  8i  zas  vy- 
baruje.  Zábr.  Brt.  D.  II.  414. 

Výbava.  V.  nevěstina.   Vz  Vykl.  Svat.  9. 

Vybavenina,  y,  f.  ==  vybavené  věci.  Vz 
Mus.  1894.  5G4. 

Vybavený  =  odbytý,  ujednaný.  Véc  jest 
v-na.  PhFd.  XU.  714.,  1896.  282. 

Vybavitel,  e,  m.  Mus.  1894.  561. 

Vybaviti.  Záležitost  v.,  erledigen.  Phrd. 
XII.  315. 

Vyběradlo,  a,  n.,  Bagger,  m.  Sterz.  1. 380. 

Vybérně.  V.  néco  přijmouti.  Ztk.  9.  (3. 
vyd.). 

Vybíjený  éim.  Karkule  zlatem  vybyená. 
Vést.  op.  1893.  5. 

Vybíti.  Vybijte  prach  s  noh  vašich  (vykle- 
pejte, setřete).  Bibl.  (List.  fil.  1896.  82.). 

Vybitovati.  Račte  poručiti,  zdali  by  mi 
dobrý  kuoři  vybitovali  (zjednali).  Arch.  XV. 
16. 

Vybřaéeti  =  ryblečeti.  Co  rechtor  vybFačí 
(vyzpívá,  zpěvem  získá).  PhFd.  1897.  43. 

Vyblázniti  se.  Kdo  se  něvyblazni  za 
mlada,  ten  musi  za  stará  tuplovat.  Slez.  Nov. 
Pr.  313. 

Vybiediti  co,  ausflöhen.  Sterz.  I.  322. 

Výbojnik,  raptor,  lupič.  Ev.  vid.  99.  Luc. 
18.  JI.  V  Ev.  seit.  Str.  32.:  dráč. 

Výboky,  pl.,  m.  V.  v  řece  =  vymletá  mí- 
sta v  břehu.   Na  mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  414. 

Vybolen,  u,  m.  =  andělíka.  Slov.  Kal.  S. 
2(X). 

Výbor,  vok.  výbore.  Vz  Doktor. 

VyboHti.  Dvě  městě  (z  kořen)  jest  v-řil. 
Alx.  Nach.  kap.  XIV.  Zeď  v.  Arch.  XI.  513. 

Vybotanisovaný.  Krajiny  dobytkom  v-né 
=  vyžrané.  PhFd.   1895.  464. 

Vybounéný.   V.  skořepa.    Am.  Orb.  104. 

yybonWti  koho  odkud  =  vypuditi.  Kat. 
z  Zer.  I.  25. 

Vybranina,  y»  f  =  vyhrané  místo,  Ma- 
terialgrund, m.  Quis. 

Vybřesati  se  z  nemoci  =-  vykřesati,  okřiti. 
Jevíčko.  Brt.  D.  II.  414.,  296.  Cf.  Břesati  (3. 
dod.). 

Vybrliti.  Žlábkování  v.,  Oannelirung  aus- 
stäben.  Sterz.  I.  360. 

VybPOŽiti  co  na  kom  =  vyžehroniti. 
Laš.  Brt.  D.  U.  297. 

Výbrns,  Schliíf,  m.  V.  na  břehu  mořském; 
Tenký  v.  graptolithu.  Vstnk.  II.  566.,  III.  387. 

Vybudnút,  nabudnúe  =  nabyti.  Slov.  Kal. 
S.  200. 

Vyb,ujeti.  —  kde.  Tento  pud  tak  ve  mně 
vjel.  Cemý.  Cenci.  13.  —  se  jak.  Do  vůle 
se  vybujev.  Kká.  PuŠ.  Roz.  93. 

Vybnjnělosť.  V.  militarismu.  Nár.  list. 
189Ü.  č.  154.  1. 

Výbnšina,  y,  f.,  Explosionsstoíf,  m.  Vstnk. 
III.  5. 

Vybušiti  =  vybuchnouti^  něco  hloupého  ze 
sebe  vyhrknouti.  Kal.  S,  200.  Nemám  obyčej 
v.,  aufbrausen.  Pliřd.  1893.  453. 

Vycakovati  co:  šat  =  vystříhati.  Slez. 
Vest.  op.   1894.  12. 


Yycaplice,  e,  f.  =  uličnice,  osoba  lehká. 
Ü  Zlob.  NZ.  II.  695. 

Výce,  n.  =  vejce.  Týnec.  Brt.  D.  H.  92. 

Vycibrený  =  vybroušený,  vycvičený.  Bol 
v.  Phrd.  XII.  751.  Plytký,  jen  v.  a  IsUvý 
Mettemich.  Ib.  1895.  435. 

Vycickaný.  (Mnohý)  vdovec  chodí  vy- 
frčkárený,  vyšňňrkovaný,  v-ný  (aby  se  Ženám 
zalíbil\  Phrd.  XII.  40. 

Vycidliti  =  vycíditi.  Us.  místy.  Cern.  Př. 
90. 

Vycimrovati  koho  =  vycepovati.  Brt.  D. 
II.  299. 

Vycivený.  Prišiel  žobráčik  starý,  v-ný, 
ubiedený.  Phrd.  1895.  264.  Bola  od  něho  celá 
v-ná  (usouzená).  Ib.  1892.  642. 

Vycokati  koho  odkud:  z  domu  =  vy- 
hnati. Phra.  XII.  56. 

Vycpanosf,  i,  f.  Pěkná  v.  ptáků  téch 
krášlí  jeho  sbírky  =  pékně  vycpaní  ptáci. 
Stč.  Kon,  184. 

Vyepavárna,  y,  f.,  Ausstopfzimmer,  n. 
Sterz.  1.  362. 

Výcnch,  u,  m.  =  otvor  do  sklepa,  jímž 
se  sypou  do  ného  brambory.  Záp.  Mor.  Brt 
D.  II.  414.  —  V.  =  kanál  močový  z  chléva, 
vécocht.  Han.  Ib.  Cf.  Hejcuk. 

Vycvikati  =-  vycvičiti.  U  Zleb.  NZ.  II, 
695. 

Vycvikovati  =  skuliny  ve  zdi  vyplniti. 
(Zedník)  má  to  obvrci  a  v.  Arch.  XV.  42. 

Vyéaganit  komu  co  =  vyložiti  nedortip- 
nému.  Val.  Brt.  D.  II.  414. 

Vyéágat  =  vybiti.  Han.  Brt.  D.  H.  414. 

Vyéaptaný.  V.  nohy.  Pbld.  XU.  405.  Vz 
Vyčaptati. 

Výéas,  u,  m.  =  přiliv  a  odliv.  Mus.  1895. 
274. 

Výéa§ný.  V.  úkazv.  Mus.  1895.  274.  Vz 
Výčas  (3.  dod.). 

Vyča8tovaí  dceru  ==  dáti  jí  výbavu.  Vel. 
Meziříčí.  Brt.  D.  U.  414. 

Výčepné,  ého,  n.  Cel.  Pr.  m.  I.  592. 

Výéepnietvi,  n.,  Schank,  m.  Sterz.  II.  791. 

Vyéerniti  co:  začáteční  slovo  (černí  vy- 
plniti). Nár.  list.  18D4.  č.  210.  5.  V.  kšírv. 
Kat.  z  Žer.  II.  307. 

VyČierať.  Zúbky  na  pánov  v.  (ceniti).  Slov. 
Phrd.  1896.  457. 

Vý^n,  u,  m.  =  čin,  skutek.  Ph'd.  18^. 
383.  Ze  proti  nim  v-ny  stvára.  Ib.  378.  Dle 
Kal.  S.  2Ö0.  =  čin  bezohledný,  násilný. 

Vyčisti.  Vyčituje  dle  toho,  co  se  na  ném 
(litém  olově)  jeví.  Mor.  Mtc.  1894.  15.  Mnozí 
pro  své  domácí  práce  tak  dlouhého  spisu  vy- 
čísti (=  zcela  přečísti)  nemohou.  1585.  Laetús 
Lukáá.  Krátký  spis  o  jednotě  Bratří  valden- 
ských. V  předmluvě.  (Ant.  Truhlář.) 

Vyéivati  m.  vyčnívati.  Oestr.  Mon.  (Böhm.) 
I.  495. 

Vyénivadlo,  a,  n.,  Luth,  f.  Sterz.  H.  252. 

Vyčpělý.  V.  pivo.  Světz.  1895.  615. 

Vydati.  Ni  otec,  ni  matka  cerušku  výdaje: 
robota,  ochota,  pěkné  oby  čaje;  Dyž  sem  »e 
nevdala  dopoledňa  (za  mlads^j,  odpoledúa  ui 
nepotřebuj  u.  Mor.  NZ.  V.  644. 

Vydavač  zákona.  Chč.  S.  177. 

Vydáviti  =  vytlačiti.  —  co  odkud.  Mno- 
ho vína  z  něho  (hroznu)  vydáví.  Alx.  Nach. 
kap.   XIV.    V.  víno   z  hrozníkóv.    Kabt  32. 
Digitized  b^    -^ -^ 
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(Uvařenou  mas(  skrze  ruchu)  dobře  v.  1440. 
Mns.  ťil.  1896.  267. 

VýdaYOk,  vku,  m.  ^  vydání.  Slov.  PMd. 
1896.  634. 

Vydédénec,  nce,  m.  =  vydédénÝ.  Nár.  list. 
3893.  c.  295. 

Výdechový  pHzvuk.  Vz  List.  fil.  1896. 
418.  a  j. 

Výdej,  $^.  výdaje.  Gb.  H.  ml.  I.  135. 

Vydékovati.  Viece  se  (vám)  nemohu  v. 
Arch.  XV.  40. 

Vydělati.  Z  toho  nemožn  bet  žěva  (býti 
ZÍTa),  co  vedělám  babko  (jako  porodní  baba). 
Brt,    D.  n.  287. 

Vyděliti.  Gazda  musi  chasu  v.  a  ji  to  dat, 
co  ona  potřebuje.  Slez.  Nov.  Př.  3B4. 

Vyděraěský.    V.  člověk.    Vstnk.  n.  677. 

Vydlábiti.  Potom  se  to  či^té  v-bí  a  čisté 
do  sklenice  vleje.  Vek.  Val.  I.  131. 

Vydmuti,  n.,  vi/pnuU.  V.  dríku  sloupového, 
entasis.  Vz  Ott.  VIII.  634.  nn. 

Výdoba,  v,  f.  «  forma.  Krok  1895.  330. 

Vydobení,  n.,  formatio.    Krok  1895.  330. 

Vydobřeti  —  usmířiti  se.  PhFd.  1894. 479. 

Výdobytok,  tku,  m.  V.  Fudského  umu, 
Eminřenschaft,  f.  Phfd.  1893.  516.  Cf.  Vý- 
dobvtek. 

Vydoja  mléko  =  mléko  čerstvé  vydojené. 
Slovo  ,vydoja*  (vl.  prechodník)  je  nesklonné. 
Daj  mi  v-ja  míéka.  Jicko.  Brt.  D.  11.  414. 

Vydoupnalý.  V.  pahýl,  Slow.  37.,  strom. 
Len.  58.,  Svétz.  1694.  105. 

Vydra.  V.  mořská,  enhydra  marina.  Vz 
Ott.  VIII.  621. 

Vydrápati  co  odkud.  Aby  z  něho  slovo 
vydrapovál  (o  nemluvovi).  Brt.  D.  II.  414. 

Výdražba,  v,  f.  Nár.  list.  1894.  č.  190.  4. 

Vydrážděný.  Nřn-ím  v-uý.  Světz.  1895. 36. 

Vydrážditi  kobo  ěím.Vz  pmlcház. 

Vydridudnik,  a,  m.  =  vydriduch.  Phíd. 
1894.  268. 

Vydmčeti.  Baba  všecko  v-la  =  vytlachala. 
Brt.  D.  II.  308. 

Výdruž,  e,  f.  Stanoviska  vaetkých  druhov, 
miesancov,  v-ží  a  foriem  (rostlin)  v  pamäti 
nositi.  Phrd.  XII.  658. 

Vydržiavaf.  V  tento  den  vydržiavaly  sa 
(slavily  sa)  pánové  narodzeniny.  Phfd.  1895. 
404. 

Výdumek  ^=  ceJih/  oko.  Co  ty  v-mky  na 
mne  vyvaluješ?  U  Žleb.  NZ.  II.  615. 

Vydurditi  kobo  =  vyhnati.  PhFd.  1895. 
4.  Cf.  Vydunti. 

VyduHti.  Umienil  si,  že  ju  (psotu)  z  domu 
vvdurí  (vyžene).  PhFd.  XII.  720.  Pes  v-ril 
z'dierv  medvěda.  Ib.  XIII.  474. 

Výďutka  z  vlasů  učiněná.  NZ.  VI.  59. 

Vydynchovati  dom  =  vybíliti.  Kabt.  33. 

Vydžbániti.  Ku  Bl.  přidej:  Gr.  225.  Cf. 
Vyžbániti. 

Vyďžisko,  a,  n.  =  vikviAtě,  Gb.  H.  ml. 
I.  527. 

Vyfrékárený,  vz  Vycickaný  (3.  dod.). 

Vyfrejmarěiti  co  zaě.  Louku  za  jinou 
v.  Arch.  XU.  329.  V.  svini  za  vepře.  Ib.  XUI.  \ 
444.  , 

Vyfrknouti  =  vyletěti,  utéci.  Vyfrkne  do 
poveträ.  Pastr.  L.  87. 

Výfukový.  V.  parní  stroj.  Nár.  list.  1896. : 
č.  142.  I 

Kott:  Dodatky  k  Cesko-nem.  slovníku. 


Vyga,  y,  f.  =  vika.  Val.  Brt.  D.  I.  65. 
Také  slov.  Gb.  H.  ml.  I.  527. 

Vybazovák,  u,  m.  V,  u  revolveru.  Ott. 
IX.  940.  b. 

Výheň,  sr.  got.  auhns  =  pec.  Mtz.,  Cem. 
Př.  50. 

Výherec,  rce,  m.,  Gewinner,  m.  Sterz.  I. 
1092. 

Výherkyně,  ě,  f.,  Gewinnerin,  f.  Sterz.  I. 
1092. 

Výhrad,  u,  m.  ==  okno.  Nár.  belujské. 
PhFd.  1893.  428.,  1894.  674. 

Vyhraděf  =  vyhleděti.  Nečítaj  tolik,  vy- 
hradíc  si  oci.  PhFd.  1894.  550. 

Vyhladoviti.  Když  vyhládá  mne  kořínky. 
Slow.  Lil.  Ven.  28. 

Výhlasnosť.  Vejhlasnosti  královské  uží- 
vaje, modestia  et  inte^rítate  usus.  Enns. 
108.  B. 

Vyblédaé,  e,  m.  =  slídicí  člun,  Lugger, 
m.  Sterz.  II.  24S. 

Vyhledati  co  jak  =  konati,  plniti.  Kte- 
rak velmi  nedbanlivé  své  povinnosti  vyhlídá. 
1587.  Kutn  šk.  41.  Aby  povinnosti  svý,  jak 
náleží,  vyhlídali.  1597.  Kutu.  Äk.  55. 

Vyhleděti.  V-déla  si  šitím  oči  (oslepla). 
Brt.  D.  II.  414.  Cť.  VybTadét  (3.  dod.).  Oila- 
pec  mél  bolavý  oči,  ale  jóž  se  z  teho  trocho 
věhledel.  Litovel.  Ib. 

Vyhlid,  u,  m.,  býv.  rybník  u  Poděbr.  NZ. 

IV.  100. 

Vyhnálek,  Ika,  m.,  býv.  rybník  u  Podébr. 
NZ.  IV.  100. 

Vyhnouti  se.  Běsnému  psu  sa  vyhni. 
Slov.  Nov.  Př.  252. 

Vyhoditi  koho  odkud.  Vyhodil  ho 
z  majetku),  ako  zubu  z  vršky.  Slov.  Nov.  Př. 
)37. 

Výhon  =  pastťihté.  Nemotorný  kluk  nesmí 
mezi  hbité  kluky  na  v.,  tam  by  se  mu  zle 
vedlo.  Mor.  Vz  NZ.  III.  22. 

Výhonek.  Slouha  dostává  na  jaře,  když 
po  prvé  dobytek  na  pastvu  vyhání,  v.  (kus 
chlebal  Strak.  NZ.  IV.  393. 

Výbor  ~  podeschlé  osení.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  415. 

Vybořelisko,  a,  n.  »  spáleniště.  Zábř. 
Brt.  D.  U.  415. 

Vyhořeti.  První  odkud  vynech  a  první 
příklad  z  něho  polož  až  k  druhému  odkud. 
Dva  v-li  od  hroma.  Brt.  D.  II.  287.  —  Hanba 
oči  vyhára.  Phfd.  1894.  551.  Že  na  Glianiku 
vyhára  poklad;  Ked  vvhárajú  poklady  před 
polnocou.  Phrd.  1895.  3 ,  123.  —  Ona  pre  ňu 
(pokvárenou  smotanu,  zkaženou)  vyhořela 
(trpěla,  byla  trestána).  Ib.  1892.  199. 

Výhost  =  vi/soédčení  od  ohlásek  ženichovi 
nebo  nevěste  dané,  Verkílndschein,  m.  VaL 
Brt.  D.  II.  415. 

Vyhoštěný.  V.  člověk.  Arch.  XIU.  62. 

Vyhotoviti  co:  smlouvu.  1678.  L.  posil. 
I.  68. 

Vyboudat  =  nalézati  chyby  na  néčem, 
vybírati  si.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  415. 

Vyhoupnouti.  Tu  v-pl  naň  lev  fse  vyřítil; 
tak  často  bez  se).  Kld.  IV.  206. 

Vyhrabjaéky  =  hrábě  s  řídkými  zuby. 

V.  Klobťiky.  Hloušek. 

Vyhraničiti  co.  149a  Mtc.  1896.  819. 
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Vyhráti  —  Vykrmiti  se. 


Vyhráti.    Vyhrál  z  koláča  dieru  a  z  pe- 
čenky papier.  Slov.  Nov.  Př.  636. 
Vyhřáti  koho.  Vyhrial  ho  (dopálil).  Phrd. 

1894.  373. 

Výhražné,  ausschliesslich.  V.  někomu  něco 
dovoliti.  NZ.  IV.  399. 

Vyhřehený.  O  v-ný  mistře  Vávro  (na- 
dávka). Břez.  Font.  V.  476. 

Výhřevnost  dřeva.   Vz  Ott.  Vin.  13.  a. 

Vyhrúžaný.  V-né  boty  =»■  ve  vodě  vymo- 
čené a  uschlé.  Val.  Brt.  Ď.  II.  415.  Myjava. 
Phrd.  18)5.  445.  Cř.  Vybrúšaný. 

Vyhrůžka.  Neuděláš-li  to,  tož  smrt,  máry, 
kolečka,  tragač!  Heršpice.  Rous. 

Vyhublý.  V.  hladem.  Slow.  Lil.  Ven.  11. 

Vyhun,  u,  m.  «=*  výhon  (drahá).  U  mor. 
Budéj.  a  Klimkovic.  Brt.  O.  II.  307. 

Vyhútať  éo  svým  rozumem.  PhFd.  1895. 
174. 

Vybybět  za  Vyhybadlo  oprav  v :  Vyhybět. 

Vyhýbovaný  =  vycvičený,  z  něm.  üben, 
h  přisuto.  Dšk.  Jihč.  I.  35. 

Vyhynouti.  Vyhýnati:   Háj.  Herb.  57.  b. 

Vycnádzat  znamená  někdv:  chyběti:  Vy- 
chádza  nám  miesto.  Slov.  Kal.  S.  *^01. 

Vychlipenina.  V.  vrstev.  Vstnk.  III.  388. 

Východ  =  vycházka.  V.  na  meze  učiniti. 
Arci.  XV.  5  to. 

Východná,  é,  f.  =-  lúka  v  Liptov.  Phrd. 
XII.  34 ». 

Východnik,  u,  m.  =  prvekj  který  se  žene 

So  rozloMčení-se  ve  Voltově  sloupu  k  desce  a 
rátu  pólu  zinkového.  Anion.  Am.  Orb.  CO. 
Cf.  Západník. 

Východočeský.  V.  řeč.  Mus.  1896.  470. 

Vychopiti  koho,  deprehendere.  Hmn. 
1418.  List.  fil.  1896.  456. 

Výchovověda.  Ott.  IX.  229. 

Vychýř  m.  Vykíř.  Dšk.  Jihč.  I.  30. 

Vychýrenost.  PhFd.  1893.  494. 

Vychy tený.  Vidnoéky  u  Doležala  sú  v-né ; 
Ach!  vzdychla  celá  u-ná.  Pbfd.  XII.  402. 

Vychytiti.  V-lo  ho  =  měl  psotník.  PhFd. 
XIV.  492. 

Výchytnik,  u,  m.  =  druh  koláče.   PLId. 

1895.  588. 

Vychytrati.  Žádný  se  mu  nevybéhá  ani 
vychytruje  (nikdo  ho  neprelstí).  Bl.  Gr.  226. 

Vyjadaéka,  y,  f.,  les  a  potok  na  Frýde- 
cku.  Vést.  op.  1894.  19. 

Vyiadati.  Od  tých  dát  byla  inačí,  lebo 
i  vtedy  dobře  vyjadalo  fjí  nahánělo  strachu). 
Vek.  Poh.  134. 

Vyjáréiti,  Keď  zem  dažďová  voda  trochu 
v-čí  (vymele).  Phfd.  1893.  482.  —  Obz.  1893. 
101. 

Vyj  ebeny.  V-ný  nuzníče,  v-ná  duše;  V-ný 
z.kurvy  syn.  Arch.  XIII.  411.,  481.  Cf.  Jebati 
(i  dod.). 

Vyjednati.  Abychom  jej  (poddaného)  na 
vás  v-li  (aby  byl  propuštěn  z  poddanosti). 
1566.  L.  posil.  II.  11. 

Výjezda,  y,  m.  -—  kdo  si  na  každého  vy- 
jíždí, hubu  otvírá.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  415.  — 
V.,  y,  f.  =  výjezd.  Výjezdu  na  meze  učiniti. 
Arch.  XV.  524. 

Vyježkovati,  auskimmen,  u  bednářů.  Sterz. 

Vyjidák,  a,  m.  =  kdo  jiné  vyjídá.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  415. 


VyjiedHti.  On  (Ježíš)  tu  cestu  ukázal  a 
vyjicdíril,  že  nezabloudíme,  budeme-li  . . .  1500. 
Rokyc.  Post.  (List.  fil.  1893.  136.). 

Vyjimák,  a,  m.  =  kdo  jiné  utiskuje,  na 
mzdě  jim  utrhuje.  Val.  Brt.  D.  II.  415. 

Vyjímati  se  nelze  dobře  nahradit  ani  slo- 
vesem vyzerať  ani  robiti  sa.  Lépe:  To  město 
je  pěkné.  PhFd.  1892.  621.  nn.  Cf.  Brs.  3.  vyd. 
395 

Vyjsť  =  vyjitu  Slov.  Kal.  S.  201. 

Vykadit.  To  sa  im  v-di  ako  špiritus,  keď 
flašu  nezapcháš  (vyčichne).   PhFd.  1893.  542. 

Vykálený.  Izba  v-ná  =  vybílená.  Slov. 
Ces.  1.  V.  425. 

Vykaň.  vz  Vikaů,  ves. 

Vykáni  nelíbilo  se  Blahoslavovi,  doporu- 
čoval tykání.  Bl.  Gr.  251. 

Vykapsovať  koho  také  =«  vyplísniti.  Slov. 
Zátur. 

Vykati.  Na  Zábřežsku  se  vyká,  jinde  oniká, 
Brt.  D.  II.  285. 

Výkazna,  y,  f.  «—  poptavárnoj  Anzeige- 
amt, n.  Sterz.  I.  227. 

Vykečkovati  =  vytahati.  Za  vlasy  koho 
v.  PhFd.  1895.  561. 

Vykládáni.  Košile  s  v-ním  =  vyšívaná 
zlatem,  perlami  a  p.  Wtr.  Krj.  I.  501. 

Vyklenulec,  Ice,  m.,  seminolus,  brouk.  V. 
bělotečký,  s.  albopunctatus,  černozlatý,  anro- 
vittatus,  kulovitý,  pilula,  lunoskvrnný,  Inniger, 
obroubený,  cinctus,  skvrnitý,  pustuíatus,  stří- 
broskvrnný,  arietinus,  svazéitý,  fasciatus,  ve- 
liký, gigas,  zdobený,  ornatus,  zlatopruhý,  ob- 
longus,  zlatotečký,  albopunctatus.  Vz  Klim. 
366. 

Vyklepávaé  kobercft,  Teppichklopfer.  Jeř. 

Vykloniti  co  odkud.  Vždy  čert  z  něho 
v-ní  hlavy  (gt.).  Chč,  S.  260. 

Vykloubeni  =  operativní  odloučení  ťidňr 
a  jejich  částí.  Vz  Ott.  VIIL  t>43. 

Vyklutý.  V.  kuře  (ze  skořápky).  Vek. 
Poh.  19. 

Vykmásati  někomu  vlasy.  Phfd.  1894. 
389.  Kniha  z  desek  se  vykmásala  (vytrhla). 
Mor.  Nár.  list  1896.  č.  224.  odp.  feuill. 

Vykopalisko,  a,  n.  NZ.  III.  164. 

Výkopný.  V.  práce.   Mus.  fil.  1896.  409. 

Výkopový,  Einschnitts-.  V.  svah.  Ptrl.  9. 

Vykorábit  sa  =  2?  peněz  se  vydati.  Slov. 
Pomoraví.  brt.  D.  II.  415. 

Vykoukanost,  i,  f.  V.  paragrafů  (znalost). 
Nár.  list.  1896.  č.  105.  feuill, 

Vykraiovač  jadérek,  Apfelstecher,  m.  Jer. 

Vykrákat  se,  vz  Vykrádat  se.  Brt.  D.  D. 
415. 

Vykřaniť  sa.  Nůž  sa  v-nit  =  vylomil 
z  okladiny.  Jicko.  Brt.  D.  11.  417.  (za  Vy- 
škopit). 

Vytřáti.  Pozná,  kdo  vykřeje  (se  pozdraví). 
Mor.  NZ.  VI.  84.  Ale  veď  on  (kůň)  vykríva. 
Phřd.  1894.  390. 

Vykřátnouti  si  ruku  =  vykroutiti,  vy- 
vrtnouti. Slov.  Gb.  H.  ml.  I.  53.,  81. 

Vykřičeti.  Aj  smrť  by  vykričal.  Slov.  Nov. 
Př.  621.  Ten  kluk  by  člověka  z  domu  vy- 
křičel.  ÜS. 

VykHdlí  ve  válečnictví  XV.  sto).  Vlí. 
Lit.  241. 

Vykrmiti  se  v  čem.  V  hřieSích  sú  se 
v-li.  Chč.  S.  178. 
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Výkrojek,  Ausstechform,  f.  Jeř.  Lépe:  vy- 
krajovaé. 

Výkroj  nik,  a,  m.,  gymnopleurus,  brouk. 
Klim.  383. 

VykruSiť.  Jak  ša  vysuší,  tak  ša  v-ěí.  Phrd. 

1895.  187. 
Výkrufa,  dle  Bača  =  kdo  si  pyšné  vy- 
šlapuje, se  vvkrueuje,  maje  na  sobe  nový  oděv. 
Han.  Brt.  D.  II.  41  \  Výkruta. 

Výkmžnik,  u,  m.  =  karhovniky  Gärb-, 
Gehrbobel.  Ott.  XL  420.  b. 

Vykubfati  se  odkud.  Mesiac  právě  v-blal 
sa  z  mraku.  PbFd.  1894.  389. 

Vykuřovák,  a,  m.,  Ausräucnerer,  m.  V. 
včel.  Nár.  list.  1895.  č.  194. 

Vykntálenosf,  i,  f.  =  šibalství^  Schal- 
kerei.  Sterz.  U.  789. 

Vykutaný.  Erteple  na  polích  v-né  (vyko- 
pané). Mor.  Nár.  list.  1896.  é.  224.  odp.  feuill. 

Vykutovať  něco  =  vyzpytovati.   Phld. 

1896.  292.  Cf.  Vykutati. 
Výkvětek.  V-tky  v  lékařství.  Vz  Ott.  VIII. 

393. 

VykTitovati  koho  z  čeho.  Kat.  z  Žer. 
I.  122.  —  Ned.  Zábran.  20.  (r.  1661. 

Vykydati.  Vykydnouti  se  ze  šatu  =  svléci 
jej.  Wtr.  Krj.  I.  497. 

Vykynožiti  co.  PhFd.  1892.  459.,  661., 
1893.  380. 

Vykypěný.  Vysoko  v-né  dubv  (vyrostlé). 
Světz.  lfe6.  46. 

Tylapotati  co  *=  vykUvetiti.  Vek.  Val.  I. 
122. 

VyFažů  sa  (od  liahnuC  ■=  líhnouti)  =  vy- 
líhnou  se.  Slov.  Kal.  S.  201. 

Vylééky  (veUčky)  =  hanácké  plátěné  pun- 
čochy bez  chodidel  (k  červenícím).  Brt.  D.  II. 
470. 

Vylehnouti.  Zas  budeš  vylihovat  do  tře- 
tieho  zvone^jie?    Phřd.  XII.  205.    Na  lavici 
vylehovati.  Ces.  1.  V.  316. 
'  Vyleniti  se  =*  vifUnoéUi  se.  Po  dobrém 
obédé  se  v.  Bráb.  187. 

Výlet  =  vikýř  ve  siMe.  Laš.  Brt.  D.  ü. 
434. 

Vyležeti  co  komu.  Neštovice  jí  hrubé 
doliny  (na  tváři)  vyležely.  Kat.  z  Žer.  I.  285. 

Výlidůovaé,  e,  m.,  Entvölkerer,  m.  Sterz. 
I.  818. 

Vylihovatl  ^  IH  vydobývati.  Gb.  v  H.  ml. 
I.  62-  píše:  vylyhovati. 

Vylistovaný.  V.  sence  byla  sroubena  ze 
sten,  klad  prostřední  síly.  Chod.  NZ.  II.  646. 
Vz  Lišta. 

Vylka,  y,  f.  V.  jeptišská,  velům,  Schleier. 
Wtr.  Krj.  I.  27. 

Výlomný.  V.  huť,  Aufbrechfrischschmiede, 
f.  Sterz.  I.  266. 

Vyloženi  =»  soukenná  podšívka  na  okraji. 
NZ.  ni.  46. 

Vyložitelnosf,  i,  f.,  Erklärbarkeit.  Jg. 

Vyložiti  co:  koně  =  z  vozu  vypráhnouti,  ^q  sedla.  Jrs.Ilf.  94. 
Laš.  Brt.  D.  II.  416.  —  se  s  čím.  Vyložte 
se  8  grošem  českým  =  dejte  jej,  vytaste  se 
8  ním.  XV.  stol.  NZ.  IV.  312.  —  co  jak. 
Vod  šestáka  karet  nevykládejte  (laciněji  než 
za  šesták).  Brt.  D.  II.  287.  —  nad  kým:  nad 
mrtvolou  =  naříkati.  Zbrt.  Po  v.  19.,  Pokr. 
Mrt.  z.  92. 


Vyludtěni.  V.  oka  =  vykloubení,  enukle- 
ace.  Vz  Ott.  VIII.  643. 

Vylyhovati,  vz  Vylihovati  (3.  dod.). 

Vylysený.  V.  čelo  (lysým  učiněné).  Tov. 
(Vlč.  Lit.  212.). 

Vymáhat  sa  na  daéo  (od  moct)  =  vy- 
pytoyat  sa  na  dačo  silou-mocou,  zo  zvědavo- 
sti. Co  sa  ma  tolko  vymáháš?  Myjava.  PhFd. 

1895.  445. 
Vymakati  si  co  kde.   Sama  si  v-Ia  na 

klávesách  několik  písniček.  Šml.  I.  151. 

Výmazné,  delenciales  (denarii).  Eml.  Urb. 
431. 

Výmě.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  310.  V. 
kraví.  Chč.  S.  303. 

Výmělné.  V.  brali  mlynáři  (plat  za  mletí). 
Nár.  list.  1S96.  č.  53. 

Výměnář,  e,  m.,  Weichensteller,  m.  Ptrl. 
25. 

Výměnek.  Vz  o  něm  v  Vykl.  Svat.  11. 
V.  na  sednici  a  ke  stodole.  Zdar.    Nár.  list. 

1896.  č.  14.  odp.  feuill. 
Vy  měno  kozí,  barbarea  vulg.,  rostl.  Brt, 

D.  II.  500. 

Výménový.  Stavěči  zařízení  v-vé,  Weichen- 
stellanlařre,  f.  (u  železnic).  Ptrl.  25.  V.  závora, 
Weichenriegel,  věž,  cesta,  stavěči  páka,  sta- 
věči stroj.  Ib. 

Vyměřiti  se  z  ěeho  jak  =»  ospravedlniti. 
Aby  se  z  toho  slušně  v-řil.  Arch.  XIl.  382. 
Z  toho  že  se  chce  v.  1529.  Kutn.  šk.  4. 

Výmerkár,  a,  m.  =  výmernik.  Slov.  Phřd. 
XII.  172. 

Výmienka  ==  námitka.  V-ku  proti  svědku 
učiniti.  1469.  Čel.  Pr.  m.  TL.  17. 

Vyminati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  81. 

Vymisnouti  kde.  V  kamnech  již  vy- 
míslo  ^  vyhořelo  do  poslední  jiskry.  V  Milí- 
nově  a  v  okolí.  Seyk.  Ruk.  257. 

Vymistrovanosf.  K  tomu  patří  zvláštní 
v.  duše.  Světz.  1894.  247.  c. 

Vymítati  =  vyhazovati  (při  hře  v  kartv). 
Brt.  D.  II.  326.    Cf.  Mítati,  Mítka  (8.  dod.). 
!     Vymítiti.   O  ,vymíténo*  m.  ,vymíceno*  vz 
I  Mus.  1896.  252. 

Vymknouti  se  =  tajně  se  vytratiti.  Je- 
víčko. Brt.  D.  II.  416. 

Vymlátiti.  Vymlacovati.  Háj.  Herb.  277.  a. 

Výmluva  =  výřečnosť,  Aussprache,  f. 
Chybná  v.  PhFd.  XII.  393. 

VýmluTUOsf .  Dle  Filomata  phrasis.  Bl. 
kára  tento  překlad  a  praví,  že  v.  jest  eloquen- 
tia.  Bl.  Gr.  62. 

Vy  mnouti.  Kráva  vy  mne  =»  dostává  ve- 
meno, je  stelná.  Brt.  D.  H.  415. 

Vymodlikati  něco  =  vyprositi.  Slov.  NZ. 
I IV.  413. 

i     Vymozoliti  co  jak.   Svůj  majetek  těžce 
'  si  v-lil.  Nár.  list.  1894.  č.  107. 
I     Vymrihlad  ==  nouze.   To  je  tam  celý  V. 
'  Mor.  Nov.  Př.  627. 

Vymrštiti.  Vymrštil  se  úhořem  (jako  úhoř) 


Vymrzání  látky  rozpuštěné  z  roztoku  sou- 
časné s  rozpustidlem.  Vstnk.  HI.  56. 

Vymydleně.  Tvář  v.  se  leskla.  Světz.  1895. 
554.  b. 

Výmyselník,  a,  m.,  vz  Výmyslník.  Phld. 

1893.  317.  a  j,  C^niniCí]o 
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Vymysliti.  Vymyšlovati:  1418.  List.  lil. 
1895.  212. 

Vynamáhat  se.  Dyf  se  všecek  v-háš  s  tou 
reéoul  Dač.  Brt.  D.  IL  416. 

Vynať  =  spdti,  hulat  (o  dětech).  Slez.  Ces. 
1.  Ví.  143. 

Vyndati  néco  od  nčkud,  mor.  vyáélatL 
Brt.  D.  II.  416. 

Vynieti,  n  vsuto.  Gb.  H.  ml.  I.  380.,  379. 

Vyništěti.  Bodaj  vyništelo  aj  vaše  poko- 
lenie  (vyhvniilo).  Phfd.  1894.  679. 

Vynořiti  se.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  28. 

Výnos  =  s  přehršlí  ovoce.  Zábr.  Brt.  D.  11. 
41ß. 

Vynositel  zákona,  lator  legis.  1418.  List. 
fil.  1896.  182. 

Vyobracat  koho  také  =  vyplísniti^  přísně 
B  někým  zatočiti.  Slov.  Zátur. 

Vyohánať  komu  čím :  opukálem  =  vy- 
biti, Brt.  D.  II.  416. 

VyoráVaé,  e,  m.  V.  bramborů  (druh  pluhu  1. 
Oit.  XI.  (obraz). 

.'Vypadá.  Mně  na  to  vejpada  nejní  =  ne- 
jsem toho  žádostiv.  Jemnice.  Brt.  D.  II.  416. 

Vypadati  vRkk.  Cf.  Mus.  fil.  1896.230.— 
Jak.  Vypadá  jako  z  kozy  duch,  jakoby  ho 
vyblil.  Slov.  Nov.  Ph  692.  —komu.  Všecek 
dobytek  jim  vypadal  =, vyhynul.  Brt.  D.  II. 
416.  —  kým  odkud.  Zc^  ní  vypadli  od  mi- 
losti božie.  Chč.  S.  105.  Cf.  Vypadnouti. 

Vypalovadio,  a,  n.  Elektrické  v.,  elektr. 
Brandapparat.  KP.  VIU.  212. 

Vyparáditi  se  =  vydovdděti  se.  Přer.  Brt. 
D.  II.  860. 

Vypapátiti.  Aby  niečo  nevyparátil  (nevy- 
vedl?). PhFd.  1895.  427. 

Vypftť,  vypiať  =  vypnouti.  Slov,  Kal.  S. 
201. 

Vyyejtovatl,  z  něm.  ausbeuten  ^-  vydran- 
covati. Kat.  z  Zer.  I.  2lH. 

Vypelíehati.    Ledváj  sa  to   trošku   v-lo 

Íodrástlo),  už  si   to   vede   (počíná)  jako  .  .  . 
>hrd.  XII.  B60. 

Vypentliékovaný  =  pentlemi  ozdobený. 
v.  rozmarin.  Nár.  list.  1896.  č.  254.  feuill. 

Vypěstit  =  pésti  vytlouct.  Phfd.  1893.  6\b. 

Vypestřiti  cq  čím.  Lerm.  II.  b9.  Néco 
svou  fantasií  v.  Cas.  1896.  d6'2.  b. 

Vypcliatý  =  vycpaný.  V.  pták.  PhFd.  1893. 
453.,  1896.  300. 

Výpich,  u,  m.  Stavení  na  v-chu  (=  někde 
stranou).  Šml.  VII.  145. 

Vypínač  u  telefonu  přerušuje  jeho  funkce. 
Nár.  list  1895.  č.  157.  V.  u  galvan.  batterie. 
KP.  VIII.  60.,  68.,  83. 

Vypiplaný.  Kultura  uměle  v-ná.  Nár.  list. 
1895.  č.  144.  2. 

Vypiplati*  Byli  vypipláni  na  důležitého 
činitele.  Nár.  list  1894.  č.  170.  1.  V.  dítě 
(pracné  vychovati).  Us. 

Vypisanosť.  V.  ruky.  PhPd.  1894.  288. 
,  Vypistvati.  V.  slepici  =  vykuchati.  Slov. 
Mtc.  1895.  43. 

Vyplakati.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  35. 

Vyplantati.  Do  smrti  sa  už  nevyplanceš 
(z  toho  nevypleteš).  PliFd.  Xll.  687. 

VypTašténý.  v.  oči  =  vyvalené.  PhZd. 
1893.  325. 

Výplatéí,  m.  V.  banky.  Ml.  Hüb.  170. 

Výplatok  «  véno.  Phld.  1892.  578. 


VýplaT,  u,  m.  ^^  přistav.  Slov.  Kal.  S.  201. 

Vyplavélf .  V.  barva  šátku.  Šml.  VIL  3. 

Vyplazity.  Orel  o  dvou  hlavách  s  v-tými 
jazyky.  1646.  Mtc.  1894.  178.,  Cel.  Pr.  m.  I. 
602.  (1649.). 

Vypleštěný.  V.  oko  ako  u  žáby.  Phri 
1896.  464. 

Vyplinouti.  V-nuli,  exspuemnt.  Bl.  Gr. 
848. 

VypFisktý.  V.  vejce  =-  dříve  času  od  sle- 
pice snesené.  Brt.  D.  II.  416.  Vz  VypKsknut 
(3.  dod.). 

VypFisknút  vajce  ==»  dříve  času  snésti, 
které  nemá  skořepiny,  nýbrž  jen  tlustou  blánu 
na  bílku  (Jicko).  Brt  D.  U.  416. 

Vyplísniti.  —  co  qdkud.  Ze  srdce  se 
láska  nevyplísní.  Slad.  Zen.  26. 

Výplivek,  vku,  m.  =  větvička  za  lístkem 
vypučela. 

VypFkotati,  vz  Husidřist  (3.  dod.). 

Výplňka,  y,  f.  Verš  ten  jest  pouhou  v-koa. 
List.  til.  1894.  472. 

Vypluskaný.  V.  plátno.  Slov.  NZ.HL  401. 

Vyplnť.  Otravou  s'  ma  von  vyplula  (z  těla 
dítě  vyhnala).  PWd.  1896.  611. 

Vyplynouti,  enatare.  Bl.  Gr.  34a  Cfl  Vy- 
plinouti. 

Výplyv,  u,  m.  =  co  vyplývá^  následek. 
Kal.  8.  201. 

Vyplznutý  =  vypeUchaný.  V.  mentieka. 
Sbor.  slov.  I.  34.  Cf.  Vyplznouti. 

Vypoéúť  koho  =  vyslyšeti.  PhFd.  lí©5. 
388.  Vypočúval  nás  trpezlive.  Phřd.  XII.  396. 

Vypoklonkovati  koho  =  poklonami  ven 
doprovoditi.  Svčtz.  18^4.  315.  b. 

VypoPOZuměti,  ěl,  énl  Kevyporozwmél 
mé  řeči.  Arch.  XV.  14. 

Výpovéď.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  2a 

Vypovědlník,  publicanus.  Ev.  vid.  12H. 
Mat  9.  11.  Jinde:  výpovédník. 

Výpovědný.  V.  list.  Päh.  IlI.  124.  V.  člo- 
věk =  zběh,  jenž  se  stavél  býti  přebéhlíkem 
a  takto  ze  svých  spoluobčana  sám  se  vylu- 
čoval. AlxV.  2106.  (Krok  1893.  58.). 

Vypovézenec.  V-ci  vypovídají  se  z  Vy- 
hnánic  přes  Hosjéjov  do  Dédiny.  NZ.  III.  2íi). 

Vypoznati.  Člověka  je  ťažko  v.  Slov.  Phřd. 
1896.  622. 

Vypozorovati  něco.  KP.  VIU.  132. 

Vypracovaný.  V.  horstvo  (vymodellované), 
Massengebirge,  n.  Exc. 

Vyppašovaéka,  y,  f.  =  stroj  vyklepávají, 
Shäker,  m.  Sterz.  II.  926. 

Vyppávati.  Vypraviati  oprav  v :  V}  praviti 
(IV.  1047.  b.).  Vypráváí,  že  býí  na  jarmaku; 
vypraÝál  sa  na  jarmak.  Val.  Brt.  D.  II.  416. 

Vyprázdniti  co.  Protož  tato  řeč  ona 
první  vyprazdĎuje  (ruší).  Chč.  Mik.  432.  — 
CO  odkud:  kurvy  z  obce  (odstraniti).  Chč. 
S.  178. 

VyprazdňovaČ,  e,  m.  =»  evakuant,  rej- 
střík, jímž  vzduch  z  měchu  varhan  se  vy- 
pouští. Vz  Ott.  VIII.  835. 

Vyppážaný.  Lívance,  druh  v-ho  cesta 
(vysmaženého?).  Slov.  PhFd.  1896.  G23. 

Vypřemysliti  co  =  přemýšlením  najiti. 
Seyk.  Ruk.  92. 

Vyppeť  «=  vytvořit  =»  vyvříti  někoho,  za- 
vříti dvéře  a  nepustiti  ho  dovnitř.  Slov.  Kal. 
S.  201. 
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Vyprchati.  Obočí  yyprSí.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  451. 

VypHeti.  Uan  vyprel  (vyhynul)  vo  vlhčině 
(kdvž  mnoho  pršelo).  PhM.  1893.  154. 

Výpros  «Každá  promluva  družbova  o  den 
svatební,  hl.  promluva  jeho,  když  se  nevěsta 
loučí  8  domovem  otcovským.  Ü  Jindř.  Hradce. 
Vykl.  Svat.  28. 

Vyprositi.  To  si  vyprošuji  dle  něm.  das 
bitte  ich  mir  aus;  spr.  to  si  zapovídám.  Nár. 
list.  1895.  č.  218.  a. 

VyprostředlLovati  si  co  od  iLoho  « 
vf/jednati,  zjednati,  PhFd.  XII.  388.  V-val  si 
list  od  baše.  PhFd,  1891.  697. 

YyprslLati  co  komu.  Hrdlo  mu  vyprsko- 
val  (vystnkoval).  1687.  Vest.  op.  1892.  18. 

Výppysk.  V.  vody,  dle  Bl.  fictum  et  novum 
verbum.  Lépe  prý  opsati :  vyprýštily  se  vody. 
Bl.  Gr.  325. 

Vyptati  se  oé.  Abyste  se  vyptal  o  ty  lesy. 
1462.  Arch.  XIV.  112. 

Vypučiti.  V-čil  (vvstrčil)  na  něho,  od- 
pusťte, rit.  Cř.  Pučiti  (3  dod.).  Brt  D.  U.  875. 

Typuklik,  a,  m.,  lareynia,  brouk.  V.  Mau- 
getův,  1.  Maugeti,  narudlý,  aenea,  tmavý, 
obscura,  Megerleiuv,  Megerlei.  Vz  Klim.  12b. 

Typuklooký  chlupokřídlec,  brouk.  Vz 
Klim.  304. 

Vypulerovaný.  V.  řeč.  Bl.  Gr.  337. 

Výpusta.  Zahrada,  která  při  v-stě  opletená 
bývala.  1507.  Dmi.  List.  13.  Cf.  Vést.  op.  1894. 
21. 

Yýpustek,  stku,  m.  =  drahá.  Vz  Draha 
(3.  dod.).  Vel.  Mezir.  Brt.  D.  H.  307. 

Týpustka  =*  pastviny  na  Frýdecku.  Vest. 
opav.  1894.  19. 

Výpustný,  Auslass-.  V.  zařízení  v  hraz.'ch. 
Vz  Ott.  XI.  765. 

Yypiiškati  co,  vz  Vypuškovati  (vytla- 
chati).  Zleby.  NZ.  II.  695. 

Vypytovať  sa  koho.  PhM.  1895.  231. 

Vyr,  a,  m.  Očima  mžourati  jako  v.  nad 
mySi.  Nár.  list.  1890.  č.  114.  odp.  fouill.  Ne- 
hleď vérů  (nelelki'i).  Mor.  NZ.  V.  544.  — 
\.^  hlupák.  Ch  .'S.  220. 

Vyřaditi  co,  ausrangieren.  KP.  VIII.  412. 

Vyřaďovač,  e,  m.  V.  formy,  Einheber,  m. 
Sterz.  I.  760.  V.  u  elektrických  drah.  KP. 
Vin.  429. 

Vyrákositi,  vyrákosovati,  berohren.  Sterz. 
I.  453.  b. 

Vyrapotati  co  komu  =  vypovédéti.  PWd. 
1895.  47.  Vz  Rapotati. 

Vyratane  =*  vypočítavá.  V.  jednala.  Slov. 
Phid.  Ifc96.  481. 

Vyraziti  si  eo.(z  nějaké  summy  něco  si 
strhnouti).  Kat.  z  Zer.  I.  126.,  Snm.  I.  412. 

Vyredikat  sa  kam:  na  koně  (vylézti). 
PhFd.  1893.  462. 

Vyreklamovati  co.  Phfd.  XII.  285. 

Vyreviť  =  vypáliti;  r.  sa  =  vyhráti  se. 
Slov.  Kal.  S.  201. 

Výtez,  u,  m.  Vyšívání  na  výřez.  NZ.  IV. 
228.,  Ces.  1.  V.  227. 
,     Vyřezáváni,  n.  =  druh  prolamovaného 
pyHváni.  NZ.  III.  432. 

Výřezový.  V.  dřevo  =  které  přichází  do 
obchodu  již  spracované.  Ott.  VIII.  12.  b. 

Vyriadiť  co:  komoru  =  vykliditi.  Phfd. 
1892.  688. 


Výřida,  y,  m.  «»  kdo  vyřizuje.  LaS.  Brt. 
D.  U.  416. 

VýHti,  vz  Vejnti  (3.  dod.). 

Výrobek.  Vzali  (rodiče)  dceru  do  v-bku 
(do  výslechu,  do  prádla).  Phfd.  1894.  535. 

Výrobna,  y,  f.  V.  sodovejc.  Vek.  Val.  1. 12. 

Výrostkovy.  V.  čepel.  Cl.  Zrůd.  32. 

Vypovnávad,  e,  m.  =  váha  závitková  v  ho- 
dinách, Schneckenwaage,  f.  Ott.  XI.  433.  b. 
V.,  regulátor.  Arch.  XV.  183. 

Vypuéiti.  V-čil  ode  mne  knihy  a  těch  mi 
nevrátil.  Půh.  IV.  42. 

Vyrukavičkovaný  =  rukavicemi  opa- 
třený. Šli  vojáci  do  kostela  a  všichni  byli 
v-ní  a  jeden  z  jiich  nejvyrukavičkóvanéjší 
(rychle  opakuj).  CT.  Tkč. 

Vypysaný  =  třásnatý,  vz  Rusať.  Slov.  KaL 
S.  201. 

Vypůténiny,  f.,  vz  Úmomice  (3.  dod.). 

Výsada,  y,  m.  »=  pyšný  člověk.  Dačice.  Brt 
D.  U.  416. 

Vysaditi  kobo :  koně  (vvpřáhnouti).  Dač. 
Brt.  D.  II.  416.  —  co  zaé.  Ves  za  méstečko 
v.  (ji  méstem  jmenovati).  1491.  Dmi.  List.  4. 
Cf  Vvzdvihnouti. 

Výsaduosť.  Na  huC  sklenu  v.  někomu  dáti. 
1581.  Mtc.  1896.  292. 

Vyseenovati  eo :  některé  společenské  idey 
(do  scén  uvésti).  Nár.  list.  1894.  č.  107.  feuill. 

Vysej pací.  V.  rakev  ==  ve  které  se  mrtvola 
k  hrobu  přináší,  do  hrobu  spouští,  ale  neda- 
leko ode  dna  hrobu  dno  rakve  se  otvírá  a 
mrtvola  do  hrobu  padá.  NZ.  IV.  114. 

Vysévaé,  e,  m.  =  drátěné  síto  ku  třídění 
obilí  co  do  velikosti  zrna.  Ott.  XI.  663.  a. 

Vyscblý  Jak:  na  triesku  (o  hubeném). 
Phfd.   1894.  442. 

Vysebýnaf  =  vysychati.  Slov.  Kal.  S.  202. 

Vysílač,  e,  m.  V.  fotofonu.  KP.  VIII.  377. 
(242.,  2<U.). 

Vysilatei  elektrický.  Vz  KP.  VIII.  278. 

Výskaika,  y,  f.  =  dlouhý  knedlíček.  Záp. 
M.)r.  Brt.  D.  II.  484. 

Výskoéek,  íka,  m.  =  děvče,  které  školu 
vychodilo.  Tkč.  —  V.  =  výrostek.  Han.  Brt. 
D.  II.  417. 

Vyskočiika  ==  místo  u  Prahy  na  Zlí- 
chovsku,  kde  Šemík  s  Hory  mírem  z  Vyšehradu 
na  druhý  břeh  reky  přeskočil.    Ott.  XI.  653. 

Výskočka.  Šaty  výtečné  svedčiace  tejto 
podivuhodnej  v-čke.  Phfd.  1894. 

Výskoéný.  V.  nota  =  iednoho  zřeku  hla- 
hol a  ne  všecka  celá  jedné  písně  melodie. 
Bl.  Gr.  371. 

Výskok,  u,  m.  =  přelazek,  Sterz.  I.  778. 

Výskumný.  V.  methoda.  Cl.  L.  Jos.  6. 

Výskyt,  é,  f.  Viac  vývratov  (vyvrácených 
stromů)  tvoří  v.  PhFd.  1894.  547.  Cf.  Výskyte. 

Výsíavee,  vce,  m.  =  předhoH.  Slov.  Kal. 
S.  202. 

Vystavit  komu  «=»  dostati  se  mu  na  ka- 
bylkuy  napáliti  ho.  JickO.  Brt.  D.  II.  417. 

Vyslíditi,  vyslízen.  1594.  Zbrt.  Tan.  J58. 

Vyslipati,  vyslipovati  =  vyčítati.  U  Zleb. 
NZ.  H.  695. 

Vysiotit  se.  Až  se  vyslotí  =  až  slota  pře- 
stane. Brt.  D.  II.  417. 

Vyslov,  u,  m.  Jména  topická  po  sluchu 
a  výslové  méniti.  PhId.  XII.  37  k 

Vyslunnik,  a,  m.,  aleochara^^rouk^qjíp 


486 


Vyslunník  —  VyščerbaDý. 


červenokrový,  a.  erythroptera,  červenorohý, 
rafícorDÍs,  čemohlavý,  melanocephala,  Černo- 
hnědý, morion,  dvojčarý,  bilineata,  dvojznaký, 
laevigata,  dvouskvrnný,  bi  punctata,  hnědokový, 
füscipes,  houbový,  mycetophaga,  huuatý,  yíÍ- 
losa,  chíoupkovaný,  lanuginosa,  chlupohlavý, 
inconspicua,  jarní,  věrna,  krátkokřídlý,  brevi- 
pennis,  kyjorohý,  clavicornis,  mízový,  succi- 
cola,  Mullerův,  Müllen,  rudokrový,  moerens, 
široký,  lata,  temný,  lygaea,  tlustorohý,  crassi- 
comis,  tmavý,  tristis,  začoudlý,  furaata,  ztem- 
nělý, moesta,  ztloustlý,  crassiuscula.  Vz  Klim. 
142.-145. 

Výslunný  matnolesklec,  brouk.  Klim.  50. 

Výslužka,  vz  Zabíjačka  (3.  dod.). 

Výslužnosť  =  ochota  pomoci.  Pohostinstvo 
a  v.  Slovákov.  PhFd.  1897.  38. 

Výsmévný.  V.  nálada.  Osv.  1896.  192. 

Vysmiatý  ==  vysmkavý?  S  v-tou  tvárou 
díval  sa.  Phřd.  XU.  545. 

Vysmitati.  Vinohrad  v.  =  rýpTirky  zula- 
movati.  Brt  D.  11.440.  Vz  VýpFivek  (3.  dod.). 

Vy8mrkm4slo,  a,  m.  =  člověk  bUdoUci. 
Je  jako  v.  Ü  Zleb.  NZ.  II.  615. 

Vysnitý  =  vysnilý.  V.  blaho.  PhFd.  1894. 
266. 

Vysnoutl.  Ďuro  mu  vysnoval  (vytrhal) 
chlpy  vlasov.  PhFd.  1893.  049. 

Vyáodka,  y,  f.  =  besMka  (kde  se  vyse- 
dává). Laš.  Brt.  D.  II  417. 

Vysokácký  =  relmi  vysoký.  V.  hora.  Vek. 
Poh   80. 

2.  Vysol^o,  subst.  I  ná§  prapor  zavlá  v  jas- 
ném v-ku,  Cch.  Otr.  75.  O  jmenném  skloň.  cf. 
List.  fil.  1895.  291. 

Vysokokostelský.  V.  škola  (šk.  u  sv. 
Jakuba  v  Kutné  Hoře).    Kutn.  ^k.  141.  a  j. 

Vysokolietavý.  V.  úmysl.  Phřd.  189i.  649. 

Vysoký.  Věci  v-ké  padají  do  hlubokostí 
a  nízké,  malé  věci  až  do  nebes  se  vyzdvihují. 
Alx.  N^ch.  kap.  VII.  Dal  do  vysokých  = 
utekl.  Cejé.  Hledík. 

VysomÝati  se  na  koho  =  vypeakovati 
ho.  Val.  Brt.  D.  II.  417. 

Vysošiť  =  na  nepatřičné  místo  vyložiti; 
svou  potřebu  na  veřejném  místé  v\  konati. 
Slov.  Kal.  S.  202. 

Vyspulirovati  zemi  =  vydrancovati.  Wtr. 
St.  Pr.  212. 

Vystanoviti  =  vystaviti;  vydati  y  vyhotoviti. 
K  obédu  sklenici  vína  v.  Slov.  Dbš.,  Plifd. 
1896.  171.  Vystanovil  písmo,  že  zaplatí.  Slov. 
Kal.  S.  202. 

Vystáti.  Hrozný  trest  nevystal  (neminul); 
Myslel  si,  že  by  takové  ceremonie  mohly  aj 
vystát;  Ale  dojem  vystál.  Pbfd.  1892.  475., 
1893.  703.,  1895.  226.  Peéenie  kolácov  samo 
Y  sebe  v.  nemóže  (nemóže  chybéti,  koláče  se 
musí  péci  při  svatbě).  Phřd.  1895.  487.  — 
kdy.  Pokušenie  pre  ten  deň  vystálo  (vy- 
mizelo, nepřišlo).  Phřd.  1896.  272.  —  co  ppo 
koho.  Nevystane  (to)  po  mnohé  (nevystačí). 
Phřd.  1892.  242.  —  co  komu  kde.  Jestli- 
žeby  mu  co  na  poddaných  vystávalo  (k  do- 
placení zbývalo).  1566.  L.  posil.  II.  25.  Jestli- 
žeby  mu  co  u  vás  vystávalo.  Ib.  29.,  35. 
A  ještě  nám  vystává  50  zl.  (jest  nedoplaceno). 
Päh.  VI.  71.  —  odkud.  Tovaryš  od  mistra 
rystal  (vystoupil).  1658.  Mtc.  1896.  131. 


Vystatovať  znamená  =  chlubiti  se,  ne: 
vystačiti.  Cf.  K^l.  S.  202. 

Výstavba.  Cl  L.  Jos.  32. 

Výstavek  =  strom  v  lese  atd.  Arch.  XIIL 
266. 

Vystaviti.  Vystavovat  sa  svojou  lojalitou 
(chlubiti  se).  PWd.  XII.  323. 

Výstavkový.  V.  brána  (ve  výstave).  Phfd. 
1896.  549. 

Vystel  výbavní  (vystlání,  peřiny).  Ces.  1. 
V.  180. 

Vystepšiť  m.  vystrčit,  d  v  ^  Vel.  Polom. 
PhFd.  1895.  489. 

Vystlepať  =  r^aÄOfJO/f,  natahovati.  Slov. 
Kal.  S.  '202. 

Vystinatl.  Všecko  pálili  a  v-li.  1742.  Mtc. 
1896.  129. 

Vy  stonaly.  V-lí  se  vypovídají  ze  Slabec 
přes  Masojedy  do  Silová.  NZ.  lU.  229. 

Vystrapkati,  vz  Rúsať  (8.  dod.). 

Výstraznik,  a,  m.  =  kdo  dává  výstrahu. 
PhFd.  1895.  129. 

Vystrčiti.  Všady  nám  jím  (knězem  ne- 
hodným) oči  vvstrkují  (nám  se  jím  posmívají). 
Arch.  XIV.  156. 

Výstředník,  u,  m.  =  excentr,  Část  stroje, 
kterou  se  přeměňuje  otádivý  pohyb  v  krá^é 
pohyby  postupné,  konané  stríaavé  dvóma  pro- 
tivnými směry.  Vz  Ott.  Vlil.  835. 

VystHeženie  =^  vystí-eženi.  Protož  k  v. 
takových  škod . . .  Cel.  Pr.  m.  I.  166. 

Vystrkov.  Je  tu  jako  na  V-vě  (samota). 
Nov.  Př.  650. 

Výstroj  =  výbava.  Dorka  je  už  dávno  ho- 
tova s  výstrojem.  Phld.  XII.  277.  Cf.  Výstrojka 
(3.  dod.). 

Výstrojka,  y,  f.  ==  dolní  výstroj,  Gruben- 
ausbau, m.  Vz  Ott.  XI.  600.  a. 

Výstmžnik,  u,  m.  ==frésa,  fr.  fraise,  ro- 
tac^ní  nástroj  obráběcí.  Vz  Ott.  IX.  6Ä,  ^. 

VystPŽitl  =  prodati.  Vína  v.  Kat.  z  Zer. 

I.  140. 

Výstupnik,  u,  m.,  Bahnsteig,  Perron.  Ptrl. 

a,  18. 

Výstupnikový.  V.  koleje,  Perrongeleise. 
Ptrl.  18. 

Vysutý  =  potok,  les  na  Frýdecku.  Vést 
op.  1894.  19. 

Vysutý  Zop  (Žor?),  úbočí  horv  Kotaře 
na  Frýdecku.  Vést.  op.  1894.  19. 

Výsušek,  šku,  m.  V-šky  na  solných  ho- 
molích, DöiTauswttchse.  Sterz.  I.  693.  a. 

Výsužka,  y,  f.  =  výslužka.  PWd,  1895. 
98. 

Vysvědčiti  komu  co  =  dosvědčiti.  L. 
posil.  II.  18. 

Vysvítiti.  Vysvěcoval  pánům  na  cestu. 
Wtr.  St.  Pr.  13. 

Vysvoboditi  koho  čeho..  My  je  všech 
cel  vysvobozujem.  XVI.  stol.  Cel.  Pr.  m.  U.  48. 

Vysypovaé,  e,  m.  ««  délnik  na  povrchu 
dolu,  jenž  vysypuje  téživo  z  klecí.  Ott  XI. 
607.  b. 

Výsysa,  v,  m.  —  kdo  vysýsá.  Han.  Brt  D. 

II.  417. 

Vysýsať  =  vyhlížeti.  —  odkud.  Vesésal 
ze  dveří.  Han.  Brt.  D.  II.  417. 
VyŘčerák,  a,  m.,  vz  Sedmihlásek  ^.  dod.). 
Vyščerhaný -=  ťyiraný.  V.  zub.  Slavkov. 
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Vyfiěerchati  co.  Vz  Ščerchula  (S,  dod.). 

Yy§e  =  riacej.  Nebudem  já  tebe  v.  la- 
hodziť.  Phrd.  XII.  697. 

VýSecitný,  hochsensiv.  V.  člověk.  Am. 
Orb.  52. 

VySedivělý.  V.  frak.  PWd.  1895.  212. 

VyšedivenÝ  =  vyšedivHý.  V.  sukna.  Slov. 
Sbor.  slov.  L  o5. 

Vyšehněv,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk. 
35. 

VySeslaT,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  85. 

Vjéinný  Imojník,  brouk.    Vz  Klim.  892. 

Vyšiti.  Když  z  toho  nějak  se  vajší.  Brez. 
Font.  V.  404. 

VySivaci  práce.  Vz  KP.  VIL  95.  nn. 

Vyšíváni  na  mor.  Slov.,  vz  NZ.  III.  431., 
na  Val.,  vz  Vek.  Val.,  I.  140.,  českomoravské. 
Vz  Mtc.  1898.  853.,  Ces.  1.  V.  225.  nn. 

Výšivka.  Vz  predcház.  Vyšívání. 

VyšivlíárlLa,  y,  f.  ==  vyšivačka.  Slov.  PhFd. 
1896.  622. 

VyšlteHce  =  koketta.  Ustavily  (zastavily) 
se  dve  veselé  v.  u  tejto  dievky.  PhFd.  189fe. 
385. 

Vyškierať  sa  =  šklebiti  ««,  smáti  se.  Slov. 
Kal.  S.  202.  Vz  Vyškeřiti.  Zátur. 

Výškiebný.  Bylo  v  tom  smíchu  něco  v-ho. 
Světz.  1894.  82.  a. 

VySkolárený  =  vyškolený,  který  ěkolu 
vychodil.  Phfd.  1891.  183. 

Výškopa,  y,  f.  =  dvojlistec.  Slov.  Kal.  S. 
202. 

Vyškopit.  V.  barana  =«  vyklestitt.  Val. 
Birt.  I).  II.  417.  Dítě  v.  =  z  vozíku  vyvrátiti. 
Slez.  Ces.  1.  VI.  143. 

Vyškudený  «=•  vyskudlýy  vychudlý.  Slov. 
Zátnr. 

Vyškudlý  jak:  jako  chrt,  PhFd.  1894. 
442. 

Výšlovka,  y,  f.  =  př^ipiež.  Dač.  Brt.  D.  II. 
417. 

Vyšmariti  koho  kam.  Prudká  vlna  v-la 
ma  na  chod  ík  (ze  zástupu  =  vyhodila).  PhFd. 
1894.  415.  —  kolio  odkud.  V-la  ho  z  priamej 
cesty.  Ib.  1895.  6  3. 

Vyšmih,  u,  m.  =  výšvih.  Slov.  Kal.  S.  202. 

Vyšmoehtať  sa  =  vymočili  se.  PbFd.  1892. 
69H. 

Vy šmflať.  V-lám  to  von  oknom  (vyhádžem). 
Myjava.  PbFd.  1895.  446.  Cf.  Šmí-lať  (3.  dod.). 

Vyšnorožftovský.  V.  dolina.  PbFd.  1895. 
439. 

Vyšobaliť  sa  =  2r  obalu  se  vyprostiti: 
kuře  ze  skořápky,  motýl  z  pupy.  Slov.  Kal. 
S.  202. 

Vyšohlid,  a,  m.,  os.  jm.   Kbrl.  Dmžl.  22. 

Vyštěptalý  kořen.  Háj.  Herb.  169.  b. 

Vyštěptati.  Kořen  vyštéptaný.  Háj.  Herb. 
185.  b. 

Vyšticovati  koho  ==  za  vlasy  vykrákati. 
Slov.  Cř.  Kštice.  ISZ.  IV.  608. 

Výštie.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Vyšturkaf ,  vz  Vysturgat.  PhFd.  XH.  708. 

Vyštverigať  sa  =  vy^tverati  se.  Slov. 
PhFd.  1896.  626. 

Vyšuehnouti.  V-chla  ven  í  z  kuchyně)  = 
odběhla.  PhFd.  1896.  641. 

Vyšumovati  =«  vydrancovati.  Město  bylo 
od  nich  hrozné  v-váno.  16Ö9.  Mus.  1894.  118. 
Vojáci  všecko  v-li.  Kat.  z  Žer,  U.  92. 


Vyšvácať  koho  po  líci.  PhFd.  1896.  23. 
Cf.  Vyšvacniiť. 

Vytaekat  sa  kam.  V-kal  sa  ako  opitý 
do  pitvora.  PhFd.  XII.  201. 

Vytahovadlo  v  domech.  Vz  KP.  VIH. 
410.  nn. 

Vytížiti  se.  Už  vidím,  že  sa  nevytajím 
(tajnosti  neukryji).  Vek.  Val.  I.  97.,  Brt.  D. 
11.  417. 

Vytancovati.  Potom  v-cují  jeden  tanec. 
PhFd.  1895.  459. 

Vytasiti  co  odkud.  Ihned  duši  z  něho 
v-si  (vyrazil).  Štilf.  193. 

Vytáti.  Snad  íiákej  ženich  do  jara  vytaje. 
Jimramov.  Brt.  D.  II.  417. 

Výtažna,  y,  f.  =  vynášení  mrtvoly  z  domu 
o  pobřbé.  Lišen.  Brt  D.  H.  417. 

Výtažnina.  Am.  Orb.  69. 

Výtažnik,  u,  m.,  Zugknopf,  m.  KP.  VUI. 
273. 

Výtažný.  V.  elektrický  stroj.  KP.  VHI.  421. 

Vytejkaé,  e,  m.  1í;49.  Cel.  Pr.  m.  I.  603. 

Vytepati  se  z  něčeho  (protlouci  se).  Bl. 
Gr.  313. 

VýtěPAa,  ě,  f.  =  výtěrky  z  vozu  při  svá- 
žení obilí.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  417. 

Vytiahnutý.  Na  deske  v.  (umrlý).  PhFd. 

1894.  372. 

YyiiHnút^  vytlačiti.  —  co  odknd  kam. 
Vůz  z  doliny  na  rovnu  cestu  v.  PbFd.  XII. 
3«. 

Výtka,  y,  f .  =  hájička  na  poli.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  II.  417. 

Výtlaček  =  vyhnétek.  Sterz.  U.  981. 

Vytlapaný  =  vychozený.  V.  cesta.  Svétz. 

1895.  490.  c. 

Vytlottci  co  komu.  Vytíkať  dakomu  oči 
(býti  mu  na  pohoršení).  Phld.  1894.  550. 

Výtoč,  e,  m.  Najcistejšie  biele  pláště  sa 
odložia  k  domácej  spotřebě  a  na  predaj,  čer- 
nej <ie  idú  do  v-éa.  Obz.  1893.  6. 

Vytočiti.  Vytorovati:  Háj.  Herb.  387.  a. 
V)tá(a  ju  v  tanci.  PhFd.  Ib95.  38').  —  co  od- 
kud :  sukno  z  barvy  ==  vytáčeti  sukno  na 
válec  nad  kotlem  s  košenilovou  barvou  zavě- 
šený. Val.  Brt.  D.  II.  417. 

Výton,  teloneum,  telonium.  Eml.  Urb.  807. 
a  j.  Na  výtonu  pod  Vyšehradem.  XV.  stol. 
Čel.  Pr.  m.  1.  255. 

Vytoii.  O  p&v.  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  82. 

Výtonidlo,  a,  n.,  Docke,  f.  Sterz.  I.  685. 
a.  Vz  Dok  (3.  dod.). 

Výtonidlový,  Dock-.  V.  písčina.  Sterz.  I. 
68.1. 

Výtoňovací  společnost,  Dockgesellschaft, 
f.  Sterz.  I.  685.  a. 

Výtoáský,  ého,  m.,  Dockmeister,  m.  Sterz. 
I.  6^5.  a. 

Výtopnost.  V.  světnice.  1520.  Kutn.  šk.  1. 

Vytorovaf,  vz  Vytoriti. 

Vytoužiti.  \Stúžiť  sa  před  kým  =  po- 
stěžovati si  mu.  Phřd.  1896.  276. 

Vytrávělý.  V.  pivo  =  vyvětralé;  v.  řepa 
=  šatnavá.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  418. 

Vytráviti  =  spotřebovati.  S  věrtel  soli 
v-vil.  Arcb.  XIU.  257. 

Vytřepati  komu  =  vykrákati.  Bl.  Gr. 
224. 

Vytrézvenie,  n.  =^  vystřízlivění.   PhFd, 

1896.  196.  f-^  T 
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Vytrézvěti  —  Vyždárat. 


Vytpézvěti.  Já  som  vytrézyel.  PhFd.  1893. 
598. 

Vytrhať  sa  =  vyjasniti  se.  Slov.  Zátur. 

Vytříbiti  kol|0  z  čeho.  Když  z  peněz 
nás  v-bí.  Kat.  z  Zer.  I.  226. 

Vytříditi,  declasáieren.    Sterz.  I.  656.  a. 

Vytrieliť=  úprkem  vyběhnouti.  Slov.  Kal. 
S.  203. 

2.  Vytřípati.  Vymlácené  obilí  v.  (vytře- 
pati,  aby  zrno  vypadalo).  Brt,  D.  II.  438. 

VýtPuba,  y,  ra.  =  žvastaly  novinkái'.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  418. 

Výtpusnicový.  V.  plodnice.  Ott.  XI.  689. 

Vytrváni,  n.  Na  vytrvánu  mnoho  zaleží. 
Slez.  Nov.  Pr.  112. 

Vy  trvanlivý.  Slovač  (=  Slováci)  je  tam 
v  práci  v-lá.  PhFd.  1895.  855. 

Vytuéený  =  tučným  vykrmený.  V.  tělo. 
Phřd.  1895.  786. 

Vytužit,  vz  Vytoužiti  (3.  dod.). 

Výtvarný.  V.  uméuí:  stavitelství,  sochař- 
ství a  malíí-ství.  Ztk.  122.  (3.  vyd.). 

Výtvopcc,  e,  m.  V.  véci.  Ztk.  106.  (B.  vyd.J. 

Vytvopenie.  S  v-ním  dosavadních  úraa- 
níkov  (s  vyloučením).  PhFd.  1895.  680. 

Vytvořený  ==  vyloučený.  Ostatné  obyva- 
telstvo bole  v-né  z  týcli  dobrodení.  PhFd. 
Xn.  323. 

Vytvořiti  =  vyloučiti,  Kremniřianku  v-ril 
zo  svojej  protekcie.  PhFd.  XII.  689. 

Vytvpdlý.  ObiFa  nebyly  esce  v-dlé  ve 
stébFe.  Na  mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  418. 

Vytvpdnout.  Cf.  Vytvrdati. 

Vytyéka,  y,  f.,  Absteck-,  Tracii-stauge. 
Ptrl.  5.,  23. 

Vjrtylřovaný  čím.  Koberec  zlatem  v-ný, 
pallium  auro  intextum.  Enns.  51.  B. 

Vytylý.  V  rozkoších  v.  Břez.  Font.  V.  386. 

Vyumélkovati  co.  Nár.  list.  Ib93.  č.  296. 

Vyváděti.  Tak  to  vyváděla  =  vyprávěla. 
Mor.  NZ.  Ví.  83. 

Vy  vaditi.  Ke  GR.  pndej:  Nov.  101.  9. 

Vyvaliti.  Už  sa  v-lil  =  zemřel.  PhFd. 
1894.  372.  Zvíře  v  teneto  se  uvalilo,  ale  zase 
se  vyvalilo  z  teneta  (vyprostilo).  Arch.  XIII. 
240. 

Vyvápniti,  vz  Vápniti  (3.  dod.). 

Vyvázni,  vz  Svodní  (3.  dod  ). 

Vyvazovačlca  =  druh  vyšívaného  šátku. 
Val.  Vek.  Val.  I.  42. 

Vyvážit  =  vypdčiti.  Zloděj  v-žil  okno. 
Brt.  D.  II.  418. 

Vyveseliti  se.  Vyvesel  se,  milý.  Rokyc. 
Post.  (List.  fil.  1895.  134.). 

Vyvětiti  se  =  vystačiti.  Brt.  D.  II.  410. 

Vyvěvadlo,  a,  n.  =  vývéra,  Luftpumpe. 
Am.  Orb.  26. 

Vy  vězeti.  Vím,  že  sobě  na  ní  pnálo  v.  moci 
ráéíte  (Vězením  dobyti).  Kat.  z  Zer.   II.  169. 

Vývinozpyt,  vz  Vývojezpyt  a  Vývin.  Cl. 
L.  Jos.  7. 

Vývi^ozpytee,  tce,  m.,  vz  Vývin  a  Vývoje- 
zpytec.  Cl.  L.  Jos.  9. 

Vývi^iozpytný  lépe:  vývojezpytný.  Vz 
Vývin.  Cl.  L.  Jos.  6. 

Vyvinutina,  y,  f.  Rostlinná  v.  Am.  Orb. 
98. 

Vyvintovati  eo,  vz  Vintovati  (3.  dod.). 

Vyvlaéovaný.  V.  šat  (měl  místa  vyřezaná 


a  ta  jinými  látkami  vyplněná).  Wtr.  Krj.  I. 
810.,  435. 

Vývojesloví.  V.  vědy.  Mus.  1894.  808. 
Vz  Vývoj  osloví. 

Vývojezpytně.  V.  důležitý  cizopasník. 
Vstnk.  ň.  543. 

Vývoz.  Hnali  býka  hoře  vývozom  a  pohá- 
Ďali  ho  perútku  (tak  skáče  se  do  řeíi  tomu, 
kdo  lže).  Slov.  Nov.  Př.  521. 

Vývpat.  Chlastali  až  do  v-tu  (až  blili). 
XVIII.  stol.  NZ.  IV.  107. 

Vyvražděný.  Lid  dávno  v-ný.  Slow.  LiL 
Ven.  7. 

Vyvražditi  lid.  Us. 

Vy  vřelý.  V.  horniny  pronikají  jinými  hor- 
ninami. Vz  Ott.  XI.  6 13.  a. 

Vyvrhel.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

Vyvpltlý.  V.  (noha).  Bráb.  135.. 

Vyvundati.  V.  nádobí.  Kat.  z  Zer.  L  284. 

Vyvziti.  Nčco  z  něčeho  v.  1583.  Mus. 
1896.  140. 

Vyzajmouü.  Na  něco  peněz  v.  (vypůjčiti 
si).  Arcb.  Xlll.  253.  Zda  by  těch  100  kop 
mohl  u  něho  vyzajieti.  Arch.  XIV.  24tí. 

Výzbroj.  Čel  Pr.  m.  IL  1164.  a  j. 

Vyzdraviti  kolio:  malomocné.  Chd.  S. 
116. 

Výzev  =  vffzvdnL  Tož  výzvu  jejich  nedbá. 
Vrch.  Rol.  XXXIIL  134.  (XL.  125.,  XLUI. 
6.».).  —  V.,  epifonema,  s  dorazem  vytéená 
myšlénka  závěrečná  n.  morálka  dodatkem 
k  bajce  připojená.  Ott.  VIII.  661. 

Vyzgúmat  koIio  =  vyzk4>umafi.  Vek. 
Poh.  138. 

Vyziznouti  =  vylézti.  Tu  zpod  mostu 
vyzizne  cosi.  Phfd.  XII.  642. 

Vyzlacováni.  V.  různých  látek.  Vz  KP. 
VII.  81.  nn. 

Vyzlatiti  eo  čím.  Jarem  v.  šírý  svét. 
Vrch.  Rol.  XVII.-XXII.  85. 

Vyznačený,  cf.  Vyznačiti.  V.  písmo  = 
vytlačené  na  druhé  straně  tenkého  papíru. 
BruSp.  Hledíková. 

Vyznamenanec,  nce,  m.  Vlč.  Bás,  19. 

Vyznámkovati  eo:  prádlo.  Duf.  182. 

VyzoP,  u,  m.  =  vzezřeni^  Aussehen,  n. 
Svieži  v.  (téla).  Phřd.  1895.  198.  Mdlý  v.  Ib. 
9.  V.  jeho  tvárí.  Ib.  1893.  642.    Vodný  muž 

Í vodník)  rúchom  a  v-rom  neliší  sa  od  iných 
udí.  Ib.  18H2.  212. 

Vyzpubiti  komu  =  domluviti.  Dobře  si 
nám  v-bil.  PhFd.  XII.  290. 

Vyzubený.  V.  dýka,  schartig.  Lerm.  II. 
120. 

Vyzvánéť.  Kadě  vyzvaňaš  tořko  (kde  se 
touláá)?  Laš.  Brt.  D.  IL  418.  Voblíkni  gaté, 
abys  nevyzvánél  (košilatému  chlapci).  Her- 
špice.  Rous. 

Vyzvápaný.  Dobehol  jako  v.  domov.  Slov. 
NZ.  VI.  47. 

Vyzvápať  kolio.  Ph!d.  1894.  373.  Ct 
Zvarka. 

Výzvědnik.  Prebendy  svým  služebníkůin 
a  v-kům  prodával.  Enns.  183.  A. 

Vyzvězeni,  n.  =  vyzvědění.  Kat.  z  Zer. 
L  252. 

Vyzývavec,  vco,  m.  Bráb.  129. 

Vyžbániti.  Pivo  i  s  kvasnicemi  v-nil  (ze 
džbánu  vypil).  Bl.  Gr.  850.    Cf.  Vydžbániti. 

Vyždápat.   Vyždáral   si  z  lupse  křivák 
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(yytáhl).  Mor.  Nár.  list.  1896.  é.  203.  odp. 
feaill. 

Vyžel.  Vyžlec.  GR.  Nov.  99.  32. 

Vyželezení,  n.  ==  výstroj  žplezDý  v  do- 
lech, Eisenausbau.  Vz  Ott.  XI.  601.  a. 

Vyžiti.  Nemohl  z  toho  vyžit  =  ztráviti  io. 
Zlín.  Brt.  D.  II.  4l8. 

Vyžívaé,  e,  m.  =  kdo  jakékoliv  požitky 
zdarma  a  bez  úmyslu  navracování  rád  přijímá. 
PhFd.  1S94.  63. 

Výžlvina,  v,  f.:  cukr  atd.  Světz.  18J5.  622. 

Vyžinikatl.  Vyžmikej  (vylij,  výhody  to  do 
peci  zakurenej  (vytopené),  blov.  Mtc.  1895. 44. 

Vyžmýchati  =  vytlačiti.  Slov.  Mtc.  XVIIl. 
213.  Cf.  Vyžm.chati. 

Vyžuchiat  komu  co  =  vypleskatiy  vy- 
žratlati.  Brt  D.  II.  418. 

vz.  Z  rz  v  se  odsouvá:  zdychali,  zácn^. 
Dšk.  Jihé.  I.  26.  Zbuditi,  zeptati  se,  žala 
(vzala;  slov.).   Gb.  H.  ml.  I.  435.   Místo  vz 

Síší  Háj.  Herb,  a  V.  Kal.  s:  spomáhati,  Háj. 
[erb.  X.  a.,  na  schodu  mésíce,  ib.  251.  a., 
spomoci.  V.  Kal.  39.  Míáto  vz  píše  Háj.  tam 
také  rs:  Vsteklý  pes.  XI.  a  j. 

Vzácný.  Je  v.  jako  v  páté  trn.  Heršpice. 
Rous.  —  V .  =  povdtčný,  V^elice  vzácni  jsme 
vašemu  pnchodu.  81ov.  Ces.  1.  V.  244. 

Vzácíný  m.  vzácný,  /  přisuto.  Gb.  H.  ml. 
I.  396. 

Vzajde  m.  vzejde.  Chir.  65.  a.  (Gb.  H. 
ml.  1.  137.). 

Vzatek,  ablatum.  1416.  List.  fil.  1894.  230. 

Vzblkati.  Plamienky  zblkly.  PbM.  XU. 
105.,  189).  622.  V  očiacb  vzblkly  iskry.  Ib. 
189(>.  280. 

Vzblknutie  telesnej  náruživosti,  Aufflam- 
men, n.  PhFd.  1897.  8. 

Vzbrániti.  Přikazujeme  úředníkem,  aby 
je  pH  tom  (držení  vinnice)  vzbraňovali  (chrá- 
nili). Arch.  XV.  517. 

Vzbura,  y,  f.  =  rzpoura.  Phřd.  XII.  307. 

Vzbůsti.  AlxV.  1800.,  Z.  pod.  118.  120. 
(Gb). 

Vzéeliti.  Pass.  293.,  Hrad.  53.  a.  (Gb.  H. 
ml.  I.  436.). 

vzd  m.  vd:  vzdávati  se  =  vdávati  se,  z  při- 
suto. Dšk.  Jihč.  I.  5S. 

Vzdacie,  recessionales  quilibet  recedens 
de  bonis  solvit.  Eml.  Urb.  435. 

VzdáH,  vzdáL  Cf.  Gb.  Km.  -a.  20.,  21., 
Vzdám.  V.  Kal.  79. 

Vzdáti  co.  Království  vzdal  a  do  kláštera 
šel.  Kosmogr.  164.  b.  Úřad  hejtmanství  svého 
Pražským  vzdal  jest.  Břez.  Font.  V.  449.  — 
86  éeno.  Lakotností  jsouc  vedena  že  se  vzdá 
své  počestnosti  (choť).  Vrch.  Rol.  XLIII.  34. 

Vzdávaný.  Manžel  pořádně  v.  (oddaný). 
Tov.  kn.  48. 

Vzdávatel  domu  =  odevzdávatel.  Tov. 
kn.  11. 

Vzdavek,  vz  Ruka  (3.  dod.). 

Vzdavné,  ého,  n.  Quando  domus  venduntur, 
quod  vulgariter  nominatur  v.  Eml.  Urb.  110. 

VzdéM  (zdélí,  vdéli).  Cf.  Gb.  Km.  -a.  20., 
21. 

Vzdorocisař.  Vrch.  F.  H.  244. 

VzdHmatl.  V  dod.  opraveno  v :  vzdřímati 
se.  Tam  i  doklady.  Objevuje  se  také  bez  se. 
Mu8.  1895.  310.  Cf.  ib.  493. 


Vzduch.  O  p»v;  cf.  Gb.  H.  ml.  I,  86. 
Zdravý  v.  —  boží  duch.  Mor.  NZ.  V.  544. 

Vzduchoplalreekýi  V.  «ekce  vojenská. 
Nár.  list.  Í8U4  é.  47. 

Vzduchotěsné.  V.. něco  zavříti.  KP.  VÜI. 
126. 

Vzduchotěsný.  Navodié' pohybuje  se  ve 
vzducho-  a  pradratésnéra  pancíři.  KP.  VIII. 
432.  :  . 

Vzduše,  cte,  n.,  v  rostlin.  Vz  Am.  Orb.  97. 

Vzdušnictvo,  a,  mi^í^  soustava  dychadelní. 
Am.  Orb.  101.  ^ 

Vzdýllj.  Háj.  Herb.  29.  ä. 

Vzezhpí-jni.  Majíce  v.  k  věrným  službám. 
XVI.  stol.  Cel.  Pr:  ni   H.  555. 

VzeStí.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  512. 

Vzhiúbi,  vzhlúb.  Cf.  Gb.  Km.  -a.  21. 

Vzhniti,  putrescere.  01.  num.  5.  22.,  Gb. 
H.  ml.  I.  486.  Cf.  Zbníti. 

Vzhojniti.  Tam  proud  v-ní  bludné  říěky. 
Krs.  Moor.  21. 

Vzhroziti  8  inft.  Jenž  podjíti  myslí  veselú 
smrt  nevzbrozil  se.  Hmn.  1418.  List.  fil.  1896. 
459. 

Vzhúti  se.  Od  spodku  až  k  vrchu  čím 
výš  tím  ťižeji  se  vzhujíc  (grandiliscens).  Ko- 
smogr.  130.  a. 

Vzichov.  Leží  to  na  V-vě  (kde  si  to  každý 
snadno  může  vzíti).  Čem.  Př.  21. 

Vzipov,  a,  m.,  pozemek  v  Nitran.  PWd. 
XII.  158. 

Vzísť,  vz  Vzchodit.  Na  Slov.  Kal.  S.  206. 
Vzisť  ve  Slovníku  chybné  m.  vzísť. 

Vzítek,  tku,  m.  Včeličky  nemají  žádny 
vžit  iy  (nemají  kde  co  vzíti,  není  květu).  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  U.  418. 

Vzíti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  113. 
Vzala  si  ho  vdovcem  (jako  vdovce);  Vzal  si 
nme  vdovou.  Brt.  D.  II.  287.  Chlapeček  se  mu 
tam  vzal  =  vyskytl.  Dyž  sem  šíř  do  stodoly, 
vzal  se  přede  mnó  veFiké  éerné  pes.  Přer. 
Brt.  D.  II.  418.  Enom  si  to  vezmi  (pomysli); 
Tož  si  ho  vezměte,  blázna  (podívejte  se,  jaký 
jest  blázen)!  Ib. 

Vzívati  m.  zívati,  v  přisuto.  Brt.  D.  II.  167. 

Vzjačat  ==  zaječeti.  Slov.  Kal.  S.  206. 

Vzklíčiti  odl£ud.  (Z  toho)  vzklíčí  nový 
zárodek  všeho  krásného.  Bráb.  197. 

VzlíHsilý  =  vzkřiěený.  Hrob  Krista  v-ho 
(wzkrzyeffyleho).  List.  fil.  1895.  216.,  217. 
Cf.  Zkťísilý. 

Vzkypélý.  Vlny  divě  v-lé.  Vek.  Rol.  XVII. 
až  XXII.  14. 

Vzkysati.  Koř.  Luk.  14.  21.  (Gb.  H.  ml. 
L  436.). 

Vzláště,  chyb.  m.  zvláště.  Bl.  Gr.  279. 

Vzláštni  m.  zvláštní.  Vz  předcház. 

Vziáti  komu.  Proto  Ježíš  vzlál  jim.  Chč. 
S.  Ib9. 

Vzlíeený  čím.  Vztekem  v-ný.  Vrch.  Rol. 
XXXVI.  .iSSB. 

Vzmluviti.  Jazyky  vzmluví  novými.  Ev. 
seit.  24.  Marc.  16.  17. 

VznaméHti  =  ustanoviti  a  p.  V-řil  za- 
raziti společnost  českou.  Jg.  (Zl.  Jg.  1B6.). 

Vznětin,  a,  m.,  zaniklá  ves  v  Kunšt.  Mtc. 
1895.  3-28. 

Vzniei.  Listy  takto  v.  (znicQ.  Alx.  Nach. 

k.  XXXIII.  ^g.^.^^^ ^y Google 
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Vznieti 


Yznieti,  n  vsuto.  Vz  Gb.  H.  mL  I.  380., 
379. 

VznoHti  se  k  čemu.  Cf.  Vnořiti,  Gb. 
Ruk.  4. 

Yzopiať  sa  =  vzepnouti  se.  Slov.  Kal.  S. 
206. 

Vzorek  pletený:  živé  bloščky,  hadový, 
chudé  Evy,  kartáčkový,  kašový,  klasový,  ko- 
čičí tlapky,  listový,  parazolkový,  paviikový, 
ratolístkový,  rohlíčky,  sloupový,  strukový, 
šeklový,  tlačený.  Brušp.  Hledíková. 

Vzouti  «=  obléci.  Nohavice  v.  XV.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  159. 

Yzpak  ruky  =  polUek  vmetený  vrchní 
stranou  ruky.  Slov.  Kal.  S.  206. 

Vzpěradlový,  Sprengswerks-.  S.  most. 
Ptrl.  10. 

Vzpétiti  =  zpéi  táhnouti y  zdržovati.  Alx. 
BM.  270. 

Vzplálý  čím.  Jazyk  hněvem  v-lý.  Černý 
Cenci  111. 

Vzpomenouti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  81. 

Vzprehnouti.  K  ,Alx.*  pndej  V.  1687. 

VzpHmovač,  e,  m.,  extensor  (sval).  Ott. 
Vni.  yíi8.  V.  palce,  musculus  extensor  polli- 
cis,  prstu,  m.  e.  digitorum  longus.  Ott.  XI. 
492.  a. 

Vzpružina  =  silná  žerď.  Tou  se  chrastí, 
prkna  a  p.  na  voz  naložená  přitahují,  také 
úvitek.  Brt.  D.  II.  445. 

Vzrotiti  se.  Vz  Rotiti. 


Vzrúditi  =  rozmrzeti,  pobouHti,  roz- 
vztehlitif  rozUtiiif  znepokojiti  a  p.  Svatojir- 
skú  knieni  vzrúdi  a  vsadiv  ju  na  kolese  vy- 
vez ju  z  země.  DalC.  46.  4.-6.  Ten  kněze 
Přemysla  proti  otci  vzbudi  a  ten  prvý  (s)  svým 
synem  Jarošem  krále  vzrúdi.  Když  smrtelný 
hřiech  na  tobé,  inhed  zlodéjstvo  při  tobě,  jímž 
své  hřieí^né  tělo  vzrúdíš.  Um.  Kaj.  369.  72. 
(Krok.  1892.  438.). 

Vzruch.  Z  hudby  zní  i  v.  touhy.  Vrch. 
Liní(g.  100.  (Vrch.  Rol.  I.-VI.  73.). 

Vztáhnouti  (se)  =  ustoupiti,  couvnouti. 
AlxB.  299  (Krok.  1893.  153.). 

Vztahuj  i  enosf,  i,  f.  =  vztahy  relatio. 
Pal.,  Krok.  1895.  283.  Cf.  násl. 

Vztažitelnost,  i,  f.,  relatio.  Dk.  Krok. 
1896.  14.  Cf.  předcház. 

Vzteklec.  Vz  Triek  (B.  dod.). 

Vzti*ásti  se.  Všichni  udi  se  v  něm  vztrasa. 
Hrad.  145. 

Vzvieei,  zvied.  Cf.  Gb.  Km.  -a.  20. 

VzvýSi.  Cf.  Gb.  Ruk.  612.,  List.  fil.  1896. 
321.  (Z.  na  pavlači  sedieše  kněz.  Rkk.),  Mus. 
1896.  375. 

TŽ.  Z  vi  se  ť>  odsouvá:  ždvckv.  Gb.  H.  ml. 
I.  437.,  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Vždyekny.  DleBr.  Gr.  266.  lépe:  vždycky. 
Posud  v  obecné  mluvě.  Mus.  1895.  184. 

Vždychny  =-  vzdychy.  1418.  List.  fil. 
189»i.  59. 


W. 


W  psáno  někdy  m.  ru,  vá:  mluw  =  mluvu, 
dw  =  dvú,  wsta  «»  v-ústa  nebo  místo  v-o: 
wstatczich  =  v  ostatcích.  Vz  Gb.  Ji.  ml.  I.  425. 

Wamberg,  z  Waldenberjr.   Cern.  Pr.  37. 

Waňaus,  a,  m.,  bud.  sklad,  f  31./12.  1893. 


Weyp  Emil  f  25./1.  1894. 

Wielif.  Cf.  Vlč.  Lit.  81. 

wu  psáno  také  m.  «r;  wuazaty  =  uvázati, 
nebo  m.  v.  ewuangelista  =  evangelista.  Gb. 
H.  ml.  I.  426. 


X. 


Xandr,  a,  m.  »  Alexander. 
Xenopový.  X.  kyselina  oprav  v :  xeronová. 
Vstnk.  III.  250. 


Xylan,  u,  m.,  v  lučbé.  Ystnk.  IV.  21. 
Xylém,  u,  m.,  u  rostl.  Cl.  L.  Jos.  14 
Xylosa,  y,  f.,  druh  cukru.  Vstnk.  IV. 


Y. 


y  prasloranshé  jest  střídnicí  za  povodní 
O,  unif  ont,  on;  vzniká  dloužením  z  t;  docho- 
valo se  do  češtiny.  Vz  Gb.  H.  ml.  L  38.,  279.  — 
Jak  se  y  vyslovuje  a  jak  se  vyslovovalo.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  278.  U  Jemnice  zní  temně.  Brt. 
D.  11.  267.  —  Y  sepsalo:  y,  ý, «.  Ib.  279.  -^ 


Y  se  méni  a)  v  «  hlavně  v  nářečích:  nyní  — 
nenie,  hybký  —  hebký,  myslím  —  meslím. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  283.  Ü  Kojetína  a  Přer.  (ve 
vysoké,  velmi  zúžené  e).  Vz  Brt.  D.  II.  44. 
Ü  Olom.  a  Prostéj.  (trvajíc  jen  v  několika 
slovech   málo   obvyklých  n.   cizích).  Ib.  67. 


Yzúbek. 
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U  Týnce:  jazyk  —  jazek.  Ib.  92.  Ve  Vyškov- 
ská: ryby  —  rebe.  Ib.  99.  U  Letovic:  myš  — 
meš,  ryby  —  rebe.  Ib.  104.  U  Litorle,  u  Ko- 
nice a  Jevíčka.  Ib.  109.  U  Zábřehu.  Ib.  121. 
Ü  Slavkova  jen  porůznu:  ryby  —  rebe, 
čtvry  —  Štere.  Ib.  146.  U  Letonic:  ryby  — 
rebe.  Ib.  156.  Ü  Brna.  Ib.  162.  U  Tišnova 
(ne  vždy):  rebe.  Ib.  182.  Ü  mor.  Kruml.  Ib. 
*204.  U  Třebíč^  v  indik.:  myju  —  meju,  ryju  — 
rejů.  Také  v  Cech.  Ib.  224.  U  Kunšt.  v  ind. 
praes.  sloves:  meju,  kreju  a  rejů  a  místy^ kon- 
cové y :  rybě,  rake  m.  raky.  Ib.  '230.  Na  Zďár- 
sku  v  předponé  slovesa  vvjít.  Z  hlavy  vešlo. 
A  jinde  ib.  246.  Ü  Drahan.  Vz  ib.  101.  Zmény 
hlásky  y  v  Chromči.  Vz  List.  fil.  1894.  84.  nn. 
Na  Hané.  Ib.  7.  V  Háj.  Herb,  a  V.  Kal.  Vz 
List.  fil.  1894.  210.  —  b)  v  i.  Vyslovuje  se 
jako  I.  Cř.  Gb.  H.  ml.  I.  280.  Ü  Zábř.  ve 
spojce  diž  :==  když.  Brt.  D.  II.  125.  Ve  Spiš- 
sku  původní  y,  ý  zaniklo  a  nahrazeno  hlá- 
skou ť,  které  však  předcházejících  souhlásek 
uemékčí:  bohati  (bohatý),  každi  (každý),  karti 
(karty).  Phfd.  1893.  431.  Taktéž  v  Gemersku. 
Ph!d.  1893.  557.  —  c)  v  m:  byl  —  bul.  Laš. 
Vz  Gb.  H.  ml.  L  28^.  —  d)  v  r;  prtel  (pytel), 
mrdlo  (mýdlo).  Na  Zdársku.  Brt.  D.  II.  246.  — 
Y  se  prisourá:  sedym,  osym.  Cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  285.  —  Y  (ý)  se  odsouvá:  sekrka  (sekyrka), 


trzniti  (trýzniti),  koblka  (kobylka),  mlnář 
(mh-nář).  ,Cř.  Gb.  H.  ml.  1.  285.  Pořkat  = 
polykati.  Zďár.  Brt.  D.  II.  246.  —  Pozn,  Abych 
článku  již  vysázeného  netrhal  na  několika 
místech,  dodávám  ku  konci  jeho,  že  se  najde 
také  v  Mus.  fil.  1896.  417.,  430.,  431.,  jak  se 
r.  1440.  y  psalo,  jak  se  ménilo  v :  u,  e  a  jak 
se  vysouvalo  (nevplnul  —  nevplynul);  a  o  ná- 
sledujícím ý,  že  vzniklo  z  -yj  (vými  m.  vyjmi) 
a  že  se  šířilo  a)  v  aj  (zmaj  jej),  b)  v  c/(čer- 
venej). 

Í  jakožto  spojka.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  215. 
.  Cf.  i  předcházející  y.  —  Ý  vzniká.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  279.  nn.  —  Ý  se  psalo:  yy,  ijy 

I,  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  279.;  e:  nazevati,  Ote. 
241.  a;  ye,  ie:  bielee,  byelee  =  býlí.  Cf.  Gb. 
H.  ml.  I.  235.  —  Ý  se  mění  a)  v  /.  U  Kro- 
měříže. Tam  se  také  krátívá  v  y,  Vz  Brt.  D. 

II.  13.  Ü  Morkovic:  býk  —  bék,  strýc  = 
stréc.  Ib.  63.  U  Olom.  a  Prostěj. :  bék,  a  toto 
é  se  krátí  jako  i  u  Kojetína  a  místy  u  Přer. 
T  e  (velmi  zúžené):  bek,  pasteř.  Ib.  44.,  67. 
U  Bystrice  a  Šternb.:  bék.  Ib.  71.  U  Letovic: 
stréc.  Brt.  ib.  104.  U  Litovle,  Konice  a  Je- 
víčka. Ib.  110.  U  Slavkova,  v  Litensku  a  Zďár. 
Ib.  146.  U  Letonic:  bék.  Ib.  156.  U  Brna: 
bék.  Ib.  162.  U  Tišn.:  mlén,  stréc.  Ib.  182. 
U  Kruml.:  mlén,  ale:  dým.  Ib.  204.  Ü  Kunšt: 
meto.  Ib.  230.  —  b)  v  y.  Ü  Přer.  se  ý  nemění 
v  é,  ale  krátí  se.  Brt.  D.  II.  36.  —  c)  v  ej, 
Ü  Dačic  a  Telče:  bejk.  Bjt  D.  II.  277.  ÍJ  Tře- 
bíče: bejk.  Ib.  224.  Na  Zďársku:  bejvat,  vej- 
skat,  mejdlo,  tejch.  Ib.  246.  —  d)  U  Jemnice 
mění  se  v  ýj  (temné  y)  a  přechází  místy  v  ej: 


strýjc,  býjk.  Ib.  267.  —  e)  v  aj  -ej:  pýcha  — 
pajcha  —  pejcha;  ý  se  drží  posud,  aj  a  ej 
jen  v  nářečích.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  281.  Cf.  List. 
fil.  1803.  954.,  aj,  ej.  Na  Hané  přešlo  ý  v:  /, 
V,  í,  /,  e  hlavně  po:  c,  č,  Sy  ^,  z,  ž,  ř^  1.  Vz 
Mtc.  18^6.  5.  —  Ý  m.  y;  Cypr,  bylina,  du- 
rýnský,  Štýrsko  v  Háj.  Herb,  a  V.  Hist.  Kal. 
Vz  Listy  fil.  Ifc94.  301. 

Y-a  staženo  v  á:  kdák  z  kdypak.  Podkrk. 
Gb.  H.  ml.  L  565. 

Yakrmistr,  a,  m.,  z  Jägermeister,  m.  1607. 
Hrs.  Nach.  I.  626. 

Ydednoho  m.  i-jednoho.  Gb.  H.  ml.  I.  529. 

yj.  Dvojhl.  yj  v  Chromči  na  Mor.  Cf.  List 
fil.  1894.  88.  —  yj  mění  se  a)  v  /.  V  Kroméř. 
Vz  Brt.  D.  H.  15.  Ü  Kojet.  a  Přer.  Ib.  45. 
U  Letovic:  homé,  zakré  (umyj,  zakryj).  Ib.  104. 
Ü  Litovle,  Konice  a  Jevíčka:  ré  (ryj).  Ib.  111. 
Na  Litensku:  umé,  zakré.  Ib.  147.  Ü  Tišn.: 
zakré.  Ib.  184.  U  Brna  v  /  n.  ej:  přikréj  (při- 
kryj), zakré.  Ib.  165.  U  Kunšt. :  zakré  v.  zakry. 
Ib.  231.  —  b)  v  y.  Vz  předcház.  (konec). 
U  Třebíče:  zakry  (m.  zakryj).  Ib.  224.  Ü  Slav- 
kova: umy  (umyj).  Ib.  147.  —  c)  v  ý.  V  Týnci: 
zakrý,  rý,  omý  (ryj,  omyj).  Ib.  92.  Ü  Male- 
novic:  umý  (umyj).  Brt.  D.  H.  2.  —  d)  v  ej. 
Na  Zďársku  (větvinou):  zakroj.  Ib.  247. 
U  Kruml.:  zakrej.  Ib.  206.  —  Cf.  ještě  Brt. 
D.  II.  69.,  123.  —  Ü  Holešova  imperativní 
koncovka  yj  hlásky  jjneodsouvá:  umyj,  zakryj. 
V  Holešově:  réj  (ryj),  zakréj,  vedle  umyj.  Ib. 
35. 

yji  staženo  v  ý:  drobry  —  jimi  «*  dobrými, 
kryfi  =  krý.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  558. 

Ynipny  =  ymny,  hymni.  1579.  Wtr.  Ziv. 
c.  853. 

-yÄ  m.  -yně,  strč.  Má  přítelkyň.  Ev.  ol. 
184.  a.  (Gb.  Km.  -a.  15). 

-yně.  Kmeny  -ynja  mely  v  sg.  nom.  pftvodné 
koncovku  -yni:  prorokyni,  poselkyni;  ale  i  ve 
strč.  také  dosti  často  koncovku  -yně:  bohyně. 
Konc.  -yni  mají  jen  jména  žen.  osob.,  -yné 
názvy  vécí:  kuchyně.  Gb.  Km.  -a.  15. 

-yni,  vz  předcház.  -yné. 

Ypsiionář,  e,  m.  =  ypsilonista.  Zl.  Jg. 
269. 

Yp§iIonÍ8ta,  y,  m.,  pl.  -sté.  Y-«té  ^  pH- 
vrženci  Jana  Nejedlého,  kteří  hájili  psaní  y 
po:  c,  s,  z.  Mtc.  1894.  320.,  Zl.  Jg.  191.  Cf. 
Itista. 

ypsilonomanie,  e,  f.  =  mánie  psáti  y  m. 
i.  Cl.  (Zl.  Jg.  197.\ 

-ys,  vz  -is  (3.  dod.). 

-ysek,  příp.  os.  jm.:  Honýsek,  Honejsek. 
Kbrl.  Sp.  12. 

-yska,  příp.  os.pm. :  Mykyska.  Kbrl.  Sp.  12. 

-yta,  príp.  os.  jm.:  Kubita,  Masita.  Kbrl. 
Sp.  12. 

-ytka,  příp.  os.  jm.:  Machy tka.  Kbrl.  Sp. 
12. 

Yzúbek,  bku,  m.,  z  hyssopus.  Slov.  Čem. 
Př.  56. 
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Z  původní.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  806.  —  Staro- 
slovanské z.  Vz  ib.  815.  Jak  znělo?  Vz  ib. 
469.  —  Z,  ž  M  pUe:  z:  z  země;  í:  rozkasa; 
s:  samilTliv;  zf:  zftrofkotagy;  ff:  hrifTenym 
(hryzením).  Ib.  490.  —  Z  mékne  v  ž:  kolo- 
maž,  žlátenica,  u  Kimšt.,  u  moj*.  Kruml.,  Brt. 
D.  II.  210.,  234.  V  jihozáp.  Cech.  cf.  Dšk. 
Jihé.  I.  87.-38.  U  Zábreha  mékéí  se  nékdy 
Y  i  v  trpném  příéestí:  sazené  ^sazený).  Brt. 
D.  II.  loO.  U  Jemnice  mékne  v  imper. :  nevoz. 
Ib.  269.  U  Tišnova  v  trp.  príč.:  vožené,  ale: 
hozené.  Ib.  187.  —  Z  méni  se  9,)y  i  ve  skup. 
zň,  zd%.  Vz  Gb.  H.  ml,  I.  495.  Také  na  Slov. 
Cf.  Pastr.  L.  135.  Cf.  z  mékne  v  ž.  —  b)  v  Háj. 
Herb,  a  V.  Kal.  často  se  zaméňuje  s  s.  Vz 
List.  fil.  1884.  291.  —  c)  v  i  ve  Spišsku  před 
mékkými  samohláskami:  zima,  peňeži.  PliFd. 
1893.  432.  —  Z  stdvd  m.  dz:  cuzí.  Phřd. 
1893.  238.  a  m.  z:  železo  (místy  na  Slov.). 
Pastr.  L.  146.  —  Z  v  chromečském  podřečí. 
Vz  List.  fil.  1894.  95.  U  tCroměř.  Vz  Brt.  D. 
I.  14.,  H.  17.  V  jihozáp.  Cech.  méní  se  v:  f, 
/»,  j.  Vz  Dšk.  Jihč.  I.  37.-38.  —  Jak  splývá 
z  se  sykavkou  ?  Vz  zs,  zz^  zz^  2»,  Gb.  H.  ml. 

1.  493.  —  V  dzich  slovech  zůstává:  zázvor, 
musika  vyslov  muzika;  nékdy  se  méní  v  i. 
Gb.  H,  ml.  L  496.  V  cizích  slovech  u  V. 
často  z  m.  s:  Zéland,  V.  Kal.  311.,  Jozue 
100,,  Jozef  181.,  Vespazian  329.  —  Z  se 
vsouvá.  Vz  zd,  Chabzda  a  Gb.  H.  ml.  I.  496. 
U  Slavkova  ve  slovese  brázditi  m.  hraditi.  Brt. 
D.  II.  148.  U  Tišn.  brázdit.  Ib.^  187.  Ü  mor. 
Kruml.:  náhrazda.  Ib,  210,  Na/.ďár.:  hrazdit, 
bzodnout  Ib.  250.  V  jihozáp.  Cech.  Vz  Dšk. 
Jihč.  I.  3S.  —  Z  *«  odsouvá  1.  zjáz,  vz  Já; 

2.  vemu  m.  vezmu,  üs.;  3.  v  mecítma  m.  mez- 
cítma;  4.  v  Z.  klem.  nékolikrát  ro-  m.  roz-: 
roprášiti;  5.  řetelně.  Doudl.  Gb.  H.  ml.  I.  496. 
nn.  V  Tišn.:  pohřit,  Brt.  D.  11^187.,  n  Kruml. 
řicadlo.  Ib.  210.  V  jihozáp.  Cech.  Vz  Dšk. 
Jihč.  I.  38.  —  Slova  v  z  vyzvukující  sklánějí 
se  na  Kroměř.  dle  Obraz.  Vz  Brt.  D.  U.  19. 
Místy  na  Mor.  dle  vzorů  měkkých:  na  vozi. 
Vz  ib.  6.  —  O  zménách  hlásky  z  v  jistém 
ruk.  z  r.  1440.  cf.  dodatkem  také  Mus.  fil. 
1896.  437. 

Z  bylo  v  jazyku  starém  a  je  posud  zejména 
v  nářečích  východních.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  469., 
490.,  492. 

Z  předložka.  Její  vokalisaci  v  Háj.  Herb, 
•a  V.  Hist.  Kal.  vz  v  List.  fil.  1894.  205. 

Za  =  rza  (rez),  r  odsuto.  Gb.  H.  ml.  1. 353. 

Zababiti.  Nevěstu  z.  =  leliky  okolo  hlavy 
ji  zatočiti.  Vek.  Val.  I.  33.  Cf.  Babinec. 

Zabahnúf.  Máš,  nač  sa  ti  zabáhne.  Val. 
Brt.  D.  II.  33. 

Zábaika,  y,  f.  =  veliká  šatka  vlněná  n. 
hedvábná  různobarevná.  NZ.  VI.  67. 

Zabaviti.  Dokial  sa  z-víš  (zde  zdržíš)? 
Phfd.  1895.  53. 

Zaberaniti.  Tak  s  ním  z-nil  =  uhodil. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  294. 

Zábéžný  =   kdo  rád  odbíhá j  ohskakuje 


jiného^  aby  mu  posloužil,  úslužný.   Val.  Brt. 
D.  H.  418. 

Zabiee  =  krticej  krční  nemoc.  Dšk.  Jihč. 
L  21, 

Zabijačky  t  jelit,  jitrnic,  ovarovice  n. 
máčky  drobové  posílají  všude  přátelům,  což 
ti  zase  odplácejí.  Tomu  se  říká:  éperky^  g  ry 
(Rožnov\  karmina  (uh.V  ovar  (M.  Ostrava! 
podhrdeíc  (=  podbradek),  výslužka  (Frytlant), 
hostina  (Jicko),  pečenka  (Uh.  Hrad.),'  tlósiá 
večera  (LitoveíÝ  masopust  (Opav.,  ač  se  za- 
bíjí k  vánocftm).  Polévce,  v  níž  se  vařil  ovar, 
říkají  obarovica,  trdelnica  (han.),  jelitnica 
(Opava),  godfa  (Fntlant).  Brt.  D.  U.  486. 

Zabíjeé.   1469.   Čel.  Pr.  m.  II.  21. 

Zabiti.  Vietor  sa  zabil  (utichl).  Phld.  1894. 
373.  Na  Slov.  často  také  =  rozbiti.  Kal.  S. 
207. 

Zabitka,  v,  f.  =»  zabíjení  prasete.  Slez. 
NZ.  IV.  446." 

Záblaéka,  y,  f.  «=  závlačka,  vrb.  Dšk. 
Jihč.  I.  24. 

Zablafúňat  <=^  zaHékati.  Pes  z-ňal.  Již. 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  812.  odp.  feuill. 

Zablahoželef  komu  ==  blaho  práti.  Phfd. 
1893.  4(1.,  1891.  73. 

Záblatnik,  záblatnica,  záosek  =^  široký 
zákolník  se  siíechou.  Zastrkuje  se  do  díry, 
která  je  u  vozu  v  ose  před  liSní,  aby  se  lišeů 
s  osy  nesmekala.  Brt.  Ď.  U.  444.,  446. 

Zabloneati  komu  ušima  (zatrhnouti  a  p.). 
Mor.  Nár.  list.  18  6.  č.  224,  odp.  feuiU. 

Zablstvi  m.  zabylstvie,  y  odsuto.  K  Z.  pod. 
přidej:  39.  5 

Zábluda,  rostl  Cf.  Ott.  VIU.  741.  ^. 

Zablukotati.  Plameň  z-tal.  Slov.  Ces.  1 
V.  176.  Cf.  Blkotati  (dod.). 

Záboditi  m.  závoditi.  Oestr.  Mon.  (Böhm.). 
I.  495. 

Zaboleti.  Srdce  bólom  z-lo.  Phrd.  1895. 
403. 

ZabosoroTati  statek  (dobytek).  Phfd.  1895. 
125. 

,  Zabouchati.   Zabouchl  za  sebou  dveřmi. 
Cch.  Kand.  17. 

Zabožekaf  =  zabčdovati.  Phfd,  1896.  717. 

Zábraďek  =  čásť  pluhu  na  konci  koiku. 
Vz  Brt.  D.  II.  449.  —  Z.  =  zářez  u  cepu 
(vrub).  Ib.  438. 

Zábradlo  =  pavlač.  Hus.  (Ott.  VIII.  9.  a.). 
Když  Némci  mezi  zábradlami  zdí  vyhléd^ice 
vojsko  vidéli.  Břez.  Font  V,  476. 

ZabraJ,  Zábrej,  e,  m.,  statek  v  Gemer. 
Phfd.  Xn.  340. 

Zábrana  ==  překážka,  Barriere.  Sterz.  L 
o93.  b.  Z.  otočná,  posuvná,  tahací.  Dreh-, 
Schub-,  Zugschranken.  Ptrl.  21. 

Zabrániti.  To  si  zabraňujem  =s  zapoví- 
dám. Phřd.  1895.  39.Í.  —  Z.  obil:  «  branami 
zavléci.  Čes.  1.  V.  36. 

Zábranný,  prohibitiv.  Sterz.  II.  691. 

ZábransKO,  a,  n.,  bylo  v  uyuéjším  Earlío^ 
u  Praliy.  Vz  Ned.  Zábran.  19.  nn. 
,     Zabrati.   Nota  t^j  písné  zabírala  víc  do 
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tlustá  (o  nižší  tónině).  Mor.  Slov.  Brt.  D.  II. 
418. 

ZabrékovaÝi  tím  k^m  (do  čelio)  =  na- 
raziti Pliřd.  1895.  44.,  Ces.  1.  V.  35. 

Zabrditi  =  brdy  (koly)  opatřili.  Z.  za- 
hradu. NZ.  V.  520. 

Zabředeni  z  Muč.  Ev.  v  druhých  dodatcích 
chybně  m.  zabreždéní.  List.  íil.  1894.  477. 

Zábřeh,  osada  v  Gemer.  VhU.  1895.  351. 

Zabrej,  vz  Zahraj  (8.  dod.). 

Zábrež,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Zabřeždéti  =  zabrežditi  se.  Gb.  H.  ml. 

I.  40. 

Zábi^eži,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Zabrod,  a,  m.,  obec  v  Honté.  Pbld.  XII. 
340. 

Zabréhaný  =  zarousaný.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  296.  Vz  Brouhati  se. 

Zabronelý  =  zapálený,  zardélý.  Slov. 
Kal.  S.  207.  Cl.  Bronieť. 

Zabrýz^ati  =  postříkati.  Zabrýzgnouti 
koho  blatom.  PhFd.  1895.  14. 

ZábsÝi,  dial.  zíbst,  slov.  ziabsf.  O  tvarech 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55.,  112.,  487.  O  pňv.  cf.  ib. 
8*2.  ~  jak.  Měšťáky  děs  do  kosti  až  zebe. 
Vrch.  Rol.  XVII.-XXII.  5Í5. 

Zabiidravý,vzZabudlivý.  PhFd.  1896.547. 

ZábyYéivosf,  zábudlivost,  zapomnénlivost. 
Cit  z-sti.  Phrd.  1895.  15. 

Zaeabuřať  se  na  koho  ^  osopiti  se. 
Brt.  D.  II  419. 

Zacapati.  Z-pal  vás  svojou  dlabou.  Phfd. 
1894-  344. 

Zacelina  =  ďatelina.  Také  slov.  v  Miku- 
šovsku.  PhFd.  1893.  369. 

Za  cestovaný  =  tí^stem  pomazaný.  Slov. 
Kal   S.  207.  Cť.  Cesto. 

Zaemugaf.  Z-gal  perami  (pysky"».  PhFd. 
1895.  290.,  HSl. 

Zacotkaný  =  zaiubraný.   Han.  Brt.  D. 

II.  300. 

Zacpaly  =  zacpaný.  Z.  pr&chod.  Háj. 
Herb.  138.  b. 

Zacvikati  koho  kam  =  sevříti.  Do 
trlice  ju  zacvikli.  PhFd.  1^93.  384. 

Zacviknutý  =  zastrčeným  sevřený.  Maso 
do  prútov  z-té  (na  chytání  rvb).  PiiFd.  1895. 
44.  Z-tá  nika  (u skřípnutá).'  Ib.  1896.  260. 
Gajdy  pod  Favou  pažou  z-té.  Slov.  NZ.  IV.  13. 

Záé,  e,  m.  =  zaf,  zet.  V  Radkové.  PhFd. 
1894.  192. 

Začalápat  se  =^  zatoulati  se.  Prostěj.  Brt. 
D.  lí.  419. 

ZaČapnouti  ==  zavřití,  přihoditi.  Zaéapli 
před  ním  dveře.  PhFd.  XII.  648. 

Začarovat  na  Slov.  také  =  zaměniti. 
Kal.  S.  207. 

Začať  v.  začti.  U  Kojet.  Brt.  D.  II.  52. 
Najtiaž  zaéať,, potom  ide.  PhFd.  1894.  19ó. 

Začesati.  Cím  viacej  sa  čert  začesával, 
tým  viacej  mu  rožky  vytrčaly.  PhFd.  1894.  lUtí. 

Zaéiabnúť  =»  zasáhnouti.  ~  koho  čim. 
Kam  ho  zaěiahol  haluzí.  PhFd.  1895.  387. 

Zadierat  =  čerpati.  Slov.  Zátur.  Cf.  Za- 
čírati.  Zátur. 

Začiniti.  Já  (tváři  jich)  jeho  krví  z-ním 
(pomaži).  Slad.  Mak.  40. 

Začiti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  113., 
125. 


ZaČitováni  =  zařlkánl.  Také  mor.  Mtc. 
1894.  20. 

Začitovatelka,  y,  f.  «  zařikávačka.  Mor. 
Mtc.  1895.  156. 

Zaěitovati  =  zaříkávati.  Také  mor.  Mtc. 
18í)5.  156. 

Začknouti.  Začklo,  zaščiklo,  zaščnklo, 
zatknulo  sa  mu.  PhFd.  1894.  376. 

Začoudiik,  a,  m.,  typhaea,  brouk.  Z. 
hnědý,  t.  fumati.  Vz  Klim.  329. 

Začoudlý  kalužník,  brouk.   Vz  Klim.  98. 

Začudovaný  =  udivený.  PhFd.  1893.  568. 

Začudovat  sa  nad  éim.  Z- val  by  sa  nad 
toFkou  změnou.  PhFd.  Ifc9i.  578.,  720. 

Začúchati.  Premilá  spevná  vřava  z-cha. 
PhFd.  1892.  í;12.  Vz  Začúchnuť.       , 

Začudaf.  PhFd.  1895.  687.  Cť.  Cušati  (1. 
dod.). 

Zad.  Za  Spř.  polož:  Bl.  Gr.  296. 

Záď  hlavy  =  zadní  část  NZ.  IV.  437. 

Zadá  =  zadní,  poslední  číslo.  Kunšt  Brt. 
D.  II.  375.  Cf.  Prvá  (3.  dod.). 

Zádava,  y,  f,  míst.  jm.  v  Novohrad.  na 
Slov.  PliFd.  1894.  61. 

Zaděiati  práci  =  počíti.  Zbrt  Tan.  178. 

Zadélávky  =  necdčky  k  zaděláváni  těsta. 
U  Žh»b.  NZ.  H.  696. 

Zádéra.  Hojení  záděr  na  Mor.  Vz  Mtc. 
1894.  334.  —  Z.,  y,  m,  *=  haiteřivý  člověk, 
který  se  do  každého  zadírá.  PhFd.  1692.  317. 

Záditižný,  hinterlastig.  V  plavec.  Stcrz.  I. 
1270.,  1285. 

Zadiviti.  To  mňa  z-lo.  PhFd.  XII.  479. 
Zažiadalo  sa  mu  z.  svojím  talentom  súdruhov. 
PhFd.  1^93.  574. 

Zadnice,  pole  v  Novohrad.  na  Slov.  PhFd. 
1892.  340. 

Zadniček  n.  zadnik  :=  dvůr  obyč.  za  sta- 
vením položený.  Brt.  D.  IL  436. 

Zadnik,  u,  m.,  vz  Zadniček  (3.  dod.).  — 
Z.  =  dýnko  (čepce;  3.  dod.J. 

Zadok,  vz  předcház.  Zaaník. 

Zadokrytec,  tce,  m.,  cryptarcha,  brouk. 
Z.  císařský,  c  imperialis,  proužkovaný,  stri- 
gata.  Vz  Klim.  342. 

Zadopioutev,  tve,  f.  ==  zadní  ploutev,  na 
zadní  čá^ti  těla.  Am.  Orb.  105. 

Zadopodnebný.  Z.  souhlásky :  j,  ca.  Ott. 
IX.  H94.  a. 

Zadoprsi  hmyzu,  metasternum.  Ott.  XI. 
389.  a. 

Zador,  a,  m.,  země  v  Hontě.  PhFd.  XII.  340. 

Zadost  učiniti,  dle  Bl  Gr.  271.  ničemná 
frase  m.  dost,  dosti  učiniti.  Také  v  Bl.  Gr. 
318.  Nyní  ohyč. 

Zadovážiti  co  komu  =  zjednati.  Často 
v  PhFd.  A  tým  z-žil  si  chýr  tolerantního  du- 
chovního otca.  PhFJ.  1895.  358.  Z-žil  si  mier 
vcFkými  obetami.  PhFd.  1895.  684. 

Zádovec,  vce,  m.  =  pohřeb  dítěte,  jehož 
iprtvolu  v  truhle  družky  na  zádech  nesou. 
Zdánice.  Brt.  D.  H.  419. 

l2í&vémvA\.9d  =  zadřimati  si.  PhFd.  1897. 
49. 

Zadrhnouti.  Zadřhaf  sa  na  r  ^  hlásku 
r  téžce  vyslovovati.  PhFd.  1894.  550.  Dieťa 
mohlo  sa  zadrhnut  (zadusiti  se).  Ib.  276. 

Zadřiti  si.  Ten  si  zadřel  (=-  málo  získal)! 
Na  chudáku  si  málo  zadře.  Jevíčko.  Brt.  Ď. 
II.  419.  ^  . 
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Zadnno    —  Zahubí. 


Zadrmo.  Na  z.  ueho  zadrhmo,  místy  na 
zadrmol  (na  zádrhel).  Čem.  Př.  93. 

Zadrmon,  u,  m.  «  uzd.  Dšk.  Jihé.  33. 

Zádružno.  Modlitba  započata  z.  (společné). 
Phrd.  1893.  587. 

Zaďabatl.  Z.  prstem  do  fajky.  Pbrd.  1896. 
595.  Cf.  Zaštoblať. 

Zadubenost.  Z.  mysli,  Verstocktheit,  f. 
Phrd.  1894.  648. 

Zádueh.  Léčení  ho  na  Slov.  Vz  Mtc.  1894. 
109.  Phrd.  XII.  568. 

ZáduehT  =  plyny  po  explosi  třaskavých 
plynů  v  dole  pozůstalé.    Vz  Ott.   XI.  603.  a. 

Zadumanec,  nce,  m.  =:  člověk  zadumaný. 
Phrd.  1893.  615. 

Zadunianosf.  Pnšk.  52. 

Zádumčivosf.  Hojení  z-sti  na  81ov.  Vz 
Phrd.  XII.  568. 

Zadusiti  oheň,  pece,  sviecu  =  zahasiti, 
sha&iti.  Phrd.  1894.  375.,  1896.  742.,  755. 

ZádušeTuý  fanatismus.  Phrd.  1896.  480. 

Zádušlvý.  Háj.  Herb.  182.  a. 

Zádušlivý.  Z.  dítě,  které  má  zádueh.  Mtc. 
1894.  109. 

Zádušnik,  rostl.  Vz  Vopenec,  Ott.  X.  1^5. 

Zadvánek  m.  zavdánek  ==  litkup.  Lact. 
18.  (Gb.  H.  ml.  I.  548.). 

Zádveři,  n.  Pušk.  140. 

Zady,  pole  v  Tekovsku.  Phfd.  XII.  340.  — 
Z.,  adv.  =  pozadu.  Hodiny  idú  z.  Mor.  Hledík. 

Zadycheať  sa  čím :  chödzou.  Phfd.  1893. 
258. 

Zafarbif.  Dal  koňa  na  červeno  z.  (odrat). 
Phrd.  1894.  313. 

Zafdánek  =  zavdánek.  U  Chromče  na 
Mor.  List.  fil  1894.  93. 

Zafikaný  «  zastHkaný  od  bláta.  Brt.  D. 
U.  310. 

Zafrkati  koho  čím :  blátem  »=  zastříkati. 
NZ.  IV.  509. 

Zageometrovati  si  =  drobet  geometrii 
86  zabývati.  Mus.  1893.  595. 

ZagFanéný.  Z.  voda  =  zakalená.  Brt.  D. 
II.  312. 

Zabálčivý.  Z-ví  vypovídají  se  z  Lín  pres 
Nechalov  do  Pracovic.  NZ.  III.  228. 

Zaháňka  =  řetězová  brzda  u  vozu,  svéra^ 
fancuch.  Brt.  D.  II.  446. 

Záhata  =  prostora  v  koute  za  stavením  a 
stodolou.  U  Písku.  Oester.  Mon.  (Böhm.).  I. 
428. 

Záhatie  =  překážka.  Slov.  Zátur.  Cf.  Hat. 

Zahinať  =--  zahýbati.  Zahínajúc  list  a 
krvjúc  ho  do  vačku.    Slov.    PhFd.  1896.  606. 

Zahátka.  Nemohu  strpěti  křivdy  božie 
v  nižádné  truhle,  ani  v  jámě,  ani  v  které  za- 
hátce.  Chč.  Mik.  456. 

Zahic,  e,  m.  =  zajíc.  Tišn.  Brt.  D.  II.  187. 

Zahládeť  §a  (V.  56.  a.)  oprav  v:  Zahfa- 
deť  sa. 

Záhladný.  Z.  válka.  Nár.  list.  1896.  č.  128. 

Záhlavie.  Z.  postele.  PhPd.  1895.  207. 

Zalileniti.  Voda  z-la  liíky.  PhFd.  1895. 356. 

Zahlučeti.  V  trubku  z-čel  ==  zatroubil. 
Kub.  Rol.  132. 

Zahlúpif  sa.  Z-la  som  sa  mysliac  =  pro- 
hloupila  jsem.  Phřd.  1896.  6'20. 

Zahmátnouti,  zahmatati.  Skrčenými  prsty 
ještě  včas  z-tl  do  klávesnice  (učitel).    Světz. 


1894.  590.  c.  Ona  (umírajíc)  jen  rukama  za- 
hmatala.  Svétz.  1895.  182.  c. 

ZahnatL  Myslil,  že  bí  při  tom  nöeo  za- 
zené (vydělá).  Brt.  D.  II.  371. 

Zahnědlý,  vz  épičatec  (3.  dod.). 

Zahnisilý,  sordidus.  1418.  List.  fil.  1895. 
437. 

Zahoditi  se.  Božena  by  se  s  ním  nezaho- 
dila  (známostí,  manželstvím  s  člověkem  ne- 
hodným; ona^  by  si  ho  nevzala).  Val.  Brt.  D. 
II.  419.  I  v  Cech. 

Záhon.  Müe  =  140  záhonům.  XVIH.  st. 
NZ.  ni.  143. 

Záhonik  =  baráčník.  NZ.  IH.  144. 

Zahor,  u,  m.  Veď  už  páchne  záhorom  po 
celom  mlýne.  PhFd.  1896.  93. 

Zahoř,  trať  na  Frýdecku.  Vest.  op.  1894. 19. 

Zahorada,  y,  f.  =  zahrada.  Zavadka. 
PhFd.  18í)5.  629. 

Zahorce,  míst.  jm.  v  Honté.  Phřd.  1894. 61. 

ZáhoH  Lipenské  =  krajina  na  sever  od 
Lipníka.  Brt.  D.  II.  9.  Z.  na  Slov.  obsahnje 
64  obce  v  Trenčan.  stolici.  Vz  PhFd.  1893.  240. 

Zahorodec,  zahor  otec,  zahratec  =  zahrada. 
PhM.  Ib95.  629. 

Záhoušti,  les  u  Poděbr.  1748.  NZ.  ÜI.  520. 

Zahrabaéky  =  pohrabačky  (bejky).  Slov. 
Kal.  S.  2C8.    , 

Zahrada.  Části  z-dy  na  Mor.  Vz  Brt  D. 
II.  439.  —  Z.  židovská  =  hřbitov.  Hrš.  Nach. 
I.  568. 

Zahrádka  =  místo  mezi  dírkami  nebo 
knoflíky  na  šate.  Val.  Vek.  Val.  I.  43.  Malým 
děvčatům  splétají  vlasy  na  zahrádku  (po  třech 
pramenech  od  ucha  k  uchu  nad  čelem).  Brt 
D.  II.  467.  Cf.  Koš  (3.  dod.). 

Zahradniček,  čka,  m.,  vz  Sedmihlásek 
(3.  dod.).  —  Z.  =  čes.  tanec  u  Borovnice 
u  Chocně.  Vz  NZ.  II.  670.,  Tanec  český 
(3.  dod.). 

Zahradník,  vz  Baráčník  (3.  dod.).  —  Dle 
N:}.  III.  193.  =  půlsedlák  ív  Dombrové), 
v  Cech.  chalupník;  má  15  joclm  pozemka.  — 
Z.  =  tanec.  Cf.  Tanec  čes.  a  mor.  (3.  dod.). 

Zahratec,  tce,  m.,  vz  Zahorodec. 

Zahráti  čím  o  koho.  Ona  loupnou  o  mne 
zahrála  =  mne  jí  udeřila.  Slad.  Zen.  49. 

Zahrdusif  koho  kde :  na  šibenici.  PhFd. 
1896.  7U7. 

Zahředéni.  Ev.  vid.  60.  Job.  8.  2.  (Mné.). 
Má  býti:  zabreždění.  Dle  Dob.  Dur.  375. 

Zahřejtati  m.  zařehtati.  Dšk.  Jihč.  I.  49. 

ZahHvač  v  thermické  batterii.  KP.  VUI. 
65. 

Záhrn,  u,  m.  =  záhrnek.  Nár.  list.  1895. 
21./3. 

Záhrohek,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Zahromžiti  =  zaláteřiti.  PhFd.  XII.  281. 

Zahroucenec,  nce,  m.  =  chléb  silně  ry- 
váleným  málo  vykysaný.  Brněn.  Brt.  D.  H.  4€ß. 

Zahrúznút.  Zahrúznúl  sem  sa  až  po  ko* 
tiky  do  blata  (zapadl).  Jicko.  Brt.  D.  II.  319. 

Žáhružka,  y,  f.,  vz  Vajčák  (3.  dod.;  rošti.). 

Záhryzka,  v,  f.  =  zákusek.  Jabka  na 
z-ku.  Las.  Brt.  D.  II.  485. 

Zahryznonti.  Do  každého  se  zahrvzuje 
(zvadlivý).  PhFd.  XII.  56. 

Záhuba.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

Záhuhí.  O  pův.  cf.  ilb.  H.  ml.  I.  75.  - 
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Z.  ==  rouika,  kterou  se  i  brada  kryla.  XY.  st. 
Wtr.  Kri.  I.  104. 

Zahucať  =  zarůsti  plevelem.  Slov.  Kal. 
S.  20S. 

Záhumnie,  vz  Humenice  (3.  dod). 

Zahundrati  co  (o  kom)  =»  zamumlati, 
zabručeti.  Phfd.  1892.  655,,  1893.  586.,  1894. 
396.,  1895.  141. 

Zahustiti.  BratříiTíi  (českými)  se  (tam) 
dosti  z-lo  (bodné  jicb  tam  přibylo).  Wtr.  Živ. 
c.  1-  48. 

Záliušéka,  y,  f.  Z.  z  mouky,  zelnice  a 
vajíčka  (na  zasmažení  zelí).  Val.  Brt.  D.  II. 
485. 

Záhy.  Kdo  obce  prospět,  pocit  musí  z. 
yuis.  Trš.  14. 

Záhyba.  Z.  u  bolubinky  sloužila  pro  tka- 
nici,  aby  se  jí  holubinka  vzadu  zdrbta.  NZ. 
IV.  146. 

Zahybaei  stroj,  zahyhačka  (u  klempířů), 
Abkantmascbine.  Sterz.  I.  32. 

Zahybaéka,  y,  f.,  vz  Zabybací  (8.  dod.). 

Zahybák,  n,  m.  =  koláč  z  režné  mouky 
s  prebnutými  okolky  a  nadívaný.  Bmén.  Brt. 

Zahynovati.  Dle  Bl.  Gr.  170.  neobyčejné 
m.  bynouti. 

Zach,  a,  m.,  vz  2^hariáš  (3.  dod.). 

Zacha,  Zácha,  y,  m.,  vz  Zacbariáš  (3.  dod.). 

Zaehar,  a,  m.,  vz  Zacbariáš  (8.  dod.). 

Zachaf,  e,  m.,  vz  Zacbariáš  (3.  dod.V 

Zaebarda,  y,  m.,  vz  Zacbariáš  (3.  dod.). 

Zaeliariáš,  e,  m.  Odtud:  Zacb,  Zacba, 
Záeha,  Zacbar,  Zacbař,  Zacbarda,  Zacbarník. 
Kbrl.  Sp.  20.  Cf.  Kotk.  35. 

Zachamik,  a,  m.,  vz  Zacbariáš  f3.  dod.). 

Záchlad,  u,  m.  =  zachlazení.  Zap.  Mor. 
Brt.  D.  II.  419. 

Zaehiopiti  «=  zavříti.  Dveře  sa  zacbloply 
(zapadly).  Phld.  1894.  294. 

Záchod  v  Rkk.  Také  v  bibli  mikulovské 
a  na  Mor.  Vz  Mus.  1896.  850. 

Zachodzený.  Vz  Tanec  mor.  (8.  dod.). 

Zachopiti  nékobo  doma  ==  zastati.  Kyjov- 
sko.  Brt  D.  II.  419. 

Zachovati.  P.  Buoh  ráčil  nás  Škody  z.; 
Nevěstám  svým  nic  nedávám,  neb  jsú  na  mně 
tobo  nezacbovaly  (nezasloužily).  Arcb.  XV. 
114.,  525. 

Zachramostiti.  V  tom  z-lo  se  na  scbo- 
decb.  Wtr.  St.  Pr.  109.  Cf.  Cbramost. 

Zachripnutý  =  unavený;  chraplavý.  Od 
nmobélio  hovorenia  z.  Pbld.  1894.  508. 

Zachropotiti.  Pod  sekyrou  jebo  z-tí  bned. 
Ccb.  Otr.  21. 

Zachrouti.  Matka  sebou  radostně  zacbrula 
a  zadívala  se  na  dceru.  Světz.  1894.  572.  a. 

Zachrupěti  kde.  Botky  z-ly  na  piesku. 
PbM.  1895.  269. 

Zachumliti  se.  Zacbumlil  se  do  své 
mrzuté  nálady.  Světz.  1893.  38.  a. 

Zachyeovaei  pHstroj.  Vz  Ott.  XI.  696.  b. 

Zachytiti  co:  okno,  dvéře  =  přivříti. 
Jicko.  Brt.  D,  D.  419. 

Záchytka,  y,  f.,  v  dolech  misto  v  lepeni, 
kde  se  klec  zachycuje,  pretrblo-li  se  láno  a 
klec  doIÄ  padá,  Fangvorricbtung,  f.  Vz  Ott. 
XI.  602.  b. 

Zaihráti  komu  kde.   V  očiacb  mu  slzy 


zaibraly  (bolo  mu  na  zaplakanie).  Pbfd.  XII. 
255. 

Zajaéi  =  zaječí.  Z,  želé  =  zvěřina,  ka- 
pusta (ub.),  oxalis  acetosella,  rostl.  Vz  Brt. 
D.  II.  505. 

Zajaéinec,  nce,  m.  =  zaječí  hohky.  Slov. 
Zátur. 

Zajagati.  Z  pušek  z-ly  obnivé  kužele. 
Phřd.  1895.  781. 

Zajachtati.  Obebúval  kolibu  divoko,  až 
sa  z-ial.  Phřd.  1894.  675. 

Zajakanie.  Léčení  bo  na  Slov.  Vz  Pbld. 
XII.  568. 

Zajc,  e,  m.  =*  zajíc.  U  Litomyšle.  Vz  Gb. 
H.  ml.  I.  2  8. 

Zajdák.  Vzal  ormcaty,  nákolenky,  z-kv 
(sajdáky?).  Arch.  XIR.  407. 

Zaječatý.  Z.  králík.  Rais.  Rod.  75. 

Zajeti.  Má  zajačie  srdce  (o  bázlivém). 
Slov,  Nov.  Př.  587.  —  Z.  řepa,  repica  (ub.), 
pmpatay  opava  (Zábř.),  carlina  acaulis,  rostl. 
Brt.  D.  II.  501.  —  Z.  řepka^  opava ,  brassica 
nap.,  rostl.  Ib.  500.  —  Z.  huby  =  jablka. 
NZ.  V.  586. 

Záled  *=  zádér  u  nehtů.   Brt.  D.  II.  491. 

Zájem.  Cf.  Uraženina  (3.  dod.). 

Zájemný.  Z.  koření,  auricula  muris,  rostl. 
1440.  List.  fil.  1893.  393.,  1896.  262. 

Zajezený  =  zajedený.  Z.  vřed.  Vek.  Val. 
I.  124. 

Zájezi  (za  jezem),  Abscbussboden.  Sterz. 
I.  59. 

Zajch  =  zajík.  Cem.  Př.  80. 

Zajíc.  O  pftv.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  55. 
Z.  v  lidovém  podáuí.  Vz  Zbrt.  Pov.  69.  Viia- 
bol  sa  ako  zajac  do  brázdy.  Pb!d.  1893.  645. 
Jsou  jako  zajci  (mají  mnobo  dětí);  Má  červené 
oči  jako  z.;  Cbodí  bos  jako  z.;  Bojí  se  Jako 
z.;  Ďám  ti  jednu,  že  bude  z  tebe  z. I  Na  Zďár- 
sku.  Nár.  list.  1891.  č.  149.  odp.  feuill.  Hoň 
dva  zajice,  žaduebo  nechytíš.  Slez.  Nov.  Ph 
54.  Z.  má  dloube  uši  jako  osel  (o  bojácném 
a  bloupém);  O  pobožnůstkár.cb  říkává  se,  že 
jsou  jako  zajíci;  jak  je  něco  trocbu  v  úzkost 
přivede,  bned  volají:  ,Kňaz,  kňaz*  jako  z. 
Tamtéž  č.  155.  odp.  feuill.  Dá-li  p.  Bob  zajíčka 
(dítě),  roste  mu  již  na  světě  travička  (výživa; 
říkají  rodiče,  mají-li  mnobo  détQ  Duf.  33.  — 
Z.  =  kámen,  zpod  or  nice  vy  oraný.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  419.  —  Z.  ■-=  jídlo  řbrambory 
uvařeué  a  potom  upečené  s  ošk várky).  Slez. 
NZ.  IV.  á^S 

Zajiček.  Z-čky,  rostl.,  vz  Stračí  nožka 
(3.  dod.).  —  Z-čky,  beránci,  dudky,  luzula 
campestris,  rostl.  Brt.  D   II.  504. 

Zajiéí.  Z.  lov.  1439.  Mtc.  1896.  225. 

Zajičorka,  y,  f.  ==  úbočí  bory  Vel.  Lipo- 
vébo  na  Frýdecku.  Vést.  op.  1894.  20. 

Zajimač,  e,  m.  Chč.  S.  807. 

Zališténost  něčebo.  Vstnk.  IV.  52. 

2.  Zajiti.  Hoře  vrcbom  pomaly,  dolu  vrcbom 
nenábli  a  po  rovnej  zajmaj  (dloube  kroky). 
PbM.  1894.  194. 

Zájmeno.  Nepřímé  pády  zájmen  osobnícb 
i  v  dialektecb.  Vz  Kla.  Sklad.  4.  nn.  Nomina- 
tivy zájmen  osobnícb  se  kladou,  kdy?  Vz 
Kla.  Sklad.  1.  Nepřímé  pády.  4.  Přidávají  se 
zbytečně  k  tvaröm  slovesným*  12.— 18.  Zvratné 
z.  Ib.  35.  nn.  Z.  ukazovací.  Ib.  87.  nn.  Z.  při- 
svojovací.  Ib.  65.  nn.  Z.  vespolná.  Ib.  47. 
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Zajoch  —  Zakřiylý, 


Zf^OCh,  a,  m.  =  starij  zajíc,  Brn.  Brt.  D. 
II.  419. 

Zfüraz,  a,  m.,  obec  ve  Zvolen.  Pbřd.  XII. 
5B4. 

Zajtra,  ze:  za  jutra.  Cť.  Gb.  H.  ml.  I.  2  6. 

Zajueh,  a,  m.  «=  zajíc.  Vykl.  Svat.  65.  Cf. 
Zajoch. 

Z^Ounačit  si.  Phld.  1895.  228. 

Zajžen  m.  zažžen.  Gb.  H.  ml.  I.  516. 

Zajžieci  =  zapáliti.  GR.  Nov.  3.  19. 

Zakabelováni  rostlin  (dohromady  se  klo- 
néni).  Am.  Orb.  11. 

Zakabositi  se,  vz  Zakabousiti  se.  Zleby. 
NZ.  n.  69a  - 

Zákal.  Z.  zelený.  Vz  Ott.  X.  180,  —  Z. 
=  dokud.  Zákal  boli  telce,  mléka  (bolö)  dost. 
Pbřd.  1897.  49. 

Zakapati.  Zlo  na  oči  zakapal  (se  rozne- 
mohl). Sť.  (Mus.  1895.  298.).  To  už  zakapává 
=  mizí,  hyne.  Ces.  1.  V.  159. 

Zakartografovati  si  =  kartografií  dro- 
bet se  zaméstknávati.  Mns.  1893.  595. 

Zakašlati  se.  Když  se  zakašle,  dělá  mu 
to  tčžkosť.  Borb.  111.' 

Zakazováni,  n.  =  úmluva.  Takové  z.  se 
stalo  po  sv.  Martinu.  16'  8.  NZ.  VI.  42. 

Zakla  =  dokla.  PMd.  1895.  629. 

Základ  =  seno  koňňm  za  žebřík  založené. 
Han.  Brt.  D.  II.  420. 

Zakládati.  Krk  zakládá  =  otéká.  Na  mor. 
Slov.  Brt.  D.  IL  491. 

Základná,  é,  f.  =  sázka.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  420. 

Základní.  Z.  sláma,  která  se  zakládá  v  zi- 
mě dobytku  (dává  za  žebřík).  Brt.  D.  U.  420. 

Základnik,  u,  m..  Radikal,  n.  Am.  Orb. 
66. 

Základovéda,  y,  f.,  Baseologie,  f.  Storz. 
I,  395.  b.   ' 

Zákiasnik,  vz  Zástřešník  (3.  dod.),  Oko- 
lek (3.  dod.). 

Zákrechta,  y,  f.  =  záhuička.  Dol.  Brt. 
D.  II.  4b5. 

Zaklenený.  Z.  zuby  =  u  mrtvoly  křečo- 
vité zaťaté  aneb  pri  aaktorých  chorobných 
zjevoch.  Od  ,klenúť.  Myjava.  Pbřd.  1895.  444. 

Záklenkový.  Z.  krápnice,  ve  stav.,  Sinter, 
m.  Storz.  II.  938. 

Zaklesnutý,  aátek  na  hlavě  zavázati  na 
kačenku  n.  z-tý.   Oest.  Mon.  (Böhm)  I.  418. 

ZakliaTať  sa,  vz  Zakliať  sa.  Phld.  XIV. 
202. 

Zákiiéka,  enkláva.  Vz  Ott.  VIII.  Q2\.  Cf. 
Záklika. 

Zakiiesnený  =  zaklinocaný.  Slov.  Kal. 
S.  208. 

Zaklinač.  Cf.  Zbrt.  Pov.  88.,  89.,  121. 

Zaklinači  kniha  rožnovská.  Vz  NZ.  II. 
674. 

Zakiineovati  rakev  =  zabiti.  PhTd.  18  )5. 
17. 

Záklon.  (Ležela)  v  kočáře  v  líném  z-nu. 
Světz.  Ih94.  426.  c. 

Záklop.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  b3. 

Záklopa.  Z.  před  horní  okraj  lomenice 
vybočuje  a  na  ní  bývají  nápisy.  Cf.  NZ.  III. 
53 1.,  Ott  Vlil.  8.  a.  —  Z.,  vz  Naočník  (3. 
dod.). 

Záklopni.  Z.  nápisy.  Vz  Ces.  1.  V.  351. 
Cf.  předcház.  Záklopa. 


Zaklúéiti  co :  sněm  (zavříti,  ukončiti,  za- 
staviti) Phřd.  XII.  461.  Z  toho  dá  sa  z.  (sou- 
diti, uzavírati).  Phfd.  1893.  711.  Koleda  za- 
kFučovala  sa  u  rychtára.  Phřd.  1895.  759. 
Zakluč  ti  v  V.  113.  oprav  v:  zaklúčiti. 

Zakluznať  koně  =  zauzditi,  Brt.  D.  II. 
328. 

Zaknisati  se.  Zla  sa  na  nohách.  Phfd. 
XII..  89. 

Zákolnik.  Cf.  Lievě.  Krátký  z.  slove  ló- 
nik.  Zátur. 

Zákon.  O^pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  81.  - 
Z.  =  řehoUt.  Zebravý  z.  Chč.  S.  254. 

Zakonjugoyati  co:  sloveso  esse.  Phfd. 
1895.  47. 

Zákonniči.  Z.  modlitby  (reholnO.  Chč.  S. 
256. 

Zákonnik.  V  bibl.  scriba.  v  jiných  pha- 
risaeus.  Vondrák.  Spuren.  26.  Z.,  religiosus. 
Prešp.  952.  V  tomto  článku  v  druhé  rádce 
zběhly  oprav  v:  zběhlý. 

Zákonný.  Jděte  v  z-ném  (předepsaném) 
ruše  proti  Alexandrovi.  Alx.  Nach.  k.  XV. 
Z.  misir.  Ev.  vid.  100.  Luc.  10.  25.  a  j.  — 
Z.  Dle  Muč.  Ev.  vid.  118,  Luc.  1.  7.  -=  6te- 
rilis,  neplodná.  Ale  iiá  býti:  jalová^ ^  jako 
stojí  v  jiných  místech. 

Zákonstvo,  a,  n.  Veškeré  z.  přírody.  Am. 
Orb.  7. 

Zakopati  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  382. 

Zákopnik,  a,  m.,  dyschirius,  brouk.  Z. 
černoštítý,  d.  substriatus,  dvojzubý,  digitatns, 
hnědoštítý,  ruficoUis,  rudolesklý,  aeneus,  zú- 
žený, angustatus,  trojzubý,  thoracicus,  žluto- 
nohý,  impunctipeunis,  lesklý,  nitidus,  uhla- 
zený, politus,  prostřední,  intermedius,  Bo- 
nelliuv,  Bonellii,  kulovatý,  globosus.  Vz  Klim. 
16. 

Zákomik,  a,  ni.,  vz  Vrbar  (3.  dod  ). 

Zakosidliti.  Nif  na  konec  vřetena  z-la. 
PhFd.  1895.  321.,  1896.  741. 

Zakositi  (im.  Zakášajúc  levou  nohou. 
Phřd.  1893.  68.  Zakositi  očima  někam  (stra- 
nou pohlédnouti).  PhFd.  1894.  290. 

ZákostelL  Wir.  St.  nov.  13. 

Zakouti.  Někoho  na  rok  do  pout  z.  Tov. 
kn.  99. 

Zakouti,  n.  Toto  slovo  zamítá  Bl.  Gr.  327. 

Zákoutniček,  čku,  m.  =  trojboká  jar- 
márka postavená  v  kůtě  (na  knihy,  peníze. 
spisy).  Brt.  D.  II.  486. 

Zákovka  =  železný  kroužek  (zdiřka)y 
jenž  spojuje  kosu  s  hrabic'.  Brt.  D.  II.  452. 

Zákožka,  dermatophagus.  Vz  Ott.  VII. 
332.  b. 

Zakrabiti,  runzeln.  Já  chci  domo,  z-la 
Jacinka  (malé  děvče).  Světz.  1894,  553.  a. 

Zakriaéiť  =  zaraziti,  vbíti.  Slov.  Kal.  S. 
20S. 

ZákHe.  Udeřil  naň  ze  z;  z  ručnice.  Arch. 
XIII.  541. 

Zakřišfan  =  zakristán.  Arch.  XIIl.  325., 
XV.  555.  Zné  =  úředníci  spí*avující  kostelní 
para  menty.    XV.  stol.  Wtr.   Ziv.  c.  11.  534. 

Zakři^fanstTÍ,  u.  =iířad  zakřištana.  Wtr. 
Živ.  c.  II.  5H8. 

ZakHvati  =  polekati^  kränkeln.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  420. 

Zakřiviv  =  drobet  křivý.  7j.  srp.  Cemý 
Zeji.  31. 
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Zaklepaný  =  umazaný.  Hor.  Brt.  D.  n. 
420. 

Zakropil,  a,  m.,  jm.  koně.  Štilf.  197. 

Zakrosnati.  Zalurosná  to  moc  místa  ^= 
zabere.  KunŠt.  Brt.  D.  II.  420. 

Zakmcovaéka,  y,  f.  Z.  pro  nábojnice, 
Sertireur,  m.  Sterz.  II.  922. 

Zakrútený  ^zabalený.  —  kde,  V  plachtě 
z-nt.  PhFd.  ifeö.  28. 

Zakmtka,  y,  f.  =  zakroucend  čára.  PhFd. 
XII.  476. 

Zakrrstie,  tz  Zakristie.  6b.  H.  ml.  1. 486. 

ZaktiTOvati  co  čím:  kyseliny  mikroby. 
Vstak.  m.  3. 

Zaktreni.  Jako  z.  štépuov  v  času  zimním 
nemá  prospěchu  (das  Aufblühen).  Che.  S.  107. 

Zakublaný  =  zahalený.  Do  pláště  všecek 
z-nÝ.  Rais.  Bod.  27. 

Zakukliti  »  šátek  pod  bradu  křížem,  pak 
Tzada  zavázati.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  420. 

Zaku&kati,  zakuňknouH  naé.  Světz.  1895. 
470.  b. 

Z4kiip.  Jus  emphiteuticum  seu  civile,  quod 
vulgariter  dicitur  zákup.   Eml.  Urb.  43Ž.  b. 

Zakúpený,  vz  Zakoupený. 

Záknpný  =  dědičný.  Z.  fojt.  Vest.  opav. 
1894.  6.,  L.  posfl.  U.  34.  (r.  1566.). 

Zakúreny  =  vytopený.  Cf.  Vyšmikati  (3. 
dod.). 

Zakúriť  co:  pec,  izbu  =  zatopiti  v  ni. 
PMd.  1895.  826.,  67.  Nemal  som  čím  z.  Ib. 
1892  236 

Zákutéň.  V  Mnč.  Ev.  vid.  133.  Luc.  11. 
33.  Dle  Kroka  1893.  312.  má  se  však  čísti: 
zákútně. 

Zakntilost.  Z.  její  hlavy  ji  (konečně  samu) 
mrzela.  Šml.  Vin.  80. 

Zákutina.  Obrátili  se  k  smilstvie  do  le- 
sÓY  a  do  zákutin.  Ghč.  Mik.  439. 

Zakuvae  »  ďakuvaf.  V  Mikušovsku  na 
Slov.  Phid.  1893.  369. 

ZakvačkoTati  se  čím  kam  =  zavěsiti. 
Vz  Zakvačiti.  Dratar  do  berana  nohama  sa 
z-val.  PhFd.  1895.  326.  Jednu  (nohu)  do  dru- 
hej  (leze  přes  lávku*)  zakvačuje,  abv  aj  pri 
sosmyknutie  sa  n^odŘvacl,  ale  za  nohy  viset 
zóstal.  Ib.  559.  (Žid)  zakvačkoval  palce  ruk 
pod  pazuchy  do  vesty  (zastrkoval  a  p.).  Pbld. 
1896.  261. 

Zakvésti  éím.  (Cierkev)  zakvetla  bohat- 
stvím. Chč.  S.  36. 

Zakymáceti  se.  Meč  se  z-cel  t  neroz- 
hodný vzmach.  Vrch.  Rol.  XXX.  26. 

Zakynožiti  =  zahubiti.  Vek.  Poh.  140. 

Zakypěti.  Tu  boj  z-pěl  (se  rozzuřil).  Lerm. 
n.  125. 

Zakysalý.  Z-lá  modřina  na  těle.  XVI.  stol. 
Wtr.  Ziv.  c.  II.  610. 

ZáFaha  od  Fahnúf.  Z.  země  =  hromada 
země  někde  na  cestě;  z.  vran  ==  houf;  z. 
dřeva  =  které  zalehlo  na  cestu.  Slov.  Kal. 
S.  203. 

Záleénik,  a,  m.  <-»  zdletník,  tanečník  při 
muzice.  Prostěi.  Brt.  D.  II.  420. 

Zaielmoati.  Proudovraty  zubem  do  sebe 
zaléhají.  KP.  VID.  105. 

ZaleJ-potok,  riečka  ve  Spiši.  PbZd.  XII. 
340. 

Zaleklosť,  i,  f.  Nár.  list.  1893.  č.  307. 

Zalengati.  Vz  Podbradník  (3.   dod.). 
Kott:  Dodatky  k  Česko-ném.  slovniku. 


Zalepiti  koho :  zajíca  B=r  zabiti,  zapleščit. 

Zálesák.  Z-ci  =>  obyvatelé  vsí  stranou 
k  Rožďalovicům  a  k  Nimburku,  jako  Dou- 
bravan,  Mcel,  Dvmokur.  NZ.  VI.  61. 

Zálesí,  n.,  část  Věclavovic  na  Frýdecku. 
Vést.  op.  1894.  20. 

Záieský.  Z.  '^esnice.  Nár.  list  1894.  č.  241. 
odp.  feuill. 

ZalesftOTáni  přirozené  setbou.  Vz  Ott. 
XI.  666.  a. 

Záletnost,  i,  f.  =  zdletnictvi.  Wtr.  Živ.  c. 
II.  652. 

Záietný  kupec.  Vrch.  Tryz.  26. 

Zálibka,  y,  f.  «  zalíbeni.  Měl  nad  tým 
z-ku.  Nové  Město.  Brt.  D.  n.  420. 

Zálibně.  Citáty  z.  se  oháněl.  Světz.  1893. 
38.  a. 

Zálibný  pohled.  Osv.  1896.  43. 

Zaliečať  sa  komn.  Zátur.  Vz  Zalíciti. 

Zaliečavo  k  někomu  se  obraceti.  PhFd. 
1896.  607. 

ZalietaTý  'f\Ák-=^přeletavý.  Slov.  Kal.  S. 
209. 

ZaliSéený.  Z.  šátek  =»  po  hanácku  zavá- 
zaný. Brt.  D.  IL  466. 

Zálidky  =  silné  tyče  na  vůz,  na  kterém 
se  sudy  vozí,  místo  fasuňku.  Tvarožná.  Hledík. 

ZaliTák,  u,  m.  =  saavý  papir.  Brušp. 
Hledíková. 

Zaloknntý.  Mlýnské  kolo  v  bahně  z-té. 
Vest.  op.  1893.  20. 

Zalomiti  co  komn:  rok  žalujícímu  a  po- 
hnanému ==  ustanoviti.  1684.  L.  posil.  1. 75.  — 
se  do  čeho  =»  do  práce  (zabrati  se  s  chutí 
do  ní).  Jevíčko.  Brt.  D.  E.  420. 

ZálM  z:  Zá-olší.  6b.  H.  ml.  I.  564. 

Zalnéiti  kam.  Eeď  z-čí  medzi  ne  kame- 
nem (hodí).  PhId.  1895.  296. 

ZálndstYÍ,  n.,  Sopbistik.  Mark.  Toto  slovo 
zaniklo.  Krok.  1896.  14. 

Zalundati.  (Chůva)  z-la  se  s  ním  (s  dí- 
tětem) hezky  daleko  od  hospody.  Kld.  Iv.  77. 
(113.). 

Zátnp»  u,  m.  =«  zdděr  u  nehtu.  Brt.  D.  II. 
491. 

Zalupkati.  Z-la  im  za  chrbtom  jeho  zá- 
stěra. Phrd.  Xn.  194.  Lovrovi  z-ly  víčka  (očnQ 
laskavé;  Z-kal  očima.  PhFd.  1896.  142. 

ZáFudek,  šku,  m.  =»  zadní  lišen  vozu.  Val. 
Brt.  D.  n.  446. 

Zalužany,  dědina  v  Gemer.  Ph!d.  1894. 
126. 

Zamáraf  lépe:  zanárat  (nořiti).  Kal. S.209. 

Zamastiiky  =  kulaté  slívy.  NZ.  V.  586. 

Zamazati.  Zapomněl  na  to,  jakoby  z-zal. 
Ceič.  Hledík. 

Zámčisko  =^  přírodou  chráněný  vrch, 
stráň,  zámek  a  p.  Vz  NZ.  m.  561.  Na  Z-sku 
«  vrch  na  Frýdecku.  Vest.  op.  1894.  20. 

Zámecký.  Z.  schody  v  Praze.  Tk.  X.  200. 

2.  Zámecký,  ého,  m.  =»  trať  u  zámku 
v  Prostř.  Bludovicích  na  Frýdecku.  Vest.  op. 
1894.  20. 

Zámečnický.  Z.  cech  v  Náchodě.  Vz  Hrš. 
Nach.  I.  495.  Cf.  Cech. 

Zámek.  Dřevěné  zámky  v  Cech.  a  na  Mor., 
vz  NZ.  IV.  291.  nn.,  na  Chodsku.  Ib.  317. 
Z.  Felter&v  (bezpečný),  Fenbiňv.  Vz  Ott.  IX. 
85.  b.,  87.  Dali  jazyk  na  zámek  =«  mlčeli. 
Šml.  VIL  170.    Elektrický  z.   Vz  KP.  VIII. 
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Zámek  —  Zaněmění. 


283.  Mnozí  zámky  tepruv  délají,  když  jim 
z  komor  bez  zámkuo  pokradú.  Tov.  (Vlö.  Lit. 
215.).  —  Z.  =  panské  Mlo.  Z.  čím  větší  jest 
a  hraženéjší,  vétší  stráže  potřebuje.  Bl.  Gr, 
300.  Vypadá  jako  ze  starého  zámku  (uosí  se 
staromodne).  Pečír.  Kal.  142. 

Zamekati.  Když  hrozny  z-kají.  1735.  Mtc. 
1893.  343 

Záměna,  enallage.  Vz  Ott.  Vni.  595. 

Zaměřovači,  Abseh-.  Z.  kříž.  Ptrl.  16. 

Zaměskávati  se  čim  =  zaměstkndvati 
se.  Těmito  recepty  se  zaměskával.  1560.  NZ. 

m.  211. 

Zam^stknaný  sklep  a  plný  =  nacpaný. 
Kat.  z  Zer.  I.  177. 

Záměstský.  Z.  krajina.  Cch.  Drob.  povíd. 
10. 

Zaměšiti  (zamiesiti)  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896. 
216.,  366.,  367.  nn.,  List.  fil.  1896.  280.,  373., 
Nár.  list.  1896.  č.  223.  4.,  Osv.  1896.  713., 
Mus.  fil.  1896.  232.  Cf.  násl.  Zamísiti. 

Zame$kaiiiÍTě.  Kde  by  se  měly  (novicky) 
z.  Wtr.  Zít,  c.  U.  748. 

Zámět,  zámfa,  m.  =  závěj.  Laš.  Jinde  Za- 
meť, i,  f. 

Zametati  freska  modernou  barvičkou. 
Phrd.  1895.  356.  Smlouvou  se  zamítati.  Tov. 
kn.  15. 

Zámetni.  Z.  splávek,  Einkehrherd,  m. 
Sterz.  I.  762. 

Zamiesiti,  vz  Zaměšiti. 

Zámih,  u,  m.  Z.  důtek  (biče).  Cch.  Otr. 
69. 

Zamilovaný.  Z-ní  vypovídají  se  z  Tou- 
žetína  přes  Sloučín  do  Svojetína.  NZ.  III.  230. 

Zamilovati.  OdpúŠtějí  se  jí  mnozí  hřie- 
chové,  neboť  jest  mnoho  zamilovala.  Chč.  S. 
294. 

Zamimlaný =2;a^t^aný;  zamatlaný.  Brn. 
Brt.  D.  n.  420. 

Zamis,  u,  m.  =  hUna,  která  se  najednou 
zadělala  (zamísila)  na  cihly.  Jicko.  Brt.  D. 
n.  420. 

Zamísiti.  Musí  se  zamiešati  učený  mezi 
sedliaky.  1560.  PhTd.  1894.4.  A  pak  třetí  den 
z  mrtvých  vstal  svú  vlastní  mocí  sě  vzkřie- 
siv,  tam  v  tvých  ďáblech  silně  zamiesiv  (zma- 
tek způsobiv,  rozrušiv  je).  Kat.  1309.  Cf.  Gb. 
Buk.  6.,  Mus.  1893.  413.  (Gh.);  Seyk.  Buk. 
142.  do  275.  Cf.  předcház.  Zaměšiti. 

Zámišievý  =  zámiiový.  Z.  botky.  Kabt. 
30. 

ZámiSky,  pl.,  f.  =  vystřižené  střevlčlcy 
o  nízkých  kramflících.  Vek.  Val.  I.  31. 

Zámka,  vz  násl.  Zámok. 

Zamknouti.  Ústa  mu  zamekl.  Tov.  kn.  5. 

Zámkový.  Z.  brána  (zámku).  1638.  Vést. 
op.  1892.  11.  Z.  masař  ("=  zámecký;  bil  do- 
bytek pro  zámek).  Ib.  1894.  16. 

Zamlasgotati  =  zamlaskati.  Hubička  z-la. 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  239.  Ned.  pří). 

Zamlaziti.  O  pův.  of.  Gb.  H.  ml  L  77. 

Zamlcaný.  Z-né  hockde  schováš.  Phfd. 
XII.  696. 

Zamliti.  Vody  nezaraeleš,  lásky  nepře- 
aoudíš.  Šml.  VII.  5. 

Zámlka  =  zamlčení  jedné  (známé),  obou 
návět  úsudku  nějakého.    Vz  Ott.  VIÍI.  637. 

Zamlženi  (zomého  pole,  zkalením  rohov- 
ky), Achlys,  f.  Sterz.  1.  88. 


Zamlžiti.  Les  se  z-žil  temným  zármutkem. 
Kole.  55. 

Zamočiti  koho  =  nadrobiti  mu,  do  bryn- 
dy ho  uvésti.  PhFd.  XII.  202. 

Zamodlikati  ==  zaprášiti.  Phřd.  1895. 611. 

Zamodiiti  kolio.    Za  ád.  polož:   Pfafd. 

1894.  716. 

Zámok,  mku,  m.  =  zámek  (budova;  zdmka 
=  zámek  u  dveřQ.  Slov.  Kal.  S.  209. 

Zámoravčik.  Z-ci  =  obyvatelé  u  Kromě- 
říže a  Hulína.  Brt.  D.  II.  UI. 

Zamorizeaný  =  tOpinénů.  Slov.  Ces.  1. 
V.  160. 

Zamorúsaný  =  v  tváři  zababraný,  za- 
pískaný (diefa  od  lekváru  a  p.).  Myjava.  Phrd. 

1895.  447. 

Zamosúrený  =  zamorousený^  zamračený. 
Sedíš  tu  z.  Phřd.  XII.  716. 

Zamoutiti  se  nač.  Zamútíl  se  na  jich 
slepotu.  Ev.  seit.  14  Luc.  6.  10. 

Zampor,  a,  m.,  obec  na  Zvolen.  PhM.  XII. 

Zamrákati,  vz  Zamrknouti. 

Zamradéený  «»  uplakaný,  ubrečený.  Laš. 
Brt.  D.  II.  420. 

Zamrazeni  či  zUdnéni  kuřavky  (plovou- 
cího písku)  v  dolech,  aby  ztuhla,  načež  se 
vyzdívka  pořizuje.  Vz  Ott.  Xí.  001.  a. 

Zamrknouti,  vz  Osvitnouti  (B.  dod.).  Kraj 
tmou  zamráká.  Lerm.  II.  50. 

Zámrský  Mart.,  kněz,  spis.  f  15^2.  Vz 
Vest.  op.  1894.  25. 

Zamrútit  sa  =  zarmoutili  se.  Ph!d.  1894. 
589. 

Zamrvenka  »=  strouhání  do  polévky.  Kal. 
S.  209. 

Zamrzlik.  Hra  na  žida  a  z-ka.  Vz  Dnf. 
70. 

Zamrzlý.  Z.  lidé,  verstockt.  Phrd.  1894. 
727. 

Zamútiti.  Z-tiv  životem  hna  pryč.  L.  Mor. 
4.  (Mus.  1896.  367.). 

Zámutně.  Rúd.  32.  b.  (List.  fil.  1895. 118.) 

Zamysliti  co  komn  =  vymysliti.  Kteříž 

S mniši)  sú  jim  ty  zákony  zvláště  z-li.  Chč.  S. 
.61.  (255.).  Který  takovou  práci  lidem  z-slO. 
Kabt.  22. 

Zamzeti.  Zamzel  mu  kabát  (setlel).  Brt 
D.  II.  344.  Cf.  Mzeti  «=  thti. 

Zana,  y,  f.,  obec  v  Tekov.  Phrd.  XII.  74, 
554. 

Zanárat  sa  (od  noriť)  =  ponořovati  se. 
Slov.  Kal.  S.  209.  Cf.  Zamárať  (3.  dod.). 

Zanařikati.  Ani  nezanaříkal.  Rais.  Bod. 
125. 
■    Zaňatie  -=  zanícení.  Slov.  Kal.  a  209. 

Zandati,  n  přisuto.  Gb.  H.  ml.  I.  880.  Z. 
na  Chod.  =  na  závoru  zavříti.  NZ.  IV.  817. 

Zaneeudéný  =  zanečiMéný.  Nové  Město. 
Brt   D.  II.  421. 

Zanedbanec,  nce,  m.  Am.  Orb.  112. 

Zanedbati  s  inft.  Že  zanedbávají  Vám 
platiti.  Arch.  XII.  358.  Sám  toho  zanedbává 
naplniti.  XV.  stol.  Dob.  Dur.  158. 

Zanechor,  u,  m.,  druh  révy.  Brt.  D.  IL 
441. 


Zaneklúdit 

209. 


zanef-áditi,  Slov.  Kal.  S. 


Zanéméni,  n.  =  oněmni.  Phřd.  xn.  38. 
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Zanéméný  =  zněmělý,  oněmělý.  Jak  léčí 
na  Sloy.  zanemeného.  Vz  PWd.  XII.  38. 

Zanmleftený  =  neplechou  (plevelem)  za- 
rezlý. Z.  žito.  Brt.  D.  n.  421. 

Zaneplediti  »  znečiatíti.  (Děvečky)  sklí- 
pek z-ly.  Kat  z  Zer.  II.  241. 

Zan^^ti.  Po  té  rané  se  nesk&cel,  nýbrž 
se  na  ného  zanesl  (obořil  a  p.).  Tov.  kn.  95. 

Záůet.  Záňety  ««  sněhové  závěje.  V  Tren- 
éan.  PMd.  1895.  120.,  496. 

Zánětný.  Z.  fantasie.  Ph7d.  1896.  492. 

ZMiftárský.  ^.  klisna,  která  nosila  zanfty 
(Senfte).  Kat.  z  Zer.  I.  234. 

ZansUéelý.  Z.  kůň.  Vrch.  Tryz.  884. 

Zanfesť  sa  ==  nesením  obtížiti.  SloT.  Kal. 
S.  209. 

Zanikl,  u  n.  e,  saniculum,  rostl.  1440.  List. 
fiL  1893.  896.,  Mus.  151.  1896.  441.,  442. 

Zanoritý  ==  zanořený,  tvrdohlavý.  Slov. 
KaL  S.  210. 

Zaao^any,  území  v  Turci.  Phíd.  XII.  554. 

ZanoYitč.  PhW.  1898.  151.,  Ib95.  200. 

Zaoblečený.  Z.  roba.  Vek.  Val.  I.  162. 

Zaobruěiti  eo,  einreífen.    8terz.  1    769. 

ZaoeeloTaný.  V  boji  z.  Phfd.  1895.  181. 

ZaoleTrantoyať  si.  Phřd.  1896.  629.  Vz 
CHevrant. 

Záoltáři,  n.  Lerm.  II.  120. 

Záosek,  vz  Záblatník  (8.  dod.). 

Záofika.  Cf.  Brt.  D.  U.  446. 

ZopáČiti.  Snpplikaci  svou  z-Čil  sem  k  J. 
M.  knížecí  o  propuáténí  mne  z  arrestn.  Borb. 
116, 

Západka.  Pérová  z.  v  elektr.  svítilnácb. 
KP.  Vm.  161. 

Zapadlo,  a,  n.  Z.  v  hodinách.  Ott  XI. 
484.  b. 

Západnik,  u,  m.  =  žiHk,  prvek,  kterf  se 
žene  po  rozloučení-se  ve  Voltové  sloupu  k  drá- 
tu polu  médéného.  Kation,  n.  Am.  Orb.  60. 
Cf.  Východník. 

Zápalee,  Ice,  m.  ==  člověk  zlobivý.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  H.  421. 

.  Zapáleni   Kdoby  z.  učinil  (žhář).    1469. 
CeL  Pr.  m.  U.  19. 

ZápaUstý.  Z.  řeč.  Phrd.  Xn.  451.  Z.  srdce. 
Ib.  404. 

Zapáliti.  Z-lil  k  nému  z  ručnice.  Arch. 
Xm.  480. 

Zápidka.  Z-ky  ručniční  vynalezeny  r.  1818. 
Exc. 

Zapalovaei  galvan.  batterie.  Vz  KP.  Vm. 
61. 

Zapaloyadlo  podkopu,  doutníkA,  plynů, 
battení.  Vz  KP.  VIIL  81.,  212.,  218.,  61. 

Zapamatlivý  »  zapoměnlivý.  Zábř.  Brt 
D.  n.  421. 

Zapárati.  No,  ešte  hovor  z-ral  bezpopovec. 
Phřd.  1894.  824  Vše  z-ral.  Ib.  1892. 140.  A  ty 
čo  z-ráš  do  mňa  (dotíráš).   PhM.  1896.  646. 

Záparka  <=  varmuža.  Brt.  D.  II.  485. 

Zápařka  «■  smažena  krupice.  Han.  Brt. 
D.  II.  486.  —  Z.  prádla.  Prádlo  z  odpéru  vy- 
máchané  polévá  se  vřelou  vodou,  v  níž  roz- 
puštř^na  jest  soda  a  mýdlo.  NZ.  I.  618. 

ZápařkoYý.  Z.  šišky.  Vz  Šiška  (3.  dod.). 

Záparový.  Z.  odvar,  Aufgussabsud.  Sterz. 
I.  278. 

Zápasník,  sku,  m.  =  zápasek.  Pbfd.  1894. 
548. 


Zápastky  (Zvolen,  Tekov),  zápeske  (zá- 
pěstniéky,  Novohrad).  NZ.  IIÍ.  402. 

Zapai^ákoyati  si.  Svétz.  1894.  351.  b. 

Zapftť  :=  zapiať,  zapnouti.  Slov.  Kal.  S. 
210.  —  Z.,  vz  Zapat  Z.  za  ním  vošly  (hned 
za  ním).  Phřd.  1^.  601. 

Zapaťcliati  »  klopýtnouti.  N.  Mésto.  Brt. 
D.  II.  361. 

Zapatroditi  ««  pohodif  dakde,  uschovat 
tak,  že  vec  nemožno  najsť.  Myjava.  Phřd. 
1895.  447. 

Zapavúčit.  Oiemym  vláknem  im  nebo 
(nebe)  z-ču  (zastřel).  Phld.  1896.  619. 

Zapážka,  y,  t  -=»  keson.  Sterz.  I.  585.  b. 

Zapeéetiti.  Ze  by  to  chtél  svou  duší  z. 
Arch.  Xffl.  297. 

Zapékati,  vz  Zapiecf  (násl.). 

Zapeřený  =*  zazobaný,  majaný.  Slov. 
Zátur. 

Zápeske,  vz  Zápastky  (8.  dod.). 

ZapestHti  se.  Ďéti  z-ly  se  mezi  mládeží. 
Svétz.  1895.  820.  a.  Va  vsi  komedianti  se 
z-li.  Ib.  482.  a. 

Zapieef  co.  Fajočku  z. »  zapáliti.  Phfd. 
1893.  21. 

Zapřeni  =  večeře  dávaná,, když  se  po- 
slední obilí  požalo.  Ü  Brloha.  Ces.  1.  V.  829. 

Zajekati  si  co  =  zamluvití.  Zajikal  som 
si  strych  žita.  Dšk.  Jihč.  I.  21. 

Zapinadio  (na  mor.  Slov.V  zarážka  (laá.) 
=*  železná  klika,  kterou  se  oává  pluhu  smér. 
Brt  D.  n.  447. 

Zápisník,  a,  m.  «»  zapisovatel.  Byl  ce- 
cbovným  z-kem.  Phfd.  XII.  478.  Abv  mu  na 
groše  platili,  jako  jiná  mésta  svým  z-kóm  činí. 
Pöh.  V.  234. 

Zápisný  *»  zastavený.  Z.  zboží,  summa. 
Arch.  XV.  329.,  342. 

Zapiti.  (Mnozí  v  nedéli)  více  se  zapíjejí 
nežli  v  jiné  dni.  GR.  Nov.  36. 

Zapin,  zapnu,  zapla  a  zapli  m.  zapaJi.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  125. 

Zaplahotíť  sa  plachtou  (zabaliti  se).  Slov. 
Sbor.  slov.  I.  48. 

Zaplakati  koho  <=  umírajícímu  pláčem 
smrt  stížiti.  Phřd.  1894.  7J6.    Cf.  Zamodliti. 

ZaplaiikoYati  místo.  Cel.  Pr.  m.  I.  470. 

Zaplasnúť.  (Milá)  okénko  zapfasla  (za- 
vřela). Phld.  1897.  3. 

Záplata,  merces,  mzda.  Přinesl  z-tu,  dle 
BL  lépe:  peníze.  Z.  je  prý  skutek,  non  ma- 
teria,  qua  solvitur,  sed  ipsa  solutio;  a  z.  je 
prý  vlastné  flek,  kus  sukna  etc.  k  placení, 
zašívání.  Bl.  G;*.  828. 

Záplatář.  Cel.  Pr.  m.  II.  564. 

Zaplatiti.  Vtedy  c'  (ti)  to  z-cí,  keď  sa 
z  pekla  vrací.  Phfd.  XII.  559.  —  komu  dim : 
obuškom.  Slov.  Nov.  Př,  691. 

Zápiavně.  Jeho  statek  mezi  loudavě  po- 
kojným 08tatn:m  životem  selským  z.  se  vy- 
jímal. Svétz.  1895.  820.  c. 

Zapleciť  mašíka  =  vraziti  mu  nůž  za 
pleco  místo  do  malé  komory  «=  nedokonale 
zabiti.  Val.  Brt.  D.  U.  421. 

Zaplešéit  zajíce  »» zabiti.  Vz  Zalepiti  (ß. 
dod.). 

Zapietanec,  nce,  m.,  druh  koláče.  Phfd. 
1895.  588. 

Zápletek  vlasů.  Phld.  1894.  673.  Vlasy 
na  z-tky  tesané.  Vz  Vlas  (3.  dod.).  —  Z.  = 
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mrzutost.  Ten  z.  přezlý  u  těch  osad  k  okla- 
mání světa.  Chč.  S.  281. 

Zapletený.  Po  ostatcích  bude  moc  z-ných 
děvčat  (dvojsmyslně).  Tvarožná.  Hledík. 

Zapihnéný,  vz  Ujatý  (3.  dod.). 

Zapliak.  195.  oprav  v:  194. 

Zaplieskat  Hm,  Veselo  zaplieskal  bičom 
(zapráskl).  Phrd.  XII.  276. 

Zapod.  Z.  boky  sa  vzali  =x  za  to  místo  na 
těle,  které  jest  pod  boky.  Mikl.  IV.  261. 

Zapodievat  sa  §  Čím  =  zabývati.  Ktorí 
sa  íloristikou  zapodievajú.    Phřd.  1896.  628. 

Zápodobno  m.  podobno.  Vz  Gb.  Ruk.  567. 

Zápodobný.  Poněvadž  se  vám  to  zdá  z-né 
(slušné).  GR.  Nov.  33. 

Zapohnaný  =  zažalovaný.  Z.  základ.  Päh. 
VI.  2^. 

Zapohnati  koho  kam:  k  soudu.  1601. 
L.  posil.  I.  58.,  n.  6.  (1566.). 

Zápoj.  Z.  korun  stromových  ve  výši.  Ott. 
XI.  666.  b. 

Zápofé.  IJ  Bazatft  měli  z.  s  chystáním  na 
svaďbu  =  práci.  Val.  Brt.  D.  H.  421. 

Zapoleane  -=  doba  od  oběda  do  4.  nebo 
6.  hodiny.  Poličko.  NZ.  IV.  519. 

ZapolOYati  si,  vz  Zápoliti  2.  Phřd.  1894. 
488. 

Zapomenouti.  O  tvarech  vz  Gb.  H.  ml.  I. 
106.  Zapomněl  něco  za  dveřmi  (říkají  o  tom, 
kdo  vkroěiv  do  jizby  nepozdravil).  Brušp. 
medikova. 

ZapomentliTý.  Dšk.  Jihč.  I.  48.,  List. 
fil.  1&6.  160. 

Zápona,  vz  Halže  (3.  dod.). 

Záponoyý.  Prsten  brněného  či  z-vého  díla. 
Wtr.  Krj.  I.  530.  Prsten  dílem  z-vým  (byla 
to  as  práce  filigránská).  Ib.  182. 

Zápor.  Nechválí  mnichy  (akkus.).  Chč.  S. 
243.  Neváží  sobě  nic  přikázánie  božieho  pře- 
stúpiti.  Chč.  m.  8.  ní.  52.  Genitiv  záporu 
u  sloves  přechodných  jest  v  Mnč.  Ev.  seit,  a 
vid.  napořád.  Záporný  gt.  na  Haně  ^  na  Bo- 
skovsku  je  posud  dosti  pravidelný.  Cím  blíže 
k  českým  hranicím,  tím  více  tato  vazba  mizí. 
Brt.  D.  n.  286.  —  Z.  Bol  to  letný  z.,  v  kto- 
rom  člověk  za  dve  minuty  zmokne  do  nitky. 
Phld.  1896.  735.  —  Z.  =  jez.  Slov.  Kal.  S. 
210. 

Zapotnaný.  Z.  kóň  =  zapoutaný,  svázaný 
(na  pastvě).  PhFd.  XII.  674. 

Zapotrodif  =  zašantročiti.  Kal.  S.  210. 

Zapověděny  den  =«  kdy  nikdo  neměl  krve 
pouštěti.  1440.  Mus.  fil.  1896.  267.  —  Z.  ja- 
blko (kmínové).  Nár.  list.  1896.  č.  299.  Příl.  — 
Z.  =  poručený,  uložený.  Kdyby  pokoj  jemu 
z-ný  porušil.  1469.  Čel.  Pr.  m.  n.  20. 

Zapověděti  s  inft.  A  já  z-dám  vám  nésti 
ani  míška  ani . . .  P>.  vid.  128.  Luc.  10. 4.  — 
aby  —  ne.  Z-dól,  aby  lesy  mýceny  nebyly. 
Arch.  XIII.  344.  —  Z.  =  zamluviti  si  co. 
Zapovězte  je  (švestky)  lej^os  u  něho,  aby  jich 
jiným  neprodal,  Kat.  z  Žer.  I.  90. 

Zápovědný  =  zapovědhxý.  Mají  ručnice 
z-dní.  Arch.  XU.  306. 

Zapovidka  =  j)říporě(r.  Oni  z-ku  tajnú 
mezi  sebou  jsou  učinili.  1674.  L.  posil.  I.  70. 

Zapovrhnouti.  Právo  a  řád  z-hl.  Arch. 
XV.  115. 

Zapozdilý.  Poutník  v  poli  z-lý.  Lerm.  II. 
43. 


Zápi^ab.  Nerovný  zaprah  krivo  ide.  PhTd. 
1893.  667. 

Zapřáhnouti.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
54.,  107.,  108. 

Zaprakticirovati.  Ukradené  lžíce  v  Pro- 
stějově z-val.  Tov.  kn.  109. 

Zaprášiti  co  komu :  soudci  oči  (uplatiti 
ho).  Bl.  Gr.  309. 

Zaprataný.  Stolík  medicinami  z-ný.  PhTd. 
1895.  207.  Chyža  z-ná  nabytkom.  Ib.  1896. 
78.  Cf.  Zapratať. 

Zapravit  co  kam:  toporo  do  sekery. 
Val.  Brt.  D.  n.  421. 

Zapražen,  žně,  f.  =  zápraži.  N.  Mřsto 
na  Mor.  Ces.  1.  V.  178. 

Zápraži,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Zapražiti  koho  ^  dopáliti.  PhTd.  1894. 
373. 

Zapřetiti  (zaprietiti)  =  hrozbami  odstra- 
šiti, hroze  zakázati  komu,  ohroziti  koho.  Cf. 
Mus.  1895.  497.,  498.  Y  zaprziety  gym  gezyíT 
a  rzka.  Ev.  Mat  9.  30.  (ruk.  v  Universitní 
knihovně  XVH.  A.  4.  str.  136.  a.).  Cf.  Gb. 
Ruk.  568.,  Mus.  1895.  310.,  1896.  280. 

ZapHéinitel,  e,  m.,  Verursacher,  m.  Phid. 
1893.  102. 

ZapHéiniti  co  =  způsobiti,  dle  PhFd. 
germ.,  lépe:  robit;  z  něčeho  pojíí,  povstat; 
mat  čo  z  čeho  narobit  a  p.    Phfd.  XII.  373. 

ZapHetíti  v  Rkk.  CfT  Mus.  1896.  280., 
předcnáz.  Zapřetiti. 

ZapHti.  Zapřel  se  zajeho  ramena  (lékař). 
1440.  Mus.  fil.  1896.  450.  Zapřel  jednu  nohu 
do  čeUsti.  Kld.  n.  88. 

Zapřlit  sa  «  zapýHf  sa.  Phřd.  1896.  721. 

Zaprositi  koho  oé.  Lerm.  II.  90. 

Záprseň,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Záprtek.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  33.  Z. 
=  malé  vejce,  které  slepice  snesla,  když  byla 
před  tím  snesla  vejce  příliš  veliký  obyčejné 
o  dvou  žloutcích.  Chodsky.  Vz  Ces.  1.  Ví. 
134.  —  Z.  ^  pasák  atd.  Cf.  Vek.  Val.  I.  16a 

Zaprtiti.  Aby  se  vejce  nezaprtila  (neza- 
smradla).  1440.  Mus.  1896.  269. 

ZapryskyHti  co  =  pryskyřici  pokryti, 
beb  arzen.  Sterz.  I.  423.  b. 

Zapry§čený.  Z.  oči  =  zanícené.  Slov. 
Mtc.  XVIII.  212. 

Zapáčiti.  Vlak  vás  z-čí.  PhId.  1893.  157. 

Započni.  Z.  doba  (knihy).  Krok  1893. 
389. 

Zapustiti.  (Při  lovu)  psy  na  lesích  na 
zvěř  z.  Arch.  XIII.  241. 

Zapustlost.  Z.  domu  =»  zpustlosf.  Phfd. 
1893.  506. 

Zápu§tok  »  zápustek.  Z.  ^  pridacok 
k  stodole.  PhM.  1893.  371. 

Zapntnat.  (V  těch  myšlénkách)  sa  nábož- 
nost jeho  (pobožnost)  zaputnáva.  Phřd.  1896. 
132. 

Zarábaný  ==  přetkávaný.  Zástéra  barev- 
nou bavlnou  z-ná.  Sbor.  slov.  I.  45. 

ZařaďoYad,  e,  m.  Z.  (čitadlo)  elektrických 
článků.  KP.  Vin.  469. 

ZarakaHti  si  »  drobet  raky  chytati. 
PhFd.  1893.  609. 

Zarakldti  «=  do  rakve  položiti^  zapHti. 
Slow.  Lil.  Ven.  98. 

Zaraziti.  Vz  Přitloukati  (3. 4od.).  Z-lo  ho 
na  jednu  stranu,  na  jazyk  (byl  raněn  mrtvicí). 


Zaraziti  —  Zásnova. 


501 


Brušp.  Hledíkoyá.  Musí  z  domu  po  robote 
sa  zarážat.  PMd.  1896.  214.  rSmr!)  zarazila 
jím  (polenom  po  hlavě  tancujuceho  družbu). 
Ib.  1S4.  258. 

Zaražený  =  mrtvicí  raněný,  Brušp.  Hle- 
díková. 

Zarážka,  cf.  Zapinadlo  (B.  dod.).  —  Z. 
cf.  Lišta  (3.  dod.). 

Zarděniee,  erythrina.  Vz  Ott.  VUI.  736.  b. 

Zardousilosf,  i,  f.  Am.  Orb.  70. 

Záře.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80.  O  strč. 
skloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -a.  27. 

Zarebentiti  =  zabrebentitú  Několik  ne- 
srozumitelných slov  rtaň  z- til.   Kld.  IV.  247. 

Zařehonit  se  «=  zařehtati,  zasmáti  se. 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  289.  Ned.  přfl. 

Zařezati.  Kdvž  kovář  koně  (koni  kopyto) 
neopatrné,  zařezal.  Hrš.  Nach.  I.  508. 

Záři.  Čeho  z.  neuvaří,  toho  říjen  neusmaží. 
Duf.  245. 

Zařil^aéka.  Z-ky  bouřek  a  zlého  povětří. 
VaL  Vz  Vek.  Val.  I.  150. 

ZaHkadlo.  Cf.  Mtc.  1895. 156.,  Zbrt.  Pov. 
57.,  60.  Strčes.  z.  bolesti  zubní.  Vz  NZ.  III. 
444. 

Zářit  se  =  zahřáti  se.  V  Chromči  na  Mor. 
Vz  List.  fil.  1894.  76. 

Zárjeé,  e,  f.,  míst.  jm.  v  Trenčan.   Phřd. 

1894.  61. 

Zárobek.  Kedž  še  ztráty  bojiš,  z-bku  ne- 
uf^.  Phřd.  1895.  188. 

Zarobenie«  n.  =  zakliatie;  začarovanie. 
Phřd.  1895.  Vz  Zarobiü  (i  násL). 

Zarobený  =  zakletý,  začarovaný.  Phld. 

1895.  29. 

Zarobiti  =»  začarovati.  Z.  dítě  v  životě 
mateřském.  Este  do  dnešného  dňa  sú  vo  zvyku 
isté  čarodějné  manipulace,  kterými  sa  domnie- 
vajá  zarábaf  děti  v  materinskom  živote  buď 
len  na  Istý  počet  rokov,  alebo  navždy.  Phld. 
XIII.  521. 

ZárodkosloYi,  n.  Ztk.  60.  (3.  vyd.). 

Zarondif  co  kde.  Tu  směnku  z-dil  na 
úřadě  =  nechal  z  neopatrnosti  tam,  nevzal  jí 
s  sebou.  Brt.  D.  n.  ^1. 

Zaroniti  eo  kam.  Ty's  lásku  v  duši  moji 
z-la.  Kole.  29. 

Zárost,  u,  m.  Z-sty  ve  dřevě.  V  prkně 
z  prostí-edka  kmene  ode  dřeně  řezaném  bý- 
vají léta  na  plocho,  jež  se  pak,  na  př.  v  po- 
dlaze, odštěpují.  Val.  Brt.  D.  U.  421. 

ZarodanT,  míst.  jm.  na  Slov.  Phřd.  XII.  74. 

Zaroubiti  silnici  ==  zatarasiti.  Arch.  XV. 
79. 

ZároyeneOTf  pás,  Parallelogramm,  n.  Am. 
Orb.  72.  Vz  násl. 

ZároTnee,  věnce,  m.,  Parallelogramm,  n. 
Am.  Orb.  73.,  92.  Vz  Rovnoběžník. 

ZářoTni.  Z.  kruh,  Parallelkreis,  m.  Am. 
Orb.  82. 

Zárožnik.  Z-ky  =»  doěky  v  rozích  zastři- 
hované  na  způsob  schodků.   Brt.  D.  11.  434. 

Zarúbiti,  vz  Zaroubiti. 

Zaručiti.  Voka  (na  ptáky)  do  hrsti  z-čil. 
XVni.  stol.  NZ.  m.  523. 

Zárakáyi,také  podpaznlk,  ochranná  zbroj. 
Wtr.  Kij.  I.  604. 

Zamžina  (laš.),  éarúž^  zarážek,  zaróch 
(han.),  moč4m{k  (uh.),  močarinka,  maslenka. 


rupnik  Haš.),  ranunculus,  pryskyřnik,  rostl. 
Brt.  D.  n.  506.,  Hledíková. 

Záružlie  ==  blatouch.  Slov,  Kal.  S.  211. 

Zárybniéná  Lhota  v  již.  Cech.  NZ.  IV. 
244. 

Zaryje,  lesní  stráň  na  Frýdecku.  Vest.  op. 

1894.  20. 

ZarySený.  Stanula  jsouc  všecka  z-ná  (uří- 
cená). Wtr.  St.  Pr.  218. 

Zarzavé,  ého,  n.  ==  přítok  potoka  Bystrého 
na  Frýdecku.  Vést.  op.  1894.  20. 

Zasaladiti  sa  »  zdomácněti.  Ked  raz  do- 
brá nálada  z-ší  sa.  Phfd.  1895.  428. 

Zaseenni  (za  scénou).  Z.  hudba.  Nár.  list. 
1896.  č.  9. 

Zasedaci  sedlo.  Arch.  XIII.  502. 

Zásedéi,  ího,  m.  =  kdo  za  stůl  zasedl. 
Vykl.  Svat.  88. 

Zasednouti  eo.  Dnes  páni  zemský  soud 
zasedli.  Arch.  XI.  26.  í.  ptáka.  Us. 

Zasejk  =-  zase.  Na  Zdar.  Brt  D.  II.  260. 
U  Kruml.  NZ.  IV.  30p. 

Zasék  »  zase.  Na  Zďársku.  Brt.  D.  II.  260. 

Zasekerený  :=  tvrdohlavý.  Slov.  Kal.  S. 
211. 

Zaseknouti  (se)  =  zaraziti  se.  Ta  se 
z-kla.  Phřd.  Xn.  291.  Rozhovor  zaseknul.  Ib. 

1895.  643. 

Zásep,  vz  Násep  (3.  dod.). 

Zasik  ^  zase.  Ú  Brna  a  Tišn.  Brt.  Ü.  II. 
177.,  198.  Dež  šle  z.  spátkem.  Ib.  178. 

Zasiplati  ==  zasipěti.  Eld.  III.  77. 

Zaskaiiea,  statek  v  Orav.  PhFd.  XII.  341. 

Zaskoéit.  2^1o  ně  (mně)  pod  mostek  (když 
vlítne  kousek  jídla  do  průdušnice).  Val.  Brt. 
D.  n.  422.  Z.  si  s  nevěstou  (zatančiti  si). 
PhFd.  1896.  114. 

Záskočnosť.  Nár.  list.  1896.  č.  8.  1. 

Zaslabnouti.  Prchnu  jako  olšovi  klíní, 
když  z-bnou.  Chč.  S.  70. 

Žaslepenec,  nce,  m.  Toto  slovo  se  Bl.  ne- 
líbilo, je  prý  to  verbum  ineptum.  Bl.  Gr.  322. 

ZasIepoYač,  e,  m.,  Blender,  m.,  Sterz.  I. 
516.  a. 

Zaslintodený,  vz  Brzdžiti  sa  (3.  dod.). 

Záslona.  Slovo  toto  bylo  Blahoslavovi  ob- 
soletum.  jBl.  Gr.  327. 

Záslonový.  Z.  krádle.  Lizn. 

Zasloužilý  =»  zasloužený.  Z.  pokuta.  XV. 
stol.  CeL  Pr.  m.  I.  251. 

Zasmažiti  komu  =»  zatopiti.  PhM.  1894. 
373. 

Zasmeknouti,  zasmekati.  Z-knul  mu  pro- 
vaz na  krk.  Mor.  Nár.  list  1896.  č.  203.  odp. 
feuül. 

Zásměf,  i,  f.  =  sněť  v  obili.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  422. 

^asmetaněný  «=  smetanou  pokropený  a 
p.  Ces.  1.  V.  37. 

Zasmrádnouti.  Zasmrádla  zem  Mohame- 
dem. Hudc.  60. 

ZasmuMl,  a,  m.,  býv.  ryb.  u  Poděbr.  NZ. 
IV.  100. 

Zasmudilee,  Ice,  m.  =»  bařinář  tlustorohý, 
brouk.  Vz  Klim.  134. 

Zasmyčiti  koho  kam  =  zasmýkati,  za- 
trhnouti.  De  šerhovně  ho  z-čil.  1724.  Praš. 
Rem.  47. 

ZásnOTa,  y,  f.,  u  tkadl.,  Anschweif,  m. 
Sterz.  I.  204. 
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Zásnubní  —  Zatárati. 


Zásnubní  kvas.  Černý  Zeji.  20. 

Zásobný  »  zásobený.  Víte,  kterak  jsú  na 
statku  z-bni.  1469.  Arch.  XIV.  97. 

Zasoténý  «=  vystrčený,  Domec  zasotený 
z  radu  dědinských  domkov.  PWd.  1894.  161. 

Zaspati  jaK.  Hned  tu  na  veky  zaspíš 
(hned  jsi  synem  smrti).  Phřd.  1894.  314.  — 
co.  ZaspíŠ  súdný  deň  (kdo  dlouho  spO-  Mor. 
NZ.  V.  544. 

Záspě  =  záspje.  Vz  Záspja  (3.  dod.Y 

Zaspivřed,  u,  m.  =  myM  úškOj  křes,  niera- 
cium  pilosella,  rostl.  Brt.  D.  11.  508. 

Záspja,  pl.  záspje  (zásype)  «=  sněhové  zá- 
věje, Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  422. 

ZastárkoYati  si  ^  stárkem  býti.  Vz  Stá- 
rek, Stárka.  Nár.  list.  1896.  č.  12.  feuiU. 

Zástaynilc  svatební  =  kdo  nese  zástavu, 
prapor.  Gemer.  Phřd.  1895.  577. 

ZastayoYaéka,  y,  f. »  baba,  kte^á  aasta- 
vuje  svatebčany,  aby  něco  dostala.  Ces.  1.  V. 
182. 

Zástének,  nku,  m.,  vz  Násep  (8.  dod.Y 

Zástěra.  O  z-rách  (fěrtoších,  kasankach, 
pásmicích,  pásniěkách)  v  XVI.  stol.  vz  v  Wtr. 
Krj.  I.  504.  Popis  zástěry  vz  v  Brt.  D.  11. 4G4. 
Z.  má  na  Slov.  v  rozličných  krajinách  roz- 
ličná jména:  fertucha,  fertuěka,  fiertoěka^ 
fartuchy  šurc^  chusta,  futa,  futka^  fujenka. 
Vz  Sbor.  slov.  I.  45.,  44.  Z.  na  Slovensku 
jest  sprostší  druh  zástěry  do  roboty.  Z.  biela, 
tmavá,  čiema  a  kdy  se  která  nosí,  o  tom  vz 
Sbor.  slov.  I.  44.  Z.  na  hlavu  =«  pokrývka. 
Slez.  Vést.  op.  1894.  8.   Cf.  Šatka  (3.  dod.). 

Zástěrkár  =  nadávka  měšťanům  (že  no- 
sili modré  zástěry).  NZ.  UI.  512. 

ZastiňOTati  m.  staršího  zastěnovati  ze 
stíniti.  Gb.  H.  ml.  I.  193. 

Zastiženi.  Takové  z.  slova  v  písmě  mož 
ve  mnohých  miestech  býti.  Chč.  Mik.  442. 

Zastoknouti  =  zastrčiH.  Zastoknul  (ky- 
tóčku)  za  stužku  klobúka.  PbM.  1898.  75. 

ZastoknHtý  =  zastrčený.  Kytóčka  z-ta 
na  jej  hrudi.  Phřd.  1896.  2(6.   Cť.  předcház. 

Zástoli.  Vyvstal  ze  z.  1589.  Kutn.  šk.  44. 

Zastřešeni,  n.  =  zacpání  stříží.  Let.  668. 
(Gb.  H.  ml.  I.  325.). 

Zástřednik,  u,  m.  «=  z<Mtřižený  doěek 
spodního  nejmenšího  šáru.  Brt.  D.  II.  488. 

Zástřežek,  žku,  m.  Vz  Zástřešník  (3.  dod.). 

Zastrkadlo,  a,  n.  «»  držátko  na  péra  oce- 
lová, Val.  Brt.  D.  II.  422. 

Zastrojený  =»  upiatý;  strannik.  Phřd.  XII. 
667. 

Zastrojiti  s  inft.  Zastrájal  sa  spálit  dě- 
dinu (strojil,  připravoval  se).  Phřd.  XII.  354. 

Zastyděti  se  čeho  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896. 
265. 

Zásudek,  dku,  m.,  vz  Návěta  (zde). 

Zasúdit  =  zakuti.  Mor.  Hledík. 

Zásuvný.  Z.  okenice,  J.  Proosek,  okno. 
Sterz.  II.  790. 

ZásYatbí  =  starosvataf  Nevěsta,  z.  a  dru- 
žička. Vykl.  Svat.  67. 

Za  své  vzíti.  Vz  Svůj  (3.  dod.). 

Zásvětný.  Z.  řeky.  Mus.  1895.  216. 

Zasyknouti  »=  zasyčeti.  —  odkud.  Zjeho 
úst  zasyklo  ošklivé  slovo.  Světz.  1894.  598.  — 
jak.  Zasykla  smíchem.  Rais.  Bod.  20. 

Zadaténý.|.Chodil  lepšie  zašatený.  Phřd. 
1893.  81. 


Zádéip,  u,  m.  Má  na  něho  z-py  =:  s  kopce. 
N.  Město.  Brt.  D.  ü.  422. 

Zašéuknouti,  vz  Zadknouti,  Zadčiknoutí. 
Phřd.  1894.  376. 

Zademotif  »  zmateni^  nesrozumitelné  pro- 
mluviti. Slov.  Zátur. 

Zašeřený  «  2;adaropa«ý.  V  Gemer.  PhTd. 
1893.  555. 

Zášijek.  K  GR.  pfídej:  Nov.  15. 

Zašijkovati  koho  a  poličkovati.  Chč.  S. 
75. 

Zašipětí  =  zasyčeti,  Phřd.  XU.  481. 

Zadkobrtati.  Pes  se  jenom  z-tal  a  bylo 
hned  po  něm.  Eld.  m.  19.  Zaškobrtnut  » 
klopýtnouti.  Nár.  list.  1896.  é.  203.  odp.  feuill. 

Záškodnieký.  Z.  radost.  Phřd.  1^.387. 

Zaňkrátaný  «=  umouněný,  Z.  kominár. 
Phřd.  1895.  4^. 

Zaftkreti  =  suchem  zakrněti,  Len  (veešlý) 
zaškrel.  Phřd.  1893.  154. 

Zaškúliti.  Len  kedytedy  za6kúm,keď.. . 
Phřd.  Xn.  546.  Z-lil  akosi  na  súsedku  (n^ 
ř^ilhal,  po  straně  na  ni  se  podíval).  Phřd.  1896. 
570. 

ZadkvaMti.  Oím  věc  (Více)  z-li  (nezbed- 
ností učinili),  tým  miřejší  by'^-  I^**-  ^^  ^^ 
n.  422. 

ZáSkvary,  pl.,  f.  '^paskudy^  nesä>ednosti. 
Z.  vyváděti.  Laš.  Brt.  D.  n.  422. 

Zadleh,  u,  m.    Z.  té  kultury  mísí  se  do 
kultury  . . .  NZ.  IH.  75. 
,  Zašlý  éim.  Dluhy  z.  a  obtížený.  XV.  stol. 
Cel.  Pr   m.  II.  79. 

Zašomrati  »  zabručeti.  Medvěd  z-mral. 
Phřd.  1895.  5. 

Zadpindifikovati  si  po  právnická  (chytře 
pojednati?).  Nár.  list.  18Ö6.  č.  106.  feuill. 

Zášť.  Z.  je  velký  netvor.  Boušk.  77. 

Zaňtěpit.  Na  Golgotě  svojou  krvou  z-pil 
řudstvo.  Phřd.  1896.  711.  ♦ 

Zadtérehati  =  zatř^ati.  Potom  zaätöi^ 
chají  pokladnicí.  Duf.  122. 

Zášti.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  612. 

Zaštipený.  To  je  člověk  hadím  ocasem 
z-ný.  Vek.  Val.  I.  108. 

Zaštítiti  koho,  beschirmen.  Phfd.  1883. 
880. 

Zaštobiaf .  Z-blai  prstom  do  fiajky  (za- 
štoural).  Slov.  Phřd.  18&6.  662.,  696.  Gt  Za- 
ďubati  (8.  dod.). 

Zaštmgatí  »  zaHnčeti,  Z-gsl  šabUčkou. 
Phřd.  xn.  402. 

Zašndený.  Označil  nám,  kadě  domnělý, 
zo  surových  tehál  stávaný  múr  rovnoběžné 
z-ný  bežal.  Rd.  SI.  UI.  28. 

Zášust,  u,  m.  =  lavina.  (S  hory)  valí  sa 
veřký  z.  snahu.  Phřd.  1896.  488. 

ZašviHnkatí.  Vrabec  z-kal.  Šml.Vn.l78. 

Zátaha,  y,  f.  «  opletačka.  To  bylo  z-fay! 
Přerov.  Brt.  D.  H.  422. 

Zat%|ití  co  na  koho.  1568.  Mtc.  1898. 
338. 

Zatanoutí.  A  pri  tom  smysřoa  zatanú  jej 
všetky  tie  nadšené  šlová.  Phřd.  1896.  d. 

Zatarastití  co  kam  »  založili,  že  potom 
nesnadno  nalézti.  Záp.  Mor.  V  Brněn,  žata- 
raždit.  Brt.  D.  H.  422. 

Zatárati  =  zablouditi.  Raz  z-ral  až  sem. 
Phřd.  xn.  662.  —  kde.  Z-ral  na  cesUch. 
Phřd.  1894.  131. 
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Zataražditi,  vz  Zatarastiti  (B.  dod.). 

ZataTiti  eo :  rouru.  Ystnk.  III.  254. 

Zateč  předpokládá  ,zatéci'.  Mus.  1896. 383. 

Zátemeni,  n.  Lysina  široká  až  do  z.  8větz. 
1894.  427.  a. 

Zatěračka,  Gargelsäge,  f.  Sterz.  I.  1004. 

Zátěrky  =  Hr,  valence  (3.  dod.). 

ZáteseK,  sku,  m.  =  zátinek,  vrub  na  kole 
vvtesaný.  Mor.  Slov.  Brt.  D.  II.  422. 
"  Zátl.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 40.,  73. 0  tva- 
rech cf.  ib.  100. 

Zatieniti  co  ^  zastiniti,  Phfd.  1895.  217. 

Zatimnos^  i,  f.,  Provisorium,  n.  Ptrl.  19. 

Zátinek,  nku,  m.,  vz  Zátesek  (3.  dod.). 

ZátiSi  také  =  záchod,  Abort  Ůs. 

ZatkaT(k)a,  y,  f.,  Abschlagschaufel,  f. 
Sterz.  I.  55. 

ZátkoYitý.  Z.  hmota.  Vstnk.  U.  503. 

ZátkoTnik,  u,  m.,  Korkzieher,  m.  Jeř. 

Zátkový.  Z.  okno,  Austrageloch,  n.,  v  horn. 
Sterz.  I.  3&. 

Zatkynč.  Pohoní  ho  z-ní.  Půh.  VI.  15. 

Zatkypeně  =  zatrápené,  Dšk.  Jihč,  I.  40. 

Zatloukati.  Mlatec  z-ká.  Yz  Přitloukati 
(3.  dod.). 

Zatměni  slunce  a  měsíce  na  Slov.  Vz  Ces. 
1.  V.  325. 

Zatměti  kde.  V  tom  lese  z-li  (noc  na  ně 
přikvačila).  Vek.  Poh.  80.  —  se  komu  kde. 
Byl  bit,  až  se  mu  v  očach  zatmělo.  Nov.  Př. 
591. 

Zatoč,  e,  f.  Z.  větru  (točení  se).  Vstnk. 
in.  493.,  Nár.  list  1894.  č.  309. 

Zátoěka,  y,  f.  Z.  vlasu  na  hlavě.  Duf.  7. 

Zátoka  =  louka,  okolo  které  voda  se  otáčí. 
N.  Město.  Brt.  D.  IL  422.  —  Z-ky  =  místo 
při  potoku  v  H.  Lhotě  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  20. 

Záton,  u,  m.,  vz  Zátoň  (3.  dod.). 

Zátoň,  zdton,  zátoha  ==  mělčma,  plitké 
místo  na  vodě,  námely  mlín,  éo  bývá  za  to- 
nou rza  hlbočinou).  Phíd.  1892.  624. 

Záiop.  V  zátopy  =  v  době  d^nni,  kdy  se 
v  jizbách  počíná  topiti.  Val.  Brt.  D.  II.  422., 
Vek.  Val.  I.  49.,  Vek.  Poh.  134. 

Zatopený.  Jak  křísí  na  Slov.  z-ného  (uto- 
peného). Vz  Phřd.  XII.  38. 

Zátopný.  Z.  hráze  (na  ochranu  půdy  před 
zátopou).  Vz  Ott.  XI.  765. 

Zatracený.  Eufem.:  utracepený,  zatrape- 
ceny,  zcUrachtilýf  zatrdpený,  zatracepaný, 
zatt^achmanej,  zatrakařem,  af  Jsem  trojčen  a 
p.  Cem.  Př.  43.,  Dšk.,  Tkč. 

Zatrachmanej  m.  zatracenej.  Dšk.  Jihč. 
L  42. 

Zatrakai^m,  vz  předcház.  Zatracený. 

Zatrantoéiti  se  =  zatoulati  se.  Kotk.  73. 

Zatratiti,  čím  tato  studnice  muož  zatra- 
cena býti  (ucp4na  a  p.).    GR.  Nov.  115.  21. 

Zatřepati.  Čím  z-pes  pobvku  (jakou  mou- 
ku do  ní  zavaříš)?  Brt.  D.  II.  m>.  Vz  Zá- 
třepka  (3.  dod.). 

Zatrhnouti.  Aby  víc  žádné  šlechetné  paní 
nezatrhali  (nepokoušeli  a  p.).  GR.  Nov.  79.  7. 

Zatřísniti  eo:  žaludek  =  zanečistiti.  Zip. 
Mor.  Brt.  D.  U.  422. 

Zátror  =  malé  prkno,  jímž  brť  zavírali. 
Dmi.  List.  27.  Z.  1591.  Mtc.  1896.  131. 

Zátvora  =«  klausura.  Přestál  dva  měsíce 
ve  z-re.  Phid.  1898.  578. 


Zatvrdilý  =  zarputilý.  Zůstaly  mi  z-lé 
ostatky  v  hlavě.  Šf.  (Mus.  Ib95.  75.). 

Zatýčiti  vinohrad  »«postaviti  znamení,  že 
se  do  nčho  nesmí.  Cf.  Háječka.  Brt.  D.  II. 
440. 

Zaujimavý.  Z.  charakter,  PhFd.  1892. 602., 
reč.  Ib.^  1895.  3. 

Záuška,  náuika,  nduhtice^  naumik  = 
sítka,  která  objímala  vlasy  při  uších  po  obou 
stranách  tváří.   XVI.  stol.    Wtr.  Krj.  I.  390. 

Zán§nice  =  kulaté  kytky  hedvábné  na 
jhlavení*. 

Zaútočiti  si  naé.  (Naň)  prvý  z-čí.  Vrch. 
Rol.  XXUL-XXIX.  161. 

Závada,  y,  f.,  obec  v  Tekov.  Phřd.  1892. 
341. 

Zaváděná,  é,  f.  Hra  na  z-nou.  Tkč. 

Záyadnik,  u,  m.  =  tajnička  (rostl.).  Slov. 
Kal.  S.  211. 

ZaTádzať,  zaTiesf  sa  =  robit  dačo  o  pře- 
kot (pracovat,  jest),  pospíchat,  náhlit  sa  (v  ce- 
stě). Nezavádzaj  sa  tak,  nestačíme  za  tebou. 
Zaveď  sa,  aby  sme  holi  už  raz  hotovi.  S  obe- 
dom  sa  zavediem  =*  rychle  to  odbavím.  My- 
java. Phrd.  1895.  446.  —  si.  Zavádzať  si  = 
rozkazovat  si  stvoro  na  patero,  mnoho  si  po- 
rúčat.  Mvjava.  Phřd.  1895.  445. 

ZáyaTa  =  mračno  po  západě  slunce.  LaS 
Brt.  D.  n.  423. 

Zavalený  «  2?ara/ťíý,  télnatý.  Brt.  D.  II. 
423.  —  Z.  krk  ==  oteklý.  Ib.  491. 

Zavalina  =  vrstva  kamení  atd.  něco  za- 
valující,  ku  př.  vchod  do  jeskyně.  Mtc.  1895. 
27. 

Zavalidtě  v  dolech  :=  místo,  kde  uhlí  již 
vybráno  iest.  Mtc.  1895.  315. 

Zavalitec.  Rais.  Rod.  5. 

Zavaliti.  Zavalovať  =  přeložený  kraj  při- 
šívati po  ruby.  Val.  Brt.  D.  II.  423. 

Závaika,  y,  f.  Spoiení  dílců  této  šatkv 
nestalo  se  pomocí  nijakých  patrných  obrub 
anebo  závalek.  NZ   VI.  83. 

Závar.  Chmelný  z.  =  pivo.  Kole.  40. 

Zavázané.  To  z.  pánu  Bohu  posvětiti.  Dle 
Bl.  neobyčejně  a  nevlastně  místo:  s  závazkem, 
učinivše  závazek.  Bl.  Gr.  172. 

Zavázati  jak.  Kto  dobré  zaviaže,  dobré 
i  rozviáže.  PhFd.  1893.  700. 

Zavážeti.  Aby  to  jiným  nezavázelo.  Exc. 

Záv&zka,  y,  f.  =  závazek.  Slov.  Kal.  S. 
211. 

Zavazovaei.  Z.  střevíc.  Wtr.  Krj.  I.  546. 

Závaži  =  vážka,  část  krosna.  Liptov.  Phřd. 
1894.  85. 

Závažnik,  u,  m.  Gegengewichtswagen 
(v  dolech).  Vz  Ott.  XI.  602.  a. 

Za  vdaná.  Sívaly  i  za  vdaná  (i  když  se 
vdaly).  Ml.  Bolesl.  NZ.  IV.  305. 

ZaTátmeli  ^  závdavek,  1625.  Praš.  Řem. 
39.  A  závdanek  kuon  při  sobě  zuostavil.  Poh. 
VI.  150. 

Zavdaný  =  podnapilý.  N.  Město.  Brt.  D. 
n.  423. 

Zavdati  ==  závdavek  dáti.  Abychom  jim 
(žoldnéřům)  zavdali.  Arch.  XV.  33. 

Zavděk.  Dle  Bl.  Gr.  172.  lépe:  vděčné. 

Závéjky.  Sprašoval  si  závějky  tabáku 
s  vesty.  Svétz.  1893.  422.  b. 

Zavelebiti  eo  =  pochváliti.  Svétz.  1895. 
548. 
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Závěr  —  Zázabok. 


Závěr.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79. 

ZaYěmé,  zajisté,  pravím  vám.  Ev.  vid.  67. 
Job.  5.  25.  a  j. 

Závěrový,  Block-.  Z.  okno,  Blockfenster, 
skříň,  -kästen,  vedeni,  -leitung,  čára,  -linie, 
stanovisko  n.  strážník,  -posten,  řada,  -satz, 
trať,  -strecke,  uzavření,  -verschluss,  strážník, 
-posten,  -Wächter.  Ptrl.  9.  Z.  kámen.  KP.  VIII. 
426. 

Zavétkovati  =  vétkou  opatřiti.  Vz  Vétka 
(3.  dod.).  Herápice.  Rous. 

Zavětřiti.  Za  Šml.  polož:  I.  36. 

Zavianky,  pl.,  m.  =  drobničky,  matenky, 
otépky,  métynkyj  mhaténkyy  mrvénky  =  otépky 
pomrvené  slámy  (cuchanky).  Brt.  D.  II.  438. 

Záviděti  komu  z  ěeho.  Závidiece  jemu 
z  toho,  že . . .  Chč.  m.  s.  III.  77. 

Zaviesť  sa  =  robit  dačo  o  překot.  Vz  Za- 
vádzaf  sa  (3.  dodA 

Zavichriti.  Bůh  ví,  kam  z-chří  se  (zaletí, 
zaběhne).  Kole.  112. 

Zavijaně,  ého,  n.  =  jídla  na  nápoj  dá- 
vaná svatebčanům  po  čepeni  nevěsty.  Slov. 
Ces.  1.  V.  256. 

Zavijeě.  Z-či  (moli),  pyrolididae.  Ott.  VIII. 
654. 

Zavij eéky>  pl.,  f.  =  čepeni  nevěsty.  Na 
Blatecku.  Vykl.  Svat.  106.  Cf.  Očepky. 

Zaviieni.  Z.  hlavy  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr. 
Krj.  I.  377. 

Závina,  al.  vina.  GR.  Nov.  38. 

Závinek,  nku,  m.  >=»  ěnúrka,  kterou  se 
šátek  na  hlavě  stahuje.  Sbor.  slov.  I.  47. 

Zavinovačka,  y,  f.  =  peřinka,  do  které 
děti  zavíjejí.  NZ.  II.  614. 

Zavinováni.  Slavnost  z.  po  svatbě.  Vz 
Vykl.  Svat.  120. 

Zaviolověiý.  Z.  okraj  otvoru  (rány).  Vz 
Hlav.  3. 

Zavirač  elektr.  proudu.  KP.  Vm.  270. 

Závirka,  y,  f.  ílečňovali  spolu  na  z-ce, 
když  nevěsta  ženicha  ke  dveřum  vyprovodí. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  H.  423. 

Závist.  Strč.  skloň.  Vz  Gb.  Km.  -i.  41. 

Závisti,  trať  ve  Frýdecku.  Vest.  op.  1894. 
20. 

Závistivf .  Z-ví  vypovídají  se  z  Nepřejova 
přes  Sobin  do  Obecnice.  NZ.  11.  229. 

Závistnik,  les  na  Frýdecku.  Vest.  opav. 
1894.  20. 

Zaviti  hlavy  ženské.  Vz  Wtr.  Krj.  seš.  11. 
48.,  79.  Z.  nevěsty  na  Slov.  Vz  Phfd.  1896. 
115. 

Závitka  (slov.,  val.),  dopuěčálka  nebo  do- 
pustilkay  zmrhalka,  zmrhalica  (han.,  dol., 
záp.  Mor.),  přespánka  (uh.).  Brt.  D.  11.  461. 

Závitkový.  Z.  hodiny.  Vz  Ott.  XI.  833.  b. 

Závitnicový.    Z.  hadice.   KP.  VIII.  371. 

Zavitý.  Z.  nevěsta  ==  očepend.  Us.  Z.  rjok, 
peremtorisch.  Půh.  V.  43.  Z.  soud.  1469.  Cel. 
Pr.  m.  n.  17. 

Zavivatovati  komu  «  vivat  křičeti.  NZ. 
IV.  507. 

Závlačka.  Z.  u  chomoutu.  Brt.  D.  n.  451. 

Zavlály.  Z  pod  z-lých  sukni  zahledl  jsem 
nožku.  Světz.  1894.  339.  b. 

Zavodák.  Z-ci  =  obyvatelé  osad  na,  pra- 
vém břehu  Jizery  (Dalovic,  Bukovna,  Cejtic 
v  Boleslavsku).  NZ.  VI.  61. 

Závodčí  stavební,  Baufahrer,  m.   Ptrl.  8. 


Zavoditi  dítě  vodívkou  =  zaodíti,  k  chftvě 
přivázati.  Duf.  20. 

Závoj.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  mL  1. 73.  O  z-jích 
v  XVI.  stol.  cf.  Wtr.  Krj.  I.  377. 

Zavoláni  ve  smyslu  povoldnly  Beruf,  ne- 
schvaliye  Bl.  Gr.  187. 

Závoz,  a,  m.,  hora  v  Gemer.  Phfd.  XII. 
341. 

Závozník.  Nár.  list.  1894.  č.  324.  —  Z., 
u,  m.  =  svoreh  v  rozvoře.  Brt.  D.  II.  444. 

Závrat.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80.  Ho- 
jení jí,  vz  PhTd.  Xn.  568.,  Mtc.  1894.   106. 

Zavrátit  toho  =  přesvědčiti.  Phřd.  Xll. 
655.  Mať  ju  z-la.  Ib.  WO. 

Závratnictvie,  n.  =  stav  člověka,  který 
závrať  mívá.  PWd.  1896.  626. 

Zavražditi  se  k  nékomn  t.  j.  asi  »=  po- 
číti nepřátelství  proti  někomu.  Seyk.  Rak.  89. 

Zavtenoplodý.  Z.  USejník.  Vz  Ott.  Vm. 
604. 

Zavřený  kabát  =  bez  puntu.  Wtr.  Kn.  I. 
435.  Do  z-né  huby  ani  komár  nevletí.  Nár. 
list  1897.  č.  32.  feuill.  ~  Z.  =  zavržený 
(ř  =  rž).  Bl.  Gr.  281.  (Gb.  H.  ml.  I.  349.). 

Zavřeti.  Při  tom  kostele  byl  v  témž  z.  a 
klášteře  jiný  kostel.  Pref.  1894.  518. 

Zavrhnouti.  Kterúžto  (rukou)  sě  bieše 
zavrhl  (zakryl).  AlxV.  1691.  Rukou  levou 
sem  se  zavrm,  že  mi  nic  neublížil  (ústa  za- 
kryl, aby  mi  klackem  zub&  nevyrazfl).  Borb. 
121. 

Zavrch  stolom  =  u  vrchu  stolu,  na  před- 
ním místé.  Slov.  Kal.  S.  212. 

ZavHti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  79.  Nebe 
od  deště  zavírati  (nedáti  pršeti).  XVIL  stol. 
Mus.  1895.  315. 

Zavřitý  =  jejž  zavříti  lze.  Z.  dvůr.  Val. 
Brt.  D.  n.  423.  Z.  kožich  (který  se  po  straně 
zavíral).  Wtr.  Krj.  I.  849. 

Zavřitý  =  který  jest  zavřen,  Z.  dvůr.  VaJ. 
Brt.  D.  II.  423. 

Zavrtiti  =  skončUi.  Z.  řeč.  PUd.  1893. 
100. 

Zavrznúť  co  komn:  prsty  (přiskřípnouti). 
Phrd.  1893.  139. 

Zavrznutý.  Tam  trčely  z-té  nohy  odsú- 
zencóv  (v  kládě).  Ph!d.  ia55.  786. 

Zavycisti  si.  (To  když  viděla\  tuze  si 
zavyčitala  (výčitky  činíc  si  ulehčovala).  Svétz. 
1893.  367.,  1896.  136. 

Zavyti  s  kým.  Aby  zavýjal  s  divými 
zviermi.  Phid.  XU.  665. 

Zazavrátniéiti  si.  Z-li  si  ceruzkou  ^b- 
solutus' ==  zaznamenali?  PhM.  1895.  77. 

Zazdáti  se  komu  =  zalíbiti  se.  Baň.  By- 
strica sa  mu  zazdála.  Ph7d.  1894.  592. 

Záznamce,  e,  m.  Z.  něčeho  =  kdo  něco 
zaznamenává.  Vermerker.  Ces.  1.  VI.  283. 

Zaznávaný  =  neuznávaný.  Z.  věda.  PhTd. 
1895.  202. 

Zázpinka  na  prosest  u  Krosna.  Liptov. 
PWd.  1894.  85. 

Zázraénietvi,  n.  Vlč.  Lit  77. 

Zázreň,  ě,  f.  ==  zuřivé^  hněvivé  zazřeni, 
pohled.  Šrahá  mu  z  oka  z.  Slov.  KaL  S.  212. 

Zazubadlif  koně.  PhId.  1895.  240. 

Zazubiti.  Šavle  se  z-la  (dostala  zubv). 
Lerm.  II.  139. 

Zázabok  (-bčok)  »^  drěvko,  želiezko  na  £&- 
goši  pre  zavesenie  šat  Myjava.  PhId.  1896. 446. 


Zázvor  —  Zbrčkovať. 
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Zázvor  =  ehléb.  Ve  šviháéině.  Brt.  D.  II. 
520. 

ZázTorkoTý.  Z.  jablko  (yinné).  Nár.  list. 
1896.  é.  299.  Přil 

Zažehadélko,  a,  n.  Nár.  list.  1894.  č.  268. 
feaül. 

Zazeti  =  zapáliti.  ZáhoH.  Brt.  D.  II.  423. 

Zažiéiti.  Nikdy  som  jej  zle  nezažíčil  (ne- 
přál). PhM.  Xn.  286. 

Zažirák,  a,  m.  =  kUsté.  Us.  Tkč. 

Zážitok,  tku,  m.  =>  požitek.  Velký  z.  im 
robila  hudba.  Phld.  1894.  646. 

Zažitý.  Z.  krmě  někdy  šp.  m.  záživná, 
k  zažití  snadná.  Z.  krmé  «=  lejno.  Bl.  Gr.  820. 

Zažmlkati  co  kam  (do  čeho)  »  zami- 
choti.  Ph!d.  xn.  568. 

Zažmurkať  tažkým  viečkom  (očním).  Phfd. 
1895   739. 

Zažžéei.  Buda-li  já  s  ní  mluviti,  t  bo- 
lesti se  zayzze  (al.  zazie  =  zažže).  GR.  Not.  3. 

Zažženi,  incendium.  1418.  List.  fil.  1895. 
215. 

zb  (sb)  m.  stb:  zblo  m.  stblo.  Gb.  H.  ml. 
I.  897. 

Zbaéný  «  pékný,  svěčný.  Slov.  Ka^  S.  212. 

Zbabnený  =  zbahnélů,  zbahnilý.  Ze  opilý 
jsa  měl  hlavu  z-nou.  1541.  Ned.  Zábran.  40. 

Zbahnéti.  Arch.  XV.  435. 

Zbaliti  m.  zvaliti.  Ü  Zábř.  Brt.  D.  U.  129. 

Zba&kati  néco  ==  smysliti.  Jevíčko.  Brt. 
D.  n.  423. 

Zbarvily  (krvn.  1604.  Zbrt  Tan.  214. 

Zbaviti.  O  Dův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 74.,  21.  — 
od  čeho.  Myslili  jsme  zajisté  vás  ode  všeho 
zlého  domněnie  z.,  ale  vy  jste . . .  Alx.  Nach. 
k.  XXXVI.  ,Zbav  nás  od  zlého*  obhajuje  Du- 
rich,  že  jest  to  forma  loquendi  antiquissima, 
universae  Slavorum  ffentis  ingenio  cooptata 
in  eundem  prope  modům  sicut  recte  dicimus : 
zdržovati  se  zlého  vel  od  zlého.  Vz  více  v  Dob. 
Dur.  202.,  207.  Námitky  Dob.  vz  ib.  208.  Ale 
ny  zbav  ote  všeho  zlého.  1414.  Jag.  Arch. 
XV.  527.  Tato  voda  na  varenie  a  umývanie 
zbaví  (stačQ.  Phld.  1896.  135. 

Zbázliveti,  furchtsam  werden.  Sterz.  1. 825. 

ZbééoTné.  Zalt.  18.  Dle  Bl.  Gr.  325.  non 
usitatum. 

Zbéh  ^^  loupežník,  tyran.  Byl  jeden  rytíř, 
veliký  z.  GR.  Nov.  93.  26. 

Zběhlié,  e,  m.  =  zběh.  1775.  Praš.  Řem. 
53. 

Zběhlý.  Muž  světem  zběhlý.  Vrch.  F.  II. 
21. 

Zbéliti  eo.  Co  Buh  černým  stvořil,  djabel 
nezběli.  Slez.  Ces.  1.  V.  417. 

Zbér.  Bytieři  i  z.  všeliká  (zástup).  Štilf. 
200. 

Zboiáreť  =»  státi  se  befárem,  zdivočeti. 
Slov.  Kal.  S.  212. 

Zběžský.  Kota  z-ská.  Chč.  S.  148. 

Zbihat  =  zdvihati.  Ü  Kunšt.  a  Tišn.  Brt. 
D.  n.  234.,  186.  Vz  násl. 

Zbihnót  =»  zdvihnouti.  U  mor.  Kruml.  Vz 
.  Brt.  D.  U.  209.  a  předcház.  Zbihat. 

Zbik,  a,  m.,  obec  v  Požúnsku.  Vz  Phřd. 
xn.  555. 

Zbilenec,  nce,  m.  Pout  z-lencö,  dealba- 
torum  peregrinatio.  Enns.  174.  a. 

ZbiroT,  dříve  Zbiroh.  Nyní  tam  říkají  Zbi- 
rov,  ale  posud  ve  Zbiroze.  Dr.  Jedlička. 


Zblaniti.   Ztřeštěni  a  zblaněni  byli.  Ko- 
smogr.  549.  a. 
Zbléeti.  Tvář  jej  zblčala  (se  jí  zapálila), 


a. 
oči  sa  sklopüy.  PfiM.  1892.  5Ö7. 


Zbliknout  =^  zahlédnouti.  Jenom  sem  ho 
zblik.  Zábř.  Brt.  D.  II.  423. 

Zbiizky  m.  zblízka.  Gb.  H.  ml.  J.  123. 

ZbliinoTiee,  dříve  Zbihněvice.  Gem.  Př. 
33. 

Zbíknouti.  Zbtkla  som  v  lícach  (zapýřila 
se).  PhM.  1896.  69.  Tvář  zbíkla  radosťou.  Ib. 


Zblo.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  324.,  397.  Zbla 
by  jim  křížem  nepřehnul.  Zbrt.  Pov.  19.  — 
Z.  =»  druh.  To  je  jemnějšího  zbla.  N.  Město. 
Brt.  D.  n.  423. 

Zblochan,  glyceria,  druh  trávy.  Vz  Ott. 
X.  215. 

Zblouditi.  Zbluzovati.  Ev.  seit.  25.  Job. 
15.  1. 

Zbodiavý.  Z.  kráva  =  trkavá.  laÁ.  Brt. 
D.  n.  295. 

Zboh,  a,  m.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  85. 

Zbohatéti  éim.  Z-těv  jeho  knihami.  Chč. 
S.  174. 

Zboiáeniti  koho.  Slad.  Mak.  43. 

Zbojničiti  =  zbojníkem  býti.  Lerm.  II.  151. 

Zbonka,  vz  Máselnice  (3.  dod.). 

Zboř  =  synagoga;  ecclesia,  chrám  bra- 
trský. Wtr.  Zív.  c.  I.  44.,  Bl.  Gr  182.,  183. 
Staří  psávali  sbor,  my  zboř,  ačkoli  neříkáme 
žebrání,  ale  sebrání.  Bl.  Gr.  277. 

Zborek,  rku,  m.  =  stéblo,  lodyha.  Zábř. 
Brt.  D.  n.  423.,  510. 

Zbomik,  a,  m.  ,=  čes.  bratr  (potupně). 
Bl.  Gr.  183,,  Wtr.  Ziv.  c.  I.  51. 

Zbouzeti  »  dovádéti.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
n.  423. 

Zboži.  Zboží  (pl.)  jejich  zplundrována  jsou. 
V.  Kal.  84.  a  j. 

Zbbžně  =  bohcUé,  hojné,  plně,  plnou  mě- 
rou. Ze  sě  z.  vzýváš  (nazýváš)  králem.  AlxBM. 
211.  (Krok  1893.  211.).  Cf.  Zbožný. 

Zbožnlk,  a,  m.  =  ctitel  Boha.  Ztk.  115. 
(3.  vyd.). 

Zbožný.  Bl.  praví:  Z.  se  už  neužívá,  bez- 
božný ai^o.  Bl.  Gr.  179.  —  Z.  =  bohatý, 
mocný.  Ze  i  ten  (had)  sě  ťdy  raduje,  gdyž 
sě  plodem  zbožen  čuje.  LM.  Kap.  62.-63. 
(Krok  1893.  211.). 

Zbraň  v  XVI.  stol.  ochranná,  útočná,  vz 
Wtr.  Krj.  I.  595.,  607.,  sečná  a  bodací,  mlá- 
tící, střelná.  Ib.  607.,  620.,  622. 

Zbi^áňati.  Ovce  na  zvončekoch  tak  zbřá- 
ňaly.  Vek.  Val.  I.  52. 

Zhrániti.  —  koho.  Prosíme,  nás  zbraň, 
nos  tuere.  1418.  List.  fil.  1895.  212.  —  «e, 
koho  čeho.  Zbraňoval  jsem  se  toho.  1540. 
Mus.  1894.  398.  —  Hřiediov  jich  zbraňoval. 
Chč.  S.  118.  (92.).  —  8  inft.  Aby  jim  jich 
(pastvisek)  užívati  zbraňovati  měl.  1568.  L. 
posil.  I.  30.  Zbraňovali  se  stěhovati  z  domu 
toho.  Arch.  XIII.  93.  Obilí  do  mést  na  trhy 
voziti  zbraňují.  Tk.  X.  137. 

1.  Zbraslav.    Odvozeniny  vz  v  Kotk.  35. 

2.  ZbraslaT.  Do  Z-vě  a  Z-vi.  Vz  List.  fil. 
1895.  321.  Do  Z-vi.  Pulk.  (Fontes  rerum  bo- 
hemicarum.  V.  323.). 

ZbrčkoTaf.  TeFa  dolu  z-lo.  Phřd.  1896. 
216. 
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Zbrcbat  se  —  Zdířka. 


Zbrehat  se  »»  zbrchotit  ae^  sebrati  se,  zo- 
taviti se.  Už  86  po  nemoci  trocha  zbrchát 
PH  pěkné  pohodo  možná  že  nekerá  réž  se 
zbrcholí  (slov.).  Brt  D.  II.  423. 

Zbreholit  se,  vz  Zbrcbat  se  (3.  dod.). 

Zb^knuť,  wegfliegen.  Pastr.  L.  88. 

ZbrnětL  Tváře  jich  zbmely.  Phřd.  1895. 
367.  —  kde.  Pec  ho,  až  t  něm  duše  abrní. 
NZ.  m.  522. 

Zbroeeti  v  Rkk.  Vz  Mus.  1806.  258.,  376., 
List.  fil.  1896.  338. 

Zbróda  =  potok,  přes  který  vede  cesta  a 
kterým  tedy  dobytek  musí  se  broditi.  Mtc. 
1894.  21. 

Zbroj.  Z.  úpký  (m.).  Vrch.  Rol.  XVU.  až 
XXII.  32.  Zbroje  (pl.)  jim  pobral.  V.  Kal. 
299.  a  j.  O  strč.  skloň,  vz  Gb.  )£m.  -a.  26. 

Zbroitř,  faciens  armaturas.  Cel.  Pr.  m.  I. 
84. 

Zbrydit  sa  =  zhnusiti  se.  Slov.  Zátur. 

Zbuéok,  čka,  m.  »  mládenec?  Z.  bez  pe- 
rečka.  Phřd.  1897.  2. 

Zbudnúl  =  zbýti.  Slov.  Kal.  S.  212. 

Zbudntttý  —  zbM.  Slov.  KaL  S.  212. 

Zbůhdarma.  Dal  mi  políček  z  buoh  a 
z  darmá.  Arch.  Xm.  Ö29. 

Zb^jnélos«.  Z.  mody.  Wtr.  Kij.  I.  85. 

Zbútený.  Z.  matka.  Vz  Matka. 

Zbuxiti.  Knížete  toho  zbuziv  císařství . . . 
svět  osvěcuje  (príncipis  illius  disturbato  im- 
perie). 1418.  List.  fil.  1895.  434. 

Zbýčit  se.  1.  Volek,  jak  se  dhiho  nevy- 
řeže,  potom  zbýčí  se,  t.  j.  dostane  býčí  po- 
dobu, nlavně  velikou  hlavu.  Laš.  Brt.  D.  II. 
424.  Cf.  Zbýčeti.  —  2.  O  krávách,  když  ne- 
ostanou  steine  a  zdivočejí.  Val.  Ib. 

ZbyhnéT,  zaniklá  ves  na  Mor.  Mtc.  1896. 
122. 

Zbyhoft  v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1896.  334. 

Zbyleéko,  a,n.  Ručičky  mělo  jak  z.  (tenké). 
Mor.  NZ.  VI.  83.  Cf.  Zbylko. 

Zbýti.  Zbyde  v.  zbude.  Gb.  H.  ml.  I.  257. 

ZbytL  Rukojmě  za  z.  v  učení  (že  učeník 
mistru  neuteče).  Mns.  1894.  496. 

Zbytková,  é,  f.,  trať  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  20. 

ZbytoTat==  zjednaii,  opatřiti,  Jevíčko.  Brt. 
D.  U.  424. 

Zbýyala,  y,  m.  =  kdo  se  rád  zbývá.  Jicko. 
Brt.  Ď.  n.  424.  Cf.  násl. 

Zbýrať  sa  =  přiti  se.  Afe  co  sa  budeš 
z.,  přecéj  to  vím  fepší  než  ty.  Val.  Brt.  D. 
n.  424. 

Zceniti  eo.  Všecky  svátosti  zcenili.  Chč. 
S.  270.  —  eo  čím.  Ten  lid  jest  zceněn  bo- 
lestmi jeho.  Chč.  S.  286.  Ty  věci  tak  tvrdě 
súzeny  budu,  jakož  sú  zcenény  smrtí  a  bo- 
lestmi Kristovými.  Chč.  S.  113.  ^ 

Zcestovalý.  Z,  člověk.  Wtr.  Ziv.  c.I.  224. 

Zcirkeimití  co.  Nár.  list.  1894.  č.  230. 
feuill. 

Zcizoložený.  Z.  slovo  =  zpotvořené.  Šf. 
(Mtc.  1895.  29a). 

Zcititi.  Co  zkušeností  získáš,  zcítíš,  zvíš. 
Brab.  37. 

Zcizitelnosť  statku.  Čel.  Pr.  m.  I.  676., 
677. 

Zcuchaný.  Z.  brada.  Vrch.  Rol.  I.— VI. 
83.  I 


Zcukernatěti.  Nár.  list.  1894.  č.  223.  8., 
Vrch.  Tryz.  244. 

Zcukerniti  co:  škrob.  Vstnk.  III.  9. 

zé  mění  se  v  zč:  svažček  m.  svazček.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  494. 

Zéedtélý.  Z.  Němec.  Wtr.  St.  nov.  117. 

Zéúti  =  pocítiti,  zastr.  Z.  změněno  v  Ščúti 
a  dále  ve  štíti  (Bav.  43.  a  ve  zčísti  dinume- 
rare  změněním  ve  žčísti  a  dále  v  štísti).  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  494. 

zd.  \  zd  z  přisuto:  brázditi  v.  hraditi,  od- 
tud ohražďovati,  bromázditi  v.  hromsíditi, 
brouzdati  a  broditi.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  496. 

Zdahněti  »  shořetL  Krok  1895.  178. 

Zdaleky  m.  zdaleka.  Gb.  H.  ml.  I.  12a 

Zdáliti  se  m.  vzdáliti  se.  —  éeho :  školní 
práce.  1521.  Kutn.  šk.  2. 

Zdaraz  m.  Zderaz.  Cf.  Gb.  H.  mi  I.  286. 

Zdasit  <=  zdisüi  (nh.).  Brt.  D.  Ü.  424. 

ZdáTÍti  koně  <^  atUÚiti.  Kuo&  mi  zdáven, 
že  nelze  na  něm  jeti.  Arch.  XIV.  245. 

Zdaždiť  =  poprěeH.  Slov.  Kal.  S.  213. 

Zdě  m.  zde  v  Rkk.  Vz  List  fiL  1896. 339. 

Zdědit  co  na  kom  =»  získati.  Na  tem 
moc  nezdědí.  Loštice.  Brt  D.  II.  424.      . 

ZdefignroTati  co  «  zohyzditi.  Slad.  Zen. 
25. 

Zdechla,  afa,  vz  Zdechle.  Brt  D.  n.  424. 

Zdechlena,  y,  f.  =:  převzdívka  velkému 
bubnu.  Oderte  (udeřte)  na  z-nu.  Mor.  Nár. 
list  1896.  č.  254.  feuiU. 

Zdechlinář,  e,  m.,  catops,  brouk.  Z.  čer- 
navý,  c.  nigricans,  černohnědý,  morio,  černý, 
coraoinus.  dlouhý,  longulus,  mandelinkový, 
chrysomeíoides,  okrouhloštítý,  Kirbyi^  příbuz- 
ný, affinis,  temnÝ,  umbrinns  (tristis),  tmavo- 
nohý,  picipes,  velkoštítý,  grandicollis.  Vz  Klim. 
281. 

Zdechlinný  komik,  brouk.  Vz  Klhn.  im. 

ZdeidlBec,  der  Einheimische. MLHab. 449. 

Zdélati.  Poněvadž  Petra  zdělal  jest  rybáře. 
Chč.  S.  10. 

Zdena«  y,  f.  Zvukem  připodobněno  k  lat 
Sidonia.   Čem.  Př.  27. 

Zděnice  »-  zeď  z  nepálených  cihel.  Brt 
D.  Ü.  438.  Cf.  Kamenice,  Murovaoice. 

Zderad.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  35. 

Zderatice,  ves  na  Mor.,  v  listinách  Stě- 
radice.  Mtc.  1896.  122. 

Zděrčák,  u,  m.  =  veka  ze  zděřové  (odě- 
rove)  mouky.  Laš.  Brt.  D.  11.  486. 

Zdérec,  rce,  m.  «- Jernn^/^  záboj  konopným 
jídal  se,  chutnal  jako  potlučený  mák.  Han. 
Brt  D.  n.  424.  -  Z.  =  dHč.  Phřd.  1893. 32. 

Zděřka,  y,  f.  =  zdiřka.  Brt.  D.  IL  444. 

Zdeslay.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  85. 

ZdestíUoTatí  co.  Bráb.  159. 

Zdédenec,  nce,  m.  «*  prostřeUněc,  mihr- 
nik,  zvonečky,  hyperícum  perforatum,  yostl 
Brt.  D.  n.  m.  Z.  pomáhá  při  leknuti.  Zďár. 
Nár.  list.  1894.  č.  74  odp.  feuilL 

Zdiamantiti.  Keď  z-tí  myslienočkv  do 
knih  (básník).  Phřd.  1896.  618. 

Zdicí  kámen  lámati.  Arch.  XV.  120. 

Zdirati  maso,  zajíce,  häutein.  Zlín.  Brt 
D.  II.  424. 

Zdii^ka  (zděřka)  »  část  oje  před  formán- 
kem. Brt.  D.  II.  444.  —  Z.  S  obou  stran  kro- 
jidla  hřídel  přepásán  jest  z-kami.   Ib.  448L 
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Železný  pás,  jímž  snice  k  strmohlavci  pHpev- 
nény  jsou.  Ib.  451.  —  Z.  =»  zákoyka.  Ib.  452. 

SMÍti  kam.  E  nim  zdá  Záboj.  Buk.  Záb. 
16.  Dle  Kroka  1896.  99.  =  zamířil 

ZdiTený  »  udivený.  IM  Roland  zdiren. 
Vrch.  Rol.  XXin.-XXIX.  27. 

ZdiTOéilý  pohled.  Vrch.  Tryz.  64. 

ZdiTokas,  a,  m.  Nár.  list  1894.  č.  906. 

z^l«  i4i  změněno  t  žž  a^  to  t  žď:  hromaz- 
diti,^romažžu,  hromažďn.  Z.  wit  Cf.  Gb.  H. 
ml.  1.  400.,  Dšk.  Jihč.  I.  37. 

sál  m.  zl  (d  vsuto):  kúzdlec  m.  kúzlec, 
kozdelec  m.  kozelec.  Podkrkon.  Cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  409. 

ZdláTený.  Z.  pod  podnož.  PhM.  1896.  698. 

zdn  m,  zn  {a  Tsuto):  przdniti  z  przniti, 
pazdnehty.  Gb.  H.  ml.  I.  408.  TrýzAiit  m. 
tríOTÍti.  bšk.  Jihč.  1. 16.  —  Z  zdn  odsnto  d: 
pražný,  jímý  (jízdný),  pozní  etc.  Gb.  H.  ml. 
I.  411. 

zďft  mění  86  y  zďk:  bráždkií  (brázdní)  k&ň. 
Doudl:  Kts.  15.  Práždněji  ~  prázdnéji.  gt. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  495. 

zdni  změnéno  ▼  idh:  prázdniti  —  prážďnén. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  400. 

Zdnn  >=  zvnitř.  Slov.  Kal.  S.  218. 

Zďobaný  od  nedtovic,  lépe:  zďnbaný.  Krok 
1894.  98. 

Zdobenee,  nee,  m.,  gnorimus,  brouk.  Yz 
Klim.  407. 

Zdobldee,  druh  hrušek.   Arch.  XY.  558. 

Zdobnik,  a,  m.,  poecilus,  brouk.  Z.  lepý, 

f).  lepidus,  méďovy,  cuprens,  modravý,  coeru- 
escens,  modrolemý,  Koyi,  obroubený,  margi- 
nalis,  příbuzný,  afnnis,  rozpolténý,  dunidiatus, 
teékohuiý,  stnatopnnctatus,  teokoyaný,  punctu- 
latus.  Klim.  62.-88. 

Zdohodnót  =»  uhodnouti.  Brn.  Brt  D.  II. 
424. 

Zdoehýnat.  Yatra  zdochýfta  (hasne);  Iď 
z.  =  spát;  umírati.  PhM.  1894.  59. 

Zdojky,  vz  Mlezivo  (3.  dod.). 

Zdoleti.  Yz  Porcia  (6.  dod.). 

ZdoHk,  u,  m.,  tantalium.  Am.  Orb.  57. 
Y  Nz.:  tantal. 

Zdostalosf,  i,  f.  Z.  lidu.  Phld.  1895. 145. 

Zdontí  eo  éim.  On  křídly  zdouvá  oheĎ. 
Yrch.  Rol.  XXní.-XXIX.  47. 

zdr  ra.  zr  (d  přisuto):  zdraly  m.  zralý. 
Laš.  Brt.  D.  I.  116.  Zdříti  m.  zříti,  rozdraziti 
m.  rozraziti.  Yz  Gb.  H.  ml.  I.  408.  Zdrovna 
m.  zrovna.  DŠk.  Jihé.  I.  15. 

zd^  m.  zř  (d  přisuto):  pozdříti  m.  pozříti. 
Dék.  Jihč.  I.  15. 

Zdraný  na  rozumu.  Yrch.  Tryz.  85. 

Zdrap,  u,  n\.  Yily  rozkrútily  ho  v  tanci  na 
máme  z-py.  Co  vydělá  (handrár),  sú  len 
handry,  zdrapy.  Phíd.  XE.  208.,  XIY.  291. 

Zdrava,  y,  f.  ■=-  útréek  (papíru  atd.).  Slov. 
KaL  S.  218. 

Zdrasnit  <»  přemluviti,  odraditi.  Z-snil 
ho,  abě  ke  mné  nechodil.  Loštice.  Brt.  D.  II. 
424. 

Zdrastiti  <=  pobouřiti.  Takt  se  zdrastí  a 
hned  počnu  o  to  rady  zvolovati.  Chč.  S.  249. 

Zdraví.  Máme-li  od  čeho  žíti  a  z.,  musíme 
a  můžeme  se  vždy  spokoiiti.  £xc.  Ne  mnoho 
z.  sYémn  proroél  pro  moKrý  korbel  a  péknou 
skleničku.  Boro.  1^8.  Komu  slouží  z.,  červené 


má  tváře,  silou  jest  muž  pravý  atd.  Yz  Bráb. 
Yrch.  19. 

ZdraTý.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.  Je  zdráv 
jako  ryba  v  řece.  Šml.  Yll.  &%.  —  naé.  Na 
nohy  špatné  zdravý.  Kat.  z  Žer.  I.  109.  ~ 
na  éem.  (Ten  lotr)  nenie  na  jeho  (své)  osobé 
zdráv.  Arch.  XIY.  284. 

ZdrázdénL  Z.  smrkojého  pletiva  pochá- 
zející od  mladých  mSic.  01.  Zrůd.  24. 

Zdreka.  Z-ky  na  kloboucích,  Glaszierath. 
Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  411.  (Jrsk.). 

Zdrepeneť  =  zlenivěti,  státi  se  nehybným, 
nečinným.  Slov.  Kal  S.  218. 
,  Zdřetel  m.  zřetel,  d  vsuto.  Us.  ve  vých. 
Cech.  Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  493. 

Zdrhnouti.  Už  zdrhl  «utekl  (z  domova). 
Heršpice.  Rous. 

ZdrhoTáni  látky  pfí  šití.  Ces.  1.  YI.  280. 

ZdHné,  é,  f. »  modřin.  Us.  Tkč. 

Zdřiti  m.  zHti.  Yz  zdr. 

ZdHzhanf  »  ztHakaný.  Yz  Gb.  H.  ml.  I. 
827.  Kosti  zlámané  a  z-né.  Háj.  Herb.  281.  a. 

Zdroi.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  72. 

Zdrojnik,  a,  m.,  crenitis,  brouk.  Z.  tečko- 
rýht,  c.  punctatostríatus.  Yz  Klim.  113. 

Zdrojovnik,  u,  m.  «=  potočka  (rostl.).  Slov. 
Kal.  S.  218. 

Zdromaštiti  :=  roztříditi.  Dva  štíty  na 
lidi  se  překotily  a  co  postihly,  všecko  pobily, 
zdromaštily,  zdávily:  Ohayně  zbiti,  ztlačeni, 
podáveni  a  zdromaždéni  sou.  Noviny  nešfastné 
z  Hory  Kutny  (1590).  (Ant.  Truhlář.) 

Zdrovna  ■=  zrovna,  d  vsuto.  Yz  zdr.  Dšk. 
Jihč.  I.  15.,  Gb.  H.  ml.  I.  408 

Zdrozda,  y,  f.  —  drozd.  Chod.  Gb.  H.  ml. 
I.  496. 

Zdražený.  Z.  stroj  elektrický.  KP.  YUI. 
108. 

Zdrž,  zdrže,  brzda,  Bremse.  Z.  samočinná, 
automatische  B.,  pásmová.  Band-,  souvislá  či 
spojitá,  continuirliche  B.,  parní.  Dampf-,  sku- 
pinová, Gruppen-,  ručni,  Hand-,  vzduchotla- 
ková,  Luftdruck-,  vřetenová,  Spindel-,  vaku- 
umová,  Yacunm-;  zdrže  utáhnouti.  Bremsen 
fest,  zdrže  popustiti.  Bremsen  los.  Ptrl.  9. 

Zdržeti  eo  jak.  Dobře  zdržal  přísahu. 
XIY.  stol.  Mus.  1898.  340.  v.  68. 

Zdnehněti.  Když  steny  k  zemi  přiléhající 
z-ly.  Chod.  NZ.  H.  570. 

ZduehoYat,  vz  Žduchati.  Mtc.  1894.  889. 

Zdaehovnití  eo.  Chč.  S.  268. 

Zdůležitéti,  wichtig  werden.  Svétz.  1895. 
879.  b. 

Zdunit  =  spadnouti.  Z.  de  priepasti.  PhM. 
1896   138 

Zdůrazniti  eo.  Mus.  1896.  202. 

Zdařený.  Zo  sna  z.  Phfd.  XH.  721. 

ZdnHsko,  a,  n.  =  bařina.  Slez.  Yést.  op. 
1893.  20. 

Zdnstojniti.  Jest  t  císařské  slávě  zdů- 
stojněn.  1613.  Kutn.  šk.  130. 

Zdudevnělý.  Z.  oko.  Bráb.  155. 

ZdaTaé,  e,  m.  =  lebeda,  atriplex,  rostl. 
Brt.  D.  n.  500. 

ZdÚYat  sa  «  durditi  ae,  zlobiti  se.  Phfd. 
1893.  22. 

Zd&voditelnosť.  i,  f.  Dk.  (Krok  1896.  14.). 

Zdúžeti.  Ako  zdúžel  na  mládence  (zmo- 
hutněl  a  p.).  Phřd.  18' '4.  74. 

zdT  m.  zv,  d  vsuto:  zdvířc  m.  zvflrc.  Dšk.j 

„„,„„_,  _oogle 
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zdv  —  Zeměměřič. 


Jihé.  I.  16.  —  Z  zdv  se  d  odsouvá:  zvíhati 
m.  zdvíhati.  Dšk.  Jihč.  I.  16. 

ZdTlhadloTý.   Z.  dok.  Vz  Ott.  Vn.  769. 

Zdvihati  eo.  Zdvihše  hlasy  své.  Ev.  vid. 
102.  Luc.  17.  13.  —  se  s  čim.  Jnž  sedm- 
desátá (Švestka)  padla  (ua  zemi)  a  te  (ty, 
Petře)  se's  s  každó  zdvihal  (pro  každou  se 
shýbl).  Brn.  Brt  D.  n.  177. 

Zdviře  m.  zvíře,  d  vsuto.    Vz  zdv,  Dšk. 


pýcha,  hrdost  GR.  Nov. 


Jihč.  I.  16. 
Zdviženi, 

7.  14. 

Zdvižný.  Z.  klapka  (upumpy),  Aufstei- 
gungsklappe,  f.  Sterz.  I.  296. 

Zdyhati.  Kedz  kuň  zdyhá,  najbaržej  virgá. 
Šariš.  PhM.  1895.  877. 

Zdyeliati  =»  umírati.  Co  tam  slýchat?  Ne- 
chcú  staré  baby  zdychat  a  mladé  za  muž  brat. 
Slov.  Zátur. 

Zdýléeje.  Cti  z.  (volněji).  Dšk.  Jihč.  1.42. 

Zdýiy  =;wřý«.  Háj.  Herb.  14.  a. 

Zdýmáni  vod.  Cel.  Pr.  m.  I.  878. 

Zdymnút  »>  utéci.  Já  bych  z  takové  shižby 
zdymnul  (Jicko).  Brt.  D.  II.  424. 

Zeď.  O  pňv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73.  O  strč. 
skloň,  vz  Gb.  Km.  -i.  28. 

Zednický.  Z.  cech  (pravidla).  Vz  Mtc. 
1896.  800.  nn. 

Zeékáni  v  české  řeči  vlivem  německým. 
Koll. 

Zéf,  u,  m.  =  odtok  z  ryhnika.  Litovel.  Brt. 
D.  n.  424. 

Zefir,  u,  m.  =«  látka.  Lizn.  —  Z.  ==  «o/Yr 
kámen.  Wtr.  Kri.  I.  582. 

Zelirada,  y,  f.  «  zahrada,  Brt.  D.  IL  488. 

Zeehtěti  čemu.   I  zechtěli  králi  člověku 

ré).  Chč.  S.  77.  Lid  ihned  králi  zechtěl. 
202. 

Zejdovati  prkna  =  po  stranách  shoblovati. 
Cern.  Př.  92. 

Zejma  hiems,  zima  frigus.  V  se  v.  vých. 
Čech.  Ze  strč.  zima.  Minulat  zijma.  Št.  6.  52. 
(Gb.  H.  ml.). 

Želé.  Králové  z.  Vz  Vlčí  jabko  (8.  dod^. 

Zelektriéiti  se  kladně,  záporné.  Vz  KP. 
vm.  7. 

Zeiektrisovati  co:  nějakou  hmotu.  KP. 
vm.  8.,  80. 

Zelen»  ě,  f.,  územie  v  Novohrad.  na  Slov. 
Phrd.  Xn.  841. 

Zelenářka  m.  zelenináfka  od  zelenina. 
List.  fil.  1898.  466.,  Gb.  H.  ml.  I.  618. 

Zeleno.  O  jmenném  skloň.  cf.  List.  fíl. 
1895.  291. 

Zelenokabátnik,  a,  m.  »  myslivec.  Pečir. 
Kalend.  148.  b. 

Zeienokamový.  Z.  chuch.  Ám.  Orb.  81. 

Zelenokrový  drabčík,  brouk.  Vz  IGim. 
199. 

ZelenOTO,  a,  n.,  míst.  jm.  v  Novohrad.  na 
Slov.  Phld.  1894.  61. 

Zelený  čtvrtek  (pověry  a  obyčeje).  Vz  Nár. 
list.  1894.  č.  81.  odp.  feuill.  (na  Litomyšl.), 
Oestr.  Mon.  (Böhm.)  I.  442.  (Sbtk.),  NZ.  H. 
602.,  701.,  IV.  824.  nn.,  Duf.,357.  Na  z.  prou- 
tek se  dostati.  Šml.  I.  195.  Co  je  v  lete  z-né, 
bývá  v  zimě  zedené  ísnědené).  Phřd.  1895. 
486.  —  Z.  =  seno.  Zeleným  nakrmili.  Švihá- 
čina.  Brt.  D.  H.  520. 


Zelhostejněti  ==  zlhostejnětí.  Jg.  (ZL  Jg. 
268.). 

Zeli,  zelij.  Gb.  H.  ml.  L  192.  Cf.  Brt  D. 
n.  441.  Tenkrát  jest  z.  teprv  dobré,  když  ho 
mráz  obejde  (tak  těšivají,  mrzi-li  nöco  ně- 
koho). Nár.  list.  1894.  č.  169.  odp.  feuill.  Kob- 
zole  a  žele  to  je  jidlo  vesele.  Brt.  D.  U.  475. 

Zelina.  Zlá  z.  nevyhyne.  Všade  se  mrcha 
z.  (planá)  najde.  Phřd.  1894.  441.  —  Z.  sr. 
Jana  =  Černobýl,  artemisia  vulg.  Brt.  D.  IL 
499.  (rostl.).  —  Z.  hostcovd,  řepka,  C2u>lina 
vulg.,  rostl.  Ib.  501.;  z.  hostcová,  echinops 
spharocephalus.  Brt.  D.  IL  502.  —  Z.  křehká, 
lekavec,  hubonoh€t,  impatiens  noli  me  tangere, 
rostl.  Ib.  604.  —  Z.  ochvatná,  Mlý  kořen,  hTu- 
zovnik,  scrophularia  nodosa,  rostl.  Ib.  507.  — 
Z.  vétrová,  vz  Větrový  (8.  dod.). 

Zelinka,  agarícus  flavovirens,  houba.  Brt. 
D.  n.  511.  —  Z-ky  =  druh  drobných  zele- 
ných zimních  jablek.  Mor.  Hledíková.  —  Je 
jako  z.  =  zelený,  bledoliei.  Us.  NZ.  IIL  695.  — 
Z. «  býv.  rybník  u  Poděbr.  NZ.  IV.  100. 

ZelnáékoTý.  Z.  polévka.  Slez.  NZ.  IV. 
447.  Cf.  Zelnicový  (3.  dod.). 

Zerniea,  e,  f.  =  káva.  Ve  šviháčiné.  Brt 
D.  n.  520. 

Zelniéky,  jm.  pole.  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  161.  odp.  feuill. 

Zelný.  Z.  polévka  «  kyselá  z  mléka  n. 
podmáslí,  dá-li  se  do  ní  něco  zelí.  Duf.  258. 

Zemák.  Na  Mor.  ještě:  červenačky,  chle- 
búčky,  janky,  magnibonky,  prajzáky,  šarpiony 
(championy),  vyzovské.  Vek.  Val.  L  19.  Jak 
se  z-ky  na  nové  (měsíce)  sázejí,  mnoho  kve- 
tou a  málo  jest  pod  nimL  Obmigí-li  se  na 
den  sv.  Jana  Kř.,  tož  jen  kvetou,  ale  se  ne- 
uvedou. Vek.  Val.  I.  162.  Z-ky  napřed  se 
kopů  a  tepruv  sa  Qa  (mzda  teprv  po  práci 
se  dává).  Val.  Vek.  Val.  I.  19. 

Zeman.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  L  93.. 
126.,  127.  —  Z.  ==  tanec.  Vz  Tanec  mor.  (3. 
dod.). 

Zemanin  a  2;«m#n^n.  Nyní  říkáme:  zeman. 
Bl.  Gr.  278. 

Zemanka  v  Kkk.  Vz  Mus.  1896.  884. 

Zemčák,  a,  m.,  geodromicus,  brouk.  Vz 
Klim.  249. 

Zemé.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  mL  L  126. 
Dej  tím  o  zem  (pust  to,  nechej  toho).  ArcL 
XIV.  857.  Kdo  z  rozpustilosti  kopá  do  zemé 
nohama  nebo  jimi  klátí,  zakopává  prý  je;  Ne- 
tluč  do  země,  biješ  mámu.  Us.  NZ.  III.  34a 
Hádáni  ze  země.  Vz  Zbrt  Pov.  87.,  89.  - 
Z.  desčená  í=  prkenná  podlaha.  Brt  D.  II. 
^54,  (Vyškov). 

Zeméboreé.  Kub.  Rol.  186. 

Zeměbomý.  Z.  akce  (vulkánů  a  p.).  Vstnk. 
n.  566. 

Zemédělstri  v  Europé.  Vz  Ott  Vm.  917. 
nn.  ElektHna  v  z.  Vz  KP.  VHI.  466. 

Zemědil,  u,  m.  Vest  1896.  85. 

Zemědrnh,  a,  m.  Krs.  Moor.  11.  55. 

Zemédým,  u,  m.,  fumaria.  Vz  Ott  IX 
768.  Také:  polni  routa.  Brt.  D.  II.  508. 

Zeměhvezda«  y,  f.,  geaster,  Erdstern,  m., 
rostl.  Am.  Orb.  74.,  98. 

Zemékop,  a,  m.,  georyssus,  brouk.  Z.  že- 
brovaný,  g.  laesicollis.  Vz  Klim.  126, 

Zeměměřič  potulný,  světem  jdoucí  (z  dob 
dřívějších).  Vz  NZ.  IV.^287. 

Digitized  by  VjOOQ IC 


Zeměnín  —  Zhánka. 


509 


Zeměnin,  vz  Zemanín  (i  3.dod.).  OskloĎ. 
cf.  Gb.  H.  ml.  I.  99. 

ZeméTédný.  Z.  společnosC.  Nár.  list.  1894. 
č.  286.  Z.  zmalosť.  Mus.  1895.  283. 

Zeměžliié,  erythraea.  Cf.  0ti  VITI.  735. 
Také  hlistnik.  Brt.  D.  n.  502. 

ZemiakoYý.  Z.  voda  =  kořalka.  Slov. 
Pbřd.  1897.  27. 

Zemice,  ete,  n.  =  zemce,  i  vsuto.  U  Brna. 
Brt.  D.  U.  162.  (LišeůY 

Zemko,  a,  m.  b=  sedlák;  pl.  zemkovia.  Slov. 
Kal.  S.  213. 

ZemňákoTý.  Z.  koláč.  NZ.  IV.  21. 

Zemříti.  Ryby  mi  z-ly  Oekly).  Půh.  VI. 
162.  lía  tom  zemřeli  (to  tvrdíce).  Arch.  XI. 
94. 

Zemmd,  u,  m.,  Smaragd,  m.  Am.  Orb.  59., 
92. 

Zem§komagnetieký.  Z.  element.  Ystnk. 
II.  561. 

Zemský.  Z.  ořechy  (hlízyY  Brt.  D.  U.  504. 

Zemzim,  u,  m.  «=  koreniaí,  oddenek.  Slov. 
Kal.  S.  214. 

Zendal,  u,  m.  ==  cendal,  látka  polohed- 
vábná-  Wtr.  Kij.  I   116. 

Zenf|;ář,  e,  m.  =  senftář,  nosič  senfty. 
Kat  z  Zer.  I.  191. 

Zenker  Jos.,  lesmistr,  lesní  spis.  f  1894. 

Zenotiee,  pustá  ves  na  Mor.  Mtc.  1896. 
122. 

Zeoskep,  u,  m.  »==  nástroj  k  určováni  al- 
koholu v  lihovinách,  Ebullioskop.  Sterz.  I.  735. 

Zepsiti  koho  =  vynadati  mu.  Brt.  D.  II. 
261. 

Zer^  =  tvaroh  smíchaný  s  povidly  do  bu- 
chet Cejé.  Hledík. 

ZerzaTisko,  a,  n.  ==«  řezavisko.  Brt.  D.  II. 
378. 

Zerzeti  =  rezavHi.  Zábř.  Brt.  D.  E.  140. 

Zes-^přes.  Slov.  Pastr.  L.  146. 

Zesmyslniti.  Ml.  Hub.  237. 

Zespnst,  cf.  Spust  (3.  dod.). 

ZesthetisoTatí  co.  Nár.  list  1894.  č.  230. 
feuiU. 

Zestmožiť  »=  slátati.  Z-žil  ze  starého  novy 
kabát  Přece  to  jaksi  stmožíme  «=  seženeme 
(peníze).  LaS.  Brt.  D.  U.  425. 

ZesYétJ^tétí.  Vlé.  Lit.  97. 

ZeSáiit  sa.  Ovce  sa  nám  z-la  «=  dostala 
motolicu.  Val.  Brt  D.  II.  425. 

Zedeipfayet  =  státi  se  sčíplavým,  šČípTa- 
vinou.  Seno  ne  vysušené  doma  z-ví.  Laš.  Brt. 
D.  II.  425. 

ZeškohMat  =  ledajak  semleti.  Z-ňat  na 
mlýnku  žito.  Zlín.  Brt.  D.  II.  425. 

Žeť.  Mor.  a  slov.  zař.  O  strč.  skloň., cf. 
Gb.  Km.  -i.  41.  Mladý  z.  =  ženich.  Slov.  Ces. 
1.  V.  243„  Phřd.    ^ 

Zetknáť.  Celu  noc  sem  oka  nezetkla  »^  ne- 
zamhouřila. Val.  Brt.  D.  II.  425. 

ZetHti  =  vzetřiti  «»  vraziti,  immergere. 
AlxB.  81. 

ZéTnatka,  y,  f.,  mlž.  Vz  Ott  X.  311. 

Zeimik  al.  zjevník,  publicanus.  Toho  slova 
neschvaluje  Dob.  Vz  Dob.  Dur.  112.,  122. 

ZevropeizoYat.  Snaží  se  náš  jazyk  z. 
Mus.  18Ö4.  152. 

Zeziklaya,  y,  f.,  nadávka.  Nadala  mně 
do  z-hlav.  Val.  Brt.  D.  II.  425. 

ZezlopoYěstněti.  Mus.  1894. 176.  Tonner. 
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Zezulenka  »  tanec.  Vz  Tanec  mor.  (3. 
dod.). 

Zezulka,  vz  Traňk  žlutý  (3.  dod.).  —  Z., 
yz  Véeliéky  (3.  dod.).  —  Z.  «  kukařka.  Cf. 
Zežulka  (i  3.  dod^.  Na  zimu  mění  prý  se 
v  ostříže.  Mtc.  1893.  302.  —  Z.,  jm.  slepičí. 
Tkě. 

Zežabený.  Z.  dobytče  ěi  zihličené.  Má 
podobnou  nemoc  jako  jest  ěmer  u  člověka, 
krev  se  sráží  v  hrče.  Brt  D.  ü.  492. 

Zežera,  y,  f.  =  dožera,  mrzutosť.  To 
hromská  z.  s  týma  děcky.  Jicko.  Brt.  D. 
425. 

Zéžif  =  vystáti.  Nemožu  ho  ani  z.  Přerov. 
Brt.  D.  n.  425. 

ZežOchOTat  =»  do  žochu  vecpati.  Z.  vlnu. 
Val.  Brt.  D.  H.  425. 

ZeŽQtý.  Z  česnek.  Mtc.  1894.  339. 

zg  změněno  v  žď:  roždie  z  rozgBJe,  droždí 
z  drozg.  Gb.  H.  ml.  I.  454.  Miezga,  dat  a 
lok.  mieždě.  Hus.  P.  135.  (Gb.  H.  ml.  I. 
455.).  —  zg  měnilo  se  v  zh:  mezh  z  mbzg^, 
miezha  z  mézga.  Ib.  I.  456.  —  zg  mění  se 
v  zk:  mozg  —  mozk.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
485. 

Zgabnót.  Cf.  Brt.  D.  n.  113. 

Zgarba.  Cf.  Brt  D.  n.  435. 

Zgeenouti  =  skecnouti,  spadnouti.  Her- 
špice.  Rous. 

ZgegnOQti  =  zdechnouti.  Phřd.  1894. 373., 
375. 

Zgj  mění  se  v  i;?  a  toto  v  žď:  Drážďany 
z  dr^zg-jan.  Gb.  H.  ml.  I.  453. 

Zgniayiti  koho.  Zgniavili  ho,  poviazali 
sune.  Phřd.  1894.  573. 

Zgrbiik  =  zakrnělý  člověk.  Brt.  D.  11. 425. 

Zgrbloň,  ě,  m.  =  skrblík.  Cf.  Brt.  D.  II. 
113. 

Zgrmaněiý.  Z.  vrba  =  vyhnilá?  PhTd. 
18^  611.  Cf.  Zgmatělý  (3.  dod.\ 

Zgrnatělý.  Z.  dřevo  =  zatuchlé,  zahnilé. 
Vz  Zgrunatěti  (3.  dod.). 

Zgnmatf  ti  =>  zatuchnouti,  zahniti.  Je- 
víčko. Brt  D.  n.  425. 

Zgrýňala,  y,  m.  «  tulák.  ,Z-lol'  vítá  se 
kluk,  když  se  vrací  z  toulky.  Jicko.  Brt.  D. 
U.  425. 

Zgrysnout  =  zhryznouti,  snisti.  Záp.  Mor. 
Brt.  D.  n.  425. 

Zgybat  =  nemimě  lakotiti.  Val.  Brt.  D. 
n.  425. 

Zgypftt  =»  chodit  na  zgypy.  Vz  násl. 

Zgypy.  Chodí  enem  na  zgypy  =  toulá  se 
po  besedách.  Lsš.  Brt.  D.  U.  425. 

zh.  Zzh^^h  odsouvá:  míza  ze  strč.  miezha, 
žezule  m.  žezhule.  Gb.  H.  ml.  I.  467. 

ZháčiStě«  ě,  n.  =  náčiní  k  lovení  ryb. 
HrS.  Nach.  I.  440. 

Zháéit  na  Slov.  také  =  zvrátiti.  Kal.  S. 
214. 

Zháha,  později  žháha,  odsutím  h  záha  a 
žáha.  Zaha  (Frenšt.)  Brt.  D.  I.  109.  —  Gb. 
H.  ml.  I.  495, 

Zháknouti.  Mala  som  sa  dávno  sdóverif, 
ale  som  sa  zhákla,  bála  som  sa;  Dva  rázy 
chcel  počat  reč,  dva  rázy  sa  zhákol.  Phld. 
1892.  713.,  1893.  608. 

Zhánka,  y,  f.  ==  pHkopka  na  přič  cesty, 
jíž  se  svádí  voda.  Jicko.  Brt.  D.  l£v425.      t 
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Zběhnouti  —  ZiapaC. 


Zhebnouti.  O  pův.  slova  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
75. 

Zhiknoiiti,  Tz  Zbýknouti. 

ZhladoYéiý.  Vrch.  Rol.  XXXVIH.  71. 

ZbiadoYétl,  hungrig  werden.    Bráb.  186. 

Zhlaft.  Vodník  obývá  hluboké  zhlaně.  Vek. 
Poh.  119. 

ZhlaTec,  zhldvekf  poduekCy  pdatář,  malá 
peřina  =  peřina  pod  hlavu.  Brt.  D.  11.  4Ö6. 

ZhláTek,  vku,  m.,  vz  Zhlavec  (B.  dod.). 

Zhlayi  »«  část  trámu  vyčnívající  přes  líce 
při  spojení  trámů.  Ott.  VŮI.  1. 

Zhlayik  (han.),  vz  a)  Slavík,  b)  Šřpec  (3. 
dod.). 

ZUiTeC  =-  zdn^met  (8.  áod.).  Skr.  EaL 
S.  213. 

ZhlOQbiJ.  Háj.  Herb.  15. 

Zhloustati  co  do  sebe  »  hltavě  snísti.  Také 
o  nevydatné  stravo,  které  se  mnoho  z-stá. 
NZ.  II.  696. 

Zhlúbi,  vz  Zhloubí,  Vzhlúbi,  Gb.  Km.  -a. 
21. 

ZblQzet.  Krásný  plavý  vlas  mu  zrudnul, 
zhluzel.  Ph!d.  1893.  2. 

Zhmotěti  B  hmotou  se  státi.  Am.  Orb.  100. 

Zbnědlý.  Z.  kladodia.  01.  L.  Jo3.  15. 

ZhniloYatélý.  Vstnk.  U.  572. 

Zbnilý,  faul.  Z-mu  i  krok  židný.  Mor.  Ces. 
1.  V.  421. 

Zhnitý  =  shnilý.  Z.  dřevo.  Ph!d.  XH.  667., 
678.,  Sbor.  slov.  I.  60. 

Zhnojiti.  Sejry  se  zhnojily  (zkazily).  Mus. 
1896.  394. 

Zhobárat  »  hovořiti.  Záhoří.  Brt.  D.  U. 
426. 

ZhobroYati  m.  zbobrovati,  vz  Bobrovati 
(padati).  Drahotouše.  ^los. 

Zhoniti.  Kteréžto  Zižka  zhoniv  na  mnohé 
rány  vložil  jest.  Břez.  Font.  V.  477. 

Zbořeklý.  Z.  máslo,  ranzig.  Telč.  Brt.  D. 
n.  426. 

Zbořenina.  Vidím  iskričku  maličká  na 
bezdušnej  zbořenině.  Kl.  V.  130. 

Zbospodařiti.  Vojáci  taip  již  z-li  (doho- 
spodařili,  vše  vzali).  Kat.  z  Žer.  H.  116. 

Zboabono8ný.  Z.  mračna.  Hudc.  68. 

ZboTadilec.  Sterz.  I.  811. 

Zboyadilý.  Z.  lid,  zvyklost.  Wtr.  Ziv.  c. 
n.  917.,  923.  (891.). 

Zbř-  m.  zř:  pozhříti  m.  pozříti.  Beck.  II. 
427.  (Gb.  H.  ml.  I.  465.). 

Zhranatěti  «  hranatým  se  státi.  Am.  Orb. 
86. 

Zhranatiti  =  hranatým  učiniti.  Us. 

Zbranený.  Z.  palec  na  nohe.  Phfd.  1894. 
681. 

Zbrei  =  zhrdnouti.  Květ  práce,  jímž  ne- 
lze zhrci.  Památník  Sokola  slánského.  1890. 
Mus.  1896.  369. 

Zbrda,  y,  f.  Taký  v  srdci  vztek  a  zbrdu 
cítil.  Vrch.  Rol.  XXX.  23. 

Zbrdati  co:  svét.  GR.  Nov.  133.  28.  Vz 
násl.  Zhrzeti. 

ZbrdFit.  Chce  všecko  sám  z.  (podélati). 
Laš.  Brt.  D.  II.  426. 

Zbrdzayelý  =  zrezavělý.  Phfd.  1895. 222. 

Zbrdzavet  --=  zrezavHL  Phřd.   1893.  140. 

Zhriaknuf .  Ale  zavčasu  zbríakol  sa.  Phřd. 
1896.  95. 


ZbÜTanica  z  kvetu,  medu,  koření  a  cu- 
kru. V.  Klobúky.  Hloušek. 

Zbrkotati  =»  zarachotiti.  Koč  s-tal  před 
kaštieřom.  Phřd.  1894.  36. 

Zbrfrák.  u,  ro.  ==  m-kenná  bódka  (boudka) 
pe  stodole,  kam  vymlácené  obilí  shmojí. 

Zbrfiati.  Ten  zhrňá  =  utíká.  Herépice. 
Rous. 

Zbroéiti  =  zročiti.  Potom  skrze  nějaké 
jednání  byla  ta  véc  zhročena  do  Ghba.  Arch. 
XV.  146. 

Z  brubi.  Dříví  z  mořské  třti  z  hrubí  jest 
jako  dobrá  chmelová  tyč  (Uusté,  sibié).  Kabt 
31. 

Zlwzfiti  eo.  Ty  lehké  prsy  manželky  zhnel 
si.  1438.  Ligt  fíL  1895.  146.  Zhizyegýczý  lose 
(lože)  muzýe  pro  buoh,  spemena  thrárom  títí 
propter  deum.  1418.  Ib.  To  poslušenstrie  ktož 
by  zhrzeL  Chč.  S.  139.  Jinde  mívá  Ghé.  instr. 
ku  př.  141.,  145.  Jenž  hanebné  buohy  zhrzjeíT, 
qui  prophanos  deos  spemis.  1418.  List.  fíl. 
1895.  211.  Sladká  otce  zhrzel  je  lona^dulces 
patris  sprevit  sinus.  1418.  List  fiL  1893.  440. 
Zemské  věci  všechny  zhrzel  jest  1418.  List 
fil.  1896.  203.  Ti  kochánie  zhrzeli  jsú  svět- 
ských věcí.  Hmn.  1418.  Mus.  1896.  458.  Cf. 
Zhrdati. 

Zbudlařený.  Z.  oděv.  Cch.  Kand.  156. 

ZbúknoutL  Obilie  zhúklo,  že  bolo  jako 
jedna  peřina.  Phřd.  XH.  645. 

Zbftra,  y,  f.  Ten  némože  nic  dat,  ba  němá 
teho  na  zhuru  =»  nazbyt.  Laš.  Brt.  D.  U.  426. 

Zburkati.  Mrzelo  ho,  že  «e  sedlák  tak 
skoro  zhurkáí  (probudü).  Brt  D.  IL  34. 

Zbntnélý.  Z.  mluva.  Vlč.  Lit  17. 

Zbntnút  co  »  zhltnouH.  Ph7d.  1893.  521. 

ZbuYěJ^ý  —  zborténý.  Z.  dřevo.  Jevíčko. 
Brt.  D.  n.  426. 

ZbTézditi  se.  Až  se  atd.  ie  z.  Bl.  Or.  293. 

Zbýkati.  Děva  zhíkne  a  klesne  bez  seba 
(vzknkne).  Phřd.  1894.  575. 

ZbymnoYati,  lépe:  sezpívati.  Bl.  Grr.  207. 

Zhyn,  u,  m.  Vrch.  RoL  XLVI.  149.,  Len. 
81. 

Zbynouti  na  zradu.  Vrch.  Rol.  XLVL 
174.  —  komn.  Znamenitá  summa  peněz  mu 
zhynula  =  se  ztratila.  1568.  L.  posil.  20. 

Zcblapčilý.  Z.  mravy.  Světz.  1896.  15., 
Wtr.  St.  nov.  198. 

Zeborobněti;  s-bniti  koho.Nár.Usí.  1896. 
č.  329.  feuill. 

ZebonlostiYělý.  Z.  mládež.  Kutn.  šk.  XV 

Zcbřadnouti.  Zchřadnú  hory,  tabescent. 
Pror.  Isa.  3i.  3.  (Gb.). 

Zchrantéti.  Toto  slovo  zamítá  Bl.  6r.  327. 

Zebnďaéeti,  verarmen.  Světz.  1895.  310. 

Zcbuditi  koho  čím.  Těmi  břemeny  zchudí 
lidi  a  obtieží  velmi.  Chč.  S.  125. 

Zehuraviti  kobo,  macerare.  1418.  List. 
fil.  1895.  212. 

ZebYěný.  Strachem  z.  Zvič.  Mit  29. 

zi  se  mění  v  zi.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  492. 

zi-  se  mění  v  ze-:  zima  —  zema.  Brn.  Brt. 
D.  II.  161. 

zi-  se  mění  v  zé-  jen  v  několika  slovecli: 
v  země.  Brn.  Brt.  D.  U.  161. 

Ziabsť,  vz  Zábsti  (3.  dod.). 

Zlapat  «  křičeH,  vfHskati  (hl.  o  dítěti). 
Myjava.  Phřd.  1895.  444.  Este  i  ty,  Jano,  na 
rauža  ziapla.  Ib.  1892.  742.       t 


Ziblaha  —  Zjíždět. 
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Ziblaha,  y,  f.  =»  chůda,  ehuravd  osoba. 
V.  Revúce.  Phřd.  1893.  373. 

Zidka.  Už  je  za  zídkou  (hřbitovní  «  nž 
amrel).  Ü8.  Crmk. 

Zieehaf  ==  zhati.  V  Senici :  zíehat.  Ziecha 
sa  mu.  Myjava.  PhTd.  1896.  444. 

Zielo,  stré.,  valde.  Gb.  H.  ml.  I.  318. 

Zisar,  u,  m.,  u  hodin,  der  Zeiger.  Las. 
Brt.  D.  n.  519. 

Ziglať  =  natirati,  mazati  (ve  smyslu  hrub- 
ším). Jieko.  Brt.  D.  ü.  426. 

Zibliéený.  Yz  Zežabený  (3.  dod.). 

Zieba,  y,  m.,  vz  násl.  Zikmund. 

Ziebáéek,  čka,  m.,  vz  násl.  Zikmund. 

Zlikáni  v  Č68.  reci  vlivem  némeekým.  KoU. 

Zika,  Zika,  y,  m.,  vz  násl.  Zikmund. 

Zikán,  a,  m.,  vz  násl.  Zikmund. 

Ziked,  kše,  m.,  vz  násl.  Zikmund. 

Zikmund.  Odtud:  Zich,  Zicha,  Ziehdček, 
Zika,  Zika,  Zikán,  Zikes,  Zikuda,  Zikula, 
Zifka,  Žiha,  Žiehdéěk.  Žizek  a  Žizek,  Žižka, 
Zižídik,  Sigmund,  Stká,  Šikan,  Sikeé,  Sik- 
mnnd,  Sikyta,  Syká,  Sykyta.  Kbrl.  Sp.  9., 
12.,  20.  Cf.  Odvozeniny  v  Kotk.  86. 

ZikoTá  Luisa,  spisov.  f  1896. 

Zikuda,  y,  m.,  vz  Zikmund  (8.  dod.). 

Zikula,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Zima.  O  pfiv.  cf.  Gb.  H.  mL  L  19.  Zima 
frigus,  zima  hiems,  místy  us.  Gb.  H.  ml.  I. 
610.  Vyhánění  zimy.  Vz  Zbrt.  Pov.  80.  Z.  je 
zlá  a  proto  u  chudého  človéka  nemívá  konce 
a  kraje.  ŠmL  Vil.  216.  Este  žiadnu  zimu  vlk 
nezožral.  Phřd.  1894.  443.  Je-li  jedna  veliká 
zima,  dtě  tři  po  ní  nestojí  za  nic.  Val  Vek. 
I.  16rl.  Je-li  dlouhá  z.,  bude  mnoho  ovoce. 
Ib.  164. 

Ziměje  »  ziméji.  Zďár.  Brt.  D.  II.  260. 

Zimiee,  e,  f.,  m.  zimnice,  n  odsuto.  Gb. 
H.  ml.  L  881. 

ZimkT,  pl.,  f.  =  druh  hrušek.  NZ.  V.  586. 

Zimnice.  Hojení  horké  a  studené  z.  na 
Slov.  Vz  Mtc.  XVm.  210.,  Phřd.  XII.  568. 
Z.  je  oštemá  nemoc.  Vek.  Val.  I.  129.  ftam- 
též  o  lééení  jí  na  Val.).  Pověry  o  ní  vz  Zbrt. 
Pov.  170.  —  Z-ca,  osada  na  Slov.  Phřd.  1895. 
361. 

ZimnieoYati,  lépe:  zimnici  trpěti.  Bl.  Gr. 
206. 

Zimničnik.  Z.  jest;  lépe:  má  zimnici.  Bl. 
Gr.  242. 

Zimník,  a,  m.,  lesík  na  Frýdecku.  Vést. 
op.  1894.  20. 

Zimnisko,  a,  n.  Am.  Orb.  32. 

Zimný.  ^\  ženy,  ženy,  kebyste  znaly,  aká 
to  bieda,  kea  je  muž  starý,  tažký  jak  blina, 
zimný  jak  voda,  pri  ňom  nevěsta  ako  jahoda. 
Phřd.  1894.  191.  Zimnd  Polana,  odnož  Lysé 
Hory  na  Frýdecku;  Zimné  Údolí  a  Zinmý 
(hora  a  přítok  Moravky),  ib.  Vést.  op.  1894. 

Zimolez,  u,  m.,  zobáčky,  psi  tmi,  ligu- 
strum  vulg.,  rostl.  Brt.  D.  II.  504. 

ZimomTH\ý  =  zimomHvý.  Slov.  Zátur. 

Zimomriavky  (husí  ki^že)  naskočily  na 
kozu,  mi  na  chrbát.  Phld.  1^.  424.,  1892. 
202.  Z.  idú  po  ůom;  Po  chrbte  mu  z.  chodia, 
Schauder.  Ib.  1894.  877.  Zlé  tušenie  pochodí 
ho  ako  z-ka.  Ib.  1892.  280. 

ZimomHvý.  Z-ví  vypovídají  se  ze  Studené 
pres  Sichrov  do  Teplice.  NZ.  HI.  229. 


Zimospáé,  e,  m.  b=  zviře  zimu  přespává- 
jici.  Slov.  Kal.  S.  214. 

Zimofilvádka,  zimufa,  zimuTka  (val.,  laš.), 
zimostráz  (sloY.),  Usni  chocholouě  (Brn.),  bom- 
byciUa  garrula,  pták.  Brt  D.  II.  496.  Místy 
na  Mor.  choeholouš  ruský,  ehocholuše,  trpelka, 
trpeluška.  Mtc.  1993.  dOß.  —  Z.  barvínek, 
u  lidu  zimostráz.  Čem.  Př.  56. 

ZimotTorný.  Z.  stroj,  Nár.  list.  1894.  6. 
223.  3.,  síĎ.  Vstnk.  IV.  11. 

Zimufa,  y,  f.,  vz  Zimostrádka  (3.  dod.). 

Zimnlka,  y,  f.;  vz  Zimostrádka  (3.  dod.). 

Zinakiar  «»  odjinud.  Slov.  Kal.  S.  214. 

Zinéitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  68. 

Zinénatka,  v,  f.,  v  luěbě.   Am.  Orb.  63. 

Zindule,  e,  ř.  «»  červená  kráva  s  bílou 
hubou.  Kozlov^  u  C  Třeb.  Tké. 

Zindžeti.  Železo  z-ží.  Brt.  D.  I.  299. 

Zinek  není  z  něm.  Zink,  nýbrž  z  lat  cin- 
cum.  Gb.  H.  ml.  I.  604. 

Zingnút  *»  udeřiti  něéím  tvrdým.  Vých. 
Mor.  Brt  D.  H.  426. 

Zingra  »^  jiskra,  která  vzejde  uhozením 
něčím  tvrdým  o  kámen,  na  př.  když  kůň  za- 
vadí podkovou.   Vých.  Mor.  Brt  D.  n.  426. 

ZiMamonatý.  Z.  mléčnan.  Vstnk.  in.  4. 

ZinventOTan  něco.  L.  posil.  I.  40.  (r. 
1668.). 

Získati  co.  Kdo  chce  co  ziskat,  muái  moc 
vystať.  Slez.  Nov,  Př.  112.,  NZ.  V.  541. 

ZiskoYánie,  n.  Všecka  kupectví  a  jiná  z. 
zamietá.  Chč.  S.  95. 

ZiskožraTý  žrec.  Phid.  1896.  698. 

Zit  m.  zeť.  Sev.  vých.  Cech.  Gestr.  Mou. 
(Böhm.)  L  494.,  Nár.  list  1896.  č.  261.  feuill. 

ZÍTauLka,  y,  f.  ==  živáčka,  GiÜmerin.  Sterz. 
I.  995. 

ZiTáni.  O  žehnání  úst  při  něm  vz  Zbrt. 
Pov.  75. 

Zivnát ««  zgrbnút.  Dybys  byl  raci  živnul 
=  umřel  (opovržUvě).  Jicko.  Brt.  D.  U.  426. 
Na  Slov.  také  =  stisknouti,  stlačiti.  Zívnul 
křučkou.  Kal.  S.  214. 

Zizati.  Zizal  do  dveh.  PhFd.  1895.  204. 
Prišiel  a  zizal  po  kútoch.  Phřd.  Xn.  650. 

Zižďat.  Břai  zižďá  «=  sjíždí,  urývá  se. 
Zlín.  Brt.  D.  U.  426. 

zi  se  mění  v  ž:  vozjem  —  vožen;  ve  vých. 
nářečích  se  často  nemění:  pokažený.  Gb.  H. 
ml.  I.  492. 

ZJadmét  přechod.  =s  jadrným  činiti.  Kůň 
už  slábl,  a  trochu  ovsa  ho  z-lo.  Zlín.  Brt.  D. 
n.  426. 

ZJafiti  se  kdy,  polož  do  téhož  článku  za: 
KolL 

Zlaiený.  Z.  kráva.  Ph7d.  XII.  682. 

Zjaya,  y,  f.  Nekeří  na  zjavu  to  pravili  «= 
zjevně.  Val.  Brt.  D.  U.  426. 

ayednotniéiti  >=  zjednotliviti.  Krok  1895. 
291.,  1896.  14. 

ZJednotrářeti,  el,  ení.  Dojmy  z-ly.  Světz. 
1896.  522.  b. 

ZieY  "»  příběh.  Vyber  z  nich  každý  hrozný 
z.  1777.  NZ.  III.  222. 

ZJevnik,  publicanus.  Ev.  vid.  126.  Mat. 
9.  la  Vz  Zevník  (3.  dod.). 

Zjevný  =»  veřejný.  Vz  Sedadlo  (zde). 

ayiždět  Kde  pořád  zjízdíš?  =  se  touláš. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  426. 
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Zkä  —  Zlato. 


Zk&  =  odhud.  Zkä  si  príšó,  idži  tä.  Slov. 
Phrd.  1896.  292. 

Zkadekolvek  *=»  odkudkolivék.  Slov.  KaL 
8.  215. 

ZlL&áialsi^  odkudsi.  Phrd.  1893.  69. 

Zkameniti  koho  »  v  kámen  proměniti. 
Kld.  IV.  206. 

Zkapati.  ZkapaL  ako  b)r  ho  nikdy  nebylo 
bývalo,  ako  keď  nadatá  z  bielku  gufka  (mý- 
dlová bubliua)  prskne.  Slov.  Nov.  Pr.  595. 
Cf.  Skapati. 

Zkázné.  Otálím  zde  z.  (ku  své  zkáze). 
Kká.  Puš.  Roz.  78. 

ZkázoTéstný.  Kká.  Puš.  Roz.  8. 

ZkazoTÝ  =  zkázonomý.  Slov.  Kal.  S.  ^15. 

Zkažely  =  zkažený.  Z.  máslo.  Kat  z  Zer. 
II.  227. 

,  Zkecati  co  =  zkaziti,  verpfuschen.   Us. 
Ormk. 

Zkial  (odkud)  prišiou  (vlk  přišel),  ztia  aj 
pojde  (odejde).  Phřd.  1894.  208. 

Zkladykurykus.  Co  to?  Z  klády  kůry 
kus  (žertem).  Tkč. 

Zklayeť  =  na  ruce  ochromnouti.  Slov. 
Zátur. 

Zklektati  co  komu.  Z-li  sobe  sami  fa- 
lešný a  křivý,  pustivše  pravý,  rozum  (výklad) 
svých  předků.   Chč.  Mik.  487. 

ZkolenčOYatěti.  Tele  z-lo.  Vek.  Val.  I. 
148. 

Zkoloubiti  86.  Bl.  Gr.  287. 

Zkomonilf.  Z.  junák  ==^  vzrostlý,  procerae 
staturae.  BL  Gr.  185. 

Zkopméti.  Z-ly  kosti,  inepte  m.  ztrnulv. 
Bl.  Gr.  823.  Posud  se  ho  užívá.  On  je  celý 
zkopmělý.  Us.  DŠk. 

Zkormoutiti.  Když  se  z-ti  voda.  Bibl. 
král.  y  ev.  víd.:  Když  se  voda  zamúti;  v  praž. 
bibl.:  zbúří.  Exc. 

Zkoumatelský.  Z.  práce.  Vstnk.  n.  505. 

Zkoumavka.  Ystnk.  UI.  255.,  IV.  146. 

Zkoumayosť,  i,  f.,  Forschungskraft.  Pal., 
Krok  1896.  14. 

Zlorásnělý  éim:  uměním.  Šml.  I.  65.  Z. 
květ.  Vrch.  Tryz.  218. 

Zkratka.  Slovní  z.  Vstnk.  II.  281. 

Zkřemenatělina,  y,  f.,  Helminth,  m.  Sterz. 
I.  1234. 

Zkřenouti.  Ote.  428.  a.,  MamC.  120.  b. 
(Gb.  H.  ml.  I.  205.). 

Zkřesf  anilý.  Z.  královstvie.  Arch.  IH.  212. 
(Vlč.  Lit.  196.}. 

ZkHbOTatet  =  rozpustiti  odnože.  Když 
moc  prší,  obilí  z-tí.  Val.  Brt.  D.  n.  426. 

Zkřiknoutí  od  strachu.  PhTd.  1894.  829. 

ZkHsilý.  Hrob  Krista  z-ho  (zkHšeného). 
1418.  Vz  Vzkřísily. 

Zloristiti  =  ku  Kristu  přivésti  a  s  ním 
spojiti.  Toto  slovo  nelíbí  se  Bl.  a  doporoučí: 
křesťana  z  někoho  udělati.  Bl.  Gr.  169. 

ZkHvat  =  zmrzati^  státi  na  zimě.  Co  tó 
bódete  z.,  poďte  radš  do  seknice.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  426. 

ZkHžiti.  A  Qhraň  se  z.  dnes  za  noci  mé 
kroky  s  svými.  Cemý.  Cenci.  86. 

Zkrkavéeti.  Kld.  m.  99. 

Zkmovatěti,  ěl,  ění  =  ztmouti.  Nohy  mi 
z-ly.  Brt.  D.  II.  338. 

Zkmubét   =   ztýřetiy  ziroudnřii.    Dřevo, 


zťno  v  zemi  za  sucha  z-bí.  Laš.  Brt  D.  II. 
426.  Cf.  Zkmobětí. 

Zkroucenec,  rostl.  Cf.  Ott.  XI.  59. 

Zkroušený.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

Zkrsnouti  kde.  Zkrsla  v  ůom  myMienka. 
Phrd.  1898.  259.  Iste,  že  nezkrsla  mu  ray- 
älienka  tá  náhodou.  Ib.  95.  Vo  mne  zkrsln 
podorzenie  (vzniklo).  Ib.  1896.  655. 

Zkratek,  fumaria.  Vz  Ott.  IX.  769. 

Zkulhati  komu  kde.  Někdy  i  vážným 
muž  am  v  tom  zkulhá  (selže).  Bl.  Gr.  169. 

Zkumnesť,  i,  f.,  Theorie.  Pal.,  Krok  1891 
14. 

ZkúHť.  ZkúřU  «  utekl.  Brušp.  Hledíková. 

Zkurrilý.  Z.  početí.  Alz.  Nach.  kap.  H. 

Zkusiti  co  m.  čeho  v  Kkk.  Vz  Mus.  1896. 
264..  List.  fil.  1896.  845.  Cf.  Zhrdati. 

Zkudelý  »  zkuěený.  Z.  doktor.  Kat.  z  Zer. 
I.  188. 

Zkušenost.  Z.  je  moudrost.  Šml.  VII.  256. 
Z-stí  hlava  zmoudří  a  srdce  se  obrní.  Ib.  Vlil. 
7.  Dobrá  je  učenost,  lepSÍ  jest  z.  Nár.  list 
1894.  č.  284. 

Zkydati.  Zradili  (je)  z-vše  (zohyzdivše) 
je  kacieřstvím.  Ché.  Š.  66. 

Zkynožiti  včely.  Phřd.  XH.  82.  (NZ  III. 
810. 

Zkyslif  sa.  Mäd  zkyslí  sa  =  zkv&e.  Zvolen. 

Zlaceni,  n.  Z.  skla.  Vz  Mrš.  264. 

Zlaéněti.  Aby  chléb  velikého  čtvrtka  zrna- 
lei  v  nich  a  z-čněl.  Chč.  Mik.  461. 

Zlahodélý  éim.  Mysl  hudbou  z-lá.  Smi. 
I.  148. 

Zlamnice,  e,  f.  »  zhlavec?  Slov.  Ces.  1. 
V.  159. 

Ziamdidlo,  a,  m.,  os.  jm.  Kbrl.  DmžL  22. 

ZlaskaTělý.    ZT  ton.    Světz.  1893.  56.  a. 

Ziádé  m.  zládt,  zvlášť.  Dol.  Brteh. 

Zládnej  m.  zvláštní.  Sev.  vých.  Cech.  Oestr. 
Mon.  (Böhm.)  I.  495. 

Zlatá,  é,  f.,  obec  v  Hontě.  Phld.  XIL  341. 

Zlaté.  Hned  z.  k  němu  zaplane,  k  jinémo 
se  tulí  něžné.  Kká.  Puš.  Roz.  78. 

Zlatee,  vz  Slabec  (8.  dod.). 

Zlatenka,  vz  Žloutenka  (8.  dod.). 

Zlatitka,  y,  £,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

ZlatíYý.  Z.  vhia  (obuí,  gt).  Kole.  44 

Zlatua,  é,  f.,  trať  u  Všeminy.  Mtc.  1895. 
810. 

Zlatnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Zlatnica.  Léčení  jí  na  Slov.  Vz  Mtc. 
XVIII.  209. 

Zlatka.  Kolik  má  z.  krejcarů,  nemusíme 
počítati  (nejsme  chuďasy).  Šml.  VII.  169. 

Zlátka,  y,  f.  =  zkUenka.  Slov.  Mtc.  XVUl. 
210. 

Zlatnický.  PremýšFa  ako  z.  učeň.  Phfd 
1894.  196. 

Ziatniéek  »  obec.  krállček,  pták.  CT.  Tkč. 

Ziatnik.  Najde  si  zlato  zlatníka  (o  na- 
ději). Slov.  Zátur.  Z-ci  vypovídají  se  ze  Zla- 
tenký  přes  Svarenice  do  Zdobina.  NZ.  III. 
229.  —  Z.  nebo  Hlaváč  =  Němec.  Ve  Svihá- 
čině.  Brt.  D.  II.  520.  —  Z.  —  hora  na  Frý- 
decku.  Vést.  opav.  1894.  20.  —  Z.  =-  obec 
v  Tekov.  na  Slov.  PhTd.  XH.  341. 

Zlatný  vrch  v  Prenčovsku  na  Slov.  Phid. 
1898.  481. 

Zlato.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  86.,  PhFd. 
1898.  838.    Zlato  je  zlatom,  sriebro  je  srie- 
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brom,  ešte  jesto  rozdiel  v  ňom.  Slov.  Nov. 
Př.  272. 

Zlatobarvý.  Z.  květ.  Krs.  Moor.  45. 

Zlatohlásek  (Zábr.),  křižtiček  (Zlín.),  re- 
gulus  cristatus,  ptáH-  Brt  D.  II.  496. 

Zlatohlav.  Dle  Cern.  Př.  65.  asi  m.  zlato- 
háv  s=  roucho  zlatem,  stříbrem  protkané. 

Zlatohláyek,  vz  Erálíček,  Budníček  r8. 
(lod^.  —  Z.,  lilium  agreste.  1440.  List.  lil. 
1893.  395.  Z.,  aíTodilus  (kopíčko,  rostl).  1440. 
List.  fil.  18^.  393. 

Zlatohláyka  místy  =  zlatohlávek,  krá- 
líéek  (pták).  Mtc.  1^3.  804. 

Zlatojamee,  mce,  m.,  chrvsobothrys,  brouk. 
Vz  Klim.  416. 

Zlatoklasý.  Z.  pšenice.  PhM.  1896.  622. 

ZlatokopstYi.  Ml.  Hüb.  105. 

Zlatolesklý  r&znohřbetník.  Vz  Různo- 
hřbetník  (3.  dod.). 

Zlatolié,  křehula  (zlíň.),  salix,  rostl.  Brt. 
D.  n.  607. 

Zlatomlýn,  a,  m.,  rybník  na  záp.  Mor. 
u  Opatova.  Mtc.  1895.  3áO. 

Zlatomlýnský  rybník,  nyní  Zlatomlýn. 
XVI.  stol.  Mtc.  1895.  275.  (Ü  Brtnice.). 

Zlatoozdobnik,  a,  m.  =»  Haßr.  XVIII. 
stol.  Zbrt.  Tan.  260. 

Zlatopruhý  vyklenulec,  brouk.  Vz  Vy- 
klenulec 

Zlatorohý.  Z.  oltář.  Vrch.  F.  II.  181. 

Zlatoryzy.  Z.  vlna.  Pokr.  Mrt.  z.  12. 

ZlatoskTělý.  Z.  svit.  Vrch.  Rol.  XVU.  až 
XXII.  180. 

Zlato§,  e,  m.,  v  luébé.  Am.  Orb.  62. 

Zlato§titý  šíroštítkář.  Vz  Šíroštítkář  (3. 
dod). 

Zlatoteéký.  Vz  Vyklenulec  (3.  dod.Y 

Zlatotraňk,  u,  m.,  vz  Tvrdníček  (3.  dod.). 

Zlatoušek,  Šku,  m.  ^=  žlufdk,  blatoucn. 
V  její  (sestřině)  duši  bájí  pučelo  jak  v  ipáji 
zlatoušků  se  sblíží  v  jasných  pramenech.  Och. 
Leš.  kov.  56. 

ZlatOTee  =  územie  v  Trenčan.  PhFd.  XII. 
311.  —  Z.,  aurigena,   brouk.    Vz  Klim.  409. 

Zlatovétvý.  Z.  strom.  Krs.  Moor.  67. 

Zlatozelený.  Z.  bedrunka.  Šml.  VIII.  40. 

Zlatozrný.  Z.  Hana.  Šml.  Vlil.  225. 

Zlatuf  ka,  y,  f.  =>=  zlatka,  zlatovka.  U  Pre- 
šova. Phrd.  1894  307. 

Zlatý.  Cf.  Prstenní  (3.  dod.).  —  Z.  důl, 
potok  na  Frýdecku.  Vést.  op.  1894.  20.  — 
Z.  žua.  Léíení  jí  na  Mor.  ^tc.  1894. 333.  — 
Z.  noc  =^  první  po  svatbév  Ces.  1.  V.  64.  — 
Z.  stoka,  přítok  Lužnice.  Ces.  1.  VI.  150. 

ZlaTek,  vku,  m.  místo  vzhlávek.  Brt.  D. 
U.  IIL 

ZlaTlť,  zlevif  ^^  uleviti,  ulehčiti.  Slov.  Kal. 
S.  215. 

Zle.  Kto  zle  robí,  bar  ho  nikto  nehoní, 
utíká.  Pbřd.  Xn.  254.  Ješté  nikdy  nebylo  tak 
zle,  aby  zas  nebylo  dobře.  Us.  Kld.  IV.  71. 
Eěte  raz  bude  zle  a  potom  nikdy  lepšie.  Slov. 
Zátur.  Zle  uctiti  =  zneuctiti.  Cel,  Pr.  m.  II. 

Zlednéni  knřavky.  Vz  Zamrazení  (3.  dod.). 

ZledOYělý.  Z.  žena.  Váňa.  40. 

Zleknoun  se.  Staří  říkali:  leknouti  se. 
Bl.  Gr.  264. 

Zle  —  nedobré  «=  zle  zle  (zdoraznělé). 
Slov.  Kal.  S.  215. 

Zleptatl  co.  Hus.  (List.  fil  1896.  63.). 

Kott :  Dodatky  k  Čeeko-nem.  sloTniko. 


Zlíbiti  se  komu  t  čem.  V  němž  (synu) 
sé  jest  tobé  z-lo.  1398.  List.  fil.  1894.  110.  — 
s  inft.  Z-la  duše  má  žádati  spravedlnosti.  ^. 
wit.  Ps.  CXVIII.  20.  V  Z.  gl.:  oblíbila.  V  Z. 
kl.:  sžádala  duše  má.  Vondrák.  Spuren.  33. 

Zlice.  Stará  z.  Šml.  VH.  97. 

ZlidOYěti.  Kus  formální  z-věl.  Vlč.  Lit. 
269. 

ZliechoT,  a,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  PhM. 
XII.  99. 

Zliňat  =  pro  lakomosť  ani  sobě  nepráti. 
Slov.  Kal.  S.  216. 

Zlitý.  Ščep  (štěp)  byl  zlitý  jabkama  = 
měl  mnoho  jablek.  Až  zlito  jí  bylo  =»  hruška 
měla  mnoho  ovoce.  Záp.  Mor.  Brt  D.  n.  426. 

Zlo.  Nepáše  nikdo  zlo  jen  proto,  že  je  zlem. 
Bráb.  162. 

Zlobieký  Jos.  V.  Cf.  Mtc.  1897.  76. 

Zlobný  v  Rkk.  je  doloženo.  VzMus.  1896. 
280. 

Zloboch,  a,  m.  «  kdo  se  zlobL  Bl.  Gr.  281. 

Zlobo^ný,  Símě  z-né  zatratilých  (semeno 
zlých  lidí);  Čili  oko  tvé  zlobochské  —  ineptis- 
sima  vox.  Bl.  Gr.  209.,  210. 

Zloceř  =  zlá,  nezdárná  dcera  (laš.,  Orlo- 
vá). Sr.  Zlosyn  Brt.  D.  II.  426. 

Zlodárný.  Z.  moc.  PhM.  1894.  713. 

Zloděj.  Cf.  Uchmatnouti  (3.  dod.).  Hádání 
na  z-je.  Vz  Zbrt.  Pov.  84.,  86.,  88.  Na  z-vi 
košula  hoří.  Šariš.  PhFd.  1895.  377.  Z-ji  vy- 
povídají  se  z  Pokrad  přes  Lapačku  do  Věžní- 
kova. NZ.  III.  229.  Tkača,  krajěeho  a  my- 
nařa  dy  da  do  měcha,  mišaj  jak  chceš,  po- 
divaj  sa,  dycky  z.  na  vrchu.  Mor.  NZ.  V. 
544.  Z.  mezi  čeledí  nejhorší.  1504.  Vlč.  Lit. 
297.  Z.  na  zlodéja  něpovi;  Z.  daleko  neujde. 
Slez.  Nov.  Př.  39.,  149.  Která  země  jest  bez 
z-jů?  Nebe.  NZ.  III.  35.  Modlitba  na  z-je  (jak 
ho  zastaviti).  Val.  Vz  Vek.  Val.  L  149.^  Ces.  1. 
V.  156.  Opis  zloděje:  Je  nenechavý.  Všecko 
se  mu  hodí.  Má  dlouhé  prsty.  Všecko  mu  pře- 
káží. Všecko  si  rád  vypůjčí.  Přes  nic  neupadne. 
Co  mu  přijde  do  ruky,  to  je  jeho.  Co  mu  slu- 
níčko ukáže,  to  mu  měsíček  přinese.  VzCes. 
1.  V.  29.  —  Z.,  vz  Střilky  (3.  dod.;  rostl.). 

ZlodějiYce,  převzdívka  mě.  Loděnice. 

Zlodějka,  y,  f.  =  malá  čtyřrohá  kobližka 
(buchtička  pečená  na  plechu,  která  se  mlé- 
kem zapařuje  a  sýrem  n.  mákem  posypuje). 
Chrudim.  NZ.  HI.  486. 

Zlodéjkyně.  1600.  Wtr.  Živ.  c.  I.  487. 

Zlohlasně.  Lerm.  n.  í^8. 

Zlolejcnosf.  Toto  slovo  je  Blahoslavovi 
vox  inepta,  numquam  usu  recepta  a  lépe  se 
mu  Ibí:  zlořečenství,  zlořečení,  láni,  nejlépe: 
rouhání.  Bl.  Gr.  168. 

Zlomee,  mce,  m.  =  zlomený  strom.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  427. 

Zlomenina.  Léčení  z-nin  na  Slov.  Vz 
Phřd.  XU.  568. 

Zlomenorohý  lejnožrout,  brouk.  Vz  Klim. 
384. 

Zlomiti.  Abv  nebylo  ani  po  mém  (proda- 
vačově, který  chce  30  kr.),  ani  po  vašem  (ku- 
pujícím, kterf  dává  20  kr.),  zlomíme  to:  dejte 
25  kr.  Zlín.  Brt.  D.  II.  427.  ZFe  ie  kládu  lá- 
mat, dyž  nezlomí  hůlky.    Mor.  NZ.  V.  545. 

Zlomkrk.  Všetko  sa  o  z-ky  hrnulo.  Letěl 
som  sem  na  z-ky  (střelhbité).  Phrd.  1895.  79.. 
1893.590.  ...tizedb^CoOgte 
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Zlomluvee,  e,  m.  Chč.  8.  29. 

Zlomluvee,  vce,  m.  Bl.  Gr.  206. 

Zloosud,  u,  m.  Krs.  Moor.  89. 

Zlořečitel,  e,  m.  Bl.  Gr.  206. 

Zloi*eéÍTý.  Z-ví  vypovídají  se  z  Certína 
pres  Klejovku  do  Pekla.  NZ.  lU.  229. 

Zlosť.  I  moudrost  je  slabá  hráz,  když  se 
zlost  poblázní.  Svétz.  1895.  206.  c. 

Zlostný.  Z-ní  vypovídají  se  z  Diirdic  přes 
Náhlík  do  Dobřína.  NZ.  Ul.  229.  Zlostoý  (hně- 
vivý) jako  kreöek.  Nov.  Př.  656. 
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pres  Litohlavy  do  Plačkova.  NZ.  111.  229. 

Zlotřeti  pn  žebrání.  Chč.  S.  243. 

Zlotrovati.  Tak  se  z-val  (služebník),  že 
ho  nevím  kdy  doma  hledati.  Arch.  XIV.  280. 

ZloTěstný  «=  zlozvčstný.  PhFd.  1891.  35. 

Zlovládnouei.  Z.  velmož.  Kká.  Puš.  76. 

Zlovolný.  Z.  duše.  Chč.  m.  s.  82. 

Zluhať  =  zlyhaf.  Slov.  Kal.  S.  216.. 

Zlupenatěti  »=  lupenem  se  stati.  Cl.  L. 
Jos.  86. 

ZluskoTatěti.  Brt.  D.  II.  427. 

Zlutherótiti  město.   Wtr.  Ziv.  c.  I.  118. 

Zlútnať  nieéo  »  těžce  čeho  nabyti.  Slov. 
Kal.  S.  216. 

Zlý.  Dobrých  sa  moc  vmésti  a  jeden  zlý 
Šetko  pohubí.  Slov.  Zátur.  Kdo  sám  sobě  zel. 
List  m.  1895.  302.  Zazni  zlému  o  poludni 
sviecu  a  předca  ti  neuveri.  Slez.  Nov.  Př. 
36.  —  Z.  =  spatný.  Vz  Odplata  (3.  dod.Y 
Zlým  zlého  nezaláceš  (nenapravíš).  Vek-  Val. 
I.  110.  Zlého  (piva)  by  navařil,  zle  by  po- 
chodil. Bl.  Gr.  294.  Most  příliš  zlý.  1463. 
Arch.  XIV.  121.  Zlé  nikdy  nenadbä  hřadat, 
samo  príde.  Slov.  Nov.  Př.  168.  Zle  zlým  za- 
haňaju.  Slez.  Ib.  84. 

Zlyhati  »  ««//t^f.  Hlas  Halúzkov  zlyhal; 
Všetky  plány  zlyhajví  (selhávají,  klamou);  Tu 
jej  (jí)  zlyhal  hlas;  Co  mihne,  to  zlyhne.  Phřd. 
1894.  139.,  411.,  1892.  593.,  1896.  727. 

ZYypnút  či  ztupnuli  =  s  chutí  snísti.  Brt. 
D.  I.  10.  Cf.  Slupnouti. 

Zmaffnetovati  ocel.  Bl.  Gr.  23. 

Zmánaci  práce  v  dolech.  Vz  násl.  Zmá- 
hání. 

Zmáháni  v  dolech  =  znovuotvírání  částí 
dolň,  explosí  n.  požárem  stížených.  Ott.  XI. 
(m.  a. 

Zmáraf  ==  umořovati.  Slov.  Kal.  S.  216. 

Zmaškrtit  se  =  zprotiviti  se.  Jídlo  se  z-tí. 
Jimramov.  Brt.  D.  II.  427. 

Zmateřelý.  Z.  obilí  =  ztrouchnivělé.  Brt 
D.  II.  427.  Cf.  Matera  (3.  dod.). 

Zmatlanina.  Dostal  sem  od  tebe  jen,trochu 
zmatlaniny  (zmatené  psaní).   Kat.  z  Zer.  II. 

Zmazaný.  Člověk  na  cti  z-ný.  Arch.  Xlll. 
113.  Z.  McQ  =^  barvené.  Hus.  (List.  fil.  1896. 
G2.). 

Zmazati.  Kázal  ji  mastmi  z.  GR.  Nov.  13. 

ZmázdroTatělý.  Z.  okraj  listu.  ČI.  L.  Jos. 
29. 

Zmehnouti  si  co  =  »mysliti,  U  Žleb.  NZ. 
n.  696. 

Zmej,  e,  f.  ^  aron  (ro>tl.).  Slov.  Kal.  S. 
216. 

Zmek  =  čert,  satan,  adhuc  est  in  usu. 
Bl.  Gr.  175.  —  Z.  na  Val.  =-  veliký,  asi  stře- 


víc tlustý  a  dva  až  tři  sáhy  dlouhý  had  s  draci 
hlavou.  Vek.  Val.  I.  104. 

Zméniti  =  méně  poskyiovati.  —  éeho. 
Kráva  mlieka  zméní.  Slov.  Ges.  1.  V.  424. 

Změřiti.  Nétřa  věřit,  ene  změřiť.  Slez. 
Nov.  Př.  254. 

Zmérka,  y,  f. »  přebytek  méřených  hor, 
jenž  k  samostatnému  propůjčení  se  už  ne- 
hodil. Ott  XI.  620.  b. 

Zmedkanlivě  něco  činiti.  Cel.  Pr.  m.  I. 
167. 

Změt.  Střela,  šíp  a  kámen  v  změti  se 
hrnou  na  Saracena.  Vrch.  Rol.  XVU.— XXII.  9. 

Změteuee.  Chč.  S.  215.,  Chč.  m.  a.  III. 
35.  Cf.  Pravdice. 

Zmezerováni^  n.  Z.  hlavních  kržin.  Am. 
Orb.  100. 

Zmezerovatěti.  Am.  Orb.  100. 

Zmierit  sa  ^  smCrUi  se.  Phfd.  1896.  659. 

Zmietka,  vz  Zmítka. 

Zmigat,  zmignút  =^  prchati.  Han.  Brt,  D. 
II.  427. 

Zmije.  Trhnul  sebou,  jako  by  bosoa  no- 
hou byl  61ápnul  na  zmiji.  Šml.  Yll.  2B4. 

ZmiioTec,  dracontíum.  Cf.  Ott.  VII.  9(M. 

Zmilec,  Ice,  m.  =  zmUelec.  Bibl.  XY.  st. 
Vz  List.  fil.  1896.  78. 

Zmina,  y,  f.  «^  zmínka.  O  tom  nebyla 
ani  z.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  427. 

Zminouti  si  eo.  V  boj  každý  dáš  se,  jak 
si  ona  zmine.  Vrch.  Rol.  XXní.— XXIX.  h5. 

ZmistkoTatět.  Jabka  z-la,  sflekoyatéla, 
začala  na  některých  místech  hniti.  Us.  Zdánic. 
Brt.  D.  n.  427. ' 

ZmistoTatěti.  Dež  sem  hdviděla  hada, 
celá  sem  z-la  (ztrnulá).  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II. 
427. 

Zmítka.  Vz  Dokotiti  (8.  dod.). 

Zmizáuie  těla  (bynutí)-  1440.  Mas.  fil. 
1896.  451. 

Zmizáni,  n.  >»  rozmazlováni.  Láska  jest 
pouhé  z.  U  Plzně.  Škar.  46. 

Zmizeti.  Zmizovati:  Háj.  Herb.  179.  b. 
Zmizela  s  povrchu  jako  voda  v  písku.  Wtr. 
Živ    c.  1.  134. 

Zmlatolený.  Z.  pole.  Vz  Mlatolit  (3.  dod.). 

Zmlazovaci.  Z.  prostředek  při  lesních 
kulturách.  Chdt  v  Nár.  list.  1893.  č.  306. 

Zmlazováni,  n.  Z.  les  A  (přirozené  zalesňo- 
vání). Vz  Nár.  list.  1893.  č.  277.  5. 

Zmlklosf.  O  pfiv.  cf.  Gb.  H.  ml  L  66. 

Zmlklý.  O  pAv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66. 

Zmíněný,  magnetisiert.  Z.  ocel.  Am.  Orb. 
47. 

Zmluěti,  ěl,  ění,  magnetisch  werden.  Am. 
Oib.  48. 

Zmíniti  železo,  magnetisieren.  Am.  Orb. 
47. 

Zmlsaný  m.  zmlsaly.  Dák.  Jihč.  I.  7. 

Zmoci.  Nemože  zmáliat  platu,  daní  a  p. 
Vých.  Mor.  Brt.  D.  II.  427. 

Zmocněly.  Enos.  78.  B.  Cf.  Zmocněti. 

Zmocněný.  Nejsi-li  z-ný  (=  mocnj)  notv 
písné.  Bl.  (Hostn.  47.). 

ZmodHti  koho  =  ztlouct  do  modra. 
Nár.  list.  1894.  č.  249. 

Zmoeh,  u,  m.  <»  vejce  při  velikonoěním 
ťukání,  sekání  krejcarem)  rozsekané.  V  Zá- 
labí.  NZ.  11.  702.       QQQgl^ 
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Zmok  Y  Novobradsku  na  Slov.  Vz  Phrd. 
1896.  ^1. 

Zmoklý.  Z.  nebojí  sa  ďažďa.  Pbřd.  1893. 
702. 

Zmoknouti.  Kde's  zmokol,  tam  sa  soš 
(tam   86  ospravedlni,  kde  tě  nařkli).  Pb!d. 

1894.  266. 

Zmola  ^  rokle.  Břez.  Font.  V.  452. 

Zmolovatélý.  Z.  sýr.  Wtr.  St.  P^.  48. 

ZmoloTati  m.  zmolovatěti.  Kat.  z  Žer.  21G. 

Zmosúravený.  Z.  šípky  =  dobré  mrazoin 
doštípané,  stiahnuté,  umrštené  (svraštěnéY 
V  Liptově.  Vz  Mosúr,  Smosúravený  (5   dod.). 

Zmotalý.  Z.  mozek.  1599.  Wtr.  Ziv.  c.  I. 
207. 

Zmotožiti  sa.  Vz  Motožka  (3.  dod.). 

Zmožditi.  KGR.  přidej:  Nov.  35. 

Zmradčený  =  zmrasténý,  SloY.  Zátur. 

Zmraziti.  Kaštany  zmrazili  (vozkové). 
Arch.  XV.  102. 

Zmrkánka.  Na  z-nce  -^  na  večerku,  k  vě- 
cem. Zlín.  Brt.  D.  II.  427.  Cf.  Smrkati  se. 
Za  Výb.  II.  821.  polož:  Vz  Tov.  57. 

Zmrtrolený.  Z.  lid  (zemřelý).  Slow.  Lil. 
Ven.  124. 

Zmrzlik  pen(^,  že  byl  za  mincmistra 
Zmrzlíka  ražen.  Gem.  Pr.  85. 

Zmrzlý.  Ani  zmrzlej  košile  se  nebojí. 
Mor.  Nov.  Př.  626. 

Zmučit  máslo  =  stlouci,  zmútiti.  Phrd. 

1895.  184. 

Zmušknouti  =^  shlédnouti.  Tak  to  zmu- 
škni,  která  je  hezčí.  U  Zleb.  NZ.  11.  615. 

Zmu€,  i,  f.  =  Péci  pomúténé  (zkalené); 
trudné  myÚénkijf  smutek.   Slov.  Kal.  S.  216. 

Zmutek,  tku,  m.  s=s  nesnáz.  Znatel  jazyka 
nikdv  nepřijde  do  z-tku,  jako  sa  má  vyslovit 
Phřrf.  XII.  729. 

Zmýdeluatělý.  Z.  část  Vstnk.  IV.  150. 
Z.  tukový  obsah  buněk.  Ib.  94. 

Zmýšlat  o  několio  «  MedH  ho  obehráti, 
oMiti;  ukládati  o  ného.  Val.  Brt.  D.  11.  429. 

Zmývati  «=-  utíkati.  Ten  zmývá.  Brt.  D. 
II.  428. 

Zmyvek,  vku,  m.  =  voda,  ve  které  se 
kdo  umyl.  Mtc.  1894.  106. 

zň  mění  se  v  zň:  žiežň  m.  žiezň,  novoc. 
žízeň.  Gb.  H.  ml.  I.  496. 

Zuábožnéti,  ěl,  ění.  Světz.  1895.  483.  b. 

Zuáčenie,  n.  =  nátka.   PhFd.  1895.  446. 

Značený  =  nátku  majid.  Myjava.  PhFd. 
1895.  446.  Cf.  Znátčený  (3.  dod.).  —  Z.  = 
uřícený,  uhnaný  sotva  dechu  popadaje.  Při- 
běhl všecek  z.  Jevíčko.  Brt.  D.  II.  428. 

Znaclior,  a,  m.  =  nadávka  dítěti  šesti- 
nedělce  od  strigy  podvrženému.  PhM.  XII.  642. 

1.  Znak.  Padél  hoře  znak  a  udeřil  sa 
v  nos;  dolů  znak  =  dolň  tvárou.  PhFd.  1894. 
375.  Už  je  bore  znak  (znakem)  =  zemřel. 
PhFd.  1894  372. 

Znakomec,  mce,  m.  Pozdravení  od  zdej- 
ších z-mců.  äf.  (Mus.  1895.  76.). 

Znakoštitý  brvonožec,  brouk.  Vz  Kiim. 
lia,  Květokras. 

Znak  ovitý  ==  znamenaný.  Z-ho  sa  varuj. 
PhFd.  1893.  566. 

2.  Známě,  ene,  n.  =  znamení.  Dřevo  zna- 
menem  svým  znamenati.  1691.  Dmi.  List.  14, 
Rúd.  5.  a.,  Kat.  1413.   (List.  fil.  1895.  126.). 


Když  Bóh  ostavě  pťihé  z.  zaslíbil  k  němu  ně- 
která milost  dáti  tomu,  ktož . . .  Ghč.  Mik.  446. 

Znamenati  éelio.  Znamenajte  lilium  pol- 
ského (gt).  Ev.  seit.  35.  Mat.  6.  28. 

ZnamenL  O  skloň,  u  Kroměř.  vz  Brt.  D. 
n.  20.  Znamení  ,osla*  dostávali  v  dřívější  době 
žáci,  kteří  ve  Škole  po  Česku  a  ne  po  latinsku 
roziidouYali;  znamení  ,Turka*,  kdo  latinsky 
nesprávně,  a  znamení  ,svinéS  kdo  necudně 
mluvil  Jirás.  III.  271. 

Znameninoš.  Místo  1418.  má  býti:  1438. 
Cf.  List  fil.  1895.  140.  pod  čarou. 

Znamenitý;  znamenitý  a,  o.  List.  fil.  1895. 
302. 

Známiti.  Aby  se  s  ní  z-li.  1554.  Kosmo- 
graf.  fList.  fil.  1893.  460.). 

Známka.  Osnova  svitá  v  kuli;  kule  má 
17'/,  známek,  známka  7%  lokte.  NZ.  IV.  41. 

Známkovna,  y,  f.  =  mistnosť,  kde  se 
něco  známkami  opatřuje.  Z.  na  chmel.  Nár. 
list  1896.  23.  září. 

Známost  lepšia  ako  peniaze.  Slov.  Zátur. 

Zuánko.  Nemám  ani  znánko  hladu.  Světz. 
1894.  586.  a. 

Znapinati.  Kázal  nám  kuše  z.  Arch.  XIII. 
260. 

^  Znásilniti  ženu  (násilí  jí  učiniti).  XV.  st. 
Cel.  Pr.  m.  II.  73. 

Znátčený,  vz  Značený  (S.  dod.).  Mtc.  1894. 
108. 

Znáti.  O  pöv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  27.  Ty 
všecko  znáš,  /^/>c;  víš  (v  tomto  smyslu).  Znáš 
řecky  m.  umíš.  Bl.  Gr.  74. 

Znátko.  Vo  znátko  lepší  =  o  poznání, 
trošku.  Ani  znatynko  =  nic.  Zábř.  Brt.  D. 
U.  428. 

Znéelía.  Na  Zuěckách,  louka  u  Bedřichova 
na  Mor.  Mtc.  1895.  329. 

Znecta,  y,  f.  =  zneucta.  Kká.  Puš.  24. 

Zneklidněný,  beunruhigt.  Mar.  Kalasová. 
Tři  básně  dramatické  od  Maur.  Maeterlincka. 
Str  37. 

Znělec,  fonolith.  Vz  Ott  IX.  348.  a. 

Zněmělý.  PhFd.  1895.  140. 

Zněmiti  komu  eo  čim.  Dýkou  ústa  mu 
zněmil  (zabil  ho).  Vrch.  Rol.  XVII.— XXII. 
109. 

Zneslaviti  se  čim :  útěkem.  Kká.  Puš.  26. 

Znétřiti.  i  znětřil  nevěry  jich.    Ev.  atd. 

ZneupHmněti  =  neupiHmným  se  státi. 
Nár.  list.  1895.  č.  234.  2. 

Zneuznanee,  nce,  m.  =  zneuznaný  člověk. 
Světz.  1894.  462.  c. 

Znevládati  =  umdléiati.  Keď  koně  z-ly. 
PhFd.  Xll.  528. 

Zněžněti,  ěl,  ění.  Z.  k  někomu.  Světozor 
1896.  571. 

Zněžniti  kolio.  PhFd.  1894.  572. 

Zniknouti  čelio  ==  ujiti  čeJw.  Z.  políč- 
kuov.  Chč.  S.  141. 

Znimayý.  Koně  ručí  jsou  a  z-ví.  Kub. 
Rol.  174. 

Zništěni  statků  =  zničení.  1650.  L.  zasíl. 
I.  62. 

Znit  =  zhnit,  h  odsuto.  Brn.  Brt.  D.  II. 
167. 

Zníti.  O  püv.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  82. 

Zuitřuosti  z  ryb;  -?  přisuto.  Us^šk.  Jihč. 
I-  ^-  Digitized  by  Google 
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Zniže  —  Zpartoíit  6a. 


Zniže  <=  z  niziny,  z  nizH  strany ,  zdola. 
Slov.  Kal.  S.  216. 

Znobiti.  O  pÄv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  45.  — 
co.  Zima  líce  znobí.  Kole.  69.  —  se.  Celý 
tejden  se  z-li  (za  mrazu  lovíce  ryby).  XVIU.  st. 
NZ.  IV.  102. 

Znoj.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73. 

Znojim,  vz  Znojem.  Brt.  D.  II.  428. 

Znojný.  Z.  léto.  Pbfd.  1895.  424. 

Zndtit  dovedná  =»  v  soulad  uvéstL  Slov. 
Kal.  S.  216. 

Znovu.  Je  jako  z.  zrozen  (vyvázl-li  z  těžké 
nemoci).  Nov.  Př.  626. 

Znudénosť.  Nár.  list.  1894.  č.  27.  Ned. 
záb.  Cf.  Znuditi. 

ZnÚTSt  =  trápiti  koho,  dolézati,  nuditi. 
Slov.  Kal.  S.  216. 

-zo.  Subst.  ukončená  v  -zo  sklánějí  se  místy 
na  Mor.  dle  vzoru  měkkébo:  v  železi.  Vz 
Brt.  D.  II.  6. 

Zob  =  píce.  Oři  pro  zob.  XIV.  stol.  Mus. 
1893.  336.  v.  27. 

Zobáéky,  pl.,  m.  =  zimolez,  ligustrum 
vulg.  Brt.  D.  ÍI.  504. 

Zobák  u  obuvi.  Wtr.  Krj.  I.  161.  Cf.  Zo- 
batý, Nos. 

Zobanovitě.  Článek  z.  obnutý.  01.  L.  Jos. 
31. 

Zobatec,  tce,  m.,  aesulas,  brouk.  Klím.  881. 

Zobatý.  Z.  obuv,  střevíce.  Wtr.  Krj.  I.  34., 
70.  Cf.  Nosatý,  Zobák  (předcház.). 

Zobidovaf  sa  ^=  mrzeti  se.  Slov.  Kal.  S. 
217. 

Zobka,  y,  f.,  jméno  slepičí.  Jké. 

Zoblený.  Z.  kraj  kladodia.  Cl.  L.  Jos.  25. 

Zobnička,  nemoc  holubí.  OU.  XL  512.  a. 

Zobol.  Hoci  so  zobolem,  nech  len  so  so- 
bolem (věnem)  =  čo  je  aj  špatná,  len  nech 
je  bohatá.  Phřd.  1895.  583. 

ZobrykoTať  =  silně  okřikovati.  Slov.  Kal. 
S.  217. 

Zobširněti.  Wtr.  Krj.  I.  584. 

Zodkel.  Vek.  Val.  I.  48. 

Zoffor,  e,  m.  =  vole.  Slov.  Zátur. 

Zonabiti.  Zamrzelo  ma,  že  ma  ona  z-la 
(opustila).  Phld.  1893.  549.  Jaký  ty  mi  hlib 
dáváš,  taký  ja  ci  zohabim.  Phld.  1895.  187. 
Cf.  Zohaběti. 

Zohrditi  =  zadrhnouti?  Prečo  ju  (zá- 
pletku) z-dil?  Phřd.  XII.  707. 

ZohHti.  Zohrial  ho  =  dopálil.  Pbfd.  1894. 
373. 

ŽohřiTěti.  NZ.  m.  326. 

Zohýbaný  hlas  =  vycvičený.  Bl.  (Hostn. 
41.). 

ZobýĎati.  Celý  les  temer  z-ňal  sa  pod 
tlakom  větra  a  stenal.  Phřd.  XII.  168. 

Zokrvaviti  koho.  1418.  List.  iil.  1895. 
221. 

Zól,  u,  m.  =  sál.  U  Císařova.  NZ.  VI.  74. 

Zomětat  koho  =  vybiti  mu.  Zďár.  Brt. 
D.  II.  428. 

Zóna.  Pomrvená  sláma  se  přemlátí,  aby 
nezůstaly  zóny  ==  zrnka  v  klasech.  Jevíčko. 
Brt.  D.  II.  428. 

Zondač,  o,  m.  =  žiadač,  Ilorn.  Spišsko. 
Phřd.  1894.  296. 

Zondauý,  vz  Zondati.  Kub.  Rol.  115. 

Zonec*,  nce,  m.  =  zóna.  (3.  dod.). 


Zoogenni  hornina  (původu  živočišného). 
Ott  XL  612.  b. 

Zoografický.  Z.  říše,  Krok  1892.  368., 
zjev.  Stč.  P.  př.  29. 

Zopaéiti  co.  Slez.  NZ.  IV.  815. 

Zopať  sa.  Baba  sa  zopäla  (vzepřela)  a 
provaz  potrhala.  Phřd.  1895.  827. 

Zopatméti,  él,  ění  =:  opatrným  se  státi. 
Svétz.  1895.  559.  a. 

Zopchyňačka,  y,  f.,  vz  Stánka  r8.  dod.). 

ZopiČeti.  Římské  dámy  hned  z-ly  (hned 
to  napodobily).  1594.  Zbrt.  Tan.  159. 

Zopiti.  K  GR.  pHdej:  Nov.  179.  43. 

Zor  (Zor?  =  žitólr),  pastviny  na  Frýdeckn. 
Vz  Vést.  op.  1894.  20.  —  Z.  =  zoráni.  Role 
skutečného  zoru  dvanáct  méřic.  1749.  Mtc. 
1896   298 

Zoře.  Ó  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

ZóHyý,  strč.,  maturus,  pošinuto  v  alacer 
a  dále  ve  furibundus.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  246., 
Zuřivý. 

Zořklivěti  si  eo  místo:  zoěklititi  si  co, 
š  v  t\  Gb.  H.  ml.  I.  513. 

Zornice,  Nepravidelnost  z-ce,  dyscoria; 
štěrbinovitá  z.,  coresthenosis ;  mimoústředni 
z.,  ectopia  pupillae.  Ott.  VII.  123.  Nehybnost 
z-ce,  immobilitas  pupillaris;  rozšíření  z-ce, 
mydriasis;  zúžení  z-ce,  myosis.  Ib.  125. 

Zortelovatikoho,aburtheilen.Světz.  1894. 
309.  c. 

Zospúd  m.  zespod.  Us.  Phřd.  1893.  371. 

ZosianoTiti.  Na  čemž  by  se  společné 
zostanovili  (zůstali).  Arch.  XV.  187. 

Zostrapatený.  Kdň  z-ný  od  potu.  Pbfd. 
1695.  301. 

Zo^luriekati  ==  zakokrhati.  Z>ly  kohntíky. 
Phřd.  1895.  2. 

Zošpatiti  koho.  Hněv  z-til  ho  ==  qčídíI 
ho  škaredým  a  p.  Phřd.  1895.  202. 

Zošuehotati  =  zasustiti,  Z-la  sláma. 
Phřd.  XII.  206. 

Zotaviti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75. 

Zotič,  e,  m.,  vrch  v  Požúnsku.  Phřd.  XII. 
555. 

ZoubečkoTatý.  Z.  výstupek.  ČI.  L.  Jos. 
29. 

Zonbkovník,  u,  m.  =^  zubák,  vráskotmik, 
Zahnhobel.  Ott.  XI.  418. 

Zoufati.  K  GR.  přidej:  Nov.  3. 

Zoustni.  Z.  oznámení,  lépe :  oustní,  ústní. 
Bl,  Gr.  263. 

Zoutfirat  ze  strč.  z-ótvierati,  z  toho  z-uo- 
tvierati  a  z-ůtvírati.  Doudl.  KU.  8.  (Gb.  H. 
ml.  I.  235.). 

ZouTák,  u,  m.  =  punt  u  šněrovačky.  CT. 
Tkč. 

Zovéi,  ího,  m.  —  družba,  tlampač.  Ü  Polné. 
Vykl.  Svat.  16. 

Zověnkovitý.  Z.  rostliny,  amyrillideae. 
Am.  Orb.  97. 

Zpáčejc  =  vlče  zpět.  D5k.  Jihč.  I.  42. 

Zpačmaný  ==  sešlapaný.  Z.  boty.  Cf.  Pač- 
mák  (dod.).  U  Zieh.  NZ.  II.  615. 

Zpaněti.  Král  ho  zpanél.  Chč.  S.  144. 

Zpaprčený  =-  potrhlý.  Val.  Brt  D.  II. 
428. 

Zpárkovaný.  (Lidé)  mladí  a  nezpárkovaoi 
(svobodní).  Nár.  list.  1896.  č,  239. 

Zpartoéit  sa.  Phřd.  1894.  759. 


Zparušit  —  Z  pastovati. 
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Zpamdit  co  =  zhotoviti.  Jevíčko.  Brt.  D. 
II.  428.,  361. 

Zpátečná,  é,  f.,  tanec  u  Bolesl.  Yz  NZ. 
IV.  528.,  Tanec  des.  (3.  dod.). 

Zpáteénik,  a,  m.,  porrhodites,  brouk.  Z. 
okénkovaný,  p.  fenestralis.  Vz  Klím.  253. 

Zpátek.  Kdo  chodí  po  zpátku,  kopá  otci 
a  matce  hrob.  Us. 

Zpatrnéni  exposice.  Vz  Ott.  VIII.  965. 

Zperdéný.  Vyjcbená  duše  z-ná!  Arch.  XIII. 
411. 

ZpeskoTaný.  Wtr.  St.  nov.  209. 

Zpét.  O  pöv.  cf.  Gb.  H.  mL  I.  107.  Půjčené 
peníze  zpět  vrátil  (zde  ,zpěť  zbytečné).  Phfd. 
XII.  171. 

Zpětiti.  Opět  tomu  zpítíte.  Ohč.  Mik.  441. 

Zpétně.  Z.  8ú  (tyto  rozomy)  proti  vašemu 
rozomu.  Chč.  Mik.  478. 

Zpětný.  Z.  věštec  =  dějepisec.  Osv.  1896. 
179. 

Zpév.  J«ho  druhy.  Cf.  Hostn.  126. 

Zpěváček,  čka,  m.,  vz  Sedmihlásek  pták 
Qi.  dod.). 

Zpěvný.  Z.^  povinnost  (povinnost  někde 
zpívati).  Wtr.  Ziv.  c.  916. 

Zpěvonee  (I),  nce,  m.  =  báseň.  V.  F. 
Hřib.  Cf.  Zpévona. 

Zpěvopláč  =  vi/klddání  nad  mrtvým, 
Phřd.  1895.  21. 

ZpěTOZTUČný.  Z.  háj.  Štěpnička.  Cf.  Mtc. 
XVIII.  235. 

Zpěvumilovnost,  i,  f.  Česká  z.  Wtr.  Ziv. 
c.  953. 

Zpiéiti  se  nepravému  přikázanie.  Ohč.  S. 
152.  Vodu  v  rybníku  z.  Puh.  VI.  144. 

Zpievaci  kniha.  Brez.  Font  V.  404. 

Zpírala,  y,  m.  =  kdo  se  rád  zpírá,  Brt. 
D.  II.  42a 

Zpívaný.  A  my  hlasem  z-ným  zpívajmy, 
voce  praecelsa.  14 18.  List.  fil.  1895.  437. 

Zpívati.  Eeď  sa  dám  spievát,  celá  Sielnica 
(vesl  je  moja  (řekla  žena  ze  Sielnice).  Phfd. 
1894.  442.  —  za  koho.  Aby  za  jich  duše 
Bohu  spívali  (mniši).  Chč.  S.  245. 

Zpívavý.  Ž.  přízvuk  řecký.  Vz  List.  fil. 
1896.  173. 

Zplantati  eo  =  zmásti,  pokaziti.  Brt.  D. 

Zplétež.  Škodnou  z.  y  těch  literácli  Zy  s 
činí  (zmatek).  Bl.  Gr.  147. 

Zplodina.  Světlo  je  z-nou  tepla.  KP.  VIII. 
135. 

Zplodniti,  i1)  ěn,  ění.  Ten  mé  lůno  zplodní. 
Slow.  Lit.  Ven.  21. 

Zploehatěti,  ěl,  ění  =  plochým  se  státi, 
flach  vrerden.  Am.  Orb.  86. 

Zpod,  vz  Předložka  (3.  dod.). 

Zpodepiiti.  Koho  by  z-li  n  vieře  svým 
uměním.  Chč.  S.  261. 

Zpodnebie.  Blesk  bleskne  se  zpod  z-pod- 
nebie,  de  sub  coelo.  Koř.  Luc.  17.  24. 

ZpodníČek,  čku,  m.  «=  spodní  perlový 
věnec  na  hlavě  panny  (mívaly  dva);  svrchní 
sloul  korunkou,  poněvadž  míval  podobu  ko- 
runky. Wtr.  Kij.  I  375.,  Arch.  Xm.  339. 

Zpodpaždí.  Vyně  z-pod-pazdye  hlavu. 
DalC  2L 

Zpohanilý.  Chč.  S.  59.,  102.,  Břez.  Font. 


Zpoehabeť  =  zpochaUti  se.  Slov.  Kal.  S. 
217. 

1.  Zpojiti  =  opojili.  Až  sě  zpojie.  Ev. 
seit.  12.  Jan  2.  10. 

Zpolieajtótiti  co:  stát.  Nár.  list.  10.  květ. 

Zponáhlať  sa  »  pospi^iti  si.  Slov.  Kal. 
S.  217. 

Zponiže  =^  znize.  Slov.  Kal.  S.  217. 

Zpopelněti,  cineresieren.  Sterz.  I.  606.  a. 

Zpostrkati.  Nafukují  se  na  ně,  nalajú, 
zpostrkají.  Rokyc.  Vlč.  Lit.  191. 

Zpousika  m.  p&l  =  trochu  šikmo.  Dšk. 
Jihč.  I.  6. 

ZpoTěď.  O  slrč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  28. 

ZpoTÍdalý  vrah,  confessus  patricida.  1418. 
List.  fil.  1896.  102. 

Zpovídati  se  čeho.  Má  se  z.  všech  svých 
hříchův.  GR.  Nov.  47. 

Zpoza.  Vz  Předložka  (3.  dod.). 

ZpraStiti  se  =  sebrati  se.  Ráno  se  mi 
(žena)  z-řa  a  pryč  (jela).  Světz.   1894.  79.  c. 

Zpražily.  Z.  chytřec.  Chč.  S.  108. 

Zprdkaveť  sa  =  zaprtie  sa.  Slov.  Zátur. 

Zpřed.  Potom  mu  vám  zrazu  vlk  zpřed 
očí  zmizol.  Phfd.  1894.  203. 

Zpřednostění,  n.  Am.  Orb.  101. 

Zpřehýbaný  hlas  =  vycvičený.  Bl.  (Hostn. 
41.).  Cf.  Zohýbaný,  Ohbitý  (3.  dod). 

Zprejdtělý.  Wtr.  St.  nov.  118.  Cf.  Naprej- 
štělý. 

Zpřesievati  co.  Chč.  S.  264. 
,     Zpřísněti.  Vlč.  Lit.  82.    , 

Zpropitné.  1631.  Kat.  z  Zer.  I.  126. 
'     Zprostřiti  =   předložiti,    přednésti.    Vz 
I  doklady  v  Kroku  1893.  218. 
I     Zproštěný  čeho.  Nalezl  mater  svú  zpro- 
štěnu nemoci.  Alx.  Nach.  k.  XXII.  Jinde:  od 
I  nemoci. 

'     Zprotivilec  krále  i  obce.  XV.  stol.  Vlč. 
I  Lit.  273. 

I      Zprůhledněti    =   průhledným   se  státi. 
I  Vzduch  z-dněl.  Světz.  1895.  106. 

ZprůSTitněti,  ěl,  ění  ^  prasvitným  se 
státi.  Světz.  1895.  475.  b. 

Zprznosť.  Očist  itel  všech  z-stí(flagitiorum). 
1418.  List.  fil.  1895.  436. 

Zpuekovatěti  «=  v  pučky  se  obrátiti.  Prach 
v  peřině  z-těL  NZ.  HI.  12. 

Zpuicati.  Aby  se  nez pukali  jako  lahvice 
staré  od  vína  silného.  Chč.  S.  231. 

Zpukavý.  Dav  jim  z-vou  lodí,  data  rimosa 
navi  (děravou).  Enns.  32.  B. 

Zpupně,  loto  slovo  se  Blahoslavovi  nelí- 
bilo, pravit  o  něm:  ničemné  slovo  a  affekto- 
vaoé,  lépe;  zpurně,  všetečně,  nevážně.  Bl. 
Gr.  323. 

ZpupněmluTnik,  a,  m.,  inusitatum,  praví 
Bl.  Gr.  170. 

Zpupný.  Z.  města  =»  zeměpanská  (opak: 
pan^á).  ťras.  Řem.  34. 

Způsob.  Pečivo  na  zpósob  bochtám.  Zábř. 
Brt.  D.  II.  287.  —  Pro  malost  jeho  z-by 
(formy)  nedbám.  Alx.  Nach.  k.  XVÍ. 

ZpůsobnÝ  čelio.  Jeho  srdce  nebolo  spó- 
sobné  ani  jednoho  dobrého  hnutia.  Phfd.  1893. 
582.  —  nač.  Na  všetko  bol  spósobný  (ke 
všemu  způsobilý).  Ib.  1892.  233. 

Zpusta,  vz  Cop  (3.  dod.).  , 

ZpustOTati.  Krajiny  z-v^J^^Ennj.  162.  4lc 
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ZpytatelDOsC  —  Zrfistný. 


Zpytatelnosť,  i,  f.  Jg. 

Zrácovitý,  epileptisch.  PhFd.  1894.  493. 
Cť.  násl.  Zrádnikovitý. 

Zrada.  Lepša  rada  jako  z.  Šariš.  Phfd. 
1895.  377. 

Zrádce  si  i  jiným  strojí  smrť.  Kub.  Rol. 
174.  -  Z.  =  nadávka  sedlákům.  NZ.  UI.  612. 

Zrádnik  =  psotnik.  Cf.  Psotník  (3.  dod.). 
Z.  =-  epilepsie.  Pbfd.  1895.  90.  Léčení  ho  na 
SloT.  Yz  v  Mtc.  J894.  1(B.,  PWd.  XII.  569. 
Cf.  Vřed  (i  dod.). 

ZrádnikoTitý,  epileptisch.  Pbfd.  Ib94. 493. 

Zrádný.  Z.  čekan  ^=  ve  kterém  byla  tajné 
zastrčena  zbraň  (kord,  rapír  a  p.).  Wtr.  Krj. 
I.  521. 

Zraďsasám,  rostl.  Cf.  Vrštěk.  Ph!d.  1895. 
31. 

Zrak.  O  pův.  cf.  üb.  H.  ml.  L  34.,  80. 
Léčení  špatného  zraku  ambrožkou  (euphrasia). 
Mtc.  1893.  146. 

Zrakovský.  Vz  Zrak  (božík  etc.  V.  652.  a.). 

Zralý.  Učiň  ny  zralý.  Modi.  38.  (List.  fil. 
1895.  302.).  —  k  čemu.  Oběšenec  k  hnilobě 
zralý.  Vrcn.  v  Baudel.  68. 

ZráA.  Na  zraň  =  ráno,  k  ránu.  Ph!d.  1895. 
261.  Na  z.  navařila  tej  zelinky.  Ib.  1894.  (i75. 

Zrapouchovatéti  ==  dostati  rapouchy. 
Švestky  z-ly.  Brt.  D.  II.  377. 

Zráti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  40.,  80. 
O  tvarech :  zraji,  zrej ;  zrám,  zrej  cf.  ib.  135.  — 
abs.  Již  zrá  ubohý  starec  (nebude  dlouho 
žitň.  Bl.  Gr.  225. 

Zráze  =  strmá  místa  v  hoře.  PhFd.  1894. 
547.  Cf.  Sráze. 

Zrázereé,  fče,  m.  =  rozpustilý  hoch.  Val. 
Brt.  D.  n.  429. 

Zrázely  =  rozpustilý,  nekázaný.  Val.  Brt. 
D.  n.  429. 

Zrazili.  Ten  (ovčák),  který  sloužiti  chtěl, 
že  již  se  zase  zrazil.    Kat.  z  Žer.  I.  156. 

Zrcadeluik,  a,  m.  =  zrcadlník.  Mrš.  9., 
10.,  47. 

Zrcadlko,  I  odsuto  =  zrcádko  a  z  toho 
zrcátko.  Gb.  H.  ml.  I.  367. 

Zrcadlo.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.,  80. 
Z-dla  byla  až  do  XIV.  stol.  kovová,  potom 
sklenná;  z.  ohnivé  =  vyduté  (že  jakožto  kon- 
kavní  nástroj  fysikalní  zapalovalo);  z.  kovová 
a  sklenná  v  XVI.  stol.  Vz  Wtr.  Krj.  I.  110., 
391.  Z.  lité,  vz  Mrš.  55.,  58.,  132.,  židovské 
59.,  61.,  63.,  bílé  62.,  zelené  61.,  62.  Hádání 
ze  z-dla.  Vz  Zbrt.  Pov.  87.,  89.,  90.  Hádanka 
o  z-dle.  Vz  NZ.  IH.  37.  Které  děvče  roztluče 
z.,  nevdá  se  do  sedmi  let.  Us. 

Zreb,  u,  m.  =  klk.  Liptov.  PhPd.  1894. 312. 

livee  ■-=  zi-eč.  Slow.  165. 

Zředlný.  Hospodář  má  býti  zředlen,  smě- 
ren,  rozšafen.  Št.  N.  52.,  53. 

Zregistrovati  =  do  rejstříku  zapsati.  Ott. 
Vin.  631.  b. 

Zřejmo  =  zřejmé,  z.  nespě  viděl.  Pass. 
410. 

Zřek,  u,  m.  =  stjllaba.  Bl.  Gr.  147.,  148. 

Zřeni,  n.  «=  zřeni.  Třebíč.  Brt  D.  11.  429. 

Zrevaf,  vz  násl.  Zručať. 

ZreTolucionovať  koho.  Osv.  1896.  370. 

Zřézeně  =  zřízeně,  pořádně.  Aby  se  z. 
délalo  a  mlátilo.  Arch.  XV.  7. 

Zřicadlo,  a,  n.  =  zrcadlo.  Brt.  D.  U.  210. 


ZHdel  =  pohyblivá  čásť  řezačky  pod  ko- 
rytem. Brt.  D.  U.  454. 

Zřidlný,  zřídlen.  Gb.  H.  ml.  I.  164. 

Zřidlo  v.  zřídlo,  strč.  žřiedlo,  žř  v  zř.  Gb. 
IL  ml.  I.  28.,  517.  Cf.  3.  Víra  (3.  dod.).  ~  Z. 
=*  otvor.  Káď  zřídlem  obracel  vždy  k  slunci 
(Diogenes).  GR.  Nov.  19. 

Zřidloznačný.  Z.  čáry  Hofifovy.  Stč.  Kon. 
27. 

Zřiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  80. 

Zrnaténka,  y,  f.,  melicerta,  živočichotvar. 
Am.  Orb.  108. 

Zmatka,  y,  f.  =  zmaténka  (3.  dod.).  Ani. 
Orb.  75. 

Zmce.  O  skloň,  v  r.  1440.  vz  Mus.  fil. 
1896.  442. 

Zrněni,  granulace  »=  měnění  se  kovu  roz- 
taveného při  chladnutí  v  zrna.  Vz  Ott,  X. 
423. 

Zrněný  utatokrovec,  brouk.  Vz  Klim.  379. 

Zrno.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  Vláčí 
pole  bez  zrna  (o  tlachalovi).  Bl.  Gr.  305.  Do- 
hrabala  se  zrna  =  pomohla  si.  1581.  Wtr. 
Krj.  I.  411.  Dovede  udělati  ze  zrnka  písku 
celou  skálu  (lhář);  Někdy  zastaví  zrnko  pi- 
sku vůz  (malá  překážka  má  veliké  účinky^: 
Po  zrnku  i  skála  se  rozdrobí  (utrpení  nenáhíe 
ubývá).  Nár.  list.  1894.  č.  182,  odp.  feuül.  - 
Z.  ječné,  hordeolum  (nemoc  oční).  Vz  Ott. 
XI.  571. 

Zrno§titec,  tce,  m.,  rhyssemns,  brouk.  Vz 
Klim.  394. 

Zmoštitý  vruboun,  brouk.  Vz  Klim.  382. 

Zmovák,  u,  m.,  kámen,  Krönel,  m.  Sterz. 
n.  128. 

Zrnovaný.  Z.  práce,  KrGnelarbeit  Sterz. 
H.  128, 

Zmovna  prachovny.  Nár.  list.  1891.  é. 
197.  4. 

Zrnule,  holorhagia.  Cf.  Ott.  X.  808. 

Zrojtkovaný.  Z.  listí.  Am.  Orb.  99. 

Zroněnosť,  i,  f.  Z.  matky.  PhM.  1896.  3. 
Vz  násl. 

Zroněný.  Bola  akási  zronená  =  zarmou- 
cená. PhTd.  XU.  681.,  1896.  71. 

Zroniti.  To  ho  zroňuje  (zarmucuje,  leká 
a  p.).  Phřd.  XII.  687. 

%r08t,  u,  m.  =  zrůst.  Ze  by  ty  zrosty  jie- 
postihli  (zvýšených  platů).  1561.  Wtr.  Ziv. 
c.  II.  559. 

Zrostliee,  geranium  pusillum,  hojí  zlá- 
mané údy.  Mtc.  1894.  19. 

Zroutiti.  Hlavu  nékomu  sroutiti  (zroutiti, 
stíti).  Rokyc.  (Wtr.  Živ.  c.  H.  888.). 

Zrubec  ^^  jizva.  Ve  Spiši.  Sbor.  slov.  1. 86. 

Zručať,  zrevaf  =  zařičeti,  zařvati,  zahu- 
četi. Slov.  Kal.  S.  218. 

Zrúditi  =  zastrašiti,  bázně  a  úcty  naknati, 
zkrotiti.  Každého  po  pravdě  súdil,  protož  byl 
jest  všecky  zrúdil,  (tak)  že  jeho  všichni  po- 
slúchali.  Arn.   789.-796.  (Krok  1892.  438.)- 

Zrudnouti  kde :  v  tváři.  Vrch.  llol.  XXX. 
20. 

Zrúknouti  =  zařvati.  —  proč.  Obor  (obr) 
od  boFasti  zrúkol.  Phfd.  1895.  325. 

Zrumiti.  Blaho  dnes  z-lo  sa  jej  na  veky. 
Phfd.  1894.  148. 

Zrůstný.  Z.  obilí  =  které  na  poli  násled- 
kem dcštů  vzrostlo  (z  klasů).  174a  NZ.  IlI- 

^^-  Digitized  by  Google 


Zrazený  —  Zabno. 
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Zrazený.  Jsouc  vnitř  zlé  (lakomstvo)  proč 
j>i  svrchu  z-né?  Dal.  55.  3i. 

Zr&žO¥ěti.  Všetko  vókol  núa  z-lo.  Pbfd. 
XII.  4Í).  (Rais.  Rod.  122.) 

Zrrati  koho  zaé:  za  uši.  Žalm  40  Bl. 
Gr.  326. 

Zrýpati.  Které  zly  jsú  hřebóv  ostrosti, 
foderunt.  1418.  List.  ffl.  1895.  216. 

ZrzaTětí  ze  rzavý.  Cf.  List  fil.  1896. 159. 

ZrzaTka,  y,  f.,  studánka  u  Zvolenévse.  NZ. 
V.  521. 

Zsed  =  8šed  =  umřev,  zahynuv.  AlxB.  157. 
(Krok  189a.  152.). 

ZsílitL  První  slabiku  slova  zsilovatL  Pal. 
(List.  til.  J894.  11.). 

Zsinalee,  Ice,  m.  ==  zsinalý.  Krs.  Moor. 
93. 

zsk  mění  se  jako  ak:  milobuzský  ~  milo- 
buzští.  Gb.  H.  mL  L  448. 

Zsmraditi  se.  Aby^  se  máslo  nepokazilo 
a  nezsmradilo.  Kat.  z  Žer.  1.  190. 

Zstrouhati.  Vezmi  jelení  roh  a  zstruže 
spaL  1440.  Mus.  fil.  1896.  272. 

Zstydlý.  Z.  modlitba.  Ghč.  S.  244. 

Zsupiti  se  =  rozzlobiti  se.  Jag.  Arch.  1896. 
129. 

Zsvétiti.  Poslední  (cierkev)  všecko  z-la. 
Ché.  S.  35. 

z6  mění  se  v  zš:  slazší  —  slažší,  mlazší  — 
mlažší.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  494.  —  zš  méní 
se  v  ič  a  toto  dále  v  žšfy  zsť:  rozšiti  —  roz- 
biti —  rožščiti  —  rožštiti.  Ib.  —  z§  splývá  v  é: 
šlechtily  m.  zšlechtilý,  rozšafný  —  rošafný.  Ib. 

Zšarpaný  čo  strom  u  cesty  (otrhaný).  Phfd. 

Z^lmilosť.  61.  Gr.  280. 

ZšíHj.  V.  Kal.  312. 

Zäleehtile.  Milí.  16.  b.  (List.  fíl.  1895. 
121.). 

Zspiniti.  (Potom)  ihned  ta  košile  se  zšpiní 
(zašpiní).  GR.  Nov.  77. 

ZtTištěti  v  V.  475.  b.  oprav  v:  Zšvištéti. 

Ztamoeúd  =  odtamtud.  Slov.  Nár.  list 
1896.  é.  36. 

Ztamodtud  =  odtamtud.  Vést  op.  1893. 
19. 

ZtamYOn  =  tam  z  venku.  Slov.  Kal.  S.  219. 

Ztavený.  Z.  sníh.  Vrch.  Rol.  XXXVU.  41. 

Ztázati.  Ztázal  sě  jest  od  «nich  o  postavě 
jeho.  Alx.  Nach.  k.  XVI.  Jinde:  zpytal,  tá- 
zal se. 

Ztek  proti  němu  učinil  (stekl  ho).  Alx. 
Nach.  k.  XXIL 

Zteknouti.  Nohu  si  (pádem)  navinul,  že 
mu  ztekla  (otekla).  Arch.  XV.  46. 

Ztesati  trámy  (otesati).  Arch.  XV.  93. 

Ztla.  Cf.  Zkial  (3.  dod.). 

Ztíjžii  =  stizi.  Háj.  Herb.  4. 

Ztleštiti  ==  «tlouci.  Někoho  až  do  pláče 
z.  Arch.  XrV.  56. 

Ztloudtíj.  V.  Kal.  312. 

Ztlúšti  =  ztlouHL  Gb.  Km.  -a.  22. 

Ztmiti.  Tíž  muky  mu  ztměla  ducha.  Kká. 
PuS.  Roz.  97. 

Ztočiti  se  kam.  K  uchu  hlahol  gajd  se 
ztácí.  Pokr.  Mrt.  z.  42. 

Ztopiti  co.  Přikázal,  aby  zdi  zbořili  a  z-li. 
Alx.  Nach.  k.  XXX.  —  co  kam.  přív  do 
těchto  mých  prsou  ocel  ztopí  (vrah).  Cch.  Otr. 


47.  V  taký  zmatek  (ho)  ztopí  (vrhne).  Vrch. 
Rol.  XXIII.-XXIX.  161. 

Ztovárniti  výrobu  (po  způsobu  továren 
provozovati).  Nár.  list.  1893.  č.  262. 

Ztracen^ška,  v,  f.  =  stračí  nožka,  stračka. 
U  Místka.  CeiTi.  Př.  57. 

Ztratiti.  Z-til  jsem  za  ním  pěkných  pár 
zlatých.  Bit  D.  II.  289.  Bojíce  se  těl  i  statkův 
z.  na  hrad  se  stěhovali.  Břez.  Font.  V.  361. 

Ztráviti.  Když  se  kdo  ztráví  (otrávQ  hu- 
bami. Háj.  Herb.  140.  b. 

Ztrávnik,  a,  m.  «  člověk  jídlu  oddaný. 
GR.  Nov.  90.  30. 

Ztravný.  Pakli  (kdo)  sobě  kupí  krmě  tři, 
jest  to  již  velmi  boliatý  a  z.  Kabt  33. 

Zt rusko vatěti.  Seno  z-tí.  Us. 

Ztučnatěti  »  ztučněti.  Schb.  Nád.  5. 

Ztučnělý.  Z.  srdce.  V^tnk.  IV.  102. 

Ztučněni.  Kysiologické  a  pathologické  z. 
Vz  Vstnk.  IV.  92. 

Ztud  =  odtud.  Vrch.  Rol.  XXUI.-XXIX. 
185. 

Ztuhlý.  Na  daske  s.  =  mrtvý.  Phfd.  1894. 
372.  —  jak:  v  led.  Černý  Genci  132. 

Ztupělý  cit.  Brab.  74. 

Ztuplosf,  i,  f.  Kri.  Moor.  88. 

Zub.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.  Zuby: 
dětské,  teřacio,  mlieéné,  roúdre,  volské,  hry- 
záky  (přední),  črenové  (zadní),  očně,  kolozub. 
Phfd.  1891.  377.  Umélé  zuby  měly  již  Římanky 
atd.  Vz  Wtr.  Krj.  1.  100.  Pomoc  od  bolení 
zubů.  Cf.  NZ.  III.  525.  (pověry),  Mtc.  1893. 
147.,  Phřd.  XH.  561.,  Zbrt.  Pov.  49.,  64.  Kdo 
včas  vstává,  vytiera  si  zuby  (má  co  jísti),  kdo 
neskoro,  vytiera  si  oči.  Slov.  Zátur.  Už  mu 
narástly  múdre  (druhé)  zuby;  Tak  mu  bolo 
teplo,  až  sa  mu  zuby  pocily  (potily);  Poznajú 
si  zuby  (budou  se  míti  rádi);  Na  prázdno 
zuby  mu  kleply  (nic  nedostal);  Má  z.  naňho 
(zlosť);  Ked  sa  snívá  dakomu,  že  mu  zub  vy- 
padol,  umře  niekto  z  priatelov;  keď  i  krv 
tečie  pri  tom,  niekto  z  rodiny.  Phfd.  1892. 
174.,  660.,  1894.  377.,  714.  Nemá,  oč  by  zuby 
zavadil;  Nemá  čo  pod  zuby  (dáti).  Mor.  Nov. 
Př.  627.  —  Z.  =  česanie  vlasov  nie  hlboko 
do  čela.  V  Honte.  Phld.  1894.  311.  -  Z. 
babi,  vz  Smetaník  (3.  dod.). 

Zubáč,  e,  m.  =  pes»  Lerm.  II.  143. 

Zubačka,  y,  f.  =»  zena  majici  veliké  zuby, 
zubaňa.  Phfd.  1894.  377. 

Zubák,  a,  m.  =-  zubáč.  Phfd.  1894.  377. 

Zubaňa,  ě,  f.,  vz  Zubačka  (3.  dod.). 

ZubateoTý  tlustohlavec,  brouk.  Vz  Klim. 
62. 

Zubatec,  letoun  hmyzožravý,  desmodus. 
Vz  Ott.  VII.  383.     , 

Zubatosť  listu.  Cl.  L.  Jos.  19. 

Zubatý.  Z.  chlapec  ===  nepodajný,  do  bitky 
hotový.  Phfd.  1894.  377. 

Zubavkář,  e,  m.,  Zahnleistenhobel,  m.  Cf. 
Ozubník.  Ott  XI.  419. 

Zubec,  bce,  m.,  colobicus.  Z.  lemovaný,  c. 
marginatus.  Vz  Klim.  319. 

ZúbkT  kupit  =  čipky.  Phfd.  1894.  614. 

Zubní.  Liaové  léčení  zubních  bolestí.  Vz 
NZ.  V.  571. 

Zubnik,  a,  m.,  teredus,  brouk.  Vz  Klim. 
351. 

Zubno,  a,  n.  =-  udidlo.  Zlín.  Brt  D.  11. 
452.  ^  T 
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Zubolékařský  —  Zvěřecí. 


Zubolékařský.  Z.  škola.  Vstnk.  m.  828. 

Zubonohý.  Vz  Vodan  (3.  dod.). 

Zúbor,  u,  m.  =  síto  na  ohilL  Slov.  Kal. 
S.  219. 

Zuborobý  velkoělenec,  brouk.  Vz  Klím. 
259. 

ZuboStítf .  Vz  Temnook  (3.  dod.). 

ZubOTaéka,  y,  f.  =  ozdoba  mužského 
klobouku  vedle  šňůrek.  Slov.  NZ.  III.  400. 

ZuboTÝ.  Z.  skrecht  XIV.  stol.  Mus.  1894. 
84.  Z.  bolest.  1440.  Mus.  fil.  1896.  268. 

Zubra,  y,  f.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII. 
178. 

Zubrec,  brče,  m.,  míst.  jm.  na  Slov.  Phrd. 
Xn.  178. 

ZubroTaf  =  obilí  zúborem  čistiti.  Slov. 
Kal.  S.  219.  Cf.  Zúbor  (ß.  dod.). 

Zuditi  maso.  Kat.  z.Zer.  I.  190. 

Zúfalee,  tyrannus.  1418.  Vz  List  fil.  1896. 
109. 

Zublatěti.  Velkým  teplem  z-la.  Vrch.  Rol. 
I.— Ví.  150.  Cf.  Zuhelnatéti. 

Zumbidlo,  a,  n.  =  slombidlo.  Brno.  Brt 
D.  II.  429. 

Zumpidlo,  a,  n.  =  iřestidlo,  divoch.  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  IL  429. 

Zuna.  Dle  Gb.  H.  ml.  1. 246.  chyb.  m.  zuna. 

Zuňati.  Tolko  mi  za  ušima  ktábocil,  až 
mi  v  hlavě  z-lo.  PhFd.  XU.  697. 

Zuněti.  Aj  jich  jazyk  zuněl  (zněl)  iným 
prízvukom.  PhTd.  1895.  144. 

Zungať,  zungnúf  =  s  třeskotem  buchnut, 
dupotat,  8  hukot etn  padnut.  Cf.  Zunkati.  My- 
java. Phfd.  1895.  445.  Len  tak  to  z-lo,  jakoby 
v  sto  mažiaroch  mak  tíkol.   Phřd.  1896.   210. 

ZOneel  Eman.,  spis.  1840.— 22./4.  1894. 

Zunkat,  zunknquti.  Houser  ho  zunk  do 
nohy  (štípl).  Mor.  Ces.  1.  V.  461.  Cf.  předcház. 
Zungati. 

Zuno  váti.  Všetkým  z-val  som  sa  pre  svoju 
biedu.  Phfd.  XIL  236.  Tam  často. 

Zupravdy  ze :  z-o-pravdy  bylo  z-ó-pravdy, 
zuopravdy,  zňpravdy  (psáno  zupravdy).  Doučil. 
Kts.  9.  (Gb.  H.  ml.  L  235.).  U  mor.  Kruml. 
NZ.  IV.  542. 

ZftMvě.  Bl.  Gr.  215. 

ZůHvý.  Bl.  Gr.  280.  Tvář  zftnvá.  Br.  Jer. 
3.  12.  Cf.  Zónvý  (3.  dod.).  Tedy  chybné:  zu- 
řivý. Gb.  H.  ml.  I.  246.  Nyní  vyslovujeme  zu- 
nvý  m.  zuřivý.  List.  fil.  1895.  88. 

Zuro  =  zhůru,  Brt.  D.  U.  113. 

Zurputněti  =  urputným  se  státi.  Světz. 

1895.  43. 

Zuručiti,  zurukotati  kobo.    Arch.  XIII. 
524. 
Zúskostlivěti  =  úzkostlivým  se  státi.  Osv. 

1896.  797. 

Zůstati  z:  z-óstati.  Gb.  H.  ml.  L  235. 

Zůstávaci.  Z.  pokoj  (kde  se  bydlí).  Svétz. 
1895.  486.  b. 

Zutikati.  Nékteří  na  věž  kostelní  z-li. 
Břez.  Font.  V.  538. 

Zúverený  =  zúvěřilý.  Slov.  Zátur. 

ZuzamvKati  co.  Hudc.  99. 

Zuzanik.  Bílovský  v  XVni.  stol.,  Rosa- 
cius  Adam.  Hathauz  nový  v  mé.  Sušici.  1619. 

Zuzanka  =  nějaká  sukně.  1636.  Wtr.  Krj. 
1. 396.  —  Z.,  teucrium  chamaedrys,  rostl.  Mtc. 
1894.  19. 

Zúzkostnělý.  Z.  duše.  Černý.  Cenci.  51. 


Zúženec,  nce,  m.,  sphenoptera,  brouk.  Vz 
Klim.  416. 

Zúženi.  Z-ním  nazývám  zméuu  dlouhého 
é  B,  ě  (ie)  v  /;  hřiech  —  hřích,  stéblo  —  stý- 
blo. Vz  Gb.  H.  ml.  1.  122. 

ZT  prosmýknuto:  zvlááté.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
549.  Ve  zD  v  přisuto:  zvostatek,  zvostat.  Dsk. 
Jihč.  I.  28. 

Zváclavěti  «  Cechem  se  státi.  Nár.  list 
1893.  é.  268. 

Zváčka,  y,f.Z.na  pohrab.  Phřd.  1895.  16. 

Zvadlati.  Nesmieli  k  niei  z.,  ale  bude  tak 
vzhledati.  XIV.  stol.  Mus.  1893.  338. 

Zvadlý.  Byl  na  smrť  zvadlý.  Wtr.  St  Pr. 
26. 

ZTadHt  =^  uslyšeti.  Co  v  dědině  zvadří, 
všecko  donese.  Zas  cosi  navadřils  na  mne  = 
namluvils.  Zlín.  Brt.  D.  II.  429. 

ZTandHti.  Hodně  toho  zvandřil  »==  na 
vandre  zkusil.  Zábř.  Brt.  D.  II.  429. 

Zvannutý.  Keď  sa  narodzí  dzieCa  v  su- 
chotách, je  z-té  (sešlé).  Mtc.  1894.  103. 

ZTápnitelný,  calcinabel.  Sterz.  585.  b. 

ZvaraČ,  e,  m.  =:^  žula  (rozpálenými  z-či 
zahřívají  vodu  na  louh  perouce).  Třené.  Phfd. 
1893.  472. 

Zvárať.  Darmo  si  sa  v  potu  zváral.  PhTd. 
1896.  529. 

Zyarek,  rku,  m.  =  svařenina.  Tým  zvar- 
kom  má  sa  umyt  nemocný.  Mtc.  1894.  22. 
Vzal  ho  do  z-ky  =  dopálU  ho.  Phřd.  1893. 
373. 

Zvárka,  y,  f.  =  káď,  ve  které  se  prádlo 
spařme  (zvára).  Slov.  Kal.  S.  219. 

1.  Zváti.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  85.,  75. 
Zvu  m.  zovu  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.25a,  List, 
fil.  1896.  330.  5otom  se  záví  a  ponoukají. 
XVI.  stol.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  832. 

2.  Zváti.  Zvěje  hrách  =  utede.  Brušp. 
Hledíková. 

Ii\9LZ\inouii  ^  zvlhnouti.  Brt  D.  11.351. 
Vz  Odvazknouti  (3.  dod.). 

Zveéerený,  vz  Drichmať  (^  dod.). 

Zvědavost  špatná  ctnost.   Ces.  1.  V.  159. 

Zvědavý.  Byl  zvědav  jako  straka.  Šml. 
VIL  150. 

Zvedený  =  uvedený.  Požívá  mé  vsi,  tu 
kdež  sem  iá  právem  zveden.  Pfth.  VI.  8. 

Zvěděti  co-  do  koho.  Ty  z  véda  do  mne. 
že  já  nepřijímám  tvého  učení.  Ché.  Mik.  422.  — 
se.  Však  sa  zvíš.  až  ma  nehude.  Jicko.  Brt 
D.  II.  429.  —  co.  Zvézte  písmo  (hledejte 
v  něm).  Ev.  vid.  55.  Joh.  5.  39.  Scrutari. 
A  kněz  Thas  zvédév  ty  peníze  i  musili  jemu 
ty  peníze  položiti.  ?ah.  VI.  250. 

Zvesetativěti.  Cl.  I^.  Jos.  41.  a  j. 

Zveikat  =  zvykati.  Zďár.  Brt    D.  II.  246. 

Zvel,  a,  o,  místo  vzal  (prosmýknutím).  Ge> 
mer.Pastr.  L.  146. 

Zverädovanie,  n.  =«  zoeličovám.  Phfd. 
1893.  392. 

Zverba,  y,  f.  =  paráda.  Han. 

Zvelibat  se  =  zotaviti  se  z  nemoci,  z  ne- 
štěstí, ze  škody.  Jevíčko.  Brt  D.  II.  429. 

Zvep,  a,  m.  =  zvíře.  Slov.  Kal.  S.  219. 

Zvěř.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Kra.  -i.  21. 

Zvépčia  kapusta,  vz  Zajačí  zelí  (3.  dod.). 

Zvěřecí  t.  j.  hvězda  =«  večernice.  Jak  za- 
svítí zvéřeci,  zvčř  vechazi   na  pastvo.   Pro- 


Zvěřina  —  Zvon. 
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ZvéHua.  Zvermus'  jedol  —  ozývá  ea  ti 
(kdjž  se  komu  říhá).  PbM.  1894.  314. 

ZvěHnice  =  ve^^mice  hvězda.  Pokáza  sé 
z.  AlxY.  2314. 

Zvěrocesta.  1440.  Mus.  fil.  1896.  265. 
Zvérocesť  mělo  tvary  dle  rj'ba,  duše  a  kost 
v  ruk.  z  r.  1440.  Nom.  sg.  měl  by  dle  dokladů 
tam  uvedených  býti  zvěročésť  «=»  zvěročásC; 
éést  =  pars  píše  se  czest.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
444.-445. 

Zvěroeestný.  Z.  zjednání.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  265. 

Zvěpokvětnice,  e,  f.,  rostl.  Am.  Orb.  97. 

Zyěromagnetni.  Z.  síla.  Am.  Orb.  51. 

ZTěromagnetičnosť,  i,  f.,  thierischer  Ma- 
gnetismus. Am.  Orb.  51. 

Zvčromil,  a,  m.  Nár.  list.  18^. 

ZYěromln,  u,  m.,  thierischer  Magnetismus 
(+).  Am.  Orb.  52. 

ZYéromlna,  y,  f.,  thierischer  Magnetismus 
(— }.  Am.  Orb.  62. 

Zvěromlnný.  Z.  stav  člověka.  Am.  Orb. 
52. 

Zvěrovitý,  thierähnlich.  Am.  Orb.  75. 

Zyersky  =  zDÍřecky.  Slov.  Kal.  S.  219. 

ZTěst.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  41. 
Buď  zlá  či  dobrá  roste  taká  zvěst,  jak  vyjde 
z  úst  a  nekonečná  jest.  Vrch.  Rol.  XXXII.  84. 

Zvěste.  Ze  strč.  vz  čtyři  doklady  v  List. 
fil.   1895.  101. 

Zvěsti  se  dle  Bl.  Gr.  323.  šp.  m.  podařiti 
se.  —  éeho  proé.  Nesměl  by  hanbu  očí  z. 
Chč.  S.  221. 

Zvěstovati  co  komu.  Bych  vám  zvěstil 
tato  slova.  XIV.  stol.  Mus.  1894.  81.  —  se 
komu  s  čim.  Mrzelo  ho,  že  se  jim  se  svými 
penězi  z-val   (pochlubij).  Kld.  IIJ.  70. 

Zvěstoviee,  dříve  Zestovice.  Cern.  Př.  33. 

Zvěstovniee,  praenuntia.  1418.  List.  fil. 

1895.  217. 

Zvéšo  =  zvýH.  Han.  Brt.  D.  II.  33. 

Zvětranina  nerostu.  Mtc.  1895.  130. 

Zvieeziti.  Lev  z-zil  (zwyczezil).  Ev.  olom. 
141.  b. 

Zvíci  vlašského  ořecha.  Staří  tak  psávali, 
vox  obsoleta,  praví  Bl.  Gr.  176.  Je  posud. 
Cř.  Viecě. 

Zvidaei.  Z.  snaha.  Mus.  1894.  309. 

Zvidati  m.  zdvíhati,  prosmýknutím.  Dšk. 
Jihč.  I.  49. 

Zvieředuiee  m.  zvfirennicě.  Gb.  H.  ml.  L 
375. 

Zviesti  =  zvěděti  v  Rkk.  Lud.  49.  Cf.  Mus. 

1896.  254.,  354.,  369.,  List.  fil.  1896.  309., 
332.,  Ktvieti. 

Zvlhati  m.  zdvíhati.  Us.  Brt.  D.  I.  17. 

Zviniti  v  čem.  Ze  som  zvinil  v  ničom. 
Phřd.  1894.  727. 

Zvir,  u,  m.,  vz  3.  Víra  (3.  dod.). 

Zviře.  Zvířata  v  podání  lidovém  (pověry). 
Vz  Zbrt.  Pov.  170. 

Zviřeei.  Z.  právo  =  právo  silnějšího.  Ztk. 
113.  (3.  vydL).  Báje  z.  v  českoslov.  písních 
národních.  Vlast  III.  339.  Z.  teneto.  Půh.  VI. 
40.  Na  Z-cím,  poloha  u  Poděbr.  1748.  NZ. 
m.  520. 

Zvířena  Europy.   Vz  Ott.  Vm.  888.  nn. 

Zvíření.  Z.  vk.  Vrch.  Rol.  XXU.— XXIX. 
48. 

Zvířenný.  Z.  typ.  Vstnk.  IL  501. 


Zviřený,  aufgebraust.  Z.  voda.  Us. 

Zvířetnik  (pověry  o  něm).  Vz  Zbrt.  Pov. 
100. 

Zvířiti.  Chce  z.  prach  na  zápasišti  sám 
muž  proti  muži.  Vrch.  Rol.  XXXI.  72. 

Zvítězilý,  triumphalis.  1418.  List.  fil.  1895. 
216. 

Zvítěziti.  Pakli  silnější  přijde  a  v-zí  gey. 
Ev.  seit.  18.  Luc.  11.  22. 

Zviti.  Zvěl  mak  =  lUekl.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  429. 

Zvitřiti  se  =  apUtsiti  se;  zblázniti  se. 
Han.  Brt  D.  II.  429. 

Zviždělý  =  divoký.  Je  za  tým  celý  z, 
(velmi  toho  dychtiv).  Přer.  Brt.  D.  II.  429. 

Zvižděněe,  ňce,  m.  =  divoch.  Brt.  D.  II. 
429. 

zvi.  Z  zvi  se  v  odsouvá:  zláště  m.  zvláště. 
Gb.  H.  mL  I.  409.  ZlášC.  Dšk.  Jihč.  I.  26. 

Zvlaěe  =*  vlačiha.  Slov.  Zátur. 

ZvtačislíO,  a,  n.  =  příkré,  hrboUUé  pole. 
Val.  Brt  D.  11.  429. 

Zvláščovat  se  s  něčím  ^  děliti  na  po- 
dílv  a  každému  zvláště,  dávati.  Brt.  D.  U.  429. 

Zvlažiti.  Když  se  Cechové  z-li.  Lomn.  — 
Wtr.  Krj.  I.  11.  Cf.  Zvlaštiti  se. 

Zvlášť  m.  zvláště.   Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  206. 

Zvláště  (zlášco,  zláště),  strč.  zvláščě,  slov. 
zvláště,  jest  původem  svým  gt  sg.  n.  z-vláščě. 
Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  1^.,  List  fil.  1895.  826. 

Zvláštenstvi.  Žádného  práva  na  tom  sobě 
nepozuostavuji,  ani  kterého  z.  Arch.  XV.  317. 

Zvláští,  specialis.  Z.  sláva.  1418.  List  fil. 
1895.  219.  Právo  ztratil  zvláští,  jus  amisit 
proprium.  1418.  List.  fil.  1895.  21b. 

Zvlaštíti  se.  V.  Pol.  561.  Cf.  Zvlašiti  se. 

Zvláštník,  a,  m.,  tychus,  brouk.  Z.  černý, 
t.  niger,  dvojbarvý,  dichrous.   Vz  Klim.  270. 

Zvláštnostina,  y,  f.,  Rarität.  Sbírka  z-stin. 
Mtc.  1895.  187. 

Z  vlěeti  =  divokým  se  státi,  zdivočeti.  Arch. 
XIV.  336. 

Zvlněný.  Z.  hrbolkář,  brouk.  Vz  Klim. 
149. 

Zvněti.   O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  547. 

Zvodněni.  (Škoda  se  stala)  z-ním  vod  (po- 
vodnQ.  1566.  L.  posH.  11.  44. 

Zvoldati.  Slepice  pantáta  pustil  a  nezvoldal 
(neohledal).  Brt.  D.  II.  263. 

Zvoleněves  lépe  než  Zvoleňoves.  Cf.  Krok 
1894.  65.,  Knéžmost  (3.  dod.).  Také  toto  jm. 
bylo  přijato. 

Zvolenilc,  electus,  vyvolený.  Leg.  o  10.000 
ryt.  (XIV.  stol.}.  Cf.  Vondrák.  Spuren.  12. 

Zvomejlcatí,  vz  násl.  Zvomytat. 

Zvomětat  Icoho  =  vytlouci  mu.  Zďár. 
Nár.  list  1895.  č.  360.  feuill. 

Zvomytat  n.  zvomejkat.  Toho  čert  z-tal 
=  to  mu  čert  napískal.  N.  Město.  Brt.  I).  11. 
429. 

Zvon.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.  Slévání, 
svěcení,  umístění,  dějiny,  nápisy,  jména,  po- 
pis, velikost,  váha  zvonu.  Vz  Osmý  programm 
čes.  real,  školy  v  Budějov.  za  r.  1892.  Naps. 
Jos.  Braniš.  Hra  dětská  na  z.  Vz  Duf.  80. 
Hádanka  o  zvonu.  Cf.  NZ.  UI.  36.  Keď  má 
býti  z.,  nech  je  z.  Výklad  vz  v  Phfd.  1894. 
374.  Mlátiti  od  zvonu  do  zvonu  (od  klekání 
ranního  do  klekání  večerního).  NZ.  IV.  398. 
Keď  z.  temno  hučí,  niekto  z  přednějších  osob 
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cierkevných  umře.  Plifd.  1894.  714.  Čim  menši 
zvonek,  tim  jasnéjši  hlásek.  Slez.  Nov.  Pi*. 
81.  —  Z.  =  částka,  O  citalu  cf.  Mnd.  Ev.  vid. 
80.  Luc.  24.  42. 

Zvonař.  Z-ři  hlavné  čeští.  Vz  Osmý  pro- 
jO'anim  čes.  reální  školy  v  Budějov.  za  r.  1892. 
Napsal  Jos.  Braniš. 

Zvonáma,  kde  zvony  lijí.  XYI.  stol.  Hrš. 
Nach.  I.  509. 

Zvoneček,  campanula,  rostl.  O  jeho  moci 
cf.  Vek.  Val.  I.  159.  —  Z.,  hypericum,  rostl. 
Vz  Zděšenec  (3.  dod.).  —  Z.,  vz  Žabí  mléč 
(3.  dod.).  —  Z.,  čka,  m.  =  dité  matky  stále 
se  drzici.  Jevíčko.  Brt.  D.  11.  429. 

ZToneékový.  Z.  peníze  (kostelní)  ==  z. 
příjmy.  Mtc.  1894.  85i6.  Cf.  násl.  Zvonkový. 

Zvonečnik,  a,  m.,  Glockenist  (hrající  na 
zvonkový  stroj).  Sterz.  I.  1115. 

Zvonek,  cymbalum  (lat.).  Zvonky  dopro- 
vázeli stah'  hry.  Vz  Zbrt  Tan.  86.  —  Z., 
loxia  chloris.  Brt.  D.  II.  495. 

Zvoněni.  Kdo  kouří  při  z.,  tomu  prý  vy- 
padají zuby.  Zďár.  Nár.  list.  1894.  č.  74.  odp. 
feuill.  Z.  proti  mračnům.  Cf.  Zbrt.  Pov.  122., 
128. 

Zvoničky  úkol  (zvoníka).  Nár.  list.  1895. 
č.  72.  feuill. 

Zvonietvi,  Glöcknerposten,  m.  Sterz.  I. 
1115. 

Zvonitkový.   Z.  telegraf.  Vstnk.  111.  17. 

ZTonki^ši  =  věnčí.  Z.  úder.  PWd.  1894. 
24. 

Zvonkový.  Z.  samotič  (isolator)  elektr. 
proudu.  KP.  Vm.  125.  Z.  peníze.  1686.  Vest. 
op.  1894.  47.  Cf.  Zvonečkový. 

Zvonnik,  místy  se  vyslovuje  zvoník,  Cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  874. 

Zvonno.   Z.  sa  zasmiala.   Phid.  1894.  98. 

Zvonohlik.  Vz  Z.  v  druhých  dodatcích. 
Mimo  to  jmenuje  se:  semeňákj  semeničekyVO' 
visek,  vrzllk.  Cf.  Brt.  D.  II.  494. 

Zvonok,  nku,  m.  (zvonek)  =  tulipán.  Ph!d. 
XIL  476. 

Zvonový.  Z.  navodič  ve  stroji  elektr.  Vz 
KP.  vm.  100.  Z.  dynamo.  Ib.  101. 

ZvoSivat  ==  za  uH,  za  vlasy  vytahat  Záp. 
Mor.  Brt.  D.  II.  429. 

Zvoucí.  Z.  list  =  zvacL  Kat.  z  Zer.  1. 246. 

Zvraceti.  Bude  z.,  paní  manda  bude  m.t 
škodu.  Us. 

ZTrisněný.  Z.  horstvo  (zdvižené,  zvlněné). 
Ott.  XI.  646. 

Zvratiště,  ě,  n.  =^  místo  ňa  břehu  ke  klo- 
pení lodí,  Brabank,  f.  Sterz.  I.  541.  b. 

Zvrátnikový.  Z.  krajina.  Ztk.  10.  (3.  vyd.). 

Zvpcti,  spr.  zvrci.  Bl.  Gr.  267. 

Zvpglý  =  zvrhlý,  sražený,  nakyslý.  Z. 
mléko.  Brt.  D.  II.  129. 

Zvrhlictvi,  n.,  Bastardschaft,  f.  Sterz.  I. 
397.  a. 

Zvphlictvo,  a,  n.,  Bastardensippschaft,  f. 
Sterz.  I.  397.  a. 

ZvHti  éim.  Srdce  novou  láskou  zvřelo. 
Phfd.  1895.  93. 

ZTTŠina,  cf.  Svršec  (3.  ^od.). 

Zvri^iti  co:  néčí  bídu.  Cch.  Otr.  69. 

Zvílanie  =  tanec.  Dal  sa  do  z-nia.  Slov. 
Phfd.  1896.  258. 

Zvrtati.  Jako  sa  zvrtali  (psi  =  točili),  zbá- 
daU-li  sedliaka.  PhId.  1895.  323.   Zvrtal  sa 


len  okolo  tej  dievky;  Zvřta  sa  po  izbe.  PhId. 
1895.  385.,  1894.  387. 

Zvrtel.  Ošemetný  z.  Ché.  S.  312. 

Zvrtka,  y,  f.  =  zvrtUk,  obrtllk,  přemefaci 
kolo.  Slov.  KaL  S.  220. 

Zvrtlavý.  Svatů  řeč  (Kristovu)  svými  z-mi 
hlavami  glozují.  Tov.  (Vlč.  Lit.  20ó.\ 

Zvrženiua,  y,  t,  vz  Umlaď  (3.  dod.). 

Zvučka,  y,  t.,  symphonia.  1418.  List.  fil. 
1895.  211.  Cf.  Zvučba. 

Zvuk.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  nu.  I.  48.,  82. 

Zvukomalba,  y,  f.  Vz  Ott  XL  830.  b. 

Zvukopisný.  Ž.  přístroj.  Nár.  list.  1894. 
č.  224.  1. 

Zvukopodobnost,  i,  f.  Onomatopöie.  Sterz. 
II.  468. 

Zvukopoclobný,  onomatopoetisch.  Sterz. 
II.  468.  Vz  Zvukodobný. 

Zvukoslovný.  Z.  změna  slov.  Vést.  op. 
1894.  43. 

Zvukovědec,  dce,  m..  Akustiker.  Sterz.  I. 
118. 

Zvukový.  Z.  telegrafie,  Schalltelegraphie. 
KP.  vm.  240. 

Zvyčajno  =  obyčejně.  Phřd.  Ib96.  120. 

Zvyhledati.  Skrýše  zvyhledávali.  1742. 
Mtc.  1896.  129. 

Zvyhlidati  co  odkud.  Z  tváří  z-dal  nej- 
skrytější tajnosti.  Světz.  1893.  38.  a. 

Zvyjebený.  Z.  zrádce.  Arch.  Xin.  352. 
Dával  mně  padúchy  z-né  a  manželce  mé  kurvy 
kurevské.  Ib.  XIV.  277. 

Zvyk.  Z.  horši  ež  byk;  býka  zažinéš  a 
zvyká  néjza.  Mor.  Nov.  Pr.  224.,  NZ.  V.  644. 

Zvyknutý  =  zvyklý.  Z.  oko  nač.  PhId. 
XIL  529. 

Zvykoslovi.  Cf.  Zbrt  Pov.  6. 

Zvykoslovný.  Z.  studium,  Zbrt.  Pov.  5., 
obrázky.  Vz  Mus.  1893.  646. 

Zvykovati,  solere.  Tuto  zvykují  všichni 
spravovati,  hic  solent  omneš  regi.  1418.  List. 
fil.  1896.  203. 

Zvymnout.  S  tým  zvymned  (na  tom  zbo- 
hatneš)! Přer.  Brt.  D.  II.  480. 

Zvymořený  bfdník.  Bl.  Gr.  224 

Zvymotaný  bídník.  Bl  Gr.  224. 

Zvýskotati.  Dievčence  z-ly.  Phfd.  1896. 
148.  Cf.  Zvýskati. 

Zvystydnouti.  1649.  Wtr.  Ziv.  c.  L  453. 

Z  vy  Senec,  nco,  m.,  cyrtotriplax,  brouk. 
Z.  dvojskvrnný,  c.  bipustulata,  dvojznaký, 
binotata.  Vz  Klim.  309. 

ZvýSij.  Háj.  Herb.  116. 

Zvyšisvět,  a,  m.  «=  kdo  zvyšuje,  povznáší 
svět.  Am.  Orb.  109.  Cf.  Kazisvět 

Zvýfiišté,  ě,  n.  «=  výstupek,  Podium,  n. 
Sterz.  II.  660. 

Zvyšný.  Připomenuli  si,  že  jedna  z  dvou 
kariet  bola  zvvšná  (přebytečná).  Phřd.  1896. 
670. 

Zvyvedený.  Jdi  k  zvyvedenému  (čertn). 
Bl.  Gr.  319.,  224. 

Zýka,  y,  m.,  vz  Zikmund  (8.  dod.). 

Zym  =-  země.  Laš.  Brt.  D.  I.  102. 

Zývati  na  koho  v  Rkk.  Cf.  Gb,  Ruk.  558., 
Mus.  1896.  269.,  266.,  List.  fil.  1896.,  339.,  348. 

zz  splývá  v  z:  rozlobit  m.  rozzlobiti;  byl 
to  zrady  zvěděl  (m.  z-zrady).  AkB.  I.  29.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  493.  —  zz  mění  se  v  zď:  roz- 
ďavil  hubu  m.  rozzavil.  Ib.  494. 
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Zzetka.  Sobě  všu  noc  zzeiky  nedal.  AlxBM. 
187.  Prk.  y  Kroku  1894.  177.  éte:  Sobě  všu 
noc  setky  nedal  =■  ani  oka  nezavřel.  Cf.  Se- 
tknouti  v  2.  dod. 

zž  splývá  Y  z:  rožíhat  m.  rozžíhat.  Us. 
Bartch.  —  zž  mění  se  v  žď:  žďár  ze  z-žár. 
Gb.  H.  ml.  I.  494.;  v  iž:  žžessil  m.  zžesil.  Ib. 

Zžáhaný  rukáv.  Wtr.  Krj.  I.  324.  Cf.  Zžá- 
hati. 


Zžaslý.  Z.  to  chvíli  zřel.  Zvič.  Mit.  14. 
Cf.  Zžasnouti. 

Zžasnouti  nad  éim.  Nad  krásou  jeho 
zžasne  příroda.  Brab.  40. 

Zděsiti  za  Zžeru  oprav  v:  zžesiti. 

Zživiti.  (Buoh  takového)  zživí  po  těch 
škodách.  Ché.  S.  95. 


Z. 


Ž  praslovanské.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  318.  — 
Ž.  se  jísalo:  z:  znazil  (snažil);  /*;  zbofie;  /f: 
kaffdy;  s:  kase;  zz:  mozzem;  i:  žena  (podle 
Hus.  pravopisu);  i  a  i;  žediecz  sé,  žiezen; 
zi  (od  XV.  věku):  zie  jest.  Vz  Gb.  H.  ml.  I. 
515.,  Mu8.   fil.  ia96.  422.  —  Ž  změněno  jest 

a)  Y  z:  zezule  m.  žezule,  Gb.  H.  ml.  I.  517.; 
na  Zábř.  ve  slovese  vohlížet  se:  vohlízí  se, 
u  Kniml.Xmor.):  nzavý.,Brt.  D.  II.  130.,  210.; 

b)  Y  č:  Zrnosěky  —  Cernoseky;  c)  v  ř,  r: 
kráder  (cf.  Mus.  fil.  1896.  438.),  drůbeř,  ne- 
borák  m.  nebožák  (Pastr.  L.  145);  d)  v  Ä; 
žrebec  slov.  —  hřebec,  žřiedlo  —  hřiedlo,  Gb. 
H.  ml.  I.  517.;  e)  v  j  před  sykavkou,  je-li 
mezi  samohláskou  a  sykavkou:  uj  (už)  som 
tu,  Kts.  18.,  oheň  zajžen  (zažžen)  jest,  nay- 
drajší  (nejdražší),  bojský  (božský),  Gb.  H.  ml. 
I.  516.,  sejžiž  m.  sežžiž,  Mus.  fil.  1 896.,  438. 
(r.  1440),  uj  se  (už  se),  aj  se  (až  se),  na  Zďár- 
sku  [místy  přechází  ▼  z:  uz  měla  =  už  s' 
měla  (Sklenné),  dízci  m.  čížci  (čižek)],  Brt. 
D.  n.  250.,  aj  se  vrátím  (Radošov),  ib.  210., 
uj  snědl,  aj  zaseje,  nej  zavře,  u  Jemnice,  ib. 
269.  Cf.  ib.  279.,  17.,  I.  14.  Na  Slov.  místy 
před  ě  v  s:  ťaššje  (ťaž-šje).  Pastr.  L.  146. 
Tamtéž  bývá  místo  z^  lúbežný.  Ib.  145.  Jak 
se  mění  v  jihozáp.  Cech.,  o  tom  vz  v  D.^k. 
Jihé.  I.  42.  nn.  —  Í  se  prisouvá.  Vz  Dšk. 
Jihé.  I.  43.  —  Ž  se  odsouvá:  vdy,  dycky  m. 
vždy,  vždycky.  Us.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  519.,  Dšk. 
Jihé.  I.  43.  Že  skupiny  žž  někdy:  zazení  = 
zažžení.  1440.  Mus.  fil.  1896.  438.  -  Ž  při- 
klonné.  Cf.  Bl.  Gr.  111. 

Žába.  Z.  hospodyně  (domácí).  Vz  Vek.  Val. 
I.  106.  Malá  ž.  sa  vefkej  vody  neřaká.  Phfd. 
Xn.  559.  Pod  skalou  ryba  lebo  žába  (nejisté). 
Phřd.  1894.  441.  Na  žábě  si  málo  nastříháš. 
Vek.  Val.  I.  110.  Před  žabou  třeba  ústa  za- 
vreť,  aby  neprečítala  zuby,  nebo  člověk  by 
len  toTko  žil  rokov,  kořko  mu  zubov  načítala. 
Phřd.  1894.  713.  Hra  na  žáby.  Kluci  čapnou 
k  zemi  a  skáčou  za  sebou  křičíce:  kuňk, 
kúňk,  kuĎkI  Mor.  NZ.  UI.  23.  Krk  hlavu 
nesní, , žába  zajíce  nedohoní  (o  nemožnosti). 
^or.  Ces.  1.  V.  432.  Zaba  nebude  bez  kaluže; 
Zaba  katužu  najde;  Je  žábě  po  bruch  (malý); 
Sedl,  jak  žába  na  měkkotu  (dostal  se  na  dobré 
bydlo).  NZ.  V.  545.,  543.  —  Ž.  ^  pajeď.  Ho- 
jení jí.  Vz  Mtc.  1894.  103.  —  Z.  =  tobolka, 
na  peniaze  s  otvorem,  jako  žabia  papula.  My- 
java. PhM.  1895.  445. 

Žabant,  a,  m.  =  převzdívka  hochům  «»" 


slota,  Vých.  Mor.  Brt.  I).  II.  480.  Cf.  Zahnal 
(3.  dod.). 

Žabařská  =  tanec.  Vz  Tanec  čes.  (3.  dod.). 

Žabí.  Ž.  mluva.  Cf.  NZ.  III.  831.  Když  ž. 
peřiny  (žabinec)  plují  prostředkem  potoku, 
bude  suchý  rok;  pakli  u  kraje,  bude  mokrý 
rok.  Vek.  Val.  I.  163.  —  V  bot.  Ž.  kvítka, 
koii  dHst  (laš.),  konopka  (^e  podoby , listo), 
anemone  nem.  Cf.  Brt  D.  H.  4§9.  —  Ž.  květ, 
řehucha,  cardamine.  Ib.  501.  —  Ž.  mléč,prýěč, 
mléč,  žabí  mléko,  hadí  mléko,  káni  mléko, 
svatojanské  zvonečky  (Zábř.),  euQjiorbia  cy- 
parissias.  Ib.  502.  — ^  Ž.  tráva,  řisa,  vodní 
plošina.  Ib.  504.  —  Ž.  oči,  rubl  očka,  zábl 
Mtl,  myosotis  palustris.  Ib.  505.  Dle  Ph!d. 
XII.  645.  plevel  v  obilí.  —  Ž.  korálky  =  žabí 
oči.  Ib.  506.  —  Ž,  klepeto  -»  žabí  oči.  Ib. 

Žabička,  ohnivá  kuňka,  bombinator  igneus. 
Mtc.  1894.  332. 

Žabina  (Jevíčko),  horyt  (val.,  laš.),  gorýč 
(Lubná  u  Kroměř.),  psi  huba  (Frýdlant),  éch 
binec  (Zlín.),  ap^aricus  torminosus,  houba.  Brt 
D.  II.  511. 

Žabinec,  vz  Žabina  (3.  dod.).  —  Ž.  ť  ža- 
ludku =  šlem.  Brt  D.  H.  491.  —  Ž.,  ves 
v  Trenčan.  PhFd.  1895.  608. 

Žabinky,  vz  Žabí  oči.  (3.  dod.). 

Žabirky.  Také  mor.  Brt.  D.  U.  492. 

Zabiti.  Keď  sa  lichva  (dobytek)  žabí  (kape, 
slinQ.  Phřd.  1895.  493. 

Žabka  =  hřeb,  který  se  mezi  lišní  a  kolem 
do  osy  zastrkuje,  aby  se  lišen  netlačila.  Brt. 
D.  IL  446.  —  Ž.  nebo  haěpa  =  železná 
skoba  ve  vrchních  grifinách  vozu  přibitá,  do 
kterých  se  zastrkují  oblouky  (obruče)  na 
plachtu.  Ib. 

Žabnál,  a,  m.  =  žabant  (3.  dod.).  Brt.  D. 
U.  430. 

Žabnik,  echinodorus,  rostl.  rod.  Vz  Ott 
Vlil.  445.  a. 

Žabokreky,  obec  v  Trenč.  PhTd.  XII.  340., 
70. 

Žabokrtský  F.  Vz  Nár.  list  1894.  č.  160. 

Žabomyší  boj.  Nár.  list  1894.  č.  83. 

Žací.  Z.  stroje.  Vz  Ott.  XI.  662.  a. 

Žaékó  =  sáček.  NZ  IH.  403. 

Žadany,  obec  v  abaujské  stol.  Phfd.  1895. 
383.  ^  T 
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Žádati  —  Žaruží. 


Žádati.  O  pův.  a  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
112. 

Žádlo  staženo  ze  žahadlo.  Chod.  Gb.  H. 
ml.  I.  564.  Cf.  Krok.  1894.  28. 

1.  Žádný  =  zadaný j  milý  atd.  u  Hrozenk. 
žjáden,  na  Březovsku  žiáden,  slov.  žiadny. 
Brt.  D.  I.  40.,  44.  O  pane  a  císaři  žádný.  GR. 
Nov.  33.  By  nám  život  žáden  nebyl.  Cbč.  P. 
125.  a. 

2.  Žádný,  nuUus,  u  Hrozenk.  ^áden,  na 
Březovsku  žiáden,  slov.  žiadny.  O  pův.  cf. 
Gb.  H.  ml.  I.  112. 

Žádost.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  112. 

Žáha,  vz  Zháha  (3.  dod.),  Gb.  H.  ml.  I. 
84.,  312. 

Žahadlo.  O  pův.  cf.  Gb.  H,  ml.  I.  25. 

Žáhati.    O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  25.,  24. 

ŽahaTkový.  Ž.  krátkokHdlík,  brouk.  Vz 
Klim.  831. 

Žajdl,  u,  m.  =  žejdlík.  1607.  PhM.  1894. 5. 

Žák.  Oděv  žáků  v  XV.  stol.  Cf.  Wtr.  Krj. 
I.  226. 

Žakarový.  Z.  šňůra  (spojující  zvedák  stroje 
žakarového  s  nitěnkami,  s  osnovými  nitmi). 
V  tkadl.  Arcade-.  Sterz.  I.  241. 

Žákat  =  louditif  zebroniti.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  430. 

Žákonit  =-  žádati.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II. 
430. 

Žákyně  podle  bůh  —  bohyně. 

Žal.  S  žalem  se  ples  střídá.  Vrcb.  Tryz.  80. 

ŽaleJ,  e,  m.,  vrch  u  Jilemnice.  NZ.  V.  524. 

Žalm.  Moc  a  účinek  žalmů  na  Val.  Vz 
Vek.  Val.  I.  137.^ 

Žalmovati.  Žáci  ž-li  s  kantorem  při 
mrtvole  z  peněz  celou  noc  (zpívali  žalmy). 
Kutn.  šk.  XIV. 

ŽalnozTuký.  Ž.  řeč,  píseň.  Vrch.  Rol. 
XLIII.  32.,  ib.  l.-VI.  J27. 

Žaloba  »  smutek.  Zavadka.  Phld.  1895. 
630.  Dal  jí  na  ž-bu  po  paní  Evě  Vlčkové 
11  loket  liromraže  atd.  1672.  Vest.  op.  1892. 
8.  —  Ž.  Z-bú  hnuti  v  siídu  (žalobu  podati). 
1469.  Cel.  Pr.  m.  ü.  15. 

Žalobné.  Cf.  Vypočút  (3.  dod.). 

Žalobný.  Lidé  ž-bní  sobě  bezpráví  činie. 
Chč.  S.  149. 

Žalostiti  kobo.  Nežalosí  nme.  Mnč.  £v. 
seit.  24.  Luc.  11.  7. 

Žalostně.  Pro  práci  zbylo  ž.  málo  času. 
Kutn.  šk.  XV. 

ŽaloT,  u,  m.,  pohřebiště  v  Smíchovsku. 
NZ.  m.  162. 

,  ŽaloTati  co  o  kom  =  někoho  oč,  z  čeho. 
Cel.  Pr.  m.  II. 

Žaltář.  Cf.  Vlč.  Lit.  11. 

Žalnd.  O  pův.  cf.  Jag.  Arch.  XVI.  423. 
O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  29.  Byl  ž-dem 
z  dobrého  dubu  (dobře  kovaný).  Šml.  VIL  148. 
Hádanka  o  ž-du.  Vz  NZ.  UI.  39. 

Žalndek.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  48.,  Jgé. 
Arch.  XVI.  4'23.  Léčení  bolení  ž-dku  na  Mor. 
Cf.  Duf.  29.  Přečištění  ž-dku.  Vz  Phld.  XU. 


566.  Ž.  když  nemůže  dobře  zažívati,  nemůže 
se  télo  síliti  rtak  i  člověk  bez  slova  božího). 
Bl.  Gi.  316.  Cigáni  mu  klince  kujú  v  žaludku 
(má  hlad);  Svítá  mu  v  žaludku.  Slov.  Not. 
Př.  696. 

ŽalndkoYý.  Hojení  nepaocí  ž-vých.  Vz 
Mtc.  XVIH.  205.  nn.  —  Zaludkovo  koření 
(pro  žaludek).  Dačice.  Brt.  D.  U.  283. 

Žaludni  kury  (žaludy  krmené).  Arch.  XIV. 
267. 

Žalndorožee,  žce,  m.,  acylophoms,  brouk. 
Vz  Klim.  191. 

Žaluplně  lkala.  Vrch.  Rol.  XLHI.  58. 

Žaly  vrch  u  N.  Sirašecí.  NZ.  lU.  162. 

Žamberk,  a,  m.,  z:  Senftenberg.  Čera. 
Př.  37. 

Žambruéek,  čkn,  m.,  louka  u  Náclioda. 
Hrš.  Nach.  I.  362. 

Žampach,  z:  Sandbach.  Čerň.  Př.  37., NZ. 
m.  166. 

Žampr,  u,  m.,  žen.  odév.  1736.  NZ.  HI. 
322. 

Žamputář,  dle  Jir.  z  vlas.  giamb|itore  == 
přednášce  gambů  (iambů)  čili  žertů.  Gem.  I^. 
81. 

Zandati  «=  žadoniti,  zebroniti,  n  vsuto. 
U  mor.  KrumL  Brt.  D.  H.  430. 

Žangr,  u,  m.,  turritis  glabra,  rostl.  Brt  D. 
H.  508. 

Zanikl,  rostl.  Odvar  z  ní  proti  nemocem 
prsním.  Duf.  283.  Cf.  Zanikl. 

Žanný  =  žddný.  Mor.  Mtc.  1894.  101. 

Žapleni,  vz  Mrkotání.  1598. 

Žár,  slov.  žiar.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
80.,  312. 

Žárlivost,  vz  Vrch.  Rol.  XXXI.  37.  nn. 

Žárně.  Lká  v  hořkém  pláči  usedavě,  žámě. 
Vrch.  Rol.  XXX.  15. 

Žarnov,  a,  m.,  ves  na  Slov.  Phřd.  XII.  177. 

Žamovica,  e,  f.,  mě.  v  Tekovaku.  Phřd. 
XH.  177.,  340. 

Žaróeli,  u,  m.,  vz  Zaružina  (3.  dod.). 

Žároiněr,  u,  m.  Ž.  slouží  k  měření  ná- 
ramného horka,  Pyrometer,  m.  Am.  Orb.  32., 
34. 

Žaroudek,  vz  Žarbuš.   Tvarožná.  Hledík. 

ŽároTáni.  Elektrické  ž.  KP.  VUI.  213, 

Žárovice,  e,  f.  =  lam^a  se  žárovým  sně- 
tlem.  O  zevnější  úpravě  její  vz  v  KP.  YIIL 
169.,  210.  Cf.  násl. 

Žárovka,  y,  f.  =  svítilna  žárová,  žárotic4^ 
Svítilna,  která  poskytuje  světla  rozžhaveným, 
do  proudovodu  vloženým  vláknpm  uhlíkovým. 
Vz  KP.  VHI.  163.,  169.,  506.  Z.  s  uhlem  vy- 
nalezena již  r.  1838.  Vz  ib.  16. 
,  Žárový.  Ž.  svítuna.  Vz  Žárovka  ^.  dod.). 
Z.  hroby.  Vz  NZ.  lU.  461. 

Žart,  u,  m.  «  žeH,  Dbš.  SI.  pov.  450.,  457., 
Pastr.  li.  9. 

Žarúž,  e,  f.  =  žáružik,  žaruží,  žaružtMj 
caltha  palustris,  rostl.  Brt.  D.  H.  500.  —  Ž., 
zarážek  atd.  Vz  Zaružina  (3^  dod.). 

Žaruži,  n.,  vz  předcház.  Žarúž. 
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Žámžiky  u,  m.,  yz  předcház.  Žar^ž. 

Žaražina,  y,  f.,  yz  předcház.  Žarúž. 

Zateč,  ,tóe  n.  }.e  (U  v  ě).  K  městu  Žiaéi. 
Posud  k  Zači,  v  Zači ;  od  toho  i  cjiybný  nom. 
Zač,  f.  Gb.  H.  ml.  I.  394.  Du  do  Zače.  U  Zbi- 
rova.  Dr.  Jedlička. 

Žbán  m.  džbán,  d  odsuto.  6b.  H.  ml.  I. 
411. 

Zbánky,  pL,  m.  =  pukače.  lycbnis  inflata. 
Brt.  D.  II.  504. 

Žbar  =  dzber.  Phřd.  1893.  63. 

Žbelee,  Ice,  m.  =  řbelec.  hřbelec.  Dšk. 
Jibč.  I.  11. 

Žber  m.  džber,  d  odauto.  Gb.  H.  ml.  I.  411. 

Žběraéka  m.  sbéračka.  Us. 

Žblonit  =  zvanétiy  bláboliti.  Jevíčko.  Brt. 
D.  II.  430. 

Žbruňa,  dle  Bača  ==  hlupák.  Brt.  D.  II. 
430. 

ŽbHať  ==  čbřlafy  prelívati.  Pbrd.  1893. 63. 

Žbronda  ==  říd^á  polévka  n.  káva,  vůbec 
néco  tekutého.  U  Zleb.  NZ.  II.  696.  Cf.  násl. 

ŽbřuFa  =r  chatrná  polévka.  Val.  Brt.  D. 
II.  485. 

Zbi'ynda,  y,  f.  =  brynda.  Ž.  fabričního 
vína.  Phřd.  1896.  527. 

že  méní  se  v  if  (spodobou  sť):  dat.  po- 
rážce, z  toho  dial.  porážtě.  Gb.  H.  ml.  I.  501. 

žč  mění  se  v  zf:  nebožčík  —  nebožtík.  Vz 
Gb.  H.  ml.  I.  622. 

žď  m.  ž:  paždie,  brachium.  Lact.  25.  a.  Pod 
paždí,  Us.,  paže;  ždieti.  ždmu  m.  žieti,  žmu; 
drážditi  v.  dražiti.  Gb.  H.  ml.  I.  409. 

Zdánice,  e,  f.  •»  bramborová  kaše.  Brn. 
Brt.  D.  II.  486. 

Žďár.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  430.,  527.,  496. 

Žďarák,  a,  m.  =  rýpal.  Mor. 

ŽďarOYee,  vce,  m.,  carrarischer  Marmor. 
Am.  Orb.  64. 

Zdáti  v  strč.  často  se  objevuje.  V^  Dob. 
Biir.  125.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73.  Z.  čeho 
v  Rkk.  Vz  List.  fil.  1896.  345. 

Ždércat  =  drcati.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  H. 
430. 

Ždi  =  ždy,  vždy.  V  Čadě.  Phfd.  1893.  372. 

Ždiar,  u,  m.  =  žula.  Slov.  Kal.  S.  220. 

Ždibee,  cf.  Štibec  (3.  dod.). 

Ždieti,  ždmu,  žieti,  žmu.  Vz  Zdíti,  žcP,  Gb. 
IL  ml.  I.  409. 

.  ŽdimatL   O  pův.   cf.  Gb.  H.  ml.  I.  82.; 
Ždieti. 

Ždéchnót  koho  =  strHtif  šťouchnouti. 
Brt.  D.  II.  90. 

Žduchancovati  koho  =  žduchance  mu 
dávati.  Nár.  list  1896.   č.  100.  odp.  feuill. 

Ždy  =  vždy.  Jastrabie.  Phřd.  1893. 427.  — 
Us. 

Ždyeky  =  vždycky.  Us ,  Pastr.  L.  149. 

Že  spojka  jest  neutrum  zájmena  vztažného. 
Vz  Kla.  Sklad.  144.  pozn. 

-že  mění  se  v  Morkovicích  a  v  okolí  v  -ži: 
s  věži.  Brt.  D.  II.  62.-  63. 


:  babinec  u  kostela.  Vést.  op. 


Žebernatky,  ctenophora.  Vz  Ott  Vlil. 
807. 

Žebraéina  ■■ 
1894.  44. 

Žebrák  dle  Šf.  I.  274.  od  Sabiri,  Sebiri, 
odtud  u  Srba  dosud  sehr  =  poddaný.  A.  Brück- 
ner v  Jgč.  Arch.  XV.  320.  z  něm.  dial.  SefFer, 
Sefer  —  žebr,  ž  bývá  často  m.  «  a  6  m.  /; 
S.  =  druh  vagabundů,  kteří  v  XV.  stol.  ob- 
těžovali zemř.  Keď  sa  žobrákovi  palica  v  ruke 
obladila,  nefahko  ju  opustí.  PhM.  1894.  197. 
Pouštíme  si  žebráka  za  pec  a  on  nás  vvženie 
zpoza  štola.  Slov.  Phfd.  1896.  293.  Říká  že- 
brákovi: bratře  I  (chuďas).  NZ.  V.  545.  —  Z., 
rostl.  Vz  Sthlky  (3.  dod.).  —  Ž.,  rostl.  Vz 
Vlčí  ocas  (3.  dod.).  --  Ž.  =  zbylý  kousek  ne- 
dožatého  obilí  na  poli;  slaměný  panák  v  ha- 
dry oblečený,  který  se  nese  o  dožince  s  pole 
do  domu  hospodářova.  Brod.  Brt.  D.  II.  430. 

Žebranina,  y,  f.  Chceš  srdce  mého  ž-nu 
(aby  žebralo).  SW.  Lil.  Ven.  92. 

Žebravý.  Ž.  řády.  Vz  Tk.  X.  124. 

Zebřiček)  čku,  m.  =  myši  ocásek  (chvo- 
stek),  mißMneCy  krvavnik,  achillea  millefol., 
rostl.  Brt.  D.  II.  498. 

Žebrični.  Ž.  céva.  Am.  Orb.  94. 

Žebřík.  Za  ž.  dávat  =  žvýkati  bago.  Brt. 
D.  n.  4:30. 

Žebro.  Do  konce  žebr  (m.  žeber).  Sal. 
337.  ~  Ž.,  rostl.,  vz  Kapradí  (3.  dod.).  —  Ž.  = 
troubel  dýmky  činící  se  špičkou  jeden  kus. 
Zďár.  Nár.  list.  1894.  č.  74.  odp.  feuill. 

Žebronil,  a,  m.  =  žebroň.  Nár.  list.  1895. 
č.  350.  feuill. 

Žebronožky,  brachiopoda,  korýši.  Ott. 
Vin.  766.  a. 

,  ŽebroStitee,  tce,  m.,  thoracophorus,  brouk. 
Z.  korový,  t.  corticinus.  Vz  Klim.  261. 

Žebrota.  Zly  jest  ž.  pan.  Slez.  Nov.  Př. 
181. 

Žéce,  žéčka  =  lžíce,  lžička.  V  Chromči  na 
Mor.  List.  fil.  1894.  89. 

Žéci.  O  päv.  cf.  Gb.  H.  ml.  L  84.  O  ča- 
sování r.  1440.  cf.  Mus.  fil.  1896.  450. 

Žéčka,  vz  předcház.  Zéce. 

Žediti  se.  Takú  žádostí  máš  se  ž.  Eruml. 
307.  b.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  L  112. 

Žehtava,  y,  f.,  vz  Žihlana  (3.  dod.). 

Žeblička  objevuje  se  teprve  v  XVI.  stol. 
Wtr.  Krj.  I.  172. 

Žebnati  opírá  se  o  střněm.  seganon,  seg- 
nön.  List.  fil.  1894.  149.  —  se  čim.  Žehnal 
se  raději  čepem  (pil)  než  křížem.  Šml.  VII. 
200. 

^  Žehrati  někomu  vinu  =  vyčítati.  Wir. 
Ziv.  c.  II.  788. 

Žechme  =  že  bychme.  Bobrfivka.  Brt.  D. 
n.  251. 

Žej'  =  že  jest.  Zej'  mi  dáno  20  zlatých. 
Arch.  XIV.  198.  Cf.  Sej\ 

ŽeihHlL  =  žeJbrovnik  (dflo  sítkarské).  1596. 
Mus.  1891.  511. 

Žej  ženina  počne  celoti.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  451.  Cf.  předcház.  Ž  (mění  se  v  j).    i 
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Žel  —  Ženský. 


Žel.  Praví,  že  tu  chce  býti  buď  komu  libo 
nebo  žel.  Arch.  XV.  43.  —  Na  Želi^  míst.  jm. 
u  Loun.  NZ.  IV.  449.  V  Želech  u  Nechanic. 
NZ.  UI.  162. 

Želati  koho.  Roland  želá^ho  a  bdduje. 
Kub.  Rol.  95.  ~  co  komu.  Želá  mrtvému 
!ahký  odpočinok.  Phřd.  1895.  26. 

Želattn,  u,  m.  »«  huapenina.  Zbrt.  Tan. 
311. 

Želený.  Na  Želenétn,  pohřebišté  u  Třefco- 
b03tic.  NZ.  m.  162. 

Železce  =  železný  nastroj.  GR  Nov.  213. 
32. 

Železec,  zce,  ra.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  63. 

Železí  =  ndčiní  železné.  Brt.  D.  II.  252. 

Železitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Železliea,  e,  f.  =  tvrdá  vrstva  země  pod 
ublím  ležící.  Us.  Mtc.  1896.  315. 

Železnatka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

ŽeleznietTÍ,  n.»  Eisenbahnwesen,  n.  Ptrl. 
13. 

Železník,  u,  m.  «==  vThica^  verbena,  rostl. 
Brt.  D.  II.  508.  —  Ž.  =  i^emá  tráva,  vřes, 
calluna.  Dmi.  List.  28. 

Železnobrodsko,  a,  n.  NZ.  III.  31. 

Železný.  Ž.  kvelb  (kde  se  železo  prodává). 
Daéice.  Brt.  D.  n.  283.  Z.  pán  (opatřený 
^žkým  odéním  železným).  Wtr.  Krj.  I.  244. 
Z.  doba.  Cf.  NZ.  III.  471.,  Pbfd.  1893.  296. 
Z.  kráva.  Z  jedné  ž.  krávy  platívalo  sevXVIII. 
stol.  ročně  libra  vosku  n.  15—39  míš.  grošů; 
ze  žel.  jalovice  20  gr.  míš.  Vz  NZ.  111.146. — 
Ž.  -=  potok  v  Gem.  Pbřd.  XTI.  341. 

Železo.  O  pftv.  cf.  Phřd.  1893.  348.  I  ž. 
ohněm  se  rozpaluje  a  rozpouští  (i  dobrý  kle- 
sává).  Bl.  Gr.  302.  Teho  mosí  dat  do  starého 
ž-za  (o  starém  mládenci).    Vek.  Val.  I.  lOS. 

ŽelezodielĎa.  PhM.  1894.  646. 

Železomřed,  u,  m.,  Cyaneisen,  n.  Am. 
Orb.  67. 

Železomředil,  u,  m,  Eisencyan,  m.  Am. 
Orb.  66. 

ŽeliezoTec,  vce,  m.,  obec  v  Tekov.  Pbfd. 
XII.  341. 

Želizkováni,  n.  =  práce  v  dolech  mlatem 
a  želízkem.  Ott.  XI.  594. 

ŽelTa.  O  pftv.  cf.  Jgc.  Arch.  XVI.  420., 
Gb.  H.  ml.  I.  312. 

Žemba,  y,  f.  místo  ženba.  Griz.  155.  (Gb. 
H.  ml.  I.  373.). 

Žemenka,  y,  f.  =  hrsf  lnu  n.  konopí.  Zlín. 
Brt.  D.  II.  441. 

Žemla  =  vánočka,  Žďár.  Brt.  D.  11.  486. 

Zemně  (zempnye)  10  stuppas  (dare  de- 
bent),  quae  vulgariter  dicuntur  zempnye.  Eml. 
Urb.  114. 

Žemněný.  Ž.  plátno  z  lněné  příze.  1748. 
NZ.  III.  406. 

Žemniový.  Z.  rubáš  =  žemněný.  Wtr.  Krj. 
I.  170. 

Žempně  =  zemné ,  p  přisuto.  Gb.  H.  ml. 
I.  420. 

Žeň.  O  strč.  skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  24. 


,  Žena.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I,  34.,  812. 
Z.  na  J5I0V.  jen  =  vydatá  manželka.  Phid.  XIL 
175.  Z.  vdova,  zde  jest  vdova  bližším  určením 
slova  žena,  spíše  než  naopak.  Vz  Mas.  fíL  I. 
188.  Styry  volky  sivé,  chytro  (Čerstvé)  sa  to 
minie  (mine),  ale  mrcha  žena  dlho  tr?a4C  bude. 
Slov.  Zátur.  Mladá  ž.  starý  muž,  plaché  koné 
starý  vaz.  Šml.  VID.  143.  Věru  sotva  těžší 
břímé  bude  než  žena,  jež  vás  láskou^  nudí 
všude.  Vrch.  Rol.  XVU.-XXII.  159.  Z.  jest 
zlá  směs  z  medu  a  jedu  shnětěná;  Vždyť  zené 
bez  toho  jen  jediný  oltář  sluší,  nest^ond 
srdce.  Bráb.  107.,  118.  Komu  ženy  mrú  a  koni 
stojí,  nelze  jemu  chůdu  býti.  GR.  Nov.  17. 
Mladá  ž.  ča«tá  horkost;  Mladé  ženy  a  čoudu 
Re  neuhlídáš.  Nár.  list.  ,1896.  č.  57.  odp.  fenül. 
Z.  bitá  je  najlepšia;  Ž.  má  sedmdesát  sedm 
fortielov  a  ětyry  defekty;  Kdo  má  mrcha  ženu. 
netřeba  mu  chrenu,  iskrí  sa  mu  v  očiach. 
Slov.  Nov.  Pr.  396.,  398.,  395.  Krásnát  žena 
smutná,  jíž  pláč  z  očí  kane,  nejkrásnější, 
v  lásce  když  se  rdí  a  plane;  Kdo  zřel,  že  ave 
ženy  v  klidu  spolu  dlí?  Bráb.  Vrch.  39.,  100. 
Pověry  o  ženě  ^vz  Zbrt  Pov.  126.-1^.  - 
Ž.  divoká.  Vz  Ces.  1.  V.  233. 

Ženčiéka,  alias  vdovička.  1118.  List  ůl 
1895.  219. 

Že  nevíte,  pane  kmotře.  Vz  Tanec  (3. 
dod.). 

Žengle  ze  střhněm.  sěnkel.  Gb.  H.  ml.  I. 
485.,  Mz. 

Žengloyý  či  ženiklejtový  kořen,  z:  radix 
sanicuiae.  Cern.  Př.  60. 

Žengruty,  z  něm.  Senkruthen  =  břevna, 
jimiž  se  lešení  snížiti  i  zvýšiti  může.  Coro. 
Př.  70.,  6. 

Ženich.  Ž  čarovaný,  chrbát  malovanÝ 
(ženu  bije).  Mor.  Mtc.  1895.  155.  —  Ž.  = 
kus  lnu.  Vz  Nevěsta  (3.  dod.). 

Ženiklejtový,  vz  Zonglový  (3.  dod.). 

Ženima.  GR.  Nov.  124.  15. 

Ženimčiee,  e,  f.  =  ženitna.  GR.  Nov.  40. 

Ženišský.  Ž.  krok.  Nár.  list  28./3.  1895. 

Ženitba.  Pověry  o  ní  vz  v  Zbrt.  Pov.  99., 
100. 

Ženiti  koho.  Arch.  XIV.  151.  -  se  Qak). 
Nežeň  se  očima,  ale  ušima.  Us.  NZ. IV.  194. 
Kdo  se  žení,  svobodu  mění.  Us.  Ožeň  sa,  oběs 
sa,  na  jedno  padne;  vezmi  mrcha  ženu,  do 
pekla  ta  vtiahne.  Slov.  Nov.  Pr.  397. 

Ženka.  Divé  ženky.  Cf.  NZ.  V.  585. 

Ženkla,  y,  f.  =  sporák  při  noži  na  dýmku. 
Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  430. 

Ženožrout,  a,  m.  =  nepHtel  žen.  gynae- 
kofag.  Ott.  X.  668. 

Ženský.  Z.  kroj  lidový.  Vz  Wtr.  Krj.  I 
92.  Před  tím  líčí  ženský  kroj  vyšších  tříd. 
Ženské  štěbetají  jako  husy  a  chodí  jako 
kachny.  Zďár.  Nár.  list.  1894.  č.  149.  odp. 
feuill.'Mysl  ženská  —  májový  sníh.  ŠmLVIl. 
27.  Kde  je  komín,  tam  je  pec,  kde  sú  ludé, 
tam  ie  řeč,  kde  sú  ženské,  ešče  věč.  Vek.  Yal 
I.  lOo.  Známo,  že  ženský  rozsudek  vždy  tam 
se  kloní,  kam  bys  nejmíň  řek';  Ó  vratkf,  tě- 
kavý jak  ženský  duch  I  Jak  lehce  plnýsanéni 
Vrch.  Rol.  XVIII.-Xi^IX.  204.,  207.  DÍTuý 
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vrtoch  povaha  JQ  ženská.  Hudc.  57.  —  Ž.  sta- 
tek ==  husy.  Zďár.  Nár.  list.  1804  č.  127. 
odp.  feuill. 

Ženština,  v,  f.,  slovo  na  Slov.  neznámé. 
Phid.  XU.  175. 

Žentour,  z:  Senkkorb.  Gb.  H.  ml.  I.4S5., 
Mz. 

ŽeraT.  O  päv.  cf.  Krok  1893.  55. 

Žeravý  =  žeiavjj.  PhId.  1896.  50. 

Žeřavý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80. 

Žérce.  Bude  žyerce  y  pvwcze  veliký.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  426. 

Žerď.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  Strč. 
žrď.  O  stře.  bkloĎ.  cf.  Gb.  Km.  -i.  29. 

Žerditi  měď,  po(h)len.  Sterz.  II.  561.  a. 

Žeřevie,  řeřevie,  jerevie,  carbones.  Vz  Že- 
ravý, Gb.  H.  ml.  I.  100. 

Žernov  (strč.  žrnov).  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml. 
I.  65. 

Žerno  vnik.  Slovo  to  zamítá  Bl.  Gr.  327. 

Žerotinka,  y,  f.  »«  Žerotinová,  ^chof  Že- 
rotínova.  F.  Dvorský.  Listy  Kat.  z  Zor.  I.  VI. 

Žertovati  co:  žert  Lerm.  II.  152. 

Žertva.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  325. 

Žésiti  a  žasati,  strč.  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  98. 

Žestitee,  tce,  m.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  63. 

Žestitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Žeť  =  ovéemj  ano.  Dačice.  Brt.  D.  II.  282. 

Žey  =  že  j^  že  jest  Št.  Uč.  117.  u.  (Gb.). 

Žezhule.  O  tvarech  cf.  Gb.  H.  ml.  1. 517., 
549. 

Žezlo  =  malus  v  bibl.  má  Dob.  za  chybné 
m.  stěžeň.  Dob.  Dur.  112.,  118. 

ÍéTíň\o%i^zíznivose.  GR.  Nov.  180.  15. 

Žežhulka.  O  pftv.  cf.  Krok  1893.  55.  Cf. 
Kukačka  (také  v  dod.). 

Žežulinka  =  žežulo.  Ui. 

Ž^avrat,  vz  Draždžat  (3.  dod.). 

ŽgloAa,  vz  Gloůa  (3.  dod.) 

Žgolek,  Iku,  m.  =  kotlačka,  Hmhol^  olou- 
paný klas  kukuřicový.  Brt.  D.  II.  509. 

žiřáně.  Jevíčko.  Brt.  D.  U.  113. 

žh.  Z  žh  se  /i  odsouvá:  žába  ze  žháha.  Gb. 
H.  ml.  I.  467. 

Žhaviti  kolio  Jak.  Slast  strašlivá  ji  žhaví 
divoce.  Černý  Ceuci  85. 

Žhavooký.  Ž.  otrokyně.  Čcb.  Otr.  23. 

Žliavoplynný.  Ž.  směsice.  Ztk.  54.  (3.  vyd.). 

Žliavotekutý.  Ž.  látka.  Ztk.  54.  (3.  vyd.). 

žhr  m.  zr:  ožhralý  m.  ožraly,  žhráť,  žhrout 
m.  žráti,  žrout.  Gb.  II.  ml.  I.  464. 

žlíř  m.  zih:  žgrzebi^  m.  žřeb-.  Gb.  11.  ml. 
I.  465. 

Žiaree,  m.st.  jm.  na  Slov.  Ph!d.  XII.  70. 

Žiare,  míst.  jm.  na  Slov.  Phfd.  XII.  70. 

Žiarov,  a,  m.,  obec  v  Honté.  Phfd.  XII. 
247. 

Žiarovce,  obec  v  Tekovsku.  PhW.  XII. 
J247. 

Žiary,  obec  v  Tekovsku.  PbM.  XII.  247. 


Žiba  —  žiba!  Tak  se  pHvolávají  husy. 
Phfd.  1893.  634. 

Žibatko,  a,  n.  =  housátko.  Slov.  Zátur. 
Cf.  předcház. 

Žibrat=  hrýzti.  Brt.  D.  IL  430. 

Žibrid,  a,  m.  =  hora  u  Žiliny  na  Slov. 
Phfd.  1894.  122. 

ŽibHd.  Odvozeniny  vz  v  Kotk.  36. 

Žibro.  NZ.  III.  226. 

Žibrovat  obih'  =  fukarovati,  vymlácené 
vyvívati.  Brt.  D.  II.  439  —  se  =  ubírati  se 
s  boku  na  bok  jako  žíbro  na  fukare.  Ib.  430. 

Žiburka,  y,  í.^  pulec.  Slov.  Kal.  S.  221. 
Cf.  Zibřinka. 

Žicnout  =  udeřiti.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  11. 
481. 

Žic  =  iiti.  Běda  toho  bic,  s  kým  muiime 
žic.  Šariš.  PhW.  1895.  186. 

Žič  (u  Beck.  ZaS)  míst  jm.  na  dpitálsku 
(v  Karlíne).  Ned.  Zábran.  34. 

Žiénik,  u,  m.  «=  Uiřník,  Dšk.  Jihč.  I.  6.  — 
Ž.,  a,  m.  =»  obdarovaný;  dlužník.  Slov.  Kal. 
S.  221. 

Žid.  Ř^kli  mu  židové.  Ev.  vid.  71.  Joh.  8. 
52.  a  j.  Židovský  oděv  v  XV.  stol.  Vz  Wtr. 
Kij.  I.  295.  Židé  přijali  příjmení  r.  1787.  Vz 
NZ.  IV.  198.  Vzal  ž.  a  žida  čert.  Phfd.  1894. 
195.  T>ké  lásku  aj  u  žida  najdera.  PhFd.  1894. 
441.  Z.  vidí  krejcar  v  studni  í=  dobře  po- 
zoruje). Šml.  Vn.  82.  Zpovídá  židy  (sedó  spO; 
Vodí  židy  do  Amstrdamu  (klímá).  Brušp.  Hle- 
díková.  TobA  je  po  penězoch  jak  židovi  po 
flintě.  Mor.  ,Ces.  1.  V.  422.  Hra  na  žida.  Vz 
Puf.  84.  —  Z.  =  ěpinavě  bílý  veliký  bob  (bug). 
CT.  Tkč. 

Židek  Pavel.  Cf.  Vlč.  Lit.  222.,  241.,  276. 

Židelka  ==  truhla  na  mouku.  NZ.  III.  200. 

Židle  slově:  legdtka,  legátkoy  lenoch,  le- 
nůAek,  lenoška,  stolek,  stolička,  zidlica,  Brt. 
D.  II.  436.;  ze  sthnéjn.  šidila  a  to  z  lat.  sedile. 
Gb.  H.  ml.  I.  485.  Zjdli  trpěti  =  vězení.  Tak 
se  vykládá  v  Wtr.  Ziv.  c.  I.  890. 

Židlik.  U  Brušp.  Mtc.  1895.  144. 

Židto  =  rozsochy  (zadní  snice)  vozu.  Laš. 
Brt.  D.  II.  444. 

Židfiý.  Zimilému  (línému)  i  krok  židný. 
Mor.  Ces.  1.  V.  421. 

Židovin,  a,  o.  Židovina  brána  (kterou  ži- 
dovka vystavěti  dala).  Kabt.  28. 

Židoviny,  pl.,  f.,  vz  Střešně  (3.  dod.). 

Židovka,  tanec  dle  textu  písně:  Šla  ži- 
dovka kolem  krámu,  koupila  si  marcipánu.  Us. 

Židovská,  é,  f.  =  tanec,  Vz  Tanec  mor. 
(3.  dod.). 

Židovský.  Ž.  zrcadlo.  Vz  Mrš.  59.,  61., 
63.  Z.  kámen  (olivové  barvy  z  Foenicie).  Wir, 
Krj.  I.  531.  Bral  to  na  ž-ské  váby  (lehce). 
Šml.  Vm.  144.  Pro  strach  židovský.  Tak  v  bi- 
blích. V  král.  bibl.:  pro  strach  židů.  Vondrák. 
Spuren.  21.,  Mus.  1864.  147.  Z.  nebo  volské 
^ze  =  kořalka.  Záp.  Mor.  Brt.  D.  II.  486. 
Z.  střošňa,  vz  Střešně  (3.  dod.). 

Židův.  Židova  brada.  Vz  Ščiplavcc  (3.  dod.). 
Židovo  třesení  =  rosol.  Tvarožná.  Hledík. 
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Žierka  —  Život. 


Žierka  =  běhavka  i  u  dětí.  V  Senici.  PiíM. 
1895.  444. 

Žiezive.  Hladovíte  a  ž.  pravedlnosti  žá- 
dají. Krist.  38.  a. 

Žieznivý.  V  pekle  vždy  jsú  ž-ví  pitie.  1487. 
Krok  1896.  41. 

Žigtať.  Zas  žigfeš  na  tých  husFech  (o  ne- 
milém hudci)?  Jicko.  Brt.  D.  U.  431. 

Žiglo,  a,  n.  místo  žahadlo.  Slavkov.  Brt. 
D.  II.  148. 

Žiha,  y,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Žihadlo.  Měď  a  j.  v  ž-dle  monti.  KP.  VIII. 
221. 

ŽiháreA,  rné,  f.  =  hmclraká  pec.  Slov. 
Kal.  S.  221. 

Žihla  =  každý  zeměplaz ^  který  štípe  Kotk. 
160.  Cf.  Žíhle. 

Žihlana,  žihiarka,  y,  žízlavica^  e,  f.,  ée- 
Mava  (uh.),  urtica  urens,  rostl.  Brt.  D.  11. 
50S. 

Žihtavka,  vz  Žihtaua  (3.  dod.). 

Žicháček,  čka,  m.,  vz  Zikmund  (3.  dod.). 

Žijon,  u,  m.  =  zihon,  účes  vlas-l  NZ.  VI. 
62. 

Žikava  n.  Žikva,  y,  f.  ^  území  a  potok 
v  Tekovsku.  Phfd.  XIL  74.,  556. 

Žita,  y,  m.,  převzdívka  člověku  neústup- 
nému, svárlivému.  Val.  Brt.  D.  II.  432. 

Žíla.  Trefil  mu  na  žílu  (do  živého).  Phfd. 
1895.  315.  Krú  ni^  voda,  žily  nie  motúze.  Slov. 
Nov.  Př.  364.  —  Z.  kovů  (Uang')  =  minerální 
hmotou  vyplněné  rozsedliny  nebo  skuliny  ve 
vrstevních  soustavách  nebo  i  v  balvan itých 
skalách.  Ott.  XI.  593. 

Žilinský.  Ž.  šití  (dvojité  vytahování).  Čes. 
1.  V.  227.,  Sbor.  slov.  I.  45. 

Žilistý.  Z.  pravice  (s  nabčhlými  žilami). 
Phfd.  1^5.  222. 

Žilkovka,  y,  f.,  Adernsäge,  f.Pr&m.  mus.  V. 

Žilmarka.  Truhláři  dělali  ž-ky  pro  zbroj 
(véšáky).  XVI.  stol.  Hrš.  Nach.  I.  514.,  79. 
Cf.  Ž.  v  dod. 

Žilnik,  u,  m.,  das  Geslöcke,  geol.  Sterz. 
I.  1033. 

Žilný.  Z.  šelest.  Vstnk.  III.  474.  —  Ž.  důl, 
Gangbergwerk,  n.  Ott.  XI.  596.  b. 

Žilstvo,  a,  n.  Am.  Orb.  101. 

Žinčiea«i>ťt?o.  Ve  šviháčině.  Brt.  D.  n. 
520. 

Žindr.  Hra  na  žindr.  Vz  Duf.  103. 

Žinka  =  tenký  pruh  mosazný  n.  stříbrný 
as  2  palce  široký  a  8  palců  dlouhý.  U  Plzné. 

ŽiukOY,  ze  Žizenkov.  Čem.  Př.  32. 
Žinkovice,  ze  Žizenkovicc.  Čem.  Př.  32. 
Žiralina,  y,  f.  Am.  Orb.  69. 
ŽiHk,  u,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  8.,  m. 
ŽiritTa,  y,  f.,  obec  v  Zemplín.  PhFd.  XII. 
76.,  555. 

ŽíHtý.  Z.  sloučeniny.  Am.  Orb.  67. 
ŽirneJ   =  uřícený^  zanUlý.  Dšk.  Jihé.  I. 


Žismondin,  u,  m.,  Gismondin,  v  miner 
Sterz.  I.  1102. 

1.  Žiti.  Co  žije,  časem  hyne.  Brab.  81.  Tak 
žime,  aby  bylo  i  chleba  i  neba.  PhTd.  1894. 
196.  —  z  čeho.  Z  čoho  žiješ,  toho  sa  drž. 
Phrd.  1893.  702. 

2.  Žíti,  žmu.  O  časov.  r.  1440.  Cf.  Mns. 
fil.  1896.  450.  Nezaniklo  v  češtině,  jak  se 
tvrdí  v  List.  fíV  1883.  136.,  neboť  podnes  se 
slýchá  v  již.  Čech.  ku  př.  vyžmi  to.  Mus.  fil. 
1896.  450. 

3.  Žíti,  žnu.  Sup.  žat  Pass.  293.  (Gb.).  Zla 
m.  žala.  Brt.  D.  I.  1(B.  O  tvarech  v  Bmén. 
vz  Brt.  D.  II.  174. 

Žltizna,  y,  f.  Čierne  oči  so  ž-znou  v  zre- 
niciach.  PhM.  1896.  468. 

Žitlík,  u,  m.  =  nějaký  ěai.  Yza}.  tam  (zlo- 
děj) ž.,  kabát  a  nohavice  (1534.);  Zitlík  a  no- 
havice zedral.  Hrš.  Ná<;h.  I.  314.  —  Tri  žitlíky 
mřeůů.  Ib.  368. 

Žitika,   statek  v  Trenčín.    PhFd.  XII.  341. 

Žitný.  Ž.  matka  »  namel.  Slov.  Kal.  S. 
221. 

Žito.  Šak  nám  ž.  neprší  (nesmíme  vyha- 
zovati)! Phřd.  XIV.  19p.  Roste  jako  žito  po 
dešti.  Šml.  VU.  219.  Z.  musí  býť  dnve  bito 
a  pak  mleto,  aby  byl  z  něho  chléb  (pílí  a 
utrpením  dochází  se  k  blahobytu).  Nár.  list. 
1894.  č.  169.  odp.  feuill. 

Žitva,  y,  f.,  potok  v  Nitran.  PhFd.  XH.  555. 

Žitvatín,  a,  m.,  obec  v  Komárně.  Pbfd. 
XU.  555.,  74. 

Živánstvo,  a,  n.  =  krádež.  Slov.  Kal.  S. 
221. 

Živel.  Živly  vzbouřit  snáze  jest  než  živl  v 
vládnout.  Brab.  35. 

Živeník,  u,  m.,  cerium,  prvek.  Arn.  Orb. 
59.  Cf.  Cerium  v  Ott.  —  V  díle  V.  843.  stojí 
chybné  cezium. 

Živiti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  73.  —  koho. 
Jako  otec  zkřísí  mrtvého  i  oživí,  taktéž  i  syn, 
které  chce,  živí  (oživuje).  Ev.  vid.  67.  Joh.5. 
21. 

Živlen,  u,  m.  =  třeti  doba  tvoření-se  koulo- 
tvaru.  Vz  Am.  Orb.  71.,  84. 

Živlotvar,  u,  m.  Am.  Orb.  71. 

Živnost  =  strava,  pokrm.  Musí  ž.  kupovat 
Nevystačíme  se  ž-stú  do  nového.  Jicko.  Brt. 
D.  II.  486. 

Živný.  Ž.  polévka  (zasmažená  máslem). 
Val.  Brt.  D.  II.  486. 

Zivobytpy  v/dělek  (na  živobytn.  Mns. 
1891.  496.  Z.  podmínka.  Ztk.  10.  (3.  vyd.). 

Živorodě.  Ž.  se  množiti.  Ott  XI.  397.  a. 

Živorodý.  Ž.  hadi,  ovovivipara.  Ott.  XI. 
518.  b. 

Živost  dej  (zywost  day,  victum  dona).  1418. 
List.  fil.  1895.  212. 

Život  v.  život,  živuot  Slov.  JPastr.  L.  62. 
Život  za  život,  rána  za  ránu.  Ces.  1.  V.  29. 
Veku  přibývá,  života  ubývá.  PhM.  1894. 191 
To  som  za  života  světa  nevjdela  (co  svét  své- 
tem  stojí).  PhM.  1894.  549.  Život  —  divný  po- 
tontát.  Šml.  1. 148.  JesO.  jenom  jputující  stín, 
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jen  herec  ubohý,  jeuž  chvíli  svou  si  vykra- 
čuje, řádí  na  prknech  a  potom  o  ném  neslyší 
se  víc.  Slad.  Mak.  112.  Jaký  ž.,  taká  siiirť, 
jaká  smrť,  taký  súd.  Mor.  Nov.  Pr.  318.  — 
Nebyli  tam  svými  životy  (osobní^).  Arch.  XV. 
524. 

ŽiTOtek  =  ženský  šat,  lepší  stanka.  Vz 
Sbor.  slov.  I.  43.,  Rubác. 

ŽiTOténi,  n.  =  UH,  Am.  Orb.  109. 

ŽiTotnik  jest  jako  podruh  bezzemek,  ale 
od  podruha  tím  se  liší,  že  má  byt  v  chaliípé 
na  celý  svůj  i  manželčin  život  zabezpečený 
a  užívá  jistých  polností  z  majetku  sedlákova 
nejsa  mu  za  to  žádnou  prací  povinen;  bývá 
to  mladší  syn  n.  dcera  sedlákova.  U  Brloha. 
Čes.  1.  V.  m 

Živší  =  živější.  Slov.  Phřd.  Xll.  529. 

ŽiYÚeat  sa  =  s  dorazem  se  dokládati  ži- 
vého Boha.  Jicko.  Brt.  D.  11.  481. 

Živý.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  1.  18.,  78., 
313.  Raduj  se,  kdo  živ,  a  kdo  nemňže,  směj 
se  alespoň.  Bráb.  66.  Která  žena  počala,  má 
živo  nemoc.  Tvarožná.  Hledík.  —  Z.  oheň.  Jak 
se  rozněcuje.  Vz  Čes.  1.  V.  341.  — -  Ž.  maso. 
Léčení  ho.  Vz  Mtc.  1894. 337.  —  Z.  =  pouhý, 
čirý.  Ta  peřina  byla  sám  živý  lunt  (na  dobro 
sedráňa).  Brt.  D.  IL  481. 

ŽiziTě  něco  žádati.  Krist.  38.  a.  Cf.  Žízivý. 

Žizň.  Strč.  sklon.  cf.  Gb.  Km.  -i.  25.,  Gb. 
H.  ml.  I.  219.^ 

Žíznivý.  Ž-ví  vypovídají  se  ze  Žížnětic 
pres  Kalivody  do  Studeňovsi.  NZ.  III.  228. 

Žiž  ze  stněm.  ses,  to  z  franc.  seix,  z  lat. 
sex.  Gb.  H.  ml.  I.  485.  -  Ž.,  os.  jm.  Tk.  X. 
632. 

Žížala,  strslev.  žuzeh;  zúžala,  žoužala 
(chod.),  Vz  Gb.  H.  ml.  I.  147. 

Žižalka:  blecha,  veš  a  p.  1478.  Wtr.  Krj. 
I.  159. 

Žižaveni,  n.  Ž.  hmoty.  Am.  Orb.  15. 

Žižek  a  Zížek,  žka,  m.,  vz  Zikmund  (3. 
dod.). 

Žižka  =  Jednooký,  slepý.  Protožby  slušné 
nebylo,  aby  hlavě  své  oko  vyloupiti  a  žižku 
z  ní  učiniti  měl.  Kosmotrr.  700.  a.  —  Ž.,  os. 
jjn.  Literní  památky,  duch  a  povaha  Jana 
Zi^ky.  Seps.  Dr.  H.  Toman.  Asi  1894.  Cf. 
o  Z.  Vlč.  Lit.  137.,  153. 

ŽižkoT,Hora  Zižkova,  Bojiště,  Hora  pravdy 
kalicha.  Brez.  Font.  V.  389. 

ŽižkŮT.  Žižkova  hora  u  mě.  Dvorí^  (Krá- 
lova).  Arch.  XV.  494.   Cf.  předcház.  Zižkov. 

Žižlavica,  e,  f.,  rostl.  Vz  Žihlana  (3.  dod.). 

Žiimo,  a,  n.  =  vzduch  rýpary  lidskými 
a  dýcháním  zkažený.  Val.  Brt.  D.  II.  431. 

Žížnivét,  zižlivětj  řeíovi/m  býti.  Uhlí  se 
rozžížnivélo.  Zlín.  Brt.  D.  ÍI.  43Í. 

ŽížniTÝ  =  řeřarý.  Z.  uhlí.  Zlín.  Brt.  D. 
U.  431. 

Žižalík,  a,  m.,  vz  Zikmund  (8.  dod.). 

Žlatee,  tce,  m.  =  sídačec,  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  431. 

Žlátenice  m.  zlatenice.  Kunšt.  Brt.  D.  II. 
234. 

Koti:  Dodatky  k  Česko-uům.  slovníku. 


Žláza.  Z  gelza  vzniklo  želza,  z  toho  strsl. 
žlěza  a  čes.  žléza,  žláza.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
453.,  618.,  205.,  28. 

ŽlázkoTý.  Ž.  stěna.  Vstnk.  II.  503. 

Žlé  m.  žluč.  Slov.  Pastr.  L.  85. 

Žlčka,  y,  f.  =  lžička,  Brn.  Brt  D.  U.  165. 

Žleb,  žlab,  stsl.  žlěb-B.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
28.,  205. 

Žlibek,  bku,  m.,  zdrobn.  žleb.  U  Císařova. 
NZ.  VI.  74. 

Žlice  m.  lžíce.  V  Krkonš.  Kouble.  Na  Mor. 
Brt  D.  II.  187. 

Ž|na,  y,  f.  =  žluna.  Slov.  Pastr.  L.  85. 
Vz  Zluna  (3.  dod.). 

Zlob  =  žlab.  Slez.  NZ.  IV.  355. 

Žlódek  =  žloutek.  U  Olom.  a  Prost.  Brt. 
D.  II.  69. 

ŽldS  =  žlóč,  v  v  Á-.  Chvalkovice.  Brt.  D. 
U.  73. 

Žlondek  =  žloutek,  t  v  d.  mk.  Jihč.  1. 18. 

Žlouteniee,  žlouUnka.  Léčení  jí.  Cf.  Vek. 
Val.  I.  129.,  Duf.  29.,  291.  Vz  násl. 

Žloutenka,  y,  f.  =  zlateniea,  zlatenka, 
zldtka,  žltačka,  žltnačka,  žitá  nemoc.  Cf.  Žlou- 
teniee (3.  dod.). 

,  Žloutenkový.    Z.  koření,  cerintlie  min. 
C.  Brod.  Nár.  list.  1896.  é.  244.  feuill. 

Žlontky  =  hrubky.  NZ.  V.  622. 

Žloya,  y,  f.  VzŽluna(3.  dod.).  Z.  m.  žluva, 
UMO.  Brt.  D.  II.  247. 

Žltačka,  y,  f.,  vz  Žloutenka  (3.  dod.). 

Žltnaéka,  vz  Žloutenka  (3.  dod.). 

Žítok,  tku,  m.  =  žloutek.  Slov.  Phíd.  XU. 
567. 

Žitý  •=  žlutý.  Žitá  nemoc,  vz  Žloutenka 
(3.  dod.). 

Žluč.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66.  O  strč. 
skloň.  cf.  Gb.  Km.  -i.  46. 

Žlučka,  y,  f.  =  náčiní  k  nabíjení  jaternic 
z  r.  1649.  Nár.  list.  1894.  č.  249. 

ŽlučOTodový.  Ž.  kapillary.  Hlav.  Obrz.  4. 

Žluklec,  klce,  m.,  Buttersäure,  f.  Am.  Orb. 
69. 

Žluna,  žblna.  Cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66.,  374. 
Také:  hřlbé  (dle  rehtavého  hlasu),  klihák 
(voláť:  kupte  si  klihu!),  Jfa/ě;  (žertem),  vlha, 
žlna,  žlova,  žluva,  živa,  zuna  včelařská.  CL 
Mtc.  1893.  302.  nn.,  Brt.  D.  U.  495.  Žluna 
(vfch.  Mor.),  picus  viridis,  žlova  zelená (Krunil. 
mór.).  Brt.  D.  II.  496.  Žlova  černá  (kruml ), 
picus  martius,  datel  černý,  ďateF  (slov.),  jateF 
(Zlín.,  val.),  jeteř  (Kelč),  drevolazník  (laš.).  Ib. 

Žluť  ra.  žluč.  Kat.  42.,  Ev.  olom.  248.  (Gb. 
H.  ml.  I.  021.). 

Žluták,  a,  m.,  cychramus,  brouk.  Ž.  čtvero- 
skvmný,  c.  qúadripunctatu«,  houbový,  ftingi- 
colla,  obecný,  luteus.  Vz  Klim.  342.  —  Ž.,  a, 
m.,  jm.  holubí.  Mor.  Rous. 

Žlutásek,    motýl.   Cf.  Ott.  X.  297. 

ŽlutaTObilý.  Ž.  hmota.  Vstok.  II.  569. 

Žlutec,  tce,  m.,  Krokonsi^ure,  f.  Am.  Orb. 

66.  —  Ž.,  enochrus,  brouk.  Ž.  obecni,  e.  bi- 

color.  Vz  Klim.  112.  ňr^i^rí]í> 
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Ž-Tútek  —  Žrnov. 


Žlútek,  tku,  m.  Oekafi  sme,  až  by  do  pána 
vrchního  vtézl  ž.  a  býl  dobré  nadéje.  Zlín. 
Brt.  D.  n.  431. 

Žlutka,  y,  f.,  jm.  žluté  slepice,  kozy.  CT. 
Tkč. 

Žlutnice,  e,  f.  Diluvialní  ž.  Vz  Mtc.  1895. 
76. 

Žlutniček,  čku,  m.  =  mokrýš^  chryso- 
splenium,  rostl.  Brt.  D.  11.  501. 

Žlutobřiehý  chvatník,  brouk.  Vz  Klim. 
166. 

Žlutočervený.  Vz  VodoMap  (3.  dod  ). 

Žlntohrdlý  hrotnoclenec,  brouk.  Vz  Klim. 
67. 

Žlnťoeh,  a,  m,  =  Číňan.  Nár.  list.  1894. 
č.  10.  feuill.  Cf.  Zlutokožec  (3.  dod.). 

Žlutochvost,  a,  m.  (val.)  =  konopásek^ 
žlutá  pliska,  kozelec  (Zábr.),  motacilla  sulfu- 
rea,  pták;  ž.  =  lesek,  kominář  (Zlín),  ruti- 
cilla  pboenicurus,  pták.  Vz  Brt.  D.  II.  495., 
496. 

Žlutokožee,  žce,  m^  =  Číňan.  Nár.  list. 
1894.  é.  10.  feuill.  Cf.  Zluťoch  (3.  dod.). 

ŽlutokHdlý.  Vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

ŽlntokroTý  maločlenník,  brouk.  Klim. 
321.  Cf.  Různodrápník  (3.  dod.). 

Žlutolemý  krepčík,  lesklohlavec,  brouci. 
Vz  Klim.  107.,  194. 

Žlutolistý.  Ž.  báj.  Šf.  (List.  fil.  1894.  5.). 

Žlutonohý  hlubnoštítník,  brouk.  Vz  Klim. 
153.  Cf.  Prsoltítec,  Špičkonožec,  Vodník,  Vo- 
došlap  (3.  dod.). 

Žlutorohý  kropník,  brouk.  Klim.  102.  Cf 
Špičkonožec  (3.  dod.). 

ŽlutoskTrnný  kulak,  brouk.  Vz  Klim. 
120. 

Žlatostehenni  lejnomil,  brouk.  Vz  Klim. 
207. 

Žlutoštitý  ostnočelistník,  brouk.  Klim. 
167.  Vz  Plavčík  (3.  dod.). 

Žlutotlapý  nestejnočlenec,  brouk.  Klim. 
63. 

Žlutý.  O  pftv.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  66.  Žluté 
zemské  dsky.  1583.  Mus.  1896.  137. 

Žlnira,  y,  f.,  vz  Žluna  (3.  dod.). 

Živa,  y,  f.,  vz  Žluna  (3.  dod.). 

Žmach,  u,  m.  =  vepřovice.  Vz  Cihla  (3. 
dod.). 

Žmáni,  n.  Ž.  v  bruše  =  hryzeni.  Brt.  D. 
II.  491. 

Zmat,  žmu  =  zmachlati,  krčiti,  Zlín.  Brt. 
D.  II.  431. 

Žmiet  =  zmoliti.  Slov.  Kal.  S.  222. 

Žmichanica,  e,  f.,  vlastné  rozbubřelý  snih, 
potom  =  kořalka.  Brt.  D.  II.  48G. 

Žmikat  =  mžikat.  Han.  Brt.  D.  II.  431. 

Zmindnik,  a,  m.,  blitopha^a,  brouk.  Ž. 
tmavý,  b.  opaca.  Vz  Klim.  2v">6. 

Žmolichleb,  a,  m.  =  hlupák.  Šml.  VII. 
171. 

Žmot,  u,  m.  =  apUthié  vlasy.  Brt.  D.  II. 
491. 


Žmotek,  tku,  m.,  vz  Šotek  (3.  dod.). 

Žmrieh,  a,  m.  Hra  na  žmrícha,  zmrkhaf. 
mruikaí.  Hoch  stojí  stranou  so  sažmúreoýma 
a  dlaúou  přikrytýma  očima  (žmrícha)  a  ostatní 
sa  poschovávajú;  potom  zmrichač  hfadá  jich 
v  úkrytoch  a  najoený  ide  žmríchat .  Myjava. 
Phrd.  1895.  416.  Vz  Schovávačka,  Zmurkati 
(3  dod.). 

Žmrichač,  e,  m.,  vz  předcház.  Zmrích. 

Žmrichat,  vz  Zmrích  (3.  dod.). 

Žmačky  m.  mžitky,  Dšk.  Jihč.  I.  49. 

Žmiirkati  «=  mhourati.  Cf.  Figliarsky  (3. 
dod.).  Zmurkal,  nahýňal  (nahýbal)  hlavu  a  vv- 
zeral  viechy.  PhFd.  iS&b.  303.  (1894.  735.).' 

Žňavý  =  řeřavý.  Ž.  uhlí.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  481. 

Žnica,  e,  f.  =  étiečka.  Vsacko.  NZ.  IV.  16. 

Žnička,  y,  f.  =  énečka,  Vsacko.  NZ.  IV. 
17. 

ŽnivŮTka.  Vz  Čes.  I.  V.  88. 

Žpivý  oběd  «=  dožatá.  Laš.  Brt.  D.  D.  431. 
Cf.  Zeň. 

Žobrák  =  íebrák.  Slov.  Pastr.  L.  11.  Rv- 
bár,  vtáčnik,  hudec  traja  ž-ci.  Phfd.  1898.  702. 

Žobrati  =  žebrati.  Slov.  Pastr.  L.  11. 

Žoě  =  žlč.  V  MáUnci  na  Slov.  Phfd.  1894. 
745. 

Žofie  —  ledová  žena  ,(bývá  již  studeno). 
Duf.  243.  Prší-li  ;ia  sv.  Zofii,  nebude  trnek 
(ovoce);  Na  sv,  Ž.  nad  kterou  dolinou  mlha 
se  snese,  tam  nebude  ovoce.  Vek.  Val.  1. 163. 

Žofka,  y,  f.  =  užovka.  U  Rychn.  Čem. 
Př.  52. 

pokovati  peřiny  (do  žoků  dávati).  Kat 
z  Zer.  n.  137. 

Žoldán,  ze  ^třhněm.  soldán,  sultán.  Gb. 
H.  ml.  I.  485.  Často  v  Kabt.  ku  př.  28. 

Žoldát.  Pref.  (Mus.  1894.  528.). 

Žoudati  v.  žádati.  Dondl.  Kts.  7. 

ŽouHt  se  =  raditi  se.  Záp.  Mor.  Brt.  D. 
II.  431. 

Žoužal,  gt.  žojižele  =  hadi.  U  SvojanoTa. 
NZ.  V.  563.  Cf.  Zúžal. 

Žonžati  =  zvuk  žžž  vydávati.  Kotk.  73. 

Žráti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  80.  O  tva- 
rech žeru,  žéřeš,  žieřeš  atd.  cf.  Gb.  H.  ml.  I. 
144. 

Žrď  =  žerď,  strč.  Gb.  H.  ml.  I.  65.  XaSlov- 
Pastr.  L.  85.  V  Brněn,  žrď  v.  žerďa.  Brt 

ŽMka,  y,  f.  ==  malá  žrď,  žerď,  bidlo.  Pe- 
řiny visely  na  tenkej  žřďke.  Phřd.  1894. 103. 

Žreb,  u,  m.  =  hřebí,  los.  Cf.  Gb.  H.  ml- 
I.  518.,  Ph!d.  1895.  38. 

Žrebo^ira.  Ž-hru  uspořádati.  PhTd.  1894. 
450.  Cf.  Zreb. 

Žrenie.  Hojení  ho  na  Slov.  Phřd.  XII.  569. 

Žrielo  m.  zřídlo,  d  odsuto.  Gb.  H.  ml.  I 
410.,  Pastr.  L.  147. 

Žma,  pl.  ==  žernov.  Jí  a  žmách  se  šrotuje. 
Jicko.  Brt.  D.  II.  431.  Z.  =  vétóí  mlýnek  na 
mletí  obilí,  uvádí  se  v  pohyb  nohami  VaL 
NZ.  IL  597. 

Žrnov.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  61. 
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ŽrnOTka,  y,  f.  =  jarok  i  dolina  při  Mi- 
šútoch  vo  Zvolené.  PWd.  XII.  177. 

ŽrútstTO,  a,  h.  =  žroutsivL  Ph!d.  1892. 
617. 

žs  mění  86  někdy  v  s:  boský  a  božský, 
mnoství  a  množství,  muský  a  mužský.  Gb.  H. 
mL  L  516^  Dšk.  Jihč.  I.  43. 

Žsk  86  mění  v  zck:  božský  —  božcký.  Gb. 
H.  ml.  I.  480.  Mimo  to  se  mění  jako  sk:  bož- 
ský, božští.  Ib.  448. 

id  splývá  v  Chromečsku  (v  komp.)  v  ě: 
nižší  —  niši.  List.  fil.  1894.  278. 

Žndlati  =  šudlati.  Kotk.  73. 

Žudliti.  Požudn  tu  skrénku  kopřivama  a 
dobře  vypláchni.  Než  já  to  požudrím!  praví 
bezzubý.  Zlín.  Brt.  D.  U.  431. 

Žúdr  (zudro,  žundr,  zumdr)  =  krytd  aiň 
dosti  prostranná,  jíž  se  vcházelo  ke  dverfim 
domovním,  o  hliněné  podlaze;  jinde  ««  obyř. 
výklenek  přede  dveřmi,  kterýž  sluje  také  vý- 
stupek, kaplička,  žebrácká  (slov.).  Brt.  D.  II. 
435. 

Žadfík,  u,  m.  Šátek  pod  bradu  zavázaný 
sloye  v  Kloboučku  kukla,  v  Kobylí  kukučj 
v  Cejkovicích  ž.  Brt  D.  U.  466. 

Žufeň,  z  něm.  sůfen,  omdčka.  polévka.  Gb. 
H.  ml.  I.  485. 

Žnehlať,  vz  Ščimraf  (3.  dod.). 

ŽnchFena,  y,  m.  =  žuchla,  tlachal.  Brt. 
D.  IL  482. 

Žalař,  c,  m.,  Granitarbeiter,  m.  Sterz.  I. 
1131. 

Žule  ==  žluč.  Šari^sko.  Phřd.  1894.  307. 

Žnltek,  Itku,  m.  =  žloutek.  Brt.  D.  1. 110. 

Žumdr,  vz  Žudr  (3.  dod.). 

Ž^menovitý,  klimmenartig.  Sterz.  II.  66. 
Cf.  Zumen. 

Žnmpa,  ze  střhněm.  sumpf.  Gb.  H.  ml.  I. 
441. 

Zuna,  y,  f.,  vz  Žluna  (8.  dod.). 

Žundr,  někde  tal^é  pavldčka  (u  Sloupu). 
Brt.  D.  n.  435.  Vz  Zudr  (3.  dod.). 

Žundrati  =  ť.pénlivě  prositi,  škemrati. 
Kotk.  110.  Cf.  Trflati  (3.  dod.). 

Žup,  u,  m.  =  otýpka  sldmij. 

Župa.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  418. 

Župan,  a,  m.  O  pův.  cf.  Dob.  Dur.  418.  — 
Ž.,  u,  m.  =  kabát,  Brušperk,  Brt.  D.  U.  4G8.; 
kanduch,  kafidáěek  (val.)  =  dětský  Ša^.  Ib. 
472.  (slez.).  Z.  dětský  =  kaftan.  Slez.  Ces.  1. 
VI.  41. 

Župánek,  nku,  m.  =  kaftan,  "VVtr.  Krj. 
I.  464.;  lajdik  soukenný  (han.).  Brt.  D.  II.  464. 


Župice  =  svrchní  sctt  (kabát)  valašský 
na  svátek,  dlouhý  pod  kolena,  soukenný.  Brt. 
D.  n.  467.,  Vek.  Val.  I.  29.  Za  stará  volný 
krátký  kabát,  Wtr.  Krj.  I.  28.,  352.;  také  = 
malá  košile.  Ib.  498.  Cf.  Polní  (3.  dod.). 

Župičkář,  6,  m.  =  krejčí  župic.  1613. 
Wtr.  Krj.  1.  403. 

Župlec,  pice,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Župlitec,  tce,  ra.,  v  lučbě.   Am.  Orb.  68. 

Žur,  u,  m.  =  bahno.  Kotk.  154.  —  Ž.  = 
jídlo  dospělejším  dětem  z  mouky,  omastku  a 
někdy  i  vejce  se  přidávají.  Slez.  NZ.  IV. 
499. 

Žurčať  =  hrčeti,  bublati  (o  vodě).  Slov. 
Kal.  S.  223. 

Žurina,  y,  f.,  potok  a  hrad  v  Náchodsku. 
Hrš.  Nach.  I.  6. 

Žurový.  Ž.  rukávy  košil.  NZ.  IV.  307. 

Žůť,  žuvaf  =  žvýkati.  Slov.  Kal.  S.  223. 

Žútek,  tku,  m.  =  žloutek.  Slov.  a  mor. 
Mtc.  1894.  109.,  334. 

Žůti  =  stříhati  (o  nožnicích).  Phřd.  1895. 
289. 

Žuva,  y,  f.  ==  nádor,  boule  na  kravském 
vemeni,  často  po  otelení.  Brt.  D.  11.  492. 

Žuvák  =-  trenák.  Slov.  Kal.  S.  223. 

ŽuTať  =»  přežvykovati.  Cf.  násl.  —  Ž.  = 
uvažovati.  V  Prividzku  na  Slov.  PWd.  1894. 
803. 

Žuvavý  =  pi-ežvykujícl.  Slov.  Kal.  S.  223. 

Žúžol,  u,  m.  =  žúžel.  Slov.  Pastr.  L.  11. 
Mor  a  iný  knihový  ž.  Phfd.  1893.  758. 

ŽY.  Z  žv  %^  V  odsouvá:  na  hoTižích  (hou- 
žvích).  Dšk.  Jihč.  I.  27. 

Žvachel,  chle,  m.  =  zvlhlý  cl^umáč,  cucek, 
žvanec.  V  seně  jsou  ž-chle.  U  Zieh.  NZ.  II. 
614. 

ŽTampIala  =  žvanil.  Jicko.  Brt.  D.  II. 
432. 

Žvaňa,  dle  Bača  =■  žvanil.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  432. 

Žvanec  hroznů  =«  třapec.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  n.  432. 

Žvanivý  =  schwatzhaft.  Ž.  lidstvo.  J.  Goll 
v  Baudel.  79. 

Žvaňucha,  y,  m.  =  žvanil,  Jicko.  Brt.  D. 
II.  432. 

ŽTápat  =  tlachati.  Záp.  Mor.  Brt  D.  II. 
432. 

Žvápoň,  é,  m.  =  tlachal.  Záp.  Mor.  Brt. 
D.  II.  432. 

Zváti.  O  pův.  cf.  Gb.  H.  ml.  I.  75.  Mezi 
zuby  něco  ž.  1440.  Mus.  fil.  1896.  452. 
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Za  tisku  sebráno: 


A,  á.  jUžívání  ho  a  změny  u  Císařova  na 
Mor.  vz  Ces.  1.  VI.  72.  Jak  se  psalo  a  pře- 
hlasovalo ok.  r.  1440.  Cf.  Mus.  fil.  1894.  411., 
424. 

Abel.  Nemůž  hýil  Ahelem,  leč  bude  od 
Kaina  trpěti.  Bl.  Cf.  Ces.  1.  VI.  128. 

Ace  ^  ať  se,  A.  ti  tam  nic  nepřihodí.  Svo- 
janov.  Ces.  1.  V.  563. 

Aci  ==;  ať  8i.  A.  ho  de  (jde)  přijmout.  Ü  Svo- 
janova.  Ces.  1.  V.  561. 

Aeolický.  A.  hornina  (vzniklá  mechani- 
ckým usazením  pomocí  vzduchu).  Ott.  XI. 
613.  a. 

aj.  Jak  se  okolo  r.  14i0.  přehlasovalo.  Vz 
Mus.  fil.  1896.  424. 

-ají,  -eji.  z  těchto  novoč.  koncovek  jest  { 
odsuto  v  době  starší:  maj  býti.  1470.  Arch. 
XIV.  196.  Kterak  mne  pomlúvaj.  Ib.  198.  — 
Mus.  1896.  867. 

Ajta  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  381.,  List.  fil. 
1896.  340. 

Akáč,  e,  m.  =  agdt.  Slov.  Kal.  S.  9. 

Ako  aJ  =  nýbrž.  Slov.  Kal.  S.  9. 

Aksamitec,  tce,  m.,  porcinolus,  brouk.  A.  | 
černošedý,  p.  murin us.  Vz  Klim.  366. 

Aksamitnik,  a,  m.,  chlenius,  brouk.   A. 
černorohý,  ch.  nigricornis,  hedbávitý,  tristis, ' 
lemovaný,  festivus,  lesklý,  vestitus,  lysý,  spo- 1 
liatus,  slabolesklý,  nitidulus,  žlutorohý,  meJa- 
nocornis,  žlutostehenní,  tibialis.  Vz  Klim.  72. 

Akvarelista,  y,  m.  Osv.  1896.  648.  , 

Aloil,  allou,  z  fř.  allons  «^  nuže,  vzhůru, 
podané!  Us. 

Alpinista,  y,  m.  =  navštévovatel  Alp.  A. 
leze  po  Alpách.  Oáv.  1896.  813. 

Altazimut,  u,  m.,  hvězdářský  nástroj.  Ott. ' 
XI.  953. 

AltOTati  =  zpívati  k  tenoru  altový  hlas. 
Bl.  rHostn.  37.). 

Alamiiiiamhydroxyd,  u,  m.,  v  lučbě. 
Ott.  XI.  999.  b. 

Ampéremetr,  u,  m.  Vz  KP.  VUI.  185. 

-an  příp.  jmen  lučebních:  siran.  Am.  Orb. 
61. 

Anakonda.  Vz  Ott.  XI.  798.  a. 

Andélskosť,  i,  f.,  Engelhaftígkeit.  Slow. 
Lil.  Ven.  97. 


Anelektroton.-U8,  u,  m.  =  snížení  dráždi- 
vosti  těla  elektřinou.  KP.  VIII.  474. 

Anemometr,  u,  m.  A.  k  měření  (dobrého) 
vzduchu  v  dolech.  Vz  Ott  XI.  603. 

Antibakterin,  u,  m..  lék.  Vz  Nár.  list. 
1896.  č.  271. 

Antivenin,  u,  m.  =  prostředek  proti 
uštknutí  hadímu.  Vz  List.  fil.  1896.  č.  279. 

Aptycha.  Aptychy  =»  zvláštní  víčkovité 
zkameněliny.  Mtc.  1897.  32. 

Apcivyjebený.  A.  lež.  Kn.  drn.  77.  Cf. 
Vyj  ebeny. 

Artografie,  e,  f.,  Artographie.  KP.  VIII. 
380. 

Astrakán,  u,  m.  A.  bílý,  červený.  Nár. 
list.  18J6.  Ö.  279.  PHl. 

Astrod,  u,  m.  =  sila,  kterou  světla  ne- 
beská v  sobě  chovají.  Am.  Orb.  52. 

-atý,  příp.  jmen  lučebních:  olovnatý  (je-li 
v  něčem  mnoho  olova).  Am.  Orb.  61.  Vz  -itý, 
-ný. 

Andiometr,  u,  m.  Vz  KP.  VHI.  373.,  481. 

Autorítářstvi,  n.  Osv.  1896.  193. 


Bába  =  panna  (loytka).  Slov.  Kal.  S.  10.  — 
B.  Báby  =  hrušky.  Ces.  1.  V.  586. 

Bábika,  y,  f.,  vz  Rožek  (3.  dod.). 

Babranina,  y,  f.  =  zfalšované  zboží,  po- 
krmy atd.  Phrd.  1896.  527. 

Babncha,  y,  f.  =»  zababušená  (zahoulená) 
žena.  Slov.  Kal.  S.  10. 

Ba4titi.  Dítě  bací,  lozí  (leze)  po'  zemi. 
Slez.  Ces.  1.  VL  143. 

Bačnost,  i,  f.  Cf.  násl.  Bačný. 

BačnÝ  =  péhnýy  způsobný.  Slov.  Kal.  S.  11. 

Badřtnec,  nce,  m.,  Citronsáure.  Am.  Orb. 
69. 

BadHnoTý.  B.  silice,  Citronenöl.  Am.  Orb. 
69. 

Bag^nčiar,  a,  m.  «==  kdo  nosí  baganče. 
Slov.    Ces.  1.  VI.  87. 

Bagdad,  a,  m.  «=  holub,  columba  curvi- 
rostra.  Ott.  XI.  511.  b. 

Bahenka,  y,  f.,  paludina,  plž.^^Ht.  XI.y 

502.  b.  Digitized  by  VjOOQ IC 


534 


Bahlovati  —  Bídnuf. 


BahlOTati.  Dvanáct  neděl  jsem  se  s  tím 
(s  bolavou  nohou)  b-val.  Krkonš.  Nár.  list. 
1896.  č.  261.  feuiU. 

Bahnař,  e,  m.,  emus,  brouk.  B.  srstnatý, 
e.  birsutus.    Vz  Klim.  198. 

Bahnec,  hence,  ra.,  telmalophilus,  brouk. 
B.  dlouhoštítý,  t.  longicollis,  krátkoštítý,  brevi- 
collis,  ostriční,  caricis,  rikosní,  spargani,  re- 
zavý, rufus,  šedavý,  typhae.  Vz  Klim.  313. 

Bahník,  a,  m.,  laccophilus,  brouk.  B. 
tmavý,  1.  obscurus  atd.  Vz  Klim.  96. 

Bahnivý.  B.  mí^to.  Bl.  (Hostu.  35.). 

Bahno.  V  témž  bahně  s  ním  včzí  (v  též 
nesnázi  a  p.).  Borb.  139. 

Bachňat  ==  prudce  otékati.  Císařov.  Ces. 
1.  VI.  72. 

Bachramatka,  y,  f.,  geryonia,  živočicho- 
tvar.  Vz  Am.  Orb.  76. 

Bajdarka.  Am.  prb.  76.,  104. 

BájesloYÍ.  Cf.  Ces.  1.  V.  578.,  VI.  188., 
216.  b. 

Bakatý.  B.  ústa.  Am.  Orb.  75. 

Balauee  v  chronometrech  =  kovový  prsten 
otáčející  se  kolem  osy,  Unruhe,  f.  Ott.  XI. 
437.  b. 

Baldachýne,  druh  hrušek.  Ces.  1.  V.  586. 

BalounoTý.  B.  jablka.  Ces.  1.  V.  5á0. 

Bamheluša,  e,  f.,  druh  kolébky,  také  botn- 
holaj  bomhrlik,  bambula,  V  ní  děti  bambají. 
Slez.  Ces.  1.  VI.  143. 

Bamhula,  y,  f.,  vz  předcház.  Bambcluša. 

Baňavka,  y,  f.  -^  baňka.  Am.  Orb.  82. 

Bauiékatý.  B.  ovoce.  Am.  Orb.  75. 

Bardybue.  Máš  b.  (bom)?,  ptají  se  dítěte, 
uderilo-li  se  padnuvši.  Slez.  Ces.  1.  VI.    H3. 

Barevnik,  a,  m.,  amphichroum,  brouk.  B. 
žlábkovaný,  a.  canaliculatum.  Vz  Klim.  252. 

BaHnái*,  e,  m.,  ilyobatcs,  brouk.  B.  po- 
dobný, i.  propinquus,  tmavt-štítý,  nigricollis, 
tlustorohý  (zasmušilec),  forticornis.  Vz  Klim. 
134. 

BaHnnik,  a,  m.,  hydaticus,  brouk.  B. 
ěeruotýlý,  h.  stagnalis,  červenožlutý,  gram- 
micus,  poločerný,  semiuiger,  přícuopásv,  trans- 
versalis.  Vz  Klim.  103. 

Bárky  =  kterýkoli.  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  239.  Ned.  záb. 

Barvep,  u,  m.  =  barvené  kolo  na  motý- 
lích a  ptačích  křídlech.  Am.  Orb.  32. 

BarTiéitka,  y,  f.,  v  lučbě.    Am.  Orb.  63. 

Barvičnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Barvik,  a,  m.,  baptolinus,  brouk.  B.  dlouho- 
hlavý,  b.  longiceps,  příbuzný,  afíiuis,  vlaso- 
rohý,  pilicomis.  Vz  Klim.  212. 

Barvovitý.  B.  kov.  Am.  Orb.  57. 

Bastržej  =•  hnojniéuí  stoka.  Slov.  Kal.  S. 
12.  Cť.  Vastrže  (IV.  560.). 

Batterie  elektrická,  thermická.  Vz  KP. 
VIII.  490. 

Bavorák,  tanec,  vz  Baborák. 

Bavylna  =  bavlna.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
431. 

Bažant.  (Chodí  s  dlouhým  mečem),  jako 
b.  s  ocasem.  Bl.  (Hostn.  44.).  —  B.  =  kdo 
po  něčem  bazl  (žertem). 

Bebený  =  hekaný.  Slov.  Ph!d.  1896.  555. 

Bedrovee,  vce,  m.,  sval,  proas.  Vz  Ott. 
XT.  369.  a. 

Běhavka.  Léčení  jí  u  lidu.  Vz  Čes.  1.  V. 
568. 


Běhayý.    B.  notování.  Josq.  (Hostn.  76.). 

Běhohvězda,  běhovézda,  y,  f.  =  planeta. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  266.,  266. 

Bejložilec,  Ice,  m.,  phytozoon  =  zvíře 
rostlino  vité  (mořské)  i  slaukovodné,  jehož  kvét 
má  živočišné  pohybovaní.  Am.  Orb.  75. 

Bekyně.  Cf.  Wtr.  Ziv.  c.  II.  713. 

BelčoTik,  vz  Belčov  (dod.).  Phld.  1896. 
495. 

Béličný.  B.  jablka.  Čes.  1.  V.  586. 

B^lik,  1),  m.  B.  na  brousek  sekáčů.  Us. 
Již.  Cech.  Crmk.  Cf.  Oslice. 

Belko,  a.  m.  =  hlondin.  Slov.  Kaj.  S.  13. 

Bělmo.  Lidové  léčení  bělma.  Vz  Ces.  L  V. 
571. 

Běloharvý  člověk.  Ces.  I.  VI.  239. 

BělohTězda.  1440.  Mus.  fil.  1896.  433. 

Bělokahátnik,  a,  m.  =  rakouský  vojín 
(míval  dříve  bílý  kabát).  Us.  Koleda  1896. 
123. 

Bělokrevný.  B.  míznice,  Lymphgefösse 
Am.  Orb.  99. 

Běloskvmec,  nee,  m.,  leucocelis,  brouk. 
Vz  Klim.  405. 

Belúzit  ==  klamati.  Slov.  Kal.  S.  13. 

Bene§  Hermanov  v  Rkk.  Vz  Osv.  1896. 
362. 

Bércový.  B.  pásmo  na  holeni.  Ott,  XI. 
491.  b. 

Běsnivý.  B.  rvava.  Krs.  Moor.  n.  93. 

Bétuška,  y,  f.  Šátek  na  hlavě  vázaný  na 
kačenku,  na  bétušku,  na  telecinku  (na  všední 
dni  a  do  práce).  Ces.  1.  VI.  64. 

Bezblanka.  Cf.  Ott.  XI.  ia27. 

Bezčelednosf,  i,  f.  B.  člověka  (nenáleže 
jícího  k  žádné  čeledi).  Am.  Orb.  109. 

Bezehlavý  =  bezhlavý.  B.  rada.  Hudc.  40. 

Bezetka,  y,  f,  nullipora,  obdoba  tartoflí, 
vůbec  hub  beztvarných.  Am.  Orb.  75. 

Bezgať  =  zkaziti,  poplésti,  zneévařiti.  Slov. 
Kal.  S.  13. 

Bezkabni  dvojděložnice  (nemají-li  kabu, 
koruny  vyvinuté).  Am.  Orb.  96. 

Bezkabniee,  e,  f.,  rostl.  Vz  předcház.  Bez- 
kabni. Am.  Orb.  96. 

BezkHdlec,  délce,  m.,  aptinus,  brouk.  B. 
výbušný,  a.  bombardo.  Vz  Klim.  84. 

Bezoéee,  čce,  m.,  s^lenus,  brouk.  B.  hnědý, 
a.  brunneus.  Vz  Klim.  351. 

BezrodoTOst,  i,  f.  B.  člověka,  který  oe- 
náleží  k  žádoému  rodu.  Am.  Orb.  109. 

Beztečký.  Vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

BeztHdnosť.  B.  člověka  atd.,  který  ne- 
náleží k  žádné  tHdě.  Am.  Orb.  109. 

Bezvýstřednosť,  i,  f.  Am.  Orb.  109. 

Běžec,  žce,  m.,  trechus,  brouk.  B.  červe- 
navý,  t  rufúlus,  červený,  rubens,  čtveropásý, 
quadristriatus,  hlemýždí,  limacodes,  horský, 
alpicola,  krásný,  pulchellus,  proužkovaný, 
striatus,  šíroštítý,  sculptus,  tuporohý,  obtusus, 
žlutočervený,  palpalis.  Vz  Klim.  24.  nn. 

Běžka,  y,  f.  =  kladka  u  elektrického  vozu 
pohybující  se  na  drátech,  Laufrolle,  f.  KP. 
Vlil.  430. 

Biaglar,  a,  m.  =  precUkář,  Slov.  KaL  S. 
14. 

Biblař,  e,  m.,  kdo  rád  čte  a  zná  hihli 
Osv.  1896.  133. 

Bidnuť  vichrom  do  koryta.    Slov.  PhW. 

1896.  772.  Cr\í^n\o 
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Biela  =  bílá  =  zensJcd.  Slov.  Kal.  S.  14. 

Bielohlay,  u,  m.  =  samorostllk.  Slov.  Kal. 
S.  14. 

Biiá  Hora,  tanec  dle, textu  písničky:  Na 
Bílý  Hoře  sedláček  oře.  Ces.  1.  VI.  232. 

Biliar,  u,  m.  =  proutěné  Usky  v  pivovam. 
hvozdu  rovné  rozložené.  Ott.  XI.  991.  a.  Cť. 
Valach  (3.  dod.). 

Bilo  =  bidlo.  Slov.  Zátiir. 

Buý;  běl  (biel),  a,  o.  1440.  Mus.  ťil.  1896. 
446.  (To  se  má  státi)  v  b  lé  dni  (za  bílého 
dne,  ani  před  vyjitím  slunce  ani  po  jeho  zá- 
padu). Kn.  drn.' 100. 

Bitel,  vz  Bytel  (doleji). 

Blafáňat  =  stékati.  Mor.  Nár.  list.  1897. 
c.  23.  odp.  feuill. 

Blahochlad,  u,  m.  =pi'elihý  vétHček.  Am. 
Orb.  63. 

Blahoruska,  y,  f.,  tubifora,  korálovité 
zvíře.  Am.  Orb.  102. 

Blahoslav  Jan.  Cf.  Hostn.  VI.  nn. 

Blahověénosť,  i,  f.  Am.  Orb.  5. 

Blahožidlo,  a,  n.  Osv.  1896. 220.  Cf.  Žídlo. 

Blaehnar,  a,  m.  =  klempíř.  Slov.  Kal.  S. 
185.,  15. 

Blankýn,  u,  m.  =  safír  (hlacená  modrá 
hlína).  Am.  Orb.  58. 

BlastuloTý.  B.  barva.  Ott.  XI.  695.  a. 

Blata,  vz  Bláto. 

Blátiti  se.  Dnes  se  tam  blátí  (dělá  se 
bláto).  Us.  (Slyšel  jsem  od  staré  ženy.) 

Blatni  mršník,  brouk.  Vz  Klím.  871. 

Bláto.  Bláta  k,  louži  přilévati  (zbytečně 
uéco  dělati).,  Bl.  (Ces.  1.  VI.  128.). 

Blažej.  Žákovské  slavnosti  na  sv.  Blažeje. 
Vz  Ces.  1.  VI.  86. 

Blednec,  Boraxsäure,  f.  Am.  Orb.  55.,  OS. 

BledokroTý  korník,  brouk.  Vz  Klim.  160., 
Korník. 

Bledolemý  břeháč,  brouk.  Vz  Klim.  124., 
Břehá^. 

Bledorohý  korník,  brouk.  Vz  Klim.  158., 
Korník. 

Bleska&a,  é,  f.  =  sova^  vlčice^  žena  etc. 
s  blvskavými  očima.  Kal.  S.  15. 

Bleskokam,  u,  m.,  ceraunium,  opal?  Krs. 
Moor.  II.  95. 

BleskosTod  deskový,  plotnový,  stožárový, 
vřetenový.  KP.  VUI.  365. 

Bliašek,  šku,  m.  =  pmek.  Slov.  Phfd. 
1896.  611.   Cf.  Blachnar  (nahoře). 

Blin.  Cf.  Ott.  XI.  1038. 

Blíženec,  nce,  m.,  engis,  brouk.  B.  dvou- 
skvrnný,  e.  bipustulatus,  rudohlavý,  rufifrons, 
znamenaný,  notáta.  Vz  Klim.  308. 

BližniK.  B-ci,  erotylidae,  brouci.  Vz  Klim. 
307. 

Bližnosť  a  krevnosf  (příbuzenství).  Tov. 
kn.  73. 

Bloneovat  ==  klátiti.  B-val  mi  hlavu  tak, 
že . . .  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  186.  odp.  feuill. 

Blýskáček,  čka,  m.,  meligethes,  brouk.  B. 
čemobrvý,  m.  brachialis,  černý,  lumbaris,  čer- 
venonohý,  rufipes  (erythropusV  dalmatský, 
dalmatinus,  deskovitý,  discoiueus,  drobný, 
exilis,  dvojzubý,  bidentatus,  havranní,  corvi- 
nus,  hnédochlupý,  substrigosus,  chudotečný, 
subrubicundus,  kostiválový^  symphvti,  kovo- 
hlavý,  difficilis,  malý,  pumilus,  modravý,  coe- 
nileus,  modroštítý,  discolor,  moravský,  mora- 


viacus,  narudlotlapý,  egenus,  narudlý,  sub- 
ripennis,  nedokrytý,  ochropus.  německý,  ger- 
manicus,  okrouhloštítý,  rotundicollis,  orudélý, 
haemorrhoidalis,  podlouhlý,  coracinus,  pilo- 
nohý,  serripes,  plsťnatý,  villosus,  příčnočarý, 
mellitiilus,  přizpůsobený,  assimilis,  prosvitavý, 
immundus,  pryslcyřníkový,  ranunculi.  řepkový, 
brassicae,  řeřichový,  lepidii,  rudononý,  rubri- 
pes,  nidorohý,  bnmnicomis,  samotářský,  vi- 
duatus,  smolonohý,  picipes,  smolorohý,  mo- 
rosus,  sploštělý,  planiusculus,  svraštělý,  sub- 
rugosus,  šalvějový,  umbrosus,  šedavý,  decolo- 
ratus,  šedý,  incanus,  šírolemý,  epuracoides, 
tečkovaný,  punctatus,  temnochlupý,  bidens, 
temnokový,  subaeneus,  temný,  maurus  (tristis), 
tmavý,  obscurus,  vejčitý,  ovatus,  vešovitý,  pe- 
dicularíus,  vráskokrový,  gagatinus,  zelenole- 
skly,  viridescens,  ztemnělý,  lugubris,zubonohý, 
memnonius,  žlutonohý,  flavipes.  Vz  Klim.  336. 
nn. 

Blýštník,  a,  m.,  astrapaeus,  brouk.  B.  jil- 
mový, a.  ulmi.  Vz  Klim.  192. 

jAzko=blízko.lUO.  Vz  Mus.  fil.  1896.  429. 

Boček  =Ť=  malá.  klaníce  více  ohnutá  na  boku 
vozu.  Již.  Cech.  Crmk. 

Bodairee,  vce,  m.    B-vci  (hmyz),  vz  Ott. 
XL  397. 

Bodejby  se  Vti  dobře  vedlo.   Arch.  XV. 
29. 

Bodkočiarka,  y,  f.  =  středník  (nedopo- 
ručuje se).  Slov.  Kal.  S.  16. 

Bodrosf.  Cf.  Mus.  1896.  379. 

Bodrý.  Cf.  Osv.  1896.  894. 

Bohatý.  Bohatémji  přivře  (se  navaří),  chu- 
dému vy  kypí.  Mor.  Ces.  1.  V.  541. 

Bolinov  n.    Bouňov  říká  lid  místo  Bohu- 
ňov.  Ces.  1.  VI.  185. 

Bohoplozi.  B.  theogonie.  Am.  Orb.  7. 

Bohoproslaveni.  Arn.  Orb.  112. 

Bohosvét.  Opilý  chlap  nadá  mu  od  b-ta. 
PhFd.  1896.  720. 

Bohozpyt,  u,  m.  Am.  Orb.  7. 

Bohuuov,  a,  m.,  vz  předcház.  Bohňov. 

Bohupodobnost,    i,    f.,    Gottähnlichkeit. 
Am.  Orb.  111. 

Bochatý.  B.  zrcadlo  =  vypuklé,  konvexní. 
Am.  Orb.  36. 

,     Bojkovo  Jablko.  Nár.  list.  1896.  č.  299. 
;  Příl. 

Bokom  brada  =  licousy.  Slov.  Kal.  S.  16. 

Bolehlavina,  y,  f.,  Coniin,  n.   Am.  Orb. 
69. 

BoleJ  =  polej,  U  Ces.  Brodu.   Nár.  list. 
1896.  č.  244.  feuill. 

Boltenka,  y,  f.  B.  vejčitá,  boltonia  ovifera, 
zvíře  škeblím  podobné.  Am.  Orb.  76. 

Bombela,  y,  f.,  vz  Bambeluša  (3.  dod.V 

Bombrlik,  u,  m.,  vz  Bambeluša  (3.  dod. V 

Bořina,  y,  f.  =  borky,  raěelina.  Slov.  Kal. 
S.  17. 

BoroTniak,  u,  m.  =^  jalovec.  Slov.  Kal.  S. 
17. 

Bouře.  Po  bouři  se  nebe  vyjasňuje.  Hudc. 
69. 

Božedrevina  =  boHe  drevce,  artemisia 
abrotanum.  Sbor.  slov.  I.  71. 

Božodrievá  =  brotan.  Slov.  Kal.  S.  18.  Cf. 
předcház.  slovo. 

Brabeniště,  ě,  n.  =  mrateništé.  Mtc.  1897. 
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Bradinka,  y,  f.  =  lupínek  u  hrachu  (dole). 
Am.  Orb.  75. 

Bramovnik,  vz  Okrojn  k  (3.  dod.). 

Brániti.  Bránil  se  dáti  kury  a  oves  k  to- 
muto zámku ;  Aby  do  toho  mlýna  obilí  voziti 
bránili.  Arch.  XV.  370.,  426. 

Bratrskosť,  i,  f.,  Brüderlichkeit,  f.  B.  ná- 
roda. Nár.  list  1896.  é.  308.  1. 

Brázdolícnik,  a,  m.,  bledí us,  brouk.  B. 
drobný,  b.  pusillus,  hnědokrový,  fcmoralis, 
hrabavý,  fossor,  jednorohý,  unicornis,  krtkový, 
talpa,  malý,  nanus,  malcskvrnný,  Graělsi,  ne- 
patrný, pygmaeus,  podlouhlý,  longus,  pod- 
zemní, subterraneus,  rýhoštítý,  denticollis, 
slabý,  debilis,  širokorohý,  dissimilis,  tet^ko- 
štítý,  scribrícollis,  tlustošt.tý,  crassicoUis,  tma- 
vý, opacus,  toulavý,  erraticus,  trírohý,  tricornis, 
význačný,  spectabilis,  zdloužený,  procerulus, 
zlomenorohý,  fracticornis.  Vz  Khm.  239. 

Brázdoštitec,  tce,  m.,  aloeonota,  brouk. 
B.  dlouhoštítý,  a.  longicollis.  hmyzový,  insecta, 
rýhočelý,  sulcifrons,  slabý,  languida.  Vz  Klim. 
164. 

Brázdoštitý  písečnatec,  brouk.  Vz  Klim. 
394. 

Brbotať  ^^  rychle  mluviti;  huhlati.  Slov. 
Kal.  S.  18. 

Břeháé,  e,  m.,  ochthebius,  brouk.  B.  bledo- 
lemý,  o.  margipallens,  dvojsloupý,  bicolon, 
hrbolkatý,  gibbosus,  jamkovauý,  ťoveolatus, 
kovový,  metallescens,  říční,  riparius,  vyhlou- 
bený, exsculptus.  Vz  Klim.  123. 

Břehomil,  a,  m.,  thalassophilus,  brouk. 
B.  dlonhorohý,  t.  longicornis.  Vz  Klim.  24. 

Břemenni.  B.  rameno  váhy,  na  kterém 
leží  břímě,  které  se  váží  (rameno  tížo).  Am. 
Orb.  20. 

Břesk,  u,  m.  =  vřes.  U  Cos.  Brodu.  Nár. 
list.  1896.  č.  244.  feuill. 

Březec,  zce,  m.,  actobius,  brouk.  B.  ná- 
plavní,  a.  rivularis,  popelavý,  ciuerascens.  Vz 
Klim.  201. 

BřezoTka,  y,  f.  =  pyksla  z  břízové  kůry. 
Osv.  Ih96.  43. 

Břeianka,  y,  f.,  litorina,  mořský  plž.  Ott. 
XI.  502.  b. 

Břežnik,  a,  m.  B.  čtverosk vraný,  liony- 
chus  quadrillus,  dvojskvmný,  bipunctatus, 
velkoskvmný,  major.  Vz  Klim.  76.  nn. 

Brhlisko,  a,  n.  =  smetutě.  Slov.  Kal.  S. 
19. 

Bridiak,  a,  m.  =  hřidil^  o.šklirec,  člonk 
nečistý.  Slov.  Kal,  S.  1». 

BHchokýlník,  a,  m.  B-ci,  piestini,  brouci. 
Vz  Klim.  260. 

BMchossavec,  vce,  m.  Vz  Ara.  Orb.  107. 

BHchozTěr,  a,  m.  Am.  Orb.  77. 

BHti,  n.,  bylo  jméno  lesa  u  To\  ačova.  Tov. 
kn.  76. 

Břitva,  tanec  dle  textu  písnč:  Hřej,  Hon- 
zíčku, na  bntvičku.  Ces.  1.  Ví.  233. 

Brkalo,  a,  n.  =  prapor  na  péru.  Slov. 
Kal.  S.  19. 

Brkař,  e,  m.  =  hHdil.  Již.  Cech.  Črmk. 

,  Brkati  «  koktavé,  hloupé  mluviti.    Již. 
Cech.  Crmk. 

Brndžat  =  hzučeti,  fmkati.  Slov.  Kal.  S. 


19. 


Hrnkot,  u,  m.  Aby  odpo.-inula  si  od  toho 


věčného   huriavku,  od  b-tu  prázdných   řečí. 
Phřd.  1896.  486. 

BroĎ  šťastia.  Phřd.  1897.  11. 

Broničitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Broničnatka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Bronik,  u,  m.,  Nickelmetall,  n.  Am.  Orb. 
46.,  67. 

Bronzokřemikový.  B.  vedení,  Silicium- 
bronzleitung.  KP.  VIII.  358. 

Bronzový.  B.  věci  staré  doby.  Vz  Sbor. 
slov.  I.  91. 

Broskvový.  B.  letní  jablko.  Nár.  list  1896. 
č.  299.  PHl. 

Brnclák,  u,  m.  Vz  Bručel  (3.  dod.). 

Brudec,  dce,  m.,  Bromsáure,  f.  Am.  Orb. 
63. 

Brumbár,  u,  m.  •=  malý,  kulovatý  před- 
mět; suché  lejno  na  stehnách  hovězího  do- 
bytka; kulaté  (lij^cko;  .zemáková  kulička  (se 
semenem).  Již.  Cech.  Crmk. 

Brusicka  «=  stolice  hrusu.  Již.  Ceck  Crmk. 

Brvodrápnik,  a,  m.,  trichonyx,  brouk. 
B.  rýhoštítý,  t.  sulcicollis.  Vz  Klim.  265. 

Brvokrový.   Vz  Svižnonožec,  Klim.  202. 

Brvolaločnik,  a,  m.  dasyglossa,  brouk. 
B.  Čilý,  d.  prospera.  Vz  Klim.  141. 

Brvonožec,  žce,  m.,  berosus,  brouk.  B. 
tmavohnědý,  b.  luridus,  znakoŠtítý,  signati- 
coUis.  Vz  Klim.  116.  —  B.,  dasycerus,  brouk. 
B.  brázděuý,  d.  sulcatus.  Ib.  322. 

Brvoústec,  stce,  m.,  leucoparyphus,  brouk. 
B.  chrastavý,  1.  silphoides.  Vz  Klim.  179. 

Bryndzťareň,  mé,  f.  =  dílna  k  výroht 
hryndzif.  Slov.  Kal.  S.  19.  Cf.  Bryndzáma. 

Brzda,  cf.  Zdrž  (3.  dod.). 

Brzdidlo,  a,  n.  KP,  VIII.  408. 

Buben.  Jíti  s  bubnem  na  ptáky  (chybiti). 
Us. 

,  Bucifal,  a,  m.  =  nehodný  kluk.  Ü  J.  Hrad. 
Crmk. 

Búdzať  =  houzeti,  prehtdzaf.  Slov.  Kal. 
S.  20. 

Bufon,  u,  m.  B.  u  sukně.  Sbor.  slov.  I.  44. 
Cí.  Honzík. 

Buchyné,  druh  hrušek.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  Prii. 

Bujáreň,  rné,  f.  =  nevěstinec.  Slov.  Kal. 
S.  20.  ,         , 

Burda,  y,  f.  =  teplá  čepice.  Již.  Čech.  Crmk. 

Buř*ec,  řce,  m.,  Mangansäure.  Am.  Orb. 
63.,  65. 

Burelový  článek.  Braunstein  element  KP. 
VIII.  53. 

BuHčitka,  y,  f.,  Manganoxyd.  Am.  Orb. 
65. 

BuHčnatka,  y,  f.,  Manganoxydnl.  Am. 
Orb.  65. 

BuHna.  V  V.  1095.  chalturus  oprav  v :  chae- 
turus  a  vz  také  Ott.  XU.  10. 

Busta,  y,  f.  «  huchta  do  zad.  Tonce  djúa 
do  zad  dvč  busty.  Krkonš,  Nár.  list  1896.  č, 
261.  feuiU. 

Byetel,  vz  násl.  Bytel. 

Býk.  Moravská  koleda  s  býkem  (v  Cc- 
chácji :  s  bukáčem,  s  bukalem,  s  fanfrnochem). 
Vz  Ces.  1.  V.  587. 

Bylwanie  =  hlvánL  Žlutá  nemoc  stává 
se  od  b.  1440.  Mus.  íil.  1896.  431. 

Bysi  v  Rkk.  Vz  Osv.  1896.  893. 
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Bysť  =  8i/n,  hl.  boží.  Bysfu  bohu  (výkřik 
zaklínaď).  Slov.  Kal.  S.  14. 

Bystřec,  strče,  m.,  ctesias,  brouk.  B.  pilo- 
vitý, c.  Bcrra.  Vz  Klim.  363. 

By  tel,  bitely  hifetely  hyUjel,  rostl.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  268.  CÍ.  Licidlo  (3.  dod.). 

Bytostka,  y,  f.,  zdrobn.  bytost.  Am.  Orb. 
10. 

Bývacia  izba,  Wohnstube.  Ph!d.  1896.. 620. 

Bzailda  =  hiečka  sněhu  8  rodou.  Již.  Cech. 
Črmk. 


C  jak  se  okolo  r.  1440.  psalo.  Vz  Mus.  fil. 

1896.  422. 

Capoty  =Ť=  velijcé  šlepéje  v  bláté  n.  ve 
snéhu.  Již.  Cech.  Crmk. 

€ar  Alexandr,  druh  jablek.  Nár.  list. 
189  í.  č.  299.  PHl. 

Cáracli,  u,  m.  =  chrasti  a  listi  na  lesnich 
lukách  shrabané.  Slov.  Kal.  S.  21. 

Carcha,  y,  f.  =  farcha.  V  Rovnianiku 
v  trenc^an.  stol.  Phíd.  1897.  45. 

Casoniti.  Tak  se  na  céru  c-nil  (trhaly 
zlobin.  Mor.  NZ.  VI.  85. 

Cejnek,  nku,  m.,  náčiní  tkadlcovské.  Ko- 
touče, na  nichž,  pradeno  se  uvijí,  otáčejí  se 
kolem  cejnku.  Zelivo.  Ccs.  1.  VI.  79. 

Celisťivý.  C.  masť.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
264.  Vz  násl. 

Celiti.  Masť  celí  všecky  fistule.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  451. 

Celodrápnik,  a,  m.,  hoplia,  brouk.  Vz 
Klim.  404. 

Celokabelni  včštice,  rostl.   Am.  Orb.  98. 

Celorohý.  C.  nestejnodrápník,  brouk.  Vz 
Klim.  266. 

Celostátní   politika  Rakouska.    Nár.  list. 

1897.  č.  27.  odp. 

Celta  n.  heltay  y,  f.  =  stará  bronzová  se- 
kerka 8  dírou  na  top&rko.  Sbor.  Slov.  I.  91. 
Cf.  Palstáva  (3.  dod.). 

Centnária,  e,  f.,  rostl,  proti  bolení  břicha. 
Sbor.  slov.  I.  77. 

Cep.  Ráčíte  věděti,  že  ještě  má  Šíma  u  mne 
v  ceim  šilink.  Arch.  XV.  116. 

Cerka,  y,  f.  =  dub  cérový^  quercus  cerris. 
Vz  Mtc.  1897.  31. 

Cévohlaf,  i,  f.  Am.  Orb.  73. 

Cévorostka,  y,  f.,  rostl.  Am.  Orb.  93. 

Cežký  =  tézký.  Slov.  Zátur. 

Cgán,  u,  m.  =  ledová  kra.  Slov.  Kal.  S. 
22. 

Cib,  u,  m.  =  prašníkový  luh  rostlin.  Am. 
Orb.  95.  —  C.  taKé  =  trubkovitý,  dutý  list 
pužitky.  Sbor.  slov.  I.  69. 

Cibulky,  f..  druh  hruiek.  Ces.  1.  V.  522. 

Cibulorožec,  žce,  m.,  bolboceras,  brouk. 
Vz  Klim.  396. 

Ciepéať  =  típati.  Slov.  Kal.  S.  22. 

Ciestka,  y,  f.  =  cestička.  Slov.  Kal.  S. 
22. 

JDievčiť  =  očkovati.  Slov.  Kal.  S.  22. 

Cifruška,  v,  f.  =  slečinka  se  cifrující  (zdo- 
bicQ.  Slov.  Kal.  S.  23. 

Cigo  —  libo,  nadávka  lháři.   Slov.  Zátur. 

Cihla,  vz  VáFok  (B.  dod.). 

Cikánf.  (vikáňata,  dnih  jablek.  Ces.  1.  V. 
586. 


Cikánka,  tanec.  Vz  Ces  1.  VI.  232. 

Cikánky,  druh  hru>ek.  Ces.  1.  V.  586. 

Cimbulka,  y,  f.  =■  mosazný  kruhy  kterým 
jsou  magnetické  hole  svázány.   Am.  Orb.  48. 

Cinatka,  y,  f.,  v  lučbč.  Am.  Orb.  63. 

Cinec,  nce,  m.,  v  luéb:».  Am.  Orb.  63. 

Ci nitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Cinkoměděný  článek,  Zinkkupferclement, 
n.  KP.  VIII.  49. 

Cintýr,  dntonn,  u,  m.  =  ciniter.  Slov. 
Zátur. 

Cipnačka,  y,  f.  ==  prostěradlo  na  trávu 
s  velikými  cípy,  aby  se  mohlo  volně  n vázati 
kolem  krku.  Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  239.  Ned. 
záb. 

Cípovany.  C.  květ.  Am.  Orb.  98. 

Cistelovitý.  C.  práchnivec,  brouk.  Vz 
Klim.  278. 

Cisterna,  y,  f.  =  střed  míznic,  Milch- 
cisteme,  f.  Am.  Orb.  101. 

Cizokrajinný.  C.  země.  1323.  Tov.  12. 

Cizonárodnosť,  i.  f.  Am.  Orb.  109. 

Cizopa^nice,  e,  t.  (houba).  Vz  Ott  XI. 
692.  a. 

Cizostředek,  dku,  m.,  chyastolith,  nerost. 
Am.  Orb.  73.,  ÍJO.  Cř.  Cizostredec  (V.  1138.). 

Cmúlik,  u,  m.  =  cumel.  Sbor.  slov.  I.  76. 

Cob,  u,  m.  =  hyperbola.  Am.  Orb.  39. 

Cop.  Také:  komice ^  ocáseky  rarkočy  vrkoč, 
zpasta.  Sbor.  slov.  I.  36. 

Cornein,  u,  m.  =  prostředek  k  odstraňo- 
vání kuřích  ok.  Nár.  list.  1890.  č.  247.  a  j. 
tam. 

Credo  v  modlitbě.  Spěj  paterz  a  credu. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  443. 

Cúda  =  soud  vůbec,  později  soud  zemský. 
Vz  Kn.  drn.  XVI. 

Cukový.  C.  kolo.  Do  oz^bů  cukového  kola 
zapadá  cuká.  V  Želivsku.  Ces.  1.  VI.  79. 

Cukrovky,  druh  hrmek,    Ces.  1.  V.  586. 

Culíček,  čku,  m.,  zdrobn.  culík.  Děvčatům 
^  vlasem  delším  spleten  a  stočen  v  týle  c. 
Ces.  1.  VI.  59. 

Cupkový.  C.  steh,  vyšívání.  Ces.  1.  VI.  277. 

Cvinkotati  ==*  cinkati.  Peniaze  c-ly.  Slov. 
Čes.  1.  VI.  44. 

Cyklometr,  u,  m.  =  hodometr  u  veloci- 
pédu. Ott.  XL  442.  b. 

Cyrillomethodějský.  C.  kř.že.  Vz  Ces. 
1.  VI.  213. 

Cyrillomethodějstvi,  n.  Osv.  1890.  370. 

Cystoskop  elektrický.  Vz  KP.  VIII.  480. 


Č  jak  se  psalo  ok.  r.  1410.;  měnilo  se  teh- 
dáž  ve  skupině  čč  v  t:  mozk  psí  a  kocztí 
(koččí^  Vz  Mus.  fil.  1896.  438. 

Čachol,  u,  m.  =pláthiá  sukně  se  zivotkem. 
V  Kevúci.  Sbor.  slov.  I.  42. 

Čajkovat  sa  =--  čajovaf  sa.  Slov.  Kal.  S. 
25. 

ČaJOTaf  sa  =  člunkem  plouti.  Slov.  Kal. , 
S.  25. 

Čakanka,  rostl.  1440.  Mus.  fil.  1896.  263. 

ČákOT,  u,  m.  =  čáka.  Slov.  Kal.  S.  25. 

řankať  =  šáliti.  Slov.  Kal.  S.  25. 

f^apa  =  poklop?  C.  sa  nad  koJŮí>m  zavaj 
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lila;    Č.  (kamenná)  sa  dvilila.   Slov.   Čes.  1. 
Ví.  43.,  44. 

íapnůť  =  t/řfeřtVí.  Slov.  Zátur. 

Čára  =  výména.  Slov.  Kal.  S.  25. 

Čarať  =  rm^niti.  Slov.  Kal.  S.  25. 

Čárkovec,  zyras,  brouk,  C.  červenoštítý, 
z.  coUaris,  lesklý,  fulgida,  Howorthův,  Ho- 
worthi.  Vz  Klim.  147. 

Carohlasý.  Č.  gusle.  Hudc.  49. 

Čarokrál,  e,  ra.  On  z  starých  č-l&  téch 
byl.  Krs.  Moor.  II.  71. 

Čarování.  Vz  Čes.  1.  Ví.  82. 

Čarovať  =  měniti.  Cf.  Čaraí.  Myslím,  že 
by  neóarovali  svoiu  spokoj nóstku  života  za 
židne  šfastie.  Phrd.  1896.  723. 

Čáslav.  U  Č-vj.  Mus.  1896.  390.,  Čes.  1. 
VI.  1-22.  Ü  C-vě.  Ces.  1.  VI.  124. 

Časomérný.  Č.  telegrafie,  Zeittelegrapbie, 
f.  Vz  KP.  VIII.  313. 

Časovec,  vce,  m.,  pr.vrženec  časopisu  Času. 
Os  v.  1896.  870. 

Čedena,  y,  f.,  Basaltsäule,  f.  Am.  Orb.  84. 

Čech  snáze  odhodlá  se  ukrásti  koně  ze 
stáje,  než  si^ísti  v  pátek  vejce  (přísně  se  po- 
stil). 1506.  Cos.  1.  VI.  272. 

Čechelné  =  poplatek^  který  od  vdov  a  si- 
rotků ženského  pohlaví  při  vdávání  vybíraly 
vrchnosti ;  dle  jiných  =  poplatek,  který  se  dá- 
val za  propuštění  z  poddanosti.  Cf.  Kn.  drn. 
XXI. 

Čekati.  My  měli  jsme  to  prve  učiniti  a  vy 
nás  s  tím  č.  (a  vy  jste  měli  po  nás  krále  vo- 
liti); Nebyli  jsme  povinni  vás  V  tom  č.  Tov.  9. 

Čelinka,  v,  f.  =  lupínek  u  hrachu  (na- 
hoře). Am.  Orb.  76.  Vz  násl. 

Čelistiuka,  v,  f.  ===  lupínek  po  stranách 
hrachu.  Am.  Orb.  75.  Cf.  předcház. 

Čelistnatý  Papuan.  Am.  Orb.  82. 

Čelistnik,  a,  m.,  siagonium,  brouk.  Č.  ra- 
menoskvrnný,  s.  humerale,  rohatý,  quadri- 
corue.  Vz  Klim.  260. 

Čeloklopný.  Č.  vftz,  Voiderkipper,  m. 
Ptrl.  16. 

Čelorožec,  žce,  m.,  metoponcus,  brouk.  Č 
krátkorobý,  m.  brevicornis.  Vz  Klim.  213. 

Čemega,  y,  f.  =  rozředěná  káva,  víno.  Slov. 
Kal.  S.  25. 

Čemer.  Zapálenie  ěemera  (zapálí  se  pod 
hrnečkem  kus  zrebí  a  přiloží  na  břicho)). 
Sbor.  slov.  I.  77. 

Čepec.  Na  Slov.  také:  čapeCy  kápka, grduTa, 
grguTa^  obálka,  obálanica,  chomta^  kyka,  kýta 
atd.  Vz  Sbor.  slov.  I.  46.  Č.  skládá  sa  z  dienka 
a  náčelníka.  Ib.  46. 

Čepovnik,  u,  m.,  kolářský  hoblík,  Hund- 
hobel.  Ott.  XI.  422.  a. 

Čerej,  e,  f.,  vz  násl.  Čeřina. 

Čeření-§e  vody,  tepla,  zvuku,  světla,  pro- 
vazu, struny.  Am.  Orb.  14.,  28. 

Čerep,  u,  m.  =  kolo,  způsobené  hozením 
kamene  atd.  do  vody;  vzduchové  kolo,  které 
se  tvoří  ve  vzduchu,  rozčeří-li  se  vzduch.  Arn. 
Orb.  28.,  31. 


Čerepa,  y,  f.,  vz  Čerep,  Skořepa  (zde). 

Čere^inka,  y,  f.  =  třeěné.  Slov.  Ces.  LVI. 
44.  Cf.  Cerešenka  (V.  1181.). 

Čeřina,  y,  f.  =  čeřeni-se;  podélná  é.,  když 
na  napnutý  provaz  uhodíme.  Tato  é.  slově 
také  Čeřejí,  Längenschwingung.  Příční  č., 
Querschwingung;  vz  Tetelení-se  (3.  dod.).  Am. 
Orb.  28. 

Čeřivý.  Č.  pohyb.  Am.  Orb.  50. 
Černobarvý  člověk.  Čes.  1.  VI.  239. 
ČernobMchý  dlouhorožec,  brouk.  Vz  Klim. 
150. 

,  Černohlávek,  vka,  m.,  demetrias,  brouk. 
Č.  černožlutý,  d.  imperialis,  jasnoskvmný, 
monostigma.  Vz  Klim.  80. 

Černoholenni  hnojík,  brouk.  Vz  Klim. 
393. 

Černochodidlý  skrývač,  brouk.  Vz  Klim. 
218. 

Čeruoštitý  mravenečník,  brouk.  Vz  Klim. 
146. 

Černotlapý  hnojík,  brouk.  Vz  Klim.  398. 

Černý  děj  =  čeření-se  vody  atd.  Am. 
Orb.  8. 

Čert.  Kto  raz  zapíše  sa  čertu,  nech  ne- 
chytá sa  oltára.  Phřd.  1896.  480. 

Čertův.  Čertova  brána  =»  sQutěska  njezi 
Bohuňovem  a  Hutěmi  ve  vých.  Čechách.  C^. 
1.  yi.  185. 

Červen  (czrwen)^  Julius;  červenec  (czrwe- 
necz)  =  Junius.  1440.  Mus.  fil.  1896.  ÝŘ\. 

Červenavokrový  hbitec,  brouk.  Vz  Klim. 
180.,  Hbitec. 

Červenec,  vz  předcház.  Červen. 

ČervenobHchý  pečlivec,  brouk.  Klim.  220. 
Vz  Pečlivec. 

Červenokrový.  Vz  Prsoštítec,  Výslunník 
(3.  dod.). 

Červenonohý  lesknáček,  brouk.  Vz  Lesk- 
náček,  Klim.  334. 

Červenorohý,  vz  Výslunník  (3.  dod.). 

Červenostranný,  vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

Červenoštitý,  vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

Červenoůstý,  vz  Prsoštítec  (3.  dod.),  Oca- 
sec  (3.  dod.). 

Červenozádý  lejnožrout,  brouk.  Vz  Klim. 
385. 

Červený.  Červená  růžičko  *=«  čes.  tanec. 
Vz  Ces.  1.  VI.  55. 

Červožrout,  a,  m.  leYstotrophus,  brouk. 
Č.  kostkovaný,  1.  tesselatus,  šedý,  murinus. 
Vz  Klim.  199. 

Čest.  Skalená  č.  pálí  chrabrá  prsa.  Hndc 
132. 

Četnopraménka,  y,  f.,  euryale,  zvíře.  Am 
Orb.  104. 

Čierňava.  Kal.  S.  26.  Cf.  Čemava. 

Čiga,  y,  f.  =  kladkostroj.  Slov.  Kal.  S. 
26. 

Čilovina,  y,  f.,  Nervenmasse,  f.  Am.  Orb. 
99. 


Čllstvo,  a,  n.  Am.  O^b.  101. 
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Číslo.  472  zlaté.  Tov.  kn.  GO.  —  53  grole. 
Arch.  XV.  120. 
(•istarstTi,  n.,  Alchymie.  Am.  Orb.  54. 
(^istotuě.    Č.  se  obléci.  1586.    Mtc.  1896. 

Cistotvar,  u,  m.  Květinový  c.  Am.  Orb.  90. 

-éizný,  príp.  zvětšovací:  veliéizný.  Slov. 
Kal.  S.  27. 

Článek,  nku,  m.,  Element,  o.  C.  burelový, 
cinkoméděný,  ířalvauický,  chromový,  láhvový, 
plynový,  ponorovací,  8iálý,  suchý,  světelný, 
tepelný.  Vz  KP.  Vlil.  49Í. 

Cláukovee,  vce,  m ,  Fa^onhohel,  m. 

Členokam,  kde  hkf  s  hlatí  splývá.  Am. 
Orb.  90. 

Členorost,  o,  m.  Vz  Am.  Orb.  73.,  74. 

ťlenozvér,  a,  m.  Vz  Am.  Orb.  73.,  76.,  100. 

Čliua,  y,  f.,  blatní  hmota,  jež  se  v  hlati 
C-lení.  Am.  Orb.  86. 

Článek,  nkii,  čfunhdřy  e,  Člunkomiky  u, 
m.,  Schiffhobel.  Ott.  XI.  418. 

Člonice,  e,  f.  0.  kalužní,  velletia  lacustris, 
hlemýžď.  Sběr.  I.  94. 

Člunkář,  vz  předcház.  Člunek. 
,  Člunkatee,  tce,  m.,   scaphosoma,   brouk. 
C.  holubinkový,  s.  aíraricinum,   houbový,  bo- 
leti, podobný,  assimile,  pohomí,  subalpinum, 
tečkovaný,  limbatum.  Vz  Klim.  305. 

Člonkovnik,  u,  m.,  vz  Čiunck  (3.  dod.). 
.  Člunotirarec,  rce,  m.,  scaphidium,  brouk. 
C.  čiveroskvrnný,  s.  quadrimaculatum.  Vz 
Klira.  305. 

Čmých,  u,  m.,  Holzgeist,  m.  Am.  Orb.  67 
Dle  Nz.:  dřevěný  líh. 

Čmýžil,  u,  m.,  Methyl.  Am.  Orb.  67.  Dle 
Nz.:  methyl. 

Čmýžilka,  y,  f.,  Methyloxyd.  Am.  Orb.  67. 
Dle  Nz.:  kysličník  methylnatý. 

Čok,  u,  m.  Coky  hornin  =  znaěně  mohutné 
eruptivni  hmoty  nepravidelných  obrysu,  pro- 
stupující jinými  horninami.   Ott.  XI.  613.  a. 

Cren,  u,  m.  =  třeňák  zub.  Slov.  Kal.  S. 
27. 

Črep  také  lebka.  Slov.  Zátur. 

Črevolák  =  střevUce.  Slov.  Kal.  S.  27. 

Čm,  vz  Černý.  Nežit  bude  cm.  1440.  Mus. 
fil.  18y6.  446. 

Črnobýl,  e,  m.  1410.  Mus.  fil.  1896.  441. 

Čtena  «  písmeno.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
267.  a  j.  tam. 

Čtvercoštítý  ncpokrytec,  brouk.  Vz  Klim. 
333.,  Nepokrytcc. 

Čtverocipník,  a,  m.,  antalia,  brouk.  Č. 
potoční,  a.  nvularis,  stlačený,  impressa.  Vz 
Klim.  168. 

Čtveroďubký.  Vz  Trojčlenec  (3.  dod.). 

Čtverohrbý.   Vz  Velkodrápník  (3.  dod.). 

Čtverojamký  jednočlenec,  brouk.  Vz  Jed- 
nočlenec,  Klim.  357. 

Čtverořestice  v  bot.  Am.  Orb.  74. 
,  Čtverorýžník,   a,  m.,   aulonium,   brouk. 
C.  proužkovaný,  a.  trisulcum.  Vz  Klim.  350. 


Čtveroštítnik,  a,  m.,  abax,  brouk.  C. 
bahní,  a.  porcatus,  černý,  ater,  člunkovitý, 
carinatus,  krátký,  coiitractus,  ovální,  ovalis, 
rovnoběžný,  parallelus,  široka,  latus.  Vz  Klim. 
41.— 42. 

Čtverotečný  okatec,  housenkář  (brouci). 
Vz  Klim.  193.,  286.,  Okatec,  Housenkář  (3. 
dod.). 

Čtyřec,  řce,  m.  C.  korenní,  květní,  natuí, 
ob>rní.  Vz  Am.  Orb.  75. 

Čtyřpořadeéný  mech.  Am.  Orb.  74. 

Čtyrtaktová  nota.  Hostn.  123. 

Čuéoriednik,  a,  m.  =jahodát'.  Slov.  Kal. 
S.  28. 

Čujnosť,  i,  f.,  Wachsamkeit,  Schärfe  a  p. 
Mój  sluch  obdržal  svoju  é.  PhFd.  1897.  8. 

Culiti  se  =  usmívati  se.  Již.  Čech.  Črmk. 

Čumenda,  vz  Homola  (8.  dod.). 

Čuvní  =  čivnl,  Ganglien-.  Am.  Orb.  101. 

Čuvstvo,  a,  m.  =  čirsiroj  Ganí^liensystem, 
n.  Am.  Orb.  101. 


D,  ď  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  d  tehdáž 
odsuto:  sem  (m.  sedm)  planet;  ze  skupin  ndl, 
mdl,  dst  (ranlík,  od  mloby,  patnasti),  nčkdy 
i  iinak  před  zubnou  nebo  před  s:  osrdce  m. 
od  srdce,  otruchlosti  m.  od  truchlosti.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  420.,  433. 

Dáčuik,  u,  m.,  od  dača  ==  letni  byt.  Slov. 
PhFd.  1896.  463. 

Dalekohledy  hvězdářské.  Vz  Ott.  XI.  952. 
nn. 

Dalekoviděni,  n.,  Fernsehen,  n.  KP.  Vlil. 
37S 

balia  =-  hrdina.  Slov.  Kal.  S.  29. 

Daňový.  1).  klíč  ==  výtnéra  daně.  Slov. 
Kal.  S.  29. 

Darda  v  hlatenství,  vz  Am.  Orb.  91. 

Dardanee,  nce,  m.,  tvar  hlati.  Am.  Orb. 
92. 

Dardec,  dce,  m.,  tvar  hlati.  Am.  Orb.  91. 

Darebák  =  lenoch.  Slov.  Zátur. 

Dareinnik,  a,  m.  ==  lenoch.  Slov.  Zátur. 

Darňa,  e,  f.  =  cihla  rašelinová.  Slov.  Kal. 
S.  29. 

Daromnica,  e,  f.  ==  daremná  věc ;  lenivá 
ženská.  Slov.  Zátur. 

Das  =  asi.  Ve  Spiši.  Sbor.  slov.  1.  87. 

Dáseň.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  vz  Mus.  fil. 
18í)6.  443. 

Dasičatka,  y,  f.,  v  lučbě.    Am.  Orb.  63. 

Dasičnatka,  y,  f.,  v  lučbo.  Am.  Orb.  63. 

Dáše  v  Rkk.  Také  v  Ev.  olom.  Cf.  Mus. 
Is96.  318.,  Osv.  189B.  892. 

Dáti.  Že  se  při  té  krádeži  nacházeti  dal 
(byl  při  ní).  Tov.  kn.  108.  a  j.  podobně. 

Ďavit  =  rozet  trati  ústa,  dvéte.  Slov.  Kal. 
S.  30. 

Dcera.  Po  dceři  bývá  (rodí  se)  také  dobrý 
syn  (téMli  otce,  kterému  se  narodila  dcera  a 
on  si  syna  míti  přál).  Arch.  XV.  134. 

Decillion,  u,  m.  =  desátá  mocnina  mil- 
lionu.  Am.  Orb.  9. 

Déé.  Proto  vás  vžech  proši  wdieczy.  Kat. 
1423.  Er.  klade  dieč  -=  rada,  deliboratio,  Coníp 
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Děč  —  Drápati. 


ferenz.  Neprávem,  dieč  je  =  dieka:  lok.  t  dieči 
jest  adverbialní  a  znamená  asi  tolik,  co  slušně, 
mile  (vdéčné).  Vz  List.  fil.  1882.  305.  (kde 
se  odkazuje  k  Jedličkovu  výkladu). 

Dééka,  y,  f.,  zdrobn.  dýka.  Tov.  42. 

Deď  =  vzdijt  Deď  to  néni  k  zahozeno.  Mor. 
Nár.  list.  1896.  o.  254. 

Dédieky  u  vinnici  se  uvázati.  Arch.  XV. 
554. 

Délenolupenný.  Am.  Orb.  76. 

Délkomiro,  y,  f.,  Längenmass,  n.  Am. 
Orb.  16.      , 

Denár.  České  d-ry.  Vz  Mtc.  1897. 34.,  40. 

Děrovač,  e,  m.,  Lochbeitel,  náčiní  tru- 
hlářské. Prům.  mus.  V. 

Dérovka,  y,  f.  =  zlodějka,  Lochsäge.  Pröm. 
mus.  V. 

Dervzima,  y,  f.,  Chinjn.  Am.  Orb.  69. 

DesitipatroTý  dňm.  Ces.  1.  VI.  240. 

Desolniizovati  se  čeho.  Josq.  (Hostn. 
950-  Cf.  Solmizovati  (3.  dod.). 

Dešfavý  =  deMivý.  D.  den.  Borb.  113., 
121.  a  j.  Na  jiných  místech  tamtéž  deštivý 
(117.  a  j.). 

Děva.  Hus  (tedy  slovo  již  staré).  Cf.  Osv. 
1896.  712. 

Děvče,  holka.  V  okolí  Velešínském  =  pa- 
ska, dévečka  i  dcera  hospodářova  již  odrost- 
lejší. NZ.  VL  90. 

Devesil,  rostl.  1440.  Mus.  fil.  1896.  262., 
263. 

Devititaktová  nota.  Hostn.  123. 

Děvkon  v  VIL  1229.  oprav  v:  Děvkona. 
iKewkona.  1440.  Mus.  fil.  1896.  412. 

Devoclán,  což  česky  můž  slouti  rušihlas 
nebo  kazifwta  (neumělý,  špatný  zpěvák,  Ho- 
věk  nchudehni).  Bl.  (Hostn.  6.,  40.).  Cf.  Kazi- 
non. 

Devociánstvi,  vz  předcház.  Devocián. 

Děvojna,  y,  f.  (diewoyna),  virgo,  znamení 
zvířetníku.  1440.  Mus.  fil.  1896.  261. 

Dežice,  e,  f.  Poledníkům  odpovídají  kruhy 
ťi  d.  příční.  Vz  Am.  Orb.  81. 

Dežtopámbn  =  dejž  to  pán  Bob.  Císařov. 
Cos.  1.  VI.  75. 

Dffaf  =  pchdti.  Slov.  Zátur. 

Di  =  reď.  Slov.  Sbor.  slov.  I.  84. 

Dialogovati,  dialogisieren.  Nár.  list.  1896. 
č.  r»4. 

Dieč,  vz  Děč  (i  3.  dod.). 

Dienko,  a,  n.  D.  čepce  =  dýnko.  Sbor. 
slov.  Vz  Dýnko  (3.  dod.). 

Dinko,  a,  n.,  vz  Dýnko  (3.  dod.). 

Diptam  asi  druh  majoránu,  origanum  dic- 
tamnus.  Sbor.  slov.  I.  67. 

Diskantovati  =-  zpívati  k  tenoru  vysH 
neb  nejvysH  hlas.  Bl.  (Hostn.  37.). 

dj  měnilo  se  v  z:  sádlo  nedwiezye  (med- 
včdí).  1440.  Mus.  fil.  1896.  433. 

Dlaň.  Na  holej  dlani  nevyžiješ.  Slov.  Nov. 
Př.  128. 

Dle  =  propter,  secundum.  List.  fil.  1896. 
293.  Dle  v  Rkk.  Cť.  Mus.  1896.  372.  Tehdy 
práva  dle  neodpovídala;  Práva  dle  ty  krávy 
jemu  n.a vráceny  býti  mají.  Tov.  kn.  13.  a  jinde 
tam. 

Dlí.  Na  dlí  v  Rkk.  Vz  Mus.  18Ü6.  378., 
List.  fil.  1896.  363. 

DlouhobHchý  ťizkohrdlec,  brouk.  Vz  Uzko- 
hrdlec. 


Dlouhokrový  svírač,  brouk.  Vz  Svírac, 
Klim.  218. 

Dlonhokyjec,  jce,  m.,  henoticns,  brook. 
D.  hnédý,  h.  serratus.  Vz  KUm.  3ia 

Dlounorožec,  žce,  m.,  callicerus,  brouk. 
D.  černobřichý,  c.  rigidicornis,  tmavý,  obscu- 
rus.  Vz  Klim.  150. 

Dlouhoteéký  tečkokrídlec,  brouk.  Vz  Klim. 
35. 

Dlouhotlapý  úženec,  brouk.  Vz  £3im.  228. 

Dloažec,  žce,  m.,  nemosoma,  brouk.  D. 
obecný,  n.  elongatum.  Vz  Klim.  846. 

Dlžizný  =  dlouhatánský.  SIqv.  Kal.  S.  32. 

Dneske  =«  dneska.  Císařov.  Ces.  1.  VI.  75. 

Dobro.  V  dobru  bývá  snadno  dobře  žíti. 
Hudc.  44. 

Dodavač,  e,  m.  D.  vody  do  stříkaček, 
Hydrophor.  Vz  Ott.  XL  1007. 

Dohúdať  =«  ustavičné  housti,  žádati,  vy- 
týkali. Slov.  Zátur. 

Dochodit.  Keď  nedochodí  (nepostačuje) 
ani  na  potřebné.  Slov.  PWd.  1896.  492. 

Doj  achati.  D.  někam  na  somárovi  (do- 
jeti}. PWd.  1897.  25. 

Dokaličený  =  zmrzačený.  Slov.  Kal.  S. 
33. 

Dokladový.  D.  materiál.  List.  fil.  1898. 
260. 

Dolnolist,  u,  m.  Am.  Orb.  74. 

Dolnolistni  lub.  Am.  Orb.  73. 

Doloviti  —  do  konce  loviti.  Ještě  se  tyto 
dni  dolovovati  bude.  Arch.  XV.  39. 

Domasedka,  y,  f.  (o  ženě).  PWd.  1896. 
564. 

Domovní  pán  <=  domácí  pán.  Phrd.  1896. 
559. 

Domutlať.  Když  po  obědě  domntlával 
sousto  chleba  (dožvykoval^.    Osv.  1895.  340. 

Doniž  (dokud)  v  své  živnosti  budu.  Arch. 
XV.  ó54. 

Dopatřiti.  A  tu  se  m^ch  brzo  dopatřih 
(je  uhlédli).  jakž  jedné  (jakmile)  z  hvozda 
vynikli  (vyšli).  Arch.  XV.  35. 

Dopravovadlo,  a,  n.  KP.  VIU.  408. 

DositnenskÝ.   Vz  Odsitnenský  (3.  dod.). 

Dosituování,  n.  =«  ponořování-se  s  po- 
vrchu země  do  země.  Vz^Am.  Orb.  90. 

Dostati  se.  Dostál  sé^  mezi  čtyry  dtúhé 
a  dvé  krátké  (do  rakve). 

Dostititelně  »  dostatečně.  D.  neodpoví- 
dali. Tov.  kn.  13. 

Dostivé.  A  on  toho  d.  (dostatečně)  ne- 
spravil; Toho  mi  d.  nespravil.  P&h.  VI.  166., 
217.,  246. 

Doteraz  =«  dosud.  Slov.  Kal.  S.  84. 

Dotušif.  PhFd.  1896.  548.  Cf.  Dotušovati. 

Doužnice  magnetická  či  poledník,  magne- 
tischer Meridian.  Am.  Orb.  49. 

Doziraei  služba.  List.  til.  1897.  68. 

DrabMk,  a,  m.,  staphylinus^  brouk.  D.  cí- 
sařský, s.  caesareus,  červenoldrídlý,  erythro- 
pterus,  hnédonohý,  fulvipes,  hrabavý,  fossor, 
chloupkovaný,  pubescens,  kovohlavý,  chalco- 
cephalus,  mrvový,  stercorarius,  skrývavý,  late- 
bricola,  zelenokrový,  chloropterus.  Vz  Klim. 
199. 

Dráha  elektrická.  Vz  KP.  VIII.  492. 

Dramaturgův.  O  práci  d-vě  vz  Nár.  lú?t. 
1896.  t\  250.  feuill. 

Drápati  perie  =  dráti.  PhFd.Tl897.  48. 


Drasličitka  —  Dvoják. 
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DrasUčitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Drasloch,  u,  m.  =»  chaluzičnik  drctsličitý. 
Am.  Orb.  68. 

Drastidlo,  a,  n.,  drasUčka^  y,  f.  =  hrubá 
iiětka,  Sdírobel,  m.  Sterz.  II.  872. 

Dpátí  v  Rkk.  Vz  Miis.  Ib96.  376. 

Draiiak,  u,  m.  =  síť  na  rybu.  SIot.  Kal. 
S.  35. 

DrážkoTka,  y,  f.,  Nutsäge.  Prňm.  mus.  Y. 

Drbati  strupy.  1440.  Mus.  fll.  189H.  451. 

Dpc.  Šatka  na  drc  složená.  Ces.  1.  VI.  Qii. 

Drevař,  e,  m.,  xylodromus,  brouk.  D.  hla- 
vatý, X.  cepbalotes,  pravidelný,  concinnus, 
Bkořepnatý,  tastaceus,  stlačený,  depressus.  Vz 
Klim.  25:^. 

Dřevec,  vce,  m.,  teretrius,  brouk.  Vz  Klim. 
377. 

Dřevesa  v  Rkk.   Vz  Mus.  fil.  1896.  445. 

1.  Dřevní.  D.  houba.  Vz  Ott.  XI.  685.  b. 

Dřevo.  Dřeves  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896. 376. 

Dřevohlod,  a,  m.,  lathridius,  brouk.  D. 
borový,  1.  lardarius,  měnivý,  alternans,  úzko- 
Štítý,  angusticollis,  vráskoštítý,  rugicollis,  vta- 
žený, constrictus.  Vz  Klim.  323. 

Dřevový.  D.  barva.  Sbor.  slov.  I.  56. 

Dřevožront.  Of.  Klim.  350. 

Drieéik,  u,  m.  =  zivůtek.  Slov.  Kal.  S. 
35.  Cf.  násl.  Driek. 

Driek,  u,  m.  =  hořejší  část  ruhače.  Vz 
Rubáč  (3.  dod.),  Drík. 

Drien,  u,  m.  =  dHn.  Slov.  Kal.  S.  35. 

Drienky  =  plody  dřínové.  Slov.  Kal.  S. 

Dřip,  u,  m.,  cirhus,  Federwolke,  f.  Am. 
Orb.  81. 

Dřipený.  D.  květ.  Am.  Orb.  98. 

Drooež  =^  drůbež,  drobné  ryby,  (V  tom 
rybníce)  nenie  než  velmi  hubená  d.  Arch. 
XV.  66. 

Drobidlo,  a,  n.,  druh  pluhu.  Ott.  XI. 
(obraz). 

Drobnaéka,  y,  f.  =  síto  na  lněné  hlávky. 
Kal.  S.  36. 

Drobnec,  hence,  m.,  scopaeus,  brouk.  D. 
hladký,  s.  laevigatus,  narualý,  rubidus,  nej- 
menší, minimus,  něžný,  gracilis,  rýhoštítý,  sul- 
cicollis,  známý,  cognatus.  Vz  Klim.  221. 

Drobnik,  a,  m.,  oligella,  brouk.  D.  jam- 
kovaný,  o.  foveolata.  Vz  Klim.  301. 

Drobnohlavec,  vce,  m.,  euryporus,  brouk. 
Ü.  hnědonohý,  e.  picipes.  Vz  Klim.  192. 

Drobnohled.  Cf.  Ott  XI.  953. 

Drobnochodec,  dce,  m.,  lathropus,  brouk. 
D.  útlonohý,  1.  sepicola.  Vz  Klim.  355. 

Drsnonohý  klenulec,  brouk.  Vz  KlenuJec, 
Klim.  222. 

Druh  =  drouh.  Slov.  Zátur. 

Dniobež  =  dróbež,  drůbež,  drobné  ryby, 
I>.  na  vědra  prodávat.  Arch.  XV.  81. 

Družičný.  D.  planeta.  Am.  Orb.  82. 

Družnik,  a,  m.  s»  pHhuznik,  hetaerius, 
brouk.  Vz  Klim.  374. 

Drvlť  obilie  «=  rozmüati,  drtiti.  Slov.  Sbor. 
slov.  I.  90. 

Drvotina,  y,  f.  =  chrastí;  rozemleté  dřevo. 
Slov.  Kal.  S.  36. 

Dryehna,  y,  f.  ==  spánek  (žertem).  Slov. 
Zátur. 

Briiak,  a,  m.  =  skrblík.  Slov.  Kal.  8. 36. 


Dsky  jsú  Jako  řkúc  všeho  práva  konec  á 
všech  jistot  jistota.  Tov.  64. 

DStěvý  =  dešťový.  D.  červ,  voda.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  428. 

Dnběnčec,  nčce,  m.,  Gallussäure,  f.  Am. 
Orb.  69. 

Dudotať.  V  peci  dudoce  oheň.  Phfd.  1896. 
659. 

Dndrod,  e,  m.  »=  kdo  pořád  dudře.  Phfd. 
1896.  547. 

Důhonéi  n.  důhonni  =>  osoba  soudní,  která 
strany,  nepřišly-li  po  prvním  citování,  po- 
druhé doháněla;  osoba  soudní  väbec.  Vz  Ěn. 
drn.  i4.  pozn. 

Duch.  Sv.  ducha  koření,  eleborum  nigrům. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  263. 

Dukáé,  e,  m.  I),  dukáním  na  dukaěky  na- 
hrazuje zvonění.  Ces.  1.  VI.  136.  Cf.  násl. 
Dukačka. 

Diikačka,  y,  f.  »  řehtačka.  Chodsky.  Ces. 
1.  VI.  135. 

Dukati  =  řehtati.  Vz  Dukáě  (3.  dod.). 

Dula  =  Miza.  Slov.  Kal.  S.  37. 

Důlek,  Iku,  m.  Choditi  do  lesa  na  důlky 
(dělat  důlky  k  sazenicím).  Us. 

Dům  (dóm).  O  skloň,  vz  6b.  U.  ml.  lU. 
327.  a  doDběné  tvary  v  Mus.  1896.  357. 

DupavKa,  y,  f.,  čes.  tanec.  Ces.  1.  VI.  235. 

Dupldesetnik,  u,  m.,  mince.  Borb.  144. 

Duplexní.  D.  pumpa.  Mtc.  18ü6.  312. 

Duplovka,  y,  f.  =  duplůvka.  Ph!d.  1896. 
531. 

Dupldedesátník,  u,  m.,  mince.  Sedm  d-ků 
=  15  kop.  Borb.  144. 

DurkaC  na  dveře  =  tlouci.  Ve  Spiši.  Sbor. 
slov.  1.  87. 

Dnsec,  sce,  m.,  Salpetersäure,  f.  Am.  Orb. 
62.,  63.,  65. 

Dnsičitka,  y,  f.,  v  lučbě,  Stickoxyd,  n. 
Am.  Orb.  63.,  66. 

Dnsičnatka,  y,  f.,  v  lučbě,  Stickoxydul. 
Am.  Orb.  63.,  65. 

Dusitec,  tce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Dn§e,  drát  ve  člunku  tkadlcovském.  Ces. 
1.  VI.  80. 

Dušeť  =  hnilobou  zapáchati.  Slov.  Kal.  S. 
17. 

DáC  =  douti.  Slov.  Zátur. 

Dntinák,  u,  m.,  Hohlzirkel,  m.  Prům. 
mus.  V. 

Dntlavěť  =  dutým  se  stávati.  Slov.  Kal. 
S.  37. 

Dutlavf  =-  dutý.  Slov.  Kal.  S.  37. 

Dntočelý.  Vz  Stejnohlavec  (3.  dod.). 

Dntostopka,  y,  f.,  pelagia,  živočichotvar. 
Am.  Orb.  76. 

Dutoštitec,  tce,  encephalus,  brouk.  D. 
složený,  e.  complicans.  Vz  Klim.  172. 

Duzitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Duznatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Dúže  =  chuti.  Slov.  Kal.  S.  38. 

Dužnice,  e,  f.,  rostl.  Am.  Orb.  93. 

Dvanáctec,  ctce,  m.,  v  hlatenství.  Am. 
Orb.  89. 

Dvanáctikoůský.  D.  stroj.  Mtc.  1896. 
312. 

Dvižnosť,  i,  f.  =  odusevnénl.  Slov.  Kal. 
S.  38. 

Dvoják,  u,  m.,  v  pivovar.  =  hvozd,  ve 
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kterém  jsou  lísky  dvoje  (jedny  uad  druhými). 
Ott.  XL  992.  a. 

DvoJaÝec,  tce,  m.,  neuglenes,  brouk.  D. 
černopásý,  n.  limbatus,  červenavý,  testaceus, 
drobný,  gracilis,  hrbolkooký,  apterus,  lalok o- 
krový,  ratisbonensis,  užší,  an^ustulus,  velko- 
blavý,  tenellus.  Vz  Klim.  302. 

Dvolbarvý.  Vz  Špičkonožec  (3.  áoáX 

DTOjéarec,  rce,  m.,  diplocoelus,  brout.  D. 
bukový,  d.  fagi.  Vz  Klim.  312. 

Dvojéarý.  Vz  Vodošlap,  Výslunník  (3. 
dod.). 

Dvojélenec,  nce,  m.,  diphyllus,  brouk.  D. 
lunoskvrnný,  d.  lunatus.  Vz  Klim.  312. 

Dvojdérni.  D.  nos.  Am.  Orb.  101. 

Dvojdomstvo.  Kvóty  ženské  jsou  na 
zvláštní  oddělené  rostlině  a  taktéž  květy  muž- 
ské. Am.  Orb.  96. 

Dvojd^bký.  D.  úženec.  Vz  Uženec,  Klim. 
225. 

Dvoječný.  D.  poradenství  (v  přírodě).  Am. 
Orb.  8. 

Dvoj  choboty.  D.  peělivec  (brouk).  Vz 
PeClivec  (3.  dod.),  Klim.  220. 

Dvojlazyk  v  rostl.  Am.  Orb.  76. 

DvojklonoměrnÝ.    D.  hlacenstvo,  dikli- 
nometriscbes  Kry stallsy stem.  Am.  Orb.  87. 
.  Dvoj  laloky  úženec  (brouk).  Vz  Klim.  229., 
r ženec  (3.  dod.). 

Dvoj  lícový.  D.  steh.  Ott.  XI.  487.  a. 

Dvoj  metro  vka,  y,  f.  =  lat  měrická  dé- 
kná  v  centimetry.  Ott.  XI.  606.  b. 

Dvojmocensivo,  a,  n.  (dvě  kratší  a  dvě 
delší  tyčinky).  Am.  Orb.  96. 

Dvojmocnik,  u,  m.,  didymium,  prvek.  Am. 
Orb.  69. 

DvojmojamkÝ  úženec  (brouk).  Vz  Klim. 
232.,  Úženec  (3.  dod.). 

Dvojpolý  telefon,  doppelpoliges  T.  Vz 
KP.  Vlil.  b26. 

Dvojpořadenství,  n.  (v  přírodě).  Am. 
Orb.  8. 

Dvojpořadni  lupínek.  Am.  Orb.  74. 

Dvojpruhý  kropník,  masožrout  (brouci). 
Vz  Klim.  102.,  362. 

Dvoj§alaje,  Doppelsalze.  Am.  Orb.  61. 

Dvojslonpý.  D.  breháč  (brouk).  Vz  Klim. 
124.,  Břeháé  (3.  dod.). 

Dvoj  složitost,  i,  f.  D.  rostliny.  Am.  Orb. 
95. 

Dvoj  souseda.  Vz  Souseda.  Am.  Orb.  83. 

Dvoj  střed,  u,  m.  Srdce  jest  d.  (srostlý 
střed  ze  srdcí  dvou).  Am.  Orb.  101. 

Dvojtečky.  Vz  Vlžník  (3.  dod.). 

Dvojvozný.  D.  svážná  (v  dolech).  Vz  Ott. 
XI.  601.  b. 

Dvojznaký.  Vz  Výslunník  (3.  dod.). 

Dvojzubec,  bce,  m.,  dicerca,  brouk.  Vz 
Klim.  410. 

Dvojzubnik,  a,  m.,  micrus,  brouk.  D. 
stílilorohý,  m.  lilicornis.  Vz  Klim.  3'J3. 

Dvojzvér,  a,  m.,  vz  Michozvěr  (3.  dod.). 

Dvorísko,  a,  n.  Koupil  dvořiska  od  cesty 
až  po  vodu.  1651.  Mtc.  1896.  295. 

Dvorní.  D.  jablko.  Nár.  list.  1896.  č.  299. 
Příl. 

Dvouélenee,  nce,  m.  Cf.  Klim.  350. 

Dvoukordák,  u,  m.  =  pole  dvou  korcft 
vvsovku.  Kár.  list.  iSíT).  č.  261.  fouill. 
'Dvonradlicový  pluh.  Vz  Ott.  XI.  661.  a. 


Dvonskvrnný  kulak,  brouk.  Vz  Klim.  120. 

Dvousložňový  mlýn.  Mor.  Nár.  list.  1897. 
c.  32.  ťeuill. 

Dvouušák,  a,  m.  Cf.  Klim.  835. 

Dýťa  =  prkno  v  podlaze,  z  něm.  Slov, 
Kal.  S.  3L 

Dýi|i.  Co  má  do  dýmu  ísf,  do  dýmu  pojde. 
Slov.  Ces.  1.  VI.  146. 

Dýmný.  Dýmní  práce  (mamá).  Bl.  (Hostn. 
49.). 

Dýmutka,  y,  f.,  thymus  vulgaris,  rostl. 
Sbor.  slov.  I.  72. 

Dýnko  čepce.  Na  Slov.:  dienkoy  dinko, 
zadníky  zadoh,  površkij,  viazanie.  Sbor.  slov. 
I.  46.  I),  pokrývá  temeno  hlavy.  Cf.  Náčelník 
(3.  dod.). 

Dyžtopámbn,  vz  Dežtopámbu  (8.  dod.). 

Dzierzonák,  u,  m.  =  úl  Dzierzonův.  Phřd. 
1896.  714.  Cf.  Dzierzonský. 

Dzobat  =  zobati.  Slov.  Zátur. 


E  (é).  Změny  jeho  u  Císařova.  Vz  Os.  1. 
VI.  7{>.  E  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo,  odsou- 
valo. Vz  Mus.  til.  Ib96.  411.,  425.  —  é  jak 
se  ok.  r.  1410.  psalo;  měnilo  v  w,  zřídka  úžilo 
v  //  (dětí  mladý).  Vz  Mus.  fil.  1896. 411,,  4ifö. 

•Ě  (ie).  Změny  jeho  u  Císařova.  Vz  Čes.  1. 
VI.  76.  —  ě  se  okolo  r.  1410.  psalo  jak;  t 
v  některých  případech  tehdáž  m.  e.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  411.,  425. 

-ec,  příp.  jm.  lučebnin:  sířec.  Am.  Orb.  61. 

Edisonhv  mikrofon.  Vz  KP.  VIII.  886. 

Eim  Gustav,  žurnalista  f  7./2.  ,1897. 

ej  dvojhláska.  Ü  Císařova.  Vz  Ces.  1.  V.  74. 

-ejí,  vz  -a jí  (zde),  -eji  =  -ejH:  mdlejij,  ne- 
moczniejij.  1440.  Mus.  fil.  1896.  4i7. 

Elektrický.  E.  dráhy,  vz  KP.  Vin.  422. 
nn.,  457.,  hodiny  (motorem  jejich  jest  síla 
elektromagnetíckáj,  vz  Ott.  XI.  487.  b.,  loko- 
motiva, vftz,  omnibus,  loď,  vz  KP.  VIII.  441., 
450.,  452.,  453.,  pluh,  457.,  mlátička.  458. 

Elektřina  v  lékařství.  Vz  KP.  VEL  464. 
E.  kladná,  záporná,  nízkého  n.  vysokého  tla- 
ku, třecí  atd.  Vz  KP.  VIII.  493.  "^ 

Elektroarto^af,  u,  m.  «  přístroj,  kte- 
rým se  pořizují  fotografované  podobizny.  KP. 
VIII.  380. 

Elektroda.  Cf.  KP.  VITI.  466.— 47a 

Elektrodiagnostika,  y,  f.  E.  =  rozpo- 
znání nemocí  užitím  elektřiny.  Vz  KP.  Vlil. 
464.,  474.,  475. 

Elektroendoskopie,  e,  f.  Vz  KP.  VHl 
20S. 

Elektromechanika,  y,  f.  Vz  KP  VIII 
2U. 

Elektrometallurgie,  e,  f.  Vz  KP  VUI 
233 

Elektrotechnika,  y,  f.  Vz  KP.  VIII.  1.-19 

Elektrotherapie,  ě,  f.  =  léčení  elektřinou. 
Vz  KP.  Vlil.  46f ,  476. 

Elevator  elektrický.  KP.  VIII.  459. 

Elod,  u,  m.  =  sila,  kterou  elektřina  v  sobe 
chová,  Elektricitätsod.  Am.  Orb.  52. 

Endoskop,  u,  m.  =  přistroj,  jímž  možno 
dutiny  svétlu  a  zraku  jinak  nepřístupné  lam; 
piťkami  na  konci  dlouhých  rour  upevDénínu 
osvětliti  a  pozorovati.  Vz  KP.  VUI.  480.  Cf. 
násl.  Gastroskop. 
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Erbík,  u,  m.,  erbium,  prvek.  Am.  Orb.  B9. 
Cf.  Erbium. 

.  Enrymetopalni  tvář  =  kulatá,  široká. 
Ces.  1.  VI.  15Í. 

Expartový.  E.  trá-a.  Vz  KP.  Vlil.  103. 


F  jak  se  okolo  r.  1440.  psalo.  Vz  Mus.  fil. 
1896.  421. 

Faradický  proud  elektrický.  KP.  VUI.  475. 

Farben! ca,  e,  f.  =  barvená  sukně.  Slov. 
Kal.  S.  39. 

Fáršachta,  y,  f.  ==  stoupací  šachta.  Us. 
Mtc.  1896.  315. 

Fčuk.  A  ja  f.  =  v  nohy,  v  útek!  Slov. 
Sbor.  slov.  I.  86. 

Fedrmon,  a,  m.,  z  Fördermann,  v  dolech. 
Us.  Mor.  Mtc.  1896.  315. 

Femka,  y,  f.  =  spolek,  který  pomadá.řuje 
slovenské  déti  zavážeje  je  do  jižních  Uher. 
Kal.  S.  40. 

Fenylhydrazon,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott. 

Fertucha,  v,  f.,  vz  Zástěra  (8.  dod.). 

FialokreÝT  krětokras,  brouk.  Vz  Klim. 
414. 

Fietmil  ==  vicedom,  vrchní  správce  některé 
éáati  knížecího  jmění,  Hofmeister?  Arch.  XV. 
136. 

Fidala,  y,  f.  =  nástroj  strunný,  Fidel, 
Geige.  Vz  Ott.  XI.  701. 

Fiertaška,  y,  f.,  vz  Zástěra  (3.  dod.). 

Fiertoeb,  u,  m.  =  zápoua,  honosná  zá- 
stěra na  parádu,  jemná,  ozdobená.  F.  ťažký, 
světlý,  tmavý,  urleanový  a  kdy  se  který  nosí, 
vz  Sbor.  slov.  I.  44. 

Fifla,  y,  f.  =  fiflena.  Slov.  Zátur. 
.    Filipka.  F-ky,  druh  jablek.  Nár.  list.  1896. 
č.  29J.  Prfl. 

Filpas«  u,  m.  =  opálka.  Slov.  Zátur.  Cť. 
Kirapas  (3.  dod.). 

Fistula  a  >řw/e.  1440.  Mus.  fil.  1896.  443. 

Fiziere,  vz  Rožek  (3.  dod.). 

Flaky  =  droby,  střeva.  Slov.  Zátur. 

Flanyr,  u,  m.  =flanel.  Císařov.  Ces.l.  VI. 
TG. 

Flúskať  =  stříkati  vodou  n,  blátem.  Slov. 
Kal.  S.  40. 

Fodra.  Fodry  =  tacle  nad  límcem  vysuté. 
Sbor.  slov.  I.  39. 

FofrOTadlo,  a,  n.^F.  u  tljadlcö  =  rozta- 
žené husí  kHdlo.  U  Zeliva.  Ces  1.  VI.  tO. 

Formičkařeni,  n.,  Haarspalterei,  f.  Os  v. 
1896.  193. 

Fotod,  u,  m.  =  síloj  kterou  světla  pozem- 
ská v  sobě  chovají.  Am.  Orb.  52. 

Fotozinkografický  otisk.  Osv.  1896. 196. 

Fonkavě  zpívati.  Bl.  (Hostn.  41.). 

Franklinisace,  e,  f.  =  léčení  elektřinou 
třecí  a  influenčnL  Vz  KP.  VUI.  464. 

Frater,  a,  m.  Nepoznal  frgtera  v  kožiše 
(zmýlil  se  na  někom).    Mor.    Ces.  1.  V.  545. 

Frejovatl.  Průvod,  že  se  (žena)  s  jinými 
frejuje,  jest  těžký.  Kn.  drn.  107. 

Frfritl.  Phfd.  1896.  723.  Cf.  Frfrati. 

Fmkod,  e,  m.  ^fňukal  Slov.  Kal.  S.  41. 

Frty.  Tuty  írty,  požčajte  nám  štvrti  (ří- 
kají tomu,  kdo  mnoho  nemístně  mluví).  Mor. 
Ces.  1.  V.  546. 


Ftikaf  =  utíkati.  Slov.  Sbor.  slov.  I.  86. 

Fujenka,  futka,  y,  f.  Vz  Zástěra  (3.  dod.). 

Fuňalo,  a,  n.  =  vlček  (hračka).  Slov.  Kal. 
S.  41. 

Fiindža,  fundžalo  =  přeslUka  (hračka), 
Kreisel.  Slov.  Kal.  S.  41.  Cf.  Funga. 

Futka,  vz  předcház.  Fujenka. 

Fuzák,  a,  m.  =  kdo  má  kníry.  Slov.  Kal. 
S.  41. 

Fúziská,  pl,  n.  =  dlouhé  kníry.  Slov. 
Kal.  S.  41. 

Fylhort,  u,  m.  =  náraziitěj  z  Füllort.  Us. 
Mtc.  1896.  315. 

Fyllokladie,  vz  Phyllokladie. 

Fytogenni  hornina  (původu  rostlinného). 
Ott.  XI.  612.  b. 


Gabler  Vil.  dr.  f  27Ä  1897. 

Galérik,  a,  m.  =  golier.  Vz  toto  (násl.). 

Galvanický.  G.  proud.  Vz  KP.  VIU.  466. 

GalTanopunktura,  y,  f.  Cf.  KP.  VIII. 
464. 

Galvanotechnický.  6.  zařízení.  KP.  VIII. 
220. 

Gastroskop,  u,  m.  »»  př.stroj  k  osvětlo- 
vání žaludku.  Vz  KP.  VIIL  480.  a  předcház. 
Endoskop. 

Gastrula,  y,  f.  =  dvojvrstevné  těleso  s  ústy 
přisedlými  na  podklad  (houba).  Ott.  XI.  695.  a. 

Gäty  =  gatě.  Slov.  Zátur. 

GaTdžať.  Slov.  Zátur.  Cf.  Gevdžaí. 

Gazda.  Gazdu  po  dvore,  gazdinu  po  pi- 
tvore (poznáš).  Phřd.  1896.  621. 

Gazaina.  Vz  předcház.  Gazda. 
,  GedoTat  «=  plakati.  Cf.  Kajdy.  Ü  Císařova. 
Ces.  1.  VI.  74. 

GenitÍT  m.'sto  adjektiv  přivlastňovacích 
často  v  Ev.  olom.  Příkladem  otce,  křivdu  ne- 
přítele, jeskyně  Ivov  atd.  Vz  Osv.  1896.  894. 

Germanskoplavovlasý.  Kár.  list  1896. 
č.  271.  odp. 

Gevdžať,  vz  Gavdžaf  (nahoře).  Kal.  S.  43. 

gl  měnilo  se  v  kl:  vezmi  kleyt  —  gleyt. 
1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  435. 

Glagolica.  O  původu  g-ce.  Cf.  Jag.  Arch. 
1896.  541. 

Gla§ura  nádob.  Vz  Ott.  XI.  783. 

Golier  na  kepeni.  Cf.  Golír.  Také:  goriel, 
galérik.  Sbor.  slov.  I.  39. 

Gombovanec,  nce,  m.  ==  pás  z  mosazných 
pLšků  na  způsob  řetězu  spojených.  Sbor.  slov. 
I.  45. 

GóreJ  =  koliba  haj  čího;  stodola  na  kuku- 
řici. Slov.  Kal.  S.  44. 

Goriel,  u,  m.,  vz  Golier  (3.  dod.). 

Gráty  =  oděv,  háby.  Sbor.  ^lov.  I.  35. 

Grdula  =  druh  čepce.  Cf.  Čepec,  Vlas  (3. 
dod.). 

Grégť  Julius,  t  4./10.  1896. 

Griefa,  y,  f.  i=  zebřina.  Slov.  Kal.  S.  41. 

Griflik,  u,  m.  =  křidlicový  kamének,  zněm. 
Slov.  Kal.  S.  44. 

Grmal,  u,  m.  =  puchr.  Slov.  Kal.  S.  45. 
Cf.  Grman. 

Groš.  50  kop  groši.  Arch.  XV.  191. 

Gruntoknižně  =  gruntoknihovné.  Po- 
zemky sú  bremenom  dlhov  g.  obfažené  (obtí- 
žené). PhFd.  1897.  36. 
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Orimtovuý,  gründlich.  Víte-li  o  tom  něco 
g-ného.  Arch.  XV.  131. 

Ouga,  y,  f.  =  hlíza.  Slov.  Kal.  S.  37. 

Outtaperčový  lis,  obal  drátů.  Vz  KP. 
VIII.  132.,  130. 


H  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  ménilo  se  v  ch: 
vrchcáby;  předsouvalo  se:  ahynhed  ==  ihned, 
na  hohen;  vysouvalo  se:  sedm  béhovězd,  vlkosť 
m.  vlhkost.  Vz  Miis.  til.  1896.  421.,  436. 

Háčkováni  rostlin.  Vz  Uřízení  (3.  dod.). 

Had.  Koho  pich'  had,  ten  se  před  ještérem 
bojí.  Bráb.  Vrch.  9^ 

Hádanka.  Mor.  národní  h-ky.  Vz  Kytice  I., 
II.  Valašské  h-ky.  Vz  Ccs.  1.  VI.  88.  nn. 

Hadci,  vz  Hádce. 

Hadidlo,  a,  n.  =  hadí  mUči^  l>ry^šec,  chvojka. 
U  Čes.  Brodu.  Nár.  list    1896.  č.  244.  feuill. 

Hadovitka,  y,  f.,  nálcvník,  campylopus, 
iSchlängelstiel.  8terz.  II.  826, 

HaJ^ik,  a,  m.  =  hlídač  osení.  Slov.  Kal. 
S.  44. 

Hajduéina.  Slavnější  jest  moje  h.  Hudc.  85. 

Halenka  (medovka),  jablko.  Nár.  list.  1696. 
č.  299.  PHl. 

Hákorožec,  žce,  m.,  gnathoncus,  brouk. 
Vz  Klim.  376. 

Halaškovať  s  někým  =  haviti  se.  Phíd. 
1897.  29. 

Halda,  y,  f.,  tanec  dle  textu  písně:  Hele, 
jak  se  hněvá  halda  ucouraná.  Čes.  1.  VI.  232. 

Halogenhydrin,  u,  m.,  v  luébé.  Vz  Ott. 
XI.  1C0.1.  a. 

,  Hambár,  e,  m.  ==  nečistý  člověk.  Již.  Čech. 
Ormk. 

Hamrieř,  e,  m.  =  hamrnlk.  Arch.  XV.  79. 

HaniHsko,  a,  n.  ==  místo,  kde  byly  hamry. 
Kupil  zahrádku  i  s  h-skv.  1613.  Mtc.  1896.  295. 

Handliť  htúpostú  (hloupě  jednati).  Mor. 
Ces.  1.  V.  546. 

Hantvásek,  sku,  m.,  nějaká  nádoba.  Arch. 
XV.  109. 

Hantýrka  =  mluva  vlastní  každému  jedno- 
tlivému stavu,  Slang  (angl.),  n.  Sterz.  II.  942. 

Hanuš  Jan,  prof.  v  Plzni,  spis.  f  18^- 
maje  53  léta. 

Úapudkati  =  hapati.  Ph!d.  1897.  49. 

Harnad,  a,  m.  =  vůdce  zbojníkfi.  Ve  Spiši. 
Sbor.  slov.  I.  88. 

Harobeni,  n.  V  šramotu  a  h.  něco  pro- 
váděti. Am.  Orb.  7. 

HasnOTať  =  pozitkovati.  Slov.  Zátur. 

Hať  =  chůvka,  plachetka.  Slez.  Ces.  1. 
VI.  41. 

Hattala  Mart.  Vz  Ott.  X.  950.  nn. 

Havan,  u,  m.  =  polokoule  tvořící  se  při 
rozčeření-se  vody.  Am.  Orb.  28. 

Havanitý.  H.  zrcadlo  =  konkavní.  Am. 
Orb.  36. 

Havířský.  H.  práce.  Vz  Ott.  XI.  594. 

Hazafictvo,  a,  n.  PhFd.  1896.  747. 

Hazoka,  y,  f.  =  zástěra  s  ry šíraným 
obojkem.  Sbor.  Slov.  I.  45. 

Hbitec,  tce,  m.;  tachynns,  brouk.  H.  bledo- 
uohý,  t.  pallipes,  blízký,  proximus,  cervenavo- 
krový,  humeralis,  červenonohý,  ruíipes,  dvoj- 
tečky, bipustulatus,  huědošt.tý*  collaris,  hnojní, 
fimetarius,    lemovaný,    margiuatus,    lopatko- 


skvrnný,  scapularis,  obroubený,  margiuellus, 
podlouhlý,  elongatus,  podzemní,  subt^rraneiis, 
skvrnokrovj^,  discoideus,  širokoštítý,  laticolli:s, 
široký,  laliusculus,  žlutonohý,  tiavipes.  Vz 
Klim.  179.-181. 

Hbitnik,  a,  m.,  ocalea,  brouk.  H.  černý, 
o.  picata,  hnědý,  badia,  potoční,  rivularis.  Vz 
Klim.  133. 

Hebamka,  y,  /.  =  porodní  baba,  z  něm. 
Hebamme.  Slez.  Ces.  1.  VI.  33. 

Hedvábec,  hec,  m.,  myllena,  brouk.  H. 
krátkorohý,  m.  brevicornis,  nejmenší,  infu- 
scata,  nepatrný,  minuta,  pochybný,  dubia, 
prostřední,  intermedia.  Vz  Klim.  175. 

Hedvábltec,  tce,  m.,  serica,  brouk.  Klim. 
401. 

Hedvábitý  loužník,  brouk.  Vz  Klim.  115., 
Loužník  (3.  dod.). 

Hedvábnik,  a,  m.,  holub.  Ott.  XI.  512.  a. 

Hedvábný.  H.  bílé  zimní  jablko.  Nár.  list. 
1896.  č.  299.  Příl.,  Ces.  1.  V.  522. 

Hedvábo^titnik,  a,  m.,  sericoderus,  brouk. 
H.  hnědý.  Vz  Klim.  298. 

Heiduéky,  druh  jablek.   Ces.  1.  V.  522. 

Heimatka,  rostl.  Vz  Ott.  XII.  31. 

Hemza,  členozvěr.  Am.  Qrh.  76. 

Hertichy,  druh  jablek.  Ces.  1.  V.  522. 

Hlba  =  jen.  Slov.  Zátur. 

Hlacenntvo,  a,  n.,  Krjstallsystem.  H.  kn- 
chlové,  cubisches  n.  Würfel-,  čtverečné  n. 
stonkové,  quadratisches  K.,  hráleční  č.  čt}- 
rečn',  rhombisches  K.,  šestečné,  Hexagonal-, 
klencové,  hvězdové.  Vz  Am.  Orb.  86.  nn. 

Hladkoblavý  mrvomil,  brouk.  Vz  Klim. 
184. 

Hladkoprsý  tečkokřídlec,  brouk.  Vz  Klim. 
36. 

HladkoHtnik,  a,  m.,  liogluta,  brouk.  H. 
černohlavý,  1.  melanocephalus,  hnědý,  brannea, 
lesknavý,  nitidula,  mechový,  hypnorum,  mě- 
nivý, micans,  oděný,  vestita,  podlouhlý,  ob- 
longa,  podobný,  vicina,  šestiznaký,  sexnotata, 
travní,  graminicola,  zrnitý,  granigera.  Vz 
Klim.  156. 

Hladkoštitý  lejnožrout,  brouk.  Vz  Klim. 
384. 

Hladkozádý,  ploskoprsec,  brouk.  Vz  Klim, 
236. 

Hladnik,  a,  m.,  leiesthes,  brouk.  H.  na- 
černaly,  1.  seminigra.  Vz  Klim.  311. 

Hlabol  =  zvuk,  hlas  v&bec;  zvuk  hudební, 
ton.  Bl.  (Hostn.  37.,  40.,  61.;  11.,  13.);  Josq. 
(Hostn.  96.). 

Hlas,  xylostroma  giganteum,  houba.  Slov. 
Sbor.  slov.  I.  55.  —  Cf.  násl.  Hlasy. 

Hlásenský.  H.  povinnost  (=  hlásného). 
Tov.  kn.  107. 

Hlásuik  požárový,  Zeichengeber,  m.  KP. 
VIII.  301. 

Hlasovati  «=  zpívati  hlavní  hlas,  vlastni 
ndp^r,  tenor,  Bl.  (Hostn.  37.). 

Hlasy  ==  slabiky  solmisační  ut,  re,  mi  atd. 
Hostn.  108. 

Hlať.  Toto  slovo  se  v  NZ.  nedoporučiye. 
Vz  Krvátall  v  NZ. 

Hlafaváč,  hláfavec,  hlafarek,  hlafáttn, 
hlutaveňy  v  hlatenství.  Vz  Am.  Orb.  92. 

Hlatec,  tce,  m.,  Uodes,  brouk.  H.  bledý,  L 
pallons,  brvitý,  ciliaris,  červenavý,  curvipes, 
hnědý,  badia,  krátkobrvý^  fiirva,  krátký,  sub- 
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^loboäa,  lesklý,  nitidula,  malý,  parvula,  mě- 
Ďavý,  flayescons,  nabubřelý,  obesa,  okrouhlý, 
rotuodata,  ostruhový,  calcarata,  pochybný, 
dubia,  rezavý,  rubiginosa,  skořicový,  cinna- 
momea,  slezský,  silesiaca,  tečkovaný,  punctu- 
lata,  temný,  bninnea,  tuporohý,  hybrida,  vej- 
citý,  ovalis,  zahnědlý,  picea.  Vz  KÍim.  290.  až 
29Ž. 

HlatěTáé,  hlathec,  hlatěvek,  hlatéven,  hla- 
tévřh  v  hlatenství.  Am.  Orb.  92. 

Hlatézpyt,  u,  m.  Am.  Orb.  85. 

Hlativac,  hlativecy  hlativekj  hlativen,  hla- 
iiceň  v  hlatenství.  Am.  Orb.  88.,  86.,  91.,  92. 

Hlatnik,  a,  m.,  eulissus,  brouk.  H.  lesklý, 
e.  fulgidus.  Vz  Klim.  214. 

HlafOTáé,  hkUtvec,  hlativeky  hlativen,  hla- 
tiven v  hlatenství.  Am.  Orb.  92. 

HlafUTáČ,  hlařuvecy  Klafuveky  hlaťuven, 
hlafuveň  v  hlatenství.  Am.  Orb.  92. 

Hlava.  Kočičí  hlavy  =  jablka.  Nár.  list. 
1896.  d.  299.  PHl.  Bolení  hlavy  se  opisuje: 
Ide  mi  hlavu  roztrhnúť,  kuje  mi  v  nej  ani 
kladivom,  v  hlavě  ma  trhá,  mi  vrtá,  štiepa 
ma  a  p.  Sbor.  slov.  I.  78. 

HlaTan«  a,  m.,  cephalotes,  zvíře.  Am.  Orb. 
107. 

Hlavaté  =  hlavně.  Aj  preto  hlavaté  chce 
zřetelné  vyjavenie.  Phfd.  1896.  642. 

Hlavatee,  tce,  m.,  dianous,  brouk.  H. 
modravý,  d.  coerulescens.  Vz  Klim.  225. 

Hlavice,  e,  f.  ^  horní  kloubní  konec  kosti 
holenní.  Ott.  XI.  491.  b. 

Hlavohlaf,  i,  f.  II.  skorylu  (turmalín).  Am. 
Orb.  73. 

lllavohmď,  i,  f.,  cephalothorax,  u  korýšů. 
Ott.  XI.  806. 

Hlavokryjee,  jce,  m.,  cybocephalus,  brouk. 
H.  hlazený,  c.  politus,  krásný,  pulchelhis, 
utatokrový,  festivus,  úzký,  exiguus.  Vz  Klim. 
296. 

Hlavokrytec,  tce,  m.,  syncalypta,  brouk. 
H.  černobnédý,  s.  petracus,  mramorovaný, 
paleata,  štětinatý,  setosa,  štétinkatý,  setigera, 
trnitý,  spinosa.  Vz  Klim.  865. 

Hlavolámaé,  c,  m.  =  kdo  si  něčím  hlavu 
láme.  Phrd.  1897.  24. 

Hlavozpytec,  tec,  m.  Am.  Orb.  112.,  82. 

Hlavoznbee,  bce,  m.,  odontaeus,  brouk. 
Vz  Klim.  896. 

Hlazee,  zce,  m.  =  hlazený  kämen.  Am. 
Orb.  85. 

Hle4avý.  H.  hrobařík,  brouk.  Vz  Klim. 
285.,  Hrobařík    8.  dod.). 

Hlezno,  talus.  O  skloň.  ok.  r.  1410.  Cť. 
Mus.  fil.  1896.  442.  Do  hlezny.  Ib. 

Hlib,  u,  m.  =  chléb.  Šariš.  Zátur. 

Hlíza.  Vz  Ott.  XI.  869. 

Hliznatka,  y,  f.,  carům  bulbocastanum. 
Ott.  XI.  371. 

Hlodavei.  Vz  Ott.  XI.  871. 

Hlodný.  H.  slovo.  Slow.  Lil.  Ven.  68. 

Hloubek,  bku,  m.  =  r//í»/i/A-.  Svojanov. 
Cea.  1.  VI.  185. 

Hloušek  Ant,  učit.  a  spis.  1825.— 1882. 
Olt.  XI.  378. 

Hlovik  Jan,  slov.  spi«.,  18a5.-1862.  Ott 
Xi   373. 

Hltan.  Vz  Ott.  XI.  874. 

Hlnbaé,  e,  m.,  geotrupes,  brouk.  Vz  Klim. 
396. 
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Hlublé,  e,  m.  =>  nástroj  k  vytírání  nebo 
rozšiřování  vrtaných  dér.  Vz  Ott  XI.  375. 

Hlubinový.  Vz  Plutonický  (3.  dod.). 

Hlubinnik,  a,  m.,  hygrotus,  brouk.  H. 
čárkovaný,  h.  enneagrammus,  nestejný,  inae- 
qualis,  ozdobný,  decoratus,  rovnoběžný,  pa- 
rallelogrammus,  síťkovaný,  versicolor,  smolo- 
nohy,  impressopunctatus,  splývavý,  confluens. 
Vz  Klim.  89. 

HlubnoStitnik,  a,  m.,  colpodota,  brouk. 
H.  černý,  c.  melanaria,  hedbávitý,  sordida, 
hnědokrový,  parens,  hnčdoSt.tý,  clientula,  hou- 
bový, fungi,  krásný,  pulchra,  krátkorohý, 
orphana,  malý,  parva,  šírokrký,  laticollis, 
tmavý,  aterrima,  žlutonohý,  fuscipes.  Vz  Klim. 
151. 

Hluboševnik,  a,  m.,  gnemidotus,  brouk. 
H.  znamenaný,  g.  caesus.  Vz  Klim.  87. 

Hlubotýlník,  a,  m.,  deliphrum,  brouk. 
H.  hnčdokrový,  d.  agidum,  krytý,  tectum,  vy- 
krojený, crenatum.  Vz  Klim.  25J. 

Hlucbý.  H-mu  ať  se  nelaje.  Ces.  1.  VI.  28. 

Hlúpy  (hloupý).  Hlúpe  jedlo  (nemašténé). 
8lov.  Zátur. 

Hlýbui.  H.  spousta,  nivalis,  Schneelavine. 
Am.  Orb.  93. 

Hmatadlo,  a,  n.  H.  klešťové,  kloubové, 
Robinsonovo,  šroubové.  Vz  Ott.  XI.  885. 

Hmatavec,  brouk.  Cf.  Klim.  262.,  271. 

Hmatnik,  u,  m.  II.  lyry,  houslí.  Ott.  XI. 
701. 

Hmota.  Vz  Ott.  XI.  386.  nn. 

Hmotozpyt,  u,  n.  Am.  Orb.  13. 

Hmoždinka,  y,  f.  ===  čtyřhranný  dřevený 
hranoly  j  mž  se  něco  upevňuje,  zatlouká.  Vz 
Ott.  XL  888. 

Hmyz.  Vz  Ott  XI.  388 

Hmyzectvo,  a,  n.  Am.  Orb.  105. 

Hmyzomilný.  H.  rostliny  (entomofilní). 
Ott.  XI.  398. 

Hnědavý  kužclontník,  brouk.  Klim.  185. 

Hnědee,  dce,  m.,  thymalus,  brouk.  H. 
obroubený,  t.  limbatus.  Vz  Klim  846, 

HnědobHchý.  Vz  Špičkonožec  (3.  dod). 

Hnédokrový.  Vz  Výslunník,  Spolník  (3. 
dod.). 

HnédolýtkÝ  šídlat?c,  brouk.  Vz  Klim.  20. 

Hnědonoby  drobnohlavec,  brouk.  Vz  Klim. 
192.  Cf.  Hrotnoólenec,  Loužník,  Vodnář  (3. 
dod.). 

Hnědopásmý  chluporožoc,  brouk.  Klim. 
80. 

Hnědoprubý  hnojík.  Vz  Klim.  887. 

Hnédolpičký.  Vz  Ostnoíelistník,  Stejno- 
hlavec  (8.  dod.). 

Unedo^titý  plavčík,  brouk.  Vz  Klim.  87. 

Hnédotlapý  Kvapník,  brouk.  Vz  Klim.  61. 

Unědožlutý  vodák,  brouk.  Vz  Klim.  112. 

Hnedt  =  hned.  H.  usne.  1410.  Mus.  fil. 
18%.  489. 

Hněvkovský  Šebast  Vz  Ott.  XI.  400. 

Hnidač  še  =  hněvati  se.  Šariš.  Zátur. 

Hnllet,  u,  m.  Veliký  h.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  444.  Cf.  Hnileť. 

Hnllet  v  ústech,  Mundfaule,  f.  Sbor.  slov. 
I.  79. 

Hnillčka  Alois,  bud.  sklad.,  nar.  1826. 
Vz  Ott.  XI.  402. 

Hnilik,  a,  m.,  nargus,  brouk.  H.  hnédý,  n.j 
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brunneus,  kaštanový,  badius,  le^y/»  anisoto- 
moides,  rychlý,  velox.  Vz  KÍim.  2t9. 

Hnízdo.  Hnízda,  zvírat.   Vz  Ott.  XI.  40B. 

Hnizdostavba,  y,  f.  H.  ptáků.  Am.  Orb. 
109. 

Hnízdový  jazýčkovec,  brouk.   Klim.   142. 

Hnojař,  e,  m.,  coprophiliis,  brouk.  H. 
proužkový,  c.  striatulus.  Vz  Klim.  246. 

Hnojek  Ant.  Vojt.,  kněz  a  spis.,  1799.  až 
1865.  Vz  Ott.  XI.  403. 

HnoJÍTO  draseloaté,  dusičné,  fosforečné, 
vápenaté  atd.  Vz  Ott  XI.  404. 

Hnojomil,  a,  m.,  onthophilus,  brouk  Vz 
Klim.  378. 

Hoblík.  Ještě  tyto:  beránek,  bramovník, 
čepovník,  článkovník,  člunek,  člunkář,  člun- 
kovnik,  drážkovec,  dušník,  dužinák,  bladič, 
karbovník,  klopník,  křídelník,  lalošník,  ná- 
stěnník,  oblounník,  okenník;  okružník,  orub- 
ník,  ozubník,  pazník,  perovník,  podválečník, 
porubnik,  příčinkář,  simovník,  spárovník,  stři- 
hovač,  špicovník,  trochilník,  útorník,  věnečník, 
vráskovník,  výkružník,  zejkovec,  zoubkovník, 
žlábkovník.  Vz  Ott.  XI.  417.— 424.  H.  koší- 
kářský.  Vz  KP.  VIL  119. 

HobloTák,  u,  m.,  čes.  tanec.  Ces.  1.  VI. 
235. 

Hobza  Petr,  nar.  1831.,  prof.  a  spis.  v  Brně. 
Vz  Ott.  XI.  425. 

Hocako  =  lecjako.  Slov.  Phid.  1896.  654. 

Hoclen  =  aspoň.  Slov.  Sbor.  slov.  I.  86. 

HodákoTá  Arnoldina,  nar.  1822.,  mor.  ma- 
lířka. Vz  Ott.  XI.  426. 

Hodek  Gust.,  nar.  1832.,  cukrovar,  a  spis. 
Vz  Ott  XI.  428. 

Hodinopis,  Horologiograpbie,  návod  ku 
sestrojování  hodin.  Ott.  XI.  634. 

Hodiny.  H.  kolečkové,  římsové  (cestovní, 
kočárové),  kotvicové,  cbronometry,  přesýpací 
(písečné,  sutky,  sypký)  atd.  Vz  Ott.  XI.  481.  b. 
nn. 

Hodograf,  u,  m.,  řec.  Vz  Ott.  XI.  442.  a. 

Hodografický  pohyb.  Vz  Ott.  XI.  442.  a. 

Hodometr,  u,  m.,  řec.  =  nástroj  k  odmě- 
řování délky  cesty,  již  vykonal  chodec  nebo 
povoz.  Vz  Ott.  XI.  442.  b. 

Hodzinár,  a,  m.  =  hodinář.  Phřd.  1897. 
45. 

Hofrychtéř  královský  čili  dvorský  sudí 
nad  mésty   královskými.   Vz  Ott.  XI.  463.  b. 

Hój  strč.  změnilo  se  v  hůj  (lépe  než  buj), 
na  Slov.  také  hoj.  Vz  Listy  literární  1896. 
357.  Cf.  Hóg. 

HojemstYÍ.  Vz  Ott.  XI.  479. 

Hojiéejc,  čku,  m.  =  čemohláveky  prunella, 
rostl.  U  Ces.  Brodu.  Nár.  list  1896.  č.  244. 
feuill. 

Hojiti.  Základ,  kterýmž  já  se  h.  měla 
dluhu  svého.  Pňh.  VI.  129. 

Holan  Vád.  K.,  1644.-1718.,  bud.  sklad. 
Vz  Ott.  XI.  481. 

Holandr  také  stroj  k  mletí  hadrů  na  pa- 
pír. Ott.  XI.  482.  a. 

Holárek  Emil,  nar.  1867.,  čes.  malíř.  Vz 
Ott.  XI.  483. 

Holas  Alois,  nar.  1865.,  prof.  a  spis.  Vz 
Ott  XI.  484. 

Holásek  Jos.,  1787.— 1844.,  kněz  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  485. 

Holdování.  Cf.  Ott.  XI.  490. 


Holec,  Ice,  m.,  olistherus,  brouk.  H  prouž- 
kovaný, o.  substriatus.  Vz  Klim.  260. 

Holeček  Jo«.,  nar.  1853.,  spis.  a  žurnalista; 
H.  Frant,  nar.  1865.,  spis.  Vz  Ott  XI.  490., 
491. 

Holendr  ==  šroubové  spojení  dvou  rour. 
Vz  Ott  XI.  491. 

Holenní.  H.  kost  (tibia),  hrot  (spina  tibise), 
hrana  (crista  tibiae),  sval,  svalstvo,  tepna.  Vz 
Ott  XI.  491.  nn. 

Holetní.  H.  sněženka.  Am.  Orb.  90. 

Holík  JiH,  nar.  po  r.  1620.  —  po  r.  1680., 
spis.  Vz  Ott.  XI.  494. 

Holinka  Ferd.  (pseud.  Ferd.  H.  Čáslav- 
ský), nar.  1857.,  překladatel  hl.  z  polštiny. 
Vz  Ott.  XI.  495. 

Holka,  vz  Děvče  (3.  dod.). 

HoUý  Fr.  Ond.,  1747.-1783.,  hud.  sklad.; 
H.  Jauj  slov.  básník;  H.  JiH,  spis.  a  kněz. 
Vz  Ott.  XI.  498.,  499. 

Holman  (Hollmann)  Jos.  Fr.,  1802.— 1850., 
spis.  Vz  Ott.  XI.  500. 

HolohlaTee,  vce,  m.,  phalacrus,  brouk.  H. 
ellipsovitý,  ph.  caricis,  mrvový,  iimetarius, 
proužkovaný,  substriatus,  velký,  grossus.  Vz 
Klim.  305. 

Holorohý  lejnožrout,  brouk.  Vz  Klhn.  384. 

Holoseě  (lesnO  =  seč  na  holo,  Ott  XI. 
665.  b. 

Holota.  Cf.  Ott.  XI.  502. 

Holub.  Ještě:  bagdad,  hedvábník,  montao- 
banec,  parukář,  poštovní,  racek,  slepičák,  spor- 
tovní, španěl  atd.  Cf.  Ott.  XI.  511.— 512.  - 
H.  Emil,  nar.  1S47.,  cestovatel;  H.  Jo«., nar. 
1870.,  čes.  malíř.  Cf.  Ott.  XI.  509.,  510. 

Holubec  =  modřidlo,  uliramarin,  Smalte, 
f.  Sterz.  n.  942. 

Holubička,  y,  f.,  čes.  tanec.  Čes.  1.  VI. 
235. 

Holubovitý.  H-tí  (ptáci),  columbinae.  Ott 
XI.  518.  b. 

Holuby  Jos.  Lad.,  botan.  a  folklorista  slov., 
farář.  Vz  Ott.  XI.  514. 

Homiletika  =»  věda  obsahigící  pravidla, 
dle  nichž  veřejné  vyučování  dospělých  v  ná- 
boženství se  díti  má.  Vz  Ott.  XI.  525. 

Homofluoreseein,  u,  m.,  v  lučbě.  Vz  Ott 
XI.  530. 

Homola.  Děti  chodí  o  krtinách  na  h-la 
(na  čumendu).  Slez.  Ces.  1.  VI.  40. 

Homolina,  y,  f.  Am.  Orb.  86. 

Homolka  Jos.,  nar.  1840.,  kartograf  Vz 
Ott  XI.  531. 

Honejsek  Václ.,  nar.  1835.,  kněz  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  538. 

Honlč,  myslivecký  pes.  Ott  XI.  540. 

Honzikovky,  hrušky.  Čes.  I.  V.  522. 

Hora.  Trup,  úbočí,  vrchol,  úpatí  n.  pata 
hory.  Vz  Ott.  XI.  645.  —  H.  =-  půda  (v  do- 
mě). Slov.  Zátur.  —  H.  Ant.,  nar.  1824.,  dě- 
kan metrop.  kapitoly  u  sv.  Víta  v  Praze;  H. 
Jos.,  nar.  1836.,  učit.  a  spis.;  H.  FranU  (pseud. 
Hory  mír  Vinařovský  n.  Sam.  Sídlo),  nar.  1888., 
proť.  a  spis.  Vz  Ott  XI.  557.,  558. 

Horáček  Cyrill,  nar.  1862.,  spis.  Vz  Ott. 
XI.  560. 

Horák  Eman.,  hud.  sklad.,  1800.-1871.; 
H.  Váchy  nar.  1845.,  generál  r\t  řádu  kři- 
žovníkii.  Vz  Ott.  XI.  Í51.         j 
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Horéiee  Jos.  Prok.,  1797.— 1872.,  kněz  a 
spis.  Vz  Ott  XI.  569. 

Horéiéka  Dan.,  f  1706.,  kněz  a  spis.; 
H.  FranL,  1776.— 1856.,  čes.  malíř.  Vz  Ott. 
XI.  570. 

Hořéitka,  y,  f.,  v  Inčbě.  Am.  Orb.  68. 

Horečka,  nemoc.  Také :  adynamická,  astbe- 
nická,  biliosní,  datlová  či  švinácká,  efemerni, 
erratická,  kritická,  lodní,  nemocniční  či  Špi- 
tální, potná,  senná,  synocbalní,  t  ležení,  vzrů- 
stu atd.  Vz  Ott  XI.  572. 

Horeštorc.  Kotel  boreš^orcom  hnsto  na- 
bitých dvaciatníkov.  Slov.  Ces.  1.  VI.  44. 

HoHea  Ignát,  spis.  a  žurnál.,  nar.  1859. 
Vz  Ott  XI.  581. 

Hořinek  Vojt.,  nar.  1852.,  spis.  cukrov. 
Vz  Ott.  XI.  583. 

HorkokreTnik.  Osv.  1896.  458. 

Horkopásemni  rostliny,  zvířata.  Am.  Orb. 
83. 

HořkoTina,  y,  f.,  Bitterstoff,  m.  Am.  Orb. 
69. 

HorkoTzdnšný.  H.  stroje.  Vz  Ott.  XI. 
585.  a. 

Horký  Mart.,  astron.  a  lékař  čes.  v  XVI. 
stol.;  H.  Václ.f  učit.  a  spis.,  nar.  1832.  Vz 
Ott.  XI.  586.,  587. 

Horliti.  Horlili  jsú  sobě  na  něho.  Arch. 
XV.  115. 

Homi.  H.  právo.  Vz  Ott  XI.  615.  nn. 

Hornický.  Cf.  Havířský. 

HomictTÍ.  Vz  Ott.  XI.  591.  nn. 

Horník  Jos.,  nar.  1835.,  spis.;  H.  Ondř., 
nar.  1864.,  bud.  sklad.  Vz  Ott  XI.  607.,  608. 

Hominoslovi,  n.,  Petrographie.  Vz  Ott. 
XI.  612. 

Homolist,  u,  m.  Am.  Orb.  74. 

Homolistni  lub.  Am.  Orb.  73. 

Horopis,  Orographie.  Vz  Ott.  XI.  649.  a. 

HoiN>Tský  Ed.,  nar.  1831.,  horní  rada,  od- 
borní spis.  hornický.  Vz  Ott.  XI.  636. 

Horský  ryt.  z  Horskysfeldu  Fr.,  spis.  a 
čes.  oekonom.  Vz  Ott.  XI.  640. 

Hortensie,  rostl.  Vz  Ott  XI.  938. 

Hospitovati.  Studující,  kandidát,  ředitel 
školy  hospituje  (jako  host,  dozorce  bývá  při 
vyučování).  Vz  Ott.  XI.  657.  a. 

Hospodářský.  H.  analysa  chemická,  dél- 
nictvo,  družstvo,  hnojivo,  komory,  konference, 
krmivo,  meliorace,  promysl,  řád,  rostliny,  sou- 
stava, společnost,  spolek,  stauice,  statistika, 
stroje,  školy,  úřady,  výstava,  zvířata.  Vz  Ott. 
XI.  657.  nn. 

Hospodářstvi  lesní,  pařezové,  národní, 
pasečně,  polní,  porostní,  smíšené,  střídavé, 
toulavé,  trojhonné  či  trojstranné.  Vz  Ott.  XI. 
660   nn.  Národní  h.  Vz  Mtc.  1896.  44.  nn. 

Hostee.  Cf.  Ott  XI.  671.  nn. 

Hostinský  Otakar,  prof.  a  spis.,  nar.  1847. 
Vz  Ott.  XI.  676. 

Hostounský  Balt.,  1534.— 1600.,  knéz  a 
spis.  Vz  Ott.  XI.  679. 

Hošek  Ign.,  prof.  a  spis.  Vz  Ott.  XI.  680. 

Houba.  Cf.  Ott.  XI.  éí7.,  693. 

Houbomil,  a,  m.,  bolitochara,  brouk.  H. 
krásný,  b.  bella,  krátkoštítý,  brevicollis,  Mul- 
santAv,  Mulsanti,  skvélý,  lucída,  šikmý,  ob- 
liqua,  vzhledný,  lunulata.  Vz  Klim.  169. 

Honbotvar,  u,  m.  Am.  Orb.  93. 

HouboTec,  vce,  m.,  hydnobiu»,  brouk.  H. 


hlubotečný,  h.  punctatissimus,  prostřední,  in- 
termedius,  tečkovaný,  punctatus,  temnoštítý, 
spinipes,  žlutonohý,  atricosus.  Vz  Klim.  2Ř. 

Houbovnik,  a,  m.,  mycetoporus,  brouk. 
H.  beztečký,  m.  semirufiis,  blýskavý,  splen- 
dens,  čemoštítý,  laevicollis,  černý,  nigcr,  drob- 
ný, nanus,  dvojbarvý,  bicolor,  hnědý,  brunneus, 
kyjorohý,  clavicomis,  lesklý,  splendidus,  na- 
rudlý, rufescens,  podlouhlý,  longulus,  tečko- 
vaný, punctus,  tenký,  tenuis,  tlustorohý,  forti- 
comis.  Vz  Klim.  Iw. 

Houdek  Vítězslav,  nar.  1856.,  úřed.  a  spis. ; 
H.  Frt.y  prof.,  vlastník  továrny  na  chemické 
přístroje.  Vz  Ott.  XI.  697. 

Houfhiee.  Cf.  Ott  XI.  698.  , 

Hounénky,  druh  hruéek.  Vz  Ces.  1.  V.  522. 

Hourá  Jindř.,  nar.  1839.,  úřed.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  699. 

Housenkář,  e,  m.,  xylodrepa,  brouk.  H. 
čtverotečný,  x.  quadripunctata.  Vz  Klim.  ÍJ86. 

Houser,  u,  m.  =  delší  cuká  v  tkadlc.  Ces. 
1.  VI.  80. 

Housle.  Vývoj,  popis  a  výroba  houslí.  Vz 
Ott.  XI.  700.  nn. 

Houslařstri.  Vz  Ott.  XI.  708. 

Houdka  Tob.,  1600.— 1661.,  spis.;  H.  Vine., 
1766.— 1840.,  hudební  skladatel;  H.  Vojtěch, 
1826.— 1876.,  spis.;  H.  Alois,  nar.  1842.,  žur- 
nál. Vz  Ott.  XÍ.  707.-708. 

HoTorka  Jos.  M.,  nar.  1848.,  spis.;  H. 
Frant.,  nar.  1857.,  spis.  Vz  Ott.  XI.  711. 

Hoza  Fr.,  nar.  1843.,  řed.  realky  v  Praze, 
mathem.  spis.  čes.  Vz  Ott.  XI.  717: 

Hdzka,  vz  Holožka.  I^átur. 

Hra.  Hry  Hdové.  Vz  Ces.  1.  VI.  189. 

Hrabad  (korožrout),  e,  m.,  trogophloeus, 
brouk.  H.  drobný,  t.  gracilis,  dvojčárý,  bi- 
lineatus,  nepatrný,  pusillus,  něžný,  subtilis, 
obecný,  corticinus,  obloukový,  arcuatus,  po- 
břežní, riparius,  podlouhlý,  elongatulus,  roz- 
šířený, dilatatus,  stlačený,  impressus,  široký, 
memnonius,  tečkovaný,  punctatellus,  vrásčitý, 
foveolatiis,  zakouřený,  fuliginosus.  Vz  Klim. 
242. 

Hrabák  Jos.,  nar.  1833.,  Čes.  spis.  v  odboru 
hornictví  a  butnictví.  Vz  Ott.  XI.  720. 

Hrábě  skládají  se  z  hrabiétě  a  krabice; 
brabice  jest  opatřena  kolíky.  Ott.  XI.  723.  — 
H.,  čes.  tanec.  Vz  Ces.  1.  VI.  232. 

Hrabice  a)  u  hrábí,  vz  předcház.  Hrábě; 
b)  -=  kosišté;  c)  hrabičná  Kosa  (ku  kosení 
obiin.  Ott.  XI.  725. 

Hrací.  H.  hodiny.  Vz  Ott  XI.  438.  b. 

Hraeká  cesta  =  hradská.  Phld.  1897.  49. 

Hradba.  Popis  pevnostní  hradby.  Vz  Ott. 
XI.  727.  b. 

Hradbi,  souhradbl,  n.  «»  soustava  hradeb 
založených  na  společnou  obranu  většího  pro- 
storu. Vz  Ott  XI.  728.  b. 

Hradbišté,  ě,  n.  =»  místo,  kde  stojí  hradby. 
Črmk. 

Hradbosmetný.  H.  střela.  Vz  Ott.  XI. 
728.  a. 

Hradebnieký.  H.  školy,  sbor,  štáb.  Vz 
Ott.  XI.  733. 

Hradidlo,  a,  n.  H-dla  ve  stavitelství  vod- 
ním ==  trámce^  které  kladou  se  na  přič  ně- 
jakého otvoru.  Vz  Ott.  XI.  747. 

Hradidlový.  H.  jez.  Ott.  XI.  747.  Vz 
předcház.  ^  j 
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Hradisko  —  Hubař. 


Hradisko,  a,  n.  ^^  praiěká  osada  řádně 
ohrazená,  náspy  a  příkopy.   Sbor.  slov.  I.  92. 

Hradlo,  a,  n.  II.  ve  vodním  stavitelství  = 
hranatý  sloupek  na  zabrazeuí  průtoků  vody 
při  splavech  atd.  Vz  Ott.  XI.  752. 

Hrách,  čes.  tanec  dle.  textu  písnř:  Dyž 
jel  do  Prahy  pro  hrách.  Ces.  1.  VI.  232. 

Hrachovinkováni  čepců.  Cf.  násl. 

Hrachovinkovaný.  H.  pruh,  vložka  u  čep- 
ců. Ces.  1.  VI.  228.  Cť.  Ilrachovinka  (3.  dod!). 

Hraiizna  či  druza.  Am.  Orb.  85. 

Hrálový.  H.  hlacenstvo,  prismatisches  o. 
rhombisches  Krystallsystem.  Am.  Orb.  73. 

Hranický.  H.  právo.  Půh.  VI.  290.  —  H., 
ého,  m.  =  br.  Adam  Šturm  v  XVI.  stol.  Uostn. 

xvm. 

Hranolec,  Ice,  m.,  Prismatoid.  Vz  Ott  XI. 
762. 

Hranostiy.  Cf.  Ott.  XI.  762. 

Hrade  Jan  Karel,  nar.  1840.,  řed.  méšť. 
školy,  spis.  Vz  Ott.  XI.  763. 

Hráti.  Byly  vystrojeny,  až  vše  na  nich 
hrálo.  Ces.  1.  VI.  68. 

Hráz  v  chléve  ==  přehrada.  J.  Hrad.  Črmk. 

Hrázký  Jan  Otak.,  nar.  1855.,  spis.  Vz 
Ott.  XI.  767. 

Hrbek  Fr.,  nar.  1852.,  prof.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  768. 

Hřbet  hory  =  táhlé  temeno  hory,  Schneide, 
f.  Vz  Ott.  XI.  645. 

Hřbetoskvrnný  skrvtožrout,  brouk.  Klim. 
316.  Cf.  Pétiproužnik,  Vodošlap  (3.  dod.). 

Hrbolkář,  e,  m.,  myrmoecia,  brouk.  H. 
podkrovní,  m.  confraj^osa,  zvlněný,  plicata. 
Vz  Klim.  149. 

Hrbolkatý  břeháč,  brouk.  Klim.  124. 

Hrbolkooký  (apterus)  dvojatoc,  brouk. 
Klim.  802. 

Hrdina  Jos.  Leop.,  nar.  18Ö6.,  úřed.  a  spis. 
Vz  Ott.  XI.  770. 

Hrdlička  pták.  Vz  Ott.  XI.  770.  -  H. 
Jan,  1741.— po  r.  1810.,  slov.  spis.  Vz  Ott.  XI. 
771. 

Hrdohlavý.  Il-vá  junač.  Phřd.  1896.  771. 

Hrdra  v  1   489.  oprav  v:  hrdza. 

Hrdý  Jan,  1834.— 1896.,  učit.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  771. 

HHb  Václ.  Fr.,  1760.-1827.,  spis.  Vz  Ott. 
XI.  778. 

HřideloYka,  y,  f.,  rotifer,  nálevník.  Am. 
Orb.  76. 

HHmalý  Vojt.,  nar.  1842.,  hud.  sklad.  Vz 
Ott  XI.  779. 

Hrinta,  y,  f.  =  kotrba.  Slov.  Zátur. 

HHTna.  Cť.  Ott.  XI.  7öO.,  Mtc.  1897.  42. 

Htíženl  či  odnožování,  háčkování  =  způ- 
sob rozmnožování  rostlin.  Vz  Ott   XI.  781. 

Hrkaci.  S  tím  farářem  jo  lokrací,  on  má 
kalhoty  h.  (široké V).  Osv.  1896.  135. 

Hrkútať  S  nékým  =  .ňrhoUti  a  p.  Phfd. 
1897.  13. 

Hrncový  =  hliněný.  Ranlík  h-vý.  1440. 
Mus.  lil.  1896.  433. 

Hrnčíř  Fr.,  nar.  18řX).,  učit.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  781. 

Hrnú^e  v  Rkk.  Cť.  stojné  tvar>'  v  Mus. 
1896.  362.  ^ 

Hrobařík,  a,  m.,  uecrophorus,  brouk.  H. 
dvojskvrnný,  n.  apicalis,  dvojtečný,  bipuncta- 
tus,  hledavý,  vestigator,  rudorohý,  antcnnatus, 


slídivý,  iuvestigator,  trojskvrnuý,  interrupius, 
zvláštní,  speciosus  atd.  Vz  Klim.  283.,  Ott. 
XI.  785. 

Hrobla,  vz  Riga  (3.  dod.). 

Hrobuictvo  zvířat.  Am,  Orh.  105. 

Hroboň  Sama  Bohd.,  1820.— 1894.,  slov. 
básník;  H.  Jan,  nar.  1859.,  slov.  spis.  Vz 
Ott.  XI.  790.,  791. 

Hrobovec,  vce,  m.  =  hrob,  H.  Agamem- 
non ův;  By  h.  můj  byl  na  téže  zemi.  Slow. 
Lil.  Ven.  8.,  130. 

Hroch,  hippopotamus.  Cf.  Ott.  XI.  792. 

Hrochoun  =  dělo  z  doby  střelného  prachu. 
Ott.  XI.  792. 

Hromádko,  a,  m.  H.  Fr.,  aar.  1831.,  spis. 
Cf.  Ott.  XI.  792. 

Hromátko  Jan,  1783.— 1850.,  prof.,  spis, 
a  žurnál.  Vz  Ott.  XI.  793. 

Hromaždpice,  e,  f.  =  společnice.  XVL  a 
XVII.  stol.  Často  v  kontraktech  z  okolí  So- 
botky. Dr.  Nováček. 

Hronmice.  Na  h.  veliký  mráz,  Bože,  ty 
nám  ovoce  dáš;  Na  h.  jihne:li,  do  kamen  přilož, 
mrzne- li,  z  kamen  odlož.  Ces.  I.  V.  523. 

Hromuičkáles,  plat  žákft  v  XVI.  stol.  na 
zakoupení  hromničky.  Ott.  XI.  794. 

Hrotnohrudni  vodák,  brouk.   Klim.  112. 

Hrotoštitec,  tce,  m.,  notothecta,  brouk. 
H.  obrvený,  n.  anceps,  širší,  confusa,  úzko- 
hlavý,  scapularis,  žlutonohý,  ííavipes.  Vz  Klim. 
150. 

Hroznýš,  had.  Cf.  Ott.  XI.  798. 

Hrtan  (chřtán,  larynx).   Cf.  Ott.  XL  79a 

Hrubookáč,  e,  m.,  eusthctus,  brouk.  E 
červenohnědý,  e.  lacviusculus,  dvojtečnf,  bi- 
punctatus,  hnédohlavý,  rufícapillus.  VzKlim. 

Hrubý  Mat.,  H.  Kar.,  H.  Jaromír,  U. 
Timoth.,  spis.  Vz  \.tt.  XI.  801.  H.  z  Jelení. 
Vz  ib.  802. 

Hrudička  Alois,  knéz  a  spis.,  nar.  1S43. 
Vz  Ott.  XI.  dod. 

Hrudihlava  =  hlavahruď  (3.  dod.). 

Hrudný.  H.  rok,  na  který  připadá  třináct 
nových  měsícň.  Vz  Ott   XI.  Süß. 

Hruška.  Ješté:  letní,  podzimní,  polonia- 
slovky,  polobergamotky,  lábvice,  lékárnice, 
perlice,  kořeněnky,  podlouhlé,  kulovité,  va- 
řivky,  podlouhlé  mestnice,  kulaté  mcstoice, 
Ott.  XI.  607.  nn.,  reliska,  semenáče,  solno- 
hradky.  Nár.  list.  1896.  č.  299.  Přfl.  Velká  b. 
ráda  v  hrdle  vázne.  Hudc.  ^ J.  —  IJ.  =  P^^ 
sUnek  tvani  hruškovitého.  Želivo.  Ces.  L  VI. 
79.  -  H.  Mart.,  1815.-1871.,  spis.;  H./on, 
nar.  18G5.,  folklorista.  Vz  Ott.  XI.  808. 

Hrys  Eman.,  nar.  lb^39.,  řed.  a  spis.  Vz 
Ott.  XI.  812. 

Hubáček  Petr,  nar.  1820.,  hosp.  spis;  H. 
Jos.,  nar.  1850.,  publicista.  Vz  Ott.  XI.  815.  — 
H.,  čku,  m.  =  rakouský  gro^ík  a  tří  krejcar 
cis.  Ferdinanda  I.  Vz  Ott  XI.  815. 

Hubák,  a,  m.,  agaricophagus,  bioidc.  E 
blavatý,  a.  cephalotes.  Vz  Klím.  290. 

Hubálek  Jos.,  nar.  1851.,  spis.;  H.  Kafj 
nar.  ia59.,  učit.  a  spis.  Vz  Ott.  XI.  816.,  816. 

Hubar,  e,  m.,  bolitobius,  brouk  H.  éerno- 
hlavy,  b.  lunulatus,  dvojbarvý,  hicolor,  mal/, 
pygmaeus,  proužkovaný,  striatus,  trojskvrnný, 
trimaculatus,  trojznaký,  trinotatus,  zvUštni, 
speciosus.  Vz  Klim.  186^ 
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HnbertoYka,  y,  f. = dvouídavňová  lovecká 
ručnice.  Vz  Ott.  XI.  821. 

Hubice  v  hasičství  =  nástavec  v  proud- 
nici,  kterým  se  upravuje  tvar  a  prudkost 
proudu.  Vz  Ott.  XL  8/3. 

Hnbkovnik,  a,  m.,  cicones,  brouk.  H. 
pestrý,  c.  variegatus,  smolobarvý,  pictus.  Vz 
Klim.  349. 

Hnbnik,  a,  m.,  bolitocharus,  brouk.  Klím. 
168. 

Hubohlod,  a,  ro.,  oxyporus,  brouk.  H. 
černonohý,  o.  Schönherri,  červený,  ruťus,  ro- 
hatý, angularis,  velkočelistní,  maxillosus.  Vz 
Klim.  255. 

Hubozobec,  bce,  m.,  heterhelus,  brouk. 
H.  lilkový,  h.  solani,  rezavý,  rubiginosus.  Vz 
Klim.  330. 

Hubožrout,  a,  m.,  cyllodes,  brouk.  Klim. 
342. 

Huéka  =  lidová  hra  u  Chodů  (na  pastýře, 
sedláka,  svinu,  semel,  na  sviňku,  na  kance, 
na  sviniara,  honiti  sviftku  do  města)  =  honiti 
dvoukonické  dřevo  hůlkami  do  důlku.  Vz  Ott. 
XI.  829. 

Hudba.  Ještě:  absolutní,  domácí,  ensem- 
blová, homofonní  (akkordická),  jednohlasá, 
nástrojová,  polyfonní  (kontrapunktická),  pro- 
grammni,  sólová,  vokální  atd.  Vz  Ott.  XI. 
829.  nn. 

Hudebui  nástroje.  Vz  Ott.   XI.  835.  nn. 

Hudec  u  hasičů  =  trubač.  Ott.  XI.  837.  — 
H.  Jatty  nar.  1856.,  spis.  Vz  ib. 

Hukal  Jos.,  1793.— 1867.,  právník  a  básník. 
Vz  Ott.  XI.  854. 

HulakoYský  Jaw,  nar.  1804.,  spis.;  H. 
Jan  Ev.,  nar.  1834.,  prof.  a  spis.  Vz  Ott.  XI. 
855. 

Humani§mu§.  Vz  Ott.  XI.  860.  nn. 

Humanitären!,  n.  Zákrejs.  Osv.  1896.  465. 

Humenec,  nce,  m.  ==  humenečni  siť  k  chy- 
tání ptactva.  Vz  Ott.  XI.  878. 

Humno  =  součást  pivováru j  ve  které  pro- 
bíhá základní  process  sladování.  Vz  Ott.  XI. 
880. 

Humor,  humorista  a  p.  vz  v  Ott.  XI.  881. 

Hu&atec,  tce,  m.,  epicometis,  brouk.  Klim. 
406. 

Hurban  Jos.  Mil.  dr.,  spis.  slov.  1817.  až 
1888.  Vz  Ott.  XI.  897. 

Hurbár  (urbár),  u,  m.  =  listina^  kterou 
vydávalo  místodržitelství  ;?edlákňm  od  roboty 
osvobozeným.  Svojanov.  Ces.  1.  VI.  188. 

Hurdálek  Jos.  Fr.  Vz  Ott.  XI.  898. 

HuriaTck,  vku,  m.,  vz  Brnkot  (3.  dod.). 

Hurkl^j  ==  hýřirý  hluk.  Slov.  Zátur. 

Hurt  Vojt.  1823.-1870.  Vz  Ott.  XI.  901. 

Hus  Jan,  mistr.  1369.  (?)  až  1415.  Vz  Ott. 
XI.  902.  nn. 

Husa  =  kratší  cuká  v  tkadl.  Ces.  1.  VI. 
80.  —  H.  pták:  divoká,  polní,  sněžní,  tur- 
kyné.  Vz  Ott.  XI.  932.  —  H.,  tanec.  Ces.  1. 
Ví.  235. 

Husar.  Vz  Ott.  XI.  923. 

Husí  kůže  na  tele.  Vz  Ott.  XI.  925. 

Husiarkine  =  husařka.  Slov.  Phfd.  1896. 
606. 

Husité.  Vz  Ott.  XI.  925. 

Husitism-us,  u,  m.  Vz  Ott.  XI.  925. 

Husitský.  H.  píseň.  Vz  Ott.  XI.  925. 

Húska  Jan.  Vz  Ott.  XI.  926. 


Husnik  Jak.,  nar.  1837.  Vz  Ott.  XI.  926. 

Hustoměr,  u,  m.  =  přistroj,  kterýmž  se 
určuje  hustota  těles  pevných  a  kapalných  a 
také  hodnota  kapalin  podle  jejich  hustoty. 
Vz  Olt.  XI.  928. 

Hu§faci  kolébka  =  houpací.  Slez.  Ces.  1. 
VI.  142. 

Hušfať  dítě  =  houpati,  chovati.  Slez.  Ces. 
1.  VI.  142. 

Hutařský  grunt.  Mtc.  1896.  298. 

Hutnictví,  vz  Ott.  XI.  937. 

Hutský  Mat.,  vz  Ott.  XI.  940. 

Huttary  Jos.,  čes.  malíř  f  1890.  Vz  Ott. 
XL  940. 

HuzYorc  =  podražec.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
273. 

Huzvorcový.  H.  voda.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  273. 

Hvarec.  Sbor.  slov.  I.  86.  Ale  ocec  (otec) 
mu  tak  hvarel.  Ib.  84.  Cf.  Hvareť. 

Hvézda.  Vz  Ott.  XI.  977.  nn.  Pohyb,  třpy- 
tění hvězd.  Ib.  987.,  989.  —  H.  ==  druh 
palcdťUy  Morgenstern,  m.  Vz  Ott.  XI.  947. 

Hvězdárna.  Gf.  Ott.  XI.  949.  nn. 

Hvězdářskolékařský.  H.  rukopis.  Mus. 
íil.  1896.  266. 

Hvézdářskf .  H.  nástroje.  Vz  Ott.  XL  951. 

Hvězdářství.  Vz  Ott.  XI.  953.  nn. 

Hvézdena.  Cf.  Květena,  Zvířena.  Am.  Orb. 
10. 

Hvězdomlha,  y,  f.  Am.  Orb.  12. 

Hvězdosoustava,  y,  f.  Am.  Orb.  12. 

Hvězdotlupa,  y,  f.  Am.  Orb.  12. 

Hvězdovec,  mořský  ěerv.  Vz  Ott.  XI.  971. 

Hvězdoznalství,  n.,  Astrognosie  =  hvěz- 
dářsivi;  v  užším  smyslu  =  znalosť  jednotli- 
vých hvězd  a  souhvězdí,  jejich  jmen  a  vzá- 
jemných poloh  na  zdánlivé  kouli  nebeské.  Vz 
Ott.  XI.  974. 

Hviezdoslav,  a,  m.,  pseudonym  Pavla 
Országha,  slov.  básn.,  nar.  1819.  Vz  Ott.  XI. 
990 

Hvizdák,  druh  kachny.  Cf.  Ott.  XI.  990. 

Hvozd  v  pivovarech.  Popis  vz  v  Ott.  XI. 
990. 

Hyacinth,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  993. 

Hyady.  Vz  v  Ott.  XI.  993. 

Hybavý.  Příklad  k  smutku  h-vý;  Písnička 
k  radosti  h-vá.  Bl.  (Hostu.  52.). 

Hýbl  Jan,  1786.— 1834.,  čes.  spis.  Vz  Ott. 
XL  995. 

Hydracetamid,  u,  m.,  žlutošedý  prášek. 
Vz  Ott.  XI.  997. 

Hydracetin,  u,  m.,  lesklé  šupinky.  Cf.  Ott 
XI.  997. 

Hydraminy  (alkiny),  v  lučbé.  Vz  Ott.  XL 
998 

Hydrant.  Vz  Ott.  XL  999. 

Hydrastin.  u,  m.,  alkaloid.  Vz  Ott.  XL  999. 

Hydraulický.  H.  brzda,  kolo,  lafetta,  be- 
ran (trkač),  nůžky,  nýtování,  vápno,  stroj, 
motor,  lis,  propeller.    Vz  Oit.  XI.  1000.  nn. 

Hydrazon,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  XI.  1002. 

Hydrin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  XL  1003. 

Hydrinden,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  XI. 
1003. 

Hydrocephalus,  vodnatelnosť  mozku.  Vz 
Ott.  XL  1003. 

Hydrofon,  u,  m.,  dnih  telefonu.  Vz  Ott. 
XL  1007.  Cr^f^n\o 
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Hydrochinolin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott. 
XI.  1009. 

Hydrokarotin,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott.  XI. 
1009. 

Hydrometrie,  e,  f.,  řec.  =  nauka  o  měi-i- 
ckých  pracích  konaných  na  vodotocích.  Vz 
Ott.  XL  1011. 

Hydropetrolejový.  H.  lampa.  Vz  Ott.  XI. 
1012. 

Hydroxy aldehyd,  u,  m.  v  lučbé.  Vz  Ott. 
XI.  1015. 

Hydroxykapronová    kyselina.   Vz   Ott. 

Hydroxyketonv.  Vz  Ott.  XI.  1016. 

Hydroxyoctovy.  H.  kyselina.  Vz  Ott.  XI. 
1016. 

Hydrozinkit,  u,  m.,  v  lučbé.  Vz  Ott  XI. 
1016. 

Hyena.  Vz  Ott..  XI.  1017. 

Hydrometrie,  e,  f.,  řec.  =  měření  vlhko- 
sti vzduchu.  Vz  Ott.  XI.  1019. 

Hygroskop,  u,  m.  =  přistroj^  kterým  se 
poznává  stoupání  a  klesání  vlhkosti  vzduchu, 
aniž  se  stupeň  vlhkosti  mérí.  Vz  Ott.  XI.  102 -\ 

Hýl,  pták.  Vz  Ott.  XI.  1024. 

Hymnolog^ieký.  H.  činnost  Blahoslavova. 
Hostu.  VI. 

Hyna  Karel,  íilos.  a  paeda^.,  dékan,  1802. 
až  1881.  Vz  Ott.  XI.  1083. 

Hynais  Vojt.,  nar.  1854.,  čes.  malíř.  Vz 
Ott.  XI.  l(m.  nn. 

Hynouti.  Skrze  to  na  mýtech  hynem.  1482. 
Půh.  VI.  267. 

Hyperthermie,  e,  f.,  řec.  =  pHliimá 
horkost,  horečka.  Ott.  XI.  678.  b. 

Hypnotismus.  Vz  Ott.  XI.  1051. 

Hýpnouti  koho  kyjem  (udeřiti).  Mor.  Nár. 
list  1897.  č.  32.  feuill. 

Hypoblast,  u,  m.  =  spodní  blána  záro- 
deční. Ott.  XI.  1053. 

Hypochondrie,  vz  Ott  XI.  1054. 

Hypotheka,  vz  Ott  XI.  1056.  nn. 

Hypothekovati  dluh  ==  hypothekou  po- 
jistiti. Nár.  list.  1897.  č.  4«. 

Hysterie,  vz  Ott.  XI.  1063. 


Ch  jak  se  okolo  r.  1410.  psalo;  ve  skup. 
chř  ménilo  se  y  h:  chřbet  —  hřbet.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  436. 

Chabina.  Vzl.  519.  Chmatnem  moju  ch-nu. 
Phfd.  1897.  50. 

Chabotovka,  y,  f.  =  zadovka.  Ott  XII.  4. 

Chadt  Jan,  lesu.  spis.,  nar.  1860.  Ott  XII.  6. 

Chagrin  (šagren)  =  vytloukaná  kůže  ze 
hřbetu  kofiského  a  osličího;  druh  lisovaného 
papíru;  hedvábná  látka  drobně  vzorkovaná. 
Vz  Ott.  XII.  11. 

Chalát  také  =  župan.   Phfd.   1896.  573. 

Chalupa  Frant.,  básn.  a  spis.,  1857.— 1890.; 
Ch.  Karel,  nar.  1864.,  spis.  Vz  Ott.  XII.  28. 

Chalupka  Jan,  1791.-1871.,  slov.  drama- 
tik; Ch.  Samo,  1812.— 1883.,  slov.  básn.  Vz 
Ott.  XII.  29. 

Chaluzec,  zce,  m.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Chaluzev,  zvu,  m.,  JodwasserstoÖsäure. 
Am.  Orb.  62. 

Chantarella,  y,  f.,  u  houslí  stnina  též 
kvintou  zvaná.  Ott.  XI.  705. 


CharlamoTský.  Ch.  jablko.  Kár.  list  1896. 
č.  299.  PříI. 

Chasonik,  u,  m.,  titanium,  Titanmetall,  n. 
Am.  Orb.  57. 

Chealky,  f.  =  druh  špiček  nejedlých  (hub). 
Us. 

Chem-od  «=  síla,  kterou  prvky  v  sobe  cho- 
vají. Am.  Orb.  52. 

Chimradný.  Vedla  kríža  stoja  dve  ch-né 
lipky.  PhM.  1896.  620. 

Cnlamydospory  (gemmy)  =  buňky  vlá- 
ken myceliových  a  jiných.  Vz  Ott  XI.  690.  a. 

Chlapec  v  okolí  Velešína  =  odrostlejší 
hoch,  který  již  těžší  práce  vykonává,  t€^y: 
pohanek,  pacholek  a  synové  sedlákovi.  Čes. 
L  VI.  90. 

Chléb.  Na  kúsek  chleba  na  cesta.  Odpo- 
Yěď:  Chleb  je  do  huby,  ne  na  cestu!  Mor. 
Ces.  1.  V.  516. 

Chlebojed,  a,  m.  Žalobníkův  ch.  Tov.  ko. 
12. 

Chlebový.  Mlýn  pilný  (pila)  a  chlebový. 
Půh.  VI.  313. 

Chlipno.  Snesitedln^jší  jest  élovéku  smrad 
psa  shnilébo  nežli  duše  člověka  chlipno  ne- 
čistého. Spis  svadební  Adamovi  z  Valdáteina. 
1597. 

Chlopota,  y,  f.  =  poniženosť.  Gh.,  úsluž- 
nosť,  prosby  atd.  PhFd.  1896.  672. 

ChloupKokrovec,  vce,  m.,  diodesma, 
brouk.  Ch.  podzemní,  d.  subterraneum.  Vz 
Klim.  347. 

Chloupkovaný.  Vz  Vodošlap,  Obloučník 
(brouci). 

Chlupečnatý  znak  rostliny.  Am.  Orb.  98. 

ChlupohlaTee,  vce,  m.,  vz  Šttník  (3.  dod.). 

Chlupohlavý.  Vz  Výslunník,  Kvétokras 
(3.  dod.). 

Chlupojamký  hnojík,  brouk.  Vz  Klim. 
389. 

ChlupokHdlee,  dlce,  m.,  trichopteryx, 
brouk.  Ch.  krátkokrový,  t.  brovipennis,  ne- 
dílný, atomaria,  prostřední,  intermedia,  rftzDý, 
dispar,  svazkový,  fascicularis,  velkoštíty, 
^randicoilis,  vypuklooký,  thoracica.  Vz  Khm. 
303 

ChlupokMdlik,  a,  m.  =  chlupoki-ídkc. 
Klim.  299. 

Chluponohý  kvapník,  brouk.  Vz  Kvapník, 
Klim.  62. 

Chlupořadý  hnojík,  brouk.  Vz  Klim.  390. 

Chiuporohý  krsokřídlec.  Vz  Krsokndlec, 
Klim.  312. 

Chluposkvrnný  loužník.  Vz  Loužoík, 
Klim.  115. 

Chmel.  Cf.  Ott.  XI.  884.  nn. 

Chmelík,  u,  m.,  consolida  major,  rostl. 
1440.  Mus.  lil.  1896.  263. 

Chobotitosf.  Ch.  souší.  Am.  Orb.  83. 

Chobotodtitý  ncpokrytec,  brouk.  Vz  Khm. 
333. 

Chodba  ==  cesta ,  chůze.  (Tehdy)  dobro  jest 
chodbu  poczeti.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  272. 
Kdoby  škodu  učinil  na  vinnici  jiezdú  anebo 
chodbu.  Arch.  XV.  511. 

Chodníček.  Vlasy  rozdéliti  prostředkem 
hlavy  na  strany,  na  patec,  na  chodníček. 
Sbor.  slov.  I.  36. 

Chochoule.  Chochoulata,  druh  jablek.  Ces. 
1.  V.  586.  ^  T 
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Chomla,  vz  Vlas  (3.  dod.),  C^pec  (3.  dod.). 

Chomouty,  druh  jablek.   Ces.  1.  V.  522. 

ChoTatelnosf,  obsenrantia.  Hmn.  1418. 
List.  fil.  1896.  456. 

ChrastaTOSť,  i,  f.  =  holubi  nemoc.  Ott. 
XI.  512.  a. 

Chrastlina,  y,  f.  1497.  Mtc.  1896.  340. 

Čhrástnik,  a,  m.,  ablattaria,  brouk.  Oh. 
hladký,  a.  laevigata,  hrbolkatý,  gibba.  Vz 
Klím.  287. 

Chřhetni  žfla.  1440.   Mus.  fil.  1896.  486. 

€hi*e8tidlo,  a,  n.  Gh.  na  noze.  Čes.  1.  YI. 
123. 

Chriapa,  y,  f.  ^  chHpě.  Slov.  Zátur. 

Chrohák.  Cf.  Klim.  d§2. 

ChronometroTý.  Ch.  krok  v  hodinách. 
Ott  XI.  435.  a. 

Chroust,  melolontha,  brouk.  Vz  Klim.  4€0. 

ChrustaTéitý.  Ch.  kostra  brtanová.  Vz 
Ott  XI.  798.  b. 

Chru§tavkaklínovitá,  konvová,  prstenová, 
růžová,  Štítná.  Vz  Ott.  XI.  798.-799. 

Chtíti  v  Rkk.  Vz  Osv.  1896.  894.  (chtéjú 
v.  chtie).  Chtěju  již  v  XV.  stol.  Mus.  1896. 
358.  Chtí  (3.  plA  v  1.  pol.  XV.  stol.,  chtěje. 
Tov.  kn.  ^.,  87.  Dy  se  nechce,  horší,  jak  dy 
němože.  Mor.  Ces.  1.  V.  542. 
.  Chůdky  skládají  se  do  rejchanu  (v  tkadl.). 
Ces.  1.  VI.  80. 

Chudoteéný  üzkohrdlec,  blýskáček  (brouci). 
Vz  Klim.  28.,  341. 

Chosta,  y,  f.,  vz  Zástéra  (3.  dod.). 

Chutný  —  krásný.  Tam  sú  chutné  obrázky. 
Phřd.  1896.  555. 

ChTatnik,  a,  m.,  tachyusa,  brouk.  Ch. 
modravý,  t  cyanea,  vtažený,  constricta,  zúžený, 
coarcta,  žlutobnchý,  balteata.  Vz  Klim.  166. 

ChvoHk,  u,  m.,  Wolframium.  Am.  Orb. 
57.  Cf.  Šél,  Wolfram. 

ChToHtka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

ChTodté  «  bodláčí.   Slov.  Ces.  1.  V.  548. 

Chyha  "=  kromě.  Pober  na  zámek  klenoty 

Í všecky)  chyba  ornatnov.  1531.  Mus.  1896.  44U. 
^okudž  týž  lotr  v  žádném  podezření  jiného 
zlodějství,  chyba  tejto  krádeži,  není.  Tov.  kn. 
33. 
Chystaéka,  y,  f.  «  chystání.  Zátur. 


I  (í)  jak  se  okolo  r.  1440.  psalo;  f  (1440.) 
místo  nynějšího  é;  méní  se  ve;  vysouvá  se; 
í  povstalo  z  -ij.  Vz  o  všem  v  Mus.  til.  1896. 
429. 

ia  dvojhláska  n  Císařova;  vyslovuje  se  ja; 
ve  slovei^h  cizích  vkládá  se  vždy  ;:  Marija 
bibUja.  Ces.  1.  VI.  74. 

icl  =  jiti.  Slov.  Phřd.  1897.  50. 

-iě:  rořnič  =  rolníci.  Slov.  Kal.  S.  150. 
Cf.  Sedlaé. 

IdeoTOsť,  i,  f.  Osv.  1896.  370. 

ie  jak  se  okolo  r.  1440.  psalo;  ie  se  drží 
v  XV.  stol.,  málokdy  se  úží  v  //  mizením  jo- 
tace  mění  se  v  é;  místo  nynějšího  e  (1440). 
Vz  o  všem  tom  v  Mus.  fil.  1896.  411.,  428., 
425. 

Ichtyotoxin,  u,  m.  =  jed  v  úhoH  km'. 
Nár.  list.  1896.  č.  250.  4. 

-ík  příp.  prvků  v  nové  lučbou  nalezených : 
vodík,  dusík  atd.  Am.  Orb.  61. 


Imé.  Vz  Mus.  1896.  379. 

Iméti.  Vz  Mus.  1896.  379. 

Imperfectum  v  Rkk.  Vz  Osv.  1896.  891. 
Tvoření  imperfekt  v  strč.  Vz  Mus.  1896.  371. 

Indukční  přístroj  (elektr.).  Vz  KP.  VUI. 
471. 

Indukovaný  (navedený)  proud  elektrický. 
Vz  KP.  VIII.  470. 

Inglida,  e,  f.  =  cukropínka.  Císařov.  Čes. 
1.  VI.  76. 

Inlžto  =  anizio.  Arch.  XV.  15.  Cf.  lni. 

Intoxikačni  horečka.  Ott  XI.  573.  b. 

Intramolekularni  dýchání  hub.  Vz  Ott. 
XI.  691.  b. 

Isochronní  =  stejnodobý.  I.  výchvěj.  Ott. 
XI.  436.  b.  Cf.  Isochronický. 

Isopathíe,  e,  f.  =  léčení  rovného  rovným, 
jako  u  homoeopathie  léčení  podobného  podob- 
ným. Vz  Ott,  XL  530. 

Utp  To  isté  =  totéž.  Slov.  Phřd.  1896. 594. 

-ity  příp.  jmen  lučebních :  olovitý  (je-li  v  ně- 
čem olovo,  ale  ne  mnoho).  Am.  Orb.  61.  Cf. 
-atý. 


J  jak  se  okolo  r.  1440.  psalo;  odsouvalo 
se:  dřevě  menovaný  (ale  jméno),  obětovali  sú. 
Vz  Mus.  fil.  1896.  423.,  43tí. 

Jahlec,  blce,  m.,  Aepielsänre.  Am.  Orb. 
96.  Nyní  kyselina  jablková.  NZ. 

Jablko.  Ještě:  Bojkovo,  broskvové,  dvorní, 
hájenka,  charlamovské,  Filipka,  kamenice, 
kartouské,  malina,  máslovka,  napoleonka,  par- 
ména, popelka,  posvícenské,  rákosnice,  řehtáč, 
repíčkové,  růžencové,  skořicové,  sláva  světa, 
stružinské,  škarpák,  špinka,  štětínské,  vlasko- 
míšeňské,  zapovědéné  (kmínové),  zázvorkové. 
Vz  Nár.  list.  1896.  č.  299.  Příl. 

JablonokoroTý.  J.  sloučenina.  Am.  Orb. 
67. 

Jaderné.  JaderAata,  druh  jablek.  Ces.  1. 
V.  586. 

Jadtidtě,  ě,  n.  Nástroj  z  jadřišté  kamen- 
ného. Ces.  1.  VI.  123. 

Jáchym  z  Prahy,  farář  ve  Vel.  Byteši  na 
Mor.,  spis.  v  XVI.  stol.  Vz  Mtc.  1896.  44.,  54. 

Jakovýžkoll=JoA^3řA?oZí.  J.  statek.  Tov. 
kn.  19. 

Jakti  =jako.  (Ti)  mají  k  němu  popraviti, 
j.  k  bezprá vniku  a  j.  k  zemskému  zhubci. 
1412.  Tov.  kn.  26.  a  j. 

Jakubce,  ete,  n.  Jakubčata,  druh  jablek. 
Čes.  1.  V.  586.  Cf.  Jakube. 

Jamkatec,  tce,  m.,  bythinus,  brouk.  J. 
cibulovitý,  b.  bulbifer,  černokrový,  nigripennis, 
kyjorohý,  clavicornis,  sekerkový,  securiger, 
silný,  validus,  šíroštítý,  collaris,  tečkoštítý, 
puncticollis,  tlustorohý,  crassicornis,  tlusto- 
stehenní,  femoratus,  uzlorohý,  nodicomis,  vý- 
značný, distinctus.  Vz  Klim.  268. 

Jamkoštitý  komik,  úženec  (brouci).  Vz 
Klim.  163.,  232. 

JamkoTaný  breháč  (broukY  Vz  Klim.  124. 

Jamnik,  a,  m.,  pseudotriphilius,  brouk.  J. 
tečkoštitý,  p.  suturalis.  Vz  Klim.  327. 

Jan.  O  sv.  Janě  přijdu  do  Prahy:  ale: 
mluvili  o  sv.  Janu  (činí  se  tu  tedy  rozdíl). 
Cí'.  Po  sv.  Janu,  o  sv.  Martinu,  o  sv.  Filippu. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  441.  ^  . 
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Janofit  (janohyt),  u,  m.,  genustula  (gene- 
Bta).  1440.  Mus.  fil.  1896.  263. 

Japičitka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Jaršik,  a,  m.,  nějaký  vyšší  kuéz.  Osv. 
1896.  896. 

JastHvý.  J.  oči.  Am.  Orb.  111. 

Játra.  O  skloň.  kol.  r.  1140.  vz  Mus.  fíl. 
1896.  443. 

Jatrojedovatý  strupan.  Am.  Orb.  105. 

Javiť  =  ďavif.  Slov.  Kal.  S.  30. 

Jazýčkovec,  vce,  m.,  microglossa,  brouk. 
J.  černokrový,  m.  picipeunis,  černý,  pulla, 
hnízdový,  nidicola,  lemovaný,  marginalis,  rudo- 
ševý,  saturalis,  stejnorohý,  gentilis.  Vz  Klim. 
142. 

Jeéuidtě,  ěte,  n.  Ječnišťata,  druh  jablek. 
Ces.  1.  V.  586. 

JednoČlenec,  nce,  m.,  monotoma,  brouk. 
J.  čtvercoštítý,  m.  quadricolle,  čtverojamký, 
quadrifoveólatum,  dlouhoštítý,  longicolle,  hně- 
aokrový,  quisquiliarum,  krátkoštítý,  brevicollis, 
kuželoštítý,  conicicolle,  smolonohý,  picipes, 
trnoštítý,  spinicoUc,  tízkoMítý,  angusticolle. 
Vz  KUm.  357. 

Jednodéložnice,  o,  f.,  rostl.  Am.  Orb. 
96.,  96. 

Jednodětstvo,  a,  n.  Phíd.  1896.  640. 

Jednodom§tYO,  a,  n.  (jedněm  kvétňm 
schází  lub  ženský,  druhým  lub  mužský,  ale 
jen  na  též  rostlině).  Am.  Orb.  96. 

tfednodrápnik,  a,  m.,  trimium,  brouk.  J. 
karpatský,  t.  carpatbicum,  krátkorohý,  brevi- 
corne.  Vz  Klim.  262. 

Jednodušina,  y,  f.,  opak  složenina.  Am. 
Orb.  100. 

Jednohlasý  zpěv  =  choralní.  Hostn. 
LXXUI. 

Jednoklonomérný.  J.  hlacenstvo,  mouo- 
klinometrisches  Krysta  lisy  stem.  Am.  Orb.  87. 

Jednopolý  telefon,  einpoliges  Telephon. 
KP.  VIII.  326. 

Jednopruhý  vlážník,  brouk.  Vz  Klim.  91. 

Jednoskořepý  štít  škeblí.  Am.  Orb,  104. 
Cf.  Jednoskorepný. 

Jednofečny.  V  z  Prsoštítec  (3.  doíl.). 

Jednotnik,  a,  m.  =  přijímači  pod  jednou. 
Tk.  X.  (často). 

Jednotrubý  květ.  Am.  Orb.  75. 

Jednotr^ne  (ustavičně).  Tam  se  j.  modlil. 
Svojanov.  Ces.  1.  V.  664. 

JednoYozný.  J.  svážná  v  dolech.  Vz  Ott. 
XI.  601.  b. 

Jeleni.  J.  huby  Qablka).  Ces.  I.   V.  686. 

Jelenina  =  jelení  maso.    Arch.   XV.    46. 

Jeliž  =  až.  Pravil,  že  j.  v  středu  chce  vy- 
jeti. Arch.  XV.  93.  Nemají  odtud  odjeti,  j.  by 
(až  by)  dříve  dobyli  hradu.  1412.  Tov.  kn.  27. 

Jemnorožec,  žce,  m.,  nemadus,  brouk. 
J,  sloupový,  n.  colouoides.  Vz  Klim.  282. 

Jemnost  v  akt.  smysle.  (Kristus)  jest  tuk 
a  j.  všehO;  což  je  dobré.  Št.  N.  328.  37. 

Jemnostpánovati  komu  ^  říkati  mu 
jemnostpán.  Osv.  1896.  43. 

Jemnotečný  plavčík,  brouk.  Vz  Klim.  87. 

Jemný.  J.  chvála.  Kat.  32.  V  textu  chybně: 
gemenney.  Jiní  opravují  v :  jmenný.  J.  chvála 
=  přyemná,  milá,  klidná,  lahodná,  libá, 
vděčná,  vítaná,  hbezná.  Jedlička  v  List.  lil. 
1894.  Cf.  Nojemný  (i  3.  dod.). 


Jenon  že  ==  jenom  že . . .  Mor.  Nár.  list. 
1896.  č.  254.  feuilL 

Jenž  ustrnulé  (pro  v5ecky  rody  a  řísla  ne- 
měníc se).  1440.  Vz  Mus.  fil.  18'J6.  448. 
,  Jeptisée,  ete,  n.  Jeptiščata,  druh  jablek. 
Ces.  I.  V.  686. 

Jeptiška,  y,  f.,  nějaké  chemické  n.  lékař- 
ské náčiní:  retort  šest,  jeptišek  deset,  šest 
bocií . . .  Borb.  144. 

Jer  ok.  r.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  425. 
Cf.  také  List.  fil.  1897.  110. 

Jeři  a  ozimí  (ozim).  Pfth.  VI.  199. 

Jerový.  J.  pravidlo  v  Rkk.  Vz  Mus.  1696. 
378. 

Ještéroletoun,  a,  m.,  plaz.  Am.  Orb.  106. 
Také:  krídloprsták,  pteroďactylus.  Ib.  77. 

Jevobéh,  u,  m.  Am.  Orb.  32. 

Jezdik,  u,  m.  =  malý  ohnutý  kousek  pa- 
píru, který  se  klade  na  strunu,  aby  při  jejím 
tetelení- se  po  ní  jezdil.  Am.  Orb.  30 

JezeH§ko,  a,  n.   Vz  Mus.  fil.  181*6.  474. 

Ježek,  žku,  m.  =■  ostnatý  válec  na  upra- 
vováni poli.  Vz  Ott.  XI.  661.  b.  —  J.  = 
knoflík  lopuchu.  U  Ces.  Brodu.  Nár.  list.  1896. 
č.  244.  feuiU. 

Ježovec,  vce,  m.,  echinus,  hvézdýs.  Am. 
Orb.  76. 

Jidášův.  Jidášovy  knže.  Vz  Ces.  1.  V.  684. 

Jiedee  ^jidce  Jedlík.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
414. 

Jieti  se  s  akkus.  v  DalC,  hojně  v  XVll. 
a  XVIII.  stol.  Vz  Mus.  1696.  356.,  niisled. 
Jmouti. 

Jikercový.  J.  hornina,  Olithgesteio.  Am. 
Orb.  81. 

Jinka,  y,  f.  Am.  Orb.  76. 

Jinorazec,  zce,  m.,  Hornblende,  f.  Am. 
Orb.  66. 

Jisti.  Budeš  j.  s  starou  paní  =  popostíš 
se,  když  jiní  snědli  oběd.  Výklad  vz  v  Ces. 
1.  VI.  129. 

Jistý.  Ktož  jej  nos',  bojem  jest  jist  1440. 
Mus.  fil.  1896. /2  9. 

Jíti,  jmu.  Casov.  ok.  r.  1440.  vz  v  Mus. 
fil.  Ih96.*450.  —  J.,  jdu.  Cpát  tím  šel  (se  hájil 
a  p.),  že  . . .  Kn.  drn.  95.  a  j.  tam. 

Jitroeiel,  a  n.  u.  1440.  Vz  v  Mus.  fil. 
181)6.  412. 

Jizva.  O  skloň.  kol.  r.  1440.  vz  v  Mus.  fil. 
1896.  443.  Cf.  Má-li  člověk  zlú  jiezev.  1440. 
Mus.  fil.  189).  443. 

Jméno  ==  osoba.  Boh,  jeho  tri  svatá  jména 
(=  8v.  trojice),  tu  jest  byl.  Kat.  brn.  430. 
(List.  fil.  1894.  61.,  56). 

Jmouti  v  Rkk.  Jmu  se  činiti  co.  Doloženo. 
Vz  Mus.  1896.  381.,  předcház.  Jieti  se. 

Jolianes,  čes.  tanec  dle^textu  písné:  Pane 
Johanes,  zač  je  ten  oves.  Ces.  1.  VI.  282. 

Jotace  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  373.  J. 
r.  1140.  Vz  Mus.  fil.  1896.  426.  nn. 

Junobřeznosť,  i,  f.  »  zpAsob  množení-se 
hmvzu.  Vz  Ott.  XI.  397.  a. 

tf  úřinee,  nce,  m.,  Caprinsäure,  f.  Am.  Orb. 
69.  Nyní:  kyselina  kaprinová.  NZ. 


K  jak  se  ok.  r.  1440.;  psalo;  A- se  vysouvalo: 
mékosť,  ale  mékký.  Vz  Mas.  fil.  1896.  421., 
435. 
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-ka  příp.  jmen  lučebních:  měditka.  Am. 
Orb.  61. 

Kab,  n,  m.  =  rožda  koniny.  Am.  Orb.  74. 
Cf.  Bezkabní  (3.  dod.). 

Kabaně,  druh  hrušek,  Oes.  \.  V.  586. 

Kabát  =  letnice  (sukně;  v  Certašném  na 
Slov.).  Sbor.  slov.  I.  43. 

Kabeleni,  n.  =  svíráni.  Am.  Orb.  99. 

Kabuně  =  veliké  hrušky.  Vz  předcház. 
Eabaně. 

Kabušnice,  e,  f.,  rostl.  Am.  Orb.  96. 

Kaby$,  e,  m.  =  dHský  kafi  an.  Na  Mo- 
ravce.   Ces.  L  VI.  41. 

Kacapaca.   Veřejná  k.   Pbfd.  1896.  747. 

KáČa,  vz  násl.  Kocour. 

Kadenka.  Vz  Bětuška  (3.  dod.). 

KadeČO  =  ledaco,  ršelico.  Slov.  Zátur. 

KafáČek,  čku,  m.  =  hrnek  na  kávu.  Osv. 
1896.  839. 

Kafrovec,  vce,  m.,  Oamphorsäure.  Am. 
Orb.  69.  Nyní  kyselina  kafrová  n.  kamťorová. 

Kalboty  =  podlouhlé  hrušky.  Čes.  1.  V. 
522. 

Kakozil  =  kazitel  zpěvu  zpívající  ku  př. 
skrze  nos.  Bl.  (Vz  Hoitn.  34.). 

Kakozilia,  nano^qHa,  nemístná  horlivost, 
affektace.  Bl.  (Hostn.  36.,  41.}. 

Kalendra  =  ?  (Při  zpěvu)  nemotorně  se 
natahovati  a  jakož  přísloví  jest,  co  kalendry 
se  nadírati.  Bl.  (Hostu.  37.). 

Kaliéitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63. 

Kališnický.  K.  jednota.  Hostn.  XVII. 

Kalkovati  =  jako  kalkant  měchy  šlapati. 
Bl.  (Hostn.  47.). 

Kalostudený.  K.  letora  (člověka  pleti 
tmavé,  černé).  1440.  Mus.  fil.  1896.  266. 

Kaíužnik,  a,  m.,  ilybius,  brouk.  K.  černý, 
i.  ater,  narudlý,  subaeneus,  okénkovaný,  fe- 
nestratus,  tmavý,  obscurus,  ťupkovaný,  gutti- 
ger,  začoudlý,  fuliginosus.  Vz  Klim.  97. 

Kalvariový.  K.  kaplička.  Mtc.  1897.  29. 

Kamed,  u,  m.,  arabské  gummi.  Am.  Orb. 
67.    Dle  Nz.:  kli  arabské,  klejovina  arabská. 

Kámen.  Od  vrcbolka  hory  kámen  pohnut 
v  pád  nestaví  se,  pokud  k  patě  nedopad.  Bráb. 
Vrclj.  18.  —  Lidové  léčení  kamene  (nemoci). 
Vz  Ces.  1.  V.  569. 

Kamenice,  druh  hrušek.  Ces.  1.  V.  586.  — 
K.  poděbradská  máslovka  (jablko).  Nár.  list. 
1896.  č.  299.  Příl.. 

Kamenický.  Háíl  k-ho  cechu  v  Telccku 
a  v  Praze.  Vz  Mtc.  1896.  300. 

Kamilhór,  kamrhól,  vz  násl.  Kromrážový. 

Kamna  elektrická,  thermická.  Vz  KP.  VIII. 
211.,  66. 

Kanéil  vodní,  hyaemoschus  aquaticus,  pre- 
živavec.  Vz  Ott.  XI.  994.  a. 

Kanon  :=  válec  litinový  n.  ze  železného 
plechu  v  pivovar,  hvozdech,  z  něhož  se  kouř 
rozvádí.  Vz  Ott  XI.  991.  b. 

Kápka,  y,  f.  Ve  Spiši  a  na  Zvolen,  je  k. 
púhy  sáčok  sieťový.  Sbor.  slov.  I.  46. 

Kapoš,  e,  m.  =  vrátný.  Slov.  Zátur. 

Kapriny»sliz  oční.  Slov.  Zátur. 

Kapsa  také:  torba,  tlumok;  k.  v  šatech: 
vrecko.  Slov.  Zátur. 

Karik,  u,  m.  =  háčik,  šítarka,  kterou  se 
životek  v  předu  šněroval.  Sbor.  slov.  I.  44. 

Karlšťýiika,  y,  f.  Vinnice.  Arch.  XV.  627. 


Kartou§ký.    K.  zimní  jablko.    Nár.  list. 

1896.  č.  299.  Příl. 

Kasanica  =  krátká  zástPra  (nosí  se  vy- 
kasaná,  odtud  její  jméno).  Sbor.  slov.  I.  44. 

Ka§arka,  y,  f.,  lepas,  hvězdýš.  Am.  Orb. 
103. 

Kašel  obyč.  (tussis):  divý,  t.  sufFocativa, 
somárský,  t  convulsiva,  suchý.  Sbor.  slo?.  I. 
77. 

Kadtanokroyý  plochoprsec,  brouk.  Klim. 
236. 

Katelektroton-U8,  u,  m.  ==  zvýšení  dráž- 
divosti  téla  elektřinou.  KP.  Vlil.  474. 

Kazar,  a,  m ,  lepas  anatifer,  živočicbotvor. 
Am.  Orb.  76. 

Kázati  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  382. 

Kazik,  u,  m.,  Fhior.  Am.  Orb.  55.  Dle 
Nz.:  ňuor  (kazík). 

Kazinota,  y,  m.  Vz  Devocián  (3.  dod.). 

Kdež  =  kam.  Aby  hned  táhli  tu  (tam), 
kdež  se  jim  káže.  Arch.  XV.  22. 

Keéka.  Pohladil  si  kecku  do  čela.    Phfd. 

1897.  28. 

Kedesik  =  kdysi.  PhFi  181)7.  48. 

Keibavá,  é,  f.,  tanec.  Ces.  1.  VI.  233. 

Kejla,  y,  f.,  elliptische  Kugel.  Am.  Orb. 
82 

Kelta,  y,  f.  Cf.  Celta  (3.  dod.). 

Kep,  u,  m.,  vz  násl.  Kepní. 

Kepni  lub,  kep  rostliny  =  lub  ženský 
strmélkovaječníkový.  Am.  Orb.  95. 

Ketonoalkohol,  u,  m.  Vz  Ott.  XI.  1016.  a. 

Ketýš  =  dfhy  čipkový  náčelník  na  čepci, 
jehož  konce  šlovou  klepce.  U  Liptova.  Sbor. 
slov.  I.  46. 

Kinematograf»  u,  m.  Nár.  list.  1896. 

kl  ménilo  se  v^r/.-  glistr  m.  klistr  {Yloortio). 
1440.  Mus.  fil.  1896.  435. 

Kládati.  Baw.  (Mus.  1896,  381.). 

Kladka  =  sestavení  pák  nestejnommen- 
ných  do  kola.  Vz  Am.  Orb.  21. 

Klamavec,  vce,  m.  =  kostan  vápeničitý. 
Apatit.  Am.  Orb.  79.  Dle  Nz.  kazivec. 

Klanokabelni  véstice,  rostl.  Am.  Orb.  98. 

Klapačkový.  K.  kolo  u  tkadlce.  Ces.  1. 
VI.  ÖU.  Cf.  Klapačka. 

Klatovák,  u,  m.,  čes.  tanec.  Ces.  1.  VI.  235. 

Klausule  ^=  část  nápěvu  jedné  rádce  ver- 
šové odpovídající.  Vz  üoslu.  XL VII.  Dle 
Hostn.  124.  =  řádka  veršová  i  příslušný  ürj- 
vek  nápěvu.  K.  za  doby  Blahoslavovy  =  verš, 
Hostn.  117. 

Klausulovane  se  o  něčem  pronésti.  Nár. 
list.  1896.  č.  279.  1. 

Klečnik,  a,  m.,  gnypeta,  brouk.  K.  hřební, 
g.  ripicola,  skrytý,  veíata,  uhlový,  carbonaria. 
Vz  Klim.  169. 

Klejtovati  koho  =  klejtem  opatřiti.  Arch. 
XV.  310. 

Klekánice.  Cf.  Cos.  1.  VI.  83. 

Klencový.  K.  hlacenstvo,  rhomboédrisches 
Kry  Stallsystem.  Am.  Orb.  87. 

Klenek,  uku,  m.=^čiortina  velikého  vdolku. 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  254.  feuill.  Cť.  Klíuek. 

Klenulec,  Ice,  m.,  domene,  brouk.  K.drsno- 
nohý,  d.  scabricoUis.  Vz  Klim.  222. 

Klenulík,  a,  m.,  cyrtoscydmus,  brouk.  K. 
Godartův,  c.  óodarti,  malý,  pusillus,  nepatrný, 
exilis,  šírokrký,  coUaris,  štítkový,  scntellarís. 
Vz  Klim.  275.  ^  j 
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Klepec  —  Kořenář. 


Klepee,  pce,  m.,  vz  predcház.  Ketýš. 
Kles,  u,  m.,  thesis.  Také  nástup.  List.  íil. 

1896.  381. 

Kletokletý.  Krev  je  lidská  nápoj  kleto- 
kletý.  Hudc.  83. 

Kile.  Klice  z  pentlí  slouží  za  náramky.  Ces. 
1.  V.  606. 

,  Klička.  Střevíce  na  nárté  s  kličkou.  Plzeň. 
Ces.  1.  V.  506.  Cf.  Klic. 

Klíč  v  hudbě.  Cf.  Hostn.  6.,  9.,  89.,  108., 
124. 

Kliesniť  =  klestiti.  SJov.  Zátur. 

Klihař  =  kdo  klíží.  Ces.  1.  VI.  ,236. 

Klomočeť  =  klamati.  Císařov.  Ces.  1.  VI. 
74. 

,  Ktomoéniea,  e,  f.  =  klamatelka.  Císařov. 
Ces.  1.  VI.  74. 

Klonohlať,  i,  f.,  klinometrická  hlat.  Am. 
Orb.  10.,  72.,  88.,  98. 

Klonohrále.  Am.  Orb.  72. 

Klouokvět.  Am.  Orb.  10.,  78. 

Klonoměr,  u,  m.  =  přístroj,  kterým  se 
měří  sklon  půdy,  Gradbogen,  m.  Vz  Ott.  XI. 
605.  a. 

Klouomlnesni  stroj.  Am.  Orb.  48. 

Klonomlneso,  a,  n.  Am.  Orb.  48.  (Mlne- 
somagnet). 

Klopka,  y,  f.  K.  hoblíku:  břiť  hoblíku 
třísku  odřízne  a  k.  ji  hned  ohne  a  odklopí. 
Ott.  XI.  418.  Vz  násl. 

Klopnik,  u,  m.,  Doppelhobel,  m.  Ott.  XI. 
418. 

Kloubec,  bce,  m.  «=  picf  nádoba.  Ott.  XI. 
(obraz). 

Klupka,  y,  f.  =  kapka.  Slov.  Phld.  1897. 
47. 

Klusouu,  a,  m.  =  Husák  (kůň).  Nár.  list. 

1897.  č.  68.  1. 

Kmenec,  nce,  m.,  emphylus,  brouk.  K. 
hladký,  e.  glaber.  Vz  Klim.  314. 

Kineniny,  vz  Kmenoviny,  Ott.  XI.  666.  b. 

Kmenostup  u  sloves.  List.  íil.  1897.  127. 

Kminkář,  e,  m.  =*  kminař.  U  J.  Hrad. 
Crmk. 

Kuihtlačiama,  y,  f.  ==  knihtiskárna.  Slov. 
PUd.  1896.  515. 

Knoflíček.  K-čky  =  slez,  malva.  Ü  Ces. 
Brodu.  Nár.  list.  1895.  č.  244.  feuiU. 

Knoflík.  Aby  nás  ti  knoflíci  («===  pražští 
méšťané)  předjeti  nechtčli  (napsal  čes.  pán). 
Arch.  XV.  104. 

,  Kobejle,  ete,  n.   Kobejlata,  druh  jablek. 
Ces.  1.  V.  586. 

Kobyla,  y,  f.,  čes.  tanec.  Ces.  1.  VI.  235. 

KocKa,  y,  f.  =  kostka.  Nemal  vófu  za 
Budmilu  život  postavit  na  kočku  (dáti  v  šanc). 
PhFd.  1896.  650. 

Kocour.  Ko.cura  na  kuřata  nasadil  (o  roz- 
tržitém). Mor.  Ces.  1.  V.  545.  —  K.  ci  Káča, 
čes.  tanec  dle  textu  písně:  utíkej,  Káčo,  utí- 
kej, honí  té  kocour  divokej.   Ces.  1.  VI.  232. 

Kocourky,  druh  hruéek.   Čes.  1.  V.  586. 

Kocúrník,  u,  m.,  teucrium  marum,  rostl. 
Sbor.  slov.  I.  72. 

Koéice,  zdrobn.  kočka,  k  němuž  ukazuje: 
kočička.  Vz  Mus.  fil.  1896.  438. 

Kočičí.  Kocziczi  ftrzyebro.  1440.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  438.  V  k.  není  i  vsuto,  nýbrž  slovo 
to  odvozeno  jest  od  kočice.  Ib. 


I     Kočičina  =  xli^éi)^  páska  u  dýmky  (ozdo- 
ba). Již.  Cech.  Crmk. 

Kočičky.  Slov.:  maňúsky,  maňúsky,  pú- 
zalky.  Zátur. 

Kočka.  Jsme  jako  myši,  které  chtély 
kočce  věšet  zvonec  (nesmyslní).  Hudc  55. 

Kočtí  =  koččíy  koHii.  K.  mozk.  1440.  Mus. 
iil.  1896.  435.,  438. 

Kodrnec,  nce,  m.  «=  kotrmelec.  Krkonš. 
Nár.  list.  1896.  é.  261.  feuül. , 

Kohout.  Stínání  k-ta.  Vz  Ces.  1.  V.  560., 
VI.  206. 

Kohoutky,  druh  hrušek,   Ces.  1.  V.  522. 

Kochniar,  a,  m.  ==>  kochndř  (kominík). 
Slov.  Zátur. 

Koincidence.  Gb.  a  jiní  v  boji  o  Rkk. 
často. 

Koláč  =  čepeCf  který  se  nevěstě  při  če- 
peni na  hlavu  klade.  Domažl.  Ces.  1.  VI.  24 

KoláčkOTÍtý.  K.  tvar  unosičA  konidiových. 
Ott.  XI.  689.  a. 

Kolečko,  vz  Vlas  (8.  doct). 

Kolenes,  čes.  tanec.  Vz  Ces.  1.  VI.  283. 

Kolíhka.  Obilí  (ne  dosti  zralé)  dojde  na 
k-bkách.  Nár.  list.  1896.  č.  261.  feuül.  Cf.  K. 
(VI.  641.}. 

Kolinkatosť  rostlin.  Am.  Orb.  95. 

Kolkol.  Cf.  Mus.  1896.  382. 
,  Kolomazník  m.  kolomazník.  Již.  Cechy. 
Crmk. 

Kolomrážový,  vz  násl.  Kromrážový. 

Kolovratec,  tce,  m.,  dacticella,  rostl.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  263. 

Komecha,  y,  f.,  jungmannia,  rostl.  Am. 
Orb.  93. 

Komínek,  nka,  m.  ==:  chroust  madblorý^ 
melolontha  hippocastani.  Vz  ^lim.  400. 

Kominíček,  čes.  tanec.    Ces.  I.  VI.  285 

Komit,  u,  m.  K.  kyvadla.  Dvé  kyvadla 
stejně  dlouhá  v  témže  čase  činí  stejný  počet 
komita.  Am.  Orb.  24.  Cf.  Kyv. 

Komolanec,  nce,  m.  «»  spojení  jehlanem 
s  nicjehlancem.  Am.  Orb.  89. 

Kompas.  Cf.  Ott.  XI.  605.  b. 

Konfirmace  učitelů  «=  dosazování.  Mns. 
1896.  392. 

Koničelc.  Chození  s  koníčkem  na  Neto- 
licku.  Vz  Ces.  1.  V.  573. 

Koniklecina,  y,  f.  Am.  Orb.  70.  Cf.  Ko- 
niklecovina. 

Konopnice,  druh  hrušek.  Ces.  1.  V.  586. 

Koňský.    K.  krádež  (koní).   Tov.  kn.  99. 

Kontrakt.  Rodiče  dají  synovi  k^  =  ode- 
vzdají mn  statek  s  výminkami.  Vz  Ces.  L  VL 
138 

kontrolní.  K.  hodiny.  Vz  Ott.  XI.  438  a. 

KonvopoklůpkoYý.  K.  řasy  (slizničné 
v  hrtanu),  sval  hrtanový.   Ott.  XI.  799.,  800. 

Konvový.  K.  sval  hrtanový.  Ott.  XI.  W. 

Kopec  =  zemé  nasypaná  v  okrouhlý  pa- 
hrbek (od  kopati).  Kn.  dm.  LXXI. 

Kopinniči  zbroj  (kopinníků).  Arch.  XT. 
77. 

Korec,  phloeobium,  brouk.  K.  atítnatý,  p. 
clypeatum.  Vz  Klim.  259. 

Korečnik,  u,  m.  Obešel  celý  k.  =  pole, 
na  něž  se  seje  korec  obilí.  Krkonš.  Nár.  list 
1896.  č.  261.  feuiU. 

Kořenái*,  e,  m.,  dryops,  brouk.  K.  rýiko- 
váný,  d.  substriatus.  Vz  Klim.  130. 

--—"^ O' 
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Kořeněnky,  druh  hruěek.  Vz  Ott.  XI.  808. 

Korenokaz,  drypta,  brouk.  K.  modrý,  d. 
dentata.  Vz  Klim.  83. 

Kořenožrout,  a,  ro.,  rhizophagus,  brouk. 
K.  dírkovaný,  r.  perforatus,  dvojďubký,   bi- 

{mstulatus,  hladký,  politus,  hnědý,  parvulus, 
esklý,  nitidulns,  rezavý,  ferrugineus,  rovno- 
štítý,  paralleiocollis,  rázný,  dispar,  stlaéený, 
depressus,  tečkovaný,  cribratus,  velký,  gran- 
dis.  Vz  Klim.  844. 

Kormidliště,  é,  n.,  Schegg,  m.  Sterz.  II. 
799. 

Komatec,  tce,  m.,  calytis,  brouk.  K.  drsný, 
e.  scabra.  Vz  Klim.  346. 

Komaty.  Utieral  si  k-tým  rukávom  oči. 
Phřd.  1896.  728. 

Komiee,  vz  Vrkoé. 

Komik,  a,  m.,  atheta,  brouk.  K.  bahní, 
a.  palustris,  bledokrový,  luridipennis,  bledo- 
rohy,  pallidicornis,  čemavý,  nigritula,  černo- 
rohý,  melanocera,  černý,  atramentaria,  dělený, 
divisa,  delM,  longula,  dlouhorohý,  longicornis, 
drobný,  delicatula,  havranní,  corvina,  hladký, 
livida,  hnédokrídlý,  picipennis,  hnědokrový, 
castanoptera,  hnědonohý,  tibialis,  horský,  alpi- 
cola,  chmýřitý,  amicula,  jamkoštítý,  foveicol- 
lis,  jemný,  subtilissima,  kožitý,  coriaria,  křeh- 
ký, íragilis,  kyjorohý,  clavigera,  lesklokrový, 
laevana,  leskloštitý,  nitídicoUis,  mdlý,  palleola, 
modročemý,  atramentaria,  mršní,  mortuorum, 
nejmenší,  inquinula,  opatrný,  cauta,  podzimní, 
antumnaíis,  polední,  meridionalis,  prodlouže- 
ný, elongatula,  prostřední,  intermedia,  říční, 
flnviatilis,  skrovný,  vilis,  slabolesklý,  marcida, 
slabý,  debilis  (aegra),  smolonohý,  picipes,  spo- 
lečenský, sodalis,  stlačený,  oeulta,  šedý,  ra- 
viUa,  šírohlavý,  laticeps,  širokorohý,  dilaticor- 
nis,  Šírokrový,  euryptera,  štíhlokořenný,  basi- 
comis,  štíhlorohý,  gracilicornis,  tajivý,  celata, 
tlustorohý,  erassicornis,  travní,  zostera,  troj- 
znaký,  trinotata,  úhlový,  gagatina,  vykrojený, 
excísa,  význačný,  exceílens,  zasmušilý,  sordi- 
dula,  zdechlinný,  cadaverina.  Vz  Klim.  156. 
až  164. 

Korohryz,  a,  m.,  corticaria,  brouk.  K. 
cihlový,  c.  laterita,  červenohuědý,  ferruginea, 
dlouhorohý,  longicornis,  dlouhoštítý,  longi- 
collis,  hnédý,  fulva,  jamkovaný,  foveola,  ka- 
štanový, badia,  pilovitý,  serrata,  podlouhlý, 
elongata,  srdcoštitý,  crenicollis,  srstnatý,  pu- 
bescens,  tečkoí*adý,  piligera,  tmavý,  obscnra, 
válcovitý,  umbilicata,  vykrojený,  crenulata. 
Vz  Klim.  325. 

Koromil,  a,  m.,  phoeocharis,  brouk.  K. 
drobný,  ph.  subtilissima.  Vz  Klim.  260. 

Koromyslo,  a,  n.,  vz  Lichýr  (3.  dod.). 

Koropa§,  a,  m.,  cerylon,  brouk.  K.  mršní- 
kový,  c.  histeroides,  plochý,  deplanatum,  re- 
zavý, ferrugineum,  stlačený,  Impressum,  tlu- 
storohý, fagi.  Vz  Klim.  352. 

KoroTnik,  a,  m.,  endomychus,  brouk.  K. 
červcový,  e.  coccineus.  Vz  Klim.  310. 

Korožil,  a,  m.,  laemophloeus,  brouk.  K. 
černý,  1.  ater,  hnědý,  testaceus,  obecný,  cor- 
ticinus,  proužkovaný,  duplicatus,  retízkový, 
monilis,  rezavý,  ferrugineus,  trojpruhý,  pu- 
silluB,  žlutočervený,  altem  ans.  Klim.  354. 

Korožrout,  a,  m.,  vz  Hrabač  (3.  dod.). 

Kosa,  koska,  kosičkOf  y,  f.  «=  malý  šátek 
na  hrdlo  (v  zimě).  Sbor.  slov.  I.  48. 


Kosečný  =  rhombický.  Am.  Orb.  10.  U  Nz. : 
kosníkový,  kosočtvercový,  kosočtvereéuý. 

Kosenek,  nku,  m.  =  otava?  Chodníček 
bělel  (bělel)  sa  v  hustom,  tmavom  kosen  ku. 
Phřd.  1896.  654. 

Kosička,  vz  předcház.  Kosa,  Stužka  (3. 
dodp. 

Kosienča  =  oplecko,  ktoré  bera  do  žatvy. 
Slov.  Sbor.  slov.  I.  42.  Cf.  Kosienče. 

Kosilka,  y,  f.  =  oko^  léčka.  Slov.  Zátur. 

Ko§innik  =  ozbrojený  kosou.  Bráb.  Vrch. 
31. 

Kosirek  (sekáč)  =  vzorek  vyUhánl.  Oes. 

I.  VI.  276. 

Koska,  vz  předcház.  Kosa. 
,  Kosmatice  o  svatodušních  svátcích.    Vz 
Ces.  1.  V.  584. 

Kosť.  Akkus.  sing,  -i:  mokrosti,  nemoczi, 
1410.  Vz  Mus.  fil.  1896.  441. 

Kostee,  stce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Kbstiéitee,  tce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

Kostiénatec,  tce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb. 
63. 

Kostičnatka,  y,  f.,  v  lučbě.  Am.  Orb.  63. 

KostozTěr,  a,  m.  Am.  Orb;  110. 

Kostřecovitý.  K.  hymen.  Vz  Ott.  XI. 
1030. 

KoSčaný  =  kosthiý.  Slez.  Čes.  1.  VI.  146. 

Košiká^ký.  K.  zbož:.  Vz  KP.  VIII.  115. 
nn.  K.  práce.  Vz  ib.  120.  nn. 

KošikářstYÍ,  n.  Vz  KP.  VII.  99.  nn. 

Košile.  Slov.:  košefa,  košelica.  košuFa. 
Sbor.  slov.  I.  39. 

Košíře,  pl.  V  K-Hch.  Arch.  XV.  545.  Ale 
také:  Potok,  kterýž  jde  z  Košiere;  Kubík 
z  Kosieře.  Ib.  530.,  560. 

Košok,  šku,  m.  =  ohnisko  so  strieSkou. 
Slov.  PliM.  1896.  628. 

Košula,  vz  předcház.  Košile. 

Kot  v  Rkk.  Vz  Mus.  18í)6.  .3S3. 

Kotejšitě  =  spiralnL  Am.  Orb.  76.  Zá- 
vitkovitě.  Nz. 

Kotevnik,  a,  m.,  ancyrophorus,  brouk.  K. 
dlouhokrový,  a.  longipennis,  hnědokrový,  oma- 
linus,  malý,  filum,  zlatolesklý,  aureus,  zúžený, 
angustatus.  Vz  Klim.  245. 

Koudel.  Dys  Hcdyž)  sedláci  přindou  s  kou- 
delem,  páni  juž  dávno  tam  byli  se  Inem^pře- 
dešli  je  lepším  podplatkem).  Svojanov.  Ces.  1. 
VI.  187. 

Koukolnik,  u,  m.  K.  k  odměšování  kou- 
kole od  obilí.  Ott.  XI.  663.  a. 

Koulitosf ,  i,  f.  K.  zeměkůry.  Am.  Orb.  84. 

Koulotvar,  u,  m.  Am.  Orb.  71.,  81. 

Koulotvárnosť  věci.  Am.  Orb.  93. 

Koulozvěrný,  K.  jednodušina.  Am.  Orb. 
100. 

Koumar.  Postavy  k-ru  (sukna).  Arch.  XV, 
77. 

Koupiti.  Aby  mi  voluov  kupil.  1481.  Pfth. 
VI.  142. 

KouHti.  Kouří,  jako  když  chléb  pečou.  Us. 

Kouzlié,  e,  m.  =  kouzelník.  Krs.  Moor. 

II.  29. 

KoYohlavý  drabčík,  blýskáček  (brouci). 
Vz  Klim.  200.,  339. 

KoYOlesklý,  vz  Potočník,  Vodař  (3.  dod.). 

Koza.  P/vc  než  k.  porodila,  anoC  kozle 
skáče.  Bl.  (Ces.  1.  VI.  ife.).  —  K^^?«  rýho% 
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Koza  —  Krmný. 


váné  dřeio  u  provazníkft  na  provazy,  aby  se 
při  točení  nespletly.  Ü  J.  Hrad.  Ctmk. 

Kozel.  Sliazování  kozla.  Vz  Ce^.  1.  V. 
559.,  VI.  117.  -  K.,  vz  Tanec  ées.  Cf.  Ces. 
1.  VI.  54. 

Kozký  =  kozL  K.  kopec.  1493  Mtc.  1896. 
319. 

Kozliéek,  čea.  tanec  Vz  Ces.  1.  Ví.  6G. 

Kozlik,  a,  m.,  dorcus,  brouk.  Vz  Klim.  380. 

Kozorožec,  žce,  m.,  ve  zvířetníku.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  262. 

Kožešinožrout,  a,  m.,  attagenus,  brouk. 
K.  dvacítiskvrnný,  vigintiguttatus,  obecný,  pe- 
lio,  rudokrový,  sordidus,  smolobarvý,  píceus. 
Vz  Klim.  361. 

Kožitý.  K.  střevlík,  korník  (brouci).  Vz 
Klím.  5.,  158. 

Kožojed,  a,  m.,  dermestes,  brouk.  K.  íer- 
ný,  d.  ater,  dravý,  laniarius,  dvojbarvý,  bi- 
color,  kostkovaný,  tesselatus,  obecný,  larda- 
rius,  šedý,  murinus,  trnoševý,  lupinus,  vlnitý, 
undulatus,  žíhavý,  atomarius.   Vz  Klim.  359. 

Kožopáchnik,  a,  m.,  osmoderma,  brouk. 
Vz  Klim.  407. 

Kožovka,  y,  f.  =  malta.  Našly  se  kusy 
vypálenej  bliny,  k-ky  to  z  pravěkých  chalup. 
Sbor.  slov.  I.  92. 

Kožura,  y,  f.  =  kožka,  slupka.  K.  semen 
a  ovoce.  Am.  Orb.  82. 

Krabicový.  K.  telefon,  Dosentelepbon. 
KP.  VIII.  828. 

Kraéok  =  kí-ik.  Ve  Spiši.  S^or.  slov.  1. 86. 

Kraďoii  =  tajně.  Svojanov.  Ces.  1.  Ví.  186. 
Cf.  Kraďó. 

Kraj,  vz  násl.  Krajcnín. 

Krajec,  jce,  m.  =  druh  pasu.  Sbor.  slov. 
I.  45. 

Krajenin,  a,  m.,  Landsmann.  1450.  V  knize 
Arch.  praž.  2119.  fol.  F.  13.  Tys  máj  milý 
kr^.  1610.    V  nejstarší  rakovo,  knize.  Wtr. 

Kr%|ienice,  e,  i.  ^=  postranní  dužnice  sudu. 
Gehrdaube,  f.  Ott.  XI.  421.  b. 

Krajin,  a,  m.  A  ti  jsú  krajinově  z  Plzeň- 
ska, Arch.  XV.  78. 

KrajoTka,  y,  f.  =  silná  sukně  s  krajem 
na  hoře  a  dole.  Us. 

Krakonoš.  O  původu  slova  cf.  Ces.  1.  V. 
516.  nn. 

Král  =  prostřední  kuželka  na  kuželníku. 
Us. 

Kraslice.  O  škodnosti  kraslic  cf.  Čes.  1. 
VI.  218. 

Krá§nik,  a,  m.,  euconnus,  brouk.  K.  brvo- 
štítý,  e.  pubicollis,  červenokrový,  rutilipennis, 
chlupoštítý,  hirticollis,  zaki*slý,  nanus,  zubo- 
rohý,  denticomis.  Vz  Klim.  274. 

Krásnohled,  u,  m..  Kaleidoskop.  Am.  Orb. 
86. 

Krasocnosť,  i,  f.  Am.  Orb.  109. 

Krasolidský.  K.  ruka.  Am.  Orb.  109. 

Kra§omalba,  y,  f.  Am.  Orb.  112. 

Krasoperni  pták.  Am.  Orb.  106. 

Kraso80§ba,  y,  f.  Am.  Orb.  112. 

Krasotetelný.  K.  čily.  Am.  Orb.  110. 

Krasozpěvni  pták.  Am.  Orb.  106. 

Krafák,  u,  m.  =  krátký  doutník.  Us. 

Kratec,  tce,  m.,  brachida,  brouk.  K.  Ši- 
roký, b.  exigua.  Vz  Klim.  174. 

Krátkočlennik,  a,  m.,  dolicaon,  brouk 
Klim.  216; 


Krátkokrčně  se  stahovati.  Am.  Orb.  83. 

Krátkokřidlik,  a,  m.,  brach}^terus,  brouk. 
K.  černý,  b.  linariae,  hladký,  glaber,  příbuzný, 
gravidus,  žahavkový,  urticae.  Vz  Klim.  íoO., 
KrátkokHdlec  v  VI.  716. 

Krátkokřidlý.  Vz  Prohybač,  Výslunník 
(3.  dod.). 

Krátkokrovečnik,  a,  m.,  stathylinus, 
brouk.  K.  hnědý,  s.  fulvus,  kostkový,  tesse- 
rula.  Vz  Klim.  262. 

KrátkokroTý.  Vz  Špiékonožec  (3.  dod ). 

Krátkokyčefnik,  a,  m.,  euplectus,  brouk. 
K.  hezky dský,  e.  bezcidicus,  černý,  pioeus, 
červenožlutý,  signatus,  karpatský,  carpathicus, 
krvavý,  sanguineus,  malý,  nanus,  rezavý,  bmn- 
neus,  rvhočelý,  ambiguus,  tečkovaný,  puncta- 
tus.  Vz  Klim.  263. 

Krátkopysk,  a,  m.,  compsochilus,  brouk. 
K.  žlutonohý,  c.  palpalis.  Klim.  246. 

Krátkost.  V  tom  se  mu  stala  k.  (bvl  zkrá- 
cen). Pfth.  VI.  243. 

Krátkoštitnik,  a,  m.,  homoéusa,  brouk. 
K.  rzivohnědý,  h.  acuminata.  Klim.  145.  — 
K.,  aclypea,  brouk.  K.  vlnitý,  a.  undata.  Vz 
Klim.  286. 

Krátko§titý.  Vz  Nedokrytec,  Pétiprouž- 
ník  (brouci;  3.  dod.). 

Kratnik,  a,  m.,  micrurula,  brouk.  K.  re- 
zavý, m.  melanocephala.  Klim.  834. 

Krážklonný.  K.  hlacenstvo,  diklinome- 
trisch.  Am.  Orb.  73.,  87.  Cf.  násl.  Křížklonnt 

KrážOYlákno,  a,  n.  Am.  Orb.  100.  Cf. 
násl.  Křížo vlákno. 

Krblik,  cerifolium,  rostl.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  262. 

Kř^onče,  ete,  n.  Křehoučata,  druh  ja- 
blek.  Ces.  1.  V.  586. 

Křehoule,  druh  jablek.  Ces.  1.  V.  58«. 
Cf.  Křebouče. 

,  Krejči.  Proč  škádlívají  krejčí  kozlem?  Vz 
Ces.  1.  VI.  118. 

Křemec,  mce,  m.,  Kieselsäure.  Am.  Orb. 
63.  Dle  Nz.:  kyselina  křemíková. 

Křepéik,  a,  m.  cybister,  brouk.  K.  žlnto- 
lemý  (obecný),  c.  lateral imarginalis.  Vz  Klim. 
107. 

Křepelec,  Ice,  m.  Aby  krepelic  s  tenaty 
a  s  křepelcem  nelapali.  Kn.  drn.  114. 

Kreskať  =^  tančiti.  Slov.  Pbfd.  1896.  751. 

Křestice,  druh  hruěek.  Čes.  I.  V.  5^2. 

Kýetinka,  y,  f.  «  říčka  ve  vých.  Cech. 
Vz  Ces.  I.  VI.  185. 

Krev,  gt.  krve  a  krvi.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
445. 

KreTno§t  =  pf-flmzenstvi.  K.  svou  proká- 
zati. Tov.  kn.  82. 

Kristus.,  Nesl  Krista  pána  do  Egypta  (je 
osel)  Mor.  Ces.  1.  V.  545. 

Kritika.  Básník  cítil  ránu  (kritikovu),  jak 
vůbec  bývá  cíténa  na  poprvé,  až  zvyk  učiní  ji 
nemocnému  snesitelnější.  Fr.  Krsek  v  Moo- 
reově  Lalle  II.  9. 

KHžldonný.  K.  hlacenstvo.  Am.  Orb. 
73.,  87.  Cf.  předcház.  Krážklonný. 

KHžovlákno,  a,  n.  Am.  Orb.  100.  Cf. 
předcház.  Krážovlákno. 

Křížový.  K,  páka  (složená  ze  dvou  kli- 
katých). Am.  Orb.  20. 

Krkveuý,  gefaltet.  Am.  Orb.  84. 

Krmný,  nährend.    K.  věci.    Poli.  VI.  64. 


Krňovky  —  Kůrorost. 
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Krtovl^y,  druh  hruěek.  Čes.  1.  V.  586. 

Kroj.  Co  vršok  prejdeš,  to  i^ý  k.  najdeš. 
Sbor.  slov.  I.  32.  Kroje  če8.  cf.  Ces.  1.  V.  580. 
Kroje  české  r.  1848.  Vz  Čes.  1.  VI.5J2B.  Starší 
TV  obražení  lidových  krojň  čes.  Vz  Ces.  1.  VI. 
222. 

Krokotni  pruh  (barevný).  Am.  Orb.  37. 
Cf.  Krokot  (L  824.). 

Kromrázový  (kolomrážový),  K.  sukně 
(z  harasu,  z  kamrhólu,  kamilhóru,  z  Kameel- 
haar).  Sbor.  slov.  I.  43. 

Kropiti.  Celý  den  se  kropilo  =»  pršelo. 
Borb.  129. 

Kropnik,  a,  m.,  rhantus,  brouk.  K.  dvoj- 
pruhý,  r.  adsprsus,  pokropený,  bistriatus, 
tečkovaný,  puiverosus,  znamenaný,  notatus, 
zlutorohý,  notaticollis,  žlutý,  exsoletus.  Vz 
Klim.  101. 

KrouliaČka,  y,  f.  <=  řezačka  na  řípu,  bram- 
bory a  p.  Ott.  XI.  663.  b. 

Krounský  rychtář,  čes.  tanec  dle  textu 
písně:  Krounský  rychtář,  velljej  taškář,  von 
chytil  slepici  na  sv.  Trojici.   Ces.  1.  VI.  232. 

Krsek  Frant.  Dr.,  spis. 

Krslik,  a,  ro.,  oligota,  brouk.  K.  hnědo- 
nohý,  o.  atomaria,  končitý,  apicata,  nejmenší, 
pusiUinia,  rudokrový,  ruťipennis,  štíhlý,  in- 
ílata,  zrnitý,  granaria.  Vz  Klim.  177. 

Krsokřidlee,  dlce,  m.,  alexia,  brouk.  K. 
chlupatý,  a.  pilosa,  chluporohý,  pilifera,  ku- 
lovitý, globosa,  lunoskvrnný,  lanigera.  Vz 
Klim.  312. 

Kršliaéina,  y,  f.,  druh  bodláka.  Slov. 
Zátur. 

Krštenie  =  kitiny.  Slov.  Zátur. 

KHaltovný.  K.  lžíce  (hezká  co  do  formy). 
Bl.  (Hostn.  34.). 

Kruholiřebnik,  a,  m.,  coelostoma,  brouk. 
K.  kulovatý,  c.  orbiculare.  Vz  Klim.  120. 

Kruliovlákno  rostlin.  Am.  Orb.  93. 

Krápník,  a,  m.  =«  krupař.  Arch.  XV.  530. 

Krupý  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  383. 

Krulek  plátna  =  kousek.  Ve  Spiši.  Sbor. 
slov.  I.  86. 

KruMna  obecná,  rhamnus  frangula,  rostl., 
v  košíkářství.  Vz  KP.  VIL  ia2. 

Krajník,  u,  m.  (Jedli)  rohlíky,  housky  a 
k-ky.  Osv.  1896.  227. 

Kružák,  a,  m.,  gyrophaeoa,  brouk.  K. 
černohlavÝ,  g.  bihainata,  čemoskvrnný,  luci- 
dula,  hladký,  strictula,  hlazený,  polita,  hnédo- 
štítý,  laevipennis,  houbový,  boleti,  krásný,  pul- 
ehella,  lesklý,  nitidula,  nejmenší,  minima, 
příbuzný,  affinis,  rodový,  gentilis,  sk'adovy, 
lasciata,  téžkoštítý,  Poweri,  zakrslý,  nana, 
žlutonohý,  manca.  Vz  Klim.  172. 

Kružiený  či  ozunitý  (éerepní)  obrazec.  Am. 
Orb.  30. 

Kruži^  obrazec.  Am.  Orb.  30. 

Kružnik,  a,  m.,  diuarda,  brouk.  K.  zoub- 
kovaný, d.  dentata.  Vz  Klim.  146. 

Krvaviti  ==  krravHi.  Rána  velmi  krvavila. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  451. 

KrvoHťný.  Vz  Prsoštítec  (3.  dod.). 

Krychlovitě  se  hlatiti.  Am.  Orb.  66. 

Kryptopysk.  K-ové,  dynastini,  brouci.  Vz 
Klim.  397. 

KrystaUický.  K.  horniny.  Vz  Ott.  XI. 
610.  b. 


Krytba  vinnice  (pokrytí).  Arch.  XV.  547. 
Cf.  Krytba  I.  834. 

Krytobočnik,  a,  m.,  crytopleurum,  brouk. 
K.  malý,  c.  atomarium,  zrnitý,  crenatum.  Vz 
Klim.  119. 

Krjrtostehnik,  a,  m.,  calyptomerus,  brouk. 
K.  horní,  c.  alpestris,  žlutý,  dubius.  Vz  Klim. 
295. 

kržina,  y,  f.  «=  průřez.  Am.  Orb.  100. 

Ktvieti,  ktvu.  Pror.  (Mus.  1896.  355.). 

Kucapaea  =  vračka.  Slov.  Zátur. 

Kuchařka,  kuchyňka^  kyrUes  (Hont)  «= 
zástěrka  barevnou  bavlnou  pretkávaná.  Sbor. 
slov.  I.  45. 

Klichvalec=  cÄMCÄra/ec.  U  J.  Hi*ad.  Ormk. 

Kujále,  ů,  m.,  les  u  Vítojevsi.  Ces.  1.  VI. 
185. 

Kuk,  u,  m.  =  klk.  Slov.  Zátur. 

Kukla  =  okno  ve  střeše.  Slov.  Zátur. 

Kukolstvi,  n.  s=s  doba  zakukleni  housenek 
atd.  Am.  Orb.  106. 

Kulak,  a,  m.,  sphaeridium,  brouk.  K.  dvou- 
skvrnný,  s.  bipustulatum,  chrobákovitý,  scara- 
baeoides,  okrajový,  marginatum,  žlutoskvrnný, 
lunatum.  Vz  Klim.  120.,  116. 

Knlatec,  tce,  m.,  cyrtusa,  brouk.  K.  malý, 
c.  minuta,  narudlý,  subtestacea,  nepatrný, 
pauxilla.  Vz  Klim.  292. 

Kulčibina,  y,  f.,  Strychnin.  Am.  Orb.  69. 
Cf.  Kulčibovina.  Dle  Nz.:  strychnin. 

Kůlec,  Ice,  m.,  sphaerius,  brouk.  K.  roz- 
točový, 8.  acaroides.  Vz  Klim.  297. 

Kulnik,  a,  m.,  clambus,  brouk.  K.  chloup- 
kovaný,  c.  pubescens,  klubkový,  armadillo, 
malý,  minutus,  nejmenší,  puuctulum.  Klim. 
296. 

Kuloělenec,  nce,  m.,  globicornis,  brouk. 
K.  černonohý,  g.  nigripes,  lemovaný,  margi- 
nata.  Vz  Klim.  302. 

Kulokyčelnik,  a,  m.,  bryaxis,  brouk.  K. 
černavý,  b.  aterrima,  dvojjamký,  perforata, 
hnědý,  rufescens,  hrabavý,  fossulata,  chobot- 
natý,  sinuata,  rudokrový,  xanthoptera,  trnový, 
Lefebrei,  zlutorohý,  haematica.  Vz  Klim.  267. 

Knlorožec,  žcě,  m.,  ipidia,  brouk.  K.  čtvero- 
skvroný,  i.  quadrinotata.  Vz  Klim.  335. 

Kulostitý  protáhlík,  brouk.,  Klim.  171. 

Kulovatky,  druh  knůtek.  Ces.  1.  V.  522. 

Kulovnik,  a,  m.,  sphaeritos,  brouk.  K. 
hladký,  s.  glabratus.  Vz  Klim.  288.  ~  K.,  si- 
syphus,  brouk.  Ib.  382. 

Kumáéový.  K.  košefa  (z  červené  látky). 
PhFd.  1896.  724.  Cf.  Kumáč. 

Kůň.  Přijeď  na  Zviokov  XXXti  koni  (instr.). 
1472.  Arch.  XIV.  212. 

Kundrlájtek,  tku,  m.  =  popenec.  glechoma 
hederacea.  Ces.  1.  V.  584. 

Kupa.  K.  hornin  =  kopce  kuželům  po- 
dobné nad  povrchem  zemským.  Ott.  XI.  613.  a. 

Kúpalka,  v,  f.  =  necička,  vana  ke  kou- 
páni.  Mor.  Ces.  1.  VI.  85. 

Kupec  lže  a  v  oči  se  směje.  Hudc.  82. 

Kuravka,  v,  f.  =  plovoucí  pisck  v  dolech. 
Vz  Ott.  XI.  6Ö1.  a.  Cf.  Zamřcžení  (3.  dod.). 
Schwimmsand,  m. 

Kurialni.  K.  porady  jednotlivých  stavft 
naproti  obecnému  jednání  všech  čtyř  stavů. 
Tov.  21. 

Kuroptva.  1440.  Mus.  fil.  1896.  443. 

Kůrorost,  u,  m.,  vz  Občlenorost  (3.  dod 
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Ku§toš,  e,  m.  =  znamení  na  konci  řádky 
notové,  ukazuj. cí  k  první  notě  řádky  násle- 
dující. Josq.  (Hostn.  89.,  93.,  95.). 

Kušnier,  a,  m.  «=-  kuěniř.  Sbor.  slov.  1. 34. 

Kutaei  povolení,  Schurflicenz;  k.  knihy, 
okrsek.  Vz  Ott.  XI.  628.  a. 

Kutáni  minerálních  ložisk.  Vz  Ott.  XI. 
693.,  620. 

Kutii^tě,  ě,  n.  Cf.  Ott.  XI.  620.  b. 

KuželoHfnik,  a,  m.,  conurus,  brouk.  K. 
dvojskvrnný,  c.  bipustníatus,  dvojtečný,  bi- 
punctatus,  hnědavý,  immaculatus,  chlupatý,  pu- 
besceus,  mšicový,  pedicularis,  pobřežní,  litto- 
reus.  Vz  Klim.  184. 

Kuželoštitý  jednočlenec,  brouk.  Vz  Klim. 
357. 

Kvačala,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  XV.  406. 
a  j.  —  K.y  prof.  a  spis.  (píše  o  Kom.). 

KTautita  samohlásek  v  ruk.  z  r.  1440. 
Vz  Mus.  fil.  1896.  431.  nn. 

KTSsinkoTý.  K.  kultura.  Vz  Ott.  XI.  573.  b. 

Kvaterka,  y,  f.  =  čtvrtka  (kořalky\  Ph!d. 
1896.  714. 

Kvétař,  e,  m.,  omosita,  brouk.  K.  deskový, 
o.  discoidea,  skvrnitý,  colon,  stlačený,  de- 
pressa.  Vz  Klim.  334. 

Kvétna,  y,  f.  =  kvetena,  Pre  květnu  týchto 
chval  prišiel  som  už  pozdě.  Phřd.  1896.  527. 

Kvetnik,  a,  m.,  olibrus,  brouk.  K.  černý, 
o.  flavicornis,  dvojbarvý,  bicolor,  korový,  cor- 
ticalis,  lesklý,  liquidus,  malý,  pygmaeus,  pří- 
buzný, affinis,  řebříčkový,  millefolii,  rudo- 
barvý,  aeneus.  Vz  Klim.  306. 

Květohab,  a,  m.,  antherophagus,  brouk. 
K.  bledý,  a.  pallens,  černorohý,  nigricomis, 
okrový,  silaceus.  Ve  Klim.  313. 

Kvétokaz,  a,  m.,  alophrum,  brouk.  K. 
horský,  a.  alpinum,  přizpůsobený,  assimile, 
smolobarvý,  piceum.  Vz  Klim.  250. 

KYřtopa§,  a,  m.,  hapalaraea,  brouk.  K. 
úzký,  h.  pygmaea.  Vz  Klim.  256. 

Kvétožil,  a,  m.,  anthobium,  brouk.  K. 
černobřichý,  a.  abdominale,  dlouhokrový,  lon- 
gipenna,  jeřábový,  sorbi,  květní,  florale,  lemo- 
vaný, limbatnm,  malý,  minutnm,  očkovaný, 
ophthalmicum,  prvosenkový,  primulae,  řetéz- 
natý,  torquatum,  sněžný,  anale,  znamenaný, 
signatura.  Vz  Klim.  256. 

Květožpout,  a,  m.,  anthophagus,  brouk. 
K.  černohlavý,  a.  mclanocephalus,  černozádý, 
fallax,  hnědavý,  praeustus,  horský,  alpinus, 
ozbrojený,  bicornis,  plocháčový,  omalinus,  po- 
horský,  sudeticus,  rakouský,  alpestris,  silno- 
rohý,  forticornis,  skořepinatý,  caraboides,  vel- 
ký, spectabilis,  zkrácený,  abbreviatus.  Vz 
Klim.  247. 

Kviatok,  tku,  m.  =  kvítek.   Slov.  Zátur. 

Kvisti.  O  tvarech  z  r.  1440.  cf.  Mus.  fil. 
1896.  449. 

Kvitance.  Formulář  starší  k-ce  vz  v  Kn. 
tov.  106. 

Kvitovati.  Že  otec  moci  neměl  mne  kvi- 
tovati od  bratra  svého  (jménem  bratra  svého). 
Půh.  VI.  36. 

Kyb,  vz  Rožda  (3.  dod.). 

Kyčelník,  a,  m.,  coxelus,  brouk.  K.  černý, 
c.  pictus.  Vz  Klim.  346. 

Kydati.  (Opilec)  sem  tam  se  kydá  (klátO 
a  klade.  Bl.  (Hostn.  40.) 


Kylorohý.  Vz  Prohybaé,  Rušník,  Vlhko 
mil,  Výslunník  (brouci;  3.  dod.). 

Kyjorožee,  žce,  m.,  claviger,  brouk.  K. 
dlouhorohý,  c.  longicomis,  narudlý,  testaceus. 
Vz  Klim.  272. 

Kyka,  y,  f.,  vz  Čepec,  Vlas  (3.  dod.). 

Kykyredák,  u,  m.  =  baňatý  zlatohlav 
(čepec).  Sbor.  slov.  I.  46. 

KýlobHch,  a,  m.,  aleuonota,  brouk.  K 
tmavý,  a.  rufotestacea,  úzký,  macella.  Ví 
Klim.  149. 

Kýlobřiehý  tečkokHdlec,  brouk.  Vz  Klim. 
35 

kýlokrový.  Vz  Proudník  (Q.  dod.). 

Kynted,  vz  předcház.  Kuchařka.  —  K., 
v  Honté  =  letnice  (suknéY  Sbor.  slov.  L  43. 

Kyrysek.  Ruce  strčil  do  kapes  k-sku. 
Krkonš.  Osv.  1896.  416. 

Kyselica  =  AbPÍA?.  Sbor.  slov.  I.  71. 

Kysik,  u,  m.,  prvek.  Am.  Orb.  60. 

Kyslikovládný  svět.  Am.  Qrb.  62. 

Kysliky,  pole  u  Ví^ojovsi.  Ces.  1.  VI.  186. 

Kysovatina,  y,  f.  Žlutá  k.  Sbor.  slov.  L 
56. 

Kysovitosť,  i,  f.  K.  chemická.  Am  Orb. 
96. 

Kystuška,  y,  C,  hlísta.  Am.  Orb.  106. 

Kýta,  y,  f.,  vz  Čepec,  Vlas  (3.  dod.). 

Kytaj,  e,  kytxijec,  jce,  kytajk^  u,  m.  ^ 
třapec  na  pase.  Sbor.  slov.  I.  45.  Cf.  Kytajka. 

Kyvadlový.  K.  hodiny  (motorem  jejich  jest 
závažO-  Vz  Ott  XI.  433.  b.,  435.  a. 

Kyzovato§ť,  i,  f.  K.  uhlí.  Mtc.  1^96.313. 

Kyzovec,  vce,  m.,  Kies.  Am.  Orb.  56.  Dle 
Nz.:  kyz. 


L  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  /  slabikotvorné; 
/  se  odsouvalo:  vytťhfi  by  m.  vytrhl-li  by 
(1440.).  Vz  Mus.  til.  1896.  419.,  431.,  432. 

Lací  list.  Příklad  vz  v  Tov.  kn.  96. 

Ladičitka,  y,  f.,  v  lučbé.  Am.  Orb.  63.  ^ 

Ladík,  u,  m.,  Cadmium,  n.  Am.  Orb.  57. 
Dle  Nz.  také  kadmium. 

Eahtikárstvo,  a,  n.  =  lehkomyslnosť.  Phfd. 
1897.  28. 

Lahvice,  druh  hruěek.  Ott.  XI.  808. 

Lajblik.  Slov.:  lajbrík,  lajbík^  vista,  rist, 
vesta,  kabátik.  Sbor.  slov.  I.  44. 

Lakkolithy  hornin  =  značné  mohutné 
vyvřelé  hmoty,  vniklé  do  dutin  hornin  vrstcf- 
natých.  Vz  Ott.  XI.  613.  a. 

Lalík,  u,  m.  =  cirkonik^  zirconium.  Am. 
Orb.  59. 

Lalokokrový  dvojatec,  brouk.  Vz  Khm. 
302. 

Lalokotlapník,  a,  m.,  pedilophorus,  brouk. 
L.  kovový,  p.  aeneus,  lesklý,  nitens.  Vz  Klim. 
368. 

Lalokozubec,  bce,  m.,pleurophorus,brook. 
Vz  Klim.  394. 

Lalošnik,  u,  m.,  hoblík.  Vz  Laloška.  Ott. 
XI.  420.  a. 

Lamaé  hrud  (nástroj).  Ott.  XI.  661.  b. 

Lámasky.  (Hoši)  v  satinglových  kabátech 
a  v  1-kúch  v  sakristii  čekali.  Osv.  1896.  283. 
Cf.  Lámas.  (2.  dod^). 

Lamfář.  1536.  Ces.  1.  VI.  9?. 

Lamokamen,  smyšlené  jm.  Ces.  1.  VL  241. 
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Lamoles,  a,  m.,  smyšlené  jm.  Čes.  1.  VI. 
241. 

Lanový.  L.  dráhy.  Vz  KP.  VHI.  422. 

Lanový  =-  lněný.  L.  plátno.  Sbor.  slov.  I. 
44 

LantfHdni  list  Tov.  6. 

Lapák,  u,  m.  =  zbraň,  kterou  trhali  jezdce 
3  koní.  Phřd.  1896.  630.  —  L.  ==  ona  čáaC 
ptporam.  hvozdu ,  kterou  kouř  vrstvy  sladové 
procházející  unikal.  Ott.  XI.  991.  a. 

Larvatý.  Mus.  1896.  392. 

Larvový  vývoj  (hmyzu).  Vz  Ott.  XI.  396. 

Laviea  =  levice.  Slov.  Zátur. 

Lavina.  Jak  1.  v  pádu  roste,  tak . . .  Bráb. 
Vrch.  127. 

Lázeň  skloňov.  se  ok.  r.  1440.  dle  Kost, 
Duše  a  Ryba.  1440.  Mus.  fil.  1896.  444.  Uměj 
se  tím  spraviti,  aby  potom  té  lázné  nev}Tný- 
val  (nepykal  něčeho).  Kn.  drn.  81. 

Lebeda  bflá,  nepica.  1440.  Mus.  fil.  18B6. 
263. 

Lebka  =  naškrobený  čepec.  Ces.  1.  VI.  66. 

LeboméHdlo,  a,  n.,  Schädelmesser,  m. 
Am.  Orb.  112. 

Léei.  O  Časov.  okolo  r.  1440.  vz  Mus.  fil. 
ia%.  449. 

Lééeni  prostonárodní.  Cf.  Mtc.  1896.  41. 
nn. 

Ledavzdělanee,  nce,  m.,  Aftergelehrte. 
PhTd.  1897.  42. 

Ledve  =  ledva.  Gísařov.  Ces.  1.  VI.  75. 

Ledvie,  lumbus  a  renes.  O  skloň.  ok.  r. 
1440.  cf.  Mus.  fll.  1896. 444.  Lok.  tam  ledviech, 
o  němž  Gb.  U.  ml.  lU.  251.  tvrdí,  že  nedo- 
ložen. Ib. 

Ledvino,  a,  n.  =  ledvina,  zastr.  Of.  Mus. 
fiL  1896.  443. 

Lehavý.  L.  pes  (lovčO-  Arch.  XV.  6. 

Lehéiti  co:  panský  nález.  Pöh.  VI.  268. 

Lejkovský.  L.  zpívání  =»  iednohlasý  zpěv 
obce.  Bl.  (Hoátn.  7.).  Cf.  Lejk. 

Lejnomil,  a,  m.,  philonthus,  brouk.  L. 
bělonohý,  ph.  albipes,  bronzokrový,  gilvipes, 
Černavý,  pullus,  Černý,  carbonarius,  červený, 
sanguinolentus,  čilý,  agilis,  deskovitý,  discoi- 
deuš,  dlouhorohý,  longicornis,  drobný,  ther- 
manim  (lepidns),  ebenový,  ebeninus,  havraní, 
corrinuS;  hladkoštítý,  laevicollis,  hnědokrový, 
fuscipennis,  hnědonohý,  ochropus,  hnědý,  fus- 
cus,  hnojní,  fimetarius,  jaruí,  vemalis,  kovo- 
krovy,  cyanipennis,  krvoskvrnný,  cruentatus, 
lesklý,  nitidus,  lstivý,  astutus,  malý,  concinus, 
měnivý,  coruscus  (puella),  menší,  sordidus, 
načemalý,  atratus,  nestejnohlavý,  cephalotes, 
obecný,  nigritulus,  obroubený,  marginatus, 
očadlý,  fumarius,  okázalý,  splendens,  okrouhlo- 
štíty,  rotundicollis,  pestrý,  varius,  plochý,  la- 
minatus,  pohomí,  montivagus,  prostřední,  in- 
termedius,rudokrový,  rubripennis,  r&znobarvý, 
varians,  slabý,  debilis,  smetištní,  quisquilarius, 
smolohnědý,  ventralis,  stinný,  umbratilis,  širo- 
hlavy,  trossulus,  špinavý,  immundus,  tečko- 
vaný, punctus,  tenký,  tenuis,  tmavý,  nigrita, 
třpytivý,  micans,  třpytný,  splendidulus,  uhla- 
zenýy  politus,  úzký,  exiguus,  zářivý,  lucens, 
zdobný,  decorus,  zelenozádý,  inquinatus,  žlu- 
tokrový,  Scribae,  žlutolemý,  nitidulus,  žluto- 
nohý,  fulvipes,  žlutostehenní,  rufímanus.  Vz 
Klím.  204.-211. 


Lejnožrout,  a,  m.,  onthophagus,  brouk. 
Vz  Klim.  383. 

Lejtovec,  vce,  m..^=zo  spieže  liatý  zvon- 
iček. Novohrad.  na  Slov.  Phřd.  1897.  46. 

Lejtrnnk,  u,  m.  Tov.  kn.  47. 

Lékárnice,  druh  hruěek.  Ott  XI.  808. 

Lektvař,  i  a  e  (dle  EosC  a  Duše;  m.  let- 
kvař).  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  439.,  444. 

Lektvařni,  vz  Střeh  (3.  dod.). 

Lemotečec,  čce,  m.,  diasticus,  brouk.  Vz 
Klim.  394. 

Lemovnik,  u,  m.  »  bramovnlk  (hoblík). 
Ott.  XI.  421.  b. 

Lenhavéř,  e,  m.  =  nájemník  díla  horního; 
poměr  jich  slul  leněaflem.  Ott.  XI.  621.  b. 

Lepiee,  hydrolea,  rostl.  Vz  Ott.  XI.  1010. 

Lepookrouhlý.    L.  báň.  Osv.  1896.  220. 

Lepši,  subst.  Kdožby  pro  své  1.  do  toho 
mlýna  co  dáti  chtěl.  Arch.  XV.  426. 

Lesák,  a,  m.,  silvanus,  brouk.  L.  dvou- 
zubý,  s.  bidentatus,  jednozubý,  unidentatus, 
podobný,  similis,  surinamský,  surinamensis. 
Vz  Klim.  856. 

Lesee,  sce,  m.,  hyliota,  brouk.  L.  rovný, 
h.  planatus.  Vz  Klim.  356. 

Leskloéelý.  Vz  Špičatec  (3.  dod.). 

Lesklohlavec,  vce,  m.,  quedius,  brouk. 
L.  blýskavý,  q.  lucidulus,  bronzový,  semi- 
aeneus,  černohlavý,  nigriceps,  černý,  meso- 
melinus,  červenonohý,  rufípes,  červený,  mauro- 
rufus,  hajní,  obliteratns,  hladký,  laevigatus, 
hnědoštítý,  humeralis,  horský,  alpestris,  jedno- 
barvy,  nnicolor,  krátký,  brevis,  lemovaný,  cinc- 
tus,  lesklý,  fulgidus,  malý,  microps,  něžný, 
scitus,  okatý,  boops,  okrajový,  limbatus,  okro- 
vý, ochropterus,  pohorský,  paradisianus,  po- 
chybný, dubius,  rudonohý,  cruentus,  stínový, 
umbrinus,  smološtítý,  collarís,  šíroštítý,  molo- 
chinus,  tečkovaný,  punctatellus,  tmavonohý, 
picipes,  tmavší,  scintillans,  tmavý,  tristis,  za- 
Čoudlý,  fuliginosus,  zakouřený,  fumatus,  zlato- 
nohý,  xanthopus,  zúžený,  attenuatus,  žluto- 
krový,  ochripennis,  žlutolemý,  lateralis.  Vz 
Klim.  191.,  193.-198. 

Lesklodtitý  korník  (brouk).  Klim.  157. 

Lesknáéek,  čka,  m.,  nitidula,  brouk.  L. 
červenonohý,  n.  rufípes,  masový,  camaria.  Vz 
Klim.  334. 

Lesnictvi,  n.  =  lesni  hospodářství.  Vz 
Ott.  XI.  665.  b. 

Lesomil,  a,  m.  =  svižník  (brouk).  Klim.  2. 
,  Lésový.  L.  slivka  (na  líše  sušená).  Slov. 
Ces.  1.  VI.  44. 

Letačka,  y,  f.,  ozdoba  party  atd.  Vz  Sbor. 
slov.  I.  37. 

Letna,  y,  í.^jll.  Us.  Mtc.  1896,.  315. 

Letňák,  u,  m.  =  letni  jablko.  Ces.  1.  V. 
522. 

Letnica  riahká  sukna)  =»  sukně  hlavně 
pro  letní  obaobí  z  lehčí  látky;  nyní  nosí  se 
1  v  zimě  a  to  několik  na  sobě.  Slov.  také: 
kytla,  kytlica,  geceVa,  kyntei,  kabát.  Sbor. 
slov.  I.  42. 

Letošek,  Ška,  m^  =  letoml  tele.  Vz  Le- 
tošák.  U  J.  Ilrad.  Crmk. 

LetoSka,  y,  f.  =  letoěek  (předcház.).  Ib. 
Črmk. 

Lev.  Zlatý  se  lvem  =  rázu  kremnického. 
Tov.  kn.  100. 

Levák,  a,  m.  «-  tkadlec  pracujíeí>na  Icvér 
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^trané  Širokého  díla;  pravák  na  pravé.  Vz 
Ces.  1.  VI.  80. 

Levon,  a,  Leron,  ě,  m.,  lev,  ve  zvířetníku. 
1440.  Muá.  lil.  1896.  261.,  442. 

Leženi.  Popis  1.  rukojmí  v  hospodě.  Vz 
Tov.  kn.  97.,  Ku.  drn.  78. 

Ležeti.  Leže  v  Rkk.  =>  padl  a  nikoli  = 
lehl  si  n.  ulehl.  Vz  Mus.  18^i6.  376. 

Lháti.  Jinými  jako  mnú  Ihou  o  peníze. 
Kn.  drn.  77. 

Líbaná,  é,  f.,  čes.  tanec.  Vz  Ces.  1.  VI. 
235. 

LibrcoujQi.  Posadi-li  L.  na  hlavu  kápi, 
bude  déšC.  Ces.  1.  V.  589. 

Ličidlo,  fraxinella,  rostl.  1440.  Mus.  íil. 
1896.  263. 

Ličko,  vz  Náčelník  (3.  dod.). 

Liděna,  y,  f.  =  pokolení  lidské^  Menschen- 
geschlecht, n.  Am.  Orb.  77.,  108. 

Lidmilenstvi,  n.  Am.  Orb.  109. 

Lidovec,  vce,  m.  *=»  přívrženec  lidooé  stra- 
ny. Nár.  list.  1896.  č.  3C0.  1. 

Liekovat  =  čarodějním  způsobem  pomá- 
hati anebo  škoditi.  Sbor.  slov.  I.  68. 

Liepaf  sa  =  neopatrné  lézti.  Slov.  Zátur. 

Lietiüka,  y,  f.,  ozdoba  party  atd.  Sbor. 
slov.  I.  37.       . 

Limbaěka,  y,  f.,  ozdoba  party  atd.  Sbor. 
slov.  I.  37. 

LimeoYitý.  L.  tvar  buňky.  Ott.  XI.  694.  a. 

Linaténka,  y,  f.,  hydatina  senta,  nálev- 
ník.  Am.  Orb.  76. 

Linhem,  vz  násl.  Liuhem. 

Linka,  y,  f.  =  Henka,  sluníčko  (brouk). 
Slov.  Zátur. 

Liška  obecná,  corylus  avellana,  v  košíkář- 
ství.  Vz  KP.  VII.  102.  —  L.  Lísky  v  pivovaru, 
hvozdě.  Vz  Ott.  XL  991.  b. 
,  Liskati.  Lísk  potmě  a  hned  měla  oko  ven. 
Ces.  1.  VI.  82. 

Lisový.  L.  zeď  (u  lisu  ve  viunici).  Arcli. 
XV.  541. 

Listnik,  a,  m.,  pria,  brouk.  L.  lilkový, 
p.  dulcamara.  Vz  Klim.  336. 

Listuý.  L.  svědomí.  Tov.  kn.  15.  Cf.  Listní 
(VI.  871). 

Listocelec,  Ice,  m.,  haplidia,  brouk.  Vz 
Klim.  399. 

Listorožec,  žce,  m.,  svstenocerus,  brouk. 
Vz  Klim.  380. 

Listozdobuý.  L.  hlava  (listy  zdobená). 
Krs.  Moor.  II.  19. 

Listozelen,  é,  f.,  das  Blattgrün  (zelenosf 
listu").  Am.  Orb.  94. 

,  Lišci.  L.  neděle  =  první  postní  neděle.  Vz 
Ces.  1.  V.  572. 

,  Liška.  Na  sv.  Matěje  liška  nejde  po  ledě. 
Oes.  1.  V.  572.  —  L.  Chození  s  liškou.  Vz 
Ces.  1.  V.  572. 

Litenka,  y,  f.  =  litá  buchta,  Us. 

Literařeni  podporovati.  Nár.  list.  1896. 
č.  284.  odp. 

Liti.  Kdo,  feje  (mnoho  pije),  ten  neděje 
(nejO-  Mor.  Ces.  1.  V.  5^11. 

Liuliem  v  Rkk.  Vz  Osv.  1896.  198. 

Lnáře.  Aby  na  Lnáře  jeli.  Arch.  XV.  150. 

Loď  elektrická.  Vz  KP.  VIII.  453. 

Loch.  Lochy  u  Svojanova  na  Mor.  =  pod- 
zemní chodby,  které  vo.lly  ze  selských  statků 
do   polí.    Vz  Čes.  1.  VI.  18^.. 


Lojec,  jce,  m.,  Talff-,  Stearinsäure.  Am. 
Orb.  68.,  69.  D  e  Nz. :  kyselina  lojová,  steari- 
nová. 

Lokaj  Ant.,  dram.  spis.  1847.— 1897.  Vz 
Nár.  list.  1897.  č.  11. 

Loket.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  K  lokti  atd. 
Cf.  Mus.  fil.  1896.  446. 

Lokomotiva  elektrická.  Vz  KP.  WU.  441., 
4i7. 

LoktuSa,  vz  Odevačka  (3.  dod.). 

Lomni  úhel  (v  kterém  se  světlo  v  hmoté 
láme).  Am.  Orb.  37. 

Loňský.  L.  kosf  =  ndvnd.  Chod.  Ces.  1. 
VI.  133. 

Lopata  ==  čtverhranná  plocha  sáika  na 
hlavě.  Sbor.  slov.  I.  47. 

Lopatkář,  e,  m.,  oxymus,  brouk.  Vz  Klim. 
393. 

Lopatkoskvrnný.  L.  lesklec,  hbitec,  ne- 
steJDÍk  (brouci).  Vz  Klim.  76.,  180.,  293. 

Loptoš,  e,  m.  =  zloděf.  Slov.  PhFd.  1896. 
714. 

Lo§ák,  houba.  Vz  Ott.  XI.  997.  a. 

Lotkuše  m.  loktuše.  Gb.  H.  ml.  I.  550. 

Lotrovina.  I  do  vašeho  kraje  něco  té  1-ny 
se  obrátilo.  Arch.  XV.  140. 

Loudavec,  vce,  m.,  trinodes,  brouk.  L 
srstuatý,  t.  hirsutus.  Vz  Klim.  364. 

Loupaci.  Stroj  kůru  loupací.  KP.  VIL 
1C8.  nn. 

Loupáéek,  čku,  m.  ==  čásf  pluhu  proklub- 
níkUf  přišroubovaná  na  hřídeli  před  krojidlem. 
Vz  Ott.  XI.  661.  a. 

Loužnik,  a,  m.,  hydrobius,  brouk.  L.  hně- 
donohý,  h.  fuscipes,  Rottenberřav,  Rotten- 
berřři.  Vz  Klim.  lU.  —  L.,  limnobius,  brouk. 
L.  dřípatý,  1.  truncatulus,  hedvábitý,  sericans, 
chluposkvrnný,  furcatus,  ochmýřený,  ^ppo- 
sus,  podlouhlý,  crinifer,  smolobarvý,  picinus, 
uťatokřídlý,  truncatellus.  Vz  Klim.  114. 

Loužomil,  a,  m.,  limnoxenus,  brouk.  L. 
podlouhlý,  1.  oblongire.  Vz  Klim.  110. 

Ložnice,  e,  f.  <=»  spodní  dužina  sudu.  Ott 
XI.  421.  b. 

Lstivee,  vce,  m.,  lesteva,  brouk.  L.  dvoj- 
barvý,  1.  lons^elystrata,  chloupkovaný,  pubes- 
cens,  pohorní,  monticola,  tečkovaný,  puncta- 
ta, tmavý,  maura.  Vz  Klim.  249. 

Lub.  Vz  Kep,  Kepní  (3.  dod.). 

Lueernisko,  a,  n.  =pole,  kde  rostla  la- 
cernka.  Nár.  list.  1896.  é.  254.  feuill. 

Lucie.  Sv.  L.  Vz  Ces.  1.  VI.  83. 

Lúčdu^ička,  y,  f.  (lúč  =  paprslek).  My- 
šlienky  sú  1-čky  bez  těla.  Slov.  Phfd.  1896. 
613. 

Lúči§tý,  strahlend,  feurig.  L.  oéi.  Phfd. 
1897   11.  Cf.  Lúč. 

Lučnik,  a,  m.,  limnichus,  brouk.  Vz  Khm- 
368.,  369. 

Lúčný.  Vzal  po  strýci  kalich,  ornát,  svá- 
tost a  peníze  lúčné.  Půh.  VI.  237. 

Ludohojný,  bevölkert.    Phřd.  1896.  611. 

Lukař,  e,  m.,  psammoecus,  brouk.  h.  dvoj- 
tečky, p.  bipunctatus.  Vz  Klim.  356. 

Luna.  1472.  Cf.  Osv.  1896.  721.  L.,  slovo 
znánió  v  uářečích  východních.  Mus.  1896.859. 

Lunni  rýhonožec,  brouk.  Klim.  31. 

Lunoskvmný,  vz  Pestřec,  Vyklenulec 
(brouci;  3.  dod.). 
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Lunoštitec,  tce,  m.,  coryloplius,  brouk. 
L.  Štítový,  c.  cassidoides.  Vz  Klim.  298. 

Lunoštitý  mastnolesklec.  Yz  Klim.  47. 

Lupenonos,  a,  m.,  zvíře.    Am.  Orb.  107. 

Lůžek,  žku,  m.,  zdrobu.  lub.  P&h.  Ví.  199. 

^y^o>  a,  n.  BB  lýko.  Slov.  Zátur. 

Lýko.  L.  jilmové,  lípové,  vrbové  (v  koší- 
kárstvO.  Vz  KP.  Vn.  104.-10B. 

Lyra.  Popis  její  vz  v  Ott.  XI.  701.  a. 

Lysee,  sce,  m.,  tyrus,  brouk.  L.  končitý, 
t.  mncronatus,  žebrovaný,  costatus.  Vz  Klim. 
272. 

Lyžák,  a,  m.,  Skieläufer,  m.  Of.  násl. 

Lyže,  í,  pl.,  f.  «  «An".  Nár.  list.  1897.  často 
v  insertech. 

Lžisláva,  v,  f.,  Afterruhm,  m.  Phfd.  1896. 
712. 

Lžiuméni,  n.,  Afterkunst,  f.  Osv.  1896. 
184. 


M  změněno  v  n:  nedvězí  m.  medvědí  atd.; 
odsuto:  sedmezcetma  a  j.  1440.  Vz  Mas.  fíl. 
1896.  435. 

Máéek,  čka,  m.  «»  kocour;  divoká  ko(^ka. 
Slov.  Zátur. 

Maděra  tanec  dle  textu  písně :  Maděr,  ma- 
děr, co  tě  bolí.  Ces.  L  VI.  232. 

Magdeburský.  Literatura  m-ského  práva 
na  Mor.  Vz  Tov.  kn.  XXI. 

Magnetod,  u,  m.  «=  sila,  kterou  v  sobě 
chová  magnet.  Am. 

Maeh  =  mech.  Slov.  Jelení  mach,  lycopo- 
dium  clavatum,  rostl.;  v  Bošáckej  dolině:  ne- 
tála. Phid.  1896.  531. 

Maehliariť  =  machU  dělati.  Phfd.  1896. 
752. 

Machoule  =  zid.  Us.  Ces.  1.,  V.  673. 

Machour,  a,  m.  =  žid.  Us.  Ces.  1.  V.  574. 

Máj.  Svatba  v  máji  přináší  neštěstí.  Vz 
Čes.  1.  VI.  218. 

Majdalenky,  druh  hrušek.  Ces.  1.  V.  586. 

Máje.   Stavení  mája.   Vz  Ces,  1.  VI.  224. 

M^erčok  =  majorán.  Slov.  Ces.  1.  V.  549. 

2.  Mi^ka.  Majky,  cantaridcs.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  262. 

Ml^to,  a,  n.  =  mýto.  Arch.  XV.  9. 

Mákan  v  VI.  91*^.  polož  za  Makama. 

Makarios  ^^^  Jan  Blahoslav. 

Maldr  sladu.  1568.  Mtc.  1896.  294.  Cf. 
Milder. 

Malina  letní,  druh  jablka.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  Přu. 

Maloéelistnik,  a,  m.,  syntominm,  brouk. 
M.  kovový,  8.  aeneum.  Vz  Klim.  246. 

Maločlenec,  nce,  m.  M-ci,  paederíni,  brou- 
ci. Klim.  216. 

Maločlennik,  a,  m.,  atomaria,  brouk.  M. 
berlínský,  a.  berolinensis,  bezkydský,  bezky- 
dica,  cihlový,  testacea,  čárkovaný,  linearis, 
ěernobnchý,  nigriventris,  čemobrvý,  atrica- 
pilla,  černohnědý,  fuscicoUis,  Černokrový,  ni- 
gripennis,  černý,  atrata  (atra),  červenoďubký, 
gutta,  červenorohý,  ruficornis,  drobný,  pusilla, 
hnědonohý,  fuscipes,  hnědožlutý,  gravidula, 
horský,  alpina,  klenutý,  gibbula,  krásný,  pul- 
chra,  lunoskvrnný,  pel  tata,  mrvový,  íimetarii, 
načemalý,  mesomelas,  nahnědlÝ,  fuscata,  na- 
dutý, turgida,  ozdobný,  munda,  podlouhlý, 
Kott:  Dodatky  k  CeBko-nfm    slovníku. 


procenila,  poleskiý,  nitidula,  příbuzný,  affínis, 
prodloužený,  prolixa,  rezavý,  hiemalis,  sklád- 
kový, plicata,  skvrnitý,  contaminata,  suačený, 
impressa,  Šírokrový,  viennensis,  štíhlorohý, 
apicalis,  tečkoštítý,  puncticoUis,  tenký,  diluta, 
tmavopásý,  unifasciata^  tmavý,  umbrina,  žlu- 
točervený,  žlutokrový,  dichroa.  Vz  Klim.  318. 
nn. 

Malohlavec,  vce,  m.,  bibloporus,  brouk. 
M.  dvojbarvý,  b.  bicolor.  Vz  Klim.  265. 

Malokřidlý  rýhonožec,  brouk.   Klim.  81. 

Malooký.  Vz  Stejnohlavec  (3.  dod^. 

Malo§transký.  M.  měščenín;  Konšelé 
mčsta  Malé  strany.  1445.  Arch.  XV.  52«. 

Mango tek,  tka,  m«  Jezus  mangotke,  z  něm. 
mein  Gott.  Císarov.  Ces.  1.  VI.  75. 

Manství.  Cf.  Kn.  dru.  LXVIII. 

Maňúska,  y,  f.  =  púzalka.  Slov.  Kal.  S. 
145.  Cf.  Maňúšky. 

Manžestr,  u,  m.,  čes.  tanec  dle  textu 
pjsně:  Za  dva  zlat^  na  kalhoty  manžestru. 
Ces.  1.  VI.  232.       ' 

Marcipánky,  druh  hrušek.  Čes.  1.  V.  586. 

Marjana,  y,  f.,  čes.  tanec  dle  textu  psně: 
I)yž  sem  Šel  za  bránu,  potkal  sem  Marjánu. 
Ces.  1.  VI.  232. 

Márny.  (Vichřice)  došky  ^chalupy)  na 
mámy  pazder  roztrhala.  Slov.  Ces.  1.  VI.  148. 

Martin.  Vyšla  b^ba  na  klásky  po  sv.  Mar- 
tině (pozdě).  Mor.  Ces.  1.  V.  541. 

Masař,  e,  m,  crcophilus,  brouk.  M.  hubatý, 
c.  maxillosus.  Vz  Klim.  198. 

Máslovka,  y,  f.  M.  zimní,  napoleonka 
(jablko).  Nár.  list.  189tí.  č.  299.  Pirf. 

Masožrout,  a,  m.,  trogoderma,  brouk.  M. 
dvojpruhý,  t.  megatiunoides,  hladký,  glabrum, 
chlupatý,  villosum,  pestrý,  versicolor,  polední, 
meriaionale.  Vz  Klim.  362. 

Mašina,  nový  čes.  tanec  u  Rváčova, .  zná- 
zorňuje jízdu  vlaku  železniéného.  Vz  Ces.  1. 
VI.  "233. 

MaškulinoTý  kořeň.  Slov.  Sbor.  slov.  1.77. 

M/itéj.  Na  sv.  M-je  liška  nejde  po  lede. 
Vz  Ces.  1.  V.  572. 

Matera.  Vytiahnul  rostlinu  s  celou  m-rou 
==  se  všemi  kořeny.  Slov.  Zátur. 

Mateřni  statek.  Arch.  XV.  559. 

Mázdra.  Do  voken  mohu  se  na  ten  čas 
mázdry  zdělati  a  potom  (později)  se  skla  dobře 
zdělají . . .  skla  k  kostelu  a  k  světnici  a  v  ko- 
můrkách mohu  na  mázdrách  přestati.  Arch. 
XV.  140. 

Mázna  ==  ketyš  (v  Turčansku).  Sbor.  slov. 
I.  46. 

Maždiť  =  mačkati.  Maždil  v  prstoch  ob- 
dratu  particu  klobúka.  PhFd.  1896.  600. 

Mdik,  a,  m.,  homalota,  brouk.  M.  plochý, 
h.  plana.  Vz  Klim.  171. 

Meca  =  měřice,  z  něm.  Slov.  Zátur. 

Medouné,  ěte,  u.  Medouňata,  druh  jablek. 
Ces.  1.  V.  586. 

Měcliořepky  =  hydatidy,  váčky  naplněné 
čirou  tekutinou  v  tělesných  ústrojích  se  vy- 
skytující. Vz  Ott.  XI.  996. 

MecliOTec,  vce,  ra.,  bryocharis,  brouk.  M. 
červený,  b.  rufus,  dokonalý,  formosus,  lemo- 
vaný, cingulatus,  menší,  analis,  větší,  incli- 
nans,  vzácný,  cernuus.  Vz  Klim.  188. 

Měkký;  měkek.  1440.  Mus.  fil.  1896.  440. 

Měnivee,  vce,  m.,  stilbus,  brouk.  M.  čeř* 
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vený,   8.   testaceuSy  nedflný,    atomarius,   po- 
dlouhlý, oblongus.  Vz  Klim.  307. 

Meravý.  M-vé  drženie  těla.  Phřd.  1896.  B63. 

Méréie,  měrH,  měřič.  Arch.  XV.  66. 

Merns,  y,  f-  =  ^mír.  Slov.  Zátur. 

Mestnice,  e,  f.,  druh  hrušek.  Vz  Ott.  XI. 
808. 

Meth  •=  met.  Sedm  mthův  pšenice.  1481. 
Pňh.  VI.  171.  (176.). 

Metrdát,  u,  m.,  nějaký  lék.  Arch.  XV. 
159. 

nie^.  Chodí  po  strýcovy  meai  (šmatle  boty). 
Mor.  Ces.  1.  V.  645. 

Mezičelisti,  n.  Ott.  XI.  798.  a. 

Mezihrbolový  výčnělek  na  holeni.  Ott 
XI.  491.  b. 

Mhla  Ote  prachu  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896. 
378, 

Midzga,  v,  f.,=  míza.  Slov.  Zátur. 

Mihnouti.  Zandár  mihol  (mrkl)  na  sú- 
druha.  Phřd.  1896.  489.  (G62.). 

Michalátka,  druh  jablek.  Arch.  XV.  557. 

Mikrofarad,  u,  m.  Vz  KP.  VIU.  47. 

Mikrotelefon,  u,  m.  M.  ku  vyšetřování 
různých  šelestů  (dýchání,  tepu).  KP.  VIII.  464. 

MikrotelefonoYý.  M.  stanice,  Mikrote- 
lephonstation,  f.  KP.  VDI.  344. 

Mineralogenni  hornina  (původu  čistě  ne- 
rostného). Olt.  XI.  612.  b. 

Mísa.  Jak  k  misi,  tak  k  práci.  Mor.  Ces. 
1.  V.  541.    , 

Mizeti.  Člověk  na  životě  mizí.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  451. 

Mlátoveň,  vně,  f.  =  mlat.  Tov.  kn.  95. 

Mlha  m.  mhla.  1440.  Mus.  fíl.  1896.  439. 
.  Mličniee,  e,  f.,  studánka  u  Zvoloňovsi. 
Ces.  1.  V.  521. 

Mf kva  =  kapustná  hlávka.  Phřd.  1897. 24. 

Mnohoteény  skrývač  (brouk).  Klim.  218. 

Mnohozubec,  bce,  m.,  anoxia,  brouk.  Vz 
Klim.  399. 

Množovati.  Ev.  olom.  149.  b.  (Osv.  1896. 
895.  b.). 

Moc  jest  jako  voda,  stoupá  buď  či  padá. 
Bráb.  Vrch.  68. 

Moci.  O  časov.  r.  1440.  Cf.  Mus.  fil.  1896. 
449. 

Močálnák,  a,  m.,  laccobius,  brouk.  -M. 
eernohlavý,  1.  nigriceps,  červenavý,  rnfescens, 
kulovitý,  globosus,  malý,  minutus,  skvrnohlavý, 
maculiceps.  Vz  Klim.  114. 

ModrokroYý.  Cf.  Špičkonožec  (3.  dod.), 
Stébelník  (3.  dod.). 

Modrolemý  zdobník  (brouk).  Klim.  33. 

Modroštitý  blýskáček  (brouk).  Klim.  341. 

Mddzga,  y,  f.  =  míza.  Slov.  Zátur. 

Mohamedánstvi,  n.  Hudc.  9. 

Mohyla.  Cf.  Ott.  XI.  787. 

Mokrec,  pelochares,  brouk.  Vz  Klim.  369. 

MokHnný  potočník  (brouk).  Klim.  99. 

Morana,  y,  f.  Télo  z  m-ny  do  kostela  do- 
neseno. Borb.  128. 

Moravéie,  e,  m.  Pověděl  slovem  (jménem) 
všech  Moravťiců  (Moravanů);  Jen  Moravčici 
to  dopustili.  Tov.  9.,  14. 

MoHdlo:  chlorové  vápno,  kamenec,  ky- 
selina vinná,  potaš,  soda,  sůl  cínová,  vinný 
kámen.  Vz  KP.  VII.  142. 

Mostský  =  z  Mostu.  M.  doktor.  Borb.  131. 


ModtoYý.  M.  vážkv  (udávají  obsah  cukru 
v  moštu).  Ott.  XI.  930. 

Motovidlo.  Jako  kdyby  m-dlem  střelil  a 
chybil  se  netoliko  cíle  na  stodole  postaveného, 
ale  hned  i  vší  celé  stodoly  (chybiti).  Bl. 
(Hostn.  ,62.).  —  M.  «  čes.  tanec  dle, textu 
písně:  Cím  si  bila?  Motovidlem.  Vz  Ces.  1. 
VI.  232. 

Moučný.  M.  kolo  (kterým  se  mele  mouka). 
Arch.  XV.  351.,  391.,  393.  Cf.  M.  mlýn. 
.  Mraštiti  se.   Díté  se  mraští  (vmí).  Slez. 
Ces.  1.  VI.  142.  Cf.  Mraščiti  (VI.  1086.). 

MraTencomil,  scydmaenas,  brouk.  M. 
červený,  s.  rufus,  Hellwigův,  Hellwigi,  obutý, 
tasatus.  Vz  Klim.  277. 

Mraveneožil,  a,  m.,  myrmecoxenuS;  brouk. 
M.  podzemní,  m.  subterraneus,  rezavý,  vapo- 
rariorum.  Vz  Klim.  310. 

Mravenčík,  a,  m.,  lomechusa,  brouk.  M. 
hnédý,  1.  strumosa.  Vz  Klim.  146. 

Mraveneček.  M-čky  lásky  ve  všech  ži- 
lách cítí.  Bráb.  Vrch.  142. 

Mravenečkář,  e,  m.,  cephenium,  brouk. 
M.  karpatský,  c.  carpathicum,  široký,  lattun, 
štítový,  thoracicum.  Vz  Klim.  274. 

Mravenečnik,  a,  m.,  atemeles,  brouk.  M. 
černoštítý,  a,  nigrícollis,  okrouhloštítý,  para- 
doxus,  široký,  emarginatus.  Vz  Klim.  146. 

Mravenistni.  Vz  Rovnoštítec  ^.  dod.). 

MraveniStnik,  a,  m.,  myrmedonia,  brouk. 
M.  čemohlavý,  m.  liinbata,  hnědokrový,  lo- 
gens,  hnědý,  cognata,  podobný,  similis,  rzivo- 
nohý,  funesta,  šíroštítý,  laticoÚis.  Vz  Klim. 
147. 

Mrdús.  Na  mrďose  česané  vlasy.  Vz  Vlas. 

Mrehař,  e,  m.,  colon,  brouk.  M.  hnédf, 
c.  brunneum,  kyjorohý,  clavigemm,  mdlý, 
fuscicorne,  pí-íbuzný,  amne,  rohatý,  angulare, 
šedý,  murinum,  široký,  latum,  rzivorohý,  vien- 
neuse.  Vz  Klim.  282.  —  M.  =  ptdk,  který 
žere  mrchy.  Krs.  Moor.  II.  81. 

Mrchozrout,  a,  m.,  silpha,  brouk.  M. 
temný,  s.  granulata,  tmavý,  obscura,  vykro- 
jený, lunata.  Vz  Klim.  287. 

Mrkvička,  y,  f.  ==  ěiéka  (pečivo).  Ü  Pra- 
chat.  lis. 

Mrkvús  ==  divoká  mrkev.  Sbor.  slo?.  L 
73.  Cf.  Mrkvous. 

Mrmotati  =  mumlati.  Slov.  Phřd.  1896. 
609. 

Mmdoliti.  Jak  (žid)  mrndolí  (mete)  kři- 
vými nohami.  Ph!d.  1896.  750. 

Mrdee,  ršce,  m.,  necrophilus,  brouk.  M. 
podzemní,  n.  subterraneus.  Vz  Klím.  288. 

Mršnikový  koropas  (brouk).  Vz  Klim. 
352. 

Mrštnik,  a,  m.,  eucinetus,  brouk.  M.  krvo- 
rifný,  e.  haemorrhoidalis.  Vz  Klim.  206. 

Mrť.  Tot  pomož  a  vvjie  vše  zlé  mrti.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  444. 

Mrtvolnik,  a,  m.,  ptomaphagus,  brook. 
M.  hedvábitý,  p.  seríceus,  hedvábný,  serica- 
tus,  ruznorohý,  variecomis.  Vz  Klim.  2®. 

Mrvnik,  a,  m.,  nudobius,  brouk.  M.  tí- 
havý,  n.  lentus.  Vz  Klim.  214. 

Mrvomil,  a,  m.,  tachyponis,  brouk.  M. 
eernohlavý,  t.  atriceps,  černožlutý,  fonnosos, 
červenokrový,  erythropterus,  červenoštítý,  rufi- 
collis,  hladkohlavý,  saginatus,  malý,  posillns, 
mechový;  hypuorum,  mékký,  solutus,  příčno- 
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skTrnný,  transversalis^  slabolesklý,  nitidulus, 
tuporohý,  obtusus,  velkokrový,  macropterus, 
zlatový,  chrysomelinus.  Vz  Klím.  182.— 184., 
178. 

Mrzák,  a,  m.  }Láo  má  mrzáka  (kostižer 
na  prstu).  Chod.  Ces.  1.  VI.  183. 

Mšicový  kuželořitník  (brouk).  Vz  Klim. 
185. 

Múca  =  velikd  čepice.  Ü  Jindř.  Hradce. 
Crmk. 

Múdný.  Není  hodno  jim  múdné  vši  svě- 
řiti. Kn.  drn.  77.  pozn. 

Múdriť  sa.  Dámy,  ktoré  sa  dosia]  m-ly 
(zdržovaly  od  tance,  pití  atd.).  Phřd.  I8í>6.  752. 

MŮJ.  Nom.  pl.  mí  m.  moji  doložen  již  1441. 
v  Arch.  XIV.  9.:  urození  přátelé  mí.  (Mus. 
1896.  3570. 

Mumifikace,  e,  f.  M.  hub.  Vz  Ott.  XI. 
692.  a. 

Muňkll,  v,  m.  =  fňukal;  u  J.  Hrad.  = 
hlupák.  Crmk. 

Můrať,  murovať  =  zdíti.  Slov.  Zátur. 

Múrik,  u,  m.,  vz  Pahórok  (3.  dod.). 

Musika  smutek  rozhání,  veselí  přináší, 
hnév  krotí,  radost  zbuzuje,  mysl  lidskou  buď 
k  boji  nebo  ku  pokoji  ponouká  atd.  Josq. 
(Hostn.  lOX 

Muž.  PÍ.  muži  již  v  XV.  stol.  v  některých 
památkách  pravidlem.  Vz  Mus.  1896.  357. 

Mužský.  Mužské  (silné)  zakončení  verše. 
Dk.,  List.  fil.  1896.  409. 

my  p«p.  1.  os.  pl.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
449. 

Myezka  bzová  m.  myezga.  Mus.  til.  1896. 
435. 

MyslÍTé.  Ktož  m.  a  rozumně  počítati  bude. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  266. 

Myslivecký.  M.  písn$  Vyd.  J.  V.  Roz- 
mara. V  Pisku  1896.  Cf.  Ces.  1.  VI.  388. 

Mysliveček,  čes.  tanec  dle  textu  písně: 
Myshvečku,  myslivce,  dej  si  pozor  na  děvče. 
Čes.  1.  VI.  232. 

MySiua  =  vše,  co  pochází  od, myší,  ku 
pr.  vykousané  drtiny.  Ü  J.  Hrad.  Crmk. 

Myti.  O  éasov.  kol.  r.  1410.  vz  Mus.  fil. 
1896.  450. 

Mýto  =  pl<U.  Že  mlynáři  mnoho  mejta 
brali.  Tov.  kn.  30. 

Mživý  =  mlhavý.  M.  den.  Borb.  123. 


Jí,  ň  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  ysouvalo, 
vysouvalo,  zdvojovalo  se.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
419.,  432.,  433. 

Nábadný.   N.  rozprava.   Hans.  Neb.  146. 

Náběr  =  řasa,  fald.  Sbor.  slov.  I.  39.  Cf. 
Náběra. 

Nabieranie,  n.  =  řasnaté  rukávy,  nabí- 
rané. Sbor.  slov.  I.  39. 

Náčelník  čepce  =  pruh  objímající  vrch 
hlavy  ponad  čelo  a  slově  též :  ličko,  predník, 
predničkOf  tabliřky,  Cf.  Dýnko.  Sbor.  slov. 
I.  46. 

Nadctnosf,  i,  f.  Vtělená  n.  Osv.  1896.  371. 

Nadélověk,  a,  m.  Oiv.  1898.  194. 

Naděje.  Keď  nadej  klesá,  vtedy  príde  po- 
moc. Phřd.  1896.  655. 

Nadchalnzee,  zce,  m.,  v  lučbě.  Am.  Orb. 
63. 


Nadivno  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  382.  Cf. 
násl. 

Nadivný,  vz  Naddivný  (2.  dod.). 

Nadkliékový.  N.  čivy,  nervi  superclavi- 
cularos.  Ott.  XI.  806. 

Nádnádlivosť,  i,  f.,  Uiberhebung,  f.  Slov. 
Peč.  Kalen.  70.  a. 

Nadproud,  u,  m.,  Iliberstrom,  m.  KP. 
Vm.  183. 

Nadprsti,  n.,  vz  Mnolioprstí.  Ott  XI.  1044. 

Nadrchati.  Psaní,  jakoby  je  kury  nadrchaly 
(špatné).  Hudc.  121. 

Nádro,  a,  n.  =  vyěívaný  rozparok  oplecka. 
Sbor.  slov.  I.  39. 

Nádržný.  N.  hráz.  Vz  Ott.  XI.  464. 

Nadšivok,  vku,  m.  ^  část  oplecka,  která 
je  pod  pasein.  Sbor.  slov.  1.  42. 

Nadveledueh,  a,  m.  Vtělený  n.  Osv.  1896. 
371. 

Nadvarletni  vývod.  Ott.  XU.  39. 

Naelektrisovauý.  Bol  n.  =»  nadšený  a 
p.  Phfd.  1896.  632. 

Náhubenka,  y,  f.,  Maulkorb,  m.  Phfd. 
1896.  629. 

Náchmatka,  y,  f.,  Taster.  KP.  VÜI.  247. 

Nachoperý  pták.  Krs.  Moor.  II.  20. 

Nachorlý  =*  poněkud  churavý.  Slov.  Peč. 
Kalend.  73.  a. 

Nachutnati.  A  n-tnav  se  mého  haněnie 
bral  se  na  pivo  (do  hospody)  =»  nabaživ  se. 
Arch.  XV.  ,70. 

Najiti.  Čehož  trop  zanovu  najde  (načichne), 
tím  na  vetech  (al.  na  valech)  voněti  bude. 
1440.  Mus.  fil.  189<3.  266. 

Nakaliti  srdce  v  ocel.  Hudc.  43. 

Nakládati.  Kdo  se  dá,  tomu  se  nakládá. 
Us. 

Nakliditi.  Do  studnice  naklidili  (nasrali). 
Mus.  1896.  389. 

Namachliť  vlasv  bielkom  z  vajca  =  na- 
tříti. Sbor.  slov.  I.  ÖS. 

Namátka,  y,  f.  Příklady  vzaté  n-kou. 
Mus.  fil.  1896.  272. 

Námětkový.  N.  krokev,  Schiftsparren,  m. 
Sterz.  n.  813. 

Namitavý.  ^.  otázka.  Hostn.  LXI. 
.    Namrzený.  Člověk  něčím  namrzený.  PhTd. 

1896.  468. 

Namyšlený  =  py*fný,  hochmüthig.  PhFd. 

1897.  31. 

Nanotovaný  zpěv.  Bl.  (Hostn.  9.). 

Nanotovati  =  notami  napsati.  Bl.  (Hostn. 
310. 

Napínačka,  y,  f.  (veliká  pila),  breite  Sage. 
Průra.  mus.  V. 

Náplecek,  cku,  m.  N-ky  (plecnlky,  ná- 
ramky,  nánvky,  nasíianie)  =  úzký  n.  široký 
vyšívaný  pás  na  plecích  (u  rukávce).  Sbor. 
slov.  1.  39. 

NapTuvat  =  naplivati.  Slov.  ^átur. 

Napoleonka,  y,  f.  ^  máslovka  (jablko). 
Vz  Máslovka. 

Napominavý.  Měl  k  nim  řeč  n-vou.  Mus. 
1896.  400. 

Napoprávaný.  V}soko  n-ná  postel  (vy- 
stlaná). Phřd.  1896.  621. 

Naprositi.   Nemoha  jeho  n.  Tov.  kn.  5. 

Naprovádéti.  Jestliže  někde  víceji  takovej 
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krádeže  n-děl.  Tov.  ku.  94. 
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Napučeti  —  Nevädz. 


Napučeti.  1440.  Mus.  til.  1896.  451. 

Ňapurpurovělý  střovlik  (brouk).  Klira.  5. 

Náramek,  vz  Náplecek  (b.  dod.). 

Náramkový,  vz  Kamenný  (3.  dod.). 

Narárošiť  §a  =  rozzlobiti  se.  Slov.  Zátur. 

Národní  písně.  Cf.  Hans.  Neb.  174. 

Nároží,  n.  N.  vrclm  =  stoupající  hřeben. 
Ott.  XL  773. 

Narudlokrový  hnojník,  brouk.  Vz  Klim. 
390. 

Narudlotlapý  bl^^skáček,  brouk.  Klim.  340. 

Nasepek,  vz  Násyp.  Tov.  kn.  74. 

Nasí§ati.  Než  slunečko  na  dvůr  nasísne, 
gde  je  jim  už  konec !  Mor.  Nár.  list.  1897. 
č.  32.  feuill. 

Násoskový  telegraf,  psací  stroj,  Heber- 
schreiber.  KP.  Vlil.  262. 

Nastiskati.  Matka  n-la  (nashromáždila) 
prefího  deset  tisícok.  PhFd.  1896.  717. 

Nástrojářství.  Vz  Ott.  XI.  702.  a. 

Našikovatí  se  nač.  Arch.  XV.  93. 

NaSívanie,  vz  Náplecek  (3.  dod.). 

Nášivek,  vku,  m.,  vz  Náplecek  (3.  dod.). 

Natáhnouti.  Matka  jeho  skrze  nékoho  na 
ten  nápad  natahovati  se  chce,  Anspruch  er- 
heben. Tov.  kn,  69. 

Na  to.  Cf.  Vejřek  (3.  dod.). 

Natrápeni,  vz  Zavážet  (3.  dod.). 

Navinouti.  Padl  a  nohu  sobě  n-nul.  Arch. 
XV.  46. 

Navodié.  Válcový  (bubnový)  n.  KP.  VIII. 
85. 

Navdkol  =  kolem.  Phřd.  1896.  616. 

Návor,  ssavec.  Cf.  Ott.  XI.  1048. 

Ná vrátek,  tku,  m.  (A  to  mi  pobral),  z  toho 
mi  návratku  učiniti  nechce.  1481.  Pňh.  VI.  149. 

Navštívenka,  y,  f.  Výroba  n-nek.  Vz  KP. 
VIII.  96. 

Naždák,  u,  m.  =  hlacená  hlína  neliezké 
barvy.  Am.  Or}).  58.,  smirgl.   Sterz.  II.  848. 

Naženiti.  Ženich  musí  néco  n.  (ženitbou 
dostati).  Osv.  1896.  339. 

Nažkotvarec,  rce,  m.,  achenium,  brouk. 
N.  plochý,  a.  humile,  osedlaný,  ephippium, 
stlačený,  depressum.  Vz  Klim.  219. 

Nebečelovať.  Ja  i  sám  seba  nebečelujem: 
Ja  som  pes!  Phíd.  1896.  745. 

Nebeský  Václ.  Bol.  Jeho  život  a  spisy  od 
Dra.  J.  Hanuše.  V  Praze  1896. 

Nebevelký  =  veliký  jako  nebe.  N.  říše. 
Ilanš.  Neb.  3. 

NedbaČlivosf,  i,  f.  =  nedbanlivosť.  Arch. 
XV.  110. 

Nedóchodni,  al.  neduochodči.  N.  hrivoa 
(tu  platil,  kdo  po  vzetí  odpuštění  purkrechtu 
v  čas  neobsadil).  Tov.  kn.  103.,  Kn.  drn. 

Nedokrytec,  tce,  m.,  gymnusa,  brouk.  N. 
krátkoštítý,  ^.  brevicollis,  pestrý,  variegata. 
Vz  Klim.  176. 

Nedokrytý  blýskácek,  brouk.  Klim.  339. 

Nedopitny.  N-ná  smotlacha  (opilec).  Již. 
Mor.  Nár.  list.  1896.  č.  312.  odp.  ťeuill. 

Neduochodči,  vz  předcház.  Nedóchodni. 

Nedvižně.  Přiblížil  se  ticho  a  trochu  n. 
PhFd.  1896.  594.  Cf.  násl. 

Nedvižnosť,  i,  f.  =  nehybnost^  tezkopáď 
nosť.  Slov.  Kal.  S.  38. 

Nefajčiar,  a,  m.  =  nekuřák.  Slov.  Čes. 
1.  VI.  145. 


Nehetkový.  Echit  jest  barvy  n-vej.  1440. 
Mus   til.  1896.  429. 

Nejemný.  V  a  dod.  str.  232.  má  býti: 
nejemný  wiery  =  nevěřící;  nej.  jest  akk.  pl. 
a  wyery  gt.  visící  na  nejemné;  nejemný  ve 
významu  aktivnéra:  kdo  nejím^  (vírv). 

Několikaeentový.  N.  hůl.  Ces.  1.' Vi.  240. 

Několikapolý  stroj,  viel  polige  Maschine. 
KP.  VIII.  95.  , 

Nelepový.  Řezník  krávu  nožem  nelepovým 
dřel  (cultro  intoxicato).  1440.  Mus.  fil.  189G. 
268.  Cf.  Nálepový. 

Nemazný  vůz  =  nemazaný  (vrže).  BI. 
(v  Hostn.  na  několika  místech). 

Nenietko  =  «yn/.  Arch.  XV.  18. 

Neuotný.  N.  zpívání.  Bl.  (Hostn.  39.).  Cf. 
Notný,  Notné  (3.  dod.). 

Neomythieký  rek.  Osv.  1896.  362. 

Nepárný,  ungepaart.  Zátur. 

Nepatrnik,  a,  m.,  aderces,  brouk.  N.  dvoj- 
barvý,  a.  suturalis.  Vz  Klim.  303. 

Nepoliřbenee,  nce.  m.  Krs.  Moor.  21.  Vz 
Nepohřbený. 

Nepokřtěnee,  nce,  m.  =  Turek,  Hudc.  55. 

Nepokrytec,  tce,  m.,  epuraea,  brouk.  N. 
černohnědý,  e.  silcsiaca,  čtveroštítý,  angustula, 
desítiďubký,  deccmguttata,  dlouhý,  longula 
(laeviuscula),  dvojtečný,  bipunctata,  dvojznaký, 
bisiguata,  houbový,  fagi,  kaštanový,  castanea, 
krátkokrový,  neglecta,  krátký,  terminalis,  ků- 
rovcový, suturalis,  květový,  tiorea,  lemovaný, 
rufomarginata,  letní,  aestiva,  malý,  pygmaea, 
nažloutlý,  melina,  ničivý,  deleta,  obecný,  obso- 
leta,  okrový,  silacea,  pestrý,  variegata,  plochý, 
boreella,  podélný,  oblonga.  rovnoběžný,  paral- 
lela,  rozdílný,  distiocta,  zakrslý,  na  na,  žlutý, 
pusilla.  Vz  Klim.  332. 

Nerovnoélenec,  nce,  m.,  heterocerus, 
brouk.  N.  drsný,  h.  hispidulus,  hedbávitý,  se- 
ricans,  hladký,  laevigatus,  hrabavý,  fossor, 
krásný,  pulchellus,  lemovaný,  pruinosus,  na- 
huédlý,  fusculus,  rovnoběžný,  parallelus,  slano- 
vodý,  salinus,  znamenaný,  marginatus.  Vz 
Klim.  131. 

Nerovnodrápnik,  a,  m.,  anomala,  brouk. 
Klim.  402. 

Neruaitelně  něco  držeti.  Arch.  XV.  199. 

Nesnadný.  Co  nesnadno,  to  vzácno.  Bl. 
(Hostn.  56.) 

Nespokoinik,  a,  m.  Phřd.  1896.  694. 

Nestejnik,  a,  m.,  anisotoma,  brouk.  N. 
hladký,  a.  glabrum,  kaštanový,  castaneum, 
kruhový,  orbiculare,  kulatý,  globiforme,  ku- 
lový, globus,  lopatkoskvrnný,  axillare,  pilorobý, 
serricorne,  ramenoskvmný,  humerale.  Vz  Klini. 
293. 

Nestejnodrápnik,  a,  m.,  batrisus,  brouk. 
N.  celorohý,  b.  andexus,  mravenčí,  formica- 
rins,  okatý,  oculatus,  pftvabný,  venustus.  Vz 
Klim.  266. 

Nestejnonohý.  N-zí  korýši,  amphipoda. 
Ott.  XI.  1046. 

Nesvědčné  ==  nesluéno  a  p.  Ze  bude  n. 
obrátit  sa  k  němu  s  takou  prosbou.  Phřd.  1890. 
633. 

Nesvojsky.  Cítila  se  tam  n.  Phřd.  i^ 
673. 

Netáta.  Vz  Mach  (3.  dod.). 

Netrebný  =  neobratný.  Slov.  Zátur. 

Nevaď/.   Sbor.  slovil.  79.  Cť.  Nevádza. 
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NezřézenosC  —  Odevačka. 
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Nezřézenosf  =  nezNzenosf.  Arch.  XV.  7. 

Nicka.  Literární  n.  Osv.  1896.  178. 

]Niéemee,  mce,  m.  «—  ničema,  ničemnlk. 
Osv.^  1896.  452. 

ÍÍiéÍTec,vce,in.,trogosita,  brouk.  Klim.845. 

líikelinový.  N.  drát.  KP.  VIIL  439.  Cf. 
Nikelín. 

Nikl.  Mali  dostač  niklu  (niklových  peněz). 
Phřd.  1896.  624. 

Nikléi^,  e,  m.  =  pracovník  niklových  rěcí. 
Nár.  list.  1896.  č.  352.  odp. 

Nikto.  Nedá  jeho  nikomému  vidéti.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  449. 

Niťkokrénik,  a,  m.,  stilicus,  brouk.  N. 
hnédonohý,  s.  rufipes,  néžný,  subtilis,  okrouhlý, 
orbiculatuSy  podobný,  similis,  stlačený,  depres- 
Rus,  úzký,  angustatns.  Yz  Klim.  222. 

Nivoé,  e,  m.  =  ničitel,  hubitel.  (Domácí 
houba)  je  nejhroznější  n.  dřeva.  Sbor.  slov. 
1.  59. 

Niz,  u,  m.  =  řasa,  fald.  Gt.  pl.  nizov. 
Sbor.  slov.  1.  39. 

Nížený  rukáv  =  poskládaný  (rasnatý). 
Sbor.  slov.  I.  39. 

Norec,  rce,  m.,  hyphydnis,  brouk.  N.  re- 
zavý, h.  ferruřineus.  Vz  Klim.  89. 

ŇoHvý  vodník,  brouk.  Vz  Klim.  108.  Cf. 
Vírník. 

Noslé  u  hub.  Vz  Ott.  XI.  688. 

Nositi.  Hor  sa,  chlapci,  hor  sa,  kde  sa 
ako  nosá.  Sbor.  slov.  I.  32. 

Nota.  Dyž  něhdo  prisvMčil  k  jeho  notě, 
ßecko  mu  dal.  Svojanov.  Ces.  1.  VI.  107.  Cť. 
o  notách  starší  doby.  Hostn.  125. 

Notlié  zpívati  =  presnó  dle  předepsán vch 
not.  Bl.  (Hostn.  36.). 

Notovaný  zpěv.  Josq.  (Hostu.  36.).  Cf.  násl. 

Notovati  =  notami  napsati,  Josq.  (Hostn. 
710. 

Nonze  vůje  nemá.  Bl.  (Hostn.  44.). 

Novina.  Co  jedna  dědina,  inakšia  novina. 
Sbor.  slov.  1.  32 

Novodobnosť  pěstovati.   Osv.  189(>.  370. 

Novotný  Frant.  Ot.,  ^ymn.  řed.  v  Unčově 
na  Mor.,  spis.,  1835.— 1896.  Cf.  Mtc.  18í)7.  92. 

Nusle.  Mikuláš  z  Nuosl.    Arch.  XV.  553. 

Nutrol,  u,  m.,  doporučená  zaživatina.  Nár. 
list.  1896.  v  insert. 

-ný,  príp.  jmen  lučebních:  olovný  (je-li 
v  něčem  málo  olova).    Am.  Orb.  61.  Cf.  -atv. 

Nynietko  =  nyni.  Arch.  XV.  22. 


O  (ó)  jak  se  psalo  ok.  r.  1440. ;  o  se  měnilo 
v  <?;  o  se  dloužilo  v  6,  uo;  ó  se  drželo,  někdy 
se  šínlo  v  uo  (1440.).  Vz  Mus.  til.  189;;.  418., 
430. 

Obálanica,  e,  f.,  vz  Vlas  (3.  dod.).  Čepec 
(3.  dod.). 

Obálka,  y,  f.,  vz  Vlas  (3.  dod.),  Ccpec 
(3.  dod.).  —  O.  =  Ihnecj  objímající  těsně 
ramena.  Sbor.  slov.  I.  39. 

Obděditi.  Paní  Eliška  Š.  grunt  o-la.  Tov. 
kn.  87. 

Obecunka  =  slib.  Slov.  Zátur. 

Obežerný  večer  =  před  vánočním  postem. 
Slov.  Zátur. 

Obchoditi.  Jakož  se  tiem  odí  (obchoduje). 
Tov.  kn.  6. 


Obehop,  u,  m.  =  objeti^  amplexus.  Vz 
Mus.  fil.  189^^'.  474. 

Obklopovael  přeřadovač,  Fallkoppenum- 
schalter, m.  KP.  Vlil.  351. 

Obkolesený;  sen,  a,  o.  Ako  vlk  o-ný  psami. 
Phfd.  1896.  639. 

Obkroéákový  krok.  Ces.  1.  VI.  230.  Cf. 
Obl^ročák  (tanec). 

Oblitina,  y,  f.  Masť  proti  o-ně.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  264. 

Oblouěnik,  a,  m.,  neuraphes,  brouk.  O. 
červený,  n.  rubicundus,  chloupkovaný,  lonpi- 
collis,  malý,  Sparehalli,  podlouhlý,  elongatu- 
lus,  rohatý,  angulatus.  \z  Klim.  275. 

Obloukový.  O.  sv:tilna  elektrická,  světlo. 
Vz  KP.  VIII.  137.-151.,  497. 

Obohatéti.  1440.  Mus.  fil.  1896.  450. 

Obratlík  či  opačnik,  u,  m.  «=  pluh  se 
dvdma  radlicemi,  které  zemi  buď  na  právo 
nebo  na  levo  klopí.  Vz  Ott.  XI.  661.  a. 

Obraziti.  Kterých  v  báni  o-lo  (zmrzačilo,  ^ 
ožebračilo).  Sbor.  slov.  I.  53. 

Obrazno§tnÝ  svět.  Phřd.  1897.  60. 

Obrus  (plachta,  pildruzka,  preMrka,  pla- 
chetka)  =-  plachta  žen  do  deště.  Také  ho  uží- 
vají na  zaobalování  rozličných  věcí  tak,  že 
ho  i  jako  batoh  nosí  na  hřbetě.  Vo  sviatok 
prikrvvajú  si  ubrusom  stol.  Sbor.  slov.  I.  50. 

Obsidianový  nástroj.  Ces.  1.  VI.  123. 

Obstávka,  y,  f.  =  obstava.  Koně  v  obstávce 
nerušně  držel.  Kn.  dm.  92. 

ObštědHti  koho  čím.  Hudc.  130. 

Obšúehaný.  Skaly  zubom  času  o-né.  PhFd. 
1896.  630. 

Obtoužně  zpívati,  rauh,  hart.  Bl.  (Hostn. 
36.). 

Obůjček,  čku,  m.,  zbroj.  Vz  Arch.  XV. 
340.,  341. 

Obvddzka,  y,  f.  =  šňůra  z  koňských  z  I  ni 
pletená  (k  úpravě  ženských  vlasů).  Vz  Sbor. 
slov.  I.  b7. 

Obyčej^  0-je  lidové.  Cf.  Ces.  1.  V.  541., 
VI.  189.  Co  jeden  dom,  inakšia  oby  čaj  v  ňom. 
Sbor.  slov.  I.  32. 

Ocas  =  čára  při  bud.  notě.  Bl.  (Ilostn. 
16.  nn.). 

Ocasec,  sce,  m.,  cercus,  brouk.  O.  červeno- 
ťistý,  c.  rutilabris,  dvojskvruný,  bimistulatus, 
věkovitý,  pe;licularis.  V^  K  im.  330. 

Očenáil,  tanec.  Vz  Ces.  1.  VI.  232. 

Oéitý.  Buh  ženu  jmenuje  desiderium  ocu- 
lorum  to  jest  očitě  potěšení.  Spis  svadební 
Adamovi  z  Valdšteina.  1597. 

Očniee,  okular  =  nástroj  skládající-se  ze 
dvou  čoček  plosko  vy  puklých;  hodí  se  dobře 
k  pozorování  předmětu  nebeských.  Vz  Ott.  XI. 
945. 

I     Odbéžný  manžel  =  kterému  manželka  od- 
I  běhla.  Tov.  kn.  95. 
I     Odboj.  Cf.  Kn.  drn.  LXIV.  nn. 

Odedza,  y,  f.,  vz  násl.  Odevačka. 
I      Odervanec,  nce,  m.  =  odervaný.    Hans. 
Neb.  46. 

Odevačka  slúžila  na  pokrývanie  lakfov. 
Slově  také :  odedza,  odiecka,  plachta  odevacia, 
plachótka,  loktuša,  okrúcačka^  presteradlo, 
pólkoy  pariok.  Odieva  sa  ňou  chrbát  nad  pá- 
som  a  ramena  nad  lakťami;  joj  konce  sa  na 
předku  rukama  pridržajú.    Sbor.  ^^v.  I.  48. 
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Odevzdávka  —  Opotahovati. 


Odevzdávka  domu.  Tov.  kn.  29. 

Odevziti,  odezmu  v  Mst.  Cf.  Mus.  1896. 
356. 

Odezřiti  od  čeho,  absehen.  Mtc.  1897.  5. 

Odhadný  hlas  v  hromadě  míti;  opak:  po- 
radný. Slov.  Sbor.  slov.  I.  100. 

Odieeka,  y,  f.  =  odiedzka.  Sbor.  slov.  I. 
85.  Cf.  predcház.  Odevačka. 

Odklad  hlavy.  Vz  Kd.  drn.  LXXVIII. 

Odkvitování.  0-ním  statku  so  odříci.  Tov. 
kn.  b8. 

Odmaštěni,  n.  O.  zboží,  Entfetten,  n.  KP. 
VIII.  228. 

Odmoknutý  ===  odmoklý.  O.  skála.  Sbor. 
slov.  I.  52. 

Odmrzati.  V  podletí  věje  teplý  vítr  Favo- 
nius  řečený,  kterýž  působí,  žo  stromové  a , . . 
odmrzají.  Spis  svadební  Adamovi  z  Yaldšteina. 
1597. 

Oduavyklý  éemu:  vítězství.  Hudc.  84. 

Odnožováni,  rx.,  vz  Hřízení  (8.  dod.). 
'     Odoleti  na  Mor.  Vz  Mus.  1^)6.  359. 

Odpoin§ta,  y,  f.  Phfd.  1896.  619. 

Odpornice.  Tov.  kn.  J3. 

Odpověď  nepřátelská  =  vypovědění  ne- 
přátelství, Vz  Kn.  tov.  115. 

OdpHboudleni,  rektifíkace  líhu,  Entfuse- 
hing.  KP.  Vm.  236. 

Odpuštěni  lidu  poddaného.  Vz  Kn.  drn. 
LXXV. 

Od§aditi.  Hyby  do  rybníka  o-dil.  Arch. 
XV.  74. 

Odstátniti  církev  t=:  od  státu  odděliti. 
Nár.  list.  1897.  č.  41.  odp. 

Odstúpiti  8  akkus.  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896. 
371. 

Odsvědčiti.  Odřekl  se  jest  a  o-ěil  toho 
všeho  statku  a  nápadu  po  nebožtíkovi.  Arch. 
XV.  482. 

Odtažný.  Neodtažná  odpověď  (neodkladná). 
Arch.  XV.  165. 

Oduhliěeti,  el,  ení.  Am.  Orb.  101. 

Odvážlivec,  vce,  m.,  dinaraea,  brouk.  O. 
čárkovitý,  d.  linearis,  corný,  aequata,  domácí, 
arcana,  lízký,  angustula.  Vz  Klim.  155. 

Odznobiti  si  noh).  Arch.  XV.  120. 

Ogarek,  rku,  m.  =  uharek,  okurka.  Sbor. 
slov.  I.  74. 

Ognych  věcech  =  o  jiných  věcech.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  429. 

Ohbitý  či  zpřehýbauý  hlas.  Bl.  (Hostn. 
41A  Cf.  Ohebný. 

Ohňoďa§,  a,  m.  =  zlý  duch.  Krs.  Moor. 
II.  108. 

Ohňokroěej.  Šel  tvůrce  o-jem.  Krs.  Moor. 
II.  66. 

OhňosrSný  drak.  Hudc.  109. 

Ohňoáip  =  ohnivý  .sV/>.  Krs.  Moor.  II.  63. 

Ohonka  (pila),  Fuchsschwanz.  Vz  Prüm, 
mus.  V. 

Ochmýřený  loužník  (brouk).   Klim.   114. 

Okaditi  kříž.  Ev.  oknu.  332.  b.  (r.  1421.). 

Okatee,  tce,  m.,  heterothops,  brouk.  O. 
černý,  h.  praevius,  čtverotečný,  quadripun- 
ctula,  rozdílný,  dissimilis.  Vz  Klim.  192. 

Okénkovaný  kalužník  (brouk).  Klim.  97. 
Cf.  Kalužník  (3.  dod.). 

Okiadzanie  proti  bores»(am  zubov.  Sbor. 
slov.  I.  67.  Vz  násl. 


Oldadzať  =  okaďovati.  Kosodřevinou  sa 
okadzajú  proti  lamke.  Phfd.  1896.  634 

Oko.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  Cf.  Mus.  fil. 
1896.  445.  Budeta  ji  (dívku)  oczeti  boleti.  Vz 
o  tom  ib. 

Okolek  =^  dlouhá  zdstěra.  V  BoŠácL  Sbor. 
slov.  I.  84.  —  O.  =  objem  nápěvu  dle  Církev- 
ního tonu;  o-lky  =  pomocné  tony  při  ozdo- 
bách a  figurách.  Bl.  (Hostn.  25.,  37.). 

Okopávačka,  y,  t.  =•  druh  pluhu  s  rá- 
mem místo  slupice  s  plechem  radličným.  Ott. 
XI.  661.  b. 

Okorováni  =  odchylování-se  od  nápěvu 
jinými  zpívaného  takové,  že  povstává  zpěv 
vícehlasý,  jako  sborem,  kůrem  prováděný.  BL 
Vz  Hostn.  36.,  37.,  46.,  116. 

Okorovati.  Doma  sobě,  jak  umíš  okoruj, 
a  hlas  oblomuj.  Bl.  (Hostn.  36.).  Cf.  předcbáz. 

Okr^ee,  jce,  m.,  Scheibe,  f.  Tenký  o. 
citronu.  Phfd.  1896.  574.  Cf.  násl.  Okržielek. 

Okrasnét.  Kvítím  o.  Phfd.  1897.  4. 

Okřemeniti,  silicieren.  Sterz.  II.  931. 

Okropiti  se.  A  okropte  se  popelem.  1421. 
Ev.  olom.  332.  a. 

Okrota  =  planeta,  1440.  Mus.  fil.  18R6. 
265. 

Okrouhlik,  a,  m.,  peltis,  brouk.  O.  hnědý, 
p.  bruonea,  načemalý,  atrata,  nahnédlý,  fusca. 
Vz  Klim.  287. 

Okrouhlořitnik,  a,  m.,  euryptilium,  brouk. 
O.  sífoštítÝ,  e.  saxonicum.  Vz  Klim.  300. 

Okrounlo§titý.  Vz  Mraveneěník,  Svinutec 
(3.  dod.). 

Okrucaéka,  y,  f.,  vz  predcház.  Odevačka. 

Okr úhlenký = hodně  okrouhlý,  tlusťoučký. 
Phfd.  1896.  636. 

Okržielek,  Iku,  m.  O.  cibule  =  koláček, 
řízek.  Sbor.  slov.  I.  69.  Vz  predcház.  Okrajec. 

Okular,  u,  m.,  vz  predcház.  Oónice. 

Okyiiličovateí,  e,  m.,  Ozonisator.  KP. 
VIII.  339. 

Oméjovina,  y,  f.  Am.  Orb.  70. 

Omnibus  elektrický.   Vz  KP.  VUI.  452. 

Omykati.  Omkla  hlavou  omrzle  (hodila, 
potrhla).  Phřd.  1896.  605.,  645. 

Onásilniti   koho  »  násiU  mu  učiniti. 

0.  děvečku.  Tov.  kn.  62. 

Oogonie,  e,  f.,  řec.  O.  hub  (druh  výtrus- 
nic).  Vz  Ott.  l>-96.  689.  b. 

Opačito.  Tam  je  o.  chodit.  Sbor.  slov.  1. 52. 

Opačnik,  vz  predcház.  Obratlík. 

Opara  =  vzduch  okolo  zemč  zvýši  7  až 
10  mil.  Am.  Orb.  26. 

Opa§ok,  vz  Pás  (3.  dod.). 

Opätok,  tku,  m.  «=  podpatek.  Slov.  Zátur. 

Opevadlo  =  zaméstkndni.  Slov.  Zátiu*. 

Opilec.  Drží  se  toho,  jako  o.  plotu,  když 
jej  chytne.  Hudc.  133. 

Opínat  sukĎu  =  vykaaovati.  Slov.  Sbor. 
slov.  I.  43. 

Opleeko  (rukávce)  =  kratičká  košile  po- 
krývej .cí  prsa,  záda  a  ramena.  Vz  Sbor.  slov. 

1.  39. 

Oplet  (v  obchodě)  ==  oklamati.  Slov.  Zátnr. 

Opletadlo,  a,  n.,  Umwickelungsmaschine. 
KP.  VIII.  1:30. 

Oplieca  =  opleeko.  Sbor.  slov.  I.  39. 

Opotahovati.  Kdo  by  se  o  to  o.  chtěl  (po- 
koušeti). To\.  kn.  5. 
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Opřádadlo,  a,  n.,  UmspiiiDmaschine.  EP. 
VIU.  129. 

Oprayář.  Sociální  o.  Nár.  list.  1897.  č.  36. 
odpol. 

OpraTni.  Zajali  mým  lidem  o-ním  dobytky. 
Pöh.  VI.  278. 

Oprčený.  O.  koza  »  okotělá.  Nár.  list. 
1897.  č.  23.  odp.  fcnill. 

Optícký.  O.  telegrafie.  Vz  KP.  VUI.  240. 

Opudtěný  =  zpustlý.  Zámek  jest  velmi 
o-n>.  Arch.  XV.  40. 

Oraditi  »=  ořáditif  Své  poctivosti  nikdáž 
proti  nám  neoradili.  Arch.  a  V.  245. 

Ořech.  Silný  zub  i  tvrdý  o.  smáékne. 
Hudc.  81. 

Ořka,  y,  f.  Pluh  orky  celý  den  4  gr.  Kn. 
drn.  52.  V  Kn.  tov.:  oraéky.  Ib. 

Orný.  O.  robota.  Arch.  XV.  188. 

Orudélý  blýskáček  (brouk).  Klim.  339. 

Osedlý.  Prodal  mi  pústky  za  osedlé ...  a 
já  sem  mu  jako  osedlé  zaplatil  (krajiny  lidmi 
osazené).  Pöh.  VI.  239.  Cf.  Neosedlý  dvůr. 
Ib.  O.  ves  (naproti  pusté).  Arch.  XV.  458. 

Osel.  Osla  přes  pytel  bili.  Borb.  110. 

OsnoTý.  O.  niti.  Vz  Rusať  (3.  dod.). 

Osoba.  Kdožby  jménem  naším  a  v  osobě 
naši  zavříeti  mohl  (s  králem).  Arch.  XV.  272. 

Osoka  =»  vlhkost?  (Houba)  plná  osoky; 
Z  ní  (houby)  kvapká  lepkavá  o.  Sbor.  slov. 
I.  55.,  60. 

Ostnatee,  tce,  m.,  acanthoberosus,  brouk. 
O.  tmavonohý,  a.  spinosus.  Vz  Klim.  115. 

Ostnoéelistnik,  a,  m.,  falagria,  brouk. 
O.  brázdéný,  f.  sulcata,  černý,  nigra,  hnédo- 
špičký,  sulcutula,  temný,  obscura,  žlutoštítý, 
thoracica.  Vz  Klim.  167. 

Ostnozubec,  bce,  m.,  adacantha,  brouk. 
O.  rákosní,  a.  melanura.  Klim.  82. 

OstHež  =  okraj  njhnika.  Arch.  XV.  37ß. 

Ostrorohý  skrytožrout  (brouk).  Klim.  315. 

Ostrouhati  co  odkud.  Ostruz  kóry  z  (s) 
toho  dřeva.  1440.  Mus.  fil.  1896.  452.  . 

Ostrožinie,  n.,  cardo.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
263. 

Ostrožnik,  a,  m.  =  ostruznik.  Arch.  XV. 
539.,  546. 

Ostružina,  cinarum  rubri.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  263. 

Osvětleni  elektrické.  Vz  KP.  VIII.  497.  nn. 

OSYětlOYaci  batterie,  závody,  zařízení. 
Vz  KP.  Vlil.  57.,  172.,  204. 

Ošiveť  =  OHedivěti.  Šariš.  Zátur. 

Oškrabovaei  nůž.  KP.  VIL  128. 

Odliadr,  u,  m.,  z  Arschleder  (u  hom.). 
8bor.  slov.  I.  62. 

Odtmok,  nku,  m.  =  drúk.   Slov.  Zátur. 

Ot  méní  se  v  od.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
433. 

Otřčať.  Otrčajúc  ráéky  k  němu  (natahujíc). 
Phrd.  1896.  656.  Cf.  Otrčiť. 

Otrezyený  ==  vystHzUvélý.  PhFd.  1896. 
758. 

Otruby,  m.  a  f.  Ale  v  jistém  ruk.  z  r.  1440. 
jen  m.  Mísu  otrubóv.  Vz  Mus.  fil.  1896.  441. 

Ottál  =  odtamtud.  Phřd.  1897.  49. 

-oudek,  příp.  os.  jm.  Jiroudek.  Kbr.  Sp.  12. 

-ouch,  pHp.  os.  jm.  Janouch,  Jirouch.  Kbr. 
Sp.  12. 

-oun,  příp.  os.  jm.  Baloun,  Macoun.  Kbr. 
Sp.  12. 


-ourek,  příp.  os.  jm.  Jandourek,  Vaňourek 
Kbr.  Sp.  12. 

-ous,  příp.  08.  jm.  Balous,  Vaňous.  Kbr. 
Sp.  12. 

-oušek,  příp.  os.  jm.  Pavlousek.  Kbr.  Sp.  12. 

-ouš,  příp.  os.  jm.  Janouš,  Jandouš.  Kbr. 
Sp.  12. 

-oušek,  příp.  os.  jm.  Janoušek,  Haloušek. 
Kbr.  Sp.  12. 

-out,  příp.  08.  jm.  Blahout,  Herou t  Kbr. 
Sp.  12. 

-outek,  příp.  os.  jm.  Jiroutek.  Kbr.  Sp.  12. 

O  vi  vatovaný  kandidát  (komu  se  křičí: 
vivat!).  Phřd.  1897.  38. 

Ovocnář,  e,  m.,  carpohilus,  brouk.  O.  polo- 
křídlý,  c.  hemipterus.  Vz  Klim.  331. 

Ovoněti.  Školu,  kulturu  o.  (jí  zakusiti). 
Phld.  1897.  42. 

Ozunitý,  vz  Kružičný  (3.  dod.). 

Ožanka  malá,  camdreos  (al.  camedreos), 
quercula  minor.  1440.  Mus.  fil.  1896.  262. 

Oženiti.  Ožeň  se!  Odpověď:  Afe  to  já  sa 
Qženu  třeba  hněď  (a  ožene  se  rukou).  Mor. 
Ces.  1.  V.  54^.  Cf.  Ohnati  (3.  dod.). 

Ožilosf.  Národní  naše  o.  Hans.  Neb.  158. 


P  jak  se  ok.  r.  1440,  psalo;  se  odsouvalo 
perz  =  pepř,  ale  gt.  peprze.  Vz  Mus.  til. 
1896.  420.,  434. 

Pahdrok,  rku,  m.  =  múrik^  místo  pod 
okny  drobet  zvýšené.  Slov.  Zátur.  Cf.  Záhrob. 

Pakli.  Jestliže  zjednám,  tehdy  by  to  býti 
mohlo;  pakli  nezjednám...;  Budú-li  rajstra 
prospěšná  k  svědomí,  tehdy  dobře,  pakli  ne- 
budu, ale  . . .  Arch.  XV.  50.,  99.  Zná-li  se,  zná 
se  v  pravdě,  pakli  pří,  chci  dskami  prokázati. 
Tov.  kn.  32.  a  j. 

Palačinka,  y,  f.  Tvarohová  p.  (nějaké 
jídlo).  Ph!d.  1897.  27. 

Palaeolithický  =  náležející  staré  době 
kamenné.  Sbor.  slov.  I.  90. 

Palandrána,  y,  f.  P.  z  sukna  míšeĎského. 
Borb.  137. 

Palstáva,  y,  f.  ==  bronzová  sekerka  s  dvěma 
rovnoběžnými  dovnitř  zahnutými  laloky,  mezi 
kterými  vbíjena  byla  násadka.  Sbor.  slov.  I. 
91.  Cf.  Palstať  (VU.  181.),  Celta  (3.  dod.). 

Památné  ==  poplatek  za  vynesení  nálezu ; 
plat  pohnaného  v  obraně.  Cf.  Kn.  ,drn.  LVI. 

Panáček,  čku,  m.,  ées.  tanec.  Ces.  1.  VI. 
235. 

Páně.  Místo  toho  v  Ev.  olom.  často  pána: 
8  pomocí  pána  atd.  Vz  Osv.  1896.  894.  Cf. 
Gf>nitiv. 

Pánek.  Dítě  stojí  pánkem  (pánkuje).  Ces. 
1.  VI.  143. 

Panelektroskop,  u,  m.  Vz  KP.  vm.  481. 

PanoY  =  pánev.  1410.  Vz  Mus.  fil.  1896. 
429. 

Panstvo  v  Rkk.  prý  cřTraJ  lcyo>8vov.  Ale: 
throni  nebli  panstva  i  knížactva.  Ev.  olom. 
(Osv.  1896.  895.). 

Pantelegraf,  u,  m.  Vz  KP.  VIII.  256. 

Papagajéiná,  y,  f.  ^=^  papoušková  mluva, 
plácanina.  Phfd.  1895.  715. 

Papirosnica,  e,  f.  =  tobolka  na  papirosky. 
Phfd.  189G.  464. 
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Papučka  —  Pláč. 


Papuéka,  y,  f.  =  dřemk  (obuv).  Phřd. 
Ifc96.  ť24. 

Parač,  e.  m.  =  dráty  jímž  se  tabák  tuze 
nacpaný  v  dýmce  propichuje.  Pbfd.  1897.  30. 

Parádička,  y,  í,  =^  rajské  jablíčko.  Sbor. 
slov.  I.  72, 

Pardus  celý,  poloviční,  dobrý.  P&l  pardu- 
sem zločince  vymrskati;  Aby  dobrý  p.  podle 
mírnosti  a  síly  téla  vystála;  Aby  celým  p-sem 
trestán  byl.  Tov.  kn.  96.,  107.,  106. 

Pařezový.  P.  hospodářství.  Vz  Ott.  XI. 
667.  b. 

Parména,  y,  f.  Zlatá  zimní  p.  (renetta). 
Nár.  list.  1896.  č.  299.  Pni. 

ParobSiť,  parobčif  =  mládenčiti.  Slov. 
Zátur. 

Paron,  a,  m.  =  Perun.  Slov.  Zátur. 

Parta.  Zevrubný  popis  vz  ve  Sbor.  slov. 
1.  37. 

Pártok,  tku,  m.,  vz  Odevačka  (3.  dod.). 

Pás.  Na  Slov.  také:  opasok,  trak.  Sbor. 
slov.  I.  46. 

Pásenka,  y,  f. «»  náčelníky  páska  na  čelo. 
Ü  J.  Hrad.  Črmk. 

Pásik,  u,  m,  (zdrobn.  pás)  =  široká  tka- 
nice  sloužici  za  pás.  Sbor.  slov.  I.  46. 

Pásikovaný,  gestreift  P.  houba.  Sbor. 
slov.  I.  65,  Cf.  predcház.  Pásik. 

Pásom  data  =  úzká  zástěrka  vícebarev- 
nou vlnou  na  kostku  pretkávaná.  V  Honté. 
Sbor.  slov.  I.  45. 

Passionátnosf,  i,  f.  Phřd.  1896.  Cf.  násl. 

Passionatný,  passioniert.  P.  Nimrod.  PhFd. 
1896.  631. 

Pastiť  sa  =  pěstovati  se  s  kým,  zärtlich 
umgehen.  Slov.  Zátur. 

Pastridtnik,  a,  m.,  thinonoma,  brouk.  P. 
černý,  th.  atrum,  mdlý,  concolor.  Vz  Klim.  166. 

Patera  dítek  «*  množství  dítek  jcdnéch 
rodičův.  Slov.  Zátur. 

Patník,  u,  m.  =-  mezník.  Cgs.  1.  VI.  166. 

Pavouk,  a,  m.,  čes.  tanec.  Ces.  L  VI.  235. 

Pávový.  P.  vyšívánř  brkem.  Vz  Ces.  1.  VI. 
218 

Paže,  n.  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  376. 

Peéitko,  a,  n.  Našel  p.  na  svůj  vosk 
(našel,  čeho  potřeboval).  Nár.  list.  1896.  č.  324. 
odp.  feuill. 

Peélivec,  vce,  m.,  niedon,  brouk.  P.  březni, 
m.  ripicola,  čemavý,  uigritulus,  černohlavý, 
melanocephalus,  dvojbarvý,  bicolor,  dvojcho- 
botý,  apicalis,  hnédavý,  fusculus,  hnědý,  brun- 
neus,  kaštanový,  castaneus,  obecný,  obsoletus, 
okrový,  ochraceus,  rezavý,  ferruginosus,  tenký, 
dilutus.  Vz  Klim.  219. 

Pekelmhaub  z  něm.  Pickelhaube.  Arch. 
XV.  341. 

Pekelný  vítěz  =  nad  peklem.  Ev.  olom. 
333.  b.  (r.  1421.> 

Peknoduehý  syn.  FhFd.  1897.  61. 

Pelentovat.  Kolikrát  ti  to  budem  p.  (otlou- 
kati) okolo  pysků?  Již.  Mor.  Nár.  list.  1896. 
č.  312.  odp.  feuill. 

Penéženka,  y,  f.  Výroba  p-nek.  Vz  KP. 
VIII.  93.  nu. 

Peněžitý  ürok.  Arch   XV.  543. 

Pénitee,  tce,  m.  =  nákyp  n.  nátek  vá- 
penný, pěna,  Sinter,  m.  Sterz.  II.  938. 

Penohorký.  P.  letora  (člověka  rvšavého). 
1440.  Mus.  fil.  1896.  266. 


PepK  Dítě  má  ty  dva  pepřeješté  moc  ku- 
laté (nejde-li  mu  seděni).  Slez.  Ces.  1,  VI.  143. 

Per  (perz)  =  pepř:  ale  gt  peprze.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  441.  T^é  Rošti.  D.  81.  b. 
Vz  ib. 

Peratee,  tce,  m.,  ptenidium,  brouk.  P.  Brí- 
sout&v,  p.  Brisouti,  černý,  fuscicome,  Gness- 
ner&v,  Gnessneri,  lesklý,  nitidnm,  lysý,  tur- 
gidum,  mraveništní,invrmecophiIum,  nepatrný, 
pusillum.  Vz  Klim.  299. 

Perdon.  První  vejpis  perdonu  sem  dostal; 
Od  publikování  p-nu  jest  týhoden;  Kteří  p-nu 
užiti  žádali.  Borb.  112^  120. 

Perkař,  e,  m.,  Federhobel.  Pröm.  mus.  V. 

Perlice,  druh  hruéek.  Vz  Ott  XI.  808. 

Perlotkaný.  P.  stuha.  Bráb.  Vrch.  37. 

Perst  =  prst.  áariš.  Zátur. 

Péší  =  najati  žoldnéři.  P.  hromadně  iwyč 
potáhnou.  Arch.  XV.  30.,  8. 

Pédinnik,  a,  m.,  geostiba,  brouk.  P.  rudo- 
hnědý,  g.  circellaris.  Vz  Klim.  164. 

Pět.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  vz  Mus.  fil 
1896.  447.  Gt.  pl.  pěti  =  pětek.  Ib. 

Pétipronžnik,  a,  m.,  helephorus,  bronk. 
P.  hněoý,  h.  rugosus,  hřbetoskvmný,  dorsalis, 
chorvatský,  croaticus,  malý,  nanus,  krátko- 
Štítý,  brevicoUis,  overňský,  arvemicus,  pope- 
lavý,  griseus,  příbuzný,  affinis,  tmavý,  nnbilus, 
vodní,  aquaticus,  zakrslý,  pumilio,  zrnitý,  gra- 
nularis,  žebrovaný,  costatus.    Vz  Klim.  121. 

Pétkař,  e,  m.  =»  žák  obecné  školy,  který 
dostal  na  vysvědčení  pětky  (špatné  známky). 
Nár.  list  1897.  č.  67.  3. 

Platit  «■  zadržovati,  mírniti.  Slov.  ^átur. 

Pidizna,  y,  f.  =  Hť.  Ü  J.  Hrad.  Crmk. 

Piehláč,  e,  m.  =  osten  houby,  Stachel,  m. 
Sbor.  slov.  I.  66. 

Pila.  Cf.  Šlahoun  (3.  dod.). 

PiUula,  püula  i  pilule.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  443. 

Pilonohý  kvapník  (brouk).   Vz  Klim.  61. 

Piloroh,  a,  m.,  velleins,  brouk.  P.  široka, 
v.  dilatatus.  Cf.  Klim.  193. 

Pilorohý  nestejník  (brouk).  Vz  Klim.  293., 
Nestejník. 

Pipát,  u,  m.  =  pipec.  Slov.  Zátur. 

Pirnik,  a,  m.,  ptílium,  brouk.  P.  mrave- 
uištní,  p.  myrmecophilum,  nejmenší,  minutis- 
simum,  rýhovaný,  exaratum,  šupinatý,  caesum. 
Vz  Klim.  301. 

Pisálkovati,  schrifteln.  Sterz.  II.  871. 

Pisečnatec,  tce,  m.,  psammodes,  psamo- 
bius,  brouk.  Vz  Klim.  394. 

Píseň.  Vz  Národní  (zde). 

Pi§koTnik,  a,  m.,  thinobius,  brouk.  P. 
čárkový,  th.  linearis,  dlouhokrový,  longipeo- 
nis,  dlouhorohý,  diversicornis,  hnědý,  deJica- 
tulus,  krátkokrový,  brevipennis,  malooký,  Li- 
geris,  nejmenší,  minutissimus,  nepatrný,  ato- 
mus,  vzácný,  heterogaster.  Vz  Klím.  241 

Pístní  tyč.  Ott.  XI.  Cf.  Píst. 

Píštél  =  pimia  (tenké  dělo).  Z  píštéle 
střueti.  Tov.  72. 

Píti.  O  časov.  ok.  r.  1440.  cf.  Mos.  fil. 
1896.  450. 

Pivonožka,  y,  m.,  os.  jm.  Arch.  XV.  69. 

Pivovarský  mistr.  Arch.  XV.  553. 

Pláč.  Po  pláči  si  radostněji  zpíváš.  Hndc 
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Plaélivo  -=  plačtivé.  Elena  počala  p.  Phfd. 
1896.  680. 

Plaélivý  hlas.  Ev.  olom.  334.  b.  (r.  1421.). 

Plahdtka,  y,  f.,  vz  Oděvačka  (3.  dod.). 

Plachetka,  y,  f.,  vz  Obrus  (3.  dod.). 

Plaehomluyný.  Bráb.  Vrch.  109.  Tam  je 
vlastně  plochomluvný,  ale  snad  jest  chybné. 

Plaehta,  y,  f.,  vz  Obrus  (3.  dod.). 

Pfakat,  pTékat=  odchovati,  pflegen.  Slov. 
Zátur. 

Plamének  plotní  či  barvínek,  clematis  ví- 
talba,  rostl,  (v  košíkářství).  Vz  KP.  VIL  102. 

Plamtiť.  Jak  Boh  v  tele  hnevom  plamtil. 
Phid.  1896.  614. 

Planinný.  P.  pohoH.  Ott  XI.  646. 

Pláštěnka,  y,  f.,  amphipeplea,  hlemýžď. 
Sběratel  I.  76.,  03. 

Playéik,  a,  m.,  haliplus,  brouk.  P.  Hey- 
denův,  h.  Heydeni,  hnědoštítý,  fulvicoUis, 
jemnotečný,  amoenus,  plochý,  laminatus,  pru- 
hoátitý,  lineatocollis,  říční,  fluviatilis,  rudo- 
štítý,  ruíicollis,  aedožlutý,  immaculatus,  štíto- 
lemý,  varius,  žlutoštítý,  flavicoUis,  žlutý,  ful- 
VU8.  Vz  Klim.  86. 

Playee,  vce,  m.,  halíplus,  hydroporus, 
brouk.  Cf.  Klim.  85.,  89. 

PlaTonn,  hlodavec.  Cf.  také  Ott.  XI.  1009. 

PlaTozlatý  vlas.  Bráb.  Vrch.  37. 

Plavý;  plav,  a,  o.  1440.  Mus.  lil.  189G. 
446. 

Plece.  O  skloň.  kol.  r.  1440.  Cf.  Mus.  fil. 
1896.  442.  -  P.,  úrok.  Arch.  XV.  372.,  379., 
490..  496. 

Plecnik,  u,  ra.,  vz  Naplecky  (3.  dod.). 

Pleeh  =  široký  lem  sukně  (jiné  barvy  než 
sukně).  Sbor.  slov.  I.  42. 

Plekať,  vz  předcház.  PFakať. 

Plesnik,  a,  m.  =  starH  nad  ri/báři,  Fisch- 
meister.  Tov.  kn   6. 

Plešnik  =  plesn^.  Půh.  olom.  1412.  Fol. 
238^/2. 

PletařstTl,  n.  KP.  vn.  131. 

Plíce.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  cf.  Mus.  fil 
1896.  442. 

Pliha,  y,  f.,  v  tesařství,  Schmiegefläche,  f. 
Sterz.  II.  847. 

Plihonožka,  y,  f.,  Geissfuss,  m.,  náčiní 
truhlářské.  Prům.  mus.  V. 

PliskyHce  =  hUza.  1560.  Mtc.  1897.  45. 
Cf.  Pliskýř. 

Plně.  P.  něčemu  rozuměti.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  266. 

Plný.  Pretože  sebou  je  plné  moje  srdce. 
Phfd.  1897.  7. 

Plodnický.  V  dod.  str.  284.  Mart.  oprav 
v:  Marek.  • 

Plocháč,  e,  ni.,  omaliura,  brouk.  P.  černý, 
o.  nigrům,  černohlavý,  melanocephalum,  čer- 
noševý,  iopterum,  drobný,  pusillum,  drsný, 
scabriusculum,  dutý,  excavatum,  hlohový,  oxy- 
acanthae,  hnédoštítý,  amabile,  květový,  flo- 
rale,  nejmenší,  minimum,  potoční,  rivulare, 
řádkový,  striatum,  řetízkorohý,  monilicorne, 
rovný,  planum,  silný,  validum,  skromný,  vile, 
tenký,  lapponicum,  vykrojený,  caesum.  Vz 
Klim.  253.  (247.). 

Plochák,  a,  m.,  arpedium,  brouk.  P.  čtver- 
rohý,  a.  quadratum,  krátkokřídlý,  brachypte- 
rum.  Klim.  252. 


Ploehatec,  tce  m.,  platysoma,  brouk.  Vz 
Klim.  370. 

PlochobHchý  mršník,  brouk.  Vz  Klim. 
372. 

Plochohlayec,  vce,  m.,  hololepta,  brouk. 
Vz  Klim.  370. 

Plochoprsee,  sce,  m.,  platystethus,  brouk. 
P.  hladkozádý,  p.  capito,  kaštanokrový,  spi- 
nosus,  lesklý,  uitens,  nelesklý,  alutaceus,  ozbro- 
jený, cornutus,  pískový,  arenarius,  uzlorohý, 
nodifrons.  Vz  Kiim.  236. 

Ploehodtitý  potápník,  velkočlenec  (brou- 
ci). Vz  Klim.  107.,  259. 

Plodec,  šce,  m.,  placusa,  brouk.  P,  nízký, 
p.  humilis,  široký,  infima,  tmavý,  atrata,  za- 
Krslý,  pumilio.  Vz  Klim.  171. 

PÍostěnec,  nce,  m.,  cucuius,  brouk.  P. 
krvavý,  c.  haematodes,  rumělkový,  cinnaba- 
rinus.  Vz  Klim.  353. 

.  Plotnáé,  e,  m.  =  plotňák.    U  J.  Hrad. 
Crmk. 

Plouteirnáé,  e,  m.  =  ryla.  Nár.  list.  1896. 
č.  294.  Ned.  záb. 

Plstec,  stce,  m.,  curimus,  brouk.  P.  černo- 
hnědý, c.  petracus,  Erichsonův,  Erichsoni.  Vz 
Klim.  366. 

Pl§fokroyee,  vce,  m.,  pteryngium,  brouk. 
P.  vykrojený,  p.  crenatum.  Vz  Klim.  317. 

Plůdce,  e,  m.  =  ploditel  (neschvaluje  se 
v  Mus.  fil.  1896.  474.). 

Pluh.  Jeho  části:  hřídel,  chodák,  kleče, 
krojidlo  (nožovitého  tvaru),  plaz  (ve  spodku 
slupice),  plužňata,  radlice,  slupice.  Vz  Ott. 
XI.  661.  a. 

Pluvať  =  i^řtVaí*.  Slov.  Zátur. 

Plytkota,  y,  f.  =  phjtkosf.  Phřd.  1896. 771. 

PIzkÝ.  P.  svět,  lubricum  saeculum.  Ilmn. 
1418.  (List.  fil.  1896.  458.). 

Plzný  v  Rkk.  Cf.  Mus.  1896.  375. 

Po.  Tako  krupo  je  (křesťany)  po  sobě  hna- 
chu.  Rkk.  Cf.  Běžmy  po  Israelovi,  neboť  bóh 
bojuje  za  ně  (Aegy ptané  utíkají  před  Isra- 
helem).  Ev.  olom.  134.  b.  (Osv.  1896.  895.V 

Poběhnonti.  Proč  ho  pobíhám  (pomíjím). 
Borb.  121. 

Pobidný.  Strany  p-né  =  mezi  nimiž  po- 
bídka (vyzvání  k  souboji)  jest.  Kn.  tov.  113. 

Pobohatěti.  1440.  Mus.  fil.  1896.  450. 

Počet.  Ať  by  dali,  což  sú  na  počtu  zuo  stali 
(nedoDlatiin.  Arch,  XV.  20. 

Podajeden.  V  podajednych  chalupách  aj 
bývajú  (bydlí)  Tudia  (v  nejedněch).  Phfd. 
18ÍÍ6.  621. 

Podarkúvat  sa  ^=  lacino  nabizeti^  ne- 
vděčníku darovati.  Slov.  Zátur.  Cf.  Podarko- 
vať  sa. 

Podbradnik,  u,  m.  =  druh  čepce.  Vz 
Sbor.  slov.  I.  46. 

Podčepi.  Trúba  v  p.  (rybníka).  Arch.  XV. 
87. 

Poddatý  na  koho  =  podobný  komu.  Slov. 
Zátur. 

Poddrhnouti.  Jestli  vinný  (jest),  pod- 
drhneť  se  (potřese  se?).  1440.  Mus.  fil.  1898. 
269. 

Poddými  n.  podýmné  =  dah  z  domů  měst- 
ských placená.  Kn.  drn.  15.  Cf.  Skopné. 

Poddymník,  u,  m.  =  podplamennik.  Slov. 
Zátur. 
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Podélník  —  Pomnožný 


Podélník,  a,  m.,  paxamecosoma,  brouk.  P. 
černohlavý,  p.  melanocephalum.  Vz  Klim.  314. 

Podeft  =  pod  néj.  Kv.  olom.  332.  b.  (r.  1421 .) 

Podhoubí.  Houby  vytvářejí  vegetativní 
ústroje  v  podobo  p.  (myceliuny;  je  to  druh 
stélky  a  tvaru  paprskovitého,  ť.  pučivé,  čer- 
pavé,  připínací.  Vz  Ott.  XI.  687.  a. 

Podiž  =  pojdiž,  jdi.  Arch.  XV.  542. 

Podjesen,  autumnus.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
441. 

Podjiedať  =  na  kořenu  pod  zemi  hlodati. 
Zátur. 

Podkomořsťvi  vésti.  Tov.  kn.  22. 

Podkorák,  a,  m.,  dapsa,  brouk.  P.  zubo- 
štíty,  d.  denticollis.  Vz  Klim.  309. 

Podkoree,  rce,  m.,  dendrophagus,  brouk. 
Vz  Klim.  355. 

Podkornik,  a,  m.,  phloeopora,  brouk.  P. 
obecný,  p.  cortualis,  píazivý,  reptans.  Vz  Klim. 
135. 

Podkovni  hrbolkár  (brouk).  Vz  Klim.  149. 

Podlehnouti.  Rovný  zápas  vedou  muži 
drahný  čas,  kdo  však  jednou  podleb,  sotva 
vstane  zas.  Bráb.  Vrch.  18. 

Podliačiť  «  hidné  hospodařiti?  Phfd. 
1696.  753. 

Podlišči  n.  psinek  =  ležatá  trouba  polo- 
žená pod  lískami  v  pivovaru,  hvozde.  Vz  Ott. 
XI.  991.  b.  Cf.  Psinek. 

Podlouhlec,  hlce,  m.,  stenelmis,  brouk. 
P.  obecný,  s.  consobrinus.  Vz  Klim.  129. 

Podlonhlik,  a,  m.,  riolus,  brouk.  P.  lesklý, 
r.  nitens,  nafialovělý,  subviolaceus,  rudý,  cu- 
preus.  Vz  Klim.  128. 

Podlužné  =  zdlouha.  P.  zpívati.  Josq. 
(Hostn.  77.). 

Podmihovať.  Podmihujúc  to  tomu,  to 
inému.  Phfd.  1896.  632. 

Podmořský,  Untersee-.  P.  láno,  vz  KP. 
Vlil.  265.,  telefonie  375.,  telegrafie.  257. 

Podopchati  =  podstrčiti.  Sbor.  slov.  1. 45. 

Podplamenúch,  u,  m.  =  podplamennik. 
Slov.  Zátur. 

Podražiti  =  podrážeti.  V  kraji  velmi  po- 
dražilo robili  připlatilo).  Arch.  XV.  69. 

PodrlaČky  (==  podhrdlaéky)  =«  vyHvaná 
čdsř  oplecka  pod  hrdlem.     Sbor.  slov.   I.  39, 

Podryvák,  u,  m.  =  pluh  s  radlicí  šípo- 
vitélio  tvaru;  pftda  kypří  se  jí  jen  na  dnu 
brázdy.  Ott.  XI.  661.  a. 

Podskalni  mlýn.  Ces.  1.  VI.  ia5. 

Podstrk.  Aby  toho  požíval  beze  všech 
chytrostí  a  podstrkuov;  Aby  sobě  p-kňv  ne- 
délali.  Arch.  XV.  555.,  557. 

Podštívavý  -=  podMivačný.  Nár.  list.  1897. 
č.  85.  1. 

Podtržení.  To  vše  chci  konati  bez  lsti- 
vostí a  p-nie.  Arch.  XV.  201. 

Podvazek,  vz  Stužka  (3.  dod.). 

Podvihati  v  Rkk.  änai  ifyófAfvov  prý. 
Ale:  podvihl  jeho.  Ev.  olom.  183.  a.  (Osv. 
189H.  895.). 

Podvijka,  v,  f.  V  okolie  Žiliny  obvazujú 
éepiec  p-kou,  ktorej  vyšívané  konce  padajú 
ccš  uši.  Sbor.  slov.  I.  47. 

Podvinek.  Vz  Uvíka  (3.  dod.). 

Podvrhly  =  podvržený.  P.  kšaft.  Tov.  kn. 


89. 


Podýmniti.  Buffa,  jest-li  ten  kámen  pravý, 


podmní  jej  (podevmny).  1440.  Mus.  fil.  1896. 
42i:Cf.  Poddýmiti. 

Podzemní  elektrická  dráha.  Vz  KP.  VIII. 
443  nn. 

Pogúlaf.  So  skaly  na  skálu  ho  p-lal  (ku- 
tálel). Phfd.  1896.  b&2. 

Pohár,  u,  m.  =  sklenice.  Slov.  Zátur. 

Pohárek,  rku,  m.  Dievkv  nosily  na  holej 
hlavě  šatky  upravené  na  pohárky.  Sbor.  slov. 
I.  47. 

Pohfadok,  dku,  m.  =  pohladéni.  Slov. 
Zátur. 

Pohliadok,  dku,  m.  «  pohleděni.  Slov. 
Zátur. 

Pohon.   Elektrický  p.  Cf.  KP.  VÜI.  498. 

Pohomik,  a,  m.,  orochares,  brouk.  P.  úzký, 
o.  angustata.  Vz  Klim.  250. 

Pohrobisko,  a,  n.  ^pohřebiěté.  Sbor.  slov. 
I  92 
*  Pohýbati  co  v  Rkk.  Vz  Mus.  1896.  381. 

Poenabé  =  zftrkle.  K  obom  pochabe,  ne- 
správné sa  chovala.  PWd.  1896.  651. 

Pochladlý.  P.  ruka.   Krs.  Moor.  II.  131. 

Pdid,  u,  m.  =  půda  (v  dome).  Slov.  Zátur. 

Poklad  (poníže)  vdéčnost  vzkHsi  i  mstu 
odloženou.  Bráb.  Vrch.  120. 

Poklid.  Vz  Kn.  dm.  LV. 

Poklidný.  P.  kniha.  Půh.  brn.  1469.  fol. 
132.  b. 

Pokorúvaf.  Cf.  Pokořovat. 

Pokrajnik,  a,  m.,  limnius,  brouk.  P.  hrbol- 
katý,  1.  Dargelasi.  Vz  Klim.  126. 

Poki*ivditi  komu.  Krs.  Moor.  U.  02. 

Pokusa,  pokúskOj  y,  f.  =  mátoha.  Slov. 
Zátur. 

Pofahlina,  y,  f.  =  polehU  obili.  Slov. 
Zátur. 

Polesklý  úženec  (brouk).    Vz  Klim.  232. 

Polezly.  Chrbet  jak  od  brablenců  p-lý. 
Již.  Mor.  Nár.  list  1896.  6.  312.  odp.  feuül. 

Politíéiar,  a,  m.  =  polUikář.  Phřd.  1896. 
707. 

Polka,  y,  f.  Cf.  také:  Odevačka  (3.  dod.). 

Polobergamotka,  y,  f.  =  druh  hrušky, 
Ott.  XI.  807. 

Poločemý  bařinník  (brouk).  Cf.  Klim.  106. 

Polodražnik,  u,  m.,  Falzhobel.  Prům. 
mus.  V. 

Polomáslovka,  y,  f.  =  hruška.  Vz  Ott, 
XI.  807. 

Polopruhý  pýrník  (broukY  Cf.  Klim.  368. 

Polorohý  lejnožrout,  brouk.  Vz  Klim.  385. 

PoloteČKOvaný  vláhomil  (brouk).  Cf.  Klim. 
13. 

Polovnik  =  lovec.  Phřd.  1897.  8. 
^  Polstoročia,  e,  f.  v  VII.  340.  oprav  v :  pol- 
storočie,  n.  Cf.  Storodie  =  století,  stáro<;ia  = 
staletí.  Kal.  S.  169. 

Polstoročný.  P.  jubileum.  Phfd.  ia%.  759. 

Polt,  u,  m.  =  pulpit.  Arch.  XV.  17. 

Polúdreylinéi.  Kupil  étyn  p.  vína  po 
puoldesátu  zlatým.    Arch.  XV.  62.,  97.,  138. 

Polúvozi  piva,  vína  koupiti.  Arch.  XV. 
-98    82 

i^oméděni,  n..  Verkupferung,  f.  KP.  Vlil. 
228. 

Pomluva  =='  úmluva.  Pakli  byste  toho  uči- 
niti neráčili  (statku  nekoupili),  v  té  p-vě  bych 
déle  státi  nechtěl.  Arch.  XV.  144. 

Pomnožný.    P.  hvézda.  Vz  Ott  XL  984. 
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Pomořájc,  had.  Cf.  také  Ott.  XI.  J012.  b. 

Poné.  Clovék  rysového  přirození,  kterýž 
poně  třemi  skoky  jen  lapá.  Bl.  (Hostn.  XVlIl.). 

Ponika,  y,  f.  Tvá  výsost  nemá  poniky  (po- 
nyky).  XV.  stol.  Mus.  fil.  1897.  38. 

Ponosený  =  obnoěený.  P.  frak.  Phřd.  1890. 
636. 

Poo§taYiti  něco  =  odložiti.  Arch.  XV. 
186 

Popaira,  y,  f.  =  devětsil?  1560.  Mtc.  1897. 
48. 

Popelvar,  a,  m.  =  popelář?  PhFd.  1896. 
652. 

Popladnik  elektrický,  Rasselklingel,  f. 
KP.  Vm.  275. 

Poprchnuti  napřed  (zpěváka  «=  pospěch). 
Bl.  (Hostn.  41.). 

Porážedlo,  a,  n.  P.  stromů,  BaumföUma- 
schine,  f.  KP.  VIU.  459. 

Pórech  to  váti.  Něco  s  někým  p.  (upraviti, 
urovnati).  Arch.  XV.  21. 

Pořezilik,u,  m.,  Schabhobel.  Prům.  mus.  V. 

Porostný.  P.  hospodářství  lesní.  Vz  Olt. 
XI.  667.  b 

Porovnati.  Podle  zámožnosti  své  o  něco 
s  někým  na  10  zl.  se  p.  Tov.  kn.  99. 

Posjíti.  (Kniha)  p.  maže  (opotřebovati  se). 
Bl.  (Hostn.  XVH.). 

Poskočně  zpívati.  Josq.  (Hostn.  77.). 

Poslech  někomu  skýtati.  Bráb.  Vrch.  86. 

Poslevek,  vku,  m.  ==  sletěni  s  ceny.  Hekla, 
že  p.  daleko  nepuojde.  Arch.  XV.  40. 

Posloužiteině  (lidem  něco  učinili).  Bl. 
(Hostn.  5.). 

Posoditi  čo  =  posedit.  Slov.  Ces.  1.  VI. 
147. 

Pospolný  sjezd  drželi.  Arch.  XV.  67. 

Posudek.  O  p-cích  v  starší  době.  Vz  Kn. 
drn.  LVUL 

Posunovadlo,  a,  n.,  Schiebebühne,  f.  KP. 
Vin.  421. 

PosTlcenský.  P.  jablko.  Nár.  list.  1896. 
č.  299.  PříL 

Podtékati  v  VIL  380.  polož  před  Po- 
šteklif. 

PoAtmgat  pohármi.  Phřd.  1896.  661.  Cť. 
Štrngať. 

Poduchtaf  dlaňou  líce  =  pošoustatiy  po- 
hladiti. Ph!d.  1896.  660. 

Pošn^kávať  co  o  kom.  Phřd.  1896.  757. 

Potápěč,  e,  m.,  colymbetus,  brouk.  Klim. 
97.  —  P.,  cymatopterus,  brouk.  P.  hnědý,  c. 
fuscus.  Vz  Klim.  102. 

Potápník,  a,  m.,  dytiscus,  brouk.  P.  obrou- 
bený, d.  marginalis,  opásaný,  circumcinctus, 
plochoštítý,  circumflexus,  podlouhlý,  confor- 
mis,  prostřední,  dimidiatus,  široký,  latissimus^ 
tečkovaný,  punctnlatus.  Vz  Klim.  8S.,  1(B., 
106. 

Potéj  =  potom.  Svojanov.  Čes.  1.  V.  185. 

Potlapkaf  neveätu  po  líci  (poklepati). 
PhFd.  1Ö96.  679. 

Potočnik,  a,  m.,  agabus,  brouk.  P.  bahní, 
a.  paludosus,  černý,  melanarius,  dvouskvrnný, 
bipustulatus,  Funkův,  Funki,  hnědý,  femo- 
ralis,  kovolesklý,  didymus,  lesklý,  nitidus, 
mokřinný,  uliginosus,  pokropený,  conspersus, 
rudohřbetý,  clialceuotus,  rudoprsý,  undulatus, 
skvrnitý,  maculatus,  Solieriiv,  Solieri,  stejný, 


congener,  ťupkovaný,  gustatus,  ztemněný,  no- 
bulosus.  Vz  Klim.  98.— 101. 

PQtřes  na  pravé  a  na  levé  noze  (při  tan- 
ci). Ces.  1.  VI.  230. 

Potte  ==  pojdie.  Svojanov.  Ces.  1.  VI.  187. 

Potulnik,  a,  m.,  agyrtes,  brouk.  P.  kašta- 
nový, a.  castaneus.  Klim.  288. 

Pouspati,  pouspdvať  koho.  Hans.  Neb. 
82 

Povéra.  P-ry  lidové.  Vz  Čes.  1.  VI.  189., 
Mtc.  1897.  45.  nn. 

PoTesna,  y,  f.  (Houby)  visí  (v  dolech) 
dolů  o  povesnách.  Sbor.  slov.  I.  52. 

Poviti  =-  poroditi.  1440.  Mus.  til.  1896. 
450. 

PovrSky,  vz  Dýnko  (čepce),  3.  dod. ' 

Povycviéený  kantor.  Bl.  (Hostn.  Sl.\ 

PoYTdouti.  Boky  (stěny)  se  povyauly. 
Sbor.  slov.  I.  52. 

PovykHéeti  co.  Bl.  (Hostn.  37.). 

PovySetHti  co.  Mus.  fil.  1896.  411. 

PozasviStěti.  Listí  p-tí.  Bráb.  Vrch.  131. 

Pozažhnouti.  Koho  světa  marnost  póza- 
žhnula.  Bl.  (Hostn.  52.). 

Pozažhnutý.  Nenávistí  p-tý.  Bl.  (Hostn. 
XXI.). 

Pozdvihoyatel,  e,  m.,  sublevator.  Hmn. 
1418.  List.  fil.  1896.  459. 

Pozemdleti.  pi.  (Hostn.  37.). 

Pozkažený.  Reč  nemálo  p-ná.  Bl.  (Hostn. 
490. 

Pozmásti.  Kterak  se  ta  věc  pozmátla,  že 
8Ú  se  nedohonili.  Arch.  XV.  16. 

Pozprayiti.  Koho  duch  sv.  p-vil  (nadal 
dobrými  vlastnostmi).  Bl.  (Hostn.  52.). 

Pozyykládati  komu  co  (podrobně  vy- 
kládati).   Mor.    Nár.  list.  1897.  č.  32.  feuill. 

Pozvyknouti  něčemu.  Bl.  (Hostn.  13.). 

Požároyý  hlásník,  telegraf,  KP.  VIIL  300. 

Práce.  Cmnosť  práce  povzbuzuje  ducha. 
Hudc.  131. 

Práchnivec,  vce,  m.,  choleva,  brouk.  P. 
cistělovitý,  ch.  cisteloides,  čilý,  agilis,  pro- 
střední, intermedia,  úzký,  angustata.  Vz  Klim. 
278.,  279. 

Pramennik,  a,  m.,  potamophilus,  brouk. 
P.  zašpičatělý,  p.  acummatus.  Vz  lOim.  129. 

Prase.  Déle-li  p.  krmíš,  tlustší  bude.  Kn. 
drn.  69. 

Praskačka,  y,  f.  =  roztřepená  šňůra  na 
konci  biče.  U  J.  Hrad.  Črmk. 

Přástka,  y,  f.  =  předeni,  tkání.  Arachne 
ňáká  panna  z  Lydie  přástku  nejprve  vymy- 
slila. Spis  svadební  Adamovi  z  Valdšteina. 
1597. 

Práti  čím  kam.  Kyjíkem  na  pastorka 
pral.  Tov.  kn.  98. 

Právo  na  spravedlnosti  založeno  jest.  Tov. 
kn.  84. 

Pravopis  náš  není  převahou  fonetický, 
nýbrž  et>Tnologický.    Vz  Mus.,  fil.  1896.  4*23. 

Pravýšivání  slovenské.    Čes.  1.  VI.  179. 

Prehabraný.  Měno  na  iatinčinu  p-né  (pře- 
tlumočené). PhFd.  1897.  42. 

Předmostén  =  mostní  hradba.  Ott.  XI. 
728. 

Přednička,  y,  f.,  vz  Náčelník  (3.  dod.). 

Přednik,  u,  m.,  vz  Náčelník  (3.  dod.). 

Předpinaci  odpor.  Vorschalt  widerstand, 
m.  KP.  Vlil.  187. 
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PrefajčiC  —  Proudnice. 


Prefajéiť  -=  i)rokouřiti.  Muoho  p-éil.  Slov. 
Óes.  1.  VI.  145. 

Přehouštlý.  P.  huština.  Ott.  XI.  666.  a. 

Přehrádkovaný.  P.  vlákna  podhoubí.  Ott. 
XI.  687.  a. 

Přelouč.  Proč  se  nazývá  hloupou  V  Vz  Čes. 
1.  VI.  21G.  nn. 

Prelťičiť  vajce  ces  střechu  =  přehoditi. 
Slov.  Čes.  1.  VI.  381. 

Premávaf.  Tramway  premáva  sa  len  do 
polnoci.  PuFd.  1896.  738. 

Přepoleni,  n.,  Umpolarisiercn,  n.  KP.  Vili. 
219. 

Přeřaďovač,  e,  m.  (elektr.),  Umschalter, 
ni.  KP.  Vlil.  357. 

Přerovský,  Přeioviuus  =  Jan  Blahoslav. 
Hostn. 

Přesmykováni  v  ruk.  z  r.  1440.  Vz  Mus. 
til.  1806.  439. 

Presteradlo,  a,  n.,  vz  Odevačka  (3.  dod.). 

Prešivka,  y,  f.,  vz  Obrus  (3.  dod.). 

Ppevčelarlť  =  psocčelaHti.  P.  stovku. 
Phfd.  1896.  714. 

Převodič  (elektr.),  e,  m.,  Relais,  n.  KP. 
VIII.  248.  a  j. 

Přiběžně,  ťortuito,  continpentcr.  To  všecko 
jest  náhodou  a  p.;  P.  nalézti.  Spis  svadebuí 
Adamovi  z  Valdšteina.  1597. 

Přibuznik,  a,  m.,  vz  Družník   (3.  dod.). 

Ppíč,  a,  m.  (gt.  -a  tamtéž  str.  75.)  =  angli- 
cká nemoc,  suchot;/  defskéy  rhachitis,  Knochen - 
Weichheit,  englische  Krankheit.  Léčení  ho. 
Vz  Sbor.  slov.  I.  75. 

Příčina.  Přijel  p-nou  uéjakých  svédkft 
Borb.  132. 

Přičiniti.  Aby  mnoho  pryskyřice  přiííiial. 
1440.  Mus.  til.  1896.  420. 

Příčnice,  e,  f.,  Quersäpo,  f.  Prüm.  mus.  V. 

Příčnočápý  blýskáíek  (brouk).  Vz  Klira. 
340. 

Přičnoskvrnný  mrvomil  (brouk).  Vz  Klim. 
181. 

Prierez,  u,  m.  =  průřez.  Sbor.  slov.  1. 93. 

Priesvitný  =  průsvitný.  P.  látka.  Sbor. 
slov.  I.  47. 

Ppiezračný  =  průzračný.  Slov.  Phrd. 
1897.  9. 

Přihuhnávati.  Hl.  (Ilostn.  34). 

Příjemci  vřna.  Arch.  XV.  425. 

Přijímač  vinnice  =  pachty r.  Arch.  XV. 
522. 

Příimení  ccáká.  Cf.  Čes.  1.  VI.  2i2. 

Přikancelovatí.  Zápisy  do  kněh  měst- 
ských p.  Borb.  150. 

Přiklopec  závorkový,  Schlussfallklappe, 
f.  KP.  VIII.  352. 

Příkopec,  pce,  m.,  zdrobn.  příkop.  P.  vin- 
niční.  Arch.  XV.  557. 

Přilbošijci,  corylophidae,  brouci.  Vz  Klim. 
297. 

Primasovy.  P.  housle.  Phfd.  189G.  750. 
Cť.  Primas. 

Příměnka,  Clnusel.  1  s  těmi  p-kami.  Arch. 
XV.  202.,  243. 

Připadnouti.  Takové  nápady  k  nám  pří- 
slušeti a  připadovati  budou.  Kn.  drn.  72. 

Připrclinouti.  Sněhu  připrchlo  na  mále. 
Borb.  144. 

Přípyšný  kantor  (zpěvák).  Bl.  (Hostn.  45.). 

Priramek,  mku,  m.  =  prorámek\  prolá- 


nekj  V}  sívaný  povrch  té  části  oplccka,  která 
kryje  plece.  Cť.  Sbor.  slov.  I.  39. 

Přírobek,  bku,  m.  P.  v  dolech,  Fahrt,  f. 
Sbor.  slov.  1.  59. 

Ppirychlení,  n.,  Beschleunigung,  f.  S  mož- 
ným p-ním  sděliti.  Phřd.  1897.  67. 

Přísaha  (stará)  v  hrobě  a  pod  drnem.  Vz 
Čes.  1.  VI.  265.  nn.  O  p.  v  starší  době  cf.  Kn. 
drn.  LVI. 

Přislaný,  zugeschickt.  Odpověď  nám  p-nl 
Tov.  kn.  94.,  96.  a  j. 

Přislouehaeí  přístroj,  Lauschapparat  KP. 
VIII.  372. 

Přispárat.  Vinnici  tyčí  přisparovati.  Arch. 
XV.  643.  Na  str.  514.  Vin.  tyčí  ostÄviti. 

Přístroj.  Elektrické  pje.  Vz  KP.  Vlil. 
500. 

Přistysknouti.  Přistyskuje  se  jim  (žoldné- 
řům), že  tak  na  hotové,  kromě  té  stravy  a 
obleku,  mají  ležeti.  Arch.  XV.  80. 

Přisud.  O  p-du  v  starší  době  cf  Kn.  drn. 
LVI. 

Přiškrét  v  Vn.  487.  oprav  v:  Priškrieí. 
Sbor.  slov.  I.  56. 

Příti  se.  O  časov.  ok.  r.  1440.  vz  Mus. 
fil.  1896.  450. 

Prkenný.  P.  pila  (která  řeže  prkna).  Anh. 
XV.  351.,  393. 

Proee  =  proč  se.  Svojanov.  Čes.  1.  VI.  185. 
Cf.  Č. 

Procon  (smutní)  ==  proč  sou.  Svojanov. 
Ces.  1.  VI.  187.  Cf.  Č. 

Prodavee,  e,  m.  A  kdvžby  se  výpověď  od 
nás  prodá vcí  jim  kupitelum  stala.  Kn.  drn. 
87. 

Prohledenka,  měkkýš.  Cf.  také  Ott.  XI. 
994. 

Ppohybaé,  e,  m.,  protiuus,  brouk.  P.  krátko- 
křídlý,  p.  brachypterus,  kyjorohý,  atomarius, 
ovální,  ovalis,  velkokřídlý,  macropterus.  Vz 
Klim.  '258. 

Proklamati.  Aby  majto  neproklamali  (ne- 
klamali, nešidili  projíždějíce  je  a  neplatíceX 
Arch.  XV.  9. 

Prolamováni.  Převlékané  p.  (u  vyšíváni i. 
Vz  Čes.  1.  VI.  277. 

Prolánek,  nku,  m.,  vz  Priramek  (3.  dod.). 

Pronájemný.  P.  řeka.  Tov.  69. 

Prorámek,  mku,  m.,  vz  Priramek  (3.  dod). 

Pporušiti.  V  noci  vodná  tel  nost  se  p-la 
(provalila).  Borb.  127. 

Pposeeradlo,  a,  n.  =  oderačka  (3.  dod.). 
Sbor.  bloY.  I.  48.  Cf.  Prostěradlo. 

Prosící.  A  těch  má  prositi  listem  p-cím 
otevřeným.  Kn.  drn.  73. 

Ppositehně  žádati.  Tov.  kn.  73. 

Prosivačka,  y,  f.,  Sichteriu.  Sterz.  II.  í'28. 

Prostranný.  Prostrannějším  vězením  ně- 
koho trestali.  Z  prostranného  hněvu  oheň  pod- 
ložila. Tov.  kn.  89.,  101. 

Prostředek.  Má  se  s  ním  o  to  prostřed- 
kem dobrých  lidí  srovnati.  Tov.  kn.  bO. 

Proškóditi.  Skrze  to  sme  mnoho  pro^ko- 
dili.  Tov.  ku.  10. 

Prošlý  =  iioí/ý.  Pánu  a  dédicóm  od  něho 
pruŘlvm.  Tov.  kn.  28. 

Protiřelní  mez.  Arch.  XV.  558. 

Proud.  Elektrické  proudy.  Vz  KP.  VIIl. 
499. 

Proudnice,  e,  f.,  vz  Hubice  Í3.  dod.). 
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Proudovodný.  P.  láno.  Vz  KP.  VUI.  194. 

Proudovratný  stroj,  Kamulatormaschinc. 
KP.  Vm.  96. 

ProužkokPovV.  Vz  Společník  (3.  dod.), 
Trojrýžec  (3.  dod.}. 

Ppovazec  =  vldkno  houbové.  Vz  Ott.  XI. 
688.  a. 

Proviti  co  čím.  Bl.  (Hostn.  20.). 

Ppo vláčně  zpívati  (zdlouha).  Josq.  (Hostn. 

930. 

Provlékáni,  n.    P.  nití.   Ces.  1.  VI.  179. 

Provlékaný.   Vz  predcház.  Prolamování. 

Prsť.  Vz  Ott.  XI.  885.  b. 

Prstenokonvový  sval  hrtanový.  Ott.  XI. 
799.  Cf.  Prstenokonvicový. 

PrstenoStitý  sval  hrtanový.  Olt.  XI.  8C0. 

Pruhotečec,  čce,  m.,  carcinops,  brouk.  Vz 
Klim.  373. 

Prumérka,  y,  f.,  Greifzirkel,  m.  Průra. 
miis.  V. 

Psací  telegraf.  KP.  VIII.  245. 

Psi  kacíř  (nadávka).  Arch.  XV.  70. 

Psinek.  Cf.  predcház.  Podliščí. 

Psohlavec,  xiphosoma  caninum,  had.  Vz 
Ott.  XI.  798.  hiphosoma  v  VII.  531.  oprav 
v:  xiphosoma. 

Psota.  Tenata  sú  psota  (špatná).  Arch. 
XV.  42. 

PtaČi  zob,  ligustrum  vulgare,  rostl.  Ptačí 
zob  v  koMkárství,  vz  KP.  VII.  102. 

Pudlovati  =  plovati  jako  pes.  Us.  Crmk. 

Búdružka,  y,  f.,  vz  Obrus  (3.  dod.). 

Půhon.  O  p-nech  cf.  Kn.  drn.  XLI.,  LXVI. 

Půhonči.  Vz  Kn.  dm.  XLIII. 

Puhonný.  P.  vina  (jistý  poplatek  dávaný 
úředníkům  vyšším),  škody.  Kn.  dni.  LV. 

Půlkrok,  u,  m.,  čes.  tanec.  Čes.  1.  VI.  2-^5. 

Puoloh,  u,  m.  =  poloha.  Sám  sem  ten  p. 
ohledal.  Arch.  XV.  35. 

Puotržka,  y,  f.  =  potržka.  Praví,  že  v  tuto 
p-ku  jest  mu  to  dosti  obtížné  podstúpiti.  Arch. 
XV.  80. 

Putec,  tce,  m.  =  druh  čepce.  Sbor.  slov. 
I.  46. 

Pýcha.  Vypadla  pejcha  z  nebe,  nepůjde 
tam  zase.  Bl.  (Cos.  1.  VI.  128.). 

Pýchavkovnik,  a,  m.,  lycoperdina,  brouk. 
P.  obecný,  1.  bovista,  páskovaný,  succiucta. 
Vz  Klim.  310. 

Pýřnik,  a,  m.,  symplocaria,  brouk.  P.  ko- 
vový, s.  metallica,  lesklý,  acuminata,  polo- 
pruhý,  semistriata.  Vz  Klim.  368. 


R  (ř)  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  r  se  mö- 
nilo  v  Ž,  ř  (porfil,  cinobr);  r  se  odsouvalo 
(ost  m.  ostr,  mist  ra.  mistr);  r  slabikotvorné 
(1440.);  /•  měuilo  so  v  r  (pryskyruík).  Vz  Mus. 
til.  1896.  419.,  431.,  432. 

Racky  fiertoch  (=  červený)  mala  jen  nda- 
ducha  k  sobáši.  Sbor.  slov.  I.  45. 

Ráče,  ete,  n.  liáčata,  čes.  ta^ncc  dle  textu 
písně:  Sou,  sou  na  potoce  raci.  Ces.  1.  VI.  2552. 

Ráček,  čka,  m.,  čes.  tanec  dle  textu  písné: 
Leze  ráček  přes  potůček.  Vz  Čes.  1.  VI.  232. 

Radáš,  e,  m.  =  píidaveky  z  maď.  Slov. 
Kal.  S.  145. 

ftádkovacka,  y,  f.  Retízkový  stroj  secí 
či  r.  Ott.  XI.  662.  a. 


Radloprsec,  sce,  myrmetes,  brouk.  Vz 
Klim.  377. 

Rajnice,  e,  f.  =  rendlík.  Phfd.  1897.  28. 

Rak,  čes.  tanec.  Vz  Ces.  1,  VI.  235.  —  R. 
špitálský  =  ves.  U  J.  Hrad.  Crmk. 

Rákos  španělský  (rákoska)  či  rotaug  v  ko- 
šlkárství.  Vz  KP.  VII.  104.,  105.,  123.,  138.  nn. 

Rákoska,  y,  f.,  vz  Rákos  (3.  dod.). 

Ramenný.  R.  či  náramkové  oplecko  = 
ta  čásť  vyšívaného  oplecka,  která  kryje  ra- 
mena. Sbor.  slov.  I.  42. 

Ramenoskvrnný.  Vz  Trojčlenec  (3.  dod.). 

Ramovačka  ^s  vinničnl  motyčka.  Arch. 
XV.  549. 

Rámovka,  y.  f.  R.  ruční,  Klob-Fournier- 
sä<?e.  Prům.  mus.  V. 

i  Rána.  Velká  raná  u  barana  zahojí  se  až 
do  raná  (tak  chlácholí  se  dítě,  uderí-li  se 
padnuvši).  Slez.  Ces.  1.  VI.  143.  Tak  bolívá 
rána  teprv  za  chvíli.  Bráb.  Vrch.  104. 

Rancovat  ==  rance  dělati.  Slov.  Kal.  S. 
146.  Cť.  násl.  Ranec. 

Rand,  u,  m.  =  randa  (hadr).  Slov.  Kal.  S. 
146. 

Ranec,  nce,  m.  =  řasa,  fald.  Sbor.  slov. 
I.  39.,  Kal.  S.  146. 

Ranlik,  u,  m.  =  rendlík.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  433. 

Ráno  se  káže  (v  kostele)  a  večer  se  chodí 
k  dévčatom.  Mor.  Nár.  list.  1897.  č.  32.  fetiill. 

Rapéalo,  a,  n.  =  řehtačka.  Slov.  Kal.  S. 
14«. 

Rasca,  rosca,  e,  f.  =  kmín.  Slov.  Kal.  S. 
150. 

Rasec,  sce,  m.,  carům  carvi,  rostl.  Sbor. 
slov.  I.  75. 

Řasohonba,  y,  f.  ==  Itšcjník.  Vz  Ott.  XI. 
692.  b. 

Rasovina,  y,  f.  =  kořalka.  Ph!d.  1897. 
38. 

Rasový.  Ř.  houby.  Vz  Ott.  XI.  693.,  687. 

Rázpen,  pně,  f.  ==  rozpěrák.  Slov.  Kal. 
S.  147. 

Aeé.  Bylo  hned  řečí  jako  sazí  v  komíně 
(mnoho).    Nár.  list.  1897.  č.  57.  odp.  feuill. 

Reďkovka,  y,  f.  =  ředkvička.  Slov.  Kal. 
S.  147. 

Rechtorovať  =  u&ifelovati.  Phfd.  1897.26. 

Řeka.  Břeh  tak  řeku  drží  vlastním  okra- 
jem, o  prst  vystoupí-li,  zaplaví  v  dál  zem. 
Bráb.  Vrch.  18. 

Řemen,  u.  1440.  Vezmi  dva  řemeny.  1440. 
Mus.  til.  1896.  445. 

Rementovať  =  besedovati.  Slov.  Kal.  S. 
148. 

Řemesniéek,  čka,  m.,  čes.  tanec.  Cos.  1. 
VI.  235. 

Reinienka,  y,  f.  =  kožené  Jablko.  Slov. 
Kal.  S.  148. 

Remzit  =  brebentiti.  Slov,  Kal.  S.  14S. 

Řetice  m.  Řečice  (město).  Us.  Črmk. 

Řetizkový  stroj.  Vz  predcház.  íládko- 
vačka. 

Revit  éo  =  páliti;  r.  sa  =  hřdíi  se.  Slov. 
Kal.  S.  148.  Cf.  Revno  (3.  dod.). 

Rheofor,  u,  m.  =  elektroda. 

Rheostat  ==^  přístroj,  kterým  můžeme  do 
proudu  elektrického  poznenáhlu  vepnouti  ve- 
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liký  odpor  a  tím  proud  seslabiti.  R.  grafitový, 
tekutinový,  vodní.  Vz  KP.  VlU.  469.,  470. 

Ridzik,  vz  Rydzik.  Kal.  S.  149. 

RiToli.  R.  víno.  Arch.  XV.  148.  Cf.  Ri- 
vola. 

Robotnictvo,  a,  n.  >=  robotnici,  dělníci. 
Sbor.  slov.  I.  63. 

Roéné,  ého,  n.  =  výroční  den.  Slov.  Kal. 
S.  149. 

Rod  trpný.  Pakli  by  která  vdána  byla 
otcem,  bratřími  nebo  strýci.  Kn.  drn.  72. 

RodiéOYáni,  n.  e»  házeni  vejce  na  boží 
hod  velikonoční  přes  střechu  nebo  do  výše, 
při  čemž  se  křičí:  Jlodiče,  rodiče,  červený 
vejce!  Chodsky.  Vz  Ces.  1.  VI.  184. 

RodiČovati,  vz  předcház.  Rodičování. 

Roháč,  platycerus,  brouk.   Vz  Klim.  379. 

Rochoť,  i,  f.  =  zmrzlé  bláto  tta  cestě.  Slov. 
Kal.  S.  150.  V  in.  87.  rochot  oprav  v:  rochoť. 
Cf.  násl. 

Rochotný.  Cesta  r-tná  =  hrboUmtá.  Slov. 
Kal.  S.  150.  Cf.  předcház.  I^ochoť. 

Rokodný  m.  rozkošný.    Z.  klem.  67.  13. 

Rokyt,  brouk.  Vz  Ott.  XI.  1027. 

Röntgenovy  paprsky.  Vz  KP.  VIR.  481. 

Ropotavě.  Ohlas  r.  tmou  se  chví.  Krs. 
Moor.  IL  101.  Cf.  Ropot. 

Rosca,  vz  předcház.  Rasca. 

RouroYod.  Cf.  KP.  VIU.  439. 

Rouška  hub,  hymenium.  Vz  Ott.  XL  689.  a. 

Rouškatý.  R.  houba.  Ott.  XI.  997.,  1081. 

Rovnaé,  e,  m.  =  hoblík,  kterým  se  v  ko- 
šíkářství  pruty  stejně  tlustými  činí,  Rauh- 
bankhobel.  Vz  KP.  VU.  119. 

Rovnoštitý  kořenožrout  (brouk).  Vz  Klim. 
344. 

Rozběsniti  se  =  rozběsiti  se.  Hudc.  64. 

Rozbojidtě,  ě,  n.  =  místo,  kde  se  stal 
rozboj.  Krvavé  r.  Hudc.  108. 

Rozčapiril  nohy  =  rozkročiti  se  až  do 
sedu.  Slov.  Kal.  S.  151. 

Rozéejpčiti.  (Vadící  se)  ženy  sa  rozčepčiá, 
t.  j.  strhají  si  čepce  s  hlavy.  Sbor.  slov.  1. 47. 

Rozdilnik,  a,  m.,  caenoscelis,  brouk.  R. 
červenavý,  c.  ferruginea.  Vz  Klim.  318. 

Rozdílný  list  (kterým  se  statek  mezi  pří- 
buzné atd.  rozděloval).  Arch.  XV.  387. 

Rozdrobováni  not  =  výzdoba  prostého 
nápěvu  vkládanými  do  něho  drobnějšími  no- 
tami. BL  (Hostn.  43.). 

Rozežvati  co.  1440.  Mus.  fil.  1896.  452. 

Rozftrňadif  =  promarniti.  Slov.  Kal.  S. 
151. 

Rozjaréený  =  potůčky  (jarčoky)  rozrytý. 
Slov.  Kal.  S.  151. 

Rozjedovatiti.  Bolest  se  r-tila.  XV.  stol. 
Čes.  1.  Ví.  290. 

Roa^ižováni,  n.,  Aufthauen.  (Toho  dne) 
bylo  r.  Borb.  107. 

Rozmysliti.  R-slil  sem  potom  o  to,  abych . . . 
Arch.  XV.  27.  Kdykoli  jsem  dlouho  rozmy- 
šlíval,  pokaždé  mi  protáhla  se  práce.  Hudc. 
58.  Cf.  Já  nenávidím  dlouho  mysliti.   Ib.  ,59. 

Rozobabel,  a,  m.  =  zlý  duch  kt^p.  Ces. 
1.  VI.  167. 

Rozpáčila,  y,  f.  =  veliký  prostor.  Slov. 
Kal.  S.  152. 

Rozparek.  Na  Slov.  rázporok,  rozparok, 
rozporek.  Sbor.  slov.  I.  39.  R.  na  předním 
stanu  (na  hořejší  části  nibáše).  Ib. 


Rozparok,  vz  předcház.  Rozparek. 

Rozrusaf  =  roztřepiti.  Slov.  Kal.  S.  152. 

Rozsečka,  y,  f.,  halbbreite  Säge.  PrAm. 
mus.  V. 

RozstHkovač,  e,  m.  R.  vody  (nástroj). 
Vz  Ott.  XI.  823. 

Rozsvícený.  Jakoby  svíčkou  ner-nou  ji- 
ntm  sv.titi  neb  dříví  podpalovati  chtél.  BI. 
(Hostn.  52.}. 

Rozvaditi.  Obraťme  se  na  Uhry,  kteříž 
nyní  sami  vlastní  mezi  sebou  veliký  boj  mají, 

fiřičiňme  se,  abychom  je  r-li  s  naším  užitkem 
aby  se  přičinili,  aby  je  sVadili,  toho  nebylo 
třeba,  když  už  sami  mezi  sebou  boj  vedli,  tedj 
zde  asi  =  abychom  je  smířili).  Háj.  list  135. 
(k  r.  1074.). 

Rozvěraé,  e,  m.  R.  hlasivky  (sval).  Ott. 
XI.  799. 

Rozzevil  =  ústa  rozevříti.  Slov.  Kal.  S. 
153. 

Rožec,  žce,  m.,  ceruchus,  brouk.  Vz  Klim. 
381. 

Rožek.  Rožky  (bábiky,  zuzka,  fiziere)  = 
.^ice  životku  na  prsích,  proti  sobe  vybíhající. 
Sbor.  slov.  I.  43. 

Rožeň.  Do  pout  a  rožeň  přes  nohy  ho  dali. 
XVI.  stol.  Tov.  kn.  55. 

Rožka,  y,  f.  =  ovce  s  rohy  v  předu  proti 
sobe  ohnutými.  Slov.  Kal.  S.  153. 

Rubáé.  Též:  rubáš,  spodník,  spodnica  = 
sukna  plátěná,  ktorá  hoře  objímá  do  poli 
prsia,  od  pásu  sa  rozšíří  a  spadá  volné  v  ria- 
sach  dolu.  Slov.  Sbor.  slov.  I.  38.  Horní  část 
r-če  slově:  stan,  Stanka,  stánek,  driek;  dolní: 
odolok.  Ib. 

Rubový.  R.  rukávce  =  tenké,  na  sviatok 
z  mušelínu  nebo  perkálu.    Sbor.  slov.  I.  42. 

Rudoskvrnný  hnoj  nik,  brouk.  Klim.  387. 

Rulca.  Rukou  odvésti  =»  soubojem  svou 
nevinu  prokázati.  Kn.  drn.  51. 

Rukolom,  u,  m.  ==  lom  rukama,  Hände- 
ringen,  n.  Phld.  1896.  705. 

Rukopis  královédvorský.  Cf.  Hans.  Neb. 
173. 

Rusať  =  třásně  dělati  (trhati  útkové,  t.  j. 
příční  niti,  tak  že  zůstanou  jen  niti  osnové, 
t.  j.  podélné,  zvané  rusliny  =  třásně,  třepeni). 
Slov.  Kal.  Š.  154. 

Rusliny,  pl.,  f.,  vz  předcház.  Rusaf. 

Rušanie  vlakov  =  jízda.  Slov.  Kal.  S.1M. 

Rušihlas,  vz  Devocián  (B.  dod.). 

Rušivee,  vce,  m.,  trogosita,  brouk.  Vz 
Klim.  345. 

Rušnik,  a,  m.,  anthrenus,  brouk.  R  bedr- 
níkový,  a.  pimpinellae,  diviznový,  verbasci, 
krtičníkový,  scrophularia,  kyjorohý,  fascus, 
malý,  minor,  musejní,  museorum.  Vz  Klim- 
363. 

Různokyjnik,  a,  m.,  combocerua,  brouk. 
IL  hladký,  c.  glaber.  Vz  Klim.  308. 

Růžený  olej  (z  rftží).  1440.  Mus.  fil  1896. 
430. 

Rybák  =  racek.  Cf.  také  Ott.  XL  1009. 

Rybný.  Pošlete  mi  rejstřík  irbného  srov- 
nání (o  srovnání  ryb).  Arch.  XV.  102. 

Ryéart,  ryčant,  ryěert,  ryčiant,  rtfčaU; 
v  pl.  f.  znamená  úroky  v&bec.  Vz  také  Tor. 
135.,  Kn.  drn.  56. 

Rýhovnik,  a,  m.,  ^cjbida,  Irouk.  R.  ore- 
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chovy,  8.  jaglandis,  tmavý,  obscura.  Vz  Klím. 
349. 

Rýhozubý.  R.  hadi.  Ott.  XL  1012. 

Rychlec,  chlce,  m.,  litargus,  brouk.  R.  po- 
jivý, 1.  connexus.  Vz  Klim.  328. 

Rychlý;  rychel,  chla,  o.  1440.  Mus.  fil. 
1896.  446. 

Ryl.  Tedy  hned  za  nimi  (na  hranice^  s  ryli 
(s  rýčem)  jdú  a  naznamenávají  (hranice).  Tov. 
127. 

Rýmový.  O  významu  slovných  shod  r-vých 
ro  poznání  příbuznosti  skládání  staročeských. 

z  Mus.  1896.  441. 

Rypkať,  rypkovaC^  cvrlikati.  Slov.  Kal. 
S.  149: 

Ryšavý;  rySav,  a,  o.  1440.  Mus.  fil.  1896. 
446. 

Rzivohlavý  hnojník,  brouk.  Yz  Klim.  388. 


S  jak  se  psalo  ok.  r.  1440.;  8  měnilo  se  a) 
v  4?  v  imper.  sloves  vzoru  nositi:  pověš,  pust; 
b)  s  z:  z  bílkem,  sboží  v.  zboží,  scestí  v.  zče- 
stí;  8  se  prisouvalo:  trevo  a  střevo;  předložka 
8  někdy  se  odsouvala:  strany  m.  s  strany,  stú- 
pení  m.  sstúpení  (1440.).  Vz  Mus.  iü.  1896. 
437. 

S  před  h  na- začátku  slov  zní  v  Oravsku 
jako  c:  cklo  (sklo),  ckala  (skála).  Phřd.1897. 
45. 

Saceharometr,  u,  m.  S.  v  pivovárech,  vz 
Ott.  XI.  930. 

Sadidtě  chmelně.  Arch.  XV.  88. 

Sadzač,  e,  m.  =  sazeč.  Slov.  Kal.  S.  155. 

^9iáz9d  ^r  8dzett.  Slov.  Kal.  S.  155. 

Samokres,  u,  m.  I  tebe  som  s-som  za- 
vraždil ja.  PhTd.  1896.  710. 

Samotný.  Isla  som  s-tná  domom  jako  prst. 
Phrd.  1897.  49. 

Sarafan,  u,  m.  =»  vrchní  ženský  šat  bez 
rukávů.  Phřd.  1896.  724. 

Šárka,  y,  f.  =  trubka,  troubel.  Slov.  Kal. 
S.  155. 

Saum,  soum^  u,  m.  =  náklady  Last,  f. 
Arch.  XV.  92. 

Sbačný  =  svědčný.  Slov.  Kal.  S.  155. 

Sběradlový.  S.  uhlky,  Kollektorkohlen. 
KP.  Vm.  390. 

Sciaek.  S.  ťvyšívaný)  spojuje  u  oplecka 
obojek  s  prirániky.  Sbor.  slov.  1.  39. 

séi  m.  ští:  pratelsčí  (přátelští)  úmluvce. 
Arch.  XV.  541.  a  j.  tam. 

Séiéikať  =  uspávati.  Slov.  Kal.  S.  155. 

sd  změněno  v  st:  co  strziew  ítruzi  (co  s  dřev 
strúžO-  1440.  Mus.  fil.  1896.  433. 

Sdupkať  »  sdupati.  Slov.  Kal.  S.  155. 

se.  Toho  bych  Vám  věrně  přál  jako  pánu 
na  se  (na  mnc^  milostivě  laskavému.  Arch. 
XV.  127.  Cf.  Protož  tuto  mou  práci  jakožto 
pánfim  ke  mně  laskavě  příznivým  připisuji. 
1561.  Hoátn.  70. 

Séeti.  Kdyby  toho  nestavili  (vydírati  ne- 
přestali), muož  jich  sécti  hleděti  jako  nepřátel 
svých.  Tov.  114. 

Seděti.  S  kterouž  (ženou)  v  manželství  se- 
děl. XV.  stol.  Tov.  kn.  23. 

Sedlaé.  Cf.  Ptač,  Junač. 

Sedláček,  čes.  tanec  dle  textu  písně:  Esli 


muě,  sedláčku,  céru,  céru  nedáš.  Čes.  1.  VI. 
232. 

Sedlák,  čes.  tanec  dle  textu  písně:  Sedlák, 
sedlák,  sedlá^,  ještě  Jeanou  sedlák,  zlámal  si 
ruchadla . . .  Ces.  1.  VI.  232. 

Sedlisko.  Pusté  s.  ==  sedliště.  Kn.  drn.  82. 

Sedmorýžec,  žce,  m.,  heptaulacus,  brouk. 
Vz  Klim.  393. 

Sekáčky,  fesch.  S.  mluviti.  Us.  Črmk. 

Sekáč,  e,  m.,  vz  Kos.rek  (3.  dod.). 

3.  Sem  =  sedm.  Sem  planet.  1440.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  433. 

Semka  =»  sem.  Svojanov.  Čes.  1.  VI.  187. 

Semliti.  Aby  obilí  semleno  bylo.  Kn.  drn. 
113. 

Senie  rukávce  =  do  roboty.  Sbor.  slov.  I. 
42. 

Sešpičatéti.  Nápadník  s-těl  =  stal  se  špi- 
čatým, pichlavým.    Nár.  list.  1897.  č.  70.  1. 

Seznati  s  inft.  Seznal  se  dlužen  býti  20  kop 
gr.  Mus.  XV.  521. 

Sf^ngnúť  =  sletHi;  srazUi.  Slov.  Kal.  S. 
157. 

sh  mění  se  v  sch :  shořeti  —  schořeti.  Mus. 
fil.  1896.  433. 

Shánéei  pec  (hutn.).  Ott. 

Shořeti  =  pohořeti.  Krčmář,  který  jest 
shořel.  Arch.  XV.  102. 

Shybka,  y,  f.  Kanalisační  s.  Nár.  list.  1897. 
často. 

Scbapirograf,  u,  m.  =  přístroj  k  rozmno- 
žování dopisu,  listin,  výki'esň,  not  atd.  čer- 
ným tiskem.  Vz  Nár.  list.  1897.  č.  59.  inser. 

Sehlistnouti.  Dědiny  velmi  zajdu,  spu- 
stéjí  a  schlistnou,  jestliže  se  hnojiti  nebudu. 
Arch.  XV.  7. 

Siatno,  a,  n.  «=  sievo.  Slov.  Kal.  S.  157. 

Sice.  Jestliže  (soudu)  přítomni  býti  chcete, 
to  při  v&li  Vaší  zastává,  než  sice  (jinak)  na 

Ssaní  Vaše  Vám  žádného  konečného  naučení 
áti  nemůžeme.  Tov.  57. 

Siesti.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  449. 

Sievo,  a,  n.  =  obili  k  seti.  Slov.  Kal.  S. 
157.  Cf.  předcház.  Siatno. 

Sihel,  hlu,  m.  =  sihlina.  Slov.  Kal.  S.  157. 

Sila.  Na  silu  =  nucené.  Slov.  Kal.  S.  158. 
S.  elektrická,  magnetu  a  p.,  vz  KP.  VUI.  501. 

SilniČnik,  a,  m.,  ochodaeus,  brouk.  Vz 
Klim.  394. 

SilokHvka,  Kraftlinie.  KP.  Vlil.  43. 

Sipati.  Nemocný  sípá  v  hrdle.  1440.  Mus. 
fil.  1896.  452. 

Sirotstvo,  a,  n.  =  sir  oba.  Nad  svým  si- 
rotstvem  plakati.  Phrd.  1896.  729. 

Síť  voclní,  hydrodictyon.  Ott.  XI.  1007. 

sk  mění  se  v  ck:  z  konckých  kostí.  1440. 
Mus.  fil.  1896.  437. 

Skála  v  hud.  u  Bl.  vždy:  řebřík.  Hostu. 
108.,  125. 

Skedy-neskedy  =  »oma/tf .  Slov.  Kal.  S. 
158. 

Skelnatka,  plž.  Vz  také  Ott.  XI.  994.  b. 

Skelníce,  e,  f.  =  sklenice  picí.  Arch.  XV. 
108. 

Skielko,  a,  n.  =  skélko.  Slov.  Kal.  S.  159. 

Skladař,  e,  ra.  =  kdo  má  nábytek  na 
skladě.  Naše  doba  IV.  534. 

Skladatel  písní  jest  u  Hl.  zpravidla  = 
básník  a  nikoli  skladatel   hudební^ (melodii), 
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Skladatel  —  Spálený. 


ten  sloul  kompositor  (muziky  n.  muzický).  Vz 
Hostn.  XLVII. 

Sklepák,  a,  m.  =  obyvatel  sklepního  bytu. 
Nár.  list.  1897.  é.  66.  9. 

Sklepee,  pce,  m.,  mycetina,  brouk.  S.  ka- 
laberský,  m.  calabra,  křížový,  crnciata.  Vz 
Klim.  310. 

Sklepník,  a,  m.,  mycetaea,  brouk.  S.  chlu- 
patý, m.  hirta.  Vz  KliJín.  811. 

Skmasnúť  »  strhnouti.  Slov.  Kal.  S.  159. 

SkokeJS  «  shokýě.  Ott.  XI.  1059. 

SkopectTÍ  (v  Rusku),  Skopzenthum,  n. 
Sterz,  11.  941. 

Skopenina,  y,  f.  =  skupenina.  Slov.  Kal. 
S.  159. 

Skopné,  ého,  n.  =«  daň  lidu  selskému  uklá- 
daná (poněvadž  z  každé  kopy  pšenice  atd. 
platili).  Vz  Kn.  dm.  15.  pozn.,  Podymné  (3. 

8kos.  Rukáv  na  skos  (rovný).  Sbor.  slov. 
I.  39. 

Skrbaliť  =  kotrmelcem  se  skotáleti.  Slov. 
Kal.  S.  159. 

SkroTné.  A  což  kázal,  to  se  stalo  skrovně, 
mnobo  nebo  málo.  Kat.  18.  Zde  s.  =  skromně, 
pokorné,  v  pokorné  míre,  krotce  ív.  3212.), 
poslušně,  tiše  (v.  1690.),  s  kázní  (Kat.  brn. 
60.),  bez  reptání,  bez  odporu.  Jedlička  v  List. 
fil.  1894.  45.  Cf.  násl. 

Skrovný.  Katenna  s-ná.  Kat.  175.  Zde 
=  tichá,  pokojná,  pokorná.  Jedlička  v  List. 
fil.  1896.  46.  Cf.  předcház.  Skrovně. 

Skrútiť  sa  =  obrátiti  se.  Slov.  Phřd.  1896. 
653. 

Skrutka  cesty  =  zatáčka.  Slov.  Phřd.  1896. 
655. 

Skrytořlennik,  a,  m.,  apistus,  brouk.  Vz 
Klim.  348. 

Skrytopysk,  a,  m.,  bothry dereš,  brouk. 
S.  hnědý,  b.  contractus.  Vz  Klim.  351. 

Skrýtorožec,  žce,  m.,  ephistemus,  brouk. 
S.  černý,  e.  nigriclavis,  kulový,  globulus,  nej- 
menší, exiguus,  rudoštítý,  dimidiatus.  Vz  Klim. 
322. 

Skrytožrout,  a,  m.,  cryptophagus,  brouk. 
S.  borový,  c.  abietis,  červenorohý,  rutícornis, 
dubový,  quercinus,  dvojskvmný,  bimaculatus, 
houbový,  lycoperdi,  hrbetoskvrnný,  dorsalis, 
chlupatý,  pilosus,  kaštanový,  badius,  lesklý, 
nitidulus,  malý,  scutellatus,  olištěný,  labilis, 
opásaný,  fasciatus,  ostrorohý,  acutangulus, 
páskovaný,  subvittatus,  příbuzný,  affinis,  ras- 
natý,  scanicus,  rezavý,  subfumatus,  rozdílný, 
distinguendus,  Skalického,  Skalickyi,  sklepní, 
cellaris,  srstnatý,  pubescens,  stromový,  sub- 
depressus,  širokorohý,  hirtulus,  štětinatý,  se- 
tulosus,  tečkovaný,  punctipennis,  topolový,  po- 
puli,  úzký,  inaequalis,  válcovitý,  cylindrus, 
vinný,  vini,  vlnatý,  villosus,  výšinný,  balden- 
sis,  začoudíý,  fumatus,  zubatý,  dentatus.  Vz 
Klim.  314. 

Skymař,  e,  m.,  onitoccUus,  brouk.  Klim. 
385, 

SkvmobHchý  krasec  (brouk).  Vz  Krasec 
(3.  dod.). 

Skvrnohlavý  hnojník,  brouk.  Vz  Klim. 
389. 

Skyslel  =  zkyseleti.  Slov.  Kal.  S.  160. 

Skýšit  =  zkysati.  Slov.  Kal.  S.  159. 


Skývnuť  =  vžiti;  sehnouti,  sklopiti.  Slov. 
Kal.  S.  159. 

Slaboteéký  hnojník,  brouk.  Vz  Klim.  892. 

Slabý.  Kdo  jest  slabý,  silného  se  bojí;  Čím 
uražen  slabý,  nikdy  mocný  neví  (slabý  jest 
brzy  uražen).  Bráb.  Vrch.  23.,  123. 

Sladkasťý  »  nasládly.  Slov.  Kal.  S.  160. 

Sladkosmayý.  S.  říše  Zevova.  Hans.  Neb. 
45. 

Sládza,  y,  f.  »  sladká  ěťáva  květu.  Slov. 
Kal.  S.  160. 

Sláma  v  košíkářství.  Vz  KP.  Vn.  106. 

Slaměný.  S.  zboží.  Vz  KP,, VIL  135.  nn. 

Slavnost.  Lidové  s-sti.  Vz  Ces.  1.  VI.  189. 

Slepička,  čes.  tanec  ó^e  textu  písně:  Na 
sv.  Trojici  zabili  slepici.  Ces.  1.  VI.  232. 

Slevek,  vku,  m.  Pro  ten  s.  tří  tisíc  kop. 
Arch.  XV.  302. 

Slezena.  O  skloň.  ok.  r.  1410.  cf.  Mus. 
fil.  1896.  443.  Slezeno,  a,  n.,  Splen.  Ib. 

SližoTý.  S.  deska  »  vál.  Slov.  Kal.  S.  161. 

Slneénik,  u,  m.  =  slunečník.  Slov.  Kal. 
S.  161.  —  S.,  helianthus  annuus,  rostl.  Sbor. 
slov.  I.  67. 

Slovanskonárodni  duch.  Hans.  Neb.  106. 

Slovesa  v  Rkk.    Cf.  Mus.  fil.  1896.  445. 

SloTO  ^  jméno.  Vz  Moravčic  (3.  dod.). 

Sluha.  Kdo  odkázán  na  mne,  v  tom  již 
sluhu  vid.m.  Brab.  Vrch.  63. 

Smělec,  Ice,  m.,  thalycra,  brouk.  S.  listový, 
th.  fervida.  Vz  Klim.  341. 

Smésky,  m.  »  řada  tanců.  Vz  Ces.  1.  VI. 
229. 

Smiesf  =  smésH.  Slov.  Kal.  S.  162. 

Smiedal  =  smisiti.  SIot.  Kal.  S.  162. 

Smliaždil  «=.  smáčknouti.  rozUápnouti. 
Slov.  Kal.  S.  162. 

Smre  ==  smrť.  V  Rovniansku  na  Slov.  Phřd. 
1897.  45. 

Smrďatý  ==  smrdutý.  Slov.  Kal.  S.  162. 

Smrť.  Cf.  Dostati  se  kam  (3.  dod.). 

Smykový.  S.  dotek,  Streichkontakt  KP. 
VIIL  287. 

Smydlinek,  nku,  m.  Žádný  jiný  než  dfabel 
takových  smyšlínků  jim  nenavrhl.  Spis  sva- 
dební  Adamovi  z  Valdštein^u  1597. 

Soběslav.  Kolem  8-vi.  Ces.  1.  VL  151. 

Solidv,  mince.  Vz  Mtc.  1897.  40. 

Solmizovati  »  not^  bez  textu  imenovati 
n.  vyríkáním  těch  íesti  not  (la,  sol,  fa  atd.) 
s  proměnou  náležitou  hlaholu  zpívati.  Bl. 
(Hostn.  13.,  15.),  Josq.  (Hostn.  96.).  Cf.  hlavné 
Hostn.  96. 

Sopik.  Sedláci  tenat,  rukávníkA,  sopíka 
míti  nemají.  Kn.  dm.  114. 

Sosnokaz,  a,  m.,  hylurgus,  brouk.  Vz  Ott 
XI.  1029. 

Sotretý  ==  setřený j  nastrouhaný.  S.  chren. 
Slov.  Sbor.  slov.  1.  77. 

Soud  panský  a  zemský  v  starší  dobé;  jed- 
nací řeé  v  zem.  soudě  tehdáž.  Cf.  Kn.  drn. 
XXL,  XXXI.  nn.,  XXIX. 

Soudský.  Tam  sedí  jedné  sami  páni  soud- 
Stí.  Kn.  drn.  35. 

Soum,  vz  Saum  (3.  dod.). 

Souřadý  stroj,  Nebenschlussmascbine.  KP. 
VUl.  103. 

Spálený  =  pohořelý.  Odkazuji  peníze  n» 
lidi  chudé  a  s-né.  1480.  Wtr.  exc. 
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SpartoTý.  S.  či  dřevěné  zboží.  KP.  Vn. 
131. 

Spinati  se.  (Dítě)  spina  se  kole  yšeckeho 
(učíc  se  choditi).  Ces.  1.  VI.  143. 

Splav,  u,  m.  Každý  svaz  dříví,  kterému 
pramen  n.  splav  říkají.  Arch.  XV.  291. 

Spletna,  y,  f.,  v  hud.    Vz  Mtc.  1897.  87. 

Spin,  u,  m.  B»  splnenL  Ze  nesie  mu  jich 
(tužeb)  spin.  Phřd.  1896.  698. 

Sploduee,  Ice,  m.,  paromalus,  brouk.  Vz 
Klim.  374. 

Splznouti.  Splzne  všecka  kuože.  1440. 
Mus.  íil.  1896.  460. 

Spodkářský.  S.  práce  ševcovská.  Naše 
doba  IV.  632.  Cf.  Spodkář. 

SpolumluTeni,  n.,  das  Doppelsprechea 
(u  telefonu).  KP.  VIU.  269. 

Spoluposloucháni,  n.,  das  Mithören  (u  te- 
lefonu). KP.  VIII.  26.9. 

SpoIupHpoYédnik,  a,  m.  Tov.  kn.  81. 

Spoluprotimluvný.  S.  telegrafie,  Doppel- 
gegensprechen,  n.  KP.  VIII.  270. 

Spolurodidtě,  ě,  n.  Hans.  Neb.  92. 

Spratať.  Mobla  som  kytku  nepozorované 
s.  Phřd.  1897.  11. 

Spraviti  koho  čeho  =  oznámiti  mu  něco. 
(Potom)  šíře  vás  té  véci  spravím.  Arch.  XV. 

Správkářský.   S.  práce.    Naše  doba  IV. 
627. 
Spirikriť  sa  komu  ==  zprotiviti.    Pbld. 

1896.  655. 

Spytoval.  Nespytnjem  sa  fa  o  ničom.  Pbfd. 

1897.  15. 

Sraéka,  y,  m.  «  slaboch.  U  J.  Hrad.  Crmk. 

Srbik  Frant.,  dvorní  rada  a  spis.,  f  17./1. 
1897,  maje  90  let  Vz  Nár.  list.  1897.  č.  20. 

Srěmský.  S.  slivovice,  Sirmiersliwowitz. 
Sterz.  n.  938. 

Smina,  srnčí  maso.  Arch.  XV.  46. 

Stankati.  ,Stankaj,  no  hop^Lpal*  volá  se 
na  dité,  aby  se  postavilo.  Slez.  Ces.  1.  VI.  143. 

Staroň,  é,  m.  =8taroch.  Slov.  PhM.  1897. 
28. 

Starozvyklý  coelibát.  Mus.  1896.  386. 

Starý.  S.  člověk  na  větvi  trn  pouhý,  není 
potřeba  ho,  není  po  něm  touhy  atd.  Bráb. 
Vrch.  19. 

Státi.  Kdo  můž  ničím  dělat,  co  se  jednou 
stalo!  Bráb.  Vrch.  26.  —  Pakli  by  jich  (si- 
rotků) nestálo  (nebylo).  Tov.  106. 

Stavař,  e,  m.  =  budovatel  rybníků.  Arch. 
XV.  10.,  13.,  14. 

Stébelnik,  a,  m.,  acmaeodera,  brouk.  Vz 
Klim.  415. 

Stehnatka,  čeleď  vos  cizopasných.  Vz 
Ott.  Xn.  16. 

Stejnodrápec,  pce,  m.,  homaloplía,  brouk. 
Vz  Klim.  401. 

,  Stenometopalni  tvář  =»  úzká,  podlouhlá. 
Ces.  1.  VI.  154. 

Sterkoralní  therapie.  Ces.  1.  VI.  290. 

Stinorys,  u,  m.  =  nástin,  Silhouette,  f. 
Sterz.  n.  934. 

Stlápati.  Vy  byste  mně  jich  (koblih)  stlá- 
pali  (snědli)  všecky.  Nár.  list.  1897.  č.  32. 
feuill.  Cf.  Stlapnúť. 

Stfapkaný  =  smáčknutý?  Sbor.  slov.  I. 
57. 

StoJanoTý.  S.  obraz.  Ott.  XI.  940. 

Koti:  Dodatky  k  ČleBko-ném.  slovníku. 


Stoměstý.  S.  Kreta.   Naše  doba  IV.  664. 

Storukán  ==  storukář.  Hand.  Neb.  41. 

Strach.  S.  je  zdrojem,  zkad  se  zpupnosf 
napájí.  Bráb.  Vrch.  la 

Střed,  u,  m.,  stíreď,  gt.  strdi,  f.  Se  strdí. 
1440.  Mus.  fil.  1896.  441. 

Středolist,  u,  m.  Am.  Orb.  74  Cf.  Středo- 
listí. 

Střevlikový  listorožec,  brouk.  Vz  Klim. 
381. 

Strieborniee,  e,  f.,  potentílla  anserina, 
rostl.  Sbor.  slov.  I.  76. 

Střikaéka  elektrická.  Vz  KP.  Vlil.  414. 

Stroiba  =  konstrukce  strojů.  KP.  Vlil.  104. 

Stroj ný.  S.  processi  =  uspořádané  dle 
cechů  atd.  Kn.  orn.  8. 

Strom.  Starý  s.  jen  zlomíš,  nenarovnáá ;  Kde 
velký  s.  jest,  jenž  by  neměl  stínu  (mocného 
mnohý  nenávidQ.  Bráb.  Vrch.  69.,  123. 

Stromohlod,  a,  m.,  sinodendron,  brouk. 
Klim.  381. 

StromoYiiik,  a,  m.,  dendrophilus,  brouk. 
Klim.  373. 

Strzielokol.  1440.  Mus.  fil.  1896.  419. 
Vz  Střelokol  (UI.  706.). 

Stučka,  y,  f.  =  klička.  Sbor.  slov.  I.  36. 

Studnař,  e,  m.  Arch.  XV.  87. 

Stuhel  ==  klička.  Sbor.  slov.  I.  36. 

Stuhnouti  jak:  kamenem  (jak  kámen). 
Hudc.  66. 

Stužka.  Úzká  s.,  kterou  ženy  své  vlasy 
ponad  čelo  prítahujú,  slově :  galönik,  kosička, 
podvazek,  samatka,  štvrtka. 

Sudoprstý.  S.  ssavci,  artiodactyla.  Ott. 
XI.  1038. 

Sukně  slovenských  žen.  Vz  Sbor.  slov.  I. 
42. 

Sumeňe  =  svědomí.  Vz  Sbor.  slov.  I.  85. 
Sumene  v  III.  760.  oprav  v:  sumeňe. 

Supinum.  Dluhu  upomínat  jda.  Tov.  kn. 
43.  V  inft.  má  -ti.  Jdi  s  tiem  lecz  (cf.  Léci). 
1440.  Mus.  fil.  1896.  419.  Když  byl  poslán 
podrobit  křesťanů.  Hudc.  19. 

Suti.  1440.  Vz  Mus.  fil.  1896.  449. 

SvaČna,  y,  f.  =  svačina,  U  J.  Hrad.  Crmk. 

SvaloTina  těla.  Ott.  XII.  39. 

Svařovadlo  elektrické,  elektrischer  Löth- 
apparat.  KP.  VIH.  214 

Svatohadtalský  kostelník,  s.  osada.  Arch. 
XV.  648. 

Svaz,  vz  předcház.  Splav. 

Svémyslně.  Pakli  bv  která  s.  se  vdala 
(o  své  vfiii,  bez  něčího  svolení).  Arch.  XV.  325. 

Světlo  elektrické.  KP.  VIU.  602. 

Svička  elektrická.  KP.  VHI.  164. 

Svině.  Ježek  má  bodliny  a  svine  štětiny, 
to  jejich  pnrození;  ale  proto  nemají  práva 
každého  bodnouti  a  pošpiniti.  Jrsk.  Maryla  35. 

SvitUna  elektrická.  KP.  VIU.  502. 

Svobodomyslniee.  Ott.  XI.  1063. 

S volka,  y,  f.  A  k  tomu  jest  byla  s.  (svo- 
lenQ  3  obú  stranu.  1489.  Arch.  XV.  368. 

Syrencie  oprav  v:  syrenčie. 

Sželilý.  Tvář  sluncem  sžehlá.  Jíráb.  Vrch. 


Š  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo.    Cf.   Mus.  fil. 
1896.  421.  r^  ] 
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Sancovati  —  Trud. 


Šancovati.  Rok  v  poutech  při  městé  zdej- 
ším š   má  (na  šancích  pracovati).  Tov.  kn.  99. 

ŘaneoYili.  Byl  trestán  šancovuí  prací.  Tov. 
kn.  100.  Cf.  predcház.  Sancovati. 

Šarabáry  nebo  šaryváry  tanep  dle  textu 
písně:   To  jsou  pěkný  éarabáry.    Ces.  1.  VI. 

I^ata  =  aváteéni  zástěra  místy  tak  Široká, 
že  zakrývá  koldokola  celou  sukni.  Sbor.  slov. 
I.  45. 

Šátek  na  hlavu.  Slov.:  pólka^  ručníky  mia^ 
mtkay  uteráčy  uterák.  Sbor.  slov.  1.  47. 

Šatka,  vz  Šátek  (predcház.).  Také:  kapesní 
šátek.  Sbor.  slov.  I.  48. 

Š  éeho  m.  z  čeho.  Zlín.  Brt.  D.  I.  13. 

Ščika,  y,  f.  =  ^štika.  Arch.  XV.  5B6. 

Šedavec,  vce,  m.,  capnodis,  brouk.  Vz 
Klim.  409. 

Šedliéka,  y,  f.  =  šoadlena,  «ička.  Domžl. 
Čes.  1.  VI.  B46. 

Šenilka,  chcnillc,  výrobek  v  podobo  tlusté 
niti.  Vz  Ott.  XU.  147. 

Šestipán.  Arch.  XV.  524. 

Ševcovský  tanec.  Vz  Čes.  1.  VI.  232. 

Šilink,  mince.  Cf.  Mtc.  1897.  42. 

Široštitkář,  e,  m.,  eurythyrea,  brouk.  Vz 
Klim.  412. 

Šifivůrky  =  psi  vlno.  Mtc.  1896.  52. 

Škoda.  Lidé  neřádi  povědí,  což  jim  jest 
ke  škodé,  než  vždy  to  praví,  co  jim  ku  po- 
moci jest.  Kn.  drn.  69. 

Škodlivina,  y,  f.  =  škodlivá  věc.  Ott.  XI. 
1063. 

Škróbkový  fiertoch.  Sbor.  slov.  I.  46.  Ct. 
Škróbka 

Škudliéka.  Arch.  XV.  134. 

Šlapaei  dotek,  TrittkonUkt  KP.  VIII.  288. 

Šiichtař,  e,  m.  Š.  v  prádelně.  Nár  list. 
1897.  č.  39.  inser. 

Špiékokrový  tmavec.  Vz  Tmavec  (3.  dod.). 

Šplach.  V  ktorej  (piesni)  myšlicnka  a  cit 
sa  zablesknu  jednym  spfachom  tak,  ako  zlatá 
rybka  ve  vine.  PhM.  1897.  59. 

Špolna.  Špólne  =  trámky,  kterými  v  do- 
lech chodby  jsou  vydřeveny.  Sbor.  slov.  I.  51. 

Šprosl.  Útrpným  suchým  právem  (Udyž  se 
krev  neprolévala)  na  dva  šprosle  (k  uékomu) 
přikročiti.  Tov.  kn.  97.  Vz  Šprsl. 

Šťávový  mršník,  brouk.  Vz  Klim.  371. 

Štemplovaný  papír.  1580.  Tov.  kn.  106. 

Štěp  jabloňový,  hruškový.  Arch.  XV.  557. 

Štětka  =  suchým  kvH  bodláku,  suchý  trs 
trávy.  Ü  J.  Hrad.  Crmk. 

Štěvíkový.  Š.  voda  pálená  (proti  moru). 
Arch.  XV.  159. 

Štieal  sa  ^  za  md  tahati.  PhFd.  1897. 
36. 

Štvrtka,  vz  Stužka  (3.  dod.). 

Šupinodtitý  šedavec.  Vz  Šedavec  (3.  dod.). 

2.  Šutiti.  O  snaše  pořád  něco  sutím.  Hudc. 
88. 

Šupc,  vz  Zástěra  (3.  dod.). 


T  (f)  jak  se  psalo  okolo  r.  1440.  Vz  Mus. 
fil.  1896.  420. 

Taktovati  ^  takt  dávati.  Bl.  (Hostn.  45.). 

Tanec.  V  okrese  hlineckém :  bavorák,  Bílá 
Hora,  břitva,  cikánka,  dupavka,  halda,  hoblo- 
vák,  holubička,  hrábě,  hrách,  husa,  Johanes, 
kejhavá,  klatovák,  kobyla,  kocour  a  Káěa,  ko- 
lenes,  kominíček,  krounský  rychtář,  líbaná, 
manžestr,  Marjána,  mašina,  motovidlo,  mysli- 
veček, očenáš,  panáček,  pavouk,  půl  krok,  ráče, 
ráček,  rak,  řemesníček,  sedláček,  sedlák,  sle- 
pička, šarabáry,  šaryváry,  šev^covská,  vosmi- 
čka,  zajíc,  židovka  a  j.  Vz  Čes.  1.  VI.  229. 
a  hl.  konec  čláoku  a  VI.  360.  nn. 

Telefod,  u,  m.,  Tclephod.  Vz  KP.  VIII.  87C. 

Telefon.  Vz  KP.  Vlil.  503. 

Telegraf.  Vz  KP.  VIII.  50  i 

Telegrafický.  T.  pnstroje.  Vz  KP.  VUI. 
503. 

Ten.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  vz  v  Mus.  íil. 
Ib96.  448. 

Téneji  «  tenčeji.  Bl.  (Hostu.  34.). 

Tenetnik.  Arch.  XV.  115. 

-ti  enclit.  1440.  V  něm  se  i  pravidelní»  od- 
souvalo. Vz  Mus.  fil.  1896.  429. 

Titl.  List  hlavní  má  psán  býti  s  celými 
slovy  bez  všech  titlä  a  citer.  Kn.  drn.  85.  Cf. 
Titla. 

Tiže.  Přičíně  (toho  tolik),  jako  s  haléře 
ztiežij.  1440.  Mus.  fil.  1896.  443. 

Tlačenka,  Presswurst,  f.  Nár.  list.  18í)7. 
č.  315.  inser. 

Tlaěitko  u  telegrafu,  Druckknopf.  KP. 
VIII.  273. 

Tlačitkoyý  dotečník,  Druclckontakt.  KP. 
VIII.  273. 

Tmavec,  vce,  m.,  melanophila,  brouk.  Vz 
Klim.  412. 

Ton.  Cf.  Hostn.  115.  nn. 

Topiti.  Kdo  se  topí,  i  pěny  se  chytá.  Hudr. 
59. 

Trampol%,  v,  m.  =  Mupec,  klátivý  clorrL: 
U  J.  Hrad.  Crmk. 

Tramway.  Cf.  KP.  VIH.  422.,  432. 

Tí*ásenka,  thysanura,  hmyz.  Sběratel  L  84. 

Trblietave  =^  mihavé.  T.  slunce  svietilo. 
Phld.  1897.  7. 

TH.    O  sklon.  ok.  r.  1440.    Také:  se  trží 
lžícemi.  Vz  Mus.  fil.  1896.  447. 
,  Třískový.  T.  barva  =  kampeéka?  Domžl. 
Ces.  1.  VI.  346. 

TřiYý.  T.  souhláska  (fricata,  sonans).  Ott. 
XII.  1. 

Trkač  hydraulický  (beran)  =  zařízeni, 
jímž  80  voda  dopravuje  do  větší  výsky  než 
jest  daný  spád.  Vz  Ott  XI.  1000. 

Trojnásobniti  ==  trojnásobiti.  Hudc.  ^. 

Trolpletený  bičík.  Hudc.  71 

Trojramenný  kříž.  Hudc.  50. 

Trojrýžec,  žce,  m.,  plegaderus,  brouk.  Vz 
Klim.  377. 

TroJsbirkoYý.  T.  publikace.  Osv.  im. 
1127. 

Trojúhelníkový.  T.  zařadění  pro  trojdobý 
proud  elektrický,  Dreiecksschaltung,  f.  KP. 
VIII.  403. 

Trouchový  hnojník,  aphodius  putridns, 
brouk.  Vz  Klim.  388. 

Trud.    Nové  trudy  nové  síly  rodí.  Hudc. 
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Truchlostinný.  T.  noc.  Bráb.  Vrch.  135. 

Tu  =  tam.  Aby  hned  táhli  tu  (tam),  kdež 
(kam)  se  jim  káže.  Arch.  XV.  22. 

TupovernÝ  podmanitel.  Kra.  Moor.  IL  44. 

Turbanohlairec,  vce,  m.  -=  Turek.  Nár. 
list.  1897.  č.  68.  1. 

Turský  =  turecký.  T.  město.  Hudc.  56., 
53.  a  j. 

Tyčnik,  u,  m.,  Stabziehhobel,  m.  Pr&m. 
mus.  V. 

Týden.  O  skloň.  ok.  r.  1440.  vz  Mus.  til. 
1896.  448.  Gt.  téhodne  n.  tohodne.  Ib. 

Tykaci  forma.  Nár.  list  1897.  d.  68.  1. 

Tykanice,  e,  f.  =  tykáni,  Nár.  list.  1897. 
č.  70.  1. 

Týnský.  Týnský  vína  červeného.  Arch.  XV. 
548.  Jinde  tam  stává:  sudek,  čber. 


U  Cúj  jak  se  psalo  ok.  r.  1440.;  u  se  pře- 
hlasovalo (1440.);  u  koncovka  gt.  sg.  vzorce 
Dub  m.  a  jak  jest  stará?  V  1.  pol.  XV.  stol. 
nalézáme  již  jen  málo  genitiv&v  ukončených 
v  -a.  —  Ů,  uo  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo. 
O  tom  všem  vz  v  Mus.  fil.  1896.  418.,  419., 
430.,  440. 

iJbrmánoYé  či  hadčí.  Vz  Kn.  drn.  LXIX. 

Uctí  vad,  e,  m.,  Verehrer.  Ü.  básní.  Krs. 
Moor.  II.  38. 

lJři§ti.  Má  se  s  její  radů  u.  o  své  kle- 
noty (vyrovnati).  Arch.  XV.  187. 

Ůgor,  a,  m.  =»  úhor  (úhor).  Slov.  PhFd. 
1897.  66. 

Úhlednik,  a,  m.,  epierus,  brouk.  Vz  Klim. 
373. 

Ůhlodtítý  květokras.  Vz  Květokras  (3. 
dod.). 

Uhoditi.  S  někým  oč  uházeti  (se  smlou- 
vati). Arch.  XV.  232. 

Újedza,  y,  f.  =  vnada.  Ú.  na  ryby.  Slov. 
PhM.  1897.  74. 

Ukušenie,  n.  Psové  u.  (kousnutí).  1440. 
Mus.  fil.  1896.  426. 

Ultrama^ari8m-n§,  u,  m.  Phrd.  1897. 
58. 

Uměni.  Žádný  s  uměním  se  nenarodil, 
tomu  se  musí  každý  naučiti.  Bl.  (Hostn.  31.). 

Úročiti  =  nájem  platiti.  Z  té  vinnice  jmá 
platiti  a  ú.  XV  kop  každé  léto  až  do  smrti; 
(Nájemci  vinnice)  budou  platiti  a  ú.  Arch. 
XV.  526.,  522. 

Úrok  z  vinnice  (nájemné).  Arch.  XV.  543. 
(Byly  různice),  tak  že  úrokové  ani  platové 
z  viunic  nešly  jsú.  Ib.  529.  Cf.  předcház.  Úro- 
čiti. 

Urozený,  titul  čes.  pána.  Vz  Tov.  40. 

Ústanné  právo  v  starší  době.  Vz  Kn.  drn. 
LVI. 

U§vědoměni  něčeho.  Hans.  Neb.  4. 

Ufatokrovec,  vce,  m.,  abraeus,  brouk.  Vz 
Klim.  378. 

Útlocitný,  feinfühlig.  Ú.  duše.  Hudc.  138. 

Utrpěni.  Lí-ním  se  tuží  duše.  Hudc.  131. 


V  jak  se  ok.  r.  1440.  psalo;  v  předložka 
nebo   předpona,  stblh.  vb,  ve  staré   češtině 


měnívalo  se  v  m  před  retnou  souhláskou,  ná- 
sledovala-li  po  vb  slabika  nejerová:  u  pří- 
kladě, ale:  ve  vsi;  někdy  se  v  neměnilo;  v 
se  vsouvalo:  vkvapiž  toho  na  nóž  (vkapati); 
koncové  v  gt.  pl.  se  odsouvalo:  z  dluho  upo- 
mínati  (1440).  Vz  Mus.  fil.  1896. 420.,  434.-435. 

Yalaeh  =*  proutěné  lísky  v  pivovarn.  hvozdě 
střechovitě  rozložené.  Ott  XI.  991.  a.  Cf. 
předcház.  Biliar. 

Yarhánky  =*  kanálky  v  pivovarn.  hvozdě 
k  vedení  studeného  vzduchu  pod  lísky.  Vz 
Ott.  XI.  991.  b. 

Yamik,  u,  m.,  vz  násl. 

Varníkový  kotel  (kotel  s  vamíkem),  Sie- 
de kossel,  m.  Sterz.  II.  930. 

Yary.  Do  Varuov  (Karlových)  jeti.  Arch. 
XV.  36. 

Ydáni  při  sporech  mezních.  Vz  Kn.  drn. 
LXXIV. 

Yejee.  Bílek  tří  vajcí  a  vajec.  1440.  ^\\^. 
fil.  189(í.  442.  V.  v  podání  slov.  Tudu.  Vz  Ces. 
1.  VI.  3^0.  nn. 

Yej rovný  hlas  =  pýř/,  nehezký.  Bl.  (Hostn. 
33.). 

Vťíjtýř,  e,  m.  =-  vikýř.  U  J.  Hrad.  Črmk. 

Yěkotmavý.  V.  chmury.  Hudc.  60. 

Yelkonoee.  Po  velicenoci  (po  velice  noci). 
Tov.  kn.  3. 

Yelkosk vraný  krasec  Vz  Krasec  (3. 
dod.) 

Yemi  m.  vezmi.  1440.  Mus.  fil.  1896.  438. 

Věpování  v  starší  době.  Vz  Kn.  drn.  LXI. 

Vchýpati.  Prsy  sě  vchýpají  (as  =  vhýbají). 
1440.  Mus.  fil.  1896.  436. 

Yiecě.  Vezmi  chleba  zwieczi  jako  pól  pěsti. 
1410.  Mus.  fil.  1896.  443. 

Yípa,  instr.  vírou  (m.  věrou).  Kn.  drn.  5. 

Ylaštoviénik  =  vlastomik  (krvovník,  ne- 
beský dar).  Vz  Ott.  XII.  131. 

Yléci  =  vleknouti,  V.  do  města  (jako  le- 
žák rukojmě).  Vz  Tov.  92.  a  j.  tam. 

Ylnnik,  u,  m.  =  karnýsek,  Kamieshobel, 
m.  Prüm.  mus.  V. 

Ylnopásnik,  a,  m.,  chcimatobia,  píďalka. 
Ott.  XII.  124. 

Ylnožil,  a,  m.,  platurus,  moř.  had.  Vz  také 
Ott.  XI.  1013. 

Yoďanka  žabí,  hydrocharis.  Vz  také  Ott. 
XI.  1008. 

Yodnář,  hydrophis,  had.  Vz  také  Ott.  XI. 
1012. 

Yodnatelnosf,  hydrops.  Vz  také  Ott.  XI. 
1014.  b. 

Yodohlavý  =  nerozumný.  V.  sketa.  Bráb. 
Vrch.  61. 

Yodomérky,  ploštice  zemní.  Vz  také  Ott 
XI.  1011. 

Yodomil,  hydrophilis,  brouk.  Vz  také  Ott. 
XI.  1011. 

Yodošlap,  a,  m.,  hydroporus,  brouk.  Vz 
také  Ott.  XI.  1014. 

Yoehňapka,  y,  m.  =  nemotora.  U  J.  Hrad. 
Črmk. 

Yolavéí,  ího,  m.  V.  volal  před  soudem 
třikrát,  že  král  nebo  markrabí  nebo  hejtman 
atd.  na  právě  sedí,  že  se  každému  po  právu 
státi  má,  a  vyzýval  žalobníka  a  pohnaného, 
aby  žalovali  a  odpovídali.  Vz  Tov.  kn.  44. 

Yolnivý  proud  =  volný.  Krs,  Moor.  II.  32. 

Yopelka.  Také  u  J.  Hrad.  Crmk. 
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Yo§miéka,  y,  f.,  čes.  tanec.  Ces.  1.  VI.  233. 

Yozik  přední  a  zadní,  Vorder-,  Hintcr- 
zauí?e,  náčiní  truhlářské.  Prňm.  mus.  V. 

VplyvkoYáni,  Einílussnahme.  Hans.  Neb. 
85. 

Vrchovištný.  V.  chození  (po  vrchovišti). 
Bl.  (Hostu.  35.). 

Vrták  nejni  j^ádnej  tanec,  musí  skákat 
jako  kanec.  Us.  Ces.  1.  VI.  233. 

Y^esloTan,  a,  m.  Nár.  list.  1897.  č.  84. 
feuUl. 

Všeštěppvání.  Toto  v.  charakteru  renais- 
sančního.   Ces.  1.  Ví.  227. 

Vševítězný.  V.  zrada.  Krs.  Moor.  U.  83. 

Vůle.  Kterak  se  ,dobrá  vůle*  dělala  a  jaká 
měl  práva  ten,  kdo  měl  něčí  dobrou  vůli.  Vz 
Tov.  kn.  102. 

Vyhnls  Vine.  t  23./3.  1897. 

Vyhřeznutí  dělohy.  Vz  Ott.  XI.  1064. 

Vyhuhňati  něco.  Hudc.  108. 

Vychrnětl  §e  =  vyspati  se.  Us.  Crmk. 

Vykácí  forma.  Nár.  list.  1897.  ě.  70.  1. 

Vykolejení  vlaku,  Entgleisung.  Nár.  list. 
1897.  č.  56. 

Vykolejiti  se.  Vz  předcház. 

Vylebedítí.  Trkala  do  mne  ve  spaní,  aby 
si  místo  v-la.  Nár.  list.  1897.  č.  86.^1. 

Výlupek,  pku,  m.  =  výdumek.  Cos.  1.  VI. 
346. 

Vimienoéný  za  Vymiaždiť  v  VII.  1075. 
oprav  v:  Vvmienočný. 

Vynárodnéní,  n.,  Entnationalislemng. 
Němci  usilují  o  v.  Poláků.  Nár.  list.  1897. 
č.  58. 

Vynárodniti  koho.  Vz  předcház. 

Vypínačka,  y,  f.,  Aushängsage,  f.  Prům. 
mus.  V. 

Vysednouti.  Ze  soudu  v.  (členem  jeho  jsa 
z  něho  vysioupitiY  Kn.  drn.  118. 

Vysolmizovati  píseň.  Josq.  (Hostn.  80.). 
Cf.  Solmizovati  (3.  dod.). 

VyvalenáČ,  e,  iti.  «=  kluk  s  vyvalenýma 
očima.  Ü  J.  Hrad.  Crmk. 

Vyzjeviti.  Takto  o  tom  vyayevujeme  a  vy- 
povídáme. Kn.  dm.  72. 

VzkHsiti.  Zkřes  duše  naše  od  hříšných 
hrobů.  Ev.  olom.  334.  a.  (r.  1421.). 


ZaČinatel,  e,  m.  «=  přední  kantor  (taktu- 
jící ředitel  sboru).  Bl.   (Hostn.  33.,  41.,  45.). 

Zadlití.  Aby  se  to  nezadlilo  (dlením  ne- 
promeákalo).  Kn.  drn.  88^ 

Zajíc,  čes.  tanec.  Vz  Ces.  1.  VI.  235. 

Zaíačněti  po  krvi.  Hudc.  66. 

Zalištiti  co  kam.  Bl.  (Hostn.  44.). 

Zameziti.  Slibujeme  je  ve  všech  právích 
držeti,  ani  jich  kterým  obyčejem  ppoti  právu 
zamezovati  (obmezovati).   1323.   Tov.  kn.  14. 


Zámotek  peněz,  Rolle,  f.  Hudc.  105. 

Zapadaeí  šraňk  (u  soudu).    Jov.  kn.  87. 

Zapomenutý  =  zapomenulý.  Clovék  svého 
slibu  z-tý.  Tov.  kn.  99. 

ZaposÍTačka  dírek  u  límců  (ríglárka). 
Nár.  list.  1897.  č.  58.  odp. 

Zapracovati  se  v  co.  Nár.  list.  kí)?. 
é.  66.  9. 

Zápustnik,  u,  m.,  Versenker,  m.,  náčiní 
truhlářské.  Prům.  mus.  V. 

Zářezka,  y,  f.,  Absatzsäge,  pila  truhlář- 
ská. Prům.  mus.  V. 

Zárožné,  ého,  n.  =  pokuta  za  nedoplaceni 
dané.  Z.  ob  non  solutionem  bernae  ratione 
poenae  quinque  sexenas  salvo  moderamine. 
Tov.  26.  Pozn. 

Zaseděný.  Z.  právo  »=  soud,  ku  kterému 
soudci  již  zasedli.  Tov.  50, 

Zástavník  zboží.  Cf.  Kn.  drn.  3. 

Zatkyně.  Vz  také  Tov.  34.-35.,  kde  sp 
i  příklad  uvádí  a  Kn.  dm.  XL  VIJI. 

Zavedly  od  koho.  Tov.  98. 

Zbaviti.  Zbav  nás  od  zlého.  XV.  stol.  Mus. 
fil.  1897.  40.  Cf.  Sprostití  (i  dod.). 

Zcizenosť,  i,  f.  Pahýl  hrdé  z-ti.  Uanš.  Neb. 
38. 

Zduchovatělý.  Ž.  příroda  (oduševněná). 
Hans.  Neb.  23. 

Zdvíže,  ete,  n.  Posadí  se  u  samého  zdTÍ- 
žete  u  šranku  (v  soudě).  Schrank?  Kn.  drn. 
35.  Cf.  předcház.  Zapadací. 

Zdymadlo,  a,  n.  =  huť.  Kn.  drn.  15.  pozn. 

Zednice,  e,  f.,  chalicodoma,  rod  včel  sb- 
rajících  břichem.  Vz  Ott.  XII.  18. 

Zkazilý  =  zkažený.  Z.  list.  Kn.  drn.  82. 
Cf.  Zkaželý  (3.  dod.). 

Zlidovělý.  Z.  píseň,  volkstbümlich.  Ott. 
XU.  50. 

Zmocniti  koho  statku  svého.  Kn.  drn.  101. 

Zmýliti.  Pakli  se  hranice  (pole  etc.)  zmýlí 
neb  starostí  neb  rušením  od  nékterých.  Tov. 
127. 

Zradlo,  a,  n.  Abychom  neupadli  v  zradlo 
i  pekelné  bláto.  Mus.  fil.  1897.  39. 

Zvod.  Cf.  Kn.  drn.  LXII. 


Žaloba.  O  ž-bách  v  starší  době  cf.  Ku. 
drn.  L.  nn. 

Žďár  ==  les  zapálením  vymýtťuv.  Vz  Kn. 
din.  LXX. 

Želva.  Ž-vy  mořské.  Vz  Ott  XII.  135.  nn. 

Žena.  Ženy  vždycky  k  sobe  táhnií,  jako 
udice  ryby.  Tov.  lOo. 

Životný  plat  Kn.  drn.  54. 

Žumara.  Cf.  Ott.  XII.  31. 


Opravy. 

Str.  536.  Brkáš  oprav  v:  Brkař. 
„    537.  Capoty     „       „   Cápoty  (s?.  -a). 
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Seznam  sběratelů  materiálu  ^*^  a  pramenů,  z  nichž  látka  třetího 

dodatku  vybrána  jest.  t) 


Alf.  —  Vittorio  Alfieri:  Filip.  Přeložil  Bedr. 

Frida. 
Alx.  Nach,  —  Kronika  o  Alexandrovi  Vel. 

z  rukopisu  náchodského  (z  r.  1487.).  Vyd. 

Fr.  Prusík  y  Kroku  1894.  a  násl. 
Am.  Orb.  —  Karla  Amerlinga  Orbis  pictus 

čili  Svét  v  obrazích.  1852. 
Arch.  —  Archiv  český.    XIII.   1503.— 1611., 

XIV.  1348.-1541.,  XV.  1358.-1549. 
Baudel.  —  Charles  Baudelaire.  Výbor  z  ,Květu 

zla*.  Přel.  J.  Goll  a  J.  Vrchlický. 
Bouék. —' JhcmtA  Verdaguera:  Sen  sv.  Jana. 

Přel.  P.  Sigism.  Bouška.  1894. 
Barb.  —  Dva  denn:ky  Dra.  Matiáše  Borbonia 

z  Borbenheimu.  Vyd.  Max   Dvořák.    1896. 
Br.  —  Znamená  místy  biblí  vůbec,  jinde  biblí 

bratrskou  z  1.  1679.— 1593. 
Brdb.  —  Em.  Madácha:   Tragedie  člověka. 

Přel.  Fr.  Brábek. 
Bráb.   Vrch.  —  Arany  Jánoš:  Budova  smrť. 

Přel.  Fr.  Brábek  a  Jar.  Vrchlický. 
Břez.  Font.  V.  —  Kronika  Vavřince  z  Bře- 
zové. Otištěna  ve  Fontes  rerum  bohemica- 

rum.  V. 
Cop.  —  Francois  Coppée:  Anděl  Páně.  Přel. 
,  Ant  Váňa. 

Čel.  Pr,  m.  —  Sbírka  pramenů  pfáva  měst- 
ského král.  českého.  Vyd.  Jar.  Celakovský. 

I.  a  U.  dn. 
Čem.  Př.  —  Příspěvky  k  čes.   etymologii  li- 
dové. Seps.  Jan  Černý.  1894. 
Černý  Cenci.  —  Percy  Bys^he  Shelley :  Cenci. 

Tragoedie.  Přel.  Václ.  Černý. 
Černý  Zeji.  — .Handrij   Zejléř.   Výbor  písní. 

Přel.  Adolf  Černý.  1895. 
Čea.  1.  —  Český  lid.  Sborník.  Vyd.  Dr.  Cen. 

Zíbrt.  Roč.  I.— IV.  pod  skrat.  NZ. 
Čch.  Kapd.   —  Kandidát  nesmrtelnosti.    Od 

Svat.  Čecha.  —  Čch.  Otr.  físně  otroka.  1895. 
ČI.  L.  Jos.  —  Dr.  Lad.  Jos.  Celakovský:  O  kla- 

dodiích  asperageí.  1893.  —  ČI.  Zrůd.  O  ně- 


kterých /rodnostech  na  habru  a  smrku  se 
objevujících.  1893.^ 

*  Črmk.  —  Frant.  Čermák,  zám.  kaplan  ve 
Válči. 

Ihnl.  List.  —  Listiny  týkající  se  dávnověkosti 
města  Meziříčí  nad  Bečvou.  Napsal  Ed. 
Domluvil.  V  progr.  ve  Val.  Meziříčí  za 
r.  1891. 

Dob.  Dur.  —  Dopisy  Jos.  Dobrovského  a  Fort. 
Durícha  z  let  1778.— 1800.  Vyd.  Ad.  Patera. 
1896. 

Dšk.  Jihč.  ■—  Hláskosloví  nářečí  jihočeských. 
I.:  Consonantismus.  Pod.  Vavř.  Jos. Dušek. 
1894. 

Duf.  —  Naše  Horácko  jindy  a  nyní.  Vydal 
Jos.  Dufek.  1893. 

Eml.  Urb.  —  Deset  urbářů  českých  z  doby 
1290.— 1410.  Vyd.  Jos.  Emier.  1881. 

Enns.  —  Barns  Řob.  Kroniky  a  životuov  se- 
psání nay vrchnějších  biskupuov  římských, 
jinač  papežuov.  Přel.  Šim.  Ennius.  Norim. 
1569. 

Ev.  seit.  —  Evangelium  seitenstettské.  Vydal 
Fr.  Menčík.  1893. 

Frid.  Coss.  —  Pietro  Cossa:  Nero.  Přel.  Bedř. 
Frida.  1894. 

Gb.  H.  ml.  —  Historická  mluvnice  jazyka  če- 
ského. I.  díl.  Hláskosloví.  Seps.  Jan  Ge- 
bauer. 1894.  —  Gb.  Uuk.  O  zelenohorském 
a  královédvorském  rukop.  v  Jagicové  Ar- 
chivu X.  496.  nn.,XI.  1.-39.,  161.-188.  — 
Gb.  Km.  -a.  Staročeské  sklonění  substantiv 
kmene  -a.  Učená  spol.  VH.  2.  R.  1888.  — 
Gb.  Km,  -i.  Staroč.  sklonění  jmen  kmene 
'i.  Rozpravy  Kr.  čes.  společn.  nauk.  VH. 
4.  R.  1891. 

*  Glos.  —  Tom.  Glos,  kand.  professury. 
GR.  Nov,  —  Staročeská  Gesta  Romanorum. 

Vyd.  Dr.  Jan. V.  Novák.  Ib95. 
Hans,  Neb.  —  Život  a  spisy   Václ.  Bol.  Ne- 
dr.  J.  Hai        "~         


beského.  Seps. 


lanuš.  V  Praze  1896. 


t)  Prameny  již  dříve  ve   Slovníku  uvedené  podržely  své  zkratky,  ku  př.  Brt,  KP., 
pah.,  List,  fil.,  Mtc,  Ott.  (do  XI.  incl),  Phld  atd.  (Obsahují  pokračování.) 
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